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ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ 
இலய்கைகாண்‌ படலம்‌ 
இராவணன வானரத்தானைகாண்படலம்‌ 
மகுடபங்கப்படலம்‌ 
அணிவகுப்புப்படலம்‌ 
அங்கதன்றாதுபடலம்‌ 
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நாகபாசப்படலமை 


செய்யுண்முதற்குநிப்பக ரா தி 


மூகவுரை, 


““மகிழமாதனை வழுத்‌.துவா யென்‌ றுனக்கு 
செகிழ்மாறலை நினைக்கு சேயம்‌ - முகிழ்மா 
முலைக்கமலை யேற்றமொழி கசவியத்தால 
நிலைக்க மலைவேகவரு ணி.? 


““குரைகடலை யடலம்பான்‌ மறுக வேய்து குலைகட்டி மறு 
கரையை யதனா லேறி, யேரிநேடூவே லரக்கரோட மிலங்கை 
வேந்த னின்னுமிர்கோண்‌ டவன்றம்பிக்‌ கரசு மீந்து, திருமகளோ 
டினிதமர்ந்த சேல்வன்‌ றன்னைத்‌ தில்லைககர்த்‌ திருச்சித்ர கூடக்‌ 
தன்னு, ளரசமர்ந்தா னடிசூட மரசை யல்லா லரசாக வேண்‌ 
ணேன்மற்‌ றரசு தானே.” 

நாம்‌ மானுடப்பிறவிபடைத்ததற்குப்‌ பயன்‌ கடவுளையறிச்து ஏற்ற 
உபாயத்தால்‌ அப்பரம்பொருளைப்‌ பெறுவதேயாம்‌. அவ்வண்ணம்‌ ஈத்‌ 
சதிபெறுதற்கு ஏற்ற கருவியாக வேதமென்பது ஏற்பட்டுள்ளது:௮க்த 
வேதம்‌ கர்மகாண்டமென்றும்‌, ஞானகாண்டமென்றும்‌ இருபகுப்‌ 
பினையுடையது. கடவுளின்‌ஆராதனையைக்கூறும்‌ கர்மகாண்டத்தினும்‌, 
ஆராதித்தற்குஉரிய கடவுளைக்‌ கூறும்‌ ஞானகாண்டஞ்‌ டிறந்ததாம்‌. 
இருபகுப்பினைக்கொண்ட அவ்வேதத்தின்பொருளை விவரமாக உணர்த்‌ 
தவன; ஸ்மிருதி இஇஹாஸபுசாணங்சளாகும்‌, அம்மூன்‌ தனுள்‌,கடவு 
ளின்‌இஆராதனையைக கூறுவனவான கர்மகாண்டத்தின்பொருளே, 
ஸ்மிருதியினால்‌ அறுதியிடப்படுனெறது. ஞானகாண்டமான உப 
நிஷத்‌ துசசளின்பொருளோ இதிஹாஸபுசாணங்களால்‌ அறுதியிடப்‌ 
படும்‌, ஆகவே, ஞானகாண்டமே ஆன்மா ஈடேறுவதற்குச்‌ சிறந்த 
கருவிநூகாகச்‌ சொள்ளற்குஉரியது. 


ஞானகாண்டத்தை விவரிப்பனவான இதிஹாஸபுராணக்களுள்‌ 
ஒருசரிதையைப்‌ பிரதானமாகச்கொண்டு பலூளைக்கதைகளோடு 
புணர்த்துக்கூறுவ.து-இதிகாசமெனப்படும்‌.மற்றொன்றாயபுராணமோ 
-சருக்கம்‌ பிரதிசருக்கம்‌ மர்வந்தரம்‌ முனிவரரசர்களின்மரபு அவர்கள்‌ 
சரித்திரம்‌ என்னும்‌ ஐர்துஉறுப்பின: அவை - பிராமம்தொடக்கிப்‌ 
பதினெட்டென்ப: இதிஹாஸலட்சணமமைர்‌ துள்‌ என - ஸ்ரீராமாயண 
மும்‌, மசாபாசதமுமென்ப. இவ்விரண்டலுள்‌, ஸ்ரீராமாயணம்‌ - புரு 
டோத்தமனான ஸ்ரீசாமனதுசரிதத்தைப்‌ பிரதானமாகக்‌ கொண்டிருத்த 
லாலும்‌, பிதாமகக்கடவுள்‌ 'நீ இயற்றும்‌ இச்சாவியத்தில்‌ உன்வாக்குப்‌ 
பொய்ம்மையாகஒன்றும்வாராது'என்று இருவருள்புரியப்‌ பெருந்தவரி 
யாடிய வான்மீமுனிவன்‌ திருவாய்மலர்ச்சருளியதாகையாலும்‌, உல 
கோர்‌ சமிசவும்‌ ஆதரிக்க மகாபாரதத்தினும்‌ மேம்பட்டுத்‌ துலங்கு 
ன்றது. 
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வேதோபப்பிசமணமென்னப்பெற்ற இவ்விராமாயணம்‌ வேதத்‌ 
திற்கூறப்படும்‌ பலபொருள்களை விவரிப்பதாம்‌: ஆயினும்‌, எர்தப்பொரு 
ளைத்‌ தலைமையாகச்கூறுவதென்றுபார்ப்போம, ஒருஅலிற்‌ கூறும்‌ தலை 
மைப்பொருள்‌ இன்னதுதானென்று ௮ச்‌.நூற்கருத்தையறுதியிடுமிட 
த்து, தாலோர்‌, 4உபச்ரமம்‌ உபசங்காரம்‌ அப்பியாசம்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
கருவியாகக்கொள்ப: அம்முறைபற்றி யாராயின்‌, இவ்விராமாயணம்‌ 
முதத்காண்டமான பாலகாண்டம்முதல்‌ யுத்தகாண்டம்‌ ஈருகவுள்ள 
ஆறுசாண்டங்களிலும்‌ சரணமாக அடைதலே சேதரன்‌ ஈடேறுதத்குச்‌ 
சிற்த உபாயமாகும்‌ என்ற பொருளையே கூறுகின்றது, 

எங்யனே யென்னில்‌,--பாலகாண்டத்தில்‌ தேவர்கள்‌ அரக்கரால்‌ 
நேரும்‌ துன்பத்தைத்‌ தாங்கலாற்றாது திருப்பாதிகடலிற்‌ றுயிலுர்‌ இரு 
மாலைச்‌ சரண்புக அப்பண்ணவன்‌ '(வநந்தல்வஞ்சகர்‌, தர்தலையறுத்‌ 
இடர்துணிப்பன்‌?? என்று அபயமளித்தமை கூறப்பட்டது: அயோத்தி 
யாகாண்டத்தில்‌ இராமபிரான்‌ தன்னை$த்துக்கானசஞ்செல்வதை 
யறிந்து இலட்சுமணன்‌ அப்பிரானைக்‌. குறையிரந்து உடன்சென்று 
தொண்டு புரிதலாகிய தன்விருப்பம்‌ நிறைவேறப்பெற்றமையைக்‌ கூறு 
தலான்‌, சரணாகத.ரஃ.ணம்‌ கூறியதாயிற்ற: (இங்கு ஸ்ரீவான்மீகிமுனி 
வர்‌'ஸ ப்ராதுஸ்‌ சரணேள காடம்‌-நீபிட்ய ததந்தந.--ஸீசாழவாசாதி 
யமா சாகவஞ்ச மஹாவ்ரதம்‌” என்று சீதாபிராட்டியாரைப்‌ புருஷசா 
சமாக முன்னிட்டுச்‌ சரணம்புகுந்தானென்றுகூறுவதை வாசகர்கள்‌ கரு 
துவார்களாக.)ஆரணியசாண்டத்தில்‌, இராமபிரான்‌ தண்டகாரணியத்து 
ச்சென்றபோது அங்கு உறைபவரான மகரி.கள்‌ அரக்கரின்‌ கொடு 
மையைத்‌ தாங்கமாட்டாத ““அருளுடைவீர! நின்னபயம்‌ யாம்‌!'என் று 
சரண்புக, ''ஆரறச்தினோடன்றிநின்றாரவர்‌, வேரறுப்பன்வெருவன்‌ மின 
நீர்‌))என்று அபயமளித்தமை கூறப்பட்டது, இட்டுிஈ்தாகாண்டத்‌ தில்‌, 
சுக்கிரீவன்‌ “முன்னவன்‌ பின்வந்தேனை ,இருணிலைப்புறத்‌ தின்காறு முல 
கெய்குந்தொடரவிக்குன்‌ று, அரணுடைததாதியுய்ந்தே னாருயிர்துறக்க 
லாற்றேன்‌, சாணுனைப்புதந்தேனென்னை த்‌ தாங்தத தருமம்‌?! என்றுசர 
ண்புக, ஸ்ரீராமன்‌ ''மேல்வந்துறுவனதீர்ப்பல்‌'! என்று அபயமளித்‌ தமை 
கூறப்பட்டது: சுர்தரகாண்டத்தில்‌, சீதாபிராட்டி, தன்னை அனுமான்‌ 
சண்டுவர்தமையை ஸ்ரீராமபிரான்‌ ஈம்புமாறு அன்னானிடத்த அடையா 
எங்கள்‌ கூறியபோது, காகாசுரன்‌ ஐயரின்‌ சாணத்‌ சரணேன்‌ றஞ்சி 
வையம்வர்துவணங்கீட வள்ளன்மகிழ்ர்திவெய்யவன்கண்போகென 
விட்டு அவனுயிரைக்காத்தானென்றதைக்‌ கூறிய முகத்தால்‌, சரண்‌ 
புகுவாரைச்சாப்பவன்‌ திருமாலென்ற பொருள்‌ கூறப்பட்டது: யுத்த 
காண்டத்திலோ விபீடணனடைக்கலப்படலமென்பது, சரணாக தியின்‌ 
பெருமையைத்‌ தெரிவிப்பதற்காகவே தோன்றியுள்ளது. இச்தப்பட 
லத்தில்‌, சரணமடைக்தவரை ஒருகாலும்‌ கைவீடாத தனிமுதற்சடவு 

* உபச்ரமம்‌ - தொடக்கம்‌: உபசங்காரம்‌ - முடிவு: அப்யாமம்‌-பன்‌ 
முறைகூறுதல்‌, 
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சான திருமாலே * “அபயமெனறபொழுதத்தே யபயதான மீதலே 
சடப்பாடென்பத' என்று தன்னுடையமதத்தை வெளியிட்டுள்ளான்‌; 
அன்றியும்‌, சறியதிறுவடியாிெயஅனுமான்‌ ஸ்ரீராமபிரானால்‌ இராவண 
வதம்முற்றியதைப்‌ பிராட்டிக்குத்‌ தெரிவிச்க,  இத்துணைமகிழ்ச்ரிப்‌ 
பொருளைத்தெரிவித்த உனக்குப்‌ பரிசலாக யான்‌ தரத்தக்சது யாது ?' 
என்று தன்னுட்சரு இப்‌ பிராட்டி வாளாவிருத்தலும்‌, அனுமான்‌ அன்‌ 
னே! மறுமொழி தாராமைக்குச்‌ காரணம்‌ என்னே: ' என்று வினவ, 
பிராட்டியும்‌ * ந செய்த தசைமைக்கு ஏற்ப அளிக்கத்தக்க பொருள்‌ 
ஏதுபின்மையே இதற்கு காரணம ' என்ன, திருவடி : நின்னை 
ஈலிர்த அரக்பெயெர்தங்களைச்‌ சுடவேண்டும்‌ வசம்‌ எனக்கு௮ருள்‌ ' 
என்ன, அதுகேட்ட அரச்யெர்‌ : நின்பாதமே விடலம்‌ மெய்ச்சரண்‌? 
என்று பிராட்டியைச்‌ சரண்புகுர்து வேண்ட, : அஞ்சன்மின்‌ ! 
என்று தன்னை ஈலிர்த அரச்கியர்க்குப்‌ பிராட்டி வரமளித்துத்‌ 
இருவடியைசோக்கு ( இராவணன்சொற்படி செய்ததன்றி என்ன 
இமை யிவரிழைத்துளார்‌! கஉணியிற்‌ சொடியாரலரே யிவர்‌; போனவப்‌ 
பொருள்‌ போற்றலை: தீவினை தனக்குவாழ்விடமாகயசழக்கியர்‌ மனக்கு 
சோய்செயல்‌: இவ்வரம்‌, எனக்கு நீ யருள்‌'என்று வேண்டித்‌ தன்னைச்‌ 
சரணடைர்த அவ்வரக்கியரைப்‌ பாதுகாத்தன ளென்ற செய்தியும்‌ இர்‌ 
தக்காண்டத்து மீட்சிப்படலத்துச்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. இங்கனம்‌ தூற்‌ 
ரொடக்சம்முதல்‌ தூல்முடியும்வரையும்‌ ஒவ்வொருகாண்டத்திலும்‌ சர 
ணமடைந்து உய்வதைச்‌ கூறியமையால்‌, மாந்தர்‌ ஈடேற எளிதான 
உபாயம்‌ கடவுளைப்‌ புகல்புகுவதே என்ற இதுவே இராமாயணத்தின்‌ 
கருத்தென்பது தெற்றென விளங்குகின்ற ௪, 

இனி, அ துவசாலழைக்சப்பட்டு மாமன்வீட்டிலிருர்‌ துவக்த பர 
தன்‌ தசரதசக்கரவர்த்திபாலோகம்புக்கதையும்‌ அண்ணனுக்குரியஇரா 
ச்யெத்தைக்‌ கைகேயி தான்‌ வரத்தினால்‌ வாங்கிவைத்ததையும்‌ அறிந்து 
தியினாதி கவ்வப்பட்டான்‌ போல்‌அலறிச்‌ கோவென்றுக தறிப்‌ பழித்துப்‌ 
பெருவருத்தமுற்றுஒருவாறு அரிதிற்றேறித்‌ தசசதனது ஈமச்சடங்கை 
நிறைவேற்றுவித்துப்‌ பின ஐம்பெருங்குழுவோடும்‌ மற்றுமுள்ளபரிவா 
சங்களோடும்‌ ஈகரமாச்தசோடும்‌ பயணப்பட்டுக கானகசுசேர்ந்து 
இராமபிரானைச்‌ சரண்புககு இராச்சியத்தைக்‌ சைக்கொள்னுமாற 
வேண்டவும்‌, அப்பிரான்‌ கிருவருள்புரிந்து அச்சப்பாதன்‌ கருத்‌ 
தை முத்றுவித்திலனே! அம்கனம்புரிச்தவன்‌ சரணமடைச்தா 
சைத்‌ தவருதுசாப்பா னென்பது எல்கனே ?' என்று லர்‌ ஐயுறக்‌ 
கூடும்‌. இவ்வினாவுக்கு ஒருசார்‌ சான்றோசின்‌ விடை வருமாறு: 
தேவர்கள்‌ இராவணவதம்‌ புரியுமாறு முந்துற வேண்டிக்கொண் 
டனராதலால்‌ அன்னார்‌ வேண்டுகோளை முற்றுவித்தற்குச்‌ சல்கற்‌ 





அ னை ண அண்‌ ஆ: 


*ஹக்ருதேவ ப்ரபர்சாய-தவாஸ்மீதிசயாசதே அஷயம்ஸர்வல-டுதே 


மூயோ - டிடாம்யேத$வ்‌ரதம்மம' என்பத, ஸ்ரீவான்மீராமாயணம்‌, 
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பித்த ஸ்ரீராமபிரான்‌ தர்தைசொல்லை நிறைவேற்றுதலென்ற ஒரு 
வியாஜத்தை முன்னிட்டுத்‌ இருவயோத்தியினின்று சானசத்‌.துச்கு 
எழுர்தருளினான்‌: அக்கனம்‌ எழுர்தருளின நிலையிற்‌ பரதாழ்வான்‌ 
மீண்டு அரசைக்‌ கைக்கொண்டருள்கவென்று சரண்புகுர்து வேண்டி 
னான்‌: இர்நிலையில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ சானகத்திலுறைர்‌ திடாமல்‌ அப்போதே 
அயோத்திக்கு மீண்டிடின்‌,விண்ணவரின்‌ வேண்டுகோளை முற்றுவிக்க 
வெழுந்த சய்கற்பத்தைக்‌ கைவிடுவதோடு தன துதமப்பனான தசரதனை 
மெய்யனாக்கக்‌ கானகஞ்சென்று பதினான்குயாண்டு வதியுமாறு உறுதி 
யளித்தமையிணின்று பிறழவும்‌ நேரும்‌: இங்கன்‌ முரண்பட்டநிலைமை 
சேரவே, எல்லாம்‌ ஒருவகையில்‌ ஒத்துப்போமாறு புரியவேண்டுவதா 
யிற்று: ஆகவே, ஸ்ரீபரதாழ்வானது சரணாகதி சடக்சென நிறைபய 
னைத்‌ தருமாறு அருள்புரியாது போயினும்‌, அந்தப்பரதாழ்வாலுக்குத்‌ 
தாற்சாலிசமாகச்‌ கைகேயியினால்‌ விளைச்த மனச்சள்ளை தொலைய மும்‌ 
துற மரவடியைத்‌ தம்பிக்கு வான்பணையம்‌ வைத்திட்டான்‌; பிரஇஞ்‌ 
ஞைசெய்ததற்கு ஏற்ப வானோர்வாழச்‌ செருவுடைய திசைச்கருமச்‌ 
திருத்திவைத்துப்‌ பின்னர்‌ உலசாள ஒருப்பட்டுப்‌ பரதாழ்வானது 
௪. ரணாக தியை நிறைபயனுடையதாச்கினா னென்பது, 

இங்கனம்‌ சரணாக தியைப்பற்றிக்‌ கூறுவதனால்தான்‌ இந்த ஸ்ரீரா 
மாயணம்‌ பாரணுக்திவேதம்‌ என்று ஆன்றோராற்‌ கூறப்பட்டுள்ளது, 
(திருமாலின்‌ திருவவதாரங்களெல்லாமும்‌ சசணடைந்தோரைப்‌ பாது 
காத்தலின்பொருட்டே நிகழ்ந்தன என்ற பொருள்‌, அவ்வவ்வவதார 
சரிதையிற்‌ புலனாதல்‌ கருதத்தக்கது.) 

இவ்வண்ணம்‌ மானிடர்க்குஉறுதிபயக்குஞு சரணாக தியென்னும்‌ 
பசமோபாயத்தை ஸ்ரீவான்‌மீபபெகவான்‌ அருளிச்செய்த ஸ்ரீராமசரி 
தையை ஆசைபற்றியறையலுற்ற சம்பசாட்டாழ்வாரின்‌ சவிச்‌றப்புப்‌ 
பற்றி, யாம்‌ விசேடித்துச்‌ சொல்லவேண்டுவ தில்லை: சிறிதேயுணா்க 
தோரும்‌ இர்தக்சம்பசாடரின்‌ பாடலைக்‌ சேட்டமாத்திரத்தில்‌ ஈடுபடு 
வதைக்‌ சண்கூடாச்‌ சாண்டுன்றோமன்றோ. 

இக்கனஞ்சிறப்புவாயர்த இராமாயணத்து யுத்தகாண்டம்‌ மற 
றைக்‌ காண்டங்களைவிட சொற்செறிவு பொருட்பொலிவு முதலி 
யன மிக்குப்பொருர் தித்‌ துலக்குவதை ஊன்றிப்படிப்பவர்‌ எவ 
ருங்‌ கண்டறியலாம்‌, முதலைர்து சாண்டங்களைப்‌ பாடிக்‌ கவி 
பண்பட்டமையே இதற்குக்‌ காரண மாகும்‌. :'சாதுசனங்களைப்‌ 
பாதுசாச்கவும்‌ தியோரை ஈலியவும்‌ அறத்தைநிலைசாட்டவுமே 
யுகங்கள்‌ தோறும்‌ பிறக்சின்றேன்‌ யான்‌? என்ற எம்பெருமான்‌ திரு 
வாக்இன்படி விபீடணனைப்பாதுகாத்துத்‌ தசக்ரிவனைத்‌ தடிர்து இரு 
வயோத்திச்குமீண்‌ட முடிபுனைர்து முறைபிறழாது அசசுபுரிச்தமை 
மைக்கூறுவதால்‌, இசாமாவதாசத்தின்‌ பரமபிரயோசனத்தைத்‌ தெரி 
விப்பதாகும்‌, இர்த யுத்தகாண்டம்‌: சரணாகதரட்சணமே எழ்பெருமா 
னுடைய சோன்புஎன்பதைச்‌ சையிலங்குரெல்லிக்கனிபோல வெளிப்‌ 
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படையாக வுணர்த்துவது இர்தச்சாண்டமே: கருணாரூபிணியான 
பிராட்டி தான்‌ சிறையிரறார்த து சரணாகதரான தேவமாதர்களைச்‌ றை 
விடுத்தற்பொருட்டே என்ற கருத்து முற்றுவதும்‌ இர்தயுத்தசாண்டத்‌ 
திலேதான்‌, 

இக்கனஞ்சிறப்புற்ற இர்சயுததசாண்டத்தில்‌ சிலவிடக்களில்‌ வா 
ன்மீசத்தோட சொடர்பற்றனபோலக்‌ சம்பகாடரின்சவிசள்‌ தோன்‌ 
நினும்‌ சிலவிடத்துச்‌ கம்பசாடர்‌ வான்‌ மீசத்தையே மொழிபெயர்த்து 
ள்ளாரோ ? என்று கற்போர்‌ கருதுமாறு கூறியுள்ளார்‌ : அன்தியும்‌, 
வேதப்பொருளும்‌, இவ்யப்ரபர்தம்‌ குறள்‌ முதலிய தால்களின்‌ கருத்‌ 
அச்சகளும்‌ பல காணப்படுகின்றன : இவற்றையெல்லாம்‌ உரையில்‌ 
இயன்றவரையிற்‌ காட்டியுள்ளேன்‌. படிப்போர்க்கு ஊச்சம்‌ உண்டாகு 
மாறு சில இங்கு எடுத்துக்சாட்டுவேன்‌, 


வான்மீசத்தோடு கம்பராமாயணம்‌ ஒத்திருக்கும்‌ பகுதி ல வரு 
மாறு :-_““பிறப்புமாறினை)?(விபீ-8) -த்வாம்ஸ்து இக்‌ குலபாம்ஸாம்‌?!: 
“அரக்கர்வன்மையும்‌...நிகழ்த்துவாய்‌?!(இலங்கைகேள்வி - 15)அ:(ஆச 
யாஹி மம தத்வேர-ராகஷஸாநாம்‌ பலாபலம்‌'?:((கருணையங்கடல்‌ இடர்‌ 
தது கறாங்கடனோக்டஇி! (வருணனைவழி-5)--:(ப்‌ரதிறிஸ்யே மஹோ 
ததே'?? : பாரநீங்செய சிலேயினனிராவணன்பறிப்பத்‌, தாரநீக்கெதன்‌ 
மையனாதலித்றகைசால்‌, வீரநீல்கெய மனிதனென்‌ றிகழ்ச்சிமேல்‌ விளைய, 
ஈரநீக்கெய தெறிசடலாமெனவிசைத்தான்‌'' (ஆ 10) அஷ மயாஹி 
ஸமாயுக்தம்‌-மாமயம்‌ மகராலய8-—அஸமாத்தம்‌ வீஜாநா இ-நிக்ஷ்மா 
மீத்ருமோஜகே??: (£ தருதிவில்‌?(ஷை-15) 2£'சாபமாரயஸெளமித்ரே??; 
(எடுக்கலுற்றவன்‌ மேனியை யேந்துதற்கேற்ற,மிடுகலொமையினிராவ 
ணன்‌ வெய்தயிீர்ப்புத்றான்‌ (தகவு கொண்ட தெரர்ஈண்பெனுந்தனித்து 
ணையதனால்‌, அகவுகாதலால்‌...அனுமன்‌, மகவுகொண்டுபோய்‌ மச 
புகு மர்‌ தியை நிசர்த்தான்‌''(மு,சற்‌-212,213) -*வாயுஸ-டுகோஸ்ஸுஹ்‌ 
ருத்த்வேஈ-பச்த்யா பரமயாசஸ_ ஸ்த்ரூணாமப்ரகம்ப்யோபி-லகுத்வ 
மகமத்‌ கபே? : ப(இறத் தியான து நினைக்கலன்‌ தனிமைக ண்டிரம்இ?' 
(முதற்‌--252)-:: பரிங்ரார்த இதிவ்யவஸ்ய-£ தவா மசைர்‌ ம்ருத்யு 
வம்‌ ஈயாமி?? : “(உடைப்பெருக்குலத்‌ தனரொடு முறவொடுமுசவும்‌, 
படைச்சலங்களுமற்று£ தேடியபலவும்‌, அடைத்துவைத்தன இறந்த 
கொண்டாற்றுதியாயித்‌, கடைத்‌ தி,” “(இன்றுபோய்ப்‌ போர்க்கு, சாளை 
வாவென ஈல்‌ஜனான்‌?! (முதற்‌-253,256) ௫ சச்சா தஜாமாமிரணார்த்தி 
தீஸ்க்வம்‌...ப்ரவிங்யராத்ரிஞ்சரராஜலங்காம்‌ - ஆஸ்வாஸ்யகிர்யா ஹி 
சதீச,தக்வீி''என்பவை முதலியன காண்க. 


இனி வேதப்பொருள்‌ வருமாறு:--(வருணனைவழிவேண்டு பட 
லம்‌-84) 4: நீரையுண்பது நெருப்பெலு மப்பொருணிறுத்தான்‌ ' என்‌ 
பது - பஸ்‌ தேஜஸி லீயர்தே ? என்ற ஸ்ருதிவாக்யெத்சையும்‌, 
(சேது-22) ''சிறியவாயபுண்ணியம்‌ புரிக்தோர்போலச்‌, குன்றுகள்‌..., 
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பொருள்கொள்ளுதற்கும்‌ இடர்தருதலால்‌, அங்கன்சொள்ளாமல்‌ லெ 
ஏடுகளிற்கண்டபடி இராவணன்வானரத்தானைகாண்படலம்‌என்ற பெ 
யர்‌ கொள்ளப்பட்டது, ”தைகளவ்‌ காண்படலம்‌ என்று சில அச்ரிட்ட 
பிரதியிலும்‌ பிராட்டிகளங்சாண்படலம்‌ என்று லெ அச்‌டெ்ட பிரதியி 
லும்‌ சாணப்படுவதால்‌, அவற்றுள்‌ ஒன்றான சீதைகளங்காண்படலம்‌ 
எனபதிகொள்ளப்பட்டது. சில அச்சிட்டபிரதிகளில்‌ களங்காண்பட 
லம்‌ என்று ஒன்றே யிருக்கவும்‌, பல ஏட்டுப்பிரதிகளிலும்‌ பிர்தியச்‌ 
இட்டுள்ள பிரதிசவிலும்‌ வானரர்களங்காண்படலம்‌ இராவணன்‌ 
சளங்காண்படலம்‌ என்று இரண்டாகக்‌ களங்காண்படலம்‌ காணப்‌ 
பட்டதைச்‌ சொக்ன்டதுபோலவே, ஏட்டுப்பிரதிகள்‌ பலவற்றில்‌ இரா 
வணன்றேபேறுபடலம்‌ இராமன்றேரேறுபடலம்‌ எனத்‌ தேரேறுபட 
லம்‌ இரண்டுசொட்டப்பட்டிரு$சதனால்‌, இப்ப ப்பில்‌ ஏட்டுப்பிர திகளை 
யொட்டி இரண்டு தேரேறுபடலம்‌ கொண்டுள்ளேன்‌, சில படலக்க 
ளின்‌ தொடக்கம்‌ அச்சிட்ட பிரதிகளில்‌ வேறுவகையாக இருப்பினும்‌ 
லெ ஏட்டுப்பிரதிகளில்‌ வேறு வகையாகச்‌ காணப்பட்டுப்‌ பொருத்த 
முற்றனவாகத்‌ தோன்றியவிடத்து ஏட்‌ப்பிரதிகளிலுள்ளவாறே 
படலங்களின்தொடக்கம்‌ கொள்ளப்பட்டுள்ளன. உரையெழுதாத 
பாடல்கள்‌ செய்புண்முதற்குறிப்பகரா திமில்‌ இவ்வாறு *உடுக்குறியிட்‌ 
நிச்காட்டப்பட்டிருக்கின்றன: பிற்பகுதிபினிறுதியிற்‌ சேர்க்கப்பட 
டுள்ள அரும்பதவகராதிமுதலியன என்றதில்‌ உபமான உபமேயவ்‌ 
களைத்‌ தெரிவிச்கவேண்‌டிய இடத்துஇச்‌ %குறி சாட்டப்பட்டுள்ள து. 


இர்தக்சாண்டத்திற்கு உரைவகுக்குமிடத்து மற்றைக்சாண்‌ 
டங்கட்கு எழுதியிருப்பதுபோலப்‌ பதவுரையாக எழுதின இப்‌ 
போதையினும்‌ இன்னும்‌ பெருகுமென்றுஅஞ்சிப்‌ பொழிப்புரையாக 
எழுதலானேன்‌: இவவாறு பொழிப்புரையாகஎழுதின்‌, கழற்போர்க்கு 
ஆராயுக்‌ திறம்‌ பெருகு மென்பது, இககாலத்து ஆராய்ச்சி யாள 
ரின்‌ துணிபு. அங்ஙனம்‌ பொழிப்புரையெழுதுமிடத்துச்‌ கற்போ 
ர்க்கு ஜயந்தோன்றின்‌௮ து£ங்குமாறு அருஞுசொற்களுக்குப்பொருள்‌ 
ஆங்காங்குஎழுதுவதும்‌ ஈற்றில்‌ அரும்பதவுரையிற் காட்டுவதும்‌ பிரிப்‌ 
பதற்குச்கடினமாகிய சச்‌ திகளைப்பிரிப்பதும்‌ செய்திருக்‌ன்றேன்‌, யம 
கம்மு தலிய சிலஅருஞ்செய்யுட்குப்‌ பதவுரையும்‌ எழுதியுள்‌ ளேன்‌,சொற்‌ 
களின்பொருள்தோன்றுமாறு பலவிடங்களிலும்‌ வருவ்த்துச்கூறுவன 
இங்கன்‌ () வளைத்தபகுதியிற்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. செய்யுளிற்கூ றிய 
விஷயம்‌ விளககுமா.று எல்லாச செய்புட்கும்‌ தலைப்பும்‌எழுதப்பெற்றுள்‌ 
ளன. பாலகாண்டப்பதிப்பிலும்‌ அயோத்தியாகாண்டப்பதிப்பிலும்‌ 
போலவே இப்பதிப்பிலும்‌ பாடல்கள்‌ சீர்பிரிக்கப்பட்டள்ளன. அன்றி 
யும்‌, ஒவ்வொருபடலத்திற்கும்‌ முதன்முதலிற்‌ கதையைத்தொகுத்தி 
எழுதியிருப்பதோடு, ஆங்சாங்குப்‌ படலவிறுதிகளில்‌ வான்மீள்கூறும்‌ 
சரிதப்போக்கும்‌ வாசகருணருமாறு தொகுத்துக்காட்டப்பட்டுள்ளது , 
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ஸ்ரீவான்மீகிமுனிவர்‌ கூறும்‌ சரிகத்தோடு கம்பர்கூறும்‌ கதைப்போககு 
மிகவும்வேறுபட்டுப்‌ பிறழ்ந்து வருமிடங்களில்‌ இரண்டுமூன்று படலக 
களுக்குச்சேர்த்து ஸ்ரீவான்மீசமுனிவர்கூறுஞ்‌ சரிதப்போச்குக்‌ காட்‌ 
டப்பெற்றுள்‌ ஈதி, விளங்காதவற்றை விளக்கியும்‌ பலசெய்யுள்சட்குக்‌ 
கருத்திக்குறித்தும்‌, ஒத்தபகுதிகட்கு மேற்சகாள்காட்டியும்‌, அரிய 
இலக்கணக்குறிப்புக்களைச்சுட்டியும்‌, அகப்பொருள்‌ புறப்பொருள்கள்‌ 
அரியனகாணப்படின்‌ விளக்டிபும்‌, ஆங்காங்குக்‌ காணப்படும்‌ அரிய 
அணிகளை எடித்துச்சகாடடியும்‌, ஆங்சாங்குவரும்‌ அரியசரிதங்களை வசைர்‌ 
தும்‌, தொனிப்பொருள்களை விளககியும, முன்‌ னோர்கூறிய அரியவிஷ 
யங்சன்‌ தொடர்புபட்டிருப்பின்‌ அவற்றைதங்காங்குச்சுட்டியும்‌, என்‌ 
புத்‌ திக்கு எட்டியபடி இவ்வுரை எழுதிபுள்‌2ளன்‌, “யான்‌ கூறிய 
பொருளே பொருள்‌: வறு ஒருவர்கூறும்‌ பொருள்‌ பொருஎல்ல'என்ற 
சொள்கையுடைமீயனல் லேன்‌. அடியேன்‌ என்புத்‌ தியினலியன றவரை 
யாராய்தும்‌, ஐய$ங்காதவிடத்து ஈட்பிெருடனலுசாவியும்‌ படிப்போர்‌ 
க்கு ஒரு வழிகாட்டியாக உதவவேணுமென்றகராத்தோடு இர்தஉரை 
யை ஒருவாறு எழுதிமுடித்தேன்‌. 


என்போனறார்க்குக்‌ கல்வியிற்பெரியராய கம்பர்செய்த இராமாய 
ணத்துக்குத்‌ இருத்தமுற உரையெழுதுவதுஇயலா தாயினும்‌ இந்தூலி 
னிடத்துள்ள விருப்பத்தால்‌ அடியேன்‌ இராமபிரானுடைய திருவரு 
ளைமுன்னிட்டு இப்பெருந்சொழிலத்‌ தலையிட்டு ஈடத்துமிடத்து அடி 
யேனுக்குத்‌ ச:பிழாசிரியரும்‌ தமையன்‌ முறையானவரும்‌ உரையெழுது 
வதிற்‌ கைதேர்ந்தவரும்‌ எமமனோருடைய திப்பேற்றல்‌ இளம்பிராயத்‌ 
திற்றானே பரமபதித்தவருமான ஸ்ரீ. உ. வே.வை, மு. சடகோபராமா 
நஜாசார்யஸ்வாமிகள்‌எழுதிவெளியிட்டிருநத இரணியன்‌ வதைப்படல 
வுரையும்‌,என்னாலெழுதப்பட்டு அனனரால்திருத்தப்பெற்றுவெளியிடப்‌ 
பெற்றிருந்த சாசபாசப்படலவுரை மீட்‌சப்படலவுசைகளும்‌ இந்தப்‌ 
பதிப்பித்குமிசவுமஉதவின: இர்தயுத்தகாண்டத்திற்கு உரையெழுதி 
வெளிப்படுத்தவேேணுமென்றுகருதியிருக்கையில்‌ எனது உத்தியோக 
சாலையில்‌ தலைவராயுள்ள திருவாளர்‌ 5. வையாபுரிப்பிள்ளை B.A,B. L. 
அவர்கள்தாம்‌ பலஏட்டுப்பிர தகளையொப்புசொக்கிப்‌ பாடபேதங்களைக 
குறித்துவைத்‌ இருர்‌ த தமதிபுத்தகத்தைத்‌ சந்ததோடு சிலஏட்டுப்பிர தி 
களையும்‌ தந்தனர்‌, அனனார்புரிச்த உதவிதான்‌ பலவகைப்பாடபேதங்க 
சோடு இந்த யுத்தகாண்டத்தை உரைகண்டுஎழுதுவதற்குப்‌ பெருங்‌ 
காரணமாயிற்று, ஆதலால்‌, இவர்கள்செய்த உதவிக்காக யாலும்‌ இப்‌ 
பதிப்பாற்பயனை அகர்வோரும்‌, இவர்கள்‌ திறத்து ஈனறிபாராட்டக்கட 
மைப்பட்டுள்ளோம்‌. 


இர்தீபுத்தசாண்‌ டத்திற்குடரையெழு தி அசட்டு வெளிப்படுத்து 
கையில்‌, தமக்கு ௮வகாசமுள்ள ரேசஙகளில்‌ எழுதியும்‌ ஒப்புசோக்கி 


xii 
யும்‌ அச்சுப்பிழைபார்த்தும்‌உதவியவர்கள்‌ செஞ்ீவிகளான 1. ராம 
மூர்த்தி-சர்மாவும்‌, கா, ப, வேங்கட கிருஷ்ணமாசார்யறும்‌. 

. பெரியோரிடத்துக்‌ கற்றும்‌ கேட்டுமுள்ளவற்றில்‌ மறப்பெனும்‌ 
பகைவன்‌ வாரிக்கொண்டதொழிய அவன்கையிலகப்படாதபடி செஞ்‌ 
சென்னுச்‌ துணைவன்‌ நிறுத்‌ திவைத்துக்சொண்டு எழுதிய இந்த உரை 
யில்‌ சிறப்புக்கள்‌ காணப்படின்‌ அவை எனது ஆரிரியாமுதலியோருடை 
யனவென்றும்‌,குற்றம்‌ காணப்படின்‌ அவை என்னுடையன என்றும்‌ கரு 
துக என்னுடையதிரிபுணர்ச்சி சோர்வு அறியாமைமுதலியவற்றால்‌இவ்‌ 
வுரையிற்காணக்கூடிய குற்றங்குறைகளை விவேடிகள்பொறுப்பதன்றித்‌ 
தாம்‌ கண்ட அக்குறைவுகளையேனும்‌,அடியேனுக்குப்புலப்படாத அரிய 
பெரியவிஷயங்களையேனும்‌ எடுத்துத்‌ தெரிவிப்பாராயின்‌, அவர்களி 
டத்துப்‌ பெருமகிழ்வோடு சன்றிபாராட்டி அவ்விஷயங்களைச்‌ சம 
யம்வாய்க்கும்போது தமிழுலதிற்குப்‌ பயன்படுமாறு பி.ரசுரமுஞ்‌ 
செய்வேன்‌, 

எமதுஉரைகளை உபயோடித்தும்‌ உபயோடக்குமாறு மூண்டியும்‌ 
எமக்குளச்சத்தை விளைத்துவருகிற மகான்கள்‌ திறத்தில்‌ என்றும்‌ 
ஈன்றிபாராட்டக்‌ கடமைப்பட்டிருக்‌ இரேன்‌. 
காப்பியச்‌ரேட்டமாகிய இந்தக்சம்பராமாயணத்துக்கு உரை 
யெழுதுமாறு சிற்றறிவுடைய சிறியேனுக்கு விருப்பையுண்டாக்க ஆறு 
சாண்டங்கட்கும்‌ உரை மூற்றுமாறு தோன்றாத்‌ துணையாய்நின்று இரு 
வருள்புரிர்த ஸ்ரீராமபிரானது திறாவடித்தாமரைகளை என்றுங்‌ கருத்‌ 
திற்கொண்டு வழுத்‌ துவேன்‌. 
(குற்றங்‌ களைஈ்து குறைபெய்து வாசித்தல்‌ 
கற்றறிக்த மாந்தர்‌ கடன. 


இஙஙனம்‌ 


வை. மு. கொபாலக்ருஷ்ண ன்‌. 
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பொர்கிமி 
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2 டஓுருள 
இரையான 


யொரு 
தப்பி 


மற்றும்‌ காணப்படினும்‌ திருத்திக்கொள்க, 


ணை 


ஸ்ர 
கம்பராமாயணம்‌ 


ஆறவது 
9 டி $ 
யுத்தகாண்டம்‌ 
இவ்வடமொழித்தொடர்‌ - கதாநாயகனான இராமபிரான்‌ தன்‌ பகை 
யான இராவணனைப்‌ போரிற்கொன்றுவென்றதைச்‌ கூறும்பாக மென்றுபொ 
௬ள்படும்‌. யு. தத்தைப்பற்றிய காண்ட மென இரண்டாம்‌ வேற்றுபையுருபும்‌ 
பயனு முடன்றெொக்3தொகை யாக விரிக்க. உகரத்தை முன்னர்ப்பெய்து 
உயுத்தகாண்டம்‌ என வழங்குவதும்‌ உண்டு. சுர்தரகாண்டத் திற பரம்பொரு 
ளான திருமாலினிடத்திற்‌ சேர்ப்பிப்பதற்குஎ புருஷகாரபூதனன ஆசார்யனு 
டையசெயல்‌ கூறப்பட்டது; இர்தக்காண்டத்தில்‌, அங்கனம்‌ புருஷகாரஞ்‌ 
செய்யப்பெற்ற சேதஈனை அமித்‌ தொபாயமான பரம்பொருள்‌ தான்‌ முயன்று 
பெறும்வகை கூறப்படுகின்ற தென்பர்‌, 
டவுள வாழ்த்து. 
ஒஓனறே யென்னி னொன்‌ 2றயாம்‌ 1பலவென்‌ அிரைக்கிற்‌ பல 
வேயாம்‌, அன்றே யென்னி னனறேபாம்‌ 3அமென்‌ ரகக 
3னுமேயாம்‌, இன்றே யென்னி ஸனின்நேபாம்‌ *உ௱தென்‌ ஈரைக்க 
னுளதேயாம்‌, நன்றே ஈம்பி குடவாழ்க்கை நமகக கென்ன 
5பிழைப்பம்மா, 

(இதன்‌ பொருள்‌.) ஓன்மீற என்னின்‌ ஒன்றே யாகும்‌! பல என்று 
உரைக்கன்‌ பலே ஆகும; இனனபடி அனறு என்னின்‌ அன்‌?தயாம்‌: இன்‌ 
னபடியாகுமென்று உரைக்கின்‌ அமென்பதேயாம்‌; இன்ற என்னின்‌ இன்றே 
அகும்‌: உளது என்று உரைக்கின்‌ உளதே ஆம்‌) (இவ்வண்ணம்‌ ஒருபடிப்பட்‌ 
டிராமையால்‌), அர்தக்கடவுளது குடிவாழ்க்கை நன்றே; அம்மா! இங்கு நமக்கு 
(இவ்வாறுள்ள பொருளை அதிர்‌. து) பிழைப்பது எவ்வாறோ? (என்றவாறு. 

கடவுளென்பது ஒருபொருளே யாதலால்‌, ஒன்றென்றுரைப்பதற்கும்‌ 
ஏற்றதாகும்‌: அர்‌ தப்பரம்பொருள்‌எல்லாப்பொருளிலும்‌ எள்ளினுள்‌ எண்ணெய்‌ 
போலக்‌ கரந்து எல்லாப்பண்டங்களின்‌ வடிவாயு .மிருத்தலின்‌ பலவென்று 
சொல்லுதற்கும்‌ ஏற்றதாகும்‌. இக்கருத்தை :'ஒன்றெனப்‌ பலவென வறி௮ரும்‌ 
வடிவினுள்கின்‌ஐ ஈன்றெழில்‌ நாரணன்‌”? என்று ஈம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்‌ 
இருத்தல்‌ காண்க, உலகத்திற்‌ காணப்படும்‌ ஒவ்வொரு பொருளையிட்டு, “கட 
வுள்‌ சூரியன்போன்று இருட்பனா?சர்‌ தரன்போன்‌ று இருப்பனா/வாபுபோன்று 
இருப்பன? என்றாற்போல வினவினால்‌, (உலகத்‌ இற்‌ சாணப்படும்‌ எப்பெர்றா 


ச்‌. க்ம்பர்ர்மாயணம்‌ யுத்த 


திப்பகைவெல்வதென்‌ ற ரிந்‌ தனையை மனத்திற்கொண்டுள்ளானென்பார்‌ (பெ 
ருஞ்சேனை அகத்துப்புடைசுற்ற? என்றும்‌ கூறினார்‌. பி-ம்‌:--1சையாளை. (௩) 


௩.கடலின்திரைப்பரப்பின்‌ வநணனை, 


சேய காலம்‌ பிரிந்தகலத்‌ இரிக்கான்‌ மீண்டுஞ்‌ சேக்கையின்பால்‌ 
மாயன வந்தா 1ணனினிவளர்வா னென்று கருதி வருந்‌ தீன்‌ ற்‌ ல்‌ 

தாய 3மலர்போல்‌ நுரைச்தகொசைய முத்துஞ்‌ சிப்‌ புடை சருட்டி.ப்‌ 
“பாய லுதறிப்‌ படுப்பகே யொத்‌,5 இரையின்‌ பாப்பம்மா, 


(இ - ள்‌.) (அக்காலத்‌ துத்‌) திரையின்பரப்புவடி வாயுள்ளகடலான இ. 
(வெருகாலம்பிரிந்து அக லத்திரிர்தவனாயெ மாயன்‌ படுச்கையி லின்பங்கொ 
ண்டு மீண்டும்வர்‌ தஉள்ளான்‌: இணி4 கண்வளர்வான்‌? என்று எண்ணமிட்டு, 
வீசுன்றதென்றற்காற்றிறால்‌ தூப[வெண்‌்மையான]மலரைப்போன்ற நுரை 
தீதொகுதியையும்‌ முத்துக்களையுஞ்‌ சிர்தியவண்ணம்‌ (அவன து) அப்பாயலை 
உட்புறத்துச்சுருட்டி (ப்‌ பின்பு)உ தலிப்‌ பரப்பியதைப்‌ போன்ற து; (௪ - று.) 

தென்றலால்‌ அலையைப்பரப்பியது, திருமாலினது படெகையைக்‌ 
கடல்‌ தென்றலைக்கொண்டு உதறி விரிப்பத போலு மென்றார்‌: நன்‌ மத்தற்‌ 
தறிப்பெற்றவணி. பாயையுதறகையில்‌ அப்பாயலிற்‌ ிச்தியுள்ளமலர்ச 
ரூம்‌ அணிகலங்களின்முத்‌்துக்களும்‌ வெளியேவிழுவது போல, அலையா 
திய படுச்கைபினின்று நுரைகளும்‌ முழ்துக்களுஞ்‌ சி நனவென்க, திரிச்து 
அலுச்துவர்தவர்கட்கு இளைப்பாறு.மாறு பணியாளனைக் கொண்டு பாயலையுத 
திப்பரப்புர தன்மையைக்‌ கடலிடத்துஏறிதிக்கூறினர்‌. அர்தர்சமும்சிரம்‌ மாம 
னாராதலால்‌ உ.பசரித்தற்குஎறிறதாதல்காண்க, திரைப்பரப்பு - இரையின்பரப்‌ 
பையுடையது எனக்‌ கடலுக்குச்‌ காரணக்குறி. இன்பு- இனபம்‌, சேக்கை 
யின்பால்‌ - சேச்கையினிடச் துன்று உரைப்பாருமுளர்‌. சேக்கை-படுக்கை. 
(9-ம்‌: கண்‌. “கருதா, 3கமலப்‌ பசு$தறல்‌, மலர்போல்‌ நரை தி. 'பாய்த ல்‌. 


௪.சிதறுங்‌ தறுர்திவலை பின்‌ வந ரானை, 


வழிக்குக்‌ கண்ணி சமுவத்து வஞ்சி !யமுங்க வந்‌ தடுத்த, பழிக்‌ 
கும்‌ காமன்‌ 3பூங்கணைக்கும்‌ *பற்று நின்முன்‌ 5பொற்றோளைச்‌, சுழிக்‌ 
குங்‌ கொல்ல 6னூஅலையிற்‌ றளளும்‌ பொறியிற்‌ சுடு? மனனே, கொழி 
க்குங்‌ கடலி னெடுந்திசைவாய்ல்‌ தென்றல்‌ தூற்றுங்‌ 3 குறுக்திவலை, 


(இ-ள்‌.) (சங்கு முதலிய பொருள்களைக்‌) கொழிச்கின்ற சமு,ச்‌ திர த்தின்‌ 
பெரிய அலைகளினின்று தென்‌ ரற்காற்றாற்‌ சதெறப்படுஸ்‌ குதுர திவலைகள்‌ 
பெருக்குகின்‌ ந சண்ணீர்ச்கடலிலே வஞ்சிக்கொடிபோன்ற தை வறுர்திக்‌ 
கொண்டு நிற்றலால்‌ (தனக்கு) தேர்ந்‌ துள்ள பழிக்கும்‌ மன்மதனது மலரமபு 
களுக்கும்‌ இலச்சாடுநின்‌ னான ஸ்ரீராமன து அழயெ கோள்களை, (காத்தை) 
வெளிப்படுத்‌ தின்ற கொல்லனுடைய ஊ தூன்ற உலைக்கள த திலே மேலே 
யெமுகின்ற தீப்பொதிபோலச்‌ சுடாநிற்கும்‌;அர்தோ! (௭ - று.) 


காண்டம்‌ ௧.--கடல்காண்படலம்‌ ௫ 


தென்றல்‌ வீசுர்நிலலை, இராமபிரானது தோனிற்பட்டுத்‌ தப்பொறி 
போலச்‌ சுடு மென்க. இராமபிரான்‌ மகாவீரனாதலாலும்‌, வீரத்தை (தோள்‌ 
வலிமை! என்று கூறுபவாதலாலும்‌ அத்‌ தோளைத்‌ திவலை சுடுசென்ருர்‌; வீரத்‌ 
தைத்‌ துயரம்‌ வென்ற தென்க, வரந்தடுத்தபழி-தன்மனைவியை நடுக்காட்டி நீ 
பகைவன துகையிற்‌ காட்டிக்கொடுத்த னென்பது. ௮ மவம்‌-கடல்‌, அன்னோ- 
இரக்கக்‌ குதிப்பு. பி-ம்‌:--1 அழுந்த, வருந்த, 2அடர்நக்த, அடைந்த. 3படு 
கொலைக்கும்‌. 4பற்றான்‌, 5பொற்றோண்மேற்‌, 6ஓல்லுலயிற்‌. 7அர்தோ, என்‌ 
னே, என்னே. 8கொடுர்‌ திவலை. (க) 

௫. தென்றலீனது தன்மை. 

சென்னற்‌ கண்ட. !இருமேனி யின்று பிறிதாய்‌ நிலைதளர்வான்‌ 
றன்னைத்‌ கண்டு மிரங்காது தனியே கதறக்‌ தடங்கடல்வாப்ப்‌ 
பின்னற்‌ றிரைமேற்‌ நவழ்‌ ன்ற பிள்ளைச்‌ தென்றல்‌ 3கள்ளுபிர்க்கம்‌ 
புன்னைக்‌ குறும்பூ நறுஞ்சுண்ணம்‌ பூசா 3 தொருகாற்‌ போகாதே, 

(இ-ள்‌.) நேற்றுப்பார்த்த உடம்பு இன்று [அடுத்தநாள்‌] (இது)வேரோ 
ருடம்பு என்று சொல்லுமாறு ஆூ [மிகவும்‌ இளைத்துப்போய்‌] (உடம்பின்‌) 
நிலமை தளரப்பெற்றவனான இராமபிரானைக்கண்டும்‌ இரக்சங்கொள்ளா 
மல்‌ தான்‌ தனியேநின்று பேரொலிசெய்து வருத்தத்தை மிகுவிக்கின்ற 
பெரிய கடலினிடத்‌ த, ஒன்ரோடொன்ற பிணைந்த வண்ணர்‌ தோன்றுனெற 
அலைகனின்மிது ஊரர் துகொண்டுவருஇன்ற மெல்லிய தென்றற்காற்றான து, 
தேனையுமிழ்கின்ற புன்னையின்‌ குறிய மலர்களினுடைய நறுமணமுள்ள மக 
£ரதப்‌ பொடியை மேலே ஒருதரமாவது பூசாமற்‌ போகாது; (எ - ற.) 

கடலோசை தென்றல்‌ முதலியன ஒவ்வொன்றும்‌ பிரிந்தார்க்கு வருத்‌ 
தத்தை விளைப்பன வென்டர்‌, இராமன துநிலைபைக்சண்டால்‌ இரக்கங்கொண்டு 
கட.ல்‌ ஒலியரதிருக்கலாமே: அதுவோ அங்ஙனம்‌ ஒலியாமவிருப்பஇல்லை: கட 
லொலித்தாலும்‌ தென்றற்காற்றாவது இராமபிரான்மேல்‌ வீசா இருக்கலாமே; 
அதுதான்‌ வீசட்டும்‌: அச்தென்றல்‌ கடலில்‌ இரைத்திவலையை யளைர்‌ தவண்‌ 
ணம்‌ வரது புன்னைமலர்சளின்‌ மகரச்தப்பொடியைப்‌ பூசாமலாவது இருக்க 
லாமே; அது அவ்வண்ணம்‌ வாளாவிராமல்‌ திரைமேல்தவழ்ர்‌ தவர்‌ துபுன்னை 
மலர்ச்‌ சுண்ணத்தையும்‌ இராமபிரானமி து பூசி அப்பிரான து உயிரை மாய்க்க 
வருநன்றதே! அந்தோ!! என்று கவி இரங்சச்கூறியவாறு. பூசாது போகாது- 
இரண்டு எதிர்மறைகள்‌ உடன்பாட்டுப்பொருளை வற்பு றுத்‌ தின : ஏகாரம்‌-இரச்‌ 
கம்‌. கடல்‌ திருமகளை யளித்தவனா இராமபிரானுக்கு மாமனாவ னாதலால்‌, 
அக்சடல்‌ இராமனைச்‌ காணும்போது “நின்னருமைத்தேவியை கீக்னையோ?? 
என்று வினவி உடன்‌ ௮ழவேண்டியதாயிருக்க அங்கனஞ்‌ செய்யா து என்று 
(இரங்காது' என்ற சொத்குச்‌ கருத்து விரித்துரைப்பர்‌. பிள்ளைத்தென்றஸல்‌- 
மைக்தீ£னப்பிள்ளையா யெ தென்றலென்றலு முண்டு, தென்றலைப்பிள்ளை 
யென்ற்தற்குஏற்பத்‌ தவழகின்‌ உ௭ன றக தியகயம்‌ பாராட்டத்தக்கது 9-ம்‌: 
1திருமேனிச்சின்று, 3பெரிதாச, 3ஒருபாத்‌, (௪) 


[1 கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௬---கடறிநசையில்‌ தோன்றிய சோ.டிப்பவளவநண்னை. 


தலைமேற்‌ கொண்ட இருகெடுந்தோட்‌ முவமை மலையுஞ்‌ சிறி 
தேய்ப்ப, நிலைமேற்‌ கொண்டு மெலிகின்ற நெடியோன்‌ றன்முன்‌ படி 
யேழுர்‌, தலைமேற்‌ கொண்ட சற்பினாள்‌ மணிவா 1யென்னத்‌ னித 
தோன்றிக்‌, கொலைமேற்‌ கொண்டா ருயிர்மாடி க்குக்‌ கூற்ற கொல்‌ 
லே *கொடிப்பவளம்‌. 

(இ-ள்‌,) (கடற்கரையிலே) கொடியாய்ப்படார்‌ துள்ள பவளமான த,-- 
வில்லைத்தாக்கியெ அழகிய (கனது)பெரிய தோளுக்கு உவமையாக மலையும்‌ 
சிறிது ஒத்திருக்குமாறு (துயர) நில்ையைமேற்கொண் டுமெலிலையடை நின்‌ ற 
பெருமையையுடையஇராமன்‌ முன்னே, லழுலகத்தவர்களும்‌ சிரமீது 
கொண்டு கொண்டாடுதின்ற கநீபையுடையவளான்‌ சீதாபிராட்டியின்‌ அழ 
கய வாய்போலத்‌ தனியே தோன்றிக்‌ கொல்லுதற்றொழிலை மேற்கொண்டு 
(இராமனது) அரிய உயிரைச்‌ குடிக்கின்ற யமனோ! (௪ - ற.) 

இதனால்‌, கடற்கரையில்‌ தோன்றியுள்ள கொடிப்பவளம்‌,---சீதையின்‌ 
செவ்வாய்போலத்தோன்றி இராமபிரானுக்குப்‌ பிரிவுத்துயரை மிகுவித்த 
லைக்‌ கூறுகின்றார்‌. பிரிவுத்‌ துயரால்‌ மிகவும்‌ மெலிர்திருச்தல்பற்றி, தோளுக்கு 
மலை இப்போது சிறிதாவது உவமையாதற்கு ஏற்றதாயிற்று: €தையினுடன்‌ 
இராமபிரான்‌ இருந்தகாலத்தோ அப்பிரானது தோள்கள்‌ மலையும்‌ தமக்கு 
உவமையாகாதவாறு ஓங்கிநிற்கு மென்னுங்‌ கருத்துப்பட, “நிருநெடு தோட்‌ 
குலமைமலையுஞ்சிறிதேய்ப்ப நீலைமேற்கொண்டுமெலிகின்ற நெழயோன என்‌ 
ரர்‌. கொடிப்பவளத்தை,ருத்‌ து தன்மையால்‌ 'கூந்றங்கொல்லலா எனறார்‌; 
தற்குறிப்பேற்றவணி. பிரசித்தமான உபமானமாகச்‌ தோளுக்குச்‌ கூறப்படும்‌ 
மலையைமுற்றவமையாதற்கு ஏலாதென்றதும்‌, வாயென்னப்‌ பவளந்தோன்று 
மென்றதும்‌ - எதிர நீலையுவமையணியின்பாற்படும்‌, | - ம: -1நினையத்‌, 
எள்ளத்‌. கொண்டது. 3கூற்றுச்கென்னோ. கொழும்பவளம்‌. (௪) 

எனமுத்தைத்தறித்து இரங்குதல்‌. 
தார மில்லை மயிலிருக்‌,5 சூழ லென்‌, மனஞ்‌!செல்ல 
2வீர வில்லி 3னெடுமானம்‌ “வெல்ல நா 5 மெலிவானை 
ஈர மில்லா நிருதரோ டென்ன வுறவுண்‌ ணெக்பேழை 
மூரன்‌ முவற குறிகாட்டி முத்தே 7யுயிரை முடிப்பாயோ, 

(இ - ள்‌.) (கடலில்தோன்‌ றிக்‌ கரையிலே யொதுங்கிய) முத்தே! மயில்‌ 
போன்ற சாயலையுடையளான சதை தங்கியிருக்கன்ற இடம்‌ நெடுெ்துரத்தி 
வில்லை யென்ற காரணத்தால்‌ மனம்‌ (அவளிடத்துச்‌) செல்லப்பார்க்கவும்‌, 
வீரத்தைக்காட்டுதர்குரிய வில்லீனாற்‌ பாதுகாக்கச்கூடிய ஏிறர்த மானம்‌ 
(பகை௨னையொழியாது அவனது இடத்திலிருப்பாளிடத்துச்‌ செல்லலாகா து 
என்று அர்த மனத்தைத்‌) தடுக்கவும்‌, நாடோறும்‌ (பிரிவுத்‌ துயரால்‌) மெலி 
பலனான இராமபிரானை, பேதைமைக்குணமுள்ள தோபிராட்டி யின்‌ பல்லொளி 


காண்டம்‌ ௧.--கடல்காண்படலம்‌ எ 


வெளித்தெரி௫ன்‌ றபுன்சிரிப்பின்கிலயைத்‌ தோற்றுவித்து உயிரைமுடிக்கக்‌ 
கடவையோ)இரக்கமில்லாத ௮ரக்சரோடு உனக்குயா துஉறவுஉள்ள த?(எ-று,) 


இதனால்‌, முத்துக்கள்‌ தையின்முறுவல்போல்தோன்றி இராமபிரா 
லுக்கு வருத்த, சத்தைவிளைப்பதைக்‌ கருதிய கம்பர்‌, தாம்‌ பிற்காலத்து இராம 
பிரானது சரித்திரத்தைக்‌ கூறவந்தகவி யென்பதையும்‌ மறந்து நேரே சரித்‌ 
திரம்‌ அப்போ துதான்‌ நடப்பதுபோன்‌ ற பாவனையைப்‌ பெற்று, “முத்தே! நீ 
இங்கனம்‌ சதையின்‌ மூரன்முறுவலைச்காட்டி இராமபிரான்‌ துஉயிரைக்‌ கவரக்‌ 
கடவையோ? உனக்கு அரச்சரோடுஏதேனும்‌ உறவுஉண்டோ?' என்று வினாவு 
இன்றன ரென்ச. இனி, இராமபிரான்‌ முத்துச்சளைச்சண்டு இக்கனம்‌ இரங்‌ 
இச்கூறஇன்றா னென்றலும்‌ ஒன்று, இராவணனைச்‌ சேர்ந்தவரான அரக்கர்‌ 
இராமபிரானுக்குப்‌ பகைவ ராதலால்‌, அவாகள்‌ இப்பிரானுக்கு வருத்தத்தை 
விளைக்கலா மென்க, நிருதர்‌ - கிருருதியென்னு* திக்பாலியின்‌ மரபில்தோன்‌ 
றியவ ரென்ற காரணம்பற்றி, அரச்கர்க்குப்‌ பெயர்‌, மயில்‌, ஏழை - ஆகு 
பெயர்கள்‌. பி-ம்‌:---1சொல்ல. )வீரனினைச்‌ து, வீரகீனைம்‌ து. 3பிரிவெண்ணி, 
“எல்லா,வெல்லா, 3 மெலீவேனை ,மெலிவானுக்கு. (அடைவு ண்‌. உலகை.(௮) 


அஎடுதுமதல்‌ ழன்றுரவிக: - கடலின்‌ வரனை. 


இரந்து !வன்ன நுதற்பேதை யிருக்தாள்‌ நீங்காவிடர்‌ கொடியேன்‌ 
தந்த பாலை 3தவப்பாவை தனிமை தகவோ வெனத்தளர்த்து 
சிந்‌,ந இன்ற ந றந்தரளக்‌ கண்ணார்‌ ததும்பித்‌ திரைத்தெழுந்து 
வந்து வள்ளல்‌ 7மலர்த்தாளின்‌ விழ்வ மயக்கு ?மணியாழி, 


(இ - ள்‌.) அழயெ சமுத்திரமானது (இராமபிரான்‌ தாளில்‌ தன்‌ நீர்படும்‌ 
படி அலைவீசிவிழுவது),-£ச5 திரன்போலும்‌ செற்றியையுடைய சதையென்‌ 
னும்பெண்‌ நீங்காதஇடரில்‌ இருந்தாள்‌! சொடும்பாவத்தைப்புரிர்த நான்‌ 
பெற்றபாவையும்‌ கற்புடைப்பாவையுமான இவள்‌ (இக்கனம்‌ எதிராளியிடத்‌ 
தில்‌) தனிமையாக இருத்தல்‌ தகுதியோ! என்று மனம்வருந்து, வழீ ன்ற 
சிறந்தமுத்துக்களாயெ கண்ணீர்‌ ததும்பப்பெற்றும்‌, இரைத்தெழுந்தும்‌ லந்து 
இராமபிரான து தாமரைத்தாளில்‌ வீழ்ந்து (அவளதுஅத்தனிமையைகிக்கு 
மாறு) வேண்டுவதை மொத திருக்கும்‌; (௪ - று.) 


இலக்குமி திருப்பாற்கடலினின்‌ று இருவவதரித்தவளாதலாலும்‌, தை 
இலக்குமியின்‌ அமிசமாதலாலும்‌, உவர்க்கடலும்‌ கடலென்‌ ற௨ப்புமைபற்றிப்‌ 
பாற்கடலோடு தன்னை அபேதமாக க்கொண்டு 'கொடியேன்தர்தபாவை என்ற 
தாகச்‌ கூறினர்‌: பெற்தபெண்‌ மார்றான்கையிலகப்பட்டு வருந்தி£ிர்கக்சாண;்‌ 
திவினையையுடைமையால்‌ “கொடியேன்‌? என்றது. இராமபீரான்‌ கடற்கரை 
யைச்சேர்கையில்‌ கடலின்‌அலை மடக்‌இலிழவதனை, கம்பர்‌ இல்கனட்‌ குறித்‌ 
தார்‌; தன்மைத்தரிதறிப்பேற்றவணி: இதற்கு, தரளச்சண்ணீர்‌என்ற உ௱வக௰ 
வணி அம்சமாக நின்றது. தலம்‌ - கற்பு: மசனிர்ச்கு அதுவே சிற தல்‌ 
சாண்ச, பி-.ப1--1வண்ணம்‌.2இருர்‌ துண்ணீக்கா இடச்‌, இருதாணீக்காதிடர்க்‌, 


௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


3தன்றனிமை சகலோ வென்னத்தான்‌. கண்ணீர்த்தாடி, 3இிரைச்சோடி. 
6வந்த. 7மணித்தாளின்‌, மலபடிமேல்‌. போன்ற, 9மறிசடலே, (௯) 
௯, பள்ளி 1யாவிற்‌ பேருலகம்‌ 3 பசுங்கல்‌ லாகப்‌ பனிக்‌ கற்றை 
* துள்ளி 55.றுமென்‌ புனல்தெளிப்பத்‌ தூ$ர்க்‌ குழவி முறைசுழற்றி 
வெள்ளி வண்ண நுரைக்கலவை வெதும்பு 7மண்ணல்‌ இருமேனி 
யள்ளி யப்பத்‌ ஒரைக்கரத்‌ நா லரைப்ப தேய்க்கு மணி.பாழி. 
(இ-ள்‌.) அழமயெகடலான து;- (திருமாலின்‌) படுக்கையாகிய ஆதி 
சேஷனது தலையின்மீ து தங்கியுள்‌ எபெரியஉலகமே (அரைத்தற்குஉரிய) 
கறாங்கல்லாக [அம்மியாக], பனித்தொகுதித்‌ துளியாடிய ஈறுமணமுள்ளமெல்‌ 
விய£ீரை(க்‌ காற்று) தெளிக்க, தூயமீராகெகுழவியை (அரைக்கவேண்டி௰) 
முறைமையாக மடச்கிமடக்கியரைத்தி, வெண்ணிறத்தைக்கொண்ட நுரை 
யாகிய சலவைச்சாக்தை(ச ச€தையின்பிரிவு த்‌ துயரால்‌) வெப்பமடைகர்‌ துள்ள 
இராமபிரான துதருமேனியிலே (அ௮வெப்பச்தணியுமாறு) அள்ளியப்பும்பொ 
ருட்டுத்திரையாகிய கையால்‌ அரைப்பமை யொத்திருக்கும்‌; (௭ - று) 
கடலைச்‌ சர்தனமரைப்பவனாசவும்‌, சடலிருககின்றதரையை அம்மிக்கல்‌ 
லாகவும்‌,பனிச்கற்றைத்துளியைத்‌ தெளி£ராசவும்‌,மடங்கியநீலையிலுள்‌ கடலி 
ன்ரீரைஅரைக்குங்‌ குழவியாகவும்‌, நரையை வெண்சர்‌ தனமாகவும்‌, இரையைக்‌ 
கையாகவும்‌ உருவகஞ்செய்தார்‌; உநவகவணியை யங்கமாகக்‌ கொண்டுவர த 
தறிநறிப்பேற்றவணி. தாபத்தைத்தணிக்கச்‌ சர்தன த்தையப்புதல்‌ இயல்பு, 
தள்ளி - துளியென்பதன்விரித்தல்‌. |9ி-ம:--1அர௮ ப்‌. 2பசுங்கலாகிப்‌, பசுங்‌ 
காலாகப்‌. 3கற்றைத்‌. *துள்ளு, 5றுந்தெண்‌ புனவளிப்பத்‌, ஈறுமென்‌ றேன்‌ 
றுளிப்பத்‌, ஈறவத்தேன்‌ றளிப்பத்‌.0சற்றி, 7வள்ளல்‌, $திருமேனிக்கு. (௧௦) 
௧௦. கொங்கைக்‌ குயிலைத்‌ அயர்‌! நீக்க விமையோர்‌2க்குற்ற குறை 
முற்ற, வெங்கைச்‌ கலேயன தூணியினன்‌ *விடா தமுனிவின்‌ 3மேற்‌ 
செல்லும்‌, கங்கைத்‌ திருநா டுடையானைக கண்டு கெஞ்சல்‌ களிகூர, 
7அங்கைத்‌ இரளக ளெடுத்தோடி 8பார்ப்ப தேய்க்கு மணிபாயி, 
(இ-ள்‌.) (ஆரவாரத்துடன்‌ அலைகள்‌தங்யெ வண்ணம்‌ இராமனு 
க்கு எதிர்முகமாகச செல்லுகின்ற) 'அழகய கடலான த,--சொங்கையை 
புடைய குயில்‌ போன்றவளான ததோபிராட்டியின்‌ துயரத்தைப்‌ போக்கவும்‌, 
தேவதைகட்கு (அரக்கரால்‌) நோர்துள்ள குறையை ஒழிக்கவும்‌ விரும்பத்தக்க 
கையிலே வில்லையேந்தி நிற்பவனும்‌ (முதுகில்‌) அம்பறாத்‌ தூணியைச்‌ கட்டிக்‌ 
சொண்டிருப்பவனுமாகி நீங்காத றெறத்துடனே (எதிரிகளின்மீது படை 
யெடுத்துச்‌) செல்லுகின்ற கங்கைத்திருராட்டையுடையவனான ஸ்ரீராமனைப்‌ 
பார்த்து மனத்தில்‌ மகழ்ச்சிமிச, (தனது) அழூய கைவரிசைகளைச்‌ தூக்கி 
தடியவஸ்‌ ணம்‌ ஆரலாரஞ்செய்தலை யொத்திருக்கும்‌; (எ - நு.) i 
பெரியோர்‌ புதிதாக வருவதைச்‌ சேய்மையிற்கண்ணுற்றவர்‌ தமதுகைகளைத்‌ 
திசக்யெவண்ணம்‌ மூழ்ச்சியினால்‌ ஆரலாரஞ்செய்துகொண்டு விரைவோடு 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மர்திரப்படலம்‌ ௬ 


அன்னாரை எதிர்கொள்ளுர்‌ தன்மை இங்குச்‌ சடலுக்கு ஏற்றிச்‌ கூதப்பட்டுள்‌ 
ளது. கொங்கையென்ற குறிப்பினால்‌, குயில்‌ -தையைக்‌ காட்டிற்று; அடையடு 
தீத உவமவாகுபெயர்‌, இராமபிரான்‌ இராட்சசசங்காரஞ்செய்து தேவர்க்கு 
கேர்ச்துள்ள இடுக்கண்ணைப்‌ போக்கவே திருவவதரித்‌ துள்ளதனாலும்‌, இப்‌ 
போது சிதையைச்‌ சிதைமீட்டற்காகவே தண்டெடுத்து வர்‌ துள்ள தனாலும்‌, 
“கொங்கைக்குயிலை. .. திருராடுடையான்‌' என்று அப்பிரானைக்‌ கூறியது. அலை 
கள்‌ பலவாதலால்‌, “அங்கைத்திரள்கள்‌' என்ன வேண்டிற்று. கோசலகாடு 
கங்கைவரையழிற்பரவியிருக ததென்றாவ து, சரயூரதி இராமகங்கையெனப்பெ 
யர்பெறுவதனாலாவது, ஸ்ரீராமனை, (சுங்கைத்‌திருராடுடையான்‌ என்றது. 
பி-ம்‌:--1மீக்கி, குறித்த, 3திர்ப்ப, விடா து.5மேற்சென்ற. கர்ந திட்டு, 7 அங்‌ 
கத்திரைக்கை, அங்கத்திரையை, அங்கத்திரைகள்‌, 8ஆர்த்ததொத்ததணி, (௧௧) 
$ஏமவிககூற்று: இராமபிரான்‌ கதடலையேய்தியீநநதானுக, இனி 
இலங்கையின்‌ நிகழச்ச்யைத்தெொவிப்போமேன ல. 


இன்ன தாய கருங்கடலை யெய்தி 1யிநலுக்‌ கெழுமடங்கு 
தன்ன தாய கெடுமான% துயரங்‌ காத லிவை “தழைப்ப 

3ரன்ன தாகு மேல்‌*விலா9வன்‌ றீருக்தா னிராம னிசலி£௰ங்கைப்‌ 
பின்ன தாய காரியமும்‌ நிகழ்ந்த $பொருளும்‌ பேசுவாம்‌. 


(இ - ள்‌.) இராமன்‌, இப்படிப்பட்டுள்ள கரியகடலையடைர்து, இந்தக்‌ 
கடலைக்காட்டிலும்‌ எழுமடங்குமிக்குள்ள தன்னுடையதான மிக்க மான 
மும்‌ துயரமும்‌ காதலும்‌ ஆகிய இவை (தன்னுள்ளத் துள்ளே) மிக்குத்‌ 
தோன்ற, இனி ஈடச்சலேண்டியசெயல்‌ யாதாகுமென்று ஆலோசித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌: (இது இங்ஙனம்‌ நீர்க:) வலிய இலங்கையில்‌ (அனுமான்‌ 
சுட்டெரித்துத்‌ திரும்பிசசென்ற) பின்னர்த்தோன்றிய காரியச்தையுமகிகழ்‌ 
ந்‌ தசெயலையும்‌ (இனிச்‌) சொல்லுவோம; (௪ - று.) 

இராமன்‌ கடலை படை$தபின்‌, மானமமுதலியவை எழுகடலளவாகச்‌ 
தன்னகத்துமிச, மேல்‌ ஈடத்தவேண்டியதைப்பறிறிச்‌ சிர தித்தவண்ணம்‌ இரு 
ச தானென்க. பின்னதாயகாரியம்‌ என்றது-இலங்கையைப்‌ புதிப்பிச்ததனை 
பும்‌, நிகழ்்தபொருள்‌என்றது - மச்திராலோசனையையும்‌ சாட்டும்‌, இலங்கை 
யிலுள்ளாரின்‌ இகலை இல கையின்மீது ஏற்றி, (இகலிலங்கை! என்றது. 
பி-ம்‌:--1அதனுக்கு. 2தளைப்ப, 3என்னவாகும்‌, 4வினை. 5வினையும்‌. (௧௨) 


கடல்காண்படலம்‌ முற்றிற்று. 


௨-ஆவது இராவணன்‌ மந்திரப்படலம்‌. 


இராவணன்‌ தன்மர்திரிமார்முதலானாரோடு மந்திராலோசனைசெய்‌ 

ததைச்‌ கூறும்‌ படல மென்பது பொருள்‌. (£€ழ்‌அயோத்தியாகாண்டத்இில்‌ 

தீசரதன்மந்திரப்படலம்‌ என்னாமல்‌ மக்திரப்படல மென்றே பெயர்‌ காணப்‌ 

பவெதுபோல, இங்கும்‌ மந்திரப்படலம்‌என்றே சிலபிரதிகளில்‌ இப்படலத்‌ 
க்‌ 


௧௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


துச்குப்பெயர்‌ காணப்படுகின்றது. சிலபிரதிகளில்‌ இராவண்ன்‌ மந்திரிவிசா 
ரப்படலம்‌என்று பெயர்‌ சாணப்படுஇன்ற து.) 

இலக்கை அ௮.நமானால்‌ எரியுண்டபின்‌, தெய்வத்தச்சன்‌ பிரமதேவனோ 
டம்புகுந்து புதுப்பித்தானக,; இராவணன்‌ புதுப்பித்த ஈகரத்தைப்பார்த்து 
முன்னையினும்‌ இனிதாயமைர்‌ ததுகண்டு தன்முனிவுமாறி, நான்முகக்கடவு 
ஊைப்பூசித்‌ தும்‌ தெய்வத்தச்சனுக்குச்‌ சம்மானஞ்செய்‌ தும்‌அனுப்பிவிட்டு, பின்பு 
ஆயிரந்‌ தாணங்களமைந்தகோர்‌ மந்‌ திராலோசனைமண்டபத் தில்‌ மர்திரிமார்முத 
லியவரோடுவி ந்திருர்‌ து முனிவர்சேவர்முதலியோரைத்‌ தவிர்கெனமீச்கி வண்‌ 
டொககொற்றையும்வரவுமாற்றி, மக்கள்‌ தம்பியர்போன்று அர்தரல்சரானவர்ச 
ளைத்தவிர மற்றையோரைப்‌ புறத்‌ துப்போக்‌,மறவரைக்‌ சாவல்வைச்‌ தவெளி 
யிலிருக்கும்‌ பறவைமுசலியனவும்‌ அஞ்சிஅசைவற்திருக்குமாறுசெய்து, பின்‌ 
தன்வீரம்‌ பழியுண்டதற்கு மனம்வருர திக்கூற, சேனைகாவலனு.ம்‌ மகோதரன்‌ 
வச்சிரதந்தன்‌ துன்முகன்‌ மகாபார்சுவன்‌ பிசாசன்‌ பானுகோபன்‌ யஜ்ஞசத்‌ 
துரு தூமிராட்சன்முதலிஃயார்களும்‌ தம்தம்கருத்தைக்‌ கூற, கும்பகர்ணன்‌ 
இராவணனைரோக்டி (ீதையைக்கவர்ந்தது திவினைமேயாயினும்‌ இப்போது 
அவளைவிட்டிடுதலும்‌ பழியாம்‌. அவ்விராமனதியரோடு பொருது ஒருகால்‌ நாம்‌ 
இறர்தோமாயினும்‌ பழியாகா அ: இப்போதே அவர்களை வெல்லச்செல்வ து 
தகுதி. சாள்செல்லச்செல்ல அப்பகைஞர்க்குத்‌ துணை வலி மிகும்‌. இப்போதே 
போர்சக்குஎழுதல்நலம்‌? என்றான்‌. இராவணன்‌ அர்‌ தமுடிவையங்கேரித்து “ஈமர்‌ 
படையோடும்‌ போருக்கு எழுக? என்ன, இர்திரசித்து தர்தையைத்தடுத்து; 
யானேசென்று பொருதுவருவேன்‌ : விடைதருக'என்ன, அப்போது 
விபீடணன்‌ இர்திரரித்தைக்கடிந்து சான கியின்கறிபையும்‌ ஈச்திமுதலியோ 
ரதுசாபத்தையும்‌ நீனைப்பூட்டி இராமபிரான்பெருமையையும்‌ உணர்த்தி, கற்‌ 
பணங்காகிய தையை விடுதலே ஈலமென்று வற்புறுத்‌ துககூற, இராவணன்‌ 
தனது வரத்தின்பெருமையைக்கூறி வானாப்படையையும்‌ இராமனையும்‌ 
இகழ்ந்து விபீடணனைக்‌ கடிர்துரைத்து போர்க்குஎழத்தொடங்க, விபீஷ 
ணன்‌ “தேவர்களின்வேண்டுகோளினால்‌ திருமாலே மானுடனாகத்தோன்றி 
புள்ளான்‌: இவ்வா றுஇருக்கப்‌ போருக்குச்‌ செல்லுதல்‌ தகுதியல்ல: வேண்டா? 
என்று இராவணன து பாதங்களில்லீழர்‌ துஇரக்க, இராவணன்‌ முழுமுதற்‌ 
பொருளையிகழ்ர்து, “அச்சர்‌ தவிர்ந்து இர்ககரிடத்துத்தானே இனிதுவாழ 
என்ன, விபீஷணன்‌ “இரணியாசுரன்‌ சரிதையைக்கேள்‌? என்று அதைச்‌ 
சொல்லத்தொடங்கினானென்பது, இப்படலத்திற்‌ கூறிய பொருள்‌. 


க அநுமானுல்‌எர்யுண்ட இலங்கையைத்‌ தேய்வத்தச்சன்‌ 
புதுப்பித்தல்‌. 
1 பூவரு மயனொடும்‌ புகுர்து பொன்னகர்‌ 


மூவகை யுலகினு மழகு முத்லுற 
2ஏவின வியற்றீனன்‌ கணத்தி னென்பரால்‌ 
தேவரு மருள்கொளத்‌ தெய்வத்‌ சச்சனே, 


காண்டம்‌ ௨ இராவணன்மர்திரப்பட்லம்‌ க்கீ 


(இ-ள்‌.) தெய்வத்தன்மையுள்ள தச்சனாய மயன்‌ (திருமாலினது உர்‌ 
தித்‌) தாமரைமலரினின்று தோன்றிய பிரமதேவனோடும்‌ அழயெ இலங்கை 
யித்‌ புகுர்து, (சுவர்ச்சம்‌ மத்திமம்‌ பாதாளம்‌ என்னும்‌) மூன்று உலகங்களிலு 
முள்ள ஈகரங்களினும்‌ அழகுகிரம்புமா றும்‌, தேவர்களும்‌ (அவ்விலங்காஈகரத்தி 
ஊழகைக்கண்டு) திசைக்குமாறும்‌, (இலங்கையில்‌ இராவணன்‌) ஏவிய இடக்‌ 
களையெல்லாம்‌ ஒருகணப்பொழுதினிற்‌ செய்துமுடித்தான்‌; (எ - று)_—என்‌ 
பர்‌, ஆல்‌-அசைகள்‌, என்பரென்பது, கர்ணபரம்பரையாகத்தாம்‌ அறிர்‌ததைக்‌ 
குறிப்பித்த தமாம்‌, 

அதநுமானால்‌ எரியுண்டடுடங்களைத்‌ தெய்வத்தச்சன்‌ செப்பனிட்டு எல்‌ 
லாவுலகத்திலுள்ள சகரத்தினும்‌ அவ்விலங்கை அழகுமிக்குத்தோன்றமாறு 
செய்தன னென்க. தெய்வத்தச்சன்‌ - விசுவகருமன்‌என்‌ றலுமுண்டு, தெய்வத்‌ 
தச்சன்‌ பிரமனுடன்புகுர்ததற்குக்‌ காரணத்தை ்‌ “முழுப்பெருர்‌ தனிமுதலு 
லகின்‌ முந்தையோன்‌, எழிற்குதிசாட்டிநின்‌ நியற்றியீர்தனன்‌?? என்று மூன்‌ 
ரஞசெய்புளால்‌ விளக்குவர்‌, அ.நுமானால்‌ இலங்கையெரியுண்டபின்பு அவ்‌ 
விலங்கைபு துப்பிக்கட்பெற்றவிஷயம்‌ ஸ்ரீவால்மீகத்‌தில்வெளிப்படையாகக்‌ 
கூறப்படவில்லை. பொன்னகர்‌-இலங்கை, பி-ம்‌:--1பூமிசை. 2ஏவெனவியற்றி 
னன்‌, ஏவினனியற்றினன்‌. (௧௩.) 

உ புதுப்பித்த இலங்கையினழககண்டு இராவணன்‌ உவத்தல்‌. 


பொன்னினு மணியினு மமைக்‌ 2 பொற்புடை 
நன்னகர்‌ கோஃ்கினான்‌ நாகம்‌ 1சோக்இனான்‌ 
முன்னையி னழரகுடைத்‌ தென்று மொய்கழல்‌ 
மன்னனு “முவச்‌துதன்‌ முனிவு 3மாறினன்‌, 

(இ - ள்‌.) நெருங்யெ வீரக்கழலையணிச்த (அரக்கர)மன்ன வன இராவ 
ணன,பொன்னினாலும்‌ நவமணிகளினாலும்‌ இயற்றப்பெற்ற அழகுடைய 
(தனது) சிறர்தகரத்தைக்‌ கண்டு வானுலகத்துள்ள ஈகரத்தையும்‌ பார்த்து, 
(அந்தத்தேவலோகத்து ஈகரத்தினும்‌ தெய்வத்தச்சன்‌ இருத்திய தன்‌ ஈகரம்‌ 
அழகாக இரு5ததோடு எரிப்பதற்கு) முனனேயிருந்‌ ததைக்காட்டிலும்‌ அழகு 
பெற்றள்ளதென்ற கண்டு உவப்படைர்‌ து, கன்‌£ற்றம்மாறப்பெற்றான்‌) (எ-று) 

முனனையினும்‌ அழகு விஞ்சியதாகத்‌ தோன்றியதனால்‌, எரியுண்ட தும்‌ 
நல்லதே யென்ற கருத்தினால்‌ உலப்புத்தோன்றி முனிலைமாற்திய தென்க. 
மன்னனும்‌, உம்‌-சதைப்போக்குப்பற்தி வக்தது; இறர்தது தழுவிய எச்சத்‌ 
தின்பாற்படும்‌. பி-ம:--1நோக்கினார்‌. உவர்‌ தனன்‌. 3மாற்தினன்‌. (௧௪) 

௩-இலங்கை எம்ல்பேற்றுத்‌ தோன்றியது தறித்த கவிக்கூற்று, 
முழுப்பெருந்‌ தனிமு 5 லுலகன்‌ முந்தையோன்‌ 
'எழிற்குறி காட்டிநின்‌ நி.பற்றி யிர்‌ தனன்‌ 
பழிப்பரு முலகக்க ளெவையும்‌ பன்முறை 
அழித்தழில்‌2தாக்குவாற்‌ கரிதுண்‌ டாகுமோ, 


௩௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(இ-ள்‌.) (படைத்தற்கடவுளாதலால்‌) முதல்‌ மூர்த்திகள்‌ மூவரில்‌ 
முதலிற்‌ சொல்லச்‌ தச்சவனா9 (இவ்வுலகற்‌) புராணபுறாஷனான பிரமதேவன்‌ 
எழிலுக்குவரை£திக்காட்டிரின் று (அவ்வெழில்‌ நிரம்பப்படைக்கும்‌) வல்லமை 
யையும்‌(தெய்வத்‌ தச்சனுக்குக) கொடுத்தனன்‌ :(அட்தப்‌ பிரமனுக்குத்தான்‌ அங்க 
னம்‌ எழில்பட இயற்றுமாறு குறித்துக்காட்டும்‌ வல்லமை எங்பனேை யுண்டா 
யிற்று? என்று ஐயுறவேண்டா;) பழிப்பற்ற உலகங்களெல்லா வற்றையும்‌ பல 
முறை அழித்து அழித்துப்‌ படைத்துக்‌ கைதேர்ர்தவற்குச(செய்ய) அரியதும்‌ 
உண்டோ! (௭ - று.) 

தெய்வத்தச்சன்‌ இலங்காபுரியை வானாகரத்தினும்‌ அழகு விஞ்ச முன்னை 
யினும்‌ அமகுபெறப்படைத்த து எங்வாறெனில்‌,-பிரமதேவன்‌ படைக்கவேண்‌ 
டிய வழிகாட்டி அதற்கு ஏற்ற வல்லமையையும்‌ அவனுக்குத்‌ தர்ததனாலே 
யேயாமென்றவாறு, எழிற்குதிகாட்டும்‌ வல்லமை பிரமதேவனுக்கு உண்டான 
தைப்‌ பின்னிரண்டடிகளிற்‌ கூறிய பொருள்‌ சமாத்தித்து கின்றது; இது - 
தோடர்‌ நலைச்சேய்யுட்கறியணீயாம்‌. சறப்புப்பொருளைப்‌ பொதுப்பொருள்‌ 
சமர்த்தித்த்தாகாததால்‌, இத, வேற்றுப்பொநளவைப்பணி யாகாது. 
அளித்தல்‌ அமித்தலாயெ தொழில்கள்‌ நிகழ்வதற்கு ஆக்சல்தொழி௰ல முத 
வில்‌ நிகழவேண்‌ூ மாதலால்‌, அச்தொழிற்கு உரியவனான பிரமதெவன முத 
விற்‌ சொல்லத்தக்கானென்பது குறித்து, அவனை “முழப்பெருக்‌ தனிமுதல்‌ 
என்றார்‌. பிதாமஹனென்ற பெயர்பற்றி (உலகின்‌ முர்தையோன்‌' என்றது. 
இயற்றி யென்பது வல்லமையென்னும்‌ பொருளதாதலை “தனக்கு இயற்றி 
யுள்ள காலத்திலே? என்று வருநின்‌ ற ஈட்டின்‌ பங்க நியினாலும்‌ அறிக.இணி, 
காட்டிநின்று என்பதை ுர்தையோன்‌ எட ரிகுறிகாட்டிரிற்க எனறு எச்சம்‌ 
திரிபாகக்கொண்டு, தெய்வத்தச்சன, இயற்றியக்தனன்‌ - பியற்றினனென 
வினைத்நிரிசொல்லாக உரைத்தலும்‌ தகும்‌. லெபிரதியில்‌ இச்செய்யுள்‌ 
அவ்வழி (௫௬)? என்ற செய்யுளின்‌ பின்‌ சாணப்படுகின்றது. பி-ம்‌:--1எழில்‌ 
பெறக்‌. 3இயற்றுவாற்கு, இயற்ற வார்க்கு, (௧௫) 


௪.--டுராவணன்‌ ॥ிரமதேவனைப்‌ பூ.னையது அனுப்புதல்‌. 


திருநகர்‌ முழுவ தந 1 திருக்த “மிராக்கினான்‌ 
பொருகழ லிராவண னயற்குப்‌ பூசனை 
வரன்முறை யியற்றிரீ வழிக்கொள்வா 3யென்றான்‌ 
அரியன தச்சற்கு முதவி 4டாணையால்‌, 


(இ-ள்‌.) போர்செய்தற்குஉரிய வீரச்சழலையணிர்த இராவணன்‌, (தெய்‌ 
வத்‌ தச்சனைக்கொண்டு பிரமதேவன்‌ திருத்தமுற அமைத்த தனது) அழயெ 
கர முழுதையும்‌ செவ்வனே பார்த்து, (பின்பு) அருமையான பொருள்க 
ளை(ச்‌ தன்‌) கட்டளையால்‌ அந்தச்‌ தசானுக்குக்‌ கொடுப்பித்‌ த, பிரமதேவனு 
ச்கு வரன்முறை தவறாது பூசனைபுரிந்து (பிரமதேவனை நோக்க) (நீ போய்‌ 
வருவாயாக? என்று வழிவிட்டான; (௭ - து.) 


காண்டம்‌ ௨--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ க்க 


தெப்புடைப்பொருளை எடுத்துக்‌ இளக்கும்‌ முறைமைபற்றிப்‌ பிரமதே 
வனை வழிவிட்ட தனைக்‌ கூறினா: இதனால்‌, தெய்லத்தச்சனையும்‌ வழிக்கொள்‌ 
லாயென்று வழிவிட்டமை பெறப்படும்‌, |9-ம:--1 திரிர்‌ த,தெரிய. 2ரோக்கிய, 
ரோக்கியப்‌, 3௭என. ஆணையான்‌. (௧௬) 

௫.--இராவணன்‌ ஆலோசனைமண்டபத்தில்‌ வந்து வீற்றிநத்தல. 
அவ்வழி யாயிர மாயி ரம்‌1மவிர்‌ 
செவ்வழிச்‌ செம்மணிச்‌ 2 தூணஷஞ்‌ 3சேர்த்திப 
*அவவெழில்‌ மண்டபத்‌ தரிக ளேந்திய 
சவெவ்வழி யாசனத்‌ இனிது மேயினான்‌, 

(இ-ள்‌.) அப்போது, (இராவணன்‌) பல்லாயிரச்கணக்காக விளங்கு 
கின்ற அழ்குதிளுதலைக்கொண்ட பதுமராகக்கற்கள்பநித்த தூணங்கள்‌ 
காட்டப்பெற்ற ௮௩ த எழில்‌ பொருந்திய மண்டபத்திலே சிங்கம்‌ தாங்குவது 
போற்‌ செய்யப்பெற்று வெம்மை வெளிப்படுகன்‌ ற சிங்கா தன த்திலே (செய்ய 
வேண்டுவது குறித்து ஆலோசிக்குமாறு) இனிது தங்கினான்‌; (௪ - ற.) 

அவிர்தூணம்‌, செஃலடித்தாணம்‌, செம்மணித்தூணம்‌ என இயையும்‌. 
செய -செவ்விவழிகை: அழகு திரளுகை. இராவணனைக்‌ சாணவேண்டா, 
அவனுடைய ஆசனமேவெவ்விதாகத்தோன்‌ றுமென்பார்‌, *6வெவ்வழியாசன ம்‌! 
என்றார்‌. ஆயிர. .மவிர்‌-விரிததல்‌. பி-ம்‌:.- கீரை. “தூண்கள்‌. 3சார்த்திய, 4௭ல்‌ 
மில்‌, இவ்வழி, இஃலெழீல்‌, அவ்வழி, எவ்வெழீல்‌, 5வெவ்வரி, செல்வழி. () 

ஈரா வணனேச்‌ சுற்றத்தார்புதலியோர்‌ தழவிந்ற்றல. 
வரம்பு சுற்றமு மந்திரத்தொழில்‌ 
கிரம்பிய முதயருஞ்‌ சேனை நீள கடல்‌ 
தரம்பெறு தலைவரு தழுவத்‌ 3தோன்றனான்‌ 
அரம்பையர்‌ கவரியோ டாடுர்‌ தாரினான்‌. 

(இ - ள்‌.) தேவமாதரின்‌ சாமரையுடனே அசைகின்ற மாலையையணிச்‌ 
தவனாகிய இராவணன்‌,--எல்லையில்லா த சுற்றத்தவரறாம்‌ ஆலோசனைத்தொழி 
லில்‌ தேர்ச்சிமிக்குள்ள அதபவசாலிகளும்‌ சேனையாகிய பர தசமுத்திரத்திலே 
மேன்மைபெற்றுள்ள சேனைத்‌ தலைவறாம்‌ தழுவிகீ ந்க, (அந்தச்‌ சபாமண்டபத்‌ 
திலே) விளக்கமுற்றிருந்தான்‌; (எ - று.) 

கழுவுதல்‌ - அன்போடுஅணுஇக்ற்றல்‌, அரம்பையர்‌ கவரிவிச அந்தக்‌ 
சாற்தினால்‌ ௮சையப்பெற்ற மாலையின னென்பது, “அமம்பையர்‌ கவரியோ 
டாடுர்தாரினான்‌' என்பதன்‌ கருத்து: ஈற்றடியில்‌ கலரிக்கும்‌ தார்க்கும்‌ ஆடுர்‌ 
தொழீல்‌ உடனிகழவதாகச்‌ சமற்காரம்படக்‌ கூறியிருப்பது, உடனவிற்சி 
யணியின்பாற்‌ படும்‌. அரம்பை யென்ற தேவமாது ஒருத்தியின்‌ பெயர்‌ - 
இலக்கணையால்‌, தேவமாது என்ற ன்‌ காட்ட, பிறகு ௮ச்‌ 
சொல்‌ பன்மை விகுதிபெற்று (அரம்பையர்‌ என்றாகி தேலமாதரைப்பொது 
வாகக்‌ காட்டும்‌. பி-ம்‌:--1 வரம்பெறு, கழல்‌. 3ஏதினான்‌. (௪௮) 


த்ரி கம்பர்ரீமாயண்ம்‌ யுத்த 


எ. -டரரவணன்‌, ழனிவர்‌ ழதலியோரை அப்பாற்போத்ததல்‌. 
முனைவரும்‌ தேவரு *மத்று முற்றினா 
எனைவருக்‌ “தவிர்கென ஏய *வாணையான்‌ 
புனைகுழல்‌ மகளிரோ டிளைஞர்ப்‌ போக்கினான்‌ 
நினைவுறு காரியம்‌ ரீகழ்த்து நெஞ்சினான்‌. 

(இ - ள்‌.) கெஞ்சிலெண்ணிய காரியத்தைக்குறித்து ஆலோசனைஈடத்த 
வேண்டுமென்ற கருச்தையுடையவனான இராவணன்‌ ,--முனிவரும்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ மற்றும்‌ நிரம்பியிருந்த (வித்தியாதரர்‌ இயக்கர்‌ முதலியோர்‌) யாவரும்‌ 
(இங்குநின்று) அப்பா ற்செல்க? என்று கட்டளைபிட்டவனாய்‌, (முனிவர்‌ முத 
லியோரைப்‌ போக்யெதல்லாமல்‌) அலல்கரிச்சப்பெற்ற கூர்தலையுடைய மக 
ளிரோடு சிறுவர்களையும்‌ (அந்த ஆலோசனைச்‌ சபாமண்டபத்‌ திலிரும்‌ து) அப்‌ 
பாற்‌ போகச்செய்தான்‌; (எ - று.) 

ஆலோசனைச்‌ சபையில்‌ அனனியரிருத்தல்‌ கூடாசாதலால்‌, முனைவர்‌ 
முதலியோரைப்‌ போக்கனானென்க. ஈற்றடி-எல்லோரையும்‌ போக்னெமைக்‌ 
குக்‌ காரணத்தைப்‌ புலப்படுத்திநிற்றலால்‌, சநத்துடையடைகோளியணி 
யாம்‌. பி-ம்‌:--1 அமரரும்‌. 2முதிறுமற்றுளோர்‌, மற்றுமுற்றுளோர்‌, முற்றுமுறி 
தினார்‌. 3தவிர்க்கென, 4ஆணையால்‌, 5புனைகலன்‌. (௧௯) 


அஅமர்தி ரமா ரவருகேெனச்‌ சோல்லி அவர்களுடன்‌ 
௫ ராவணனிீநுந்தல்‌. 


பண்டிதர்‌ பழையவர்‌ கிழவர்‌ பண்பினா 

1 தண்டலின்‌ மந்திரத்‌ தலைவர்‌ சார்கெனத்‌ 
3அகாண்டுட னிருக்தனன்‌ கொற்ற 1வாணையால்‌ 
வண்டொடு காலையும்‌ (வரவு மாற்றி னை. 


(இ - ள்‌.) (இராவணன்‌, தன்னுடைய) அரசத்தனமை தோன்றுமாறு 
இட்ட கட்டளையினால்‌ வண்டெனே காற்றும்‌ உள்வராதபடி (அலைகசப்‌) 
போக்க வனாய்‌, புலவர்களும்‌ நெடுமாளாசப்‌ பழகுபவரும்‌ (தன்னோடு) உறவு 
முறையுடையவரும்‌ ஈற்குணங்களிற்‌ சிற்‌ தவருமா? (த தன்னைவிட்டு) நீங்குத 
லில்லாத மர்திரிமார்கள்‌ வருக என்று சொல்லி, (அவர்களின்‌ வருகையை) ஏற்‌ 
௮ச்கொண்டு அவர்களுடன்‌ இருந்தான; (எ - று.) 

கீழசசெய்யுளில்‌ அலோசனையிற்‌ சம்பர்தப்படக்கூடாத தேவர்‌ முதலி 
யோரைத்‌ தன்கட்டளையால்‌ அப்பாற்‌ போச்செமையைச்‌ கூதிய சவி, இக்க 
வியில்‌, வண்டொடுகாற்றும்‌ உட்புசாதபடி தவிர்‌ த்தமையைக்‌ கூறிப்‌ பிறகு 
மந்திரிகளை வருகென்று எதிர்கொண்டு இருந்தனன்‌ இராவணனென்ூனரார்‌, 
பண்டிதர்‌ முதலிய சொற்களை மக்திரத்தலைவர்க்கு அடைமொழியாக்காமல்‌ 
உரைப்பாருமுளர்‌. கிழவர்‌ - உறவுமுறையையுடையவர்‌. சார்கென-தொகுச்‌ 
தல்‌, பி-ம்‌:--1தண்டின. மேர்திரித்‌. 3கொண்டன. 4ஆணையான்‌. வரவை, 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ கட 


௯. அமகீகளும்‌ தம்பியநறம்போன்றவரல்லாரைப்‌ புறத்துப்‌ பேர ந்கியமை. 
ஆன்றமை கேள்விய ரெனினு மாண்டொழிற்கு 
ஏன்றவ 1ரன்பின ரெனினும்‌ யாரையும்‌ 
வான்றணைச்‌ சுற்றத்து 3மக்கள்‌ தம்பியர்‌ 
போன்றவ ரல்லரைப்‌ புறத்துப்‌ போக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌.) பரந்து அமைந்த நூற்கேள்வியை யுடையவராயினும்‌, வீரத்‌ 
தொழிலைமுளைமுகத்திற்காட்டுதற்கு ஏற்றவராய்‌(த்‌ தன்னிடத்து மிக்க] 
அன்பையுடையவராயினும்‌, சிறர்ததுணேச்சுற்றத்தவர்களுள்‌ மக்களும்‌ தம்பி 
யரும்போன்‌ றவ ரல்லரான யாரையும்‌ (மண்டபத்து) வெளியே யனுப்பிவிட்‌ 
டனன்‌; (௭ - று.) 

இிழ்சசெய்யுளினால்‌ தழுவப்பட்டவர்‌ தன்மையைச்‌ கூறிய சவி, இசசெய்‌ 
யுளினாற்‌ போக்கப்பட்டவர்‌ தன்மையைக்‌ கூறுஇன்றா ரென்க. மக்கள்‌ - புதல்‌ 
வர்‌. பீ-ம்‌:_—! ஈண்பினர்‌. 2மகணுர்‌ தம்பியும்‌, (௨௧) 

கக வலாளரை நிறுவுதல்‌. 


இசைதொ று 1நிறுவின னுலகு சேரினும்‌ 
பிசை தொழில்‌ மறவரைப்‌ பிறிதென்‌ 23பசுவ 
9னிசையு ௮ பறவையும்‌ விலங்கும்‌ வேற்றவும்‌ 
*அசைதொழி லஞ்சன சத ரத்தனே. 

(இ - ள்‌.) உலகெல்லாம்‌ (ஒன்று) சேர்‌ துவந்தாலும்‌ பிசையவல்ல வீரத்‌ 
தொழிலயுடையவீரரை (மண்டபத்தின்‌ வெளிய) எல்லரத்திக்குக்களிலும்‌ 
(காவலாக) நிறுத்தினான்‌; (அதனால்‌) விரைவாகப்‌ பறக்குக்தொழிலையுடைய 
பட்சிகளும மிருகங்களும்‌ இவற்றினு:ப்‌ வேறுபட்ட பூசசிகளும்‌, சத்திரத்தி 
லெழுதப்பட்டனபோல(அம்மண்டபத்‌ இனருகே)புைபெயர்தலாகியதெ ழி 
லைச்செய்வதற்கும்‌ அஞ்சி யசையாநின்றன ; வேறு சொல்லவேண்டியது 
என்‌ ? (௭ - று.) 

அஃதிணைப்பொருளாகயெ பறவைமுதலியனவும்‌ அசைதத்றொழிற்கும்‌ 
அஞ்ச சித்திரம்போல ஆண்டுநின றன என்று கூதிய இதனால்‌,மானுடர்‌ அல்‌ 
குச்செல்வதற்கு அஞ்சுவ ரென்பது தண்டாபூபிகாநியாயத்தாற்‌ பெரப்படு 
மென்பார்‌, :பிறிதென்‌ பேசுவ? என்றார்‌. பேசுவ-பேசுவத; தொகுத்தல்‌. 
வேதிற - வேறுஎன்ற இடைசசொல்லினடியாகப்பிற்த பலவின்பாற்பெயர்‌: 
இது, மானுடர்களைக்காட்டுமெனக்‌ கொள்வாரு முளர்‌, பீ£-ம்‌:-— 1கிறுவினர்‌. 
*பேசுவாம்‌. விசை துறு. *திசைசெலல்‌. (௨௨) 


கச -டராவணன்‌ தனதுவிரம்‌ பழ்யுண்‌_தற்த மனம்வநர்திக்‌ 
கூறத்தோடங்கதல்‌. 
தாழ்ச்சியிங்‌ தெனின்மேல்‌ தருவ தென்னினி 
மாட்சி யோர்‌ குரக்னொல்‌ 1மறுக மாண்டதால்‌ 


௧௬ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


ஆட்கயு மெரசுமென்னமையவும்‌ நன மனாச்‌ 
சூழ்ச்சியின்‌ மெவரை கோக்கிச்‌ 3சொல்லுவான்‌. 


(இ - ள்‌.) (என்‌) பெருமை ஒருகுரங்கினாற்‌ கலக்குண்டு அழிர்திட்ட து! 
அதலால்‌, இப்போ து(ரேர்்த) இர்ததீதரழ்மையைத்தருஞ்‌ செயலுக்கும்மே 
லாகத்‌ தாழ்மையைத்தருவது இனி என்ன (இருக்கின்றது)? (இவ்வண்ணம்‌ 
தாழ்ச்சியையடைர்த) என்னுடைய அரசாட்சியும்‌ (அரண்முதலியவ த்றோடு 
கூடிய) இராச்சியமும்‌ சேனையினமைதியும்‌ ஈன்றாயிறாரக்தது! என்று (இகழ்ச்சி 
தோன்ற) தன்னுட்கருதி, (பிறகு) மர்‌திரிமாரைகோக்கிக்‌ கூறலாயினன்‌, 
(இராவணன்‌); (எ - று.) 

சூழ்ச்சி, ஆலோசனை, மந்திரம்‌ என்பன - ஒருபொருளன: சூழ்சசியின்‌ 
இழவர்‌ - மந்திரிமார்‌. ஆட்சியும்‌ ௮ரசும்‌அமைவும்‌ நன்று - ஒருமைப்பன்மை 
மயச்சம்‌.0-ம்‌:--1 அழிர்‌ தமாககர்‌. 3அமையுமென்னரசும்‌,அமைவுமென்னரசும்‌. 
சொல்லினான்‌. (௨௩) 

நஉ--இதுமுதல்ழன்‌ றதவித “இராவண மர்திரிமாட்டத்துத்‌ 

தன்நுறையுரை ந$தலைக்‌ தேவிக்கும்‌. 
ஈான்குகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 
சுட்டது குரங்கெரி சூறை !யாடிடக்‌ 
கெட்ட து 4கொடி5க/ களையும்‌ சண்பரும்‌ 
3பட்டனர்‌ பரிபவம்‌ பமந்க தெங்கணும்‌ 
*இட்டவிவ வரியணை யிருக்க தென்னுடல்‌ 

(இ-ள்‌.) அக்னிதேவன்‌ (இலங்கையைக்‌) கொள்ளைகொள்ளும்படி 
குரங்கானது நெருப்புவைத்திட்டத; (அதனால்‌), வெற்றிக்கொடிபறக்கும்‌ 
(எனது) ஈகரம்‌ அழிர்திட்டது) (அன்றியும்‌, என்னுடைய) சுற்றத்தாரும்‌ 
ஈண்பரும்‌ இ.றந்தொழிர்தனர்‌; பரிபவசசெய்தியோ எங்கும்‌ பரவிவிட்ட த; 
என்னுடல்‌ இடப்பட்ட இர்தசசிங்காகனத்தில்‌ தானே இடந்தது; (எ-று) 

(நான்‌ உயிரோடிருக்கையில்‌ எளியகுரல்கனால்‌ நேர்ந்த பரிபஉத்தைக்‌ 
காணுமாறு அயிற்றே; எனனுயிரிருந்தும பயனில்லையே!? எனற வருத்த 
தோன்ற, “அரியணையிருந்ததெனனு_ல்‌! என்னெரறான்‌, இராவணன்‌. 
(மாட்டு யோர்குரங்கனால்‌ மறுக மாண்டது? என்று தன்மனத்துக்‌ கருதிய 
தனை இதுமுதல்‌ இராவணன்‌ வெளிப்படையாக விரித்துக்கூறுன்றா 
னென்க. எரி-அச்சனி, குறை-கொள்ளை. பி-ம்‌:--1அடின, 2கடி, 3பட்ட த, 
பட்டன. 4இட்டது. (௨௪) 

௧௩. ஊறுகன்‌ றனணை அதிர மொண்ண்கர்‌ 

1 இறுதின்‌ றிலதழல்‌ 2௮கலி னாவியொத்து 
3ஏறுமல்‌ கையர்‌ றல்‌ கூட்த வின்‌ 4சு.ற! 
கதாறுனை றது 0துகர்க்‌ இருந்த காமெலாம்‌. 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௧௭' 


(இ - ள்‌.) நிணறுகளில்‌ (நீர்சரப்பதற்குப்‌ பதிலாக) இரத்தங்கள்‌ 
சுரச்னெறன; அழயெ (சமது லங்கா) புரியிலே (முன்மூண்ட) அக்கினி (இன்‌ 
னும்‌) தணிச்தபாடில்லை; அதிற்புகைபொருர்தப்பெற்றுச்‌ சிறப்புற்ற மங்கை 
மாரின்‌ ஈறியகூர்தலினின்று இப்பற்றியராற்றம்‌ (எங்கும்‌) வீசுகின்றது; (இது 
வரையில்‌ இனிது) இன்பம்‌ அனுபவித்துக்கொண்டிருந்த (வீரர்களாயெ) 
நாமெல்லாரும்‌,---(௭ - ு.)--(மற்திலதாயினும்‌ மலைர்தவானரம்‌ இற்றிலதா 
இய தென்னும்வார்த்தையும்‌ பெற்றிலம்‌ என்று மேல்‌ குஎசமாகச்செல்லும்‌. 

முதலடியால்‌, வரத குரங்கால்‌ தாக்கப்பட்டு நிலத்‌ திலேணற்றுத்தோன்‌ 
றுமாறு இரத்தவெள்ளம்‌ பேராறாய்ப்‌ பெருயெதே! என்று இரம்யெவாறு, 
அலினாவியொ த துஎன்பதற்கு-அகற்புகையைகிறத்‌ தாலொத்து எனினுமாம்‌. 
இனி, 0துகர்ந்திருந்து சாம்‌ என்றபாடத்திற்கு - இருந்தும்‌ எனப்பிரித்துத்‌ 
தன்மைப்பன்மையிறர்‌ தகாலவினைமுற்று எனக்கொண்டு, இருர்தோமென்று 
உரைப்பாரும்‌, இருந்து என்றேபிரித்து எச்சத்திரிபு எனக்கொண்டு, நாம்‌ 
எலாம்‌ நுகர்ர்திருரது - ஈாமெலாம்‌ பகர்க் திருக்கையில்‌ தானே, ஈமதுமங்சை 
யரின்‌ கூர்தலினின்று சுறு நாறுவதாயிற்று என்பாரு முளர்‌. பீ-ம்‌:_1அறு 
இன்‌ றிலதனல்‌, ஆறுனெறலவெரி, ஆறுனெறிலகனல்‌, 2அூ லுகாவியும்‌, கூறு 
மங்கையர்‌ ஈறும்‌, ஏறுமென்சோதையர்‌, ஏறுகின்றன நறுங்‌, 4சுருள்‌. 5காறு 
இன்றன. 0உவர்திருர்த, சமர்திருர்த. (௨௫) 

௧, மற்றில தாயினு ! மலைந்த வானரம்‌ 

2இற்றில தாகிய தென்னும்‌ வார்த்தையும்‌ 
பெற்றிலம்‌ பிறந்தில 3மென்னும்‌ பேரலால்‌ 
முற்றுவ தென்னினிப்‌ பழியின்‌ மூழ்னொம்‌. 

(இ-ள்‌. வேறுவிசேஷமான செயல்‌ (சம்மாற்‌) செய்யப்படவில்லை 
யென்றாலும்‌, (பி றவீப்பயனைப்‌ பெறாமையாலே பிறர்‌ தும்‌) பிறவா தவரானோம்‌ 
என்ற பேரை யடைந்தோமேயன்‌ தி, (ஈம்மவரோடு) போர்புரி்த வானரமா 
ன து (தாக்குண்டு) உயிர்‌ கெட்டு ஓழீர்‌ இட்டசென்ற சொல்லை(யாவது பெற்றி 
ருக்கலாம்‌: அதனை)யும்‌ பெற்றோயில்லை; பழியிலமூழகிவிட்டோம்‌; (காம்‌) 
இப்போ துசெய்துமுடிக்க வேண்டுவதுஎன்‌ உள்ளது? (எ - து) என்று 
வினாவினன்‌ இராவண னென்க, 


6தோன்றிற்புகழொடு தோன்றுக? என்றபடி பிறந்‌ ததற்குப்‌ பயன்‌ புக 
ழேயாதலால்‌ பகைஞனைககொன்றோமென்றபேரையாவ த பெற்றால்‌ பிறவி 
ப்பயனைச்‌ சிறிதாவது பெற்றோமாவோம்‌; அதனையுஞ்‌ செய்யமுடியாமத்‌ 
போயிற்றேயென்பான்‌, “வானரம்‌ இற்றுஇலதாயெதென்னும்‌ வார்த்தையும்‌ 
பெற்திலம்‌, பிறந தலமென்னும்பேரலால்‌”என்‌ன்றான்‌. “(ஆவிலாசபுரீலங்கா- 
ஸர்வாஹநுமதாச்ருதா | கிங்சரிஷ்யாயிப தீரம்வஃ-கிமவாயுக்தமரர்‌ தரம்‌ |... 
ஹிதம்புரேசஸைர்யேச - ஷர்வம்ஸம்மந்‌ த்ர்யதாம்மம?? என்று ஸ்ரீவால்மீகத்து 
வருவதற்குஎநீப, முற்றுவது என்‌ இனி என்பதற்கு - இணிச்செய்துமுடிக்க 
வேண்டுவதுயாது? என்று பொருள்கொள்ளப்பட்டது. இணி, பிறர்‌ திலமென்‌ 

ர்‌. 


௧௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


னும்பேரலால்‌ முற்துவதுஎன்‌ என்றுகூட்டி - பிறர்‌ தும்‌ மிறவாதவரானோ 
மென்ற இர்தப்பேரையன்றி மாம்‌ சாதிப்ப துஎன்‌உள்ளது? என்று உரைப்பாரு 
மேளர்‌. வார்த்தையும்‌என்‌ ற இழிவுசிறப்பும்மையால்‌, இக்‌ தச்குரங்கையேவிய 
மாற்றானுள்ளஇடத்தை மாடியதிர்‌ து ௮ன்னானைச்‌ கொன்றால்தான்‌ நாம்‌ செய்ய 
வேண்டியதொழிலை முற்றச்செய்தவராவோ மென்ற குறிப்புப்‌ பெறப்படும்‌: 
இக்சருத்தைப்‌ புலப்படுத்தவே :மற்றிலதாயினும்‌' என்று கூறியது. பி-ம்‌:-- 
! வலிர்‌த. 2இற்றனவாயின. 3என்னும்பேறலால்‌, அரசுபேறெலாம்‌. முற்திலம்‌. 
௧௫௮ சேனைகாவலன்‌ தன்கநத்தைக்‌ கூறத்தொடங்ததல்‌. 

என்‌ றவ னியம்பலு மொழந்தி றைஞ்சினான்‌ 

கன்றிய கருங்கழற்‌ சேனை காவலன்‌ 

ஒன்றை 1துணர்த்துவ தொருங்கு கேளெனா 

2நின்‌ றன னிகழ்த்இனன்‌ 3புணர்ப்பி னெஞ்சுனான்‌. 

(இ - ள்‌.) என்று அவ்விராவணன்‌ சொன்னவுடனே, மனம்வரார்‌ திய 
பெருமைபெற்ற வீரக்கழலையணிர்‌ தவனான சேனா£ாயகன்‌ எழுர்‌ து; (அவ்விராவ 
ணனை) வணங்கி, ((உன்னிடத் து) அறிவிக்கவேண்டியதான செய்தியொன்று 
உள்ளது; (அதனை) முற்திலுங்கேட்பாயாக' என்றுசொல்லி, ஆலோசனை 
யுள்ள செஞ்சையுடையவனாய்நின்‌ று சொல்வானாயினன்‌; (எ-று. அவற்றை, 
மேல்‌ ஆறு கவிகளிற்‌ காண்க. 

சேனையைசசெலுத்தவேண்டுவது தன்‌ கொழி லாகையால்‌, முதன்முத 
விற்‌ சேனாநாயகன்‌ விடைகூறலாயினன்‌. இராட்சச சேனாபதியின்பெயர்‌ ப்ர 
ஹஸ்தனென்று ஸ்ரீவால்மீகிராமாயணத்தாற்‌ பெறப்படும்‌. பீ-ம்‌;_—!உணர்த்‌ 
அவன்‌. 2 நின்றவன்‌, 3எரியுரெஞ்சினன்‌. (௨௭) 

௧௧.-டஇதுழதல ஆறுகவிக - தொடர்‌: செனைதாயகன்‌ 
தன்கநந்தை யுணர்ததுகலைத தேர்விக்கும்‌. 

வஞ்சனை மனிதரை யியற்றி வாள்‌ நுதல்‌ 

1 பஞ்சன மெல்லடி. மயிலைப்‌ பற்றுதல்‌ 

3அஞ்னெர்‌ தொழிலென 3அறிவித்‌ தேன து 

* தஞ்சென வுணர்ந்திலை யுணருக்‌ தன்மையோய்‌, 

(இ - ள்‌.) உணரவல்லதன்மையுடையவனே ! மனிதரை வஞ்சித்து ஒனி 
யுள்ளரெற்றியையும்‌ பஞ்சையொத்த மெல்லியபாதங்களையுமுடைய மயில்‌ 
போன்ற சாயலளான?தையைக்‌ கவர்தல்‌ (வீரருடைய தொழிலன்‌ ற); அஞ்‌ 
னெவருடையசெயலாகும்‌? என்று (முன்னமே) தெரிவித்தேன்‌; அட்‌ தச்சொல்‌ 
லைப்‌ பற்றுக்கோடாகுமெனத்‌ தெரிந்தாயில்லை; (எ - று.) 

(உணர்ந்திலை' என்றுமுடி த்தால்‌ எங்கு இராவணன்‌ தன்மீது செக்னெ 
ருனேஎன்று கருதி, சற்றற்கொள்ளாது அவனைச்‌ சமாதானப்படுத்த ;உணருர்‌ 
தன்மையோய்‌! என்று புகழ்ர்துகூறுகன்றான்‌: இல்லனம்‌ ஆராய்ச்சியுடன்‌ 
பேசுவதனால்தான்‌ “புணர்ப்பின்‌ நெஞ்சினான்‌! என்று £ழ்ச்கூறியது. பி-ம்‌:...- 
1 பஞ்சென, பஞ்சென. 2அஞ்னெ. 3 அதிவித்தேற்கு. தஞ்சமென்று, (௨௮) 


‘ ட டா ட ஆ உ 
காண்டம்‌ ௨ இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௧௯ 


௧௭. கரனமுதல !நிருதரைக கொன்ற களவரை 

விரிகுழ அங்கைமூமக்‌ கரிந்த வீரரைப்‌ 

பரிபவஞ்‌ 2செய்ஞ்ஜீரைப்‌ 3படுத்‌இ லாத நீ 

அரசிய லழிந்ததென்‌ *றயாஇ போலுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) கரன்முதலிய (பதினாலாயிரம்‌) அரச்சவீரரைக்‌ கொன்ற கள்‌ 
ளத்தனமுடையவரும்‌, தலைவிரிகோலமாய்நீந்கிற உனது தங்கையின்மூச்‌ 
கையரிர்தவீரரும்‌, (ஈமக்குப்‌) பழியைவிளைச்குஞ்செயலைச்‌ செய்பவருமான 
இராமலட்சுமணரை (இன்னும்‌) கொன்திடாமலிருச்கின்ற நீ (உன து) அரசிய 
லழிர்ததென்‌ று மனம்வருர்‌ துகன்றாய்போலும்‌; (எ - று.) 

தங்கையைமூக்கரிர்‌ து கரன்முதலியோரை க்கொன்‌ ற எதிரிகளைக்‌ கொன்‌ 
ரொழித்து.ச்‌ தையைச்‌ சுவா தினப்படுத்திக்‌ கொள்வது நேர்வழியாயிருக்க 
அவரைக்கொல்லா தவிட்டு ௮அரசியலமிஈ*ததென்ற மனம்வாடியிருத்தல்‌ தகுதி 
யன்‌ றென்றவாறு, போலும்‌-ஒப்பில்போலி. காட்டில்‌ எங்கேயோ பதுங்கி 
யிருப்பதுபற்தி “கள்வர்‌? என்றும்‌, “ஒருபெண்பிள்ளையை மூக்கரிந்து பரி 
பவப்படுத்‌ தியவராம்‌ ஒருவீரரோ? என்னும்‌ இகழ்ச்சிக்குறிப்புத்தோன்‌ ற உங்‌ 
கைமூக்கரிந்த வீரர்‌! என்றும்‌ கூறினான்‌. உங்கை - உனதங்கையென் பதன்‌ 
மரூஉ. செய்ஞ்ஞர்‌, ஞ-பெயரிடைநிலை. |(4-ம்‌:--1 வீரரை. 2செயுரை, செரு 
கரை, செருஞரை. 3படுக்கலாது, படுக்கலாத, படுக்கிலாத, 4 அழியற்பாலை 
யோ, அயர்த்திபோலுமால்‌. (௨௧) 
௧௮... தண்டமென்‌ ரொருபொருட்‌ ருரிய 1 தற்கசைக 

கண்டவர்‌ பொரலுப்பரோ வுலக “காவல 

3வண்டுறை யலங்கலாப்‌ வணங்கு *வாழ்வதோ 

விண்டவ ௬. 3வலி யடக ரும்‌ வெம்மை தான்‌. 

(இ-ள்‌. தண்டனையென்ற ஒருபொரு ளுக்கு உரிய கள்ளத்தன்மையை 
யுடையவரைக்‌ கண்டலரான உலகங்காசகின்‌ ற மன்னவரும்‌ பொறுப்போ? 
௮ண்கெள் தங்குகின்ற மாலையையணிர தவனே! [இபாவணனே!] பகைஎரின்‌ 
மிக்கவலிமையை யடக்கவல்ல பராக்கிரமமென்பதுசான்‌ (அஃ ரை) வணி 
வாழ்வதுதானோ! (எ - று.) 

இிங்கிழைத்த இராமலட்சுமணரைப்‌ பொறுத்திடாமல்‌ ஒறுக்கவேண்டும்‌, 
இதுவே வீரச்செயலென்றவாறு. ஈமக்குப்பரிபவஞ்செய்தவரை இதுவரையில்‌ 
ஒறுத்திடாமல்‌ உயிருடனிருக்கவிட்ட து வணங்கவொழ்தற்குச்‌ சமானமென்ற 
கருத்தால்‌, (விண்டவரு றுவலியடக்கும்‌ வெம்மைதான்‌ வணங்கிவாழ்வதோ?! 
என்கன்றான்‌. தண்டமென்‌ ததொழிலை இக்சே பொருளென்றார்‌. தற்கர்‌ 
தற்கரர்‌! தஸ்கரர்‌; வடசொல்‌, 19-ம:-1தச்கரைக்‌, 2கா௮ல்செய்‌. 3 வண்டமர்‌, 
*4வாழ்வரோ., 5வெம்மையோர்‌, மேன்மைதான்‌. (௩௦) 


ன 1செற்றன ரெதிரெழுந்‌ தேவர்‌ தானவர்‌ 
கொழ்றமும்‌ வீரமும்‌ வலியும்‌ கூட்டற 


| ட்‌. 
௨0 கம்பராமாயணம்‌ ட யுத்த 


முற்ற$ மூன்‌ அலமும்‌நி முதல்வ னணாயது 
வெற்றியோ பொறைகொலோ விளம்ப வேண்டுமால்‌, 

(இ - ள்‌.) மூவுலூல்‌எங்கும்‌ நீ முதல்வனாய்விளங்குவ த, வெற்றியும்‌ 
பராக்ிரமமும்‌ உடல்வலிமையும்‌ ஒருசேரஅழியும்படி மாறுபட்டவராய்‌ 
எ.திர்த்தெழுச்த தேவரையும்‌ தானவரையும்‌ வென்றசெயலாலோ? (அன்‌ தி), 
பொறுமைகொண்டி ரர்‌ த செயலாலோ? (இதனை) 8 கூறவேண்டும்‌; (௭ - று.) 

தேவர்முதலியோரின்‌ சொற்றம்முதவியன கெடும்படி அவரை வென்றத 
னாலேயே நீ மூவுலகுக்கும்‌ முதல்வானான ௮; ஆதலால்‌, இப்போதும்‌ வீரங்‌ 
காட்டியடர்த்தலே செய்யத்தக்க தல்ல து பொறுமைகொண்டிருப்பத அன்று 
என்‌ றனனென்பதாம்‌, மன்னவராற்‌ பொறுமைமூலமாக முதன்மைபெறலா 
காதென்றபடி, மூன்றுலகுமுற்றவம்‌ என்க. (1-ம-!செற்றவர்‌, முற்றி, 
மூன்‌ றலகுக்கும்‌, மூன்றலதினும்‌, மூன்‌ றுலசமும்‌. (௩௪) 
௨௦. விலங்கின ருயிர்கெட விலக்கி 3மீள்கலா து 

இலங்கையி 5னினிஇருக்‌ இன்பர்‌ “துய்‌ தீதுமேற்‌ 

குலஙகெழு காவல குரங்றெ றக்புமோ 

உலங்குநம்‌ 5மேல்வரி னொழிக்கற்‌ பாலே தா, 

(இ-ள்‌.) குலத்தைவிளக்கவர்த அரசனே! பகைவரின்‌ உயிரொழியும்‌ 
படி (அனனாரைக்‌) கொன்று மீளவேண்டி யதாயிருக்க அல்லனஞ்செய்யாமல்‌ 
இலங்கையிற்‌ சுகமாகத்‌ தங்கி இன்பத்தை யனுபவித்‌ துச்கொண்டிருந்தோமா 
னால்‌, (ஈம்மவரைஎதிர்ப்பதென்பது) ஒருகுரங்குசெய்ததனோடு நிற்குமோ? 
கொசுகும்‌ நம்மேல்‌ (எதிரிட்டு) வ்தால்‌(சம்மால்‌)ழிக்சமுடி புமோ? (எ - ற.) 

நாம்‌ இன்னுஞ்‌ சும்மா௫ருந்தோமானால்‌, குரங்கு கம்மூரைச்சுட்டெரித்து 
நம்மவரையழித்ததனோடு நிற்காது; ஒருகொசகும்‌ ஈம்மையடர்த்துச்சொல்‌ 
இும்படி அவமதிச்சப்படுவோ மென்கின்றான்‌. ஈமது வீரத்தைவெளிக்காட்டா 
விடின்‌, அற்பசர்‌துவும்‌ கம்மை அவமதிக்க வருதல்‌ இயர்கையே யென்‌ றபடி. 
இன்னமும்‌ இங்குத்தர்ி இன்பமனுபவி;்‌ தக்கொண்டி ருப்பது ககுதியன்‌ ற: 
எதிரிகளுள்ள இடத்தை காடிச்சென்று அடர்ச்கவேண்டு மென்றவாறு, இக 
கருத்தை மேற்பாடலில்‌ விவரித்துக்‌ கூறுதல்‌ காண்க. 19-ம்‌: _—1 விலக, வீல 
ங்கு. 3விழ்த்தலால்‌, மீள்லொது, 3இருச் திணி து. *துய்த்‌ தியேல்‌, அ.ற்றியேல்‌, 
துய்ச் துற. 3மேல்வர. (௩௨) 
௨௧. போயின குரங்கனைத்‌ தொடர்ந்து !போயிவண்‌ 

ஏயின ருயிர்குடி.ச்‌ 3தெவ்வர்‌ * தலம்‌ 

வாயினு மனத்திலும்‌ வெறுத்து வாம்‌ துமேல்‌ 

இயும்நம்‌ வலியென வுணரக்‌ கூறினான்‌, 

(இ-ள்‌) (ஈம்முடையலாரைச்‌ கொளுத்தி) ரெ ன்ற குரங்கைத்‌ 
தொடர்க்துபோய்‌, இச்சசரத்தின்மீது (அச்தக்குரங்மை) ஏவினவர்களின்‌ 
உயிரைப்பருகி மன வருத்தம௩ீங்கிமதிழ்ர்‌ இடாமல்‌, (கிகழ்ர்தசெய்தி குறித்து) 
வாயினால்‌ வெறுத்துக்கூதியும்‌ மனத்திற்குள்ளே ரொர்தும்‌ உயிர்வாழ்ர்‌ இருர்‌ 


i க ம ள்‌ ன ௫ 
காண்டம்‌ ௨ இராவணன்மக்திரப்படலம்‌ ௨௧ 


தோமாயின்‌, £மக்குஉள்ள வலி குதைர்‌ திமெ:(அ தவன்‌ றி வேறு ற்பயயனுள தா 
சாது)என (இராவணனது) மனத்திற்படம்படிகூறி முடித்தான்‌ ; (௭ - று.) 
அயர்ர்‌ நருத்தல்தகாது எனச்‌ மழேச்‌ கண்டித்துக்கூறிய சேனாபதி, இத 
னால்‌, செய்யவேண்வெது இன்னதெனத்‌ தோன்றச்‌ கூறுனெறானென்க.அலட்‌ 
சியமாயிராமல்‌ இலங்கையினின்று புறப்பட்டு அனுமான்முதலியோருள்ள 
இடத்தைநாடிப்‌ பகையொழிச்கவேண்டுவதே நாம்‌ இப்போ துசெய்யவேண்டி௰ 
தொழி லென்று சேனாபதி கூதினாளாயிற்று. பி-ம்‌:--1 போயதை, போயவண்‌. 
2ஏயென ,எயினன்‌. 3எவருச்‌. 4திர்ர்திலம்‌, தீர்சலம்‌. மறுத்து; மறந்து, (௩௩) 
௨௨௮மகநோதரன்‌ தன்கநந்தைக்‌ கூறத்‌ தொடங்குதல்‌. 
மற்றவன்‌ பின னுற மகோத ரப்பெயாக 

கற்றடட்‌ தோளினா னெரியும்‌ கண்ணினான்‌ 

முற்ற ரோக்கனான்‌ முடிவு மன்னதாற்‌ 

கொற்றவ கேளென !வினைய கூறினான்‌. 

(இ ள்‌.) அக்தசசேனைக்காவலனுக்குப்பினனாக, மகோதரனெ னனும 
பேரையுடையனாகி மலைபோன்ற பெரியதோளையுடையஃன (கோபத்தாற்‌) 
சொலிக்னெற கண்ணினால்‌ முழுதும்‌ விழித்துப்பார்த்து, (இரா௨ணனை 
நோக்கி), (கொற்றவனே! இர்மானமாகச்செய்யவேண்டுவதும்‌ (சேனைகாவ 
லன்கூறிய) அதுவேயாம்‌; (சான்‌ சொல்வதைக்‌) கேள்‌” என்று இவ்வார்த்தை 
களைக்‌ கூறலானான்‌; (எ - இ) மகோதரன்கூற்றை மேல்ஜர்‌ துகவிகளித்‌ 
காண்க, பீ-ம:--1விளைவு கூறுவான்‌. (௩௪) 

2.௩ --இதுமழதல்‌ ஐந்துரவிக ॥ - ₹ரதோட: மகோதரன்‌ 
கூறுவனவற்றைத்‌ தவிக்கும்‌. 

தேவரு மடங்கன ரியக்கர்‌ சந்இினர்‌ 

தாவருஃ தானவர்‌ !தருக்குத்‌ சாழ்நதனா 

யாவரு “மிறைவரென்‌ நிறைஞ்சு 3மென்மையர 

மூவரு 'இபாடுக்கிலா ரூன்க்கு $மொய்ம்பினேப்‌, 

(இ-ள்‌,) ஈலிமைபடை2290னே! உனக்குத்‌ தேர்களும்‌ அடஙகினார்‌ 
கள்‌) இயக்கரும்‌ இரிச்தோடினர்‌; ௨லீமைபொருர்‌ நய அசுரரும்‌ (தமது) 
செருக்குக்‌ குறைவ்ப்பெற்றன ! ;(உலகத்தவர)யாவரும(முதல்துூர்த்திகளான | 
தலைவரென்று௨ணங்குகின்ற மேன்மையையுடைய (பிரமாவிஷ்ணு ருத்திரன்‌ 
என்டுன்ற) மும்மூர்த்திகளும்‌ (தமதுமேன்மையை வெளிகச்சாட்டாது) ஒடுக்கி 
நின்றனர்‌; (எ - று.) 

இதுவும்‌ அதெதகவியும்‌ இராவணன துவீரத்தைகத்‌ தெரிவிப்பன, திக்கு 
விசயஞ்செய்யச்சென்ற இராவணனிடத்துத்‌ தேவர்முதலியோர்‌ தோற்ற 
மையை உத்தரராமாயணத்திற்‌ காணலாம்‌. இச்செய்யுள்‌ “(விலல்‌ஒனர்‌?? (20) 
என்றதன்பின்‌ சிலபிரதிகளிற்‌ காணப்படுகின்றது. சிலபிரதிகளில்‌ இச்செய்‌ 
புளின்‌ மூன்றாமடி ₹ஏவரு முனிவரு மேத்திநின்றனா? என்று காணப்படு 
பன்றது. பி-..:-1 தருக்கு, தருக்குள்‌. இறைவன்‌. 3மெய்மையர்‌. அடல்‌ 
னர்‌, ஒதுக்னொர்‌. 3முன்பினோய்‌. (௩6) 


ட்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௨௪, ஏற்றமென்‌ பிறிஇனி யெவர்க்கு மின்னுயிர்‌ 

1மாற்றுறு முறைமைசால்‌ வலியின்‌ மாண்பமை 

“கூற்றும்‌ நீ தன்னுயிர்‌ கொள்ளுங்‌ கூற்றென த்‌ 

தோற்றுநின்‌ னேவல்தன்‌ றலையிற்‌ சூடுமால்‌, 

(இ - ள்‌.) எப்படிப்பட்டமேன்மைப்பட்டவர்களென்றாலும்‌ அவர்களை 
யும்‌ விட்டிடாமல்‌ இனியஉ௰ிரைக்கொள்‌ ன்‌ ற தன்மைகிரம்பிய வலிமையின்‌ 
மாட்டிமையமைர்‌ துள்ள யமனும்‌, நீ தன்னுயிரைக்கொள்ளுங்‌ கூற்றுவனாவாய்‌! 
என்று (உனக்குக்‌) மழேப்படிர்து உன்னுடைய கட்டளையைத்‌ தன்தலைமீது 
ஏற்றுச்செய்வான்‌; இனி (இதனைக்சாட்டிலும்‌) வேறு (உனக்கு) மேன்மை 
யைத்தருவது யாதுஉளது? (௭ - து.) 

இதனால்‌, யமனுக்கு நீ அஞ்சவேண்டுவதில்லையென்பது பெறப்படும்‌, 
பி-ம்‌--1மாற்றரு. கூற்றுவன்‌, கூற்றினை. உண்ணும்‌, (௩௬) 
௨௫. வெள்ளியங்‌ இரியினை விடையின்‌ பாகனோடு 

அள்ளிவிண்‌ தொடவெடுத்‌ !தார்த்த வாற்றலாய்‌ 

சுள்ளியி லிருக்‌ துறை குரங்கின்‌ தோள்வலிக்கு 

எள்ளூதி போலும்நின்‌ புயக்தை யெம்மொடும்‌. 

(இ - ள்‌.) வெள்ளிமலையான கைலாசபருவதச்தை விடையையேதிச 
செலுத்துபவனாகிய உருத்திரமூர்ச்தியோடும்‌ ஆகாயத்திற்படும்படி இலே 
சாகத்தூக்கி (அர்‌ தசசிவபிரான்‌ மன முவக்குமாற) பேரொலிபடச்‌ சாமகானஞ்‌ 
செய்த பேராற்றல்படைத்தவனே! மரத்தின்‌ சிறுகளையிலிருந்து வ௫ச்சன்ற 
ஒருகுரங்கினுடைய தோள்‌௮லிக்குமுன்னே உன்தோள்வலிமையை எம்மொ 
டும்‌ குறைத்‌ துச்கூறுவாய்‌போலும்‌) (எ - ற.) 

வெள்ளியங்கிரியை விடைப்பாகனோடு விண்தொடஎடுத்த தோள்வலி 
மையைச சுள்ளிக்குரங்கின்‌ தோள்வலிக்குமுன்னே எள்ளுவது தகுதியன்று 
என்றவாறு. பதினாராம்பாடலிலும்‌ பதினான்காம்பாடலிலும்‌ தமதுவலிமை 
யை இராவணன்‌ குறைத்துச்கூறியுள்ளமை காண்க, வெள்ளி...... ஆற்ற 
லாய்‌, சுள்ளியிலிருர்‌ துறைகுரங்கு - முறையே, கரத்துடையடை கோரியும்‌, 
கநந்துடையடைமோழீயும்‌, எம்மொடும்‌ என்றதன்பின்‌, இருந்துஎன ஒரு 
சொல்வருவித்து உரைத்தலும்‌ ஒன்று, பி-ம்‌:--1அர்க்கும்‌. (௩௭) 
2.௯. மண்ணினும்‌ வானினு !மற்‌ ற முற்றாகின்‌ 

கண்ணினில்‌ நீங்கினர்‌ யாவர்‌ கண்டவர்‌ 

3நண்ணரும்‌ *வலத்தினர்‌ நண்ணி னாபக 

6 எண்ணுவ இவாறிறத்‌ தெண்ண லாகுமோ, 

(இ-ள்‌.) மண்ணுலகத்திலும்‌ வானுலகத்திலும்‌ மற்றுமுள்ள எல்லா 
வுலகங்களிலும்‌ உன்‌ கண்ணுக்கு அகப்படாமல்‌ விலகினவராய்க்‌ இட்டுதற்கு 
அரியவலிமையுடையவராய்‌ யாவர்‌ காணப்படுகின்றனர்‌? [எவருமில்லை]; 
சாயக! ஆலோசித்துப்பார்த்தால்‌, (மிச்கவலியவர்‌ பொருட்டு) ஆலோசிக்க 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மர்திரப்படலம்‌ ௨௩ 


வேண்டியஅலோசனையை இர்த (வலியற்ற) மானுடர்பொருட்டு எண்ணுதல்‌ 
தகுதியோ? (எ - று.) 

இரிலோக வீரனான உனக்குமுன்னே இர்த இராமன்முதலியோர்‌ ஏர்‌ 
கொதுகுபோல்லாரன்றோ? மர்திராலோசனையென்று பலரைச்சேர்த்து 
அலோரிக்கவேண்டுவது இர்தமானுடர்பொருட்டா? என்றவாறு. பி-ம்‌:- 
1மத்றுமுற்று£ீ, மற்றைமூன்‌ றிலும்‌, மற்றைமூன்‌ தினுன்‌,மற்றையொன்றினும்‌, 
2சண்ணனி, கண்ணினும்‌, 3ஈண்ணிரும்‌, ஈண்ணினர்‌, *வலத்தவர்‌. யாவர்‌ 
ஈாயக, எண்ணினாயக, என்னுகாயக, என்னிஞையக, ஈண்ணிராயகன்‌. எண்ணு 
வர்‌ திறத்தினி லேண்ணலேயுமோ, எண்ணினர்‌ திறத்தவரெண்ணலேயு 
மோ,எண்ணுற நிறத்தவர்க்கெண்ணலாவதோ, எண்ணில ரிறர்தவ ரெண்ணி 
லாவரோ, (௩௮) 

௨௭! இடுக்கினி 2.பியம்புவ 3தென்னை 4யிண்டெனை 

வீடுக்குவை யாமெனித்‌ குரங்கை வேரறுத்து 

ஒடுக்கரு மனிதரை சயுயீருண்‌ டுன்பகை 

முடி.க்குவன்‌ யானென முடியக்‌ கூறினான்‌. 

(இ - ள்‌.) இனி (ஈமக்குச) சங்கடம்‌ (ரேர்க்ததென்‌ ற) சொல்லுவது 
எற்றுக்கு? இப்போ து என்னை அனுப்பு வாயேயானால்‌, குரங்னெத்தை வேரோ 
டும்போக்‌க, வெல்லுதற்குஅரியரென்‌ றுநினைக்கப்படுநன்‌ ற மனிதரை [இராம 
லட்சுமணரை]க்‌ கொன்று உன்பகையை யானே முடிக்கன்றே னென்று 
கூறிமுடித்தான்‌; (௭ - று.) 

குரங்குகளையும்‌ இராமலட்சுமணரையும்‌ நாடிசசென்று கொல்லுவதே 
செய்யவேண்டிய செயலென்றும்‌, கட்டளையிட்டால்‌ அதனைச்‌ தானே செய்து 
இிர்ப்பதாகவும்‌ கூறிமுடி த்தனன்‌, மகோதரனென்க, இடுக்கு - மனமிடுங்குவ 
தீற்குக்காரணமான து) துன்பம்‌, முடியக்கூறினான்‌ - வீகுதிபிரித்துக்கூட்டப்‌ 
பட்டது) இனி, விகுஇிபிரித்‌ துச்கூட்டாமல்‌ முடிவுபெறக்கூறின னெனினு 
மாம்‌, பி-ம்‌:--1மிடச்திவண்‌, இடுக்வெண்‌, 2விஎம்புவது. 3என்ன, இல்லை, 
*வெய்தென, ஈண்டென. 5ஓடுக்கி, (௩௧) 

௨௮-ட௫இதுமழதல்ழன்றுசவிகள்‌ - வச்ச ர தந்தன்கூறுவ தைக்கதேர்விக்கும்‌. 
இச்சிரத்‌ தவினுரைத்‌ திறுக்கு 2மெல்லையில்‌ 

வச்சிரத்‌ 3தெயிற்றவன்‌ 4வல்லை 5கூறுவான்‌ 

அச்ரெத்‌ தைக்கொரு 6பொருளன்‌ றென்றனன்‌ 

பச்சிரத்‌ தம்பொ ழி பருதிக்‌ கண்ணினான்‌. 

(இ - ள்‌.) இர்தத்தலைமைபெற்ற மகோதரன்‌ பேசித்‌ தங்குமளவில்‌, வச்‌ 
சிதர்‌ தனென்பவன்‌ , விரைர்‌ துகூறத்தொட ல்னெவனாய்‌,-— புதிய இரத்தத்தை 
வெளிக்கான்று சூரியன்போற்‌(வர்‌ துதோன்‌ றன்‌ ற)கண்களை புடையவனாதி, 
“அப்படிப்பட்ட. சரத்தைகாட்ட இவர்‌ஒருபொருளன்‌ ஓ? என்‌ றுகறினன்‌. 

கவலைப்பட்‌ ஆலோடிக்குமாறு வலியபகைவர்களல்லர்‌ இவரென்று 
கூறியவாறு, பொருள்‌ என்‌ தசொல்சோககடி, (அன்று! என ஒன்றன்பால்வச்தது. 


௨௪ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த. 


அசரிரத்தைக்‌ குஎன்பதை ஒருசொல்லாகக்கொண்டு, அவமதித்‌ தவெறுமனே 

யிருத்தற்குரியபொருளன்‌ று எனச்‌ கூறுவாருமுளர்‌. பி-ம்‌:--1உரையிறுக்கும்‌. 

2ஏல்வையில்‌, மேலவை, ஏல்வையுள்‌. 3எயிற்தினன்‌. *வல்ல, 5கூதினான்‌. 

௦பொருளின்ராயினும்‌, பொருளன்றாயினும்‌. (௪௦) 
௨௯. இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

போயினி மனிதரைக்‌ குரங்கைப்‌ பூமியில்‌ 

தேயுமின்‌ கைகளால்‌ இன்மி னென்‌2றெமை 

ஏயினை யிருக்குவ தன்றி 3யென்னினி 

4அயுமி 5தெம்வயி னயிர்ப்‌புண்‌ டாங்கொலோ, 

(இ - ள்‌] (பின்னும்‌ வச்சிர தந்‌ தன்‌ கூறுவான்‌: )£இப்பொழுதேபோய்ப்‌ 
பூமியிலுள்ள மனிதரையும்‌ குரங்கையும்‌ கைவலிமையாற்‌ கொன்‌ றுதின்னுங்‌ 
கள்‌? என்று எங்களை ஏவிக்‌ கவலையற்றிருப்பதன்‌ ஜி, இப்போது (என்னசெய்ய 
லாமென்று) ஆராய்கின்ற இது என்னை? (சாங்கள்‌ பகைவரை யழிச்சவல்ல 
மையுடையோமோ? அல்லோமோ என்று) எங்கள்மீது ஐயமும்‌ (உனக்கு) 
உண்டோ?(எ-ற.)-ஆம்‌, -அசை. ஐயமும்‌ உண்டாங்கொல்‌-ஐயமுளதாவது 
தகுதியோ எனினுமாம்‌. 

ஆலோசிக்கவேண்டுவ த இப்போது அனாவசியம்‌: எங்களைப்‌ பகையொ 
ழிக்குமாறு ஏவலா மெனக்‌ கூறியவாறு, கைகள்‌ - தோள்வலிமைக்கு இலச்‌ 
கணை. தேயுயின்‌ - முற்றெச்சம்‌: கைகளால்‌ பூமியிலே தேயுங்கள்‌; தின்னுங்‌ 
கள்‌ எனினுமாம்‌. இதனாலும்‌ அடுத்தசெய்யுளினாலும்‌, இராவணன்‌ பகை 
யழிக்குமாறு கட்டளையிடவேண்டுமென கின்றான்‌. (9-ம்‌: பபூமிமேல்‌. எனை. 
3எண்ணினில்‌, எண்ணி! , எண்ணினை. 4ஆயுமது. 5எமாவயின்‌, என்வயின்‌, 
0உண்டாகவோ, உண்டாய்கொலோ, (௪௧) 
௩௦. எவவுல கத்துநின்‌ னேவல்‌ கேட்கிலாத்‌ 

தெவ்வினை !யறத்துனக்‌ கடிமை செய்த யான்‌ 

3தவ்வின *பணி?யுள தாகத்‌ தான்கொலோ 

இவவினை 0யென்வயி னீகலா தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) எந்தஉலகத்திலிருர்தாலும்‌ உன்பணிபைச்கேட்சாத பகையை 
யொழித்து உனக்கு அடிமைசெய்தவனான யான்‌ தலதியகட்டளை உள்ளதாகக்‌ 
கருதியோ, இந்தத்தொழிலை [பகைவரை யழித்துவருவதை] என்னிடத்துத்‌ 
தராம லீருப்பது? என்றுகூதினை; (எ- று.) 

உடனே பகையையழித்துவருமாறு எனக்குக்‌ சட்டளையிடவேண்டு 
மென்றபடி. பி-ம்‌:-1 மறுத்து, 4செய்தியான்‌. 3தவ்வினைப்‌, “பழி, 5உள, 
0௮௫, 7எமவயின்‌. (௪௨) 

௩௧ துன்‌ நமன்‌ கூறத(தோடங்குதல்‌. 
1தின்னிலென்‌ 3றவன்றனை விலக்கி நீ3யிவண்‌ 

*என்முனு 5மெளியைபோ லிறத்தி யோவெனா 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மர்திர்ப்படலம்‌ ௨௫ 


மன்முகம்‌ நோக்கினன்‌ வணங்கு வன்மையால்‌ 
தன்முக னென்பவ னினைய 7சொல்‌ லுவான்‌, 

(இ - ள்‌.) (8)நில்நில்‌என்று அர்த வச்ரெதர்‌ தன்சூறுவதைத்கடுத்து (ப்‌ 
பிறகு) இன்முகனென்பவன்‌ :8ீ இப்போது எனமுன்னும்‌ எளியவன்போல்‌ 
இருக்கக்கடவையோ?? என்று அரசனான இராவணன்‌ முசத்தைப்பார்த்துச்‌ 
சொல்லி, வணங்கி, வலிமையோடு இவ்வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லலானான்‌; 
(எ - று.)--அவற்றை அடுத்த ஆறுசவிகளித்‌ காண்க, 

நில்நிலென்று வசரிரதர் தனைத்‌ துன்முகன்‌ விலக்யெது, அர்தரங்கரெ 
ன்று தம்மைகினைத்து இராவணன்‌ ஏகாந்தமாக ஆலோசனை கேட்கையில்‌ தம்‌ 
மையயிர்த்ததாக அவ்விராவணனைப்பற்றிச்குறைகூறவது பொருர்தா தென்ற 
கருத்தினா லாகும்‌. *என்முனும்‌' என்றது - தனனைப்போன்றவரிருக்கையில்‌ 
எளிமைப்படவேண்டுவஇில்லை யென்ற குதிப்பினலாவது, பணியாளரிடச்‌ 
துப்‌ பெருந்தலைவன்‌ எளிமைப்படலாகாதுஎன்‌ற குறிப்பினலால து, கூறிய 
தாம்‌. பீ-ம்‌:--1நின்மின்‌. 2அனையும்‌, 3இவன்‌, இவை, *என்னிலும்‌. என்‌ 


ணினும்‌. 5எளியர்போல்‌, இருத்தி, இறத்தி. 7சொல்லினான்‌. (௪௩) 
௩. இதுல றரவிக ப-௧ந௦ தாட: நுன் முகன்‌ கூறுவதைத்‌ 
கோவிக்கம்‌. 


இக்கயம்‌ வலியில தேவர்‌ மெல்லியா 
முக்கணான்‌ கயிலையு முரணின்‌ ரூயது 
மக்களுங்‌ குரங்குமே வலிய ராமெனின்‌ 
அக்கட விராவணம்‌ “சமைக்த வாற்றலே. 

(இ-ள்‌.) (உன துலலிமைக்கு முன்னே) அஷ்ட திக்கஜங்களும்‌ வலி 
யில்லாதன வாயின; தேவர்களும்‌ வலியொடுங்யெவராயினர்‌; மூன்றுகண்‌ 
களையுடையனான சிவபெருமானுடைய கயிலாயூரியும்‌ வலிமையற்றதாய்‌ 
விட்டத; (அப்படிப்பேரு வலிமைபடை த்த உனக்குமுன்னே ) மக்களும்‌ குரல்‌ 
குகளுமே (காம்‌ இப்போது என்செய்யலாமென் ற ஆலோரிக்குமாற) வலி 
மையையுடையவரானால்‌ இராவணனுக்குப்‌ பொருந்தியவல்லமை வியக்கத்‌ 
தக்கதே; (௪ - அ.) 

திக்கஜங்கள முதலியவற்றை வென்ற இராவணேசன்‌ அற்பஜர்‌ துக்களா 
கிய குரங்கையும்‌ மனிதரையும்‌ பெருவீரத்தினராக மதித்து அலோசிப்பா 
னால்‌ அவனுடைய ஆற்றலின்‌ தன்மை அதிசயிக்கக்தக்கதே யென்சன னெ 
ன்க, மகாவீரனானவன்‌ அநிபரான வானரரையும்‌ ஈரரையுக்‌ குறித்‌ துச சதித்‌ 
தல்‌ தசாதென்பது கருத்து. அக்கட என்பது - அதிசயத்தைக்குதிப்பதாய்க்‌ 
கன்னட த்தில்வழங்குவது தமிழில்வந்த தென்பா: ஆகவே, இது இசைச்‌ 
சொல்லாம்‌. பி-ம்‌:--1௮லியவாமெனின்‌, வலியராமெனும்‌. 3அமைசக்தது. 
௩௩. பொலிவ து !பொதுவுற வெண்ணும்‌ புன்றொழில்‌ 

மெலியவர்‌ கடனமக்‌ கிறுதி வேண்டுவோர்‌ 

ல்‌ 


௨௬ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


வலியின ரெனிலவர்க்‌ கொ துங்கி வாழ்‌ தமோ 

ஐலிகழ லொருவ 3௩ம்‌ முயிருச்‌ கன்பினால்‌. 

(இ - ள்‌.) ஈவெகிலையுடன்‌ பார்ச்குமிடத்‌ த, ஆலோசனை செய்தலாகிய 
புல்லியதொழிலான து, வலீயற்றவர்‌ செய்யவேண்டிய கடமையாக விளங்கு 
ன்றது; ஈமக்கு இறு நியைவிளைக்க விரும்புபவராகிய (ஈமது) பகைவர்‌ (ஒரு 
கால்‌) வலியவரென்று ஈம்மாலோசனையிற்பட்டால்‌, ஒலிக்கின்ற வீரச்சழலை 
யணிந்த ஒப்பற்றவீரனே! (அப்போது) ஈம்முயிரிடத்து அன்புகொண்டு 
அப்பகைவர்ச்கு ஒகெ வாழக்கடவோமோ? (௪ - று.) 

பொது -நடுகிலைமை. 'போருக்குச்செல்வதா? அன்றி, ஊரிலேயே பசை 
வர்க்கு ஒடுங்வொழ்வதா? இவ்விரண்டில்‌ எது தக்கதோ ௮தைச்‌ செய்வோம்‌? 
என்று கருதுபவரல்லவோ மந்திராலோசனை செய்யவேண்டும்‌, அம்கனம்‌ 
எண்‌ ணுவது மெலியவர்கடமையல்லவோ? வலியவராகிய நாமோ எதிரிகளை 
ஒழித்தேதிர்க்கவேண்டுமென்ற உறுதியைக்‌ கொள்ளவேண்டியவ ராதலால்‌, 
நமக்கு மட்தராலோசனையாற்‌ பயனில்லையே யென்று எடுத்துச்காட்டின 
னென்க. ஒலிகழிலொருவ? என்ற விளி, அஞ்னெவர்போல ஆலோசனைசெய்‌ 
வது உனக்குத்‌ தக்கதன்‌ றென்ற கருத்தைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌. பீ-ம்‌:--1 பொலி 
வுந. வோழுமோ, 3முன்‌, (௪௫) 

௩௪. கண்ணிய [மந்டிரங்‌ 2கருமம்‌ காவல 

3மண்ணியல்‌ மனிதரும்‌ குரங்கு *மற்றவும்‌ 
உண்ணிய வமைந்தன வுணவுக்‌ குட்குமேல்‌ 
திண்ணிய வாக்கரிற்‌ ரர்‌ யாவரே. 

(இ-ள்‌.) காவலனே! பூமி.பித்பொருந்திய மனிதரும்‌ குரங்குகளும்‌ 
மற்றுமுள்ள (அவற்றின்‌ இனமான ) கரடிமுதவியனவும்‌, (காம்‌) உண்ணுமாறு 
அமைந்தனவாகும்‌: (அவ்வாதிருக்க, நாம்‌ ஈம்முடைய) உணவுப்பொருளா 
இய அந்த மனிதாமுதவியோரிட தினின்று அஞ்சுவோமானால்‌, வலியவரெ 
ன்றுபெயர்வைச்துசசொண்டுள்ள அரக்கராகிய நம்மைக்காட்டிலும்‌ மனத்‌ 
திட்பமுடையவர்‌ யாவர்‌? (அங்ஙனம்‌ ஈம்முடைய உணவுப்பொருளினிடத்தி 
னின்று அஞ்சுமிடத்‌ து இப்போது செய்யவேணுமென்‌ று) கருதிய ஆலோசனை 
யும்‌ செய்யத்தக்கதேயாம்‌; (எ - று,) 

உட்கும்‌ -உட்குதும்‌: விசாரம்‌, உணவுப்பொருளைக்கண்டு அஞ்சுபவர்‌ 
எவ்வளவுதிர ரென்று பிறருறிப்புவசையால்‌ இகழ்ச்தான்‌. மர்திராலோசனை 
யென்பது, வலியற்று மனத்திட்பம்‌ மீங்கெலர்க்குச்‌ செய்தக்கிதொழி லென்று 
கூறியலாறு, கருமம்‌ - செய்யத்தக்க து. மண்‌ - பூமி, பி-ம்‌:--1மர்‌இரச்‌, 2௧௬ 
தும்‌. 3மண்ணிய. 4மற்றுநாம்‌, 5உரையுங்கேட்டியேல்‌, (௫௬) 

௩.ற, எரியுற 1 மடூப்பது மெதிர்ந்து ளோர்படப்‌ 

பொருதொழில யாவையும்‌ 3 புரிச்து போவதும்‌ * 
வருவதங்‌ 4குரங்கு ஈம்‌ வாழ்க்கை யூர்கடந்‌ 
தரிதுகொ சலிராக்கதர்க்‌ காழி நீந்துதல்‌, 


காண்டம்‌ ௨--இராவணன்மர்திரப்படலம்‌ உள 


(இ - ள்‌.) (ஈம்முடையஊர்க்கு) வருவதும்‌, (அங்கன ம்வர்‌ து)நெருப்பை 
எப்புறமும்பரவுமாறு இடுவதும்‌ [எரிப்பதும்‌], (தன்னை) எதிர்ச்‌ தவர்யாவரும்‌ 
இறர்திடுமாறு போர்த்தொழிலையெல்லாஞ்செய்து (மீண்டு ஈம்மூரைவிட்டுப்‌) 
போவதும்‌ ஒருகுரங்காகும்‌:இராக்கதராடயாமக்குஈம்வா ழிடமான ஊரைவிட்டு 
அழியைகீச்தி (அர்தக்குரங்குள்ளஇடத்து)ச்‌ செல்லுதல்‌ அரிதுபோ லும; 
(௭-று,)--சொல்‌ - ஐயப்பொருள து. 

வலிமையென்பதுசிதறிதும்‌இல்லா தஅற்பக்குரங்குஒன்று நாம்‌ இருக்கு 
மிடந்தேடிலர்‌து ஊரில்‌ எரியூட்டி மீண்டு எறிதிற்சென்றுவிட, பேரைச 
சொன்னாலுச யாவரும்நடுங்கும்படி பெருவலிபடைத்த அரக்கராகிய நாம்‌ 
கடல்கடந்து அதனை நாடிச்‌ சென்று கொல்வது அரிதாய்விட்டதோ? இது 
சிறிதும்‌ தச்கதன்றென்றவாறு, வருவதும்‌ - மிக்கவலிமையோடு ஈம்பகை 
வருடன்‌ இலங்கைக்குமீண்டெருவதும்‌ எனினுமாம்‌. (4-ப:--1விடுப்பதும்‌. 
யாவதும்‌, அவது. 3புகலலெம்மொடும்‌. 4குரற்செம்‌. 5 அரக்க நக்கு. (௪௭) 

௩௬. வந்தும்‌ மிருக்கையு மாணும வன்மையும்‌ 

வெக்தொழிற்‌ முனை.பின்‌ 2லிரிவும்‌ வீரமும்‌ 
திந்தைபி 3னுணர்பவர்‌ யாவ ரேசலர்‌ 
உய்ச்துதம்‌ *முபிர்கொடிவ்‌ வுலகத்்துள்ளுளார்‌, 

(இ-ள்‌.) (ஈம்மூரில்‌) வந்து நமதுஇருப்பிடத்தின அமைப்பையும்‌ கம்‌ 
முடையஅரணமைர்‌ அள்‌ ளவகையையும்‌,! அதன்‌ )உ ஐ திப்பாட்டையும்‌, கொடுக்‌ 
தொழிலை [சொல்லுக்தொழிலை] யுடைய (மது) சேனையின் பரப்பையும்‌, 
(அரக்கராயெ சமது) பராக்ரரெமத்தையும்‌ (தமது) மனத்தினால்‌ அராய்ர்‌ 
துணர்பவராய்‌ (௩ம்‌ கைக்கு அகப்படாமல்‌) தப்பித்‌ தமதுஉயிருடன்‌ (சென்ற) 
இவ்வுலகத்‌ இனுள்‌உள்ளவர்‌ எந்‌ தச சிலர்‌ தாம்‌? [எவருமில்லை யென்றபடி |. 

ஈம்மிடத்துள்ள௮ச்ச.த்‌ தனால்‌ எவரும்‌ ஈமதுஇருச்கைமுதலியவற்றை 
மன தீதினாலும்‌ கருதமாட்டார்‌: ஒருகாற்கருதினராயின்‌, அன்னார்‌ ஈம்‌ கையி 
லகப்பட்டு உயிரை யிழப்ப ரென்றவாறு. ஆகவே, நேரே கண்ணினால்‌ ஈம்‌ 
மிருக்கைமுதலியவற்றைச்சண்டுசென்று தன துதலைவரிடஙல்கூறிய வானரத்‌ 
தையும்‌,அவ்வான ரத்தின்‌ மூலமாக ஈமதுசெய்தியையெல்லாம்‌உணர்ர்த மானு 
டரையும்‌ கொன்றொழிச்சவேண்டு மென்றபடி. இக்கருத்தை, மேத்செய்யு 
ளிற்‌ கூறுதல்‌ காண்க, பி-ம்‌---1 வர்‌. துன இருக்கையும்‌, வர்துன இருக்கை 
யின்‌, விதியும்‌. 3உணர்ர்‌ தவர்‌, 4 உயிரொடு, உயிர்கெட. 3உள்ளுவார்‌. (௪௮) 

௩.௭. ஒல்வது நினையினு முறி யோரிலும்‌ 

வெல்வது விரும்பினும்‌ 1 விளைவ வேண்டிலும்‌ 
?செல்வது மவருழைச்‌ சென்று 32தேய்‌$தறக்‌ 
*கொல்வ தங்‌ கருமமென்‌ அணரக கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌. (இப்போது) செய்யத்தக்கதை ஆலோடத்தாலும்‌, (கமக்கு) 
உறுதியைத்தரக்கூடியதை ஆலோசித்தாலும்‌, (ஈமக்‌) வெற்தியைத்தாக்‌ 
கூடியதை மாடினாலும்‌, (ஈமதுகாரியம்‌ ஈன்கு) முடிவதை விரும்பினாலும்‌, 


௨.௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


அச்தஇராமலட்சுமணருள்ள இடத்துக்கு [சமுத்திர தீநினஅக்கரையிலே] செல்‌ 
வதும்‌, சென்று உயிரொழிர்‌ துநீங்க (அப்பகை வரைக்‌) சொல்லுவதும்‌ (நாம்‌) 
செய்யவேண்டியதொழிலென்று விளச்சமாகக்‌ கூறிமுடி த்தான்‌; (௭ - று.) 
ஈமதுபகைஉர்‌ வலிமைபெற்று நமதுஇருப்பிடத்தை ஈணுகுதற்கு முன்‌ 
னம்‌ சாமே அவரறாள்ளடடர்தேடிச்சென்று அவர்களை வேரோடுசழித்‌ துவி 
தலே செய்யத்தச்சதொழிலென்று துன்முகன்‌ தன்துணிபை எடுத்‌ துக்கூறின 
னென்ச: பி-ட்‌:--1வினையம்‌. 3செல்வதம்கு, 3 தர்ர்தற.4கொல்வது. 
௩௮.--டுதுழதல்நான்தயவிகள்‌ - மகாபார்சுவன்‌ கூறுவதைத்‌ 
தேரிவிக்தம்‌. 
காவலன்‌ 1/கண்ணெதி ரவனைக 3கைகவித்‌ 
இயாவதுண்‌ டி னிகமக்‌ $கென்னச்‌ சொல்லினான்‌ 
கோவமும்‌ *வன்மையுங்‌ 5 குரங்குக்‌ கேயெனா 
மாபெரும்‌ பக்கனென்‌ நறொருவன்‌ வன்மையான்‌. 

(இ-ள்‌.) மகாபார்சுவனென்றபேர்படை த்த வலியவனான ஓரரக்கன்‌ 
இராவணன்கண்‌ ணெ இிரிலே வுர்தத்துர்முகனை (8 பேரிய தபோ துமென்னுய 
குறிப்புத்தோன்றகி,) கைமைக்கவித்து அடக்கி, (ஒருகுரமகுக்சாக நாம்‌ இத்‌ 
துணைச்சவஷையெடுச்‌ துச்கொண்டால்‌) இனிமேல்‌ நமக்கு என்னவீரமுள்ள 
தாகும்‌? எனவும்‌, ற்றமென்னுங்குணமும்‌ வவிமையென் னுங்குணமும்‌ கும 
குக்சே (உள்ளனவாகும்‌) எனவும்‌ கூதி (ப்பின்னுஞ்‌) சொல்பவனாஞான்‌; 
(எ - ற.,)--பின்னுங்கூறுவதை, மேல்‌ ஜூன்றசெய்யுள்கரிற்‌ காண்க, 

பகைவர்கள்‌ நம்மிடத்‌ துக்கு ௮ருவதற்குமுன்‌ விரைம்‌ து அப்பகைவருள்ள 
விடத்திக்குச்‌ சென்ற கொல்லவேணுமென்று துர்முகன்‌ கூறியது, மகா 
பார்சுவனுச்குச்‌ சம்மதயில்லேயாதலால்‌, அவன்கூறியதைக்‌ கைகவித்துவில 
கடி, (காம்‌ இப்போது அச்சங்கொண்டு சென்று பகையை யழீக்கவேண்டு 
மென பதில்லை” என்னும்‌ கருத்தைக்‌ காட்டின னென்க, “அஞ்சுதல்‌ தகுதி 
யன்றுூஎன்பதை மேலிரண்‌ கெவிகளிலும்‌ விளக்குதல்காண்‌ க. மஹாபார்‌ ஸ்ட வன்‌ 
என்ற வடமொழிப்பெயரை :மாபெரும்பச்கன்‌ "என்றார்‌. 3-ம்‌: 1தன்னெ தீர்‌, 
2கைதவிர்த்து. 3என்றுகூதினான்‌. வெம்மையும்‌, 5குரங்கிற்றே: (௫௦) 

௩௬. 1முநஇினர்‌ முரணிலர்‌ சிலவர்‌ 2மொய்யமர்‌ 

நந்‌ இனர்‌ 3 தம்மொடு “ஈனி நடந்ததோ 

வந்தொரு குரங்கடு தீயின்‌ வன்மையால்‌ 

வெந்ததோ விலங்கையோ டரக்கர்‌ வெம்மையும்‌. 
இதுமுதல்மூன்‌ றுசவிகள்‌ - ஒருபொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) (குரக்கொன்று ஈம்மூர்க்குவர்தகாலத்து) முர்‌ திப்போர்ச்குச 
சென்றஉரான வலியர்ற சிலஅரக்கவீரர்‌ நெடுங்செசெய்யும்போயில்‌ (இறந்து 
பட்டன ரென்ரசாரணத்தால்‌ அந்த) இறர்துபட்டலரோடு அரச்கரின்வெம்‌ 
மையும்‌ அடிமோடபோம்வீட்டதோ? (அன்றி, ஒருகுரங்குவர்துஇட்ட 


காண்டம்‌ ௨_— இராவண்ன்மர்திரப்‌படலம்‌ ௨௯ 


தியின்பெலத்தினால்‌ இலங்கையெரியுண்டபோ து அரச்கர்வெம்மையும்‌ உடன்‌ 
வெர்‌ திட்டதோ? (௭ - ற.) 
குரங்கொன்று ஈம்ஞூரில்வந்தபோது வலிமையற்றரிலர்‌ அர்தக்குரங்கை 
எதிர்த்துப்பொருது தம்முயிரையிழர்தார்களென்றகாரணத்தினால்‌, அரக்கர்‌ 
பலமே போய்விட்டதாகச்‌ சருதலாமோ? இலங்கையெரியுண்டதென்ற கார 
ணத்தினால்தான்‌ அரக்கர்பலம்‌ எரியுண்டதென நினைக்கலாமோ? நீனைத்த 
லாகாது. ஆகையால்‌, குரங்கனால்‌ ஏதோ றுகேடு நிகழ்ந்ததுகுறித்து இவ்‌ 
வளவு அஞ்சவேண்டுவதில்லை யென்றபடி. அரக்கர்வெம்மைஎன்‌ றதொடர்‌, 
(நடர்ததோ, வெர்ததோ? என்ற ஈரிடத்துஞ்‌ சென்றியைந்தது: கடைந்லைத்‌ 
தீவகம்‌. பி-ம்‌:--1முச்‌ இலர்‌, முர் துணர்‌, 2மொய்ம்மையர்‌, 3தமரொடு, ஈம்‌ 
மொடு. 4தனி. 5ஈயஈ ததோ, சயந்ததோர்‌. (௫௪) 
40, மானுட !ரேவுவார்‌ குரங்கு வந்‌ நீவ வூர்‌ 
மானெரி மடுப்பது நிரு நர்‌ 3தானையே 
ஆனவ ரதுகுறீத்‌ தழுங்கு வாரெனின்‌ 
3மேனிகம்‌ தக்கன விளம்ப வேண்டுமோ, 


(இ-ள்‌.) (8 சென்று ௨ருக? என்று) கட்டளையிட்டனுப்பியல போ, 
(ராம்‌ ௮லட்சியமாகஎண்ணு.3।) மானுடர்‌; (அம்மானுடராலேவப்பட்ட அற்‌ 
பப்பிராணியாகிய) குரங்கானது தான்‌ (அங்குரின்று) இவ்வூர்க்குவட்து 
நெருப்புவைத்திடுவ து; அர்தச்செயலைக்குறித்து (உலகத்தாரெல்லாம்‌ நடும்‌ 
கும்பெருவலிமைபடைத்த) இராட்சதசேனாவிரரான வர்‌ மனக்சவலைகொள்‌ 
வாரென்றால்‌ இனிமேல்‌ நீகழக்கூடியவற்றைப்பற்றிச சொல்லே வண்டுமோ? 

அற்பமானுடர்‌ தம்மினும்‌ அ்பப்பிராணியான ஒருகுரக்கை யேவ, அட்‌ 
தக்குரங்கு தன்சா திக்குஉரிய சேஷ்டையாக இ௮வூரில்‌ நெருப்பைப்‌ பற்ற 
வைத்த தென்ருல்‌, பெருவீரமுள்ள அரக்கராகிய காம்‌ அதை இலட்சியஞ்‌ 
செய்யாமலிருப்பதைவிட்டு அதற்காக ஏக்சங்கொண்டிருந்தால்‌, எதிரிகள்‌ 
நமதுசெய்கையைக்கணடு தருச்குக்கொண்டு தலைக்குமேலேறமாட்டாரோ? 
ஆகலே, இச்சிறுசெயலைப்‌ பெரிதாகமதிப்பது தகுதியன்று என்றவாற. 
இர்த மகாபார்சுவன்‌ பேச்சு (இன்னும்‌ என்னென்ன திமைகளோ விளையப்‌ 
போகின்றன! எனச்‌ தூர்நிமித்தமாசவர்த சென்னலாம்‌. (9-ம்‌;--1 ஏவலால்‌, 
3தானவர்‌. 3மேனிகழ்வதற்கினி, மேனிகழ்வதற்குரை. (௫௨) 

ர. நின்றுடின்‌ நிவைசில 1விளம்ப கோலன்‌ 

3சன்றினி ஈரரொடு குரங்கை காமறக்‌ 
*கொன்ழுஇன்‌ றல்லதோ 59ரண்ணாங்‌ கூடுமோ 
என்றன னிகல் கு மித்‌ தெரியுங்‌ கண்ணினான்‌. 

(இ - ள்‌.) இவ்குடிருக் தகொண்டு (எதிரிகளின்பெருமையும்‌ சமது 
சிறுமையுக்தோன்ற ம்‌) இவ்வாறான லெவார்த்தைகளைச்‌ சொல்விக்கொண் 
டிருக்க உடனபடேன; (பின்‌ எனனைசெய்யவேண்டுகதெனின்‌, ஏக்கம்‌ 


பிடித்து ஆலோசிப்பமைவிட்டிட்டு), இனி (ஈம்மெதிர்ப்பட்ட ) மனிதருடனே 


ட்‌ 4 é ௯ 
ரீ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த்‌ 


குரங்கையும்‌ பேரும்‌இல்லையாம்படி கொன்றான்றாகத்‌ இன்பதுதவிர வேறு 
ஆலோசனையென்பது கூடுமோ? என்றுகூறினான்‌: (யாவனெனில்‌?_—) பராக்‌ 
கிரமத்தைககுறித்துச்‌ னெ த்‌ தவெளிப்படுகன்‌.ற கண்ணை யுடையவனான அர்த 
மகாபார்சுவன்‌; (௭ - று.) 

நமக்கு மானுடரும்‌ குரங்கும்‌ எதிரல்லவாதலால்‌, அவர்கள்‌ திறமையைக்‌ 
குறித்து என்செய்யலாமென்று இவ்வாறுஆலோூப்பதைவிட்டு, கண்ணெ 
திர்ப்பட்ட குரக்கையும்‌ மானுடரையும்‌ பேரும்‌இல்லாதவாறு அடியோடு 
கொன்றுவிடுவதே நாம்‌ செய்யவேண்டிய செய லென்றான்‌, மகாபாரிசுவ 
னெனக. துன்முசன்சொன்னமுடிவுபோலவே இவன்கூறியமுடிவும்‌இருப்பி 
னும்‌, மானுடர்‌ முதலியோரைப்‌ பசைவராகஎண்ணி அவர்களுள்ளவிடத்துச 
சென்று கொன்றொழிக்கவேணுமென்று அன்னவன்‌ கூறினானாக, “அந்தக்‌ 
குரங்காவது மானடராவது ஈமக்கு நேரல்லர்‌: ஈம்முடையவலிமைமுதலிய 
னவோ மிகவும்‌ மேம்பட்டவை: எதிர்ப்பட்ட அவர்களை சாம்‌ எளிதிற்கொன் 
றொழிச்சலாம்‌! என்ற கருத்தோடு இம்‌ தமகாபாரிசுவன்‌ கூறுகின்‌ றனனென்ச. 
பி-ம்‌:--1 விளம்பி, இயம்பி, 2நேர்கலம்‌, தேர்வனோ, 3ஈன்றென,ஈன்றெனின்‌, 
நன்று, [கொன்றகின்று.5எண்ணும்‌. (௫௩) 

௪2. சாசனேன்றுட்டூரந்கதன்‌. தன்ரநக்தைக்‌ கூறுதல்‌. 

இசாதிசை போதுகா மாசன்‌ செய்வினை 
யுசாவின 1னுட்கின லெழிதும்‌ வாழ்‌ வென்றான்‌ 
பிசாசனென்‌ றாருபெயர்‌ பெற்ற பெய்கழல்‌ 
3மிசாச.ச னுருப்புணர்‌ 3 நெருப்பி *னீர்மையான்‌, 

(இ-ள்‌.) பிசாசனென்றுஒப்பற்ற புகழைப்பெற்ற வீரக்கழலையணிர்த 
நிசாசரன்‌ நெருப்பினுருவத்தைப்பெற்ற [மிகக்கொதிச்சின்றற தன்மையை 
யபுடையவனாய்‌, :(ஈம்முடைய) அரசன்‌ ௮ஞ்சினவனாய்ச்‌ செய்பவேண்டிய 
செயலைக்குதித்து வின வலானான்‌; (ஆகையால்‌ இர்தமானக்கேடான செயலைக்‌ 
கருதித்‌) இக்குக்கள் தோறும்‌ நாம்போய்‌ (ஈமது) உயிர்வாழ்‌ தலைவிட்டிடக்சட 
வோம்‌” என்று (வெழப்பினாற்‌) கூறினான்‌; (௪ - று.) 

இனறாஎன்றசொல்றுடுக்கித்‌இிரிர்து :திசாதிசை! என வந்தது. போத ம்‌- 
தன்மைப்பன்மைமுற்றெச்சம்‌. எ தற்கும்கலங்கா தமன த இண்மையையுடைய 
மன்னவன்டீழ்‌ வாழவதே வீரர்க்குறுணி' என்னுங்‌ கருத்தினால்‌, இல்வாறு 
கூறினான்‌. நீமாாசரன்‌ - இரவிற்சஞ்சரிப்பபனென்று காரணப்பொருள்‌ 
படும்‌ வடமொழி. ॥1-ம்‌:-!1உட்னெமொழிதும்‌, 2நிசாசரறாறா; நிசாசரருள்‌. 
நெருப்பு, 4சேோர்மையான்‌, (6௪) 

௪௩. ।யசத்துந தன்சநத்தைக்‌ கூறுதல்‌. 
ஆரியன்‌ றன்மைமி தாயி னாய்வுஅ 
காரிய மீதெனிற்‌ கண்ட வாற்றினால்‌ 
சீரியர்‌ மனிதரே !சிறியம்‌ “யாமெனாச்‌ 
சூரியன்‌ பகை ஞனன்‌ ரோருவன்‌ சொல்லினான்‌, 


காண்டம்‌ ௨--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௩௧ 


(இ - ள்‌.) சூரியசத்‌துருஎன்ற பேரையுடைய ஒருவன்‌ “(ஈமக்குப்‌) பெரி 
யோனாயெ இராவணன்தன்மை இங்கனம்‌ அஞ்சுவ தாயின்‌, (காம்‌)ஆராய்‌ன்‌ ற 
காரியம்‌ (ஒருகுரங்கையும்‌ அற்பமானுடரையும்‌ வெல்லுகன்ற) இத ஆகுமா 
னால்‌, (ரம்‌) ஆராய்ச்சிசெய்துபார்த்தவளவினால்‌, மனிதரே மேம்பட்டவர்‌: 
ஈாம்‌ தாழர்தவர்‌? என்று சொல்லினான்‌; (௪ - று.) 

ராம்‌ மேம்பட்டவராயின்‌, ஒருகுரங்கை யேவிய மானுடரைக்‌ குதித்து 
இத்துணை ஆலோசனைகூடுமோ? என்றவாறு: ஒருகுரங்கையேவிய மானுடரை 
வெல்லுவதுகுதித்‌ துக்‌ கலக்சங்கொண்டு இத்துணை ஆலோசனை செய்வது 
மனத்‌ திற்குப்பிடியாமையால்‌ இங்ஙனங்‌ கூறினான்‌. சூரியசத்துரு என்னும்‌ 
பெயரை “சூரியன்பகைஞன்‌? என்றார்‌, சூரியன்‌ பகசைஞன்‌ - பானுகோபன்‌ 
என்பாரு முளர்‌. பீ-ம்‌:-—1தியர்‌, சிறுமை. 2மாயெனச்‌, (௫௫) 

சரமையனஜ்ருவராஎன்பவ * தன்சநத்தைக்‌ கூறுதல்‌. 
ஆள்வினை நிலைமையு !மரக்க ராற்றலும்‌ 

3 தாழ்வினை 3யிகனின்மேற்‌ பகரத்‌ தக்கதோ 
ரூழ்வினை மனிதராற்‌ ரோன்‌ 1 0 ர1மெனா 
வேள்வியின்‌ பகைஞனு முணர்த்தி 5 வள்கினான்‌, 

(இ - ள்‌.) யஜ்ஞஹாஎன்ற அரக்கனும்‌, (நாம்‌ ஆலோசனைசெய்வது 
மனிதரின்‌ பொருட்டால்‌ தோன்றியதாகும்‌: (அல்வனாபின்‌ அரக்கர்‌ உலகத்‌ 
தவரை)ஆளுந்தொழிலின்நீலையையும்‌,அரக்கரின்‌ வல்லமையையும்‌ தாழ்வுற* 
செய்யுந்தொழீல்‌ இதைக்காட்டி லும்‌ மிக்கதென்று சொல்லத்தக்கது (வேறு) 
உள்ளதோ?” என்று சொல்லி, (குமக்குரேர்க்‌ தநிலையைக்குறித்து ) காணம்‌ 
கொண்டான்‌; (எ - று.) 

மனிதரால்விளைந்ததுகுதித்துச்‌ சூழ்தல்‌, ௮ரக்கராகிய மக்கு மிக்கதாழ்‌ 
ச்சியைத்தருமென்றன னென்க. ஸ்ரீவால்மீசத்து 'யஜ்ஞஹா? என்று ஒரு 
பெயர்‌ மந்திராலோசனையில்வர்‌ தவறான்‌ ஒருத்‌ தலுக்குஇருத்தலாலும்‌, அது 
வேள்வியையழித்தவனென்௮ு பொருள்கொள்ளுதற்கு ஏற்றதாதலாலும்‌ 
அப்பெயரே (மீவள்வியின்பகைஞன்‌” என்றதாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 
பி-ப:-- அரசன்‌, 3தோழ்வினி. 3 ௮வர்கிலை, இதனிலை. எனில்‌. 5உரைத்து. 

௬௫. நூமீராட்சன்‌ தன்சருத்தைக்‌ கூறுதல்‌. 
தொகைநிலைத்‌ குரங்குடை மனி நர்ச்‌ 3 கால்ல யன்‌ 

*திகைநிறச்‌ சூலிகன றிறத்திற5 சல்லிலும்‌ 

6ஏகையுடைத்‌ தாமமர்‌ செய்த னன்றெனாப்‌ 

புகை நிறக கண்ண? வும்‌ புகன ழு பாங்கனான, 

(இ - ள்‌.) தூமிராட்சனென்பவனும்‌, “(சமக்குத்‌ திங்குவிளை த்தானெ 
ன்று ௧௬௮) ௮க்னிச்சுவாலையின்‌ நி௰த்தைக்கொண்ட சிலபிரான்பக்சல்‌ 
(போர்புரியச்‌)சென்றா லும்‌,(அதுவும்‌ பிறர்‌) பரிகரிச்துச சிரித்த நிகுக்‌ காரண 
மாகும்‌; (அம்மனமிறாச்ச), ஒன்று கூடி நிதிதலையுடைய ரு.ரல்கைச்‌ சொண்ட 


௩௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


மனிதர்மீது (திக்குசெய்தாரென்‌ று படையெடுத்துச்‌) செல்லுதலைக்குதித்துச 
சொல்லி என்னபயன்‌? [சொல்லாமலே அதுவிளங்குமென்றபடி]) (அவர்‌ 
நம்மிடத்‌துவரின்‌) பொருவது ஈல்லதாகும்‌' என்றுசொல்லி, மனத்திலுள்ள 
கோபம்வெளிபட்டுத்தோன்ற நின்றான்‌; (எ - று.) 

மணிதர்மீது செல்லுதல்‌ ஈகையுடைத்தா மென்பதைக்‌ சைமுதிக நியா 
யம்படக்‌ கூறியது - தோடர்‌ நலைர்செய்யுட்போரட்பேறணி, “(தழல்‌ நிற 
வண்ணன்‌? என்பவாதலால்‌ (இகைகிறச்‌ குலி? என்றார்‌. சிகைஃஙிந॥: 
அக்னியின்‌ சுவாலை. குவி௫பாடலீ: சூலாயுதத்தையுடையவன்‌: சிவபெரு 
மான்‌. புகைகிறச்சண்ணன்‌-நூம்ராகூன்‌என்பதன்‌ மொழிபெயர்ப்பு. (3-ம்‌; 
நிறச்‌. குரங்குடன்‌, 3சொல்லீனென்‌, சொல்லலம்‌. 4 திகைரி றச்‌, இகைக்லைச்‌, 
5சொல்வினும்‌, சேரினும்‌. (தகை £றச்சண்ணறன்‌ சமைதல்‌, தகைகிறத்தெண்‌ 
ணலன்‌ சமைதல்‌,தகை£ீலத தருஞ்சமஞ்சமைர்‌ 5. 7என்றொருவன்‌. (௬௭) 

ஸ்ர மற்றையேபர்‌ களும்‌ தஃ முடைய சநத்தைக்‌ கூறுதல்‌. 
மற்றவன்‌ பின்னுற மற்றை யோர்களும்‌ 
1இற்றிது வே25ல 3 மண்ண 1ம றிலென்று 
உற்றன வுற்றன 6வுசைப்ப தாயின்‌ 
பு்றுறை யர வனப்‌ புழுங்கு 2 ஈஞ்சினார்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தத்‌ தூமிராட்சன்‌ கூறியதற்குப்பினனக, மர்றையாக 
கர்களும்‌ புற்திலேவசக்கின்ற பாம்புபோல வருந்துகின்ற கெஞ்சையுடைய௨ 
ராய்‌, “இதுவே [இங்குவர்தால்‌ பொரு?2வாமென்பதே] ஈலமாகும்‌: வேறு 
ஆலோசனை யில்லை' என்று (தம்மனத்திற்‌) பொருந்தின யுக்திகளைச சொல்ல 
லானார்கள்‌; (௭ - று.) 

உற்றன உற்றன - பலவின்‌ பால்வினையாலணையும்பெயரின்‌ அடிக்கு: பொ 
ருளைக்காட்மெ, இற்று இது-இவ்லாறான இசசெயலென்‌ று பொருள்‌. பி-... :-- 
1இற்றதுவோ, இற்றதுவே, இற்றிதுவேல்‌, 2உரம்‌. என்ன. 1மற்றினி. 
உற்றுழி யுற்றுழி, சொல்லி யோநகினார்‌. (௫௮) 

(வே. 
ம. தயம்பகர்ணன்‌ கூறத்தொடங்குதல்‌. 
வெம்பிக லரக்கரை விலக்கி! வினை தேரா 
நம்பிய ரீருக்கஃவன நாயகனை முன்னா 
3எம்பியென இர்திலுரை செய்வலித! பமன்னாக்‌ 
கும்பகரு ப்‌ பயரி ஓனிளைகு தித்‌ நான்‌, 

(இ- ள்‌.) கும்பகர்ணனென்னும்‌ பெபரையுடையவனான அரக்கன்‌, 
மனம்வாடுன்ற பராக்கிரம முடையவரான அரக்கரை [அரக்கர்‌ பேசுவதை 15 
தடுத்து,செய்யவேண்‌ டி யசெயல்‌ (இன்னதென்‌ ற) அறியாத பெரியோர்‌ வெறு 
மனேயிருக்கக்கடவ ரென்று சொல்லி, இராவணனைக்‌ ட்டி, என்னுடைய 
தம்பி (இவன்‌) எனச்‌ சறாதுனெற உறுதியைக்‌ சொண்டுள்ளாயேயானால்‌ 


காண்டம்‌ ௨ இராவணன்மரந்திரப்படலம்‌ ௩௩. 


(உனக்கு) இதமானதைக்‌ கூறுவேனென்றுசொல்லி, இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கூற 
லானான்‌; (௪ - நு,)--கும்பசர்ணன்‌ கூறுவனவற்றை மேல்‌ ஒன்பது கவிச 
ளிற்‌ காண்க, 

குரங்கினால்‌ தமக்கு ரேர்்ததைக்‌ கருதி இராவணன்‌ அஞ்சினான்போல 
இருப்பதைக்கண்டு மனவாட்டமடைந்து தமதுஇகலைப்‌ பெரிதாக மதித்துக்‌ 
கூறிய அரக்கர்களின்‌ சொல்‌ தன்‌ மனத்துக்குப பொரு ்தமானதாகத்தோன்‌ 
ரூமையால்‌, அவர்கள்‌ சொல்வதை விலக்கி, கும்பகர்ணன்‌, இராவணனை 
கோக்க (அண்ணா! இவன்‌ என்தம்பி: ஆசையால்‌, இவன்‌ எனக்கு அநுகூல 
மானதைச்‌ சொல்வனேதவிர வேறு சொல்லமாட்டானென்ற ஈம்பிக்கை 
என்னிடம்‌ உனக்குத்‌ தோன்றுமாயின்‌, யான்‌ இதத்தைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌: 
கேள்‌? என்று தன்‌ கருத்தைக்‌ கூறலாயின னென்க, எனகிற்கில்‌ - ஒரு 
சொல்‌: இச்சொல்லில்‌, இல்‌” என்ற இடைகிலை-உறுஇப்பொருளைக்‌ சாட்டும்‌. 
நம்பியர்‌ - ஆண்களிற்‌ சற? தவர்‌: இது, பரிகாசத்தாற்‌ கூறிய தென்னலாம்‌, 
கும்பகர்ணன்‌ - பானைபோல்‌ தோன்றுகின்ற காதுடையவனெனப்‌ பொருள்‌ 
படும்‌. பீ-ம்‌:--1வினையத்தோர்‌., 2 சண்ணா,. 3உம்பி. என்றான்‌. உரை. (௫௧) 
ட்டு. இதுமுதல்‌ என்பது நவிகள்‌-நூகோொடர: நட்பகர்‌ அன்‌ கூறுவகைத்‌ 

கேர்விக்தம்‌ . 
நீயயன்‌ முதுகுல மித! கொருவ னின்றாய்‌ 
அபிர மறைப்‌ பொரு ளுணர்க்தறி வமைச்தரய்‌ 
2 ரயினை நயப்பு லதல 3 சய்ளீனை 4  தரிச்தாய்‌ 
ச ரயின /வுறத்தகைய வித்துணேய வேயோ, 

(இ - ள்‌.) நீ பிரமதேஉனை முதலாசக்கொண்ட இக்குலத்திலே ஒப்பற்‌ 
றவனாயிருர்தாய்‌; ஆயிரங்களைசளாக அமைந்த சாமவேதத்‌ தின்பொருளை 
அராய்ர்‌ து அதிதற்குஎற்ற புத்தியுடனபொருக்தியுள்ளாய்‌; செருப்பை (விரும்‌ 
பிக்கொண்டால்‌ எரித்துவிதிமே எனக்‌ கருதாது ௮தன்செர்கிறத்தைப்பார்‌ 
த்து) விரும்புவதைச செய்யத்தக்க தொழிலாகச்‌ கருதினாய்‌; விதிபினலேவப்‌ 
பட்டனலாய்‌ விளையக்கூடிய தன்மையன இம்மாத்திரச்தானோ? (௪ - று.) 

பிரமதேவனுடையகுலத்திலலபிற5 து, பிறர்தகுலத்திற்குஏற்ப வேகப்‌ 
பொருளைத்‌ தெரிர்திருர்தும்‌, பதிவிரதாசிராமணியாகிெய இராமனுடைய 
தேவியைக்‌ காதலிப்பது செய்யத்‌ தகாதகாரியமென்ற நினைப்பில்லாமல்‌, விதி 
தூண்ட இச்சைகொண்டாய்‌; அதனால்‌ இத்‌ தீங்கு விளைவதாயிற்று:இச்‌ துடன்‌ 
நிற்குமாபின்னும்‌ ஈம்முபிரையே கொண்டு போகக்கூடிய நிலைமையும்‌ வரக்‌ 
கூடுமே யென்றா னென்ச. தீயினை ஈயப்புற:தல்‌ செய்வினைதெரிர்தாய்‌ என்ற 
உபமானவாகூயெம்‌ - தையைக்‌ காதலிப்பதை ஈற்றொமீலென்றுதெரிர்தா 
யென்ற உபமேயப்பொருளைக்‌ காட்டியதனால்‌, பபீறிதுமொமீதலணியாம்‌. 
ஆயிரம்‌ என்ற எண்ணுப்பெயர்‌ - அயிரஞ்சாகைகள்‌ என்ற பொருளைத்‌ 
தந்தது: எண்ணலளவையாகுபெயர்‌, சாமவேதம்‌ ஆயிரஞ்சாசைகளை 
யுடையசென்பர்‌, பி-ம்‌:--1உருவின்‌. 2திவினை, தியென, 3செய்தனை, 4ஈயர்‌ 

5 


௩௪ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


..தாய்‌, தெரிர்தால்‌, 5ஏயன, 6முதற்றொகைய, முதற்றசையை,முறைத்தகைய, 
அனைத்தகைய, உறத்‌ சகையை, (௬௦) 
௪௯. ஓவிய மமைர்‌,நஈகர்‌ 1தியுண வுளைந்தாய்‌ 
கோவிய லழிர்த0,ரன வேரு குலத்தான்‌ 
தேவியை ஈயந்துசிறை வைத்த2செயல்‌ ஈன்றே 
பாவிய ருறும்பழி யிடுற்பழியு முண்டோ, 

(இ - ள்‌.) சித்திரம்போல [மிக அழகாக] அமைந்திருந்த இலங்காஈகா த்‌ 
தை நெருப்பு எரித்திட,; இராசாங்கமேயழிர்‌ இட்டதென்று மனம்வருர்தினாப்‌; 
ஈமதுஅரக்கர்குலத்‌ இனும்‌?வரான சூரியகுலத்‌ திலேபிறர்‌ தவனான இராமனது 
பத்தினியைக்‌ காதலித்‌ துச்‌ சிறையிலேவைத்‌ தஇச்செய்கை நல்லதோ? (பிறர்‌ 
மனைவியை விரும்பு வதாடிய பெரும்‌) பாவத்தைச்‌ செய்தோர்‌ அடையக்கூடிய 
இப்பழியைக்காட்டி லும்‌ பழிச்சப்பட்ட செயல்‌ (வேறு ஏதேனும்‌) உண்டோ? 

பாதகங்களுள்‌ பிறர்மனைவியை ஈயப்ப துபோற்‌ பெரும்பழியை விளைப்ப து 
எதுவும்‌ இல்லையென்க. பழிபாவங்களை விளைக்குஞ செயலைச்‌ செய்திட்டுத்‌ 
தீப்பயன்‌ நேரும்போது வருந்துவது தகுதியல்ல: 6 ”மைசெய்தால்‌ திமை 
விளையும்‌? என்ற பழமொழிக்கு £ இலச்சாயினை யென்றவாறு, பழி-பழிக்‌ 
கப்பட்ட செயல்‌: செயப்படுபொருள்விகுதி புணர்்து செட்டபெயர்‌.பி-ம்‌:-- 
1 திய,ஐ. 2செயலன்றோ, (௬௧) 
௫௦. ஈன்னக ரழிம்த தன நாணினை 1ஈயத்தால்‌ 
உன்னுயி ரெனத்தகைய தேவியர்க ன்‌ மேல்‌ 
3ஓண்ணகை தரத்தர வொருத்தன்‌ மனை யுற்முள்‌ 
பான்னடி கொழத்தொழ மறுத்தல்புகம்‌ போலாம்‌, 

(இ-ள்‌. அழகிய (ஈமது) ஈகரம்‌ அழிச்‌ தட்டதேயென்று வெட்கப்‌ 
கொண்டுள்ளாய்‌; முறைமைப்படி உனது உயிரென்று சொல்லத்தக்க [உன்னி 
டத்‌ துப்‌ பேரன்பையுடைய] தேவிமார்கள்‌ உன்மீது அழயெ சிரிப்பைச்‌ 
செய்துகொண்டே யிருக்கையில்‌ வேறொருத்தனுடைய மனைவியாகப்பொருச்‌ 
இயவளின்‌ அழயெ அடிகளிலே பலமுறை வணங்கவும்‌ அவள்‌ மறுத்துக்‌ கூறு 
தலைக்‌ கேட்டிருத்தல்‌ (உனக்குப்‌) புகழைத்தரு௨தோ? (௭ - று. 

பிறனொருத்தன்‌ மனைவி பராமுகஞ்‌ செய்யவும்‌ அவள்பாதத்திற்‌ பல 
முறை விழுர்‌து இரத்தல்‌ உனக்கு வெட்சர்ரவேண்டாவோ?அமைப்‌ புகழாகக்‌ 
கருதுனெ்றாயே; இது தகுமோ? அப்படிப்பட்ட இசசெயலைப்‌ புரிந்த நீ அத்‌ 
திச்செயலின்‌ பயனாக ஈகரமழிர்‌ததென்‌ று ந௬ாணுனெராயே! என்று ஏசியவாழ. 
புகழ்போலாம்‌ என்பது-புகழல்ல என்ற கருத்தைச்‌ காட்டும்‌. “தேவியர்களுன்‌ 
மேல்‌ ஒண்ணகை தரத்தர?-உன்மனைவியர்‌ ஏளனம்புரியுமாறு எனினுமாம்‌, 
பி-ம்‌:--1ஈயர்தாய்‌,. 2இன்னகை, உண்ணகை, 3மனையிற்ருழ்‌. (௪௨) 
௫4. என்றொருவ னில்லுறை தத்தியை 1யிரங்சாய்‌ 

வன்றெொழிலி னாய்மறை 5துறந்துசிறை வைத்தாய்‌ 

ன்‌? ரொழிவ *தாயின வரக்கர்புக ழைய 


புன்சறொழிலி ரரிசை ?பொறுத்தல்‌*புல மைத்தோ, 


i - ௨.௨௮ ச - 
காண்டம்‌ ௨--இராவணன்மர்திரப்படலம்‌ ௩௫ 


(இ-ள்‌.) என்றைத்தினம்‌ வேதகெறிக்கு மாறாகப்‌ பிறனொருத்தனுடைய 
மனையில்‌ வசிக்ன்ற கற்புடையாளை இரச்சமின்‌ திக்‌ கரெதொழிலையுடையவ 
பயை [அவள்கதறவும்‌ வலியத்தூக்வெர்து] சறைவைத்திட்டாயோ, அன 
றைக்கே அரக்கர்‌ டுகழெல்லாம்‌ அழிர்திட்டன; ஐயனே! அற்பத்‌ தொழிலைச்‌ 
செய்திட்டவர்‌ புகழைத்தாங்குவ ரென்பது, அதிவுடைமையோ? (௭ - று.) 

'பிறன்றார, ஈச்சுவார்ச்சேரும்‌ பசைபழிபா௮மென்‌, றச்சத்தோ டிர்நாற்‌ 
பொருள்‌”என்‌ ற நாலடியார்‌ இங்குச்‌ கருதத்தக்கது. அரக்கர்‌ தலைவனான நீ 
வேதநெறிவழுவிப்‌ பிறன்மனைவியை இரக்கமின்றி வலியப்பிடித்துச்‌ சிறை 
வைத்திட்டபோதே உன்‌ புகழ்‌ ஒழிச்‌ நட்டதென்ற றெப்புப்பொருளை, “புன்‌ 
ரெொழிலினாரிசை பொறுத்தல்‌ புலமைத்தோ' என்ற பொதுப்பொருள்‌ சமர்த்‌ 
தித்து நின்றது - வேம்றுப்போநள்‌வைப்பணி. *நீயயன்‌!' (௪௮) என்று 
தொடங்குங்‌ கவிமுதல்‌ நான்குகவிகளால்‌, கும்பசர்ணன்‌.உனதுசெயல்‌ குலத்‌ 
துக்கும்‌ அறிவுக்கும்‌ ஏற்ற;ன்றென்றும்‌ பழிபாவங்களை விளைப்பதென்றும்‌ 
கூறி, அத்‌ தீச்செயலின்பயனாகவே இர்தநிலைமை நமக்கு நேர்ந்துள்ள தன 
இராவணன்‌ மனத்திற்படும்படி இயகுக்‌ கூற இன்றான்‌. தவம்‌-கற்பு: அதனையு 
டையவள்‌ -தவத்தி. பி-ம்‌:--1இரங்கா, 2இறம்பி, 3அழிவ த. ஏல, 5தொழி 
லினால்‌, 0ரசை. 7 பொருந தல்‌. 3புலமைத்தே. (௬) 

(8௨. ஆசில்பர தாரிமவை ய சிறை யடைப்பேம்‌ 

மாசில்புகம்‌ காத லு.று வேம்‌ வளமை கூரப்‌ 
பேசுவது *மான மிடை பேணுவது காமம்‌ 


கூசுவது மானுட.ரை ஈன்றநம கொற்றம்‌. 


(இ - ள்‌.) குதிறமிலலாத பரதாரத்தை அழநிய சிறையி லடைப்போம்‌; 
குற்றமநிறபுகழை விரும்புவோம்‌; வளம்படப்‌ பேசுவதுவோ மானம்‌; ஈம்மி 
டத்து ஆதரித்துக்கொள்வதுவோ காம்‌; பின்வாங்குவதோ மானுடரை(க்‌ 
கருதியாம): ஈமது வெற்றி ஈன்ரறாயிருந்தது! (௭ - று,) 

பரதாரத்தைச சிறையிலடைப்பதும்‌ புகழைவிரும்புவதும்‌ ஒனறற்கு 
ஒன்று மறு தலையான தாகும்‌; அவ்வண்ணமே பேசுவதோ தம்நிலையிற்றாழாமை 
யாகிய மானம்‌: ஆதரிப்பதோ மானக்கேடான காமம்‌! இவ்வண்ணம்‌ மாறு 
பட்ட குணங்களை மேற்கொள்‌ வதனால்‌, மானுடர்ச்குக்‌ கூசமலேண்வெதாக 
இப்போது ரேரிட்டது. இங்கனமானபோது நமக்கு வெற்றி எப்படிக்கடை 
க்குமென்றன னென்ச. ஈன்று ஈமகொற்றம்‌ என்பது, பிறதறிப்பால்‌ இகழ்‌ 
சரிப்‌ பொருளைத்‌ தரும்‌. €ழ்ச்செய்யுள்களில்‌ இராவணனது இச்செயலை 
யெடுத்துக்‌ கூறிய கும்பகர்ணன்‌, இச்செய்யுளினால்‌, இராவணன துசெயலை 
யேளனஞ்‌ செய்னெறான்‌. தாரமென்ற வடசொல்‌-அ5்த மொழியிற்‌ பன்மை 
யாகவே நிற்குமாதலால்‌,பரதாரமவை என்று பன்மையாற்‌ கூதினன்போலும்‌; 
பொதுவாஃப்‌ பேசுவதுபற்றிப்‌,டன மையா ற்கூதினானுமாம்‌. பி-ம்‌:--1 அடைய, 
அமைய. 2சிறையில்வைத்தாய்‌, சழையடைத்தாய்‌, சறையடைத்தோம்‌, 3உறு 
வாய்‌, வீரம்‌, மானம்‌, (௪௪) 


ங்ச௬ு கம்பராமர்யணம்‌ யுத்த 


௫௩. சிட்டர்செயல்‌ செய்தலை குலச்சிறுமை செய்தாய்‌ 
மட்டவிழ்‌ மலாக்குழலி னையினி மன்னா 
விட்டிடுது மோலெளிய 2மா துமவர்‌ வெல்லப்‌ 
பட்டிடுது மேலதுவு 3நன்று1பழி யன்ளுல்‌, 

(இ - ள்‌.) பெரியோர்செய்கின்ற செயலைச்‌ செய்தாயில்லை; குலத்திற்குத்‌ 
தாழ்சசியைவிளைச்சககூடடி யசெயலைச்செய்தாய்‌)(இவ்வளவுதூரம்ஈடர்‌ தபின்பு), 
மன்னவனே! தேன்‌ பெருகப்பெற்ற மலரையணிர்‌ தகர்‌ தலையுடையவளான 
சீதையை இப்பொழுதுவிட்டிடுவோமென்ரால்‌ (யாவரும்‌ நம்மை அலட்சியஞ்‌ 
செய்யுமாறு) எளிமையை யுடையவராவோம்‌; (€தையைவிட்டி டாமையால்‌) 
அரந்தமானுடர்‌ (நம்மைப்‌ போரில்‌) வென்திட (நாம்‌) இறந்தோமென்றாலும்‌ 
அதுவும்‌ ஈல்லதே; (அல்வா றுஇறப்பதனாறி) பழியுமுண்டாகா து; (எ - று.) 

இவ்வளவு தூரங்‌ கண்டித்துச்கூதிய கும்பகர்ணன்‌ (சதையை விட்டிட 
லாமா?! என்பதை ஆராய்ர்‌ து; 'அங்ஙனம்விட்டிட்டால்‌ பலரும்‌ ஏளனஞ்செய்‌ 
யும்கிலேமை நமக்குநேருவது திண்ண மாதலால்‌, போர்புரிர்‌ துபார்ப்போம்‌. 
வென்றால்‌ சரி: வெல்லாதுதோற்று ஈம்முயிரையிழக்கரேர்ர்தாலும்‌ அது சுத்த 
லிரர்க்குப்‌ பழிப்பையுண்டாக்கா த? என ச்‌ தன்சருத்தை ச்தெரிவிச்சலாயினான்‌) 
இக்கருத்தை மேல்மூன்‌ றுகவிகளால்‌ விவரித்‌ துக்கூறுவன்‌. (இணி? ஈம்பகைவர்‌ 
நம்மூர்க்கு ஆளனுப்பி ஊரையெரிப்பித்‌ து ஈமது சிலைமையையெல்லாம்‌ உணர்‌ 
ந்துபோருக்குவர ஆயத்தமானபின்பு என்றபடி. “பிறன்மனைவியைக்‌ சர்ச்‌ து 
வர்‌ து சிறைவைத்தது அடாதசெய்கையேயாயினும்‌ இப்போது காம்‌ செய்யத்‌ 
தக்கது போரே: சீதையைவிட்டிதெலன ழூ எனறுகாரணத்தோ கொட்டியவாறு, 
பகை வராற்பட்டிடுவ திற்‌ பட யின்மையாகியகுணத்தைக்‌ கண்டு அதுவேோன்று 
என்ற இதில்‌, வேண்‌ வணி தோன்றுதல்‌ காண்க, ட்டர்‌ ஸ்ரிஷ்டா்‌: 
தமது ஈன்னடத்தையால்‌ உலகத்தாரை ஈல்வழியிற்படுத்தும்‌ பெரியோர்‌. 
பீ-ம்‌:_1இனியம்‌, எளிமை, 3ஆமஉரை, ஆகுமவர்‌, யாதுமவர்‌, 3அன்று, 
*பழியாமல்‌, (௬௫) 

௫௪. மரன்‌1படர்‌ வனத்தொருவ னேசிலை வேலத்தால்‌ 

கரன்படை படுத்தவனை வென றுகளை 3கட்டான்‌ 
நிரம்பீடுவ தன்‌ *ற துவு 5நின்றஇனி நம்பால்‌ 
உரம்படுவ 6தேயிதனின மேலுறுதி யுண்டோ. 

(இ - ள்‌.) மரங்கள்மிக்குள்ள வன த் திலே (இராமனென்ப௨ன்‌) தானொ 
ருத்தனாகவே (தன்‌) வில்லின்வன்மையால்‌ கரனுடைய(ப.தினாலாயிரஞ்‌)சேனை 
களையும்மீறாக்கி அர்தச்சரனையும்‌ செயித்துத்‌ (தன்‌)பகையைக்களைர்‌ தான்‌; அம்‌ 
தச்செயலும்‌ முடிச்திட்டதன்‌ று; இனி, ஈம்மிட த்‌ நிற்செய்யவேண்டிய தாக 
நின்‌ ற தொழில்‌ (காம்‌) வலிமையைச்சாட்டவேண்டியபென்பதே) இதைக்காட்‌ 
டி லும்‌ (ஈமக்கு) உற்றது (இப்போ து) வேறுண்டோ? (௭ - று, 

வனத்திலே பதினாலாயிரஞ்சேனையோடுவர்‌ த பொருத கரனைக்‌ கொ 
ன்று இராமன்‌ பகை களைந்திட்டான்‌. இதோடு அவனதுசெயல்‌ முடிர்‌ இட்‌ 


க்ர்ண்டம்‌ ௨--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ நள்‌ 


தென்பதில்லை) இன்னும்‌ அன்னான்‌ தன்வலிமையைக்‌ காட்ட நிலை யேற்பட்‌ 
டுள்ளது: இப்போது சாம்‌ செய்யவேண்வெது ஈமதுவலிமையைக்‌ சாட்ட 
வேண்டுவதே; இதுவே, ஈமக்குஉற்றசெய லென்றா னென்க. உரம்படுவது - 
வலிமையெ ழிவது என்ற பொருளும்‌ தோன்றின்‌ றது. இணி நின்றது-இனிச 
செய்யவேண்டுவதாக அர்தஇராமனுக்குமிச்சமாகநிற்பது, ஈம்பால்‌ உரம்‌ படு 
வது - ஈம்மிடத்துத்‌ தன்வலிமையைச்‌ காட்டப்பெறுவதே: இதனின்‌ - இவ்‌ 
வாறுசெய்யுமிடத்து [அவ்விராமன்தன்‌வவிமையைக்சாட்டுமிடத்து], மேல்‌ - 
அவனுக்குமமேலாக, உறுதி-வல்லமை, உண்டோ - (ஈம்மிடத்‌ து) உள்ளதோ? 
என்றுகூறுவாருமுளர்‌.பி-ம்‌:--1பட. 2வளைத்தான.3சட்டால்‌, கட்டார்‌. 4இது 
வும்‌. நின றதனிரம்மால்‌, 6ஏயதனின்‌. (௬௬) 
ரர, வென்றிடுவர்‌ மானுடவ ரேனுமவர்‌ தம்மேல்‌ 
நின்றிடைவி டாதுநெறி சென்‌ றற நெருக்கித்‌ 
1 இன்‌ றடுதல்‌ 2செய்லெ மெனிற்செ.றுக ரோடும்‌ 
ஓன்றி$வர்‌ தேவருல கேழுமுட 3னொன்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) (இறுதியில்‌) மானுடரே வெல்வாரென்றாலும்‌, அவருள்ள 
இடத்‌ துப்போய்‌ அவர்மீது இடைவிடாது ௪ இரத்‌ துநின்றுமிகவும்நெருக்க இமி 
சித்தலைச்செய்யா அவிட்டிடுஃ வாமென்றால்‌, அந்தப்பகைவரான மானுடருட 
னே தேவரும்‌ ஒன்று சேர்வார்‌; ஏழுலகங்களும்‌ அவரோடு ஒன்றாய்விடும்‌; 
(எ-று.)---அதனால்‌, விரைவில்தானே நமக்கு உபத்திரவம்‌ விளையுமென்பது 
குறிப்பெச்சம்‌, 

சாம்‌ வெல்வதுநிண்ணமன்று என்றாலும்‌, விரைவில்‌ தானே இவ்வுலகப்‌ 
சளிலுள்ள எல்லாப்பிராணிகளாலும்‌ விளையக்கூடிய உபத்திரவத்தை 7௫௧ 
கொள்ளும்பொருட்டு அச்தமானுடரை எதிர்க்கவேண்டுவது நாம்‌ செய்ய 
வேண்டிய தொழ லென்றன னென்க, தஇின்றிடுதலென்பது - இக்கு இலக்‌ 
கணையால்‌, இமிரித்தலென்றபொருளைத்தர்தது. பெரும்பாலும்‌ ராம்‌ தோற்‌ 
போம்‌: மானுடரே வெல்ல ரென்று கும்பகர்ணன்‌ சருதியிறாந்தானென்பது 
முதலடியில்‌ விளங்குவதால்‌, இன்‌ திடுதலென்பதற்கு - இலச்கணைப்பொருள்‌ 
கொள்ளப்பட்ட து. இனி,வென்றிடுவர்‌ மானுட வரேனும்‌என்பதற்கு-மானுடர்‌ 
வெல்லுதலை முயன்றபோதிலும்‌ எனக்‌ கருத்‌ துக்கொண்டு, இன்திதெல்‌என்ப 
தற்குச்செம்பொருளைச்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒன்று, பி-ம்‌:--1 இன திடுவ. செய்‌ 
இலம்‌, 3ஒன்ளுய்‌. (௬௭) 

௬௬. ஊறுபடை பூறுவதன்‌ முன்னமொரு காளே 

ஏறுகட லேறிஈரர்‌ வானரரை 2௦யல்லாம்‌ 
வே.றுபெய சாத1வகை வேரொடு மடங்க 
நாறுவது வேகரும ஃமன்பறு அவன்டுன்‌, 

(இ, ள்‌.) மேன்மேற்பெருகவருகின்தசேனை நிரம்புவதற்குமுன்னம்‌ 
(இன று)ஒருநாளில்‌ ௮லையேறுகின்ற கடலைக்‌ கடக்து,ஈரர்‌ வானரர்‌ எல்லாரை 
பும்‌ வேற்றிடத்துக்குச்செல்லாதபடி (மடக) வேரோடும்‌ ஒருசேர £றாச்கு 


க்ஷ 


௩௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


வதே (நாம்‌) செய்யவேண்டியதொழிலென்று (தன்கருத்தைக்‌ கும்பகர்ணன்‌) 
கூதிமுடித்தான்‌; (எ - று.) 

இழெல்லாம்‌ தாம்‌ வெல்வது அருமை யென்னுக்‌ கருத்‌ துப்படச்‌ கூறிய 
கும்பகர்ணன்‌, இதனால்‌,இன்னும்‌ ஈம்‌ பகைவர்கட்குத்‌ துணைவலிமைமுற்றிலும்‌ 
உண்டாகாமையால்‌ இப்பொழுதேசென்றால்‌ வென்திடுதல்கூடுமென்லுக்‌ 
கருத்தை வெளிப்படுத்‌ துின்றா னென்க. “(இளை தாகமுண்‌ மரங்கொல்கசளையு 
நர்‌, கைகொல்லுங்‌ காழ்த்த விடத்து?” என்ற திறாக்குறனின்கருத்து இங்குக்‌ 
காணத்தக்கது. வேரொமெ மடங்க எனவும்‌ பிரிக்கலாம்‌. பி-ம்‌:--1படி.(௬௮) 

நீள தஃ்பகர்ணன்‌ முடிவாகக்‌ கூறியதற்த இசைந்து, இராவணன்‌ 
நமர்‌ போர்த்த எழக! என்றல்‌. 
நன்‌ அரைசெய்‌ தாய்குமர 1 நானி நினைந்தேன்‌ 
லன்றுமினி /யாய்கல்பழு தொன்னலரை யெல்லாம்‌ 
கொன்றுபெயர்‌ வோம்‌சமர்‌ கொடிப்படையை யெல்லாம்‌ 
இன்‌*4றெழுத 5னன்றென விராவண னிசைத்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) பிள்ளாய்‌! நன்றாகக்‌ கூறினாய்‌: நான்‌ (௫ கூதிய) இத 
னையே எண்ணமிட்டேன்‌) இனி லேரொன்று ஆராய்வதும்‌ பழுதான செய 
லாம்‌; பகைவர்களையெல்லாம்‌ கொன்ற மீளச்கடலவோம்‌; ஈம்மவர்‌ வெற்றிக்‌ 
கொடியை யுயரவெடுத்த சேனையெல்லாவற்றையும்‌ (உடன்கெரண்டு)(போரு 
க்கு) இன்று புறப்படுதல்‌ நல்ல து என்று இராவணன்‌ கூதினான்‌; (எ - று.) 

அன்புதோன்ற, “குமா! என்றான்‌. ஒன்னலர்‌ மரூஉ. ॥3-ம்‌:_—1சான து: 
எண்ணல்‌, 35ம. 4*எழுக, 3என்றனன்‌. (௬௯) 

ந௮அடுர்திரசித்து தத்தையின்‌ செயலைத்‌ நடத்து 
ஈன்றுகூறந்தோடங்குதல்‌. 

என்‌ றவ 1னி௰ம்பியு,ற மெல்லையினில்‌ வல்லே 

செ றுபடை யோடுசிறு மானுடர்‌ சனப்போர்‌ 

வேன்‌, பெயர்‌ வாயரச நீகொ3லெம வீரம்‌ 

நன்று: பரி தென்றுமக னக்கிவை ஈவின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று அந்ததராவணன்‌ சொன்னபோது, (அவனத) மக 
னான இந்திரசித்து (சர்மையை ரோக்‌), (அரசனே! (நாங்கள்‌ பலர்‌ பகை 
வெல்லத்தக்கவரா யிருக்சை.பில்‌) நீ, விரைச்து படையோடும்போய்‌ அற்ப 
மானுடருடனே சினங்கொணடு செய்யப்படும்‌ போரில்‌ வென்று மீளச்சஉடவை 
யோ? (தலைவனுக்கு உத லாமல்‌ விட்டுக்கொடுக்கின்‌.ற) எங்களுடையவீரம்‌ மிக 
வும்‌ ஈன்றாயிறார்தது? என்று சிரித்து, இவவார்த்தைகளை (ப்‌ பின்னும்‌) கூறலா 
னான்‌; (எ - று.)- இந்திரசித்து கூறுவதனை மேல்‌ ஆறு சவிசளிற்‌ சாண்ச, 

சொன்னசொல்லைச்‌ சரமீ தகொண்டு பகைவெல்லும்வல்லமைபடை த்த 
பலரிருக்கையில்‌, அரசன்‌, தானே போர்க்குச்செல்வது அவனுக்கு எளிமை 
யை விளைச்குமென்பதுபற்றி இவ்வாறு கூறினான்‌. பி-ம்‌:--1இயம்பியிடும்‌, 
இயம்பியிலும்‌. என, (௭௦) 


காண்டம்‌ 2.--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௩௯ 


௫௬.--டதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌-இந்திரசித்து கூறுவதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
இதுவும்‌ அடுத்த சவியும்‌-ஒருதொடர்‌, 
ஈசனருள்‌ செய்தனவு மேடவிழ்‌ மலர்ப்பே 
1ராசன 2முவந்தவ னளித்தனவு மாயப்‌ 
பாசமுதல்‌ வெம்படை சுமந்துபலர்‌ நின்றார்‌ 
ஏ சவுழல்‌ வேனொருவன்‌ யானுமுளெ னன்றே, 

(இ-ள்‌. வெபெருமான்‌ அருள்செய்து கொடுத்தனவும்‌, இதழவிழப்‌ 
பெற்ற தாமரைமலரைச்‌ சிறந்த ஆசனமாக உவப்புடன்கொண்டபிரமதேவன்‌ 
அருள்செய்துசொடுத்தனவுமாகிய விூத்திரத்‌ தன்மையுள்ள பாசம்முதலிய 
சொடிய படைகளைத்‌ தாங்கிப்‌ பலர்‌ இருக்கன்ருர்கள்‌; ஏசுமாறு அலைபவ 
னாகிய யானெருவனும்‌ உள்ளேனன்றோ; (௭ - று.) 

இங்மன ம பலரிருத்தலால்‌, எங்களையேவாது 8 படையுடன்‌ சிறுமானு 
டரை யெதிர்க்சசசெல்‌ லுதல்‌ உன்பெருமைக்குத்‌ தகாசென்றவாறாம்‌! அநுமா 
னைத்‌ திரும்பிச்செல்லுமாறு விட்டிட்டது குறித்து,இர்இரசித்‌ த, தன்னை (ஏச 
வழல்வேன்‌! என்று வெறுத்துக்‌ கூறுகின்றான்‌: இனி, தன்னைச்‌ தாழ்த்துச்‌ 
சொல்லவேணுமென்ற கருத்தினால்‌ இங்றனங்‌ கூறுஇன்றானுமாம்‌, பி-ம்‌:-- 
1ஆசனன்‌. 2மகிழ்ர்தவன்‌. 3மாயாப்‌, மாயம்‌. என்றான்‌. (௭௧) 

௬௦. முற்றிமுள தாமுலக மூன்‌ றுமெதிர்‌ தோன்றிச்‌ 

22ச்றமுத லாரொடு 3 செறுத்ததொர்‌ இறத்தும்‌ 
வை றிரயுன தாகவிளை யா3 தாழிய னென்னைப்‌ 
மபெற்றுமிலை 7ரானெறி பிறக்‌ து$மில னன்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) முற்றவும்‌ உளதான உலகம்‌ ஒரு மூன்றும்‌ சினங்கொண்ட 
முதற்கடவுளருடனே எதிராக[பசையாக]ச்‌ தோன்றி செருக்னொலும்வெற்தி 
உன்ன தாக செய்யாவிடின்‌, என்னைப்பெற்றும்‌ பெறாதவஞாய்‌) யான முறை 
மையாகப்‌ பிறந்தவனுமாகே னென்று கூறினான, (இர்திரசித்து) ; (௭ - து) 

இதனால்‌, சான்‌ இராவணனான உனக்கு முறைமையாசப்பிறச்தவனென்‌ 
ரூல்‌ எல்லாவுலகங்களும்‌ திரிமூர்த்தகளோடு எதிர்வந்து பொருது நெருக்‌ 
இனாலும்‌ உனக்கு வெற்றியுண்டாகச்‌ செய்வேனென்று வீரவாதமாக இந்திர 
சித்து கூறுனெரான்‌. மேல்‌ கழ்‌ ஈடு என்று மூன்‌ றுதிறத்தில்‌ எல்லாவுலகல்‌ 
களும்‌ அடங்குவதுபற்றி, “முற்றுமுள தா முலகமூன்றும்‌."என்‌றது. செற்றம்‌- 
சனம்‌, செறுத்தது - நெருக்கியது. என்னைப்‌ பெற்றதற்குப்‌ பயன்‌ உனக்கு 
வெற்றிவிளை த்தலே யென்றவாறு, (3-ம்‌:- முதலாய்‌, முதலாம்‌, உளவாய்‌, 
2செற்றி, 3செறித்தெதிர் நிறத்‌ தும்‌. 4உளதாக, எனதாக. 5ஒழிவன்‌, ஒழுடுல்‌, 
6இலன்‌. 7யானுநிற்‌, யானினிப்‌. 8 இலன னறோ. (௭௨) 

௬%, குரங்குபட மேனி குறைத்தலை 1ஈடம்போ 

உ ரரங்குபட 3மாலுட ரலக்தலை படப்பார்‌ 
இரங்குபடர்‌ சிதைபட வின்றிருவர்‌ 5நின்றார்‌ 
4சரங்குவ டெனக்கொணர்தல்‌ காணுதி சனத்சோய்‌, 


௪0 ..... கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


இதுமுதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌-ஒருதொடர்‌; 

(இ - ள்‌.) கோபம்மிக்கவனே! குரற்குகளெல்லாம்‌ அழிர்திடவும்‌ பூமி 
கவர்தம்‌ ஈழ த்தலேக்கொண்ட போரரங்கு அகவும்‌ (பொருது), மானுடர்‌ துன்‌ 
பத்தையடையவும்‌ உலகத்திலுள்ளோர்‌ இரக்கமடையுசர்‌ துன்பத்தைச்‌ சீதை 
படவும்‌, இன்று (ஈமச்குஎதிராக) நின்‌்உவரான(இராமலட்சுமணரென்ற) இரு 
வரின்தலையை மலைச்சிகரத்தைப்போலக்‌ சொண்டுவருவதைச்‌ காண்பாய்‌. 

நீ இங்குத்தானேயிரு) நான உன பகைவரையெல்லாங்கொனறு, பிர 
தானரான இராமலட்சுமணரின்‌ சிரம்களை உன்திருவடியிற்‌ காணிக்கையாகச்‌ 
சமர்ப்பிக்கன்றே னென்கின்றான்‌, இந்திரசித்து. பெருவீரரென்று தாம்‌ மதிக்‌ 
இன்ற இராமலட்சுமணர்‌ படுவதால்‌, மானுடர்‌ அலர்தலேப்பவெ ரென்க, 
குறைத்தலை கூத்தாவெதால்‌, “போரரங்கு? எனப்பட்டது, குறைத்தலை-தலை 
குறைந்த உடல்‌. பார்‌-ஆகுபெயர்‌. பீ-ம்‌:-_1படப்போர்‌, ஈடப்போர்‌. 2மானிட 
வர்வந்தலைபட. என்றார்‌, *கரம்‌. கடி தினில்‌, (எர) 

௬௩௨, சொல்லிடை !கழிக்கில சுருங்கிய குரங்கென்‌ 

கல்லிடை 2பிழிக்குமுரு மிற்கடுமை காணும்‌ 
வில்லிடை *இழி 'த்தமிடல்‌ வாளி வெரு வி த்தம்‌ 
6பல்லிடை &ழித்டரிவ கண்டுபய ஆய்ப்பாய்‌, 

(இ - ள்‌.) முகஞ்சுருங்குதலையுடைய குரங்குகள்‌, மலையிடத்தையும்‌ 
பிளச்சச்செய்யும்‌ இடியைக்காட்டி லும்‌ சொடுமைகொண்டுள்ள வில்லினிடத்தி 
னின்று வெளிப்பட்ட வலிமையையுடைய (என்‌) அம்புகட்கு அஞ்சி தம்‌ பல்‌ 
விடைதெரிய வாயுதடுகளைக்‌ கழ்‌ த்‌ துக்கொண்டு, ஒருசொற்சொல்‌ லுரோமும்‌ 
தாமதியா தனவாய்‌ [வெகுவிரைவில்‌] ஓடுவதைக்கண்டு, (பகைவென்‌ றதாகிய) 
நற்பயனை நுகர்லாய்‌) (௭ - று.) 

கடுமைசாணும்‌ வாளி என இயையும்‌. உடலின்மேல்லிமும்‌ வாளிகட்கு மலை 
யில்வீழும்‌ இடி யுவமை. கான்‌ அம்புகளைவிட த்தொடக்குகையில்‌,வானரங்கள்‌ 
பல்லைக்‌ உத்துக்கொண்டு வாயிதழ்களை த்‌ நிறர்தவண்ணம்‌ தடப்போகின்‌ றன 
காண்‌ என்று தன்திறமையை வீரவாதமாகச்‌ கூறுகன்றனன, இர்திரரித்‌ 
தென்க. குரங்குகள்‌ அசசம்ரேர்கையில்‌ சத்தமிட்டுப்‌ பல்லைக்கடி 3 த வண்ணம்‌ 
லாயையிளித்‌ துக்கொண்டு ஓடுதல்‌, இயல்பு. முகஞ்சருங்குதலுடைமைபற்தி 
வானரங்கட்கு 'வலீமுசம்‌? என ஒருபெயரிருத்தலுங்‌ காண்க. இணி, சுருங்‌ 
இயகுரங்கு என்பதற்கு - பெருமையற்ற [அற்பமான] வானரங்கள்‌ என்று 
உரைப்பாரு முளர்‌. கல்‌-மலைக்கு, இலக்கணை, ॥-ம்‌:-— 1கழிக்கிலை, கழித்‌ இல, 
கிழித்திலை. கழித்த, கழித்த, குழிக்கும்‌, “கடிது, கொடுமை, கழித்த, 
சவானரிவெரித்தம்‌, பல்லிடைகளிற்றிரிவ. (௭௫) 
சர, யானையிலர்‌ தேர்புரவி !.பா துமில 2ரேவுர்‌ 
தானையிலர்‌ நின்றதவ மொன்‌ றுமிலர்‌ 3காமோ 
*உனமுது இன்சிறு குரங்குகொடு வெல்வார்‌ 
ஆனவரு 3மாலனுடர்ஈ மாண்மை யழ கன்றே, 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மந்தீரப்படலம்‌ சத 


(இ - ள்‌.) யானைப்படையில்லாதவரும்‌, தேர்குதிரையொன்றும்‌ இல்லாத 
வரும்‌, (ஈம்மேற்‌) செலுத்தக்கூடிய பதாதிப்படையுமில்லா தவரும்‌, (௪.துரல்‌ 
கப்படைகளுடன்‌ இராச்சியத்தைப்பெற்றுவாழ்வதற்கு) முற்பிறப்பிற்செய்‌ 
துள்ள ஈல்வினையும்‌ சிறிதும்‌ இல்லாதவருமான (ஈம்‌) பகைவரா, கூனைக்‌ 
கொண்டமு அனையுடைய அற்பச்குரக்குகளைக்கொண்டு (கம்மை) வெல்‌ 
லப்போகன்றார்‌? அவர்களும்‌ (தேவர்முதவலியோரல்லர்‌), மணிதர்சள்‌; (அவர்க 
ளைத்சண்டு கலக்கல்கொள்ளும்‌)ரம்முடைய ஆண்மை அழசாயுள்ள தன்றோ! 

இழிரண்டுகெய்யுள்‌ களினால்‌, தான்செய்யப்போகன்ற வீரத்தைக்‌ கூறி, 
இதனால்‌, மாற்றாருடைய வலியின்மையை விளக்‌, அவர்கட்கு அஞ்சுவது 
நமதுலிரத்துக்கு ஏற்றதன் று என்றன்‌, இந்திரசித்து. தாமோ வெல்வார்‌- 
ஐகாரம்‌,இகழ்ச்சியோடு எ திர்மறையையும்‌ குதிக்கும்‌.அழ்சன்றோ-பிறதறிப்பு. 
பி-ம்‌:--1யாவும்‌, 2ய்யும்‌, ஏயும்‌. 3தாமோர்‌, தாமே. *கூனல்‌, கூனை, மானு 
டவர்‌, 6இணிதன்ரோ, இணிதன்றால்‌, ்‌ (எடு) 

௬௫. நீரும்நில னும்நெடிய கர லும்கிமிர்‌ வானும்‌ 

பேருலகில்‌ யாவுமொரு 2சாள்புடை 3பெயர்த்தே 
யாரு 4மொழி யாமைநரர்‌ 5வானாரசை யெல்லாம்‌ 
வேருமொழி யாதவகை 6வென்றலது மீளேன்‌, 

(இ - ள்‌.) அப்பும்‌ பிருதிவியும்‌ நீண்ட [எங்குஞ்செல்லுதலையுடைய|] 
வாயுவும்‌ ஓங்கியுள்ள வானமுமாகிய இக்தப்பெரியஉலஜுள்ள எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ஒருநாளில்‌ நிலைபெ.பரச்செய்து ,ஈரர்வானரர்‌என்ற சாதியைச்சேர்ந்த 
வர்‌ எவரும்‌ மிஞ்சாதபடி எல்லாரையும்‌ வேரும்‌ மிச்சமாகாதவாறு வென்றல்‌ 
லது (கான்‌) திரும்பேன்‌; (எ - று.) 

தழ மாற்றாருடைய வலியின்மையையெடுத்‌ துக்காட்டிய இர்திரசித்து, 
இதனால்‌, தான்‌ செய்யப்போவது இன்னதென்று பிரதிஜ்ஞைசெய்து தன்‌ 
பேச்சை முடிக்கின்றா னென்ச. நான்குபூதங்களைக்கூறியது, அக்கினிக்கும்‌ 
உபலட்சணம்‌. பி-:ப:--1பேருமுலகு, பேருலகு. 3சாஸிடை, 3பெயர்ந்தே. 
4அ.தியாமல்‌. 5வானரர்க ளென்பார்‌. 6கொன்றல த. (௭௪) 

௬(.--இவ்வாற சொல்லி இந்திரசித்து இராவணனை 
வணங்க விடைவேண்ட, விடீஷணன்‌ கூறத்தொடங்குதல்‌. 
சான்றடி யிறைஞ்சின னெழுந்துவிடை யிமோ 
வன்‌! நீறலி ன யனலும்‌ வாளெயிறு வாயில்‌ 
இன்றனன்‌ 3முனிந்துகனி தீவினையை யெல்லாம்‌ 
3வென்றவரி னன்றுணமும்‌ வீடணன்‌ விளம்பும்‌. 

(இ-ள்‌.) என்றுசொல்லி (இராவணனது) பாதங்களில்‌ வணம்‌” 
யெழுர்து,'மிக்கவலிமைபடைம்‌ தவனே!(பகைவென்று வருமாது)விடைதருக? 
என்று(௮வ்விர்‌ தரரித து) வேண்டியவளவிலே மிச்ச திவினையையெல்லாம்‌ 
வென்ற, தத்துவஞானிகள்போல ஈல்லுணர்வைப்‌ பெற்றவனான விபீஷணன்‌, 
(இர்திரசிச்‌ துச்கூ.றியதிம்‌)சோபங்கொண்டு, ஒளியுள்ளபத்கள்‌ வாயிலேஊன்‌ து 
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௪௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


மாறு உதட்டைச்‌ கடித்தவனா? (ப்பின்‌ வருமா று) சொல்பவனானான்‌ ; (௭-.து.) 
அதனை, மேல்‌ ஏழுகவிகளிற்‌ காண்க. 

வீடணன்‌ ௨ விபீஷணன்‌. வாளெயிறு வாயிற்றின்னுதல்‌-முனிவின்குதி. 
ஈமோ, மோ -முன்னிலையசை, பி-ம்‌:--1தொழிலி னாயெனவும்‌. 3முனிர் த 
னன்முன்‌. ஜென்றவருணன்று, 3வென்றவனினின று. (௭௭) 

வேறு. 
௬௬.--டுதுடிதல்‌ ஆறுகவிகள்‌-௫ர்திரசித்து சோல்லியதை விபீஷ்ணன்‌ 
கண்டித்துக்‌ கூறுதலைத்‌ தேர்விக்கும்‌, 
நாலினா னுணங்கிய வறிவு 1கோக்கனை 
போலுமா 2லுறுபொருள்‌ 3புகலும்‌ *பூட்சியோய்‌ 
5சாலமேல்‌ விளைபொரு 6ளுணமருங்‌ கற்பிலா ப்‌ 
7பாலினீ மினையன பகாற்‌ பாலையோ, 
எழுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (இக்காலத்துக்கு) ஏற்ற விஷய தைக்‌ கூறவேணுமெனறு 
கொண்ட கொள்கையையுடையவனே ! சா. திரங்களினால்‌ நுணுக்கமாகக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ள ௮.ற்றை (உன்னுடைய கூர்மையான ) அறிவினால்‌ ந. ணுகயெ திர்‌ 
தாய்போற்‌ பேசுகிறாய்‌) £ காலத்தையும்‌ மேல்விளையப்போகும்‌ விஷயத்தை 
யும்‌ உணர்தற்கு ஏற்ற கல்வியதிவில்லாத பாலனாவாய்‌; (அவ்வாறுள்ள நீ), 
இவ்வாறான சொற்களைச்‌ சொல்லக்சடவையோ? (எ - று.) 

பாலன்‌- அ றிவுமு திரப்பெராதவன்‌.விப்ஷணன்‌ இர்திரசித்து கூதியதனை 
முதலித்‌ கண்டித்துப்‌ பிறகு இராவணனுக்கு ஈற்புத்கு கூறத்தொடங்குகின்‌ 
முன்‌. 3-1 நோக்கினர்‌. 2ஒருபொருள்‌. புகலப்‌, உணரும்‌. 4பூட்ரியோ, 
பூட்சியோர்‌. 5*சாலமே. உணரக்‌. 7பாலறீ, (௭௮) 
௬௭. கருத்திலான கண்ணிலா னொருவன்‌ கைக்‌ காடு 

இருத்துவான்‌ சித்திர மனைய செப்புவாய்‌ 

1விருத்தர்மே 3 தகையவர்‌ 3வினைஞர்‌ மர்ஜிரத்‌ து 

இருத்தியோ இளமையான முறைமை 4யெண்ணிலாய்‌. 

(இ-ள்‌;) பாலியத்தினாற்‌ செய்யவேண்டியமுறைமையை யதியாத 
வனே! அலோடிக்குர்‌ இறமையில்லா தவனும்‌ கண்ணில்லா தவனுமாகிய ஒரு 
வன்‌ கைக்கொண்டு திருத்‌ தமுறஅமைப்பவனுடைய சித்திரத்தை யொத்தன 
வான பேச்சுக்களைப்‌ பேசுபவனாகின்றாய்‌; வயசுமுதிர்ர்தவறாம்‌ மேன்மை 
யான குணங்களை யுடையவரும்‌ செய்தொழில்வல்லவருமான பெரியோர்‌ 
செய்கின்ற மர்‌ திராலோசனைச்சபையிலே (8) இருத்தற்குடரியையோ ? 

நீத றுவனாதலால்‌, அநுபவம்‌ முதலியன வாய்ந்த பெரியோர்‌ கூட 
வேண்டிய மர்‌தராலோசனைச்‌ சபையிலே இருத்தற்கும்‌ உரியையல்லை; இப்‌ 
படிப்பட்ட உன்னை ம திராலோசனைச சபையில்‌ இருச்சவைத்ததனால்‌, 
ஆலோிக்குர்‌ இரனோடு கண்ணையுமிழர்த குருடன்‌ சித்திரமெழுதுகோலைக்‌ 
சைச்சொண்டு சித்திரத்தையமைக்சத்‌ தொடங்குவதுபோல்‌, உணர்ச்தோர்‌ 


காண்டம்‌ ௨,--இராவ்ணனமந்திரப்படலம்‌ ௪௩ 


எளனஞ்செய்யுமா று பொருத்தமறப்‌ பேசுகின்றா யென்பதாம்‌.மர்‌ திரம-இலக்‌ 
கணையால்‌, அலோசனைச்சபையை யுணர்த்திற்று. அனைய-பெயர்‌. பி-ம்‌:-- 
! விருத சமே. 2தசையிவர்‌. 3 வினையர்‌, வினையம்‌. 4எண்ணலாய்‌, (௭௯) 
௬ ௮. தூயவர்‌ முறைமையே தொடங்குக்‌ தொன்மைய 
ராயவர்‌ நிற்கமற்‌ றவுண [ராதியாந்‌ 
தீயவர்‌ முறைமையாற்‌ றேவ ராயது 
மாயமோ வஞ்ச மோ வன்மை யேகொலோ. 

(இ - ள்‌.) பரிசுத்தமானகுணத்தைமேற்கொண்டவராய்‌ நியாயமான 
செயலையே செய்பவரான பழமையான பெரியோர்‌ [தேவர்கள்‌] இருக்கட்டும்‌: 
அலர்களினும்‌ வேறான அவுணர்முதலியோரான தியவர்கள்‌ ஈல்லொழுக்கத்‌ 
தால்‌ தேவரைப்போல்‌ மேன்மையடைர்தது பொய்யோ? (அல்லது) வஞ்ச 
னையோ? (அல்லது) வலத்தினாலோ? (எ - று.) 

அவுணராதியர்‌ தேவரைப்போல்‌ மேன்மைபெற்றச சிலகாலம்‌ விளங்கு 
வது) தாம்‌ புரிர்த ௮றச்செய்கையினாலேயே யன்‌ தி வலிமைமுதலியவ நரா 
லன்று; ஆதலால்‌, வலிமையைமதியாது அறத்தையே மேந்கொள்ளவேணு 
மென்றவாறு.பி-...:--1ஆ இயர்‌, அறத்தில்‌, தவத்‌ இனால்‌, தீரத்‌ தனால்‌. (௮2) 

௬ ௯. அறந்துறச்‌ தமரரை வென்ற வாண்‌ 2டாழில்‌ 

திறந்‌! நரி இடினது தானுஞ்‌ செய்தவம்‌ 
நிறக்திறம்‌ பாவகை 3யியற்றும்‌ 3நீதியால்‌ 
*மறக் துறந்‌ தவர்தரும்‌ வரத்தின்‌ வன்மையால்‌, 

(இ-ள்‌. அறத்தைச்கைவிட்டுத்‌ தேவர்களை வெல்லுமாறு (உனக்கு) 
அமைந்த (உனது) பராக்கிரமத்தின்‌ கூறபாட்டை யாராய்ர்துபார்த்தால்‌, 
அதுவும்‌, செய்தற்குஉரிய தவசசெயலைச செய்யவேண்டியூரமம்‌ கெடாத 
வாறு (8)இயத்திய முறைமையைக்கண்டு, பாவச்செயலை 5ல்கியதேவர்‌ (உவர்‌ 
கி) தர்த வரத்தின்‌ வன்மையினாலேயே(யாகும்‌); (எ - ௫.) 

தேவர்சளையும்வெல்லுமாது உனக்குஅமைர்த வலிமையும்‌ 8 முன்பு 
செய்த தவத்தின்பயனே யாதலால்‌, எப்போதும்‌ அற திதம்பியதொழிலைச்‌ 
செய்யாது அவ்வதித்‌ துறையிலேயே ஈடச்சவேண்டு மென்றவாறு, இழப்‌ 
பொதுவாக அசரர்ச்குச்‌ சித்லெசாலம்‌ மேன்மைரேர்ர்த தும்‌ அறத்தின்பயனே 
யென்று கூறிய விபீஷணன்‌, இதனால்‌, இர்திரசித்தெனப்பேர்பெறும்படி 
தேவேச்திரனையுமுள்பட நீ வென்றதும்‌, மீ செய்த தவ,த்தின்‌ பயயனேயென்று 
எடுத்‌ துச்சாட்டுின்றான்‌, பி-ம்‌:--1தெரிச்திடல்‌, தெரிச்நிட, 2இயத்தி, 
3நிர்மையால்‌, 4மறர்‌ இருக்‌ து, மறர்‌ திறர து. (௮௧) 

௭௦. மூவரை வென்றுமூன அலகு முற்றுறக்‌ 

காவலி னின்‌ றடதங்‌ களிப்புக்‌ கைம்மிக 
விவ து முடிவென வித்த தல்லது 
தேவரை வென்றவர்‌ யாவர்‌ (தமையோர்‌. 


சத்‌ கம்பராமாயணம்‌ முத்த: 


(இ-ள்‌.) இத்தொழிலைஇயற்சையாகவுடையவர்‌;-- த்ரிமூர்த்திகளையும்‌ 
அடக்கி மூவுலகுமுழுை தயும்‌௮7சுசெய்யுர்‌ே தாழிலைமேற்கொண்டுநின்று தங்க 
ளுடையசெருக்கு விஞ்ச (ஈல்லோர்பலர்க்கு திமைசெய்து) அழிர்தொழிவ 
தே(சமது)முடிவுஎன்று (பிதருணருமாறு தாங்கள்‌ ) அழிர்‌ ததல்ல து, தேவரை 
வென்று (மேம்பட்டே தம துவாழ்ராள்முழுதும்‌) இரு* தவர்‌ யாவர்‌? (எ-று.) 

காவலெனபது - ஆட்சிபுரிதலென்ற பொருளைத்‌ தந்தது; இலக்கணை 
யால்‌, “அறப்பயனாறி பேராற்றலுண்டாவதாயிலும்‌, பிறகு தித்தொழிலைக்‌ 
கொண்டவர்‌ அமரர்களைவென்று மேம்பட்டதில்லையோ? ஆசையால்‌ இத்‌ 
தொழிலைமேற்கொள்ளலாமே!' என்று தோன்றுகின்ற வினாவிற்கு, இதனால்‌ 
விடையிறுச்ளெறனன்‌ விபீஷண னென்க. தித்தொழிலைக்கொண்டவர்‌ 
தேவரைவென்று என்றும்‌ அவரைக்‌ €ழ்மைப்படுத்தயேவைச்‌ திருக்கிறார்க 
ளென்பதில்லாமல்‌, தமது திப்பயனால்‌ விரைவில்‌ அழிர்‌ திடுவதைச்‌ கண்கூடா 
கக்‌ காண்பதால்‌, அறத்தையே கைச்கொள்ளவேண்டுமென்று வற்புறுத்திய 
வாறு, பி-ம்‌:--1ஈம்‌, ஆவன, வீவன. 3இயைர்‌ த, *சீரியோர்‌, தமையோய்‌. () 

எக, வினைகளை வென்‌ றுமேல்‌ விடு கண்டவர்‌ 
அனைவ ரன்‌ 1றியம்புமே “னவ! 2 மிகையா 
முனைவு மமம்‌ முன்னும்‌ பினனரும்‌ 
3முனையவர்‌ இறத்துளார்‌ யாவ ராற்றிஞர்‌. 

(இ - ள்‌.) முற்காலத்திலும்‌ பிற்காலத்‌ திலுமிறாக்த முனிவர்களும்‌ அம 
ரர்களும்‌ தீவினைகளை! மகத்‌ தம்முடையதியாகத்‌ தினால்‌ மேலேயுள்ளமோட்ச 
லோக த்தையடைக்தவா எத்தனைபேரென்று நான்‌)சொல்லுவேன்‌?| இத்தனை 
பேரென்ற கணக்ிட்டுச்சொல்ல என்னாவாகாது]; அர்தப்பகுதியைச்சேர்ந்த 
வர்களில்‌ யாவர்‌(தித்தொழிலைச்‌) செய்தவர்‌? (௭ - று.) 

மு்காலத்திலும்‌இக்சாலத்திலும்‌ இருடியரிலும்‌ சேவர்சளிலும்‌ எத்த 
னையோ பேர்‌ தாம்‌ குற்றம்ரிம்‌கி பசெயலைச்‌ செய்ததன்பயனாச மோட்சத்தை 
யடைர்தார்களென்‌்றசொல்லக்கேட்டிருக்ன்றேம்‌; அங்கனம்‌ ஈற்கதிபெற்ற 
வர்களில்‌ தித்தொழில்செய்தவரொருவரேனு முண்டோ? என்பதாம்‌, ஈகை - 
நியாசம்‌. திமைசெய்யா தவரே ஈற்கதிபெறுவரென்பது,இதனாம்‌ கூறப்பட்டது. 
பிஃய்‌;_—1இயம்பு தும்‌, இயம்புவம்‌, என்பு தும்‌, இயம்புவாம்‌, 2எவ்வர்‌ இர்க்கை 
யால்‌, அவரதிகையான, ஈகையான வர்‌, யாவர்‌ திமையான, 3௮னையவற்றிறம்‌ 
பினார்‌, அனையவர்பிறருளர்‌, அனையவர்திறத்துள, (௮௩) 

௭௨விபிஷணன்‌ இவவண்ணய இந்திரசித்தை அதட்டிஃகூறி, 
டூ ராவண்னைநோக்கீக்‌ கூறத்தொடங்கதல்‌. 

பிள்ளைமை விளம்பினை பேதை நீயென 

ஒள்ளிய புதல்வனை யுரபபி 1 யென்‌ னுரை 

எள்ளலை யா மெனின்‌ இயம்ப லாற்றுவன 


தெள்ளிய பொருளென அரசற்‌ செப்பினான்‌. 


காண்டம்‌ ௨--இராவணன்மக்திரப்படலம்‌ ௪௫ 


(இ - ள்‌.) அதறிவில்லாதவனாய நீ சிறுபிள்ளை த்தன்மையினால்‌ (இவ்‌ 
வாறு) சொன்னா யென்று வலிமையுள்ள புதல்வனை [இர்திரசித்தை] அதட்‌ 
டிச்கூறி, (பிறகு விபீஷணன்‌ இராவணனைசோகக,) “என்பேசசை இகழா திருப்‌ 
பாயாயின்‌ (யான்‌) செளிர்‌ துண்டபொருளைக்‌ கூறுவேன்‌! என்றுசொல்லி 
அரச்சர்தலைவனைச்குறித்‌ துச்‌ சொல்லானாயினான்‌; (எ - ற.)--பேதை - ஆகு 
பெயர்‌. பி-ம;--1ஏன்‌ துரை. (4௪) 

௭௫ ௮-விடீஷணன்‌ நான்‌ சோல்வநற்தக்‌ காரணங்‌ கூறுதல்‌. 

எந்தை யாயு$ 'யெம்மு னீ தவ 
வத்தனை தீ 3தெய்வம்நீ மற்று 3முற்றுநீ 
இந்திரப்‌ பெரும்பத மிடிக்கின்‌ ருயென 
தொக்தன னாதலின்‌ நுவல்ல தாயினேன்‌. 
இதுமுதல்‌ இருபத்தேழு சவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) எனச்குத்தந்தை நீயே; தாயும்‌ (யே; தமையனும்‌ யே; 
தவ்த்தினாற்சண்டு வணங்குதற்குஉரிய தெய்வமும்‌ நீயே; மற்றம்‌ (உலகத்தில்‌ 
மேம்பட்டன வாகச்கருதப்படுகன்‌ ந) எல்லாப்பொருளும்‌ (எனக்கு) நீதான்‌; 
தேவேச்திபோகத்தை ந:கரும்பெருமபதவியை யிழக்குஞ்செயலைச்‌ செய்யக்‌ 
கருதுகன்றாயே யென்‌ து(மனம்‌)கொகச்தேன்‌: ஆசையால்‌,(கான்‌ இது) சொல்வ 
தாயினேன்‌; (எ - து.) 

“எள்‌ எலையாமெனினியம்பல ற்றுவன்‌என்ற விபீஷணன்‌, :நான்‌ எள்ளு 
வேனோ? என்ற ஐயத்துக்தஇடமானசொல்லை ஏன்‌ சொல்லவேண்டும்‌? 
என்று ஒருகால்இராவணன்‌ வினாவப்போடின்றானேயென்று, அதற்கு இத 
னால்‌ விடைகூறனெரான்‌. இராவணனைக்‌ தன்‌ வழிப்படுத்தவேண்டுமென்ற 
விருப்பினனாதலாலும்‌, உண்மையில்‌ மூத்தோரிடத்து அன்புகொண்டவனத 
லாலும்‌ விபீஷணன்‌ இராவணனை எந்தை?! முதலியனவாகப்‌ டாராட்டிச்‌ 
கூறுன்றான்‌. இர்திரப்பெரும்பதம்‌ - இர்திரன தபதவிபோனற பெரும்‌ 
பதவி, தெளிவினால்‌, இழச்சின்றாயென எதிர்சாலம்‌ கிசழ்காலமாசச்‌ கூறப்‌ 
பட்ட து:சாலவழுவமைத, பீ-ம்‌:_| 8 தவமுரீ, ரீதனி. ரதெய்வமும்‌.5மத்துநீ 

எ௫௪.டுடையிற்‌ சினங்கோள்ளாது யான்‌ சோல்லுவதை 
மழதுங்கேட்கவேணுமேன வீபிஷணன்‌ வேண்டுதல்‌. 
கற்றுறு மாட்சிென்‌ கண்ணின்‌ மாயிலும்‌ 
உற்று பொருள்‌ தரி$்‌ 1 துணர்த லோயிலும்‌ 
சொற்றுறு சூழ்ச்சியின்‌ றுணிவு சோரிலும்‌ 
முதிறுறக கேட்டபின்‌ முனிதி ம £ய்ம்பினோய்‌, 

(இ-ள்‌.) வலியோனே! கத்ததனாற்பொருக்‌ திய பெருமை என்னிடத்து 
இல்லை யென்றாலும்‌, (இப்போது) சேர்ச்‌ துள்ள பெருவிஷயத்தை முற்றுற 
ஆராய்க்கதிர்‌துசொல்லவல்லஅதிவு (எனக்கு) இல்லாவிட்டாலும்‌, (பலவா 
சச) சொல்லியுள்ள மர்தாலோசனையின்‌ துணிவையறிவதில்‌ (சான்‌) சோர்வு 


௪௬ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


பட்டவனாயிருர்‌ தா லும்‌(என்வார்த்தையை) முழுதுங்கேட்டபினபு (சான்‌ தகாத 
சொல்லைக்கூதினேனென்று தோன்றின்‌ அப்பாத்‌) கோபித்துக்கொள்வாய்‌. 
என்னுடைய பேச்ரிற்‌ பலவசைக்குழைகளிருச்கலாம்‌; ஆயினும்‌ இடையி 
லேயே செலங்கொள்ளாமல்‌ முற்றவும்‌ கேட்பாய்‌; சான சொல்வது தவரு 
யிருந்தால்‌, பிறகு வேணுமென்றாத்‌ கோபித்துக்‌ கொள்‌: சான்‌ சொல்லும்‌ 
போதே இடையிற்றானே செனம்கொண்டு என்னைப்‌ பேசலொட்டாது தவிர்க்க 
வேண்டா என்று வேண்டியவாறு. பி-ம்‌:-1உணர்த்தல்‌, ,முன்பினோய்‌, 
௭௫.--இதுழதல்‌ இநபந்தைந்துகவிகள்‌-வி$்ஷணன்‌ இராவ னை 
ரோக்‌ கூறியவற்றைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
கேரஈகர்‌ முழுவதும்‌ நினது கொற்றமும்‌ 
சானகி யெனும்பெய ,.ஈலகின்‌ 2தம்மனை 
யானவள கற்பினால்‌ வெந்த தல்லதோர்‌ 
வானரஞ்‌ சுட்டதென்‌ 3றுணர்தல்‌ மாட்சியோ. 

(இ - ள்‌.) சானஏயென்று பெயர்கொண்ட லோசமாதாவானவனின்‌ கற 
பினால்‌ இலங்காஈகரம்‌ முழுவதும்‌ உனது வெற்றியும்‌ வெடர்திட்டனவேயன்‌ றி 
ஒருவானரஞ்‌ சுட்டுவிட்டதென்று நினைப்பது ஈல்லதிவாமோ? (௭ - று.) 

அற்பமான ஒருகுரங்கனால்‌ இலங்கார்கரமும்‌ உனது வெதிதியும்‌ சுட்‌ 
டெரிக்கமுடியுமோ? முடியாதன்றோ? அகையால்‌,சான கியின்‌ கற்புத்தழலால்‌ 
தான்‌ இலங்கையும்‌ உன்வெற்றியும்‌ அழிந்தன என்று கருதுதலே ஈலலதிவா 
வதன்றி, வானரஞ்சுட்டதென்று கருதுதல்‌ பேரறிவாகாது என்றவாறு: 
வானாஞ்சுட்டதென்பது, வியாசம்‌! சரனகியின்‌ கற்புத்தியே கொளுத்திற்‌ 
றென்று எடுத்துக்காட்டியபடி , வெந்தது என்ற தொழிலுக்கு ஏற்ப, கற்பைத்‌ 
தியாகக்‌ கொள்க. வானரம்வைத்த திபினிடத்‌ துச்‌ சுதெற்றன்மையை யொழி 
தீதுச்‌ சானடியின்‌ ச த்பிணிட த்‌ து அதனை யேற்றீக்கூறியது-அப நுதி யணியின்‌ 
பாற்படும்‌. சான-ஜ।19: சனகனதுமகள்‌: தத்தநிதார்தசாமம்‌. கோசகர்‌ 
முழுவதும்‌ கொற்றமும்‌ வரதத-ஒருமைப்பன்மைமயச்சம்‌,பி-ம்‌:--1கின து, 
உதாயெலும்‌, தாயவள்‌, தம்முனை, 3உரைத்தல்‌. (௮௭) 
௭௬. எண்பொருட்‌ | பொன்றீநின்‌ றெவரு மெண்ணினால்‌ 

விண்பொருட்‌ 2டெொன்றிய 3வுயர்வு மீட்சியும்‌ 

பெண்பொருட்‌ *டன்‌ நியும்‌ பிறி3. துண்‌ டாமெனின்‌ 

மண்பொருட்‌ *டன்றியும்‌ வரவும்‌ 6வலலதோ, 

(இ - ள்‌.) எண்ணும்பொருட்டு (மனம்‌ வேற்றிடத்துச்‌ செல்லா 
மல்‌) ஆலோசிக்கும்‌ விஷயத்திலேயே பதியநிற்க எவர்‌ அலோசத்துப்பார்த்‌ 
தாலும்‌, ஆசாயத்தையளாவவுயர்ந்த தலைமை (ஒருவரைவிட்டு)நீல்கிவிடுவ தும்‌, 
பெண்‌(ணை விரும்பியதனாலாம்‌: அந்தப்‌ பெண்‌) பொருட்டினலல்லாமல்வேறு 
வகையாக உண்டாமெனின்‌ மண்பொருட்டினால்‌ (வருவ தாகும்‌); ( இவ்விரு 
வசையினாலும்‌) அல்லாமல்‌ (வேறுவகையால்‌) வரும்‌ தரமுள்ளதோ? (௪- ல.) 

சன்கு அலோசித்துப்‌ பார்த்தோமாயின்‌,ஒறாவனுடைய மிசவும்மேம்பட்ட 
அரசச்செல்வம்‌ பெண்ணாசையாலழியவேனும்‌; அன்றி, மண்ணாசையாலழிய 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௪௭ 


வேணும்‌: இவ்விரண்டு வகையாலன்திப்‌ பிறவசையால்‌ அழிவுரேரோதென்ற 
வாறு, நீ பெண்காதல்‌ சொண்டிருத்தலால்‌, பெரும்பதம்‌ உன்னைவிட்டு 
நீக்கு மென்றவாறு, பொதுப்பொருளால்‌, சறெப்புட்பொருளை விளக்கனொன்‌; 
பெண்ணாசையால்‌ மன்னர்க்குக்‌ சேடுவிளைவதை விளக்குவான்‌, மண்ணாசை 
யாற்‌ கேவெருவதையும்‌ இனம்பற்றிச்‌ கூறினான்‌. மீட்டுயும்‌, உம்மை - இசை 
நிறை, பி-ம்‌:--1ஒன்றகின்று. 2ஆயெ, அன்றிய. 3அயர்வும்வீழ்ச்சியும்‌. அன்‌ 
தியே. 5உண்டோவுயிர்‌. 06வல்லவோ, அல்லதோ, அல்லவோ. (2௮) 
௭௭, மீனுடை நேடுங்கட விலங்கை [வேர்‌ தன்பான 

தானுடை கெடுக்தவம்‌ தளராது 2௪ [ப்வதோர 

3மானுட மடர்ைய। ன்னும்‌ வாய்‌ மொழி 

தே.னுடை யலங்கலா ய்ன்று தீர்ந்ததோ, 


(இ-ள்‌.) தேனைக்கொண்ட மலராலா டிய வெற்றிமா£லையைச்‌ சூடியவனே! 
மீனுக்கு இருப்பிடமாகவுள்ள பெரியகடலாற்‌ சூழப்பெற்ற இலங்கைக்குமன்‌ 
ன வன்‌ (முன்பு) தான்‌ செய்தமிக்கத வப்பயன்‌ குறைச்தொழியப்‌ டெறுவது ஒரு 
மானுடமடர்தையாலாகுமென்ற (உலகத்திற்‌,சொல்லப்படுஞ்சொல்‌ இன்று 
நிழறைவேறப்போடின்றதோ? (எ - று.) 

உனக்குத்‌ தியபுத்‌த தோன்றியுள்ள தனால்‌, உலகச்தார்சொல்‌ பயன்விளைச்‌ 
குவ்காலம்‌ இதுவோதான்‌ என அஞ்சுகன்றேனென்றவாது. இன்று ீர்ந்தது- 
இயல்பினால்‌ எதிர்காலம்‌ இறந்‌ தகாலமாகக்உறப்பட்ட காலவழுவமைதி, மூன்‌ 
றுபாடல்களினால்‌, 6 சீதையைக்‌ காதலித்து இங்குலைத்‌ துக்கொண்டிருப்ப து 
தக்கதன்‌ றென்று குறித்தவாறு. என்பான்‌-முதல்வேற்றுமைச சொல்லுருபு. 
பரி-ம்‌:--1வேர்தனமுன்‌, வேந்தனின்‌, வேர்தநின்‌, வே துகின்‌, சாய்வது, 
சாய்ந்தது. மானுடர்‌, (௮௯) 

௭௮. ஏறிய ௦ நடுக்தவ மிழை தீத வெல்லைகாள 

ஆறிய - 4 DCA தறல னாணையால்‌ 
கூறிய மனிதர்பா ற்‌ கறக ம்காள்ளலை 
வே றினி 1யவர்வயின்‌ வின்றி யோவதோ, 

(இ-ள்‌.) மிக்க பெருக தவத்தை (' )செய்தகாலமாடியகாளில்‌ சாந்தமான 
பெருங்குணத்தையுடைய சருவஞ்ஞனான கடவுனின்கட்டளையால்‌, (லலி 
யுள்ளவராகஇப்போது) கூறப்பகினற மனிதரை வெல்வதை வரம்வே 
ண்டாதுவிட்டாய்‌; (இணி) அவரிடத்து (த்தோற்பதற்கு) மாறான வென்றி 
எங்ஙன ம்உண்டாகும்‌? (எ - று.) 

இிழச சதையால்‌ உனக்குக்‌ கேடுவிளையுமென்ற விபீஷணன்‌, *ஒருபெண்‌ 
ணால்‌ எனக்கு எவ்லாறு கேடு விளைச்கமுடியும்‌?? என்று கேட்கக்கூடிய ஐயச்‌ 
தை மேற்கொண்டு, தையின்கணவனான இராமபிரானாற்‌ கேடுவிளையுமென்‌ 
பதைத்‌ ,தெரிவித்தற்காக, வரம்பெறுங்காலத்தில்‌ மனிதரைவெல்லுமாறு 
வரங்கேளாதொழிர்தா யாதலால்‌, அவர்மூலமாகவே உனக்குக்‌ கேடு வரலா 
மென்னெருன்‌, பி-ய்‌:---1 இளர்வயின்‌. யாவையோ, (௧௦) 


௪௮ ்‌. கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


௭௯. எயத பிறிதுணர்ர்‌ இயம்ப வேண்டுமோ 

நீயொரு தனியுல கேழும்‌ 3நீச்இனாய்‌ 
ஆபிரங்‌ தோளவற்‌ காற்றல்‌ தோற்தளை 
3மேயலை *4யா மெனின்‌ விளம்ப வேண்டுமோ, 

(இ - ள்‌.) (மனிதரால்‌ தீமைகேருமாறு) பொருர்‌ தியதைப்பற்றி வேறே 
யாராய்ர்‌ து சூதவேண்டெவதுண்டோ? நீ தன்ன்க்தனியே எழுலசங்களையும்‌ 
வென்றாய்‌! (அப்படியிருர்‌ தும்‌), ஆயிரச்தோள்களையுடையவனான கார்த்த 
வீரியார்சசுனனுக்குமுன்னே (பொரச்சென்று உன்‌) வலிமையை யிழந்தவனாய்‌ 
(அங்கே) நிற்கவும்மாட்டாமற்போனாயெனின்‌, (மேலே) கூறவேண்டுவது 
உண்டோ? (எ - று.) 

(மணிதராவது என்னைவெல்லவாவது' என்று நினைக்கவேண்டா; மணித 
னான கார்த்தவீரியன்முன்பு உன்னை வெல்லவில்லையோ? என்கின்றான்‌, விம 
ஷணன்‌. காட்த்தவீரியனால்‌ இராவணன்‌ வெல்லப்பட்டமையை உக தரகாண்‌ 
டத்துச்‌ காணலாம்‌.பி-.ப:--1எண்ண.28 து.வாய்‌. 3மேயினை.1அமினி,ஆயினி. 

௮௦. மேலுயர்‌ கயிலையை 12வனற மேலைகாள்‌ 

நாலுசோள்‌ நந்திதான்‌ ஈவினற சாபத்தால்‌ 
கூலவா ன்‌ குரங்கினா குறுகுங்‌ கோளது 
வாலிபா ற கண்டனம்‌ வரம்பி லா ப்றல௰்‌. 

(இ-ள்‌.) எல்லையில்லாத வலிமையையுடையவனே! வானம்வரை 
மோய்கியுள்ள கயிலாயமலையை (3) பெயர்ததெடுதத முற்காலத்தில்‌, காலு 
தோள்களையுடைய நந்து தான்‌ கூறியசாபத்தினால்‌ வாலையுடைய பெரியகுரங்‌ 
இனால்‌(உனக்குக)கேடுகுறுகும்‌ என்பது பெறப்பட்டது: (௮3) மெய்யாகவே 
பலிக்கலாமென்பதை) வாலி (உன்னை) வென்றதனாற்‌ கண்டதிர்தோம்‌, 

வானரத்‌ துணைகொண்ட இராமன உன்னை வெல்லுவானென்பதை இசா 
வணனுக்கு உணர்த்தவேண்டி, ழே மனிதரால்‌ வெல்லமுடியுமென்பதற்குக்‌ 
கார்த்தவீரியார்சசுனன து சாித தரத்தையும்‌ குரங்குகளால்‌ உன்னைவெல்‌ 
லுதல்‌ கூடு மென்பதற்கு முன்னமே வாலி வென்றதையும்‌ எடுத்துக்‌ 
சாட்டுகனெறான்‌, விமீஷண னென்க., கூலம்‌--லாங்கூலம்‌: வால்‌, கோள்‌- 
தீமை, கெடுதி, பி-ம்‌:---1எடுத் த. கண டனை. (௬௨) 

1. தியிடைக குளித்தவத்‌ ப தப்வக கற்பினாள்‌ 

வாயிடை மாழிந்தஃசால்‌ மறுக்க வலலமோ 
நோயுனக்‌ 1கிய னன நுவவழறு ளாளவள்‌ 
ஆயவள்‌ 2சிதைபண்‌ டமாதி்‌ மேவி மனை, 

(இ - ள்‌.) நெருப்பிலே தன்னுயிரைவிட்ட அர்தத்‌ தெய்வக்‌ தன்மை 
யுள்ள கற்பையுடையவளான வேதவதி வாயினற்‌ சொன்னசொல்லை [பிர திஜ்‌ 
ஞையை] வரவொட்டாமல்தடுக்க வல்லமையுடையோமோ? ்‌ உனக்குகான்‌ 
துன்பத்தை விளைப்பவளானேன்‌? என்று அவள்‌ கூறியுள்ளாள்‌; அவளேபாற்‌ 
கடலிற்‌ றோன்‌ றிய இலச்குமியினமிசமான .சதையாவாள்‌; (எ - து.) 


காண்டம்‌ ௨--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௪௯ 


மற்றும்‌ தையை இலங்கையிற்‌ சிறைலைத்தலராற்‌ சேடு உண்டாகு 
மென்பதை இராவண த மனத்திற்‌ படுமாறு செப்யும்‌ பொருட்டு, விபீஷ 
ணன்‌:முன்பு வேதவதியென்பாளொருத்தி தவஞ்செய்கைபில்‌ கீ அவளை வலிய 
மணக்கநினைக க, அவள்‌ (உன்னைக்‌ கருவறுக்கும்படி பிறக்கப்பேோகின்‌ 2றன்‌' 
என்றுசொல்லி அச்சினிப்பிரவேசஞ்‌ செய்தாளன்‌ 2௫? அவளே இப்போது 
சீதையாகப்‌ பிறக்‌ திருக்னெறாள்‌; அவளைச்‌ சறைகொண்டிருப்பின்‌, அ௮ள்சொ 
ன்னசொல்‌ தவறாது மீறைவேறு மன்றோ? என்ூன்ருான்‌. அ.பிர து-பாற்கடல்‌, 
வேதவ இியென்பவள்‌, குசத்துவச ௦காமுணி௮ருடைய புதல்வி; அம்முணி 
வர்‌ வேதமோதுகையில்‌ அர்த வேதசொருபத்தினின்று தோன்றிபதனால்‌ 
வேகவதியென்ற இப்பெயரைப்‌ பெற்றாள்‌: இவளைத்‌ தேவர்கள்‌ முதலியோர்‌ 
மணம்புரியவிரும்பி இவளது தக்தையை வினல, இவள்‌ ஸ்ரீ மசாவிஷ்ணு 
வைத்தவிர எவரையும்‌ மணப்பஇல்லை யென்று மறு திட்டாள்‌? அவர்களில்‌ 
சம்பு என்ற அரக்கன்‌ இவள துபிதாவை இரவிற்சொன்று சென்றானா, அதனை 
யுணர்க்த தாய்‌ மிகவும்‌ வருந்தி அக்கினிப்பிரவேசஞ்செய்து உயி நீத்தான்‌; 
பிறகு வேதவதியென்ற இவள்‌ யவன மென்ற காட்டில்‌ சன்மனேோரதம்‌ 
ஈடேறத்‌ த௨ஞ்‌ செய்துசொண்டிருர்தாள்‌. அப்போது கைலாசத்முதப்பெயச்‌ 
த்துச்சிவபெருமானருளால்‌ விதெலைபடைந்து மீண்ட இராவணன்‌ இவ்வேத 
வதியைக்சண்டு காதல்கொண்டு தன்னை மணாம்கு பரு சொல்வி வலி.பபபிடி த 
இழுக்க, இவள்‌: ரமனனித்தவரத்தாற்‌ செருக்குக்சொண்டு சாத. சொல்லிக்‌ 
கூசாதுசிண்டினாப்‌: அதலால்‌ இலங்கைக்கும்‌ உனக்‌(3ம்‌ உன்‌ பைக்கும்‌ கேடு 
உண்டாகத்‌ கொன்றுவேன்‌) என்ற சின த்தோடுசொல்லிழ்‌ சிக்குதித்து உயிர்‌ 
துறந்து பிறகு சிசையாய்க்‌தோன்றினாளென்ப லத, உத்சீரகாண்டச்துத்‌ திக்கு 
விசயப்படலத்தா லதிக. (1-ப.:--! பரனெனு 1: -எதையென்‌ ம. () 
(வேறு. 
2. சம்பரப்‌ பய நடைக்‌ நானவர்க கறைவனைத்‌ தலுவலத்கால்‌ 
அம்பரம்‌ ! துமபர்புக கமரிடைத்‌ தீலைதுமித கீமர ,ப்ய 
உம்ப க திறை அனுகி கரரளிக்‌ த திலினு னை. அமி 
இம்பரி பணி...ச.பத்‌ கசரதப்‌ "பய ரினு னிசை வளர்த்தான்‌, 
(இ - ள்‌.) தசரதனென்னும பெயரை யுடையவனாடிச்‌ கீர்தீதிபெற்றவ 
னான ஒப்பற்ற வீரன்‌, (தனது) ஆஜஞாசக்கரம்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ சடைபெற, 
சம்பரனெ னலும்பெயரையுடைய அசுரேசனை ஆகாயத்‌ தின்மேவிடதச்திலே 
புகு து போரில்‌ வில்லின்‌௨ன்மையால்‌ தலைதுணித்து, அமரர்‌ (அசுரக்கொடி 
மைஃ ல) உய்வுபெறச்‌ தேஃிவந்திரனுக்கு அரசைக்கொடுத்துதவினன்‌. 
சீதாசாயகனனை இராமபிரான துவல்லமைபை இராவணனுக்குஎடித்‌ துக்‌ 
கூறக்‌ கருதிய விபீஷணன்‌, ௮வனதுகர்தையான தீசரதசக்கரவர்ததியின து 
பெருமையை இதுமுதல்‌ மூன்று செய்யுள்களா ற்‌ கூறுகின்றான்‌. அவற்றுள்‌, இத 
னால்‌, தசா தன துவலிமைசசிறப்புக்‌ கூறியவாறு, தசரதன்‌ தான்‌ இவ்வுலக 
இலிசா துபோர்செய்யுமாது சவர்ச்சத்‌ துச்குச்சென்திருச்சையிலும்‌, அவனது 
1 


டூ௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


கட்டளை இவ்வுலகத்துத்‌ தட்டறாடர்த தென்பான்‌, “ரேமி இம்பரிற்பணி 
செய! என்றான்‌. தசாதப்பெயரினான்‌ஒருவன்‌ என்க. தண்டகாரணியத்தில்‌ 
வைஜயம்‌தமென்ற ஈகரத்திலிரும்‌து அரசாண்டுவர்தவனும்‌ இமித்துவச 
னென்றுமறுபேருள்ளவனும்‌ பற்பலமாயைகளில்‌ தேர்ர்தவனுமான சம்பா 
னென்ற அசுரன்‌ பலஅசுரர்களையும்‌ அரக்கர்களையும்‌ உடன்கொண்டுசென்று 
தேவர்களுடன்பெரும்போர்செய்‌ து அவர்களைப்‌ பலவாறுவருத்தித்‌ தேவேர்‌ 
இரனையுமுளப்படவென்று அவன துபொன்னுலகத்தையபகரித்‌ துக்கொண்டு 
துரத்திவிட,அல்கனம்‌அரசிழர்‌ ததேவேந்திரன்‌ தசரதசச்சரவர்த்இயையடுத் துச்‌ 
சரணமடைர்‌ து தன்குறையைக்‌ கூறித்‌ தனக்குஉதவிசெய்யுமாறு பிரார்த்‌ 
இக்க, அவன துஅந்நிலையைரோக்கி இரக்கங்கொண்ட தசரதன்‌ அவ்வேண்டு 
கோட்குஇணங்கிக்‌ கைகேயியையும்‌ உடனழைத்துக்கொண்டு இந்திரனுக்கு 
உதவியாகத்‌ தேவாசரயுத்தத்தில்தலையிட்செ சம்பரனுடன்‌எதிர்த்துக்‌ கடும்‌ 
போர்புரிய, அர்தக்சடும்போர்க்கு ஆற்றமாட்டா தஅசுரன்‌ மாமையால்மறைர்‌ து 
ஒட்டங்காட்டவே,அவன்சென்றசென்‌ ததிசைகளிலெல்லாம்‌ தசரதன்‌ விடாது 
தொடர்ந்‌ தசென்று பொருது அவனைச்‌ சுற்றத்துடன்கொன்று முன்பு 
அவனாத்கவரப்பட்ட ௮ரசாட்டி தனக்குஉரியதாகப்பெற்றவனாய்‌ மீண்டு உட 
னே௮வ்வரசாட்சியை இர்‌ திரனுக்குக்‌ கொடுத்தன னென்பது; நிங்குக்கூறிய 
வரலாறு, பி-ம்‌:--1ஊடுபுக்கு. 2வளத்தான்‌. (௧௪) 

௮௩. மிடல்படைத்‌ தொருவனா யமரர்கோன்‌ 1 விடையதா வெரி 
நின்‌3மேலாய்‌, 3உடல்படை ச்‌ தவுணரா யினரெலா மடியலா ூருவி 
னானும்‌, அடல்படைத்‌ சவனியைப்‌ பெருவளக்‌ தீருகவென்‌ ற்ருளி 
னானும்‌, கடளீபடைத்‌ தவ ௦ ராடுங்‌ கங்கை சர்‌ ரவன்வழிக்‌ கடவுள்‌ 
மன்னன்‌, 

(இ - ள்‌.) (அக்தத்தசரதன்‌),--வலிமைபெத்று (த்‌ தான) ஒருவனாய்‌, 
அமரர்‌ தலைவனான இர்‌ திரன்‌ இடபரூபங்கொண்வெர (அவன தி) முதன்‌ 
மேலேறி அவுணரென்று உடல்படைத்தவர்யாவரையும்‌இறர்தொடியும்படி 
வாளுருவிவீசெ ககுத்தமகாராசனும்‌,(தான்‌)வலிமைபெற்றுப்‌ பூமியை பெ ரு 
வளஞ்சுரப்பாயாக! என்று சொல்லி (ப்‌ பெருவளத்தைப்பெற்று இவ்வுலகத்‌ 
தார்க்குத்‌) தர்தருளின பிருதுசக்க ரவர்த்தியும்‌, சடலையுண்டாச்யெ சகரபுத்தி 
ரும்‌, கங்கையை (இவ்வுலகத்திறி) கொணா்க்‌ இட்ட பசீரதசக்கரவர்த்தியும்‌ 
ஆூயெ இவர்களின்‌ வமிசத்திலேதோன்றிய தெய்விக அரசனாவன்‌; (எ - று,) 

மன்னீரண்டடிகளிற்‌ தறித்த வரலாற வரமாற:-முன்னொருகாலத்‌ 
தில்‌ தேவர்க்கும்‌அசுரர்க்குக்கொடியபோருண்டாட, அதில்‌ மகாபலவான்க 
ளானஅசுரர்களாலே தேவர்கள்‌ வெல்லப்பட்டவராய்‌ ஆபதீசகாயரான ஸ்ரீமச்‌ 
சாராயணனை .யாராதிக்க, அவ்லெம்பெருமான்‌ பிரசன்னனா அவர்களை 
கோச்‌ (நான்‌ பூமியிற்‌ புரஞ்சயனென்னும்புர வலனதுஉருவதீதிற்‌ பிரவேரி 
தீதி அசுரரைச்‌ சங்கரிப்பேன;மீவிர்‌ அவ்வாசனைத்‌ துணைக்கொள்ளுக்கள்‌! 
என்‌ றுநியமித்தார்‌; ேவர்சள்‌ இட்சுலாகுவின்மகனான சசாதனனென்பவன த 


காண்டம்‌ ௨--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ இக 


புத திரனாயெ அர்தப்புரஞ்சயனிடம்வச்‌ துவேண்ட,, அவன, (தனக்குத்‌ தேவேச்‌ 
திரன்வாகனமாய்நிற்பின்‌ அவன்மீதேதிச்சென்று போர்செய்து பகைவரை 
யொழிப்பேன்‌” என்‌ றகூறவே,தேவராசன்‌ தடை சொல்லா துஉடனேவிருஷப 
ரூபியாகிகிற்க பின்பு அப்புரஞ்சயன்‌ அவ்வெருத்தின்முசுப்பின்மேலேஜி வலீத்‌ 
திருர்து அசுராயாவரையும்‌ எளிதிற்‌ சங்கரித்தான்‌) இர்திரனை வாகனமாகக்‌ 
கொண்டதனால்‌ இர்திரவாகனனென்றும்‌,எருதுவடி வமான இந்திரனது ககுத்‌ 
எனப்படுகிற முசுப்பின்மேலேறியிருக்‌ ததனால்‌ ககுத்ஸ்தனென்றும்‌ இவனுச்‌ 
குப்‌ பெயருண்டாயிற்றென்பதாம்‌. (இவன்‌ இங்பனம்‌ சிறப்புப்பெற்ததனால்‌ 
இராமபிரான்‌ காகுத்ஸல்தனெனப்படுவன்‌.) 

ழன்றமடியிற்கறித்தவர உாறு:--வேனனென்னுமரசன்‌ குணவீனனா 
ய்த்‌ துஷ்டசுவபாவனாய்‌ ஸ்ரீமகாவிஷ்‌ ணுவைநிர்‌ இத்து யாகம்‌ தானம்‌ முதலிய 
சற்காரியல்களைச்‌ செய்யகொட்டாது தகைந்து, முனிவர்கள்‌ எவ்வளவுநற்‌ 
புத்திக.றியதையுங்‌ கொள்ளாமலிருக்க, அவர்கள்‌ அவனைக்‌ குசைத்தருப்பை 
களினாலே அடித்துக்‌ கொன்று அவனுடையவமிசவிருத்திக்காக அவனிடம்‌ 
ஒருபுத்தினையுண்டாக்கவேண்டுமென்று ஆலோசித்து அவனது வலக்கை 
யைக்‌ கடைந்து அச்நினிபுண்டாக்‌கி அதிற்‌ பிரமனைக்குறித்து யாகஞ்செய்ய, 
அவ்வேள்வியிற்‌ பிருதுவென்பவன்‌ நாராயணாமிசமுடையவனாயுதித்தான்‌; 
வேனன்‌ இறா தபோனதனாற்சிலகாலம்‌ அராஜக மாமிறார்த பூமியிலுள்ள ஜாம்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌, இப்பிரு துமகாராஜன்‌ பிரமதேவனாற்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்‌ 
யப்பட்டுப்‌ பூமண்டலரமு£மு௮ தையும்‌ அரசாளத்தொடல்கனபொழுது இவ 
னிடம்‌ வந்து, ;ஒமசாராசனே! ! இராசசியாபிஷேகஞ்செய்துகொள்வதற்கு 
முன்னே பூமி ௮ராஜகமாகெ சகலவோஷதுவருக்கறகளையபும்‌ தனக்குள்ளே 
இழுத்துக்கொண்டது; ஆனதனால்‌, இப்போது ஆஹாரங்களில்லாமல்‌ நால்‌ 
கள்‌ பரித்துள்பத் தாலே சாசமடைசன்றோம்‌. பசிபினல்வருர்‌ தின்ற எங்கட்‌ 
குப்‌ பிழைக்குமாறு தஷதிகபையுண்டாக்‌ அன்னபானாதிகளைக்கொடுத்துக்‌ 
சாத்தருளவேண்டும்‌! என்று முறைபிட, அதனைக்கேட்டு அம்மன்னவன்‌ 
(அவ்வாறே யாகுக! எனச்சொல்லித்‌ தான்‌ பிறர்தபொழுது சன்லுடனே 
ஆசாசத்‌ இவிருர்‌ துவிழுர்த அஜசவமென்ற வில்லையும்‌ திவ்வியமான 
பாணக்களையும்‌ சவசத்தையுக்‌ தரித்தவனுப்ச்‌ கோபம்மூண்டு பூமிபின்மேல்‌ 
எதிர்த்து வந்தான்‌; அப்பொழுது பூமி? தவி பசுரூபத்தையெடுத்து அஞ்ச 
யோடினாள்‌; அவனும்‌ விடாமற்‌ பீன்தொடர்ச்துபோனான்‌: பின்பு அர்தப்பூமி 
சகலலோகம்களிலும்‌்தடிப்பார்த்‌ தும்‌ எல்குஞ்‌ சரணம்காணாமையால்‌ ௮௮வரச 
னையே யடைந்து 'உலகத்திலுண்டான ஒஷநி௮ருக்கங்கள்யாவும்‌ என்னிடத்‌ 
திற்‌ பாலின்‌ வடிவாக இருக்கன றன ; தகுர்தஒருகன்றையுண்டாக்கிக்‌ கொடுத்‌ 
தால்‌, அதனிடத்துஅன்பினால்‌ அவத்தைச்‌ சுரர்துகொடுக்கிறேன்‌: ரான்‌ 
கொடுக்கும்பால்‌ பூமிமுழுவதும்‌ பரவும்பொருட்டு, மேடுபளீளமாயிருக்கிற 
பூமி சமமாகும்படி ம$லகளை விலக்கி நீர வவேண்டும்‌! என்று கூறினாள்‌. அர 
சன்‌ அவ்வாறே மலைகளையெல்லாம்‌ தன்வில்லின்‌ தனியால்‌ அப்பால்‌ தள்ளிப்‌ 
பூமண்டலத்தைச்‌ சமனாகச்செய்து சவாயம்புவமனுவைக்‌ கன்றாகவைத்தித்‌ 


௫௨. கம்பராமாய்ணம்‌ யுத்த 


தன்‌ கையைப்‌ பாத்திரமாசச்செய்து பசுவடிவங்கொண்ட பூமியினிடத்திரார்‌ து 
சகலஒஷதிகளையுங்‌ கறந்து பெய்து பூமிமுழுவதும்‌ பரவச்செய்தான்‌; அத 
னத்‌ பிரஜைகள்‌ சச்தோஷமடைந்து அவனுண்டாச்னெ அகாரத் திலே வலி 
மைபெற்று ஜீவித்து வரலானார்க ளென்பதாம்‌. (இவனாற்‌ ர்‌ திருத்தப்பட்ட 
மைபற்திப்‌ பூமிக்குப்‌ பிநதிவி யென்று பெயருண்டாயிற்று), 
நான்காமடியிரிதறித்தவரலாறுக. ர வரமாு:--சகரசச்சகரவர்த்தி அசுவ 
மேதயாகஞ்‌ செய்யத்தொடங்குிக்‌ தனது போனும்‌ அஸமஞ்சன து புத்திர 
னுமான அம்சுமானைப்‌ பாதுகாப்பவனாகவைத்‌ துப்‌ பூமிப்பிரதட்சணெத்தின்‌ 
பொருட்டு வேள்விக்குதிரையை விடுத்தானாக, அதனையுணர்ந்த இந்திரன்‌ தன்‌ 
மாயையால்‌ அர்தச்குதிரையைச்‌ கவரீச்‌ துபோய்‌, பாதாளலோகத் தில பெருர்‌ 
தவஞ்செய்பவனும்‌ தவஞ்செய்கையில்‌ தான்‌ விழித்‌ தப்பார்த்தால்‌ முதற்பார்‌ 
வையில்‌ எதிர்நின்றவர்‌ எரிஈ்‌ இற இிடும்படி சங்கற்பித்துள்ளவனும்‌ இவ்வர 
லாற்றையுணர்ந்தவமெவராலும்‌ தன்‌ தவத்துக்கு இடையூறு இயற்றப்பெருத 
வனும்‌ திருமாலி எமிசாவதாரமாகவள்ளவனுமாகய கபிலனென்னும்‌ முனிவ 
னது பின்புறத்திலுள்ளதொரு மரத்தடியிற்‌ கட்டிச்சென்றானாக, வேள்விக்‌ 
குதிரை காணாமற்போனதை அம்சுமான்‌ சகரனுக்கு உணர்ந்த, அவன்‌ தன்‌ 
மக்கள்‌ அறுப தினாயிர வர்க்கு அதனைத்‌ தெரிவிக்க, மகாபலவான்௧ளான அவர்‌ 
கள்‌ கடுஞ்சின.! கொண்டு பூமிமுழுவ தும்‌ தேடிப்பார்த்தும்‌ அக்குதிரை அகப்‌ 
படாமையாற்‌ பாதாளலோகத்திலும்‌ தேடுமாறு பூமியின்‌ வடமெத் திசையிலே 
நூறயோசனையகலமும்‌அழமும்‌ பொருந்துமாறுதோண்டி அவ்வழியாகப்‌ 
பாதாளலோகத்திற்‌ சென்ற அங்குத்‌ தவஞ்செய்‌ ?ருர்த கபிலமுனிவன து 
பின்னே குதிரையைச்‌ கண்டு “இவனே குதிரையைக்கவர்க்த கள்வன்‌? என்று 
அதுமானங்கொண்டு சினந்து அம்முனிவன து தவத்திற்கு இடையூறு 
இயற்றி ௮வனது கோபத்திக்கு இலக்காய்‌ யாவரும்‌ சாம்பராய்விட்டனராச; 
அம்சுமான்‌ பாட்டனது வேண்டுகோளின்படி வேள்விக்குதிரையை மீட்டுக்‌ 
சொணர்ர்து யாகத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்வித்தான்‌! அங்வனம்‌ சகரபுத்திரர்‌ 
தோண்டின பள்ள மே பின்பு கங்கைமுதலிய நீர்களால்‌ நீறைர்து கடலாயித்‌ 
நென்க, மும்சுமானது பெள த்‌ திரனாகப்பிறம த பகிரதனென்பவன்‌ கபில 
முனிலரது கோபத்‌ திக்குஇலக்காய்உடலெரிர்‌ துசாம்பராய்‌ ஈற்கதியிழர்த தன்‌ 
மூதாதையரான சகரபுத்திரரறுபதினாயிரவரையும்‌ 5 நீச திபெறுவிக்கும்பொரு 
ட்டு நெடுங்காலர்‌ தவஞ்செய்து அங்காஈதியை மேலுலதிலிருர்‌ த சிழுலகத்துக்‌ 
குக்‌ கொணர்கையில்‌, அதனது வெகுவிசையாகப்பெருவெரும்வெள்ளப்‌ 
பெருக்கை த்‌ தாங்கும்‌ வல்லமை பூமிக்கு இல்லாமைபற்றிச்‌ சிவபிரானைப்‌ 
பிரார்த்திக்க, அப்பகிரதன து வேண்டுகோளின்படி பரமசிவன்‌ அர்தசதியைத்‌ 
தனது முடியிலேற்றச சிறிது சிறிதாகப்‌ பூமிபில்விட்டருளினனென்பதாம்‌, 
பி-ம்‌:-- விடை தர, விடையதாய்‌, மேலால்‌, 3உடல்பதைத்‌ து. *படைத்தவ 
ஜெடுங்‌,படை த்தவனெ டங்‌. மன்னார்‌, (௬௫) 
௮௪. பொய்யுரைத்‌ 1துலசனி சனளிஞர்‌ குலமறப்‌ பொ. துதன்‌ 
வேல்‌, கெய்யுரைத்‌ ுமையிலிட்‌ டறம்வளாத்‌ தொரு வஞாய்‌ கெறியி 


க்‌ 


காண்டம்‌ ௨ இராவணன்மர்திரப்பட லம்‌ ௫௩ 


னின்றான்‌, மையுரைச்‌ துலவுகண்‌ மனைவிபால்‌ வரமளித்‌ தவை 3மேரு 
ச, மெய்யுரைத்‌ துயிர்கொடுச்‌ தமரரும்‌ பெறுகலா வீடுபெற்றுன்‌. 


_(இ-ள்‌.) பொய்யாக (வீரத்தைச்‌) சொல்லிக்கொண்டு உலூலே மாறு 
பட்டுவர்‌ தவரான பகைஞாகளையெல்லாம்‌ குலத்தோடு நாசமாகும்பழி போர்‌ 
புரிச்‌. து தன்‌(கை)வேலுக்கு கெய்பூசி உறையிலேயிட்டுவைத்‌ துத்‌ தருமத்தை 
வளர்த்து ஒப்பற்ற நீதிமுறையில்டின்‌றவனாஊ அர்தத்தசரதன்‌, மைதீற்றப்‌ 
பெற்றுச்‌ சஞ்சலத்தன்மையைக்கொண்ட கண்களையுடையவளான (தன்‌) 
மனைவி கைகேசிக்கு இருவரங்கள்‌ கொடுத்து அவற்றை மறுக்கமாட்டாமை 
யால்‌ மெய்யையேயுரைத்து உயிரைவிட்ட அர்தசசத்நியத்தைக்காத்ததன 
பொருட்டுச்‌ தேவர்களாலும்‌ பெறுதற்குமுடியாத மோட்சலோகத்தைப்‌ 
பெற்றான்‌); (எ - று.) 

இதல்‌, தசரதன து வாய்மைசசிறப்புச்‌ கூறப்பட்டது: துருப்பிடியாம 
லிருக்கும்பொருட்டு உறையிலிடும்போது வேலுஃகு நெய்பூசுதல்‌, இயல்பு. 
(0 ம்‌:_—1உலஇலை. பொருது; மறாது. (௧௯௬) 
7. அனையவன்‌ சு றுவரெம்‌ பெ ந்மவுன்‌ பகைஞரா லவரையம்மா 
இனைப ரென்‌ றுணாநயே லி நல்‌ நம்‌ மெ நவ க்‌ ! மதரிலாதார்‌ 
முனை ந மமர நம்‌ முழுதுணர்க்‌ சீவாகரூம்‌ முற்அம அம்‌ 
“சனைவ நர்‌ தகையர்கம்‌ வினையினால்‌ மனிதரா 3யெளிதுநினரர்‌, 
[இ - ள்‌.) எமதுபெருமையுள்‌ எ தலைவனே! அப்படிப்பட்ட சிறப்புடைய 
தாா தனது புதல்வர்‌ உனபகைவர்‌! அவரை யாரென்று உணர விரும்பினா 
யால்‌, அவ்விருவரும்‌ எவரையும்‌ ஒப்பாகப்பெறாதவ்ர்கள்‌; இருடியரும்‌ 
தேவர்களும்‌ முற்றுமுணர்ர்த ஞானியரும்‌ மற்றுமுள்ள பொருள்களும்‌ அறி 
வதற்கு அரியதன்‌ மையையுடையவர்‌[பரம்பொருளி னமிசமான வரென்‌ தபடி ]: 
(அப்படிப்பட்ட வர்கள்‌), ஈமது வினைப்பயனால்‌ மனிதவடிவந்தால்‌ எளிமை 
யுடனே [செளலப்பிய குணத்தை மேற்கொண்டு] நீன்றார்கள்‌; (௪ - து.) 
அம்மா-வியப்பு! பகைஞரா யமைர்தவரின்‌ தன்மையை வியர்தவாறு, 
உடல்வலிமை, உயர்குடிப்பிறப்பு வரய்மையில்நித்தல்‌ என்ற குணங்கள்‌ 
அந்த இராமலட்சுமணர்க்குமுன்னோர்‌.௨ழீயாக வ$தவை யென்பதை விளக்கு 
மாறு தசரதனுக்கு அம்மேன்மைபிருந்தமையை விளக்க, இதனால்‌, அந்தக்‌ 
குணங்களோடு தெய்வாமிசம்பெற்தவர அந்தராமலட்சுமணர்க ளென்பதைத்‌ 
தெரிவிக்ன்றான்‌, விப்வஷூணனென்க, மற்றும்முநிறும்‌ என்று மாதிறுக. 
பி ம்‌;--1எதிர்கலொதார்‌, எதிர்கலாத, ஃவினைலரும்‌, 3எளிதினின்றார்‌, வெளி 
யினின்றார. (௯௭) 
௮௬. கோசகப்‌ பெயருடைக்‌ குலமுனித்‌ தலைவனக்‌ குளிர்மலாப்பே 
ராசனத்‌ கவனொ டல்‌ வுலகமுக்‌ த ரவனென்‌ றமையலு/ முன 
ஈசனிற்‌ பெறுபடைக்‌ கல்மிமைப்‌ பளவிலெவ்‌ ! வுலகும்யாவும்‌ 
சாசமுற்‌ நிட.ஈடப பன கொடுத்‌ தனபிடித்‌ 3துடையாகம்ப, 


௫௪ கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


(இ - ள்‌.) தலைவனே! “அர்தக்‌ குளிர்ச்‌ ததாமரைமலராகிய பெரிய ஆச 
னத்தில யிருப்பவனான பிரமதேவனோடு எல்லாவுலகங்களையும்‌ படைப்‌ 
பேன” என்று (அர்‌ தப்படைப்புத்‌ தொழிலைச்‌) செய்யப்‌ பொருநர்‌ தியவனான 
செஎசிகனென்லும்‌ பெயரையுடைய றந்த முனிசசிரேஷ்டன்‌ இமைப்‌ 
பொழுதில்‌ எல்லாவுலகங்களிலுமுள்ள எல்லாப்பிராணிகளும்‌ நாசமாகும்படி 
செல்வன வாடச்‌ சிவபெருமானிடத்திற்‌ பெற்ற படைக்கலங்களைக்‌ கொடுக்க 
(அவற்றைக்‌) கையிற்‌ கொண்டுள்ளார்கள்‌, (௮௩ தஇராமலட்சுமணர்கள்‌); (எ-று) 

இராமபிரானுக்குக்‌ கெளசிகமுனிவன்‌ படைக்கலமருளியது, இராம 
பிரான்‌ தாடகையைக்கொன்றதும்‌ வேள்விதொடங்குமு னென்பதைவேள்‌ 
விப்படலத்து முதற்செய்புளா லதியலாம்‌; அந்தப்படைக்கலற்கள்‌ சிவபெரு 
மானிடத்தினின்று கெளசிகமுனிவன்‌ பெற்றன வென்க. அஸ்திரத்தை 
இராமலட்சுமணர்கட்கு உபதேரித்ததைக்‌ கூறுமிடத்து ஸ்ரீவால்மீகத்தில்‌ பிர 
சாசுவமுனிவனிடத்தினின்று விசுவாமித்திரன்‌ தான்‌ அஃதிரல்களையெல்‌ 
லாம்‌ உணர்ந்‌ நிராக்தனனென்று கூறியிருப்பினும்‌, ௮ர்‌ தவான்மீகத்‌ திலேயே 
கத்‌ இிரியனாயிருக்கையில்‌ விசுவாமித்திரன்‌ வசிட்டமகரிஷிக்குமுன்னே போர்‌ 
புரிந்து களைத்‌ தச்‌ வெபெருமானைரோக்டித்‌ தவம்புரிர்து ததுர்வேதத்தையும்‌ 
பலவகைய திரங்களையும்‌ அப்பிரான்‌ அதுக்கிர க்கப்பெற்றா னென்று கூறி 
யிருத்தலாலும்‌, அது கீகழ்ந்த வெகுசாலத்துக்குப்பின்னரே இராமாதிகள்‌ 
ஜு5மாகி விசுவாமித்திரனிடத்தினின று ௮: திரங்களைப்‌ பெற்றதனாலும்‌, சம்‌ 
பர்‌ “ஈசனிற்பெறு படைக்கலம்‌ கொடுத்தன பிடித்‌ துடைமா' என்றார்‌. 

மூன்னீரண்டடிகளிரி தறித்தவரலாறு:--திரிசக்குவென்னுஞ்‌ சூரிய 
குலத்துமன்னவன்‌ தன்குலகுருவாய வரிட்டமுனிவனைக்கிட்டி இர்தச்‌ சரீ 
ரத்தோடு சுவர்க்கஞ்செல்லும்‌ வேள்வியைச்‌ செய்யவேண்டு மென்‌ றுவேண்ட,, 
உட்டமுனிவன்‌ மறுக்க, திரிசக்கு(வேறுபுரோ தனை சாடி யாசம்புரிவேன்‌ ? 
என்ன, வடட்டன்‌ குருவை விட்டிடுவேனென்‌ தமையால்‌ சீ 8ீசனாசச்சடவை! 
என்று சபிசக, மன்னவன்‌ முனிவனுடைய சாபத்தின்‌ படி சண்டாஎனாடு ஊர்‌ 
சேர்தலும்‌, யாரும்‌ யென்று இகழ, அன்னான்‌ இசைப்புச்சொண்டு காடு 
சேர்ச்‌ தானாய்‌ ஒருகாள்‌ விசுவாமித்திர னிருக்குமிட ஞ்சார்ச்‌ து தன்செய்தியைத்‌ 
தெரிவிக்க, விசுவாமித்திரமுனிவன்‌ 'இவ்வுடலோடு சவர்ச்சஞ்‌ சேருமாறு 
வேட்பிப்பேல்‌! என்று கூறி முனிவர்களை வரவழைச்ச, வரிட்டருமாரர்‌ 
கள்‌ மறுக்க, அப்போது விசுவாமித்திரன்‌ அவ்வரட்டகுமாரர்சளைச்‌ சமித்‌ 
திட்டு வேள்விதொடங்கித்‌ தேவர்களை அவிசைப்பெற்றுப்‌ போமாறு 
அழைக்க, வானவர்‌ விசுவாமித்திரன்செய$ல யிகழ்ச்து அவிர்ப்பாசத்தைப்‌ 
பெதுதற்கு  வராமலிருச்ச, முனிவன்‌ தன்‌ தவமூமையால்‌ திரிசல்குவை 
வானத்த வேற்ற, தேவர்கள்‌ அவனைத்‌ தள்ளிவிட, வானத்தினின்று £ழ்விமு 
ஒன்ற அச்தத்நிரிசங்குவை விசுவாமித்திரன்‌ அவ்வாசா ச த்நினிடையில்‌ சித்கு 
த்த. தின்‌. தஙமமையாத்‌ செய்து தேவர்சளின்மீ துன ததன்‌ பிரதி 
னர்‌ ல்க பிரமன்‌ சென்‌ முதலிய தேலரெல்லார்‌ 
திரன்சசர் கள்வர்க்கோ சிட்டிப்‌ பொதுத்தருகுமாலு வேண்டி அவ 





காண்டம்‌ ௨. இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௫௫ 


னது னெத்தைச்‌ சார்தப்படுத்தின ரென்பதாம்‌. பி-ம்‌:---1உலூல்‌ யாரும்‌, 
2உடைய ஈம்பர்‌, உடைய நண்பர்‌, (௬௮) 

௮௭. சறுழ்வலிப்‌ பொருவிறோே எவுணரோ டமார்பண்‌ டிகல்‌ 
செய்காலத்‌, துறுநிறற்‌ 1கலுழன்மே 'லொருவனின்‌ றமர்செய்தா 
னுடையவில்லும்‌, தெறுசனத்‌ தவர்க௱முப்‌ புரம்‌ கெருப்‌ புறவுருத்‌ 
2தெய்தலம்பும்‌, குறுமுனிப்‌ பெயரினா னிறைதவர்க்‌ கிறைகரக்‌ 
கொண்‌ நின்றார்‌. 

(இ - ள்‌.) (அன்றியும்‌),மிக்கவலிமையைக்கொண்ட ஒப்பற்றதோள்களை 
யுடையஅவுணரோடு தேவர்கள்‌ முன்பு இகல்செய்தகாலத்து மிக்கவல்லமை 
யுடையகருடணன்மேஃலதித்‌ தானொருவனாகவேகின்‌ று போர்செய்தனனான திரு 
மாலின்விலவையும்‌, (பகைவரை) அழிக்கவல்ல சனத்தையுடையவரான அசுரர்‌ 
களின்‌ திரிபுரத்தை நெருப்புப்பற்தியெரியச்‌ கோபித்து எய்த (ஏவபெருமானு 
டைய)அம்பையும்‌ குறுயெவடிவமுள்ள முனிவனென்று பிரசித்திபெத்றவனா 
இியநிறைர்‌ ததவ த்தையுடைய முனிலர்க்குட்‌ சிறந்த அகத்தியமுனிவன்‌ தரப்‌ 
பெற்றுகின்றார்‌; (எ - ற.) 

அகத்தியமுனி௮ன்‌ இராமபிராலுக்கு விஷ்ணுவின்வில்வையும்‌, முப்புர 
மெரித்தகணையையும்‌ ஈந்தனனென்பதை, €ழ்‌ஆரானியசாண்டத்தில்‌ அகத்‌ 
இயப்படலத்து ௫5, 6௪ - அஞ்‌ செய்யுள்களிற்‌ கூறுவ துகொண்டு உணர்க. 
குறுயெவடி வமுடையவனாயிருப்ப துருறிச்‌ து, அக தீதியமுனினனை கு றமுனி? 
என்றே தமிழிற்‌ பயில்வதுபற்றி, 'குதுமுனிப்பெயரினான்‌? என்றார்‌. பி-ம்‌:-- 
1கலுழன்மீது. 2 ஏய்வது. (௧௯) 
௮௮. காலினு லுலகை!கக்‌ கிடுவக்‌ 2களவிடற்‌ குரியகாளும்‌ 

மேவுதி? விடமுயிர்ப்‌ பனவெயிற்‌ ! ிபாழியெயி) *றனவவிரர்‌ 

5ஆவமா மரியபுற்‌ ௮ுறைவமுற்‌ 6றறிவருக்‌ கழிவுசெய்யும்‌ 
பாவகா ரியருயிர்ப்‌ பதமலா லிரைபெரு பகழிகாகம்‌, 

(இ-ள்‌.) (அர்‌ தஇராமபிரானது) அம்புகளாடகியகாகங்கள்‌, (தம.த)காவி 
னால்‌ உலகை சக்குபலை; இக்குக்களையெல்லாம்‌ ௮ளவிடுதற்குரியவை;சாடோ 
றும்பொருச்திய கொடியலிவூத்தை வெளியுமிழ்பவை; ஒனியையுமிழ்னெ ற 
எயிறுகளையுடையலை) அச்‌ தவீரருடைய அம்புப்புட்டிலாஓயெ அரியபுநிறிலே 
வாழ்பலை; ஈன்குணர்க்தஅதிஞரான பெரிமோர்க்குச்‌ கேடுபுரினெ த பாவக 
சிகனின்‌உயிராயெ உண வேயல்லாமல்‌ வேரோரிரையைப்‌ பெறாதவை. ;(எ-று.) 

இதனால்‌, அர்தஇராமபிரான து பாணக்களின்‌ தெப்புக்‌ கூதப்படுகன்‌ 
த௫. பகழி-பாணம்‌. ஆவம்‌-அம்புப்புட்டில்‌. பதம்‌-உணவு. பகழியை சாகமாக 
வுருவசஞ்செய்ததற்கு எத்ப,அவத்தித்கு சர விஷம்‌ எயிறு புற்று பதம்‌ என்பன 
கூதிர்‌. வில்லினின்‌ று வெளிப்படும்கிலையில்‌ பகழிகளின்‌ உரியமுனையை 
காவரசவும்‌, எதிரிகளின்மீ து பொத்தி உயிசைவாக்கும்‌உறுப்பை எயிறாகவும்‌ 
கருதுக: ழ்றகு பட ணி. இ.து,சாசாஸ்‌ நிரத்தைப்பதிறிக்க றுவதெனக்‌ கொண் 

ட்‌ அப்பொருள்‌ ரிறலாது. இராமபிரான துஅம்புகள்‌ இக்குக்களி 
மம்போய்ப்‌ பாயுர்தன்மையன என்பது :இச்சள்விடய்ருரிய? 





௫௬ - கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


என்பதன்பொருள்‌. அ வீரர்‌-தொகுத்தல்‌. (இரைபெறா பகழிநாகம்‌' என்த 
இயல்பான பாடமே இலக்கணத்திற்கு ஏற்கும்‌, பிம்‌:--1ஈச்கிடுவதொத்து, 
ஈகீகடுவதற்கு, 2௮ரியவாய்காமகாளும்‌. 32வவு இ. 4அனைய. சவாமமாம்‌. 6௮தி 
வனுக்கு, அதிவினுக்கு. (௧00) 
௮௯. பேருமோ வொருவரா 1லவாகளா 3லல்லஇஃ பெரியவேனும்‌ . 
காருமூ ரியுமமு ஈம்முடைச்‌ சலைகள பே! *னலிவவாமோ 
தாருவோ வேணுவோ நாணுவா 5யுலகினைக்‌ தழுவி£ற்கும்‌ 
மேருவோ மால்வரைக்‌ 0 ,லமெலா மல்லலோ விலலுமனனே, 
(இ - ள்‌.) (அவர்கள்‌ சைக்கொண்டிருச்கும்‌) விற்கள்‌, அர்த இராமலட்சு 
மணராலன்றி வேறொருவரால்‌ அசைக்கத்தான்‌ முடியுமோ! (அவைகள்‌) ஈம்‌ 
முடையவிற்களைப்போல காணியும்‌ வலிமையும்‌ (எப்‌ போதும) மீங்கமாட்டா; 
இக்‌ த(ஈம்முடைய)விற்கள்‌ பெரியவையேயாயினும்‌, (அவர்களின்விற்களை) 
ஒடிக்கவல்லமையுடையன வாகுமோ? ( அவ்விற்கள்‌ )க ற்பகமரமோ, மூங்கிமலா, 
திரமாய்ப்பூமத்தி.பில்ின்று உலகினை த்தாங்கும்மேருவோ?  (இலைஎலையு 
மல்ல); பெரியமலைகளெல்லாம்‌(சர்க்‌ து இயைந்தன வன்றோ! (எ -று,) -மன்‌ 
னோ-ஈ.ற்றசை. 
கீழ்‌ இராமலட்சுமணர்களின்‌ அம்புச்சிரப்பைகூ தியகவி, இதனால்‌ அர்த 
அம்புகபைவெளியுமிமும்‌ விற்களின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறஇன்ரார்‌. மேற்பாடலால்‌ 
அம்புக்குஇலக்கானவரின்தொகுதி கூறப்படும்‌. இவ ! பெரிய: இஃபெரிய; 
சுட்டுவசரம்‌ வலிவரஅய்தமா.பிற்று, தாரு-சருஎன்பசன்‌ £ட்டல்‌, தாருஎன்றே 


வடசொல்லுமாம்‌. பீ-ம்‌:--1இரு௮மால்‌, 2அளவிடப்‌. 42 வணு.*சலியலாமோ, 
நலியலரகா, ஈலியவாகும்‌. 5) லகெலரம்‌. ரீகுலம>தொ, 7மன்ன, (௧௦௧) 


௯௦. உரமொ.டிங்‌ உயதுநீர்‌ கடையும்வா லியதுமார்‌ புலகைமு 
டும்‌, மரமொருங்‌ கியகரா தியர்விரா தனதுமால்‌ வரைகள்மாலும்‌, ௧&1 
மொருங்‌ கியலினிச்‌ செரு! வெருங்‌ கிய,தனிற்‌ 2 றவ்வரென்‌ 
பார்‌, பாஃமருங்‌ குவதலாற்‌ பீறி32தொருக்‌ காததோர்‌ *பகையு 
முண்டோ. 

(இ - ள்‌.) (அர்த இராமனெய்த௮ம்புகளால்‌),--பாற்சடலைக்கடைந்த 
வாலியின்மார்பு உரம்‌ ஒடுங்கிற்று; உலகைஜடியிறார்த [ச விச திருந்த] (எழு) 
மராமரங்கள்‌ ஒடுய்னெ; கரன்முதலானோ ! விராதன்‌ இவர்களின்‌ பெரியமலைக 
ளையொத்த தலைகள்‌ அறுந்தொழிர்‌ தன ; இனிப்‌ போர்கெருங்கிகேர்க்த தாயின்‌, 
பகைவரென்ன ப்படுவோரின்‌ சுமை [தொகுதி] ஒடுங்குவதல்லாமல்‌ மாறாக 
ஒடுங்காமலிருக்க வல்ல பகையும்‌ உண்டோ? (௭ - று.) 

இராமபிரான து.௮ம்புகள்‌ இதுவரையிற்செய்த வீரச்செயல்களைப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌,போரில்‌ அர்தடஇராமபாண த்தால்‌ பகையாவும்‌ ஒழிவது திண்ண மென்று 
தோன்றுகின்‌ ற தென்றான்‌, விபீஷண னென்க, நீர்‌-நீர்த்தன்மையையுடைய 
பாலைச்‌ காட்டிற்று, பீ ம:-- 1ஒருங்குவதெனில்‌, ஒருஙனெதெழில்‌, ஒருவ்‌ 
குளதெனில்‌, 2தேவர்‌, 3 ஒதுங்காதது. 4வகையும்‌, (௪௦௨) 

௯௧, சொல்வரம்‌ பெரியமா முனிவ! ரென்‌ பவர்கள்‌ தச்‌ துணையி 
லாதார்‌, ல்வாம்‌ பெரியதோ ளிருவரே *சமசொடு முலகம்யாவும்‌, 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மத்திரப்படலம்‌ ௫௭ 


வெல்வசென்‌ ப.துதெரிர்‌ தெண்ணினார்‌ நிமுதர்வேர்‌ முதலும்‌ வியக்‌, 
கொல்வரென்‌ றுணர்தலா லவரைவந்‌ 5 தணைவதோ 6ரியைபு -கொண் 
டார, 

(இஃள்‌.) (சிறப்பித்துச்‌) சொல்லப்படுதற்குஉரிய வரங்களைப்பெற்றுத்‌ 
தமக்கு ஒப்புஇல்லா தவரான மிகச்சிறந்த முனிவர்களென்பவர்கள்‌, “ஒனிக்கு 
வரம்பாய்ப்‌ பெரிய தோள்களைக்கொண்டஇராமலட்சுமணரென்ற இருவரே, 
தீ.ம்மைச்சார்ர்‌ தவருடனே ,உலகம்‌எல்லாவற்றையும்வெல்வா'என்பதைசன்கு 
ஆராய்ர்தவர்களாய்‌, (அவ்விருவர்‌) அரக்கரை அடிவேரோடுமஒழியக்‌ கொல்‌ 
வார்களென்று உணர்வதனால்‌ அவரை (ஆங்காங்கு) வர்துசேர்தலாகிய ஒரு 
தன்மையைப்‌ பூண்டனர்‌; (எ - று.) 

இதனால்‌, இருடியர்‌ ஆங்காங்குவந்து அவ்விராமலட்சுமணரிடத்துத்‌ 
அன்புபூண்டமையை யெடுத்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌. துணையிலாதாரான முனிவ 
ரென்ச. பெரியமா - மீமிசைச்சொல்‌: தெரிர்தெண்ணுதலும்‌ அது. வரம்பு 
பெரியஎன்பன வரம்பெரியஎன்று விகாரப்பட்டன. இணி, எல்வரம்பு எரிய 
என்று பிரித்து, எரிய - குறிப்புப்பெயரெசசமெனபாருமுளர்‌, 1 என்பவர்கடச்‌ 
இணையிலாதார்‌என்றபாடத்திற்கு, பெரியமாமுனிவர்கள்‌ என்பவர்கள்‌, இணை 
யிலாதாரான இருவரே வெல்வரென்பது எண்ணிச்தெரிர்தவர்களாய்‌, (அவர்‌ 
கட்குச) சொல்லப்படுகின்ற வரம்‌ தக்து, அவரைவர்தணைவதோர்‌ இயைபு 
பூண்டா ரென்க, பி -ம்‌:_—-2ஒல்வரம்‌. ;பரியமாணிருவரே, பெரியதோ 
னிருவரும்‌. 4அமரரோடு, அமைவதோர்‌, இனியதோர்‌. 6இசைவு உறவு. (௧௦௩) 

௯3. 1துஞ்சுின்‌ றிலர்களா லிரவுகன்‌ பகலும்நிற்‌ சொல்ல 
வொல்கி, கெஞ்சுநின்‌ றய டி5மி நி. ருதர30பச்‌ சனகயாம *தெடிய 
தாய, 5க.ஞ்சுதின்‌ நனர்கடம்‌ சண்ணுவார்‌ நரகமன றண்ணிகம்‌ 
மை, அஞ்சுகன்‌ நிலர்கபணம்‌ 7 அருளலாற்‌ சாணிலா $அமாரம்மா, 

(இ - ள்‌.) (சானடப்பிராட்டி இங்குசசிறைப்பட்டிருத்தலால்‌ கம சாட்‌ 
டுக்கே திங்குரேருமென்‌ ற கருத்தினால்‌). மனத்தில்‌ விசார௩ கொண்டு வருந்து 
ன்ற இந்த அரச்கள்‌,உன்னிடத்து(த்‌ தம்கருத்தை)ச சொல்லப்‌ பின்வாங்க 
இரவிலும்‌ ஈல்லபகலிலும்‌ தூக்கமின்றிக்கெக்கின்‌ நனா: ஈம்முடைய தண்ண 
னியே (தமக்குத்‌ தஞ்சமாகக்கொள்வது) அன்றி (வேறொன்றைத்‌) தஞ்சமா 
சச்‌ கொள்ளாத தேவர்களோ, “பெருமைபெற்ற சானகியாகிய *ண்டதான 
ஈஞ்சை புட்சொண்டவர்கள்‌ [சதையைத்‌ தம்‌ ஈகரத்திலே கொணர்ந்து 
சேர்த்துச்‌ சொண்டவர்களான அரக்கர்கள்‌] துன்பத்தையடைவார்கள்‌ என்று 
கருதி ஈம்மை அஞ்சா திருக்கன்றனர்‌; (௪-று.)_-அம்மா-அச்சரி.பம்‌. 

முன்பு தம்முடைய அருளையே தஞ்சமாக எண்ணியிரு£$த தேவர்‌ இப்‌ 
போது தம்மைஅலட்செயெஞ்செய்து தம்மிடத்து அச்சமின்றித்‌ இரிவதுபற்றி 
பும்‌, தன்பமென்பது இன்னதென்று அறியாது செருக்கஇத்இரிர்த கிருதர்‌ 
கெஞ்சயர்க்து தயில்நீங்கியமைபற்தியும்‌ வியர்தவாறு. 'பேரசன சியாம்‌. ..ஈரக 
மென்றெண்ணிஎன்ற தொடர்‌-மதீதிமதிபமாக,கிறாதர்‌ அமரர்‌ என்தி இரண்டு 
இடத்தும்‌ இயையலாம்‌, சரசம்‌-இலக்கணையால்‌, துன்பத்தையுணர்த்தும்‌. சா 
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௫.q கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


ண்‌ - மாரணம்‌: பற்றுக்கோடு: பி-ம்‌:--1 தஞ்சனெதிலரினி, 2நின்‌. 3போ 
சணியாய்‌, *செடி துகாலம்‌, 5எஞ்சுசனெதிலர்கடாம்‌, ஈஞ்சதின்றவர்கடாம்‌. 
நின்‌. 7சரணலாதரணிலா,8அமரரையா. (௪௦௪) 

௯௩. புகலமதித்‌ துணர்கிலா மையினமக்‌ கெளிமைசால்‌ 1பொ 
றைமைகூர, 3ககல்‌3மஇக்‌ கிமறுப்‌ பொலியவா ளொளியிழச்‌ *துய்‌ 
தல்‌ ஈகண்ணும்‌,பகல்மஇக்‌ குவமைர்யா யின5வெலா 6மிரவுகால்‌ பருவகா 
ளின்‌, ௮கல்மஇக்‌ குவமையா யின?கொலோ அமரர்தம்‌ வதனமம்மா, 

(இ-ள்‌.) (தமக்குப்‌)புகலை எண்ணி(யும்‌) பெருமையால்‌ ஈம்மிடத்து எளி 
மைமிக்குப்‌ பொறுமைக்குண ததை மிசச்சாட்ட, (அதனால்‌) குவதைக்சொள்ளா 
தனவாய்ச்‌ களங்கம்‌ (தன்னிடத்துப்‌) பொருந்த மிக்கவொளியை யிழர்து 
(அழியாமல்‌ )உய்தலைமாதீதிரம்பொரும்‌ திய பகற்காலத்துத்‌ தோன்றுஞ்‌ சர்திர 
னுக்குஉவமையா தற்குப்பொரும்‌ தின தேவர்களின்முகங்களெல்லாம்‌,(இப்போ 
அ)பருவகாலத்‌ துஇரவில்‌ தோன்றுகின்ற பூர்ணசர்‌ திரனுக்கு உவமையாயின, 

முந்தியெல்லாம்‌ நாம்‌ செய்துவர்‌ த கொடுமைகளையெல்லாம்‌ தேவர்கள்‌ 
பொறுத்துக்கொண்டு எனிமையிக்கு, களங்கம்மிக்க பகற்காலத்‌ துச்‌ சந்திரன்‌ 
போல முகப்பொலிவு குன்‌ திரிற்பார்கள்‌; இப்போதோ அவர்கள்நாம்‌ அழிவது 
திண்ணமென்ற கருத்தினால்‌ முன்னையநிலைமாறிச்‌ சரற்காலத்துப்‌ பூர்ணசர்‌ 
தஇிரன்போலத்‌ தமதுமுகம்‌ விளங்கப்பெற்றிருக்ன்றன ரென்பதாம்‌. இராம 
பிரான்‌ திருவவதரித்‌ துவருமளவும்‌ தமதுஇடுக்கணைப்‌ போக்குதற்குரியபுக 
லைப்பெறாமையால்‌ ஒளியிழரந்த அமரரின்‌ வதனம்‌, இப்போது புகலைப்பெற்ற 
மையால்‌ பருவநாளின்‌ பூர்ணமதிக்கு உவமையாயின என்க, இணி, அமரரி 
ன்வதனம்‌ பருவராளின்‌ அகல்மதிக்கு உவமையாதற்குக்‌ காரணம, (அரக்கர்‌) 
புகல்மதித்‌ துணர்‌கலொமை என்று உரைப்பாருமுளர்‌.பொறுமைகூர ஈகல்மதிக்‌ 
இல பகல்மதிக்கு உ௨மையாயின அமரர்தம்முகம்‌ எனஇயையும்‌. மறுப்பொ 
லியவாளொளியிழர்‌ து உய்தல்கண்ணும்‌என்பதும்‌ பகல்மதிக்கு அடைமொழி, 
கொல்‌ - அசை: இ-வியப்பு) இரண்டும்‌ வியப்புப்பொருளைத்‌ தருமெனினு 
மாம்‌, இடைச்சொற்கள்‌ பல்வகைப்பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ ஆற்றலுடையன 
என்பது இங்குச்‌ கராதத்தக்கது. ''உரமொரும்கியது (௬௦)? என்பதன்பின்‌, 
இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதிகளிற்‌ சாணப்படுகின்றது. பி-ம்‌:--1புன்மை, பொது 
மை, கை, 3மதித்தணி, மதிக்கிளர்‌. 4உதயம்‌. 5ஆம்விபுதரம்‌, ஆயினமுசம்‌, 
அம்விபுதர்கார்‌,ஆமழகுதேர்‌, ஆயினரெலாம்‌, 0விபுதர்சால்‌, வீவுகால்‌., 7தபோ 
தனருளார்‌, தராபதியுளார்‌. (௧௦௫) 

௯௫, இர துமுர்‌ துலகிலுக்‌ கிறுதிபுக்‌ குருவொளித்‌ 1 துலைதல்‌ 2செ 
ய்வார்‌, இந்துவின்‌ இருமுகத்‌ இறைவிஈம்‌ முறையுளா ளென்னலோ 
டும்‌, அந்தகன்‌ முதலினோ ரமாரும்‌ முனிவரும்‌ பிதருமஞ்சார்‌, வந்‌ 
தரம்‌ நகரமும்‌ வாழ்வையும்‌ கண்டுகண்‌ டகல்வர்‌ மனனே. 

(இ-ள்‌. சடலினால்‌ முந்தப்பெற்ற[குழப்பெற்த] இவ்வுலூலுக்கு 
அப்பாத்போய்‌ (தீ தம்‌) உருவத்தை மறைத்துக்கொண்டு வரும்‌ துபவராயெ 
யமன்முதலினோரான தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ மற்றுமுள்ள யட்சர்‌ ன்‌ 
னரா்மு தலியதேலசணத்தாரும்‌, சர்திரனைப்மோன்ற அழபெறுச ச்சையுடைய 


ரீண்டம்‌ ௨--இராவணன்மர்திரப்பட்லம்‌ ௫௯ 


லவி[தை]ஈம்வாழிடத்திலே [இலல்கையிலே] (சிறைப்பட்டு) உள்ளாளென்‌ 
|தைச்கேள்விப்பட்டவுடனே ,௮ச்சமற்றவராய்‌, (இங்கு)வர்‌து மமதுசகரத்தை 
[ம்‌ வாழ்க்கையையும்‌ அடி ச்சடி கண்கொண்டு போகுபவராயுள்ளார்‌.(எ௭- து.) 

(சொல்வரம்பெரிய”' (௬௪) என்று தொடங்கும்‌ பாடல்‌ முதல்‌ நான்கு 
ஈடல்களால்‌, முன்பு ஈம்மிடத்து ௮ச்சங்கொண்டு நடுல்கிக்கொண்டிருஈ த 
'தவர்‌ முதலியோர்‌ இப்போது ௮ச்சம்நீல்கு மன வெழுசசிகொண்டு ஈமாகருக்‌ 
நம்வாழ்க்கைக்கும்‌ தீங்குசேரப்போடின்ற காலத்தை யெதிர்பார்த்தவண்ணம்‌ 
'நன்‌ றனர்‌:இங்கனமிருப்ப தும்‌ ஈமக்குத்‌ தீமைவிளையுமென்பதைக்‌ குறிப்பி 
குமென்று கூறியவாறு.பி-ம்‌:--1உழ தல்‌, உறழல்‌, 2செய்யார்‌, செல்லா. 3உல 
மும்‌ வானமும்‌, (௧௦2) 

௯௫. சொலத்தகாத்‌ துன்னிமிச்‌ தங்கிளெல்‌ கணும்வரத 2தொ 
ரீவவொன்னார்‌, 3வெலத்தகா வமரரு மவுணருஞ்‌ செருவில்விட்‌ டன 
டாத, குலத்தகால்‌ வயநெடுக்‌ *குதிரையு 5மதிர்மதக்‌ குன்‌ ந6மீன்று, 
லத்தகால்‌ முந்துறத்‌ தந்தும்‌ மனையிடைப்‌ 7புகுவ மன்னோ, 

(இ-ள்‌.) சொல்லுதற்குமுடியாத [மிகப்பல] தூர்நிமித்தங்கள்‌ எங்கும்‌ 
தாடாஈ துவருவனவாயின) (அன்றியும்‌, ஈமக்குப்‌) பகைவராய்‌ (ஈம்மை) 
வல்லமுடியாத அமரரும்‌ அசுரரும்‌ (சம்மோடுபொருத) போரில்‌ விட்செ 
சன்றனவான மங்காத சிறக்த கால்வலிமையையுடைய வலிய நீண்டகுதிரை 
ரம்‌, கர்ச்சிக்குர்தன்மையுள்ள மதம்பெருகப்பெற்ற மலைபோன்ற யானைக 
;ம்‌, இப்போது (தம்முடைய) வலக்காலை முர்துறவைத்து ஈம்‌ வீடுகளிற்‌ 
தவன வா௫ன்றன; (எ - று.) 

பல திநிமித்தங்கள்‌ தோன்றுகின்றன என்ற முன்னிரண்டடி சளிற்கூதி, 
ன்னிரண்டடிகளினாலும்‌ அடுத்த செய்யுளினாலும்‌ அவற்றுட்‌ சிலவற்றை 
படுத்‌ துக்காட்டுகிறான்‌, விபீஷண சென்௪, தமக்கு உரிய வீட்டில்‌ வலக்‌ 
லைவைத்துப்‌ புகுதல்‌, மரபு. பி-ம்‌:--1உம்வரவர, தொடர்வது. 3செலத்த 
, கொலத்தகா, 4குதிரைதேர்‌. 3அதிர்குரல்‌. 6இன்றும்‌, என்றும்‌. 7புகு தும்‌. 

௯௬. வாயினும்‌ பல்லினும்‌ புனல்வத; 1 துலறினார்‌ நிருதர்வைகும்‌, 
யினும்‌ பெரி துபேர்‌ ஈரிகளும்‌ 3புரிஈரும்‌ *பி.ர அ மெண்ணிற்‌, கோ 
லும்‌ 3ஈகரமும்‌ மடகலார்‌ இகல்‌ குஞ்சுயோடும்‌, தியின6 வெர்‌ 
ஈவினித்‌ ?துன்னிமிக்‌ தம்பெறுச்‌ தறனுமுண்டோ, 

(இ - ள்‌.) அரச்கர்கள்‌, (தமது) வாயிலும்‌ பல்லிலும்‌ புனல்வத்திப்‌ 
ஈக நாவறளப்பெதீறார்கள்‌ ; தங்குசன்ற பேய்களைக்சாட்டிலும்‌ மிகப்பெருச்‌ 
ாத்றமுள்ள ஈரிகளும்‌ விரும்பி (ஈம்சகரிடத்‌ தச்‌) சஞ்சரியாகிற்கும்‌; மற்றும்‌ 
2லாசித்துப்பார்க்குமிடத்து, அரண்மனையிலும்‌(ஈம்‌)கரத்திலுமுள்ள மடப்‌ 
குணத்தைக்‌ கொண்ட மகளிருடைய கூர தலும்‌ (அடவராகிய) மது மயிர்‌ 
யும்‌ (காரணமயின்றித்‌) இயினால்‌ வெர்‌ துவிடுகன்‌ மன;இனி(இசைக்காட்டி 
ம்‌ மேம்பட்ட) துன்னிமி த்தம்‌ பெறும்வகை புள்ளதோ?[ இல்லையென்‌ தபடி .] 

குஞ்சி - ஆண்மயிர்‌, தியின்‌ வெர்தன என்பதற்கு - இலக்கணையால்‌, 
னல்‌ வெர்தனபோலச்‌ சழுகாற்றம்‌ சாதுகென்றன எனினுமாம்‌, பி-ம்‌;- 


io ்‌ நம்பர்ர்மாயனம்‌ யுத்த 


1உரறிஞர்‌, உலதியே. 2பெரியபேய்‌, பெரிதுபேய்‌, 3இரிதரும்‌. “பிறரும்‌, 

பிறவும்‌, பெரிதும்‌, 5தாமமும்‌, 6வெந்‌ தனவினுர்‌ , வெர்ததனினிற்‌, வெர்திடு 

மலால்‌, வெர்‌திடுதலால்‌, 7ஒருநிமித்தம்‌. (௧0௮) 

௯௭. சீந்தமா நாகரைச்‌ 1செருமுருக்‌ கியகான்‌ திரிசெரத்தோன்‌ 
முந்தமா னாயின்‌ வாலியே முதலினோ முடி ஏ3ண்டால 
அச்சமா னிடவனோ டாழிமா வலவனும்‌ பிறருமையா 

இந்கமா னிட வராமிருவரோ டெண்ணலா மொருவர்யாசே. 

(இ - ள்‌.) (வலி)கெடும்படி பெருமைபெற்ற தேவரைப்‌ போரில்‌ அழித்‌ 
தொழித்த கான்‌ திரிரிரசு முன்பு மானாகய மாரீசன்‌ வாலி முதலான பெரு 
வீரர்‌ (இராமனால்‌) இற5்‌ துபட்டமையை ஆராய்ச்‌ துபார்த்தால்‌, அர்த மானை 
இடக்கையிற்கொண்ட வெபிரானும்‌ (சுதரிசனமென்ற) பெரிய சக்கரத்தை 
வலச்சையிற்கொண்டவனாகிய திருமாலும்‌ (பிரமனமுதலிய) மற்றுமுள்ள 
தேவரும்‌ என்ற இவர்களில்‌, ஐயனே! இக்த மானுடவடிவம்‌ படைத்துள்ள 
(இராமலட்சுமணரென்ற) இருவரோடு (உவமையாக) எண்ணத்தக்க ஒருவர்‌ 
யாவர்‌? [எவருமில்லையென்றபடி ]; (௭ - று.) 

ஒத்த வவிமைமுதலியன படைத்த இருவர்‌ ஒருசேரக்‌ கூறுமாறு தேவா 
களில்‌ இல்லையாதலால்‌, (இருவரோடெண்ணலா மொருவர்‌ யாரே? எனக்‌ 
கூறினாருமாம்‌. இனி, இர்தமானிடவராம்‌ இருவரோடு வெனும்‌ ஆழிமாவலவ 
னும்‌ அவர்களைப்போற்பெருமைபெற்ற பிரமன்‌ இர்‌ திரனுமே (உவமையாவர்‌); 
(வேறே) உவமையாகத்தக்க ஒருவர்‌ யாரே? என்று உரைகூறுவாரு முளர்‌. 
சாகர்‌ - தேவலோகவாசிகள்‌. மூன்றாம்‌ அடியில்‌, மான்‌ இடவன்‌-மானை இடக்‌ 
சையிலேர்‌ தியவனான சிவன்‌. ॥3-ம:--1 சிரம்‌; செக. 2அயனுமையா. (௧0௯) 

௯௮. இனனமொன்‌ அுரை;செய்சேன்‌ இனிதுகே ளெப்பிரா 
னிருவசாய,2அன்னவர்‌ தம்மொடும்‌ வானரத்‌ தலைவரா 3யணுகிநினறார்‌, 
“மன்னும்‌ பகைஞராம்‌ வானுளோ ரவரொடும்‌ மாறுகோடல்‌, ;கன்ம 
மன்‌ கிதுக மக குறுதியென 7 றுணர்தலுங்‌ சகருமமனறால்‌, 

(இ - ள்‌.) எமத பிரபுவே! இன்னமொன்று சொல்லப்போறேன்‌; 
(அதனைச்‌) செவிகொடுத்துச்‌ கேட்பாய்‌! இருவராக உள்ள அர்த இராமலட்ச 
மணருடனே வானரத்தலைவராள நெருங்கிநிற்பவர்‌ நிகூநின்ற ரமது பகைவ 
ராகிய தேவர்கள்‌: (ஆசையால்‌), அவர்களோடும்‌ மாறுபடுதல்‌, சாம்‌ செய்யத்‌ 
தச்சதன்று; (கம்மைப்பகைத்து வந்தோரை எதிரிடுனெ ற) இத்தொழிலே 
தமக்கு உறுதியான செயலெனக கருதுவதும்‌ ராம்‌ இப்போ து) செய்தற்கு 
உரிய காரியமன்ற; (௭ - று.) 

வானவர்‌ தமஇயற்கைவடிவோடு ஈம்மைஎ நிர்த தவெல்லமுடி யாதென்‌ ற 
காரணத்தால்‌, நீ தேவர்முதலியோரால்‌ வெல்லப்படாணையை வரம்‌ வேண்டு 
கையில்‌ அலட்சியஞ்செய்துவிட்டிட்ட வானரவடிலத்தைக்கொண்டு, உன்னை 
மெல்லும்பொருட்டே ஈரவடிவங்கொண்டுள்ள இராமலட்சுமணரோடு அனு 
நிற்கின்றனர்‌) அதனால்‌, அவர்களோடு மாறுபடுதல்‌ தீக்கதனறு என்னெ 
றான்‌) விபீஷணன்‌. பீ-ம்‌:-1செய்வான்‌, செய்தால்‌, அன்னவன்‌ தன்னொ 


ஈண்டம்‌ ௨--இராவணன்மந்திரப்படலம்‌ ௬௧ 


9ம்‌. 3அருகுநின்றார்‌, அணுகுடன்றார்‌. ,மன்னசம்‌, மன்னனின்‌. 5சன்னம்‌. 

அவர்களைக்‌ சோறலென்று, இருவரைக்‌ குறுகவென்று. 7 அணை தரும்‌, உணர்‌ 

யேல்‌, 8கருமமென்றான்‌. (௧௧௦) 
வேறு. 

௯௯: இசையுஞ்‌ 1செல்வமு முயர்குலத்‌ இயற்கையு மெஞ்ச 

வசையும்‌ 2ழ்மையு மீக்கொளக களையொடு மடியாது 

அசைவில்‌ 3கற்பினவ வணங்கைவிட்‌ டருளுதி *.ப.தன்மேல்‌ 

விசைய மில்லெனச்‌ சொல்லின 5ன.றஞரின்‌ மிக்கான, 

(இ-ள்‌.) (உனது) சத்தியும்‌ செல்வவாழ்ச்சையும்‌ உயர்குடிப்பிறப்‌ 
ிற்குஉரிய ஒழுக்கமும்‌ ஒழியவும்‌; பழீப்பும்‌ தாழமையும்‌ மிகவும்‌, சுற்தத்தா 
ரடனே அழிர்‌ திடாது; £க்காதகந்பையுடைய அட்‌ தத்தெய்வமகளை [சதை 
யை] விட்டிடுவாய்‌) அதைக்காட்டிலும்‌ (உனக்கு) வெற்றியைத்தரச்கூடிய 
செயல்‌ வேறொன்றில்லை என்று சொல்லீமுடித்தான்‌: (யாவனெனில்‌),-- 
அ றிஞரிற்றெர்தோனாகிய விட்ஷணன்‌; (எ - ற.) 

தான்‌ இத்துணை தூம்சொல்லக்கொண்டுவ$ தது இன்ன துசெய்தற்காச 
என்பதனை விளக்க, (ஓதையைவிட்டிடாவிட்டால்‌ இசைமுதலியனகுன்‌ ஓம: 
விட்டால்‌, கிளையுடன்‌ விசயமுறவாழலாம்‌ என்று இதனால்‌ விபீஷணன்‌ 
தெரிவித்துத்‌ தன்பேசசை முடித்தானென்க, பி-ம்‌:_—! செய்கையும்‌. முடியா 
;கற்பினள்‌.4இதன்மேல்‌, இனிமேல்‌. 5 அறிவினால்‌. (ககக) 

௧௦௦. அதுபேட்ட இராவணன்‌ சீனங்கோண்டூ கூரத்தோடங்ததல. 
கேட்ட வாண்டகை கரத்தொடூ 1கரதலங ?இடைப்பப்‌ 

பூட்டி வாய்தொறம்‌ ॥பிறைக்குலம்‌ வெண்ணிலாப்‌ பொழிய 

5காட்டந்‌ தயெழ ஈலந்திக மாரமு மார்பும்‌ 

தோட்ட டங்களுக்‌ குலுங்கக்‌ ரகிவையிவை 89சான்னான்‌, 

(இ ள்‌.) (விமீஷணன்‌ சொல்லியவற்றையெல்லால்‌) கேட்ட ஆண்‌ 
மைக்குணத்தையுடையவனான இராவணன்‌, கையோடுகைபொருர்த அறை 
ர்தூ, பத்துவாய்களிலும்‌ பிதைச்சர்திரன்போன்ற வக்கிரதர்தம்‌ வெண்ணிறக்‌ 
கார்தியைப்‌ பொழியவும்‌ கண்களினின்‌ற ரெருப்புப்பொதி புறப்படவும்‌ 
அழகுவிளங்குன்‌ த(முத்தாகாரமும்‌)அ௮தனையணிக்‌ தமார்பும்‌ தோளிடல்சளும்‌ 
குலுங்கச்‌ சிரித்து இவ்வார்த்தைகளையெல்லாம்‌ சொல்பவனாஞான்‌) (எ - று.) 
_ அவற்றை மேல்‌ ஒன்பதுசவிகளிற்‌ காண்க, 

பி-ம்‌:-1சைத்தலம்‌. 2டைக்க. பூட்ட. 4எயிற்றிளம்‌ பிறைக்குலம்‌ 
பொழிய, 5வாட்டடர்‌ திகழாரமுமி வயல்கொளி, வாட்டடச்‌ திக்சளாரமும்‌ 
வயம்கொளி, தலங்களும்‌. இனையன. சொல்வான்‌. (௧௧௨) 

௦; வடுதுபுதல்‌ ன்பதுகவிகள்‌ - விடீஷணன்‌ கூறியவற்றை 

, ரொவணன்‌ கண்டிந்துப்பேசுதலைக தேரிவிக்தம்‌. 
இச்சை 1ஈல்லன விக ளிசைக்குவ னெனறாய்‌ 


டிச்சர்‌ சொல்லுவ சொல்லினை யென்பெரு விறலைக்‌ 


௬௨. கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


கொச்சை மானுடர்‌ வெல்குவ 3ரென்றனை குறித்தது 

அச்ச மோவவர்க்‌ கனபினோ $யாவதோ வையா, 
பத்துச்கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ ள்‌.) விருப்பத்திற்குரியனவும்‌ ரல்லனவுமான உறுதிமொழிகளை ௪ 
சொல்லுவனென்று பேசத்தொடமங்கனெவனாய்‌, பித்தர்கூறும்‌ பேச்சக்சளைப்‌ 
பேசினாய்‌; என்னுடைய பெருவலிமையை அற்பமனிதர்‌ வென்திடுவ ரென்‌ 
ராய்‌; ஐயா! (இங்கனம்‌ நீ) கூறியது (அர்தமானுடரிடத்துள்ள) அச்சத்தி 
னாலா? (அன்தி), அவர்களிடத்துள்ள அன்பினாலா? என்னகாரணத்தினால்‌? 

உன சொற்கள்‌ அசசத்தினாலோ அன்றி அர்த மானிடரிடமுள்ள அன 
பினாலோ வர்திருச்சவேண்டும்‌ ; வேறுகாரணத்தினால்‌ இவ்வாறு பேசத்‌ 
தோன்றா தென்றனன்‌, இராவணன்‌. பி-ம்‌:--1 அல்லன. 2என்பது, என்றெ 
னைக, எனறிது. 3யாதினோ. (௧௧௩.) 
௧௦௨. ஈங்கு மானுடப்‌ பசுககளுக 3கிலைவர 3மென்றாய்‌ 

திங்கு சொல்லினை இசைகளை யுலகொடுஞ்‌ செருக்கால்‌ 

தாங்கும்‌ யானையைத்‌ தள்ளியத்‌ தழல்‌ றத்‌ தவனை 

இங்க !லொன்றெடு 5 மடுக்கமுன்‌ வரங்கொண்ட துண்டோ, 

(இ - ள்‌.) (8 வரஙகேட்ட) இதனில்‌ மானுடப்பசுக்களை வெலலுமாறு 
வரம்பெற்றிலை யென்று (என்மீது) குறைசொன்னாய்‌; உலகுடனே (எட்டுத்‌) 
திசைகளையும்‌ செருக்கோடு தாங்குகின்ற யானைகளை [திக்கஜல்களை] வலியழி 
த்து அர்தத்தழல்போலுஞ்‌ செர்கிறத்தவனான சிவபெருமானை ஒப்பற்ற கயி 
லாயமலையுடனே தூக்க முன்னே வரம்பெற்றதுஉண்டோ? (௭ . று.) 

£ழ்ச்செய்யுளால்‌ விபீஷணன்‌ கூற்றுப்‌ பொருர்தாதவையென்று மொத்த 
மாகக்கண்டிக்குல்‌ குறிப்புத்தோன்றக்‌ கூறிய இராவணன்‌, அவன்கூதியவற் 
தைத்‌ தனித்தனி இதுமுதல்‌ கண்டித்துப்பேசுன்ரானென்ச, சிவபெரு 
மானைச்‌ சைலாஸச்தோடு தூக்குமாறு வரம்பெற்றேனோ ? ஒவ்வொரு 
செயலுக்கும்‌ வரம்பெறவேணுமென்பது உண்டோ? ஆகவே, மானுடரை 
வெல்லுமாறு வரல்கெளாமையாற்‌ குறை யொன்றுமில்லை' என்று, விபீ 
வ ணன்சகூற்றைச்‌ சண்டித்தவாறு, மானுடர்‌ இலட்யெம்பண்ணத்தச்ச 
வரல்லரென்ற குறிப்புத்தோன்ற,  மானுடப்பசுக்கள்‌! என்றது. மானு 
டர்‌ - காசியபமுனிவரின்‌ மனைவியருள்‌ மநுவின்‌ சர்ததியார்‌: வடமொழித்‌ 
தீத்திதாட்‌ தாமம்‌. ஒங்கல்‌-உயர்ர்‌ துநிற்ப து: மலைக்குக்‌ காரணக்கு றி. என்றாய்‌- 
முத்றெச்சம்‌: தனியே முற்றாகமுடிப்பினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1புழுச்சளுக்கு. 2இல. 
3என்றோய்‌, என்றான்‌. , தன்னொடும்‌, 5எடுக்சவும்‌, (௧௧௪) 
௪௦௩ , மனக்கொ டன்‌ யும்‌ வறியன வழங்கனை வானோர்‌ 

சினக்கொ டும்படை செருக்களத்‌ தெனனையென செய்த 

எனக்கு நிறகமற்‌ !றென்னொடிங்‌ கொருவயிற்‌ நுஇத்த 

உனக்கு மானுடர்‌ வலியராட்‌ 2தகைமையு முளதோ, 


ஈண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மர்திரப்படலம்‌ ௬௩ 


(இ-ள்‌) மனத்திலாலோசரித்தலைக்கொள்ளாமலே பயனில்லாதசொற்‌ 
ளேச்‌ சொன்னாய்‌; வானவர்களின்‌ னெத்தைக்கொண்ட கொடியபடைகள்‌ 
பார்க்களத்தில்‌ என்னை என்செய்தன? என்னைப்பற்றி யிருக்கட்மெ: என்‌ 
னு இக்கே ஒருவயிற்றிலே பிறந்த உனக்குத்‌ தான்‌ மானுடர்‌ வலியராயெ 
;ன்மையும்‌ உளதோ? (எ - று.) 

நீ என்னோடு ஒப்பிட்டுப்பார்க்ச, மிகத்‌ தாழ்ந்த வலிமையுள்ளவன்‌: அப்‌ 
டிப்பட்்‌டஉன்னையே மனிதரால்‌ வெல்லமுடியாது: அங்கனமிருக்க, தேவர்‌ 
.ஸின்படைச்சகலங்களாலும்‌ ஒன்றுஞ்செய்யமாட்டாத வலியஎன்னை, மானு 
ர்‌, ஈம்மிடத்துத்தோற்ற தேவர்களின்‌ படைகளைக்சொண்டு வெல்வ ரென்‌ 
|) து ஆலோசியாது கூறிய வீண்வார்த்தையேயென்றவாது, பி-ம்‌:--1ஒரு 
)யிற்‌ ஜென்னொடும்‌. 3தன்மையும்‌. (௧௧௫) 
௦௦, சொல்லு மாற்றங்கள்‌ தெரிர்ிலை பலமுறை 1தோற்று 

வெல்லு மாற்றலு மொருமுறை 2பெறவிலை விண்ணைக்‌ 

கல்லு மாற்றலேன்‌ 3 களையையு மென்னையுக்‌ களத்திற்‌ 

கொல்லு மாற்றல ௬ளரெனக்‌ கோடலுங்‌ /கோளே. 

(இ-ள்‌.) சொல்லத்தக்கவார்த்தைகள்‌ (இன்னவையென்றும்‌) உணர்‌ 
'ன்ராயில்லை; (வானவர்கள்‌ என்னிடத்துப்‌) பலமுறை தோற்றுவிட்டு ஒரு 
றறையேனும்‌ வெல்லும்வல்லமையைப்‌ பெறவில்லை; (சானோ அவ்வானவர்‌ 
ாழ்இன் ந) விண்ணையும்‌ பேர்த்தெடுக்கவல்ல வல்லமையுடையேன்‌; (அகை 
ரல்‌, என்‌) சுத்றத்தாரையும்‌ என்னையும்‌ போர்க்களத்‌ இலே கொல்லவல்ல 
சைஞர்‌ உள்ளா ரென்று கருதுதலும்‌ கொள்கையாமோ? (எ - று.) 

மாதிறலர்‌ - பகைவர்‌: அல்‌ - சாரியை, 'பொறுத்தனன்‌என்ற பாடத்தி 
கு - வாலியினிடம்‌ஒருமுறை யான தோற்றாலும்‌ பலமுறையும்‌ வெல்லும்‌ 
(நீறலைத்‌ தால்கயுள்ளேன்‌ என்று பொருள்கூறுவர்‌. பீ -ம்‌:--1தோத்றம்‌. 
பெறுக தாம்‌,பெறுகதான்‌.3 கலையையும்‌. கொண்டாய்‌, சொலலோ,கொளளே. 
௦, தேவ ரிற்பெற்ற 1வரத்ன தென்பெ.ருஞ்‌' செருக்கேல்‌ 

மூவ ரிற்பெற்ற முடையவன்‌ றன்னொட முழுதும்‌ 

காவ விற்பெற்ற இகிரியான்‌ றன்னோடிங்‌ கடந்தது 

3இயாவ ரிற்பெற்ற வரத்தினா லியம்புதி யிளையோப்‌, 

(இ - ள்‌.) இளையவனே ! தேவரிடத்தினின்‌ று அடைந்த வரத்தினாலா 
து என்னுடைய மிக்க செருக்கு என்‌ பாயானால்‌, திரிமூர்த்திகளுள்ளே எருகத்‌ 
,தவாகனமாகவுடைய சிவனோடும்‌ முழுமையுங்கா ததல்தொழிலைமேற்கொண் 
,தனாற்கொண்டுள்ள சக்கராயபுதத்தையுடையவனான திருமாலோடம்‌ வென்‌ 
து, யாவரிடத்தினின்‌ றுபெற்ற வரத்தினாலாகும்‌? (இதனைச்‌) சொல்வாய்‌. 

தேவர்களின்சாபமாவது வரமாவது தனக்கு யாதொருபயனையும்‌ விளைக்‌ 
£து என்பதைக்‌ கூறுவான்‌, முதன்முதலில்‌ தனக்குத்‌ தேவர்களின்‌ வரத்தி 
றல்‌ யாதொருகன்மையும்‌ விளையவில்லை யென்று நிருபிக்கிறான்‌. தேவர்கள்‌ 
ந்த வரத்தனாலேயே யாவரையும்‌ வெல்லலா மென்ற செருக்கு எனக்குத்‌ 
தான்றியுள்ளதென்பாயாயின்‌, அர்தத்தேவர்களுள்‌ புதன்மைபெதிற திரி 


௬௪ கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


மூர்த்திகளுள்‌ ரூத்திரனையும்‌ விஷ்ணுவையும்‌ போரில்‌ வென்றேனே! இது 
யாவர்தர்த வரச்‌ இன்பயன்‌? ஒரறுவர்தர்த வரத்‌ இன்பயனுமன்றே. ருத்திரவிஷ்‌ 
ணுக்களை எவ்வண்ணம்‌ என்வலிமையினால்தானே வென்றேனோ, அவ்வண்‌ 
ணமே மற்றைத்தேவர்களையும்‌ வென்றேனேதவிர ஒருவராதர்‌ தவர த்தின பய 
னக சான்‌ வெல்லவில்லை யெனக்‌ கூதியவாளாம்‌. (வரத்‌ தினல்வென்றால்‌ வரல்‌ 
கொடுத்தவரையும்‌ வென்றிருப்பேனோ? வரங்கொடுத்த அவரையும்வென்ற 
தனால்‌, வென்றது வரத்‌ இன்பயன்‌ அன்‌ ற'என்று காட்டியவாறு. பிரமன்‌ பிதா 
மகனாதலால்‌, அந்த உறவுமுறைமைபற்றி, ௮ச்சடவுளோடு எதிரிடவில்லை 
யிராவண னென்க, பெற்றம்‌ - இங்கே, எருது. இளையோய்‌ - அதிவுகிரம்பப்‌ 
பெருதவனே ! என்றகுறிப்பு, பி-:ப:--1வரத்தினிற்‌ பெருஞ்செருக்கென்னின்‌. 
தேன்னையும்‌. 3ஏவரிற்‌. (௧௧௭) 
௧௦௬. நந்த சாபத்தி னமையடுங்‌ குரங்கெனின்‌ தம்பால்‌ 

வந்த சாபங்க ளெனைப்பல வவைசெய்த 1வலியென்‌ 

இந்தி ரா தயா ித்தர்க ளியக்காகம்‌ மிறுதி 

சிந்தி யாதவர்‌ * யாரவர்‌ ஈம்மையென்‌ செய்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) ஈந்தியின்சாபத்‌ இனால்‌ ஈம்மைச்‌ குரங்கு கொன்றுவிடு மென்‌ 
பா யாயின்‌, ஈம்மிடத்‌துவர்துள்ள சாபங்கள்‌ எத்தனையோபல: அவைகள்‌ 
சும்மை யென்னசெய்தன? இச்திராதியர்‌ சித்தர்கள்‌ இயக்கர்கள்‌ இவர்களுள்‌ 
மது மரணத்தையெண்ணாதவர்‌ யார்‌? [ஒருவருமிலர்‌]; அவர்கள்ஈம்மை என்‌ 
எசெய்துவிட்டார்கள்‌? (எ - று.) 

எவருடையசாபமும்‌ ஈம்மை ஒன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டா துஎன்‌ று பொது 
வாகக்கூதி, பின்னிரண்டடிகளினால்‌ தேவேர்‌ திரா தியர்மீது ஏற்றிச்‌ காட்டு 
இன்றான்‌. பரிபவப்பட்டவர்கள்‌ லாயக்குவர்தபடி கூறுவ து இயலபே: 
அந்தச்சாபமெல்லாம்‌ பயன்‌ விளைக்கா வெனறவா று.இராவணன்‌ குபேரனோடு 
பொருது அவன துபுஷ்பசவிமான த்தைப்பறித்‌ துக்கொண்டு கயிலாயமலைக்கு 
ரேரகவர, அப்போது விமானம்‌ தடைப்பட்டதாக, இராவணன்‌ விமானம்த 
டைப்பட்டதற்குக்‌ சாரணம்‌இன்னதென்றுஉணராமல்‌ ஆஅலோசரித்‌ துக்கொண்‌ 
டிருக்கையில்‌, நந்திதேவர்‌ வந்து “சயிலாயமலையின்பெருமை இது; விமான த்‌ 
தைப்‌. றப்படுச்செசெல்‌' என்ன, இராவணன்‌ அட தார்‌ திதேவரைப்‌ பலபடி 
பழித்து அவரதுமுகத்தை இகழ, நந்திதேவர்‌ “குரங்குமுகமென்று எனை 
இகழ்ர்த உன்‌இலங்கைசகரிற்‌ குரங்குகள்புகுர்‌ து நின்குலனைச்‌ கொன்திடுக! 
என்று சபித்த வரலாற்றை உத்தரகாண்ட்‌. வரையெடுத்தபடலத்‌ தக்‌ 
காணலாம்‌. பி-ம்‌:--1வலியே.து. 2இந்திராதியர்‌ சித்தர்‌ வித்தியாதரர்‌, இந்தி 
யாதிக எவித்தவர்‌ தேவர்ஈம்‌, இர்நிராதியர்‌ சித்தர்சடேவர்ரம்‌, 3இயக்சர்‌, 
4ஆரவை, யாரவை, 5செய்த. (௧௧௮) 
௧௦௭. அரங்‌ லாடுவார்ச்‌ கன்ட! பூண்‌ டுடைவர 2மறியேன்‌ 

இரக்க 3யானிர்ப என்வலி யவன்வயி *னெய்த 

வசங்கொள்‌ வாலிபாற்‌ றேற்றனன்‌ மற்றும்வேள்றுள 

கூக்செ லாமெனை வெல்லுமென்‌ றெங்கனக்‌ கோடி. 


பூ ந 


காண்டம்‌ ௨.--இராவணன்மர்திரப்படலம்‌ ௬௫. 


. (இ-ள்‌.) (சனக) சபையில்‌ நர்த்தனஞ்செய்பவனான சவபெருமா 
னிடத்து அன்புபூண்டு (அதனால்‌ வாலியென்பவன்‌)பெற்றுள்ள வரத்தை யதிக்‌ 
சேனில்லை; (ஆகவே), யான்‌ வருர்‌இரிற்க, என்வலிமை அர்த வாலியினிடஞ்‌ 
சேர்ந்தமையால்‌, வரம்பெற்ற அவ்வாலியினிடத்துக்‌ தோற்றேன்‌; (இம்மாத்‌ 
இரத்தைச்கொண்டு)மற்றும்‌ வேருசவுள்ளகுரங்குகளெல்லாம்‌ என்னை வெல்லு 
மென்று எங்கனங்கொள்கிறாய்‌? (எ - று.) 

“கூலலான்குரங்கனாறி குறுகும்‌ கோளது வாலிபாற்கண்டனம்‌? 
என்றதை மறுழ்துக்கூறுகின்றான்‌, இராவணன்‌. தன்னையெதிர்ஈ தார்வலியித்‌ 
பாதி தனக்குவந்திடும்படி வாலியென்பவன்‌ செவபெருமானிடத்து வரம்‌ 
பெற்றுள்ளா னென்பதை யறியாமையால்‌, பொரச்சென்று என்னுடைய 
பலத்திற்பாதியும்‌ அவணிடத்துப்போய்சசேர, நான்‌ இளைத்து ௮ தவாலிக்‌ 
குத்‌ தோற்றேன்‌: இம்மாத்திரத்தாற்‌ குரங்குகள்‌ நம்மைவெல்லுமென்று 
கொண்டிடலாமோ? சகொண்டிடலாகா தென்றவாறு, பி-ட்‌:--. கொண்டு, 
2அறியேம்‌. 3யோகிற்ப, எய்தி. 5வரங்கொள்வாலியால்‌, (௪௪) 
௧௦௮.நீல கண்டனும்‌ கேமியும்‌ 1தகேரரின்‌ ற “பொரினும்‌ 

3ஏலு மன்னவ ரூடைவலி யவன்வபி னெய்றும்‌ 

*சால வன்ன து நினைந்தவ னெதிர்செலல்‌ தலிர்த்து 

வாலி 5தன்னையம்‌ மனிதனு 6மறைந்துநின்‌ றெய்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) ீலகண்டத்தையுடையவனான சிவபெருமானும்‌, சக்கரபாணி 
யாகயெதிருமாலும்‌ (வாலிக்கு) எதிர்‌*ன்று போர்புரிர்தாலும்‌, எதிர்க்கனற 
அவர்களுடைய (வலிமையிலும்‌ பாதி) வலிமை அவனைச்‌ சாரும்‌; அவ்வி 
யத்தை சன்கு ஆராய்ச்தே ௮5 தமனிதனும்‌ [இராமனும்‌] (பொ௫ுமாறு) அர்த 
வாலிக்கு எரே செல்வதைவிட்டு மறைர்துநீன்று அர்தவாலியை அம்புகளால்‌ 
வீழ்த்தினான்‌; (௭ - று.) 

(வரங்கொள்வாலி' என்று கீழ்சசெய்யுளிற்கூ,றியதை முனனிரண்டடி 
களில்‌ விவரித்‌ துக்கூறி, பின்னிரண்டடிகளால்‌ £ கொண்டாடுகின்ற இராம 
னும்‌ அர்‌ தவாலியுடன்‌ சேர்கின்று போர்செய்யாமையைக்‌ கொண்டு அவ்வர 
முண்மையை நீரூபித்‌துக்சாணலாமெனகின்றான்‌, இராவண ஸனென்க, 
பி-ம்‌:-!௭ திர்கின்று, கேர்சென்று. நேரின்‌. 3 ஆலம்‌, மாலும்‌. *சாலுசல்வரம்‌ 
சால்பினலலவா, சாலஈல்லவாம, சாலவன்னவை, 5 தன்னையும்‌. மறைய, 
௧௦௯, ஊன ளில்லிறுத்‌ கோட்டைமா மரத்துள்‌அம்‌ போட்டிக்‌ 

கூனி சூழ்ச்சிய। லர! சிழந்‌ துயர்வனல்‌ குறுக 

யானி ழைத்ட இல்லிழக்‌ இன்னுயிர்‌ சுமக்கும்‌ 

மானு டன்வலி நீயலா லாருளர்‌ “மதித்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) (ஏற்கவே ஊனமான [முதிக்திருந்த] (சிவனது) வில்லை 
யொடி த்‌. து ஒட்டையாய்விட்ட பெரிய மராமரத்தினுள்ளே அம்பைச்செலுச்திக்‌ 
கூனியின்‌ ஆலோசனையால்‌ இராச சியத்தையிழர்‌ து பெரியவன்‌ ததையடைச இ, 
யான்‌ ஓர்‌ சூழ்ச்சிசெய்ய மனைலிமையிழர்‌ து இன்னுயிரைச்‌ சமர்‌ துகொண்டி 
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௬௬ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


ருச்னெ.ற மானுடனான இராமனுடைய வலியை நீயல்லாமல்‌ மதித்துக்‌ கூறு 
பவர்‌ யாவருளர்‌? [எவருமில்லை யென்றபடி |; (எ-று.) 

£6 ஒருங்காததோர்‌ பகையு முண்டோ ? என்று இராமனது தோள்வலி 
மையை விபீஷணன்‌ கூதியதைக்‌ கண்டித்து, இராமனுக்கு நேர்ர்துள்ள 
தாழீர்தகிலையை யெடுத்துச்சாட்டுின்றான, இராவணன்‌. ஊனவில்‌, ஒட்டை 
மாமரம்‌என்பன-௧ட நதுடையடைமோமீகள்‌, ஒருபெண்ணின்சுழ்ச்சியையுர்‌ 
தப்பமுடியாதவ னென்பது, கூனிசூழ்ச்சியா லரரிழர்து' என்பதனாற்‌ 
குறிப்பித்தபடி, தான்‌ மணர்த மனைவியையும்‌ காக்க வலிமையிலாதவு 
னென்பது “யானிழைத்திட இல்லீடிர் து? என்றதன்‌ கருத்து. இப்படிப்பட்ட 
இராமனுக்கு அவனுயிரே ஒருசுமை: அவ்வாறு தன்னுயிரையேபாரமாக 
நினைத்‌ திருப்பவன்‌ ஈம்மை என்னசெய்யமாட்டுவன்‌? ௮வனுடையவலியும்‌ 
புகழத்தக்கதோ? என்று ஈற்றடியாற்‌ கூறியவாறு, பி-ம்‌:--1அழிர்து, 
கினைத்திட. 3உயிர்சுமர்‌ திருந்த. “மதிப்பார்‌. (௧௨௧) 

ககொடுவ்வாறு சோலலி, (போர எழவோம்‌? என்ற இராவணனைக்‌ 
கிட்டி, விபீஷணன்‌ பின்னுங்‌ கூறத்தோடங்ததலீ. 

என்று 1மானுரை மொழிக்துநீ யுணர்விலி யென்னா 

நன்று 2போதுநா மெழுகெனு மரக்கனை ஈணுகி 

ஒன்‌ று கேளின மூறுத3யென்‌ றன்பின 4னொழியான்‌ 

துன்‌ று) தாரவன்‌ பின்னரு மினையன 5சென்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று (இவ்வாறான) வார்த்தைகளைத்தான்‌ [இராவணன்‌] 
சொல்லி, நீ (இவைகளையெல்லாம்‌ ஆராய்தற்கு எற்ற) அறிவு இல்லாதவ 
னென்று சொல்லிவிட்டு, (ஈல்லது: ராம்‌ (போருக்குப்‌) புறப்படுவோம்‌: (யாவ 
ரும்‌ என்னுடன்‌) எழுக? என்று கூறுஒன்‌ ற இராவணனை நெருங்கி (இன்னம்‌ 
ஒருறுதிச்சொல்‌ கூறுகின்றேன்‌, கேட்பாய்‌ என்று அனபுடையனாடுி, ரெருங்‌ 
இயமாலையையணிந்த விபீஷணன்‌ பேசாதிருக்ச மனர்தாளாமல்‌, பின்னும்‌ 
இவ்வார்த்தைகளைச்‌ கூறலானான்‌; (எ - று.)--அதனை மேற்கவியிற்‌ காண்க, 

சன்று - ஒருசொல்‌ விழுக்காடு, பி-ம்‌:--1தன்னுரை யிழித்துரீ, தானு 
ரைத்தன னுரைத்து£, 2போதுதி, போதறீ, 3யோனுரைக்குவன்‌. 4என்னாத்‌, 
ஒழியாத்‌, ஒளியான்‌. 5சொல்வான்‌. (௧௨௨) 

ககக-பின்னநம்‌ விபீஷணன்‌ டூராவணனுக்தக்‌ கூறும்‌ உறுதிமோமி. 
தன்னின்‌ முன்னிய பொருளிலா வொருதனித்‌ தலைவன்‌ 

அன்ன 1மானுட னாகிவந்‌ தவதரித்‌ தமைக்தான்‌ 

சொன்ன நம்பொருட்‌ டும்பர்தஞ்‌ சூழ்ச்சியின்‌ துணிவால்‌ 

இன்ன மேகுதி போலுமென்‌ றடிகொழு இரந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) தன்னைக்காட்டிலும்‌ முற்பட்ட பொருளில்லாத ஒப்பற்ற 
தீனித்தலைவனான கடவுள்‌, தேவர்களின்‌ ஆலோசனைவன்மையால்‌ (யாவரா 
லும்‌) பழிக்சப்படுகன்‌ ற ஈம்மைக்கொல்லுதலின்பொருட்டே அர்த மனிதனா 
[இராமனாக] வந்து அவதரித்துள்ளான்‌; (இப்படியாசவும்‌), இன்னும்‌ (அவ 


காண்டம்‌ &..--இராவணனமந்தீரப்படலம்‌ க்ஸ்‌ 


னோடு) பொரச்செல்லாய்போலும்‌ [செல்வது தக்கதன்று] என்று (அச்த இரா 

வணன து) பாதங்கனில்விழ்ர்‌ து வணங்க (போருக்குச்‌ செல்லா இருக்குமாறு) 

வேண்டிக்கொண்டான்‌; (எ-று. ) பி-ம்‌:--1மானுடர்‌.2இன்னர்தேர்குதி.(௪௨௩) 
௧௧௨-௫இதுமழதல்‌ ஆறுகவித -௫ ராவணன்‌ விடைகூறியன. 
அச்சொற்‌ கேட்டவ னாழியா னென்றனை யாயிற்‌ 

கொச்சைத்‌ தன்ம 1யெத்தனை போரிடைக்‌ குறைந்தா 

னிச்சைக 3கேற்றன யான்‌?செய்த இத்தனை காலம்‌ 

முச்சற்‌ ருன்கொலம்‌ முழுமுத லோனென “முனிந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (விமீவூணன்‌ கூதிய) அர்தப்பேச்சைக்கேட்டு, (இராவணன்‌), 
(அந்தஇராமன்‌ சக்கராபுதத்தைக்கொண்ட திருமாலே என்று கூறினாய்‌; (8 
சொல்லுகிறபடியே விஷ்ணுவே) அனால்‌, வலிமைகிரம்பாத துர்ப்புத்தியை 
புடைய அர்த விஷ்ணு எத்தனைமுறை போரில்‌ தோற்றான்‌? [மிகப்பல 
முறை தோற்றானென்றபடி]; யான்‌ இத்தனைக்காலஞ்செய்த செயல்களை 
என்னிச்சையின்படி யானவையே; (அப்படி என்‌ விருப்பத்தின்படி யான்‌ 
தொழில்‌ செய்கையில்‌) அர்த முழுமுதற்கடவுளென்டின்ற விஷ்ணு மூச்சற்‌ 
துக்டர்தானோ?! என்று முனிந்து கூறினான்‌; (௭ - று.) 

விஷ்ணு மூச்சோடு இருப்பின்‌, நான்‌ அவன மனைவியைக்சவர்தல்‌ முதலி 
யன செய்கையிலும்‌, என்செயலைத்‌ தடுக்கமாட்டாமல்‌ வாளா இடந்தானே; 
அதற்குக்காரணம்‌ தன்னால்‌ ஒன்றஞ்‌ செய்யமுடியாமையல்லவோ ? என்ற 
வாறு, மூச்சுஎன்பது முச்சு எனச்‌ குறுக்கல விகாரம்பெற்றுவந் தது. இராம 
னைத்‌ இிருமாலென்றும்‌ அவனைவெல்லுதல்‌ முடியாது என்றும்‌ £ழச்சொல்லி 
யதைக்‌ கண்டித்தவாறு, கேட்டவனென்தேயெடுத து, உரைத்தலுமாம்‌. 
பி-....---1எத்தனையோரிடைக்‌, த்தன. 3செய. *மொமிர்தான்‌. (௧௨௪) 
௧௩௩. இக்இ ரன்றனை யிருஞ்சிறை !பிட்டஈ। “ளிமையோர்‌ 

தந்தி கோஃடிறத்‌ *தகரத்தநாள்‌ தன்னையான்‌ முன்னம்‌ 

வந்து போட தா,றக 5துரந்தநாள வானவ 6ருலகைச்‌ 

சிந்த வென்றநாள சிறியன்‌ கொல்‌ நிசொனன தேவன்‌, 

இதுமுதல்‌ ஐர்‌. துகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ - ள்‌.) இந்திரனைப்‌ பெரிய சிறையிலே இட்டபோ தம்‌, தேவர்களின்‌ 
இச்கறங்கள்‌ தந்தம்‌ மு.றிச்‌திடும்படி முறித்தகாலத்திலும்‌, அந்தத்‌ திருமாலை 
யான்முன்பு எதிர்த்துவர்த போர்தோறும்‌ துரத்தியகாலத்திலும்‌, தேவலோக த்‌ 
தவரின்‌ உலகை (அவ்வானவர்‌ )சிதறுண்டுபோம்படி வென்றகாலத்திலும்‌ நீ 
சொன்னதேவன்‌ ிறியவனாயிருர்‌ தானோ? (எ - று.) 

இச்சைக்கு ஏற்றன யான செய்த இச்தனைகாலம்‌' என்று €ழ்ப்‌ பொது 
வாகச்‌ கூறியவற்றை, இச்செய்புளால்‌ விவரித்துச்‌ கூறுகின்றான்‌. இப்பொ 
முத பெருமையுடையவனாசப்பா ராட்டி விமீஷணன்‌ கூறியதனால்‌, இர இரனைச்‌ 
சழறைவைத்தது முதலிய செய்தகாலங்களில்‌ 8 சொன்ன தேவன்‌எ௭ திரிடா திருச்‌ 


ச கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


தது, தான்‌ சிறியலனாயிருர்‌ ததனாற்‌ போலுமென இராவணன்‌ பரிகாசமாகக்‌ 
கூறியவாறு, பி-ம்‌:--1லைத்த, 3இமையாத்‌. 3அறத்‌, *தகர்ந்த, மலைந்த. 
6உலசம்‌. (௧௨௫) 
௧௧௪, சிவனும்‌ நான்முகத்‌ தொருவனுர்‌ 1தஇருகெடு மாலாம்‌ 
அவனு மற்றுள வமாரு முடனுறைர்‌ 2தடங்கப்‌ 
புவன மூன்‌ றுமயா னாண்டுள *தாண்டவப்‌ பொருவி 
*லுவனி லாமையி னோவேலி யெ துங்கியோ வுசையாய்‌, 
(இ-ள்‌.) சிவனும்‌ கான்குமுச த்தையுடைய ஒப்பற்ற பிரமதேவனும, திரு , 
செடுமாலாகிய அந்தக்கடவுளும்‌ மற்றுமுள்ளதேவர்களும்‌ ஒருசேர அடங்கு 
வசிக்குமாறு மூன்றுலகங்களையும்‌ யான்‌ ஆண்டுள்ளசெபல்‌(யாவரையும்‌)ஆளும்‌ 
வன்மையுடைய உலமையற்ற அந்தச்‌ திருமாலினமிசமான மானுடவன்‌ இல்‌ 
லாமையினாலா? அல்லது அவன்‌ வலியொடுங்கியிருர்‌ தசனாலா? சொல்வாய்‌, 
அட்‌ தத்‌ தருமாலாம்மானுடன்‌ இருக்கும்போதே நான்யாவரையும்‌அடக்கி 
மூவுலகத்தையும்‌ஆள்‌ வ தனால்‌, அவன்‌ என்வலிக்கு ஒடுங்கியிருக்செறரானென்‌ 
பது பெறப்படு மென்றவாறு. உவன்‌ -சட்பெபெயர்‌. உறைர்‌ தடங்க-- அடங்க 
புறைய: விகுதி பிரித்‌ துக்கூட்டல்‌. பீ-ம்‌--1தேவர்க்குந்தெரியா, 2அடங்காப்‌, 
அடங்கும்‌. 3ரான்‌, தான்‌. *ஆண்டவப்‌ பொதுவேல்‌, ஆண்டலர்பொருவேல்‌, 
ஆண்டவப்பொருள்வேல்‌, 5உவணியாமையினோ, 6அவரொ தங்கினர்‌, வலி 
யோங்கவோ, அவரொதுங்கவோ, வலியொதுங்கிய து. (௧௨௬) 
௧௧௫, ஆயி ரம்‌!பெருந் தோளகளு மத்துணேத்‌ தலையும்‌ 
மாயி ரும்புவி யுள்ளடி யடகமு றம்‌ வடிவும்‌ 
திய சாலவுஞ்‌ சிறிதென நினைந்து*நாம்‌ 5 இன்னும்‌ 
ஓயு மாலுட வருவ 7கொண்‌ டனனகொலா முரவோன்‌. 
(இ-ள்‌.) ௮லிமையுள்ளவனாகய திருமால்‌, (தன்னுடையவிசுவரூபத்திற்கு 
உரிய) ஆயிரம்‌ பெருந்தோள்களையும்‌ அத்‌ துணையான [ஆயிரஞ்‌] சிரசுகளையுங்‌ 
கொண்டு மிகப்பெரிய பூமியையும்‌ உள்ளடிச்குள்‌ அடக்கவல்ல (பெரு) வடி. 
வத்தை (இது) தியது, மிகவும்‌ சிறமையையுடைய து? எனநினைத்து நாம்‌ 
இின்ன்ற வலிமைகுன்‌ திய மனிதவடிவத்தைக்‌ கொண்டானோ? (எ-று) 


இதனால்‌, திருமாலே மானுடவடி ங்கொண்டு வர்தானென்று விபீஷணன்‌ 
சொல்லியது பொருத்தமற்ற தென்று ஏளனஞ்செய்சின்றனன்‌, இராவண 
னென்க.விசுவருபமுள்ள இருமாலே நம்மை வெல்லமுடியாமற்‌ போனத 
னால்‌, அத்திருமால்‌, ஈம்மை வெல்வதற்கு *அர்தப்பெரியவடி வம்‌ ஈன்மை 
பயப்பதன்று: சிறியது” என நினைப்பின்‌, அதனினும்பெரியவடிவத்தை யல்‌ 
லவா கொள்ளவேண்டும்‌?! ஈம்மை வெல்வதற்காக நாம்‌ தின்னுதற்கு உரிய 
மானுடவடிவத்தைக்‌ கொண்டானென்றல்‌ பொருர்‌துமோ? என்று விபீஷ 
ணன்‌ கூறியதைப்‌ பரிகசித்தவாறு, இியஎதியது! விகாரம்‌, (ம்‌! தடர்‌, 
2அடக்கிய, 3வலியும்‌, *நான்‌, யாம்‌. 5தின்ன. (வடிவு. கொண்டான்‌ கொலோ, 


சொண்டென்கொலோ, கொண்டன்னதோ. 8ஒருவன்‌. (௧௨௭) 


காண்டம்‌ ௨,--இராவணன்மர்திரப்படலம்‌ ௬௯ 


௧௧௬, பித்த னாயெ 1வீசனு மரியுமென்‌ 2பெயர்கேட்டு 
எய்த்த சிந்தைய சேகுமி யேகுழியெல்லாம்‌ 
கைத்த வேற்றினும்‌ கடவிய புள்ளி முதுகில்‌ 
தைத்த வாளிக 3ளின்‌ பள குன்றின்விழ்‌ தடி.தீதின்‌, 

(இ-ள்‌.) பித்தனென்று கூறப்படுபவனாிய சிவபெருமானும்‌ மாலும்‌ 
என்பெயரைக்கேட்டு வாடிய மன த்தையுடையவராய்‌, (தாம்‌) செல்லுகின்ற 
இடங்களிலெல்லாம்‌,(தாம்‌)ஏ திச்செலுத்‌தியஇடபத்திலும்‌,(ஏ.றி)ஈடத்‌துன்ற 
கருடப்பறவையிலும்‌ முதுகிலே பொத்திய அம்புகள்‌ மலையின்மீது விழுனெற 
இடிபோல இப்போதும்‌ தங்கியுள்ளன; (௭- று.) 

சிவனும்‌ திருமாலும்‌ தாம்‌ ஏறிவர்த வாகனத்தோடு எனனெதிர்‌ கித்க 
மாட்டாமல்‌ ஓடிச்செல்கையில்‌, யான்‌ எய்த அம்புகள்‌ அர்தஇடபம்‌ கருடன்‌ 
ஆசிய இவற்றின்‌ முதுிற்பாய்ர்தவை அங்குத்தானே தங்கிிற்ன்‌்றனவே; 
ஆசையால்‌, ஈம்மைவெல்லத்‌ திருமால்‌ வர்துள்ளானென்பது பொரும்‌ துமோ? 
என்றவாறு, கைத்தல்‌ -உகைத்தல்‌. இனி, (இராவணன்‌ வருவதைக்கேட்டு 
இடித்தப்ப விரைர்‌ துசெல்லுமா று சிவனும்‌ மாலும்‌ அடித்துச்‌ செலுத்துவதால்‌ 
வெறுப்புற்றன வான ஏற்தினும்‌ புள்ளினும்‌ வாளிகள்‌ இன்றுள என்று உரைத்‌ 
தலும்‌ உண்டு. பி-...:-1சவனுமாலயனும்‌, ஈசனுமாலுமென்‌, ஈசனுமயனு 
மென்‌. பேர்‌. நின்றன, ஊன்றின , ஊன்றினன்‌, உண்டின்ன. (௧௨௮) 
௧௧௭, வெஞ்சி னந்தரு போ ரினெம்‌ முடனெழ வேண்டா 

இஞ்சி மாநக எடமுடைக்‌ தீண்டி.னி இருத்தி 
அஞ்ச லஞ்சலென்‌ 3றருகருக்‌ தீவாமுகம்‌ நோக்கி 
நஞ்சின்‌ வெய்பவன கையெ றக மிருமென நக்கான்‌, 

(இ-ள்‌.) கொடிய கோபத்தினால்‌ விளைகன்‌ றபோரில்‌ (4) எம்முடன்‌ வர 
வேண்டா; மதிள்‌ சூழ்ந்த (இந்தப்‌) பெரிய ஈசரம்‌ விசால.மான இடமூடையது: 
இங்குத்தானே இனி துதங்கியிருப்பாய்‌; அஞ்சவேண்டா,புஞ்சவேண்டாஎன்று 
(விமீஷணனுக்குச்‌) சொல்லிவிட்டு, அருகேயிருர்‌ தவர்களின்‌ முகத்தைப்பார்‌ 
த்து, ஈஞ்சுபோ ற்கொடியவனாரிய இராவணன்‌ கைதட்டி இடியிடிப்பதுபோ 
ல (ப்‌ பேரொலி தோன்றுமாற) சிரித்தான்‌; (எ - று.) 

பொருவதில்‌ அச்சங்கொண்டு மானுடவரை மேம்படுத்திக்‌ கூறினாயா 
யின்‌, பொராமல்‌ இக்சகரில்தானே இனிதிருக்கலா மென இரா ணன்‌ விபீ 
ஷணனைச்‌ சமாதானப்படு3தியவாத, பி-ம்‌:--1போரினம்‌, போரினென்‌. 
இடையுறைஈ து, அரணுடைத்து. 3.அயலிறார்தவர்‌, (௧௨௯) 

௧௧௮௭ விபிடணன்‌ டுராவணறுக்தப்‌ பின்னும்‌ மதிகூறி இரணியன்‌ 
சாத்திரம்‌ கூறத்தொடங்குநல்‌. 
பின்னும்‌ வீடண னையின்‌ தராமலாப்‌ பெரியோர்‌ 
முன்னை *காளிவன்‌ முனிஈடெக்‌ களையொடு 5முடிக்தாச்‌ 
இன்ன முண்டியான்‌ இ.பம்புவ கிரணிய னென்பான்‌ 
றன்னை யுள்ளவா கேட்டியென்‌ உரைசெபச்‌ சமைர்கான்‌. 
(இ-ள்‌,) பின்னையும்‌ விபீடணன்‌ ,(இராவணனைரோக்கி),£ஐயனே! நின்‌ 


வலிமையைகாட்டி லும்‌ மேம்பட்டவலிமைபடைத்தவரான பெரியோர்‌ முன 


௭௦ கம்பராமாயணம்‌ 


னைராளில்‌ டர்தத்திருமால்‌ சனங்சொள்ள(த்‌ தமது) சுற்ற த்தாருடனே இதர்‌ 
நிட்டனர்‌; (ஆன அதுபற்றி), சான்‌ இன்னும்‌ (உன்னிடம்‌) சுூறவேண்டிய து 
உள்ளது: இரணியனென்பவனைப்‌ பற்றி, கிகழர்‌ துள்ளவசையைச்‌ கேட்பாய்‌ 
என்று அவனுடைய சரித்திரத்தைக்‌ கூறத்தொடம்கினான்‌; (எ - று.) 

இதனால்‌, மேல்‌ இரணியன்வதைப்படலம்‌ கூறுவதற்குக்‌ கவி தாம்‌ 
தோற்றுவாய்‌ செய்தவாறு, சிலபிரதிகளில்‌ இசசெய்யுளிலிருர்து அடுத்த 
படலம்‌ தொடங்குகின்றது, பி-ம்‌:--1பேசுவான்‌. 2நின்னிலும்‌, தரமல, தரம 
லன, தரமலர்‌. 3பெரியோன்‌. 4சாளவன்‌. 3 முடிந்தான்‌. (௧௩௦) 

இராவணன்‌ இலங்கையிலே அ.நுமான்‌ செய்துபோன செயல்களுக்குச்‌ 
சிர்தையுற்று, மந்திரிமாரைக்கூட்டி, பகைஞர்படையெடுத்து வருவதன்முன்‌ 
செய்யவேண்‌ டியவற்றைக்குதித்‌ து அலோசனைகேட்ச, மர்திரிமார்கள்‌ பசை 
ஞரின்‌ வலிமையையதியாமல்‌ இராவணனுடைய வீரம்‌ முதலியவற்றைப்‌ புக 
ழ்ந்துகூ.றி அவனைமடுழவிக்க, பிரகஸ்தன்‌ முதலிய மர்திரிமார்‌ தாம்‌ ஒருத்‌ 
தரேசென்று இராமனை வென்றுவருவோமென்று தனித்தனிகூற, பிறகு நிகும்‌ 
பன்‌ முதலியோர்‌ படைக்கலல்களோடும்‌ புறப்பட, விபீஷணன்‌ அவ்வரச்கர்க 
ளெல்லோரையும்‌ நிறுத்திடட்காரவைத்‌தி,பலவகை நியாயல்களை யெடுத் துக்‌ 
காட்டிஇராமனிடத்துச்‌ தையைக்கொடுத்துவிமொறு இராவணலுக்குக்கூறி 
னான்‌.இராவணன்‌ விபீஷணன்சொன்னதைசக் கேட்டுச்‌ சபிசர்களையனுப்பிவிட்‌ 
டுத்‌ தன்னில்லஞ்‌ சேர்ச்‌ தான்‌: மறுநாள்‌ விபீஷணன்‌ இராவணன்வீட்டி ற்குப்‌ 
போய்ச்‌ தையை இலங்கைக்குக்‌ கொண்டுவர்ததுமுதல்‌ அவ்விலங்கையில்‌ தோ 
ன்றும்‌ பலவகைத்‌ திநியித்‌ தங்களையெடுத்‌ துக்காட்டிச தையை இராமனுக்குக 
கொடுக்கும்படி போதிக்க, இராஉணன்‌ அதற்கு உடன்படாது இராமனைப்‌ 
பதிறி அலட்சமொகச்‌ சொல்லி அவ்விபீஷணனுக்கு விடைகொடுத்தனுப்பிவிட்‌ 
டான்‌. மனச்கலக்கமுற்ற இராவணன்‌, பின்னும்‌ ஆலோசனைச்‌ சபைக்குச 
சென்று அரச்சர்களை வரவழைத்து, ஆலோூக்சத்தொடங்கச சதையை இரா 
மனுக்குக்‌ சொடுக்க விருப்பமில்லாமையையும்‌ தெரிவித்‌ த தன்வலிமையைப்‌ 
பாராட்டிப்பேச, கும்பகர்ணன்‌ முன்னமே அலோசித்‌ துசசெய்யாமதி தை 
யைக்‌ கொணர்ந்தது சரியல்ல என்று இராவணன்‌ செய்கையைக்‌ சண்டித்‌ 
திம்‌, பிறகு தான்‌ அர்தப்பிழையைத்‌ திருத்தி இராமனைவென்‌ றுவருவதாகக்‌ 
கூறினான்‌: பிறகு மஹாபார்ண்வன்‌ தையை வலியச்சைப்பற்றுமாறு கூத, 
இராவணன்‌ பிரமசாபத்தால்‌ வலியச்‌ €தையைச்சைப்பற்ற முடியாதென்ரான்‌. 
பின்பு, விபீஷணன்‌ “ஸ்ரீராமன்‌ எவராலும்‌ வெல்லுதற்கு அரியன்‌: அவனி 
டத்துச 2தையைத்‌ திருப்பித்தருவதே யாவர்க்கும்‌ ஈன்மைபயக்கும்‌'என்றான்‌. 
இர திரரித்து விபிஷணனுடைய கொள்கையைச்‌ கண்டிக்க, விபீஷணன்‌ அல்‌ 
விர்‌ திரசித்‌தினுடைய தூர்ப்புத்தியைத்‌ தூஷித்து; இராமனிடத்துச்சதையைத்‌ 
தந்திட வருத்தம்நீங்க இனி நிருக்க/என்றானென்பது, இர்தச்சர்தர்ப்பத்தில்‌ 
ஸ்ரீவால்மீசத்திற்‌ கூதிய விஷயம்‌, 

இராவணன்‌ மர்திரப்படலம்‌ ழற்றிற்று, 


௩ - அவது (2 ரணியனவதைப படலம, 


இரணியன துவதையைப்பற்றிச்‌ கூறும்‌ பாச மென்பது, பொருள்‌, இரு 
மால்‌ இரணியனென்னும்‌௮சரனைக்‌ கொன்றதையுணர்த்துதலால்‌, தொக்க 
ஆறலுருபு செயப்படுபொருள து. இரணியன்‌ கதைப்படலப்‌ என்று லெபிரதி 
யில்‌ இப்படலத்திற்குப்‌ பெயர்‌ சாணப்படுகன்றது. ஹிரண்யனென்றவட 
சொல்லுக்கு - பொன்னிறமான வனென்பது பொருள்‌. அது தமிழில்‌ இரணி 
யனென விகாரப்பட்ட து: இவன்‌ இரணியகரிபுஎன்றும்‌ வழங்கப்படுவன்‌, 
இவன பிரமன துகுமாரனாகிய மரீபிரசாபதியின்மகனான காரியபமுனிவ 
ருடைய மனைவியர்களுள்‌ திதியென்பவளிடம்‌ பிறந்தவன்‌; திருமாலால்‌ வரா 
சகாவதாரத்திற்கொல்லப்பட்ட இரணியாட்சன து தமையன்‌. (திருமாவின்‌ 
திருவாயில்காவலரான ஜயவிஜயரே சாபத்தால்‌ இரணிய இரணியாட்சராசகத்‌ 
தோன்றினர்‌.) 

தேவர்‌ மனிதர்‌ விலங்கு முதலிய பிராணிகளாலும்‌ ஐம்பெரும்பூதங்களா 
லும்‌ ஆயுதங்களாலும்‌ தனச்குமரணமில்லாதபடி அளவற்ற வரங்களைப பெற்‌ 
முத்‌ தேவர்முதலியயாவர்க்கும்‌ கொடுமையியற்றித்‌ தன்னையே கடவுளாக 
வணங்கச்செய்துவர்த இரணியன்‌, தன்புத்திரனும்‌ மகாவிஷ்ணுபச்தனு 
மான பிரகலாதன்‌ தன்ஈாமஞ்சொல்லிக்‌ கல்விகற்சாமல்‌ நாராயணரநாமஞ்‌ 
சொல்லிவரவே, அவனைக்கொல்லுதற்கு என்ன உபாயஞ்செய்தும்‌ அவன்‌ பக 
வானருளால்‌ இறர்திலனாக; அவ்விரணியன்மகனைரோக்‌ :8 சொல்லும்‌ 
நாராயணனென்பான்‌ எம்குஉளன்‌? சாட்டாய்‌' என்ன, அப்பிள்ளை (எஸ்கும்‌ 
உளன்‌” என்ன, “இங்கு இல்லையால்‌! என்று எதிரிலிருந்ததொரு துணைப்‌ 
புடைச்சு, அப்பொழுது திருமால்‌ நரரிக்சப்பிரானாகத்தோன்றித்‌ தன்கைர்‌ 
ஈகங்சளால்‌ அவனமார்பைப்பிளர்‌ து அழித்திட்டனென்பது, இப்படலத்துக்‌ 
கூறும்‌ பொருள்‌. 

இச்தப்படல த்தைக்குறித்‌ திக்‌ கர்ணபரம்பரையாக வழக்குவதொரு விவ 
ரம்வறாமாறு:-கம்பர்‌ ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ ஆபிரக்கால்மண்டபத்‌ இல்‌ நாதமுனிசளின்‌ 
இருவோலக்ச த்தில்‌ தமதுஇராமாயண சத்தை யரக்கேற்திவருசையில்‌, இரணி 
யன்வதைப்படலம்‌ வாரித்தபொழுது ௮ம்கருர்த சிலவித்துவான்கள்‌ (ஆதி 
சாவியமாயெ ஸ்ரீ வால்மீரொமாயணத்தில்‌ இரணியன்‌ வதை சொல்லப்பட 
வில்லையே: இதுஎன்ன ஈவீனமாகஇருக்கிறதே! ஏதேனும்‌ தெய்லிகமகாட்டி 
னால்தான்‌ இது ஒப்புக்கொள்ளப்படும்‌ என்றார்களாக, ஸ்ரீமர்சாதமுனிகள்‌ 
இதுவிஷயத்தில்‌ ஒன்றுஞ்சொல்லாதிருந்தனர்‌. பின்பு சம்பர்‌ பகவற்சங்கற்‌ 
பத்தின்படியாறெதென்று துணிர்து இப்படலத்தை மோட்டழயெிக்கர்‌ 
சன்னிதியில்‌ வாரித்தபொழுது, அப்பெருமான்‌ தமதுதிருச்சரல்களை நீட்டித்‌ 
இருமுடியைத்துஎச்‌ெ வாய்நிறர்‌ து பெருஞ்சிரிப்புச்சிரித்து ஆரவாரித் தனர்‌. 
அதுகண்ட எல்லோரும்‌ அதிசயித்து, 'இருச்ச்ொகூடத்‌ திற்‌ பாம்புகடித்து 
இறர்த இல்லைமூவாயிரவர்பிள்ளையொன்று இக்சம்பராமாயணத்‌ து ஈாசபாசப்‌ 
படலத்துச்‌ சிலசவிகளைகாரித்தவளவிழ்‌ பிழைத்தெழுர்‌ தது: இங்கே இரணி 


௭௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


யன்வதைப்படலத்தைவாரித்‌ தவளவில்‌ அர்ச்சாவிக்ரகரூபமா யெழுர்‌ தருளி 
யிருக்றெ மோட்டழயெசிற்கப்பெருமான்‌ இருவுள்ளமுவர்து அவ்வுவப்பு 
யாவர்க்கும்புலனாகும்படி சரக்கம்பத்தோடு அட்டகாசமுஞ்‌ செய்தனர்‌. ஆத 
லால்‌, இப்பெருங்காப்பியம்‌ தெய்வ த்தன்மையுடையது? என்று இந்நூலை மிக 
வும்‌ மெச்சச்சொண்டாடினார்ச ளென்பது. 
௧க.--டுதுழதற்பதினேட்டுக்கவிக 1 - இரணியனதுதன்மையைக்‌ கூறும்‌. 
வேதக்‌ கண்ணிய !பொருளெலாம்‌ விரீஞ்சனே மிந்தான 
போதங்‌ கண்ணிய வர3மலாச்‌ நரககொண்டு போந்தான்‌ 
கா.துங்‌ 3கண்ணுதல்‌ மாலயன்‌ /கடைமுறை காணாப்‌ 
தங்‌ கண்ணிய 3வலியெலா மொருதனி பொறுத்தான்‌, 
(இ - ள்‌.) வேதங்களிற்குறித்த விஷயயகளையெல்லாம்‌ பிரமதேவனே 
(அர்‌ தஇரணியலுக்குச்‌ கற்பித்துக) கொடுத்தான்‌: (மற்றும்‌ ௮வ்விரணியன்‌, 
தன்‌) அதிவிஞற்கு தித்த வரங்களை யெல்லாம்‌ (.அப்பிரமன்‌ தனக்குக்‌) கொடுக்‌ 
கப்பெற்றுக்கொண்வெர்தான்‌: (எல்லாப்பொருள்களையும்‌) அபீச்கற நெற்‌ 
நிக்கண்ணனான சிவனும்‌ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ முடிவுகாணவொண்ணா தன 
வும்‌ பஞ்சபூதங்களினிடத்‌ துப்பொருர்‌ தியனவுமான வலிமைகளையெல்லாம்‌ 
(அவ்விரணியன்‌) தானொருவனே (ஒருசேரத்‌) தாங்குபவனானான்‌) (௪ - லு.) 
பிரமனே குருவா இல்விரணியனுக்கு வேதப்பொருளைக்‌ கற்பித்தா 
னென்பது; முதலடியிற்‌ கூறியபொருள்‌. வேதங்கண்ணியபொரறாள என்பத 
ற்கு - வேதங்களிற்கூறப்படுகன்‌ ற சிறந்த வ.ங்துக்ச ளெனினுமாம்‌. இரணி 
யாசுரன்‌ அரும்பெருர்‌ தவம்புரிகையில்‌ மனமுவக்து பிரமன்‌ பிரதியட்சமான 
போது, தன்மனத்தின்‌௮றிவுக்குத்‌ தோன்றியபடிபெல்லாம்‌ வரம்வேண்டிப்‌ 
பெற்றபின்பே தான்‌ முயன்ற தவத்தினின்று மீண்டா னென்பது, இரண 
டாமடிக்குப்பொருள்‌. (சண்‌ ணுதன்மாலயன்கடைமுறை காணாவலி' என்றது- 
அதிசயோக்தியணி. பஞசபூதங்களுக்கும்‌ தனித்தனி எவ்வளவு வலியுண்டோ 
அவ்வளவு வலிமை இவனொருவனுச்கே உண்டென்பது, ஈற்றடியிற்போர்த 
பொருள்‌. கடைமுறை-முடிவெல்லை. பி-ம்‌:--1 தவம்‌, வரம்‌. 2அவன்‌, அயன்‌. 
3கண்ணுதலோனயன்‌, கண்‌ ணுதன்மலரயன்‌. 4கடைமுதல்காணாப்‌, சடன்‌ 
முறைகாணாப்‌, இமையவாமுதலாப்‌. 5உரம்‌, (௧௩௪) 
௨. எற்றை நாளினு முளனெனு மிறைவலு மயனும்‌ 
கற்றை யஞ்சடைக்‌ கடவுளுங்‌ காத்தளித்‌ தீழிக்கும்‌ 
ஒற்றை யண்டத்தி !னளவினோ 2வதன்‌ புறத்‌ 3 துலவா 
மற்றை யண்டத்துந்‌ தன்‌*பெய ரே சால வாழ்ந்தான்‌, 
(இ - ள்‌.) (பின்னும்‌ அவ்விரணியன்‌),- எக்காலத்தும்‌ (அழியாமல்‌ கித்‌ 
தியமாய்‌) இருக்ிரொனென்று (வேதங்களா ற்‌) சொல்லம்படுகன்‌ ற தலைவனான 
திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ தொகுதியான அழயெசடையையுடைய வெனும்‌ முறை 
யேகாத்துப்‌ படைத்‌ து௮ழிக்கும்‌ (இரத) ஓரண்டகேரள த்தில்‌ மரத்திரமோ, 
இதற்குவெளியிலுள்ள கணக்டெவொண்ணாத மற்றையண்டகோளங்கஸி லும்‌ 
எல்லோரும்‌ தன்பெயரையேசொல்லித்‌ துதிக்கும்படி வாழூர்‌ தீரும்‌ தான்‌. _ 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன் வதைப்படலம்‌ ௭௩ 


இவ்வண்டத்திலன்றி மற்றையண்டங்களிலும்‌ அவ்விரணியன்பெயர்‌ 
அதித துக்கூறப்படி மென்பதாம்‌. முதலிரண்டடிகள்‌ - ஒற்றையண்டத்தின்‌ 
என்பற்குமாத்திரமன்றி, (மற்றையண்டத்தும்‌' என்பதற்கும்‌ அடைமொழி 
யாகத்தக்சன. எற்றைகாளிலும்‌ உளன்‌ என்னும்‌ இறைவன்‌ - மற்தையிரு 
மூர்த்திகள்‌ அழியும்போ தும்‌ தான்‌ அழியாது எஞ்சிறிந்பவன்‌, தன்பெயரே 
சொல - வேழறுழேவர்களின்பெயரைச்சொல்லாம லென்றபழி. சாரண 
காரியமுறைப்படி மும்மூர்த்திகளே யோதினர்‌. வாழ்ச்தான்‌என்‌றமுற்றுக்கு 
இரணியனென்ற எழுவாய்‌ வருவிச்ச: மேலைச்செய்யுள்களிலும்‌ இங்ஙனமே 
காண்க,பி-ம:--1 அளவினும்‌, 2இதன்‌. 3உம்பர்‌, உறலாழ்‌. 4புகழேசெல, (௧௩௨) 

௩. பாழி வன்றடம்‌ இிசைமமக்‌ தோங்கிய 1பணைக்கைப்‌ 

“பூழை வன்‌*கரி *பரண்டி௬ 5கைக்கொடு பொருத்தும்‌ 

ஆழங்‌ 6காணுதற்‌ கரியவா யகன்ற/பே ராழி 

ஏழும்‌ ரன்*னிரு தாளள வெனக்கடம்‌ தேம்‌. 

(இ - ள்‌.) விசாலமான லிய பெரிய திக்குக்கபா (த்‌ தூண்போலத்‌) 
தாங்‌கக்கொண்டுஉயர்‌ துள்ளனவும்‌ பருத்த உள்தொஃாயுள்ள துதிக்கையை 
யுடைய ஈவுமான வலிய (அட திச்சஜங்களுள்‌) இரண்டுயானைகளை (ச்‌ தன்‌) 
இரண்டுகைசளாலிழுத்து முட்டவிடுவான்‌; அழங்கண்டதியமுடியா தனவாகப்‌ 
பரந்த பெரிய சமுத்‌ இரங்களேழையும்‌ தனது இரண்கொல்களின்‌ அளவேயா 
கத்‌ தாண்டிஅப்பாற்செல்வான்‌; (௭ - று.) 

இச்கஜு சளுள்‌இரண்டை ஆட்டுக்கடாப்போலப்பிடித்துஇழுத்துச்‌ சண்‌ 
டைக்குவிட்டி வேடிச்கைபார்ப்பானென்ற முத்லிரண்டடிகளினால்‌ அவ்விர 
ணியன து பெருவலிமையையும்‌, கடலைத்தாண்டி அப்பாற்செல்வானென்ற 
பின்னிரண்டடிகளினால்‌ அவன துவடிவின்‌ நீட்‌ யையும்‌ விளக்யெபடி.** ஆசை 
யங்கரிகடம்மை யஙகைகொண் டொன்றேடொன்‌._. , பூ2ல்செய்விக்கும்‌!? 
“பெருமபுறக்கடலைக்‌ குளப்படிீரெனக்‌ கருதும்‌! என்பன ஒப்புரோக்கத்‌ 
திக்கன்‌. ஆடியங்கர்‌ னணுகுதற்‌ கரியவாய்க்‌ டந்த, ஆடி யேழு£தன்‌ காலி 
ரண்‌ டாற்கடர்‌ தேறும்‌ என்று சிலபிரதியிற்‌ பின்னிரண்டடிகள்‌ காணப்படு 
இன்றன, பி-ம:--பனைச்கை. பூழி, 3வன்சிரி, வான்கிரி. இரண்டொரு, 
கையொடு, ௦சாண்ப ;ற்கரியவாய்கிடெர்த. 7தரா;,”. 3அபருக்‌. (௧௩௩) 

௪. வண்டம்‌ றெண்டிரை யாற்றுநர்‌ !சிலவென்‌ ற மருவான 
காண்டல்‌ “கொண்டர்‌ 3குளிர்ப்பில 1௦ வன்றவை ஈகுடையான்‌ 
பண்டைத்‌ தெண்டி வரப்‌ பரவை) 0ருவரென்று படியான 
அண்டத்‌ தைப்பொலுத்‌ தப்புறத்‌ தப்பினா லாடும்‌, 

(இஃ ள்‌.) வண்டலிட்டோடுகின்‌உ? (மேலே) தெளிவான அலைகளையு 
டைய சஈுதியின்‌ரீர்சள்‌ றியஎன்று (*ராடுவதற்கு அவற்றின்‌) அருஞ்‌ 
செல்லான:சாளமேகத்தஇினின்று சொரியும்ரீரை(த தனக்கு)ச்‌ குளிர்சசிசெய்வ 
தற்குப்போதாஎன றுகருதி ௮1."ரிலும்‌ முழுகான்‌; பழமையாகிய தெனிவாயெ 
அலைகளையுடைய சடலின்மீரை உப்புஎன்று (அங்கும்‌) நீராடான்‌; (பின்னை 
அவன்‌ எப்படி நீராவெனென்றால்‌),-அண்டகோளதச்தை (ஒறுபக்கத்தித்‌) 
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௭௪ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


பொத்தல்செய்து (அதற்கு) அப்பாலுள்ள பெரும்புறக்கடலின்ரீர்‌ (அத்திளை 
யின்வழியாக அவ்வண்டத்தினுள்ளே) விழ, அதனைக்கொண்டு£ீர £டுவான்‌. 
இதனால்‌, இரணியாசரன து உடலின்வளர்ச் யும்‌ வெம்மையும்‌ சுசாலு 
பவமும்‌ வலிமையும்‌ விளங்கும்‌, யாறும்‌ கொண்டலும்‌ பலவாதலின்‌, அவதி 
தின்கீரை (சில, இல, ௮வை! என்று பன்மைச்சொல்லாற்‌ கூதினார்‌. பி-ம்‌:--- 
1செலு2ஃகொண்டிகுளிப்பில.4என்றதிற்‌, என்‌ றவன்‌,5குளியான்‌. 6உவரியிற்‌, 
௫. மரபின்‌ மாப்பெரும்‌ புறக்கடல்‌ மஞ்சன மருவி 

௮ ரவி னாட்டிடை 1மகளிரொ டின்னமு தருக்இப்‌ 

பரவு மித்திரன்‌ பதியிடைப்‌ பகற்பொழு 3தகற்றி 

இரவி லேலைக்கம்‌ கான்முக *னுலகத்து ளிருக்கும்‌. 

(இ - ள்‌.) £€ழ்ச்கூறியவிதமாக மஹத்தான பெரும்புறக்கடலின்நீரிலே 
ஸ்நானஞ்செய்து நாகலோகத்திலே (சென்று அங்குள்ள) காசசன்னிசைய 
ருடனே (இரும்‌ து) இனிய அமிருதம்போன்‌றஉணவை யுண்டு, (யாவராலும்‌) 
துதிக்கப்படுற தேவேர்‌ இரலோக த்திலே பகற்காலத்தைக்‌ கழித்து, இராத்‌ 
இரியிலே பிரமலோகத்திற்‌ கொலுலீற்திருப்பான்‌) (௭- று.) 

மரபு - €ழ்ச்கூ.றியமுறை, பெரும்புற்க்கடல்‌ - அண்டத்‌ தினுள்ளேயுள்ள 
ஏழுகடல்களினும்‌ பெரியதும்‌, அதன்வெளியிலுள்ள துமான கடல்‌, இசசெய்‌ 
புள்‌ பலபிரதிகளில்‌ ““காவல்காட்டதெல்‌?? (௧) என்பதன்பின்‌ உள்ள து.பி-ம்‌:-- 
மக்களோடு. 2பரவ. 3ஆ.ற்றி."உலூன்‌ விற்றிருக்கும்‌, தலச்சமிருக்கும்‌.(௧௩௫) 


௬. !சாருமா னத்திற்‌ சந்தரன்‌ றனிப்பதஞ்‌ த்‌ 
தேரின்‌ 2மேலீனின்‌ றிரவிதன்‌ பெரும்பதஞ்‌ செலுத்தும்‌ 
3போவி லெண்டி சைக்‌ காவலர்‌ *கருமமும்‌ பிடிக்கும்‌ 
மேரு மால்வரை 5யுச்சிமே லாசுவிற திருக்கும்‌. 

(இ - ள்‌.) (சந்திரன்‌) ஏறிசசெல்லும்‌ விமானத்தில்‌ (தான்‌எதி), சந்திர 
னது ஒப்பில்லாத அப்பதவியிலே (இருர்‌ து) சஞ்சரித்து அவன அஅதிகாரத்‌ 
தை (த்‌ தான்‌) செலுத்துவான்‌; (சூரியன த) தேரின்மேலேதி நின்றுகொண்டு 
அச்சூரியனது பெரியபதவியின்‌ அதிகாரத்தை(த்‌ சான்‌)செலுத்‌ துவான்‌; (நிலை) 
மாழூதலில்லா த அஷ்டதிக்‌ பாலசர்களுடைய (இடங்களிலிருக்‌ து அவர்களின்‌) 
தொழில்களையெல்லாம்‌ சைச்சொண்டுஈடத்துவான்‌; பெரிய மேருமலையின்‌ 
சரத்‌ இல்‌(பிரமனபோல)அரசைகைக்கொண்டு மிச்கசிறப்புடனஇருப்பான்‌. 

சச்திரன்‌ விமானத்திலேறிச்‌ சஞ்சரித்தலும்‌ சூரியன்‌ தேரிலேதிச்‌ சஞு 
சரித்தலுமாகெ இயற்கை இங்குக்‌ கருதத்தக்கது. மூன்றடிகளிம்‌ சர்திரன்‌ 
முதலியோர்‌ கூறப்பட்டதந்குஎ ற்ப, ஈற்றடியிற்‌ பிரமனென்பது, வருவிச்சப்‌ 
பட்டது. எண்திசைக்குக்‌ காவலர்‌ ெக்குக்கு இச்திரன்‌, தென்ழெக்குச்கு 
அக்னி,தெத்குக்கு யமன்‌, தென்மேற்குக்கு நிருருதி, மேற்குக்கு வருணன்‌, 
வடமேற்குக்கு வாயு, வடக்குக்குக்‌ குபேரன்‌, வடகிழக்குக்கு ஈகானன்‌ எனக்‌ 
காண்க, :(ஒற்றைத்‌ திரித்தடர்தேருயர்‌ செம்பொனோங்கல்‌, மு.ற்தக்சகனை 

(ஒங்க இர்மண்டிலமுற்றும்‌ஆளும்‌, மற்றொப்பிலாதலொளிர்செம்மணி மான 


கர்ண்டம்‌ ர்‌. இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௭௫ 


மோர்து; கற்றைக்கதிர்வெண்மதி மண்டிலங்‌ சாத்தளிக்கும? என்பது 

முதலியனசாண்ச, பி-ம்‌:---1 சார்விமானத்தில்‌, சாரும்வானத்தில்‌, 2மேலும்‌, 

மீது. 3பேரில்‌, *பெரும்பதம்‌, 5உசசியின்‌. (௧௩௪) 
௭, நிலனும்‌ நீரும்வெங்‌ கனலொடு காலுமாய்‌ 1 நிமிர்ந்த 

2தலனு ணீடிய வவற்றின்‌௮த்‌ தலைவரை மாற்றி 

உலவுங்‌ காற்றொடு கடவுளர்‌ 3 பிறருமா யுலகின்‌ 

*வலியுஞ்‌ செய்கையும்‌ வருணன்றன்‌ கருமமு மாற்றும்‌, 

(இ - ள்‌.) பூமியும்‌ நீரும்‌ வெவ்வியரெருப்பும்‌ சாற்றுமாகி விளங்குகன்‌ 
நனவும்‌ உலகத்தில்‌ நெடுங்காலமாகஉள்ளனவுமான அர்தப்பூதங்களின்‌ அர்‌ 
தத்தேவதைதனை (அட்தர்தப்பதவியிலிருக்‌ இ) ஒழித்து, (தானே) இடைவிடாது 
உலாவுகற காற்றும்‌ மநிறைத்தேவர்களுமாட, உலகத்து எல்லாப்பூ தங்களின்‌ 
வலிமையையும்‌ செய்கையையும்‌ வருணன துதொழிலையும்செய்வான்‌; (எ-று,) 

நான்குபூதங்களைக்கூறின இ, ஆகாயத்‌ இற்கும்‌ உபலட்சணம்‌, கருமமும்‌ 
மாற்றும்‌என்‌ தும்‌ பிரிக்கலாம்‌. மாற்திஎன்பதற்கு-ஒருவர்பதவிச்கு மற்றொரு 
வரை மாறச்செய்து என்றுஉரைக்கவும்‌ இடமுண்டு, (ஆ தவமுதல்வன றன்னை 
யவிர்மதிப்பதத்திலோசசும்‌, ீதளமதநியைவெய்யோன்‌ சென்னெழிப்படுத்திச்‌ 
செல்லும்‌!” என்பதுமுதலியன காண்க. (3-ம்‌:--1நீமிரும்‌, நீமிர்்து. “தலமும்‌. 
3பிதிதும்‌.4 வலியின்‌. 5செய்கையும. முற்றும்‌. (௧௩௪) 

௮. தாம ரைத்‌! தடங்‌ கண்ணினன்‌ “பேரவை 3 தவிர 

காமர்‌ தன்ன யுலகங்கள யாவையும்‌ *சளிலத்‌ 

நாம வெங்கன லந்தணர்‌ முதலினர்‌ ' சாரித்த 

ஓம வேளவிமி 3னிமையவர்‌ பே. றலா முண்ணும்‌. 

(இ-ள்‌.) செர்தாமரைமலவர்‌ போலும்‌ பெரிய இருக்கண்‌ களையுடையவனான 
திருமாலினது அத்திருநாமங்கள்கீஙகத்‌ தன துபெபரையே எல்லாவுலகங்‌ 
சனிலும்‌ சொல்ல (௪ செய்து), யாகங்கனளிலே புகையையுடையவெஃ விய 
அச்சனியிலே முனிவர்முதலியோர்‌ ஒ௦ஞ்செய்தனவும்‌ தேவர்களுக்குச்சேர்தற்‌ 
குரியனவுமான அவிர்ப்பாகங்களையெல்லாம்‌ (தான பெற்று)உண்பான்‌. 

உலகங்களில்‌ எல்லாவிடத்திலும்‌ யாவரும்‌ எப்போதும்‌ தன்னிடத்து 
அச்சத்தால்‌ இருமாலினது சாமதேயங்களைச்‌ கூறும்‌ வழக்கச்தைத்‌ தவிர்ந்து 
தன்பெயரையே கூறும்படி செய்தனனென்பது, முதலிரனா_ட ளின்‌ 
கருத்து. யாகங்களில்‌ ேவர்களையுத்தேரித்து மக இரபூர்வகமாக லமஞ்செய்கிற 
அவிர்ப்பாகஙகளையெல்லாம்‌ தானே சைக்கொண்டு உண்பானெனபது, பின்‌ 
னிரண்டடிகளின்‌ கருத்து. ஆயிரர்திருகாமங்கள்‌ உள்ளதனால்‌, பேரவை 
எனப்‌ பன்மையாற்கூ தினார்‌. தாமரை த்தட கண்‌ ணினான்‌ போ அவை - ஸ்ரீவை 
குண்டலோகத்தில்‌ இருமாமணிமண்டபத்திலுள்ள சிறந்த திருவோலக்ச 
மெனினுமாம்‌. பேரவை - மகாசபை. பி-ம்‌:---1 கண்ணனறழற்கணன. பேரி 
வை, தவிர்த்து., தவிர்ந்து, 1ஈறெக, 3இறையகர்‌. (௧௩௮) 

௯ காவல்‌ காட்டுதல்‌ துடைத்த.லன்‌ நிதிதொழில்‌ கடவ 
மேவ ரும்மவை முடி க்கிலா பிடிககலா 2முறைமை 


சிக்‌ கம்பர்ர்மர்யண்ம்‌ யுத்த 


ஏவர்‌ மற்றவர்‌ யோகிய ருறபத மிழந்தார்‌ : 

தேவ ரும்மவன்‌ தாளலா லருச்சனை செய்யார்‌. 

(இ-ள்‌.) (எல்லாவற்றையும்‌) பாதுகாத்தலும்‌ படைத்தலும்‌ அழித்தலு 
மென்ற இத்தொழில்களுக்குஉரிய திரிமூர்த்திகளும்‌ இத்தொழில்களைச 
செய்து முடிக்கமாட்டா தவர்களாய்‌(த்‌ தங்களுடைய) உரிமையைக்‌ கைக்கொள்‌ 
ளாது விடுவாராயினர்‌; (இவர்களே இப்படி ஆயினரென்றால்‌, தம்‌. தமக்குரிய 
தொழிலை மேற்கொண்டு முடிக்கவல்லவர்‌), வேற எலர்தாம்‌ உளர்‌? யோகப்‌ 
பயிற்சியில்‌ தேர்ச்தவர்களும்‌ (தம்‌) யோகபலத்தாற்‌ பெறும்பதவிகளை (அவ்‌ 
விரணியனால்‌)இ35 அவிட்டார்கள்‌;(அன தியும்‌, அதுவரையிற்‌ பலரால்‌ வணங்‌ 
சப்பட்டுவர்த) தேவர்களும்‌ அவவிரணியன து பாதங்களையன்றி வேறொன்‌ 
ஹைப்பூசிக்கமாட்டார்கள்‌; (௭ - று.) 

இதனால்‌, இரணியனிடத்து அனைவரும்‌ அஞ்சி மீற்குக்‌ தன்மையை 
விளக்கியவாறு: கலைமகள்‌ கொம்மை முலைபொரு இணிதோட்‌ கடவுள்தன்‌ 
படைப்பினை மாற்றி, மலர்‌ தலையுலக முழுவதுர்‌ தானே வருத்தறவெளிதினிற் 
படைக்கும்‌, சிலைவிழுங்‌ குயர்தோள்‌ மாயனை யகறறிச சறப்புடனுலகெலா 
மளிக்கும்‌, மலைமகள்‌ பாகன்‌ சிறிது கையாற வாருயிர்‌ துடைப்பினுர்‌ தடைக்‌ 
கும்‌? என்றது காண்க. பீ-ம்‌:--1 தொடு ற்குரிய, தொழில்கடவா, தொழில்‌ 
கருதும்‌. முறையின்‌, (௧௩.௯) 

2௦. மருக்கொள்‌ தாமலா மான்முக 1னைம்முகன்‌ முதலோர்‌ 

சுருக்க ளோடுகற்‌ திவ தவன்பெ.டுங்‌ கொற்றம்‌ 

ச சருக்கில்‌ நான்மறை ; தான்னு நாட்‌ நுரை ற்ப தலி நான்று 

இக்கும்‌ தெ.ப்வழ 0மிரணிய னேநம வென்றும்‌, 

(இ - எ.) வாசனையைக்சொண்ட (திருமாலின்‌ காமீ) கமலத்‌ தில்தோன்‌ 
திய பிரமனும்‌ சிவனும்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ( அவ்விரணியன த) புரோடுதரி 
டத்துப்‌ படித்ததிர்து (எப்போதும்‌) சொல்லது, அவவிரணியனது சிறந்த 
வெற்தியையேயாம்‌: சுருக்கமாசக்கூறு2வாமானால்‌, நடன்குலேதங்களும 
அநாதியாகத்‌ தமதுசொற்களிலெல்லாம்‌ வெளிப்படாது மறைந்து இருக்கற 
வனுச்கு நம சாரம்‌? என்று சொல்லித்‌ துதிக்கும்‌; (௪ - று.) 

சிவபிரான துஐம்முகங்கள்‌-௮கோரம்‌ ஈம்‌ சத்தியோசாதம்‌ தத்புரு 
ஷம்‌ வாமனம்‌ எனப்படும்‌. குருக்களோடு - உருபுமயகசம்‌: பிருகஃ்பதியுட 
னேயென்றலுமஒன்‌ று. வேதங்களும்‌ ஸாரமாகப்பார்க்குமிடத்துப்‌ பரம்பொ 
ருள்‌ இரணியனே என்று சொல்லி அவனைவணங்கியது, அவனிடத் துள்ள 
பேரச்சத்தினாலாகும்‌. சுருக்கு - பிரணவமெனினுமாம்‌: பிரணவம்‌ சருவவேத 
சங்கிரக மாதலால்‌, அலவா று கூறத்தகும்‌; “(வேதத்‌ துக்கு இமென்னுமதுபோ 
லுள்ள அக்கெல்லாஞ்சருக்காய்‌? என்றார்‌, பெரியாரும்‌. லெபிர இகளில்‌ இச்‌ 
செய்யுள்‌ “(மண்டலர்தரு ? (௧௨) என்ற பாடலின்பின்‌உள்ளது, பம்‌: 
1 முதலியமதையோர்‌, முதலிய வானோர்‌, 29 அவதன்‌. சுருக்கி, சுருக்க. “உயிர்‌ 
தொறுர்‌, 5தோன்றா. 0இரணியவேம. (௧௪௦) 


காண்டம்‌ ௩ இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௭௭ 


௧௧, பண்டு வானவர்‌ தானவர்‌ யாவரும்‌ 1பற்றித்‌ 

கெண்டி ரைக்கடல்‌ கடைதர வலியது தேடிக்‌ 

கொண்ட மத்தினைக்‌ 2கொற்றத்தன்‌ 3குவவுத்தோட்‌ கமைந்த 

தண்டெ னக்கொள லுற்றது நொய்தெனத்‌ தவிரந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) முன்னொருசாலத்திலே தேவர்களும்‌ அசுரர்களுமாகிய எல்‌ 
லோரும்‌ தெளிவான அலைகளையுடைய பாற்கடலைக்‌ கடையும்பொருட்டு வலி 
யுள்ளதாகத்தேடி எடுத்துக்‌ கொண்டுவந்த மத்தாகிய மச்தரதிரியை, 
(இரணியன்‌) வேற்றியையுடைய தன்‌ திரண்டதோள்களின்‌ வலிமைக்கு 
ஏற்ற தண்டாயுதமாக எடுத்துக்கொள்ளத்தொடங்டி, (பின்பு.) அம்மலையும்‌ 
அற்பமான து என்று எண்ணி %க்கிவிட்டான்‌; (௪ - று.) 1 

இதனால்‌, ௮௮விரணியன து மிக்கதோள்வலிமையும்‌ செருக்கும்‌ விளங்‌ 
கும்‌. பற்றிக்கொணடஎனக்‌ கூட்டுக, தேவர்கள்்‌இழர்த செல்வத்தைப்பெறக்‌ 
கடல்‌ கடைந்தவிவரம்‌ பாலகாண்டத்‌ தச்‌ கூறப்பட்டது. (4-ம்‌: 1பயித்றித்‌, 
்கொற்றவக்‌, கொற்றத்தின்‌. 3குவவுத்தோளமைதந்த. (௧௪௧) 
௩௨. மண்ட லந்தரு கதிரவன்‌ வர்துபோய்‌ மறையும்‌ 

எண்ட லக ராடற்‌ கரியன தடவரை யிரண்டும்‌ 

கண்ட. லம்பசும்‌ 1 ;) பான்னவன்‌ முன்னவன்‌ காதில்‌ 

குண்ட லங்களமற்‌ 2 5 றன்னினிப்‌ பெருவலி கூறல்‌, 

(இ - ள்‌. மண்டிலவடி வம்பொருர்‌ திய சுரியன்‌உதித்தும்‌ அ.தமித்தும்‌ 
போருனெறன வாய்‌ மனத்தினால்‌ எட்டுதற்கும்‌ அரியலையான (உதயம்‌ அஸ்‌ 
தம்‌ என்னும்‌) இரண்டு பெரியமலை களும்‌, இரணியாட்சலிக்குத்‌ தமையனான 
இரணியனுக்குக்‌ காதுசளிலிடுக குண்டலஙகளாகும்‌) இனி, அவ்விரணிய 
னுடைய மிச்சவலிமையைக்குறி3 துக்‌ கூறவேண்டிய துவே றஎனன? (எ-று) 

(ஹிரண்யா ஒன்‌ என்ற பெயரை மொழிபெயர்த்து, 'கண்தலம பசும்‌ 
பொன்ன வன) என்றார்‌. எனா தலம்‌ - மனமாகியஇட ம்‌. *இரணியனது குண்‌ 
டலம, பிற்காலத்தில்‌ இரா௨ணஞால்‌எடுத்தற்கும்‌ அரியதாயிற்று? என ஒரு 
சார்‌ நால்‌ கூறு துசொண்டும்‌ அதன்பெருமையை யணரலாம்‌. (4-ம்‌. 
1பொன்னிரத்தவர்கொ் காளை, பொன்னிறத்‌ த௨.ழிகரு காதிற்‌, என்னெ 
னப்‌. விறல்‌, (கூறின்‌. (௧௪௨) 
மக. மயர்ளில்‌ “மன்னவன்‌ சேவடி மண்ணிடை வைப்பின்‌ 

அயரும்‌ வா மயி, மயிர நனந்தலை யனம்கன்‌ 

உயர மேலண்ட முகடுதன்‌ முடியுற வபரும்‌ 

2பயரு மேனெடும பூதங்க ளைக்‌ தாடும்‌ பெயரும்‌. 

(இ - ள்‌.) சோர்தலில்லாத மன்னவனான இரணியன்‌, சிவந்த (தனது) 
பாதங்களைப்‌ பூமியில(ளன்‌ற)லைப்பானானால்‌,கூரியபத்களையும்‌ அகன்ற ஆயி 
ரக்தலைகளையுமுடைய அதிசெஷ்னும்‌ (அர்‌ கப்பாரமிகுதியைத்‌ தாங்கமாட்டா 
மல்‌) தளர்வான: (அன்றியும்‌ அவ்விரணியன்‌) எழுக்‌ துகிற்பானானால்‌, அண்ட 
கோளத்‌ இன்‌ மேல்முகடு தன து தலையிற்படும்பழி உயர்வான்‌; இடம்விட்செ 


௭௮ - கம்பராமாயணம்‌ யுத்த்‌ 


சஞ்சரிப்பானானால்‌, (தன துவலியவிசையால்‌) பஞ்சமகாபூதல்களும்‌ (சன்னொடு 
கூடவே கிலைபெயாச்துவர) அவத்றுடனே சடப்பான்‌) (௭ - 4) 
மூன்றாமடிக்கு - அவன்‌ உயர்வானானால்‌ அவன அுமுடி தாக்குதலால்‌ 
அண்டமுகடு அப்பால்‌உயர்ர்‌ துபோகுமென் றும்‌, ஈான்காமடிக்கு - அவன்‌நிலை 
பெயர்வானானால்‌ பெரியபஞ்சபூதங்களும்‌ அவனுடனே நிலைபெயரும்‌என்‌ லும்‌ 
பதவுரைகொள்ளலாம்‌. மயர்வின்‌ - அதியாமையையுடையஎன்று சவிக்கூற்‌ 
றக உரைப்பாருமுளர்‌, 1மயரும்‌என்றபாடத்திற்கு - (மண்‌) குழிபமெ என்று 
உரைப்பர்‌. பி-ம்‌:--1மயரின்‌. 4மன்னெடுஞ்‌. 3மண்ணுற, *பணர்தலை, தலை 
புள. 5முடிவுற. த்தில்‌ 
கச, பெண்ணிற்‌ பேரெழி லாணினில்‌ அலியினிற்‌ 1பிறிதும்‌ 
உண்ணிற்‌ கும்முயி ருள்ளஇ லில்லஇ லுலவான்‌ 

கண்ணிற்‌ காண்பன கரு.துவ யாவினும்‌ கழியான்‌ 

மண்ணிற்‌ சாகிலன்‌ வானிலுஞ்‌ சாகிலன்‌ வரத்தால்‌, 

(இ - ள்‌.) (தான்‌ பெற்ற) வரத்தினால்‌, பெண்ணாலும்‌ மிக்கவளர்ச்சியை 
யுடைய ஆணாலும்‌ அலியா லும்‌ உடம்பினுள்நிற்ன்ற உயிரையுடைய பிராணி 
யாலும்‌ உயிரில்லாததனாலும்‌ இறக்கமாட்டான்‌: மற்றும்‌, கண்களாற்காணப்‌ 
படும்பொருள்களும்‌ மன த்தாற்கருதப்படும்பொருள்களுமாயெ எல்லாவற்றா 
லும்‌ இறவான : பூமியிலுஞ்‌ சாசமாட்டான்‌: அகாயத்திலும்‌ சாகமாட்டான்‌. 

பெண்‌, ஆண்‌, அலி, உயிருள்ளது, இல்லது-சா தியொருமைப்பெயர்கள்‌, 
இல்லது - உயிரில்லாதது, அசேதனப்பொருள்‌, ஜடபதார்த்‌ தமெனப்படும்‌. 
எழ்லாவது - வளர்ந்தமைந்தபருவச் தும்‌ இதுவளார்‌ தமாதியசன்றி இன்‌ 
னும்வளருமென்பதுபோன்று காட்டுதல்‌ என்பர்‌. பீ - ம்‌:--1பிதிதில்‌, சாண்‌ 
பதென்‌ ரோதுவ,காண்பது கருதுவது. 3யாதினும்‌, (௧௫௪) 
கரு, 1தேவ ராயின “ரேவருஞு 3சேணிடைத்‌ இரியும்‌ 

யாவ * ரயும்‌ 5மிறண்ணுத  கரியசா பியன்ற 

6கே।வை மாலயன்‌ 7மானிடன்‌ யாவருங்‌ கொலல 

ஆவி நீர்கல னாற்றலுக்‌ தீர்கல னனையான்‌, 

(இ-௭.) ௮5தஇரணியன்‌, தேவராயினர்‌எல்லாரும்‌ வானத்‌ தில்‌இரி 
யும்‌ யாவரும்‌ மற்றும்‌ எண்ணுதற்கு௮அரியராய்ப்பொருர்‌ தய தொடர்ச்சி 
யாய்ச்கூறப்படுகற திருமால்‌ பிரமன்‌ வென்‌ என்ற இரிமூர்த்தளும்‌ மற்றும்‌ 
எல்லோரும்‌ (தன்னைச்‌) கொல்ல உயிர்மீங்கான்‌! (அன்தியும்‌), வலிமையும்‌ 
(சிறிதும்‌) ஒடுங்கான; (௭ - த.) 

திருமால்‌ பின்பு நரசிங்கமூர்த்தியாய்‌ இவ்விரணியனைக்கொன்றாலும்‌, 
தானான தனமையினின று அவனாற்‌ கொல்லமுடியாமையால்‌, (மால்கொல்ல 
ஆவிதர்கிலன்‌ என்றது. தாருசவன த்து முனிவரேவிய மானை இடச்கையி 
லுடைமையால்‌, சிவபிரான்‌,'மாணிடன்‌'எனப்பட்டான்‌; மான்‌ --இடன்‌ என்க 
கோலை-திரிமூர்‌ த்திகளென்‌ றவரிசை, பி-ம்‌:--10 தவராதியர்‌, ே தவராயினும்‌, 
தேவரும்‌, எவரினும்‌, 3திரிதருமியச்கர்‌. 4ஆயினும்‌,ஆ லும,அயும்‌, எண்‌ ணவு 
நினை ச்சவுமியன்ற, எண்ணவுகினைவுழி மியன்‌ ற.டகோவம்‌, 7மானுடர்‌. (௪௪௫) 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௭௯ 


௧௬. நீரிற்‌ சால னெருப்பினுஞ்‌ சாலெ னிமிர்ந்த 
மாரு தீ.தீதிலு மண்ணின்மே லெவற்றினு மாளான்‌ 
ஒரு தேவரு முனிவரும்‌ பிறர்க, சமுரைப்பச்‌ 
சாருஞ்‌ சாபமு மனையவன்‌ றனைச்சென்று சாரா, 


(இ-ள்‌.) (அவன்‌) ஜலத்திலுஞ்‌ சாசமாட்டான்‌: ரெருப்பிலுஞ்‌ சாகமாட்‌ 
டான்‌: வீசியெழுெ சாற்றிலும்‌ மண்‌ ணுலகத்‌ துமேலுள்ள (புவர்லோகமமுத 
லிய) எல்லாவிடங்களிலுஞ்‌ சாகமாட்டான்‌; (முச்சாலவரலாதுகளையும்‌) 
அறியவல்ல தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ மற்றுமுள்ளவர்களும்‌ இடுவதனால்‌ 
வருகின்ற சாபங்களும்‌ அவ்விரணியனைச்‌ சென்றுகிட்டா; (எ - று.) 

பதினான்காம்பாடலில்‌ பஞ்சபூதங்களுள்‌ மண்ணும்‌ லானமும்‌ கூறப்பட்‌ 
டனவாதலால்‌, மற்றைமூன்றும்‌ இங்குக்கஉறப்பட்டன. மண்ணின்மேலெவற் 
றிலும்‌என்ப.தழ்கு - பூமியின்மீ துள்ள மலைமுதலிய எல்லாவிடங்களிலும்‌ என்று 
உரைத்தலுமாம்‌. சாபமும்‌ அவனையணுகாஎன்று பின்னிரண்டடியிற்‌ கூறி 
னார்‌. பி-ம்‌:---1சாவிலன்‌. 3மாருதத்தின மண்ணின்மற்று, மாருதத்தினு மண்‌ 
ணின்மற்று, மாருதத்தினு மற்றுமற்று. 3உரைக்குஞ்‌, (௧௪௪) 
௧௭. 1உள்ளுஞ்‌ 2சா கலன்‌ புறத்து முலகலை னுலவாக்‌ 

கொள்ளைத்‌ 39தய்வவான்‌ படைக்கலம்‌ *யாவையுக்‌ கொல்லா 

கள்ளிம்‌ சாகிலன்‌ பகலிடைச்‌ சாலென்‌ ஈமனார்‌ 

கொள்ளச்‌ சாகில னாரினி யவலுயிர்‌ கொள்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) (வீட்டின்‌) உள்ளேயுஞ்‌ சாகமாட்டான்‌, வெளியிலேயுஞ்‌ சாக 
மாட்டான்‌: அழிவில்லாத மிகுதியாயெ தெய்வத்தன்மையுடைய றந்த அயு 
தீங்களெவையும்‌ (அவனைக்‌) கொல்லமாட்டா; இரவினுஞ்‌ சாகமாட்டான்‌, 
பகலினுஞ்‌ சாகமாட்டான்‌; (பிராணிகளினுமிரைக்‌ கவர்ர்துபோக ஏற்பட்‌ 
டுள்ள) யமன்‌ (தன்னுயிரைக்‌) கவர்ந்துகொள்ளச்‌ சாகமாட்டான்‌: இனி, அவ 
னுயிரைக்‌ சொண்டுபோகுபவர்‌ யார்‌? (எ - து.) பி-ம்‌:--1உள்ளிற்‌. 2சாவி 
லன்‌. 3தேவர்தம்‌, 4யாதினுங்குறையான்‌, 53ஈள்னிராவிடைப்‌. (௧௪௭) 
&௮. பூத 1©மைந்தொடும்‌ பொருந்திய 2வுருவினால்‌ 5புசளான்‌ 

வேதம்‌ கான்கலும்‌ *விளம்பிய பொருள்களால்‌ 5விளியான்‌ 

தாதை 0வக்துதான்‌ தனிக்‌ காலை சூழினும்‌ 7சா கான்‌ 

ஈத்‌ வன்னிலை யெவவுல கங்கட்கு மிறைவன்‌, 

(இ - ள்‌.) பஞ்சபூதங்கனினாலியன்ற வஸ்துக்களாலும்‌ அழியான்‌, கான்கு 
வேதங்களினாலஞ்‌ சொல்லப்பட்ட மர்‌ இரங்களாலும்‌ சாகமாட்டான்‌; (தனது) 
த்த தானே வச்து தனியே[இரகசியமாக] (தன்னைக்‌ கொல்லமுயன்றாலு.ம்‌ 
சாகான்‌) எவ்வுலகங்சட்கும்‌ இறைவன்‌ அவன்‌: அவனுடைய நிலைமை இத்‌ 
தின்மையத) (எ - து.) 

ழே ௪௪, ௪௬-ஆம்‌ பாடல்களில்‌ பூதல்களுள்‌ ஒவ்வொன் ஜனாற்‌ சாவில்‌ 
லாமையைக்‌ கூதியவர்‌, இக்கு அக்த ஜர்துபூதங்களும்‌ ஒன்றுசேர்ந்த 
பொருள்களாற்‌ சாவில்லாமையைக்‌ கூறுனெறாரென்க. வேத மர்திரங்களைக்‌ 
கொண்டு அபிசாரவோமம்‌ மர்‌ இரப்பிரயோகம்‌ முதலியனசெய்து கொல்ல 


௮0 கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


முடியாமையை இரண்டாமடி கூறும்‌. பெற்றதக்தையே கொல்லமுயன்றால்‌ 
விலக்சவல்லாரில்லையன்றோ? அத்தன்மையனான தந்தையாலும்‌ கொல்லமுடி 
யாதென்பது, மூன்றாமடியிற்‌ சூறியபொராள்‌, பி-ம்‌:---1ஐர்‌ இனும்‌. உணர்வி 
னிற்‌, 3சாகான்‌, புணரும்‌, புணரா, புணர. 4விளம்யெ. 5வீயான்‌. 6தான் வர்‌ து, 
தன்னைத்தான்‌. 7சலியான. (௧௪௮) 
௧௯.-இரணியன்மகனை பீரகலாதனது தன்மை, 

ஆய வன்றனக்‌ கருமக 1னறிஞரி னறிஞன்‌ 

தூய சென்பவர்‌ யாரினு மறையினுந்‌ தூயான்‌ 

நாய கன்‌3றனி 3ஞானி 4*கல்லறக்‌ துக்கு நாதன்‌ 

தாயின்‌ மன்லுயிர்க்‌ கன்பின னுளனொ. டு தக்கோன்‌, 

(இ - ள்‌.) அத்தன்மையனாகிய இரணியனுக்கு அருமையாகப்பிறர்த புத்‌ 
திரனும்‌, அறிவுடையோர்களிலும்‌ ௮றிவடையவனும்‌, பரிசுத்தரென்று சிறப்‌ 
பித்‌ துச்‌ சொல்லப்பபெவர்‌ யாவரினும்‌ வேதங்களினும்‌ பரிசு த்தியையுடையவ 
னும்‌, சருவேசுவரன்விஷயமான ஒப்பற்ற ஞானமுடையவனும்‌, (அவ்வதி 
விற்கு ஏற்பத்‌) தருமவொழுக்கத்‌ துக்குத்‌ தலைவனும்‌, உலகச்‌ துகிலைபெற்ற பிரா 
ணிகளிடத்துத்‌ தாயைக்‌ காட்டிலும்‌ அன்புடையவனுமா கிய ஒருபெரியவன்‌ 
இருர்தான்‌; (எ-று.) பி-ம்‌:--1 அறிஞருக்கு. 2இர. 3ஞானம்‌. 4மற்றதிஞர்க்கு. 

௨௦. -டுரணியன்‌ த்‌ மதனை வேதமோதச்சோல்ுதல்‌. 

வாழி யானவன்‌ றனைக்கண்டு மனம்‌ து ம 

3அழி யைய$ யறிதியால்‌ மறை யன வறைய்தான்‌ 

ஊழி யுக்கடம்‌ *துயர்கன்ற இபுள! வுலகம்‌ 

ஏழு மேழுமவர்‌ தடிதொழ வரர்விற்‌ நி நக்தான. 

(இ - ள்‌.) கற்பகாலத்தையும்‌ கடந்து மேற்செல்லுகின்ற ஆயுளையுடை 
யவனும்‌ பதினான்கு லோசங்களிலுள்ளாரும்‌ வந்து (தனது) பாதங்களை வண 
ங்க மிச்கசிறப்போடு ௮ரசாட்சிசெய்து கொண்டிரு தவனுமாகய வாழ்ச்சியை 
யுடைய அ௮௮விரணியன்‌ அர்தக்குமரனைப்பார்த் து மனம்மகிழர்து கெ௫ழ்்து, 
(என்னுடைய)அஞ்ஞாசச்சரச்‌ து.ச்குடரியமசனே |! *வேதங்களையதிவாயென்று 
கட்டளை கூதினான்‌; (எ- று.) 

ஊ ழி-பிரமனாயுள்‌. வாழி அன வன்தனை எனப்பிரித்‌ துஉரைப்பாருமுளர்‌. 
உலகம்‌ ஏழுமேழும்‌-மேலேழ்‌ 8ழ்‌ஏழ்‌ என்ற பதினான்கு லோகங்களும்‌, பி-ம்‌:- 
1லானவன்‌. 2உவர்‌ து. 3ஆளி. *உய்கின்ற, (௪௫௦) 

௨௩-ஐரந்தணன்‌ பிரகலாதனுக்கு வேதமோதுவிக்மத்‌ கொடங்ததல்‌, 
என்றெ ரம்தண னெல்லையி லறிஞனை 1யேலி 

நன்று நீயிவற்‌ $குதவுதி மறையென *ரவின்றான்‌ 

சென்று மற்றவன்‌ றன்னொடு மொருசிறை சேர்ந்தான்‌ 

அன்று நான்மறை முதலிய வோதுவானமைந்தான்‌, , 

(இ-ள்‌.) என்றுசொல்லி, (இரணியன்‌), ஒருபிராமணன்வசத்‌ லே 
அதிவுடையனான பிரசலாகனையொப்புவித்து, (அக்குருவைரோச்‌இ), நீ(இர்ச 


காண்டம்‌ ௩.--இரணீயன்வதைப்படலம்‌ ௮௧ . 


மகனுக்கு வேதங்களை நன்றாகச்‌ சொல்லிச்கொடுப்பாய்‌! என்று-.சொன்னான்‌; 
(அவ்வாறே அசக்குரு), அப்பொழுது அர்தக்குமாரனுடனே போய்‌ ஒரறாபக்கத்‌ 
தையடைர்‌ து, நான்கு வேதங்கள்‌ முதலியவற்றை (அவனுக்குச்‌) சற்பிக்சத்‌ 
தொடங்கினான்‌) (௪ - று)-—மற்று-அசை. 

ஒதுவித்தற்கு அமைர்க குரு - சுக்ரொசாரியனென்பர்‌: அவன்‌ மகனா 
கய சண்டமார்க்கனென்றலும்‌ உண்டு. முதலிய என்றது-வேதங்கட்கு அங்க 
மாகிய சீட்சை வியாகரணம்‌ சர்தசு முதலிபவற்றைக்‌ காட்டும்‌. பி-ம்‌:-- 
மேவி, 2இன்று 8 யிதற்கு. 3உதவிசெய்‌. *4 அறைந்தான்‌. (௧௫௧) 

௨௦௮௩ இரணியாய நம - என்று கூறச்சோலல,,. 
சிறுவன்‌ நாராயயை நம?” எனல்‌. 

ஓதப்‌ புக்கவ னுந்தைபே நுரை யென லேடும்‌ 

த்க்‌ தீன்செவித்‌ நொளைபி.ந தட்டு 2பொத்தி 

சமூதக கோயிது கற்ற! மன்றென மொழியா 

வேதத்‌ துச்சிபின்‌ மெய்ப்பெ! நட்‌ *பெபரினை விரித்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) (இங்கனம்‌) கற்பிக்கத்‌ தொடஙகிய ஆசிரியன்‌, (பிரகலாதனை 
ரோக்‌ 1), (உனதுதந்தையின்‌ பேரை (முதலிற்‌) சொல்‌"என்று கூறியவுடனே, 
(பிரகலாதன்‌),தன து இரண்டு காதுதுவாரககளையும்‌ இருகைகளாலும்‌ நன்றாக 
மூடிக்கொண்டு. “மூத்த பெரியோனே!8 சொன்னபடிசொல்வது நல்லொழுக்‌ 
கமன்று” என்று சொல்லி (மறுச்து।, வேதத்‌ தினுசசியாகிய உபகிஷத்துக்க 
ளிற்‌ கூறப்படுிற உண்மைக்கடவுளின்‌ இருராமத்தை வெளியிட்டுக்‌ 
கூறினான்‌; (௭ - று.) 

வேதார்த விழுப்பொருளின்‌ மேலிரு்தவிளக்கை விட்டுசித்தன்‌ விரித்‌ 
தனனே) என்றாற்போல, “வேதத்‌ துசசியின்‌ மெய்ப்பொருட்‌ பெயரினைவிசித்‌ 
தான்‌ என்றார்‌. பி-ம்‌:--1கைகொடு, கையினும்‌, புதையா, 3மாதக்கோயித 
ன திரமெனமுனபினுயமிலையால்‌, மாதக்‌ கோயிதுன்‌ றவமென முன்பினு மலை 
யால்‌, மாதக்கோயிதன்‌ மறமென மூன்பினு மலையா. 1பெரியனை. விதித்தான்‌. () 
2௨௩. பீரநலாதன்‌ விஷ்றுபக்தியை (வெரியிடக்கண்டு தந அஞ்சுதல்‌. 

ஓ மோநாரா ல்க வென்‌ ரைத்‌ 1 அள முருகித்‌ 

தான மைக்‌ தரு - 2 நடக்கையுக தலைமிசைத்‌ ; தாக்கிப்‌ 

பூரி றக்கண்கள புனலு5 3ேயிர்ப்புறம்‌ பொடிப்ப 

ஞான நாயக னிருகதன னக்தண *னடுவ௩, 

(இ - ள்‌.) தத்துவஞானத்துக்குத்‌ தலை௨னான பிரகலாதன்‌, திருவஷ்டா 
கூரமர்திரக்தைச்‌ சொல்லி மனங்கரைந் து தான்‌ அடங்கிறுசைவறிறுநின று, 
(தனத) இரண்டு பெரியகைகளையும்‌ தலைமேல்வைத் திக்‌ கூப்பி [அஞ்சலி 
செய்து,] தாமரைமலர்போன்ற கண்களினின்று நீர்‌ சிந்தவும்‌ மயிர்கள்‌ உடம்‌ 
பின்மீது சலிர்த்தெழ்வும்‌ ௮ர்தக்குரு ஈடுங்து மாறு இருந்தனன்‌; (எ - று) 

மறைத்துவைத்தற்கு உரியமகாமர்திரமாதலால்‌, திருவஷ்டாக்ஷரத்தைச 
சிதி துபின்னப்படுத்‌ திக்‌ கூறினாரென்பர்‌. உளம்‌உருகுதல்முதலியன அன்பின்‌ 

11 


௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


நிகழ்ச்‌ தமெய்ப்பாகெள்‌ திருவஷ்டாக்ரத்தின்‌ பொருள்‌-£அசாரார்த்தமான திரு 
மாலுக்கு உரியஞானனவரூபியான ஆன்மாவான நான்‌ நாராயணனுக்கே எல்‌ 
லரவடிமையும்‌ செய்யப்பெறுவேனாக வேணும்‌: எனக்கு உரியனல்லேன்‌? 
என்பது. யீ-ம:_1உணர்வுருி சுடர்‌, 3மயிர்ச்குலம்‌,*ஈடுல்‌இ, (கடுக) 
உஅதந பிரகலாதனை வேறுத்துப்பேசுதல்‌. 
கெடுத்தொ ழிந்தனை யென்னையு முன்னையும்‌ கெடுவாய்‌ 
படுத்தொ ழிந்தனை பாவி 1யெத்‌ தேவரும்‌ பகர்தற்கு 
அடுத்த தன்‌ றியே யயலொன் று பகரநின்‌ னறிவில்‌ 

எடுத்த தென்னிது 2வெல்‌ செய்த வண்ணம்‌ 3.8 யென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) :அழிர்துபோகுபவனே! (குருவாகிய) என்னையுங்கெடுத்‌ த 
விட்டாய்‌:பாவீ! (மாணாச்கனாகிய) உன்னையுங்‌ கெடுத்துக்கொண்டாய்‌; எந்தத்‌ 
தேவர்களும்‌ சொல்லுதற்கு அடாததாயுள்ள வேரா ஒருவார்‌ த்தையைச்‌ 
சொல்லும்படி உன்ன திவிற்‌ கொண்டது என்னஏச்சரியம்‌! இங்கனம்‌ மீ என்‌ 
னகாரியஞ்செய்துவிட்டாய்‌” என்‌ றுசொன்னான்‌; (௪-று.)--பி-ம்‌:--1 அத்தேவ 
ரும்‌,அத்தேவரை,அத்தேவனை. 2என்செய வெண்ணினை.எதென்றான்‌.(க௫௪) 

௨௫பிரகலாதன்‌ அதற்தஏற்ற சமாதானங்‌ கூறுதல்‌. 
என்னை யுய்வித்தே ற்று 1யுய்வித்தே 2னினைய 
உன்னை யுய்வித்திவ 3வுலகையு *முய்விப்பா னமைந்து 

முன்னை மூலத்தின்‌ “முதற்பெயர்‌ 7மொழிவது $மொழிர்தேன்‌ 

என்னை குற்றம்நா? னியற்றிய இயம்புதி யென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) (அதுசேட்டுப்‌ பிரகலாதன்‌ குருவைரோக்கி), என்னை (சான்‌) 
ஈடேறச்செய்தேன்‌: என திதர்தையை ஈடேற்றினேன்‌; இத்தன்மைபனான 
[எனச்குக்குருவாயமைஈத] உன்னையும்‌ ஈடேற்றி இ்தஉலசத்திலுள்ள எல்‌ 
லாவுயிர்களையும்‌ ஈடேற்றத்தொடங்கெ்‌ பழமையானவேதத்‌ தின்முதற்சொல்‌ 
லான பிரணஙம்‌ முதலிற்கூறும்பொருளான சாராயணநாமத்தைச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌:ரான்‌ செய்தது என்னகுற்றம்‌? சொல்என்றான்‌ ,(பிரசலா தன்‌);(எ- று.) 

முன்னைவேதம்‌ - அராதியானவேதம்‌, வேதத்தின்முதலிற்க றும்பெயர்‌- 
பிரணவம்‌:௮ து பகவானைக்கூறுவதென்பதை ““ப்ரணவோ பகவத்வா?ி என்‌ 
நதனாலும்‌ அறிக. சாராயணாவென்னும்சாமம்‌ பலவசைப்பயனும்தருமென்பதை 
குலர்‌ தரும்‌?! என்றபாசுரத்தில்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ அருளிசசெய்திறாத்தல்‌ 
காண்க. பி-ம்‌:--1உய்வித்தேற்கு. 2இனியைய, இனிமற்று, இனிய இனி 
திம்‌.3உலகெலாம்‌,4உய்விக்க வுரைத்தேன்‌.5வேதத்தின்‌. மூல த தின்‌ முறைப்‌ 
பெயர்‌, 7முதற்பெயர்‌ 8உரைத்தேன்‌. 9இயம்பிய, இயம்பின, (குடு) 

௨௬.--க௩ பீரகலாதனுக்த அறிவுகூறுதல்‌. 

முந்தை வானவர்‌ யாவர்க்கு முதல்வர்க்கு முதலே ன 

உந்தை மற்றவன்‌ இருப்பெய ()ரைசெயற்‌ குரிய 

1அந்த ணைனேன்‌ 2ன்னினு மறித்யோ 

எந்தை யிப்பெய ருரைத்தெனைக்‌ கெடுத்திட லென்றான்‌. 


கண்டம்‌ ௩ ்ரணியன்வல்தப்படலம்‌ வந 


(இ - ள்‌.) (உன்தர்தை, பழமையான தேவர்சளெல்லார்க்கும்‌, இரிமூர்த்‌ 
திகளுக்கும்‌ தலைவன்‌; அவன துதிருப்பெயரைச்சொல்‌ லுதற்குஉரிய பிராமண 
னாய என்னைக்சாட்டிலும்‌ (6) அறிவாயோ? ஐயனே: எர்தையே! இச்த 
(சாராயணனென்னும்‌) பெயரை மறுபடி யுஞ்சொல்லி என்னைச்கெடுச்சாதே! 
என்றான்‌, (குரு); (௭ - ற.) 

பிரகலாதன்சொன்ன நாராயணநாமத்தைத்‌ தன்வாயால்‌ அதுவதித்துக்‌ 
கூறு, சற்கும்‌அஞ்” இப்பெயரெனச்‌ சுட்டாற்‌ கூறினான்‌. ஈநாராயணநாமத்தை 
மாணாக்கன்‌ கூதினால்‌,குருதான்‌ சொல்லிக்கொடுத்தானென்று இரணியாசுரன்‌ 
தீன்மீது ரனங்கொள்வானென்று கருதி, 'இப்பெயருரைத்செனைக்கெடுத்தி 
டல்‌என்‌ கின்றான்‌. பி-ம்‌:_- 1அர்தணாளனான்‌, அந்தணாளவன்‌, 2என்னுமது, 
3இர்த. (கடுக) 

2௭. பிரகலாதன்‌ த௲சோல்லை மறுத்து மற்றுங்கூறத்தொடங்குதல்‌. 
வேத 1பாரக 2னவ்வுரை 3 உறலும்‌ விமலன்‌ 

ஆ நாயகன்‌ பெயரன்‌ நி யான்பிறி தறியேன்‌ 

ஓத வேண்டுவ இல்லையென்‌ 4னுணாவினுக்‌ கொன்றும்‌ 

போதி யாதது மில்லையென்‌ நிவையிவை புகன்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) வேதங்களினெல்லையைய நிர்‌ தீவனான அர்தக்குரு அட்தவார்த்‌ 
தையைசசொன்னவளவிலே, குற்றமற்றவனானபிரகலாதன்‌, “எல்லாவற்றுக்‌ 
கும்முதல்‌ தலைவனாயெகடவுளின துதிருமாமத்தையேயல்லாமல்‌ ம ந்ரொனறை 
நான சொல்லஅதியேன்‌; (எனக்கு இதுகுறித்துக்‌) கற்கவேண்டுவது யாதொ 
ன அமில்லை; என்ன திவினுக்குஎட்டாமல்சொல்வித்தரத்தக்க தும்‌இல்லைஎன்‌ று 
சொல்லி(ப்‌ பின்வரும்‌) இவ்விர்‌ தவாரத்தைகளைச்கூறலானான்‌;(௭-று.)--௮வத்‌ 
றை அடுத்த ஆறுகவிகளிற்‌ காண்க, பி-ம்‌:--1நாயகன்‌. 3௮ஃ துரை. 3விஎம்ப 
லும்‌, செய்தலும்‌, *அறிவினுக்கு. புகலும்‌. (௧௫௪) 
2 ௮ எடுதிழுநல்‌ஆறுகவிகள்‌ - எந(நொடர்‌: பிரகலாதன்‌ தநவுக்தக்கூறும்‌ 

வார்த்தையைத்‌ தெர்விக்தம்‌. 

தொல்லை நான்மறை வரன்முறை துணிபொருட்‌ கெல்லாம்‌ 

எல்லை கண்டவ னகம்புகுர்‌ 3இடங்கொண்ட *தென்லுள்‌ 

இல்லை வேறினிப்‌ $பெரும்பதம்‌ யானறி யாத 

வல்லை யேலினி 7ஒதவி நீதியின்‌ வழாத, 

(இ-ள்‌.) எனமன மான தஇ;--பழமையானரான்குவேதங்கள்‌ மரபுவழு 
வாமல்‌ சிச்சயித்‌துசசொல்லியிருக்ெ எல்லாப்பொருள்கட்கும்முடிவெல்லையா 
கக்காணப்பட்டவனான ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ உள்‌? ளபிரவேசித்‌ து(தனக்குஉரிய) 
இடமாகக்கொள்ளப்பெத்தது;இனி, (அர்தஎம்பெருமான து திருசாமத்தைச்சா 
ட்டி தும்‌) பெருமைபெத்தசொல்‌ வே.றுஇல்லை;யான்‌ அறியாதலையும்‌ £ இயினி 
ன்று தவருதவையுமான பொருள்களை (£) அதிச்துகூறவல்லாயாயின்‌ இனிக்‌ 
கற்பிப்பாயாக) (௭ - று.) 

திருமால்‌ வர்துஎன்நெஞ்சிற்புகுர்‌ துள்ளானாதவின்‌, இததகுமுனகூறி 
னதிபோல நீதிக்குமுரணானதைக்கூறுவாயாயின்‌,யான்‌ கேளேன்‌: 8 இிக்குமு£ 


ஓ 


அச்‌ . கம்பராமாயணம்‌ ட டயுத்த 


ணாது எனக்குத்தெரியாதன கற்பிக்கவல்லையாயின்‌ கற்மிப்பாயென்றனன்‌, 
பிரகலாதனென்க, பி-ம்‌:--1யாவையும்‌. கொண்டவன்‌. 3மனம்‌. 4என்னில்‌. 
3பெறும்பதம்‌, பெறும்பயன்‌. 6வல்லையேயெனில்‌. 7த.த.தி, ஒ.திவை, ததுநீ.() 
௨௯. அரைச்‌ சொல்லுவ தந்‌ தண ரருமறை !யறிந்தோர்‌ 

ஒரச்‌ சொல்லுவ 2தெப்பொரு ரூபநிட தங்கள்‌ 

தரச்‌ செய்வினை *தேவரும்‌ முனிவருஞ்‌ செப்பும்‌ 

பேரைச்‌ சொல்லுவ தல்லது 5பிறிதுமொன்‌ நுளதோ. 

(இ-ள்‌.) அதிதற்குஅரியவேதங்களையுணர்க்தவரான அந்தணர்கள்‌ 
(ஆராய்ச்‌ துதெய்வமாகச்‌) சொல்லுவது எர்தச்சடவுளையோ, உபநிடதங்கள்‌ 
(அனைவரும்‌) ௮.றியும்படிசொல்லுவது எந்தப்பரம்பொருளையோ, (தம்‌) செய்‌ 
வினை தரும்படி. தேவர்களும்முனிவர்களும்‌ சொல்லுகின்ற (அர்தப்பரம்பொரு 
னின்‌) திருசாமத்தையே (கான்‌) கூறுவதல்லாமல்‌ (சொல்லத்தக்க) வேறொரு 
சிறந்தபெயரும்‌ உள்ளதோ? [இல்லையென்‌ றபடி |; (௭-.து.)--பி-ம்‌:--1 அறைச்‌ 
தோர்‌. உண்டுகொல்‌, ஒருபொருள்‌. 3சொல்லுவ, சொல்பொருள்‌. *முனிவரு 
மமரரும்‌.5பிதிதொன்றுமுளதோ, பிறிதுபேருளதோ. (௧௫௯) 
௩௦. வேதத்‌ தானும்கல்‌ வேள்வியி னானுமெய்‌ புணர்ந்த 

போதத்‌ தானுமப்‌ புறத்துள 2வைப்பொரு ளானும்‌ 

சாதிப்‌ பார்பெறும்‌ 3பெரும்பதந்‌ 1 தலைக்கொண்டு சமைந்தேன்‌ 

5ஓஇக்‌ கேட்பது பாம்பொரு ளின்னமொன்‌ அுளதோ, 

(இ-ள்‌.) வேதங்களைக்கொண்டும்‌ சறெர்தயாகங்களைச்கொண்டும்‌ தத்‌ 
துவஞானத்தைக்கொண்டும்‌ மற்றுமுள்ள (தவம்‌ பூசனை முதலிய) எல்லாச்‌ 
சாதனங்களைக்கொண்டும்‌(அரியப தவியாகியமுத்திமுதலாயெ சித்திகளை) முய 
'ன்றுபெறும்‌ பெரியோர்‌(தாம்‌ ஜபித்தற்குஉரியதாசப்‌) பெற்ற பெருமையுள்ள 
'சொல்லை ஏற்றுக்கொண்டுகூறினேன்‌: ம ஒதிக்கேட்பதாடிெய பரம்பொருள்‌ 
(சான்‌ கூறுவதனினும்வேறாக ) இன்னமும்‌ஒன்று உள்ளதோ? (எ - று.) 

சாதிப்பார்பெறும்பதம்‌ - பரமபதமெனச்சொண்டு, எனக்குப்பரமபதம்‌ 
கிடைப்பது நிசசயமெனப்‌ : பிரகலாதன்‌ கூறியதாகச்‌ கொள்ளலும்‌ ஒன்று, 
பி-ம்‌:- 4 உணர்ச்தோர்‌. 3௮ப்‌ 3பதம்களைக்‌. *சைச்கொண்டு, தத. கேட்ப தும்‌. 
௩௧. காடு பற்றியுங்‌ கனவரை பற்றியுங்‌ 1கலைத்தோல்‌ ்‌ 

ட்ப முற்றியும்‌ முண்டி ததும்‌ “நிட்டியு (முறையால்‌ 
டு பெற்றவர்‌ பெற்றதன்‌ 5வீழுமிய இயன்ற 

மாடு பெற்றனன்‌ மற்றினி யென்பெற வருந்தி, 

(இ - ள்‌.) வனத்தைவசிக்குமிடமாகக்கொண்டெ மேகர்தங்குகின்‌ றமலை 
யை வசிக்குமிடமாகக்கொண்மெ மிருகத்தோலாலியன்ற அடைகளைக்கொ 
ண்டு உடலைமறைத்தும்‌ தலையைமொட்டையடி ச்‌ துக்கொண்டும்‌ ( தலைமயி 
ரைசி)சடையாகத்திரித்‌ தக்கொண்டும்‌ (பல) வகையால்‌ (மிகமுயன்றுமோட்ச 
மடைந்தவர்‌ (தாங்கள்‌) கையாண்டதான உபாயத்தைக்காட்டி லும்‌றெப்புப்‌ 
பெற்றதாய்ப்பொருட்திய செல்வத்தைப்‌ பெற்றேன்‌: மற்றும்‌ கான்வருர்திப்‌ 
பெற (த்தச்சது) யாது (உளது)! (௭ - று.) 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்பட லம்‌ ௮௫ 


காட்டி லும்‌ மலையிலும்‌ வசிததத்‌ தவவேடம்பூண்டு வெகுசிமப்பட்செ 
சலெசாதனங்களைச்செய்து அவற்றின்‌ பயனாக முத்திநிலையைப்‌ பெறும்‌ யோகி 
கள்முதலீயோர்‌ தாம்‌ கைக்கொண்ட உபாயத்தினும்‌ மேலான உபாயமென்று 
சூறும்‌சிதர்‌ தஉபாயமாவ து-பிரபத்தியே: அது கைகூடப்பெற்றேன்‌: எனக்கு 
வருர்‌ திப்பெறவேண்‌ வெது யாதொன்‌ றுயில்லையென்‌ றவா று. எம்பெருமானே 
சரணமென்று௮.றுசர் தித்து அவனருளுக்குஇலக்காி முத்திபெறுதல்‌, எளிய 
வழியாதல்காண்க, கனம்‌-பெருமையுமாம்‌. மூடி-உட₹லகுூடுவது என ஆடைக்கு 
சாரணக்குறி.பி-ம்‌:--1சறை.“மூபெற்தியும்‌. 3நீட்டி த்‌. தும்‌. முறைசால்‌, விழு 
மியதமைர்தேன்‌, விழுமிதென்‌ நுரைக்கும்‌, (௧௬௧) 
௩௨. செவிக ளாற்பல 1கேட்டில ராயினுந்‌ 3 தவர்‌ 

அவிகொள்‌ நான்மறை யகப்பொருள்‌ புறப்பொரு எறிவார்‌ 

கவிக ளாகுவர்‌ 3காண்குவர்‌ *மெய்ப்பொருள்‌ காலா ற்‌ 

௦புவிகொள்‌ நாயகற்‌ கடியவா்க கடி.மையிற்‌ புக்கார்‌, 

(இ - ள்‌.) (தன்‌) திருவடியாற்‌ பூமியையளக்‌ த தலைவனாகிய திருமாலின்‌ 
அடியவர்க்கு அடிமைசெய்யப்புகுர்த பக்தர்கள்‌-—பலதூற்பொருள்களை (ப்‌ 
பெரியோர்கூறத்‌ தமது) காதுகளாறி கேட்டி லரானாலும்‌, தேவர்கட்கு அவீர்ப்‌ 
பாகங்களைக்கொடுக்கெற (மர்‌ திரபூர்வமாகஉபயோகப்படுகிற) நான்குவேதங்க 
ளின்‌உள்ளுறைபொருளையும்‌ வெளிப்படைப்பொருளை யும்‌ (தாமே) அதிவார்‌ 
கள்‌: பாடல்செய்யவல்லபுலவராவார்கள்‌: தத்துவார்த்தல்களை(த்‌ தாமே) பிரதி 
யட்சமாச உணர்வார்கள்‌; (எ - று.) 

இது, இருமாலினடியார்க்கு அடிமைப்படுவதாலாகும்பயனை எடுத்துக்‌ 
காட்டியது. திருமாலடியார்க்குத்‌ தொண்டுபூண்டவர்‌ ஒருகுருவினிடத்து 
உபசேசம்பெறாமலே சகலவே தங்களின்‌ புறப்பொருளையேயன்றி உட்பொரு 
ளையும்‌ அறிவார்‌: கல்விகேள்விகளில்லாமலே செஞ்சொத்கவிஞரும்‌ முத்தி 
தீரும்முதற்பொருளை உணர்வருமாவரென்பதாம்‌.திரிவிக்செமவரலா தினால்‌, 
எல்லாவுயிர்களும்‌ திருமாலுக்கு அடிமைப்பட்டனஎன்பது, சன்குவிளவ்கு தல்‌ 
காண்க, பி-ம்‌:--1கேட்டுலர்‌, தவர்க்கு, 3காண்குறும்‌, மெய்ப்பொருள்‌, 
4அல்லது,: மேற்பொருள்‌, 5கல்லார்‌. புவிகள்‌. (௪௬௨) 
௩.௩. எனக்கும்‌ கான்முகத்‌ தொருவற்கும்‌ யாரினு 1முயர்க்த 

தனக்கு தன்னிலை யறிவரு மொருதனித்‌ 3 தலைவன்‌ 

மனக்கு *வந்தனன்‌ 3வக்தன யாவையு மறையோய்‌ 

உனக்கு மின்னதி னல்லதொன்‌ 8றில்லென வுசைத்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) வேதம்வல்லோனே !(சிற்றறிவினனான )எனக்கும்‌(ான்குவே தல்‌ 
களையும்‌ இடைவிடா துததும்படி) நானகுமுகல்களைப்படைத்த ஒப்பற்ற 
(படைத்த திகடவுளான )பிரமதேவனுக்கும்‌ எல்லாரினும்மேம்பட்ட (ஸர்வஜ்ஞ 
னை) தனக்கும்‌ தனதுகிலை அறியவொண்ணாதபடியுள்ள ஒப்பற்றஏகராய 
கனான ஸ்ரீமர்சாராயணன்‌,(என்‌) மன த்து வச்‌ துசேர்ர்‌ துள்ளான்‌; (ஆதலால்‌), 
எல்லாப்பொருள்களும்‌ (எனக்குஅதியுமாறு) வ* ட்டன: உனச்கும்‌ இர்தப்‌ 
பரம்பொருளைக்காட்டிலும்‌ சிறச்தபொருள்‌ வேறுஇல்லை என்றுகதிமுடித்‌ 
தான்‌, (அர்தப்பிரகலாதன்‌); (௭ - து.) 


௮௬ | கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 
(எப்படிப்பட்டோர்க்கும்‌ உணர்தற்குஅரியகிலையையுடைய அத்விதிய 
னான பரமாத்துமா என்மன தீதிலெழுர்‌ தருளியிருத்தலால்‌ யான்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ஒதாமலேயுணர்ர்தேன்‌: நீயோ வேதம்முதலீயன ஓதியும்‌ உண்மைப்‌ 
பொருளையுணரமாட்டாமலுள்ளாய்‌! போனதுபோகட்டும்‌: இனி எம்பெருமா 
ன துதிருகாமக்தையேசொல்லி உயர்‌ தபோ”என் று பிரசலாதன்‌'குருவுக்கு உப 
தேரித்தானென்ச. இரண்டாமடி -:தனக்குர்தன்‌றன்மைய திவரியானை'? என்ற 
ஈம்மாழ்வார்‌ வாக்கின்‌ சொற்பொருள்களைக்கொண்டது. தன்னிலையறி 
'உருமொருத்தன்‌என்றுகூ றினால்‌, கடவுள்‌ முற்றுமுணர்ர்தவனென்றுகூறுவத 
னோடுமாறுபடாதோ? எனின்‌,--வரம்பற்றுள்ளவற்றை வாம்பற்றன என்று 
உள்ளபடி யுணர்வதே முற்றறிவு ஆகுமாதலால்‌, யாதொருமாறுபாடும்‌ இல்லை 
யென்பர்‌.பி-ட:-—!உயர்ர்தோர்தமக்கும்‌, 2வேறுளசராசரமனைத்‌ இற்கும்‌, 3கட 
வுள்‌. 4வந்தன. சொல்லுவன்‌, வர்‌ தனை, யாதென. (௧௬1௩) 
௩௫௮-நடந்தசெய்தியைக்‌ சந இரணியனிடம்‌ தெரிவிக்கச்சேல்லல்‌. 
மாற்றம்‌ யாதொன்று முரைத்டுலன்‌ மறையவன்‌ மறுகி 

ஏற்ற மென்னெனக ிறுஜிவர்‌ தெய்திய தென்னா 

ஊ றற மில்லவ னோடினன்‌ கனகனை யுற்றான்‌ 

தோற்ற வந்ததோர்‌ கனவு1ஈண்‌ டனனெனச்‌ சொன்னான்‌. 

(இஃ ள்‌.) (பிரகலாதன்சொன்ன இந்தவார்த்தைகளைக்கேட்டவளவி 
லே) அர்த அந்தணன்‌ [குரு] யாதொருமறுமொழியும்‌ கூறமாட்டா தவனாய்‌ 
மனங்கலஙகி, “((யான்‌) ஈடேறும்வழிஎன்ன? எனக்கு அழிவுரோ்௩்‌ இட்ட து? 
என்‌ அர்‌ தித்‌ து த்தைரியஞ்சிதி தும்‌இல்லா தவனாய்‌ ஓடி இரணியனையடைர்‌ த, 
வர்‌ துதோன்‌ நியதான ஒருகனவைக்‌ கண்டான்போலக்கூறுபவனானான்‌ ;(எ- று.) 
கூறின வகையை அடுத்த கவியிற்‌ காண்க. 

மாணாக்கனாயெபிரகலா தனுடைய குற்றம்‌ தன துக வனக்குறைவால்‌ ௮ 
ததென்றுகருதி இரணியன்‌ தண்டிச்கட்போடன்றானேயென்ற அச்சத்தினால்‌, 
(யான்‌ ஈடேறும்‌௨ழி என்‌?'என்றும்‌,'எனக்கு௮ழிவுவர்‌ துரேர்ர ததே!'என்‌ அஞ்‌ 
சிர்தித்து. குரு, அச்செய்தியை இரணியனிடம்‌ எப்படிச்சொல்வதென்று சஞ்‌ 
சலப்பட்டு ஒருவகையாகக்‌ கூறலாயினென்ச. இதுவரையில்‌ இப்படிப்பட்ட 
செய்தி இரணி.பனுடையஅரசாட்சியில்‌ ரனவில்நிகழர்‌ ததில்லையென்பதைச்‌ 
காட்டுவார்‌'சன வு. சண்டனனெனச்சொன்னான்‌'என்றார்‌: சேட்பவர்‌ ஈம்பிச்சை 
கொள்ள இடர்தராது அர்நிகழ்சசியென்ச. இரணியனென்றபெயருக்குப்‌ 
பரியாயமாக (கனகன்‌? என்றார்‌. பி-ம்‌:--1சண்டேன்‌, கண்டால்‌, (௧௬௪) 

ஈர. இரணியனிடம்‌ சேய்திகூறல்‌. 

எந்தை கேளெனக்‌ இம்மைக்கு மறுமைக்கு மியம்பச்‌ 

இந்தை யா!லிறை 2நினைத்தற்கு 3மடாதன செப்பி 

4ஏந்தை யை $னைந்‌ தென்‌ பொருள்‌ முற்றுமென்‌ 6 றுரைதீ தன்‌ 
மைந்த னோதிலன்‌ வேத மென்‌ அரைத்தனன்‌ வணங்கி, 

(இ - ள்‌.) “எனதுஎசமானனே! கேள்‌: உன துமகன்‌ எனக்கு இம்மை 


மறுமைப்பயன்களைச்சருஇச்‌ சொல்லுத ற்கும்‌ (மன தீதினாற்‌)திதுநினைப்பதத்‌ 


காண்டம்‌ ௩.---இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௮௭ 


கும்தகுதியல்லாதவார்த்தைகளை (த்‌ தானே )சொல்லிக்கொண்டு, என துதந்தை 
யைகினைத்தால்‌ என்னகாரியம்முடி யும்‌? என்றுஞ்சொல்லிவிட்டு, வேதல்களை 
யும்‌ இதவில்லை' என்று (குரு இரணியனிடம்‌) வணச்சத்தோடு (செய்தி) 
கூறினான்‌) (௭ - து.) 

மூன்றாமடி - பிரகலாதன்‌ (இரணியாயசம:? என்றுசொல்லுதற்குமறுத்‌ 
ததைச்‌ சாட்டும்‌. பி-ம்‌:--1 அதை. 2கினைதற்கும்‌. 3அடாதெனச்‌. *முர்தையே, 
5உணர்ச்தேன்‌, நினைந்‌ துன்பொருள்‌. 6உரைத்தான்‌, உரைத்தென்‌, உரைத்து, 
7ஓன்றுரைத்‌ திலன்‌. (௧௬௫) 

௩௬--டரணியன்‌ தநவைநோக்கி, அ அவன்சோ ன்னசோல்லைச்‌ 

கோல்‌” எனல்‌. 

அன்ன கேட்டவ ல்‌ 1நக்தமக்‌ கடாத 

முன்னர்‌ யாவரு 2 2மாழிதரு முறைமையிற்‌ படாத 

தன்ன தள்ளுற முணர்ச்சுயா ற்புதிவது சதக்தது 

என்ன சொல்லவ னியம்பிய இயம்புதி யென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) அர்தச்சொற்களைக்கேட்‌ அவ்விரணியன்‌, (குருவைகோக9), 
(வேதியனே! ஈமக்குத்‌ தகாததும்‌ முன்பு எவரும்‌ சொல்லும்‌ முறைமைக்‌ 
குச்சேரோத தும்‌ தனதுமனத்துத்தோன்‌ திய அதிவினாற்‌ புதிதாகச்தானே 
கொணர்ட்ததுமாக அம்மைந்தன்கூறிய து என்னசொல்‌? சொல்லாய்‌? என்று 
வினவினான்‌; (௪ - து.) (0-ம்‌: 1 அந்தணர்க்கு, 2ஓதரு. 3புன்மையுள்ளுடை, 
தன்ன துள்ளுடை. புகுவது. 5சமைந்த.து. (௧௬௧) 

6. தந அது சொல்லத்ததுதியற்ற தேன ல்‌. 

அரச 1னஃதுசை  சய்த,லு 3மறையவ னஞ்சிச்‌ 

சரத லங்கரஞ்‌ 3சோந்திடச்‌ செவித்தொளை சேர்ந்த 

உரக மன்ன சோல்‌ *ய1 லுனக்‌ குரை சயி னூவோய்‌ 

நரக 5மெய்துவ னாவும்‌வெக்‌ துகுமென நவின்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) அசுரராசனான இரணியன்‌ அ௮ச்சொல்லைச்‌ கூறினவளவிலே, 
௮5௮௩ தணன்‌ [குரு] அஞ்சி, (தன்‌) கை தலையினிடத்துச்சேர்க்தட [தலை 
மேத்கைகுவிய](கின்று),'வலியோனே!(எனது) இரண்கொதுகளின்‌ தவாரத்‌ 
இலே நழைர்த பாம்புபோலக்கொடுய ௮ச்சொல்லை நான்‌ உனக்குச்சொன்னால்‌ 
(அ,ச்‌திவினையினால்‌ ஈரகத்தையடைவேன்‌:(என த)சாவும்வெச்தொழியும்‌' என்‌ 
சொன்னான்‌) (எ - று.)--உரகம்‌ - மார்பினாற்செல்வதுஎனக்‌ காரணப்பொ 
ருள்படும்வடசொல்‌, செவித்தொளை - உன்காதுகளின்‌ துளையெனினுமாம்‌. 
பி-ட்‌:--1 அன்னவையுரைசெய.3௮ர்‌ தணன்‌.3சேர்த்திரு. உன க்குரான்‌.5எய்து 
மென்‌. 6வெர்‌ திடும்‌. (௪௬௭) 

௩௮.--பின்பு இரணியனேவலாற்‌ பீரகலாதன்வந்துதோழதல்‌. 

1 கொணர்க மைக்‌ சனை வல்விரைக்‌ தென்றனன்‌ கொடியோன்‌ 

2உணசிவி னெஞ்சின 3னேவலர்‌ கடி.இனி னோடிக்‌ 

கணனி னெய்‌இனர்‌ *பணியெனத்‌ தாதையைக்‌ கண்டான்‌ 

தணையி லான்‌ தனைத்‌ துணையென $வுடையவன்‌ தொழுதான்‌, 


௮௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த: 


(இ - ள்‌.) (அதுகேட்கெ) கொடுமையுடையலனாொன இரணியன்‌ (புத்தி 
ரனை வெருவிரைவாக அழைத்துச்சொண்டுவருக? என்று ஏலலாளர்ச்குக்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌ :நல்லதிவில்லா தமன த்தையுடையஅவ்விரணியன துஏவலா 
ளர்‌ விரைவாகச்சென்று ஒருகணப்பொழுதிற்குள்‌ (பிரசலாதனை) அடைர்து, 
“((உன்தர்தையின்‌) கட்டளை (8 வரவேண்டெேமென்பது) என்‌ றுதெரிவிக்க, தன்‌ 
னெப்பாரில்லப்பனாகய திருமாலைத்‌ துணையாகவுடைய அந்தப்பிரகலாதன்‌ 
(சென்று) தாதையைக்கண்டு வணங்கினான்‌; (௭ - று.) 

ஐம்பெருங்குரவரில்‌ஒருவனாதலால்‌, தாதையைக்‌ கண்டவளவிற்‌ பிரச 
லாதன்‌ தொழுதனனென்க., பீ-ம்‌:_1 கொணர்கென்‌, சொணர்தி, 2உணரு 
நெஞ்சுடை, உணர்வினெஞ்சினர்‌. 3பணியெனக்‌, ஏவலாற்‌, “அருளெனத்‌. 
5உடையவத்‌ தூயோன்‌. (௧௪௮) 

௩௯.--($ தநவின்ழன்‌ சொன்ன சோல்‌ யாத? என்று மைந்தனை 
இரணியன்‌ வினவுதல்‌. 

தொழுத மைக்தனைச்‌ சுடர்மணி மார்பிடைச்‌ ஈண்ணம்‌ 

எழுத வன்பினி னிலகுறத்‌ தழுவீம। டி த்ரி 

முழுது கோக்கிநீ ௦ பதியன்‌ 1 கேட்‌ நலன்‌ முனியப 

பழுது சொல்லிய தவ்னது பகருலி யென்‌ ஒன்‌. 

(இ : ள்‌.) (தன்னை) வணங்க மகனான பிரகலாதனை ஒளியையுடைய 
அழயெ( தன த)மார்பிலே பூசப்பட்டுள்ள சுகர்‌ தப்பொடி( அம்மைந்தனுடைய) 
உடம்பிலேபடி யும்படி அன்போடு றுக அணை த்‌ துக்கொண்டு, (தன்‌) பக்கத்தி 
லேயுட்காரவைத்து, (அனை) நனராகப்பராத் து, (6 உனதுகுரு கேட்சமாட்‌ 
டாமல்வெறுக்கும்படி தவறாகச்சொன்னசொல்‌ யாது? சொல்வாய்‌ என்று 
வினாவினன்‌; (௭ - று.) 

பழுது - பயனின்மைகுதிக்கும்‌உரிச்சொல்லுமாம்‌: “பழு துபயமின்றே'! 
என்பது, தொல்காப்பியம்‌, பீ-ம:—1சேட்கலின. சொ சொலன்னது, 
சொன்னசொ லென்ன து, சொனனசொ லெனனசொல்‌, (௬௧௧௯) 

௪௦.பிர£லாதன்‌ தந்தைக்குத்‌ தான்‌ (சொல்லிய 
(சாலலின்‌ மகமையைக்‌ கூறுதல்‌. 

சுருதி! யா தியில்‌ தொடங்கு.று 2'மெல்லையி? 3 சசால்லும்‌ 

ஒருவன்‌ யாவர்கறாம்‌ நாயகன்‌ இ டிப்பேய * நுணரக 

கருதக்‌ கேட்டிடக்‌ கட்டுரைத்‌ இடர்க்கடல்‌ கடக்க 

உரிய 5மற்றிஇன்‌ நல்லதொன்‌ றில்‌ லென வுரைத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (வேதம்‌ ஒதத்தொடங்குகையில்‌, முதலிற்‌ கூறும்‌ (பிரணவத்‌ 
தின்‌ சொரூபமாக) எல்லோர்க்கும்‌ ஒப்பற்ற தனிநாயகனான கடவுளின து 
இருசாமமே (யான்கூறியத): (யாவரும்‌) அறிதற்கும்‌ தியானித்தற்கும்‌ உப 
தேசமாகக்‌ கேட்டற்கும்‌ உறுதியாகச்கூறிப்‌ பிறவித்‌ துன்பங்களைக்‌ கடத்தற்‌ 
கும்‌ உரியதான இர்‌ தத்‌ திருப்பெயரினும்‌ சிறர்‌ தபெயர்‌ வேரொன்‌ றுமில்லை' 
என்று சொன்னான்‌, (பிரகலாதன்‌); (௭ - று.) 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௮௯ 


. இருப்பெயர்‌ என்ற எழுவாய்க்கு, 'யான்கூறியது' என ஏற்றத பயனிலை 
வருவிச்சப்பட்ட அ.சுருதி-எழுதாக்ளெவி, பி-ம்‌:--1அதிய, ஓதிய, யாவையும்‌, 
ஆயது. வேலையை, வேலையிற்‌. 3சொன்னேன்‌. 4உரைக்க, உரைத்தேன்‌. 
மற்றிது. என்றன னுரவோன்‌. (௧௭௦) 

௫௧ மகனைநேோக்கி இரணியன்‌ 4அச்சோல்‌ 
இன்னதேன்று தறித்துக்கூறு? எனல்‌. 

தேவர்‌ 1 செய்கைய னங்கன (முரை? செயத்‌ தீயோன்‌ 

தாவில்‌ வேதியன்‌ தக்கதே யுரை சயத்‌ 3 தக்கன்‌ 

ஆவ 4தாகுக வன்‌ றெனி ன றிகுவ 6 மென்றே 

7ஏவ தவ்வுரை 8விளம்புதி 9விளம்புதி யன்றான்‌, 

(இ-ள்‌) (அசுரகுலத்துப்‌ பிறர்‌ திரு*்‌ தும்‌) தேவர்க்கு உரிய சாத்து 
விசகுணத்தையுடைய அர்தப்பிரகலாதன்‌ அவ்வாறு சொல்லவே, கொடி 
யோனாகிய இரணியன்‌, குற்றமற்ற அர்தணனாூய குரு தகுகியானதையே 
கூறத்தக்கவன்‌; ஆகிறது ஆகட்டும்‌: (மகன்கூறியதுதகுதி) அல்லா ததாயின்‌ 
(அதன்மேற்‌ செய்யவேண்‌ வெதை) ஆலோசிப்போம்‌என்று எண்ணி, (மகனை 
ரோம்‌), (£சொன்ன) அச்சொல்‌ என்னசொல்‌? சொல்லுவாய்‌ சொல்லுவாய்‌? 
என்றன்‌; (எ - று.) 

பிரகலாதன்‌ தன்‌ விடையில்‌ (வேதம்‌ தொடங்குமளவிற்‌ சொல்லுஞ்‌ 
சருவேசுவரனது திருராமமே யான்‌ சொன்ன து'என்று பொதுவாகக்கூதவே, 
இரணியன்‌, குருவின்வார்த்தையிலுள்ள சம்பிக்கையினால்‌, புத்திரன்‌ 
மீது குரு கூறிய குற்றம்‌ விளக்கமாகத்‌ தெரியுமாயின்‌ பின்‌ அதற்குப்பரி 
சாரத்தை ஆலோடிப்போம்‌! என்று கருத, மெல்லத்‌ தன்மைக்தனைப்‌ 
பார்த்து. ரீ சொன்ன அச்சொல்லை விளக்கமாகக்‌ கூறுவாய்‌ என்றன னென்ச, 
தக்ககெயுரைரெயத்தக்கான என்றதொடர-இரட்டுமமொழிதலால்‌, “தொடக்‌ 
கத்தில்‌ தக்கதையே சொல்லச்‌ சொல்லியிருப்பானேயன்‌ தி வேதல்லன்‌! என்‌ 
றும்‌, அவன்‌ மது மகன்‌! து சொன்ன குற்றம்‌ தகுதியந்றதாயிரா து? என்றும்‌ 
இருவசையாகப்‌ பொருள்படும்‌. (ீ-ம்‌:-—1செய்கையது, 2என, 3தகுவன்‌. 
4ஆகுல து,அகுவன்‌. 53அறிகுவது, அதிகுவன்‌. 6அன்றே, 7யாவ த. 8 இயம்புதி, 
9இயம்பு தி, விரை வினின்‌. (௧௪௧) 

அடி அடுதுமுதல்‌ ஐந்துாவிகள்‌ஈரதோடர்‌: தான்‌ சொன்னது நாராயண 
நாமமேன்பதையுட்‌ அதன்மகிமையையும்‌எடுத்துத்கூறுதலைத்தேரிவிக்கும்‌. 
காமம்‌ யாவையும்‌ தருவது மப்பதங்‌ கடந்த! ற்‌ 

சேம வீடுறச்‌ செய்வதுஞ்‌ சத்‌ கழல்‌ முகந்த 

ஓம வேள்விய 3லுறுபத 3மு.ப்ப்பது மொழுவன்‌ 

நாம மன்னது 1கேளகமே! காசாய ணய, 

(இ-ள்‌,) விரும்பிய புருஷார்த் தங்களை யெல்லாம்‌ கொடுப்பதும்‌, அச்‌ 
தத்‌ இரிவர்ச்சத்‌ இன்ரிலையைக்‌ கடர்துவிட்டால்‌ அழிவில்லா த (அபவர்க்க 
மாகிய) மோட்சத்தை அடையச்செய்வ தும்‌, செந்நிறமுள்ள அக்ணியிலே 
(செய்‌ முதலியவற்றை) மொண்டுசொரியும்‌ ஒமக்தையுடைய யாசக்களி 
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௯௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


னல்‌ அடையப்படும்‌ சுவர்க்கம்முதலியபோக ஸ்தானங்களில்‌ அடைவிப்‌ 
பதும்‌, ஒப்பத்த எம்பெருமானது திறாராமமாம்‌: அத்திறாசாமத்தை (இன்ன 
தென்று சொல்லக்‌) கேட்பாயாக: அது ஈமோ ராராயணாயஎன்பது; (௭ - லு) 

மகாமச்‌ திரமாதலின்‌, பிரணவத்தை நீக அஷ்டாக்ஷரத்தைக்‌ கூறினர்‌. 
காமம்‌-அ.றம்பொருளின்பம்‌, வேள்வியினுறுபதம்‌-சுவர்க்சகாதி மேலுலகல்கள்‌. 
மூன்றும்‌ விட்டதே பேரின்பவீடு”? என்றாற்போல, “அப்பதங்கடர்தாற்‌ சேம 
வீறெசசெய்வது? என்றார்‌. பி-ம்‌:--1 அழுர்‌ த, முகத்த, முகத்‌ இன்‌. 2உருபயல்‌ 
3 தூய்ப்ப தும்‌, உகப்பதும்‌. 4கேட்டியோமோ. (௧௭௦.) 
௪௩. மண்ணி னின்றுமேல்‌ மலய னுலகுற வாழும்‌ 

எண்ணில்‌ பூதங்கள்‌ கிர்பன திரிவன விவ றறின்‌ 

உண்ணி றைக்துள காணத்தி னூங்குள 3வுணர்வும்‌ 

எண்ணு இன்‌ றதில்‌ 2 ட்டெழுத்‌ பெபிறி இல்லை, 

(இ - ள்‌.) பூலோகம்முதல்‌ (எல்லாவுலகங்களுக்கும்‌) மேலுள்ளதாயெ 
தாமரைமலரில்வாமும்‌ பிரமதேவன து சத்தியலோசமளவும்‌ (எல்லாவுலகல்‌ 
களிலும்‌ பொருர்தவாழ்சன்ற அளவில்லாத சரம்‌ அசரம்‌ எனப்படும்பொருள்‌ 
களின்‌ உள்ளேபொருர்தியுள்ள மனத்தினிடத்திலே யுள்ள அறிவும்‌ நினைக்‌ 
இன்றது, இவ்வஷ்டாக்ரமேயாம்‌: (இப்படிப்பட்டது),வேறு இல்லை; (எ-று) 

எல்லாவுலகங்களிலுமுள்ள சராசரப்பொருள்கள்‌ அனைத்தின்‌ உணர்ச 
சியும்‌ செல்லுதற்கு இடமாவது, திருவெட்டெழுத்தே யென்பதாம்‌, மண்‌ 
என்றது - அதன்‌£முள்ள ஏழுலகஙகளையும்‌ அடக்கிரின்றது. நிற்பன திரிவன 
பூதங்கள்‌ இவற்றின்‌ உள்‌ நிறைந்‌ துள கரணம்‌ என்க. பி-ம்‌:--1நிறைச்தன, 
நிறத்‌ தளன்‌, நிறைந்‌ துறை 2கருமத்தின்‌. உணர்வின்‌, உணர்வால்‌, (௧௭௨) 
௪. முக்கட்‌ டேவலும்‌ ந! னமுகத்‌ அதாருவனு முதலா 

மக்கட்‌ காறுமிம்‌ மக்திர 3மறக்தவ ரிறந்தாச 

புக்குக்‌ காட்டுவ 3தரிதிது 4பொ துவுறக்‌ கண்டார்‌ 

ஓக்க (கோக்கின ரல்லல 7ரிதனிலை யுணரார்‌. 

(இ - ள்‌.) மூன்றுகண்களையுடைய மகாதேவனும்‌ நசான்குமுகங்களை 
யுடைய பிரமதேவனும்‌ முதலாகச சாதாரணமனிதர்களளவும்‌ இக்தத்‌ தருமம்‌ 
திரத்தை மறம்‌ தவர்கள்‌ இறர்தவரேயாவர்‌: இதன்மகிமை (பிறர்க்கு) விவரித்‌ 
அச்‌ சாட்டுதற்கு அருமையானது: (மதவேறுபாடுகளைப்பற்திய பட்சபாத 
மில்லாமல்‌) நடுவுநிலைமைபொருர்தப்‌ பார்க்குர்தன்மையுள்ள ஞானிகள்‌, 
(இதன்‌ மகமையை)த்‌ தகுதியாகக்‌ கண்டுள்ளார்‌: கல்லாத பிறர்‌ இதன்‌ நிலை 
மையை யதியமாட்டார்‌; (எ - று.) 

திரிணேத்திரன்‌ சதுர்முகன்‌ முதலிய சிறந்ததேவர்கள்‌ முதலாகச்‌ சாதா 
ரணசனங்கள்‌ ஈறாக எல்லோரும்‌ உயிர்த்து வாழ்வது இந்த மர்திரத்தைஜபித்‌ 
தலின்பயனாகவேயென்பது, முன்னிரண்டடியின்‌ கருத்து, “மறச்தவர்‌ மதர்‌ 
தார்‌ என்ற'பாடத்‌ துக்கு - இர்த மகாமர்‌ திரத்தை மறந்தவர்கள்‌ எல்லாவுணர்ச்‌ 
செளையும்‌ இழச்தவரேயாவரென்றும்‌, அப்படிப்பட்டவர்‌ அனைவராலும்‌ மதிக்‌ 


காண்டம்‌ ௩..--இரணியன்வதைப்படலம்‌ கக 


சத்‌ தச்சவரே யென்றும்‌ பொருளாம்‌. பி-ம்‌:---1முதலோர்‌. 3மறச்திலர்‌, 

வாழ்வார்‌. 3அரிதென, அரிதது. *பொதுவற, 3காண்பார்‌. 6நோக்கிடு ஈல்ல 

வர்‌. 7அதனிலை, தன்னிலை. (௧௭௫) 

௪௫, தோற்ற மென்னுமத்‌ தொல்வினைத்‌ 1 தொடுகடற்‌ சுழிநின று 
ஏற்று நன்கல 2னருங்கலன யாவர்க்கு மினிய 

3மாற்ற மங்கல “மாதவர்‌ வேதத்தின்‌ 5வரம்பின்‌ 

கேற்ற 7மெய்ப்பொருள்‌ 8தெரிந்தமற்‌ நிதினில்லை சிறந்த. 

(இ - ள்‌.) பிறவியென்கன்‌ றஅழ்ர்தகடலின து அப்படிப்பட்ட பழவினை 
யாகிய சுழியினின்று (உயிர்களை மோட்சமாயெஅக்கரையிலே) சேர்க்கின்ற 
சிறர்‌ தமரக்கலமாபுள்ள தும்‌, யாவர்க்கும்‌ (பெறுதற்கு) அரிய ஆபாணம்போல 
விளக்கத்தைசசெய்வதும்‌, இனியமங்கலச்சொல்லரகவுள்ள தும்‌,பெருக்‌ தவ 
ளாற்பாராட்டப்படுகின்ற வேதங்களின்‌ எல்லையா கிய உபநிஷத்‌ துக்களின்‌ சித்‌ 
தார தமான தத்துவப்பொருளுமாக அறியப்பட்ட இந்தத்‌ தருமர்‌ தரத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ றர தவை வேறுஇல்லை; (எ - று.) 

தோற்றமென்னும்‌ தொடுகடல்‌ அத்தொல்வினைச்சுழி என்றும்‌, இனிய 
மல்கலமாற்றம்‌ என்றும்‌ மொழிமாத்றுக. முதலீரண்டடி-௨நவகவணி, குலத்‌ 
இற்குரன்மை-அபாயமின்மை. திருமதிரத்தை மரக்கலம்முதலியவாகப்‌ பல 
படியாகக்‌ கூறியது-பலபடப்புனைவணி, பி-ம்‌:--1சுடுடல்‌, 2அருங்குலம்‌, 
மாற்று, மாதவ. 5மரபிற்‌, வைப்பிற்‌, தேற்றி, தேற்றம்‌. 7அப்பொருள்‌, 
திருர்‌ த. (௧௭௫) 
௪௬. உன்னு யர்ககு2மன்‌ னுயீர்க்குமில வுலகத்தி லுள்ள 

மன்னு யிர்க்கும்‌ இறுத! யன்‌ அுணர்வுற 2மதித்துச்‌ 

3சொன்ன திப்‌*௮பய உரன்றன னறிஞரிற்‌ அயோன 

மின்னு யர்க்குவே லிரணியன்‌ 5றடி லழ விழித்‌ சான்‌, 

(இ-ள்‌.) இர்தத்திருசாமம்‌,--உன துஉயிருக்கும்‌ என துஉயிருக்கும்‌ இக்‌ த 
வுலசத்திலேபுள்ள நிலைபெற்றஎல்லாவுயிர்‌ கட்கும்‌ இ துவேமேலான உ துதியை 
விளைப்பதென்‌ று(செவ்வையாக )அறிவிலேபொருர்த ஆலோசித்துச்சொல்லிய 
தாகும்‌என்‌ றுசொல்லினன்‌ , அதிவுடையாரிற்பரிசு த தனா பிரகலாதன்‌: (௮௧ 
கனஞ்சொன்ன வளவிலே), மின்ன ல்போன்‌ த ஒளியைவெளிவீ சுசன்‌ வேலா 
புதத்தைபுடையஇரணியன்‌, (சண்சளிலிருர்‌ த) செரு Jபுப்பொதிபறச்க (ப்பெ 
ருங்கோபத்தோடு) விழித்துப்பார்த்தான; (எ - று.) 

உறுதிதருவதனைஉறுதியென்றது; இலக்கணை, தான்‌ ஆராய்க்தேகூறிய 
தென்பான்‌ 'உணர்வுறமதித்துச்சொன்னதிப்பெயர்‌'என்ருன்‌, பி-ம்‌:--1என்‌ 
பதை. 3மதித்தேன்‌. சொன்ன. பொருள்‌. 5அழல்‌, (௧௪௫) 

௪௫௪.--டுதுழுதற்பத்துக்கவிக.॥ - இரணியன்‌ பீரகலாதனைச்‌ 
சினந்துகூறுவதைத்‌ தேரிவிக்குட. 
௪௪. 1இற்றை நாள்வரை யானுள காள முத்‌ லிப்போ 
சொற்ற வாயையும்‌ கருதிய மனத்தையுஞ்‌ சுடு? மன்‌ 


௬௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


ஒற்றை யாணைமற்‌ றியாருனக கப்பெய ருசைத்தார 

கற்ற தாரொடு சொல்லுடி விரைந்(தெனக்‌ கனன்றான.. 

(இ - ள்‌.) யான்‌ உண்டானநாள்முதல்‌ இன்றைத்தினமளவும்‌ ( குதி 
த்திஇர்தப்பெயரைச்‌ சொன்னவாயையும்‌ (இப்பெயரை ச)ச5 இத்த மன த்தை 
யும்‌ எனனுடைய ஒப்பற்றஅஜஞை எரித்‌ இடும்‌: (௮ங்கனமிருக்க), இந்தப்‌ 
பெயரை உனக்குச்சொன்ன வர்‌ யாவர்‌?(6ீ இதனைக்‌) கற்றுக்கொண்டது யாவ 
ரிடத்தில்‌? விரைவாகச்சொல்லுவாயென்றுகோபித்தான்‌) (எ - று.) மற்று - 
வினைமாற்று. 

பிரகலாதன்கூறிய பெயரைத்‌ தன்வாயால்‌ அனுவதித்துக்‌ கூறுதற்கும்‌ 
மனயில்லாமையால்‌: இப்பெயர்‌” என்கின்றான்‌. கற்ற தாரொடு-வே.ற்றுமைமயக்‌ 
கம்‌.பி-ம்‌:--1 அற்றை.கோண்முதல்‌. 3வரை. 4அப்‌. 5மாவை, எனச்கென்றான்‌, 
*௮. [முனைவா்‌ வானவர்‌ முத்லினர்‌ சன்‌ அல கதறும்‌ 

3ரனைவ ,நள்ளவர்‌ யாவரு. மென்னிரு கடிலே 

நினைவ *தோதுவ தென்பெயர்‌ நினக்கிது 5நேர 

அனைய ரஞ்சுவர்‌ மைந்த யாரிடை யறிக்தாய்‌ 

மூன்‌ றுகவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌,) (மற்றையனைவர்ச்கும்‌) முந்தின வர்களாகய திரிமூர்த்‌ களும்‌ 
மற்றையதேவர்களும்‌ முதலாக மூவுலகங்களிலும்‌ (இத்தன்மையரான) எவ்‌ 
வகைப்பட்ட வராயுள்ளவரெல்லோரும (எப்போதும்‌) நியானிப்பது எனது 
உபயபாதமே: (அதித்துக)கூறுவது என்பெயரே; (ஆதலின்‌), அவர்களெல்‌ 
லோரும்‌ உனக்கு இந்தப்புதியபெயரைச்‌ கூறுதற்கு அஞ்சுவார்கள்‌: (ஆகவே), 
பிள்ளாய்‌! (இதனை) நீ வேறுயாரிடத்‌ து உணர்ந்தாய்‌? (எ - று, 

“முன்னை முனைவனென்பது, ஓர்சொல்விழுக்காடாம்‌! முன்‌என்‌ 
பதனை மூனையென்பவாகலின்‌! என்று நச்சினார்ச்கினியர்‌ உறுவராதலால்‌, 
முனைவரென்பதற்கு - முன்னையவரான திரிமார்‌ தீதிகளெனப்‌ பொருள்கொள்‌ 
ளப்பட்டது; இதற்குப்பழமையரான முனிவரெனப்பொருள்‌கூறலும்‌ஒன்‌ று, 
பி-ம்‌:-1முணிவர்‌, முற்று, அனையர்‌, இனையர்‌, *4ஏத்துவது. 3ரேர்வார்‌, 
6௮ஞ்சல்நீ, (௪௭௮) 
௯, மறங்கொள்‌ வஞ்செரு மலைகுவான்‌ பன்முறை வக்தான்‌ 

கறக்க ர வெஞ்ிறைக்‌ கலுழன்‌ ன்‌ “டு மையில்‌ 1) 1கரந்தான்‌ 

பிதங்‌ கு தெண்டிரைப்‌ பெருங்கடல்‌ “புக்கினம்‌ பெயராது 

உறங்கு வான்பெய 3௬ றதியென்‌ ரூரூனக்‌ குரைத்தார்‌, 

(இ-ள்‌. வலிமைகொண்ட கொடியபோரை (என்னோடு) செய்யும்‌ 
பொருட்டுப்‌ பலதரம்‌எ திர்ச்‌ துவர்‌ த,ஒலிசெய்ற கொடியரிறரகையுடைய (தன்‌ 
வாகனமாகிய) கருடனுடையவேகத்தால்‌ (தப்பியோடி) மரைர்‌ த, ஒலிக்க 
தெளிவான அலைகளையுடைய பெரியபாற்கடலிலே புகுந்து இன்னும்‌ அவ்வி 
டத்தைவிட்‌ட அப்பால்வராமல்‌ தூங்கிக்டெப்பவனான விஷ்‌ ணுவிலுடைய 
பெயரை உறுதிதறாவதென்று உனக்கு எவர்‌ உபதேசித்தார்‌? (௭ - அ.) 


காண்டம்‌ ௩.--இரணீயன்வதைப்படலம்‌ ௯௩ 


திருமால்‌ திருப்பாற்கடலிற்பள்ளிகொண்டு அதிதுயில்புரிவதனை, அப்‌ 
பெருமான்‌ தனக்குஅஞ்சிச்‌ கடலிலொளிர்‌ தகொண்டு உறங்கிச்டெப்பதாச 
இரணியன்‌ கற்பித்துச்கூறுனெறான்‌. கறங்குசிறை - காற்றாடிபோலச்சுழல்‌ 
இன்ற சிறையுமாம்‌. கலுழன்‌ க கருடன்‌; உடசொற்ிதைவு, பி ம்‌:--1 கழிர்‌ 
தான்‌. 2புக்கபின்‌. 3ஆருனக்குறுதியென்று. (௧௭௯) 

(௫௦. பரவை நுண்மண லெண்ணினு மெண்ணரும்‌ பரப்பிற 

குரவர்‌ 1ஈங்குலத்‌ துள்ளவ ரவன்கொலக குறைத்தார்‌ 

அரலினா மத்தை யெலியிருந்‌ தோதினா லதற்கு 

விரவு நன்மையென்‌ அன்மடி விளம்பென வெகுண்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) கடலினுடைய நண்ணியமணலை எண்ணி வரையறைசெய்ய 
முடிந்தாலும்‌ எண்ணிவரையறைசெய்யமுடியா த பெருந்தொகையையுடைய 
சமதுகுலத்தில்தோன்றிய பெரியோர்‌ (பலர்‌) அந்தவிஷ்ணுகொல்ல அதனால்‌ 
இறர்தார்கள்‌: (தன்‌ இனத்‌ துப்‌ பகையாகிய) பாம்பின்பெயரை எலி இடை 
விடாதுசொன்னால்‌ அவ்வெலிக்கு (அதனால்‌) வரும்‌ ஈன்மை யாது? தூர்ப்புத்தி 
யுடையவனே !(8)சொல்‌ என்று செந்துகூறினான்‌, (இரணியன்‌); (எ - து.) 

(ஒலித்‌ தக்காலென்னாம்‌உவரிஎலிப்பகை, நாகமுயிர்ப்பக்கெடும!! என்ற 
படி மிகப்பலஎலிகள்‌ திரண்டு ஆரவாரித்தாலும்‌ அவற்றை மிகஎளிநில்‌அழிக்க 
வல்ல பிறவிப்பகையான பாம்பின்பெயரை தரெலி கூறியதனால்‌ அதற்கு 
என்னநற்பயன்‌? என்ற இரத உபமானவாக்கியம்‌-அசுரர்களை அழிக்கும்‌ இயற்‌ 
பகையான விஷ்ணுவின்‌ திருநாமத்தை ஓதுவதால்‌ உனக்கு யாதொருஈன்மை 
யூம்ரேரோதுஎன்ற உபமேயக்கருத்தைத்‌ தெரிவித்தலால்‌, பிறிதுமோழ்த 
உணியாம்‌. |9-ம்‌:--1எம்‌, என்‌, (௧௮0) 

௬4. வா்ற்றி னுள்ளுல கேழ்னோ டேழையபும்‌ வைக்கும்‌ 

1! அயீர்ப்பி லாற்றலென்‌ 2ன னுசனை யேனமொன முக 

எயிற்று னாலெற இன்னும்‌ ருண்டவ னாமம்‌ 

பயிற்ற வோ3நதினைப்‌ பயர்‌ ரது நனேனப்‌ பகர்க்தான, 

(இ - ள்‌.) பதினான்குலோகங்களையும்‌ (தன்‌)வயிற்றினுள்ளேலைக்கவல்‌ 
லவனும்‌ சர்தேக த துஇடனில்லா த[ துணிவான |வல்லமையுள்ள எனது தம்பி 
யான இரணியாட்சனை ஒருபன்‌ றிவடி வமாகிக்‌ கோரதர்தத்‌ இனாத்குத்தி (அவ 
னுடைய) இனியஉயிரைக்கொண்டவனுமான விஷ்ணுவினுடையபெயரைப்‌ 
பழகுதர்சாசவோ நான்‌ உனனைப்பெற்றது? என்‌ றுபின்னும்கூதினான்‌;(௭-று.) 

ஒருகாலத்திற்பூமியைப்‌ பாயாகசசுருட்டி எடுத்துக்கொண்டு கடலில்‌ 
மூழ்கிப்போன இரணியாட்சனைத்‌ திருமால்‌ தேவர்முனிவர்முதலியோர து 
வேண்டுகோளினால்‌ மகாவராகளுபமாகத்‌ இிருவவதரித்துக்‌ கொன்று பூமி 
யைச்‌ கோட்டாற்‌ குத்தியெடுத்துக்கொண்டுவந்து பழையபடிவிரிழ்‌ தருளின 
கென்பது; இதி்‌ குறித்த சதை. பி-ம்‌:--1அயர்ப்பு, அண்ணலை, அண்‌ 
ணனை. உனை. வளர்த்தது. (௧2௧) 

௬௨. ஒருவன்‌ யாவர்க்கு 1] மெவற்றிற்கு*மிவ வுலகிம்கு “முதல்வன்‌ 
தருதல்‌ *காக்குதல்‌ 3 தவீர்த்தலென்‌ றிவைசெயத்‌ தக்கான்‌ 


௯௪ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


கருமத்தா லன்றிக்‌ 6காரணத்தா லுள்ள காட்சி 

இருவிலீ மற்றி தெம்மறை£ப்‌ பொருளெனத்‌ 8தெரிந்தாய்‌, 

(இ - ள்‌.) வாழ்வற்றவனே! உயர்திணைப்பொருளெல்லாவத்திற்கும்‌ 
அஃதிணைப்பொருள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ (இவ்விருவகைப்பொருட்கும்‌ ஆதார 
மான) உலகங்களெல்லாவற்றிற்கும்‌ தலைவனாகுபவனும்‌, (எல்லாப்பொருளை 
யும்‌ படைத்தலும்‌ பாதுகாத்தலும்‌ அழித்தலும்‌என்‌ற இர்த முத்தொழில்களை 
யும்‌ செய்யத்தக்கவனும்‌ சானொருவனே: (இங்கனம்‌ ஈடக்கும்‌) தொழிலால்‌ 
அறிவதன்‌ தி, சாரணப்பொருளைப்பற்றி வேறாசச்சானும்‌இக்சாட்டஎந்தவேதத்‌ 
இன்‌ சித்தார்தமென்று உணரார்‌ துள்ளாய்‌? (௭ - து.)---மற்று - அசை, 

எல்லாவுலகங்கட்கும்‌ அங்குள்ள உயர்‌ திணை அஃதிணைப்பொருள்கட்கும்‌ 
நானே தலைவனாகவும்‌ படைத்தல்முதலியதொழிலைச செய்யத்தக்கவனாகவு 
மிருக்சக்‌ சாண்டுன்ற இர்தபிரதியட்சபிரமாண த்தைக்கொண்டு என்னையே 
கடவுளென்றுதுணிவதைவிட்டு, புகையைக்கண்டு நெருப்பை௮னுமானிப்பது 
போல, பிரபஞ்சத்தைக்கண்டு வேறே கடவுளுண்டென்று ஊூத்தறிவது 
திறவாதென்றவாறு, இதனையும்‌ அடுத்தசெய்யுளையும்‌ பிரகலாதன்வார்த்தை 
யாகக்கொண்டு ஈலிர்‌ தபொருள்கொள்வாருமுளர்‌. (4-ம்‌:--1எ வர்க்கும்‌, எவர்‌ 
க்குமேல்‌. முதல்வர்க்கும்‌, 3இரைவன்‌, *காத்தல்‌, 3அழித்தல்‌, காரணத்‌ துள 
னெனும்‌,காரணனுளனெனும்‌.? துணிவென. 8தெளிர்தாய்‌, திரிர்‌ தாய்‌.(௧௮௨) 
௫௩. ஆதி யக தங்க 1ளிதனின்மற்‌ றில்லைபே ௬ல௫ூன்‌ 

வேத மெக்ஙன மங்க்ன மவைசொன்ன வீஇயாற்‌ 

கோதி னல்வினை செய்தவ ரயர்குவர்‌ 3குறித்து த்‌ 

திது செய்தவர்‌ *த।ம்குவ ரீதுமெய்ம்மை தெரியின்‌, 

(இ-ள்‌.) வேதங்கள்‌ எவ்வாறு கூறியுள்ளனவோ அங்ஙனம்‌ அவை 
சொல்லியமுறை தவறாமல்‌ குற்றமில்லாத (தவம்‌ முதலிய) ஈல்லதொழில்‌ 
களைச செய்தவர்‌ மேம்படவொர்கள்‌: கொடியசெயலை யெண்ணிச்செய்தவரோ 
தாழ்ச்சியடைவார்கள்‌; ஆலோசிக்குமிடத்‌ து, இது உண்மையே: பெரிய உல 
கத்தில்‌ இங்கனமன்றி (இயற்கையில்‌) முதலாபுள்ள பொருளும்‌ கடையா 
புள்ள பொருளும்‌ வேறுஇல்லை; (எ - று.) 

வேதசாஸ்திர விதிப்படி ஈல்வினைசெய்வார்‌ மேம்படுவர்‌: திவினைசெய்வார்‌ 
இழ்மைப்படுவர்‌: இதுவேயொழிய, உலக த திலே இயற்கையாகவே உயர்வான 
பொருளும்‌ தாழ்வான பொருளும்‌ வேறுஇல்லை; ஆகவே, பெருந்தவம்‌ இயத்‌ 
திய யான்‌ மேம்படுதல்‌ தக்கதே யென்றவாறாம்‌, பி-ம்‌:---1இல்லையெவ்வல 
இல்‌, இல்லையவ்வுலகல்‌, பேருணரின்‌. குறித்த. *ஆழ்குவர்‌. (௧௮௩) 
௫௪. செய்த மாசவ முடைமையி னரியயன்‌ சிவனென்று 

எய்தி னூபத மிழக தனர்‌ யான்றவ மியற்றிப்‌ 

பொய்யி னாயகம்‌ 1பூண்டலி னினியது புரித 

சனொய்ய தாகுமென்‌ *மாருமென்‌ காவலி 5னுழைக்தார்‌, 

(இ-ள்‌) (ஆதிகாலத்திலே) செய்த பெறார்தவம்‌ இருர்ததனால்‌ அரி 
அயன்‌ சிவன்‌ என்த பதவியைப்‌ பெற்றவர்‌,--யான்‌ (அவரினும்‌)பெருர்தவ 


காண்டம்‌ ௨இசணியன்வதைப்படலம்‌ ௯௫ 


மியத்திப்‌ பொய்ம்மையில்லாத தலைமையை மேற்கொண்டதனால்‌ (அந்தத்‌ 
தமது) நிலமையை யிழர்தார்களாய்‌, இனி தாம்‌ (தமக்கு உள்ள படைப்பு 
அளிப்பு அழிப்பு எனற) அர்தத்தொழிலைச்செய்வது (பெருக்தலனான இரந்த 
இசணியனுக்கு முன்னேரமக்கு) எளிமையைத்தருவதா மென்று அத்தொழிலை 
விட்டு அவர்கள்யாவராம்‌ என்காவலுக்குள்‌ நழைர்திட்டனர்‌; (௭ - று.) 
அது புரிதல்‌ ரொய்யதாகும்‌ என்பதற்கு - இரணியனான என்‌ காவலில்‌ 
துழைர் திருத்தல்‌ சுலபமான செயலென்று உரைப்பாரு முளர்‌. தனது சாய 


சத்தைப்‌ பொய்யில்நாயகமென்றதனால்‌, திரிமூர்‌ தீதிகளின்‌ சாயகம்‌ பொய்ம்‌ 
மைப்பட்ட சாயக மென்பது, பெறப்படும்‌: நான்காமடி “ரொய்தினவதென்‌ 


ரேருமென்காலிதுநுவல்வார்‌' என்று சிலபிரதிகள்‌. பி-ம்‌:--1பூண்டபின்‌, 
பூண்டனன்‌. 2இணியவைசெய்தல்‌, இனியெதிர்பொருதல்‌. 3சொய்தல்‌, 4ஏவ 
ருமேவலின்‌. 5,நழைவார்‌, உழல்வார்‌. (௪௮௪) 
௫௫. வேள்வி 1யாதிய புண்ணியர்‌ ரவத்தொடும்‌ விலக்கிக்‌ 

கேள்வி யாவையுச்‌ தளீர்த்தன னிவைகிளர்‌ பகையைத்‌ 

தாழ்வி யாதன செய்யுமென்‌ 2 றனையவர்‌ தம்பால்‌ 

வாழ்வி யாதய லெலவழிப்‌ புறங்கொண்டு வாழ்வார்‌, 

(இ - ள்‌.) (இட்தயாகம்‌ தவம்‌ முதலிய செயல்கள்‌ மாக்கமுள்ள பகைவர்‌ 
களைத்‌ தாழ்வியாத மேன்மைகளை புண்டாக்கும்‌' என்று கருதி (அர்த) யாகம்‌ 
முதலிய ஈதிகருமங்களையும்‌ தவத்தையும்‌ செய்யவொட்டாமல்தடுத்து, 
சாஸ்திரவிசாரம்‌ முழுவதையும்‌ தடுத்துவிட்டேன்‌: (அகவே), அந்தத்‌ திரி 
மூர்த்திகள்‌ தம்மை வாழ்வுதசசெய்யா து அயலாரை எப்படிப்‌ பாதுகாத்து 
வாழ்வார்‌? (௪ - று.) 

சான்‌ அந்தத்‌ திரிமூர்த்திகளையே யாகமமுதலியனசெய்து என்னினும்‌ 
மேம்படவொட்டாமல்‌ அடக்கிவைத்திருக்கிறேன்‌! அவ்வாதிறாக்க, அர்தத்‌ 
திரிமூர்த்திகளில்‌ ஒருமூர்த தயான விஷ்ணுவால்‌ உனக்கு எப்படி ஈன்மை 
புண்டாகுமென்ற: பிரகலாதன்செயலைக்‌ கண்டித்தவாறு. மூன்றாமடியில்‌ 
2எனையவர்‌ தம்பால்‌ என்று 'பாடங்கொண்டு, ஈான்‌அரிமுதவியோரை மாகம்‌ 
முதலியன செய்யாமலும்‌ சாஸ்‌ திரவிசாரஞ்‌ செய்யாமலுமிருக்கச்‌ செய்திட்டே 
தலால்‌, (அவர்கள்‌ என்னையே கடவுளாகக்கொண்டு), தங்கள்‌ சாரியல்களி 
லெல்லாம்‌ என்னையே துதித்து வாழ்ெறனரே யன்றி, என்னைவிட்டுப்‌ 
போய்த்‌ தப்பி வாழும்‌ வழி யா துமிலரென்றலும்‌ ஒன்று. இப்பொருளில்‌,எனை 
வாழ்வியாது என இமையும்‌, இவையென்பது-வேள்வி முதலிய ஈற்கருமல்‌ 
களையும்‌, பசையென்பது-அசிமுதலியோரையும்‌ காட்டும்‌, பி-ம்‌:-1ஆயெ. 
2எளியவர்‌ தம்பால்‌, 3 வாழவியா தவர்‌, (௧௮௫) 
௫௬. பேதைப்‌ பிள்ளை£ பிழைத்தது பொறுத்தனென்‌ பெயர்த்தும்‌ 

3ஏஇல்‌ வார்‌ த்தைக 4ளினையன விஎம்பலை முனிவன்‌ 

யாது சொல்லின னவையவை யிதமென வெண்ணி 


7ஓ.இ போதியென்‌ அ௮ரைத்தன 8னுலகெல ச்‌ முயா, தோன. 


௬௬ கம்பராமாயணம்‌ ப யுத்த 


(இ - ள்‌.) அதியாமையையுடைய பிள்ளாய்‌! ரீ தவறுசெய்ததை. 
போ து)பொறுத்தேன; (மீண்டும்‌) இவ்வாரான யாதொருபயனுமில்லாத வார்த்‌ 
தைகளைச சொல்லாதே: குரு எதைச்சொல்லுகின்றானோ, அர்தர்த வார்த்‌ 
தையை ஈன்மை தருவதென்று எண்ணி, ஒதுவாய்‌; போ என்று சொன்னான்‌: 
(யாவனெனில்‌),--உலகமுமுவ தும்‌ உயர்வுபெற்றவனான்‌ இரணியன்‌ ; (எ-று) 

ஏதில்‌ வார்த்தைகள்‌ - யாதோரியைபு மில்லாத வார்த்தைகளென்று 
பொருள்கொள்ளினுமாம்‌. இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதிகளில்‌ இல்லை, பி - ம்‌:-- 
உரைத்தது. பிழைத்தும்‌. 3மேசை, 4இனியன. 5உரைத்தனன்‌, இவை, 
7ஓதுபோவென, இதிபேர்‌தியென்று. உலகினுள்‌, (௧௮௪) 

ப வேறு, 
௫௭டதுழதல்‌ டுநபத்திரண்டூ கவிக:1- இரணியனுக்தப்‌ 
பிரகலாதன்‌ அறிவுறுத்துவன கூறும்‌. 

உரையுள துணர்த்துவ துணாந்து மோடியேல்‌ 

விரை! புள வலங்கலாய்‌ வேத 3வேள்வியின்‌ 

கரை3யுள இயாவருங்‌ *கர்கும்‌ கல்வியின்‌ 

பிரையுள தென்பது மைந்தன்‌ 5பேசினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈறுமணமுள்ள பூமாலையைத்‌ தரித்தவனே! (கான்‌ உனக்கு) 
அறிவிச்சவேண்டிய வார்த்தை இருக்கறது: (அதனை எத்தன்மையதென்று) 
அறிர்‌ தகொள்‌ வாயேயானால்‌, (அது), வேதக்கட்கும்‌ யாகங்கட்கும்‌ முடிவெல்‌ 
லையாக உள்ளது:(அன்றியும்‌),யாவரும்‌ கதிகுல்‌ கல்விக்குப்‌ பிரையாகவுள்ள து 
என்பதை எடுத்துச்‌ சொன்னான்‌, பிரகலாதன்‌) (எ - று.) 

(வேத வேள்வியின்‌ சரையுள து'என்பதற்கு-வேதார்‌ தல்களித்‌ கடதிப்ப்வெ 
தென்‌ றும்‌; வேதங்களுக்கு. எட்டாமல்‌ அப்பாலுள்ள தென்றும்‌, யாகங்கள்‌ 
சென்று சேரும்‌ இடமாகவுள்ளசென்றும்‌ கருத்‌ து. பிரை-பாலைத்‌ தயிராக்கும்‌ 
பொருட்டு அதிற்‌ குத்தப்படும்‌ சிறு மோர்த்துளி: அது தான்‌ சிறிதாயினும்‌ 
பால்‌ முழுவதையும்‌ திரித்துத்‌ தன்மயமாக்குவதுபோல, யான்‌ சொல்லும்‌ 
வார்த்தை சுருக்கமுடையதாயினும பிறரது சாதாரண கல்விஞானம்‌ முழுவ 
தையும்‌ தன்வசமாக்கவல்லது என்பான்‌ *யாவருங்கற்குங்‌ கல்வியின்பிரை 
புளது' என்றான்‌. பிரையென்றதற்கு ஏற்பக்‌ கல்வியைப்‌ பாலாகக்‌ கொள்க, 
பி-ம்‌:--1உளர்‌, 2வேலையும்‌, வேலையின்‌. 3உளயாவையும்‌. 4கறங்கும்‌. 
பேசுவான்‌, (௧௮௭) 

(ந௮, வித்தின்றி விளைவதொன்‌ தில்லை வேந்தநின்‌ 
பித்தன்‌ நி யுணர்தியே ௨ லளவைப்‌ 1பெய்குவன்‌ 
உய்த்த ஈன்று 2மாழிவின்றி “யுணர்தற “பா த்றெனாக்‌ 
*கைத்துன்று நெல்லியங்‌ கனியிழ்‌ காண்டியால்‌, ்‌ 

(இ- ள்‌.) அரசனே! விதையில்லாமல்‌ முல்ப்பதொரு விருட்சவர்ச்கம்‌ 
இல்லையன்றோ! உன்னுடைய வீபரீதஞான த்தைவிட்‌ உண்மையையதியத்‌ 
தொடம்கினால்‌, (தத்துவப்‌ பொருளையறியும்‌) வகையைச்‌ கூறுவேன்‌: (ரான்‌ 


க்ர்ண்டம்‌ ௩.--இரணியன் வதைப்படலம்‌ ௯&௭ 


கூறுவது), சிறிதும்‌ விடாமல்‌ ஊன்றியறியத் சச்சதென்று எண்ணி, சையி 
னிடத்துப்‌ பொருர்திய ரெல்லிப்பழத்தைப்போல (அதனை உள்ளபடி )வீளல்க 
வுணர்வாய்‌; (எ - று.) 

வித்தின்தி விளைவதில்லை யென்ற வாக்கியம்‌-மூலகாரணப்பொருளாயெ 
கடவுசொருவரில்லாமல்‌ இர்‌ தீப்பிரபஞ்சம்தோன்றாது என்ற உபமேயக்‌ 
கருத்தைக்‌ காட்வெதால்‌, பிறிதுமோமீதலணியாம்‌. பித்‌ து-விபரீ ஞானம்‌, 
கைம்மாறு கருதாமற்‌ கூறுவேனென்பான்‌ “பெய்குவன்‌? என்சன்றான்‌. சையி 
லுள்ள ரெல்லிக்கனியை யுணர்வ துபோலத்‌ தீதீதுலப்பொருளை என்‌ சொல்‌ 
லால்‌ ஐயர்‌ திரிபு அற உணர்வாயென்பது,ஈற்றடியித்‌ கூறிய விஷயம்‌.பி-ம்‌:_ 
1செய்தனன்‌, பெய்தன, பெய்தனன்‌. “உணர்த்தல்‌, 3பாற்றன. “கைத்‌ 
கொன்று. (௪௮௮) 

௫௬. தன்னுளே யுலகங்க ளெவையுர்‌ 1 தந்தவை 

தன்னுளே நின்றுதா னைவற்றுட்‌ டங்குவான்‌ 
பின்னிலன்‌ முன்னில $னொருவன்‌ *பேர்லென்‌ 
தொன்னிலை யொருவராற்‌ றுணியற்‌ $பாலகோ, 

(இ-ள்‌.) ஒப்பத்த முதற்கடவுள்‌, தன்னுள்ளிருர்‌ து எல்லரவுலசல்களை 
யும்‌ உண்டாக்கி, அவத்றுக்குள்ளே தான்‌ (பலவடிவமெடுத்த)நித்பதல்லாமல்‌, 
(தான்‌ எள்ளினுள்‌ எண்ணெய்போல) அவத்தினுள்ளெல்லாக்‌ தீல்குவரன்‌; 
பின்னும்‌ முன்னும்‌ இல்லாதவன்‌:சீலைமாறுபடாதவன்‌:(அப்பெருமானுடைய) 
பழமையான கிலைமை (இதீதன்மையதென்‌ ௮) ஒருவரால்‌ துணிச்து சொல்‌ 
ல்ச்‌ கூடியதோ? (எ - று.) 

ஆதிகாலத்தில்‌ உலகல்களையெல்லாம்‌ படைத்து, படைத்த உ.லகல்க 
ரூள்ளே உபேச்திரன்‌ இராமன்‌ இருஷ்ணன்‌ என்றாற்போலத்‌ திருவவதரிப்‌ 
பதும்‌ அர்‌ தர்யாமியாய்‌ அவ்வுலகஸ்களி லுட்புறத்‌ லெல்லாம்‌ நீல்கா து வாழ 
தீலுமுடையவன்‌ அர்த ஒப்பற்றகடவு ளென்றவாறு, தீன்னுளேநீன்‌ றஎன்‌ த 
இடத்துள்ள'நின்‌ என்பதைப்‌ பிதவினைப்பொருளில்வர்‌ த தன்வினையெனக்‌ 
கொண்டு-(பிரளயகாலத்‌ லே தான்படைத்த உலசங்களையெல்லாம்‌ தன்னு 
ள்ளே நிறுத்தி யென உரைகூறலும்‌ ஒனற. கடவுள்‌ தான்‌ படைத்த உலகன்‌ 
களைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ தானேலயிக்கச்செய்ரொனென்‌ ற நூற்கொள்கை காண்க. 
பி-ம்‌:--1 தர்‌ தவன்‌. “தவத்‌ துள்‌, 3பெயாவன்‌, *பேர்கலன்‌.5பாலனோ, (௧௮௧) 

௬௦. 1சாக்கியம்‌ யோகமென்‌ நீரண்டு தன்மைய 
வீங்கெயெ பொருளெலாம்‌ வேறு காண்பன 
ஆங்கவை யுணர்ந்தவர்க்‌ கன்றி பன்னவன்‌ 
ஒங்யெ *தனிரிலை புணரற்‌ பாலதோ. 

(இ-ள்‌.) மிசப்பரர்‌ துள்ள எல்லாப்பொருள்களையும்‌ வெவ்வேருசப்‌ 
பகுத துரோக்குனெ தன்‌ வாரிய சாங்கியம்‌ யோகம்‌ என்று இரண்டுவகைவழி 
கள்‌ (உள்ளன): அவற்றை உள்ளவாறு அறிர்‌ கீவர்ச்குஅல்லாமல்‌(மதற்றவர்க்கு), 
அர்தமுததிகடவுளினுடைய எல்லாவத்றினும்மேம்பட்ட சிறர்தரிலை அறியச்‌ 
கூடியதோ? (௭ - 

1 


௯௮ கம்பராமாயணம்‌. புத்த 


தீன்மாத்திரைசள் ஜர்‌ து; பூதங்கள்ஜர்‌ த, ஞானேர்‌ திரியங்கள்‌ ஐர்து, ௧௬ 
மேர்திரியங்கள்ஜர்‌ து, மஹார்‌, அஹங்காரம்‌, மனம்‌, மூலப்பிரகறாதி, புருஷன்‌ 
என்னும்‌ இருபத்தைர்‌ துதத்‌ துவங்களின்‌ தன்மையை யுள்ளபடி விவரித்துக்‌ 
கூறுதல்‌ சாங்கியமார்க்கம்‌. உலகத்தைப்‌ பசவானுடையசொருபமாகநினைத்து 
இயமம்‌, நியமம்‌, ஆசனம்‌, பிராணாயாமம்‌, பிரத்யாகாரம்‌, தாரணை, தியானம்‌, 
சமாதஇிஎன்ற எட்டுஅங்கங்களும்‌ வழுவா தபடிநின்று மன த்தை மற்றைவிஷ 
யங்களினின்று மீட்டுப்‌ பரம்பொருளிடத்துமிறுத்துதல்‌, யோசமார்ச்சம்‌: 
இவற்றை விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌. இது “(மூவகை யுலகுமாய்‌?? (0:3) என்பதன்‌ 
பின்‌ லெபிரதியிலுள்ள து. பி-ம்‌:-1தாங்யெ வுலகமெனறு, தாங்கிய யோக 
மொன்று, 2தங்கிய. 3அதிர்தவர்‌. தன்னிலை, தவனிலை, மேனிலை, தவநிலை, 

௬௩, சத்தென வழுமறைச்‌ சிரத்திற்‌ !1ழேறிய 

தத்‌ துவ 3மவன து தம்மைத்‌ தாமுணர்‌ 
வித்தக ஈறிரூவர்‌ வேறு வேறணார்‌ 
பித்தரு *முளர்சிலர்‌ வீடு 5பேறிலார்‌, 

(இ - ள்‌.) ஞானசொருபமென் று (அதிகற்கு) அரிய வேதார்தங்களிற்‌ சித்‌ 
தாக்தப்படுத்‌ நிய பரதத்‌ துவமாவன்‌ அ௮ச்சடவுள்‌:௮த தன்மையை தமதுஉண்மை 
நிலையைத்‌ தாம்‌ அதிர்த ஞானிகளே அறிவார்கள்‌: (அன்றி), வெவ்வேறுவகை 
யாகமாறுபடஅறிகற விபரீதஞானிகளும்‌ சிலர்‌ உளர்‌: (அம்மயக்கவதிவாளர்‌), 
மோட்சத்தைப்பெருர்‌) (௭- ற.)--7-ப:--1 தேற்றிய. ஆனது, அறிகுரர்‌, 
அறிந்‌ தவர்‌. 3வேறுள. *உணர்கிலர்‌. 5பெற்திலார்‌. (௧௬௧) 

௬௨. ௮ளவையா 1னளப்பரி “தறிவி னப்புறத்து 

உளவையா வுபிட தங்க 3ளோதுறு 
/களளியார்‌ 'பாருள்களாற கிக்கு தவன்‌ 
களையா ரற்குவார்‌ 2: மய்ம்மை கண்டிலார்‌, 

(இ-ள்‌.) (அர்‌ தச்சடவுளின்நிலை), பிரதியட்சம்முதலிய பிரமாணங்களைக்‌ 
கொண்டு அ௮ளச்திடமுடியாத.த;அ.றிவுக்கும்‌ எட்டாமல்‌ அப்புறத்ததாயுள்ள த; 
ஒயாவே!உபநிட தங்கள்‌ கூறுகின்ற சொற்சனிற்பொருர்‌ திய பொருள்களின்‌ 
கூறமுடி.யா தஃ னன அக்கடவுளின்‌ (பிறராற்சாணவொண்ணாத) மாயத்தன்‌ 
மையை யாவர்‌அதியலல்லவர்‌? அம்மெய்ம்மை(௪ வரும்‌)கண்‌ டாரிலா; (௭-து.) 

அளவை யான்‌ அளப்பு அரிது என்று பிரித்து - அப்பரம்பொருளிள்‌ 
நிலையளவை யான்‌ அதறிர்‌து சொல்லமுடியாது எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1அ௪ 
வறிர்து. அலையின்‌, அறிவன்‌, அளவின்‌. 3ஒதுவ. 4இளவியால்‌, 3எத்து 
ரூவவன்‌, களத்‌ துரு தவன்‌, செக்குருன௨ன்‌, ளெக்கனென்னவன்‌. (௪௬௨) 

௬௩. மூவகை 1புலகுமாய்ச்‌ குணங்கள்‌ மூன்றுமாய்‌ 

யோவையு 39மவருமா *யெண்ணில்‌ வேறுபட்டு 
*ஓவலி லொருநிலை யொருவன்‌ செய்வினை ” 
தேவரு முனிவரு முணரத்‌ தேயுமோ, 


காண்டம்‌ ௩,--இரணீய்ன்வதைப்படலம்‌ ௯&்‌ 


(இஃள்‌) (சுவர்க்கம்‌ பூமி பாதாளம்‌ என்ற) மூவகைப்பட்ட உலசங்க 
ளின்‌ சொருபமாடியும்‌, சத்துவம்‌ இரசசு தமசுஎன்‌ ற முக்குணங்களின்சொரூ 
பமாகியும்‌, (பிரபஞ்சத்திலுள்ள) உயர்திணைப்பொருள்‌ அஃதிணைப்பொரு 
ளென்ற எல்லாமுமாடுயும்‌, (மற்றும்‌ இவ்வாறு) எண்ணிக்கையில்லாமல்‌ 
வெவ்வேறுபல பேதப்பட்டும்‌, மீங்குதலில்லாத ஒப்பற்ற தனித்தகிலையை 
யுடைய [இரண்டற்றவனான] முதற்கடவுள்‌ செய்தருளுகிறதொழில்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ முனிவர்களும்‌ அறியுமாறு குறைபெறுமோ? (௪ - று.) 

சகல பிரபஞ்ச வடி.வமாகப்‌ பரிணமிச்‌ துப்‌ பலவேறு வகையாகத்தோன 
தினாலும்‌, தன்‌ தனிநிலைமை மாறுபடாமலேயுள்ள கடவுளின்‌ தன்மை எப்ப 
டிப்பட்டவராலும்‌ அறியும்படி தரளவிற்‌ பட்டதன்றென்றபடி, ஆவல்‌ ஒரு 
வல்‌: நீங்குதல்‌, பீ-ம்‌:--1உலகமும்‌. 3யாவரும்‌. 3எவருமாய்‌, *எண்ணி, 
5 ஓய்வலி, (௧௬௩) 

௬1, கருமமுங்‌ கருமத்தின்‌ பயனு !மப்பயன்‌ 

தருமுதற றலைவனுச்‌ தானு மானவன்‌ 
அருமையும்‌ பெருமையு 3மறி.ப வல்லவள்‌ 
இருமையென்‌ _ரைசெயுக்‌ *தடனின்‌ றேறுவார்‌. 

(இ - ள்‌.) (வேள்விமுதலிய) கிரியைகளும்‌, அர்‌ தக்‌ சரியைசளை யநுட்டிப்‌ 
பதனால்விளையும்‌ பயனும்‌, அப்பயனைக்‌ கொடுத்தருள்ெ முதற்கடவுளும்‌, 
(அப்பயன்களைப்‌ பெறுஞ்‌) சவனுமான அர்தப்‌ பரம்பொருளின்‌ அருமை 
பெருமைகளை யதியவல்லவரே, இம்மைமறுமையென்ப்படுகன்ற; கடலி 
விரார்து (மோட்சமாகிய அக்கரையிபல) ஏறப்பெறவார்கள்‌; (௭ - று.) 

இருமை - இரண்டெனறபொருளைத்‌ தந்தது, ““கருமமுல்‌ சருமபலனு 
மாகிய காரணன்‌ ரனனை)' என்பது, ஈம்மாழவரா பாசுரம்‌, மறுமை - சுவர்க்‌ 
சாதிகள்‌, பி-ம:--1/கணணிய, 2தானவன்‌, 3௮.திவபேலவர்‌, அதிவராலிவர்‌, 
4கடலின. (௧௯௪) 

௬௫. மந்திர மாதவ மென்னு 1மாலைய 

தந்துறு பயனிவை முறையீம்‌ சாற்றீய 
ஈக்தலில்‌ தெய்வமாய்‌ நல்கும்‌ கானமறை 
அந்தமில்‌ வேள்வீமாட்‌3ட.விசு மாமவன்‌, 

(இ-ள்‌.) மந்திரமும்‌ சிறர்ததவமும்‌என்‌ னும்‌ இயல்பையுடையவையும்‌, 
(இவைகள்‌) தருனெற பயன்களும்‌, இவற்றிற்குஉரியதா 9 முறைப்படிசொல்‌ 
லப்படுசன்ற அழிவில்லாத தெய்வமுமாய்‌, நானகுவே தல்கணின்விதிப்படி 
அழிவில்லாதயாகம்களிலே (தேவர்களையுத்தேசித்து) இடப்படுற அவி 
னுடைய சொரூபமுமானவன்‌, அர்தப்பரமன்‌; (௭ - து.) 

தேவதாத்தியானத்தோடு மர்திரங்களைப்‌ பன்முறைஜபித்தும்‌ தவஞ்‌ 
செய்தும்‌ மனத்‌ துக்கருதியபயனைப்பெறுதல்‌,மரபு.சால்மறையர்்‌ தமில்வேள்வி 
மாட்டவிசமாம்‌என்பதற்கு - ரால்வகைவேதகங்களும்‌ அவ்ற்திலிடப்பமெஅவி 
சம்‌ ஆவன்‌ என்று உரைத்தலும் உண்டு, அவிச அ ஹவிஸ்‌, பி-ம்‌,௮1ஆ தலைத்‌, 


௧௦0 கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


மாலயம்‌, மாதவன்‌, ம்ர்லவன்‌. 2 அர்தணர்‌, 3௮வியதர்ம்வன்‌, இன்பமான, 
அவிற்பமாவன, (௪௬௫) 
௬௬. முற்‌ 1படப்‌ பயன்தரு 3முன்னில்‌ 3நின்றவை 
பிற்‌ படப்‌ பயன்றரும்‌ பின்பு *போதுவ 
5 தற்பயன்‌ தான்‌ 6திரி தரும மில்லையே 
அற்புத மாயையா லறிகி லார்‌ பலா. 

(இ - ள்‌.) (அப்பரம்பொருள்‌), மு தலிற்செய்யப்பட்டுகின்ற கருமங்கடகு 
முந்திப்‌ பயனைக்கொடுத்தருள்‌ வான்‌: பின்புசெய்யப்பட்டுநின்‌ ற கருமங்கட்குப்‌ 
பிர்‌ திப்பயனைக்கொடுப்பான்‌: (இங்கனமன்தி வேண்டியபடி) தன துபயன்‌ 
தானே முன்பின்னாக முறைபிறழப்பெறுவது ஒருவினைபும்‌இல்லை; அர்த அறி 
புதத்தை அப்பிரான துமாயையாற்‌ பலரும்‌ அறியமாட்டார்‌; (எ - று.) 

தருயிர்செய்த இருவினைப்பயன்‌ அவ்வுமிரையே மீண்டுசென்று அடை 
யும்போது முன்செய்தமுறைதவரு தென்பது, முன்னிரண்டடிகளிற்‌ கூறப்‌ 
பட்ட விஷயம்‌: இதனை “முறைபிறழ்ர்‌ துவாரா. . .சிறுகாலைப்பட்டபொறியும்‌?! 
என்று பிறமதத்தவரும்‌ கூறியுள்ளமை காண்க, இத்தன்மையை இங்கே 
பிரகலாதன்‌ எடுத்துக்கூறியது - இரணியனைகோக்க (8 முற்பிறப்பிற்செய்த 
ஈல்வினையின்பயனால்‌ இப்பொழுது பெருஞ்செல்வவாழ்வு பெற்திருக்கிருய்‌: 
அர்சல்வினைமுற்றியபின்‌ தீப்பயனையடைவாய்‌எனறு குதிப்பித்தற்கு. செய்த 
வினைக்குஏற்றபடி பகவான்‌ முறைமைப்படப்‌ பயனனிக்சன்றானென்ற இவ்‌ 
வுண்மையையுணராமல்‌ வினைப்பயன்‌ தானே விளைகன்ற தென்று விரைர்‌ து 
துணிபவர்‌ பல ராதலால்‌, (அதீ்புதமாயையாலதிலொர்பலர்‌! என்றார்‌. (3-ம்‌: 
பயப்‌, பயம்‌. 3முன்னி, நின்‌ றவர்‌. 4போல்வன , போலவன்‌. 5 தற்பயத்தான்‌, 
தற்பரன்தான்‌. 6தெரி. 7 இல்லையஃது, இல்லைய த, இல்லையேல்‌, 8பிறர்‌. (௧௧௪) 

௬௭. ஒருவினை யொருபய !னனறி யுய்க்குமோ 

இருவினை யென்பவை 3யியற்றி யிட்டவை 
கருதின கருதின காட்டு கின்றது 
* தருபர னருளினிச்‌ சான்‌ லு! வேண்டுமோ, 

(இ-ள்‌.) (உயிர்சள்‌)செய்திட்டனவான இருவசைவினைகளுள்‌ ஒவ்வொரு 
வினை ஒருபயனையன்‌ தி அதற்குமேல்‌ தரக்கூடியதோ?! [அன்று]: (எல்லாவத்‌ 
தையும்‌) உண்டாக்குசன்றத அப்பரம்பொருளின்‌ சருணையோ(அம்மனமன்‌ தி) 
நினைத்த நினைத்தபயனையெல்லாம்‌ அளிச்சன்ற த:(அவ்வெம்பெருமான்பெரு 
மையை புணர்த்துதற்கு) இதனினும்‌ வேறுசாட்‌ வேண்டுமோ? [வேண்டா]. 

ஊழிற்‌ பெருவலியாவுள மற்றொன்‌ று,சூழினுர்தான்‌ முர்‌துறும்‌என்று 
சொண்டாடப்படுகன்‌ ற தவறாத மிக்சவலிமையையுடையது ஊழ்வினையென்‌ 
பர்‌! அர்த ஊழ்வினையினும்‌ மிசமேலானது, பகவற்சங்கற்பம்‌! எங்கனமெ. 
னின்‌, செய்தவினை ஒவ்வொன்றும்‌ ஒவ்வொருபயனையே தரவல்ல து; பகவந்‌ 
சங்கற்பமோ அவ்வெம்பெறாமான்‌ இருவள்எம்பற்தினபடியும்‌ அடியவர்கள்‌ 
கருதியபடியும்‌ பலவசைப்பயன்களையும்‌ ௮னிச்சவல்ல அற்றதுடைய தென்‌ 
பதாம்‌. யாசமும்‌ தவருமாகிய சல்வினைகளைச்செய்து அவத்தின்பயனால்‌ 


தாண்டம்‌ ௩.--இரணியன்லதைப்படலம்‌ ௧௦௧ 


யான்‌ இப்பெருவாழ்வு பெத்தேனென்று இரணியன்‌ பெருமிதம்‌ பாராட்டிய 
தனை மறுப்பவனாய்‌, பிரசலாதன்‌, அப்படிப்பட்ட வினையினும்‌ பசமடல்கு 
அதிசமானபயனைச்‌ கடவுளினருளாம்‌ பெறலா மென்றற்கு இது கூறினன்‌. 
முதலடி - (ஒருவினைபெருமையினுரைக்குர்‌தன்மைபோல்‌" என்று சிலபிரதி 
களிற்‌ சாண்டுன்ற.த. பி-ம்‌:_—1இன்தி. 2இயற்றுமீட்டவை, காட்டுக றன. 
*தருபயனருளி த, சருபயனருளினில்‌, தருபயன ருளினிச்‌, தருபயன்பெறினி 
திற்‌, சான்றும்வேண்டுமே, (௧௧௭) 
௬௮, 1ஓராவுதி 2கடைமுறை வேள்வி யோம்புவோர்‌ 

அராவணை யமலனுக்‌ களிப்ப 5ராலது 

சராசர மனைத்தினுஞ்‌ சாரு மென்பது 

பராவரு மறைப்பொருட்‌ பயனு *மன்னதால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒமங்களை விதிமுறைதவரு துசெய்பவர்சள்‌ (அவ்வோமத்தின்‌) 
முடிவில்‌ ஆதிசேஷசயன த்திழ்‌ பள்ளிகொண்டருள்பவனான ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு 
வுக்கு ஒராகுதியைக்‌ கொடுப்பார்கள்‌; அர்த ஆகுதியானது, சகல சராசரப்‌ 
பொருள்களினிடத்தும்‌ சேர்ர்திடு மென்பது, துதித்தற்குஅரிய அளவற்ற 
சிறப்புடைய வேதத்திற்‌ கூறப்பட்டபொருளாம்‌: (அன்றியும்‌, அதன்‌) பயனும்‌ 
அத்தன்மைத்தே; (௭ - ற.) 

மத்தின்‌ முடிவில்‌ மிசசமாயிருக்சன்ற செய்ம்முதலிய ஓமப்பொருள்‌ 
முழுவதையும்‌ “ஸ்ரீவிஷ்ணவே ஸ்வாஹா! என்று சொல்லி ஒரே ஆகுதியாய்‌ 
இமஞ்செய்கின்‌ ற தன்மை முதலிரண்டடிகளித்‌ கூறப்பட்ட த. பற்பலதேவர்‌ 
களை புத்தேரித்துச செய்யும்‌ ஒமங்களின்‌ முடிவில்‌ அத்தேலர்கட்கெல்லாச்‌ 
தலைவனான இருமாலைக்குறித்து ஒராகுதி செய்தலும்‌, அர்த ஆகுதி சகலசரா 
சாத்திக்கும்‌ இருப்நிதருதலுமாகிய தன்மையை கோச்சி, அவ்வெம்பெருமா 
னது உண்மையை யறியலா மென்றவாறு. 2கடனமுதை...அனிப்பரேல்‌ 
என்ற பாடத்தக்கு- விதிமுறைப்படி யாசஞ்செய்பவர்‌ முடிவில்‌ ஒராகு இமூல 
மாய்‌ ௮ர்தயாசத்தைச்‌ திருமாலுக்கு ஸமர்ப்பிப்பாராயின்‌ அதுஅவ்வெம்பெரு 
மானுக்கு உரியதாக அவனுக்குச்‌ சரீ ரமாகவுள்ள சராசரல்சளிலெல்லாஞ்‌ 
சார்ச்திமென்று பொருள்‌ காண்க. ஆஹுதி - விதியையொட்டி ஒமாக்கி 
சியில்‌ செய்ம்முதலியவற்றைப்‌ பெய்தல்‌.வேதத்தில்‌ அர்தீதவாதமாகக்‌ கூதிப்‌ 
பட்ளெள சிலபொருள்போலன்றி, இப்பொருள்‌ உண்மையியல்பை விளச்ட 
யதே யென்பதை ஈன்குஉணர்த்துதத்கு 'பயனுமன்ன தால்‌! எனப்பட்டது! 
இப்பொருள்‌ ஏட்டுச்சுரைக்சாயாகாது அறட்டானத்திற்‌ கண்ட தென்றவாற, 
வேள்வி,ஒமத்‌ திக்கு இலச்சணை.பி-.ப:--1 தராகுதி.3ஏயது,ஆவது,*அல்லதால்‌, 

௬௯. பகுதியி னுட்பயன்‌ 1பயக்த தன்னஇன்‌ 

2விகுஇியின்‌ 3மிகுதிக *ளெவையு 3மேலவர்‌ 
வகுதியின்‌ 6வயத்தன வாவு 7போக்க த: 
_ புகுதியில்‌ லாதவர்‌ ?புலத்‌இற்‌ றுகுமோ. 

(இ - ள்‌.) (அர்தப்‌ பரப்ரஹ்மம்‌), மூலப்பிரருதியினின்‌ று சாரியரூப 

மானபிரபஞ்சத்தை புண்டாச்கியது; மேலோர்‌ (அல்சளித்கூதிய) வகுப்புச்‌ 


ச பது கிவ ன்பு ள்‌ இல ட 
௧௦௨ கம்பராமாயண்ம்‌ யுத்த 


களில்‌ அடல்‌ யெவையான பொருள்க ளெல்லாம்‌, அர்த மூலப்பிரகிருதி தர்த 
விசார.த்தாலுண்டான தொகுநிகளே; (மற்றும்‌ அப்‌ பரப்ரஹ்மம்‌, சருமசம்பக்‌ 
தீத்தால்‌ இப்பிரபஞ்சத்தினுள்‌) வருதல்‌ [பிறப்பு]இல்லா த து; (அர்தபாப்பிரம 
்‌ சொருபம்‌), தத்‌ துவஞானமில்லாதவருடைய உணர்வுக்கு விஷயமாகுமோ? 
[ஆசா தென்றபடி]; (௭ - று.) 
.... மேலவர்வகுதியின்‌வயத்தன எவையும்‌ அன்ன இன்விகுதியின்மிகுதிகள்‌ 
என இயையும்‌. நித்தியமாய்‌ அளவில்லா ததாய்த்‌ திரிகுணாத்மகமாய்‌ ஜகத் துச்‌ 
குக்காரணமாய்த்‌ தனக்குஒருகாரணம்‌ உற்பத்தி விராசம்‌ இல்லாததாயிருக்கிற 
மூலப்பிரகருதியென்பது பரமாத்மாவின்‌ இரியாசாதாரூப மென்றும்‌, நித்திய 
மானஆத்மாவும்‌ ௮த்தன்மையதே யென்றும்‌, ஸருஷ்டிகாரியத்தில்‌ விருப்பங்‌ 
கொண்ட பரமாத்மாவின து இ*சையாகிய சக்கல்பத்தாற்‌ சலனப்பட்ட மூலப்‌ 
பிரகிருதியினினறு மகத்தத்துவமும்‌, அதினின்று அசங்காரமும்‌,அதினின்‌ று 
சப்தமும்‌, சப்தத்‌ னின்‌ று அகாசமும்‌, ஆகாசத்தினின்று ஸ்பர்சமும்‌, பர்‌ 
சத்தினின்று வாயுவும்‌,வாயுவினின்‌ று ரூபமும்‌, ரூபத்‌ இினின்று அக்கினியும்‌, 
அக்கினிபினின்‌ று ரஸமும்‌, ரஸத்தினின்‌ று ஜலமும்‌, ஜலத்தினின்‌ று சந்தமும்‌, 
கந்தத்தினின று பூமியும்‌ உண்டாயின வென்றும்‌, சப்த ஸ்பர்ச ரூப ரஸ கந்த 
மென்னும்‌ பஞ்சழச்மாத்திரைகளும்‌, பூமி ஜலம்‌ அக்கினி வாயு ஆகாசம்‌ என்‌ 
னும்‌ பஞ்சபூதங்களும்‌ ஸாத்விகம்‌ ராஜஸம்‌ தாமஸம்‌ என்னும்‌ மூவகைப்பட்ட 
அகங்காரத்தில்‌ தாமஸஅகங்காரத்தின்‌ சாரியமென்றும்‌, மனம்‌ ஸாத்விகறுகங்‌ 
காரத்தினின்று உண்டான தென்றும்‌,மெய்‌ லாய்‌ சண்‌ மூக்குச செவியென்னும்‌ 
பஞ்சஞானேர்திரியங்களும்‌, வாச்‌ பாணி பாத பாயுர்‌உபத்தம்‌ என்னும்‌ பஞ்ச 
கருமேர்திரியங்களும்‌ ராரஸஅகங்காரத்தில்‌ தோன்றியவை யென்றும்‌ ௮அ.திசு 
பகுதி, விகுதி, வயம்‌ - ப்ரக்ருதி, விக்ருதி, வம்‌: வடசொற்கள்‌, 
மேலவர்‌ - அதிவின்‌ மேம்பட்டலவர்‌. குதி வகுப்பு, வயத்தன - பெயர்‌: 
அடங்கெயவைபென்ற பொருளக்காட்டிற்று, மேலவர்‌ வகுதியின்‌ வயத்தன 
எவையும்‌ - பஞ்சதர்மாத்திரைகளூம்‌ பஞ்சஞானேச்‌ திரியங்களும்‌ பஞ்சகரு 
மேர்திரியங்களும்‌ பஞ்சபூதங்களும்‌ மனம்‌ அகங்காரம்‌ மகத்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌, 
மூலபிரசருதிடெொன்றுமாக நூல்களில்‌ ஆன்றோரால்‌ வகுத் திச்கூ தப்பட்ட தத்‌. 
துவல்களின்‌ மயமான ப்ரபஞ்சம்முழுதும்‌ என்றபடி, வரவுபோச்கது-வரவின 
துபோதலையுடையது. எம்பெருமான்‌ இவ்வுலகத்திற்‌ சொண்ட திருவவதார 
ரூபக்சளெல்லாம்‌ ஜீவாத்மாச்சளின்‌ பிறப்புச்கள்போலச்‌ கருமசம்பர்தத்தாலா 
இயெவையல்லவென்றம்‌ விருப்பமாத்திரத்தாலுண்டானலை யென்றும்‌ அறிக, 
புகுதி-அதறிதல்‌. [9-: 1 பயனு மன்ன தின்‌. மிகு தியின்‌, விர திகள்‌. 4எவை 
யின்‌. 5மேலவாம்‌, (வைத்தது, வசத்தன, வயத்தது, வயத்தன. 7போக்கறு, 
8புகுதியின்மாதவர்‌, புலத்தில்‌ தங்குமோ. (௪௬௯) 
௭௦௨ எழுத்தியல்‌ 1நாளத்தி 2னெண்ணி லாவகை 

முழுத்தனி 3கான்முகன்‌ முதல ரமுற்றுயிர்‌ 

வழுத்தரும்‌ பொகுட்ட5தோசர்‌ புரையின்‌ வைகுமால்‌ 

6விழுத்தனிப்‌ 7பல்லிதழ்‌ $விரையி லாமுகழ்‌, 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌. ௧௦௩. 


(இ-ள்‌.) அளவற்ற பகுப்புச்சளையுடைய. பெரிய ஒப்பற்றபிரமன்‌ முத 
லிய உயிர்சளெல்லாம்‌, ித்திரம்போன்ற [மிச்ச அழகு, அமைச்‌ த] சாளத்‌ே தாட்‌ 
கூடியதும்‌, நெர்ச ஒப்பற்ற பலஇதழ்சளையுடையதும்‌, வாசனைக்கு. இருப்‌, 
பிடமுமான்‌ (அத்திருமாலீன து சாபித்தாமரை) மலரின்‌ ௮ இிச்சவொண்‌ 
ணாத [மிச்சசதப்பைய/டைய] கொட்டையின து ஒருப்குதியிலல்‌ தீங்கும்‌. 
(எ - து.)--அல்‌ - ஈற்றசை, 

சான்முசன்முதல முற்றுயிர்‌, விரையிலாமுடழின்‌ பொதட்ட்தோர்‌ புரை 
யின்வைகுமென்ச. க பல்கு த வண்தல்‌ க வ புண்டரீசமொட்‌ 
டின்‌ பொகுட்டே புரையம்மா?? என்ற அரணியகாண்டச்‌ செய்யுளோடு இச்‌ 
செய்யுளை ஒப்பிடுக. எழுத்‌ து-எழுதப்பவெது! ித்திரம்‌. ஈாளம்‌-உள்தொளை 
யுள்ள பூர்தண்டு, முதல - குறிப்புப்பெயசெச்சம்‌, பி - ம்‌:--1நாணித்தி, 
2எண்ணலாமறை, கோயகன்‌ மூலம்‌, 4முற்றியல்‌, மற்ற பிர்‌. 5ஒரொனியின்‌, 
6விமுத்தன. 7பலவிதழ்‌, அல்லிதன்‌. *விரையுலா. (௨௦௦) 

௭௧. கண்ணினும்‌ கரந்துளன்‌ 1கண்டு காட்டுவா 

ருண்ணிறைக்‌ இட$3மூணர்‌ வாகி 3யுண்மையால்‌ , 
மண்ணினும்‌ வானினு மற்றை மூன்றிலும்‌ 
எண்ணினு *நெடியவ னெருவ னெண்ணிகலான்‌, 

(இ-ள்‌.) (தன்னைக்குறித்து எண்ணுவாருடைய) எணணத்துக்கு எட்‌ 
டாமற்‌ சடஈதுள்ளவனும்‌, ஒப்பற்றவனும்‌,(குணஞ்செயல்களினால்‌) ஒரு வரை 
யறைப்படா தவனுமான ஆச்திருமரல்‌,--(சாண்பவர்கருடைய) கண்களிலும்‌ 
மறைச்துள்ளான்‌; ஞான சொருபியாயிருகதலால்‌, (தனது சொருபத்தைத்‌) 
தீரிசித்து(ப்‌ பிறாக்கு) எடுத்‌ தக்காட்பெல ன ஞாணிகரைடைய மனத்தில்‌ 
நிறைந்துள்ளான்‌) பூமியிலும்‌ அகாயத்திலும (ரா தெருட்புஃ கரத்து என்னும்‌) 
மதிறை மூன்று பூதங்களிலும்‌ ( ௮ந்தர்யாமியாய்‌ மறைச்‌ துள்ளான்‌)) (எ - ஐ.) 

கரந்துளன என்ற முற்று, மூன்றாமடியிலும்‌ எடுத்துக்கூட்டப்பட்டது; 
(உண்ணிறைச்‌ இடும்‌! என்றதை எடுத்துக்கூட்டினும்‌ ஒக்கும்‌. 1சண்டுகருட்டு 
வான என்ற பாடத்துக்கு - தான்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ கண்டு பிறர்க்‌ 
குக்‌ காட்ரெதன்மையன்‌ என்று பொருள்சாண்க. மண்ணினும்வானினும்‌ மற்‌ 
மைமூன்றினும்‌ நெடியவன்‌ ஏனஇயைத்து பஞ்சபூதம்களிலும்‌ பெரியவன்‌ 
என்று பொருள்கொள்ளினுமாம்‌. *எண்ணிலான்‌' என்பது - எஜிமையில்வா 
தவனென்றும்‌ பொருள்படும்‌; அரியவன்‌என்பது கருத்து. ஒருவன்‌-அத்விதீ 
யன்‌; ஏகமூர்த்தி. பி-ட:--1கரர்‌ துகாட்வென. முனியாடி, மதியாகி, 3ஆட 
யான்‌, ஒண்மையால்‌. *கெடியனென்றொருவன்‌, (௨௦௧) 

௭௨. சிந்தையிற்‌ செய்கையிற்‌ சொல்லிற்‌ ! சோத்துளன்‌ 

“இந்திய தொற முள லுற்ற *தெண்ணினால்‌ 
முக்தையோ ரெழு த்‌ெ தன வந்த மும்முறைச்‌ 
சந்தியும்‌ பதமுமாய்த்‌ தழைத்த தன்மையான்‌. 

(இ: ள்‌) (அத்திருமாலினுடைய) சீலைமையை மனே தும்பற்ற்‌ 

(அவனபிராணிகளுடைய) நினைப்பிலும்‌ செய்கையிலும்சொல்லிலும பொரும்‌ 


௧௦௪ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


தியிருக்கன்றான்‌; (அவத்தின்‌) பஞ்சேச்‌ திரியங்களிலும்‌ பொருர்நியுள்ளான்‌; 
(வேதங்களின்‌) முதலிற்‌ கூறப்படு ஏசாக்ரமாயெ (ஓம்‌? என்னும்‌ பிரணவத்‌ 
தின்‌ வடிவமாய்‌ கின்று, (அப்பிரணவமட்திரத்துள்ள)அசாரம்‌ உகாரம்‌ மகாரம்‌ 
என்னும்‌ ஒரெழுத்துச்சொற்கள்‌ மூன்றும்‌ ௮வற்தின்சேர்ச்சையிலமைர்த 
இரண்டு சர்திபுமா(ப்‌ பொருளினாற்‌) செழித்த இயல்பையுடையவன்‌; (எ-று.) 
பிரணவம்‌ தரத்தின்‌ பொருள்‌ - அகாரவாச்யனான திருமாலுக்கு மகார 
வாச்யனான ஜீவன்‌ அடிமை என்பது, இவ்வாறு பொருளாயினும்‌, உயிர்‌ 
களையெல்லாம்‌ அடிமையாக வுடையவன்‌ இருமாலென்று இர்தப்ரணவம்‌ கருத்‌ 
துப்பொருள்பட்டுப்‌ பரமான்மாவை யுணர்த்தும்‌. மனம்‌ மொழி மெய்‌ என்னும்‌ 
முறை பிழழச்கூறப்பட்ட த,செய்யுளாதலின்‌, முர்தை-பழமையான என்றுங்‌ 
கொள்ளலாம்‌. பி-ம்‌:_— 1 திர்ச்துளன்‌. 2இர்தியர்தனிலுள னிற்றது எண்ணி 
லான. *தோன்றும்‌, தழைக்கும்‌, இளைத்த, (௨0௨) 
௭௩. காமமும்‌ வெகுளியு !முதல கண்ணிய 
திமையும்‌ வன்மையும்‌ 3 தீர்ககுஞ்‌ 3செய்கையான்‌ 
நாமமு *மவன்பிற 5ஈலிகொ டாநெடுஞ்‌ 
சேமமும்‌ பிறாகளாற்‌ 6செப்பற்‌ பலவோ. 

(இ - ள்‌.) காமமும்‌ கோபமும்‌ முதலியனவாசச்‌ கருதப்பட்ட திக்குணம்‌ 
களையும்‌ (அவற்றின்‌) வலிமையையும்‌ (தன்னைச்‌ சரணமடைர்தவர்களுக்கு) 
ஒழிக்கின்‌ற இருவரு - 9சயலையுடையவனான அத்திருமாலினது இருகாமங்‌ 
களின்‌ மடமையும்‌, அப்பெருமானுடைய பிறவுயிர்களுக்கு வருத்த தராத 
மிக்க பாதுகாத்தற்றொழிலும்‌, எவராலேனும்‌ சொல்லிமுடிக்கவல்ல தன்மை 
புடையனவோ? [அல்லவென்‌ றபட்‌ ]; (௭ - து.) 

திருமாலினுடைய திருராமத்தின்‌ பிரபாவமும்‌, ஸர்வரகஷச தவமும்‌, பிதர்‌ 
களாலதிர்து செப்பற்பாலனவல்ல வென்றவாது, ““மேல்மற்றோர்‌, சோயுஞ்‌ 
சார்வுகொடான்‌ நெஞ்சமே சொன்னேன்‌, தாயுர்தர்தையுமா யிவ்வலகினில்‌, 
வாயுமீசன்‌ மணிவண்ணனெச்தையே” என்ற திருவாய்மொழி இச்செய்யு 
னின்‌ பின்னிரண்டடியிற்‌ காணத்தக்கது. பி-ம்‌:-1களிப்பும்‌. 2இய்க்குஞ்டி 
3செய்கையன்‌, செய்கையால்‌, செம்மையன்‌, *வினைபெற, பிறர்கொள, பெரு. 
மையும்‌. சசவிலனன றது, ஈவிலினன்ன து. 0செப்பலாகுமோ, (௨௦௩) 

௭௪. காலமும்‌ கருவியு மிடனு மாய்க்கடைப்‌ 
1பசலமை பயனுமாய்ப்‌ பயன றுய்ப்‌ பானுமாய்ச்‌ 
இலமு மவைதரும்‌ இருவு மாயுளன்‌ 
ஆலமும்‌ வித்துமொ தீ 2தடங்கு 3மாண்மையான்‌. 

(இ - ள்‌.) (பெரிய) ஆலமரமும்‌ (அம்மரம்‌ உள்ளடம்சப்பெற்ற அதன்‌ 
சிதிய) விதையும்‌ போன்று (தன த குஷ்மமான உருவத்தில்‌) அடக்யெ மிச்ச 
விபவத்தை புடையவனான அத்திருமால்‌,-—(ஒருதொழிலைச . செய்தத்கு 
எத்த)சாலமும்‌ (அத்தொழில்செய்தற்கு எற்த) கருவியும்‌ (அத்தொழில்செய்‌ 
தற்குஉரிய) இடமும்‌ (அத்தொழிலினால்‌) முடிவில்‌ சேர்‌ பயலும்‌ அப்‌ 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௦௫ 
பயனை அனுபவிக்கிற ஜீவனுமாக, சல்லொழுச்சல்களும்‌ அவ்வொழுச்கக்கள்‌ 
(இம்மை மறுமை வீடுகளில்‌) விளைக்க ஐச௫ வரிய மா யுள்ளான்‌; (௭ - து.) 
யாவும்‌ எம்பெருமானது சொரூபமும்‌ எம்பெருமானது அதிசமுமேயா 
மென்பது கருத்து. “கருமமும்‌ கருமபலனுமாகய காரணன்‌?! என்றார்‌, சட 
கோபரும்‌, மாண்மை-விபவம்‌; ஆண்மையென எடுத்தலுமாம்‌. பி-ம்‌:--1பால 
மைப்‌, பாலவை, பால்வரு, 3௮ணைந்த, அமைந்த. 3ஆண்மையான்‌. (௨௦௪) 
௭௫, உள்ளுற 1 வுணாவினி 2துணர்்த வோசையோர்‌ 
3 தெள்விளி யாழிடைக்‌ *தெரியுஞ்‌ 5செய்கையா 
னுள்ளுளன்‌ புறத்துள னொன்‌ று நண்ணலான்‌ 
7 தளளரு மறைகளு மருளுந்‌ தன்மையான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒப்பற்ற தெளிவான இசையையுடைய வீணையினின்று எழு 
வதும்‌ மனப்பூர்வமாக அறிவினால்‌ இனியதென்று அறியப்பவெதுமான ஒசை 
போல (இனிதாக)விளங்குகின்‌ ற தன்மையையுடையவனான அத்‌ திருமால்‌,-- 
(எல்லாப்பொருள்களிலும்‌) உள்ளிலும்‌ உளான்‌: புறத்திலும்‌ உள்ளான்‌; (ஆயி 
னும்‌),(அவற்தின்குணதோஷங்களில்‌)யாதொன்றும்‌ (தன்னிடம்‌) தொடரப்‌ 
பெறான்‌; (மதிறும்‌ அவன), விலக்கவொண்ணா த[ சிற்த பிரமாணமென்று பல 
ராலும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்படுநிற| வேதங்களும்‌ (உள்ளபடி யுணரமாட்டாது) 
மயங்கும்படியான சொரூபத்தை யுடையவன்‌; (௭ - று.) 

“ முன்‌ ஈல்‌ யாழ்‌ பயில்‌ நூல்‌ ஈரம்பின்‌ முதிர்‌ சுவையே, ?? 1: நடக்கு 
கேள்வியிசை யென்கோ)', ((பண்ணினைப்‌ பண்ணில்நின்‌ ததோர்‌ பான்மையை)? 
என்று ஆழவார்கள்‌ ௮ருளிச்செய்தபடி எம்பெருமானது இனிமைக்கு இசை 
ஏற்ற உவமையாதல்‌ காண்க. மறைகளும்‌ அருளும்‌ எனப்பிரித்‌ து - வேதல்‌ 
களையெல்லாம்‌ (பிரமனுக்கு) உபதேசித்தருளிய, தன்மையான்‌ என உரைப்‌ 
பினுமாம்‌, தர்‌ தெள்வினியாழிடை ஓசை(போலத்‌) தெரியுஞ்‌ செய்கையான்‌ 
என்க. பி-ம்‌:--1 உணர்வினின்‌, உணரினும்‌,உணர்வினும்‌. 2உணர்க்ததோதிய, 
உணர“ தவோசையான்‌. 3தெள்ளிய விழியிடை, தெள்ளியமனமிடை, தென்‌ 
னியயாழிடை, தெள்ளுறுமனமிடை, “தெரிக்கும்‌, செய்கையின்‌, செய்கை 
போல்‌, 0ஒன்றுச்தானலன்‌, 7தளளுறு, (௨௦௫) 

௭௬. மெனு மோரெழுச்‌ ததனி னுள்ளுயி 

ராமவ னறிவினுக்‌ கறிவு 1மாயினான்‌ 
தாம3மூ வுலகமுக 3 தழுவிச்‌ 4சார்தலால்‌ 
5 தூமமுங்‌ கனலும்போற்‌ நறொடார்க்த தோற்றத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஏகாக்ரமான “ஓம்‌?” என்னும்‌ பிரணவமகாமர்‌இரத்தி (லடல்‌ 
இய ௮ உ ம்‌ என்னும்‌ ஒரெழுத்‌ இப்பதம்‌ மூன்றி) னுள்‌ பிரதானமான அகார 
மென்னும்‌உயிரெழுத்‌ இன பொருளாகிய அத்திருமால்‌, (ஸ்வயம்பிரகாசமான) 
ஞானத்துக்கும்‌ ஒருஞான மாக வுள்ளான; இடம்பரக்த மூவகையுலகல்களையும்‌ 
எங்கும்‌ வியாபித்துப்பொருர்‌ துதலால்‌, புகையும்‌ நெருப்பும்போல ஒருங்கே 
பலவிடல்களித்‌ பரவுர்‌ தன்மையையுடையான்‌; (௭ - து.) 

14 


௧௦௬ கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


“ஒமித்யேசாக்ஷரம்‌!? என்று ஸ்ருதி கூறுதலால்‌, ;ஒமெலும்‌ ஒரெழுச்‌.த 
என்றார்‌: அதத்குள்‌ இருக்கும்‌ உயிர்‌ - அசாரமென்ச, அதிவினுக்கு அதிவுமா 
யினான்‌ எனபதற்கு-ஆன்மாவுக்கும்‌ ஆன்மாவாசஇருப்பவனென்னலுமாம்‌: 
“உயிர்க்குயிராக நின்ற? என்றார்‌, பெரியாரும்‌. அதிவுமயமான ஆன்மாவை 
அறிவு என்றே கூறினார்‌:  ஒருவனையேரோக்குமுணர்வு?? என்றாற்போல; 
தத்குணஸாரத்வாத்‌ ததல்யபதேபா?? என்றனர்‌, ஸ்ரீவ்யாஸமஹர்ஷி.தாமம்‌, 
தூமம்‌-வடசொற்கள்‌. பி-ம்‌:--1அகுவான்‌. 2மூன்‌ றுலசமும்‌, முன்னுலகமும்‌, 
உமமுலகமும்‌. 3தானுஞ்‌, ஆழுஞ்‌, தாமூஞ்‌. 4சா.ற்றலால்‌, 5 தூமவெங்கன லும்‌, 
தூமமும்‌ புகையும்‌. (௨௦௪) 

௭௭. காலையி னறுமல 1ரொன்றக்‌ கட்டிய 

மாலையின்‌ மலர்‌புரை சமய 4வா இயர்‌ 
சூலையின்‌ 5இருக்கலாற்‌ சொல்லு வார்க்கெலாம்‌ 
வேலையும்‌ இரையும்போல்‌ வேறு பாடிலான்‌, 

(இ - ள்‌.)-காலத்தில்மலர்ர்‌ த மணம்வீசும்‌ மலர்களை ஒருசேரத்‌ தொடுத்த 
மாலையிலுள்ள (அம்‌) மலர்களை யொத்த [ஒன்றுக்கு ஒன்று ரெருக்கமுடை 
யனவாய்‌ மிகப்பலவான ] மதங்கட்குஉரிய விவாதங்களைச்‌ செய்பவர்களுடைய 
குடைதலினாலுண்டான மாறுபாடேயல்லாமல்‌, (ஏகபாவனையாய்ச்‌) சொல்லு 
இன்றவர்‌ எல்லோர்க்கும்‌ சடலும்‌(அதிதிகாணப்பமெ] அலையும்‌ போல(த்‌ தன்‌ 
னில்‌) வேறுபாடு ஒன்றமில்லாதவன்‌, (அப்பெருமான்‌); (௭ - று.) 

சூலை - “ஐ? விகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌; குல்‌ - பகுதி; சூலுதல்‌-குடை 
தல்‌: என்றது - இங்கு, பல வேறுவகைப்பட்ட மதங்களிலுள்ளார்‌ தம்தமது 
கொள்கைக்கு இணங்க வேதம்‌ முதலிய பிரமாணங்களில்‌ ஈலிர்து கூறும்‌ 
பொருள்களை. சடலின்‌ அலைகள்‌ பலவாக எழுர்து காணப்படினும்‌ அவை 
யெல்லாம்‌ அக்கடலில்‌ அடங்குதல்போல, அர்தச்சமயவா திகள்கூறும்‌ பொ 
ருள்களெல்லாம்‌ எம்பெருமான்பச்கலிலே அடங்கு மென்க. ஒருமாலையிற்‌ 
பலவகைகநிறமுள்ள மலர்கள்‌ அமைதல்போல ஒருபரம்பொருள்‌ திறத்துப்‌ 
பல மதங்கள்‌ அமைகின்றன என்க. காலை - காலம்‌: வடசொல்‌, பி-ம்‌:-- 
1ஒன் திற்‌. சாட்டிய. 3பொருள்‌, புனை, *வா திகள்‌, 5 இருகலால்‌, (௨௦௭) 

௭௮. இன்னதோர்‌ ! தன்மைய னிகழ்வுற்‌ றெய்திய 

ஈன்னெடுஞ்‌ செல்வமு காளு நாமற 
மன்னுயி ரிழத்தியென்‌ 3 றிறைஞ்சி வாழ்த்டினேன்‌ 
சொன்னவ னாமமென்‌ றுணரச்‌ சொல்லினான்‌. 

(இ-ள்‌.) “இப்படிப்பட்ட ஒப்பற்ற தன்மையையுடையவனான ஸ்ரீமர்‌ 
நாராயணனை (8) இகழ்ச்து, பெற்றுள்ள சிறந்த மிக்க செல்வங்களும்‌ஆயுளும்‌ 
பெயரோடு௮ழிய நிலைபெற்ற உயிரை இழக்ன்றனையே! என்றுஇரங௫ி, 
இழ்ச்சொன்ன அப்பெருமானுடைய திருராமத்தைத்‌ துதித்து(அவனை)வாழ்த்‌ 
இனேனென்று விளக்கமாக (இரணியலுக்கு)க்‌ கூறினான்‌, (பிரகலாதன்‌), 

இகழ்வுற்று இழ.த்தி என இயையும்‌, சாமறிஎன்பதில்‌, சாமம்‌ என்பது 
ராம்‌ என விகாரப்பட்ட து. சொன்னவன்‌ இறைஞ்சி நாமம்‌ வாழத்தினேன்‌ - 


காண்டம்‌ ௩.-இிரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௦௭ 


அப்பெருமானைவணம்‌ அவன்‌திருசாமத்தை வாழ்த்தினேனென்றுமாம்‌. 
பி-ம்‌:---1 தன்மையின்‌. சோமு.ற, சாமறத்து. 3௮ஞ்சி, (௨௦௮) 
வேறு. 

௭௯ இது றதல்‌ மப்பத்தேட்டுக்‌ கவிகள்‌-௫ சணியன்‌ கட்டனை பிட்ட 
படி அவனது பரிஜனங்க ॥ பீர௩லாதனைப்பலவாறுவநத்துதலையும்‌, பிரக 
லாதன்‌ பநவந்நாமமகிறையால்‌ அத்துயாத்தினின்று மீளுதலையும்‌ கூறும்‌. 

1எஇரில்‌ நின்றவ 3னிவையுசைத்‌ இடுதலு 3மெவ்வுல கழு 4மஞ்ச, 
முதிரும்‌ வெங்கத மொழி5கொடு மூண்டது 6முதுகடற்‌ கடுவேப்ப்‌ 
பக்‌, கதிரும்‌ வானமுஞ்‌ சுழன்றன நெடுகிலங்‌ கம்பித்த கனகன்‌ 
கண்‌, உதிரங்‌ கான்றன தோன்றின புகைக்கொடி யுமிழ்ந்தது கொ 
டுக்‌ தீயே. 

(இ-ள்‌.) எதிரிலே நின்றவனான பிரகலாதன்‌ இவ்வார்த்தைகளைச்‌ 
சொன்னவுடனே, எல்லாவுலகங்களும்‌ அஞ்சும்படி மிக்க கொடுங்கோபம்‌, 
(தனக்கு உரிய) சொற்களையும்‌ உடன்கொண்டு, பழமையான பாற்கடலினி 
ன்று தோன்றிய (ஆலாகலமென்னும்‌) விஷச்தைப்போல (இரணியனுக்கு) 
மிக்கு எழுந்தது; (அதன்‌ உக்கிரத்தால்‌, குரியன்முதலிய) சோதிகளும்‌ 
மேலுலகமும்‌ சுழலலாயின : பெரிய பூமியினிடங்கள்‌ அசையலாயின: அவ்வி 
ரணியனுடைய கண்கள்‌, இரத்தத்தைச்‌ சொரிர்தன; (ரெறுப்புக்குச்‌) கொடி 
யெனத்தச்ச புகைகள்‌ (அ௮ச்சகண்களினின்‌ ற) மேலெழுச்‌ தன; கொடியஅக்கினி 
(அச்சண்களினாற்‌) சொரியப்பட்ட த; (எ - று.) 

கொடி - துவசம்‌. கனகன்‌ என்பது-இரணியனென்பதன்‌ பரியாயசசொல்‌, 
கனகம்‌, இரணியம்‌ என்பன பொன்னின்‌ பெயர்கள்‌; இரணியனென்பது - 
பொன்னிதமுடையோன்‌ என்னும்‌ பொருளது. பி-ம்‌:-—1௭ திர, 2அவ்வுரை, 
3எவ்வுலகங்களும்‌, எஞ்ச. 5கண்டு, கொண்டு, 0முதிர்தறால்‌. (௨௦௧) 

இர்தச்செய்யுளின்பின்‌ ஒருபிரதிபில்‌ ஒருசெய்யுள்சாணப்பட்டது: ௮௫ 
வருமாறு 

வைய மேலினி வரும்பகை யுளவெனின்‌ வருவதொன்‌ தென்றா 
லும்‌, உய்ய வுள்ளுளே யொருவனை யுணர்க்தன னென்றென்மு 
னுரைசெய்தாய்‌, செய்ய வேண்டுவ தென்னினி நின்னுயிர்‌ செகுக 

வன்‌ சிறப்பில்லாப்‌, பொய்யி லாளனைப்‌ பொருர்திய பெரும்பகை 
பாயபின்‌ புகழையா, 

௮௦. 1வேறு மென்னொடூ தரும்பகை பிறிஇனி 3வேண்டலென்‌ 
வினையத்தால்‌, ஊறி யென்னுளே யு௫த்தது 3குறிப்பினி யுணர்குவ 
இள *தன்றால்‌, ஈறி லென்பெரும்‌ பகைஞனுக்‌ கன்புசா சலடியென்யா 
னென்டின்றான்‌, 6கோறி ரென்றன ஃனன்றலும்‌ பற்றினர்‌ கூற்றி 
னுங்‌ கொலைவலலார, 

(இ-ள்‌) (இனி [இதனைக்காட்டிலும்‌] வேறாக என்னோடு விளைக்கும்‌ 
பகைமை மநீரொன்றை வேண்டுவேனல்லேன்‌; வஞ்சனையாக என்குடலிலே 
ஊழதியிருந்து (இப்படிப்பட்ட பகையொன்று) உண்டாயிற்று ; இன்னமும்‌ 
(இப்பிள்ளையின்‌) எண்ணத்தை அதியவேண்வெது இல்லை; அழிவில்லாத 


௧0௮ கம்பராமாயணம்‌ ப யுத்த 


எனது தொன்று தொட்ட பகைவனான திருமாலுக்கு அன்புமிக்கதொண்டன்‌ 
யான்‌ என்று கூறுகின்றான்‌; (ஆதலால்‌), (இவனைக்‌) கொன்திடுங்கள்‌? என்று 
(இரணியன்‌ தனது பரிசனங்களை சோக்கிச்‌) கூதினான்‌; என்று சொன்ன 
வுடனே, கொல்லுதற்ரொழிலில்‌ யமனினும்‌ வல்லவரான பல அசராகள்‌, 
(வச்து பிரகலாதனைப்‌) பிடித்துக்கொண்டார்கள்‌; (எ - று.) 

இரணியன்‌ தன்புதல்வனா।னபிரகலா தனைக்‌ கொல்லுங்களென்ன, கொலை 
ஞர்‌ அவனைப்‌ பற்திச்கொண்டன சென்பதாம்‌. இதுவே மிக்கபெரும்பகைமை 
யாமென்பது, முதல்வாக்கியத்தின்‌ கருத்து; புறப்பகை கோடியினும்‌ அகப்‌ 
பகையொன்று மிசச்கொடி தென்க, வினையத்தால்‌ - இவினையினால்‌ எனினு 
மாம்‌, குறிப்பு இனி உணர்குவது உளது அன்று என்பதற்கு - (இவனைச்‌ 
கொல்லுறெவிஷயத்தில்‌) இன்னமும்‌ என்குறிப்பை நீங்கள்‌ ஆராய்ர்‌ து அறிய 
வேண்டுவதில்லை யென்றும்‌ உரைக்கலாம்‌; கோபம்‌ மிக்க நிலையிலே இவன்‌ 
சொன்னவார்த்சையைக்கொண்டு இவன்பிள்ளையை யாம்‌ கொல்லலாமோ?! 
என்று நீங்கள்‌ சங்கிக்கவேண்டா என்றபடி.பி-ம்‌:--1வேறுவே றுன தரும்பகை 
பிதிதெனின்‌. 3வேண்டலன்‌. 3குறிப்பினிலுணர்குவ த, குறிப்பின னுணர்கு 
வது. 4என்றால்‌. $அடியனென கன்றானைக்‌, (கோறியென்றனனென்றலும்‌ 
பற்றினர்‌, கோதிரென்றலும்‌ பற்றினர்‌ சுற்றினா. (௨௧௦) 

௮. குன்று போன்மணி வாயிலின்‌ 1பெரும்புறத்‌ தய்த்தனர்‌ 
மழுக்கூர்வா, ளொன்று போல்வன வாயிர மீதெரித்‌ தோச்சின ருயி 
ரோடுந்‌, தின்று திர்குது மென்குக ருருமெனத்‌ *தெழித்தனர்‌ சன 
வேழக்‌, 5கன்று புல்லிய கோளரிக்‌ குழுவெனக்‌ 6கனல்கின்ற 7 துறு 
கண்ணா. 

(இ - ள்‌.) (சோபாக்கினி) சொலிக்கின்‌ ற அஞ்சாதகோக்கையுடையவர்க 
ளாகிய அவ்வசுரர்கள்‌-—'கோபத்தையுடைய ஒருயானைக்குட்டியை வச்‌ துகுழ்‌ 
ந்த வலிய ஆண்சிங்கங்களின்‌ கூட்டம்போல (அப்பிரகலாதனைச்‌ சூழ்ர்து 
கொண்டு), மலைபோலஉயர்ந்துள்ள இரத்தினமயமான ௮ ரண்மனைவாயிலின்‌ 
பெருவெளியிலே (அவனைக்‌) சொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்து, 'உயிருடனே (இவ 
லுடலைத்‌) இின்றுவிடுவோம்‌? என்று சொல்லுறெவர்களாய்‌ இடிபோலப்‌ பயங்‌ 
கரமாச அதட்டி, ஒன்றுபோலவுள்ள ஆயிரச்சணச்கான மழுச்களையும்‌ கூரிய 
வாளாயுதங்களையும்‌ உயரவெடுத்து (அவன்மேல்‌) வீசினார்கள்‌; (எ - று.) 

மழு - எறியிரும்புப்படை; சோடாலியுமாம்‌. மழுவையும்‌ வாளையும்‌ கூறி 
னது, மற்றைப்படைகட்கும்‌ உபலக்ஷ்ணம்‌. தெழித்தல்‌ - கொச்சரித்தலுமாம்‌. 
கோள்‌-வலிமை. பி-ம்‌:--1ரெடும்‌,மமழுச்சைவாள்‌.3 தர்த்‌ தும்யாம்‌, தீர்க்கு தம்‌. 
*தெழிக்குரர்‌. 5குன்று. 6சனலுகு. 7குறு. (௨௪௧) 

௮௨. தாயின்‌ மன னுயிர்க கன்பினன்‌ நன்னையக்‌ குவ்மெனுர்‌ தக 
வில்லோ, ரேயெ னுக்துணை மாத்திரத்‌ !தெய்நின 2ரெறிக்தன வெறி 
ே தா அந்‌, 3 தூய வன்‌ றனைத்‌ துணையென லடையவவ வொருவனை தீ 
துன்னாதார்‌, வாயின்‌ வைதன வொத்தன *4வத் துணை ?மழுவொடு 
6கொலைவாளும்‌, 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்பட லம்‌ ௧௦௯ 


(இ - ள்‌.) ஈல்வினையென்றெ தகுதி யில்லாதவர்களான அவ்வசுரர்கள, 
எயென்று ஒருமுறைசொல்லும்‌ காலவளவினுள்‌ [வெகுவிரைவாக] (உலகத்‌ 
திற்‌) பொருந்திய பிராணிகளிடத்‌ திற்‌ (பெற்ற) தாயினும்‌ அன்புடையவனான 
அப்பிரகலாதனை வர்துசூழ்ர்‌ து (அவன்மேல்‌ வீசி) எறிந்தனவான மழுவும்‌ 
கொல்லுதவில்வல்ல வாளும்‌ முதலிய ஆயுதங்களெல்லாம்‌, (அம்கனம்‌) எதி 
யுந்தோறும்‌ பரிசுத்தமூர்த்தயான எம்பெருமானைத்‌ துணையாசக்கொண்ட 
அர்தஒப்பற்றஞானியை, வேண்டாதார்‌ வாயினால்வைத வசைச்சொற்களைப்‌ 
போன்றன (யாதோர்‌ ஊறும்‌ செய்யமாட்டாவாயின என்றபடி]; (எ - று.) 

தீவமில்லா தபகைஞரின்‌ வசைச்சொல்‌ யாதோரிடையூற்றையும்‌ செய்ய 
வல்லமையுடையனவல்லவா தல்போல, அச்தக்கொலைஞரான ௮சுரர்‌எதிர்த 
படைக்கலங்கள்‌ அரந்தப்பிரகலாதனை ஒன்‌ றஞ்செய்யமாட்டாவாயினவென்க, 
தவமெனுர்‌ தகவில்லோ ரென்றதொடர்‌, அன்னாதார்க்கு அடைமொழியாகவும்‌ 
இயையத்தக்க து. உயிர்க்கு - உருபுமயக்கம்‌. ஏயெனும்‌ துணை மாத்திரத்து- 
விரைவுக்குதிப்பு. ஒத்தன அத்துணை என எடுத்து, ஒத்தன அவ்வளவே என்‌ 
றுமாம்‌. தவமெலுக்‌ தகவு இல்லோர்‌ - பாவிகள்‌ என்றபடி. பி-ம்‌:--1எய்த 
னர்‌, எய்தன. 2எதிதொறுமெறிதோறும்‌, எய்தனவெறிதோறும்‌. 3தூயவல்‌ 
வினை தியெனத்‌ துணிவிலா, தூயவன்றனைச்‌ தீயவன்றுணிவிலா, தூயவன்‌ 
வினைதியன துணிவிலா. 4 வரும்வரும்‌. 5மழுவெழுச்‌, மமுவொடும்‌. 6கொல்வா 
ளும்‌, கூர்வாளும்‌, (௨௧௨) 

௮௩. எறிச்த வெய்தன வெற்றீன குத்தின 1வீர்த்தன படை 
யாவும்‌2முறிக்‌து நண்‌ பொடி 3யாயின *முடிந்தன 5 முனிவிலான்‌ முழு 
மேனி, சொறிந்த தன்மையுஞு 0செய்தல 7வாயின தூயவன்‌ 8 துணி 
வொனறாு,௮றிக்த நாயகன்‌ சேவடி மறந்தில 1னயாத்தில னவனாமம்‌. 

(இ - ள்‌.) எதியப்பட்டனவும்‌ எய்யப்பட்டனவும்‌ தாக்குர்தன்மையன 
வும்‌ குத்துர்தன்மையனவும்‌ பிளக்குர்தன்மையனவுமாதிய ஆயுதங்க ளெல்‌ 
லாம்‌, (அவனுடம்பிற்பட்டவளவில்‌ தாம்‌) முதிர்து நண்ணிய துகள்களாய்‌ 
ஒழிர்‌ து, கோபமில்லாத அப்பிரகலாதனுடைய உடம்புமுழுவதிலும்‌ தினவு 
சொறிதல்போன்ற தன்மையையும்‌ செய்யாவாயின; (அல்‌ கனமாக), பரிசுத்த 
குணமுடையனான ஓப்பிரகலாதன்‌,சித தார்‌ தமான ஒருபொருளாச(த்தன்னால்‌) 
அறியப்பட்ட தலைவனான இருமாலினது சிவர ததிருவடிகளை மறர் தானில்லை; 
அப்பெருமானுடைய தஇிருகாமத்தையும்‌ உசசரியா து சோரவிட்டானில்லை, 

எ திர்‌ தழுதலியன , பெயர்‌. துணிவு ஒன்றா என்றதற்கு - துணிவு ஒன்றி 
என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌, பீ-ம்‌:--1ஈர்ந்தன. முறிந்த, வாயின. 
முடிவிலன்‌. 5முனிவிலான்‌. 6செய்லெ, 7தன்மனம்‌,வாய து, வாயன, தானது. 
8 துணிவோடும்‌,துணிவொன்றால்‌, துணிவொன்றாய்‌. 9௮.ிர்‌ து.10அயர்ச்‌ தன்‌. 

௮ஈட ஆளீள்‌ 1! வான்பெரும்‌ படைக்கலம்‌ யாவையு “முக்கன வு 
வோய்கின்‌, பிள்ள மேனிக்கோ ரானிவம்‌ 3இலெஇனிச்‌ செயலென்‌ 


கொல்‌ பிறிதென்னக்‌, கள்ள வுள்ளத்தன்‌ *கட்டினன்‌ கருவிகள்‌ கழ. 


க்கட்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


மெனக்‌ 5கனல்பொத்இத்‌, தள்ளு மின்னென வுரைத்‌ னன்‌ வயவரு 
மத்தொழிற்‌ றலைநின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) (பின்பு ௮வ்வசுரர்சள்‌ இரணியனிடஞ்‌ சென்று),'வலிமையை 
யுடையவனே! (எங்களிடம்‌) உள்ள சிறந்த பெரிய ஆயுதங்களெல்லாம்‌ 
பொடியாய்விட்டன; (அவற்றால்‌), உன்பிள்ளையின்‌ உடம்புக்குச்‌ சிறிதுதீங்‌ 
கும்‌ உண்டாகவில்லை; இணி(யாங்கள்‌)செய்யவேண்டிய வேறுசெயல்யாதோ?? 
என்று விவை,-- (அதுகேட்ட இரணியன்‌), £மாயைவல்ல மனமுடையனாத 
லால்‌ (அப்பிரகலாதன்‌) ஆயுதங்களை (௮ம்மாயைவலிமைசொண்டு) கட்டிவிட்‌ 
டான்போலும்‌; (இணி), விரைவாக நெருப்பைமூட்டிகிறைத்து (அதில்‌ ௮வ 
னைத்‌) தள்ளுங்கள்‌? என்று சொன்னான்‌; அவ்வசுரவீரர்களும்‌ அர்ரெறாப்பு 
மூட்டுந்தொழிவிலே முயன்று நின்றார்கள்‌; (எ - று.) 

படைக்கலம்‌ பிரகலாதனை யாதோரூறுஞ்‌ செய்யமாட்டாமையை அசார்‌ 
தெரிவிசச,இரணியன்‌ பிரகலாதனைச்‌ சனலில்தள்ளுமாறுகூறினானென்பதாம்‌. 
கட்டுதல்‌-யாதொரு ங்கும்‌ செய்யவொட்டாது தடுத்தல்‌);இதனை:பாம்பின்வா 
யைக்கட்டினன? என்றாற்போலச்‌ கொள்க.தள்ளுமின்னென -விரித்தல்‌.ஆனி- 
ஹாகி: வடசொல்‌, பி-ம்‌:--1வான்படையுலப்பில, 2உதிர்்தன. 3இலதென, 
*கருவிக்சட்ட து.வலன்‌.5தழல்போற்றித்‌, கனனமீது. (௨௧௪) 

௮௫. குழியி லிந்தன மடுக்கினர்‌ ்குன்றெனக்‌ குடந்தொறுல்‌ 
2கொணர்ந்‌ தெண்ணெய்‌, இழுது கெய்சொரிக்‌ இட்டனர்‌ நெருப்‌ 
3பெழுக்‌ தெரிஈதது விசும்பெட்ட, அழுது ரினறவ 4ரயர்வுற வைய 
னைப்‌ 5பெய்தன ரரியென்‌ று, தொழுது 6 ன்‌ றனன்‌ நாயகன்‌ றாளிணை 
குளிர்ச்த து சுடுதியே, 

(இ - எ.) (அவ்வசுரர்கள்‌), ஒருபெருங்குழியிலே விறகுகளை மலைபோல 
உயரமாக அடிக்கி, குடங்களில்‌ எண்ணெயையும்‌ வெண்ணெயையும்‌ நெய்யை 
பும்‌ கொண்டுவந்து சொரிர்தார்சள்‌; (அங்கனஞ்‌ செய்த முயற்சியால்‌), தி 
வானத்தையளாவ எழுந்து சொலித்தது; (இரணியன்செய்த உபத்திரவங்க 
ளால்‌) அழுதிகொண்டுநின்றவரான தேவர்கள்‌ (இதனைச்சண்டு) இரக்கம்‌ 
பதிகும்படி பிரகலாதனை (அசுரர்கள்‌ அக்ரெருப்பிற்‌) போகட்டார்கள்‌; (அய்‌ 
பொழுது அப்பிரகலாதன்‌), ஹரி என்று திருமாலின்‌ திருசாமத்தை உச்சரி 
த்தி அப்பெருமானுடைய உபயஇருஉடியை வணங்கிரின்றான்‌; (அர்தப்‌ பிர 
பாவத்தால்‌), சுடும்‌இயல்பினதான இக்‌ குளிர்ச்சி யடைர்துவிட்டது;(௭ - து.) 

௮சுரர்‌ சனலில்‌ தள்ளவும்‌ அது பிரகலாதனுக்குக்‌ குளிர்ஈ திருர்சதென்ச, 
பி-ம்‌:--1ஆயிரம்‌. 2கொணரெண்ணெய்‌. 3எழுச்திட்டது. *அவாவுற, வாவுற. 
5இட்டரிசரியென்று. நாயகன்‌ ராளிணை நினைத்தலும்‌, (௨௪௫) 
௮௬. கால வெங்கனல்‌ கதுவிய காலைபிற்‌ கற்புடை யவள்சொற்ற 

சீல நல்லுரை 1சீதமிக்‌ கடுத்தலிற்‌ கழியொடு கெய்திற்றி 

ஆல மன்னவர்‌ கரங்களால்‌ 3வயங்கெரி *மடுத்‌ தலி னனுமன றன்‌ 


கூல மாமென என்புறக்‌ குளிர்ந்ததக்‌ குருமணித்‌ இருமேனி, 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ கதத 


(இ - ள்‌.) விஷம்போலசக்‌ சொடியவரான ராஷசர்கள்‌ (இராவணன்‌ 
சட்டளையாலே தல்கள) கைகளால்‌ (அநுமானுடைய வாலில்‌) துணிசற்றி 
(அதன்மேல்‌) செய்யை ஊர்தி விளங்கு நெருப்பைப்‌ பற்றவைத்ததனால்‌ 
பிரளயசாலாக்கனிபோன்ற கொடியஅக்ினி அதில்‌ மூண்டுஎழுர்‌.த சமயத்‌ 
தில்‌, பதிவிரதாதருமத்தையுடைய தோபிராட்டி சொன்ன ஒழுக்கத்தை 
விளக்கும்‌ ரல்லவார்த்தையினாற்‌ குளிர்ச்சி மிகுதியாகஉண்டானதால அர்த 
அதுமானுடைய வால்‌ (குளிர்சியடைர்தது) போல, நிறமுள்ள இரத்தினம்‌ 
போன்ற அர்த(ப்‌ பிரகலாதன து அருமைத்‌) திருமேனி(பகவர்காம உச்சாரண 
மகிமையால்‌) எலும்பளவும்‌ குளிர்ச்சியடைர்தது; (௭ - று.) 

இக்குச்கூறிய உபமானம்‌ உபமேயத்துக்குப்‌ பிற்காலத்த தாயினும்‌ 
தாம்‌ அதிர்த பொருளா தலாற்‌ கூறினா ரென்க. அதுமான்‌ இராமதுதனாய்க்‌ 
கடலைத்‌ தாண்டி இலல்கைபுக்குப்‌ பிராட்டியை க்கண்டு பேசியபின்‌ இராவண 
னுக்குத்‌ தன்வரவைத்தெரியச்செய்து அவனைத்‌ தான்‌ ரேரிற்கண்டுபேசக்‌ 
கருதி, அசோசவனத்தையழித்து, அதுகாரணமாக வட்துஎதிர்த்த இராக்கத 
வீரர்பலரையும்‌ இராவணகுமாரனான அ௮க்ஷனையும்‌ காசப்படுத்தியபின்பு, இரா 
வணனது மூத்தமகனான இர்திரசித்துவக்‌ து எதிர்த்து அதமானைப்‌ பிரமாஸ்‌ 
திரத்தாறீ கட்டிக்கொண்டு சென்றபோது, அக்குரங்கைக்‌ கொல்லச்‌ கருதிய 
இராவணனை விபீஷணன்‌ 'தூதரைக்கொல்லலாகாது' என்று நீதிகூறி மறு 
க்க, பின்பு இராவணனிட்ட கட்டளையின்படி அரக்கர்கள்‌ அதமானுடைய 
வாலிற்‌ ிழிசுற்றி செய்யாலும்‌ எண்ணெயாலும்‌ ஈனைத்து நெருப்புமூட்ட, 
அச்செய்தியை யறிர்த பிராட்டி :யான்‌ கற்புகிலைதவராத்வளாயின்‌ அவ்வனல்‌ 
அ௮நுமானைச சுடாதொழிக! என்‌ றுஅதுக்கிரடக்க, அவளுடைய கற்பின்மகிமை 
யால்‌ அக்கனிகுளிர்க்‌ துஅநுமானைச்சுடாதொழிய, அவ்வனல்கொண்டு அறு 
மான இலங்கையை யெரித்தன னென்பதைச்‌ சுந்தரகாண்டத்திற்‌ காண்க, 

அஞ்சனாதேவியிடம்‌ வாயுதேவன து அருக்கெகத்தாற்பிறக்த வானரசிசு 
இளமையிற்‌ சூரியமண்டலத்தைக்‌ கனியென்றுகருதி எழுந்து தாவிச்‌ கவரத்‌ 
தொடகம்கியபோது இராகுவினாற்‌ செய்தியறிந்த இர்திரன்‌ சினங்கொண்டு 
வர்து வசசிராயுதத்தால்‌ மெல்லப்புடைக்க, அக்குரங்கு இடக்கனனத்தில்‌ 
௮டிபட்டு அச்கன்னம்‌ சிதையப்பெற்றதனால்‌, பிறகு, அதற்கு அதிமான 
என்ற பெயர்‌ இர்‌ இரனால்‌ வைக்கப்பட்ட து; ஹநமாம்‌ என்ற வடசொல்‌ - கன்‌ 
னத்தில்‌ விசேவூமுடையவ னென்று பொருள்படும்‌: ஹது - கன்னம்‌; மாச்‌ - 
உடைமைப்பொருள்‌ காட்டும்‌ பெயர்விகுதி: அப்பெயர்‌ இங்கு அனுமன்‌என 
விகாரப்பட்டது. மூன்றாமடி சலபிரதியில்‌ 'ஆலமன்னவர்‌ வயங்கெரி மடுத்த 
போ தனுமன்றன்‌ வாலென்னும்‌'என்று காணப்படுகிற து.பி-ம்‌:--19தளமடுச்‌ 
தலித்‌. 2அன்னவவ்வரக்கர்கள்‌, அன்னாமமரக்கர்கள்‌, 3பயந்தெரி. *மடுச்த 
போது, அடுத்தலில்‌, 5எழுர்த து.குளிர்ர சன, குளிர்ர்த து. (௨௧௧) 

௮௭. கூட்ட இல்லைகின்‌ றோன்‌ றலைச்‌ !சுடர்க்கனல சுழிபட ரழுவ 
தீதுள, இட்ட போனு மென்னினிச்‌ 3செயத்தக்க தென்றன ரிகல்‌ 
*வெய்யோர்‌, கட்டித்‌ தயையும்‌ கடுஞ்சிறை யிடுமினக்‌ 6கள்வனைக்‌ கவ 


௧௧௨ கம்பராமாயணம்‌ . யுத்தி: 


ர்ச்துண்ண, எட்டுப்‌ பாம்பையும்‌ விடுமின்௧ ளென்றன 7னெரியெழு 
தறுகண்ணான்‌. 

(இ-ள்‌) (அதுகண்ட) வலிய கொடிய அசுரர்கள்‌ (கழன்‌ றுஎரி௫ன்‌ ரெ 
ருப்பு மிக்க பெராங்குழியிற்‌ போகட்டபொழுதும்‌, சவாலையையுடைய அர்த 
அக்கினி உன்பிள்ளையை எரிக்கவில்லை; இனி(மற்றும்‌ நாங்கள்‌ செய்யத்தக்க து 
யாது??என்று (இரணியனிடஞ்‌ சென்று) சொன்னார்கள்‌;(அ தகேட்ட), கோபா 
க்கினிபொங்கியெழுன்ற அஞ்சாத ரோச்கையுடையவான இரணியன்‌, 
(இங்ஙனம்‌ என்கட்டளைக்கு இணங்கி நடவாத) அக்னிதேவனையுங்கட்டிச்‌ 
கொடி யசிழையில்‌ வைத்திடுங்கள்‌; வஞ்சகனான அப்பிரகலாதனைப்‌ பிடுங்‌இத்‌ 
இன்னுமாறு அஷ்டமகாராகங்களையும்‌ (அவன்மேல்‌) ஏவுங்கள்‌! என்றான்‌. 

நெருப்புப்‌ பிரகலாதனை எரிக்சாமையையறிவிக்க, இரணியன்‌ அச்கினி 
யைக்‌ சட்டிச்சிறையிவிடுமாறும்‌, பிரகலாதனை அஷ்டமகாநாகங்களைக்‌ கடிக்க 
விமொ றும்‌ கட்டளையிட்டானென்க, அழுவம்‌ - குழி, சுழி - சுழித்தெரிவது! 
இக்குச்‌ காரணக்குதி. எட்டுப்‌ பாம்புகள்‌ - அரந்தன்‌, கார்க்கோடகன்‌, குளி 
கன்‌, சங்கபாலன்‌, தக்ஷகன்‌ , பதுமன்‌, மசாபதுமன்‌, வாசுகி என்பன. பீ-ம்‌:_— 
1சுடர்கன்ற, 2சுழிப்பட, 3செய்தக்க து. *செய்வோர்‌, வெய்யோன்‌. 5இடுமின்‌ 
கள்‌. 6௮வன்றனை. 7எரிஇன்‌ ற, (௨௧௭) 

௮௮. அனந்த னேமுத லாகிய நாகங்க எருளென்கொ லென 
1அன்னான, நினைந்த மாத்தித்‌ ்சகெய்னே தகொய்டனில்‌ ரெருப்‌ புகு 
பகுவாயால்‌, வனைக்த 4 ராமன்ன மேனியி னான்றன்‌ மேல்வாளெயி 
றறவூன நிச்‌, 5தின நந மீக்கொளக்‌ 6தடி த்தன துட தீதிலன்‌ றிருப்‌ 
பெயர்‌ மறவாதான, 

(இ-ள்‌.) அனந்தன்‌ முதலான அ௮ஷ்டமசாசாகங்கள்‌ அவ்விரணியன்‌ ' 
(தம்மைப்பற்றி) நினைத்தமாத்திரத்தில்‌ (அவனது) கட்டளையாதோ என்று 
எண்ணி(அங்கு) வர்‌ துசேர்ந்து, விரைவாக விஷாக்கனி வெளிப்படு தன்மை 
புள்ள திறந்த (தம்‌)வாய்களால்‌ கருத்தோடு அழயெதாகச செய்யப்பட்டதான 
சித்‌ திரப்பாலையைப்போன்‌ த[மிக்கஅழிகையுடைய]உட மபையுடைய அப்பிரக 
லாதன்மேல்‌ வாள்போற்‌ கூரிய(தம்‌)விஷப்பற்கள்‌ அழுந்தக்‌ கோபம்‌ தம்மை 
விஞ்சி அதிகப்பட ஊன்‌ தறிக்கடித்தன; (அம்மனம்‌ கடிக்கவும்‌), ஸ்ரீமர்காரர்‌ 
யணனுடைய திருநாமத்தை மறவாதவனான அப்பிரகலாதன்‌ (அக்சாரணத்‌ 
தாத்‌) சிறிதும்‌ வருர்‌ தினானில்‌ 33) (எ - று.) 

6 திருப்பெயர்மறவாதான்‌ ? என்ற விசேஷ்யம்‌ இங்கே ஸாபிப்பிராயமா 
தலால்‌, சநத்துடையடைகோளியணி. தெய்வநாகங்களாதலால்‌ அவன்‌ நீனை 
த்தமாத்திரத்தில்‌ அ௮தனையுணர்ந்து எய்தின வென்க, அரஈர்தன்‌ என்றபெயர்‌- 
(பிரளயத்திலும்‌) அழிவில்லாதவனென்று பொருள்படும்‌. (அனர்‌ தசாயிதனன்‌ 
பெனுமடியவ னரும்பெறற்‌ திருமேனி,'அனர்‌ தசாயிதன னருளுடை யடியவ 
னருள்பெற்ற திருமேனி என்று சிலபிர இகளில்மூன்றாமடி காணப்படுனெற து. 
பி-ம்‌:--1உன்னா, என்னா. 2எய்தினர்‌ நேர்ந்தனர்‌, எய்தின நேர்ந்த. 3உசப்‌. 
ச்தாரவன்‌, 5சினந்து மீக்கொள, சனர்தலைக்கொள. கடித்தது. (௨௪௮) 


காண்டம்‌ ௨--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௧௩ 


௮௯. பக்க நின்றவை 3பயத்தினிற்‌ 3புயற்கறைப்‌ பசும்புனல்‌ 
*பகுவாயிற்‌,சச்சக வெஞ்சறைக்‌ கலுழனு கடுக்குறக்‌ கவ்விய காலத்தட்‌, 
செக்கர்‌ மேகத்துச்‌ சிறுபிறை நழைக்தன செய்கைய 6வலி9ந்தி, 
உக்க பற்‌ குல மொழுஜன எயிற்‌ திரும்‌ புரைதொறு மமிழ்தூறி. 

(இ - ள்‌.) அருகில்நின்ற பிராணிகளெல்லாம்‌ அச்சத்தால்‌ திறந்த (தம்‌ 
தீம்‌) வாயினின்று மேகம்‌ (மழைபொழிவது) போலப்‌ புதிய இரத்தநீரைக்‌ 
கசக்கவும்‌ (பாம்புகளுக்கு வைரியாகிய) வெவ்விய சிறகுகளையுடைய கருட 
லும்‌ ஈடுக்கமடையவும்‌ (அஷ்டமகாகாகங்கள்‌ பிரகலாதனைக்‌) கடித்துப்‌ பிடுங்‌ 
தியபொழுது சிவந்த மேகத்தினுள்ளே சிறிய பிறைச்சர்‌ திரன்‌ நுழைர்தாற்‌ 
போன்ற செய்கையையுடையனவான பற்களின்‌ கூட்டங்கள்‌, வலிமையொ 
ழிந்து ஒடி துஉதிரர்தன ; ( நங்கனம்‌ ஊன்றிய) பற்களின்பெரிய துளைகளி 
லிரு$தெல்லாம்‌ (விஷம்பாயாமல்‌ | அமிருதத்‌ துளிகள்‌ ஊதியொழுனெ. 

புயற்கறை - உவமைத்தொகை. கறை - இரத்தம்‌. பசுமை-பு துமையின்‌ 
மேலது. கலுழன்‌ சிறைக்கு வெம்மை - பாம்புகட்கு .தச்சர்தருதலும்‌, வேக 
மு _மையும்‌. வளைர்தவடி௮3$ தோடு வெண்ணிறமாய்‌ விளங்கும்‌ பற்கள்‌ 
பொன்னிறமான பிரகலாதனுடம்பில்‌ ஊன்தியமுர்‌தியதற்கு உவமை கூறு 
வார்‌, (செக்கர்மேகத்துர்‌ சிற பிறை நுழைந்தன செய்கைய? என்றார்‌. இறு 
பிறை - இளம்பிறை, எயிற-பல்‌, உகுதல்‌-ஓடி.தல்‌. ஒருமுறை கடித்தபோது 
அவனுடம்பில்‌ ஈன்றாகத்தைத்து அழுர்திப்பதியாத பற்கள்‌ மீளவுங்‌ கடித்தறி 
பொருட்டு கோபத்தால்‌ எடுக்கத்‌ தொட௩ங்யெபோது எடுக்கமுடியாமல்‌ வலிய 
ற்று ஒடிர்து உதிர்்தனஎன்க. பி-ம:--1ரின்‌ திவை, நின்றவர்‌. பேயத்தினர்‌. 
3பற்கறை, புயற்றகை. 1பகுவாயால்‌. 55டுங்குற, 0பல௫ர்தி, 7குவை. புழை. 

வேர, 

௯௦. சூழப்‌ பற்றின 1ரற்றமெயிற்றீற்‌ 

போடக்‌ கிற்றில வென்றுபு கன்றார 
வாழித்‌ இக்கின்‌ “மயக்கின்‌ மதந்தாழ்‌ 
வேக்‌ துக்கடு 3மினனென விட்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) (அக்கனமாச அசுரர்கள்‌ இ: னியனிடஞ்‌ சென்று, “பிரச 
லாதனுடம்பைச்‌) சூழ்ர்து பற்திக்கொண்டவையான காகங்கள்‌ (தம்‌ விஷப்‌) 
பற்களால்‌ (,அவனுடம்பை) எங்கும்‌ பிளர்து வடுப்படுத்தமாட்டவில்லை' என்று 
சொன்னார்கள்‌; ( அதுகேட்டு இரணியன்‌), *மதகிகுதலாலாகிய களிப்பை 
யுடைய திக்கஜங்களிற்‌ சிறந்ததாகிய ஜஐராவதத்துக்கு (இவனை இலக்காக) 
இடுங்கள்‌ என்று சொல்லி ஏவி யலுப்பினான்‌; (௭ - று) வாழி - அசை; 
உலிமிக்க து செய்புளோசையின பொருட்டு, 

(ஐராவத த்தைக்‌ கொண்டு இவனைக்‌ சொல்ல விடுங்கள்‌! என்பது, இர 
ணியன்‌ கட்டளை. திக்ன்வேழித்துக்குஎனப்‌ பொதுவாகடிருப்பினும்‌ ஜரா 
வதத்‌ துக்குஇட்டதாக மேல்வருதலால்‌ இகல்கனம்‌ கொள்ளப்பட்ட தி. தாழி 


௧௧௫ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


தல்‌-மிகுதல்‌. மயக்கு - களிப்பு. இடுமின்னென - விரித்தல்‌, பி-ம்‌:_—1குற்‌ 
தெயிறித்றன. 2மதச்கைக்கழுந்‌ தான்‌ , மயக்கிமதர்‌ தாழ்‌. 3என்னென., (௨௨௦) 
௯௧. பசையிற்‌ 1நங்கலில்‌ சிக்தையர்‌ பல்லோர்‌ 
இசையிற்‌ சென்றனர்‌ 2செப்பின னென்னும்‌ 
இசையிற்‌ 3றந்தன னிந்திர னென்பான்‌ 
*விசையிற்‌ நிண்பணை வெஞ்சின வேழம்‌. 

(இ-ள்‌.) (அதுகேட்டவுடன்‌), அன்போடு பொருர்‌ துதலில்லாத மன த்‌ 
ைையுடையவரான பல அசுரர்கள்‌ (இழக்குத்‌) இக்‌ சென்று “(இவ்வாறு 
இரணியன்‌) கட்டளை கூறினன்‌! என்று சொன்ன சொல்லைக்‌ கேட்டமாத்‌ 
இரத்தில்‌, (அக்ழெக்குத்‌ திக்குப்பாலகனான ) இர்‌.திரனென்னுர்‌ தேவராஜன்‌, 
வலிய (கான்கு) தந்தங்களையும்‌ (இயற்கையான) கொடிய கோபத்தையு 
முடைய (தனது ஐராவதமென்னும்‌) யானையை (இரணியன்பசக்கல்‌ அச்சத்‌ 
தால்‌) விரைவாகச்கொடுத் தான; (எ - 2.) பசை-இரக்கம்‌, பி-ம்‌:_— 1 தல்‌ 
இல, 2செப்பினர்‌. சென்றனன்‌. 4விசையச்‌. (௨௨௧) 

௯௨. கையிற்‌ கால்களின்‌ மார்பு ச ழுஞ்தில்‌ 

தெய்வப்‌ பாச முறப்பிணி செய்தார்‌ 
1மையற்‌ காய்கரி முன்னுற வை த்தா 
பொய்யற்‌ னு 3மிதொன்‌ ற புகன்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அசுரர்கள்‌ பிரசகலாசனுடைய) கைகளிலும்‌ கால்களிலும்‌ 
மார்பிலும்‌ கழுத்திலும்‌ தெய்வத்தன்மையுடைய [மக்திரபலமுள்ள] கிறு 
களால்‌ இறுசக்சட்டி, (அவனை), மதமயக்கத்தையுடையதும்‌ (அதனால்‌ அனை 
வரையும்‌) கோபிப்பதுமான $தயானையின்‌ எதிரிலே பொருந்தப்‌ போகட்‌ 
டார்கள்‌; (அப்பொழுது), பொய்ம்மைபில்லாதவனான பிரகலாதனும்‌ (ஏந்த 
யானையைரோக்‌5ி ) இரத ஒரு வார்த்தையைச்சொன்னான; (எ - நு.)---அ.ரனை 
அடுத்த கவியிற்‌ காண்க. 

பொய்ய ற்றான்‌-மெய்ப்பொருளாயெ பரதத்‌ துவத்தை உள்ளபடி யுணர்‌ 
ச்து உரைப்பவன்‌, பிரகலாதனைக்‌ கட்டி ஐராவதத்தின்‌ முன்னிட, அவன்‌ 
அதனை நோக்கிப்‌ பின்வருமாறு கூறலாயினனென்க, பி-ம்‌:--1மையில்‌, 
மையை. இரு து. (592 ) 

௬௩. எந்தாய்‌ பண்டொ ரிடங்கர்‌ விழுங்க 

1மூத்தாய்‌ நின்ற முதற்பொரு ளேயென்று 
கெந்தாய்‌ தந்தை யினத்தவ னோத 
வந்தா 3னென்றன்‌ மனத்தின னென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) “உமது தாய்தந்தையரது இனத்தானான கஜேக்திராழ்வான்‌ 
முன்பு ஒருமுதலை( தன்னை )விழுங்க ததொடம்கியபொழு து, எமது தகைவனே ! 
(எல்லாப்பொருளுக்கும்‌) மூலகாரணமாய்நின்ற முதன்மையான பொருளே!!? 
என்று சொல்லியழைக்க, (உடனே அங்கு) வந்து (முதலையைக்கொன்று அக்‌ 
கறேர்‌ திரனுக்கு) இடா திர்ததவனான திருமால்‌, எனது மனத்திலே யுள்ளான்‌? 
என்று சொன்னான்‌) (௭ - று.) 


காண்டம்‌ ௩:--இரணியன்வதைப்படலம்‌ க்க ௫ 

உனது இனத்தானுக்கு அபத்காலத்தில்‌ வர்‌ து உதவினவனை யான்‌ மன 
தீதிற்‌ கொண்டுள்ளேனாதலால்‌, ரீ எனக்கு இடர்செய்யமாட்டாயென்பது 
உட்கோள்‌, முந்து ஆய்‌ நின்ற முதற்‌ பொருளே - ஆதிமூலமே! உம்‌ தாய்‌ 
தந்தை இனத்தவன்‌ - யானையின த்திற்சோர்தவன்‌. உம்‌ - உயர்வுப்பன்மை, 
இனத்தவன்‌”? என யானையை உயர்திணையாகச்‌ கூறின து, உயர்வுபற்திவந்த 
திணைவழுவமைதி, :எர்தாய்‌” என்பதை, பிரகலாதன்‌ யானையைவினித்ததாசச்‌ 
கொள்ளினுமாம்‌. 


இதிற்‌ குறித்த ந்தை: இர்திரத்யுமனென்னும்‌ அரசன்‌ மிக்கவிஷ்ணு 
பக்‌ தியுடையவனாய்‌ ஒருகாள்‌ விஷ்ணுபூஜை செய்கையில்‌, அகஸ்‌ தியமகாமுனி 
வன அவனிடம்‌ எழுந்தருள; அப்பொழுது அவன்‌ தன்கருத்‌ துமுழுவதையும்‌ 
திருமாலைப்பூப்பதிற்‌ செலுத்தியிருர்ததனால்‌ அவ்விருடிபின்‌ வருகையை 
யதிச்திடானாப்‌ அவனுக்கு உபசாரமொன்றும்‌ செய்யாதிருக்க, அம்முனிவன்‌ 
தனனை அரசன்‌ அலகயஞ்‌ செய்தானென்று கருதிக்‌ கோபித்து, “8 யானை 
போலச செருக்குற்கிரு5்ததனால்‌ யானையாகக்‌ கடவை? என்று சபிக்க, அங்‌ 
கனமே அவன்‌ ஒருகாட்டில்‌ ஒருபானையாகத்‌ தோன்றினனாபிலும்‌, முன்‌ 
செப்த விஷ்ணுபச்தியின்‌ மகிமையால்‌ அப்பொழுதும்‌ விடாமல்‌ காள்தோ 
௮.௦ ஆயிர£்தாமரைமலர்களைக்‌ கொண்டு இருமாலை அருச்சித்தப்‌ பூசித்து 
வருகையில்‌, ஒருநாள்‌ பெரியதொரு தாமரைத்தடாகத்தில்‌ அருச்சனைக்கா 
கப்‌ பூப்பதித்தற்குப்‌ போய்‌ இறங்னெபொழுது, அங்கே, முன்பு நீர்நிலையில்‌ 
நின்று தவஞ்செய்துகொண்டிரு்க தேவலனென்னும்‌ முனிவனது காலைப்‌ 
பறிதிபிழுத்து தனார்‌ கோபங்கொண்ட ௮வனது சாபத்தாற்‌ பெரியமுதலை 
யாய்ச்‌ டெர்த றற என்னும்‌ கந்தருவன்‌ அவ்‌ யானையின்‌ காலைக்‌ கவ்‌ 
விக்கொள்ள, அதனை விதிவித்துக்கொள்ள முடியாமல்‌ கஜேந்திரன்‌ அதி 
மூலஃமயென்று கூவியழைக்க, உடனே திருமால்‌ கருடாரூடனாய்‌ அக்கு 
எழுர்தருளித்‌ தனதுரக்கரத்தைப்‌ பிரயோகித்து முதலையைத்‌ துணித்து 
யானையை அதனவாயினினறு விடுவித்து இறுதியில்‌ அதற்கு முத்தியை 
அருள்செய்தனன்‌ என்பதாம்‌. இவ்வரலாற்றில்‌. திருமாலே பரம்பொருளாம்‌ 
தன்மை வெளியாம்‌. பி-ம்‌:--1முர்தா. 2உர்தாய்‌ தர்தை யினத்திபமோத, 
உய்ச்தா புர்த ணினைத்தவனோத, உர்தாய்தர்தை யெனத்தவனோத, 3வர்‌ 
தென்‌, இன்மென்‌. (௨௨௩) 

௯௪. என்னா முன்ன 1மிருங்களி 2 றக்தன்‌ 

பொன்னு ரோடை பொருக்க நிலத்தின்‌ 
அன்னா னைத்தொழு கஞ்சி யகன்றது 
ஒன்னா ரதி 5மெய்தி யுரைத்தார, 

(இ - ள்‌.) என்று (பிரகலாதன்‌) சொன்னவுடனே, பெரிய அந்த யானை 
பூம்‌ தன து பொன்னினாலமைக்த நெற்றிப்பட்டம்‌ தரையிற்‌ படும்படி அப்‌ 
பிரகலாதனை ஈமஸ்கரித்து, (அவனுக்கு) அஞ்சி விலூற்று) அத்தன்மையை, 
பசைவர்களான அசரர்கள்‌(இரணியனிடம்‌) போய்ச்‌ சொன்னார்கள்‌) (எ-று) 


க்கக்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


--ஒன்னார்‌-ஒன்றார்‌ என்பதன்‌ மரூஉ; பொருர்தா தவர்‌ என்று பொருள்‌.பி-ம்‌:-- 
1இசத்களிறு, மதக்சரி, 2அஞ்சி, 3ஒன்னான்‌. 4இத்திறம்‌, 5எய்த வுணர்ர்தான்‌. 
௯௫. வல்வி சைதீதயில்‌ வானை மதித்தென்‌ 
கல்வி ரத்தை !யழித்தது கேண்ணுத்று 
ஒல்வி ரொற்றை மரக்கரி தன்னைக்‌ 
கொல்வீ ரென்றன 3னெஞ்சு 1கொதிப்பான. 

(இ - ள்‌.) (அதுகேட்டு) மனம்‌ கொதிப்பவனான இரணியன்‌;--(அவ்வசு 
ரர்களை நோக்கி, (இச்தயானை) பெரிய கடலிலே உறங்கிக்டெப்பவனான 
திருமாலை (ஈன்கு) மதித்து எனது சிற்‌ தபராக்சரமத்தைச்‌ சிதைத்தது; (ஆத 
லால்‌), வல்லமையுடையவர்களே ! (நீங்கள்‌) சென்று, ஒப்பற்ற வலிமையை 
யுடைய அவ்யானையைச்‌ கொல்லுங்கள்‌ என்று சொன்னான்‌; (எ - து.) 

சான்‌ எல்லா வலகச்‌ துக்கும்‌ தலைமைபூண்டதனால்‌ உலசங்களில்‌ எய்கும்‌ 
தனக்குத்‌ தங்கஇடங்கிடையாமல்‌ எனக்கு அஞ்சி யோடிக்‌ கடலை வலிய அர 
ணாகக்கொண்டு அதிற்சோச்‌ து யா தொன்‌ றும்செய்ப இயலாமல்‌ தூல்ககெடெப்‌ 
பவனைப்‌ பெரியபொருளரகமதித்து அதனால்‌ எனதுசிறச்தவிரத்தைப்‌ பொ 
ருள்செய்யாது சிதைவுபடுத்தியது என்பது, முதல்வாக்கியத்தின்‌ கருத்து, 
ஓல்வீர்‌ - ஒல்வார்‌ என்பதன்‌ ஈறுதிரிக்த வினி, பி-ம்‌:--1ழித்தது. காமத்‌ 
தொல்லீரத்த திணைக்கரி தன்னை. கின்று. 1கொதித்தான்‌. (௨௨௫) 

௯௬. தன்னைக்‌ கொல்லுகர்‌ சாருத லோடும்‌ 

பொன்னைக்‌ கொல்லு 1மொளிப்புகழ்‌ பொய்யா 
மன்னைக்‌ கொல்லிய வத்தது வாரா 
மினனைக கொல்லும்‌ 3 வெயிறறி னெயிற்றால்‌, 

(இ - ள்‌.) (அதுகேட்ட அசுரர்கள்‌ உடனே) தன்னைச்‌ கொல்பவர்களாய்‌ 
நெருங்கிய அளவில, (அந்த யானை), (மேகத்தினின்‌ று) ங்சாத மின்னலை 
யழிக்கும்‌ வெயில்‌ போன்ற ஒளியையுடையதான (தனது) தர்தத்தால்‌, 
பொன்னையழிக்கும்‌ (உடம்பின்‌) ஒளியையுடைய புகழழி.பாத பெரியோனான 
அப்பிரகலாதனைக்‌ கொல்ல வர்தது; (எ - று.) 

இரண்டாமடியிலும்‌ நான்காமடியிலும்‌ (சொல்லும்‌ என்றது, சீழ்ப்படு 
தீதுமென்றபடி; உவமை புருபு.மாம்‌, ஒளி - மன்னுக்கு அடைமொழி, சொல்‌ 
லிய - எதிர்காலவினையெச்சம்‌. வெயிற்று - வெயிலைபுடையது; ஒன்றன்பாற்‌ 
குதிப்புவினையாலணை யும்பெயர்‌. எயிற்றால்மன்னைச்கொல்லியவர்‌ த து: வாரா- 
(௮ங்கனம்‌) வக்து என மேற்பாட்டோடுகுளகமாகவுரைப்பினு மாம்‌. பி-ம்‌:-- 
1மொழிப்புகல்‌, மொழிப்புகழ்‌. 2வாரி, 3எயிற்றினியற்றால்‌, (௨௨௧) 

௯௭. வீரத்‌ இண்டிறன்‌ மார்பினில்‌ !வெண்கோடு 

ஆரக்‌ குத்தி 2பழுத்திப நாகம்‌ 
வாரத்‌ சதண்குலை வாழை “மடற்சூழ்‌ 
ஈரத்‌ தண்டென விற்றன வெல்லாம்‌. 

(இ - ள்‌.) மிகவும்‌ அதிகமான வலிமையையுடைய (அப்பிரகலாதன து) 
மார்பிலே ஈன்றாகச்குத்‌ தி யழுத்தியவையான அர்‌ தயானை பின்‌ வெண்ணிதமான 


கர்ண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௧௪ 
தாதங்கள்சான்கும்‌, விரும்பப்படுெ குளிர்ச்‌த [செழிப்பான] குலையையுடைய 
வாழைமர தீ தின்‌ பட்டைசூழர்த குனிர்்த தண்டுபோல (எனிதில்‌) ஒடிச்தன. 
உவமையணி.மார்பினிலமுத்‌ திய சராகவெண்கோடுஎல்லாம்‌ இற்றன என 
இயையும்‌, வாரம்‌ - அன்பு, (3-ம்‌:--1வெல்கோடு, 2அழுத்தியதாக, அழுத்‌ 
தியதாகம்‌, 3தண்டலை. 4மடற்குள்‌. (௨௨௭) 
௯௮. வெண்கோ டிற்றன 1மேவலா செய்யுங்‌ 
கண்கோ டற்பொறி யிற்கடி தேகி 
சளைண்கோ டற்கரி தென்ன வெகுண்டான்‌ 
தண்கே! டைக்கதி ரிற்றெறு கண்ணான்‌. 

(இ - ள்‌.) (அதுகண்டு), பகைவர்களான சுரர்கள்‌, கண்டுமைத்தல்‌ 
செய்யும்‌ அளவிலே விரைவாக (இரணியனிடஞ்‌) சென்று, £(ஐராவதத்‌ இன்‌) 
வெண்மையான தந்தங்கள்‌ ஓடிக்துவிட்டன; (கின்பிள்ளையின்‌) வலிமை 
[உயிர்‌] கவர்தற்கு அரியது என்றுசொல்ல, (அதுகேட்டு இரணியன்‌) முத 
ர்ச்த கோடைக்சாலழ்துச்‌ சூரியனினும்‌ உக்கிரமான கண்களையுடையவனாய்க்‌ 
கோபித்தான்‌; (௭ - று.) 

சண்‌ கோடல்செய்யும்‌ பொதியில்‌ என இயையும்‌! பொறி - அளவு: 
இமைப்பொழுநிலென்க. எண - வலிமை, தெறுதல்‌ - சுடுதல்‌, பி-ம்‌: - 
1மெயயிலர்‌. ஃவெண்கோடி ற்‌ இரியென்ன. (௨௨௮) 

இப்பாடலையடுத து 

இவனை யெண்ணிலை மாளிகை யுமபர்மே லேற்றிப்‌ 

பவன்‌ தன்னிலே நாககுமென்‌ றவுணர்கோன புகலப்‌ 

புவன முண்டவன்‌ கழலிணைப்‌ புண்ணியன்‌ றன்னைப்‌ 

பவனன்‌ றன்னிலும்‌ வெய்யவர்‌ பற்றியே பெடுத்சார்‌, 

உற்ற முந்தனர்‌ மாளிகை யும்பாமேற்‌ கொண்டு 

கற றி வர்க்‌ கரசனைக கடு திற லவணா 

பற்றி நாக்கலும்‌ பார்மகா பரிவடன்‌ னரரார்‌ 

நற்ற வற்கொரு திக்கலை யெனவவ னயந்தான்‌, 
எனறு இரண்‌ பொடல்கள்‌ சலபிரதிசரில்‌ காணப்படுகின்ற , 
௯௯. தள்ளத்‌ தக நல பெருஞ்சயி லத்தோடு 

1 எள்ளக்‌ கட்டி 2யெடுத்‌ தி 3விசித்துக 

களளதீ இங்கிவ னைக்கரை காணா 

வெள்ளத்‌ துய்த்து வி.ஃரென விட்டான்‌. 

(இ-ள்‌) (௩கனம்கோமித்த இரணியன்‌ அசுசர்களைகோககி, எவ்‌ 
வகையாலும்‌ கொல்லமுடியாத) வஞ்சனையையுடைய இப்பிரகலாதனை, இப்‌ 
பொழுது (யாவரும்‌) இகழும்படி (யாவராலும்‌) அசைக்கமுடியாத பெரிய 
மலையுடனே இழக்கிக்சட்டி எடுத்துக்கொண்டுபோய்‌, கரைசாணவொண் 
ணாத கடல்வெள்ளத்திலே தள்னிவிடிங்கள்‌' என்று ஏவினான்‌) (எ - 2.) 

தக்கல்‌ - தகாத. பைலம்‌ - வடமொழி, கள்ளத்து இவனை இங்கு வித்‌ 
திக்கட்டி எடுத்துஎன்க, பி-ம்‌:-1 அள்ளக்‌. 2இறுக்‌க, அடக்கி, அடித்து, 


௧௧௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


3விரத் தர்‌, விரித்தே. 4வெள்ளத்‌ துக்கிடுமின்‌, வெள்ளத்‌ துய்த்திடுவீர்‌, வெள்‌ 
எத்துய்த்‌ தியின்‌. (௨௨௧) 
௧௦௦. ஒட்டிக்‌ கொல்ல வுணர்ந்து 1வெகுண்டான்‌ 
விட்டிட்‌ டானல னென்று விரைந்தார்‌ 
கட்டிக்‌ கல்லொடு கால்விசை யிற்போய்‌ 
3இட்டிட்‌ டார்கட லின்‌3னடு வெந்தாய்‌, 

(இ-ள்‌.) (அதுகேட்டு அவ்வசுரர்கள்‌),--((இன்னும்‌ இவனை இரணி 
யன்‌) விட்டானில்லை; பிரதிஜ்ஞைசெய்து [தவறாது] கொல்ல நிச்சயித்துக்‌ 
கோபங்கொண்டான்‌? என்றுஅதிர்து விரைவுகொண்டு, (அவனைப்‌ பெரிய 
தொரு)மலையுடனேகட்டி வாயுவேகமாகச்‌ சென்று கடலின்‌ ஈடுவிலேபோகட்‌ 
டார்கள்‌; (எ - று.)--எந்தாய்‌ - எமதுதலைவனே! என்றது, கதைகூறிவருற 
விபீஷணன்‌ இராவணனைபோக்கி விளித்தது. 

சால்‌ - காற்று, கால்விசை-கால்களின்வேகமுமாம்‌. பி-ம்‌:--1வெகுண்‌ 
டார்‌. 2விட்டிட்டார்‌. 3ஈடுவேதான்‌, (௨௩௦) 

௧௦௧. நடுவொக்‌ குக்கனி நாயக மைம்‌ 

1விடுகிற்‌ னெறில ஞுலின்‌ வேலை 
மடுவொத 2தங்கதின வங்கமு 3மனறாப்மீ 
*குடுவைத்‌ 3தன்மைய தாயது குன்றம்‌. 

(இ-ள்‌.) (அப்பொழுது பிரகலாதன்‌),--ஈடுவுகிலைமை தவரறாதுள்ள 
ஏகநாயகனான திருமாலின்‌ திருகாமத்தை (உச்சரித்‌ துக்கொண்டு) சோரவிடா 
திருந்தா னாதலால்‌ கடல்‌ மடுப்போன்‌ றிருக்க, அக்கடல்வெள்ள த்‌ திலே (பிரக 
லாதனைச்சார்த்திக்கட்டிய)மலை (பெரிய) மரக்கலமபோல்வுமாகாமல (சிறிய) 
சுரைக்குடுவையின்‌ தன்மையதாயிற்று; (எ - து.) 

மிதச்கும்‌இயல்பின தான சுரைக்குடுவையை நீ$துவார்‌ தமக்குஉதவியாக 
இடையிற்சட்டிக்கொள்ளும்‌ இயல்பை இங்குஉணர்க, ௮க்குடுவை தான்‌ மிதத்‌ 
தலோடு தன்னைச்சார்த்திக்கட்டி யவர்‌ நீரில்‌ ௮மிழாது மிதத்தற்குல்‌ கருவியா 
தல்‌ போல, அம்மலை தான மிதர்‌ தகொண்டு தனனைச்சார்த்திச்கட்டிய பிரசலா 
தன்‌ நீரில்‌அமிழாதபடி அவனை மேல்நிறுத்‌ துவதுமாயிற்றென்ச, இங்கனம்‌ 
மலை மிதவையான தற்குக்‌ காரணம்‌ பச வர்ராமோச்சாரணமமெை யென்பதை 
முன்னிரண்டடியில்‌ விளக்சனர்‌.4உபெத்தன்மையதாயதஎன்று படமோ தி. 
தெப்பத்தின்‌ தன்மையதாயிற்று என்று உரைத்தலுமொன்‌ று; உபெம்‌-தெப்பம்‌! 
வடசொல்‌. அங்க தின்‌ வங்கமு மன்றாய்‌ என்பதற்கு - அச்கடவில்‌ அலைகளு 
மில்லையாக என்று உரைப்பினும்‌ அமையும்‌; அவ்வுரைக்கு, வங்கம்‌ - பங்கம்‌ 
என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரமென்ச. பி-ம்‌:---1 விடிக்கன்றினன்‌, 3ஆர்சலி. 
3அன்றால்‌, ஒன்றாய்க்‌, *குடுபத்‌. 5தன்மையுமாயது, (௨௩௧) 

௧௦. தலையிற்‌ கொண்ட தடக்கையி னன்றன 

நிலையிற்‌ 1 ரர்வின்‌ மனத்தி னினைச்தான்‌ 
சலையிற்‌ 2றிண்புன லிற்சினை யாலின்‌ 
இலையிற்‌ பிள்ளை யெனப்பொலி கின்றான்‌, 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௧௯ 


. 


(இ - ௬.) வலிய பிரளயவெள்ளத்திலே களைகளையுடையதோர்‌ ஆலமரச்‌ 
இனது இலையின்மேல்‌ ரிறுகுழர்தைவடி வத்தோடெள்ளிகொண்டருளிய 
இருமால்போல (வலிய சடல்‌ வெள்ளத்திலே) மலையின்மீது (பள்ளிகொண்ட 
யாதோர்‌ ௮பாயமுமின்‌ தி) விளங்குகன்‌ றவனான அப்பிரகலா தன்‌, தலைமேத்‌ 
(கூப்பிவைத் துக்‌) சொண்ட பெரியகைகளையுடையவனாய்‌, (தன து) உறுதி 
நிலையினின் று £ங்குதலில்லாத மனத்துடனே (திருமாலைத்‌) தியானிப்பவனா. 
னான்‌; (௭ - ௮.) 

கையினான்‌ - குதிப்புமுற்றெச்சம்‌. எல்லாம்‌அழியும்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ 
சகடல்பொல்கி உலகங்களை மூடிக்கொள்ள, எங்கும்‌ ஜலார்ணவமான அப்பிரள 
யப்பெருங்கடலிலே ஓர்‌ ஆலமரம்‌ தோன்ற, அம்மரத்தின்‌ தர்‌ இலையின்மீ து 
எம்பெருமான்‌ ஒருவனே சராசரங்களையெல்லாம்‌ ஊறுபடாமல்‌ தனது இரு 
வயிற்திலடக்கி வைத்‌ துக்கொண்டு ஒருசிறுகுழந்தைவடி வமாய்ப்‌ படுத்‌ தயோக 
நித்திரை செய்தருளுனெறனனென்பது நூற்கொள்கை, இச்செய்யுள்‌ “(மோ 
கிற்றார்‌? (103) என்பதன்பின்‌ பலபீரதிகனிற்‌ காணப்படுகின்றது. பி-ம்‌:-- 
1 திர்வன்‌, தண்‌. 3சிலைமேற்றன்‌. (௨௩௨) 

௧௦௩. மோ தற்‌ முர்திரை வேலையின்‌ 1மழ்கான்‌ 

மீதுற்‌ முர்சிலை மீது கிடந்தா 
னாதிப்‌ பண்ணவ னாயிர நாமம்‌ 
ஒதுற்‌ ருன்மறை யொலலை யுணர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதங்களை விரைவிலேயறிஈ்தவனான அப்பிரகலாதன்‌,-- 
மோதிக்கொண்டு நிறை$ற அலைகளையுடைய கடலிலே அமிழாமல்‌ (மிதர்‌ து) 
மேலே பொருந்தியுள்ள மலையின்மீது படுத்தபடி யிருர்‌ தவனாய்‌, ஆஇிதேவ 
னை திருமாவீன து ஆயிரக்‌ திருசாமங்களைச௪ சொல்லலானான்‌; (௪ - று,) 

பண்‌ -பெருமை; அதனையுடையவன - பண்ணவன்‌, ஒல்லை-குருவினிடம்‌ 
ஒதிதற்கு முன்னமே என்றபடி) பிரகலாதன்‌, தாயின்‌ கருப்பத்தி லிருக்கும்‌ 
பொழுதே காரதமகாமுனிவன்‌ அவன்செவியிற்‌ செய்த உபதேசத்தால்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ அதிர்தன னென்க, பி-ம்‌:-- 1மூழ்கா, (௨௩௩) 

வறு, 

௧௦௦, அடியா ரடியே னெலுமார்‌ வமலால்‌ 

ஓடியா !வலியா னுடையே அளெனே 
கொடியாய்‌ குறியாய்‌ குணமே துமிலாய்‌ 
கெடியா யடியே னிலை கேர்‌ குதயோ, 

(இ-ள்‌) (துஷ்டர்களை யழிப்பதில்‌) கொடுமையை யுடையவனே! 
(எவர்க்கும்‌) வரையறுத்து ௮றியமுடியாதவனே! இக்குணம்‌ ஒன்றுமிலா 
தவனே! பெருமையையுடையவனே! யான்‌ “(உன து) அடியார்களுக்கு அடி 
யவனாவேன்‌?.என்னும்‌ விருப்பமுடையவனே யல்லாமல்‌, அழியாத அககங்கா 
ரத்தை புடையவனாயிருக்‌9 மனே! [இல்லையே என்றபடி ]; அடியனான என து 
நிலைமைக்கு (8) இணங்கி அருள்செய்வாயோ? (௭ - று.)--பிரகலாதன்‌ 


௧௨௦ கம்பராமாயணம்‌ ன யுத்த 


எம்பேநமானைத்‌ துதித்தவகை, இதுழதற்‌ பத்துக்சவிகளிற்‌ கூறப்படு 
கின்றது, 

அடியாரடி யேனெனு மார்‌ வமலால்‌ என இவ்வாறு இவ்விரு த்தற்களைச 
சிக்தழிகான்குகொண்ட வஞ்சிவிநத்தமாகவும்‌ அலடெலாம்‌. நெடியாய்‌-விஈ௮ 
ரூபமுடையவனே! எனினுமாம்‌, குறியாய்‌ - (மனமொழிமெய்களா தி)குதித்‌ 
தீற்கு அரியாய்‌! (3-ம்‌:--1வலியென்‌. 2நோச்குதியோ. (௨௩௪) 


௧௦௫, கள்ளந்‌ 1திரிவா ரவர்‌2கை தவன்நீ 
உள்ளக்‌ தெரியா தவுனக்‌ *4குளவோ 
துள்ளும்‌ 3பொறிபின்‌ னிலைசோ தனைதான்‌ 
வெள்ளக்‌ தீருமின்‌ னமுதே விடுயோ, 

(இ-ள்‌.) வஞ்சகமாக ஈடக்கின்‌ சவர்களுக்கு வஞ்சகமாக ஈடக்கின்ற 
வன்‌ நீ; (அத்தன்மையனான) உனக்கு (பிராணிகளுடைய) உள்ளக்கருத்துக்‌ 
கள்‌ தெரியாதவை யுண்டோ? பாற்கடலினால்‌ தரப்பட்ட இணிய அமிருதம்‌ 
போல மிக இணியனாசவுள்ளவனே! சஞ்சலப்படும்‌ இயல்பினதான (எனது) 
மனத்தின்‌ நிலையை (8 இவ்வாறு) சோதித்தல்‌ முறைமையோ ? (எ - று.) 
-பி-ம்‌: 1 திரிவானன. கை தலநீவ. தெரியாது. (உளதோ. 3பொதியே 
னிலைசோர் தலைதான்‌. (௨௩.நி) 

௦௬. வருகான்‌ முகம முகன்வா னவர்‌2கோன்‌ 

இரு ன்‌ மறையின்‌ 3ெறியேப அரிவார்‌ 
பெொருகாள்‌ மெரிகன்‌ ரலாபே தைமையேன்‌ 
4ஒருநா ரூனை யக்‌ ௩௦) 5(Y ar ஏரூவெனே, 

(இ - ள்‌.) (உன து திருஈாபிக்கமலத்‌ தினின்‌று) கோன்‌ றிய கான்குமுகல்‌ 
களையுடையவனான பிரமனும்‌ ஐந்துமுகங்களையுடையவனான சிவனும்‌ கேவ 
சாஜனான இந்திரனும்‌ (ஆகிய தலைமைத்தேவர்கள்‌) சிறந்த நான்கு வேதங்க 
னிற்‌ கூறப்பட்ட நெதியி?லயே சடக்கன்றார்கள்‌; (அங்கனம்‌ ஈடக்கின்ற 
அவர்களும்‌), வெகுகாலமாக (உனது உண்மைநீலையை) அதினெறார்களில்லை; 
(அங்கனமாக), அறதியாமையையுடையவனான சான்‌ ஒருகாளில்‌[சொற்பகாலம்‌ 
தில்‌] உன்னை எவ்வாறு தியானிச்சமாட்டுவேன்‌? (௭ - று.)--பீம்‌:-..1முச 
னேமுதல்‌. 2தான. 3முறையே.4ஒருகான்‌. 5முன்னுவனே, (௨௩௬) 

ச௦௭.செய்யா நனவோ வீலை வினைதான்‌ 

!பொய்யா தனவம்‌ த2புணர்க்‌ நடுமால்‌ 
மெய்யே 3யுயிர்தீர்‌ வ'தொர்மேல்‌ ள்னைநி 
ஐயா வொருகா ளுமயர்த்‌ தனையோ, 

(இ - ள்‌.) (கான்‌) செய்யாத திய செயல்களோ இல்லை;(அங்கனம்‌ யான்‌ 
செய்த எல்லாத்திச்செயல்களாலு.மாயெ பாவங்கள்‌) தாம்‌ தவரு தன வாய்‌ 
லர்‌.து (எனக்கு) நேரும்‌; இது உண்மையே; (யா! (அக்கருமம்‌ என்‌) உயிரை 
விட்டு ரீல்கும்படியான ஒப்பற்ற மேலான அருட்செயலை நீ ஒருபொழுதே 
லும்‌ மறர்தாயோ? (௭ - று.) 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௨௧ 


தலைவனான % அடியவனான என்பச்சல்‌ ஒருபொழுதும்‌ மறவாமல்‌ இரு 
வருள்‌ செய்தலால்‌, யான்‌ முன்பு செய்த திச்செயல்களாலாடிய பாபகருமங்‌ 
கள்‌ என்னிடம்‌ வர்‌.து நெருங்குதற்கு அஞ்சி விலகுனெறன என்பதாம்‌. முத 
லடியில்‌, ஓ - தெரிநிலை. சிலபிரதிகளில்‌ ““ஆயப்பெறு?? (10) என்பதன்பின்‌ 
இச்செய்யுள்‌உள்ளது. (மெய்யாயின திர்வதென்‌ மேல்வினையை' என்றுலெ 
பிரதியில்‌ மூன்றாமடி காண்கின்றது. பி.ம்‌;---1 பொய்யாதெனவர் து, பொய்‌ 
யாதன வாய்மை. £புணாச்‌ இடம்‌, 3 இடர்‌. (௨௩:௭) 
5௦34. ஆயப்‌ 1 பறுநன்‌ னெற்தம்‌ 3மறிவென்‌ று 
ஏயப்‌ பெறுமீ சாகளெண்‌ ணிலரால்‌ 
கீயப்‌ 3புறநிற்‌ கநீனைக்‌ கலர்கின்‌ 


மாயப்‌ பொறிபுக குமயங்‌ குவரால்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆராய்ந்து அடையத்தக்க ல்ல உபாயமாவ து, தமது அறிவே 
யென்ப எண்ணி, (அப்படிப்பட்ட சிறப்புள்ள தீதீதிவஞானம) பொருர் தப்‌ 
பெற்ற தலைவர்கள்‌ [பெரியோர்‌] அளவிறர்தவ ருண்டு; £ீ (அவர்களுடைய 
உண்மையதிவுக்கு ம்‌ எட்டாமல்‌ அதனைக்கடர் து) அப்பால்‌ நீத்றலால்‌, (அவர்‌ 
களெல்லோரும்‌ உனது சொரூபத்லை முழுவதும்‌) சிர்‌ இச்சத்திறமையற்ற 
வர்களாய்‌ உனது மாயையாகிய வலையிமல அகப்பட்டு மயங்குவார்கள்‌;(எ- று.) 

மகாஞாளியரும்‌ உன்னைத்‌ தம்மதிவாற்‌ காணும்‌ வல்லமையுள்ளவரல்ல 
சென்றபடி. பொறி-யந்திரம்‌, என்று என்பதை, என்ன வென்னும்‌ எச்சத்‌ 
இன்‌ திரிபாகக்பகொண்டு, என்று பீறர்‌ கொண்டாடும்படி என்று உரைப்பினு 
மாம்‌, ॥3-ம:-1பெருமன, அறிவன்‌. புரமேணிகரொக்லெர்‌, (௨௩௮) 


யெ வம்‌] ்‌ 


0௯, தாம தனிரா யகரா 
போமே பொருமளன்‌ றபுர1 தனர்தாம 
மரீமே பரஃமென்‌ ஹன ரென்‌ றவவாக்கு 


* மே 5பிறரதின்‌ னலதா ௬ுளரே, 


(இ-ள்‌.) தாமே ஒப்பதிற முதன்மைத்தலைவராய்‌ (உலகத்‌ இல்விஎங்‌) 
எல்லாப்‌ பொருர்கரும்‌ அழி துவி மென்று சொன்ன பழைய பெரியோர்‌ 
சிலர்‌, யாமே பயம்பொருள்‌ என்று சொன்னார்கள்‌) என்று சொன்ன அவர்க 
ளுக்கு (சொன்னபடி )ஆகு?மா2 ஆகா தெனற்படி |]: (உண்மையிற்‌ பரம்பொரு 
ளாவார்‌) உன்னையன்றி வே.றயாவர்‌ உளர்‌? (எ-று.) 

பொருள்‌ எவையும்‌ போமே என்ற என்பதற்கு - ஏல்லாப்பொருள்களும்‌ 
தமக்கு உள்ளபடி தெரியு மென்றுகொண்ட என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. 
சிவபிரான்முதலிய தேவர்கள்‌, ஆடம்பரத்தால்‌ தாமே தனிகாயகர்போலப்‌ 
பாவித்துத்‌ தாம்‌ ஸர்கஜ்குபென்பது தோன்ற எல்லாப்பொருள்களின்‌ அழி 
வையும்‌ எடுத்‌ தக்காட்டித்‌ தாமே பரதீதுவ மென்று கூறினாலும்‌, அவர்கட்கு 
அப்பரத்துவம்‌ சித்தியா து; உண்மையிழற்‌ பரதத்துவம்‌ சீயே என்பதாம்‌. இனி, 
கடவுள்‌ சானே என்றுகூறும்‌ ௮ச்வைதமததகவரைக்‌ குறிப்பதாசக்கொள்ளவு 
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மாம்‌, 'இச்செய்புள்‌ ஒரு பிரதியில்‌ இல்லை, பிஃம்‌:--1சாயகம்‌, 2என்தவர்‌ என்‌ 
சவவத்கு, என்னவவர்க்கு. 4தாமே, $பிறன்‌.6நின்னல தானுளதோ. (௨௩௧) 
௧௧௦, ஆதிப்‌ பரமா 1மெனிலன்‌ 2ழெனலாம்‌ ' 
ஓதப்‌ பெருநூல்‌ களுலப்‌ பிலவால்‌ 
3பேஇப்‌ பனநீ *யவைபேர்‌ இலையால்‌ 
வேதப்‌ பொருளே விளையா டுதியோ. 

(இ - ள்‌.) (ஒருதெய்வத்தை) முதன்மைப்பரம்பொருளாகுமென்று 
(ஒருவர்‌) சொன்னால்‌, (அதனை மறுத்து மற்றொருவர்‌) அங்ஙன மன்று என்று 
கூறலாம்‌: (இங்கனம்‌ தம்மில்‌ மாறுபாடாகச்‌) சொல்லுதற்கு (ஆதாரமாக)ப்‌ 
பெரிய சமயறூல்கள்‌ அளவில்லாமல்‌ இருக்கின்றன; ( அவை ஒன்ரோடொன்‌ 
இ)மாறுபடுகின்றனவாம்‌:$யோ(உண்மையிற்‌ பரம்பொருளாயிருக்கும்‌ நிலமை 
யினின்று) வேறுபடுசன்றாயில்லை; வேதத்திற்‌ கூறப்பட்டுள்ள பொருளாயிரு 
ப்பவனே! (6) இங்கனம்‌ கபடநாடகம்‌ ஈடிக்கின்றாயோ? (௭ - று.) 

அதிப்பரமாமெனிலன்றெனலாம்‌- (ஒன்றே பொருளெனின்‌ வேறென்ப 
வேழெனின்‌, அன்றென்ப ஆறுசமயத்தார்‌!?: ஐதப்பெருநூல்ச ளுலப்பில - 
ஈடு தய்வம்பல வவர்‌ நூலும்பல அவைதேர்பொழுதில்‌, பொய்வம்பலவென்று 
தோன்றும்‌ புல்லோர்கட்கு:பேதிப்பன அவை நீபேர்கிலை-:(வணங்கும்‌ துறை 
கள்‌ பலபலஆக்கி மதிவிகற்பாற்‌, பிணங்குஞ்சமயம்‌ பலபல.ஆக் அவையவை 
தோறு, அணங்கும்‌ பலபலஆக9 நின்மூர்த்தி பரப்பிவைத்தாய்‌?! என்பன 
சாண்ச, பி-ம்‌:--1எனல்‌, 2எனலாய்‌, 3போதிப்பன. 4இவைபோதிலவால்‌, 
அவை போகலையால்‌, (௨௪௦) 

ககக. 1அம்போ ர௬ுகனும்‌ மானும்‌ மறியார்‌ 
எம்போ லிப2ரெண்‌ ணிடினென்‌ 3பலவாக்‌ 
கொம்போ டடைபூக்‌ கனிகா *யெனினும்‌ 
வம்போ 5மாமொன்‌ றெலும்வா சகமே. 

(இ-ள்‌.) (எல்லாம்‌ 8ீயாயிருச்ன்ற உனது மமிமையை) அதியாதவ 
ரான எம்மைப்போன்றவர்கள்‌ (ஒரு தன்மையாக உன்னையே குறியாமல்‌)பிரம 
னென்றும்‌ சிவனென்றும்‌ (இங்கனம்‌ வெவ்வேறு) பல பொருளாகக்‌ குதிச்‌ 
தால்‌, (அது) எவ்வாறு பொருச்தும்‌? கொம்பும்‌ இலையும்‌ பூவும்‌ சனியும்‌ 
சாயும்‌ என்று சொல்லும்படி வெவ்வேறு பலபொருளாயிருந்தாலும்‌, விருக்ஷ 
மென்பது ஒன்றேயாமென்கிற சொல்புதியதோ? (எ - து.) 

கொம்பு முதலியன வெவ்வேறு பொருளாயிருர்தாலும்‌ முதற்பொருளா 
இய மரமொன்றில்‌ அவை சினைப்பொருள்களாய்‌ அடக்குதல்போல, பிரமன்‌ 
முதலியோர்‌ அனைவரும்‌ உன து சொராபத்‌ நில்‌ அடங்யெவர்களே; அக்லனம்‌ 

கினச்கு அக்சமாய்‌ அடங்குறெ அவர்களைத்‌ தனிமுதநிபொருன்போல வைத்‌ 
துச்‌ கூறுவது அறிவின்மையேயாகு மென்பதாம்‌. எடுத்துக்‌ சூட்டவேடையணி, 
அம்போருசன்‌ - தாமரைமலரில்‌ வாழ்பவன்‌; அம்பே ருஹம்‌ -ீரில்‌ முளைப்‌ 
பதெனச்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌; வடசொல்‌, இனி, முதலடிக்கு - பிரமதேல 
லும்‌ கெபிராலுமே (உன து உண்மைகிலையை) அதியார்‌ என்று உரைப்பினு 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ கந்‌. 


மாம்‌. பீஃப்‌: 1அம்போருகனாரானார்‌, அம்போருகனான்முகனே, அம்போருச 
இும்மதியான்‌. என்னிலெனப்‌, எண்ணிடிலெண்‌, எண்ணினிலென்‌, 3பல 
வாம்‌. 4எனவும்‌, எனலும்‌, கொளினும்‌. 3மரமென்பதொர்‌, (௨௫௧) 
௧௧௨. நினனிற்‌ பிறிதாய்‌ நிலையிற்‌ 1றிரியாத்‌ 
தன்னிற்‌ 2பிறிதா யின தா மெனினும்‌ 
உன்னிழ்‌ ' பிறிதா யினவோ வுலகம்‌ 
பொன்னிற பீறிரதா கலபொற்‌ கலனே, 

(இ - ள்‌.) உலகங்கள்‌ தாம்‌ உன்னிடத்திலிருந்து வெளிப்பட்டு நிலமை 
மாதி [விகாரமாய்‌]த்‌ தமக்குள்ளே பல வேறுவகைப்பட்டன வானாலும்‌, உன்‌ 
னினின்‌ றும்‌ வேறுபட்டன வாகுமோ? [ஆகா என்றபடி]: பொன்னினாலாகய 
ஆபரணங்கள்‌ அர்தப்பொன்னினின்‌ றும்‌ வேறாடின்றனவில்லையே; (௪ - று.) 

எடூத்துக்காட்ட்வமையணி, பொன்னினாலாகய அப. ரணக்கள்‌ அப்பொ 
ன்னின்பரிணாமமேயாய்‌ ௮தனினின்‌ று வேறுபடாதவாறுபோல, உனனிடத்‌ 
இனின்று வெளிப்பட்ட உலகங்கள்‌ உனது பரிணாமமேயாய்‌ உன்னினின்று 
வேறுபடா என்றபடி: ஸூக்்மங்களான சிதறித்‌ என்ற இவற்றுடன்கூடிய 
பரப்பிரமமே ஸ்தூலசித்து அரித்துக்களைக்கொண்ட பரப்பிரமமாகத்தோன்று 
இன்றன என்க, பிறிதாயின, பிறிதாகில-ஒருமைப்பன்மைமயசசம்‌. பி-ம்‌:-- 
1 திரிவார்‌,பிறியா, பிரியாத்‌. 2பிறிதாயினதானினமும்‌, பிறிசாயினதான்‌ றவ 
மும்‌, பிறிவாயின தான றமும்‌, பிறியாதன பேரழுதாய்‌. 3பிதிதாயினதோ, பிறி 
தாயுளதோ.*ஆயெ, (௨௪௨) 

௧௧௩. தாய்தர்‌ தையெனுந்‌ 1தகைவக்‌ தனைதான்‌ 

நீ2தந்‌ தனை3நீ யுறுகெஞ்‌ சினன்கான்‌ 
ரோய்தந்‌ தவனே 1 நுவல்£ர்‌ வுமெனா 
வாய்தந்‌ தனசொல்‌ லிவணக்‌ இனனால்‌, 

(இ-ள்‌.) தாயும்‌ தச்தையும்‌ என்று சொல்லப்படுதெ அன்பின்தகுதி 
யுடனே வர்து நீயே (என்னைப்‌) படைத்‌ தருனினாய்‌; நீ எழுச்தருளியிருக்இன்‌ 2 
ரெஞ்சத்தை புடையேன்யான்‌: (எனக்குப்‌ பிறவி) சோயைத்தர்த நீயே (அர்‌ 
சோய்ச்குச) சொல்லப்படும்‌ பரிகாரமுமாவாய்‌என்று (இங்ஙனம்‌ தனது) 
வாயில்வர்த வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிச்‌ துதித்து, வணக்ளென்‌ - (எம்பெரு 
மானைத்‌) தொழுதான்‌, (அர்தப்‌ பிரசலாதன்‌); (௭ - ற.)--சான்‌-௮சை, 

(சோயதர்‌ தவனே நவல்திர்வும்‌' என்றது, முன்னிலைப்படர்க்கை, இட 
வழுவமைதி, வாய்தர்தனசொல்லி - பச்திபரவசனாய்ப்‌ பலவாறுசொல்லி 
யென்றபடி. நீ தந்தனை - நீ எனக்கு இத்துயரைத்தர்தாய்‌ எனினுமாம்‌, வர்‌ 
தனை-முத்தெச்சம்‌, பி-ம்‌:-1தகைதர்‌ தனை , தகைவன்‌ தணை, 2தந்தன. 3மீவு.து 
செஞ்சனெழ, கீபுறரெஞ்சினனால்‌. 4 3வறீருமெனா. (௨௫௩) 

௧௧௫, ததன்‌ மையறக்‌ தவரு நிறலோன 
உய்த்துய்ம்‌ மிஃனன்முன்‌ னெனிவுய்த்‌ தனரால்‌ 
2பித்துண்‌ டஅபேர்‌ வுறுமா பெறுதங்‌ 
கை த்‌ அல்‌ *கடுஈஞ்‌ சினெனக கனல்வான்‌. 


க்உச்‌ கம்பராமாயணம்‌ அத்த 

(இ - ள்‌.) அத்தன்மையை [மலையொடுகட்டிக்‌ கடலிற்‌ போகட்டும்‌ பிரக 
லாதன்‌இறவாதிருத்தலை](அசுரர்கள்வர்‌ தசொல்ல) அ றிக்‌ தவனும்‌(௮ ழித்தத்கு) 
அரிய வலிமையுடையோனுமான இரணியன்‌, (அவனைக்‌) கொண்டவர்‌ து என்‌ 
முன்னே விடெய்கள்‌'என்‌ று சொல்ல, அசுரர்கள்‌ அங்வனமே அவனைக்‌) கொண்‌ 
வெர்‌ து(அவனெ திரில்‌)விட்ட.ார்கள்‌; (உடனே இரணியன்‌,'இவன்‌)கொண்ட 
பைத்தியம்‌ நீங்கும்படியான உபாயத்தைச்‌ செய்யப்பெறுவோம்‌; (எங்கன 
மெனின்‌),--சொடியவிஷச்தினாற்‌ கொல்வோம்‌ என்று கொதித்துக்‌ கூறு 
பவனானான்‌) (௭ - று)--டரணியன்‌ பிரகலாதனை விஷத்தினற்கோல்ல 
நீனைத்ததைத்‌ தேரிவிப்பது, இது. 

பித்துண்டது என்றது, திருமாலுக்கு அடிமைபூண்‌ ட செயலை. அ - ஆறு 
என்பதன்‌ விகாரம்‌. கைத்தல்‌ - வெறுத்தல்‌, கோபித்தல்‌: கொல்லுதலென்ற 
பொருளில்‌ கைத்தல்‌ என்றது, காரியத்தைச்‌ காரணத்தாற்‌ கூறிய உபசார 
வழக்கு. பி-ட்‌:--1உய்த்துளரால்‌, 2மத்துண்டனை, மத்துண்ட து. 3கைக்கும்‌. 
*கடுசெஞ்சின்‌. 5கனகன, கனலா. (௨௪௪) 

௧௧௫.இட்டார்‌ கடு!வல்‌ விட3மெண்‌ ணுடையான்‌ 

தொட்டா லுகரா வொருசோர்‌ விலனால்‌ 
கட்டார்‌ கடுமத்‌ திகைகண்‌ *கொடியோன்‌ 
விட்டா னவன்மே 6லவர்வீ சனரால்‌, 

(இ-ள்‌.) (அர்த இரணியன து கட்டளைப்படி அசுரர்கள்‌ பிரகலாத 
னுக்கு) மிகக்கொடிய விஷத்தை ஊட்டினார்கள்‌: (நாராயணத்‌) தியானத்தை 
யுடையனான அப்பிரகலாதாழவான்‌, (அவ்விஷத்தை) வாங்கியுணடு, சிறித 
மயக்கமு மில்லாம லிருக்தான்‌: (அதன்பின்பு), கொடிய கண்களையுடைய 
இரணியன்‌, கட்டுக்களமைர்த கொடியகுதிரைச்சம்மட்டிகளால்‌ (அடித்துக்‌ 
கொல்லும்படி ) ஏவினான்‌; (அங்கனமே), அப்பிரகலா தன்மேல்‌ அவ்வசுரர்கள்‌ 
(குதிரைச்சமமட்டிகளால்‌) வியெடித்தார்கள்‌; (௭-று.)-— அசுரக்‌ இரணிய 
னேவலாற்‌ பீரகலாதனுக்த விஷங்சோடுத்தலும்‌ அவனைச்‌ சம்மட்டிகளா 
லடித்தலும்‌ இதனுற்‌ கூறப்பட்டன. 

கட்டு - முடிச்சு. விடுதல்‌ - ஏவுதல்‌, சொடியோன்‌ கண்விட்டான்‌-இரணி : 
யன்‌ சண்ணீன்ரோக்கனாற்‌ குறிப்பாக ஏவினான்‌ எனினுமாம்‌, 3தொட்டா 
னுகரத்‌ தொசைவன்சசையின்‌ என்ற பாடத்துக்கு, தொகை வல்‌ சசையின்‌- 
தொகுதியான உலிய முறுக்குக்சம்பிகள்போன்ற, கடுமத்திகைஎன்‌ ௧, கைத்‌ 
துண்‌ கடுமத்திகை கண்கொடியான்‌. என்று சிலபிர தியில்‌ நான்காமடி, பி-ம்‌; 
--1வெவ்‌, 2என்னுடையான்‌. 3தொட்டார்‌ நசராதிகளத்தொசைவான்‌, தொ 
ட்டா னுகரா நிகழ்‌ கோதையவன்‌. *கொடியார்‌. 5விட்டாரவர்மேல்‌, 6உறவர , 

க்க்கு,வெய்யார்‌ முடிவில்‌ லவர்வி கயபோது 

உய்யா ன னுமவே லையிலுள்‌ ளருறைவோன்‌ 
கையா யிர3மல்‌ லகணக்‌ கிலவென்‌ ற ர 
எய்யா வுலகியா வையு*மெண்‌ ணினனால்‌, 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௨௫ 


(இ-ள்‌.) எண்ணிறர்தபலரான சொடியஅவ்வசுரர்கள்‌ (சம்மட்டிகளால்‌) 
வீசியடி த்தபோது (சாண்பவர்‌ அனைவரும்‌ இணி இவன்‌) பிழையானென்று 
சொல்லும்‌ அச்சமயத்தில்‌, (அப்பிரகலாதன்‌, எனது) மனத்தில்‌ எழுர்‌ 
தீருளியிருப்பவனான எம்பெருமானுக்குக்‌ கைகள்‌ ஆயிரமென்னும்‌ அளவிற்‌ 
பட்டனவல்ல: அளவிறந்தனவாம்‌' என்று அனைத்துலகங்களின்‌ வடிவமான 
எம்பெருமானது சொரூபத்தை மறவாமல்‌ தியானித்துக்கொண்டிறுக்‌ தான்‌. 

பிரகலாதன்‌ மனங்கலல்காமல்‌ வீராட்சொருபத்தைத்தியானித்திருர்தா 
னென்க, எய்த்தல்‌ - சோரவிதெல்‌. எம்பெருமானது விராட்சொருபத்தை 
வீடாது தயானித்திருர்தன னென்க, பி-ம்‌:--1அன்னவனுள்‌. 2உறைவார்‌, 
3 இல்ல, 4எண்ணினவாய்‌, எண்ணினவால்‌. (௨௪௬) 


கக௭-தானே பிரநலாதனுயிரைக்கவர்வதாக, 
இரணியன்‌ பீரகலாதன நகலவநதல. 
ஊனே டூயிர்வே படா வுபயந்‌ 
தானே புடையன்‌ றனி!மா யையினால்‌ 
யானே யுயிருண்‌ பலெனக்‌ 3கனலா 
வானே முகடுக்‌ டவர்‌ தனனால்‌. 

(இ-௭.) (என்னசெய்தும்‌ பிரகலாதன்‌ இறவாததைக்‌ கண்ட தரணி 
யன்‌, 'அசுரர்கட்குஉரிய) ஒப்பற்ற மாயையினால்‌ (இப்பிரகலாதன்‌) உடம்‌ 
பைவிட்டு உயிர்நீக்காமைக்கு உரிய உபாயத்தை இயல்பிலே உடையனாயிருச்‌ 
இரான்‌; (ஆதலால்‌, இணி இவனுடைய) உயிரை யானே சவர்வேன்‌” என்று 
சொல்லிக்கோமித்‌ த,(இடியின்கொடுமையையுடைய)எழுமேகங்களும்‌அஞ்சும்‌ 
படி (பிரகலாதனருகில்‌) வந்தான்‌) (௭ - ற.)--ஆல்‌ - ஈற்றசை, 

உபயம்‌ ௫ உபாயம்‌:குறக்கல்‌,பிரகலா தன்‌ பகவத்‌ தயான த்தால்‌ இங்கனம்‌ 
எவ்வாற்றானும்‌ இறவாது பிழைத்திருக்கரறா னென்டிற உண்மையை இரணி 
யன்‌ உட்கொள்ளாமை, இரண்டாம்‌ அடியால்‌ வெளியாம்‌. ஏழுமேகம்‌ - சம்‌ 
வர்த்தம்‌, ஆவர்த்தம்‌, புட்சலாவர்த்தம்‌, சல்கிருதம்‌, துரோணம்‌, காளமு8ி, 
கிலவர்ணம்‌ என்பன, பி-ம்‌:--1மாயையினான்‌. கனகன்‌. (௨௪௭) 

௧௩௮டுதுழதல்‌ ஒன்பதுகவிக்‌:॥ - பீரகலாதனுத்தம்‌ 
இரணியனுக்கும்‌ நடந்த சடவாதத்தைத்தேரிவிக்தம்‌. 
வந்தா னைவணங்‌ க! யென்மன லுயீர்தான்‌ 
எந்தாய்‌ 2கெொள வேண்‌ ணினையே லிதுதான்‌ 
3உத்தா ரியரன்‌ லர்கயா வுமுடன்‌ 
தம்தார்‌ 2கொளநின்‌ றதுதா னெனலும்‌. 
இதுவும்‌, அடதத கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ - ள்‌.) (அக்மன மகோபித்‌ துக்கொல்ல) உந்த (தர்தையான) இரணி 
யனை (மைர்கனான பிரகலாதன்‌) ணம்‌, “என்தந்தையே! எனது நிலைபெ 
றற உயிரை (மீர்‌) கவர்ந்துகொள்ள நீனைத்தீராயின்‌, இவ்வுயிர்தான்‌ உமது 
வசத்திலுள்ளதன்றே: சகலலோகங்களையும்‌ ஒருங்குபடைத்தருளிய.ரான 
ஸ்ரீமக்சாராயண மூர்த்தியே கொள்ளும்படி புள்ள து'என்றுசொன்னவுடனே, 
(௭ - ற)-என்றான்‌' என அடுத்த கவியில்‌ முடிபு காண்க. 


௧௨௬ கம்பராமாயணம்‌ வத்த 


உலகுதர்தானுக்குஅன்றி உனக்குச்‌ கொள்ளும்படி என்னுயிர்‌ எளிதன்‌ 
தென்று பிரகலாதன்‌ கூறின னென்க. தாரியது - தரத்திலுள்ளது; அன்றி, 
வழிப்பட்டது எனினுமாம்‌: தாரி-வழீ: இசைச்சொல்‌, பி-ம்‌:--1 எம்‌. தொழ 
வெண்‌, 3உர்தாவரிதென்று, உர்தாவினிதன்‌ ஓ. 4ஏழுமுடன்‌. (௨௪௮) 

வேறு. 
௧௧௯.1ஏவரே 2யுலகர்‌ தந்தா ரென்பெய ரேததி வாழு 

முவரே யல்ல *ராகின்‌ முனிவரே முழுதுர்‌ தோற்ற 

தேவரே பிறரே யாரே செப்புதி தெரிய 7வெனழான [ளவான. 

கோவமூண்‌ $டெழுக்துக்‌ கொல்லான்‌ காட்டுமேற்‌ காட்சி கொ 

(இ - ள்‌.) (இரணியன்‌, 8 சொன்னபடி) உலகக்களையுண்டாக்ளெவர்‌ 
எவர்தாம்‌? என்பெயரைத்‌ துதித்துக்சொண்வொழ்கிற இிரிமூர்த்திகளா? 
அவர்களல்லராயின்‌, (என்பெயரைத்‌ து.தித்‌ துவாழ்ெ) முனிவர்களா? (அன்‌ 
தித்‌) தங்களுடைமைகளைமுழுதும்‌(எனக்குத்‌) தோற்றிழர்த தேவர்களா? (அல்‌ 
லத) வேறேனும்‌ யாவரா? விளங்கச்‌ சொல்வாய்‌ என்று வினாவினான்‌; (அப்ப 
டிப்பட்ட ஒருவன்‌ உண்டாயிருர்‌ து ௮வனைப்‌ பிரகலாதன்‌ )காண்‌ பிப்பானானாற்‌ 
சாணலாமென்ற எண்ணத்தைக்‌ கொண்டானாதலால்‌,(அவ்விரணியன ), ஏனம்‌ 
மிச அதிசப்பட்டும்‌ (பிரகலாதனைக்‌) கொல்லத்‌ தொடங்கினானில்லை; (எ-று.) 

உலகுதர்தார்‌ யாவரெனப்‌ பிரகலாதனை இரணியன்‌ வினாவினானென்க. 
பி-ம்‌;--1ஏவரோ. 2உலகத்தாமற்று, 3வூவரோ. *வான, முனிவரோ. 6தேவ 
ரோ பிதரோ யாரோ. 7என்று. 8எழுர்‌ துகொல்வான்‌. (௨௪௯) 

௧௨௦. உலகுக்‌ தானும்‌ பல்வே றயிர்களதர்‌ தானு முளளுற்று 
1! உலைவிலா வுயிர்க டோறு மங்கங்கே யுறைகின்‌ மானும்‌ 
3மலரினின்‌ மணமு மெள்ள லெண்ணெயும்‌ போல வெக்கும்‌ 
அலதிஃ4்பல்‌ 3பொருளும்‌ பற்றி முற்றிய வரிகா 6ணத்தா, ' 
மூன்றுகவிகள்‌ ஒருதொடர்‌: பிரகலாதன்‌ வார்த்தை. 

(இ-ள்‌.) தச்தையே! உலகங்களைப்‌ படைத்தவனும்‌ (௮வ்வுலகல்களி 
லுள்ள) பல வேறு வகைப்பட்ட பிராணிகளைப்‌ படைத்தவனும்‌ அவ்வுலசல்‌ 
களிலேயுள்ள எல்லையில்லாத பிராணிவர்ச்சங்சனிலெல்லாம்‌ உள்ளே பொரு 
ந்தி [அர்தர்யாமியாய்‌] வசிக்சன்‌றவனும்‌ (யாவனெனில்‌), பூவில்‌ வாசனையும்‌ 
எள்ளில்‌எண்ணெயும்‌ போல எங்குமுள்ள அளவில்லாத பல பொருள்சளி 
லும்கலர்‌ து நிறைர்திருக்சன்ற திருமாலேயாவன்‌) (எ - று.) 

உலகு தந்தவன்‌ அரியேஎன்று விடையிறுத்தவாறு, “மலருரல்வெறியு 
மெள்ளுமெண்ணெயுமவற்றுட்டங்கும்‌? என்று சிலமிரதியில்‌ மூன்றாமடியுள்‌ 
ளது. பி-ட்‌:--1அலகலா, மேலருள்ஈல்வெறியும்‌, 3மற்றுட்டங்கும்‌, மருட்டும்‌ 
கோளாய்‌, ம.ற்றுங்கோளாய்‌, 4எப்‌, தொல்‌, புகழும்‌, அத்தன்‌. (௨௫௦) 

௧௨௧. என்கணா னோக்கிக்‌ காண்டற்‌ கெங்கணு முளன்கா ணெ. 
தை, யுன்கணா னனபீற்‌ சொன்னா ஓ.ற யென்‌ 3றொன்று்‌ கொள்‌ 
ளாய்‌, நின்கணா னோக்கிக்‌ காண்டற்‌ கெளியனோ நினக்குப்‌ “பின்னோ 
ன்‌, ச பொன்கணா ஞவி யுண்ட புண்டரி கக்கேண மமான, 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௨௭ 


(இ - ள்‌.) என து தலைவனான அப்பெருமான்‌ (அவன து அடியவனா।ன 
யான்‌) என்சண்சளாற்‌ குறித்‌ துப்பார்க்குமாறு எவ்விடத்திலும்‌ இருச்னெறான்‌ 
காண்‌!(அவ்வுண்மையை) உன்னிடத்தில்‌ அன்போடு சான்‌ சொன்னால்‌( அதனை) 
நிச்சயமானதென்‌ ற(ரீ)சிதிதும்‌ எண்‌ னுனெருயில்லை:(இங்கனம்‌ நீ நம்பிக்கை 
கொள்ளாததனால்‌), உனக்குப்‌ பின்பிற்தவனான இரணியாட்சனுடைய உயி 
ரைக்‌ கவர்ந்த செர்தாமரைமலர்போலும்‌ தஇருக்சண்களையுடைய அத்திருமால்‌ 
உனது சண்சளாற்‌ குறித்துக்‌ காண்பதற்கு எளிபவனாவனோ? (௪ - று.) 

பதீதுடை யடியவர்ச்‌ கெளி.பவன்‌ பிறர்கனுக்‌ சரிய, வித்தகன்‌? ஆத 
லால்‌, பக்தனான எனக்கு எங்கும்‌ விளங்குசின்றவன்‌, பகைவனான உனக்கு 
எங்கும்‌ விளங்கானென்கின்றான்‌ பிரகலாதன்‌.உலகுதர்‌ தானைக்காணுமா று இத 
னாத்‌ கூறப்பட்டது. “எந்தை என்பதை,இரணியனைரோக் யெ அண்மைவினியா 
கக்கொள்ளினுமாம்‌. பொன்கணான்‌ - ஹிரண்‌.பாகன்‌ என்ற வடமொழிப்பெய 
ரின்‌ மொழிபெயாப்பு; பொன்போலு நிறமுள்ள சண்களையுடையவனென்று 
மொருள்‌: அவியுண்ட என்றது; உண்ணப்படா தது உண்ணப்பட்டதுபோலச்‌ 
சொல்லப்பட்ட மரபுவழுவமைதி; புண்டரீகக்கண்‌ அம்மான்‌-புண்டரீகாக்ஷன்‌, 
பி - ம:_1காணாய்‌, காணான்‌, காணா. 3சொன்னவுறுதியென்று, சொன்னே 
லுறுதியென்று, சோறலுறுகோளென்று, 3உணரகில்லாய்‌, ஒன்றுங்கேளாய்‌. 
4 மூத்த. 5புன்கணான்‌. கணானை,கணானே, (௨௫௧) 
௧௨.௨. மூன்றவன்‌ குணங்கள்‌ செய்கை மூன்‌ றவ னுருவ மூன்று 

மேன்‌ றுகண்‌ சுடர்கொள்‌ சோதி மூன்று தன்‌ 5னுலக மூன்று 
தோன்றலு மிடையு மீறும்‌ தொடங்கிய பொருள்கட்‌ கெல்லாஞ்‌ 
சான்றவ 7னிதுவே வேத 8முடிவிது சாத மென்றான்‌. 

(இ-ள.) (சாத்துவிகம்‌ ராஜசம்‌ தாமசம்‌ என்னும்‌) முக்குணங்களும்‌ 
அப்பெருமானுடையன) (படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌) முத்தொ 
ழில்சளும்‌ அவனுடையன; (பிரம விஷ்ணு ருத்திரர்‌ என்னும்‌) திரிமூர்த்தி 
சொருபமும்‌ அவனுடையன ; ஒளியைக்கொண்ட. (சூரியன்‌ சந்திரன்‌ அக்கினி 
என்னும்‌) மூன்று சுடர்களும்‌ அவனுடைய கண்களாம்‌; (சுவர்க்கம்‌ மத்தியம்‌ 
பாதாளம்‌ என்னும்‌) மூன்று உலகலகளும்‌ அவனுடையன; முதலும்‌ நடுவும்‌ 
முடிவும்‌ ஆகிய மூன்று நிலைமையுமுண்டான எல்லாப்‌ பொருள்கட்கும்‌ 
சாட்சியாவான்‌ அவனே; இதுவே வேதத்தின்‌ சித்தாந்தம்‌; இது சத்தியம்‌ 
என்று சொன்னான்‌, (பிரகலாதன்‌)) (௭ - று.)--சர்வவியாபியான அரியினு 
டைய தன்மை இன்னபடி யென்பது கூறப்பட்டது, பி-ம்‌:--1குணமே. 
2மூன்‌ றுவண்‌ ,மூன்‌ றவண்‌ செர்‌ தி. *(மூன்றவன்‌,மூன்றதன்‌. 5உருவம்‌.0துடக்‌ 
இய. 7அவனே, அதுவே. முடிவவன்‌, முடிவது. (௨௫௨) 

௧௨௩. என்றலு மவுணர்‌ வேந்த 1னெயிற்றரும்‌ பிலங்க நக்கான்‌, 
2ஓன்றலில்‌ 3பொருள்க ளெல்லா மொருவனபுக்‌ ர்குறைவ னென்றாய்‌, 
நன்றது 3 கண்டு பின்னர்‌ 6கல்லவா 7புரிதுக்‌ தூணில்‌, நின்‌ றுளனென்‌ 
னிற்‌ 9கள்வ !0னிரப்புதி நிலைமை யென்றான்‌. 


௧௨.௮ கம்பராமாயணம்‌ - யுத்த 


(இ - ள்‌.) என்று (பிரசலாதன்‌) சொன்னவுடனே, ௮சுரராஜனான இர 
ணியன்‌ அரும்புபோன்ற (தனது) பற்கள்‌ வெளியேதெரியும்படி சிரித்து; 
(நீ சொல்லும்‌) ஒருவன்‌ ஒன்‌ றுபடுதலில்லாத [பற்பலவகைப்பட்ட] பொருள்க 
ளெல்லாவற்றினும்‌ உட்புகுந்து வரக்கன்றானென்று சொன்னாய்‌; அத்தன்‌ 
மையை ஈன்றாகச்‌ சோதித்துப்பார்த்துப்‌ பின்‌ (அதற்கு) ஏற்றசாரியத்தைச்‌ 
செய்வோம்‌, (8 சொன்ன ௮த்‌)திருடன்‌ இர்‌ தத்தூணினுள்ளே மறைர்‌ தகின்‌ 
றுள்ளானாயின்‌, (அவனுடைய) அந்நிலைமையைத்‌ திருஷடார்‌ தப்படுத்துவா 
யென்று சொனனான்‌; (எ - று.) 

அரி எங்குமுளனாயின்‌, இர்தத்‌தூணிற்‌ காட்வொ யென்றனன்‌ இரணிய 
னென்க. இங்கே ஈகை, இகழ்ச்சிசாரணமாக உண்டானது. “நினற தூண 
கத்துமுன்கோ னிருக்குமோ நிரப்பு சென்றான்‌! என்று நான்காமடி லெபிர 
தியிலுள்ள து.பி-ம்‌:--1எயிற்திணை. 2ஒன்றல. 3பொருள்கட்கெல்லாம்‌.4உறை 
யும்‌.3சாண்டும்‌, கண்ட, 6ஈல்லவற்‌. 7செய்துமன்றே, செய்தும்‌ தூணில்‌, புரிது 
தூணில்‌, 8நின்றுள து. 9கள்வம்‌. 10நிரப்புவன்‌. (௨௫௩) 

௧௨௪. சாணினு முள!னோர்‌ தண்மை யணுவினைச்‌ 2௪சதகூ நிட்ட 
கோணினு முளன்மா மேருக குன்றினு முள?னிந்‌ நின்ற 
தூணினு முள4ன்‌ சொன்ன சொல்லினு முனனித்‌ தன்மை 
காணுதி விரைவி னென்று னன்றெனக்‌ கனகன்‌ 5 சொன்னான்‌, 

(இ-ன்‌.) (அதற்குப்‌ பிரகலாதன்‌, (யான்‌ சொன்ன அந்த எம்பெரு 
மான்‌) சாணிலும்‌ இருக்கின்றான்‌; எளிய ஒர்‌ அனுவை நூறுகூறாகப்ப௫ச்ச்‌ த 
பகுப்பிலும்‌ இருக்கிறான்‌; மகாமேருமலையிலும்‌ இருக்கிறான்‌) இவ்விடத்துள்ள 
இத்தூணிலும்‌ இருக்கிறான்‌; நீ (அவனைக்குறித்து இகழ்சசியாகச) சொன்ன 
சொற்களிலும்‌ இருக்கிறான்‌; இர்த உண்மைத்தன்மையை விரைவில்‌ சோதி 
த்து அறிவாய்‌ என்று சொனனான்‌; (அதுகேட்டு), இரணியன்‌, ஈல்லதென்று 
உடன்பட்மெற்றுஞ்சொல்லலானான்‌;(எ - று.)---அதனை மேற்கவியிற்காண்க, 

1ஒர்தன்மை என்ற பாடத்துக்கு - ஒர்தன்மையாகவே எங்குமுள்ளான்‌ 
என்க. அணு - மிகச்சிறுபொருள்‌. “பூணினு முளனினுள்ளப்‌ பொகுட்டினு 
முளனென்பொய்மை' என்று ஒருபிரதியில்‌,மூன்றாமடி காண்டுன்றது. பி-ம்‌:- 
சகூறிட்டுக்‌.3முன்னின்‌ ற, நீ பூண்ட,உண்ணின்ற.*முன்‌. க்கான சென்றான்‌, 
௧௨௫. உம்பர்க்கு 1முனக்கு மொ தீதிவ்‌ 2வலகெஙகும்‌ 3பரந்‌ து ளானைக்‌ 

கம்பத்இன்‌ வழியே காணக்‌ காட்டுதி காட்டி டாயேற்‌ [றன்‌ 
கும்பத்தின்‌ கரியைக்‌ கோண்மாக்‌ கொன்‌ றன நின்னைக$கொன்‌் 
செம்பொத்த குருதி ே தககி ?புடலையுக்‌ இன்பெ னெனறான்‌, 

(இ - ள்‌.) “தேவர்களுக்கும்‌ உனக்கும்‌ அநுகூலனாய்‌ இந்த உலகம்‌ முழு 
வதிலும்‌ வியாபித்துள்ள னான அச்திறுமாலை, இர்தத்‌ தூணினிடத்திலே 
(யான்‌) சாணுமாறு (6)சாட்முவாய; (அங்ஙனம்‌) காட்டாமற்‌ போவையானால்‌, 
மள்‌'தகத்தையுடைய யானையை வலியசிங்கம்‌ சொல்லுதல்போல உன்னை 
(யான்‌) எனிதிற்சொன்று, (மின து) தாமிரம்போன்ற செர்மிறத்தையுடைய 


கண்டம்‌ ௩.--இரணிபன்வதைப்படலம்‌ ௧௨௯. 


இரத்தத்தைச்‌ குடித்து (நினது) உடம்பையும்‌ இன்பேன்‌', என்று சொன்‌ 
னான்‌, (இரணியன்‌); (௪ - ஓ.) - 

கும்பம்‌ - இரண்டுகுடம்‌ சவிழ்த்தாற்போல யானை தலையிற்‌ காணப்‌ 
படும்‌ உறுப்பு, பி-ம்‌:--1 எனக்கும்‌, 2உலகசெலரம்‌, 3போர்‌ துளானை. *சாட்டா 
யாடல்‌, 5கும்பத் இண்‌. 6சொன்று. 7உயிரையும்‌. (௨.இ௫) - 

௧௨௬. என்னுயிர்‌ நின்னாற்‌ கோறற்‌ கெளியதொன்‌ நன்றி யான்‌ 
முன்‌, சொன்னவன்‌ றெட்ட தொட்ட விடந்தொறுக்‌ தோன்றா. 
னாயின்‌, 'என்னுயிர்‌ யானே மோய்ப்பல்‌ பின்னும்வாழ்‌ வுகப்ப லென்‌ 
னின்‌, அனனவற்‌ 3கடி.யெ னல்லே னென்றன *னறிவின்‌ மிக்கான்‌, 

(இ - ள்‌.) அதிவிற்றறர்தவனான பிரகலாதன்‌, (இரணியனை சோக), 
(எனது உயிர்‌ உன்னாற்‌ கொல்லப்படுதற்கு எளியது ஒன்றன்று; என்னால்‌ 
முன்புசொல்லப்பட்டவனான அத்திருமால்‌ (8) தொட்ட இடங்களி லெல்‌ 
லாம்‌ வெளிப்பட்டுக்‌ சாணப்படாமற்போவானானால்‌, எனது உயிரை கானே 
மாய்தீதிக்கொள்வேன்‌; (௮ங்கனம்‌ செய்யாமல்‌), பின்னும்‌ இவ்வுலகலாழ்ச்‌ 
சையை விரும்பி ஜீவித்திருப்பேனானால்‌, அப்பெருமானுக்கு கான்‌அடியவன்‌ 
அல்லேன்‌ என்று பிரதிற்ஞஜை செய்தான்‌; (எ - று.)---அன்‌ தியான்‌-குற்திய 
விகரம்‌.பி-ம்‌:--1 இன்னுயிர்‌, மன்னுயிர்‌. 28ப்பன்‌, 3அடி.மை, 4அதிவு. (௨௫௪) 

க௨௭.-.-இரணியன்‌ தூாணையயைய அதனு | நரசிங்கடூர்த்தி சிர்த்தல்‌. 
நசைதிறக்‌ 1 இலங்கப்‌ பொங்கி சன்றுநன்‌ 2 றன்ன 2நக்கு 
விசைடறச்‌ துருமு வீழ்ந்த *தென்ன?வார்‌ தூணின்‌ வென்ற 
இசைதிறர்‌ 5 அுயாக்த கையா லெற்றின னெற்ற லோடுத்‌ 
இசைஇறக்‌ தண்டங்‌ (தீறிச்‌/ சிரித்த ௮ செங்கட்‌ சீயம்‌. 

(இ-ன்‌.) (அதுகேட்‌ட இரணியன்‌, தன்மனத்திலுள்ள) பரிகாசக்‌ 
கருத்து வெளிப்பட்டு விளங்கும்படி ளெர்்து நல்லது ஈல்லது என்ற சொல்‌ 
விச்‌ சிரித்து(க்‌ கோபித்து),வேகமாக வெளிப்பட்டு இடி விழுக்தாத்போல(எதி 
ரிலுள்ள)ஒரு தூணிலே வெற்றியையும்‌ புகழையும்‌ பரவச்செய்து தெப்புத்த 
(கன்‌) கையினா லறைகச்தான்‌: (அங்ஙனம்‌) அறைந்தவளவிலே, சிவர்த கண்‌ 
களையுடையதொரு சிங்கமான து (தனது ஆரவாரத்தால்‌) திக்குக்களைக்கிழித் து 
அண்டகோளத்தைப்‌ பீறிக்கொண்டு சிரித்தது; (௭ - ஐ.)--சயம்‌-விம்ஹம்‌ 
என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு. பி-ம்‌:--1என்னப்‌. சக்கான்‌. 3விசைபிறர்‌ து, 
இசை திறர்‌ து.என்னலே, 5 அமர்ந்‌ தஅமைர்‌ த.0போக, கற. சரித்ததச்‌, (௨௫௭) 

3௨ ௮.அச்சிர்ப்போலி கேட்ட பிரகலாதனது ஆனந்தம்‌. 
நாடிகான்‌ ற்ருவெ (சென்ற ஈல்லறி டது ணார 

சேடிகான்‌ முகலுங்‌ காணாச்‌ “சேயவன்‌ சிரித்த கோடும்‌ 

ஆடினா அழுதான்‌ பாடி யரறறினான சிரத்திற்‌ செக்கை 

சூடினான்‌ ரொழுதா னோடி யுலகெலார்‌ அகைத்தான அள்ளி, 

(இ-ள்‌. சருவகாலமும்தேடிப்‌ பிரமனாலும்‌ காணஇயலாத சேய்மையி 
அன்ன வனான இருமால்‌ (அங்கனம்‌ சிக்சவடிவத்தோடு தூணினுள்ளே ) சரித்‌ 
தவுடனே, :சான்‌ (உனக்கு அப்பெருமானைக்‌) காட்டிச்கொபெபேன்‌' என்து 
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௧௩௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(இரணியனுக்கு உறுதியாகச்‌) சொன்ன மகாஞானியா௫ய பிரசலாதன்‌,(மிச்ச 
அனர்தமடைர்‌ தி), (எழுர்‌ து) கூத்தாடினான்‌; (ஆனர்தச்சண்ணீர்லிட்டு) அழு 
தான்‌; தெம்பாடி ஆரவாரித்தான்‌;சிவர்த(தன து)கைகளைச்‌ கூப்பித்‌ தலைமேல்‌ 
வைச்‌ துச்கொண்டான்‌; ழ்விழுர்‌ து நமஸ்கரித்தான்‌; துள்ளித்‌ துள்ளி எழுர்து 
உலசமுமுவதும்‌ ஓடித்‌ துகைத்தான்‌; (௭ - று.) 

சேயவன்‌ - சேய்மையென்னும்‌ பண்பினடியாப்‌ பிறர்த பெயர்‌; எவர்‌ 
கீகும்‌ சாண்டற்கு௮ரியனாய்‌ எட்டாததூரத்தி லுள்ள வனென்க, பி-ம்‌:-- 
1என்று, 2சேவகன, செய்யவன்‌, 3௮ரற்திச. (௨௫௮) 

“ நாணிரின்‌ னெதிரே யாண்டு ஈ$வதாயினகோர்செம்பொற்‌ 
அரணினின்‌ றனனே யன்றித்‌ தோன்‌ நிய லெதென்‌ ரஜொன்ற 
வேணுதண்‌ நடையோன்‌ வெய்ய வெள்ளியே விளம்ப வெள்ளி 
காண வர்கனைய ரியங்‌ கணத்திடைக்‌ கதிர்த்த தம்மா ?? 

என ஒருபாடல்‌ ஒருபிர தியில்‌ இங்குக்‌ காணப்படுகின்றது. 
5௨௬. -டரணியன்‌ அர்சிங்கத்தை வெளிப்படச்சோல்லல்‌. 
ஆரடா சீரித்த। ய்‌ சொன்ன 1அரிகெொலே! அஞ்சிப்‌ புக்க 

நீடா போதா , தன்று நெடும்‌ அறி கெட யோ 

போடா பொ,டிதி யாயிற்‌ புறப்படு புறப்பட மென்றான்‌ 

4பேரடா ன்‌ ற தாரோ டுல கலாம்‌ பெயரப்‌ போவான்‌, 

(இ - ள்‌.) (எங்கும்‌ சன்‌)பெயர்‌அடுத்து [பொருந்தி] கிற்றற்குக்‌ காரண 
மான வலிமையுடனே எல்லா வுலசங்களிலும்‌ (அவை) கீலைபெயரும்படி 
செல்பவனா இரணியன்‌ --(அச்சிரிப்பொலிகேட்டு), “சிரித்த நீ ஆரடா? 
(இவன்‌) சொன்ன தருமா லா (“]? (! முன்பு எனக்கு) அஞ்சப்‌ புக்குஒளித்‌ 
துச்கொண்டிருர்த கடலினிடம்‌ போதாதென்று மீண்ட இத்தாணைச்‌ தேடி 
இதனுள்ளும்‌ ஒளித்தாயோ அடா! (என்னோடு *) போர்டுசய்யவல்லையானால்‌ 
வெளிப்புறப்படு புறப்படு அடா? என்று சொன்னான்‌; (௭ - து.) 

ஹரி - வடசொல்‌; (அடியார்‌ துயரை) அழிப்பவன்‌, அடுக்கு - விரைவும்‌ 
வெகுளியும்‌ பற்றியது. சான்காம்‌அடியில்‌, அடாஎன்பது-௮0என்னும்‌ பகுதி 
யின்மேற்‌ பிறந்த உடன்பாட்டு இறர்தசால வினையெச்சம்‌, நின்ற என்ற பெய: 
ரெச்சம்‌, இங்குக்‌ காரியப்பொருள து. தாள்‌-வலிமை, பி-ம்‌:--1 அரிகொலாம்‌, 
28ீட்டினாயோ, தேடினாயோ, 3பொருவை. (பேரிடா. (௨௫) 

௧௩௦--நாசிங்கழர் ந்தி அத்தாணைப்பிளந்து வேளிப்பட்டு 
விசுவநபங்கோள்ளல்‌, 

பிளந்தது து ணு மாங்கே பிறக்ததி சீயம்‌ பின்னை 

வளர்ந்தது திசைக [ளெட்டும்‌ பிண்ட முதல மற்றும்‌ 

அளந்ததப்‌ புறத்‌துச்‌ 2செய்கை யாரறிர்‌ 3தறைய இற்பாச்‌ 

கிளர்ந்தது ககன *முட்டை கிழிந்தது ழு மேலும்‌. 

(இ- எ.) (இங்கனம்‌ இரணியன்‌ கூதியவுடனே) அர்தத்தூணும்‌ பிளவு 
பட்டது) ௮ல்விடத்தினின்று சிங்கமூர்த்தி வெளித்தோன்றிற்று; (அத்திரு 


காண்டம்‌ ௩-இரணியன்வதைப்படலம்‌ . ௧௩௧ 


வுருவம்‌) உடனே எட்டுத்‌இச்குகளையும்‌ அளாவி வளார்தது; இவ்வண்டத்‌ 
அச்கு வெளியிலுள்ள வேறு அண்டம்‌) முதலியவற்றையும்‌ அளாவித்று; (இவ்‌ 
வண்டத்துச்கு) அப்பால்‌ ஈடர்‌ த செய்கையை யறிர்‌ துசொல்லவல்லவர்‌ யார்‌? 
அண்டகசடாசம்‌ £ழும்‌ மேலும்‌ பீதிப்பிளர்தது; ௭ - று.) 

அண்டம்‌ என்ற சொல்‌ - ஆகாயம்‌ உலகவுருண்டை என்ற இரண்டு 
பொருளையும்‌ உணர்த்‌ துவ தாதலால்‌, ஆகாயத்தின்‌ பரியாயகாமமான சகனம்‌ 
என்ற சொல்லால்‌ இங்கு உலகவுருண்டை குதிக்கப்பட்டது; இது, ஆகுபெய 
ரில்‌ அடக்கப்படும்‌; இதனை வடநூலார்‌ லக்ஷிதலகூஷணை யென்பர்‌, இங்கு 
முட்டையென்றது, ௮ண்டகோளத்தின்‌ தட்டைக்‌ குறித்தது. பஹிரண்டம்‌ - 
வடமொழித்தொடர்‌, பி-ம்‌:--1அண்ட. 2செய்யதாரதிர்து. ஆற்ற, அறிய, 
அமைய. “முட்டச்‌. (௨௬௦) 

௧௩௧ட௫துழதல்‌ ஆறுகவித ப - விசுவரபத்தின்‌ வநணனை. 

மன்‌ றலம்‌ துளப மாலை மானுட மடங்கல்‌ வானிற்‌ 

சென்றது தெரிதல்‌ 2தேர்மாஞ்‌ சேவடி படியிற்‌ 3 பண்ட 

நின்றதோர்‌ *பொழுதி னண்ட நெடுமுகட்‌3டி.ருக்த 6முன்னோேன்‌ 

அன்றவ னுந்தி வந்தா னாமெனத்‌ தோன்றி னால்‌, 

(இ - ள்‌.) பரிமளமுள்ள அழமெ திருத்துழாய்மாலையைத்‌ தரித்த அர்த 
சரசிங்கமூர்த்தி வானத்திலூடுருவிச்சென்ற எல்லையை (யாம்‌) அதியமாட்‌ 
டோம்‌; (அரந்கரசிங்ககூர்த்தி) சிவந்த (தனது) திருவடிகள்‌ பூமியிற்‌ படும்படி 
நின்றசமயத்தில்‌ அண்டத்தின்‌ உயர்ர்த மேன்முகட்டில [சத்‌ தயலோசத்தில்‌] 
இருந்த பிரமன்‌ அப்பொழுதே ௮சசிங்கப்பிரானுடைய திருநாபியில்‌ தோன்‌ 
தியவன்போல விளங்கினான்‌; (௭ - று.) அல்‌ - ஈற்றசை, 

மேலேழுலகங்களுள்ளும்‌ மேலுலகமான சத்தியலோகத்‌ திலிருந்த படை 
த்தற்கடவுளான பிரமன்‌ அர்ரரசிக்கமூர்துதி எழுர்துசின்ழ வளர்ச்‌ துவரும்‌ 
பொழுது ௮ச்திருவருவத்தின்‌ ஈாபியின்‌ அல்விலே நின்றனன்‌ என்றால்‌, 
அப்பெருமான்‌ மேலோக்சச்சென்ற எல்லையின்‌ ரையறை அதியமுடியு 
மோ? என்பதாம்‌, அற்யனம நிருமாலின்‌ நாபியளவில்‌நின்ற பிரமனை அப்‌ 
பொழுதே அத்திறாராபிக்கமல த்தினின்று தோன்‌ தியவன்போன்றனன்‌ என்‌ 
தது, தற்தறிப்பேற்றவணி. திருத்துழாய்மாலை, திருமாலுக்குஉரிய து, மானுட 
மடங்கல்‌ - மனிதவடிவங்கலர்த சில்கவடிவம்‌: முகமும்‌ ஈகங்களும்‌ ில்சத்தி 
லுடையனபோலஅமைய மற்றைஉருவம்‌ மனிதவடிவம்போல்வது, தேவர்‌ 
மனிதர்‌ விலக்கு முதலிய பிராணிகளால்‌ தனித்தனி சாக இல்லே என்று வரம்‌ 
பெற்ற இரணியனை அவ்வரம்‌ பழுதுபடாதப உ கொல்லுதற்பொருட்டு, திரு 
மால்‌ இங்கனம்‌ விலங்குவடிவங்கலர்த மணிதவடிவ மாபின னென்க, மடம்‌ 
சல்‌-(பிடரிமயிர்‌) மடங்கு கலையுடையது என ஆண்‌ சிம்கத்‌ திற்குக்‌ காரணககுதி; 
தொழிலாகுபெயர்‌. பி-ம்‌:--1மானிச்‌. 2தேற்றாச்‌, தேற்றார்‌. 3திண்டி, பொழி 
நின்கண்ணே. 5இருர்து. மன்னே. (௨௬௧) 
௧௩௨. ! எத்துணை 2போ தங்‌ கையென்‌ 3 றியம்பின லெண்ணாற் கேற்ற 

வித்தக ருளசே அந்தத்‌ தானவர்‌ “விரிந்த சேனை 


கக... கம்பராமாயணம்‌ பத்த 


பத்து.நூ றமைந்த கோடி வெள்ளத்தாற்‌ பகுதி செய்த 
அத்தனை கடலு மாளத்‌ தனித்தனி யள்ளிக்‌ 6கொண்ட, : 

(இ-ன்‌.) (அர்சரரில்கமூர்த்திக்குக்‌) சைகள்‌ எத்தனையுள்ளன வென்று 
சொல்லி வினவினால்‌, (௮க்சைகளை யெல்லாம்‌) எண்ணி (இத்தனையென்று) 
சணக்டெவல்ல இறமையுடையவர்‌ (உலகத்தில்‌ எவரேனும்‌) இருக்கின்‌ றன 
ரோ? அயிரல்கோடிவெள்ளமென்னுர்‌ தொகையால்‌ அளவிட்டு வருச்சப்‌ 
பட்ட அர்த ௮சுரர்சுளுடைய பரரந்தசேனைகளாடற கடல்சள்யாவும்‌ அழியும்‌ 
படி (அர்த ஈரசில்கமூர்த்தியின்கைகள்‌ அவ்வசுரர்களையெல்லாம்‌) தனித்தனி 
பற்றதிச்கொண்டன ; (எ - று, 

ஈரசிங்கமூர்த்தி தன்னெதிர்ப்பட்ட ௮சுரசேனையிலுள்ள ஆயிரக்கோடி 
வெள்ளம்பேரில்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ ஒவ்வொருகையால்‌ அள்ளிக்கொண்டன 
தைலால்‌, அப்பெருமானுக்கு அத்தொசையினும்‌ அதிகமான கைகள்‌ இருந்‌ தன 
வென்க. பி-ம்‌:--1எத்தனை, இத்துணை. 2௨.ளது. 3எண்ணினாலியம்பற்கொ 
த்த) இயமபினலெண்ணத்தக்க. 4வேர்தர்‌.5அத்தனைவரையும்‌. கொண்டான்‌, 
ந௩௩. ஆயிரங்‌ கோடி. வெள்ளத்‌ தயிலெயிற்‌ றவுணர்க கங்கங்கு 

ஏயின வொருவர்க்‌ கோரோர்‌ இருமுக மிரட்டிப்‌ பொற்றோள 
தியெனக்‌ கனலுஞ்‌ செங்கண்‌ 1சரந்தொறு 2மூன்றுர்‌ 3தெய்வ 
*வாயினிர்‌ கடல்க ளேழு மலைகளு மற்று முற்றும்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆயிரங்கோடி வெள்ளமென்னும்‌ தொகையுள்ளகூரியபற்களை 
யுடைய அசுரர்களில்‌ ஒவ்வொருவர்க்கும்‌எ திராக ஒவ்வொரு திருமுகமும்‌, 
இவ்விரண்டு திருக்கைகளும்‌; (அர்த ஒவ்வொரு) திருமுகத்திலும்‌ நெருப்புப்‌ 
போலக்‌ கோபத்தாற்சொலிக்கன்ற சிவர்த மும்மூன்று திருக்கண்களும்‌ (அம்‌ 
கரசிக்கரூபத்தில்‌) ௮ம்கங்சே தோன்றிச்சாணப்பட்டன: அத் திவ்விய சொரூ 
பத்‌ தினது (பெரியபகு) வாயிலே ஏழுகடல்களும்‌ பர்வதங்களும்‌. மதிறும்‌ எல்‌ 
லாப்பொருள்களும்‌ கொள்ளும்‌; (௭ - று.) 

எதிர்ப்பட்ட அசரசேனையிலுள்ள ஆயிரக்சோடி வெள்ள மெனலுர்‌ 
தொசையுடைய பேரில்‌ ஒவ்வொருவர்ச்கும்‌ எதிராக ஒவ்வொரு திருமுகமும்‌ 
இவ்விரண்டு திருக்சைகளும்‌ அம்முசங்சளிலெல்லாம்‌ மும்மூன்று இருச்சண்‌ 
களுமாக அப்பொழுது எம்பெருமான்கொண்ட ரசிக்க விசுவரூபத்தில்‌ 
அளவிற்‌ த முகம்‌ கை கண்‌ முதலிய உறுப்புக்கள்‌ காணப்பட்டன வென்பது, 
முதல்வாச்யெத்தின்‌ கருத்தி. இரண்டாம்‌ வாக்கியத்தின்‌ கருத்து - அம்மூரத 
தியின து வாய்‌ ஏழுகடல்களும்‌ மலைகளும்‌ மற்றும்‌ எல்லாப்பொருள்களும்‌ 
கொள்ளும்படி மிகப்பெரிய தென்பது. உக்சிரமூர்த்தியாதலால்‌, உருத்‌ 
திரமூர்த்திக்குப்போல முகந்தோறும்‌ மூன்றுகண்கள்‌ தோன்தினவென்க, 
முற்றும்‌ - செய்யுமென்‌ முற்று, பீ-ம்‌:--1முகர்தொல, சிறக்தொரு. மூன்‌ று. 
தோன்ற. *வாயின. (2௪௩) 

5௩.௪, முடங்கு]வா முனையவ்‌ வண்ட முழுவது முடிவி லுண்‌ னும்‌ 
கடங்கொள வெங்‌ காலச்‌ செந்தி யதனைவர்‌ 2தீழிக்குங்‌ கால 


சகாண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௩௩ 


மடங்கஜி *னுயிர்ப்பு மற்றக்‌ காற்றினை மாற்று மானா 
லடங்க லும்‌ பகுவா யாக்கை யப்புறச்‌ தகதீத தம்மா, 
(இ-ள்‌.)அச்சிங்கவடிவத்தின து மடங்கிய நீண்ட (பிடரிமயிர்த) தொகுதி, 
அண்டகோள முழுவதையும்‌ இறுதியிலே யுட்சொள்ளுல்‌ கடமையைக்கொ 
ண்ட கொடிய அர்த யுகார்தகாலத்துச சிவந்ததியைச்‌ ழேப்பட்தும்‌; (அச்‌ 
சிக்கமூர்த்தியின து) சுவாசமும்‌, அர்த யுகார்தசாலத்துப்‌ பெரும்காற்றை 
யடக்கும்‌: அனால்‌, (பிடரிமயிர்த்தொகுதி உயிர்ப்பு என்‌ த) அவ்விரண்டும்‌ இற 
சத வாயையுடைய .அசசிக்கவடி வத்தின து மேலீடத்‌ திலும்‌ உள்ளிடத் திலுமே 
உள்ளன); ஆச்சரியம்‌! (௭ - று.) மற்று-அசை. 
அசசில்சவடிவத்தின்‌ பிடரியில்‌ எழுச்து வளைந்து தொவ்குசன்ற மீண்ட 
மயிர்த்தொகுதி, தன து செர்நிறமிகுதியாலும்‌ உக்கிரத்தன்மையாலும்‌ சர்வ 
சல்காரகாலத்தில்‌ உலகமுழுவதையும்‌ அழிக்குந்தொழிலை மேற்கொண்ட 
கொடிய பிரளயகாலாக்கினியை வென்றடக்கும்‌; அச்சில்கமூர்த்தியின்‌ உள்‌ 
நின்று வெளிப்படுகிற சுவாசக்காற்று ௮௩௩னமே வேகத்தாலும்‌ வலிமை 
கொடுமைகளாலும்‌ அர்த ஊழிக்காலத்தில்‌ உலசங்களையழித்தற்கு எழுந்து 
வீசும்‌ பிரசண்டமாருதத்தை வென்றடக்கும்‌;இங்கனம்‌ ஊழித்தியினும்‌ மேம்‌ 
பட்ட பிடரிமயிரும்‌ ஊழிச்சாற்றினும்‌ மேம்பட்ட உயிர்ப்பும்‌ ௮வ்வூழித்தியும்‌ 
சாதிறும்போல எங்குமுள்ளன வாகாமல்‌ அத்தூணினின்று வெளிப்பட்ட சில்‌ 
கத்தின்‌ உடம்பின்மேலும்‌ உடம்பினுள்ளுமே உள்ளன; இது ஆச்சரியம்‌! என்‌ 
பதாம்‌. கடம்‌-சடமை, அச்காலக்கா ற்றினையென்‌ இயையும்‌. வாயாக்கை-தனிக்‌ 
குறிலைச்சாமாத யகரம்‌ யகரம்வரக்‌ கெட்டது. அம்மா-வியப்பிடைச்சொல்‌. 
பி-ம்‌:--1வானுளையின்‌, வாலணையின்‌, வாலுளைய, 2அவிக்கும்‌, 3காலான்‌, கை 
யான்‌. *உயிர்ப்பின்‌, (௨௬௪) 
௧௩௫. குயிற்றய வண்டல்‌ குஞ்சை ய்ட்பி.லா 2முட்டை முட்டப்‌ 
பயிற்றிய பருவ மொத்த காலத்து 3ளமுது பல்கும்‌ 
எயீ ற்றுவன்‌ “பகுவா யுள்பக்‌ 5க;ருக்கு5 வீருக்கை யெய்தி 
0வயிற்றின்வக்‌ தஃகா ளிந்சாள்‌ வாழுமன்‌ இயிர்கண்‌ மனனே, 
(இஃ ள்‌.) (இருமாலிஞற்‌) படைக்கப்பட்ட ௮ண்டகோளஙக்கள்‌ குஞ்ச 
பொரிக்காதநிலையிலுள்ள முட்டைகள்‌ (போன்‌ திருச்ச), (அர்த முட்டை களை 
அவத்றையின்ற பறலைமுதலியன வயிற்றோடு) அணைத்து அடைகாக்கன்ற 
காலம்போன்‌ ற(அத் திருமால்‌ அவ்வண்டகோளக்களை வயிற்தில்வைத்துப்பா து 
காகனெற) பிரளயகாலத்தில்‌ (அத்திருமாலினது) திரு௮யிற்தினுள்ளே யிருத்‌ 
தலையடைம்‌ து,(பின்பு) அப்பிரளயம்‌ £க்னெகானிலே (அத்திருவயித்தினின்‌ து) 
வெளிவந்து இக்காலத்திலும்‌ வாழ்ர்‌ தவரு நீலைபெற்றஉயீர்களெல்லாம்‌, 
அமிருதம்‌ ஊறன்ற பற்களையுடைய ௮லீய இறந்த (அச்சிங்சமூர்த்தியின்‌) 
இருவாயிலுள்ளே புக்கு ஓம்கு இருப்பன வாயின; (௭ - ற.) 


பீரளயகாலத்தில்‌ திருமாலின்‌ து திருவயிற்றில்‌ அடஃகியிறார்த அண்‌ 
டல்சளும்‌ சராசரக்களுமாயெ அனைத்தும்‌, அதிபோலலே, இப்பொழுது, 


கட்ச கம்பராமாயணம்‌ யூத்த 


விசுளூபல்கொண்ட ஈரரிக்கமூர்த்தியோன இருமாலின்‌ இருவயித்திலுள்ளே 
அடக்கியிருர்‌ தன என்பதாம்‌. அங்கானம்‌ அவ்வுயிர்கள்‌ அச்ரில்‌சித்‌ தின்‌ வாய்‌ 
வழியாக வயித்தினுட்புகும்போது அதன்பற்கள்‌ படுதலால்‌ ௮பாயமடையா 
வோ என்ற ஆசற்கையைப்‌ போக்கும்பொருட்டு, அப்பற்களுக்கு' அமு த 
பல்கும்‌என்‌ ௫ அடைமொழி கொடுக்கப்பட்டது; என்றது - அத்திருமால்‌ எல்‌ 
லாவுயிர்களிடத்தும்‌ இயல்பாசக்கொண்டுள்ள பேரருளையும்‌, அப்பெருமான்‌ 
அவ்வுயிர்களையெல்லாம்‌ குறிக்கொண்டு பா துகாக்குர்தன்மையையும்‌ விளக்‌ 
கும்‌. பி-ம்‌:--1குஞ்சிக்டெமிலா, குஞ்சியிடைநிலை, குஞ்சியிட்டி லா. 2முட்டை 
குட்டி, முட்டைகுட்டம்‌, முட்டைக்குட்டம்‌. 3௮முதமூலும்‌, அமுதுபாயும்‌. 
*பகுவாயாற்‌, பகுலாயூர்‌. 5இன்னருளிருச்க, இருக்குரரிருக்கை, இரக்ெரி 
ருக்கை. 6வயிற்தினை யரநாள்‌, வயிற்றின வர்ராள்‌. (௨௬௧௫) 

௧௩௬, கன்மையிற்‌ நறோடர்ந்தார்க குண்டோ கேடுகான்‌ முகத்‌ 
தோனாதி, தொன்மையிழ்‌ றொடர்க்த வாய்மை யறத் தொடுக [தொட 
ர்ந்தி லோரை, 3யன்வயித்‌ தோரும்‌ திய வவுணரல்‌ லாரை யக்காள, 
3தனவயிற்‌ றகத்து வைத்துத்‌ 1தந்தத்ச்‌ சயம்‌ தாயின்‌. 

(இ - ள்‌.) ஈற்குண ஈத்செய்கைகளில்‌ நீங்காது உரிமைபூண்டுள்ள சாதுச்‌ 
களுக்கு(எப்பொழுதேனும்‌) கெடுதி உண்டாமோ? பிரமன்‌ முதலாகத்தொன்று 
தொட்வெருதறெ சத்தியமான தருமமார்க்கக்தோடு தொடர்பில்லாத கொடிய 
அசுரர்கள்‌ மாத்திரமேயன்‌ தி அவ்வசுரர்சளைசசார்ச்தவர்களும்‌ அழிய, அவ்வசு 
ரர்களல்லாதவர்களையெல்லாம்‌, அர்‌ தசரில்கவடி வம்‌, அப்பொழுது தன துவயிதி 
தினிடத்திலே வைத்துத்‌ தாய்போலப்‌ பாதுகாத்தது; (௭ - று.) 

துஷ்டரீக்கிரக சிஷ்டபரிபாலாத்தின்‌ பொருட்டுத்‌ திருவவதரித்த அம்‌ 
ஈரசில்கப்பிரான்‌, அராதியாகவருகிற உண்மையான தருமமார்க்கக்தை யனு 
சரியாத கொடிய வலிய அசுரர்களையும்‌ அவர்களை சசார்ந்த துஷ்டர்களையும்‌ 
அழிப்பவனா௫, அவர்கள்‌ போலாது தருமமார்க்கத்தை விடாது கைக்கொண் 
டுள்ள சாதுக்களையெல்லாம்‌ அப்பொழுது தன்வயிற்றினுள்‌ லைத்துத்‌ தாய்‌ 
போலப்‌ பாதிகாத்தருள்பவனாயின னென்பதாம்‌. இிங்கப்பிரான்‌ இரணிய 
னைச்சார்ர்த ௮சுரர்சேனைகளையெல்லாம்‌ அழித்து இரணியனையும்‌ அழிப்பதை 
மேல்‌ விவரமா சக்‌ கூறுவார்‌, ௮ச்சமயசத்தில்‌அப்பெருமான்‌ ஈல்லோர்களைச்‌ குதி 
க்கொண்டு பாதுகாத்த அருமையை இக்கு எடுத்‌ துக்கூதிஞர்‌.'சன்மையித்றொ 
டார்‌ தார்க்குண்டோ கேடுஎன்ற பொதுப்பொருளைக்சொண்டு, பிர்‌ இன வாச்‌ 
இயத்திற்கூழும்‌ சிறப்புப்பொருளை விளக்க வைத்ததனால்‌, வேற்றுப்பொத £ 
வைப்பணி. :கான்முகத்தோனாதிதொன்மையித்றொடர்ச்‌ த! என்றது,அதித்‌ 
திக்கு அடைமொழி, தருதல்‌-புறர்‌ தருதல்‌: காத்தல்‌, பி-ம்‌:--1 த தக்லோ 
ரை, து,றர்திலோரை. 2அன்வயத்தோடும்‌,3 தன்வயிற்றர து. *வர்த து.3தானே. 

க௩௭-இதுமழதல்‌ ஏழரவிக ॥ - அர்நாசிங்கழர்த்தி 
அம்ர்‌ களையடித்தலைக்‌ கூறும்‌, 

1பேருடை யவுணர்‌ தம்மைப்‌ பிறை 3யெயிற்‌ நடக்கும்‌ பேராப்‌ 

பாரிடைத்‌ தேய்க்கு *மீளப்‌ பரண்டத்‌ 5தடிக்கும்‌ பற்றி 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்‌ வதைப்படலம்‌ ௧:௩௫: 


மேருவிற்‌ புடைக்கு 6மாள விரல்களிற்‌ பிசையும்‌ 7வேலை 

நீரிடைக்‌ குமிழி யூட்டு நெருப்பிடைச்‌ சரிக்க நீட்டும்‌. 

(இ-ள்‌.) (அச்சிங்கமூர்த்தி, சொடுமையிற்‌) பெயர்பெற்ற அசரர்களித்‌ 
பலரைப்‌ பிழைச்சர்‌தரன்போன்ற (தனது) வக்கிரதர்தற்களில்‌ அடக்கிக்‌ 
கொள்ளும்‌ [கடித்து உட்கொள்ளும்‌ என்றபடி]; (மற்றும்பலரை அவர்களுள்‌ 
எவிடத்தினின்று) எடுத்துப்‌ பூமியிலே தேய்க்கும்‌; மற்றும்‌ (பலரை), (இவ்‌ 
வண்டத்‌ துக்குப்‌)புதத்தேயுள்ள அண்டங்களிலே மோதும்‌; (மற்றும்பலரைப்‌) 
பிடித்‌ து மசாமேருமலையில்‌ தாக்கும்‌; (மற்றும்பலை), இறக்கும்படி விரல்‌ 
களாற்‌ பிசையும்‌; (மற்றும்பலரைச்‌) கடவின்ரீரினுள்ளே(அழஅமுக்கி) மேலே 
குமிழியெழும்படி செய்யும்‌) (மற்றும்பலரைப்‌) படபாமுகாக்கனியிலே இட்டு 
வாட்டும்‌. 

ஊட்டும்‌-உண்டாக்கும்‌. சுரிக்க-எரிந்து சுருஞம்படி, நீட்டும்‌-கைநீட்டிப்‌ 
பிடிக்கும்‌. வேலைரீர்‌? என்பதை அடுத்‌ தவர்‌ ததனால்‌, செருப்பு, அக்கடவிடை 
யுள்ள வடவாஈலமெனக்‌ கொள்ளப்பட்டது. :2ட்டும்‌' என்றதும்‌, அதனை 
வற்புறுத்தும்‌. பி-ம்‌:--1வேருடை. 2விழ. 3உரிர்த்தடக்கைபேரப்‌, 4அளளி 
மீதில்‌. 5 அடைக்கும்‌. வாரி, மற்றை, 7பல்கரல்‌, 5சருக்ி, சுரிப்ப (௨௧௭) 

௩௩௮. வரப்‌ படத்‌ அணிக்கும்‌ ப்ரி வாய்களைப்‌ பிளக்கும்‌ 
வன்3றோலர்‌ துதிற்படுத்‌ 5 துரிக்குஞ 6செந்திக்‌ 7கண்களைச்‌*சூலுஞ்‌ சுற்‌ 
ஜிப்‌, பகிர்ப்படக்‌ ருடரைக்‌ கொய்யும்‌ பளை.பறப்‌ பிரையும்‌ பல்கால்‌, 
9உகர்ப்புரை புக்‌ கொர்‌ தம்மை ॥இர்களா லுறககு மன்றி, 

(இ - ள்‌.) (அர்சரசிங்ககூர் த்தி பற்பலஅசுரர்களை, இரண்டுபிளவாம்படி, 
துண்டிக்கும்‌) வாய்களைப்‌ பிடித்துச்‌ கிழிக்கும்‌; வலிய தோலைத்‌ துணியைக்‌ 
இழிக்குமாதுபோல உரித்தெடுச்கும்‌; சிவர்த கோபாக்‌கனியையுமித்றெ கண்‌ 
களைத்‌ தோண்டியெடுக்கும்‌) குடலை(க்‌ கைகளாற்‌) சுற்றித்‌ துண்டுபடுமாறு 
அறுத்திடும்‌;; உதிரப்பசையும்‌ அற்றுப்போம்படி பலதரம்பிசைர்‌ தவிடும்‌; 
(தனது) சைந்கசசர்‌ துகளிலே பதுங்யெ அசுரர்களை மற்றைசகங்களால்‌ அழு 
த்திச்‌ கண்டெறியும்‌; (௭ - று.) 

பாய்கள்‌ - மேல்வாயும்‌ க8ீழ்வாயும்‌, துகில்‌ படுத்து - துணிக்குச்‌ சம 
மாக்‌, உறத்தல்‌-ளுதலா தலை, “(உ றக்குக்‌ தணேயதோ ராலம்வித்‌து”? என 
சாலடியாரிலுங்‌ காண்க. பி-ம்‌--1 படுத்‌ துதிர்க்கும்‌, படுத்‌ தரிக்கும்‌, பீ தி.3 தாள்‌, 
4உ௫ர்படுத்‌ து.3உ.திர்ச்கும்‌, வெர்‌ தி. 7கணத்தொடும்‌. தோண்டும்‌, இக்கும்‌, 
உடர்ப்பெரும்புரைபுக்கோரை,. (௨௬௮) 

௧௩௯. யானையுக்‌ தேரு மாவும்‌ யவையு முயீரி ராமை 
ஊனெொடுட்‌ இன்னும்‌ பின்னை யொலி2இரைப்‌ பரவை 3யேழும்‌ 
மீனொடுல்‌ குடிக்கு *மேகத்‌ அருமொடும்‌ விழுக்கும்‌ விண்ணில்‌ 
தானொடுங்‌ கா தன்‌ ஐஞ்சித்‌ தருமமுஞ்‌ சலித்த தம்மா. 

(இ-ன்‌.) (மற்றும்‌ அர்கரரில்கமூர்த்‌இி, அவ்வசுரர்கட்கு வாகனமாகிய) 
யானைகளையும்‌ தேர்களையும்‌ குதிரைகளையும்‌ மற்றவற்றையும்‌ உயிரில்லாத 
படி உடம்புமுழுவதையும்‌ கடி த துத்தின்னும்‌ பின்பு, ஒவிக்கன்ற அலைகளை 
யுடைய எழுகடல்களையும்‌ (அவற்றிலுள்ள) மீனினல்களுடனே குடிக்கும்‌; 


௧௩௬ . கம்பராமாயணம்‌. - யுத்த 


வானத்திலுள்ள மேகங்களை இடிகளுடனே உட்கொள்ளும்‌, (அர்த உக்ரெத்‌ 
தைச்சண்டு), தருமதேவதையும்‌, இர்தச்சிற்கமூர்த்தி எவ்வாற்றானும்‌ கோபர்‌ 
தணியா தென்று பயர்துஈடுங்கிற்று; ஆச்சரியம்‌ ! (எ - று.) ன 
எத்புழிக்கோடல்‌ என்னும்‌ உச்தியால்‌, 'உயிரிராமை', (ஊனொடும்‌' என்‌ 
வற்றைத்‌ தேர்‌ஒழிர்த மற்றவற்திற்குக்‌ கொள்க. ஊனொடும்‌ - உடம்பு பின்‌ 
னப்படாமல்‌ என்றபடி. பி-ம்‌:---1உயிருருமல்‌, கடல்‌, 3பின்னும. *மேகமுரு 
மொடும்‌, வேகமுகமொடும்‌, மேசமுதலொடும்‌, (௨௪௧) 
௧௯௦, ஆழி 1மால்‌ வரையோ டெற்றுஞ்‌ சிலவரை யண்ட கோளச்‌ 
சூழிருஞ்‌ சுவரிற்‌ மேய்க்குஞ்‌ சிலவரைது 2துளக்கில்‌ குன்றம்‌ 
ஏழினோ டெற்றிக்‌ கொலலுஞ்‌ சிலவரை மெட்டுத்‌ இக்கும்‌ 
3தாழிருட்‌ பிழம்பிற்‌ ஹேய்க்குஞ்‌ சிலவரைத்‌ *தடக்கை 5தாக்கி, 

(இ-ள்‌) (மற்றும்‌ ௮ச்சிங்கமூர்த்தி, அவ்வசுரர்களிற்‌) சவரை (உல 
சகங்களைச்சூழர்‌ துள்ள) பெரிய சச்சகரவாளகிரிளோடு மோதும்‌; சிலரை 
அண்டகோளத்‌ தின்சுற்றிலுமுள்ள பெரிய சுவரிலே தேய்க்கும்‌; "ல வரை 
அசைதலில்லா த ஏழுகுலபருவ தங்களுடனே மோதியடி த்துக்‌ கொல்லும்‌; சில 
வரைப்‌ பெரியசைகளால்‌ எட்டுத்திக்குகளிலும்‌ நிறைச்‌ த இருட்டொகுதியிலே 
கொண்டுபோய்த்‌ தாச்த்‌ தேய்த்தொழிக்கும்‌; (எ - று.) 

எழுதிவுகளையுஞ்சுூழ்க் துள்ள எழுகடல்களுக்கும்‌ அப்பாற்‌ கோட்டை 
மதில்போலச்‌ சூழக்‌ ருப்பது சச்கரலாளகிரி யென்ப தும்‌,அதனைள்குழீர்‌ துள்ள 
புறச்சடலை யடுத்‌. தச சூழ்ந்‌ துள்ள து மகாக்‌ தசாரமென்றும்‌ ரில நூற்கொள்கை, 
குலிரியேழு - கைலை, இமயம்‌, மந்தரம்‌, விரதம்‌, நிஷதம்‌, எமகூடம்‌, நீலம்‌, 
இச்செய்யுள்‌ மலைகளிற்புரண்டு (௧௪௧) என்றதன்பின்‌ ஒருபிரதியிலுள்ள து. 
பி-ம்‌:--1மாவரையில்‌. 2சொன்னக்‌, சொன்ன தாழிரும்‌. !சடக்கித்‌.5தால்கி, 

௧௯௧. மலைகளிற்‌ புரண்டு விழ வள்‌! ஞர்‌ நயால்‌ வாங்கித்‌ 
தலைகளைக்‌ கிளளு மள்ளித்‌ 2தழலைழப்‌ பிசையுக்‌ 3 தக்க 
கொலைகளித்‌ கொல்லும்‌ வாங்கி யுயிர்களைக்‌ குடிக்கும்‌ *வான 
நிலைகளிற்‌ 5பரக்க வேலை (நீரினி 7னிரம்பத்‌ தூர்க்கும்‌. 

(இ- ள்‌.) (மற்றும்‌ அசசிங்கமூர்த்தி லெ அசுரர்களை), இழுத்து, (அவர்‌ 
களுடம்பு) மலைகள்போல வீழ்ச்துஉருளும்படி கூரி.ப ஈகல்கனின்‌ நுனியால்‌ 
(அவர்களின்‌ ) தலைகளைக்‌ கள்னியெடுக்கும்‌; (சல அசுரர்சளைப்‌ பிடி த்‌. த) கெருப்‌ 
புக்ளெம்பும்படி பிசைர்‌ இடும்‌; (சல அசுரர்களை அவர்கள்‌ கொடுமைக்கு) ஏற்ற 
கொலைவசைகளாற்‌ கொன்திடும்‌; (ல அசுரர்களுடைய உடம்புகளினின்று) 
உயிர்களைப்‌ பதித்துப்‌ பானம்‌ பண்ணும்‌; (கடல்நீர்‌) அகாயத்‌ இனிடக்கவில்‌ 
தாவிமிகும்படி அட்ரீரிலே (லெ அசுரர்களைப்‌ பிடித்து) நிறையத்‌ தூர்த்து 
விடும்‌; (எ - று.) 

தக்ககொலைகளிற்‌ கொல்லும்‌ - சின்னபின்னப்படுத்‌ இிலதைக்கும்‌ என்ற 
படி, (உயிர்களை வாம்டிச்குடிக்கும்‌என்ற,து, கவிகள்‌ கூறும்‌ மரபுவழுவமைதி, 
பி-ம்‌:--1உகர்ச்சையால்‌, 2தழலென. தத்தம்‌, தாக்கிக்‌, *யானை, 3பரம்பும்‌, 
6தீர்களை. 7நிரப்ப, (௨௭௪) 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ கங்‌ 


௧௪௨, முப்புறதீ இஅலகத்‌ துள்ளு !மொழிவற முற்றும்‌ பற்றித்‌ 
தப்பு லின்‌ நிக்‌ கொன்று தையலார்‌ கருவும்‌ தள்ளி 
யிப்புறதி *தண்டச்‌ தியாரு மவுணரில்‌ லாமை சயெற்றி 
யப்புறத்‌ தண்டர்‌ தோறும்‌ தடவின லெகை யம்மா, 

(இ - ள்‌.) (சவர்ச்ச மத்திய பாதாளமென்னும்‌) மூன்றுவகை புலசல்களி 
லும்மிச்சமில்லா தபடி , அசராகளெல்லோரையும்‌ பிடித்துத்‌ தவராமந்கொன்று 
அவ்வசுரஸ்திரீகளுடைய கருப்பங்களையும்‌ புதத்தேதள்னி யொழித்த, 
(அதன்பின்பு) இர்த ௮ண்டத்‌ திலே அசுரர்கள்‌ எவரும்‌ இல்லாத தனால்‌, (அர்‌ 
ஈரசிக்கமூர்த்தியின்‌) சைகளிற்‌ சில, பரண்டங்களிலும்‌எட்டி (அசுரர்களை) 
தீதடவித்தேடின; ஆச்சரியம்‌! (எ - று.)--பி-ம்‌:--1மொழியத, 2தப்புதல்‌, 
3கொண்டு, 4அண்டர்தோறும்‌, கண்டத்தியாரும்‌. எய்தி, (௨௪௨) 

௧௪௩. கனகனு மவனில்‌ வந்த வானவர்‌ 1களக ணான 
அனகனு மொழியப்‌ பல்வே றவுணரா னவசை யெல்லாம்‌ 
நினைவதன்‌ முன்னல்‌ கொன்று நின்றதந்‌ நெடுக்கட்‌ சயம்‌ 
வனைகழ லவனு 3மற்றம்‌ மடங்கலின்‌ *வரவு கோக்க, 

இதுவும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - குனகம்‌, 

(இ - ள்‌.) பெரிய சண்களையுடைய அச்‌ஈர9ங்கமூரத்தி-இரணியலும்‌ 
அவனிடத்தினின்று தோன்றிய [அவன துபுதல்வனான] தேவர்களை இரட்‌ 
சிப்பவனை பிரசலாதாழ்வானும் தவிர, பல வேறுவசைப்பட்ட அசுரர்களை 
யெல்லாம்‌ நினைத்தற்கு முன்னே [வெகுவிரைவிலே] கொன்று (வாளா) நின்‌ 
றது; பின்பு, தரித்த வீரக்சழலேயுடைய இரணியனும்‌, அர்ஈரரிற்கத்‌ இன்‌ 
வருகையைப்‌ பார்த்து, (௭ - த.)_“வாக்டி.,..... நின்றான்‌?! என அடுத்த சவி 
யோடு முடியும்‌, 

தேவர்கட்குப்‌ பகைவாகளான அசுரர்களைக்கொனறு தேவர்களைக்‌ காக்கு 
மாது திருமால்‌ வெளிப்பட்டது பிரகலாதன்பொருட்‌ டாதலால்‌, அத்தன்மை 
யைப்‌ பீரகலாதன்மேல்‌ எத்தி 'வானவர்களைகணன அனகன்‌” என்றார்‌. ௮௪ 
கன்‌ - கோஷமில்லாதவன்‌, பி.ம்‌:--1கண்களான, 3கின்றது. 3ம.த்றை, 4வர 
வை, வாழ்வு. (௨௪௩) 

௧௪௪.-இரணியன்‌ வாளுங்‌ கேடகழம்‌ ஏந்திப்‌ போநநக்குநிற்றல்‌. 
வயிரவா ளுறையின்‌ வாங்‌ வானக'மறைக்கும்‌ வட்டச்‌ 
செயிரறு கும்‌ பற்றி வானவ ருள்ளம்‌ தீய 
அயிர்‌3படர்‌ வேலை யேழு மலைகளு மஞ்ச வார்த்தக்கு 
உயிருடை மேரு*வென்ன வாய்மடிச்‌ துருத்து நின்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) வச்சிராயுதம்போன்ற [மிசக்கூரிய வலிய] வாளாயுதத்தை 
உறையினின்றுஎடுத் தி (வலச்கையிற்கொண்டு) ஆகாயம்முமுதையும்‌ மதைச்‌ 
கும்படியான வட்டவடி வமுள்ள குத்தமத்ற கேடசப்படையையும்‌ (இடச்சை 
யித்‌) சொண்டு, (காண்டுன்‌2) தேவர்சளுடைய மனம்‌ கருகவும்‌ நுண்மணல்‌ 
பரச்த ஏழுசடல்களும்‌ மலைகளும்‌ அஞ்சவும்‌ ஆரவாரித்து, உயிருள்ளதொரு 

18 


தங கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


மகாமேருகிரிபோல (க்‌ கம்பீரமாய்‌) உதட்டை மடித்துக்கடித்‌ துக்கொண்டு 
கோபித்த (அச்சில்கமூர்த்தியோடு பொருமாறு) அம்சேசலியா து கின்றான்‌. 
கேடசம்‌ - எதிரிகள்‌ பிரயோகிக்கும்‌ படைச்சலங்களைச்‌ தன்மேற்பட 
வொட்டாது தடுக்கும்‌ கருவி; அதத்குச்‌ செயிர றுதல்‌-தன்தொழிலிற்‌ குறைவு 
படாமை, வட்டம்‌ - வருத்தம்‌ வடசொல்‌: உயிருள்ளமேரு வென்றது, இல்‌ 
பொருளுவமை. பி-ம்‌:--1மழையும்‌. 2வட்டம்‌...இடுகு, 3படு, பட, 4 அன்ன 
வாய்‌ மடுத்துகுத்து. (௨௪௪) 
௧௪௫.--அச்சமயத்திற்‌ பிரகலாதன்‌ தந்தைக்கு அறிவுகூறல்‌. 
நின்றவன்‌ றன்னை நோக்கி நிலையிது 1 கண்டு2நீயும்‌ 
3ஒன்றுமுன்‌ னுள்ளத்‌ இயாது முணர்ந்தலை போலு மன்றே 
வன்றொழி 5லாழி வேந்னை ந வணங்குதி வணங்க வேயுன்‌ 
புன்றெழில்‌ பொறுக்கு மென்றா னஅலகெலாம்‌ புகழ நின்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) எல்லாவுலகல்களும்‌ புகழும்படி நின்றவனான பிரகலாதன்‌, 
அம்லனம்கின்ற இரணியனைரோக்‌டி, (இந்த (ஈரரிங்கமூர்த்‌ தியின்‌) நிலைமை 
யைப்‌ பார்த்‌ தும்‌ மீ (கொடுமை) பொருர்‌ திய உன்மனத்தில்‌ சிறிதும்‌ ஈல்லதிவு 
கொண்டனையில்லைபோலும்‌; (பகையழித்தலாகிய) வலியதொழிலில்‌ தேர்ந்த 
சச்கராயுதத்தையுடைய எம்பெருமானை (8 )சமஸ்கரிப்பாய்‌; (அங்கானம்‌) நமஃ 
கரித்தமாத்‌ தரத்‌ திலே (அப்பெருமான்‌ ) நீ செய்த இழிர்‌ ததொழில்களையெல்‌ 
லாம்‌ பொறுத்தருள்வான்‌ என்று சொன்னான்‌; (௭-ு.)--அன்ேே-தே.ற்தம்‌. 
(தண்டு நீயும்‌ என்பது - கண்டும்‌ நீ யென உம்மை பிரித்துச்‌ கூட்டப்‌ 
பட்டது. பி-ம்‌:--1சாண்டி, 38௪, கேளில்‌, கேழில்‌, என்‌ றுநின்‌. 4ஒன்றே, 
5ஒழியலவெட் தாய்‌. (௨௭௫) 
௧௫௬௮-அதற்த இரணியன்‌ கூறிய விடை, 
கேளிது நீயுங்‌ காணக்‌ சளெர்ந்திகோ எரியின்‌ கேழில்‌ 
தோளொடு 2தாளு நீக்க நின்னையுர்‌ 3துணித்துப்‌ பின்னென்‌ 
- வாளினைத்‌ தொழுவ தல்லால்‌ வணங்குதன்‌ மகளி ரூடல்‌ 
காளினு முளதோ வென்னா வண்டக்க ணடுக்க ஈக்காள, 
(இ-ள்‌.) (அதுகேட்டவுடனே இரணியன்‌ பிரகலாதனை சோஃ&), 
(யான்சொல்லும்‌) இல்வார்த்தையைக்‌ கேட்பாயாக: (இல்கனம்சொல்லுெ 
பக்தனான) நீயும்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்க, எழுந்தோங்கெ வலியஇச்சில்கத் தி 
னது ஒப்பற்றகைகளையும்‌ கால்களையும்‌ வெட்டித்தள்ளி உன்னையும்‌ துண்‌ 
டித்து, பின்பு (அங்கனம்‌ வெற்றிதச்ததான) என துவாட்படையை (யான்‌) 
வணங்குவதேயல்லாமல்‌ (பிறரை) வணங்குவதென்ப து, (எனக்குஉரிய) மக 
ளிர்‌ எடல்கொண்டபொழுதும்‌ (எனபக்கல்‌) உளதாமோ?' என்றுசொல்லி 
அண்டங்கள்‌ சடுங்கும்படி சிரித்தான்‌; (எ - று.) 
இது; வீரத்துஎழுர்த வெருளிசகை, ஊடலாவது - ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ 
இன்பகிலையில்‌ அவ்வின்பத்தை மிகுவிக்கும்பொருட்டு ஒருவரோடொருவர்‌ 
கோயித்தல்‌; இது பிரணயகலச மெனப்படும்‌, இன்சொல்முதலிய வே ச்‌ 


காண்டம்‌ ௩. இரணியன்வதைப்படலம்‌ க்ட்& 


உபாயங்களால்‌ தணிச்சச்கூடிய நிலையைச்‌ கடர்து வணங்குதலாடய்‌ தீருபா 
யத்தனொலன்றித்‌ தணிக்சக்கூடாத நிலையை யடைர்த ஊடல்முஇர்ச்சியில்‌ 
இயல்பாக ஆடவர்‌ மகளிரிடத்‌ துக்கொள்ளும்‌ வணக்கத்தையும்‌ யான்‌ கொள்‌ 
ரூம்‌ இயல்பினனல்லேனென்று தனதுவணக்கமின்மையை விளச்கியவாறு; 
ஆரணியகாண்டத்தில்‌ இராவணனுடைய இடங்களை ““மாதர்லலியரெடும்‌ 
புலவியினும்‌ வணங்காத மகுடகிரை'” என்றதுங்‌ காண்க, ॥3-ம்‌:-1சோளரி 
யையின்று, சோளரியின்கேளார்‌. 3தோஞம்‌, 3 துணித்த. (௨௪௧) 
௧௫௭.அநரசிங்கப்பிரான்‌ இரணியனைப்‌ பற்றி மார்பைப்பிளந்து 
கோன்றவிவரத்தை இதுழதல்‌ ஏழகவிகளிற்‌ கூறுகிறர்‌. 
தகைசெயா வாயுங்‌ 1கையும்‌ வாளொடு நடந்த தாளும்‌ 
புகை2செயா நெடுக்கீப்‌ பொங்க 3வுருத்தெஇர்‌ பொருந்தப்‌ புக்கான்‌ 
4தொகைசெய்வார்க கரிய தோளாற் றாள்களா சுற்றிச்‌ சூழ்க்தான்‌ 
மிகைசெய்வார்‌ 6வினைகட்‌ கெல்லா மேற்செயும்‌ வினையம்‌ வல்லான்‌, 


(இ-ள்‌.) (இரணியன்‌, இவ்வாறுசொல்லீச) சிரித்து, (அல்கனம்‌ 
சிரித்த)வாயிலும்‌ சையிலும்‌(கையிலேர்‌ திய) வாளாயு தத் திலும்‌ ஈடக்கன்றகால்‌ 
களிலும்‌ (உக்கிரமிகுதியா நி) புகைசெய்துகொண்டு மிக்க நெருப்புக்ளெர்து 
சொலிக்கக்கோபித்து, (அந்சம்‌ சிங்கமூர்த்தியை) எதிர்த்தற்கு செருங்கனான்‌; 
(அப்பொழுது உலகத்துக்கு) மிச்ச துன்பஞ்செய்பவர்களான (அசுரர்முத 
லிய) துஷ்டர்களுடைய வஞ்சனைச்செயல்களுக்கெல்லாம்‌ மேலாசச்செய்யும்‌ 
த திரச்செய்கையில்‌ வல்லவனான அத்திருமால்‌, கணக்கிடவல்ல சணிதசாஸ்‌ 
இரபண்டி தர்களுக்கும்‌ (கணக்கிட்ட இவ்வளவென்று தொகைசொல்லு 
தற்கு) அரிய [மிகப்பலவான ] (தன து)கைகளினாலும்‌ சால்களினாலும்‌ (அச்த 
இரணியனைச்‌) கூழ்ர்திகட்டிப்பிடித்தான்‌; (௭ - ஐ.) பி-ம்‌:_— [கண்னும்‌, 
2செய உரத்‌ தீதிர்பொக்க.*தொகைசெயற்கு,53சுழற்றி.6மிகைசட்கு. (௨.௪௭) 

௧௪௮. இருவரும்‌ பொருக்தப்‌ பற்றி யெல்வுல குக்கு மேலாய்‌ 
ஒருவருக்‌ காண வண்ண முயர்க்ததற்‌ குவமை கூறின்‌ 
வெருவரு தோற்றத்‌ கஞ்சா வெஞ்சன வவுணன்‌ மேரு 
அருவரை யொத்‌,ா3னண்ண லல்லவை யெல்லா மொத்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) இருவரும்‌ (இல்மனம்‌ ஒருவரையொருவர்‌) கட்டிப்பிடித்து எல்‌ 
லாவுலசங்களுச்கும்‌ மேலாக எவரும்‌ சாணவொண்ணாதபடி உயர்ச்‌ துகின்ற 
தன்மைக்கு ஒப்புமைகூ றமிடத்‌ இ,--(யாவராம்‌) அஞ்ச ம்படியான தோத்தத்தை 
யுடையவனும்‌(எதற்கும்‌) அஞ்சா தவனும்‌ கொடியகோபத்தையுடையவனுமான 
(பொன்னிறமுள்ள) இரணியாசுரன்‌,(பூசியின்ஈடுவிலுள்ள அழித்தத்கு) அசிய 
(பொன்மயமான) மசாமேருசிரியைப்‌ போன்றான்‌: (அவனை அணைத்துப்பத்‌ 
திய) ஈரசிக்கப்பிரான்‌ மத்றமலைகளையெல்லாம்‌ போன்றான்‌ [அம்மேருமலைச்‌ 
குச்‌ சுற்றிலுமுள்ள குலபருவதங்களும்‌ சக்கரவாளகிரியுமாயெ அனைத்தை 
யும்‌ போன்றான்‌]; (எ - ற.) 

தோத்றம்‌-அகாரம்‌, உவமையணி. பொன்னிறமான இரணியாசரனுக்கு 
மேருமலை உவமை. பி-ம்‌:--1எல்லாம்‌. 3 வேண்டின்‌, 3மாயன்‌, (௨௭௮ 


50. கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


௧௪௯.ஆர்ப்பொலி 1முழக்கன்‌ வெவ்வாய்‌ வள்ளுதிர்ப்‌ பாரமானற 
3ஏ.ற்தருங்‌ *கரததிற்‌ பல்வே நெறிஇிரைப்‌ பரப்பி னுற்ற 
பாற்கடல்‌ பாத்து பொங்கிப்‌ பங்கயத்‌ தொருவ னாட்டின 
மேற்‌சென்ற தொத்தான்‌ மாயன்‌ கனகனு 7மேரு வொத்தான்‌. 
(இ - ள்‌.) பயங்கரமான வாயினாற்‌ செய்யும்‌ கர்ச்சனையொலியின்‌ ஆரவா 
சதீதாலும்‌ கூரிய சகல்களின்‌ மிகுதி பொருர்திய பெறுதற்கு அரிய [மிசப்பல 
லான] சைசளினாலும்‌ ஈரசிங்கமூர்‌த்தியான திருமால்‌, பலவே.றுவகைப்பட்ட 
ஆரவாரிக்கின்‌ ற அலைகளின்‌ மிகுதியோடு கூடிய திறாப்பாற்கடல்‌ (உல மெய்‌ 
கும்‌) பரவிப்‌ பொக்ிக்கிளர்க்து பிரமலோகத்‌ துமேலும்‌ சென்றதைப்‌ போன்‌ 
ரான்‌; (அச்சரரிக்கமூர்த்‌ தியின்‌ சைகளினிடையே அசப்பட்கெகொண்ட ) 
இரணியனும்‌ (அச்சடலினிடையே அசப்பட்ட ) மேருமலையைப்‌ போன்றான்‌. 
முச்திய செய்புளில்வர்த முதலிரண்டடியை இச்செய்புளின்‌ முன்னும்‌ 
எடுத்‌ துக்கூட்டுக. ழேசசெய்புளிற்‌ கூறிய உவமையோடு திறாப்திப்படாமல்‌ 
இசசெய்யுளில்‌ அவ்விஷயத்‌ துக்சே மற்றுமோருவமை கூறினார்‌. ஈரரிங்கத்‌ 
தின்‌ கர்ச்சனைக்குக்‌ கடலின்முழக்சமும்‌, அப்பெருமானது சைகளின்‌ தொகு 
நிக்குக்‌ கடலின்‌ ௮லைப்பரப்பும்‌-உவமை, தறிதறிப்பேற்றஉவமையணி, பங்க 
யத்தொருவன்‌ ஈாட்டின்மேல்‌ - தாமரைமலரில்தோன்றிய ஒருமூர்த்தியான 
பிரமனது சத்தியலோ கத்துக்கு மேலும்‌. ஆன்‌ ற-அமைர்‌ த. பி-ம்‌:--1 முழக்கி, 
முழக்கம்‌. மேகரமாற்றை, 3வேற்றகும்‌, வேற்பொலி, 4கரல்சள்‌. 3பரப்பிலித்ற, 
பரப்பிற்றோன் ற. 6செல்வது.7 வெயிலை. (௨௭௯) 
௧௫௦. வாளொடு தோளுக்‌ கையு மகுடமு மலரோன்‌ 1வைத்த 
நீளிருங்‌ ககன முட்டை நெடுஞ்சுவர்‌ தேய்ப்ப நேமி [னத்‌ 
கோளொடுச்‌ திரிவ தெனனக 3குலமணிக்‌ *கொ டும்பூண்‌ மின்‌ 
தாளிணை யிரண்டும்‌ பற்றிச்‌ சுழற்றினன்‌ றடக்கை யொன்றால்‌, 
(இ-ள்‌.) (இரணியனுடைய) வாட்படையும்‌ தோள்களும்‌ சைகளும்‌ 
இரீடமும்‌ பிரமன்படைத்த உயர்ர்த பெரிய அண்டகோளத்தின து உயர்ர்த 
மேற்சுவரில்‌ உராயும்படியும்‌, சோதிச்சச்சரம்‌ [சோதிமண்டலம்‌] விரசல்களு 
டனே சழல்வதுபோலச்‌ தெர்தசா தியிர,ச்தினங்கள்‌ பதித்துச்‌ செய்யப்பட்ட ' 
சொடிய ஆபரணங்கள்‌ (சுற்றிலும்‌) ஒளிவீசும்படியும்‌,-(ரரரிங்சப்பிரான்‌), 
(சன து) பெரியசைசளிலொன்‌ தினால்‌ (வேறு ஒப்புமையில்லாமல்‌) ஒன்னே 
டொன்று ஒத்த (அவ்விரணியன த) சால்களிரண்டையும்‌ ஒருசேரப்பிடி த்து 
(அவ்வீரணியனை ச) சுழற்றினான்‌; (௭ - று.) 
சேமி கோளொடுர்‌ திரிவதென்ன என்பதற்கு - குரியன்‌ தன்னைச்‌ சூழ்‌ 
ச்த பரிவேஷத்‌ துடனே சுற்றித்‌ திரிவதுபோல என்று உரைத்தலும்‌ ஒன்று; 
பரிவேஷம்‌-ஊர்கோள்‌ வட்டம்‌, ரேயி-வட்ட வடி வமான குரியமண்ட லத்தின்‌ 
மேல்‌ நின்றது. பூண்பவன து கொடுமையைப்‌ பூணின்மேல்‌ ஏழ்‌ தி சொடும்‌ 
பூண்‌? என்றது, ஒருவகை உபசாரலழச்கு, பீஃம்‌:-1தர்த, 2சனகமுட்டை,, 
சகுருமணி,4குழையும்‌. - (௨௦) 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௪௧ 


௧௫௧. சுழற்றிய காலத்‌ 1இற்ற தூங்குகுண்‌ டலங்க ணீங்கெ 
இழககொடு 2மே ற்கு மோடி விழுந்தன திடர்‌ 5 வின்றும்‌ 
அழற்றரு கதிரோன்‌ *4றோன்று முதயத்தோ டத்தமான 
5நிழற்றருங்‌ காலைமாலை நெடுமணிச்‌ 6சுடரி னீத்தம்‌. 

(இ - ள்‌.) (இரணியன்காத களில்‌) தொங்கிச்கொண்டிருர்‌ த இரண்டு 
குண்டலங்களும்‌, (சிங்கப்பிரான்‌ அவ்விரணியனைப்பிடித்து விசையோடு) 
சுழற்றியபொழுது சிதறினவையாய்‌(த்‌ தனித்தனி )பிரிர்து ழெச்கலும்‌ மேற்கு 
தும்‌ செடுர்தூரத்துக்கு அப்பாற்‌ சென்று விழுச்‌ துடெர்தவை தாமே, இர்நா 
ளிலும்‌ சூரியன்‌ விளங்குகிற உதயகிரியும்‌ அஸ்தகிரியும்‌ ஆம; (அக்குண்டலல்‌ 
களிற்‌ பதித்த) பெரிய [சிறந்த] மாணிச்சங்களின்‌ ஒனிப்பெருச்கே காலைப்‌ 
பொழுதிலும்‌ மாலைப்பொழுதிலும்‌ (முறையே அக்ழக்கு மேத்குகளில்‌ செவ்‌ 
வானமென்னும்‌) ஒனியைச செய்யும்‌; (எ - று.) 

அழல்‌ தரு கதிரோன்‌ - வெப்பத்தைச்‌ செய்யும்‌ உஷ்ணகிரணக்களை 
யுடையவன்‌. நீத்தம்‌-வெள்ளம்‌; இங்கு, இலக்கணை. அவநுதியணி, உதய அத்‌ 
தமன பருவதல்களினிடத்துப்‌ பருவதத்தன்மைகளையும்‌ செல்வான த்தினிட 
தீது அத்தனமையையுமமறுத்‌ து, இரணியன து குண்டலத்‌ தன்மையையும்‌, 
மணி நிழதிதனமையையும்‌ ஏற்றிக்கூறியிருத்தல்‌ காண்க.£இன் றும்‌ என்பதை 
நிழல்‌ தரும்‌ என பதனோடுழ்‌ கூட்டுக. பி-ம்‌:---1 அற்ற, 2மேத்கினோமி, மேற்கி 
னூடு, 3டச்த விண்‌. 4வைகும்‌, 5நிழற்றுறு, நிழ.ற்றுவ, 6சுவறில்‌, (௨௮௧) 
41ந௨. [போன்றன 2வினைய தன்மை 3பொருவிய இனைய தென்று 

*கான்றனி யொருவன்‌ றன்னை யுரைசெயுக்‌ 5தரத்தன நானோ 
வான்றரு வள்ளல்‌ வெள்ளை வளளுகிர்‌ வயிர மார்பின்‌ 
ஊன்றலு முதிர வெள்ளம்‌ பரக்துள துலக மெக்கும்‌, 

(இ - எ.) இவைபோன்றன வான தன்மைகள்‌ பொருர்‌ தியதனால்‌ (தன்‌ 
னைப்போன்றவர்‌ ஒருவருமில்லாமையால்‌) தான்‌ தனிப்பட்ட ஏககூர்த்தியான 
அர்சரரில்சப்பிரானது நிலைமையைக்‌ குறித்து, இத்தன்மையதென்றுசொல்‌ 
லும்‌ வல்லமையுடையேன்‌ யானோ! (தன து௮டியார்களெல்லோர்க்கும்‌) பரம 
பதத்தைக்‌ கொடுத்தருள்சற உதாரகுணமுடையவனான அசசிக்சப்பிரான்‌ 
வெண்ணிறமானகூரிய (தன து) சைச்சகங்களை வச்சிர ரதீதினம்போலுறதி 
யான (அவ்விரணியனுடைய) மார்பில்‌ ஊன்றியவளவிலே இரத்தவெள்ளம்‌ 
எழுர்து உலகமுழுவதும்‌ பரவிற்று; (௭ - று.) 

பொருவிய து-போர்செய்த தென்று பொருள்‌ கொள்ளினுமாம்‌. பி-ம்‌:-- 
1போன்றனன்‌. 2அனையதன்மை, 3பொருவியவினையதென்றும்‌, பொருச் இடு 
மளவிலொன்றும்‌, பொருவியதேனைவென்‌ று. 1தான்றனை. 3 தரத்தினேனே. 
$௩, ஆயவன்‌ றன்னைமாய னந்தயி னவன்பொற்‌ கோயில்‌ 

வாயிலின்‌ மணிச்க வான்மேல்‌ வயிரவா ளுகரின்‌ வாயின்‌ 
3மீயெழு குருதி பொங்க வெயில்விரி வயிர “மார்பு 
தியெழப்‌ பிளட்‌ து நீக்கத்‌ 5 தெவர்த மிட55ண்‌ மாரத்தான்‌, 


அ கம்பராமாயணம்‌ 'யுத்த 


(இ-ள்‌. மாயவனான அத்திருமால்‌,--௮வ்விரணியனை, சாயக்காலத்‌ 
இலே, அவனுடைம அழகிய அரண்மனையின்‌ வெளிவாசத்படியில்‌, அழயெ 
(தன,த)தொடையின்மேல்‌(வைத்‌ துச்கொண்டு),சுரியகார்‌திபோன்றகார்‌ தியை 
வீசுகிற வச்சிரரத்தெம்போ லுறுதியான (அவனுடைய) மார்பை வசசிராயு 
தம்போன்ற கூரிய(தன து )கைந்ரகங்களின்‌ நுனியால்‌ மேற்கிளம்புறெ இரத்த 
வெள்ளம்‌ அதிகப்படவும்‌ ெருப்புப்பொதிபறக்கவும்‌ பிளம்‌ து ஒழித்து, தேவா 
களுக்கு (அவனால்‌) சேர்ந்‌ திருந்த துன்பத்தை ீக்கியருளினான; (எ-று. ) 

அவ்வீரணியன்‌ பகலிலும்‌ இரவிலும்‌ சாலாதபடி வரம்பெற்றிருர்தத 
னால்‌, எம்பெருமான்‌, அவனைப்பக லுமாகா அ இரவுமாகாது ௮வ்விரண்டுக்கும்‌ 
இடைப்பொழுதாள அர்‌ திமாலைநேரத்திலே சொனதிட்டான்‌. இங்கனமே, 
தன துவீட்டின்‌ உள்ளிலும்‌ அதன்வெளிபிலும்‌,_— சாவா வரம்‌ பெற்றமைபற்றி 
வீட்டின த அசமும்‌ புறமு மாகாத வாயிற்படி யின்மேலும்‌,--பூமியிலும்‌ 
ஆகாயத்திலும்‌ சாவாத வரம்‌ பெற்றதனால்‌ அவ்விரண்டுமல்லாத தன்மடியின்‌ 
மேல்‌ வைத்துக்சொண்டும்‌, அயுதமல்களினாற்‌ சாவதில்லை யென்று வரம்பெற்ற 
தனால்‌ சகங்களினாற்‌ பிளர்‌ தும்‌ கொன்றிட்டான்‌. அன்றியும்‌, ஈரமுள்ளபொருள்‌ 
களாலும்‌ ஈரமில்லாதபொருள்சளாலும்‌ சாவாத வரம்பெற்ற அவனை அவ்‌ 
விரண்டின்பாற்படாத ஈகத்தினாலும்கொன்றான்‌. இன்னும்‌ இவைபோல 
அவன்பெற்திருர்த வரங்சட்கெல்லாம்‌ பழுதுதோதவண்ணம்‌ தச்திரமாக 
அவனைத்‌ தொலைத்த இிவ்வியசக்தியை வியர்‌ து, “மாமன? என்றார்‌. பி-ட்‌:4 
1ஈன்மாணிக்கவயிரலள்ளுகிரால்‌, 3வாளின்‌. 3மீயிறால்‌. மார்பும்‌, 5தேவர்கள்‌, 
கந ௪ மழன்பு ௫ ரணியனுக்கஅஞ்சிஜடியோளித்த தேவர்கள்ழதலியோர்‌ 

அவன்தோலைந்தவுடன்‌ அச்சமின்றி அங்குவரதல்‌. 
கணு னெண்க னு முவரியா ய்ரங்க ணனுக்‌ 
திக்கணார்‌ தேவ ரோடு முனிவரும்‌ பிதருக்‌ தேடிப்‌, 
புக்ககா டறிகு றாமற்‌ நிரினெறார்‌ புகுக்து மொய்தீதா 
எக்கணாற்‌ கோண்டு மெர்தை யுருவமென 3றிரங்கி நின்றார்‌. 

(இ - ள்‌.) (தாம்தாம்‌)சென்றஇடத்தை(எவரும்‌)தேடியமியவொண்ணாத 
படி (இரணியனுக்கு௮ஞ்சி) தடி புழல்‌ன்றவர்களான மூன்றுகண்களையுடை 
யனான சிவபிரானும்‌ எட்டுக்கண்களைபுடையனான பிரமனும்‌ தாமரைமலர்போ 
ன்‌. றஆயிரல்சண்களையுடையனான இர்‌ தரனும்‌எட்டுத்‌இச்குச்சனித்‌ பொருர்‌ திய 
தேவர்களும்‌ இருடிகளும்‌ மற்றையோரும்‌,-(அவ்விரணியன்தொலைர்தவுட 
னே)அங்குவர்‌ த கெருங்கனெவர்‌ களாய்‌, எம்பெருமானுடைய அர்ஈரரிக்கவடூ 
வத்தை எர்தக்கண்ணினாற்‌ சாண்போமென்று இரக்கமுற்றுநின்றார்கள்‌;(எ-று.) 

அர்ரரசிங்கவடிவம்‌ எவர்க்கும்‌ இனிது காணவொண்ணாதபடி பயம்கர்‌ 
மாயிருர்த தென்பதாம்‌, “எக்கணாற்‌ காண்டும்‌? என்றது, தங்கள்கண்கள்‌ 
சாணக்‌ கூசுதலால்‌, எண்சணான்‌ நான்முகன்‌, திக்கு ௮ணாம்‌ தேவர்‌ - அஷ்ட 
திச்பாலகர்‌. அணாம்‌ - அணவும்‌ என்பதன்‌ விசாரம்‌, திக்கண்‌ ஆம்‌ என்று 
பதம்பிரித்து, திக்குக்களிலுள்ள எனினுமாம்‌) திக்‌ - வடசொல்‌: கண்‌ - ஏழ 
லுருபு, புச்சசாடறிகுராமல்‌ தேடித்நிரின்றார்‌ என்பதற்கு - எம்பெருமான்‌ 


காண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௪௩ 


உள்ளவிடத்தை யறியாமையால்‌ தேடியலைநன்‌ தலர்களான எனப்‌ பொருள்‌ 

கொள்வாருமுளர்‌. பி-ம்‌:--1முனிவரோடு தேவரும்‌ பிதருஞ்‌ 94.தி. சாண்‌ 

போம்‌, சாட்டும்‌, 3இரங்குனெரார்‌, இரர்‌ துநின்றார்‌. (௨௮௪) 

௧௫௫ தேவர்கள்‌ ழதலியோர்‌ நாசிங்கத்தைக்‌ கண்டு அஞ்சுதல்‌. 

நோக்கனார்‌ கோக்க னூமுன னோக்குறு முகமுங்‌ கையும்‌ 
ஆக்கையுச்‌ 1தாளு 2மாி யெங்கணுச்‌ தானே யாகி 
வாக்கனான்‌ மனத்தி னான்மற்‌ றறிவினா லளக்க வாரா 
மேக்குயர்‌ சியர்‌ தன்னைக்‌ கண்டனர்‌ வெருவு கின்றார்‌. 

(இ - ன்‌.) (௮ங்கனம்‌ வந்துசூழ்ர்து) பார்த்த பார்த்த அவர்களுடைய 
முன்னெல்லாம்‌ காணப்படுிற முகங்களும்‌ சைகளும்‌ உடம்பும்‌ கால்களும்‌ 
(பல) உடையனாய்‌ எல்லாவிடத் தும்‌ தானேகிறை* து, சொல்லினாலும்‌ கருத்‌ 
தினாலும்‌ அறிவினாலும்‌ வரையறுக்கமுடியாத மேலோல்‌ வளர்ந்துள்ள அச்‌ 
சிக்கத்தைப்பார்த்து, (அம்முக்கண்ணான்‌ முதலியோர்‌) அஞ்சுணன்‌ றவர்களா 
ஞர்கள்‌; (எ - று) மற்று-அசை, பி-1.-- தோளும்‌. 2ஆக. 3மனத்தினாலும்‌. 
கண்டவர்‌. (௨௮௫) 

க௫௬.-அப்பேருமானைப்‌ பிரமன்‌ துதிக்கத்‌ தொடங்கல்‌. 
பல்லொடு பல்லுக்‌ கெல்லை யாயிசக்‌ 1காதப்‌ பத்தி 

சொல்லிய வதனங்‌ கோடி கோடி மேல்‌ விளங்கித்‌ தோன்ற 

எல்லையி 2லுருவிற்‌ ரக யிருந்ததை 3யெதிர கோக்க 

அல்லியங்‌ கமலத்‌ தண்ண லவன்புகம்‌ விரிப்ப தானான்‌, 

(இ-ள்‌.) பல்லுக்குப்‌ பல்‌ இடைவெளி அயிரங்காததூரமாகச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட முகங்கள்பலகோடி யென்லுர்‌ தொகையினும்‌ அதிகமாகப்‌ பிரகாரித்‌ 
துக்கொண்டிருச்ச, எல்லையில்லாத பெருவடி வமுடையதாயிருர்த அர்நரரில்‌ 
கத்தைப்‌ பிரதியட்சமாகத்‌ தரிசித்து, அசுவிதழ்களையுடைய அழிய தாமரை 
மலரில்‌ தோன தியவனான பிரமதேவன்‌ அப்பெருமானுடைய கீர்த்தியை எடுத்‌ 
திச்சொல்லத்தொடக்கினான்‌; (எ - ற.) 

பல்லொடு பல்லுக்கு எல்லை - ஒருபல்லோடு மற்றொருபல்லுக்கு ஈடுவி 
லுள்ள இடம்‌. பத்‌ இ-தூரம்‌. எதிர - எதிரில்‌, வதரம்‌ - வடசொல்‌, கோடி 
கோடி - கோடியினாற்பெருக்கிய கோடி, பி-ம்‌:--1காதம்பற்தி, உருவத்தாகி, 
3எய்‌தகின்றான்‌, ௭ இர்ர்து சோக்கி, (௨௮௪) 

Cay. 
கடா ட௫துழதல்‌ ரான்குகவிக ॥ - பிரமன்‌ நரசிங்கழர்த்தியைத்‌ 
துதித்தலைக்‌ கூறும்‌. 

தன்னைப்‌ படைத்ததுவுக்‌ தானே யெனுந்தன்மை 

பின்னைப்‌ படைத்ததுவே காட்டும்‌ பெரும்‌ !பெருமை 

உன்னைப்‌ படைத்தாய்நீ யென்றா ஓயிர்‌ படைப்பான்‌ 

என்னைப்‌ படைத்சாய்கி யெனுமிதுவு 2மேகாமோ, 
.... இதுமுதல்‌ ஐர்துகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ன்‌.) (முதலில்‌) உன்னைப்படைத்தவனும்‌ நீயே யென்ற உண்மை 

யை பின்பு [இப்பொழுது] (4 உன்னை இக்‌. தத்தாணினிடத்‌ தில்‌ அழயெ ரில்‌ 


௧௪௪ . கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


கனாசப்‌) படைத்‌ தச்சொண்டதே ஈன்குவிஎக்கும்‌; (இவ்வாறு) மிச்சமிமை 
யையுடைய உன்னை நீயே படைத்‌ துக்கொண்டா யென்றால்‌, பிராணிலர்ச்கத்‌ 
தைப்‌ படைத்தற்காச என்னை நீ படைத்தா யென்று மிதுவும்‌ எத்தன்மைத்‌ 
தாமோ? (எ - று.) 

இன்னபொருளுக்கு இன்னபொருள்‌ சாரண மென்று ஒன்றன்மேலொ 
ன்றாகக்‌ சாரியகாரணவிசாரணை செய்துகொண்டே செல்லுமிடத்து எல்லா 
வற்றுக்கும்‌ மூலகாரணம்‌ ஸ்ரீமர்காராயணனென்றும்‌, அந்தப்‌ பரப்ரஹ்மத்‌ 
துக்குச்‌ காரணமானபொருள்‌ ஒன்றுமில்லை யென்றும்‌ தெரிதலால்‌, அப்‌ 
பரம்பொருள்‌ ஆதியில்‌ தன்னைத்‌ தானே படைத்‌ துக்கொண்டதென்று வேதம்‌ 
முதலிய நூல்கள்‌ கூறுன்‌ றன ;[அதன்சகருத்து - ௮ப்பரம்பொருள்‌ தான்‌ ஒரு 
பொருளினின்‌ று உண்டான தன்றென்ப து.] அற்கனம்‌ அப்பரப்ரஹ்‌.௦ மாயெ 
தீயே உன்னைப்படை த துக்கொள்ளுதல்‌ சாத்தியமோஎன்று சங்கிக்குகிடத்‌ த, 
இப்பொழுது பலரும்‌ காண வேறொருகாரணமுமின் தி நீயே உன்னை ஈரசரிங்க 
மூர்த்தியாக இத்தாணினின்று தோற்றுவித்ததே அச்சல்கையையொழித்தற்கு 
ஏற்ற சாட்சியாகன்றது: மகாவிபவத்தையுடைய உன்னையே படைச்சத்தச்ச 
அற்புதமான இவ்வியசச்தியையுடையவனாயிருச்சிற உனக்கு இர்தச்‌ சராசரம்‌ 
களாயெ உயிர்களைப்‌ படைக்கிற சக்திதான்‌ இல்லாமற்போயித்றோ? இவை 
களைப்படைத்தற்காக என்னை ந படைத்தா யென்பது யாதாகும்‌? உனது 
திருவிளையாடலேயாமென்றவாறு. பி-ம்‌:--1 பெரும, 3ஏத்தாமோ, (௨௮௭) 
௧௩௮. பல்லா யிரகோடி யண்டம்‌ பனிக்கடலுள்‌ 

நில்லாத 2மொக்குளென த்‌ தோன்றுமா னின்னுழையே 
ல்லா 3வுருவ முமாய நின்‌ றக்கா லிவ்வுருவம்‌ 
வல்லே *படைத்தால்‌ 5வரம்பின்மை வாராதோ, 

(இ-ள்‌.) பலஆயிரங்கோடி அண்டக்களும்‌ குளிர்சசியான, கடலிலே 
தோன்றியழியும்‌ நீர்க்குமிழிகள்போல உன்னிடத்திலே உற்பவிக்கும்‌; (ஆத 
லால்‌), எல்லாவுருவங்களும்‌ கீயேயாயிருக்க (அவற்றையெல்லாம்‌ அழிக்கும்‌ 
படியான பயங்கரமான) இர்‌ தநரசில்கருபத்தை (ரீயே) விரைவாகவடித்துக்‌ 
,சொண்டால்‌ வரம்பில்லாமையென்னுங்குற்றம்‌ (உனக்கு) வரமாட்டாதோ? 

உனதுஇச்சிம்கவடிவம்‌ நின துசொரூபமேயான உலகங்களை வரம்பு 
கடர்து அழித்திடாதபடி இதனை அடச்‌ ச்சகொள்ளவேண்டும்‌; அல்லது, 92 
தம்‌. தணிர்‌ சருளல்வேண்டும்‌ என்று வேண்டியபடி, வரம்பின்மை-அரவஸ்தா 
தோஷம்‌: அதாவது - இங்கு, உனதுசொரூபமாச வுள்ளவற்றை உனதுசொ 
ரூபமொன்றே அழித்தல்‌. பி-ம்‌:-—1பல்லுயிர. 2மொக்குளினில்‌, மொக்குளில்‌, 
3உருவமுநீ, 4குறித்தால்‌, 5வரம்புண்மை, (௨௮௮) 
5௫௯, பேரை யொருபொருட்கே பல்வகையாற்‌ பேர்த்தெண்ணுர்‌ 

தாரை 1நிலையை தமியை பிறரில்லை 
யாரைப்‌ படைக்கின்ற இயாரை யளிக்கன்றது 


இயாரைத்‌ துடைக்கனெற தையா வறியேமால்‌, 


தரண்டம்‌ ௩--இரணியன்வன்தப்படலம்‌ ௧௪௫ 


(இ-ள்‌) (சீயாயெ) ஒருபொருளுச்கே பல்வசயால்வேதுபடுத்து 
வெவ்வேறுபெயர்‌ குதிச்சப்படற ஒழுங்கரானகிலைமையையுடையாய்‌; தனி 
முதம்பொருளாகவுள்ளாய்‌ நீயே; (இவ்வாறு ரீயன்றிப்‌) பிறர்‌இல்லை; (பிர 
பஞ்சமுமுதும்‌ நீயேயாயிருச்ச), சுவாமி! (8) சருஷ்டிச்சறது எவரை? (த) 
காச்ன்றதது எவரை? (8) அழிக்கின்றது எவரை? அதிிெறோயில்லை; (எ-று.) 

பிரமவிஷ்ணுறாத்திர ரென்னும்‌ பேர்களை வடித்து நின்னாற்‌ படைத்தல்‌ 
காத்தல்‌ அழித்தல்‌ செய்யப்படுன்ற பிரபஞ்சமுழுவதும்‌ நின து சொரூபமே; 
நின்னினும்‌ வேறான பொருள்‌ யாதுயில்லை யென்பதாம்‌, உலகத்தில்‌ வழக்கு 
இற பொருட்பெயர்‌ யாவும்‌ கடவுட்கே நிலைவேறுபாட்டில்‌ உரியனவாின்‌ 
தன வென்க, காரா-வடசொல்‌: ஒழுங்கு. பி-ம்‌:--1 தனியைதம்யித்‌, (௨௮௧) ' 
௧௬௦. நின்னுளே யென்னை [நிருமித்தாய்‌ 2நின்‌ னருளால்‌ 
என்னுளே 'யெப்பொருளும்‌ யாவரையும்‌ யானீன்றேன்‌ 
பின்னிலேன்‌ முன்னிலே னெந்தை பெருமானே [ன்‌, 
பொன்னுளே தோன நியதோர்‌ *4பொற்கலனே போல்கின்றே 
(இ - ன்‌.) (8) உன்னிடத்திலே என்னை உண்டாக்கனாய்‌; நின து கருணை 
யினாலேயே என்னிடத்திலே எல்லா அஃதிணைப்பொருள்களையும்‌ எல்லா 
உயர்‌ இணைப்பொருள் களையும்‌ யான்‌ படைத்தேன்‌; எனக்குத்‌ தர்தையும்‌ தலை 
வனுமாகவுள்ளவனே ! (உன்னையன்றி எனக்கு) ஒருகாரணமுமில்லேன்‌, காரி 
யமுமில்லேன்‌ (யான்‌); (உன்னிளின்று உண்டான யான) பொன்னினின்று 
உண்டானதொரு பொன்னணியையே ஓக்கின்றேன்‌; (எ - து.) 
என்னைப்படைத்தவன்‌ நீயே யாதலால்‌, உன்னையன்‌ றி எனக்கு ஒருகார 
ணமில்லேன்‌; என்ஞற்படைக்கட்பட்ட பொருள்யாவும்‌ நினது சொரூபமே 
யாதலால்‌, உன்னையன்‌ தி ஒருகாரியமுமில்லேன்‌: யானும்‌ மின து சொரூபமே 
யாதலால்‌,பொன்னினாய அணிகலம்‌ போல்டஇன்றேன்‌ என்தனன்‌. கடவுளு 
க்குச்‌ சேதசாசேதாங்களெல்லாம சரீரமாகுமா தலாலும்‌, சரீரத்தையிட்டு “கான்‌ 
மனிதன்‌, ரான்‌ தேவன்‌! என்று வழங்குவது மரபாதலாலும்‌, சரீரமாயெ சான்‌ 
என்பது கடவுளைக்‌ காட்டுமாதலால்‌, 'எனனுளே யெப்பொருளும்‌ யாவரையும்‌ 
யானீன்றேன்‌? என்‌ றது: :'மத்தஸ்‌ ஸர்வம்‌ அஹம்‌ ஸர்வம்‌? என்பது முதலிய 
னவும்‌ இல்மனமே வர்‌ தனலாம்‌. முன்‌ - காரணம்‌: பின்‌ - காரியம்‌, பி-ம்‌:-- 
1திருமித்தால்‌. 37யலா.து, 3யல்லாய்‌, 32 தா.த்நிய, தோன்றும்‌. 4 பூணொக்கும்‌ 
பூட்சியாய்‌, (௨௯0) 
க௬௫௪.பிரமன்ழதலியோர்‌ துதித்துவணங்க, சிங்கப்பிரான்‌ 
சீற்றந்தணிதல்‌. 
என்றாம்‌ ! இயம்பி பிமையா த 2வெண்கணனும்‌ 
வன்றாண்‌ 3மழுவோலும்‌ “யாரும்‌ வணக்சனெசாய்‌ 
நின்றா ரிருமருங்கு நேமிப்‌ பெருமானும்‌ 
ஒன்றாத சீர றத்தை யுள்ளே யொடுக்கனொன்‌. 
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௧௪௬ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(இ - ள்‌.) என்றுசொல்லித்‌ துதித்து, இமைத்தலில்லாத எட்கெகண்‌ 
சளையுடையனான பிரமனும்‌ வலியபோர்முயதீசியையுடைய மழுவென்னும்‌ 
படைக்க த்தையுடையனான சிவனும்‌ மற்றை (த்தேவர்கள்முதலிய) எல்லோ 
ருமீ ஈமஸ்கரித்தவர்களாய்‌, (அருகில்‌அணுகமாட்டாமல்‌) இரண்டுபக்கங்களி 
லும்‌ வில$ிநின்றார்கள்‌: அப்பொழுது, சக்கராயுதத்தையேர்‌ திய தலைவனான 
சரசிக்சப்பிரானும்‌, அடங்குதற்குஅரிய (தன து) கோபத்தை உள்ளே அடக்க 
யருளினான்‌; (௭ - அ.) 

சண்ணிமையாமை, தேவர்க்கு இயல்பு. வல்‌ தாள்‌ மழு - வலிய காம்பை 
புடைய சோடாலிப்படையுமாம்‌. ஆங்கு- அப்போ அ. ஒன்றாத - தன துபேரரு 

- ஞடைமைக்குப்‌ பொருந்தாத எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1இயம்ப, 3முச்சண்‌ 
ணின்‌. 3தருவிறையும்‌, மலரோனும்‌, * தானும்‌ அழுத்தினான்‌, வர்‌ துவணல்கு 
இன்றான்‌, வர்துவணங்கினார்‌,; வர்துவணகூனான்‌, யாரும்வணங்கினொ. 
ஒன்றான, ஒன்றாகச. (௨௯௬௧) 

௬௦. சிங்பப்பிமான்‌ தேவர்‌ கட்த அபயமளித்தல. 

எஞ்சு முலகனை த !மிப்பொழுதே . யன்‌ றென்று 

கெஞ்சு நடுங்கு கெடுக்தே வரைகோக்கி 

யஞ்சன்மி னென்னா வருள்‌?ரர5௪ சொக்கினாற்‌ 

கஞ்ச மலர்பழிக்குங கையபயங்‌ கட்டி னான்‌, 

(இ-ள்‌.) உலகங்களெல்லாம்‌ இப்பொழுதே அழிர்‌ துவிடுமென்று இடை 
விடாதுரிர்தித்து (அச்ச தால்‌, உள்ளம5டு௩ குத பெரியதேவர்களைகோக்கி, 
(சிங்கப்பிரான்‌), பயப்படாதேயுககளென்றுசொல்லி, திருவருள்பொழின்ற 
இனியபார்வையுடன்‌ | அழகிய ) தாமரைமலரைக்‌ கீழ்ப்படுத்தும்படியான 
(தன து) கையில்‌ அபயமுத்‌திரையையும காட்டினான்‌; (௪ - து.) 

அபயமுத்‌ திரையாவது - உள்ளங்கை வெளித்தோன்றுமாறு கையை 
மலர்த்தி விரல்கள்‌ மேல்கோக்கும்படி வைக்கும்‌ நிலை; இது, அஞ்சாதேயுக்க 
ளென அபயமளித்தற்கு அடையாளமாம்‌. பி-ம்‌:--1எப்பொழுதோ, 2ஈடுக்‌ி, 
3சுரர்‌ துநோக்கனான்‌. (௨௧௨) 

௧௬௩.--பிரமன்பமூுதலியோ அனைவரு ய பேர்யபிராட்டியாறை 
அச்சிங்கப்பிரான நகில்‌ மர்திச்சேல்லும்படி பிரார்த்தித்து அனுப்புதல்‌. 

பூவிற்‌ றிருவை யழ! இன்‌ புனைகலத்தை 

யாவர்க்குஞ்‌ செல்வத்தை 2விடன்னு 3மின்பத்தை 

ஆவித்‌ துணையை யமுதிற்‌ பிறந்தானைத்‌ 

தேவர்க்குக்‌ தம்மோயை *யேவினார்‌ பாற்செல்ல. 

(இ-ள்‌.) அழகுக்கு ஓர்‌ அபரணமாகவுள்ளவளும்‌ எல்லோர்க்கும்‌ (அல 
ரவர்‌ ஷிரும்பும்‌) ஐசுவரியமாகவுள்ளவளும்‌ பரமபதத்திலடையும்‌ பேரின்‌ 
பத்தின்‌ மயமானவளும்‌ (எல்லா) உயிர்க்கும்‌ உற்ற துணை யான்‌ றவளும்‌ அமி 
ருதத்துடனே ( திருப்பாற்கடலினின்று) தோன்தியவளும்‌ தேவர்களுக்கும்‌ 
பெத்துவளர்க்குர்‌ தாய்போன்றவளுமாகிய செர்தாமரைமலரில்‌ வாழ்தெ 


காண்டம்‌ ௨--இரணியன்வதைப்படலம்‌ கசி 


ஸ்ரீமகாலஷ்மியை, அர்சரரிங்கப்பிரானராடில்‌ எழுக்தருளுமாறு (பிரமன்‌ முத 
லிய தேவர்கள்‌) பிரார்த்தித்து அனுப்பினார்கள்‌; (௭ - று.) 

சல்சப்பிரான்‌ தன்‌ற்றத்தை உள்ளே யொடு 'அஞ்சனமின்‌'என்று 
அருள்சுரர்த சோச்கோடு கையபயங்காட்டிய பின்பும்‌ தேவர்கள்‌ ௮௪௪௪ தணி 
யாமையால்‌ ௮ருற்செல்லத்‌ தணிவின்‌ தித்‌ திருமசளை அப்பெருமான்பக்கல்‌ 
முட்‌ திச்செல்‌ லுமா றுவேண்டின ரென்க, அழகுக்குஅழ்கான வ ளென்பது,:அழ 
கன்புனைகலம்‌! என்பதன்கருத்து. அடியார்கள்‌ முத்தியுலகத்து மிரதிசயப்பே 
ரின்பத்தை யடைதற்குத்‌ திருமகள்‌ திருமாலினிடம்‌ புருஷகாரமாககநிற்றல்‌ 
பத்தி; “வீடென்னுயின்பம்‌” என்று சொன்ன தாகச்‌ சொள்ளினுமாம்‌. பி-ம்‌:-- 
1இனபுறாலத்தை. 2வீடீயும்‌, 3அப்பதத்தை. 4ஏவினான்‌, (௨௧௩). 

௧௬௪௮ சீங்கப்பிரான்‌ தன்‌ அநகல்‌ வந்த அத்திருமகளை அருளோடு 
நோக்ததல்‌. 

செந்தா மரை!ப்பொகுட்டிற்‌ செம்மாந்து வீற்றிருக்கும்‌ 

கந்தா 2விளக்கை 3 றுந்தா ழிளங்கொழுந்தை 

“முந்தா வுலகு முயிரு முறைமுறையே 

தந்தாளே நோக்கினான்‌ மன்னொப்பொன்‌ நில்லாதான்‌. 

(இ - ள்‌.) தனக்குஒப்பு ஒருபொருளுமில்லாதவனான அத்‌ திராமால்‌, செக்‌ 
தாமரைமலரின்ஈடுவிலுள்ளசொட்டையின்மீது மிக்சசனிப்போடு எழுர்‌ தருளி 
யிருக்சன்ற தூண்டாவிளக்குப்போன்‌ றவளும்‌, பரிமளம்தல்‌ கிய இளையகொ 
ழுர்துபோன்றவளும்‌, உலகங்களையும்‌ உயிர்களையும்‌ஒழுங்காச ஆதியிற்‌ பெற்‌ 
தருளியவளுமான இருமக.க்‌ குளிர)க்கடாட்சித்தருளினான்‌; (எ - று.) 

£ச்தாவிளக்கு - சுயமபிரகாசமான சோதிச்சொருப முடையா ளென்ற 
படி, உத்தமஃதிரீலஷணமான இயற்கைறுமணமுடைமையோட என்றும்‌ 
மாறாத இளமையுடைமையும்‌, *சலறுச்தாழிளங்கொழுர்‌ து' என்பதில்விளக்கும்‌. 
பி-ம:--1 மலர்மேல்‌, மேல்‌, மணிவிளக்கை, சகெறுக்தார்‌. 4நூர்தாம்‌. (௨௬௪) 

௧௬௫. பின்பு சீங்பப்பிரான்‌ ப்ரரலாதனைக்‌ கடாட்சித்தல்‌, 
1 தீதிலா வாக வுலதன்‌ ற 2 தப்வத்தைக்‌ 
காதலா னோககினை கண்ட முனிககணங்கள்‌ 
ஓதிஞர்‌ ர்த்தி யுபர்க்த பரஞ்சுடரும்‌ 
கோதலாக்‌ தில்ல। த வன பனையெ நோக்கினான்‌, 

(இஃள்‌.) சித்த பஞ்சோதிச்சொரூமியான அச்சிக்கப்பிரானும்‌-— தீமை 
களில்லா தன வாம்படி [இணிதாக! உலகங்கமோட்‌ படைத்தற்கு உதவிய தெய்வ 
மான திருமகளை அன்போட பார்த்தருளினான்‌; (௮தனைப்‌) பார்த்த இருடிவர்க 
கத்தார்‌ (அப்பெருமால்‌ து) பெறாம்புகழை எடுத்துச்சொல்லித்‌ துதித்தார்கள்‌; 
அப்பொழுது, (தனது தர்தையிரந்துதற்காகச சிறிதும்‌) ௨ருச்து தலில்லாத 
பக்தனான பிரகலாதாழ்வானையே “டாஃஃத்தான்‌, (அப்பிரான்‌); (௭ - ல.) 

நிநிலாவாக நோச்கனான்‌ என இயைப்பினுமாம்‌, பிரகலாதன்‌ சோத 
லில்லாமைக்குக்‌ காரணம்‌, எம்பெருமாணிடம்வைத்த அன்பேயாதலால்‌, கோத 


த்நிறு கம்பராமாயணம்‌ பித்த 


வில்லாத அன்பன்‌? என்றார்‌, பி - ம்‌:_1இிநிலாவர்த, திதில்லாவாச்‌, ' இஇல்‌ 
வசத. 2செல்வத்தை, சசுடரான்‌, (௨௧௫) 
௧௬௬.--டதுழதல்‌ ழன்றுகவிக:-சிங்கப்பிரான்‌ பிர கலா தனை 
நோக்கிச்செல்லும்‌ உபசாரவார்த்தை. 
உர்தையையுன்‌ முன்‌ கொன்‌ றுடலைப்‌ பிளந்தளையச்‌ 

சிந்தை 3தளரா தறம்பிழையாச்‌ செய்கையாய்‌ 

*அந்தமிலா வன்பென்மேல்‌ வைத்தா யளியத்தாய்‌ 

எந்கை யினியிதற்குச கைம்மா றியாதென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) உனதுதந்தையை உனது முன்னிலையிலே (யான்‌ கைர்நகங்‌ 
களால்‌) உடம்பைப்‌ பிளர்‌ து அளைர்து கொல்லவும்‌ மனச்தளராமல்‌ தரும 
நெறிதவராத செயலையுடையையாய்‌ எல்லையில்லாத அன்பை என்னிடத்தில்‌ 
வைத்தாய்‌(8); அருள்செய்யத்தக்கவனே! அப்பா! இப்பொழுது(8 என்னிடம்‌ 
வைத்த) இப்பேரன்புக்குஈடாக (சான்‌ உனக்கு)ச்செய்யும்‌ எதிருதவி யாது ? 
என்று (சிம்கப்பிரான்‌ பிரகலாதனைகோகடச்‌) சொல்லியருளினான்‌; (எ - று.) 

சிங்கப்பிரான்‌ பிரகலாதனை :எர்தை? என்றது, அனபுபற்றிய மரபுவமு 
வமைதி, பி-ம்‌:--1முன்னே, எதிரே. 2கொன்தியானுயிர்களைய, கொன்று 
டலையானளைய,யான்கொன்‌ றுயிருண்ண. 3தளராய்‌. 1௮சதமில்பேர்‌, அர்‌ தமில்‌, 
வைத்தயலளித்தாய்‌, வைத்‌ தாயனித்தாயேல்‌, செய்யும்‌. 7கைம்மாதிக்கு. () 
௧௬௭. அயிரா விமைப்பினையோ ராயிரல்‌ ௩ நிட்ட 

3செயிரி ணொருபொழுதி 3னுந்தையை "யாரி நீ 

உயிர5்நேடு வேம்போ லுடலளையக்‌ 0கண்டுஞ்‌ 

செயிர்சேரா வுள்ளத்தாய்க்‌ கென்னினி 7யாஞ்செய்கேம்‌. 
இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒருமாத்திரைப்பொழுதை நுண்மையாச ஆயிரம்கூறாகப்படிர்‌ 
ந்த பகுப்புச்சளூுள்‌ ஒருபகுப்பான சிறிதுபொழுதிலே, உனதுதர்தையை, 
(அவன்செய்த) குற்றல்சாரணமாச யாம்‌ கோபித்த,(௮வன து)உயிரைச்‌ தேடு 
வஷவோம்போல அவனுடம்டை(க கைர்ாசங்களாற்‌ பிளர்து) அளைய, (அதனைச்‌ 
கண்ணெதிரே)கண்டும்‌, துன்பஞ்சேராத மனநிலையையுடைய உனக்கு, யாம்‌ 
இப்பொழுது என்னசைம்மா றுசெய்லோம்‌? (எ - று.) 

அயீர்‌-தண்மை. செயீர்‌-குற்தம்‌, பி'ம்‌:-1 ஆயிரம்‌, 2செயிரான்‌. 3முர்ழை 
யை. யான்‌ ,5தேடுவேன்‌, தேவொன்‌. 6தான்கண்டும்‌, 7யான்செய்கெனே. () 
௧௬௮. 1கொல்லே 2மினியுன்‌ குலத்தோரைக்‌ குற்றங்கள்‌ 

எல்லை யிலாதன செய்தாரே யென்றாலும்‌ 
ஈல்லே முனக்‌*கெம்மை காணாமல்‌ நாஞ்செய்வ து 
ஒல்லை புளதேே லியம்புதியா லென்றுரைத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) இனி எல்லையில்லாத குற்றங்களைச்‌ செய்தனராயிலும்‌,உன து 
குலத்திற்பிறர்த அசரர்களை (யாம்‌) சொல்லமாட்டோம்‌) உனக்கு எப்பிறப்பி 

லம்‌ (யாம்‌) ரஞ்லவராச இருப்போம்‌;சாம்‌ (உனக்குச்‌) செய்யவேண்டிய உதவி 


கண்டம்‌ ௩.--இரணியன்வறறைப்படலம்‌ கசி 


(ஏதேனும்‌) உள்தாயின்‌, சங்சோசப்படாமல்‌ விரைவிற்சொல்வாய்‌ என்று 
(சிக்கப்பிரான்‌ பிரகலாதனை ரோக்கெ) கூறியருளினான்‌; (௭ - று) 


இனி இப்பிரகலாதனுடைய பெளத்திரனாகும்‌ பலிசக்கரவர்த்தி மூவு 
லகத்தரசாட்செயைக்‌ கைப்பற்றித்‌ தேவர்கட்கெல்லாம்‌ துன்பஞ்செய்த போ 
தும்‌ அவனைத்‌ திருமால்‌ கொல்லாமல்‌ அடச்யெருளஞதலூம்‌, அவன்மகனான 
ஈமுரியென்பான்‌ அத்திரிவிச்ரெமொவதாரகாலத்தில்‌ என்‌ இது மாயம்‌ என்‌ 
அப்பன்‌ அறிர்திலன்‌, முன்னையவண்ணமே கொண்டு அளவாய்‌?! என்தபோ 
தும்‌ அவனைக்கொல்லாமல்‌ வானிற்சுழற்றிய மாத்திரத்தோட விடுதலும்‌, அவ 
னது பெ௱த்திரனான பாணாசுரன்‌ கண்ணபிரானை எதிர்த்துப்‌ பெரும்போர்‌ 
செய்தவிடத்தும்‌ அவனைக்‌ கொல்லாமற்‌ சைகளைப்‌ பெறாம்பாலுர்‌ துணித்த 
மாத்திரத்தோடு விட்டருளுதலும்‌ முதலியன இச்சமயத்தில்‌ இருமால்‌ பிரக 
லாதனுக்கு வரங்கொடுத்த உறுதிமொழி தவறாது நிகழ்த்திய நிகழ்சசிகளென 
அதிக. எம்மை - எப்பிறப்பும்‌: எனது அவதாரங்களிலெல்லாம்‌ என்றபடி. 
பி-ம்‌:--1கொல்லேன்‌...ஈல்லேன்‌...என்னை...நான்‌.3ஈனி.3ஆனாலும்‌. 4எண்றும்‌, 


த௬௯௮-1ரகலாதன்‌ வரப்வேண்டூதல்‌. 


முன்பு பெறப்பெற்ற ! பேர முடிவில்லை 

பின்பு பெறும்பேறு 2 முண்டோ பெறுகுவெனேல்‌ 
என்பு பெறாத விழிபிறவி 3யெப்‌இனுகின்‌ 

அன்பு பெறுகை ய.நம்பே மெனக்கென்றான்‌, 


(இ எ.) (உனது திருவருளால்‌) இதுவரையில்‌ (யான்‌) அடையப்பெ 
நிற ஈன்மைகளோ எல்லையில்லா தன) இன்னும்‌(யான்‌) பெறவேண்டிய சன்மை 
யும்‌ உளதோ?(இன்னும்‌ ஏதேனும்‌) பெறவேண்டு வேனாயின்‌, எலும்பில்லாத 
இழிர்த பிறப்பாயெ புழுவின்சன்மத்தை (யான்‌) பெற்றாலும்‌ நின்பச்சல்‌ பக்தி 
யைப்‌ பெறுதலை எனக்கு அருமையான வரமாமென்ற (பிரகலாதன்‌ சிக்கப்‌ 
பிரானை ரோச்‌) விண்ணப்பஞ்‌ செய்தான்‌; (௭ . று.) 


( முன்பு பெறப்பெற்ற பேறே முடிவில்லை என்றது, இரணியனாறும்‌ 
அவனபரிவாரங்களாலும்‌ எவ்லாநீரானுல்‌ கொல்லமுடியாமலிறார்தமை முத 
லியவத்றை, அதனை ::ஈம்பெருமாளெட்டெழுத்தின்‌ பெருமை சவிலுமதோ, 
சம்பரன் மாயம்‌ புரோநிதர சூழ்வினை தாரணிவாள, வெம்படை மாகணம்‌ 
மாமதவேழம்‌ விடம்‌ தழல்‌ சால்‌, அம்பரமே முதலானவை பாலனுக்கு அஞ 
னவே" எனச்‌ காண்க, திருவரங்கச்சலம்பக த்தில்‌ “நின்மாட்டொன்றை, அடி 
யேன்‌ வேண்டுவது ௮ஃதி சீ மறுக்கேல்‌, மூவலகளர்த ₹ன்சேவடி வாழ்த்தி, 
தொழுதகைத்‌ தொண்டர்தர்‌ தொண்டருட்‌ சேர்ச்சாது, எழுவகைத்தோற்‌ 
றத்‌ தின்னாப்பிறப்பின்‌, என்பொழியாக்கையுட்‌ சேர்ப்பினும்‌ அவர்பால்‌, அன்‌ 
பொழியாமை: ௮ருள்மதி யெனக்கே)! என்றதனோடு பின்னிரண்டடிகளை ஒப்‌ 
பிகெ. பி-ம்‌1_1 பேறே. உண்டுபெறுவேனேல்‌, 3எய்திடினும்‌. 4அன்புபெறும்‌ 


பேறடியேத்சருளெனரறான. (௨௧௧) 


௧௫௦ . கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௧௭௦-௫ துழதல்‌ நான்த கவிக்‌ - சிங்கப்பிரான்‌ பிரகலாதனுக்கு 
வரந்தநதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 

அ௮ன்னானை நோக்க யருள்சுரந்த நெஞ்சனனாய 

என்னானை 1வல்ல னெனபக௫ழ்க்த பேரிசன்‌ 

முன்னான பூதங்கள்‌ 2யாவையு 3முற்றீடினும்‌ 

*எர்நா ளுமூலவாய்டீ யென்போ லுளையென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) ௮ங்கனஞ்சொல்லி வரம்வேண்டின பிரகலாதனைப்பார்த் துச்‌ 
கருணைகூர்ர்த திருவுள்ளத்தை யுடையவனாய்‌, ‘எனது அன்பன்‌ (மெய்யுண 
ர்வு) வல்லவன்‌என்று உகர்தருளினபெருமையையுடைய எம்பெருமான்‌ 
(பழமையான பஞ்சபூதம்களெல்லாம்‌ அழிந்தாலும்‌ அழியாமல்‌ என்னைப்‌ 
போல எக்காலத்திலும்‌ உள்ளவனாவாய்‌” என்றுசொல்லியருளினான்‌; (௭ - து.) 

(என்‌ ஆனை” என்றது - அருமைபாராட்டிக்‌ கூறுவதோர்‌ சொல்விமுக 
காடாம்‌; ““என்னானை யென்னப்பன்‌'” எனத்‌ இிருவாய்மொழியிலுல்‌ சாண்ச, 
முன்‌ ஆனஎன்பதற்கு-தலைமைபெற்ற என்றும்‌, பூதங்கள்‌ என்பதற்கு-பிரரணி 
வர்க்கங்கள்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. “என்போல்‌ எர்நாளு முளை? - 
நெடுல்காலம்வாழ்வை யென்றபடி, பி-ம்‌:--1வல்‌$லயெனவனித்‌ த. யோவையு 
மே. 3மு.ற்படினும்‌. *உன்னாாலவாய்‌. (௩௦௦) 

௧௭௧, மின்னைத்‌ தொழுவளைத்த தென்ன மிளி2ரொளியாய்‌ 
முன்னைத்‌ 3தொழும்புனக்கே யாமன்றோ “மூவுலகும்‌ 
என்னைத்‌ கொழுதேத்தி யெய்தும்‌ பயனெய்‌இ 
உன்னைத்‌ தொழுதேத்த யுய்க 5வுலகெல்லம்‌. 

இதுமுதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌ , 

(இ - ள்‌.) (நிலைகில்லாது தோன்றி மறையுர்தன்மைய தான ) மின்னலை 
(அங்கன மமழைம்‌ துபோகவொட்டாமல்‌) தொழுமரத்திலே பிடித்து அகப்‌ 
படுத்திவைத்தாற்போல [மின்னலை நிலைநிழ த்தினாம்போல] விளம்குகற தேச 
கார்‌ தியை புடையவனே! மூன்று உலகங்களும்‌ உனக்கே பழமையான அடி 
மையா மன்றோ? அவ்வுலகங்களிலுள்ள உயிர்களனைத்தும்‌, என்னை வணங்‌ 
இத்‌ துதித்தலால்‌ அடையும்‌ பயனை உன்னை வணங்கத்‌ துதிச்தலாழ்‌ பெற்று, 
வாழச்சடவன); (எ - று.)--௮ன்றோ-தேத்தம்‌, பி-ம்‌:--1 அன்ன, 3ளியே, 
3தொழும்புச்சே, *மூன்றுலகும்‌. 3உயிரெல்லாம்‌, (௩.௦௧) 

௧௪௨. 1ஏனவர்க்கு 2 வேண்டி 3னெளிதொன்றோ வெற்கன்பர்‌ 
4இனவர்க்க மெல்லா நினக்கள்ப ராயினார்‌ 
தானவர்க்கு வேந்தன்‌ யென்னும்‌ தரத்தாயோ 
6வானவர்க்கு நீயே 7யிறைதொன்‌ மறைவல்லோய்‌. 

(இ - ள்‌,) பழமையான வேதங்களில்வல்லவனே ! எனக்கு அடியவரான 
எல்லா௮சையாரும்‌ உனக்கு அடியவர்க ளானார்கள்‌; (ஆகவே), நீ அசுரர்கட்கு 
மாத்திரம்‌ ௮ரசனென்றுசொல்லப்படும்‌ நிலைமையுடையாயோ?! ' தேவர்கட்கும்‌ 
நீயே அர சனாதிறாய்‌; (இம்மாட்சி உன்னையன்‌ தி) மற்றையோர்க்குப்‌ பெதவிரு 
ம்பினாத்‌(பெறுதற்கு)எனியதொருபொருளாகுமோ[ஆசா இஎன்றபடி];(௭- று.) 


காண்டம்‌ ௩, இரணியன்வதைப்படலம்‌ ௧௫௧ 


பீ-ம்‌:-1ஏனையர்க்கும்‌. வேண்ட. 3எளிதன்றே, 4ஆனவர்களெல்லாம்‌. 5வேச்‌ 
தனே.மானவர்க்கும்‌. 7 இறைவன்‌ முறைவல்லோய்‌, இதைமறைசா வல்லோய்‌. 
௧௭௩. நல்லறமு 1மெய்ம்மையு கான்மறையு கல்லருளும்‌ 
எல்லையின்‌ ஞானமு மீறிலா வெப்பொருளுக 
தொல்லைசா 3லெண்குணனு நின்சொற்‌ நொழில்செய்க 
*வல்ல வரு3வொளியாய்‌ 6கானா வளர்கநீ, 

(இ - ள்‌.) சிற்த உடலொளியை யுடையவனே! சிறந்ததான தருமமும்‌, 
சத்தியமும்‌, சான்கு வேதங்களும்‌, சிறர்த கருணையும்‌, எல்லையில்லாத [மிகப்‌ 
பரந்த] தத்துவஞானமும்‌, முடிவில்லாத எல்லாப்பொருள்களும்‌, பழமை 
மிச்ச எட்டுக்குணங்களும்‌, உன துசொற்படி தொழில்செய்யக்கடவன; நீ என்‌ 
னைப்போலவே சிறப்புற்று வாழ்வாயாக; (௭ - று.) 

இணி எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ ஒருபேதமுமில்லை யென்று எம்பெருமான்‌ வரங்‌ 
கொடுத்தவாறாம்‌. எண்குணங்களாவன - அபஹதபாப்மத்வம்‌ [தீவினையின்‌ 
மை], விஜரத்வம்‌ [மூப்பின்மை], விம்ருத்யு, த்வம்‌ [மரணமின்மை], வியணோக 
த்வம்‌ [துயரமின்மை], விஜி$த்ஸத்லம்‌ [பசிபின்மை], அபிபாஸத்வம்‌ [தாக 
மின்மை], ஸத்யசாமத்வம்‌ [மெய்மமைவிருப்புடைமை], ஸத்யஸங்கல்பத்வம்‌ 
[எண்ணம்தவமாது பலிக்கு தன்மையுடைமை] என்பன, இனி, வாத்ஸல்‌ 
யம்‌, ஸ்வாமித்வம்‌, ஸெளசீலயம்‌, ஸெளலப்யம்‌, ஞானம்‌, சக்தி, ப்ராப்தி, பூர்‌ 
தீதிஎன்றும்‌; தன்வயத்தனாதல்‌, தூயஉடம்பினனாதல்‌, இயற்கையுணர்வின 
னாதல்‌, முற்றுமுணர்‌ தல்‌, இயல்பாக 2 வ பாசங்களின்‌ 8ஙகு தல்‌, பேரருளுடை 
மை, முடிவிலாற்றலுடைமை, வரம்பிலின்பமுடைமை என்றும்‌ கொள்ளினு 
மாம்‌, பி-ம்‌:--1மேன்மையு நாமமறைகான்கும்‌. 2எல்லைபிலர. 3எண்கணலும்‌. 
*ஈல்லவுரு, மல்லலுரு. 5ஒழிய, கோளும்வளர்கநீ, எச்காளும்வாழ்கரீ, (௩௦௩) 
௧௭௪ ச்ங்கப்ப்ரான்‌ தேவர்களைநோக்கப்‌ பிரகலாதனுக்கு 
மடிசட்டூதற்த ஏற்றசெயலைச்‌ சேய்க எனல்‌, 

என்‌ று வரமருளி யெவவுலகுங்‌ கை கப்ப 

முன்‌ நின்‌ முரச முழங்க 'முடி சூட்ட 

நின்ற வமர ரனைவிரு 5நேர்த்திவனுக்கு 

ஒன்று பெருமை யுரிமை புரி* கென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) (சிங்கப்பிரான்‌) இவ்வாறுசொல்லி வரங்கொடுத்து, (எல்லா 
வுலகத்தவர்களும்‌ கைகூப்பிவணல்கவும்‌ வாயிலி2ல முசசவாத்தியங்கள்‌ ஆர 
வாரிக்கவும்‌ இவனுக்கு இராச்சியபட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்வதற்காக இக்குநின்‌ த 
தேவர்களனைவீறாம்‌ மனமிணம்‌கி,வேண்டி யறப்புற்றசெயல்களை ச்‌ செய்வீர்க 
ளாக! என்றுகட்டளையிட்டான்‌; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1முடிசூட்டி, அமரரை 
யும்கீர்விரும்பி, அமா ரனைவரும்‌. 3வர்‌ இவனுக்கு, நேராக. 4என்றார்‌. (௩௦௪) 

௧௭௫-பிர கலாதன்‌ ழவுலகத்து அரசாட்சியை வ$த்தல்‌. 
1தேம னுரிமை புரியத்‌ இசைமுகத்தோன்‌ 

ஓம மியற்ற வுடையான முடி *சூட்டக 


௩௫௧ | கம்பராமர்யணம்‌ ்‌ புத்த 


3கோமன்‌ னவனாட மூவுலகும்‌ கைக்கொண்டான்‌ 

காம 4மறையோதா தோதி சனி 5யுயர்க்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) (அப்பெருமானுடைய கியமனப்படியே) தேவர்களும்‌ (அத்‌ 
தேவர்கட்கு) அரசனான இச்திரனும்‌ உரியகுற்றேவல்களைச்‌ செய்யவும்‌, பிர 
மன்‌ ஓமம்வளர்த்தி விவதிகச்சடங்கு செய்யவும்‌, (எல்லாப்பொருள்களையும்‌ 
அடிமையாக) உடையவனான ிங்கப்பிரான்பட்டாபிஷேகஞ்செய்ய,--பிரசத்தி 
பெற்ற வேதங்களை (எ*்தஆசிரியரிடத் தும்‌) பயிலாமலே உணார்து மிகச்றெப்‌ 
புதறவனான பிரகலாதாழ்வான்‌,--௮ரசர்கட்கு அரசனாய்‌ மூன்றுஉலசங்களை 
யும்‌ தன்வசத்திற்கொண்டான்‌;(எ - று.) 

தே - தேவ என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; இது, இங்குச்‌ சாதிப்‌ 
பெயராய்நின்‌ றது. மன்‌ - மன்னன்‌: பண்பாகுபெயர்‌, உரிமை புரிய-பட்டாபி 
ஷேகத்துக்குவேண்டிய தொழில்களைச்‌ செய்ய, பி - ம:--1தேவர்‌. 2சூடிச்‌, 
சூட்டிக்‌, 3கோமானவனா9, 4அருமறைநூலோதி. 5உணர்ந்தான்‌. (௩௦௫) 
௧௪௬-- விபீஷணன்‌ டூசாவணனுக்தச்சோல்லிய வரலாற்றைமடித்தல்‌., 

ஈதாகு முன்னிகழ்ந்த தெம்பெருமா 'னெனமாற்றம்‌ 

யாதானு மாக நினையா இகழ்நியேல்‌ 

திதாய்‌ 2விளைதல்நனி இண்ண மெனச்‌ செப்பினான்‌ 

மேதாவி கட்கெல்லா மேலான மேன்மையான. 

(இ - ள்‌.) எங்கள்‌ தலைவனே ! முன்பு ஈடச்தவரலாறு இதுவாம்‌; என 
வார்த்தையைச்‌ சிறிதும்‌ பொருள்செய்யா து இகழ்வாயானால்‌, திமையுண்டாகி 
வளர்தல்‌ மிகநிசசயமென்‌ று, அறிவுடையார்‌ யாவரினும்‌ மேம்பட்ட மேன்மை 
யையுடையவனான விபீஷணன்‌ (இராவணனுக்குச) சொல்லீமுடித்தான்‌. 

“எம்பெருமான்‌? என்றது, அரசனான தமையனை அடிமையான தம்பி 
வினித்த முறை, மேதாலி - வடசொல்‌; மேதா: அறிவு: அதனையுடையோன்‌. 
பி-ம்‌:--1என்னுரையை. 2வருதல்‌ திடமென்று. 3மெய்ம்மையான்‌, (௩௦௯) 


இரணியன்வதைப்‌ படலம்‌ பூற்றிற்று, 


௪-அவது விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌, 


விபீஷணாழ்வான்‌ ஸ்ரீராமபிரானைச சரணமடைக்‌ ததைக்‌ கூறும்‌ பாகம்‌, 
விபீஷணன்‌ என்ற வடசொல்லுக்கு - (பகைவர்க்குப்‌) பலவா று பயங்கரனாச 
வுள்ளவனென்று பொருள்‌; இனி, பயங்கரனல்லாதவனென்று உரைத்தது 
மொன்று, இவன்‌, இராவணனது இறுநித்தம்பி; ஏழுசிரஞ்சிவியரில்‌ ஒருவன்‌. 
(மற்றையோர்‌ - அசுவத்தாமா, மகாபலிசச்கரவர்த்தி, வியாசன்‌, அதுமான்‌, 
இருபன்‌, பரசுராமன்‌ என்பவர்‌.) இது, வீடணனடைக்கலப்படலம்‌ எனவும்‌ 
வழங்கப்படும்‌. 

விபீஷணன்‌ இரணியன று சரித்திரமூலமாகப்‌ பலவாறு சன்மதிகூறியும்‌ 
இராவணன்‌ அவன்மதியையேற்றுக்கொள்ளாமல்‌ அவ்விப்ஷணனைச்‌ சனெர்து 
“என்முன்நில்லா து அப்பாற்‌ செல்க! என்று கடிர்துக றி, அவ்விபீஷணன்‌ 


காண்டம்‌ ௪.-விபடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௫௩ 


அனலன்முதலிய சான்கு௮௯மச்சர்களுடனே விண்மீதுஎழுர்‌ துநின்று பின்‌ 
னும்‌ ஈன்மநிகூறி இலங்சையைவிடுத்‌ துப்‌ பின்செய்யவேண்டுவதை அர்த 
மர்‌ திரிமாரோடு ஆலோசித்துக்‌ கடல்சடர்‌ து சேய்மையிலிறார்‌ ஐ வான ரசேனை 
களைக்கண்டு வியர்‌ த,௮ப்போது இரவாசையால்‌ அங்குச்செல்லாது பொழுது 
புலர்ர்ததும்‌ வானரசேனையை “கொற்றவ! சரணம்‌எ ன்றுவச்து சேர்ர்தானாக; 
பகைப்புலத்தார்‌ ஈம்மிடத்‌ துவர்தாரென்று அர்த விபீஷணனமுதலியோரை 
வானரவீரர்‌ கொல்லமுயல, அப்போது ஸ்ரீராமபிரானது கட்டளைப்படி அநு 
மானேவலால்‌ மைர்ததுவிவிதர்வர்‌ து விசாரித்து ௮அனலன்பேச்சனால்‌ உண்மை 
யுணர்ந்து ஸ்ரீராமனுக்குத்தெரிவிச்ச,அப்போது ௮ப்பிரான்வினாவ,சக்கிரீவன்‌ 
முதலியபலரும்‌£பகைப்புலத்தானைச்‌ சேர்‌ த்துக்கொள்ளலாகாது என்று ஒருமு 
கமாகச்கூற, இறுதியில்‌ அநுமான்‌ தம்முடைய அ நுபவம்முதலியவற்தைக்‌ கூறி 
(விபீஷஷணனைக்கொள்ளுவ து தக்கதே? என்று தெரிவிக்க,பிறகு ஸ்ரீராமன்‌ லெ 
உயர்ச்‌ ததருமங்களை எடுத்துக்கூறி (சரணமடைர்தவனைக்‌ கைவிடலாகாது? 
என்று வற்புறுத்திச்‌ சக்கர வனைக்கொண்டே விபீஷணனை த்தம்மிடத்‌ துஅழைப்‌ 
பிக்க, விபீஷணன்‌ ஸ்ரீராமனைச்சேர்்‌ து அனந்தபரவசனாச, ஸ்ரீ ராமன்‌ அவ்விபீஷ 
ணனுக்குஇலங்காராசசியமளித்து ௮வன்வேண்டுகோளின்படி தமது திருவ 
டிசசுவட்டைச்கொண்ட மகுடஞ்சூட்டி த்‌ தேவர்முதலியயா வரும்‌ கொண்டா 
டும்படி வான ரசேனையுள்ளவிடத்தைச சுற்தி ஊர்வலமுஞ்செய்வித்தமை இப்‌ 
படல கூற்‌ கூறப்படுின ற ௮. (௩௦௮) 
வேறு. 
[இராவணன்‌ விபீடணன்மீது கோபங்கோள்ளுதல்‌. 

கேட்டன !னிருக்‌ துமக்‌ கேள்வி3 தேர்கலாக 

கோட்டிய 3சிநதைய। னு. றஇ *கொண்டிலன்‌ 

மட்டி ய ரீ. யன 5முடுகிப்‌ பொங்கினான்‌ 

காட்டாக்‌ உட்டிய வனைய வாண்கணான. 

(இ-ள்‌.) (இராவணன்‌ தன்‌ தம்பியான விபீஷணன்‌ கூறியதைச்‌) கேட்‌ 

டிருர்‌ தும்‌,அக்தககேட்டபொருளை(த்‌ தனக்கு ஈன்மைதருவது என்‌ று)ஆராய்ர்‌ 
.ததியமாட்டாம்ல்‌ உ றுதிப்பொருளைக்‌ கைக்கொள்‌ ளா தவனாய்‌,மாறுபட்ட எண்‌ 
ண த்தையுடையவனும்‌ ஊட்தெற்குஉரியஅரக்கை ஊட்டியவதிறைப்‌ போன்ற 
ஒள்ளிய [செக்கிறமாகவிளங்குனெ்ற] கண்களையுடையவனுமாடி, மூளுமாறு 
செய்த இப்பபோலக்‌ சளர்க்து கோபம்மூண்டான்‌; (எ - ற.) 

... விபீஷணன்‌ கூறியது உறுதிபயப்ப தாயிறார்‌ தும்‌ அதனி லுள்ளசன்மையை 
யாசாம்ச்‌ சதியா ட்டாமையால்‌ அவ்விபீடணனமீது பெருஞ்சினல்கொண்ட 
னன்‌ இராவண னென்பதாம்‌.ஏினத்தாற்‌ கண்கள்‌ சிவத்தல்‌,இயல்பு.கை கால்‌ 
உதடு முதலிய உறுப்புக்களுக்குச்‌ செர்கிறமுண்டாததிகாக அரக்குணட்டுதல்‌, 
மரபு:அவ்வரக்கை ஊட்டினற்போலக்‌ கண்களிருர்தன என்‌ ரது-தன்மைத்தற்‌ 
தறிப்பேற்றவணி.அரக்கு-லாஷா:வடசொல்‌.தேர்கலாச்சிர்தையான்‌ கோட்டி 
யசி்தையான்‌ என முடிப்பாருமூளர்‌. ஊட்டிய-பெயர்‌, பி-ம்‌:--1இருர்துழி, 
இருச்தவக்‌.3தேர்விலாச்‌,தேவிபா ற்‌, தவி.பிற்‌.3சிர்தையால்‌. 194 தியா. முருக 

20 ப 


கட௪ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௨ள-இதுழதல்‌ எட்டுகவிகள்‌-ஒநதோடர்‌; இராமனிடத்து 
அன்புவைத்திநப்பதற்காகத்‌ தன்தம்பியைத்திட்டி'நீ என்னைவிட்டூப்‌ 
போய்விடுவாய? என்று இராவணன்‌ துரத்திவிட்டதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌, 
இரணிய னென்பவ 1னெம்ம ஜனோரிலும்‌ 
முரணிய 2னவன்‌ றனை முருக்கி முற்றினா।ன 
3 அணிய னென றவற்‌ கன்பு பூண்டனை 
மாணமென்‌ றொருபொருண்‌ மாற்றும்‌ 4வன்மையோய்‌, 

(இ - ள்‌.) மாணமென்ற ஒருபொருளைப்‌ போக்கவல்ல தவவலிமையை 
யுடையவனே! (இரணியனென்‌ பவன்‌ எமமைப்போன்‌ றவர்களைச்‌ காட்டிலும்‌ 
வலிமையையுடையவன்‌: சரணமடைகந்தவரைப்‌ பாதுசாப்பவனான திருமால்‌ 
அந்த இரணியனையழித்து வெற்றிபெற்றான்‌' என்றுகினைத்து, அர்தத்தரு 
மாலினிடத்து ௮ன்புகொண்டுள்ளாய்‌; (எ - று.) 

இரணியாசுரன்‌ எங்களைக்காட்டி லும்‌ வலிமையையுடையவனாக இருர்‌ 
தும்‌ அவனைத்‌ திருமால்‌ அழித்தானென்றும்‌, அத்திருமாலே இராமனாகவர்‌ 
துள்ளானாதலால்‌ என்னை அவன்‌ அழிப்ப து திண்ணமென்றும்‌ கருதி அவனி 
டத்து அன்புபூண்டிருக்கன்றாயென்று விபீஷண னமீ து குறைக றுனெ மனன்‌ 
இராவணனெனக. மரணமென்றொருபொருள்‌ மாற்றும்‌ வன்மையமோய்‌-ஞ்‌ 
தீவியே! என்றவாறு, என்னைக்கொன்று நெடுங்காலம்‌ வாழப்பார்கின்றா 
யென்பது, குறிப்பு. 'பொருதால்‌ நமக்கு எங்கே மரணம்‌ நேரிடுமோ?! என்று 
அஞ்சுவதால்தான்‌ நீ இவ்வாறு அவ்விராமனிடத் து அன்புபூண்டுள்ளாயென்‌.நு 
குதிப்பிக்க, £மரணமென்றொருபொருள்‌ மாத்றும்வன்மையோய்‌என்று வினித்‌ 
ததாகக்‌ கொள்வாரா முளர்‌. பீ-ம்‌:-—!எம்முன்னோரினும்‌, எம்மைரேரினும. 
2அவனையே. 3அரணிவன்‌. *வன்மையோ. (௩௦௮) 

௩. ஆயவன 1வளாத்ததன மாதை “பாகத்தை 
மாயவன்‌ 3கல்லிய மகிழ்க த மைந்தனும்‌ 
*ஏயுஈம்‌ பகைஞனுக்‌ கினிய 3ஈண்புசெய்‌ 
நீயுமே நிகர்பிறா 0நிகாக்க நேர்வரோ, 

(இ ள்‌.) அப்படிப்பட்டவனாகிய வளர்த்த தன்னுடைய தந்தையின்‌" 
மார்பை மாயையையுடையவனாகிய திறாமால்‌ கல்லியதனால்‌ மடழ்ச்யெடைர்த 
அர்த இரணியனுடையபுத்‌ தரனும்‌, பொருர்‌ திய ஈம்முடைய பசைவனிடத்து 
இனிய ஈண்புபூண்ட நீயுமே (ஒருவர்க்கொருவர்‌) சமானராவீர்‌; மற்றையோர்‌ 
(உங்கட்குச்‌) சமானராக ஒத்துவருவாரோ! (எ - று.) 

அரந்தப்பிரகலாதன்‌ தன்னுடையதாதையைக்‌ கொன்ற திருமாலினிடம்‌ 
மகழ்சபூண்டதுபோலவே நீயும்‌ என்பகைவனிடத் து ஈண்புபூண்டாய்‌: ஆக 
ஒவ, மீவீரிருவரும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ ஒப்பாவதன்‌ றி, உங்கட்குச்‌ சமானராக 
வேரெொருவருளரோ? இல்லையென்‌ றவா று, ஆயவனாகய தாதை என்க.கல்லிய- 
வினையெச்சம,நிகர-நிகர்ப்பீர்‌ என்பதன்விகாரம்‌.। 9-ம்‌:---1 வள த்த,பயர் த. 2யாக்‌ 
கையை, சபிளர்திட. *ஏயலெம்‌, எயுமென்‌, ஏயவென்‌, ஆயவெம்‌. 3 அன்பு, 
திசர, இதத்கு, நினச்கு, (௩௦௧) 


காண்டம்‌ ௪.--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ கட 


௪. பாழிசா லிரணியன்‌ ! தல்வன்‌ பண்பெனச்‌ 
சூழ்கினை முற்றியா னவற்குத்‌ தோற்றபின்‌ 
ஏழை யென்பெருஞ்‌ செல்வ !மெய்திப்பின்‌ 
வாழவோ கேருத்தது 3வரவழ்‌ ருகுமோ. 

(இ - ள்‌.) வலிமைநிறைந்த இரணியாசுரனுடைய புத்திரனான பிரகலா 
தனது தன்மைபோல (6) ஆலோூக்கன்றசெயல்‌ முடிச்‌ து;கான்‌ அர்த இராம 
லட்சுமணர்கட்குத்‌ தோற்றால்‌ ஏழைமையையுடைய % என்னுடைய மிக்க 
செல்வத்தையடைர்து பிறகு வாழ்வதாகவா (உன்‌)எண்ணம்‌? அர்த எண்ணம்‌ 
நிறைவேறக்கூடியது ஆகுமோ? [ஆகாது]; (௭ - று.) 

பிரகலாதன்‌ தன்தர்தைஇறச்‌ தபின்பு அவன்‌ செல்லத்தையடைச்‌ து வாழ்‌ 
நீதா ற்போல, நீயும்‌ கான்‌ இராமலட்சுமணாகட்குத்‌ தோற்றுஇறர்‌ துபட என்‌ 
செல்வத்தைப்‌ பெறவேண்டுமென்‌ று கருதுின்றாய்‌; அது ஒருபோதும்கைகூ 
டாதென்பதாம்‌, ஏழையென்றசொல்‌ - அறிவில்லாதவனென்ற பொருளோடு 
செல்வமில்லாதவ னென்ற பொருளையும்‌ காட்டும்‌, வற்று-(நிறைவேதறும்‌) 
வன்மையையுடையது. ப-ம்‌:--1எய்தினை. 2கருத்திது. 3வரமற்று. (௩௧௦) 

நீ. முன்புற வனையர்பால்‌ [நண்பு முற்றினை 
வன்பகை 3மனிதரின்‌ வைத்த *வன்பினை 
என்புற வுருகுதி யழுதி யேத்தி 
உனபுக லவர்பிறி துரைக்க வேண்டுமே. 

(இ - ள்‌.) முன்னதாக அந்த இராமலட்சுமணரிடத்தில்‌ சகம்‌ முதிர்ச்‌ 
துள்ளாய்‌) (இப்போது) கொடியபகையாகய (அந்த இராமலட்சுமணரென்‌ 
தின்‌ ந) மனிதரைப்போல, (அரக்கரிடத் துக்‌  கொணடுள்ள பகைமையையுடை 
யாய்‌; (அன்தியும்‌ 8, அர்த இராமலட்சுமணர்‌ விஷயத்தில்‌), எலும்பும்‌ 
மிகுதியாகஉருகப்பெறுகின்றாய்‌; மழெச்ரசிக்கண்ணீர்‌ சொரிகன்றாய்‌; தச்‌ 
கின்றாய்‌; அர்த மனிதர்‌, உனக்குச்சரணமாவர்‌; (இணி, உன்னைப்பத்தி) 
வேறொன்று சொல்லவேண்டுமோ? (௭ - று.) 

புதிதாகவந்துகொண்டிரறாப்பவரிடத்து அன்பும்‌ ௮ரச்கரிடத்‌ துப்‌ பசை 
மையும்‌ காட்டி ௮7 தமனிதர்விஷ்யத்தில்‌ மனவுருக்கம்‌ முதலியனகொண்டிரு 
ப்பதுசண்டால்‌,ம அவர்களைச்‌ சரணமாக அடைபவனாசச்‌ காணப்படெனருய்‌: 
உன்னைப்பற்றி இவ்வளவேகூறத்‌ தச்கதென்றனன்‌இராவணனென்ச,முன்பு2 
அனையர்பால்ஈண்புமுற்தினைஎன்றது-அவர்கள்ஈம்மிடத்து ௮ன்புவைப்பரோ 
மாட்டாரோ??என்பதையும்‌ அலோசியா து அவர்கள்‌ திறத்து அன்புபூண்டுள்ளா 
யென்றபொருளைச்‌ காட்டும்‌. இணி,முன்பு௨ றவு அனையர்பால்‌ ஈண்புமுதிதினை 
யென்றுஎடுத்து-முன்னமே(உன்னோடு) உறவைக்கொண்ட வர்போன்தவரான 
அ்தமனிதரிடத்து ஈண்புமுற்நினை என்று உரைத்து, அவர்கள்‌ உன்னுறவை 
முர துற்ப்பாராட்டுபவர்போல ௮ன்னாரைமதித்து அவர்கள்‌ திறத்து அன்புமுதி 
தினையெனச்‌ கூறுவாருமுளர்‌. இனி, வைத்த ௮ன்பினைஎன்றுபிரிசத்து இரண்‌ 
டாமடிக்கு-கொடும்பசை டாராட்டயேண்டிய ௮ர்தமனிசரிடச்‌ துவைத்துள்ள 


கட... கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 
அன்பையுடையவனா யிருக்கன்றாயென்று உரைத்தாருமுளர்‌, பி-ம்‌:--1அன்பு, 
மேனிதர்பால்‌, மனிதரை. 3வதிர்த, மதித்த. 4சிர்தையை, அன்பினேய்‌. (௩௧௧) 
௬. 1ஈண்ணின 2மனிதரை ஈண்பு பூண்டனை 
எண்ணினை செய்வினை யென்னை 3வெல்லுமாறு 
4உன்னினை யரசின்மே லாசை யூன்‌ நினை 
இண்ணிதுன்‌ 5செயல்பிறர்‌ 6செ.றுகர்‌ வேண்டுமோ, 

(இ - ள்‌.) (எனக்குப்‌ பகையாகச்‌) ட்டிய மனிசரிடத்‌ துச்சிநேகத்தைக்‌ 
கொண்டாய்‌; (8) செய்யவேண்டியகாரியத்தை(த்‌ தனியே) அலோசித்தவிட்‌ 
டாய்‌; என்னை வெல்லுதத்குரிய உபாயத்தை நினைத்துள்ளாய்‌; இலல்காராச்சி 
யத்தின்மீது ஆசைபதிச்துள்ளாய்‌; உன்செயல்‌ மிக்கவன்மையையுடைய து; 
(எனக்கு உன்னைச்காட்டிலும்‌) வேறொருபகைவர்‌ வேண்டுமோ? (எ - று, 

உன்செயலால்‌, ௮௪ த இராமலட்சுமணரைவிட 5 யேபெரும்பகைவனென்‌ 
பது பெறப்படுெறதென்கின்றான்‌, இராவணன்‌.!1-.. :--1ஈண்ணினை, 2மனி 
தர்பால்‌, 3வெல்லுவது. *உண்ணினைவு. 5செயல த,செயலின்மேற்‌,0செ.றுக்க. 
7 தீயரோ. (௩௪௨) 

வேறு, 
எ. அன்று வானரம்‌ !வக்துகஞ்‌ சோலையை யழிக்கக்‌ 

கொன்று இன்றிடு மின்னெனத்‌ தாதரைக்‌ கோறல்‌ 

வென்றி யன்றென விலக்கனை 3மேல்விளை வெண்ணிழ்‌ 

அன்று தாரவன்‌ றணையெனக்‌ கோடலே துணிந்தாய்‌, 

(இ-ள்‌. அன்றைக்கு [சிலநாளைக்குமுன்பு| ஒருகுரங்கு வந்து நம்மு 
டைய (அசோக வனிகையென்‌ த) சோலையை யழிக்கையில்‌, ((இதனைக) கொ 
ன்‌ றுதின்‌ றுவிடுங்கள்‌ என்று (யான்‌) சொல்ல,£( ! )தூதுவரைக்கொல்லுதல்வெ 
நீதியைத்தருவதாகாது என்‌ று சொல்லி, மேலே விளையவேண்டியதை ஆலோ 
இத்து [செய்தி யதிர்து பசைவன்‌ இலல்கையை முற்றுகைசெய்யவேண்டுமெ 
னக்கருதி] (வர்த தூதுவனைக்‌ கொல்லாதபடி) தடுத்தாய்‌) (அச்செயலுக்கு 
ஏற்பவே), மலர்கள்‌ ரெருங்வயெ மாலையையணிர்‌ தவனாகய இராமனைத்‌ திணை 
யாசச்கொள்வதையே உறுதியாகக்‌ கொண்செளாய்‌; (எ - று.) 

நீ அன்றுவர்ததூ துவனைக்‌ கொல்லா இருக்கும்படி விலக்யெது, என்னு 
டையபகைவர்‌ செய்தியுணர்ச்‌ துவர்து பொரவேணுமென்று கருதியதனாலே 
யாம்‌: அதற்கு ஏற்பவே, அவரைத்‌ துணையாகச்சொள்ள இப்போது கரு.துன்‌ 
ரூயென்றன னென்பதாம்‌, இச்செய்யுள்‌' ஒருபிரதியி லில்லை. (1-ட்‌:--1மணி 
மலர்ச்சாவினை, மணிமலர்சசோலையை.2கொன்‌ றுமென தியான்‌ கூதிட,சொன்‌ 
றுமென்னெனக்கூறலும்‌, 3மேல்வரும்வினை, மேல்வினைவிளைவு, மேல்‌ 
விளைவினை. (௩௧௩) 

வேறு, 
௮. அஞ்சனை யாதலி னமர்க்கு மாளலை 
தஞ்சென மனிதர்பால்‌ வைத்த சார்பினை 


காண்டம்‌ ௪,--விபீடணன்டைக்கலப்படலம்‌ ௧௫௭ 


வஞ்சனை மனத்‌ இனை பிறப்பு 1மாறினை 
நஞ்சினை யுடன கொடு வாழ்த ஊனைன்றரோ, 

(இ - ள்‌.) (பசைவரிடத்து) அச்சக்கொண்டுள்ளாயாதலால்‌ போர்செய்‌ 
வதற்கும்‌ ஏற்ற வீரனாகமாட்டாய்‌: (ஈமச்குப்‌) புகலிடமென்று மனிதர்களிடத்‌ 
இல்‌ வைத்துள்ள பற்றுதலையுடையாய்‌; வஞ்சனையைக்கொண்ட மனத்தினை 
யுடையாய்‌: (8 பிறர்த) பிறவியை [அரச்சப்பிறவிக்குரிய ஒழுக்கத்தை] மாதி 
விட்டாய்‌; (உன்னை உடன்வைச்‌ துக்கொண்டு வாழ்வதைக்காட்டிலும்‌) விஷத்‌ 
தைக்‌ கூடவைத்‌ துக்சொண்டு வாழ்தல்‌ நல்லது; (எ - று,) 

நீ எனக்கு உதவியாயிருக்து போர்புரியப்‌ போநிரறாயென்பதற்கு, 8 
யோ பயங்கொள்ளியாயிருக்கிறாய்‌: மேலும்‌ மணிதரிடத்துப்‌ பற்றுக்கொண்ட 
அவர்களே தஞ்ச மென்ற கருத்தோடு என்னிடத் து வஞ்சசஞ்செய்யவும்‌ கருது 
இன்றாய்‌! அரச்கர்ச்குஉரிய ஒழுக்கமும்‌ மாறிவிட்டாய்‌: உட்பகைகொண்ட 
உன்னை உடன்வைத்துக்கொண்டிருத்தலினும்‌, விஷத்தை புடன்சொண்டு 
வாழலாமென்றவாறு. உட்பகை வெளித்தோற்றத்‌ தில்‌ தெரியாமலே தீங்கு 
செய்தலால்‌, திக்கு விளையுமென்பதை வெளிப்படையாக த்தெரிவிக்கன்ற 
ஈஞ்சே அவ்வுட்பகையினும்‌ ஈல்லதாகுமென்க. பிதபபுமாதினை-அரக்கர்ச்குரிய 
கொலைமுதலிய பாவச்செயலை விரும்பாமல்‌ பிறவுயிர்களிடத்து அன்பு முத 
லியவற்றைச்‌ கொண்டிருக்கன்றாயென்றபடி. பி-ம்‌:--1மாற்தினை. 2ன்மை 
யோ, வாழ்ச்கையோ, (௩௧௪) 

௬. 1பழியினை யுணர்க்‌ தியான படுக்கி லேனுனை 
2யொ,தில்‌ புகலுத லொல்லை சநீங்குத 
வீழியெழர்‌ நிற்றியேல்‌ 1விளிதி யென்றனன்‌ 
அழிலினை 5யெய்துவா ன றிவு நீக்கினான்‌. 

(இ - எ.) (உடன்பிறர்தவனைக்‌ கொன்றானென்ற) பழிவருமேயென்று 
கருதி, யான்‌ உன்னைக்கொல்லாதுவிட்டேன்‌; (வாய்க்குவர்தபடிசொல்லுதலை 
நீங்குகின்றாயில்லை; (ஆகையால்‌ 8), விரைவில்‌ (என்னை) விட்டுப்போவாய்‌; 
(என்‌) கண்ணெதிரில்‌ கிற்பாயானால்‌, (என்கையால் தானே) இறர்திடுவோ 
யென்று கூறினன்‌:(யாவலெ னில்‌), —அழி5 தபோவதை யடையும்பொருட்டு 
விவேகம்‌ நீந்கப்பெற்றவனாகிய இராவணன்‌; (௭ - று.) 

தன்தம்பி விப்ஷூணன்‌ உழதியானபொருளைத்‌ தனக்கு இடித்துக்கூற 
வும்‌ விகாசகாலம்கிட்டியதனால்‌ அதனை விபரீதமாகக்கருநினன்‌ இராவண 
னென்பார்‌, அவனுக்கு (அழிவினையெப்துவா திவு $ல்னான்‌? என்று ஒரு 
பெயர்‌ கொடுத்தார்‌, பீ-ம:_1 பழவினையுழர் தியான்‌. 2ஒழிூல. 3ஏகுதி. *விளி 
தியேயென. 5ஏதுவான்‌. 6அனையகூதினான்‌. (௩.௧௫) 

௧௦ விபீஷணன்‌ துணைவநடன்‌ வானத்து எழத்துந்ன்று, பின்னும்‌ 
பற்பல உறுதிமோழிகளை அவ்விமாவணனுக்தக்‌ கூறுதல்‌. 
என்றலு மிளவலு மெழுக்து வானிடைச்‌ 
சென்றனன்‌ முணைவருர்‌ தானுஞ்‌ !சிக்தியா 


௧௫.௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


நின்றனன்‌ 3பின்னரு நீதி சான்‌ நன 
*ஒன்றல பலபல வுறுத யோதினான்‌. 

(இ - ள்‌.) என்று (இராவணன்கடிர்‌ து) கூறியவுடனே,--(அவ்விராவ 
ணனுடைய) இளையசகோதரனான விபீஷணனும்‌, (இனி) என்‌ செய்யவேண்‌ 
டுவதென்‌ று எண்ணமிட்டுச்‌ துணைவருடனே தானும்‌ எழுர்‌ துவானத்தினிடத்‌ 
துநின்‌ றவனாய்‌, பின்னும்‌, நீ திமிக்கன வாய்‌ ஒன்றுஅல்லாத பலப்பல உறுதிச 
சொற்களை (இராவணனுக்குச்‌) சொல்பவனானான்‌; (௪ - று.)--அதனை மேல்‌ 
இரண்டுகவிகளிம்‌ காண்க, 

சி்தித்து (இலங்கையிலிருப்பு இனித்தனக்குத்தகாது? என்று கருதிய 
விபீஷணன்‌ தன்துணைவரான நால்‌ வரோடு வானத்திலெழுர்து, “தன்னண்‌ 
ணன்‌ வீணே சேட்டிக்குப்‌ பாத்திரமான்றானே! இன்னும்‌ உறுதிமொழிகளை 
உரைச்‌ துப்பார்ப்போம்‌: ஒருகால்‌ திருர்துவானோ?? என்ற எண்ணத்தினாற்‌ 
பின்னும்‌ பலப்பல உறுதிமொழிகளை இராவணனுக்குச்‌ கூறலாயினனென்க. 
இவ்வாறு கூறுவது-விபீஷணன்‌ தான்‌ இராவணனைவிட்டுச்செல்வது இராசி 
யத்தில்‌ விருப்பினாலன்‌ றி அவனுடைய திக்குணம்‌ தனக்குப்பிடியாமையினா 
லேயே யென்பதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, பி-ம்‌--19% தியான்‌. பின்னொரு. 5சான்‌ 
றென சார்ந்தன. 4ஒன் றின, (௩௧௪) 

௧௧.--டுதுவும்‌ அடூத்த கவியும்‌-இராவணறுத்த விபீஷணன்‌ 

இடித்துக்கூறுவதைத தேரீவிக்கும்‌. 
வாழியாய்‌ 1கேட்டியால்‌ 3வாழ்வு கைம்மிக 
ஊழிகாண்‌ 3குருகின தயிரை *யோர்கலாய்‌ 
கீழ்மையோர்‌ சொற்கொடு 5கெடுத னேர்தியோ 
6வாழ்மைதா னறம்‌?பிமைத்‌ தவர்க்கு மாகுமோ. 
மூன்துகவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ- ள்‌.) வாழவேண்டுமென்று விரும்புபவனே !(யான்‌ சொல்வதைக்‌) 
கேட்பாய்‌; செல்வவாழ்க்கை மேம்பட்டுநிற்கப்‌ பலகாலம்‌ காண்பதத்குஉரிய 
[பலகாள்வாழ்தற்குஉரிய! உன்பிராணனைப்பற்தி ஆராய்சசியில்லர தவனாய்‌, 
திழானவரின்சொல்லைக்கொண்டு அழிதத்கு உடன்பட்ளெளாயோ?! தருமத்தி 
னின்று தவறியவர்க்கும்‌ ரல்வாழ்க்சை உண்டாகுமோ? (௭ - று.) 

வாழ்மைதான்‌ அறம்பிழைத்தவர்க்குமாகுமோ - ““கேடுவரும்பின்னே , 
மதிகெட்டுவரும்முன்னே,? (“விநா பாகாலே, விபரீசபுதீதிஃ? பி.ம :-1சேட்‌ 
டியே, வாழிய. 3குறுசெ துயிரை, குறுனெவுறுதி. *ஒரீஇலை. 5செடுக்கவோர்‌ 
தியோ, கெடுதியோர்தியோ, செடுதலோர்தியோ, (ஆண்மை, வாழ்வு, 7பிழைத்‌ 
திருப்பதாக்குமோ, பிழைத்தவர்க்கு வாய்க்குமோ, (௩.௧௭) 

௧௨. புத்திரர்‌ குருக்கள்‌ 1நின 02 கேண்மையச்‌ 
மித்திர ரடைர்‌ துளோர்‌ மெலியர்‌ 3வன்மையோர்‌ 
இத்துணை பேரையு மிராமன்‌ வெஞ்சரஞ்‌ 
'சித்தர வதைசெயக்‌ கண்டு *தீர்இியோ, 


காண்டம்‌ ௪.--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௫௯ 


(இ - ள்‌.) உன்னுடைய புத்திரர்சளும்‌ (பாட்டன்மார்‌ முதலிய) பெரி 
யோர்களும்‌ ஒப்பற்ற பர்‌ துக்களும்‌ னே கிதரும்‌,(உன்னைப்பு சவீடமாகச்‌)சார்‌ 
ர்துள்ளவர்சளும்‌ பலவீனரும்‌ வலிமைபெற்றவராமாகிய இத்தனைபேரையும்‌ 
இராமபிரானுடைய சொடியஅம்பான து,சித்திரவதம்செயப்‌ பார்த்‌ து(ப்‌ பிறகு) 
(உன துஉயிர்‌) மீக்கப்போகிருயோ? (௭ - று.) 

அச்இிரமஞ்செய்த மீ அப்பிரானைச்சேர்ர்து அவன்பா தங்களில்‌ விழுச்‌ து 
அபராதக்ாமணஞ்செய்‌ தகொள்ளாவிட்டால்‌, அப்பிரானுடைய அம்பு, புத்தி 
ரர்முதலானாரோட உன்னைச்‌ சத்திரவதஞ்செய்யு மென்றன னென்பதாம்‌. 
சித்திரவதமாவது-கைவேறு சால்வேறு என இவ்வாறு உறுப்புக்களைத்‌ தனித்‌ 
தனியறுச்‌ துத்‌ துடிக்கச்செய்து பிறகு கொல்லுதல்‌. பீ-ம்‌:_—1இன்‌. 2பொருவு 
சேண்மையர்‌, பொருவில்கேள்வியர்‌. 3வாண்மையோர்‌. *தேர்தியோ. (௩௧௮) 

௧௩. விபீஷணன்‌ டூரா வணனிடம்‌ அபராதக்ஷ£மணஜ்‌ 
சேய்துகோண்டு ஓலங்கையைவிட்டுச்சேலலுதல்‌. 

எத்துணை 1/வகையினு முறுதி 2யெய்தின 

ஒத்தன வுணர்த்தினே 3 னுணர நிற்றலை 

4அத்தவென்‌ பிழைபொறுத்‌ 5 தருளு வாயென 

உத்தம னந்கக ரொழியப்‌ போயினான்‌. 

(இ - ள்‌.) எல்லாவகையினாலும்‌ உறுதிபொருர்தியனவும்‌ (நீ.திதூற்குப்‌) 
பொருர்‌ தியனவுமானவதீறை யறிவுறுத்தினேன்‌: (8 அவற்றை) அதியும்வல்‌ 
லமையற்றவனானாய்‌, தலைவனே! என்னுடையகுற்றத்தைப்‌ பொறுத்தருள்வாய்‌ 
என்றுசொல்லிவிட்டு, சிறந்‌ தகுணங்களையுடையவனான விபீஷணன்‌, அந்த 
லங்காஈகரத்தை விட்டுச்செல்லலானான்‌; (எ - து.) 

விபீஷணன்‌ கூறியலை-அர்த்தசாஸ்திரம்‌ காமசாஸ்திரம்‌ தருமசாஸ்திரம்‌ 
முதலிய எல்லாநூல்சளின்கொள்கசைக்கும்‌ ஏற்றனவும்‌ உறுதியைத்தருவனவு 
மாக இருத்நல்காண்க. இராவணனைவிட்டுத்‌ தான்‌ செல்வதனால்‌, அபுத்திபூர்‌ 
வகமாகத்‌ தான்‌ ஏதேனும்‌ பிழைசெய்திருப்பின்‌ அதனைப்பொ றுப்பாயென்று 
வேண்டிக்கொள்‌ நின்றான்‌. பி-ம்‌:---1வகையெனும்‌, ய்ர்தன.3 உணர்‌ிற்தில்‌ 
லையேல்‌, 4ஒத்தென. 5அருடியால்‌. (௩௧௯) 

௧௪.-அனலன்மதலிய நால்வர்‌ விபிஷணஜேடம்‌ உடன்சென்றமை. 
அனலனு மனிலனு மான்சம்‌ பாதியும்‌ 
1வினையவர்‌ நால்வரும்‌ விரைவின்‌ 2வந்தனர்‌ 
கனைகழற்‌ காலினர்‌ கருமச்‌ சூழ்ச்சியா 
*இனைவரும்‌ வீடண னோடு மேயினார்‌. 

(இ - ள்‌.) ஓலிககன்ற வீரக்சழலையணிர்த பாதங்களையுடையவரும்‌ செய்‌ 
யவேண்டியகாரியத்தை ஆராயுர்‌ தன்மையுள்ள௮ருமான அனலன்‌ அணிலன்‌ 
அரன்சம்பாதி என்கின்‌ (விமீஷணனுக்குஎற்றறதொழிலுள்ள இவர்‌ நால்வரும்‌ 
விரைவாகவர்து, வருந்‌ துன்ற விமீஷணலுடனே பொருட்‌ தினூர்கள்‌; (எ-று) 

விபீஷணனுக்குஇனைவு - இராவணன்‌ திருர்தாமையாலான து. கருமச்‌ 
சூழ்ச்சியர்‌ - விபீஷணலுக்குச்‌ செய்யவேண்டியகாரியங்களில்‌ உடனிருக்து 


௧௬௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


ஆலோசனைகூறுபவர்‌: விபீஷணன்‌ துணைவருர்‌ தானுமாக வானத்திடைச்‌ 
சென்றனன்‌ என்‌ று £ழவர்‌ ததனால்‌, அங்கன்‌ உடன்சென்றவர்‌ (இன்னார்‌, இச்‌ 
துணையவர்‌' என்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்ட தென்க. பி-ம்‌:--1இனையவர்‌. 2எய்‌ 
இனார்‌.3சூழ்ச்சியான்‌. அனைவரும்‌, அனையரல்‌, அனை பவர்‌, 5 ஏகினார்‌, ஆயினார்‌. 
௧௫௮-கடற்கரையில்‌ வானர சேனையுடன்‌ இராமன்‌ வந்துள்ளா 
னென்றது.; விபீஷணுதியர்‌ அங்குப்‌ போதல்‌. 

அரககனு [மாங்கே ண ரமைச்சர்‌ நால்வரும்‌ 

2குரக்னெ த தவரொடு மனிதர்‌ கொள்ளைநீர்க்‌ 

கரைக்கண்வர்‌ இறுத்தன ரென்ற காலையிற்‌ 

பொருக்கென 3வெழுதுமென்‌ றெண்ணிப்‌ போயினார்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்போது விபீஷணனும்‌ (அனலனமுதலிய) சான்குமக்‌இரி 
மாரும்‌, “குரங்குக்கூட்டத்திற்குஉரிய சுக்சரிவன்முதலியோருடனே இராம 
லட்சுமணர்‌ பெருரீராியகடலின்கரை பிலே வட்துத ந்யுள்ளார்‌ என றசமயத்‌ 
இல்‌,'விரைவாக (அங்குப்‌) போவோம்‌? என்று ஆலோசனைசெய்து (சடலின்‌ 
அக்கரைக்குப்‌) போயினா்‌; (எ - று.) 

அரக்கனும்‌ அமைச்சர்நால்வருமபோயினா என்க. அமைச்சர்‌ (அரசனுக்கு) 
அருகிலிருர்து ஆலோசனையுரைப்பவரெனப்‌ பொருள்படும்‌. குரக்னெத்‌ தவர்‌- 
வானரசேனையைக்கொண்டவர்‌, சுக்கிரீவன்‌ அங்கதன்‌ அமுமான்‌ சாம்பவான்‌ 
முதலியோர்‌. வானத்‌ திலெழுக்‌த விபீஷணாதியர்க்குக்‌ கட ற்கரையிற்றங்கயெ து 
தெரியுமெனக. கொள்ளை 8ர்‌-கடல்‌, பி-ம்‌:--1 அங்கன்‌. குரக்ினெக்கடலொடு, 
3எழுர்‌ துவேறென்ன. (௩௨௧) 

௧௬ விபீஷணன்‌ வானரசேனையைம்‌ காணுதல்‌. 
அளக்கரைக்‌ கடந்துமே 1லறிந்த கம்பியும்‌ 
விளக்கொளி 2பரத்தலிற்‌ பாலின்‌ வெண்கடல்‌ * 
*வளத்தடர்‌ தாமரை மலரக்த தாமெனக்‌ 
களப்பெருந்‌ தானையைக கண்ணி (னோககனான்‌. 

(இ - ள்‌.) வரப்பேோவதையதிபவனான விபீஷணனும்‌, சமுத்திரத்கைத்‌ 
தாண்டி [.அக்கரையைச்சார்ர்‌ து], விளக்குக்களின்‌ ஒனி பரவுதலீனால்‌ வெண்‌ 
ணிறமுள்ள பாதிகடலான து' (தன்னிடத்து) வளமுள்ள பெருமைபெற்ற 
தாமரைமலர்கள்‌ மலரப்பெற்றதுபோலும்‌ என்றுதோன்ற, முனைமுகத்துச்‌ 
செல்லும்‌ (அர்தப்‌)பெரியவான ரசேனையைக்‌ கண்களாறி பார்த்தான்‌. 

வானரப்பெருஞ்சேனையில்‌ விளக்கொளிவிளம்‌ நிய து-பாற்கடவில்‌ தாம 
ரைமலர்‌ விளங்குவதுபோலத்‌ தென்பட்டதென்க: தறிதறிப்பேற்றவணி, 
குமங்குகளின்நிறம்‌ வெண்ணிறமாதலால்‌, அச்சேனாசமுத்திரத்திற்குப்‌ பாற்‌ 
கடல்‌ உவமைகூறப்படும்‌. (கண்ணின்‌? என வேண்டாதுகூறிய து - விபீஷண 
லுக்கு அதனைக்‌ காண்பதில்‌ அதிசயந்தோன்‌ தியமையை விளக்குதற்பொருட்‌ 
டாம்‌, பி-ம்‌:--1அதிர்‌.து. யாத்‌ தலின்‌. 3வேலையின்‌. 1வளத்தன, அளக்கரும்‌, 
தண்டு, 6சண்டனன்‌. (௩௨௨) 
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௧௭. -வானரத்திரளைக்கண்ட விடீஷணனது அதிசயவுரை. 
ஊனுடை யுடம்பின வுயிர்கள்‌ யாவையும்‌ 
ஏனைய ஒருதலை நிறுத்தி யெண்ணினால்‌ 
வானரம்‌ பெரிதென 3 மறுவில்‌ சிந்தையான்‌ 
தூநிறச்‌ *சடுபடைச்‌ துணைவர்ச்‌ சொல்லினான்‌, 

(இ - ள்‌.) £மாமிசத்தைக்கொண்ட உடம்பையுடையன வான பிராணி 
களையெல்லாம்‌ ஒருபுறத்நிலும்‌ மற்றையவான வானரங்களை ஒருபுதத்திலும்‌ 
நிற்கவை த்தெண்ணினால்‌ வானர சாதியே (அளவினால்‌)மேம்பட்ட து என்று, 
குறத்றமற்றமன த்தையுடையனான விபீஷணன்‌, மாமிசம்படியப்பெற்று ஒளி 
படைதீதுக்‌ சொல்லுர்தன்மைவாய்ர்‌ தீ படைக்கலங்களையுடைய மர்‌ திரிமாரை 
ரோக்கிச்சொல்லினான்‌; (எ-று) 

விபீஷணன்‌ துணைவரைரோக்டிச்‌ சொல்லிய தில்‌, வானரசேனையின்‌ 
மிகுதியைவிளக்கவர்த தொடர்‌ புயர்வுரவிற்சியணி காண்க, ஒருதலை” என்‌ 
பதை; உயிர்கள்யாவையும்‌என்றதனோடும்‌ இயைக்க, (0 - ம்‌:--1உடம்புடை, 
உடம்பினின்‌, “ஒருவகை, 3மறகும்‌, 4சிற்படைச்‌ துணைவன்‌, (௩௨௩) 

க௮.ுவிபீஷணன்‌ சேய்யத்தக்கதுதறித்து மந்திரிமாரை வினவுதல்‌. 
அறந்தலை 1கின்றவர்க்‌ கன்பு பூண்டனன்‌ 
மறரதுஈன்‌ புகழலால்‌ வாழ்வு வேண்டலன்‌ 
பிறந்த2வென்‌ லுறுஇிரீ பிடிக்க லாயெனத்‌ 
அற்தன னினிச்செயல சொல்லு வென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) தருமத்தைமுக்யெமாகக்கொண்டு கின்றவராகிய இராமனிட 
தீதில்‌ ௮ன்புகொண்டுள்ளேன்‌; அபுக்திபூர்வசமாகவும்‌ சிறர்சபுகழைத்தரும்‌ 
வழியினாலல்லாமல்‌ (வேறு பழ்யைத்தரும்வ,,"யால்வரும்‌) வாழ்சசியை விரு 
ம்புவேனில்லை; (இதுபற்றி), 'உடன்பிறஈ துள்ள எனனுடைய தீர்மானமான 
கருத்தை, ரீ சைச்கொள்ளாமலிருக்இன்றுய்‌! என்று (இராவணன்‌ என்னைக்‌ 
கடிது) துறக்க, (யான்‌ அவனை) விட்டிட்டேன்‌: இசுகிலையில்‌, (யான்‌) செய்‌ 
யத்தக்கதைச்‌ சொல்லுமினென்று (ன்மச்திரிமாரை) வினவினான்‌, (விப 
ஷணன்‌)) (எ - று) 

என்தன்மைகள்‌ என்னுடைய அண்ணனாரான ராவணஞார்ச்குப்பிடி ச 
காமையால்‌, (உடனபிறர்தஎன்னுடைய ௨ அதியைக்‌ கைப்பற்றாத 8 எனக்கு 
உடன்பிறர்‌ தீவனெனப்பேர்வைத்‌ துக்கொண்டு இங்குஇருச்சத்தக்சவன ல்லை: 
ஒழிர்‌ இடு! என்றுசொல்லி என்னைத்‌ துறக்கவே, கான்‌ அவ்விராவணனை விட்‌ 
டிட்டேன்‌: இப்போது யானசெய்வதற்குஉரியசெயலைச்‌ சொல்லவேண்டிமெ 
ன்று மர்‌இரிமாரை வேண்டினன்‌ விபீஷண னென்ச, மூன்றுசான்காம்‌ அடி 
கட்கு-உடன்பிறர்த சான்‌ கூறும்‌ உறுதியை நீ எற்றுக்கொள்ளாதுவிட்டா 
யென்றுசொல்லி (சான்‌ இராவணனை) தீ.துறர்தேன்‌'என்‌ றுஉரைப்பாருமுளர்‌, 
இனி, தருமமார்க்க த்தில்‌ நித்னெருர்களென்ற காரணத்தினால்‌ இராமலட்சம 
ணர்களிடதச்தில்‌ அன்புபூண்டேன்‌! ஆயிலும்‌, அவர்சளைச்‌ சேர்வது இராச்சி 
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யத்திலசைகொண்டு பகைவருடன்‌ சேர்ர்திட்டானென்ற லசைச்சொற்கு 
இடமாகுமாயின்‌, அவ்வாறு பழிப்புஉண்டாகுமா று வாழ விரும்பு திலேன்‌: 
இனி, மீண்டு இராவணனிடத்துச்‌ சார்ச்திருக்கலாமென்றாலோ அவன்‌ என்‌ 
னுறவைத்துறகது அப்பாற்படுத்திவிட்டான்‌.இர்‌ தநிலையில்‌ யான்‌ செய்யத்தச்‌ 
கது இன்னது என்பதை நீவிர்‌ ஆராய்ச்‌ துசொல்லவேணுமென்று கூதினான்‌ 
என்று இச்செய்யுளுச்கு உரைகடதிலுமாம்‌,பீ-ம்‌:-— 1 நின்‌ றவற்கு,3ேல்‌, (௩௨௪) 
௧௯.--டுமாமபிரானைக்‌ காணுமாறு மந்திரிமார்‌ கூறல்‌, 

மாட்சியி னமைந்தது வேறு மற்றிலை 

தாழ்ச்சியிற்‌ 2பொருடருர்‌ தரும மூர்த்தியைக்‌ 

காட்சியே யினிக்கட னென்று கல்விசால்‌ 

சூழ்ச்சியின்‌ 3 கிழவருச்‌ அணிந்து சொல்லினார்‌, 

(இ - ன்‌.) ((தன்னைவக்து) வணங்குகையில்‌ (வணங்குபவர்‌ வேண்டு 
இன்ற)புருஷார்த்‌ தத்தைச்‌ கொடுக்கவல்ல௮னும்‌ தருமமேவடிவெடுத்‌ துவட்தாறி 
போன்துள்ளவனுமான ஸ்ரீராமனைத்‌ தரிசத்தலே இப்போ துசெய்யவேண்டிய 
தொழில்‌: பெருமையுடன்பொருந்தியது, வேரொன்றுஇல்லை!' என்று கல்வி 
யதிவுமிகுக்த ஆலோசனைக்குஉரியவரான அர்தமர்திரிமாரும்‌, (தம்முடைய 
ஆராய்ச்சியினால்‌) திர்மானித்‌ துசசொல்லினார்‌; (எ-று,) 

'தருமத்திற்‌ கருத்தாயிறாப்பவாக்குத்‌ தருமமூர்தீதியைச்‌ சேர்வதாற்‌ புக 
முண்டாகுமேயன்‌ திப்‌ பழிப்புண்டாகாது: ஆதலால்‌, இராமனைச்சென்‌ றுசேர்‌ 
வதேமாண்பையுடையது: பிதிதொருசெயலும்‌ மாண்புடையதல்ல என்று 
மக்‌ திரிமார்‌ விபீஷணனைரோக்கிக்‌ கூறினரென்க, பி-ம்‌--1மத்றும்வேதிலை, 
2பெரும்படைத்‌, 3ழெலர்கள்‌. (௩௨௫) 

௨௦. -டுதுழதல்‌ நான்தவிக:-ஈநகோடர்‌: மந்திரிமார்‌ கூறியதை 
உடன்பட்டு விபீஷணன்‌ மகழ்ந்துகூறுவதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
தல்ல.து சொல்லினா நாமும்‌ வேறீனி 
௮ல்லது !செய்துமே லரக்க ரோதுமால்‌ 
எல்லையில்‌ பெருங்குணத்‌ இராமன்‌ ருளிணை 
புல்லுதும்‌ 3புல்லியிப்‌ பிறவி *4போக்குவேம்‌, 

(இ - எ.) ஈன்மைதருவதையே (மீக்கள்‌) சொன்னிர்கள்‌! இப்போது 
(மீங்கள்சொல்லிய து) அல்லா த தாகிய வேறொருசெயலைச செய்வோமானால்‌, 
ராமும்‌ ராகஷ்ஸசா திக்கு உரியசெயலைச்‌ செய்தவராவோம்‌:(அ தலால்‌), எல்லை 
யில்லாத மிச்ச குணத்தைக்கொண்ட இராமபிரானுடைய உபயபா தங்களைப்‌ 
போய்த்தழுவுவோம்‌: தழுவி (அவனுடைய அல்சோரத்தைப்பெற்று) இர்க 
அரச்கஜட்மத்தைப்‌ போக்கிக்கொள்வோம்‌; (௪ - று.) 

தருமமூர்‌ தீதியாயெ இராமபிரானைச்‌ சேர்தலென்பது அரக்சர்ச்குஉரிய 
செயலன்‌ சுதலால்‌,அப்பிரான து திருவடி சளைப்புல்லவே ஈமச்குராஷ்ஸரென்ற 
பேர்போய்‌ இராமபக்தர்‌என்‌ தபேர்‌ டைக்குமென்‌ றனன்‌ விப்ஷணனென்ச. 
இந்தச்சமயத்தில்‌ இராமபிரானைச சேராவிடின்‌ அரக்சரென்றபேர்‌ ஒழிவதத்கு 
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காண்டம்‌ சி. விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௬௩. 


வழியில்லை யென்ன்றான்‌. போஷபூதர்‌ [அடியவர்‌] இழியவேண்டிய துறை 
மேஷிமினுடைய[ தலைவனுடைய ]தாளிணையேயாதல்‌ காண்க, பி-ம்‌:--18ினை 
துமேல்‌, 2அகுதும்‌. 3புல்லிய, புல்லியிற்‌, 4போக்குதும்‌ போகவே,போகுமால்‌. 
௨௧. முன்புறக்‌ கண்டிலன்‌ கேள்வி 1முன்பிலன்‌ 
௮ன்புறக காரண மறிய 9ற்றிலேன்‌ 
என்புறக்‌ குளிரு3நெஞ்‌ சுருகு *மேலவன்‌ 
5புன்புலப்‌ பிறவியின்‌ பகைஞன போலுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) (இதற்கு)முன்னாக(அல்விராமனை ஒருபோதும்‌) தரி? த தில்லை; 
முன்பு(௮ப்பிரானைப்பற்றிச்‌) கேள்விப்பட்ட தும்‌இல்லை;(இங்கனம்‌ இருக்கவும்‌ 
அப்பிரானிட த்‌ து) அன்பைப்பொருட்‌ தச்‌ காரணத்தை அதிர்‌ துசொள்ளும்‌ வல்‌ 
லமையுடையேனல்லேன்‌; (அவனை நினைக்கையில்தானே என்னுடைய) 
உடலெலும்புகள்‌ மிகவும்‌ குளிர்ச்ியடையும்‌: மனமும்‌ உருகாநிற்கும்‌: (இவ்‌ 
வாறு காரணமில்லாமல்‌ என்புகுளிர்‌தல்முதலியன நிகழும்‌)ஆயின்‌, அர்தஇரா 
மன்‌ அற்பமான ஞானத்தையுடைய [.அதிலைப்‌ புல்லியதாக்குகன்ற] இந்தப்‌ 
பிறவிக்குப்‌ பகைவனாவான்போலத்தோன்றுகின்‌ றத; (௭ - று.) 

இராமபிரானது தாளிணையைப்‌ புல்லுவதாகத்‌ தர்மானித்த விபீஷணன்‌, 
இர்தச்செய்யுளில்‌ அவன்‌ பரம்பொருளின்‌ அமிசமான வனென்பதை ஊகை 
யினாற்‌ கூறுகின்றான்‌. ஒருபொருளினிடத்து அன்பு உண்டாவதற்கு அப்‌ 
பொருளை ரேரிற்‌ காணவேண்டும்‌: காணரேோ்படாவிட்டால்‌ அதைப்பத்தி மிக 
வும்கேள்விப்பட்டாவது இருக்கவேண்டும்‌; இராமனென்பவனையோ இதற்கு 
முன்‌ கண்டதுமில்லை; கேட்ட துமில்லை: அப்படியிருக்க, அவனைப்பற்றி அன்பு 
தோன்றி அவனை நினைக்கும்போதே எலும்பும்குளிர மனமு முருனெறதே ! 
இதற்குச்‌ காரணம்‌ யாதோ? அந்தஇராமன்‌ பிறவியைப்போக்குதின்ற சாட்‌ 
சாத்‌ பரமாத்துமாவின்‌ சொரூபமாகவேயிருக்கவேனுமென்‌ று தோன்றுகின்ற 
தென்றனன்‌ விபீஷணனென்க. ஒருகாலும்‌ சாணப்படாவிட்டாலும்‌ ஆனர்த 
மயனான பரம்பொருளைக்‌ கட்டும்போது தம்மையும்‌௮.தியாமல்‌ மனம்பரவசப்‌ 
பட்டு என்புகுளிர்தல்‌ செஞ்சுஉருகுதல்‌ முதலியன நிகழ்தல்‌ இயற்சையேயாத 
லால்‌ இவ்வாறுஊடத்தான்‌.ஆன்மா இயற்கையாக முற்றுணர்வு ௮மைச்ததாயி 
லும்‌ இர்தப்பிரிருதியின்‌ சம்பர்தத்தால்‌ ௮ர்தஆன்மாவின்‌ ஜ்ஞாசத தச்சு 
மழுங்குத லே்படுகின்ற தென்பதும்‌, பிரகிருதி ஸம்பர்தம்நீங்கய மோக்ஷ 
தசையில்‌ அந்தமு.ற்றுணர்வு உண்டாய்விடு மென்பதும்‌, பிரகருதிஸம்பச்‌ தம்ீவ்‌ 
குவதுபரம்பொருளின்‌ பரமகருணையினா லென்பதும்‌, .நூ.ற்கொளகை, இக்தச்‌ 
செய்யுளில்‌ என்புகுளிர்‌ தல்‌ கெஞ்சுருகுதல்‌என்ற அடையாளங்களைக்கொண்டு 
இராமனைப்‌ பரம்பொருளென ஊடித்தது-அநுமானுலங்காரத்தின்பாற்பமே, 
பி-ம்‌:_1மூளவே. 2கற்லேன்‌. 3நெஞ்சருக்கும்‌, 4எற்கவன்‌, என்னவன்‌: 
புன்புறப்‌, புன்புலைப்‌. (௩௨௭) 

2.2௨, ஆதியம பரமனுக கனபு கலலறம்‌ 


நீதியின்‌ !1வழா மையு 2முயிர்க்கு கேயமும்‌ 


க்கச்‌ “கம்பராமாயணம்‌ யுத்த்‌ 


3வேதிய ரருளுரான்‌ விரும்பிப்‌ பெற்றனன்‌ 
போரது று கழவனைத்‌ தவமுன்‌ பூண்டகநாள்‌, 

(இ - ள்‌.) எல்லாப்பொருட்கும்‌ முதன்மையான அழயெ பரமாத்மாவி 
னிடத்தில்‌ பச்தியும்‌ தருமமார்ச்கத்தில்சடக்கையும்‌ நீதியிலிருர்து தவரு 
மையும்‌ எல்லாப்பிராணிகளிடத்திலும்‌ அன்பும்‌ பிராமணர்களின்‌ கருணை 
பும்‌ (;யெஇவற்றை), திருமாலின துசாபீகமலத்தில்‌ தங்கியுள்ள பிதாமகனாகிய 
பிரமதேவனைக்குதித்தித்‌ தவம்புரிந்த முற்காலத்தில்‌ நான்‌ விரும்பி வரமாக 
அடைச்தேன்‌; (எ - று.) 
பரம்பொருளினிடசத்துப்பக்தி முதலியவற்றைப்‌ பிரமதேவனிடத்து வர 
மாகப்பெற்றமையைக்‌ கூறுகின்றான்‌, விபீஷணன்‌. இங்கு இதுகூறியது, பரம்‌ 
பொருளிடத்துப்‌ பத்திதோன்றுமாறு பிரமதேவ னருளியுள்ளமையால்‌, இல்‌ 
விராமபிரானிடத்துப்‌ பக்தி எனக்குத்‌ தோன்றியதும்‌, இவ்விராமன்‌ பரம்‌ 
பொருளென்பதை மெய்ப்பிக்குமென்று காட்டுதற்காகும்‌. 'புராணமு௩, பிதா 
மஹன்‌? என்று இவ்வாறாகப்‌ பிரமதேவனைச்‌ கூறுவதற்குரற்ப, (இழவன்‌! 
என்றா ரென்னலாம்‌, பி-ம்‌:--1 வழாமலும்‌. 2அ.வர்க்கு.3வே.தியர்க்கு.॥ வேண்டி, 
பெற்றதும்‌, பெற்றது. 6உறை. (௩௪.௮) 

2௩, ஆயது பயப்பதோ 1ரமைத “யாயது 
தூயது 3தினைக்தது தொல்லை யாவர்க்கும்‌ 
நாயகன்‌ மலர்க*கபூல்‌ 5ணுகி ஈம்‌மன த்து 
ஏயது முடிச்‌துமென்‌ 7றினிது மேவினான்‌. 

(இ - ள்‌.) அந்த (ப்பிரமதேவனுடைய) வரமான து பயனையளிப்ப தாகிய 
ஒருதகுதியானகாலம்‌ (மக்கு) உண்டாகியுள்ளது; (மச்‌.திரிமாமாகிய நீயகள்‌) 
ஆராய்ந்‌ தசொல்லிய த குற்றமற்றதேயாகும்‌; எல்லார்க்கும்‌ பழமையான தலை 
வனான ஸ்ரீமர்நாராயணனுடைய தாமரைமலர்போன்ற பாதக்களை கிட்டி , 
மது மனத்திலுள்ளதை நிறைவேற்றுவோமென்று, (மனச்சலலை4ீம8) இனி 
தாகப்பொருர்‌ தியிருர்தான்‌ (விபீஷணன்‌; (௭ - று.) 

£ழ்‌ “செய்திறன்‌ இன்ன து) என்பதைட்பற்றிசசஞ்சலமுற்ற விபீஷணன்‌, 
மர்‌ திரிமாரும்‌ தக்கஆலோசனைகூறவே ஸ்ரீராமனையே சரணமாச அடைவது 
என்று உறுதிசொண்டு அர்தமனச்சஞ்சலமரீங்‌ இனிதாக இருர்கனனென்‌ 
பதாம்‌. பி-ம்‌:--1௮வ.தி, யோவதும்‌, ஆவது, 3நீனைர்தனம்‌, நினைத்த து, நினை 
த்தனை, 4சரண்‌, அணு. 6மனம்மேயது. 7எண்ணீ, 8போயிஞனார்‌, மேயினார்‌, 
மேவினார்‌. (௩௩௨௯) 

௨௪.--(டுரவில்‌ டூராமபிரானிடத்துச்‌ சேர்தல்‌ தக்கதன்று? என்று 
அவர்கள்‌ சோலையில்‌ தங்க, சூரியன்‌ உதயமாதல்‌. 


1 இருளுற வெய்துவ 2தயல்பன்‌ ரு மெனப்‌ 
பொருளுற 3வுணர்ந்தவப்‌ *புலன்கொள்‌ புந தியார்‌ 
மருளுறு சூழலின்‌ மறைந்து வைகனர்‌ 
உருளு௮ தேவ லுதய 6மெய்தினான்‌. 


காண்டம்‌ ௪, --லிபீடணன்டைக்கலப்படலம்‌ க்கட 


(இ - ள்‌.) *இருட்டுப்‌ பொருர்‌ தியிருச்சையில்‌ [இரவினில்‌] (சாம்‌ அர்த 
இராமபிரானை) அடைவது, இயற்கையான செயலன்றாகவிடமென் று, 
செய்யவேண்டிய செயல்களை ஈன்கறிர்த அர்த விவேசமமைர்த புத்திமான்க 
ளான விபீஷணனும்‌ அவனுடைய துணைவரும்‌, மருட்சியை யுண்டாக்குி 
ன்ற சோலையில்‌ மறைர்‌ து தங்கினார்கள்‌) (அப்பால்‌), ஒற்றைச்‌ சச்கரமமைக்த 
தேரையுடையவனாயெ குரியன்‌ உதயமலையை யடைர்தான்‌ [உதித்தான்‌]. 

இராத்திரியிற்‌ புதியவர்‌ வக்தால்‌ மருளுதல்‌ இயற்கை யாதலால்‌, நாம்‌ 
அம்ஙவனம்‌ சந்தேகமுண்டாக்கும்படி இரவிற்சோதல்‌ நல்லதன்றென்று விவேக 
களான விமீஷணன்முதலியோர்‌ அராய்ர்து அங்குத்தானே ஓர்சோலையில்‌ 
மறைர்திருர்‌ தன ரென்க. மமைந்திருர்தனரென்றது-அ௮வ்வானரர்களின்௧ண்‌ 
ணுக்கு எட்டாத தூரத்திலிருர்தன ரென்றவாறு, சூரியன்‌ சம்வற்சரரூப 
மானஉற்றைச்சச்சரங்கொண்ட தேரையுடையவ னென நூல்கள்‌ கூறுவதால்‌, 
(உருளுறுதேரவன்‌? எனப்பட்டான்‌. பி-ம்‌:--1இருளிடை, 2இயல்‌, 3எண்‌ 
ணிய. 4பொலன்கொள்‌ தோளினார்‌, புலன்கொள்‌ கேள்வியார்‌. சோலையின்‌, 
ஆயினான (௩௩௦) 

௨௫. ட ராமபிரான்‌ கராமநங்க வருதல்‌. 
அப்புறத்‌ !நிராமனவ்‌ வலங்கு வேலையைக்‌ 
குப்புறக்‌ கருதுவான்‌ குவளை கோக்கி நன்‌ 
தப்புறச்‌ சிவந்தவாய்‌ னைந்து சோர்குவான்‌ 
இப்புறத்‌ இருங்கரை மருக னெய்‌இனான்‌. 

(இ - ள்‌.) இராமன்‌, அலைலிசுர்தன்மையுள்ள அந்தக்கடலை அக்கரை 
சேருமாறு கடப்பதற்குச சிர்‌ சிப்பவஞகி, கருங்குவளைமலர் போன்ற கண்களை 
யுடையவளான சீதாபிராட்டியின்‌ பவழத்தை யொப்பச்‌ சிவர துள்ள வாயை 
நினைத்து மனச்‌ தளர்பலளாய்‌, இந்தப்பக்க த துக்‌ கடலின்‌ பெரியகரையோரத்‌ 
இல்‌ வர்‌ துசேர்ச்தான்‌; (எ - று.)--அச்சரைசேர உபாயங்கருதுபவன்‌,குவளை 
நோக்கித்‌ தன்வாய்நினைர்‌ து சோர்பவனாமினனென்ச.இப்புதத்‌ இருங்கரைஎன 
வர்ததனால்‌, அப்புறத்து என்பது - ௮க்சரையைச்‌ காட்டிற்று. பி-ம்‌:---1 இரா 
மனுமலங்கல்‌ , (௩௩௪) 

உ௬-டுதுழ்தல்‌ ழன்றுகவிசள்‌-டுராமன்‌ ஆங்கள்ள கானல்‌ 

முதலியவற்றை நோக்தநலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
கானலுங்‌ கழிகளு மணலும்‌ 1கண்டலும்‌ 
பானலுங்‌ குவளையும்‌ பரக்த புன்னையும்‌ 
மேனிறை யனனமும்‌ 3பெடையும்‌ வேட்கைகூர்‌ 
3பூரிறச்‌ *சோலையும்‌ புரிக்து கோக்கினொன்‌. 

(இ-ள்‌.) கடற்கரைச்‌ சோலைகளும்‌ உப்பங்கழிகளும்‌ மணற்பரப்புக்க 
ளும்‌(அங்கு முளைத்துள்ள) தாழைகளும்‌ (ஆங்குள்ள நீர்நிலைகளில்தோன்‌ திய) 
கருரெய்தல்சளும்‌, கருங்குவளைகளும்‌, (மணலில்‌ முளைத்துள்ள) சளைகளி 
னாதி)பரவியுள்ள புன்னை மரங்களும்‌,வானத்‌ தன்மேல்‌ கிழைர்து சாணப்படும்‌ 
ஆணன்னப்பறவைகளும்‌ பெண்ணன்னப்பறவைகளும்‌, ஆசைமிகுத்தீகுக்‌ 


௧௬௧ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


காரணமான மலர்களால்‌ விளச்கம்பெற்ற சோலைகளும்‌ (யெ இவற்றை), 
விரும்பி நோக்கினான்‌) (எ - து.) 

கடலைக்‌ கடக்கச்‌ ரர்‌ இச்சவா த இராமன்‌, தான்‌ வச்‌ தசெயலைமதர் து கானல்‌ 
முதலியபொருளை சோச்சினா னென்க, நோக்இனான்‌ என்ற வினைமுற்றுக்குச்‌ 
தழ்ச்செய்யுளிலுள்ள இராமன்‌ என்பதே, எழுவாய்‌. மேலும்‌ இங்கனமே 
கொள்க, இச்செய்யுள்‌ ஒருபிர தியித்‌ காணப்படவில்லை. பி-ம்‌:--1சாண்டலும்‌, 
2அடம்பும்‌. 3பூகறச்‌, பூரிறை, “சூழலும்‌. (௩௩௨) 

௨௭. தரளமும்‌ பவளமும்‌ 1 தரங்க மீட்டிய 
இரண்மணிக்‌ குப்பையுங்‌ கனகதீரமும்‌ 
மருளுமென்‌ பொ அம்பரு 2மணலின்‌ குன்றமும்‌ 
3பு1ள்கெடுக்‌ இரைகளும்‌ புரிக்து நோக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அன்றியும்‌), முத்துக்களும்‌, பவழங்களும்‌, அலைகள்‌ கொழித்‌ 
துக்கொணாக்து (கரையிற்‌) குவித்த திரண்டுள்ள இரத்தினக்குவியல்களும்‌, 
பொன்போல்‌ விரும்பத்தக்க கரைகளும்‌, மருளுதற்குக்‌ காரணமான மெல்லிய 
சோலைகளும்‌ மணல்மேடுகளும்‌, புரளுடின்ற நெடிய அலைகளும்‌ (ஆகியஇவை 
கனை) விரும்பி சோக்இனான்‌, ஸ்ரீராமன்‌; (எ - று.) 

மரங்கள்‌ அடர்க்து இருப்பதனால்‌ இருண்டு உள்புகுபவர்‌ மருளும்படி 
உள்ளது பொதும்ப ரென்றார்‌. குப்பை - கும்ப என்ற வடசொல்லின்‌ சிதை 
வென்பர்‌. இச்செய்யுள்‌ சிலபிர தியில்‌ “£யின்னகு (28)? என்ற பாடலின்பின்‌ 
உளளது, (1-ம்‌:_—1 தரங்கம்மீட்டிட. அமிழ்தின்‌. புரி, (௩௩௨) 

௨௮, மின்னகு மணி! விர) மேய வீழ்5ணீர்‌ 
துன்னரும்‌ பெருஞ்சுழி யழிப்பச்‌ சோர்வினோி 
இன்னகை நுளைச்சிய ரிழைக்கு மாழிசால்‌ 
2புன்னையம்‌ பொதும்பரும்‌ புக்கு கோக்கனான. 

(இ-ள்‌.) (கணவனோடு கூடியிறாச்தகாலத்தில்‌) இனிய சிரிப்போடுகூடி 
யவரான பரவமடர்தையர்‌ (பிரிவுரேர்ர்த ௮க்காலத்தில்‌) மின்னல்போல்‌ 
விளங்குகின்ற இரத்தினபரணமணிர்த (தம்‌) கைவிரல்கள்‌ தேயவும்‌,சண்களி 
னின்று வீழ்கின்ற கண்ணீர்‌ சேர்தற்கு௮ரிய பெரிய சுழியை அழித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கவும்‌, மன த்தளர்சசியுடனே தரையிற்‌£றுகன்ற கூடற்சுழி மிக்‌ 
இருர்துள்ள புன்னைமரங்கள்‌ நிரம்பிய அழயெசோலைகளையும்போய்ப்பார்‌ த்‌ 
தான்‌, (௮வ்வீராமன்‌); (௭ - று.) 

௮ர்தச்சடற்கரையில்‌ மீன்பிடி த்தல்முதலிய தொழில்நிமித்தமாகச்‌ செ 
ன்ற தமதுகணவரைப்‌ பிரிந்த தஅயரத்தினால்மிகவருர்‌ இச்‌ கண்ணீர்வடிச்சின்‌ ற 
தளைச்சியர்‌ ;தம்சணவர்‌ செளக்கியமாக வச்து சேர்வரா? மாட்டாரா?! என்று 
அதியவிரும்பித்‌ தமதுவிரல்தேயப்‌ புன்னைப்பொதும்பரிலிரார்‌ து மணலிற்‌ 
கூடற்சழி இழைப்பர்‌:அங்யனம்‌ இழைக்குஞ்சுழியை அவரது பிரிவுத்‌ துயர்க்‌ 
கண்ணீர்‌ அழித்துவிடும்‌: அவ்வாறுள்ள இடத்தை'சம்மைப்போல்‌ இவர்களும்‌ 
வருச்‌ தின்‌ றனரே! சதையும்‌ இவர்களைப்போல்‌ மது பிரிவினால்‌ உடலிழை 


த்ர்ண்டம்‌ ௪, விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௬௭ 


த்‌. துவருர்துவாஎன்றோ!என்‌ ௪ குறிப்போ ஸ்ரீராமன்‌ சென்‌ று பார்க்கலாயின 
னென்ச. .நளைச்சியர்‌ தாமிழைத்த சுழியைச்‌ சண்ணீரழித்ததனால்‌, சோர்வு ஓ 
சொண்டு மீண்டும்‌ கூடற்சுழியை இழைப்பர்‌ எனக்‌ கூறுதலும்‌ உண்டு, கூட 
லிழைத்தலாவது - கூடல்தெய்வத்தை வாழ்த்தி 'என்கணவன்‌ இப்போது 
சடடுவானாயின்‌ கூட என்று மணலிற்சுழியிழைத்தல்‌. பிரிர்த மகளிர்‌ கண்ணை 
மூடிக்கொண்டு சுழிகிறெ அது பிளவுபடாமல்‌ இருதுனியும்சேர்ர்‌ திடுமாயின்‌ 
கணவர்கூவெ ரென்றும்‌ சேராவிடின்‌ கூடாரென்றும்‌ இதனால்‌ நிமித்தம்‌ உண 
ரப்படுமென்பர்‌. இணி, வட்டமாகச்‌ கோட்டைக்‌ கதி அதுக்குள்ளே சுழிசுழி 
யாகச சுற்றுஞ சுழித்துக்‌ கணகடட்டுப்பார்க்குமிடத்‌ து இரட்டைப்பட்டால்‌ 
கணவர்கூவெரென்றும்‌, ஒற்றைப்பட்டால்‌ கூடாரென்றும்‌ நிமித்தமறிகை 
என்று கூறுவதுமுண்டு, பி-ம்‌:--1 இனம்வீழச்சண்கள்‌, புன்னையும்‌, (௩௩௪) 
௨௯. நான்தமவிகரடஉயிர்ப்புவீங்கதல்‌ழதவிய 
டூராமன்சேயலை3(த/*வித்கும்‌. 


கூதிர்‌ நுண்‌ குறம்‌! பனித்‌ இவலைக்‌ கோவை3கான்‌ 
4மோ வெண்‌ டி.ரை3வர முடவெண்‌ டாழைமேற்‌ 
பா தியஞ்‌ 6சிறையிடைப்‌ பெடையைப்‌ பாடணைத்து 
ஓதிமர்‌ துயில்வகண்‌ டுபிர்ப்பு விங்கினான்‌, 

(இ-ள்‌,) வெண்ணிறமுள்ளஅலை தாக்கிக்கொண்டுவர;, (அத்திரைகள்‌ 
தாச்காதபடி) கூஇர்சாலத்து நுண்ணியகுறிய பனித்திவலையின்‌ தரளைக்காலு 
இன்‌ ஐ [பணிநீரைச்‌ சொட்டுச்சொட்டா சக்கோவையாய்ச்சொட்டுஇன்‌ ஐ] வளை 
ந்த வெண்ணிறத்‌ தாழையின்மேலிருஈ து (தம்‌) பேடையை (த்‌ தமத) அழயெ 
சிறையின்பாதியிட த்‌ துப்பக்கத்திலே யணைத்‌ துக்கொண்டு அன்னங்கள்‌ துயில்‌ 
வனவற்றைச்‌ கண்டு பெருமூச்சுமிசப்பெற்றான்‌, (இராமபிரான்‌); (௭ - று.) 

கூதிர்காலத்‌ துப்‌ பெடையைச்ரிறையினாலணை த்தவண்ணம்‌ இனி அமர்‌ 
ந்தசேவலன்ன தைச்‌ காணவே, இராமபிரானுக்குச்‌ சதையை யணைக்கப்பெறா 
தவருத்தத்தினால்‌ உயிர்ப்புவிலசிற்றென்ச, இராமபிரான்‌ போருக்கு எழுர்‌ தகா 
லம்‌ கூதிர்ப்பருவமென்பது, இங்கு விளங்கும்‌. பி-ம்‌:--1 துளி. கொள்ளை, 
3சால்‌, சார்‌, 4மோது. 5பொரு. 69றடடை, (காடு) 

௩௦. அருக்தூதற்‌ 1கினியமீன்‌ கொணர அன்பினாற்‌ 
பெருக்தடங்‌ 2கொம்பிடைப்‌ பிரி$த சேவலை 
வருந்தஇிசை கோக்கியோர்‌ மழலை வெண்குருகு 
இருந்தன கண்டுநின்‌ றிரக்க மெய்தனான்‌, 

(இ - ள்‌.) உண்ணுதற்கு இன்சுவையானமீனைச்‌ கொண்டுவருமாறு அன்‌ 
போடு மிகப்பெரிய மரக்ளெயிலிருர்‌து பிரிர்துசென்த (தன்‌) ஆண்பற 
வையை, (அது) வருன்ற திக்கை கோக்கிக்கொண்டு இன்குரலையுடைய 
வெண்ணிறமுள்ள பெண்காரை ஒன்று தக்கியிருந்ததைக்கண்டுகின்று இரக்‌ 
கங்சொண்டான்‌, (ஸ்ரீராமன்‌); (எ - று) 


௧௬௮ கம்பராமாயணம்‌ புத்த 


(தன்னுடைய ஆண்‌ வறார்‌ இசையை நோக்கியவண்ணம்‌ பிரிர்த பெண்‌ 
*ருருகு இருந்ததைக்‌ கண்டபோது, ஸ்ரீராமனுக்கு, இந்தக்‌ குருகுபோலவே 
காம்‌ வருந்‌ திசையைச்‌ தை பார்த்தவண்ணமாய்‌ இருப்பாளன்றோ? என்ற 
, கருத்துத்தோன்‌ தியதனால்‌ இரச்கமுண்டாயிற்றென்க. பி-ம்‌:_—1அரிய, 
கொம்பரிற்‌, 3ரோக்‌கி, (௩௩௬) 
௩௧. ஒருதனிப்‌ 1பேடைமே லுள்ள மோடலாற்‌ 
பெருவலி வயக்குரு இரண்டும்‌ 3போகில 
திருகுவெஞ்‌ சனத்தன *தறுகட்‌ டீயன 
பொருவன கண்டுதன்‌ புருவங்‌ கோட்டினான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒப்பற்த தனித்துள்ள பேடைக்குருன்மேல்‌ (தம்‌) மனஞ்‌ 
செல்லுதலினால்‌, மிச்சவலிமையையுடைய இரண்டுபெரிய குருகுகள்‌ பின்வா 
க்காமல்‌ மாறுபடுகின்ற கொடிய கோபத்தைக்கொண்டனவும்‌, அஞ்சாமை 
தோன்றும்‌ கண்களிலிருஈ து சப்பொதிபறச்சப்பெற்றனவுமாடப்‌ போர்செய்‌ 
வனவற்றைப்பார்த்துத்‌ தன்புருவத்தை(ச்‌ சினர்தோன்ற) வளைத்தான்‌, 

ஒருபேடையை இரண்டு ஆண்குருகுகள்‌ காதலித்தல்‌ தச்சதன்றென்ற 
குதிப்புத் தோன்ற, ஸ்ரீராமன்‌ புருவச்சைவளைச்தானென்ச, தன்சாதலியை 
நீசனாகிய இராவணன்‌ காதலிப்பதை நினைப்புமூட்தெலால்‌, இர தக்‌ குருகுகளின்‌ 
செயல்‌ இராமபிரானுக்குச்‌ செ த்தைமூட்டியதென்னலாம்‌. *வயவலியாகும்‌!! 
என்பது, தொல்காப்பியம்‌.௨லிலய-ஒருபொருட்பன்மொழி, பி-ம்‌:--1பெடை 
யின்மேல்‌, பொரு. 3போகில, போக்கில, *தெ.ற, 5பொருவது. (௩௩௭) 

௩௨, உண்ணிறை யூடலிற்‌ றேற்ற வே மங்‌ 
1கண்ணுறு 3தலவியால்‌ வெல்லக்‌ கண்டவன்‌ 
தண்ணிறப்‌ பவளவ! பரதரை த்‌ தற்பொறி 
வெண்ணிற 3முத்தினா லஅக்‌கி விம்மினான்‌. 

(இ - ள்‌.) உள்ளே நிறைந்த கடலிலே தோற்றப்போன பெடையன்‌ 
னம்‌ காட்‌சிக்குப்புலனாகின்‌ ற கலவியிலே வெல்லுதலைக்‌ சண்டவனான ஸ்ரீரா 
மன்‌, இனிய நிறத்தையுடைய பவழம்போன்‌ ற வாயிதழைத்‌ தன்னைமறைக்‌ 
இன்ற முத்துப்போலுள்ள பற்களினால்‌ ..துசசயவண்ணம்‌ பொருகினான்‌. 

ஊடலில்‌ தோற்றலாவ து-ஊடலால்‌ தன்சேலலைத்‌ தனச்குக்£ழ்ப்படியும்‌ 
படிசெய்யமுடியாமை.ஊடலிற்றோதறபேடை கலவியில்தான்‌ ஆணன்ன த்தை 
விஞ்யெதென்க. இனி, ஊடலில்தோற்ற. து சேவலன்னமெனச்‌ கொள்ளுதலு 
மொன்று. வெளியெழுகன்‌ ததுயா தீதைஅடக்கும்படி ஸ்ரீராமன்‌ வாயினித 
ழைப்‌ பற்களினாற்‌ கடித்தவண் ணம மனத்துக்குள்ளாகவே விம்மலாயினனெ 
ன்சக. முத்து-பற்களுக்கு, உவமலாகுபெயர்‌, பி- ய்‌:--1சண்ணுறை, கண்‌ 
ணிதை, கலவியில்‌, 3முகத்தினால்‌. (௩௩௮) 

௩௩சுக்கீர்வன்‌ ழதலியோரின்‌ சொற்களால்‌ இராமபிரான்‌ 
மெலிவுந்ங்க அவ்விடத்தைவிட்டுத்‌ தன்னீநப்பிடத்திற்தப்போதல்‌. 
இத்திற 1மெய்திய காலை 2யெய்துறும்‌ 
வித்தகர்‌ சொற்களான்‌ மெலிவு 3தீங்னொன்‌ 
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காண்டம்‌ ௪.--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௬௯ 


ஒத்தன னிராமனு முணர்வு தோன்றிய 
பித்தரி னொருவகை பெயர்ந்து போயினான்‌, 

(இ - ள்‌.) இச்சிலையை அடைர்தபோது (ஸ்ரீராமன்‌),(அங்குவெச்த அதி 
வாளிசகளான சுக்ரீவன்‌ அநுமான்‌ அங்கதன்‌ ஜாம்பவான்‌ முதலியோரின்‌ 
(தேநிதரவு)மொழிகளினால்‌ (ஒருவகையாக) மனத்துயரம்‌ தணியப்பெற்தவன்‌ 
போன்றவனாய்‌,ஈல்லறிவுவரப்பெற்ற பித்தர்போன்று அவ்விடத்தைவிட்‌ 
டிச சென்றான்‌; (௭ - று.) 

சுகிரெவாதியர்‌ சொற்களுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுத்‌ தயர்ீல்னொன்போன்று 
இருந்தானே யன்றி, ஸ்ரீராமன்‌ மனத்துயரம்‌ நீங்கப்பெற்றில னென்பதை 
புணர்த்த, (மெலிவுரீங்கனொனொத்தனன்‌! என்றார்‌: ஆன துபற்தியே, உணர்வு 
தாற்காலிகமாகத்‌ தோன்றிய பித்தரை ஸ்ரீராமனுக்கு உவமைகூதினார்‌. பி-ம்‌:- 
1 மேவிய, நிகழ்வுறு. எய்திய, 38 னார்‌. (௩௩௧) 

௩. ௪ஃ--விடீஷணன்‌ வானாசேனையின்பக்கத்தைச்‌ சார்தல்‌. 
உறைவிட மெய்இினா னொருங்கு கேள்வியின்‌ 
துறையநீ தணைவரோ டிருக்க சூழலின்‌ 
முறைபடு தானையின்‌ டீருங்கு முற்றினான்‌ 
அறைகமழல்‌ விடண னயிர்ப்பில்‌ சிந்தையான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தன்‌) வாழிடத்தையடைர்‌ தவனான ஸ்ரீராமன்‌, ஒருசேர, 
கேட்கவேண்டிய நூற்பொருளின்வழிகளையெல்லாம்‌ அறிந்த (தன்னுடைய) 
சினேடுதரோடு இருர்த எல்லையில்‌, (போர்க்கு உரிய) முறைப்படியே ஈடக்‌ 
இன்ற வானரசேனையின்‌ பக்கத்திலே, ஒலிக்கின்ற வீரக்கழலையணிர்த விபீ 
ஷணன்‌ சந்தேக்கத்தக்க மனமில்லா தவனாய்‌ வர்‌ சேர்ந்தான்‌; (௭- து) 

சுக்ரீவன்‌ முதலாயினாரோடு ஸ்ரீரா மளிருக்சையில்‌, வான ரசேனையின்‌ 
பக்கத்து விபீஷணன்‌ வர்‌ துசேர்ந்தன னென்க. விபீஷணன்‌ வந்துசோர்த 
போது இன்னது சொல்லீக்கொண்லெர்தானென்பகை, மேத்செய்புனில்‌ 
அதுவாதமாகச்கூறுவர்‌. அயிர்ப்பு இல்‌ சிந்தையான்‌ - மனக்களங்கமில்லாதவ 
னென்றபடி; தான்செய்யவேண்டியது இன்ன துஎன்பதில்‌ சர்தேகமற்த 9 
தையான்‌ என்னலுமாம்‌. அயிர்ப்பு-இராமபிரான்‌ தன்னைச்சோத்துக்கொள்‌ 
கனோ மாட்டானோ என்த சந்தேகமுமாம்‌. (௩௪௦) 

௩௫,--1கொற்றவ! சரண்‌” என்ற சோல்‌ சேவிப்பட, ஸ்ரீராமன்‌ 
துணை வரின்ழகத்தை ரோக்குதல்‌. 
மற்றொரு பொருளுள தென்னின்‌ மாறிலாக்‌ 
கொற்றவ சரணெனக்‌ 1/உயதோருரை 
உற்றது செலித்தலத்‌ தைய 3னொல்லையின்‌ 
நற்றுணை வரைமுக ஈயந்து3கோக்குறு, 
5 இதுவும்‌, அதெதகவியும்‌ - குளகம்‌. 

(இ ள்‌.) (உன்னைச்சாட்டிலும்‌ (மேம்பட்டு) உள்ள தாயெ மற்று ஒரு 

பொருள்‌ என்‌? [உன்னிலும்மேம்பட்ட வேறொருபொருளும்‌ இல்லை: ஒப்பில்‌ 
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௧௭௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


லாத வெத்தியையுடையோனே! (8 எம்மை இரட்சிக்கும்‌) புகல்‌'என்று உரத்‌ 
துச்சொன்னதா௫ெ ஒப்பற்தவார்த்தை (ஸ்ரீராமனுடைய) சாதுசளில்‌ 
விரைவாசச்கேட்டது; ஸ்ரீராமன்‌ (தன த)சிறர்‌ ததோழன்மார்களின்‌ முகத்தை 
விரும்பிப்‌ பார்த்து (௭ - று.)--சாற்றுமின்னென'! என்று அடுத்தசவி 
யோடு தொடரும்‌: அதுவரையில்‌ கவியின்‌ அதுவா தம்‌. 

இச்செய்யுளும்‌ அடுத்தசெய்யுளும்‌ பலபிர திகளிலில்லை: லெபிரதிகளில்‌, 
“முற்றிய? (௩௭) என்னும்‌ பாடலுக்குப்‌ பின்உள்ள து. மா று-ஒப்பு.பி - ம்‌: 
1கூயினான்‌. 2ஒல்லென. 'ரோக்கனான்‌. (௩௪௧) 

௩௬.--ஸ்ரீராமன்‌ சரணம்வேண்டியவரைத்தறித்து 
வினவுகையில்‌, வானாசேனையின்ழன்னணியில்நீகழ்ந்ததைக்‌ 
கூறுவோமேனல்‌. 
எந்தையே யிராகவ சாண மெனறசொல்‌ 
1 தந்தவ ரெனைவரோ சற்று மின்னென 
மந்‌ தண முற்று ழிஇ 3வயவெஞ்‌ சேனையின்‌ 
*முக்தினாக்‌ 5குற்றதை மொழிகு வாமரோ, 

(இ - ள்‌.) “எந்தையே! இராகவா! சரணம்‌ என்ற சொல்லைக்‌ கூறியவர்‌ 
எப்படிப்பட்டவரோ?சொல்லுக்கள்‌என்‌ று வினவி அலோசனையைக்கொண்ட 
போது, வெற்றிபொருர்‌ திய கொடியசேனையிலே முன்னணியிலிருர்‌ தவர்க்கு 
உற்றதை மொழீகுவாம்‌;(எ - று.)-—அரோ - ஈற்றசை, 

“இராகவ! நீ சரண்‌? என்றுகூவியசொல்‌ செவிப்பட்டபோது, “இதனைக்‌ 
கூறியவர்‌ எப்படிப்பட்டவரோ?சொல்லுக!என்று வினவி அதனையதியவேணு 
மென்ன்ற எண்ணத்தோடு ஸ்ரீராமன்‌ இருக்கையில்‌, சேனையின்‌ முன்னி 
டத்துள்ளார்க்குள்‌ நிகழர்ததைக்‌ கூறுவோமென்று கவி கூறுனெருரென்க, 
இச்செய்யுளில்‌ 'வயலெஞ்சேனையின்‌ ...மொழிகுவாமரோ? என்பது - கவிக்‌ 
கூற்று. மச்தணம்‌-மர்த்ரணம்‌: ஆலோசனை யென்பது, பொருள்‌. மூன்றாமடி 
(வச்தனர்‌ முடிவிலாவயம்கு தானையின்‌” என்று சிலபிரஇயில்‌. பி-ம்‌:--1தந்த 
னர்‌, மமச்திரமுற்றுழி, வந்தனருற்றிழி. 3வயங்கு. *முச்தவர்க்கு, 3உத்தது. 
௩௭--வந்தவிபீஷணனைக்கண்டூ சேனையில்‌ பூன்புறத்துநின்ற வ॥னரங்‌ 

கன்‌ அதட்டிப்‌ பலபடி கூறியவற்றை டுதுழதல்‌ ஐர்துகவிகள்‌ கூறும்‌, 
முத்திய ॥குரிகல முழங்கு தானையின்‌ 
3உற்றனர்‌ நிருதர்வர்‌ தென்ன வொன்‌ நீனார்‌ 
எற்றுதிர்‌ பற்றுதி 4ரெறிதி ரென்றிடை 
சுற்றின ௬ருமென ச்‌ தெழிக்குஞ்‌ சொல்லினர்‌, 

(இ-ள்‌.) வர்‌.துசேர்ர்த ஆண்சனிழ்‌ சிறர்‌ தவனான விபீஷணனை (க்கண்டு), 
(ஒலிக்கின்ற சேனையிலே அரக்கர்‌ வந்துசேர்க்துள்ளார்‌' என்று (யாவரும்‌) 
ஒன்‌ ௮கடியவராய்‌,--((வர்த இர்த அரக்கர்களைப்‌) பிடித்‌. துச்கொள்ளுங்கள்‌: 
மோதுல்கள்‌! (ஆயுதங்களை ) வீரியெதியுங்கள்‌? என்‌ அசொல்லிச்கொண்டு, இடி 


காண்டம்‌ ௪.--லிபீடணீனடைக்கல்ப்படலம்‌ க்எ்த 


போலப்‌ பேரொலிதோன்‌ ற அதட்டுகன்ற சொல்லையுடையவர்களாய்‌, க்‌ 
டத்தில்‌ (அவர்களைச்‌) சூழ்ர்‌ துகொண்டார்சள்‌; (௪ - று.) 

(நிருதர்‌? என்று பன்மை வர்ததனால்‌, விபீஷணனைக் கூறியது அவனது 
துணைவர்ச்கும்‌ உபலட்சணமென்பது, பெறப்படும்‌, அரக்கர்சள்‌ வர்தமை 
யாற்‌ கலங்கிய வானரவிரர்‌ இரண்டு அதட்டியவண்ணம்‌ அவர்களைச்‌ சூழ்க ௪ 
கொண்டன ரென்க. பி-ம்‌:--1குருசிலும்‌, 2தானையுள்‌, தானையர்‌. 3உதிறளர்‌. 
4எறியின. தொனிக்கும்‌. (௩௪௪.) 

௩௮. தந்தது 1 தருமமே கொணாரந்து தோனிவன்‌ 
வெர்தொழிற்‌ நீவினை 3பயந்த *மெய்ம்மையான்‌ 
வந்தன னிலங்கையர்‌ 5மன்ன னாகுகஞ்‌ 
சிந்தனை முடிந்தன வென்லுஞ்‌ 7சிக்தையார, 

(இ - ள்‌.) 'தருமதேவதையே (இவனை இங்குக்‌) கொண்டு கொடுத்தது; 
இவன (தன்னுடைய) கொடுர்தொழிலான பாவம்‌ விளைத்த உண்மையான 
பயனால்‌ வர்‌. தவனாகய இலங்கை மன்னவனாவான்‌: (ஆதலால்‌), சமது கருத்‌ 
துக்கள்‌ முடிர்திட்டன' என்று கருதுகின்ற எண்ணமுடையராயினர்‌, (அவ்‌ 
வானர சேனையிற்‌ சிலா); (௭ - று.) 

தருமதேவதை பிடித்‌ துக்கொண்டு வந்துவிட, மகாபாவியாகிய இரால 
ணன்‌ நாம்‌உள்ளஇடத்திற்கு வலுவில்‌ தானே வந்திட்டான்‌! இனி, காம்‌ 
சருதியபடி இவனை முடித்துவிடலாமென்று வானரரிற்‌ சலர்கருதிரென்ச, 
சிந்‌ தனை-கவலைகள்‌ என்பாரு முளர்‌. (3-ம்‌:--1கருமமே. தோனெனா. 9௨ த. 
4மேன்மையால்‌, வெம்மையால்‌. 3மன்னனாதலின்‌, மன்னனாமென. முடிச்‌ 
தனன. 7செய்கையார்‌, செய்கையான்‌. (௩௪௪) 

௩௯. இருப. கரத பிரைம்‌ !மென்னுமத்‌ 

ருவிலிக கன்னை 2சிதைமந்‌,; வோவென்பார்‌ 
பொருதொ ழி 3லெம்மொடும்‌ *பொருதி ுபோசென்பார்‌ 
ஒருவரி னொருவா6சென்‌ நுறுக்கி யூன்றுவார்‌, 

(இ-ள்‌.) (இருபதுகைகளும்‌ பத்துத்தலைகளும்‌ (பெற்றவன்‌) என்‌ 
இன்ற அர்தப்பாக்கிெயவீனனுக்கு அந்தப்‌ பத்துத்திலகளும்‌ இருபதுகைகளும்‌ 
அழிர்தனவோ?என்‌ றசொல்‌ லுபவர்களும்‌, போர்‌ த்தொழிலையுடைய எம்முட 
னேபோர்‌ செய்வாம்‌! என்று சொல்பவர்களுமாடி,ஒருத்தரினும்‌ ஒருத்தர்‌ முத 
பட்செ சென்று கோபித்துச்‌ (சிலர்‌) எதிர்ப்பார்கள்‌; (௭ - து.) 

(இருபது கரர்தலையிரைம்தென்னு மத்திருவிலி? என்ற தொடர்‌, திருவவ 
தாரப்படலத்திலும்‌ வந்துள்ள து. ॥9-௰:-—1என்பரித்‌, என்பரத்‌. 29றக்தவோ, 
3என்னொடும்‌. *பொருதிர்‌. 5போந்தென. முன்‌, (௩௪௫) 

௧௦. 1பற்றினஞ்‌ 2சிறையிடை வைத்துப்‌ பாருடைக்‌ 
கொற்றவர்க்‌ 3 குணாதீதுது மென்று கூறுவார்‌ 
எற்றுவ தன்றியே யிவனைக்‌ கண்டியை 
4நிற்றலென்‌ பிறிதென 5கெருக்கி 6கேர்குவார்‌. 


111 ்‌. 3 கம்பராமாயணம்‌ "யுத்த்‌ 


(இ ள்‌.) (மற்றுஞ்‌ சிலர்‌, (இவனைப்‌) பிடித்துச்‌ தையிலே வைத்து, 
உலகத்திற்கெல்லார்‌ தலைவராகிய வெற்றிபொருர்‌ நிய ஸ்ரீராமர்க்கு அதிவிப்‌ 
போம்‌! என்று கூறுவார்‌; 'மோதவேண்டுமேயல்லா து (செய்யவேண்டியசெய 
லுக்கு) வேறாக, இவனைப்பார்த்‌ துக்கொண்டு தாமதத்துடன்‌ நிற்பது எதற்‌ 
காக?) என்று சொல்லி நெருக்‌ எதிர்ப்பார்கள்‌; (௭ - று.)--எற்றுவது-சாலா 
லுதைப்பது என்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:--1பஜ்திரம்‌, பற்திசாம்‌.றையிட, 3உண 
ர்தீதிவது. 4நிற்நிலென்‌. 5ரெருங்‌கி, 6ரோக்குவார்‌, சேர்வரால்‌, (௩௪௬) 

௪௧, இமைப்பதன 1முன்விசும்‌ பெழுந்து 2போயபின்‌ 
அமைப்பதென்‌ பிறிஇவ ரரக்க ரல்லரோ 
சமைப்பது கொலை 3யலாற்‌ றக்க இயாவதோ 
குமைப்பது ஈலனென “முடுகிக்‌ கூறினார்‌. 

(இ - ள்‌.) (மத்றுஞ்‌ 9லர),--(கண்ணிமைப்பத ற்கு முன்னே வானத்தி 
லே செம்பி (இவன்‌) போனபிறகு, வேறாச்ச்செய்வ து யா துஉள து? இவர்கள்‌ 
சாக்சால்லரோ? (நரம்‌ இவர்‌ விஷயத்திற்‌) செய்யவேண்டியது கொலையே 
யல்லாமல்‌, பொருந்திய வேறு செயல்‌ யாதோ? [ஒன்‌ றுமில்லையென்றபடி |: 
(இவனை) உருத்தெரியாமற்சிதைப்பது ஈலம்‌! என்றுவிரைந்துகூறினார்கள்‌. 

'இவரரச்சரல்லரோ” என்ற வாக்கியம்‌, திடீரென இவர்‌ வானத்து எழு 
ஈது செல்லக்கூடும்‌! என்ற பொருளைச்‌ சமர்த்திக்கும்‌: ஆசவே, இசசெய்யு 
ளின்‌ முன்னிரண்ட.டி - தொடர்நிலைச்செய்யுட்துநியணி, இவர்‌ ஒடிவிடுவ 
திதிகு முன்‌ இவரைப்பற்றிக்‌ குமைத்துக்‌ கொன்றவிடவேண்டுமென்று லெர்‌ 
முடுசச்கூறினரென்ச. பி-ய:--1முனம்‌, 2போமிவர்‌, போமவர்‌, 3எனத்தகு 
வது. *முடுக்கக்கூறுவார்‌. (௩௪௭) 

௪2 வானரர்சேய லிவவாறக, மைர்ததுவிவிதர்‌ ௮நுமனேவலால்‌ 
அந்த பூன்னணித்த வநதல்‌. 
!இயைக்தன 2வியைந்தன வினைய கூறலும்‌ 
மயிர்தனுஈ்‌ 3 தமிச்தனு மென்னு மாண்பிஞார்‌ 
அயிக்‌இர *நிறைந்தவ னாணை 5யேவலால்‌ 
ஈயந்தெரி காவல 6ரிருவர்‌ ஈண்ணினார்‌. 

(இ - ள்‌.) (மூன்னணியிலிருர்த வானரர்‌, தம்‌) மனத்தித்குப்பொருர்‌ 
திய பலவசையான இவ்வாறான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுசையில்‌,.ரீதி 
முதையறிர்த காவலாளிகளான மைர்தன்‌ துவிவிதன்‌ என்ற மாட்சிமை 
புடைய இருவானரர்கள்‌, ஐர்.திரவியாகரணம்ஈன்கறிர்‌ தீனான அழுமா 
னுடைய சட்டளையான ஏவலினாலே (அக்கு வர்து) சேர்்தனர்‌; (எ - ஐ.) 

மயிர்தன்‌ -மைர்தன்‌: துமிர்தன்‌ அ தீவிவிதன்‌: இவர்கள்‌ ௮சுவினீதேவர்‌ 
களென்னும்‌ இரட்டையரின்‌ குமாரராய்த்‌ தோன்‌ நியவர்கள்‌, ஸ்ரீராமன்‌ துணை 
வரின்முகத்தைநோக்கி “வர்தவர்‌எனைவரோ? சாற்றுமின்‌? என, மந்தண 
முதிறுழி, அதனையறுசரித்து, ௮ழமான்‌, சேய்மையிலீருர்‌ துநிகழ்வ.துக ண்டு, 
வானரர்கள்‌ விபீஷணனை ஒன்றுஞ்‌ செய்யாதிருக்கும்படி விலக்கி வர்‌ தவர்‌ 
சிலையைச்‌ சண்வொச்‌ சொல்லினனாக அதற்கு ஏற்பமைர்‌ ததுவிவிதர்கள்‌ சண்‌ 


காண்டம்‌ ௪.--விபீடணன்டைக்கலப்படலம்‌ ௧௭௩, 


ணினா ரென்ச. ஐர்தரமென்ற வடசொல்‌ - இர்‌ இரனாலியத்தப்பட்டதென் ௮ 
பொருள்படும்‌. தெய்வ த தன்மைவாய்ர்‌ தவானரங்களாதலால்‌, உயர்திணையாத்‌ 
கூறப்படுகின்றனர்‌. ஆணை - ஆஜ்ஞா: வடசொறிசிதைவு. பி-ம்‌:--1இயைச்‌ த 
னர்‌. 2இசைர்தன, இயைரந்தனர்‌, 3துவிர்தனும்‌, 4இயைர்திவர்‌. 5ஏவலார்‌. 
6சா லவா. (௩௪௮) 
௪௩-- வந்த மைந்த துவிவிதர்‌ விபிஷணுதியரீன்‌அநகே சேர்தல்‌. 

விலக்கினர்‌ படைஞரை வேத நீஇதால்‌ 

இலக்கண நோக்கிய! வியல்ப ரெய்தினார்‌ 

சலக்குறி யிலரென? வருகு சார்க்தனர்‌ 

புலககுறி 3யறநெறி பொருந்த கோக்கினார்‌, 

(இ-ள்‌.) வேததால்களிலும்‌ நீதிதூல்களிலும்‌ (இன்னார்‌ இன்னபடி 
யிருப்பர்‌என்று கூதிப)இலக்கணங்களை யதிர்த தன்மையையுடையரான வந்த 
வர்சகளாதகிய அச்த மைந்த துவிவிதர்‌,-படையிலுள்ள வானரவீரரை விலக்கி, 
விவேக த தினால்‌ உணரத்தக்க தருமமார்க்கம்‌ (அர்தவிபீஷணாதியரான அரக்க 
ரிடத்துப்‌) பொருரந்துதலைக்‌ கண்டகர்களாய்‌, *(இவ்வரக்கர்கள்‌) வஞ்சனைக்‌ 
குறியை (த்‌ தம்மிடத்து) உடையவர்களல்லர்‌ என்று (௮ர்தவிபீவணா திய 
ருடைய) சமீபத்திலே சேர்ட்‌ தார்கள்‌; (எ - று.) 

தூலிற்கூறியமுறைப்படி ஆராய்ர்து (இன்னார்‌ இப்படிப்பட்டவர்‌" என 
விவேடத்து அறியும்‌ இயல்பையுடையவரான அர்த மைந்ததுவிவிதர்‌, வர்து 
ள்ள விமீஷணா நியரான அரக்கரிடத்‌ துத்‌ தருமம்பொருர்திபுள்ளதைக்‌ குதிப்‌ 
பினலணர்ர்து, அவ்விபீஷணாதியரை வருத்துமாற முயலும்‌ வானரர்களை 
விலக்கி அவருடைய அருகே சார்க்‌ தனரென்க. அங்கங்களின்‌ அமைப்பிலிருர்‌ து 
அவரவருடைய குணா திசயல்களை யறியலாமென்பதையுணமத்தக்கது.பி-ம்‌:_— 
இயல்பின்‌ ,,வியவர்‌, மேருங்கு, 3ஒருரெதி, அறிரெறி, உண்மையில்‌, (௩௪௯) 

கர மைந்தனேன்ற வான ரன்‌ அஃ்வாக்கீர்களை விசாரித்தல்‌. 

யா 1ரிவ ணெய்திய கருமம்‌ யாவது 

போரது புரிதிரோ புறத்தொ ரெண்ணமோ 
சாபுறநினறநீர்‌ சமைந்த வாறெலாஞ்‌ 
'சோர்விலீர்‌ *மெய்ம்முறை சொல்லு விரென்ருன்‌. 

(இ - ள்‌.) (சேர்ர்த மைர்ததுவிவிதரில்‌ மயிர்தனென்‌ றவானரவிரன்‌),— 
(விர்‌) யார்‌? (நீங்கள்‌) இங்குவர்த செயல்‌ எதுபற்றி? (எங்களுடன்‌) போர்‌ 
செய்யப்போகன்‌ றீர்களோ?(போர்புரிவதனினும்‌) வேராக [சமாதானஞ்செய்து 
கொள்ள] ஒரு எண்ணத்‌ துடன்வர்‌ திர்கனா? (வானரங்களா இய நாங்கள்‌ )சார்ச்‌ 
துள்ள இடத்திலேபொருர்தநின்ற நீர்‌ எண்ணியுள்ள வகைகளையெல்லாம்‌ 
ஒளிப்பது இல்லாமல்‌ உண்மையாக சசொல்லுக என்‌ றுவினாவிஞன்‌)(௭-து:.)-- 
“மயிர்‌ தலுமவ்லுரை)? என வருவதனால்‌; வினாவியதிந்தவன்‌ மயிக்தனென்பது 
பெறப்படும்‌. சமைச்‌ தன - மன்‌ தீதிலமைர்‌ துள்ளவற்தையென்றபடி, பி-ம்‌:-- 
1 இவன்‌, இவர்‌, 2போர்புரி தொழிலதோ. 3எண்ணி, 4மெய்ம்மையே, (௩௫9) 


கஎச்‌ கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


௪௫.--இது றதல்நான்தக்விர ப - ரெதோடர்‌! அனலனேன்ற துணைவன்‌ 
விடையளித்ததைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
பகலவன்‌ வழிமுதற்‌ பாரி னயகன்‌ 
1புகலவன்‌ கடிலடைர்‌ துய்யப்‌ போந்தனன 
தகவுறு சுந்தையன்‌ றரும நீதியன்‌ 
மகன்மகன்‌ மைந்தனான முகற்கு 3வாயமையான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈற்குணம்நிறைநக்த கெஞ்சத்தையுடையவனும்‌ தருமவழிதவ 
ரத ஒழுக்கமுடையவனும்‌ உண்மையையுடையவனும்‌ பிரமதேவனுக்குப்‌ பேர 
னுடைய புதல்வனுமான விபீஷணன்‌ ,-குரியவமிசத்தில்‌ முதன்மைபெற்ற 
வனும்‌ பூமிக்குத்‌ தலைவனுமான அர்தஸ்ரீராமபிரானுடைய திருவடிகளைச்‌ 
சரணமாக அடைர்து ஈடேறும்பொருட்டு வர்‌ துள்ளான்‌; (௭ - று.) 

பிரமனுடைய குமரன்‌ - புலஸ்த்பன்‌: அவனுடைய மகன்‌ - விரிரவசு: 
விரிரவசின்‌ மைக்தன்‌ - விபீஷணன்‌. முதல்‌ - முதன்மைபெற்றவனுக்கு ஆகு 
பெயர்‌, இர்செய்புள்கள்‌ - அனலனென்ற மர்திரியின்‌ மொழியென்பது-௪௮- 
ஆங்கவியில்‌ விளங்கும்‌. புகலவன்‌ என்று எடுந்து-சரணமாக இருப்பவனென்‌ 
அமாம்‌. பி-ம்‌:--1புசலரும்‌, வாய்மையால்‌, (௩௫௧ ) 

௬. அறநிலை !வழாமையு மாதி மூர்த்திபால்‌ 
நிறை3வரு கேயமு நின்ற வாய்மையும்‌ 
மறையவர்க கன்புமென்‌ நினைய மாமலர்‌ 
இறையவன்‌ றரடெடுர்‌ தவத்தி னெய்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) தருமமார்க்கத்திலிருர்து தவறாமையும்‌ முதற்கடவுளாகய 
திருமாலினிடத்து நிறைர்துள்ள பக்தியும்‌ சத்திய தவறாமையும்‌ பிராமணர்க 
ளிடத்து விசுவாசமும்‌ என்ற இவைகளை, (தனது) பெருந்தவத்தின்‌ பயனாகக்‌ 
இறர்ததாமரைமலரி$லே தப்௫நிற்கும்‌ கடவுளாகிய பிரமதேவன்‌ (வரமாசத்‌) 
தர ததனால்‌, இவன்‌ அடைந்தான்‌) (எ - று.) 

அரக்கர்குலத்துப்பிறர்தும்‌, விபீஷணனுக்கு ஈற்குணங்கள்‌ ௮மைர்ததத்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ காட்டியவாறு, என்தினைய-தொகுத்தல்‌, பி-ம்‌:---1வழாமலும்‌, 
பெரு, தீரு. 3யாவையும்‌, (௩௫௨) 

௪௭. சுடுதியைத்‌ துகிலிடைப்‌ 1பொதி து துன்மதி 
இடு தியே சறையிடை 2யிறைவன நேவியை 
விடுதியே ஓய்கு9 விடாது 3வேட்டியேற்‌ 
படுதியென்‌ *றுறுதிகள பலவும்‌ பன்னினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (துாப்புத்தியுடையவனேசுடுகின்‌௦ தியை ஆடைக்குள்‌ மூடி 
அனைத்துச்‌ சிறையிலே (யாவர்க்குர்‌) தலைவனான ஸ்ரீராமனுடையமனைவி 
யை வைச்திருக்ின்றாயே!(இப்போ து சையைச்‌ சிறையினின்‌ று) விட்டிவொ 
யானால்‌ பிழைத்‌ இடுவா.ப்‌) விட்டிடாமல்‌ (அவளை) விரும்புவாயானால்‌, இற்‌ 

, தொழிகாய்‌! என்று ஈன்மைதரக்கூடிய பலசொற்களையும்‌ (இராவணலுக்கு) 
, ஜிரிலாசச்சொன்னான்‌, (இவன்‌); (எ - து.) 


காண்டம்‌ ௪,--விப்டணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௭௫ 


இச்செய்யுளினால்‌ விபீடணன்‌ இராவணனுக்கு உறுதமொழிகூதியதைத்‌ 
தெரிவிக்கின்ழுன்‌; அங்மன ம்கூதியதே இராவணன்‌ இவ்விபீஷணனைத்‌ அறத்‌ 
தற்குச்‌ காரண மென்று மேலே கூறுவன்‌, தையைச்‌ சிறையிடைவைத்தத, 
துகிலிடைத்‌தியைப்‌ பொ திர்‌ துவைத்ததனோடொக்குமென்ற கருத்தை, உப 
மான உபமேயம்ஃட்கு ஐக்கியம்பட “ தகலிடைத்‌தியைப்பொ திர்‌ து தையைச்‌ 
சிறையிடையிடு திஎன்‌ றது - காட்சியணியாம்‌. தியை- இயை: விகாரம்‌. பி-ம்‌:-- 
1பொதியும்‌, பொதிந்த. 2இராமன்‌. 3வைத்தியேல்‌, 4இவைஈனி, உறபொருள்‌, 
சொல்லினான்‌, (௩௫௩) 

௪௮. மறிந்தரு 1சிந்தையன்‌ மதியி னீங்கனான்‌ 
பிறந்தனை 3பின்பதிற்‌ பிமைத்‌இ 3பேர்குதி 
இறந்தனை நிற்றியே *லென்ன 5வின்னவன்‌ 
இறந்தன னெனவிரித்‌ தனலன்‌ சொல்லினான்‌, 

(இ - ள்‌.) அதருமத்தைக்கொண்ட செஞ்சத்தையுடையவனும்‌ ஈல்லதிவு 
நீங்சப்பெற்றவனுமான இராவணன்‌, (இர்தவிபீஷணன்‌ கூதியஉறுதிமொழி 
கேட்டு),-- (தம்பியாகப்பிறர்‌ இட்டாய்‌: அதனால்‌, பிழைக்திருக்கிறாய்‌; (என்‌ 
ணிட த்தை) விட்டுப்போவாய்‌; (இங்கு) நிற்பாயானால்‌, செத்தாய்‌'என்று சொல்‌ 
லிவிடவே,---இர்‌ தவிபீஷணன்‌, (அவ்விராவணனை) விட்டுத்துறந்தானென்று 
விவரித்து ௮னலனென்ற மர்திரி விடை கூதினான்‌; (௭ - ற.) 

(என்‌ தம்பியென்‌ று உன்னைக்கொல்லாதுவிட்டேன்‌: அப்பாற்போய்விடு; 
இங்குத்தானே நிற்பாயாயின்‌ தம்பியென்றம்பாராது உன்னைக்கொன்றுவீடு 
வேன்‌” என்று இராவணன்‌ கூறிவிட்டதனால்‌, அவனைத்‌ துறக்கவேண்டிய 
தாயிற்‌ றென்று, விபீஷணன்‌ இராவணனைத்‌ துறந்த காரணத்தைக்‌ கூதினா 
னென்க. இறர்‌ தனை- அணிவினால்வட்த காலவழுவமைதி, பி-ம்‌:---1 சந்தையே, 
2இன்பதில்‌, இன்பத்தில்‌, 3போகுதி, போதிம்‌, *என்று, 5மன்னவன்‌, இரா 
வணன்‌. (௩௫௪) 

௪௯-பகைஞர்க்க டுடங்கோடாமலிநக்தட்படிசோல்லி 
மயிந்தன்‌ இராமனுகச்கச்செய்திதேரிவிக்கச்‌ சேல்லுதல்‌. 
மயிக்தனு மவவுரை மனத்து 1 வைத்து 

2இயைந்த து காயகற்‌ 3கியம்பு வேனெனாப்‌ 
பெயர்ந்தனன 4றம்பியும்‌ பெயர்வில்‌ சேனையும்‌ 
சஅயாந்திலிர்‌ 6காமினென்‌ றமைவ தாக்கயே, 

(இ - ள்‌,) மயிர்தனும்‌ அர்த (அனலன்கூறிய) வார்த்தைகளைத்‌ (தன்‌) 
மன தீ இிற்கொண்டு, “(என்‌) தம்பியும்‌, நிலைபெயர்தலில்லாத [அஞ்சா தஉறுதி 
யாயிருக்ன்‌ ற]சேனையும்சோர்வில்லா தவர்களாய்ப்பா தகாத்‌ துக்கொண்டிரும்‌ 
கள்‌! என்றுசொல்லி (அவ்வானரசேனைகளை யெல்லாம்‌) அமரச்‌ திருக்கும்படி 
செய்த,--(அனலனைசோக்கி), £6 மனமொத்துச்சொல்லியதைத்‌ தலைவனாகிய 
இராமபிராலுச்குச்சொல்லுவேன்‌! என்றுசொல்லி (இராமபிரானுள்ள இடம்‌ 
சோக்டிப்‌) புறப்பட்டான்‌) (எ - த.) தம்பியும்‌ சேனையும்‌ காமின்‌-இடவமுவ 
மைதி. பி-ம்‌:_1வைத்திவை, வைத்தினி. 2இயைச்தன, 3இயம்புவாயெனப்‌, 


௧௭௬ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


4துமிச்தனும்‌, 3அ௮யரர்‌ இடல்‌, இயைர்‌ துடன்‌, மயங்கலில்‌, 6காவலினமைதி, 
காவலென்தமைவ து, சாவனின்றியைவது. (௩௫௫) 
௫௦ மயிந்தன்‌ டூ சாமபிரானைச்சேர்ந்து அடிவணங்குதல்‌. 
தருமமு ஞானமும்‌ தவமும்‌ வேலீயாய்‌ 
1மருவரும்‌ பெருமையும்‌ பொசை யும்‌ வாயிலாய்க்‌ 
கருணையங்‌ கோயிலு ளிருக்த கண்ணனை 
அருணெறீ யெய்திச்சென்‌ றடிவ ணங்கனான, 

(இ - ள்‌.) தருமம்‌ ஞானம்‌ தவம்‌ இலை வேலியாக வும்‌,பொருர்‌ தியபெரு 
மையும்‌ பொறுமையும்‌ வாயிலாகவும்‌ (அமைய),கருணையாய கோயிலுக்குள்‌ 
ளேயிருஈ த கண்ணழகுடையவனை, அருளிப்பாட்டை முறைமையா ற்பெற்றுக்‌ 
இட்டிச்சென்று, (அப்பிரானது) இருவடிகளில்விழுர்து ஈமஸங்கரித்தான்‌, 
(மயிச்தன்‌), (எ - று.) 

இராமபிரான்‌ கருணாஜூர்த்‌இ யென்பறும்‌, அப்பிரானிடத்துத்‌ தருமம்‌ 
முதலியன விஞ்சியிருப்பது எப்போதும்‌ அப்பிரானை5 கருணைக்குள நிற்கு 
மாறு செய்வதென்பதும்‌, பெருமை பொறைஎன்‌ இன்ற குணங்களை முன்னிட்‌ 
டே அப்பிரானுடைய கருணை வெளிப்படுனெற தென்பதும்‌ விளங்க, தருமம்‌ 
முதலியவற்றை வேலிமுதலியனவாக உருவகஞ்செய்தார்‌; உருவநவணி, 
இராமபிரான்‌ சருணாமூர்த்தியென்பதை இங்குக்‌ கவி விளக்கிய ஈயம்‌ பாராட்‌ 
டத்தச்க து. ((கண்ணாவானென்‌ றும்‌ மண்ணோர்‌ விண்ணோர்க்கு)என்ற ஈம்மாழ்‌ 
வாரது அருளிசசெயலுக்கு ஏற்ப, 'கண்ணன்‌' என்பதற்கு-யாவர்க்கும்கண்ணா 
யிருப்பவ னென்று உரைப்பினுமாம்‌. இனி, க்ருஷ்ணன்‌ என்பது கண்ணன்‌ 
எனச்‌ சதைர்து வர்ததென்றுகொள்ளுதலும்‌ உண்டு; க்ருஷ்ணனென்பது 
திருமாலின்‌ ஒரவதாரத்‌ துச்‌ ॥றப்பாகவழங்கும்‌ பெயராவதன்‌ தி, இருமாலுச்‌ 
குப்‌ பொதுப்பெயராகவும்‌ வழங்கும்‌ வடசொல்‌: தன்வடிவழகால்‌ எவரை 
யும்‌ சவர்பவனென்றும்‌, கருகிறமுடையவனென்றும்‌ பொருள்படும்‌, பெரி 
யோர்‌ தம்முடைய சந்கிதானத்தில்‌ வரலாமென்றுகியமித்தவ ௮௬ 
ளிப்பாடு என்று வழங்குதல்‌, ஒருமரபு, பி-ம்‌:--1பொருவருங்‌ கேள்வியும்‌, 

(ரக அமயிந்தன்‌ “ஒன்று சோல்லவேண்டும என்ன, 
ஸ்ரீர மன்‌ சோல்லுமாறு அநுமதிஃநதல. 
உண்டுரை யுணர்தீதுவ தூழி யா யெனப்‌ 
புண்டரீ கத்தடம்‌ 1புசையும்‌ பூட்சியான்‌ 
மண்டிலச்‌ சடைமுடி 2அளகதி 3வாய்மையாய்‌ 
கண்ட துங்‌ கேட்ட தங்‌ 4கழ.று வாயென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) “யுகார்தகாலத்திலும்‌ அழியா திருப்பவனே ! அதிவிக்கவேண்‌ 
டியதான வார்த்தையொன்று உண்டு! என்று (மயிர்தன்‌) சொல்ல, தாமரைத்‌ 
தீடாசம்போன்‌ற திருமேனியைப்‌ படை ச்‌ தனனா ஸ்ரீராமபிரான்‌, வட்டமா 
சிய சடையையுடைய தலையை (உடன்பாடுதோன்ற) அசைத்து, (உண்மை 


கண்டம்‌ ௪.லீபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ கள்ள்‌ 


யுடையோனே! (நேரிற்‌) கண்டதையும்‌ கேள்வியுத்றதையும்‌ சொல்வாய்‌! 
என்று வினாவினான்‌; (எ - று.) 

அமான்‌ மைர்த துவிவிதரை ரிகழர்‌ ததையுணார்‌ துவருமாறு ஏவியதை 
யறிர்துள்ளா னாதலால்‌, இராமபிரான்‌ கண்டதும்‌ கேட்டதும்‌ கழறுலாம்‌ என்‌ 
ரன்‌. திருமாவின்‌ திருமேனி தாமரைத்தடாகம்போலு மென்பதை “மரயக்‌ 
சூத்தாவாமனா வினையேன்கண்ணா கண்சைகால்‌, தூயசெய்யமலர்களாச்சோ 
திச்செவ்வாய்‌ முழெதாச்‌, சாயச்சாமத்‌ திருமேனித்‌ தண்பாசடையாத்‌ தாமரை 
நீள்‌, வாசத்தடம்போல்‌ வருவானே யொருராள்‌ காணவாராமே! என்ற ஆழ்‌ 
லார்பாசரத்திலும காண்க. ஊழியாய்‌ - நீதிநூல்முறைக்கு வழுவாது டப்‌ 
பவனே! எனினுமாம்‌. பூட்ச-திருமேனி, பீ-ய்‌:-1புரைகட்புங்கவன்‌, 2 துள 
ச்ச, 3வாய்மையால்‌, 4கழறன்மேயினான்‌. (௩௫௭) 


௫௨. இதுழதல அறுகவிகள்‌-ஈநதோட: மயிந்தன்‌ தான்‌ 
கண்டதனையு.. கேட்ட தனையும்‌ தெ வித்தலைக்‌ கூறும்‌, 
1விளைவினை “யறி.5 திலம்‌ விட ணப்பெயர்‌ 
சநளிர்மலாக கையின னால்வ ரோடுடன்‌ 
களவியல்‌ வஞ்சனை யிலங்கைக்‌ காவலற்கு 
6 இளவன்‌ சேனை னடுவ ணெய்‌தினை. 


(இ-ள்‌.) (முடிவில்‌) என்ன விளையுமோ அதை எமக்குத்‌ தெரியாத; 
உடன்பிறந்த களவு த்தொழிலோடு பொருட்‌ திய வுஞ்சனைக்‌ குணத்தையுடைய 
இலங்கைக்கு அரசனாகிய இராவணனுடைய தம்பியான விபீஷணனென்று 
பெயர்பூண்ட குனிர்க்ததாமரைமலர்போன்ற கைகளையுடையவன்‌ ம துசேனை 
யின்‌ ஈடுவிலே (தனது மர்திரிமார்‌) நால்வருடனே வந்து சேர்ந்தான்‌; (எ.று.) 

இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ - மயிக்தன்‌ தான்‌ நேரே கண்டதைக்‌ கூறுவன, 
களவியல்‌ வஞ்சனையிலங்சைக்காலலற்கு இளவல்‌”என்று விபீஷணனைச்‌ கூறு 
வதனால்‌, “அர்த விபீஷணன்‌ தேறுதற்கு உரியனே? அல்லனோ? என்று தன 
க்கு ஐயம்‌ உள்ளதைப்‌ புலப்படுத்‌இடவாறு; இது பற்றியே, “விளைவினைய திர்‌ 
இலம்‌” என்றதும்‌, அறிர்‌ இலம்‌ என்ற பன்மை அவிவிதனையும்‌ உளப்படுத்‌ திய 
தென்னலாம்‌. பி-ம:--1 விளைவினி, 2அதிந்திலன்‌ . 3வீடணன்‌. 4ஈளிமலையாக்‌ 
கையன்‌, சளிமலையாக்கையர்‌, ஈளிபுனையாக்கையன்‌, ஈனிமலரரக்கர்கள்‌, 5களவு 
செய்‌. 6 இளையவன்‌, (௩௫௮) 

௫௩. கொல்லுமின்‌ பற்றமி 1னென்னுங்‌ கொள்சையாற்‌ 
பல்பெருந்‌ தானைசென்‌ றடர்க்கப்‌ பார்திஇயோன்‌ 
நில்லுமி னென்‌ றநீர்‌ யாவிர்‌ 4 நுக்கிலை 
5சொல்லுமி னென்னவோர்‌ துணைவன்‌ சொல்லினான்‌, 

(இ-ள்‌. (வந்த இந்த அரக்கர்களை), --(கொல்லுங்கள்‌; கெட்டியாகப்‌ 
பிடி த்‌ துக்கொள்ளுங்கள்‌? என்கின்‌ உ பலவானபெரியசேனை (வந்த அவர்களைக்‌) 
இட்டிக்‌ கருத்தோடு ரெருக்கப்புக, (அப்போது) யான்‌ பார்த்து வீலகியிருங்க 
ளென்றுசொல்லி (அடர்ச்சப்புகுந்த சேனையைவிலக்‌க), “நீர்‌ யாவிர்‌? உம்மு 

23 


௧௭௮. கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


டைய மிலைமையைச்சொல்‌ லுங்கள்‌என றுவினாவ (அந்த விபீவஷணன து) துணை 
வர்களுள்‌ ஒருத்தன்‌; (பின்வருமாறு) சொல்லலானான்‌; (௪ - று,)--விபீஷண 
னுடைய துணைவன்‌ சொன்னதை, மேல்‌ கான்குசவிகளில்‌ மயிர்தன்‌ அதுவ 
இத்‌ துச்கறுவது காண்க, இச்செய்யுள்‌ ஒருபி£ தியிலில்லை, பி-ம்‌:--1 என்ற, 
யாம்‌, 38 யாரை, நீயாவன்‌.*நின்னிலை, இன்னிலை. 5சொல்லுதி. (௩டுக) 
௬௪, முரண்‌ (புகு தீவினை முடித்த முன்னவன்‌ 

கரண்புகு சூழலே 3சூழக்‌ *காண்பதோர்‌ 

அரண்பிறி தில்லென 5வருளின்‌ வேலையைச்‌ 

சரண்‌6புகுந தனனென முன்னஞ்‌ சாற்றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ((விபீஷூணனென்றஇவன), மாறுபாடுபொருர்திய இத்தொ 
ழிலைச்செய்து சீர்த்த (தன்‌) தமையனான இராவணன்‌ (தன்‌) மனம்சென்ற 
வழியே சென்றதனால்‌, (தான்‌) சண்டு அடைதற்கு உரிய ஒப்பற்ற பாதுகாவ 
லான இடம்‌(இராமபிரானுடைய திருவடி களைக்சாட்டி லும்‌) வேரொன்றுஇல்லை 
யென்ற காரணத்தால்‌,கருணைக்கடலான அர்த ஸ்ரீராமனைச்‌ சரண்புகுர்தனன்‌! 
என முன்னம்‌ கூறினான்‌; (எ - று,) 

இதனால்‌, தான்‌ செய்தி விசாரித்ததில்‌, சேனையினிடம்‌ வர்‌ துள்ள கார 
ணம்‌ இன்னதென்று அர்‌ தவிமீஷணனுடைய துணை வன்‌ முதன்முதலிற்கூ றி 
யதைச்‌ தெரிவிக்கன்றான்‌ மைந்தனென்பவ னென்க. சரண்‌-கரணம்‌: அர்தக்‌ 
கரணம்‌, “இராவணன்‌ தன்மனத்தின்படி ஈடப்பின்‌ இவ்விபீஷணன்‌ இங்கு 
வருவானேன்‌??என்‌ றுதோன்‌ நம்‌ அசங்கைக்கு அத்‌ துணைவன்‌ பின்னர்‌ விடை 
யிறுத்தது, மேல்‌ மூன்‌ றகவிகளால்‌ அ,நவ திக்கப்பமெ, 0-ம்‌: 1 புகும்‌. 2முன்‌ 
னவற்கரண்‌, முன்னவனகான்‌. 3புகுதச்‌, காணக்‌,கானும்‌, *சாப்பதோர்‌. 5௮௬ 
ளிச்செல்வனை. புகுந்தேன்‌, புகுந்தான்‌. (௩௬௦) 

௫௫. ஆயவன்‌ றருமமு மாதி [மூர்த்திபால்‌ 
மேயதோர்‌ சிந்தை! 2மெய்யும்‌ வேடயா்‌ 
நாயகன்‌ 3றரநெடுக தவ த்தி 4*னண்ணினன்‌ 
தூயவ னென்பதோர்‌ பொருளுஞ்‌ சொல்லினான்‌. 

(இ - ள்‌.) மிகப்பரிசு த்தனன அர்த விபீஷணன்‌ அறத்‌ இன்வழியே ஈடத்‌ 
தலையும்‌ முதல்‌ மூர்த்தியாகிய திருமாலினிடத் தில்‌ பொரும்‌ திய சிந்தனையையும்‌ 
சத்தியத்தையும்‌, (தான்‌ செய்த) பெருந்தவத்தின்பயனாக, அர்தணர்க்கெல்‌ 
லாந்தலைவனான பிரமதேவன்‌(வரமாகச்‌)கொடுசகப்பெற்றுள்ளான்‌ என்பதான 
ஒரு விஷயத்தையும்‌ சொல்லினான்‌; (௪ - று.) 

இதனால்‌, அரக்கர்குலத்துப்பிறர்‌ தும்‌ அவ்விப்ஷண னுக்கு, ரல்லகுணம்‌ 
'ஏற்பட்டதற்குக்‌ காரணங்‌ காட்டியவாறாயிற்று.!தூயவன்‌ஆயவன்‌'என்‌ றுஇயை 
ச்ச. பி-ம்‌:--1மூர்த்தியான்‌. 2மெய்ம்மை.3தருநெடுவரத்து. 4எய்‌ தினான்‌,(௩௫௧) 

(௫௬. கற்புடைத்‌ தேவியை விடாது காத்தியேல்‌ 
எற்புடைக்‌ 1குனறமா மிலங்கை யேழைநின்‌ 
பொற்புடை முடித்தலை புளு மென்றொரு 

ட நற்பொரு ளுணர்த்தின னென்று நாட்டினான்‌, 


காண்டம்‌ ச்‌,--விபீடணனல்டக்கலப்படலம்‌ க்ச்க்‌ 


்‌ (இ-ள்‌.) (அர்த விபீஷணன்‌ இராவணனைரோக்ி), “கற்பையுடைய 
தேவியை(ஸ்ரீராமபிரானிடம்‌) விடாமற்‌ றையிலேயேவைத்‌ திருப்பாயானால்‌, 
இரத இலங்காரகரமானது (அரக்கர்களின்‌) எலும்பினாலியன்‌ ற மலையாக ஆய்‌ 
விடும்‌: (அன்றியும்‌), அதிவில்லாதவனே! உன்னுடைய அழகையுடைய ரீ 
டத்தைக்கொண்ட தலையும்‌( பூமியிலே)புரளும்‌? என்று ஒரு ஈல்ல உபதேசத்தை 
புணர்த்தினானென்பதையும்‌(அர்‌ தவிபீஷண னுடைய துணைவன்‌ என்னிடம்‌) 
தெரிவித்தான்‌; (௭ - அ.)-இதனால்‌ இராவணன்‌ மனத்துக்குப்பிடியாத ரல்‌ 
ஓபதேசத்தை விபீஷணன்‌ செய்ததைக்‌ காட்டியவாறு, 19-ம்‌:—1 குன்‌ றும்‌. 
௫௭, 1ஏந்தெழி லிராவண னினைய சொன்ன 

சார்கொழிற்‌ குரியையென்‌ சார்பு 3கிற்றியேல்‌ 

4ஆர்‌ நினைப்‌ 3பொழுஇனி லக நி யாலெனப்‌ 

போரந்தன னென்றனன்‌ புகுச்த திதென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) பொருர்தியசெயற்கையழசையுடைய இராவணன்‌, (அதுகே 
ட்டு விபீஷணனை கோக்க), (இவ்வாறு (எனக்கு) மாறான வார்த்தைகளைச்‌ 
சொன்ன நீ என்னுடையஇடத்தில்‌ நிற்பாயேயானால்‌ இறப்பதற்கு உரியவ 
னாவாய்‌; பொருர்‌ தியதினையவ்வளவு காலத்நிற்குள்ளே (என்னுடைய இடத்‌ 
தைவிட்டு) அப்பாற்‌ செல்வாய்‌! என்று துரத்தினொனாக, (அவ்விடத்தைவிட்டு 
இங்கு ௮வ்விமீஷணன்‌) வர்‌ துள்ளான்‌ என்று (அர்த ௮னலன்‌) தெரிவித்‌ 
தான்‌: நிகழ்ந்தது ஈது என்று (தான்‌ கண்டதும்‌ கேட்ட தமாயெ விஷயன்‌ 
களை மைர்தனென்ற வானரன்‌ இராமபிரானிடம்‌) தெரிவித்தான்‌; (எ- று.) 

இதனால்‌ இராவணன்‌ விபீஷணனை த்‌ துரத்‌தனமையால்‌ அவன்‌ புகலாக 
வட்தமையைத்‌ தெரிவித்தவாறு. இங்கனம்‌ தான்‌ கண்டதையும்‌, வந்தவர்‌ மூக 
மாகக்‌ கேட்டதையும்‌ ஸ்ரீராமனிடம்‌ மயிர்தன்‌ தெரிவித்த னென்க,பி-ம்‌:_- 
1ஏர்தொழில்‌, சசொல்லி.3நின்‌ தினி, 4ஆய்ர்‌ திமைப்‌, ஆர்தனைப்‌, 5பொழுதினீய 
சறியாம்‌, (௩௪௩) 

௫௮.--ஸ்ரீராமன்‌ தன்‌ நண்பரை நோக்க, (வந்தவலரச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்வதா? விட்டிடுவதா? நும்‌ ரத்து உரைமின்‌' எனல்‌. 
அப்பொழு இராமனு 1மருக னண்பரை 
இப்பொருள்‌ கேட்டநீ 2ரியம்பு வீரிவன்‌ 
கைப்புகற்‌ பாலனோ கழியம்‌ பாலனோ 
ஒப்புற 35கோக்கிறும்‌ முணர்வி னாலென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) (மயிர்தன்‌ வார்த்தையைச்‌ கேட்ட) அப்பே! த,--இராம 
னும்‌,--(தன்‌)சமீபத்திலிருர்த ஈனே௫தரைகோகக, (இப்போது நிகழ்‌* தசெய்‌ 
தியை (இர்தமயிர்தன்கூறுசையிற்‌) கேட்டுக்கொண்டிருந்த மீர்‌, (இந்த விபீ 
வ ணன்‌ ஈம்மிடத்துச்‌ சேர்தற்கு உரியனோ? (சம்மிடத்தைவிட்டு) அப்பாற்‌ 
சென்திடுதற்கு உரியனோ? உமதுஅதிவினால்‌ (மனத்திற்‌) பொருர்‌ ததல்பெற 
ஈன்குஆராய்ர்‌ து (மும்கறாத்‌ இல்தோன்‌ றுவதைகி)கூ றுங்கள்‌' என்றான்‌; (எ-று) 


40 கம்பராமாயணம்‌ “யுத்த 


ஆலோசனை கூறுமாறு ஸ்ரீராமன்‌ சுக்ரிவன்றுதலீய நீண்பரைச்‌ கேட்‌ 
டன னென்க, பீ-ம்‌:--1அதிவினன்பரை, அருகுரண்பரை, ௮மருஈண்பரை, 
2இயம்புவீரனைக்‌. 3நோக்குவீர்‌, ரோக்குநும்‌, ரோக்குறும்‌. (௩௫௪) 
௫ீ௯௮சுக்கிர்வன்‌ கூறந்தோடங்கறனேனல்‌. 

தீடமலாக கண்ணனைத்‌ தடக்கை !கூப்பிரின று 

இடனிது காலமீ தென்ன வெண்ணுவான்‌ 

கடனறி கோவலன்‌ கடறி னனரோ 

சுடர்நெடு மணிமுடிச்‌ சுக்கி ரீபனே, 


(இ - ள்‌.) பெரிய தாமரைமலர்போன்ற கண்களையுடையவனான ஸ்ரீரா 
மனைகோக்‌க (த தன்னுடைய) பெரிய கைகளைக்‌ குவித்தவண்ணமிருர்‌ து, 
(தன்‌) கடமையறிர்த வானரா திப தியா யெ ஒளிபொருர்‌ நிய நெடிய இரத்தின 
இரிடர்தரித்த சுக்கிரீவன்‌, (இடன்‌ இது, காலம்‌ ஈத” என்று எண்ணுபவ 
னய்க்‌ கூறலானான்‌) (௭ - று.)--சுக்ரீவன்‌ கழறுவதை மேலிற்பத்துக்‌ கவி 
கனிற காண்க, 

அரசர்ச்குக்சாலமதிதலும்‌ இடன திதலும்‌ முக்கியமா தலால்‌, வானரர்‌ தலை 
வனான சுக்கிரீவன்‌ இராவணன்‌ தம்பியான விபீஃதணன்‌ தம்மைச்சாரர்‌ தகால 
மும்‌ வட்‌ துசேர்ச்‌ துள்ள இடமும்‌ தக்கன வல்ல என்று தோன்றுவதால்‌ அவை 
பற்றித்‌ தன்மன த்துப்பட்ட ஆலோசனையைக்‌ கூறலானானென்க. இடம்‌- தம்‌ 
முடைய இடமல்லாமல்‌ மாற்றான ககரையணுயெ இடம்‌! காலம்‌ - குணம்‌ 
களை ஆராய்ர்து கொள்ளுதற்கு இடனில்லாமல்‌ நெறுக்கடியாயுள்ளகாலம்‌: 
பகைவர்‌ பலவகைசகுழ்ச்சியால்முயன்று எப்படியாவது ஈம்மைவெல்லவேணு 
மென்‌ றுபார்க்குஙகாலம்‌ என இவ்வாறெல்லாம்‌ எண்ணினன்‌ சுக்ரீவ 
னென்ச. கடனதிகாவலன்‌ - சாவலர்கடமையையுணர்ர்தவ னென்றபடி, 
*இககுவருபவர்‌ யாவரும்‌ பெண்ணாய்விடுக' என்ற பார்வதிசாபத்‌ இனா ற்பெண்‌ 
வடி வமடைந்த ருகூரஜ: என்ற வானரராசனது கழுத்தினழகைச்சண்டு கா 
முற்ற குரியபகவான து அருளாற்பிறர்‌ தவன்‌ சுக்ரவன்‌! சுக்கரீபன்‌ - சுக்ரி 
வன்‌: என்பது - அழ யெகமுத்தையுடையவனென்று சாரணப்பொருள்படும்‌, 
பி-ம்‌:—1கூப்பினான்‌. காதலன்‌, குழ்ச்சியின்‌, (௩௬௫. 

௬௦டுதுழதல்‌ பன்னீரண்டூ கவிகள்‌ - ஈரதோடர்‌: சுக்கிர்வன்‌ 
தன்கநத்தைக்கூறுதலைத்‌ தேர்விக்கும்‌. 
தனிமுதல்‌ வேதங்க [ணான்கு காமழால்‌ 
மனுமுதல்‌ யாவையும்‌ வாம்பு கண்டநீ 
இனையன 3கேட்கவோ வெம்ம னோர்களை 
வினவிய காரணம்‌ “விதிக்கு மேலுளாய்‌, 


(இ - ள்‌.) விதிக்கும்‌ மேம்பட்டிருப்பவனே! மிக்கமுதன்மைபெற்றள்ள 
நான்குவேதங்களையும்‌ பிரசித்த நூல்களாகிய மனு முதலிய, எல்லாச்சாஸ்தி 
ரங்களையும்‌ எல்லைகண்டுள்ள 8 எம்போலியரை வினவியகாரணம்‌ இவ்விஷ 
யம்களைக்‌ கேட்டதறிவதற்காகவோ! (எ - று.) 


நாண்டம்‌ ௪,--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ கற்க 


பிறரைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிர்‌ துகொள்ளவேண்டுவ து சாமானியமானவர்க்கு 
ஏற்கும்‌: வேதசாஸ்திரங்களையெல்லாம்‌ கரைசண்டுள்ள உன்போலியர்ச்கு 
வினாவி யறியவேண்டிய பொருள்‌ இல்லை யாதலால்‌, கீ எங்களை வினவியது 
எங்களைக்கேட்டு ஒன்று௮றிர்‌ துகொள்ளவேணு மென்ற எண்ணத்தினாலன்று: 
இவர்கள்‌ மனநிலை எவ்வாறுஉள்ளது என்று பரிசோதித்தந்ிசேயாகுமென்ற 
படி. சாமம்‌-புகழ்‌. விதிக்கு மேலுளாய்‌-உன்விருப்பின்படி எதையும்‌ நடப்பிக்க 
வல்லாய்‌ நீ என்றபடி .பி-ம்‌:-_— 1 நாலும்‌,2இனியன. 3கேட்டிகொல்‌. 4விதியின்‌. 

௬. ஆயினும்‌ விளம்புவ 1னருளி னாழியாய்‌ 
2ஏயின 3 தாதலி னறிவிற்‌ *கேற்றவா 
5 தாயவென்‌ றெண்ணினுர்‌ 6 துணிவன்‌ றெண்ணிலும்‌ 
மேய து 7கேட்டியால்‌ விளைவு 8ரோக்குவாய்‌, 

(இன்‌, )(எம்மைச்கேட்டுத்தெரிர்‌ தகொள்ளவேண்டியது உனக்குஇல்லை) 
அனாலும்‌ (8) ஏவினதாதலால்‌ (என்னுடைய) அறிவிற்கு எட்டியவாறு 
விளம்புவன்‌! கருணைக்குக்‌ கடல்போன்றவனே! (யான்கூறுவத), தூயது 
[மிகச்சிறர்த ஆலோசனை என்று எண்ணினாலும்‌, திணியத்தகுர்‌ ததன்‌ று என்று 
தள்ளிவிட்டாலும்‌, (கான்‌) கருதுவதைக்‌ கேட்பாய்‌; (கேட்டபின்பு), விளையக்‌ 
கூடிய பயனைக்குறித்து (சீயே) அராய்ர்‌ துகொள்வாய்‌; (எ - று.) 

எம்மைகேட்டுத்‌ துணியவேண்டிய து எல்லாமுணர்ந்த உனக்கு இல்லை; 
அதனால்‌ சான்‌ சொல்லுவது அவரியமன்‌ று: அயினும்‌,பெரியோனான நீ இன்‌ 
ன செய்யவே மென்‌ று பணித்தால்‌ அதனைத்தட்தெல்‌ முறையன்றாதலால்‌ 
என்மனத்திற்குப்‌ பட்டதைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌! நான்‌ சொல்லிவிட்டேனெ 
ன்று தாட்சிணியப்படாமல்‌, கான்‌ கூறுவதுகுற்றமோ? குணமோ? என்று 
ஆராய்ந்து பயனைநோக்கி உன்விருப்பின்படிசெய்‌ என்று பூர்வபீடிகையாகச்‌ 
சுக்ரீவன்‌ அடச்கங்கூதியவாற. பின்‌ “மேயது? என வருவதனால்‌, தூய- 
தூயது என்பதன்‌ விகாரம்‌.பி-ம்‌ 1 அருளினாயை£,3ஏயெனக்‌,ஏயின, 3கரத 
லின்‌,ஆதலென்‌.4ஏ.ற்றன.3தாயவன்றென்னினும்‌.6 தணிவென்றெண்ணிலும்‌. 
7கேட்டபின்‌, 8கோடியால்‌, கோடுவாய்‌, ரோக்கென்றான்‌. (௩௬௪௪) 

௬௨. வெம்முனை 1! வீளை தலி என்று வேறொரு 
சும்மையா ஓயீர்கொளத்‌ அணித லாலைன்று 
தீம்முனைத்‌ துறந்தது தரும 3நீதியோ 
*செம்மையி லாக்கரில்‌ யாவர்‌ சிரியோர்‌, 

(இ-ள்‌.) (இர்தவிபிஷணன்‌)தன து தமையனான இராவணனை (இப்‌ 
போது) விட்டவர்‌ த.து, (,தமையலேடு தனக்குச்‌) கொடும்போர்‌ விளைர்ததனா 
வன்று: வேறொருபழிக்கத்தக்க செயலாலும்‌ (அன்று); தன்லுயிரையேகொள்‌ 
வதற்குத்‌ துணிர்தமையாலும்‌ ௮ன்று;(ஆகையால்‌ இவன்‌ செடல்‌),தருமசால்‌ 
இரத்‌ இன்‌ ஒழுங்குக்கு ஏற்றதாகுமோ? நேர்மைக்‌ குணமில்லாத அரக்கரில்‌ 
சிரியோர்‌ யாவர்‌?(எ - று.) 

(இவ்‌ விபீஷணன்‌ தமையனை விட்டிட்டுவர்தா னென்பது, ஒருகுத்தமா 
கா.த)8 தமையனான வாலியை விட்டிட்டுச்‌ சேர்ச்தாயல்லவா!!என்‌ அ௭ன்னைக்‌ 


௧.05. கம்பரர்மாயணிம்‌ யுத்த்‌ 


குறித்துச்‌ சருதலாம்‌;யான்‌ விட்வெர்ததற்கும்‌ இவன்‌ விட்டவெர்ததத்கும்‌ மிச்ச 
வேறுபாடு உண்டு, சான்‌ எவ்வளவோ பணிர்தும்‌ வாலியென்பவன்‌ என்‌ 
னைத்‌ துரத்தித்‌ தரத்தியடித்துப்‌ போர்‌ புரியலானான்‌; அன்றியும்‌, என்னு 
டைய மனைவியைக்‌ சவார்‌ தகொண்டு என்னையே கொல்லப்‌ பார்த்திட்டான்‌) 
இவ்விமீஷணனுக்கோ அவ்வாறு ஒன்றுமில்லை. ஆதலால்‌, இவன்வர்த.து கள்‌ 
எத்தனமாக இருக்கலாகுமென்றே கருதுகிறேன்‌; அரக்கரில்‌ ஈற்குணமுடை 
யாரெவரையும்‌ கண்டிராமையால்‌ அரக்கர்க குள்ள குணத்திற்குமாரானகுண 
முூடையவனென்று இவனைச்‌ கொள்ளமுடியா தெனறவாறு. வேறொருசம்மை 
யான்‌-வேறொருபெருர் தவறான சாரியத்தைச்‌ செய்ததனால்‌ எனினுமாம்‌; என்‌ 
தது-மஷொசரனுடன்பொருமாறு பாதாளலோகத்திற்கு வாலி செனதிறார்த 
போது அவனனைக்கொன்ற குருதி பில்‌ துவாரத்‌இன்வழியாய்வெளிப்பட, வாலி 
சொல்லப்பட்டானாதலால்‌ அர்தமஷெொசரன்‌ ஒருகால்‌ எம்மையும்‌ கொல்‌ 
வானோஎன்று கருதிப்‌ பிலத்துவாரத்தை மலைகொண்டு ௮டைத்தமையாற்‌ 
கொல்லுமாறு பகைசகொண்டமை போன்றதைக்‌ குதிக்குமென்னலாம்‌. 
பி-ம்‌:--1விளைத்தலாலன்று, விளைத்தவினன்‌ று. அன்றே, 3.8 இியோய்‌, 
4செமமையால்‌, (௩௬௮) 
௬௩. 1தகையுறு தம்முனைதீ தாயைத்‌ தந்தையை 

3மிகையுறு குரவரை யுலனை 3வேக்தனைப்‌ 

பகையும வருதலும்‌ துறந்த பண்‌ரபிது 

ஈகையுற 5லன்றியும்‌ நயக்கற்‌ பாலதோ. 

(இ - ள்‌.) பெருமைபொருந்திய தமையனையும்‌, தாயையும்‌, தர்தையை 
பும்‌, மேம்பாடுபொருர்‌ திய ஆசிரியன்மாரையும்‌, உலகிற்கு ததலைவ 9 யெ அரச 
னையும்‌, (அவர்கட்குப்‌) பகையாயினார்‌ கெருங்க வந்தவுடனே , கைவிடுதலென்‌ 
ன்ற இச்தக்குணமான து,--(தசாத செயலென்று) ஏளனஞ்செய்வதற்ரு 
உரியதல்லாமலும்‌ விறாம்பியேற்றுக்கொள்ளத்‌ தச்சதாகுமோ? (௭ - ல.) 

தகா தசெயலைச்‌ செய்தவனை எற்றுக்கொள்ளலாகா தெனபதுகருத் து. 
முன்னிரண்டடிகளிற்‌ கூறப்பட்ட வர்‌-ஐங்குரவரெனப்படுவர்‌, பி-ம்‌:--1 தசை 
வுறு, மிசையறு. 3வேர்தரை, அது. 3அன்றியே, (௩௪௧) 


௬௪, 1வேண்டுழி 2யினியன 3விளம்பி வெம்முனை 
பூண்டுழி யஞ்ச4யே செருவிற்‌ புக்குடன்‌ 
$மாண்டொழி லன்றிஈம்‌ மருங்கு வர்‌ வன்‌ 
அண்டொழி லுலகனுக்‌ காணி யா6மன்றே, 

(இ-ள்‌.) (அண்ணனால்‌ தனக்குக்‌ காரியம்‌) ஆகவேண்டியகாலத்தில்‌ 
இனியவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிவிட்டுக்‌ கொமெபோர்ரேர்ர்தபோது போரிற்‌ 
புக்குஉடன்மாளுர்தொழிலை மேற்கொள்ளாமல்‌ அஞ்சி ஈம்பக்கத்‌ துவர்தவன்‌ 
ஆண்தொழிலைமேற்கொண்ட உலகத்துக்கு அணிபோலச சிறப்பான ன்றோ!. 

£ழ்ச்செய்யுளில்‌, விபீஷணன்‌ சபடமாகவர்‌தவனென்று 'தன்கருத்தைச்‌ 
கூதிஞன்‌,சச்சிரீவன்‌; இங்கு அவன்‌ வஞ்சசனாகவராமல்‌ அஞ்சிவர்து அடைக்‌ 


காண்டம்‌ ௪.--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧.௮௩: 


சலம்புகுர்தசானென்றாலும்‌ சொள்ளத்தக்சவனல்ல னென்று கூறுகின்றான்‌. 
போருக்கு௮ஞ்சிவர்தவன்‌ போர்செய்து ஆண்தொழிலைக்காட்டவேண்டிய 
ஈமக்கு உதவா னாதலால்‌ இவனைக்‌ சைக்கொள்‌ வ திற்‌ பயனில்லையென்றவாறு 
ஆண்டொழிலுலகு என்றது, தம்மைச்‌ காட்டும்‌: ஆண்டொழிலுலகிலுக்கு- 
ஈமச்குஎன்றபடி. ஆண்டொழில்‌ உலகத்தில்‌ ஆணித்தரமாய்ச்‌ தோன்றுமன்‌ 
ரோ! எனினுமாம்‌. அண்டொழிலுலூனுக்கு அணியாமென்றது-பிறகுறிப்பு, 
பி-ம்‌:--1வேண்டொழி, 2இனையன, விரும்பி. 4வெம்‌. 5மாண்டுழியன்‌ தி, 
மாண்டொழிலஞ்?, 6அன்றோ, என்றான்‌. (௩௭௦) 
௬௫. !மிசைப்புலக்‌ தருமமே 3வேட்ட 3போதவர்‌ 

4தகைப்புலக்‌ அறந்துபோய்த்‌ 5துறத்த லன்றியே 

நகைப்புலம்‌ 6பொ துவுற 7௩டந்து 8சாயக 

பகைப்புலஞ்‌ 9சார்தலோ 10பழியி னீககுமோ. 

(இ-ள்‌.) சாயகனே! (தன்‌) மேம்பட்ட அறிவு தருமத்தையே விரும்புமா 
னால்‌, (மாறான) அவருடைய (ஈல்கெதியைத்‌) தடுத்தலைக்கொண்ட இடத்தை 
விட்செசென்‌ றுதுறவைமேற்கொள்வதல்லாமல்‌ (யா வரும) பொ துவாகாகைத்த 
லைப்பொருர்த அவ்விட த்தைவிட்டுவர்‌ து பகைவரிடத்தைச்சார்தல்‌ தக்கதோ! 
(அது); பழியினின்‌ றுமீங்கய செயலாகுமோ? (எ - று.) 

தன்மனம்தருமத்தையே விரும்புகையில்‌, தன்னைச்சேர்ந்தவர்‌ தருமத்‌ 
தற்குத்‌ தடைநிகழ்த்துவராயின்‌ தான்‌௮வர்களைவிட்டுச்சென்று துறவுபூண்டு 
தனியேயிருத்தலென்பது செய்யத்தக்கதேயன்‌ றி, யாவரும்‌ இகழச்சிசெய்யப்‌ 
பகைவரிடத்தைசசேர்தலென்பது செய்யத்தக்கசெயலன்று: அது புகழை 
புண்டாக்கா து பழியையே விளைக்குமென்பதாம்‌. விபீஷணன்‌ அச்சத்தினால்‌ 
தமையனைவிட்டி டாமல்‌ தருமத்திற்குமாறாகத்‌ தமையன்‌ ஈடப்பதனால்‌ அவனை 
விட்டெர தானானாலும்‌ அதுவும்சரியன்று என்ன்ரான்‌.பி-ம்‌:--1மிகப்‌. 2கேட்‌ 
ட. 3போதுதன்‌, போஇவன்‌, 4தொகைக்குலம்‌. 5சாதவின்‌ தியே, சார்‌ தலின் றி 
யே. 6பொதுவற, 7ஈடர்த. நாயகன்‌. 9சார்தலோர்‌, சார்வதோர்‌, சார்வது. 
10பழியதாகுமால்‌, பகையுமாகுமால்‌, பகையினீங்குமோ. (௩௭௧) 

௬௬. 1வார்க்குறு வனைகழற்‌ றம்முன்‌3 வாழக்தநாட்‌ 

சீர்க்குற 3வாயிடைச்‌ செறுநர்‌ ஏறிய 
போர்க்குற வன்றியே போந்த போதிவன்‌ 
ஆர்ச்குற வோகுவ னருளி னாழியாய்‌, 

(இ - ள்‌.) கருணைச்சடலே! வார்த்‌ துச்செய்யப்பட்ட லீரக்கழலை அலல்‌ 
காரமாகப்‌ பூண்ட தனது அண்ணனான இராவணன்‌ வாழர்தகாலத்தில்‌ (அவ 
னது) செல்வத்தை யனுபவித்தற்கு வேண்டிய உறவு பூண்டுவிட்டு,இவ்வேளை 
யில்‌ பகைவர்‌ சீறிச்செய்ன்ெற போருக்கு (உற்ற) உறவினனாச விராமல்‌(அவ 
னை)விட்டு வர்தானென்றால்‌, இர்த விபீஷணன்‌, யாருக்குத்தான்‌ உறவாச 
இருப்பான்‌? (எ - று.) 

தன்னண்ணன்‌ செல்வச்‌றெப்போடு இருக்தகரலத்‌ து அவனுக்குத்‌ தம்பி 
யென்று உதிவுகொண்டாடிச்‌ செல்வத்தாற்‌ பெறலாகுமூ சுகத்தையெல்லாம்‌ 


௧௮௪ ட... தம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


அகர்ச்து அவ்வண்ணனுக்குக்‌ கேடுவிளையச்சூடிய கடும்போர்‌ கிகழர்த்தென்று 
இப்போது கைவிட்டானாதலால்‌, அபத்துச்காலத்தில்‌ இவன்‌ எவர்க்கும்‌ ஒரு 
போதும்‌உ தவுபவ னல்லனென்பது, பெறப்படும்‌: ஆதலால்‌, இவனைச்‌ கைச்‌ 
கொள்வது தகாதென்றவாறு, இவன்‌ வந்தது எப்படியிருர்தாலும்‌, தச்ச 
காலத்திற்‌ கைவிடுர்தன்மையனான இவனைக்‌ கொள்வதிற்‌ பயனில்‌ ௯ையென்ற 
வாறு. இங்கு “அருளினாழியாய்‌? என்று இராமபிரானை விளித்‌த.து-மீ கருணைச்‌ 
கடலாதலால்‌, உனககு யாவர்விஷயத்திலும்‌ கருணேதோன்றுவது இயல்பே 
யாதலால்‌, இவனிடத்துங்‌ கருணைதோன்றுவது தண்ணம்‌; ஆயினும்‌, இவ 
னைக்‌ கைக்கொள்ளலாகாது என்று குறிப்பித்தற்காக: மரத்துடையடைகோ 
ளியணி. பி-ம்‌:--1வார்ச்குத, வோழுசாள்‌, 3ஆூயே, *சறுராள்‌, புகுந்த, 
6ஆகுங்கொல்‌, (௩௪௨) 
௬௭, ஓட்டிய கனகமா னுருவ மாகிய 

1சிட்டலு மருமக னிழைத்த திவினை 

கிட்டிய 2மிபாதினிற்‌ றவழுங்‌ கேள்வியும்‌ 

விட்டது கண்டுநாம்‌ விடாது 3வேட்டுமோ, 

(இ - ன்‌.) எதிட்டுக்கொண்ட பொன்மானின்‌ வடிவமாகிய பெரியோ 
னை மாரீசனும்‌ மருமகனான இராவணன்‌ போதித்த திச்செயலைச்‌ செய்ய 
நேர்ந்த சமயத்தில்‌, தவத்தையும்‌ கேள்வியையும்‌ கைவிட்டது சண்டும்‌ நாம்‌ 
(இவனைக்‌) கைவிடாமல்‌ விரும்பக்‌ க வோமோ? (எ-று.) 

மாரீசனென்பவன்‌ சுகேதுவென்னும்‌ யட்சனதுமகளாகெய தாடகை 
யின்‌ குமாரன்‌; இவனது தந்தையான சுக்தனென்ற யட்சன்‌ அகஸ்தியமுணி 
வனது கோபத்திற்கு இலக்காய்‌ச சாம்பராய்விட, சணவனையிழர்க தாடகை 
சன.து இருபுதல்வரோ௦ அம்மூனிவனை யெ]திர்க்க, அவன து சாபத்தால்‌ மூவ 
ரும்‌ அரக்கராயினர்‌. பின்பு சுபாகு மாரீசர்‌ இராவணனது மாதாமகனையடுத்‌ து 
(நாவல்கள்‌ உனக்கு மக்கள்‌ முறையாவோம்‌' என்று உறவுபூண்டு அதனால்‌ இரா 
வணணனோடு மாமன்முறைபெற்றுச்‌ செருக்குச்கொண்டு முனிவர்கட்குத தீங்கு 
செய்தவண்ணம்‌ திரியலாயினர்‌. இப்படியிருக்சையில்‌ விசுவாமித்திர முனி 
வன்‌ இராமலட்சுமணரைத்‌ துணையாகச்கொண்டு வேள்விதொடங்க, அவ்‌ 
வேள்விக்குப்‌ பல அரக்கரோடு இடையூறுசெய்யச்‌ தொடக்‌ இராமபாணத்‌ 
தால்‌ சுபாகு இறர்தானாக, மாரீசன்‌ வாயவ்யாஸ்திரத்தினாற்‌ கடலில்‌ தள்ளப்‌ 
பட்டான்‌. அங்கனம்‌ உயிர்தப்பிய மாரீசன்‌ சிலகாலம்‌ கடற்கரையில்‌ தவஞ்‌ 
செய்‌ துகொண்டிரறார து இராமன்‌ தண்டகாரணியம்‌ புகுர்தபோது பழைய 
வைரத்தால்‌ வேறு இரண்டுஅரக்கருடன்‌ மான்வேடம்பூண்டு இராமபிரானைத்‌ 
தன்கொம்புகளால்‌ முக்‌ சொல்லக்கருதி நெருங்குகையில்‌, இரரமனெய்த 
அம்புகளாற்‌ கூடவச்த அரக்கர்‌ இறக்க, இவன்‌ தான்மாத்திரம்‌ தப்பியோடி 
யுய்ர்‌ து இலங்கைசேர்ச்து தவவேடம்பூண்டிருர்தா னென்பதறிச, 

இவ்வாறு இராவணனுக்கு மாமன்‌ முறையான மாரீசன்‌*தான்‌ தவமும்‌ 
கேள்வியுமுடையவஞாயிருர்‌ தும்‌, மருமகனான இராவணன்‌ செய்த துர்ப்போ 
தனையால்‌ தன்னுடைய தவம்‌ முதலாயினவ,ம்மை விட்டு மாயமான்‌ வடிவமா 


கண்டம்‌ ௪ லிபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௮® 


யினதைச்‌ சண்டோமன்றே. அகவே, இராட்சசர்கள்‌ தவம்‌ முதலியன. உடை 
யவராயினும்‌, சமயத்தில்‌ ஈல்லொழுக்கத்தைக்‌ சைவிட்டத்‌ திவினைக்கு உடன்‌ 
படுவாரென்பது தெற்றென விளங்குதலால்‌, இந்த விபீஷணன்‌ இப்போது 
ஈல்லொழுச்சமுடையனா யிருர்தானானாலும்‌ இவனை விரும்பி சேரித்தல்‌ செய்‌ 
யலாகாதென்றனனென்ச. சிட்டன்‌ - ஸிஷ்டன்‌: பெரியோன்‌, தவம்‌ முதலி 
யன உடையவனாயிருர்தது பற்றி மாரீசனை 'சட்டனும்‌' என்றது. பி-ம்‌:-- 
1சிட்டனன்‌. போதவன்‌,பொழுதுசல்‌. 3வேட்குமோ, வேண்டுமோ. (௩.௭௩) 
௬௮. கூற்றுவன்‌ றன்னொடிவ்‌ 2வுலகங்‌ கூடி3வம்து 

ஏற்றன *வென்னிலும்‌ வெல்ல 5வேற்றுளேம்‌ 

மா த்றவன்‌ றம்பிரம்‌ மருங்கு வந்தி வண்‌ 

7தோற்றுமோ வன்னவன்‌ 8 அணைவினாகுமோ, 

(இ-ள்‌.) யமனுடனே இர்த உலகமெல்லாம்‌ திரண்டுவர்‌ து எதிர்த்தன 
வானாலும்‌(அவற்றையும்‌)வெல்வதற்குச்‌ சித்தராக இருக்கெறோம்‌,(காம்‌: இவ்‌ 
வாதிருப்பதனால்‌), இங்கு ஈம்முடைய பக்கத்திலே (சமது) மாத்றானாகயஇரா 
வணனுடைய தம்பிவர்‌ து தோற்றுவானோ? [இராவணன்‌ தம்பி ஈம்பக்கல்‌ வர 
வேண்டிய அவசியமில்லை யென்‌ றபடி ]; அர்த மாற்றான்‌ தம்பியான விபீஷணன்‌ 
துணைசெய்பவனாவனோ? (௭ - து.) 

யமன்‌ இவ்வுலகத்தையெல்லாம்‌ திரட்டிக்கொண்டு வந்தாலும்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ எதிர்க்கச்‌ சித்தராயிருக்கின்‌ ற நமக்குப்‌ பகைவனான இராவண 
னுடைய தம்பியின்‌ துணை வேண்டியதில்லை: இவன்‌ இங்குவருதலே தகாதெ 
ன்றவாறு. €ழ்ச்செய்யுளிலே வர்‌ தவன்‌ சமயத்தில்‌ ஏமாற்றிவிடக்கூடுமென்‌ ற 
சுக்கிரீவன்‌, இதனால்‌, இவன்‌ துணை வேண்வெதன்தறென் கின்றான்‌. பி-ம்‌:-- 
1எவ்‌, 2உலகு. 3வந்தேற்றினார்‌, வர்தேற்றளவு. எண்ணினும்‌, 5ஏற்றுளான்‌, 
ஏற்றுள. 0வச்தவன்‌. 7தோறிறமே, 3 துணையும்‌, 9ஆவனோ. (௩௭௪) 

௬௯. அரக்கரை யாசறக்‌ கொன்‌ _ கலலறம்‌ 

புரக்க! வக்‌ தனமெனும்‌ பெருமை பூண்டகாம்‌ 
இரக்கமி 2லவரையே அணைக்கொண்‌ 3டேறலாற்‌ 
சருககமுண்‌ டவர்வலிக கென்று தோன்‌ றுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) *இராட்சசர்களையெல்லாம்‌ விரைவில்‌ அடியோடு அழியக்‌ 
கொன்று றெர்ததருமத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்கு வர்‌ துள்ளோம்‌! என்கின்ற 
பெருமையை மேற்கொண்டுள்ள சாம்‌ இரக்கமில்லாத அர்த அரக்கரையே 
துணையாகக்கொண்டு(போருக்குச)செல்லுதலால்‌, அர்த இராமலட்சுமணரது 
உலிஎமக்குச்‌ குறைவுள்ள து” என்று (வெளிக்குத்‌) தோன்றும்‌; (௭ - று.) 

அரக்கரை யறத்தொலைத்‌ அத்‌ தருமத்தை நிலைகாட்ட வர்‌ துள்ளோமென்று 
பெருமைபூண்டொ்ள சாம்‌௮த.ற்குமாறாக அரச்சரிற்லெரை த்‌ துணையாகக்கொள்‌ 
வது தகாது; அன்றியும்‌, சாம்‌ அவர்களைத்‌ துணைக்கொண்டு பொருதலால்‌, 
(சாம்‌ தனியாக இருர்து ௮ரச்சரை வெல்லமுடியாது; உளவு சொல்பவராய 
அவ்வாச்சரித்‌ லெர்‌ ஈமக்கு உதவிபுரிர்தால்தான்‌ வெல்லமுடியும்‌! என்ற்‌ 
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௧௮௬ . கம்பராமாயணம்‌. - பந்த 


வெளியிற்‌ பார்ப்பவர்க்குத்‌ தோன்று மாதலால்‌, ஈம்முடையவ்லிலமை இழிவு 
பட்டதாக மதிக்சப்படும்‌: இச்காரணங்களினாலும்‌ வச்த இவர்சளைச்‌ கொள்ள 
லாகாதென்பதாம்‌.ஈம்முடைய தருமத்திற்கும்‌ ௮ரச்சரைச்கொள்வ.து தகாதெ 
ன்தவாறு, ஆச - பத்துக்சோமொம்‌. பி-ம்‌:--1 வந்‌ தனர்‌. 2அரச்கரை. 3எதிறுதி, 
எத்துமேல்‌, ஏறமேல்‌, ஏறுமேல்‌, ஏறுற, (௩௭௫) 
௭௦, விண்டுழி யொருநிலை நிற்பர்‌ மெய்ம்முகவ்‌ 

கண்டுழி யொருநிலை நிற்பர்‌ கைப்பொருள்‌ 

கொண்டுழி யொருகில்‌ நிற்பர்‌ கூழுடன்‌ 

உண்டுமி யொருநிலை கிற்ப ருற்றவர்‌, 

(இ - ள்‌.) பொருர்தியஉறவினரென்பார்‌,--பிரிச்‌ சசாலத்‌ தலும்‌ ஒரு 
திலையில்தானே நிற்பர்‌; சேர்முகத்தைச்‌ சண்டபோதும்‌ (முன்புகின்ற) அர்த 
ஒருநிலையிவேயே நிற்பர்‌; கையிலுள்ள பொருளைப்‌ (பிறர்‌) கவர்ர்‌ துகொண்டு 
விட்டாலும்‌ [ஏழையாய்விட்டாலும்‌ அந்நிலையிலும்‌] ஒருநிலை நிற்பர்‌; உணவு 
களை உடன்‌உண்டபோ தும்‌ ஒருகிலைகிற்பர்‌; (௭ - று.) 
்‌... ழ்‌! என்பது - நுசர்தற்குஉரிய பொருள்சட்செல்லாம்‌ உபலட்சண 
மென்னலாம்‌. மறைவாக இருக்கும்போதும்‌ நேரே இருக்கும்போதும்‌ சைப்‌ 
பொருளை யிழர்‌ திட்டகாலத்திலும்‌, கைப்பொருளோடு பலவகை நகர்ச்சகளை 
நுகருங்காலத்திலும்‌ எக்காலத்திலும்‌ ஒருநிலையில்‌ நீற்பவரே உற்ற உறவின 
ராவர்‌: இவனோ இனிது நுகருங்காலத்துத்‌ தமையனோடு இனிது இருந்து, 
இன்னாமைரோர்ட்‌ த காலத்து ௮வனைவிட்டுப்‌ பிரிக்திட்டானாதலால்‌, உற்றானா 
தற்கு ஏலாதவனென்றவாறு. கீழ்‌ ௬௬-ஆஞ்‌ செய்யுளிற்‌ கூறியதை வற்புறுத்‌ 
இதற்காக இங்கு வேறுவகையாகச்‌ கூறின னென்க. (ஒருகிலைகிற்பர்‌? என்பது 
ஒருபொருளில்தானே பலமுறைவர்தது - சோற்போரட்பின்‌ வரநீலை பணி, 
உத்றவர்‌-கடைநீலைத்தீபகம்‌. (௩௭௫) 

எக, வஞ்சனை ! யியற்நீட வந்த வாறலால்‌ 

தஞ்சென நம்வயிற சார்ந்து ளானலன்‌ 
கெஞ்செனக்‌ 3கொடியனை நயந்து கோடியோ 
அஞ்சன வண்ணவென்‌ றியக்‌ கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவன்‌) வர்தவகை கபடச்செய்கையை செய்வதற்காகவே 
யல்லாமல்‌ தஞ்சமென்று ஈம்மிடத்‌ துச்சோர்‌ துள்ளானல்லன்‌! மைப்போனற 
திருகிதத்தை யுடையவனே! விஷம்போற்‌ சொடியவனான இவனை விரும்பிச்‌ 
கொள்ளச்‌ கடவாயோ? என்று (தன்கருத்து) விளங்கும்படி சொல்லிமுடித்‌ 
தான்‌, (சுச்சரிவன்‌); (௭-று.)-இவன்‌ சம்மை யேமாற்றுதற்காவர்த வேஷசி 
காரன்‌: ஆதலால்‌, அம்சேரிச்சத்தக்கவனல்லன்‌ என்று தான்‌ அணிச்‌ ததைச்‌ 
கூறிமுடி த்‌ தனன்‌ சுச்சரீவனென்க, தீஞ்சு-கஞ்சமென்பதன்‌ விசாரம்‌. கோடி 
யோ, இசாரம்‌-தகுதியின்மை குதிப்பது, பி-ம்‌:_1 இயற்றிய, 2சஞ்ரினித்‌, 
சீதொடிதென, சொடியனே, சொடுமென, *சோமேல்‌, சோடியால்‌, (௧.௪௪) 


கண்டம்‌ ௫. விப்டணனமைக்கலப்படலம்‌ & aft 


எ௨௮ப்ரீரரமன்‌ சாம்பவானை (உன்கநந்து யாது?” என வினவுதல்‌. 
அன்னவன்‌ பின்னுற வலூல்‌ 1கேள்வியில்‌ 
தன்னிகர்‌ 2பிறரிலாத்‌ தகைய சாம்பனை 
என்னையுன்‌ கருத்தென விறைவி னாயினான்‌ 
3 தொன்முறை நெறிதெரிர்‌ தவனுஞ்‌ (சொல்லுவான்‌, 

(இ - ள்‌.) அர்தச்‌ சுக்ரீவன்‌ கூறிமுடித்த பிறகாக, அளவில்லாத நூற்‌ 
கேள்வியில்‌ தன்னையொத்த பிறறில்லாத தன்மையையுடைய சாம்பவானை 
சோக்கி, தலைவனாரிய ஸ்ரீராமன்‌, :((விபீஷணனைச்‌ சைக்கொள்வதில்‌) உன்னு 
டையகருத்து யாது? என்‌ று வினவினான்‌; பழமையான முறையிலுள்ள வழி 
யினால்‌ஆராய்ர்‌ து அர்தச்சாம்பவானும்‌ கூறலானான்‌; (எ. று.)--சாம்பவான்‌ 
கூறுவதைமேல்‌ ஐர்துகவிகளிற்‌ காண்க. 

சாம்பன்‌-ஜாம்பவார்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌: இவன்‌ பிரமனது கொட்டாவி 
யினின்று வெளியில்‌ தோன்‌ தியவன்‌. கரடிகட்கு அரசன்‌: காலங்கண்டவன்‌. 
ரான்சாமடி-(தொன்முறைதெரிர்தவன்‌ சொல்லினானரோஎன்றும்‌, (சொன்‌ 
ன௮வன்வரன்முறமை தெரியச்சொல்லுவான்‌! என்றும்‌ சலபிரதிகள்‌, பி-ம்‌:-- 
1கேள்வியால்‌, 2பிறன லா, பிதிதிலா. 3சொல்‌, 4சொல்லினான்‌, (௩௭௮) 

௭௧ -இதுழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - ஈநருதோடர்‌: சாம்பவான்‌ கூறும்‌ 
விடையைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
1 அறிஞரே யாயினு மரிய 2தெவ்வரைச்‌ 
3செறிஞரரே *யாவரேற்‌ கெடு நிண்ண$ மால்‌ 
கெறி$தனை 7தோக்கினும்‌ நிருதர்‌ கிற்பதோர்‌ 
8குறிசனி யுள தென வுலகங்‌ கொள்ளுமோ, 

(இ - ள்‌.) (ஒருவர்‌) எவ்வளவு அதிவாளிகளாயிருர்‌தாலும்‌,(ஒழித்தற்கு) 
அரிய பகைவரை நெருக்கச்சேர்ச்தவராவராயின்‌, (அவர்கள்‌) அழிவது இண்‌ 
ணம்‌: (இவர்கள்‌ இப்போ து) ஈன்னெறியில்‌ நிற்ன்றார்களென்பதொன்றை 
யே (ராம்‌) பார்த்தோமானாலும்‌, அரக்கர்கட்கு (வஞ்சனையினால்‌ வெவ்வேற) 
இருப்பதாயெ ஒருபழக்கம்‌ மிசவுமுள்ளதுஎன்திருச்சையினால்‌, உலகத்தவர்‌ 
(சாம்‌ அரச்சரை யேற்றுக்கொள்வதைச சரியென்று) உடன்பவொர்களோ? 

எத்‌ துணையதிவாளிகளும்‌ சொடுர்தெவ்வரைச்‌ சேர்தலாகா து! சேர்ச்தால்‌ 
கெவெது திண்ணம்‌: “இக்கு வர்துள்ளவர்‌ பகைமையையொழிச்து வர்திட்ட 
தனால்‌ தெவ்வரைச்‌ சேர்த்‌ துச்கொண்டவர்களாக மாட்டோம்‌?” என்று எண்‌ 
ணவேண்டா; இப்போது ஈன்னெ தறியில்‌ £ீற்பவரபோலத்3தோனதினும்‌, அச்‌ 
கர்கட்குச்‌ சமயத்திற்கு ஏற்றவாறு வேஷம்பூண்‌ ன்ற ஒருதன்மை மிகவு 
முள்ளதனால்‌ இவர்களை யேற்றுக்கொள்வதை உலகத்தார்‌ சரியென்றுகொள்ள 
மாட்டார்சளென்பதாம்‌. பசைவரைச்சேர்த்‌ துக்கொள்வதால்‌ ”மைவிளையுமெ 
ன்பதற்கு (சேடட்டானும்‌ காகமும்‌! என்ற பஞ்சதர்‌ இரக்கதை மேற்கோளாம்‌, 
இனி, ஈத்தடிக்கு-மாதிறாராய்வர்‌ தடைர்த இவர்களி_த்தில்‌ வெளித்தோத்தத்‌ 
இல்‌ ஈத்குதியுள்ளதென்றதகாரணத்‌ தினால்‌ இவர்சளையேற்றுக்கொள்வதை உல 


சக்விறு கம்பராமாயணம்‌ ' யுத்த 


கத்தவர்‌ ரல்லதென்று கொள்ளுவார்களோ என்‌ றலுமாம்‌, அதிஞுரேயாயினும்‌' 
என்பதற்கு-(பகைவர்‌) அறிவுடையராயிறார்தாலும்‌ என்று கூறுதலும்‌ ஒன்று. 
பி-ம்‌:--1அதிரசே. 2தேவரை, 3செறுரரே, *அமெனில்‌, 3ஆம்‌. 6ஈனி, 7ரோச்‌ 
குதின்‌. 5குதிஞ£, குறுசனி, (௩௭௧) 
௭௪, வெற்றியும்‌ 1 தருகுவர்‌ 2வினையம்‌ வேண்டுவர்‌ 
முத்துவ ௬.று*குறை 4முடிப்பர்‌ 5முன்‌ பினால்‌ 
உற்று று நெடும்பகை யுடைய 7ரல்லதூஉம்‌ 
சிற்றினத்‌ தவரொடுஞ்‌ செறிதல்‌ 8ரீரிதோ, 

(இ - ள்‌.) ஊன்றிய ரெடிய பகைமையையுடைய சத்துருக்கள்‌, வஞ்‌ 
சனையைவிரும்புவார்‌: (ஆதலால்‌, அவர்கள்‌ ஈம்மை ஏமாற்றுவதற்காக முதலில்‌ 
நமக்குச்‌) செயத்தையும்‌ தருவார்கள்‌: வலிமையோடு, (மக்கு) சேரச்‌ துள்ள 
குறையையும்‌ (ஏ.த்றதொழில்‌) செய்து நீக்குவார்கள்‌: (சமயம்வாய்த்தபோ த, 
நம்மையே) குழீர்‌ து திமைவிளைப்பார்கள்‌: இதுவல்லாமலும்‌, சிற்றினத்சா 
ரோடும்‌ நெருங்குதல்‌ சிறப்பைத்‌ தருவதாகுமோ? (௭ - று.) 

- பகைவர்‌ முதலில்‌ ஈமக்கு வெற்றிதருதல்‌ முதலியன செய்து சமக்கு 
அனுகூலர்போலத்‌ தோன்றி, காம்‌ ஈம்பியிருக்கும்‌ நிலையில்‌ அறத்தொலைக்கப்‌ 
பார்ப்பார்கள்‌: ஆதலால்‌, பகைவரோடுஉறவாடுதல்‌ ஆபத்துக்கே இடனாம்‌: 
அன்றியும்‌, இப்பகைவர்‌ சற்றினத்தைச்‌ சேர்ர்தவ ராதலால்‌, அர்தச்‌ சிற்றி 
னத்தாரோடுசேர்தல்‌ ஈம்பெருமைக்கு இழுக்கை விளைக்குமாதலாலும்‌ இவரு 
டன்சேரலாகாதென்பதாம்‌, குறைமுடி ச்‌.தல்‌.குறையைப்போக்குதல்‌, வினையம்‌ 
என்பதற்கு-தொழில்‌ செய்து முடிக்கும்‌உபாயம்‌ என்றும்‌, முற்றுவர்‌ என்ப 
தீற்கு-(விடாமல்‌ ஈம்மைச்‌) குழர்துகொண்டேயிருப்ப ரென்றும்‌ கொள்வாரு 
முளர்‌. பி-ம்‌:--1தருவர்சல்‌. 2வினையும்‌. 3முறை. *முடிய, 5முன்பினர்‌,மொய்ம்‌ 
பினால்‌, 6உற்றுதின்‌, உற்றது. 7அல்லரே, அல்லரேல்‌, அல்லரோ. 8 திண்‌ 
மையோ, (௩௮0) 

௭௫. வேதமும்‌ வேள்வியு 1 மயக்கி வேதியர்க்கு 

ஏதமு 2மிமையவர்க்‌ டரு மீட்டிய 
பாதகர்‌ ஈம்வயிற்‌ படர்வ ராமெனில்‌ 
3திதில ராய்சமக்‌ *கன்பு 5 செய்வரோ, 

(இ - ள்‌.) வேதங்களையும்‌ (வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ளெள) யாசம்சளையும்‌ 
கெடுத்து, வேதம்வல்லவரான பிராமணர்சட்குத்‌ திமையையும்‌ தேவர்கட்குத்‌ 
துன்பத்தையும்‌ வலிதிற்செய்கின்ற பாவிகளாயெ இராக்கதர்‌ ரம்மிடத்து 
வர்‌ துசேர்வாரானால்‌, (அவர்கள்‌), திக்குணமில்லாதவராய்‌ ரமமிடத்‌ த அன்பு 
செய்வார்களே? [செய்யாரன்றோ]; (எ - து.) 

சாதியின்குணம்‌ போசாதாதலால்‌, அவ்வரக்கரைச்‌ சைக்கொண்டோ 
மானாலும்‌, திமையேபுரிவ ரென்றவாறு, வேதத்தைமயச்குதல்‌ - வேதத்திற்‌ 
கூறியனரிகழவொட்டாது செய்தல்‌: அதற்கு ஒருதிருஷ்டாச்தமாக வேள்வி 
யைமயக்குதல்‌ கூறப்பட்ட தென்னலாம்‌, இமையவர்‌ - இமையில்‌ (மூடாமை 
யாகிய) விசேஷேமுடையவரென்றும்‌, இமயமலையில்வாழ்பவ ரென்றும்‌ சார 


ஹ்ண்டம்‌ ௪, விபீட்ணனடைக்சலப்படலம்‌ க்ப்‌ 
ணப்பொருள்படும்‌.பி-ம்‌:- விலக்கி, தேவருக்கு, 3இிதிரைாஙவர்ச்கு, தலா 
லவர்க்கு, திஇலரவரவத்கு, 4 அருள்‌, $செய்துமோ. (௩௮௧) 
௭௬. கைப்புகு௩்‌ 1துறுசர ணைருளிக்‌ காத்துமேற்‌ 
3பொய்க்கொடு வஞ்சனை “புணர்த்த போதினும்‌ 
சமெய்க்கொள “விசீயினும்‌ 7விடுது 8மென்னினும்‌ 
9திக்குறும்‌ செடும்பழி யறமுஞ்‌ £ றுமால்‌, 

(இ - ள்‌.) (ஈம்மிடத்‌ அப்‌) புகலாகப்புகுர்தாரென்றசாரணம்பற்றி ஏத்த 
அபயர்தர்‌ து (இவர்களைக்‌) காச்கத்தொடக்கிவிட்டோமானால்‌, (இவர்கள்‌), 
பொய்ம்மையைச்கொண்டு வஞ்சனைச்செய்கையைச்‌ செய்தபோதிலும்‌ (இவர்‌ 
சளால்‌ ஈம்முடைய) உடலையே பிறர்கொள்ளும்படி (ஈமக்குச) சாவு சேரிடி 
னும்‌ (அப்போதும்‌ இவர்களைச்‌) கைவிட்டோமானாலும்‌ திக்குக்களில்‌ மிக்க 
பழிப்பான து மிகும்‌: (அன்‌ தியும்‌),தருமதேவதையும்‌ விரோதிக்கும்‌; (௪ - D.} 

சாம்‌ இப்போது இவர்களைக்‌ கைக்கொண்டுவிட்டால்‌, அவர்களிடத்துத்‌ 
திமையைக்‌ கண்டபோது கைவிட்டிடுவோமென்பதற்கும்‌ இல்லை: ஈம்மாற்‌ 
சையடையாகச்‌ கொள்ளப்பட்டோர்‌ ஈமக்குமரண த்தையே ஒருகால்‌ விளைத்‌ 
தாலும்‌ அப்போதும்‌ இவர்களைக்‌ கைவிடலாகா து: கைவிட்டாலோ பழியுண்‌ 
டாவதன்றித்‌ தருமத்திற்கும்‌ விரோதமா மென்றவாறு. புகுச்து - இற தகால 
வினையெச்சம்‌, காரணப்பொருளது. உறும்‌-மிகும்‌. பீ-ம்‌:-1ஒரு. 2அளித்து, 
3பொய்ச்கொரு, 4புணர்ந்த. 3மெய்ச்கொடு, 6இழியினும்‌. 7விருத்தம்‌, 8என்‌ 
னெனில்‌, என்னினி, 9 இக்கொடு, (௩௮௨) 

௭௭. 1 மேனனி விளைவது விளம்ப வேண்டுமோ 

கானகத்‌ 2திறைவ்யோ 3டுறையுங்‌ காலையின்‌ 
மானென வந்தவன்‌ வரவை மானுமிவ 
வெனையன வரவுமென்‌ * நீனைய கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அரச்கரால்‌ முதலில்‌ சன்மைபோலத்தோன்றிப்‌ பின்‌ மை 
விளைவைக்‌ சண்கூடாசச்சண்டிருச்கின்றோமன்றோ!) இனி மிகவும்‌ விளையப்‌ 
போவதைப்பற்றிச்சொல்லவேண்டுமோ! சாட்டிலே தலைவியாகிய சதாபிராட்‌ 
டியோடு (நீர்‌) வசிக்கின்ற சாளில்‌ பொன்மானென்று (வேஷம்போட்டுக்சொ 
ண்டு) வர்‌ தவனான மாரீசனுடைய வரவை இக்தமாற்றான்வருகையும்‌ ஒத்திருச்‌ 
குமென்று இவ்வாறான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிமுடி த்தான்‌, (சாம்பவான்‌), 

மேல்விளைவு இன்னதென்பதை மாரீசன்செய்கையால்‌ உணரர்துள்‌ 
ளோமாதலால்‌, இவனாலும்‌ அ௮வ்வாறேதிமைரேருமென்பது எடுத்துச்சொல்ல 
வேண்டுவதொன்றோ? என்று தன்சொல்லை முடித்தனன்‌ சாம்பவானென்க. 
பி-ம்‌:-1மேன ௧. 2இறைவரீ, 3உறைர்த. 4இனிது. (௩௮௩) 

௭௮--*உன்சருந்துயாது?”என்று நீலனை டுராமபிரான்‌ வினவ, 
ர அவன்‌ கூறத்தோடங்குதல்‌. 
பால்‌1வரு பனுவலின்‌ றுணிவு பற்றிய 
2சால்பெருங்‌ 3கேள்வியின்‌ மானை காயகன்‌ 


ஆகக்‌ -அழ்ப்ராவ்ணம்‌:!. . த்த 


நீலனை நின்கருத்‌ இயம்பு நீயென 
4மேலவன்‌ விளம்பலும்‌ விளம்பன்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பலபருப்புப்பொருச் திய தூல்சள்‌ துணிச்து கூதியபொருளைப்‌ 
பற்றிச்‌ தெப்புள்ள பெருங்கேள்‌ வியையுடையனான சேனாதிபதியா யெ நீலனை 
சோச்‌,மேலோனாயெ ஸ்ரீராமன்‌ ;'உன்கருத்தை நீ கூறுவாய்‌'என்று சொன்ன 
வுடனே சொல்லத்தொடம்கனான்‌; (எ - த.)_.சீலன்கூறுவதை, மேல்‌ ஆறு 
கவிசஸிற்‌ காண்க, பி-ம்‌:--1 வரும்‌ சோல்வருங்‌, 3கேள்வியன்‌. 4ஏலஉனி 
னைத்தனவினைய கூறினான்‌, ஏல்வயினினைர்தனனினைய கூறினான்‌. (௩௮௪) 

௭௯. நீலன்‌ தன்னுரையைக்‌ கேட்ககேணுமேன ல. 
பகைவரைத்‌ தணையெனப்‌ பற்றற்‌ பால3வாம்‌ 
3 வகையுள வன்னவை வரம்பில்‌ கேள்லியாய்‌ 
தொகையுறக்‌ 4கூறுவன்‌ குரக்கன்‌ சொல்லென 
தகையுற 5லின்றியே ஈயர்து 6கேட்டியால்‌, 
ஆமனுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ- எ.) பசைவரைத்‌ துணையாகச்சொள்ளுதற்குடரிய வகையுள்ளன: 
எல்லையில்லாத அ.ற்கேள்வியையுடையவனே! அவற்றைத்‌ தொகுதீதல்பொரு 
ச்ச [சுருக்கமாக]ச்‌ கூறுவேன்‌; குரல்‌்னெசொல்லென்று இசழ்சசசெய்யாமல்‌ 
விரும்பிக்கேட்பாய்‌; (எ - து.)--பி-ம்‌:--1பசையுரை, ஆல்‌, 3வகையலது. 
கூறுவ. 3தச்சன, தக்கல, 6கோடியால்‌, (௩௮௫) 

௮0--இது.ழதல்‌ ஐந்துசவிச ஈ-நலன்‌ தன்னு ளக்கருத்தைகீ 
கூறலைந்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
தங்குலக்‌ களைஞரைச்‌ 1 தருக்கும்‌ போரிடைப்‌ 
2பொக்சுநர்க்‌ 3கொன்றவர்க்‌ *4கெளிபர்‌ போந்தவர்‌ 
மங்கையர்‌ திறதீதினில்‌ வயிர்த்த சச்தையர்‌. * 
சிங்கலில்‌ பெரும்பொரு ளிழர்து றீனோ்‌, 

(இ - ள்‌.) தமதுகுலத்தவரான சற்றத்தாரைச்‌ செருச்‌ச்செய்யும்போரி 
லே சற்தம்பொல்னெராய்க்கொன்றவரான மாற்றார்க்கு எளிமைப்பட்‌ட வர்‌ ச 
வர்களும்‌, மல்சைமார்பொருட்டாக (மாற்றனோ) பசைமைசொண்ட இர்‌ 
தையையுடையவர்சளும்‌, குறைவில்லாத மிச்சபொருளை யிழச்கும்படி (பித 
ராதி) தெப்பட்டவர்களும்‌,-(எ - ற.) -போர்தவர்முதவியன, ௮௨ - ஆம்‌ 
பாடலிதுள்ள 'உடத்கொளத்தகையர்‌' என்பதனோமுமுடியும்‌: மேத்செய்புனி 
லும்‌ இக்கனமே காண்க. பொக்குசர்‌ கொன றுஅவர்க்குஎன்‌ துஎடுத்து-பொல்‌ 
இனெமாத்றார்பக்கத்தாரைக்கொன்று இறுதியாச அம்மா த்றார்க்குஎனிமைப்பட்ட 
வென்றும்‌, ஈத்றடிக்கு-பொருளையிழச்‌ ததனால்‌ (தம்மாத்றான்மீது) தினவ 
ரென்‌ றும்‌உரைத்த லும்‌, ஒன்று. பி-ம்‌:_1 தராக்ப்‌, பொம்னர்‌, பொக்ச 
வர்‌. 3சொற்றவர்க்கு, * இளைஞர்‌, வலிர்‌த, ௮யிரச்‌, (௩௮௬) 

௮௪. பேரபி மானங்க ளுற்ற பெற்றியோர்‌ 

1போசிடைப்‌ புறங்கொடுச்‌ தஞ்சிப்‌ போர்தவர்‌ 


ஸ்ன்டம்‌ ௪.--விபீயணணபைக்கலப்படலம்‌ ௧௧% 


சேர்வரு தாயத்து 2நிரப்பி ஜேர்பிதர்‌ 
்‌- சிய இனைஞசை மடியச்‌ செற்றுளோர்‌, 

(இ - ள்‌.) மிச்ச அபிமானத்துடனே பொரும்‌ திம தன்மையையுடையவ 
ரும்‌; போரிலே முதுகுகொடுத்து அஞ்சி வர்தடைர்தவரும்‌, சேரான 
'சாயத்தினால்‌ [பல்சாளியால்‌] வறுமையுற்தளரும்‌, பிதருடைய தெப்‌ 
புப்பெத்த களைஞரை மடியுமாறுஅழித்த வரும்‌,-- (எ-று. முதலழககு- 
அவமானமடைர்தவரென்பது, பொருள்‌. பீ-ம்‌:_1போரினில, 2நிரம்பினோர்‌ 
கள்தம்‌, நிரம்பினோர்பிதர்‌. 3ரிய, (௩௮௪) 

௮௨. அடுத்தநாட்‌ டர1சயல்‌ புடைய வாணையாந்‌ 

படுத்தவர்‌ பட்டவர்‌ 3பகைஞ ரோடொரு 
மடக்கொடி “பயந்தவர்‌ மைந்தராயிலும்‌ 
உடற்‌5கொளச்‌ தகையர்நம்‌ முழைவந்‌௦ தூன்றினால்‌, . 

(இ-ள்‌.) (தன்னாட்கெகு) அடுத்த நாட்டி லுள்ள அரசன து இயல்பான 
கட்டளையால்‌ ஈசுச்சப்பெற்றவராய்ச்‌ சேடடைர்தவரும்‌ (ஆயெ இவர்கள்‌), 
பசைஞருடனே ஒப்பற்ற மடக்கொடியினாற்‌ பெறப்பட்டவரான புதல்வராயி 
னும்‌ [பகைவருடைய சகோதரரேயானாலும்‌], ஈம்மிடத்துவந்து சேர்ச்தால்‌ 
ஈம்முடனிருச்குமாறு ௮ங்சேரித்தற்கு உரியவராவர்‌; (எ - து.) 

திளைஞரைக்கொன்ற பகைவரிடத்து எளிமைபட்டுவர்‌ தவர்‌ முதலியோர்‌ 
பகைவரின்‌ சகோதரராக இரும்‌ தாலும்‌, ஈம்மைச்சரணமாகவந்து அடைர்தாற்‌ 
கைக்கொள்ள த்‌ தக்கவரேயென் று நீலன்‌(80-ஆம்‌ பாடல்‌ முதல்‌32-ஆம்பாடல்‌ 
வரை) கூறினானென்ச. பகைவருடையடிப்பற்றமடக்கொடியால்‌ [மனைவியி 
னால்‌] பெறப்பட்டமைர்தராயிருப்பினும்‌என்று சொள்ளுதலுமுண்டு. ஆயி 
லும்‌ என்பதை ௮0-ஆம்‌ பாடல்‌ தொடங்கயெ *தில்குலக்ளைஞமை...போர்த 
வர்‌ என்பது, முதலிய தொடர்களோடுஇயைத்து - போர்தவராயினும்‌ 9 
தையராயினும்‌...மைக்தராயினும்‌ உடற்கொளத்தகையர்‌ என்று . கறுவா 
ருமுளர்‌. அங்மனம்‌ கூறுபவர்‌ பகைஞரோடு ஒருமடக்கொடிபயர்த மைந்தர்‌ 
ஆயினும்‌ என்பதற்கு-பசைஞர்ச்குஉரியபலமகளிருள்‌ ஒருமடக்கெர்டி பயந்த 
வரான மைர்தராயிருட்தாலும்‌என6ரைப்பர்‌. பி - ம்‌:--1இயல்‌, சேட்டவர்‌. 
சபகைவரோடரு, பகைவர்மற்றொரு. 4திறத்திடைவைத்த சிச்தையர்‌, இதத்நி 
னால்வாஞ்சைல்வத்தவர்‌,திறத்‌திடைவயத்‌ தசிக்தையோடு.$ கொல, 6ஒண்திஞர்‌. 

௮௩. 1 தாமுற வெளிவருக் தகைமை யாரலா 

நாமுற வல்லவர்‌ ஈம்மை கண்ணினால்‌ 
3தோமுற *நீங்குதல்‌ 3துணிவ ரா தலின்‌ 
யாமிவன்‌ 6வரவிவற்‌ றென்னென்‌ அன்னுவாம்‌, 

(இ-ள்‌.)தாமே பிறரை வர்துசேரும்படி எனிமைப்பட்ட தன்மையுடைய 
ரல்லாதவரும்‌ (கண்டவர்‌) அச்சல்கொள்ளும்படி வல்லமைபெத்தவருமாயெ 
வர்‌ ஈம்மை ஈண்ணினராயின்‌, அவர்கள்‌ குறத்றமுண்டாக(ச்‌ சமயத்து) நீங்கச்‌ 
செல்லுதத்குத்துணிவ ராதலால்‌,சாம்‌ இவ்விபிஷணன்லருசையைக்குதித் துக்‌ 
ிழ்ச்கதியவசையில்‌ எச்தவசையின த என்று. எண்‌ ணவேண்டுவது அவயம்‌ 


௧௬௨ கும்பராமாமனம்‌. அத்த 


முதலடியில்‌ வெளிவரும்‌ என்றும்‌ பிரிச்சலரம்‌. (தல்குளச்ளேனாரைத்‌ 
தருக்கும்‌ போசிடைப்பொக்குசர்க்கொன்‌ தவர்க்கு எளியர்‌ போச்‌ தவர்‌ என்பது 
முதலாகக்கறியவகையில்‌ எச்தவகையிலும்‌ எண்ணத்தச்சவனல்லன்‌ இர்த 
விபீஷணன்‌:ஆகவே, இவனைக்‌ கைச்கொள்ளலாகாதென்பதுசருத்‌ து.பி-ம்‌:-- 
1தாமவர்க்கு, தாமவற்கு. சேண்ணினார்‌ 3ஆமுறை, தோமுறு, தோன்முறை, 
4்நீல்குவர்‌. 3௮ழிவர்‌. 6வரவினை, வரவினி, வரவிவற்கு. (௩௮௧) 

௮௪. காலமே கோக்கினுக்‌ கற்ற நூல்களின்‌ 

மே நோக்கனு முனிந்து போத்தவன்‌ 
லமே 1கோக்கியாக்‌ 2தெளிர்து தேறுதற்‌ 
கேலுமே யென்‌)ழெடுத்‌ இனைய... நினான்‌, 

(இ - ள்‌.) இவன்‌ (வந்த) காலத்தை யாராய்‌ தபார்த்தாலும்‌ கற்றுள்ள 
தூல்களின்மூலமாக எண்ணிப்பார்த்தாலும்‌ (தன்னண்ணனை) வெறுத் துவந்த 
வன்‌(இப்போது சொண்டுள்ள)ஈல்லொழுக்சத்தையே பார்த்து ராம்‌ மனந்தெ 
னிர்து ஈம்புதற்கு முடியுமோ? என்று இவ்வாறான வார்‌. த்தைகளையெடுத் தக்‌ 
கூறிமுடித்தான்‌; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1நோக்கினும்‌, சோக்யொன்‌, 2தெரிச்து. 
3உரைத்து, உணர்ச்‌ து. (௩௯௦) 

௮(௫.--மற்றுளாநம்‌ வந்தவனை ஏற்றுக்சோன்ளலாகா தேன 
ஈநமகமாகக்கூறுதல்‌. 
மற்றுள 1மந்திரிக்‌ கிழவர்‌ வாய்மையாற்‌ 
குற்றமி ல்‌ கேள்விய 3ரன்பு கூர்க்‌ நவர்‌ 
பற்றுதல்‌ பழுதெனப்‌ *பழுது வெரு 
பெற்றியி னுணர்கினார்‌ முடியப்‌ பேசினார்‌, 

(இ - ள்‌.) குற்தமில்லாதகேள்வியையுடையவர்களும்‌ அன்புமிக்கவர்களு 
மான மற்றுமுள்ள அலோசனைக்குஉரியவரான மச்‌ இரிமார்‌, பழுதுபடாத ஒரு 
படிப்பட்ட தன்மையையுடைய உணர்வையுடையவராய்‌, உண்மையாக [மனப்‌ 
பூர்வமாக]'(எதிரியைக) கொள்வ துகுற்றமாம்‌என்‌ து சீர்மானமாகக்கூ தினர்‌, 

அட்த மர்திரச்ெவர்யாவரும்‌ குறிறமில்லாதகேள்வியராயினும்‌, இராம 
பிரானிடத்து அன்புகூர்ச்தவராதலால்‌, ஒருபடிப்படத்‌ திர்மானமாக எதிரி 
யைக்‌ கைச்சொள்வது பழுதேயாமென்று கூறினரென்பதாம்‌. ““காய்தலுவத்‌ 
தலகற்றியோருபொருட்கண்ஆய்தல்‌?? வேண்டு மாதலால்‌, இராமபிரானிடச்‌ 
துப்பொங்கும்பரிவுடைய து தவானரர்கள்‌ திர்மானமாசச்கூறியமுடிவு தவறி 
விட்ட துஎன்ற சருத்துத்தோன்ற, (அன்புகூர்க்‌ தவர்‌ பற்றுதல்பமுதென முடி 
யப்பேரினார்‌! என்றார்‌. பமு.துறாவுணர்வினார்‌ ஒருபெற்தியின்‌ பேசினர்‌ என்று 
இயைத்து உரைக்க லுமாம்‌, பி-ம்‌:--1மர்‌ திரகீகிழமை, மச்‌ இரக்ழெவர்‌, 2கேள்வி 
யான்‌. சசண்பு. *பகையுராுவொரு, புகையுறாவகை, (௩௬௮) 
ப ௬.--ஸ்ரீராமன்‌ அநுமானை நோக்கி 'உன்கநத்தைக்‌ கூற எனல்‌, 

உறுபொருள்‌ 1யாவரு 2மொன்தக்‌ கூறினார்‌ 
செலி3பெருங்‌ *ீகேள்லியாய்‌ கருத்தென்‌ செப்பென. : 


கண்டம்‌ விபீபணணடைக்கலப்படலம்‌' ௧௬௯ 


தெறிதரு மாருதி யென்னு சேரின்‌ 
வறிவனை நோக்கின ன றிவின்‌ மேலுளான்‌. 
்‌ (இ - ள்‌.) சாதாரணஅதிவினால்‌ அதியமுடியாதபடி அப்பாற்பட்ட பரம்‌ 
பொருனின்சொரூபமான இராமபிரான்‌ -£ீ திரெதியைக்காட்டவல்ல மாருதி 
யென்றுசொல்லப்படுன்ற (தனக்கு) ஒப்பாரைஇலாத அதிவாளியை, (மிக்க 
கேள்வி செதிர்‌ துள்ளவனே ! செய்யத்தக்க காரியத்தைப்பற்தி யாவரும்‌ ஒரு 
படி. ப்படச்சொல்லினார்‌: (இர்தவிப்ஷணனைச்‌ சேர்த்துக்கொள்வதில்‌ உன்‌) 
கருத்து யாது? சொல்லுவாய்‌ என்றகருத்துத்தோன்றப்‌ பார்த்தான்‌; (௭-று,) 
எல்லாருடையசொல்லும்‌ பூர்வபட்சமாகஇருக்க அநுமானுடையபேச்சு 
இத்தார்தமாகு மென்ற கருத்தினால்‌, இறுதியில்‌ இவ்வநுமானை ஸ்ரீராமன்‌ 
வினாவினனென்க. அ௮நுமான்‌ குறிப்பறியும்‌ நண்ணுணர்வினனென்று ஸ்ரீரா 
மன்‌ கருதியிருர்சானென்பது இங்குப்புலனாம்‌. மாருதி-மாருதன து புதல்வன்‌; 
வடமொழித்தத்திதார்தாமம்‌; மாருதன்‌ - வாயுதேவன்‌, கேசரனென்னும்‌ 
வானரராசன து மனைவியாயெ அஞ்சனாதேவியைச்‌ கண்டு காதல்கொண்ட 
வாயுதேவனது அருளாற்பிறர்தவனாதலின்‌, அதுமான்‌ மாருதியெனப்பட்‌ 
டான்‌. இச்செய்யுள்‌ ,:“இணங்கனர்‌ (௮௪)? என்ற பாடலுக்குப்பின்‌ ஒருபிர தியி 
லுள்ளது. பீ-ம்‌: -1யாவையும்‌, 2ஒன்று.3பொருட்‌.*கேள்வியர்‌. 5வினாவினான்‌, 
0அறிவினையுளான்‌. (௩௯௨) 
௮௭அநுமான்‌ கூறத்தோடங்குதல்‌. 
இணங்கின [!ரறிவில ரெனினு 3மெண்ணுக்காற்‌ 
கணம்‌ கொள்கை அம்மனோர்‌ /கடன்மை காணென 
வணங்கிய சென்னியன்‌ மறைத்த வாயினன்‌ 
துணங்கிய கேள்வியா லுவல்வ தாயினான்‌. 

(இ - ள்‌.) *அலோிக்குமிடத்து (தம்மைச்‌) சேர்ந்தவர்கள்‌ அதிவில்லா த 
வராயினும்‌ ( தம்முடைய) இனமாகக்கொண்டு மேம்படுத்துவது முறைமை 
யாம்‌'என்றுசொல்லி,--சூட்சுமமாகக்‌ கேட்ட. திக்த கேள்வியையுடையவனான 
அதுமான்‌,--வணக்கர்தோன்றுகன்ற தலையையுடையவனும்‌ மறைத்துக்கொ 
ண்ட வாயையுடையவனுமாூச்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌; (எ - று.) 

(நம்மைப்போன்ற அதிவாளிகட்கு அற்பப்புத்தியையுடைய எங்களு 
டைய ஆலோசனையைக்‌ கேட்டல்‌ அவசியயில்லை: ஆயினும்‌, அற்பரான எங்க 
ளையும்‌ கெளரவித்து இனமாகக்கொள்வது நம்மைப்போன்ற பெரியோர்‌ சட 
மையாசக்கொண்டுள்ளசெயலாம்‌: ஆதலால்‌, எம்மைப்போன்ற வானரங்களைத்‌ 
துணையாகக்கொண்டு ஆலோசனைகேட்டுன்‌ நீர்‌! என்று தன்னுடைய இழிவு 
தோன்றச்‌ கூறிவிட்டு அறுமான்‌ பிறகு தலைவணம்கி வாய்பொத்திக்கொண்டு 
பின்வருமாறு கூ.றலாயினனென்க. தலையைரியிர்த்து வானத்தைசோக்யெது 
போல நிற்றல்‌ செருக்கைத்தோற்றுவிப்பதெனவும்‌, தலையைவணங்கவைத்‌ 
தல்‌ வணக்கத்தைத்தோற்றுவிப்பதெனவும்‌ அறிக. பெரியோரிட த்துப்‌ பேசும்‌ 
போது கையால்‌ வாயைப்பொ த்‌ நிச்கொண்டு பேசுதல்‌, மரபாதலறிக. “நுணவ்‌ 
இயசேள்வியரல்லார்‌ ஏணம்கெ, வாயினராதலரித'? என்ற குறள்‌ இச்செய்யு 
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ளின்‌ பின்னிரண்டடிகளித்‌ காணத்தக்கது. பி-ம்‌:---1 அதிவினர்‌. 2எண்ணுவ, 
எண்ணினும்‌. 3கொளலதுமன்னர்‌. 4சடமை. 3மதைத்தவாயினும்‌, மதைர்‌ து 
வாயின. (௩௧௩) 
௮௮டுதுமழதல்‌ பதினேட்டூக்கவிகள்‌ - ஒரதோடர்‌: அநுமான்‌ 
கூறுவதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

எத்தனை 1யுளர்‌2தெரிர்‌ தெண்ண வேய்ர்தவர்‌ 

அத்தனை வருமொரு பொருளை 4யன்றென 

உத்தம ரதுதெரிர்‌ துணர வோஇனார்‌ 

வித்தக வினிச்‌6சில விளம்ப வேண்டுமோ, 

(இ - ள்‌.) ஆராய்ச்‌ துஎண்ணுவதற்குப்‌ பொருட்‌ தியவரான எத்தனைபேர்‌ 
இருக்னெரார்களோ அத்தனைபேரும்‌, ஒருவிஷயத்தைப்பற்றி ஆராய்ர்து (அது 
செய்யத்தக்கதன் று? என்று உணரும்படி [தெளிவாக] சொல்லிவிட்டார்கள்‌: 
அதிஒனே ! இவ்வாறுக_தியபின்பு (யான்‌) சிலவற்றைச்‌ சொ ல்லவேண்டுமோ? 

நீரே சன்குணர்ந்தவர்‌: வேறொருத்தர்‌ உமக்குச்‌ சொல்லவேணுமென்‌ 
ப .துஇல்லை:மேலும்‌,இர்‌ தச்சேனையிலுள்ள அதிவாளரெல்லாம்‌ ஆராய்ர்து ஒரு 
படியாகத்‌ திர்மானமானகருத்தையும்‌ தெரிவித்தாயிற்று, இர்ரிலையில்‌ யான்‌ 
சொல்லவேண்டுவதில்லை யென்றனன்‌ அ.மா னென்க,பி-ம்‌:--1 உள.3தெதரிர்‌ 
சென்ன, 3பொருளைய, 4ஈன்றென, ஈன்றெனில்‌, 5உத்தமவென்பதென்‌ 
புணர. பிற. (௩௬௪) 

௮௯. தூயவர்‌ துணிஇற னன்று 1தூயதே 

ஆயினு மொருபொரு ரூரைப்ப னழியாய்‌ 
தியனென்‌ றிவனையா 2னயிர்த்தல்‌ செய்கிலேன்‌ 
மேயின சிலபொருள்‌ 3 விளம்ப வேண்டுமால்‌, 

(இ - ள்‌.) பரிசத்தகுணமுடையவரான இர்‌ தமர்திரிமார்கள்‌ துணிந்து 
கூறிய விஷயம்‌ மிகவும்பரிசு த்தமானதே: சச்கராயுதத்தையுடையவனே! ஆயி 
னும்‌ ஒருபொருள்‌ சொல்லுவேன்‌: (அதுஎன்னவெனில்‌), இவனை யான்‌ 
(இக்குள்ளார்நினைப்பதுபோலத்‌) திக்குணமுடையவனென்று சர்தேூக்கின்‌ 
தேனில்லை: (அதற்கு) ஏற்றன வான லெவிஷயக்களைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 

ஆழியாய்‌ - பாற்கடலில்‌ கண்துயில்பவனே ! என்றும்‌, பிரளயசாகரத்‌ 
தில்‌ ஆலிலையிற்‌ பள்ளிகொள்பவனே! என்றும்‌, இன்னும்‌ பலவாறாகவும்பொ 
ருள்கூறப்படும்‌. பி-ட்‌:--1 தியதே. 2நிரத்தல்‌, வரை தல்‌.3விஎம்பச்கேட்டியால்‌, 
விளம்பமேயினேன்‌, விளம்பவேண்டுமோ, சொல்லிமேவினான்‌. (௩.௬௫) 

௯௦. 1வண்டுள ரலங்கலாய்‌ வஞ்சர்‌ வாண்முகங்‌ 

கண்டதோர்‌ 3பொழுதினிற்‌ றெரியுல்‌ கைதவம்‌ 
உண்டெனி னஃதவர்க்‌ கொளிக்க $வொண்ணுமோ 
விண்டவர்‌ 4௩ம்புகல்‌ மருவி வீழ்வரோ. 

(இ-ள்‌ வண்டுகள்‌ ஒலிக்கப்பெற்ற மாலையையணிர்‌ தவனே ! வஞ்ச 
ளைச்குணமுடையோருடைய ஒளியுள்ள முகத்தைப்‌ பார்த்த்சாலத்‌ இில்தானே 


கர்ண்டம்‌ ச்‌,--வீபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ க்௯௫ 


தெரிர்‌ துவிடும்‌; (ஒருவரிடத்து) வஞ்சனைக்குணம்‌ இருக்குமாயின்‌ அஃது 
அர்தவஞ்சசகரால்‌ ஒளிச்சமுடியுமோ? (அன்றியும்‌), பகைவர்‌ சம்மைஅடைக்‌ 
சலமாசவிரும்பி வர்‌ துசேர்வரோ? (எ - று.) 

அகத்தினழகு முசத்தில்‌ெரியும்‌'? ஆதலால்‌, இவர்‌ வஞ்சனையில்லா தவ 
ரென்பது முகத்தில்‌ தானே தெரிகின்றது. மேலும்‌ பகைவர்கள்‌ பலவகைமா 
யைகள்செய்து ஏமாற்றலாம்‌: ஈம்மைப்‌ புகலாகவர்‌ துசேர்தலென்பதோ நிச 
மாதி; இதனாலும்‌, இவர்கள்‌ உண்மையானவ ரென்றே தெனியலாமென்ற 
வாறு. கைதவம்‌ - தற்சமவடசொல்‌, இச்செய்யுள்முதல்‌ ஆ றுசெய்புள்கள்‌ லெ 
பிரதியில்‌ “(அன்னவன்‌ (௧௦௧)? என்றுதொடங்கும்‌ பாடலுக்குப்பின்‌ உள்‌ 
ளன. பி-ம்‌:--1வண்டுழாய்‌. பொழுதி3ல. 3எண்ணுமோ.பல்பகல்‌. (௩௬௪) 

௯ந. உள்ளத்தி னுள்ளதை யுரையின்‌ முந்துற 

1மெள்ளச்தம்‌ முகங்களே விளம்பு மாதலால்‌ 
கள்ள த்தின்‌ விளவெலாக கேரு தத வாமிருட்‌ 
பள்ளத்தி னன்‌ றியே வெளியிற்‌ பல்குமோ, 

(இ - ள்‌.) இருட்டானது பள்ளமான இடத்திலல்லாமல்‌ (வெளிச்சம்‌ 
விழும்‌) வெளியிட த்தில்‌ மிக்குத்தோன்‌ தமோ? [தோன்றாதன்றோ?] (அதுபோ 
ல), ருட்டத்தனத்தினால்‌ விளைவனயாவும்‌(ஒருச்தருடைய)மன த்தில்தானே 
தங்கியிருக்கும்‌; ஆதலால்‌, மனத்தில்‌ மறைர்திருக்கன்ற வஞ்சனையை (அவ 
ரவர்கசளுடைய) வாயினின்று பேச்சுவருவதற்கும்‌ முன்பாக, மெள்ளத்‌ தம்‌ 
முடைய முகர் தானே சொல்லிவிடும்‌; (௭ - று.) 

£ழ்ச்செய்யுளில்‌ முகம்‌ கண்டதோர்பொழுதில்‌ அவரிடத்துள்ள கைத 
வம்‌ தெரியு மென்றுகூதி, இர்தச்செய்யுளில்‌ இருள்‌ பள்ளத்தில்‌ தங்குவது 
போலச்‌ கள்ளமென்பது மனத்திலிருப்பதால்தான்‌ முகம்‌ கண்ணாடிபோல்‌ 
அதனை விஎக்கக்சாட்டுமென்கின்றான்‌.!அடுத த துகாட்டும்‌ பளிங்குபோனெஞ்‌ 
சங்‌, கடுத்த, துகாட்மெருகம்‌,'? “(முன்னம, முகம்போல்முன்னுரைப்பதில்‌? 
என்பவை இங்குக்‌ காணத்தக்கன. *மனத்திலுள்ளது வாயில்வரும்‌! என்‌ 
பது) தூற்கொள்கை: அர்தப்பேச்சுக்கும்முர்தியே மனத்திலுள்ள கள்ளம்‌ 
முச்த்திம்‌ பிரநிபலிக்கு மென்க, இரண்பொடல்களால்‌ விபீஷணனை இல்‌ 
இத்தால்‌ குற்றமற்றவ னென்று விளக்யெவாறு, பி-ம்‌:---1எள்‌எ.., 
இயம்பும்‌, 2சருத்திலாவிறாள்‌, (௩௬௭) 

௯௨. ரவாலிவிண்‌ பெறவர சளைய வன்பெறக்‌ 
கோலிய [வரிசிலை வலியுங்‌ கொற்றமும்‌ 


7 “அகாரச்சாத்யமாரோபி -  கரக்யோவிகிகூஹிதும்‌ | பலாத்திவிவ்ரு 


ணோத்யேவ - ஊாவமர்தர்கதம்ந்ராணாம்‌! என்ற ஸ்ரீ ராமாயணம்லோகம்‌ 
இர்தச்செய்யுளுக்குகூலம்‌. 

* 4 புருஷாத்புருஷம்ப்ராப்ய - தநாதோஷகுணாவபி | தெளராத்ம்யம்‌ 
ராவணேத்ருஷ்ட்வா - விச்ரமஞ்சதநாத்வயி | யுக்தமாகமாம்‌தஸ்ய ்‌ ஸத்ரு 
பாம்தஸ்யபுச்தித | 1? என்ற ஸ்ரீராமாயணங்லோகம்‌ இதற்கு மூலம்‌, 


நக்க கம்பராமாயணிம்‌ ' “புத்த 


'சிலமு முணர்ந்‌ துநிற்‌ சேர்க்‌. து தெள்ளிதின்‌ 

| மேலா செய்துவான்‌ விரும்பி மேயினான்‌, 

(இ - ள்‌.) வாலியானவன்‌ வீரசுவர்ச்சத்தைச்சார (அவனுடைய) இராச்சி 
யத்தை (அவனது) தம்பியாயெ சுக்கிரீவன்‌ அடையும்படி முயன்ற (உமது) 
கட்டமைர்தவில்லின்‌ வலிமையும்‌ ஐயமும்‌, €லகுணமும்‌ அறிந்து, பிறகு, 
உம்மைச்சோர்து தெளிவாக அரசைப்பெறும்பொருட்டு விரும்பி வர்தான்‌, 
(இர்தவிமீஷணன்‌); (௭ - று) 

அபத்துச்சாலத்திற்‌ கைவிட்வெர்தானென்ப தனால்‌, சாலமல்லாக்காலத்‌ 
தில்‌ வர்தானென்று £ழ்‌ மந்திரிமார்கள்‌ விபிஷணன்மீ து குற்றஞ்சாட்டியதை 
அதமான்‌ இதனாற்‌ பரிகரிச்சன்றா னென்க. “தன்னண்ணனால்‌ அலக்கணுற்‌ 
ரர்க்கு ௮பயமளித்து ஈல்வாழ்வு அளித்தவன்‌ இராமன்‌” என்பதைக்‌ கேள்வி 
யுற்ற விமீஷணன்‌, தன்னண்ணனால்‌ துரத்தப்பட்டு அலச்கனுற்று (தரும 
மூர்த்தியாகிய இராமபிரானைப்‌ புகலடைந்து அலக்கணீங்‌கி இராச்சியமும்‌ 
பெறலாம்‌? என்று வந்தானாதலால்‌, இவன்வர்‌.த.து தக்கதேயென்றுசமர்த்இித்த 
வாரறுயிற்று, வாலி - நீண்டவாலையுடையவனென்று காரணப்பொருள்‌ 
படும்‌. இவன்‌ ருக்ஷரஜஸ்‌என்னும்‌ வானரராசன து மனைவியின்‌ வாலினழ 
சைக்கண்டு காமுற்ற தேவேர்திரனது அருளால்‌ தோன்தியவன்‌: சுக்கரீ 
வன து அண்ணன்‌, சீலம்‌ ஸ்ரீலம்‌: பெரியோர்‌ தாழ்ந்தோருடன்‌ பேதமில்‌ 
லாமற்கலம் திருக்கும்‌ குணம்‌: ஸ்ரீராமன்‌ வானரர்களுடன்‌ ஒருமீராகக்கலச்து 
நிற்பது, ௮ப்பிரானுக்குச்‌ குணமாம்‌, மேனோக்கில்‌ கேட்பவர்க்கு விபீஷணன்‌ 
இராச்சியத்தில்‌ ஆசையால்‌ வ்‌ துள்ளானென்றுகூறிய இதில்‌, ஊன்றிகோக்கு 
மிடத்து, மேலரசு - மோட்ச சாம்ராஜ்யத்தை, எய்‌ தவான்‌ விரும்பிமேயினான்‌ 
என்று உட்பொருள்தோன்மறச்‌ கூறியுள்ளமை காணத்தக்கது, பி-ம்‌:--1 வரு, 

௯௩, செறிகழ லரக்கர்த 1மரசு 2சீரியோர்‌ 

3ெற்யல காதலி *னிலைக்க லாமையும்‌ 
எறிகட லுலகெலா மிளவற்‌ நந்ததோர்‌ 
பிறிவருங்‌ கருணையு மெய்யும்‌ பேணினான்‌, 

(இ - ள்‌.) வீரக்சழலைச்சட்டிய அரக்கர்களுடைய அரசு ஈற்குணமுடை£ 
யோரின்‌ முறைமையுடையதன்‌ று: அதலால்‌, (அதன்‌) நிலைச்சமாட்டாத தன்‌ 
மையையும்‌, (அலை) லீசுன்ற உலசம்முழுவதையும்‌ தம்பியாகிய பரதனுக்குக்‌ 
கொடுத்திட்டதாகிய ஒப்பற்ற நீங்குதலில்லாத (இராமபிரான இ) அருளையும்‌ 
உண்மைக்குப்‌ பாடுபடுந்தன்மையையும்‌ (சுண்டு), விரும்பிவர்தான்‌, (இந்த 
விப்ஷணன்‌ ); (௭ - று.) 

நீதிரெதி தவறிய அரச்சர்கட்கு இராச்சியம்‌ நிலைநில்லாதென்பதையும்‌, 
தம்மியர்விஷயத்திற்‌ கருணைவைக்குர்‌ தன்மையோடு சத்தியத்திற்குப்‌ பாடு 
படுர்தன்மை இராமபிரானிடத்து இருப்பதையும்‌ கண்டு விபீஷணன்‌ விரும்பி 
வர்‌ தடைச்தா னென்க, இராமபிரான்‌ பரதனுக்கு இராச்யெத்தைச்கொடுத்‌ 
ததி-அவனிடத்‌ தத்‌ தான்‌ சருணைவைச்தமையோடு தன்‌ பிதாவைச்‌ சத்திய 


தண்டம்‌ ச லிப்பூணனஸ்டக்கலப்படலம்‌ த்தல்‌ 


சர்தனாக்கவேனுமென்‌ ற சருத்தினாலுமாதல்‌ சாண்ச, உலகெலாம்‌ இளவ தீடிர்‌ த 
தோர்‌ சருணையைப்‌ பேணியது - தன்னையும்‌ தம்பியாசப்‌ பாவித்துக்‌ சருணை 
செய்வனென்றும்‌ என்றும்மாறுபடானென்றும்‌ கருதியதனாலாகும்‌. இள 
வற்கு உலகெலாமீர்‌ ததைப்‌ பேணியது - தனக்கு இராமபிரான்‌ அரசு தருவ 
னென்று விரும்பியதா லென்பாரு முளர்‌, பி - ம்‌:--1அரசும்‌, 2£ரியோய்‌, 
3ரெறியல்லாமையால்‌, நெதியலதாமையும்‌. 4நினைக்கலொமையும்‌. 5அன்பும்‌, 

௯௫. காலமன்‌ றிவன்‌! வரு கால 3மென்பரேல்‌ 

வாலிதன னுறுபகை *4வலிதொ லைத்தலால்‌ 
5ஏ.லுமிங்‌ கவெற்டனி யிறுதி யென்‌ றுனை 
6மலமென்‌ ுணர்வ௫ப்‌ பிரிவு முற்றினான்‌. 

(இ - ள்‌.) *இர்தவிமீஷணன்‌ (தன்‌ தமையனைவிட்டு ஈம்மை) வந்தடைந்த 
சாலம்‌ தக்ககாலமன்‌ று? என்பார்களானால்‌,(அ.து, சரியன்‌ ற):(இராமன ),வாலி 
யென்‌ ன்ற தனது பெரும்பகைவனின்‌ வலி தொலைத்தலால்‌ [சொன்றத 
னால்‌], இனி இவ்விடத்‌ து; இரத இராவணனுக்கு சாசம்பொரும்‌ துமென்று 
கருதி உன்னைப்பற்றி மூலப்பொருளாகுவையென்ற உணர்ச்சிதோன்ற (தன்‌ 
தமையனைப்‌) பிரிதலை முடிவாகச்செய்தான்‌ [பிரிர்‌ தான்‌என்றபடி]; (௪ - று) 

நெருக்கடியான வேளையில்‌ தமையனைப்‌ பிரிர்த இவன்‌ கள்ளத்‌ இனால்‌ 
ஏமாற்றுவதற்கே வர்‌ தானாகுமென்று இலர்‌ கருதக்கூடும்‌:௮து தக்கதாக எனக்‌ 
குப்‌: படவில்லை: இராவணனுடைய அக்கிரமச்செயல்‌ தன்மன த்‌ திற்குப்பட்ட 
போதிலும்‌ உம்முடைய நிலை இப்படிப்பட்டதென்று அந்த விபீஷணனுக்குத்‌ 
தெரியாதிறார்தது! அதனால்‌, தையைச்சவர்ர்‌ தராள்‌ முதல்‌ இராவணனுக்கு 
ஈல்லுபதேசஞ்செய்வதோடு விபீஷணன்‌ நின்திட்டான்‌! இப்போது வாலி 
யைக்‌ கொன்று வானரங்களையெல்லாம்‌ பரிவாரமாகக்கொண்டு இராவண 
னோடு போர்புரிவ தென்‌ று நீர்‌ வர்திட்டதனால்‌,உம்முடைய வலிமையை யாராய்‌ 
கீது; வாலியின்‌ வலியைக்குலைப்ப த பரம்பொருட்குஅன்தி மத்து எவர்க்கும்‌ 
இயலாதாதலால்‌ அத்தொழிலைச்செல்த நீர்‌ மூலப்பொருளென்று தெரிர்து, 
இப்போது தமையனைவிட்டு உம்மையடைர்திட்டான்‌: ஆகலே, இவன்‌ வர்த 
காலம்‌ ஏற்றசாலமேயென்று தெரிவித்தான்‌ அழுமானென்க,. “காலனன்தி 
வன்‌ வரும்காலனென்றிடும்‌, வாலிதன்னுறுவலிதொலைத்ததாதலால்‌! என்று 
முன்னிரஸ்‌ டடி கள்‌ லெபிர தியில்‌. “ஸஏஷதேபகசாலம௪எனசையாலே 
இதுக்கு [சரணமாகஅடைவதற்கு] தேறாசாலகியமமில்லை'"என்‌ ற ஸ்ரீ வசன பூவ 
ணமும்‌, “£மஹாராஜர்‌ பெருமாளுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்தபட்சத்தைத்‌ தூவிக்‌ 
இற திருவடி... இராவணனாலே அ௮வமானிதனாய்‌ ஸ்வநிகர்ஷத்தைமுன்னிட்‌ 
டுக்கொண்டு ற ரணமென்றுவரந்த ஸ்ரீவிமீஷணாழ்வான்‌ அதேயாத்திலே அகா 
லத்திலே வந்தானென்‌ று தேவரீருடைய மர்த்ரிகளாலே வாதொன்றுசொல்‌ 
லப்பட்டது, இர்தப்பகூஷத்தில்‌ விபோவஷித்து எனக்கு இர்‌ தவிவகை புண்டா 
காநின்‌ றது: இவன்வருகிறவளவில்‌ யாதொருதேறாத்திலே யாதொருகாலத்தி 
லே வந்தான்‌, ௮வன்வாவுக்கு அர்தஇிதுவே தேயி மும்‌ ௮ரத;இதுவே கால 
மேமாம்‌ யாதொருபடி, அப்படிப்பட்ட விவகையை பான்அதிச்தவளவும்விண்‌ 


தகு - கம்பரர்மாய்ணம்‌ யுத்த 


ஊப்பஞ்செய்யசீ கேட்டருளவேணும்‌! எல்ரனேயென்னில்‌,- தம? ப்ரச்றாதி 
யாசையாலே பரஹிம்ஸையே யாத்ரையான ராவணனிற்சாட்டில்‌, ஸத்வோச்‌ 
தர ராசையாலே பரரக்ணமே யாத்ரையாயிருக்ெே தவரீரைப்ராப்யராசபுத்தி 
பண்ணி, அப்படியே ராவணனை விட்டுப்‌ போராதொழிர்தால்‌ அவனுடைய 
அகீருத்யத்‌துக்குஸஹ்காரியாய்‌ அர்‌ தப்ராதிகில்யத்தோடே முடிச்‌ துபோகை 
மாற தோஷத்தையும்‌, தார்மிகரான தேவரீருடனே கூடப்பெற்றால்‌ தத்‌ 
பலமான தேவரீர்திருவடிகளித்‌ கைங்கர்யத்தைலபித்‌ துவாழ்கையாகிறன்மை 
யையும்‌ புத்தபண்ணி, அப்படியே தேவரீர்திருவுள்‌ எ த திலே புண்படும்படி 
குற்றச்தைச்‌ திரச்சழியச்செய்‌ துகிற்கிற ராவணன்தெளபாத்ம்யத்தையும்‌ துரா 
தீமாக்களை அராயாஸேக அழிக்கவல்ல தேவரீரின்‌ஆண்பிள்ளைத்தன த்தையும்‌ 
கண்டால்‌, விமேோஷற்ஞனான அவனுக்கு இவ்வரவு ப்ராப்தம்‌: ர்யாயத்திலே 
ஸஞ்சரிக்குமவனுடையபுத்திக்கும்‌ இது லத்றாபமென்றாரிறே: ஆச இப்படி 
ஹாவமாத்தியையுடையனான ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ ரர ரணமென்றுவர்த 
தேபாகாலம்களில்குறைபார்க்கக்கடவதல்ல: அவன்வந்‌ ததுவே தெமாமும்‌ கரல 
முமென்று மமரணாகதிதர்மஜஞனான தஇிறாவடி நீர்ணயிக்கையாலே ப்ரபத்திக்கு 
தே முசால நியமமில்லையென்க'? என்ற அதன்‌ வயாச்யானத்தின்பொருளும்‌ 
உணரத்தச்சன. பி-ம்‌:--1வரும்‌, என்றது. 3 துறு, 4வலியதேறியது, வலிய 
தெய்தியது. 5ஏலுமில்‌கிவற்கினி பிறுதியென்னலால்‌, அலினியம்கிவெற்றெதி 
யாவதால்‌, 6மூலமென்றுணர்தலால்‌, மூலமென்றுணை வரை, (௪௦௦) 
௯௫. தீத்சொழி லரக்கர்த மாயச்‌ செய்வினை 

1வாய்த்துள ரன்னவை யுணரு 3மாண்பினால்‌ 

3காய்த்தவ ரவர்களே 4கையுந்றார்‌ நமக்கு 

5ஏத்தரு முறுதஇயு 6மெளிதி னெய்தமால. 

(இ - ள்‌.) கொடுர்தொழிலையுடைய அரக்கரின்‌ மாயத்தைச்‌ செய்கின்ற 
தொழில்‌ பொரும்‌ தியிறாக்கப்‌ பெற்றவரும்‌ [அரக்கர்‌ செய்யும்‌ மாயமெல்லாம்‌ 
தாம்‌ செய்யவல்லவரும்‌] அப்படிப்பட்ட மாயச்செயல்சளை யதியும்வசையில்‌ 
தேர்ர்தவருமான அவர்களே (தாமே வலியவர்‌ து) ஈமக்கு வசமாயினர்‌: (இத 
னல்‌), கொண்டாவெதற்கு அருமையான ஈனமையும்‌ (ஈமக்கு) எளிதிற்‌ 
இடைக்கும்‌; (௭ - று.) 

இழ்ச்செய்யுளினால்‌, விப்ஷணன்‌ தன்‌ துணைவரோடுவர்தது சரியான 
காலமே: அவன்‌ வர்த காலத்தைக்கொண்டு தன்மாயத் தினால்‌ ரம்மை ஏமாற்று 
வதற்காக வந்தானென்று சொல்வ த ற்கில்லையென்று எடுத்‌ துச்சாட்டிய அறு 
மான்‌, இதனால்‌, வந்த அரக்கர்‌ மாயத்தையதிர்தவராயிருப்ப,து ஈமக்கு ஈன்மை 
யே தரு மென்ன்றா னென்ச, “பாம்பின்‌ சால்‌ பாம்பறியும்‌'என்றபடி, இர்த 
விபீஷணாதியர்‌ அரச்கச்சா தியிற்‌ பிறர்தவராதலால்‌, அரச்கர்‌ ஏதேனும்‌ மாயம்‌ 
செய்தால்‌ அதனையறிந்து கூறுவர்‌: அன்றியும்‌ ஏதாவது அவர்செய்வதற்கு 
மாறாக மாயஞ்செய்யவேணுமென்றாலும்‌ செய்வர்‌: இவ்வழியரல்‌ ஈன்மையே 
மக்கு விளையுமென்பதாம்‌, ஏத தரு-செயவெனெச்சத்தின்‌ அகாவிறுசொகுத்‌ 
தல்‌, இனி, ஏ தரும்‌ உறுதியும்‌ - (உமது) ௮ம்பு தருடின்ம உறுப்பொருளா 


காண்டம்‌ ௪.--லிபீபணனடைக்கலப்படலம்‌ ௧௬௯ 


இய வெற்றியும்‌, எளிதின்‌ எய்தும்‌ என்று உரைப்பினுமாம்‌. ஏற்றுக்கொள்ளச்‌ 
கூடாமைக்குக்‌ காரணமாசச்‌ €ழ்ச்உறிய மாயமுணர்ர்தமையையே அழுமான்‌. 
எற்றுக்கொள்ளுதலால்‌ ஈன்மையுண்டாகுமென்ப த குச்‌ சாரணமாசச்கூறி 
யத-மற்றதற்காக்கலென்னுமணியாம்‌: இது, வடமொழியில்‌ வ்யாகாதாலங்‌ 
சாரமெனப்படும்‌. பி-ம்‌:--1வாய்த்துளான்‌, வாய்த்‌ சன, 2மாண்பினார்‌.3காத்த 


வா்‌, 4கையுற்றால்‌. 3ஏற்ததோர்‌, 6எளிதும்‌, ்‌ ச்‌ (௪௦) 
௯௬. 1 தெளிவுற லரிதிவர்‌ மனத்தின்‌ றீமைகாம்‌ த 
3விளிவ து செய்குவ சென்ன வேண்டுதல்‌ லவ்லி 


*ஒளியுற வுயர்ந்தவ 5ரொப்ப 6வெண்ணலார்‌ 
எளியவர்‌ இறத்‌இவை ?யெண்ண லேயுமோ, 
(இ - ள்‌.) இரந்த அரச்கருடைய மனத்திலுள்ள திமையைத்‌ தெளிதலைப்‌ 
பொருர்‌ துதல்‌ [செவ்வனேயறிதல்‌] அருமையான து! நாம்‌ இறக்கச்கூடிய 
செயலைச்‌ செய்வர்‌? என்று கருதுதலை (சிலர்‌ செய்யக்கூடும்‌): மேம்பாடுபொ. 
ரந்த உயர்ர்தவரான பகைவரையொப்ப எனிமைப்பட்டுவர்‌ துள்ள இவர்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ இவ்வாருனசெயலை எண்ணுவது பொருர்துமோ! (எ - ற.) 
வலியபகைவரிடத்துச்‌ சங்பப்பதுபோல, இவரால்‌ இமை விளையுமோ 
என்று எளியவரான இவரிடத்துச்‌ சம்கிச்ச இடமில்லை யென்பதை, இதனால்‌ 
துமுமான எடுத்‌ துச்சாட்டுசன்றானென்க, எனியவரென்றது - உற்றோனால்‌ 
திர த்தப்பட்டுத்‌ தங்கஇடமில்லாது தவிப்பவராதலால்‌, வேண்டுதல்‌ என்ப 
மதச்‌ செயப்படுபொருளாச்இ,வினைமுற்று வருவிக்கப்பட்ட து. எண்ணலார்‌ - 
பகைவர்‌, இணி, எழுவாய்‌ வருவித்து, ஒளியுற உயர்ர்தவரையொப்ப (இவ 
உரத்‌) தெளிவுறலரிது என்னவேண்டுதலை, (அறிஞர்‌) எண்ணலார்‌ என 
பரைப்பினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1தெளிவுறவறிதவர்‌. 2மனத்துத்திமைகள்‌, மனத்‌ 
ரின்‌ தீமையும்‌, 3இளிவகை, விளிவகை, 4ஒளிவுற, 5உள்ளத்து. (எண்ண 
மால்‌, எண்ணிலா, 7எண்ணி, 
௯௭. கொல்லுமி னிவனையென்‌ றரக்கன்‌ 1கூறிய 
எல்லையிற்‌ மாதரை யெறித லென்பது 
புல்லிது பழியொடும்‌ புணரும்‌ போர்த்தொழில்‌ 
2வெல்லலம்‌ 3பின்னையென்‌ நிடைவி லக்கனான்‌. 
(இ - ள்‌.) (கான்‌ சையைச்காண முந்தி இலங்கையைச்‌ சேர்க்‌ து இராவ 
எனைக்‌ இட்ட),£இவனைக்‌ கொல்லுமின்‌! என்று இராவணன்சொன்னபோது 
எதுவரை வெட்டுதலென்பது இழிவைத்‌ தருவது:(அச்செயல்‌) பழியுடனும்‌ 
பாருக்‌ தும்‌: பின்னும்‌, (ஈம்பகைவர்‌ வந்து) பொர அவருடன்‌ போர்செய்த 
ஈய தொழிலில்‌ வெற்றிபெறுதற்கு இடையூறுவிளைத்‌ துக்கொண்டவரா 
வாம்‌? என்று (தர்திரமாகச்‌) சொல்லித்‌ தச்சவேளையில்‌ தடுத்தான்‌, (இர்த 
॥பீஷணன்‌); (எ - து.) 
ஒருகால்‌ இிமைசெய்வரோ!? என்று எனியவரான இவர்திறத்துச்‌ லா 
ந்தேசித்தல்‌ வெண்டுவதன்று எனச்‌ காட்டிய அறுமான்‌, விபீஷணன்‌ சல்‌. 
'லண்ணமுள்ளவனென்‌ பதை மெய்ப்பிக்க அவனுடைய செயலில்‌ ஒன்றை 


(௪௦௨) 


%00' கம்பராமாயணம்‌. நித்த 


எடுச்‌ துச்சாட்டுகன்ரு னென்க, பி-ம்‌:--1கூதிட. 2வெல்லுவாய்‌, வெல்ல 
லாம்‌, பின்னர்‌. (௪௦௩) 
' ௯௮, மாதரைச்‌ கோறலு 1மறத்து நீங்யெ 
ஆதரைக்‌ கோறலு மழிவு செய்யினுந்‌ 
தாூதரைக்‌ கோறலுக்‌ தூய்தன்‌ ரமென 
ஏ.துவிற்‌ சிறந்தன வெடுத்துக்‌ காட்டினான்‌. 

(இ-ள்‌.)*மகளிரைச்‌ சொல்லுதலும்‌, வீரத்தினின்று நீங்கெ இழிர்தோ 
ரைக்கொல்லுதலும்‌, (ஈமக்குக்‌) கேட்டைச்செய்தாலும்‌ தூதுவரைக்‌ கொல்லு 
தலும்‌, குற்றமற்றசெயலன்ராம்‌! என்று (அதற்கு ஏற்றனவான) சிறந்த 
ஏ துக்களை,;(இர்த விபீஷணன்‌ இராவணனுக்கு)எடுத்து அதிவித்தான்‌;(எ-று.) 

இழச்சொல்லியதையே வேறுவகையாச விவரித்துச்‌ கூறு்றனன்‌, 
அதுமான்‌. இவ்வாறு விபீஷணன்‌ உபதேசிப்பது தோபிராட்டியைஇராவணன்‌ 
கொல்லாமைக்கு ஏதுவாதலாற்கூறினானென்க. ஆதர்‌-பசுப்போன்‌ றவர்‌. மாத 
ரைக்‌ கோறலும்முதலியமூன்றும்‌ தூய்தன்று என்றதொடரோடு தனித்தனி 
யியையும்‌, ஹேது - ஏது என்றாயிற்று.பீ-ம்‌:-—1மறத்துள்‌ மனத்து. (௪௦௪) 

௯௯. 1எல்லியி னானிவ 2னிரண மாளிகை 

செல்லிய போதினும்‌ 3தரிர்த போதினும்‌ 
நல்லன நிமித்தங்கள்‌ 4ஈனிக யந்துள 
அல்லது முண்டுகா அறிந்த தாழியாய்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆழியாய்‌! இராப்போதில்‌, யான்‌, இர்‌ தவிமீஷணனுடைய 
பொன்மயமானமாளிகையிலே (முதன்முறை) சென்றகாலத்திலும்‌ (பிறகு 
அம்‌ தமனைப்பச்சமாகத்‌) இரிர்தசாலத்‌் திலும்‌, ஈன்மையைத்தறாவனவான சகு 
னங்கள்‌ மிகவும்‌ விரும்புமாறுகோன்தியுள்ளன : அதுவல்லாமலும்‌,கான்‌ (இவ்‌ 
விமீஷணனைப்பற்தி) அதிர்‌ துள்ளது, உண்டு; (௭ - று.)--4அல்லதும்‌” என்‌ 
றதை, மேற்செய்யுளில்‌ விவரிப்பன்‌. 

விபீஷணன்‌ ஈல்லகுணமுள்ளவனென்பதை ௮வன்செய்தியால்மெய்ப்‌ 
பித்த அதுமான்‌, இதனால்‌, அவ்விபிஷணன து மாளிகையைச்சார்கையில்‌ 
ஈல்லநிமித்தல்கள்தோன்‌ நியமை அவனால்‌ ஈமச்கு ஈன்மையுண்டாகுமேயன்‌ 
தித்‌ திமையுண்டா காதென்பதைச்‌ குதிப்பிக்கு மென்பதற்கு அதனைக்‌ கூறு 
இன்றான்‌, இரணம்‌-ஹிரணம்‌: வடசொல்‌: பொன்‌என்பது, பொருள்‌.பி-ம்‌:....- 
1எல்லையில்‌, இரத. 3திரண்ட. 4நிகழர்தன. (௪௦௫) 

௧௦௦. நிந்தனை ஈறவமு நெறியி லூன்களும்‌ 

1 தந்தன கண்டிலேன்‌ 3றரும தானமும்‌ 
வந்தனை நீதியும்‌ பிறவு 4மாண்பமைந் து 
அந்தண 5 ரிலலெனப்‌ பொலிந்த 6தாமரோ, 

(இ-ள்‌.) பழிக்கத்தச்க கள்ளும்‌ ஈன்னெறியுடையோர்க்குத்தசாத 
இறைச்சிகளும்‌ (இவ்விமீஷணன்‌ மனையில்‌) கொணர்ர்‌ துவைத்‌ இருப்பன வற்‌ 
தைப்‌ பார்த்தேணில்லை! (அவன்மனையான து), தருமத்தோடுகூடிய தான 


கர்ண்டம்‌ ௪.விபீடீணனடைக்கலப்படலம்‌ பெக்‌ 


மும்‌ (சடவுள்‌ பெரியோர்‌ இவர்களின்‌ ) வழிபாடும்‌ தருமத்தித்குக்‌ சட்டுப்பட்‌ 
ஒருக்குர்தன்மையும்‌ மற்றுமுள்ள ஈன்மைகளும்‌ செறப்போடுபொருர்‌ திப்‌ பிரா 
மணருடைய வீடுபோல விளங்‌இற்று; (எ - று.) 

இதனால்‌, இர்தவிமீஷணன்‌ ஈல்லவன்போல ஈடிப்பவனன்று: உண்மை 
யாகவே ஈற்குணமுடையவனென்பசைச்‌ கண்கூடாகக்கண்டுள்ளே னென்கின்‌ 
ரூன்‌, அதிமா னென்க. பி-ம்‌:--1 தர்‌ தில, கண்டிலம்‌, 3தருமம்‌. *மாண்டலை, 
மாண்பமை, 3மனையென. 6அழியாய்‌, (௪௦௬) 


௧௦௧, 1 அன்னவன்‌ றனிமக 3ளலரின்‌ மேலயன்‌ 
சொன்னதோர்‌ சாபமுண்‌ *டுன்னைத்‌ துன்மஇ 
கன்னுதல்‌ இண்டுமேல்‌ 5கணுகுங்‌ கூற்றென 
என்னுடை யிறைவிக்கு 6மினி த கூறினாள்‌. 


(இ ள்‌.) அர்தவிப்ஷணனுடைய ஒஓப்பற்றமகளும்‌,--(தை மிகவும்‌ 
வரார்‌ இயநிலைபில்‌),-- அழயெரெ ற்றியையுடையவனே! (இருமாவின்‌ திருகாமீ) 
கமலத்தின்மேல்‌ வீற்றிறாப்பவனாகிப பிரமதேவன்‌ சொல்லியுள்ள தாகிய ஒரு 
சாபமுள்ளது: (ஆதலால்‌), கெடுமதியையுடைய இராவணன்‌ உன்னைத்தொடு 
வானானால்‌, (உடனே) யமன்‌ (அவனைச) சேர்வான்‌ [இறக்திடுவான்‌]? என்று 
என்‌ தலைவியாகிப சீதாபிராட்டிக்கு ஈல்வார்த்தைசொல்லித்‌ தேற்றுவித்தாள்‌. 

இதனால்‌, விம்ஷணனேயன்றி அவனைச்‌ சராந்தாரும்‌ ஈற்குணமுடைய 
ரென்று எடுத்‌ துச்சாட்டுகின்றான்‌, அதுமான்‌. விபீஷணனைச்சேர்ந்தவர்‌ ஈத்‌ 
குணமுடையவரென்ப து பிரதியட்சமாகப்‌ பார்ச்சப்பட்டதனாலும்‌, இவ்விபீ 
ஷணன்‌ ஈல்லவன்போல்‌ வேஷம்போட்டுக்கொண்டுவந்தவனோ? என்றுஜயு 
நற்கு இடமில்லையென்று காட்டியவாறு. 

அயன்சோன்ன சாபம்‌ வநமா ற: முன்னொருகாலத்திலே பிரமனை 
உர்‌ தனஞ்செய்யும்பொருட்டு அவனது இருப்பிடத்கைக்குறித்துச்‌ சென்று 
கொண்டிருர்‌ த புஞ்செஸ்தலையென்னும்‌ அப்ஸரஸ்‌ ஸ்திரீயை அகாசமார்க்கத்‌ 
இலே கண்ணுற்ற இராவணன்‌ அவளைக்‌ காதலித்து வலியக்கற்பழிக்க, அங்க 
னம்‌ கலங்னெநிலையோடு பிரமனிருக்கையைச்சார்ந்த அவளை ரோக்‌ நான்‌ 
மேகக்சடவுள்‌ நிகழ்ச்‌ ததையுணர்ச் து கடுங்கோபங்கொண்டு இராவணனைக்‌ 
குறித்து “இனி நீ அயல்மாதை வலியக்கற்பழிப்பாயாயின்‌, அப்பொழுதே 
உன்தலை நாறாகப்பிளந்து௮ழிக? எனச்‌ சபித்திட்டா னென்பது. பி - ம்‌: 
1மன்னிவன்‌, மன்னவன்‌, தேன்‌. 3மலரின்‌. 4என்னத்‌, 55ண்ணும்‌, 6இனிய- 


Gay. 


0௨. பெற்றுடைய பெருவரமும்‌ பிறக்துடைய வஞ்சனையும்‌ 
பிறவு முன்கை, விற்றொடையின்‌ விடுகணையால்‌ வெரிதொழியு 
மெனக்கருதி விரைவின்‌ வந்தான்‌, உற்றுடைய 3பெருவசமு முகந்து 
டைய தண்ணளியு 5முணர்வு கோக்கின்‌, மற்றுடையர்‌ தாமுளரோ 
வாளரக்க னன்றியே தவத்தின்‌ 7வாய்த்தார்‌, 
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௨௦௨ கம்பராமாயணம்‌: அத்த 
(இ-ள்‌.) 4(சன்தமையன்‌) அடைர்துள்ள பெசியவரக்களும்‌ பிறவி 
தொட்டுத்‌ தோன்றியுள்ள [சகசமாக அமைர்துள்ள] மாயச்செயலும்‌ மத்து 
முள்ள இச்செயல்களும்‌ உன்சையிலேயுள்ள வில்லிலிருர்‌து வரிசையாசவிடு 
கின்ற அம்புகளால்‌ எரிர்து இர்துபோம்‌' என்றுநினைத்‌ து, (இர்தவிபீஷணன்‌) 
விரைவுகொண்டு வந்துள்ளான்‌: ஆராய்ச்‌ துபார்த்தால்‌, அடைந்துள்ள பெரிய 
வரங்களும்‌ மனமுவர்து கைக்கொண்ளெள குளிர்ர்த கருணையும்‌ தத்துவ 
ஞானமும்‌ (ஆகிய இவைகள்‌), தவத்தினாலே வாய்ச்கப்பெற்றவர்‌ கொடிய 
அரச்சர்பிறவியையுடையவனான இச்தவிமீஷணனேயல்லாமற்பெற்திருக்கன்‌ 
ரரென்றசொல்லுமாறு வேறும்‌ உள்ளாரோ? [இல்லையன்றோ என்றபடி], 
பெற்றுடைய பெருவரம்‌ - தேவர்கள்முதலியோராற்‌ கொல்லப்படாமை 
முதலியன. கேட்போர்யாவருக்கும்‌ தான்‌ கூறியவை மனத்தில்‌ ஈன்குபடிய 
வேணுமென்ற கருத்தினால்‌, அமான்‌ முன்னர்க்கூறியவற்றையே வேறுவகை 
யாக எடுத்துக்க றுன்றான்‌. அரச்சரில்‌ இவனைப்போல வரம்முதலியன பெற்‌ 
திறப்பார்‌ வேதில்லையென்க. அரச்கர்க்கு இயற்கையாகக்கொடுக்கும்‌ அடை 
மொழியாக “வாளரக்கன்‌ என்றார்‌: இனி, வாள்‌-வாளாயுதமேர்‌ நிய என்றும்‌, 
எதிரிசட்குவாள்போற்கொடியஎன்றும்‌ உரைத்தலுமாம்‌. ஒருபிரதியில்‌ முன்‌ 
னிரண்டடிகள்‌ பின்னிரண்டடிகளாயுள்ளன. 'பெற்றுடைய பெருவரமும்‌ 
பிறர்‌ துடைய பெருர்‌தவமும்‌ பிறவும்நோச்சின்‌? என்று இலெபிரதயிலும்‌, 
£பெற்துடைய மனவலியு மூக்கமிகுபெருக்தொழிலு முணர்ர்து நோச்டன்‌! 
என்று சிலபிரதியிலும்‌ மூன்றாமடி காணப்படுகின்றது. பி - ம:-—1 அழியும்‌, 
2மேவினானால்‌, மேற்சொல்லோடும்‌, மேற்கோளோடும்‌. 3மனவலியும்‌. “பிறர்‌ 
துடைய பெருர்தவமும்‌, பிறந்துடையவஞ்சனையும்‌, 5பிறவும்‌, உணர்ந்து, 
6வாளரக்கர்‌. 7மிக்கார்‌, (20௮) 

௧௦௩. தேவர்க்கும்‌ தானவர்க்குர்‌ /இசைமுகனே முதலாய தவ 
தேவர்‌, மூவர்க்கு 3முடிப்பரிய காரியத்தை *முற்றுவிப்பான்‌ மூண்டு 
நின்றே, ஆவத்தின்‌ வர்‌ சபய மென்றானை யயிர்த்தகல விடுதி யாயி 
ன்‌, கூவத்தின்‌ சிறுபுனலைக்‌ கட?லயிர்த்த தொவ்வாதோ கொற்ற 
வேந்தே, 

(இ - ள்‌.) வெற்றிபொருர்திய அரசே! தேவர்க்கும்‌ அசுரர்கட்கும்‌ பிரம 
தேவன்முதலான முதல்தேவர்‌ மூவர்க்கும்‌ நிறைவேற்றுவதற்கு அருமையான 
செயலை [இராவணசங்காரத்தை] முடித்துவைக்கும்பொருட்டு முனைர்‌ தரு 
ந்து அபத்‌ துச்சாலத்தில்‌ (ரம்மிடத்து) வர்‌. துஅபயமென்று சொல்லிக்கொண்டு 
கின்ற இவனைச்‌ சர்தேகத்த(ச்‌ சைச்சொள்ளாமல்‌) அகலவிட்டிவொயானால்‌ 
“(பெரு நீரையுடைய) சமுத்திரமானது நணெற்திலுள்ள சொற்பமானநீரைச்‌ 
குதித்து ( ஈம்மையடி த்‌. துச்சொண்டுபோய்விடுமோ?? என்று) சர்தேடப்பதை 
ஒத்திராதோ? (௭ - ம.) 

நீர்‌ ஒருத்தரே சகலராட்சசர்களையும்‌ அழிக்குர்‌ திறமையவாய்ர்‌ தவர்‌. அப்‌ 
படிப்பட்ட நீர்‌ “எளிமைப்பட்ட இவனால்‌ என்ன சேருமோ?! என்று சந்தே 
ச்ச இடனுண்மோ?! கடலின்நீரைச்‌ சண ஓகொள்ளாதவாறதுயோல, இவனால்‌ 


காண்டம்‌ . ௪,--வீபீடண்‌ அடைக்கலப்படலம்‌ ௨௦௫. 
: [ 3 
உமச்கு ஒருங்குஞ்செய்யமுடியாதென்பது, இண்ணம்‌: எவர்க்கும்‌ செய்ய 
முடியாத இராவணசமங்காரத்தித்குத்‌ துணையாயுதவ வேண்டி ஆபத்துக்கா 
லத்தில்‌ அபயம்‌ வேண்டும்‌ இவனைச்‌ சர்தேடிக்சாமல்‌ கைக்கொளளுதலே 
தீச்சதென்றவாறு, (சடலினீரைக்‌ ணெறுகொள்ளா து? என்ற பழமொழி, உப 
மானமாக இங்கு அமைச்சப்பட்டிருத்தல்‌ காண்க, ஆவத்து ஆபத்‌: வட 
சொல்‌. அபயம்‌ - பயமில்லாதபடிசாச்சவேண்டிய பொரு ளெனப்‌ பொருள்‌ 
தீரும்‌ வடசொல்‌, பி - ம்‌:--1இசைமுகற்கும்‌, 2தேவர்தேவர்‌, தேவதேவே, 
முற்றாத. 4முற்றுவிப்பாய்‌, 5நின்றாய்‌, 6விடு தமென்றால்‌, விடுதியென்றால்‌, 
7அயிர்த்தால்‌, (௪௦௧) 
௧௦ஈ, பகைப்புலத்தோர்‌ தணை! யல்ல சென்‌2றிவனைப்‌ பற்றோமே 
லறிஞர்‌ பார்க்கின்‌, ஈகைப்‌ புலத்த தாமன்றே நற்றாய *முளதாய பற 
றான்‌ மிக்க, தசைப்‌6புலக்தோர்‌ தந்தையர்க டம்பிபர்க டமையரிவர்‌ 
தாமே 7யன்றோ,8 மிகைப்புலத்‌ து விளைன்‌ற தொருபொருளைக்‌ காத 
லிக்கின்‌ விளிஞ ராவார்‌, 

(இ-ள்‌.) “பகையிடத்தைச்சேர்ர்தவர்‌ துணைஅல்லர்‌'எனச்‌ சொல்லி 
இச்தவிமீஷணனைச்கொள்ளாது விட்டிட்டேமானால்‌, (அது, அரசநீதிநூலை) 
அறிச்தவர்‌ பார்ப்பாராயின்‌ பரிகரித்துசசிரிப்பதற்குவிஷயமாக ஆய்விடுமன்‌ 
றோ! ரறச்த பங்காளிபாத்தியதையைச்சொண்டுள்ள (ஒருவர்க்கொருவர்‌) 
அன்புமிகுர்த தகுதியையுடையரான தந்தையார்‌ தம்பிமார்‌ தமையன்மார்‌ 
என்ற இவர்களேயல்லவா,மேம்பாட்டுக்குவிஷயமாய்‌ விளைர்‌ துள்ள ஒருவஸ்‌ து 
வை விரும்பினால்‌ கொல்லத்தக்கவரென்னுமாறு (ஒருத்தரோடுஒருத்தர்‌) பகை 
வராவா) (எ - று.) 

தீமையனால்துரததப்பட்டுத்‌ தனக்குகிச்சிர்தையாகத்‌ தங்கச்கூடிய இட 
மில்லாமற்‌ கவலைப்பட்டு இவன்‌ வந்தடைர்தபோது இவனைச்சேர்த்துக்கொள்‌ 
ளாமல்‌, (இவன்‌ பகைவரைச்‌ சேர்ர்தவன்‌: ஆகையால்‌,இவன்மனம்‌ சம்பகைவ 
ரான இராவணாதியரை வெல்லவேணுமென்றுஇராது: அகவே, இவனை ஈம்பி 
அம்ககேரிக்கலாகாது' என்றுசொல்வது இராசநீதிதெரிர்தோர்சொல்லும்‌ வார்‌ 
திதையல்ல: அவர்கள்‌ கேட்பின்‌ சிரிப்பார்கள்‌! ஒருவர்க்கொருவர்‌ பம்காளிச 
சாய்‌ அன்புபூண்டவரான தர்தையார்‌ தமையனார்‌ தம்பிமார்‌என்ற இவர்களே 
பொறாள்நிமித்தம்‌ மாறுபாடுபூண்டு ஒருவரையொருவர்‌ கொல்லப்பார்ப்பதைச்‌ 
சண்கூடாசச்சாணவில்லையோ? இது இயல்பேயன்றோ? என்றனனென்ப 
தம்‌. ஈற்றாயம்‌என்றது - செத்தாலும்‌ வாழ்ந்தாலும்‌ நீட்டுக்காக்கும்படியுள்ள 
பங்காளித்தன்மை. ஒருத்தர்ச்கொருத்தர்‌ ஈம்மைச்சேர்ர்தவரென்று அன்பு 
வைத்தற்கு எவ்வாறு உரியரோ,அல்லனமே பகைமை மிகுதியாசச்‌ கொள்ளு 
தற்கும்‌ உரியவர்‌ இவரென்ப து, விளக்கப்பட்டது. பி-ம்‌:--1 அல்ல, 3இவரை, 
புலத்தாரென்றென்றே. *முசலாய, உளதாகப்‌, உளதரகிற்‌. பற்றார்வாரார்‌. 
6புலத்‌ ததர்தைதாய்தம்பியர்கடனையரிவர்‌, புலத்தர்தங்குலத்தர்‌ தம்பிய்சடனை 
யரிவர்‌, அன்றே, 3மிசப்புல த்தின்‌, விளை ன்ற மெய்ப்‌.. (௪௧௦) 


ஆடச்‌ க்ம்ய்ராம்ர்பணம்‌ புத்த 


௧௦௫.ஆதலா லிவன்‌ வரவு நல்வாவே 1யென3வைணர்ந்தே 3னடியே 
னுன்றன்‌, வேத நா லென த்‌ தகைய *திருவுள தன்‌ குறிப்பறியே னெ 
ன்று விட்டான்‌, காதனான்‌ முகனாலுங்‌ 5கணிப்பரிய கலையனைத்துங்‌ 
கதிரோன்‌ முன்சென்‌, றேதினா னோதரீர்‌ கடரந்துபகை கடி.ந்துலகை 
யுப்யச்‌ 7செய்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) *இவ்வாறுஇருத்தலால்‌ இந்த விபீஷணனுடைய வருகை 
ஈல்லஎண்ணச்துடன்வர்த வருகையே! என்று (உமக்கு) அடியனான யான்‌, 
அதிர்துள்ளேன்‌: உம்முடைய வேதசாஸ்‌தரமென்று சொல்லத்தகுர்த [பழுது 
படாததான | மனத்திலுள்ள எண்ணத்தை அறியமாட்டேனென்று சொல்லி 
முடித்தான்‌; (யாவனெனில்‌),அன்புசெய்யப்படுகன்‌ ற பிரமதேவனாலும்‌ எண்‌ 
னுதற்குமுடியாத சாஸ்திரங்களையெல்லாம்‌ சூரியனுக்கு முன்னே ஈடர்து 
சென்றவண்ணம்‌ அப்பியசித்தவனும்‌ வெள்ளநீராகெய கடலைக்கடர்து (அர்த 
இலங்கையிலுள்ள) பகைவர்களைவென்று உலக த்தை உய்யுமாறு செய்தவனு 
மாய அனுமான்‌; (௭ - று.) 

குரியனிடத்துச்‌ சகலசாஸ்திரங்களையும்‌ அமான்‌ ஒதியவனென்ப தறிக, 
உலகுக்கெல்லாம்‌ உயிராகிய இராமபிரானுக்குச்‌ சதையின்செய்‌ இயை யதிவித்‌ 
துப்‌ பிழைப்புமூட்டியதனால்‌, ௮நுமான்‌ உலகை உய்யச்கொண்டவனாயினான்‌. 
பி-ம்‌:--1என்று. 3அயிர்த்தேன்‌. 3அடியனேனுன்‌. 4இருமனத்தில்‌. 5அளப்‌ 
பரிய. 6கடர் து. 7கொண்டான்‌. (௪௧௧) 

வேறு. 
நெ. அநுமான்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு, இராமன்‌ கூறத்தொடங்ததல்‌. 
மாருதி 1வினய வார்த்தை செவிமடுத்‌ 2தமிழ்நின்‌ மாந்திப்‌ 
வாள நன்று ஈன்றெனப்‌ பிறரை கோக்கிச்‌ 
தீரி.து 3மேலிம்‌ “மாற்றம்‌ 5தெளிவுறத்‌ 6தேர்மி னென்னா 
ஆரிய னுரைப்ப தானா னனைவரு மதனைக்‌ கேட்டார்‌, 

(இ - ள்‌.) பெரியோனாயெ இராமபிரான்‌, அழுமானுடைய வணக்கத்‌ 
தோகெடியவார்‌ த்தையைக்‌ காதினால்சேட்டு அமுதத்தையுண்ட துபோல மனம்‌ 
மடழ்ர்து (அவ்லதுமானைரோக்6ி), “பேர்‌ அறிவு ஆள! (உன துவார்த்தை) மிக 
வும்‌ ஈன்றாயிறார்தது!' என்று கொண்டாடிக்கூதி, (சுக்ர வன்முதலிய) மற்றை 
யோரைப்பார்ச் து, ((இவ்வனுமான்கூறியது) மிசவஞ்‌ சிறப்புடையது; இனி 
மேல்‌ (யான்‌ கூறுனெற) இரந்த வார்த்தையைச்‌ தெளிவாக (நீங்கள்‌) அலோ 
யூல்சள்‌' என்றுசொல்லி (த்தன்கறாத்தை) ச்‌ சொல்லத்தொடங்கனான்‌: (அல்‌ 
குள்ள! சல்லோரும்‌ அதனைச்‌ கேட்சலானார்‌; (௭ - று.) 

அத ரான்‌ “விபீஷணனை யங்கேரிச்சலாம்‌' என்று காரணங்காட்டி வணக்‌ 
சத்தோடுகூதிய வார்‌ த்தையைக்கேட்ட இராமபிரான்‌, அவ்வநுமான்‌ கூதியத 
புத்திக்கு ஏற்றதாயிருர்சதுபற்றி மிசமகழர்து அவ்வசனத்தைக்‌ கொண்‌ 
டாடிக்கூதி, பிறகு தான்‌ அதுமான்‌ கூறியதையே ஏற்றுக்கொள்ளு தற்குஏ ற்ற 
காரணத்தை அங்குள்ளார்‌ அனைவரும்‌ கேட்டதியும்படி எடுத்‌ துச்கூறத்தொட 
ங்க, அனைவரும்‌ சேட்சலாயின ரென்பதாம்‌, ““தெரிர்த வினத்தொட தேர்ச்‌ 


கண்டம்‌ ச்‌, லிரீடணடைக்கலப்படலம்‌ ௨0௫ 


தெண்ணிச்‌ செய்வார்க்கு, அரும்பொருள்‌ யாதொன்றுயில்‌? என்றபடி அர 
சன்‌ மர்திரிமுதலிய இன த்தோகெடி ஆஅலோசித்துத்‌ துணிர்தபிறகே தொ 
ழில்செய்யவேண்டுமென்பது அரசமீதியாதலால்‌, இராமபிரான்‌ இவ்வாறு 
ஆலோடிக்சன்றன னென்க, வாயினால்‌ உட்கொள்ளப்படுறெ ௮மிரு தத்‌ இனால்‌ 
உண்டாகும்‌ ஆனர்தம்‌ செவியின்மூலமாகக்‌ கேட்ட அநுமன்‌ லார்த்தையினா 
லுண்டாயித்றென்பது, “செவிமடுத்தமிழ்தின்மாந்தி! என்பதன்‌ கருத்து. 
இராமபிரான்‌ ௮நுமானை “பேரதிவாள? என்று விளித்தது-அவன்‌ கூறியவை 
யாவும்‌ ௮ரசநீதிச்கு ஒத்திருர்‌ ததனா லென்ச. விரயம்‌ - வணக்கம்‌: வடசொல்‌. 
சயம்‌ - நீதி, விரயம்‌ வார்த்தை-யிக்சமீதியையுடைய வார்த்தை யெனினுமாம்‌, 
சன்று ஈன்று, அடுக்கு-உவகைபற்றிய த. பி-ம்‌:--1வினைய, அமுத. இனிது. 
3மேலிவ்‌, மேய, வார்த்தை, 5தெளிவறத்‌. 6தெரிமினென்ன. (௫௧௨) 
௧௦௭டுதுமதற்‌ பதினான்தகவிக-இராமன்‌ விபீஷணனை கீ 
கைவிடலாகாமைத்தக்‌ காரணங்காட்டிக்கூறலைத்‌ தேரிவிகீதம்‌. 
கருத்துற நோக்கிப்‌ போந்த 1காலமு நன்று காதல்‌ 
2அருத்தியு மரசின்‌ மேற்றே யறிவினுக்‌ கவதி யில்லை 
பெருத்‌துயா* தவத்தி னாலும்‌ பிழைப்‌5பில னென்னும்பெற்றி 
திருத்திய தாகுமன்றே ஈம்வயிற்‌ சேர்ந்த செய்கை, 
ஈானகுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) (தன்‌) மனத்தினால்‌ நன்றாக ஆராய்ந்து (விபீஷணன்‌) வந்து 
சேர்ந்த காலமும்‌ தக்கதேயாம்‌; (இவனது) மனப்பூர்வமான விருப்பமும்‌, 
இராச்சியத்தின்மீது உள்ளதாகும்‌: (இவன து ஆராய்ச்சிசெய்யும்‌ வல்லமை 
யுள்ள) புத்திக்கு, ஒரெல்லையில்லையாம்‌) (இவன்‌) நம்மிடத்தில்‌ (அடைக்கல 
மாக) அடைந்த ஒரு செயலும்‌, மிகுதியாகச்‌ சிறந்துள்ள தவத்தையுடைய 
இர்தவிபீஷணன்‌ ஒரு தவறும்‌ இல்லாதவன்‌? என்னுர்‌ தன்மையைச்‌ செவ்‌ 
வனே விளச்குமன்றோ? (௪ - று.) 

இராவணன்‌ சதையை அபகரித்‌துக்கொண்டுபோய்ப்‌ பலநாள்சளாயும்‌ 
அப்போதெல்லாம்‌ ஈம்மிடம்‌ வர்துசேராமல்‌, இர்தவிபீஷணன்‌, சாம்‌ எதிரி 
யோடு போர்தொடம்கும்‌ இச்சமயத்தில்‌ வந்திருத்தலால்‌, ஈம்முடன்‌ சலர்த 
வன்போன் திருர்‌ து ஈம்முடைய அர்‌ தரம்கற்களையெல்லாம்‌ தெரிர்‌ தகொண்ட 
ஈம்மை வஞ்சனையா ற்‌ கொல்லுதற்காசத்தான்‌ வர்‌ தானோஎன்று நீங்கள்கருது 
இறீர்சள்‌; அவ்வாறுகரு து.தற்குஇடமில்லை; நன்மதிகூறி எப்படியாவது தமை 
யனைத்திருத்தலா மென்று இத்துணைகாள்‌ பலபடிமுயன்றுபார்த்தும்‌ அது பலி 
யாமல்‌, (அஞ்சினையாகலின மர்க்குமாளலை,'” “விழியெதிர்கிற்தியேல்‌ விளிதி? 
என்று அவ்விராவணன்‌ தன்னைக்‌ கடிர்துகதவே, மனம்பொறாமல்‌, இவன்‌ 
(இனி இராவணனை வழிப்படுத்த முடியாது; இப்போது நாம்‌ மனத்திறாப்தி 
யின்றி இவனோடி றாம்‌ தாலும்‌ இவன துகொடுஞ்செயலுக்கெல்லாம்‌ உதவியாயி 
ரர்து மாமும்‌ அழியநேரிடும்‌; இவனைவிட்டு இராமனிடம்‌ சேர்ர்தால்‌ தார்‌ 
கிசரோடு சேர்ர்த பயனும்‌ கிடைக்கும்‌; இராமன்‌ வாலியைக்கொன்று, சுக்கிர 


௨௦௫ கம்பரர்தர்யணிம்‌ . அத்த 


வனுக்கு இராச்யெமளித்தவ னானதால்‌ ராக்ஷஸராஜ்யமும்‌ ஈமச்குக்கிடைக்‌ 
கும்‌; இர்தச்சமயம்‌ தப்பினால்‌ இனிச்‌ சமயம்வாய்க்காது? என்று இவ்வளவு 
ஆலோசனையோடு இராவணனைப்‌ பற்றறவிட்டிட்‌ இங்கே வர்‌ திருக்கிறான்‌: 
ஆசையா ல்‌, இவன்‌ சரியான காலத்தில்‌ வரவில்லையென்றாவது, ஆலோசனை 
யில்‌ தவறுள்ளவனென்றாவது குறைகூற இடமில்லை யென்று இராமபிரான்‌ 
கூறினனென்க. இதனால்‌, தக்சசாலத்துல்‌ வரவில்லையென்றாய து; ஈல்லெண்‌ 
ணத்தோடுவரவில்லை யென்றாவது அடைக்கலம்‌ புகுர்த இவ்விபீஷணனைச்‌ 
கைவிடலாகாதென்பது, கூறப்பட்ட து. *ராஜ்யகாங்கூ$்சராகூஸ [இவ்வரக்‌ 
கன்‌ இராச்சியத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவன்‌ ]'!; பண்டி தாஹி பவிஷ்யந்‌ தி[அரச்ச 
ரிலும்‌ ஆலோசனையுள்ளவர்கள்‌ உளர்‌? என்று ஸ்ரீவால்மிபெசவான்‌ கூறி 
யிருப்பது இங்கே அதியத்தக்கது. விபீஷணன்‌ தருமச்‌ திலேயே விருப்பமுள்‌ 
ளவனாதலாலும்‌, இராவணன்‌ தருமவிரோதமா௫ய தகுதியில்செயலைச்‌ செய்த 
தனாலும்‌, இவவிமீஷணன்‌ இராவணனைவிட்டுவர்‌ சானென்பதே இராமபிரா 
னதுஉட்கோள்‌; ஆயினும்‌, வாலியின்‌ அரசைக்‌ கைக்கொண்டு அள்சன்ற சக்கி 
ரீவன்‌ விபீஷணனை அக்கேரிப்பதில்‌ எவ்வாற்றாலும்‌ குறைசொல்லா இருத்த த்‌ 
பொருட்டு “(சாதல்‌ அருத்தியும்‌ அரரின்மேற்றே?? என்று அவன்‌ மனங்கொள்‌ 
ரூமாறு இதனை ஒருகாரணமாக எடுத்துக்கூறுன்றன னென்ச, “ஸ்ரிவிபீஷ 
னாழ்வானுக்குபலம்‌ ராமப்ராப்தி” என்று லோகாசார்யர்‌ அருளிச்செய்திருத்த 
லும்‌ காண்க, எதிரியோடுபோர்செய்ய வேண்டிய இப்போ து இவ்விமீஷணன்‌ 
நம்மை வந்தடைர்திருத்தலால்‌, இவனைக்கொண்டு நாம்‌ பகைவருடைய அந்த 
ரங்கங்களை யெல்லாம்‌ அதிதல்‌ எளிதிற்‌ கூடுமாதலால்‌, “போர்‌ தகாலமும்‌ ஈன்‌ 
று? என்றானுமாம்‌. அரசர்க்குக்‌ காலம்‌ பார்த்துத்‌ தொழில்செய்வது இன்றி 
யமையாதென்பதை “ஞாலங்‌ கருதினுங்‌ கைகூடும்‌ காலங்‌, கருதி யிடத்தாற்‌ 
செயின்‌,” (அருவினை யென்ப வுளவோ கருவியாற்‌ சாலமதிர்து செயின்‌? 
என்று திருக்குறள்களிலுங்‌ காண்க. விபீஷணனை (பெருத்து உயர்‌ தவத்தி 
னான்‌என்று குதித்தது, அவன்வஞ்சனையில்லாதவனென்று தெரிவித்தற்காச: 
அ இயம்பரமனுச்‌ கன்பு ஈல்லறம்‌, நீதியின்‌ வழாமையு முயிர்ச்கு சேயமும்‌, 
வேதியரருளும்‌ சான்விரும்பிப்‌ பெற்றனன்‌, போதுறுகிழவனைத்‌ சவமுன்‌ 
பூண்டராள்‌,? ((ரல்லா யறத்தைச்சைவிட்டு ஈடுங்குமிடும்பைவரினும்‌ சான்‌, 
பொல்லாதன செய்யாதொழிச'? என்பவற்றால்‌ இவன்‌ வரம்வேண்டிப்‌ பெற்‌ 
நதமைகாண்க. “தவத்‌ தினான்‌' என்பதை மூன்‌ றனுறாபு ஏற்ற பெயராகச்கொண்டு 
உரைப்பினுமாம்‌. 

காதல்‌ அருத்தி - ஒருபொருட்பன்மொழி: மீமிசைச்சொலெனப்படும்‌. 
அருக்தி-அர்த்‌ த; வடசொல்‌,அவதி-எல்லையென்னும்‌ பொருளுணர்த்‌ தம்‌ வட 
சொல்‌,தவமாவது-மனம்‌ பொறிகளின்‌ வழியாய்ப்‌ புலன்சளின்மேற்போசாது 
நிற்றற்பொருட்டு விரதங்களான்‌ உணவுசுருக்குதலும்‌ கோடைக்காலத்தில்‌ 
பஞ்சாச்சனிமத்தியிலும்‌ மழைச்சாலத்தில்‌ மழையிலும்‌ பனிக்சாலத்‌தில்‌ நீர்‌ 
நிலையிலும்‌ நிற்றலும்‌ முதலிய அருஞ்செயல்களைமேற்கொண்டு அவற்றால்‌ உயி 
ர்க்ரு வரார்‌ துன்பங்களைப்‌ பொறுத்தலாம்‌, பி-ம்‌-சரல த்து, 2அருத்தியின்‌ 


கண்டம்‌ ௪விபீடணணடைக்கலப்படலம்‌ ௨௦௭ 


மாசமேந்தே, அருத்தியுமாசவேே, 3பெருத்துறை, 4தவத்‌ னாலும்‌, ௮79 
னாலும்‌, 5இலது, 0தெரித்தனன்‌, தெரித்தனம்‌, (௪௪௩) 


க்வு. மற்றினி யுரைப்ப தென்னை மாருதி வடித்துச்‌ சொன்ன 
பெற்றியே பெற்றி 2யன்ன தன்றெனிற்‌ பிறிதொன்‌ ரேனும்‌ 
வெற்றியே பெறுக தோற்க 3வீக வீயாது வாழ்க 
*பற்றுத லன்றி யுண்டோ 5வடைக்கலம்‌ பகர்கன்றானை. 

(இ - ள்‌.) இப்போது வேறுவகையாகச்சொல்வது எதற்காக? அனுமான்‌ 
ஆராய்ர்‌ து கூதியவசையே (நாம்‌ செய்தற்குத்தக்ச) அலோசனையாம்‌; அவன்‌ 
சொன்னது தகுதியற்றதென்று (நீங்கள்‌) எண்ணினால்‌, வேறுஒரு வகையினால்‌ 
(சாம்‌) வெற்திபெற்றாலுஞ்‌ சரி இறவாமலிருர்‌ து ஈல்வாழ்ச்சைபெறுவதாயிருச்‌ 
தாலும்‌ சரி (அது எனக்கு உடன்பாடன்று; அடைக்கலமாக அடைந்த இவ 
னைச்‌ சைச்கொள்வதனால்‌, ஈமச்கு வெற்றியுண்டாகாமல்‌) தோல்விநேர்ந்‌ 
தாலுஞ்‌ சரி, (அல்லத ஈமது) உயிருக்கே கேடுரேர்க்தாலுஞ்‌ சரி,(அது எனக்‌ 
குச்‌ சம்மதமே): எம்மையே சரணமென்று சொல்லிக்கொண்டு அடைக்கலம்‌ 
அடைர்த இக்த விபீஷணனை அங்கேரிப்பது அல்லாமல்‌ (வேறுசெய்யத்தக்க 
செயல்‌ ஒன்ற) உளதோ? [இல்லை]; (௭ - று) 


அனுமான்‌ ஆராய்ந்‌ தசொன்ன அ இச்சமயத்‌ அக்கு மிசவும்‌ தகுதியாயிருத்‌ 
தலால்‌, அதற்குமாறாகச சொல்லவேண்டியது வேறொன்று மில்லை; அடைக்‌ 
கலம்புகுர்த இவனை ௮ம்‌£கரியாமற்‌ கைவிட்டால்‌ தான்‌ ஈல்வாழ்வும்வெ ற்தியு 
மூண்டாகுமென்று ஏற்பட்டாலும்‌, அது எனக்கு உடன்பாடன்ற; சரண 
மடைந்த இவனை அம்டிசரிப்ப தனால்‌ ஈமக்குத்தோல்வியே உண்டாவதானாலும்‌ 
அதற்குமேல்‌ மரணமே நேர்வதானாலும்‌ அதுவே எனக்கு உடம்பாடாகு 
மென்று இராமபிரான்‌ கூறுகின்‌ றன னென்க, விளையும்பயனைக்‌ கருதாமற்‌ 
சரணமடைச்தோரைக்‌ சாச்சகவேண்டு மென்பதே துணிபு என்று இதனாற்‌ 
கூறப்பட்டது. இரண்டுமூன்றாமடிகட்கு வேறுவகையாசப்‌ பொருள்கூறுதல்‌ 
நெக்குமேற்‌ கொள்க.பி-ம்‌:--1என்னோ, இல்லை.2 என்ன தன்றியே. வீய, வீய்ச. 
பற்றுவது. 5புகலெமைப்‌. (௪௪௪) 
௧௦௯,இன்றுவர்‌ தானென்‌ றுண்டோ வெர்தையை யாயை முன்னங்‌ 
கொன்றுவர்‌ தானென்‌ றுண்டோ 3வடைக்கலங்‌ 3கூறு கின்றான்‌ 
*தொன்றுவர்‌ தன்பு 5செய்யும்‌ தணைவனு மவனே பின்னைப்‌ 
6பின்றுமென்‌ மாலு ஈம்பாற்‌ புகழன்றிப்‌? பிறிதுண்‌ டாமோ, 
(இ-ள்‌.) கான்‌ அடைக்கலம்‌! என்ற சொல்லைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
வருன்‌ றவன்‌, (இதற்குமுன்‌ பழச்கமில்லாமல்‌) இன்றைக்குத்தான்‌ வர்‌ தவ 
னென்றுகூறித்‌ தள்ளிவிடுவதற்கு இடமுண்டோ? தர்தையையும்‌, தாயையும்‌, 
தமையனையும்‌ கொலைசெய்‌ துவிட்செ சரணமடைர்தானென்று கூதித்‌ தள்ளி 
விடுதற்குத்தான்‌ இடமுண்டோ? பலகாளாகப்‌ பழட அன்பைப்பாராட்டுதற்கு 
உரிய சரேதெனும்‌ அவன்தான்‌; புகலென வர்தடைர்த பின்பு, (அவன்‌ தனது 
சடீமையில்‌) மாறுபட்டு ஈடீப்பானென்றாலும்‌, (அதனால்‌ அவலுக்குப்பழியும்‌ 


£0௮ அம்பதஹாயணிம்‌. வத்த 


பாலமும்‌ : உண்டாருமேயன்திச்‌ சரணாக தாகஷண்ஞ்செய்த) சம்மிடத்திற்‌ புக 
முண்டாவதல்லாமல்‌ வேறாடிய பழி உண்டாகுமோ? (எ - று.) 

- ஈமிக்கு வெகுசாளைப்‌ பழச்சமில்லாமல்‌ இப்பொழுதுதான்‌ புதியவனாச 
வச்தா னென்றாவது மகாபாதகனேன்றாவது சரணமடைர்‌ தவனைப்பற்றிக்‌ 
குறைகூறி ௮ங்‌£கரியாமல்‌ தள்ளிவிட இடமில்லை; அவன்‌ எப்படிப்பட்டவ 
னாயிருர்தாலும்‌ எப்போதுவர்‌ தவனாயிருர் தாலும்‌, சரணமென்று அடைர்த 
மாத்திரத்தில்‌, அவன்‌ வேறொன்றையும்‌ கருதாது நெடுகாளைப்பழச்சமுள்ள 
சண்பன்போல உடனே அன்புசெய்தற்குரியவன்‌; ஒருகால்‌, அங்கீகரிக்கப்‌ 
பட்ட அவன்‌ ஈமக்குத்‌ தரோகஞ்செய்து தில்குவிளைத்தானானாலும்‌, அதனால்‌ 
சரணமடைர்தவனுக்கு அபயமளித்த ஈமக்குப்‌ பெரும்புகழுண்டாக, அரோ 
யான அவனுக்கே பழிபாவங்க ளுண்டாகுமென்பதாம்‌, இதனால்‌, சரண 
மடைர்‌ தவனைப்பற்றிப்‌ பழக்கமில்லாதவ னென்றாவது, பாவமுடையவு 
னென்றாவது பார்த்தல்‌ வேண்டா வென்பதும்‌, ௮வனால்‌ ஈமக்குத்‌ இங்கு 
நேர்ச்தாலும்‌ ஈமக்குப்புகழே யென்பதும்‌ கூறப்பட்டன, பழச்கமில்லாதவ 
னென்ற சாரணம்பற்றியாவது, தமையனை ஆபத்துக்காலத்திற்‌ கைவிட்டு 
வந்தானென்ற காரணம்பற்தியாவது அடைக்கலமடைந்த இர்த விபீஷண 
னைக்‌ கைவிடுதல்‌ கூடாது; இவன்‌ நமக்கு உற்ற ஈண்பன்‌) ஒருகால்‌ இவன்‌ 
நம்மை வஞ்டுப்பதற்கே ஈல்லவன்போல வேஷம்‌ பூண்டுவந்தவனாக இருக்து 
பிறகு இவனால்‌ ஈமச்குத்‌ தமைவிளையுமானால்‌, அதனாலும்‌ ஈமக்குப்புகழேயெ 
ன்று இராமபிரான்‌ கருதின னென்பது இங்கு வெளியாம்‌. 

என்தர்தை யென்பதன்‌ மரூஉவாயெ எர்தையென்பது தர்தையென்ற 
மாத்திரமாய்கின்றது. இணி, எனதுதந்தை யென்றே கொண்டு, எனக்குத்‌ 
த்தை முறையாயெ ஜடாயுவைக்‌ கொன்ற இராவணனேயானாலும்‌ 
சரணமடைக்தால்‌ அக்குற்றத்தையும்‌ ௮வணிடத்திற்‌ பாராமல்‌ அவையும்‌ 
அ௮வ்கேரிப்பதே முறையென்று கருத்துக்கூற இடமுண்டு; (ஸ்ரீவால்மீபபெக 
வானும்‌ “(ய திவா ராவணஸ்‌ வயம்‌? [இராவணனேயானாலுஞ்சரி] என்று 
கூறியது காண்க.) என்று? - என்பது எனப்பொருள்பட்டு, “உண்டோ? என்‌ 
பதற்கு எழுவாயாக நின்றது. முன்‌-முன்பிறந்‌ தவனுக்கு, ஆகுபெயர்‌. பி-ம்‌:-- 
1முன்பு, முன்பே, முன்னைக்‌, முந்திச்‌, புகலது. 3புகுின்றானை. 4 துன்‌ திவர்‌ 
தன்பு, வென்றுவர்தம்பு. பேணும்‌, 6பொன்றும்‌, 7பிறிதுமுண்டோ, இறுதி 
புண்டோ, (௪௧௫) 


௧௩௦. பிறக்தகாட்‌ டொடங்கி யாரும்‌ துலைபுக்க பெரியோன்‌ பெற்றி 
மறந்தநா ளூண்டோ வென்னைச்‌ சாணென வாழ்க்‌ மானைத்‌ 
அறந்தபகாட்‌ னெறு வந்து அன்னினான்‌ சூழ்ச்சி யாலே 
இறந்தநா ளைன்றே 3வென்று மிருந்தரா *ளாவ தென்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) (சரணமடைநர்த புறாவினுயிரைக்‌ காக்கும்பொருட்டுத்‌) தராசு 

தீட்டிலேதிய (எமதுகுலத்து) முன்னோனாயெ ிபிசச்காவர்த்தியினது வர 

லாற்றை எவரேனும்‌ (அதிவு) தோன்றிய ராள்முதற்கொண்டு மதர்‌ துபோன 


தூண்டம்‌ ௪.--விபீ்பணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௦௯ 


சாள்‌ உள்தோ? (அப்படியிரறாத்தலால்‌), என்னை அடைக்கலமாகவம்‌ தடைமர்‌ த 
(தான்‌) வாழ்வுபெறவிருக்கிற இவ்விபீஷணனை (என்‌ உயிருக்கு ஆபத்‌ தவரு 
மோ?” என்று அஞ்சிக்‌ சைவிடுவேனானால்‌ அவ்வா று) சைவிடுஇன்‌ றராளைக்காட்‌ 
டி லும்‌, இன்றைக்குவர்து சேர்்தவனாகய இவ்விபீஷணனுடைய தந்திரத்தி 
னால்‌ (எனக்கு மரணமே கேருமானால்‌ அவ்வாறு) மரணமடைந்த இனமல்‌ 
லவா என்றைக்கும்‌ (சான்‌) அழியாது நிற்றெ்ொளாவது என்று (இராம 
பிரான்‌) கூறினான்‌) (எ - று.) 

என துகுலத்‌ துமுன்னோனாகிய சிபிசகரவர்த்தி தன்னைச்சரணமடைர்த 
ஒருபுருவைக்‌ காப்பதன்பொருட்டுத்‌ தன துஉயிரையே தருமாறு தலையிலே 
ஏறியிருச்சு, அதனையுணர்ர்‌ திருர்‌ தும்‌ ௮வ்்‌ வமிசத்‌ திலேயே பி றச்‌ திருக்‌ யான்‌ 
இப்போது உங்களாலோசனையைச்‌ கேட்டு? சாணமடைர்த இர்தவிபீஷண 
னைக்‌ கைவிடுதல்‌ தகுதியோ?தகுதியன்று; இர்தவிபிஷணனை அங்கேகரித்தால்‌ 
இவன்‌ பிறகு வஞ்சனையாக ஈம்மையே கொல்வானென்றல்லவோ இவனை 
அக்மீகரிப்பநில்‌ நீங்கள்‌ தடைசொல்லுகின்‌ றீர்கள்‌; பெரியோர்கள்‌ அநுஷ்டித்‌ 
அச்சாட்டியபடி அடைக்கலமடைர்‌ தவனை ஆதரித்து அதனால்‌ நாம்‌ இறப்பதா 
னால்‌ அது விசேஷமா? அனதி, ஈம்முயிரைப்‌ பாதுகாப்பதையே பெரியதாக 
எண்ணி (ஒருகால்‌ நம்மை இவன்‌ கொல்வனோ?? என்று அஞ்சி அடைக்கல 
மடைக்‌தவனைச்‌ கைவிடுவது விசேஷமா? என்று பார்ப்போம்‌. புகழ்பயத்த 
லால்‌, அடைக்கலமடைச்‌ தோனைக்சாப்பதே சிறர்தது என்று எனக்குத்தோன்று 
ன்றது: ஏனெனின்‌, மரணம்நரேரிடுமேயென்‌ று அஞ்ச? அதனால்‌ அடைக்கல 
மடைச்தோனைப்‌ பாதுகாவாமற்‌ கைவிட்டு (அடைக்கலமடைந்தோனைக்‌ கைவி 
ட்டவன்‌ என்ற பழியையும்‌ பாவத்தையும்‌ பூண்டு பூமிக்குப்‌ பொறையாய்‌ 
கெட்டுயிர்ப்போடுற்ற பிணமாக இவ்வுலகத்திற்‌ சொற்பகாள்‌ வாழ்வதைசகாட்‌ 
டிலும்‌, அடைக்கலமடைந்தோனை ஆதரித்து இறந்தாலும்‌ அதனால்‌ என்றும்‌, 
அழியாத புகழுடம்பைப்பெற்று நீடூழிகாலம்‌ வாழலாமன்றோ! என்று இராம 
பிரான்‌ கூறினானென்பதாம்‌. :'ஒப்புரவினால்வரும்‌ கேடெனின தொருவன்‌ 
விற்றுக்‌ கோட்டக்க துடைத்து? என்ற திருக்குறள்‌ இங்கு ஊன்றி நோக்கத்‌ 
தக்கது. (“வீர்தவரென்பவர்‌ லீந்தவரேனும்‌, எர்தவரல்ல திறார்தவர்‌ யாரே? 
என்ற பாலகாண்டம்‌ இங்கு ஞாபகத்துக்கு வருகின்றது. இதனால்‌, தன்னுயி 
ரையும்‌ பாராது சரணமடைந்தோரைப்‌ பாதுகாப்பதற்கு மேலோர்செய்து 
காட்டிய ஒழுக்கம்‌ இவ்வாறென்ப தும்‌, சரணமடைர்தோரைப்‌ பா துகாப்பத 
னால்கேரும்‌ கேடு கேடாகாது என்றும்‌ அழியாத பெருவாழ்வேயாமென்பதும்‌ 
கூறப்பட்டன. “யாரும்‌ துலைபுக்க பெரியான்பெற்றி மறர்தசாளூுண்டோ? 
என்றது 9ிபிசக்கரவர்த்தியின்வரலாறு உலகபிரசித்தமென்று கூறியவாறு, 

(துலேபுக்க பெரியோன்‌?” என்பதி லடங்கீய கதை: ிபிசச்கரவாத்தி 
அரசாளுகையில்‌ அவன துமேன்மைக்குணத்தைப்‌ பரிசோதிக்கும்பொருட்டு 
இர்திரன்‌ பெரும்பருந்தாகவும்‌, யமன்‌ சிறுபுராவாகவும்‌ வடிவமெடுத்து அப்‌ 
புருவைப்‌ பருர்‌ துதுரத்திவர,அது சக்கரவர்த்‌தியைச்‌ சரணமடைய, அன்னான்‌ 
அதற்கு அபயமளிக்க, பின்னேவர்த பருந்து ‘என்‌ இரையைக்கொடுத்‌ தவி? 
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௨௧௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


என்றுகேட்க, மன்னவன்‌ (அடைக்கலம்புகுர்தவரை ஆதரியா துவிடுதல்‌ அதி 
பாதகமாதலால்‌, இதையன்றி எதைக்கேட்டாலும்‌ கொடுப்பேன்‌! என்ன, பரு 
கீது (இர்தப்புருவின்‌ எடையளவு தசையை உன்‌உடம்பினின்று அரிர்து 
கொடு! என்ன, வேர்தன்‌ சம்மதித்து, உடனே தனது உடம்பிலுள்ள உறுப்‌ 
புச்சளையெல்லாம்‌ ஒவ்வொன்றாக அறுத்துவைத் தும்‌ எடை குறைந்‌ தமையால்‌ 
தானே தராசுதட்டில்‌ ஏதி எடையைநிறைச்க, உடனே அத்தேவர்கள்‌ பிரதி 
யட்சமாடுச்‌ சக்கரவர்த்தியை மிகக்கொண்டாடி ௮வனது உடம்பு முன்போல 
நிறைவு றும்படி வரமளித்துப்போயின ரென்பதாம்‌. பி - ம்‌:_—1நாளிறந்த 
நாளாம்‌, நாளகன்றமாளாம்‌, நாட்கன்றுவந் து, நாளன்றுவந்து. 3அன்றே. 
3வென் தியிருர்த. *சாளாய து. 3என்பார்‌, (௪௧௪) 
கீகக.இடைக்தவர்க்‌ கபயம்‌ யாமென்‌ 1 நிரந்தவர்க்‌ கெறிநீர்‌ வேலை 
கடைந்தவர்ச்‌ 2காகி யால முண்டவற்‌ கண்டி லீரோ 

உடைர்தவர் ந்‌ 3 கு.சவா னாயி னுள்ளதொன்‌ நீயா னாயின்‌ 

அடைக்தவர்க்‌ கருளா னாயி *ன௦மென்னா மாண்மை யென்னாம்‌, 

இதுமுதல்பத்‌ துக்கவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) (கொடியஅஆலாசலவிஷர்தோன்றிய அகண்டு) அஞ்செனவரும்‌, 
(நாம்‌ பயமில்லாமற்‌ பாதுகாச்சவேண்டியபொருளாவோம்‌' என்றுசொல்லி 
இரர்‌ தவருமான (அலைகளை) வீசுகின்ற பாற்கடலைக்கடைர்த தேவாசரர்களைக்‌ 
காப்பதற்காக (அப்பாற்கடலினின்று தோன்றிய) ஹாலாஹலவிஷத்தை 
உட்கொண்ட சிவபிரான துவாலாற்றைச்‌ கேட்டதிர்‌ தீரில்லையோ? (ஒருவன்‌), 
வலியொடுங்ெ வர்க்கு உதவிசெய்யாதவனானாலும்‌, (தனனிடம்வர் து யாத்‌ 
தீவர்க்குத்‌ தன்னிடம்‌) உள்ளதொருபொருளைக்‌ கொடாமல்‌ ஒளித்தானானா 
லும்‌, (தன்னைச்‌ சரணமாகவர்து) அடைர்தவருக்கு அருள்செய்து ௮ம்கேரி 
யாதவனானாலும்‌, (அப்படிப்பட்டவனுக்கு), தருமம்‌ யாதுபயன்‌ படும்‌? பராக்‌ 
இரமந்தான்‌ என்ன பயன்படும்‌? (௭ - று) 

சிவபெருமான்‌ தன்னைஅடைக்கலமடைந்தவரைக்‌ கைவிடலாகாதென்ற 
கருத்‌தனாலல்லவோ பாற்கடலினின்‌ று பயங்கரமாக த்தோன்‌ திய ஹாலாஹல 
விஷத்தைக்கண்டு அஞ்சிச்‌ சரணமடைர்த தேவாசுரர்களைச்‌ காப்பாற்றினான்‌; 
நாமும்‌ அவ்வகையாகவே, சரணாகதரக்ஷணஞ்செய்தல்‌ முறைமையாகு மல்ல 
வோ? சரணமடைர்‌ தவரைக்‌ காப்பாற்றாதவர்க்கு அறம்‌ இறார்தும்‌ ஆண்மை 
இருந்தும்‌ பயனில்லை யென்பதாம்‌. ழே அடைக்கலமடைர்தவரைக்‌ காப்பதே 
முறை யென்பதையும்‌, அதற்கு இன்னான்‌ இனையானென்று பார்த்தலும்‌ 
வேண்டாவென்பதையும்‌, அதனால்‌ திங்குவிளைர்‌ தா லும்‌ புகழேயென்பதையும்‌, 
முன்னோர்‌ அவ்வாறு அடைக்கலமடைர்தோரைச்‌ தம்முயிரைக்‌ கொடுத்தும்‌ 
பாதுகாத்திருக்கன்றா ரென்பதையும்‌ எடுத்துச்கூறிய இராமபிரான்‌, இனி 
அடைக்சலமடைந்தோரை முன்னோர்‌ ஆதரித்திருப்பதற்குவேற்பலஉதாரண 
ங்காட்டுிகன்றன னென்று அறிக.அடைர்‌ தவர்க்கு௮ருளு தலை கூறவேண்டிய 
இர்தச்சந்தர்ப்பத்தில்‌, உடைர்தவர்க்கு உதவுதலையும்‌ இரர்தவர்க்கு ஒன்று 
ஈதலையும்‌ உடன்கூட்டிச்கறுசின்றான்‌;இவ்வாறு கூறுவது.விளக்கணியின்மா 


காண்டம்‌ ௪.--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ க்கத்‌ 


ற்படும்‌, நீர்‌-பாலுச்கு இலச்சணையுமாம்‌, ஆலம்‌-வடசொல்‌, உண்டவற்‌ கண்டி 
லீரோ---சாணுதல்‌ - இங்கே செவியாலுணர்தல்‌: மனத்தாற்காணுதலுமாம்‌. 
பீ-ம்‌:-| இத்திரையெழுகீர்வேலை.;ஆ தி. இரங்‌ சானாகல்‌. அரசென்னாம்‌, (௪௧௭) 
௧௧௨. பேடையைப்‌ பிடித்துத்‌ தன்னைப்‌ 2பிடிக்கவர்‌ தடைர்தபே 
வேடனுக்‌ 3குதவி செய்வான்‌ விறகிடை வெர்தி மூட்டிப்‌ [தை 
பாடுறு பசியை நோக்கிச்‌ தன்னுடல்‌ *கொடுத்த பைம்புள்‌ 
வீடுபெற்‌ அயர்ந்த வார்த்தை வேதத்தின்‌ விழுமி 5தன்றோ. 
(இ-ள்‌.) (தனது) பெண்பறவையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, தன்னைப்‌ 
பிடிச்சவர் து அடைந்த ௮.திவில்லாத வேடனொருவனுக்கு உதவும்பொருட்டு 
விறணெிடத்தில்‌ வெப்பமுள்ள நெருப்பைப்‌ பற்றவைத்‌ துச்‌ குளிர்காயுமாறு 
உதவி, (அவ்வேடன த) வருத்துகின்ற பசியைப்‌ பார்த்து (அதைப்போக்கும்‌ 
படி )(தான ரெருப்பில்விழுர்‌ து) தன துஉடல்தசையை (அவ்வேடன உண்ணும்‌ 
படி)கொடுத்தசிறியஆண்புருஈ றக தியடைந்து சிறப்புப்பெற்ற வரலாறு,வேதத்‌ 
திற்கூதிய விஷய த்தைப்போலவே பெருமையாகப்‌ பாராட்டக்கூடியதன்றோ? 
ஒருவன த்தில்‌ ஒருவேடன்‌ கண்ணி முதலிய வேட்டைச்சருவிகளைச்‌ 
சொண்டு தெரியும்போது அசதியிற்‌ பெருமழை வந்து இருட்டிக்கொள்ள, 
அப்போது அவ்வேடன்‌ நடுக்கலெடுத்து ஒருமர த்தின்சார்பில்‌ வருச்‌இகிற்க, 
அச்சமயத்தில்‌ அம்மரத்தின்மேலுள்ள ஆண்புறா தனதுபெட்டைவராமை 
யைக்குறித்‌ துப்‌ புலம்புவதைக்சேட்டு அவ்லேடன அ சைக்கூட்டி லசப்பட்டி 
ருந்த பெண்புறா தக்தெது, (முற்பிறவியின்‌ தீவினைப்பயனாக எனக்கு 
நேர்ந்த இறையைக்‌ குறித்து * வருந்தாமல்‌, நமது வீட்டுக்கு வந்த இவ்வேட 
னுக்குக குளிர்‌ முதலாகிய துன்பத்தை ! க உதவிசெய்யவேணும்‌ என்று 
கூற, அதுகேட்ட அண்புறா வேடனை மோ), சங்கையில்லாமல்‌ உன்வீடு 
போல நினைத்து வேண்டுவதைக்கேள்‌' என்ன, அவன்‌ “எனது குளிரைப்‌ 
போக்கடிக்கவேணும்‌ என்று கேட்க, புரு கொள்ளியொன்றை எடுத்துவந்து 
சருகுகளின்மேல்‌ வைத்து மூட்டி, வேடனைச்‌ குளிர்சாயுமாறு சொல்லி, 
பின்பு அவன்‌ பசியால்‌ வருர்துவதைப்பார்த்து நான்‌ பறவையாயிருப்பதனால்‌ 
என்னண்டை உன்பசிக்குஎற்ற பதார்த்தம்‌ இல்லை: துன்பத்திற்கு இடமாய்‌ 
எதற்கும்‌ உதவாமலிருககிற இந்தச்‌ சரீரத்தைக்‌ சொண்டு உன்‌ ஆத்மாவைத்‌ 
திருப்திசெய்‌' என்று சொல்லிக்கொண்டே மூண்டெரிநறெ நெருப்பில்‌ ஆனர்‌ 
தத்தோடு விழுர்து இறர்து ஈற்கதியடைர்த தென்பது, வரகஃரறு, 
ஓரற்பப்பிராணியா யெ புறாவே தன்னிடச்து அடைந்தது காரணமாகத்‌ 
தன்மனைவியைச்‌ சிறைபிடித்துக்கொண்டி ருப்பதையும்‌ பாராட்டாமல்‌ தன்னை 
யும்பிடிச்கக்கூடியவேடனொருவனுக்கு உதவிசெய்ததென்றால்‌, பேரதிவுள்ளவ 
ரென்று பேர்வைத்துக்கொண்டிருக்கற நாம்‌. நமக்கு யாதொரு திங்குஞ்செய்‌ 
யாமல்‌ ஈம்மைச்‌ சரணமென்று அடைந்துள்ள இவனை (ஒருகால்‌ மது உயிர 
க்கு ஏதேனும்‌ திங்குரேருமோ!? என்று அஞ்சிச்‌ காவாது கைவிடுதல்‌ தகுதி 
யோ? தகாது! சரணமடைர்‌ தவனை எப்படியிறார்தா லும்‌ காத்தலே முதையாகு 


உட்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 
மென்று இராமபிரான்‌ கூறின னென்பதாம்‌. வேதத்தின்‌ விமுமிதன்றோ- 
ஈஸ்ரூயதேஹி?? என்ற ஸ்ரீவால்மீகமும்‌, 'ஸ்மர்யதேயென்னாதே ஸ்ரூயதே 
யென்றெது-வேதம்போலே கேட்டப்போருவதொன்று என்று அதற்குப்‌ 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை வ்யாச்யா£மருளிய தும்‌ சாணத்தச்சகன. இதிற்கூதிய 
சரித்திரம்‌ “கபோதோபாசயா௩ம்‌? என்று வழங்கப்பெறும்‌, 
பைம்புள்‌-பசுமை-இங்கே, சறுமையின்‌ மேலது; இளமையின்மேலதெ 
னினுமாம்‌. வீடு-இவ்வுலகத்தை விட்டு அடையப்படுமிடம்‌ என, நற்கதிக்கு த்‌ 
தொழிலாகுபெயர்‌. வேதம்‌-ஈல்லது இன்னது தீயது இன்ன து என அதிவிப்‌ 
பதென்று பொருள்படும்‌ வடசொல்‌, இதுவும்‌ அடுத்தசெய்யுளும்‌ “சதையை” 
(௪௧௮) என்பதன்பின்‌ சலபிரதியில்‌உள்ளன. பி-ம்‌:--1படுத்து. பிடித்திய 
வர்த. 3அபயசல்‌கி, உதவிசெய்து. 4 துற த. என்றான. (௪௧௮) 
௧௧௩. போதக மொன்று கன்றி யிடங்கர்மாப்‌ பொருத போரின்‌ 
ஆதியம்‌ 1பரமே யானுன்‌ னபயமென்‌ றழைத்த வந்காள்‌ 
வேதமு மூடிவு காணா மெய்ப்பொருள்‌ வெளிவரச்‌ தெய்தி 
மாதுயர்‌ அடைத்த வார்த்தை மறப்பரோ 3மறப்பி லாதார்‌, 
(இ - ள்‌.) கஜேர்திராழ்வான்‌ கோபங்கொண்டு முதலையாடிய விலங்கு 
செய்த போரிலே (வலி குறைந்த), “அழ ஆதிமூலமே! யான்‌ உனக்கு 
அடைக்கலம்‌” என்று கூக்குரலிட்ட அக்காலத்து, வேதத்தினாலும்‌ (இப்படிப்‌ 
பட்டவனென்று) ௮ரைர்து காணமுடியாத உண்மைப்‌ பரம்பொருளான திரு 
மால்‌ பிரதியட்சமாக வர்‌ அசேர்ர்து (௮ல்யானையின்‌)மிச்ச துயரத்தை மீக்னெ 
வரலாற்றை, மறதியில்லாத அறிஞர்‌ மறர்துவிவொர்களோ? (௭ - று.) 
இக்இரத்யும்னென்னும்‌ அரசன்‌ மிச்ச விஷ்ணுபச்தியுடையனாய்‌ ஒரு 
மாள்‌ விஷணுபூஜைசெய்கையில்‌, அகத்தியமசாமுனிவன்‌ அவனிடம்‌ எழுர்‌ 
தருள, அப்பொழுது அவன்‌ தன்‌ கருத்துமுழுவதையும்‌ திருமாலைப்‌ பூஜிப்‌ 
பதிற்‌ செலுத்தியிருர்ததனால்‌ ௮வ்விருடி வருகையை அதிர்‌ திடானாய்‌ அவ 
னுக்கு உபசாரமொன்றுஞ்‌ செய்யாதிருக்க, அம்முனிவன்‌ தன்னை அரசன்‌ 
அலட்சியஞ்‌ செய்தானென்று கருதிக்‌ சோபித்து, (மீ யானைபோலச்‌ செருக்‌ 
குற்திருர்ததனால்‌, யானையாகச்சடவை! என்று சபிக்ச, அங்கனமே அவன்‌ 
ஒருகாட்டில்‌ யானையாகத்‌ தோன்‌ தினனாயினும்‌, முன்செய்த விஷ்ணுபக்தி 
மகிமையினால்‌ அப்பொழுதும்‌ விடாமல்‌ ஈாள்தோறும்‌ ஆயிரர்‌ தாமரைமலர்‌ 
களைச்கொண்டு திருமாலையருச்ரித் துப்‌ பூசித்‌ துவருகையில்‌, ஒருராள்‌ பெரிய 
தொரு தாமரைத்தடாகத்தில்‌ அருச்சனைக்காகப்‌ பூப்பறித்தற்குப்‌ போயிறய்‌ 
இனபொழுது அங்கே முன்பு மீர்நிலையிக்நின்று தவஞ்செய்துகொண்டிரார்‌ த 
தேவலனென்னும்‌ முனிவன த காலைப்‌ பற்றியிமுத்து அதனாற்சோபம்சொ 
ண்ட அவனது சாபத்தாற்‌ பெரியமுதலையாய்க்கடர்த ஹுஹூ என்னுல்‌ 
கந்தருவன்‌ அவ்யானையின்‌ காலைக்‌ கெளவிச்சொள்ள, அதனைவிடுவித்துக்‌ 
கொள்ள முடியாமல்‌ கஜேர்திரன்‌ ஆதிமூலமே யென்று கூவியழைச்க, உட 
னே திருமால்‌ கறுடாராடனாய்‌ அல்கு எழும்‌ தருளித்‌ தன து சச்சரத்தைப்‌ பிர 


கண்டம்‌ ஐலிபீடண்னடைக்கலப்படலம்‌ கங்‌ 


யோடித்து முதலையைத்துணித்து யானையை அதன்வாயினின்று விடுவித்து 
இறுதியில்‌ அதற்கு முத்தியளித்தன னென்பது, வரலாறு. வேதத்துக்கும்‌ 
எட்டாத திருமால்‌ “நீயே சரண்‌? என்று சொன்ன துவே காரணமாக, “இது 
ஒரு சாமானியமான விலங்கு? என்றும்‌ பாராமல்‌, யானையிருர்‌ த இடத்திற்குத்‌ 
தான்‌ நேரே அரைகுலையத்‌ தலைகுலையஓடி வர்‌ து சரணாச தரகூணம்பண்ணினா 
னென்றால்‌, ஈம்மைப்போல்‌ ௮றிவுபடைத்த ஒருவன்‌ ஈம்மெதிரே வர்து ஈம்‌ 
மைச்‌ ௪ரணமென்று சொல்லவும்‌ அவனை சாம்‌ உபேட்‌ப்பது தகுதியோ? 
என்று இராமபிரான்‌ கூறின னென்க. போதசம்‌-யானையின்‌ இளமைப்பெயர்‌: 
வடசொல்‌, பி-ம்‌:--1பரனே. 2முடியும்‌. 3பிறப்பிலா தார்‌. (௪௧௯) 
தம்மு, மன்னுயி ரெல்லாந்‌ தானே வருவித்து வளர்க்கு மாயன்‌ 
தன்னன வுலக மெல்லாந்‌ 3தருமமு மெவையுக்‌ தானே 
என்னினு மடைக்தோர்‌ தம்மை யேமுற வினிதி 4னோம்பிப்‌ 
பின்னும்வீ டளிக்கு மென்றாற்‌ “பிறிதொரு சான்று முண்டோ, 
(இ - ள்‌.) நிலைபெற்ற எல்லாப்பிராணிகளையும்‌, தானே படைத்து (அவ 
ற்றைப்‌) பாதுகாக்கின்ற திருமால்‌, எல்லாவுலகங்களும்‌ தன்னுடையனவே 
என்றாலும்‌, (அவ்வுலகத்தில்‌ வழங்குகின்‌ ற) தருமங்களும்‌(அவற்றினால்‌ விளை 
யும்‌) எப்பயன்களும்‌ தானே என்றாலும்‌, (தன்னைச்‌) சரணமடைர்தவரைமாத்‌ 
திரம்‌ க்டமமடையும்படி நன்றாகப்பாதுகாத்து; மேலும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ தர்‌ 
தருள்வானென்றால்‌, (அடைக்கலமடைர்தவரைப்‌ பாதுகாக்கவேண்டியது 
அவசியமென பதை மெய்ப்படுத்த) வேறோருதாரணமும்‌ (சொல்லவேண்‌ 
டியது) உண்டோ? (௭ - று,) 
மன்றோ?என்றன னென்பதாம்‌. திருமால்‌ பிரமனுக்கு அர்தராத்மாவாயி 
ருந்து படைப்பதும்‌, தானானநிலைமையிலிருர்து அளிப்ப தும்‌, சிவபிரானுக்கு 
அச்தராத்மாவாயிருர்‌ து அழிப்ப துஞ்செய்வனென்பது, நூற்கொள்கை, கட 
வுளது மனத்திற்கு இஷ்டமான அ எதுவோ அதுவே தருமமெனப்படுதலா 
லும்‌, அர்தத்தருமங்களினால்‌ விளையக்கூடிய பயனைச்‌ தருபவன்‌ அச்சடவுளே 
யாதலாலும்‌, “தருமமும்‌ எவையுர்‌ தானே! என்றார்‌, “(ஸர்வம்‌ விஷ்ணுமயம்‌ 
ஜகத்‌! என்றபடி இருமால்‌ ௮ர்‌.தர்யாமியாக எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ இருத்‌ 
தலால்‌, ௫எவையுர்தானே' என்று கூறியதாகக்‌ கொள்ளினுமாம்‌. மாயன்‌ - மா 
யையுடையவன்‌: மாயையாவ த-சூடாததையும்‌ கூட்டுவிக்குர்‌ திறம்‌, பி-ம்‌;. 
1அதிவித்து. தன்னது. 3தருமமேலவையும்‌, 4ஈம்பிப்‌, 3என்னினிப்பிதிது 
பேசில்‌. (௪௨௦) 
கக௫.கஞ்சனை மிடற்று வைத்த ஈகைமழு வாள 1ஞளுக்‌ 
தீஞ்சென முன்னர்‌ தானே தாதைபாற்‌ கொடுத்துச்‌ சாதல்‌ 
அஞ்சினே னபய மென்ற 4வந்தணற்‌ காட யச்காள்‌ [டோ. 
வெஞ்செக்‌ கூற்றை மாற்றும்‌ மேன்மையின்‌ மேன்மை யுண்‌ 
(இ-ள்‌) விஷத்தைக்‌ கண்டத்திலே நிறுத்திய விளங்குதலையுடைய 
மழுப்படையையுடையவனான சிவபிரான்‌ (இவனுடைய) வாழ்சாளும்‌ எனி 
மைப்பட்ட த[குதைவான த]'என்‌ சொல்லி முன்னம்‌ தர்தைக்கு (மார்ச்சண்‌ 


உக்கி கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


டேயனென்றபுத்திரனைக)கொடுத்‌இட்டு,பின்பு (சாதற்கு அஞ்சினேன்‌: (உன்‌) 
அபயம்‌ என்‌ றுஅடைக்கலம்புகுர்த (மார்க்ண்டேயனென்ற) அர்தணனுக்காக 
அச்தக்காலத்திலே கொடுஞ்‌€ற்றத்தையுடைய யமனை உதைத்துத்தள்ளியமே 
ன்மையைக்காட்டிலும்‌ மேன்மையுள்ளதோ? (௭ - று.) 

சிவபெருமான்‌ உன்புத்‌ திரன்‌ பதினாறுபிராயமேயுளள வன்‌'என்று மார்ச்‌ 
கண்டேயமுனிவன துதந்கைக்கு வரமளித்‌ தும்‌ மார்க்கண்டேயமுனிவன்‌ சர 
ணமடைர்தபின்‌ தான்‌ முன்புவரங்கொடுத்ததற்கும்‌ மாறுதலுண்டாகச்‌ கூற்‌ 
நத்தை உதைத்துத்தள்ளியது சரணாகதனைக்காக்கவேண்டுமென்‌ ற ஒருகருத்தி 
னாலல்லவோ? இசைசக்காட்டி லும்‌ சரணமடைர்‌ தவனைக்‌ காச்சவேண்டுமென்ப 
தீற்குச்‌ சறந்தஉதாரணம்‌ வேறுவேண்டுமோ வேண்டுவ தில்லையன்றோ? என்ற 
வாறு. “தஞ்சக்களவியெண்மைப்பொருட்டே)? என்ற தொல்காப்பியத்‌ தின்‌ 
படி எளிமைப்பொருளுள்ள தஞ்சமென்பதன்‌ திரிபாகிய *தஞ்சு என்பது 
சொற்பமென்றபொருளைத்‌ த்தது. இச்செய்யுள்‌ சிலபிர தியிவில்லை. சலபிர 
தியில்‌ ““சரணெனக்கு?? (௪௧௬) என்றபாடலுக்குப்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌:-- 
1நாடும்‌, கொடுத்த, 3சார்தல்‌. 4அந்தணற்காகவனனான்‌. 5வென்ற, கொன்ற, 

இச்சேய்யுளிற்‌ தறித்த கதை:--மிருகண்டுவென்னும்‌ முனிவன்‌ பிள்ளை 
யில்லாக்குறையால்‌ தவஞ்செய்தபோ து சிவபிரான்‌ பிரதியட்சமாட அறிவின்‌ 
மையும்‌ உறுப்புக்குறையும்‌ பெரும்பிணியும்‌ £ீக்குணமுமுடையனாய்‌ நூறுபிரா 
யம்‌ உயிர்வாமும்‌ புதல்வன்‌ வேண்டுமா? கூரிய அறிவும்‌ ௮ழகயவடிவமும்‌ 
ரோயின்மையும்‌ ஈற்குணமுமுடையனாய்ப்‌ பதினாறுபிராயமேவாமும்‌ குமாரன்‌ 
வேண்டுமோ? இவ்விரண்டில்‌ மீ விரும்புவதுயா து? என்று வினாவ,முனிவன்‌ 
'ஆயுள்சிறிதேனும்‌ அறிவும்‌ அழகும்‌ குணமுஞ்சிறச்‌ து, பிணியிலனாகுஞ்‌ சற்‌ 
புத்திரனையே வேண்டுசன்றேன்‌! என்று தன்கருத்தை விண்ணப்பிக்க, வெ 
பிரானும்‌ அவ்வாறே அனுக்கிரடித்தனன்‌, அம்மனம்‌ ஊழ்வினையாற்‌ பதினாறு 
பிராயம்‌ பெற்றுப்பிறக்தவனான மார்க்கண்டேயன்‌ தனது அழ்பாயுசைக்கு தி 
நீதுச்‌ தாய்தர்தையர்‌ வருந்திய துகண்டு தேற்றித்‌ தான்‌ விதியைக்கடர்து 
வருவதாகச்சொல்லித்‌ தீர்ச்சாயுசு பெறுதற்பொருட்டுத்‌ தினந்தோறும்‌ சிவ 
பூசை செய்துவருகையில்‌, பதினாறுபிராயம்‌ பூர்த்தியாகவே, யமன்‌ தூதரை 
யனுப்ப, அவர்கள்‌ மார்க்கண்டேயனது தலச்சனலால்‌ அ௮வனையனுகமாட்‌ 
டாது ௮வன்செய்யுஞ்‌ செவபூசைச்சிறப்பைச்‌ கண்டு அஞ்சிவெருண்டோடி 
யமனிடஞ்செய்திசொல்ல, யமனும்‌ கோபித்‌ துத்‌ தன துமச்திரியான சாலனை 
யேவ, ௮வன்‌ வந்து ஈயபயங்களால்‌ அழைக்கவும்‌ மார்ச்சண்டேயன்‌ வரமாட்‌ 
டேனென்று சொல்லிவிட, பிறகு யமன்‌ மிகச்கொதித்துத்‌ தானே நேரில்‌ 
வந்து மார்க்கண்டேயனைக்‌ சாலபாசத்தாம்‌ கட்டியிழுக்கத்தொடங்குகையில்‌, 
அம்முனிகுமாரன்‌ வெலிங்கத்தைத்தழுலிக்கொள்ள, யமன்‌ சிவலிங்கமுமுட்‌ 
பட ௮லித்திழுக்கும்போது ௮ளவிலாற்றலுடையனான சிவபிரான்‌ கோபாதுக்‌ 
கிரகங்களுடன்‌ அங்கு நின்று வெளிப்பட்டு யமனைச்சாலாலுதைச்துத்‌ தள்ளி 
முனிமகனுக்கு என்றும்‌ பதினாறுபிமாயமாகவே ௮னேககற்பகாலம்‌ இனிது 
வாழும்படி திர்ச்காயுசகொடுத்தருளின னென்பதாம்‌. (௪௨௪) 


கண்டம்‌ ௪.--விம்டணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௧௫ 


௧௧௬.சரணெனக்‌ யொர்கொ லென்று சான யழுது சாம்ப 
அரணுனக்‌ காவன்‌ வஞ்சி யஞ்சலென்‌ நருளி னெய்தி [ய்வ 
முரணுடைக்‌ கொடியோன்‌ கொல்ல மொய்‌.பமர்‌ [முடித்துத்‌ தெ 
மேரணமென்‌ மாதை பெற்ற சென்வயின்‌ வழக்கன்‌ ருமோ, 

(இ - ள்‌.) (இராவணன்‌ தூக்கிக்கொண்டு செல்லும்போது) ஜுகமகாராச 
னது புதல்வியாகெ சீதாபிராட்டி “எனக்கு (இர்த அபத்துக்காலத்தில்‌) இரட்‌ 
சகராவார்‌ யார்தான்‌?” என்று புலம்பியவண்ணம்‌ ஒடுங்க, (அப்பொழுது) 
எனது தந்தைமுறையான ஜடாயுவான வர்‌,(சதையைரோக்5ி), வஞ்சிக்கொடி 
போன்றவளே! அஞ்சல்‌: (சான்‌) உனக்கு இரட்சகனாவேன்‌ என்று கடதிக்கொ 
ண்டே (அவளிடத்தும்‌) கருணையோடு (அவ்விடத்துக்கு) வந்து, (தருமத்‌ 
திற்கு) மாறான அதருமகுணத்தையுடைய கொடிய இராவணன்‌ (தன்னை) 
மிகவும்‌ வருத்தவும்‌ (தன்னால்‌ இயன்‌ தவரையிலும்‌) நெருங்கெ பெரும்போரை 
( அவனோடுஞ்‌) செய்துவிட்டு மிச்கபெருமைவாய்ந்த சாவை யடைந்தது என 
ச்குமுறைமையானசெயலாகாதுபோமோ [யான்‌ முறைமையான தாகஎண்ணி 
நடக்கவேண்டியசெய்கை யாகாதோ?)] (௭ - று.) 

இராவணன்‌ சர்நியாசிவேஷங்கொண்டு தை தனித்திறாக்குஞ்‌ சமயம்‌ 
பார்த்து அவளைத்‌ தூக்கிச்செல்லுகையில்‌, அவள்‌ கூக்குரலிட, அதனைக்‌ 
கேட்டு ஜடாயு ஓடிவந்து அவ்விராவணனோடிஎதிர்த்துப்‌ பெரும்போர்செய்து 
அவனெதிர்த வாளினால்‌ தன துறை துணிப்புண்டு விழுந்து குற்றுயிராஇப்‌ 
பிறகு அச்செய்தியை எனக்கு அதிவித் துத்‌ தனது உயிரை வீட்டானன்றோ! 
இவ்வாறு என து.தர்தைமுறையாயிருஈ த ஜடாயு பிறர்க்கு ௮பயமனித்து௮த ற்‌ 
காகவே தனது உயிரைவிட்ட அவ்வழியாலே செய்யவேண்டிய முறைமையை 
எனக்குத்‌ தெரிவித்திருந்‌ தும்‌, நான்‌ அவ்வழியைக்‌ கைக்கொள்ளாது கைவிடு 
வது அழகாகுமோ! என்று இராமபிரான்‌ கூறினனென்க,. சூரியசாரதியான 
அருணனது புத்திரனும்‌ சம்பாதியின து தம்பியுமாயெ ஜடாயுவென்பவன்‌ தச 
ரதசக்காவர்த்திக்குப்‌ பலவுதவிகள்செய்து உயிர்த்தோழனாயிறார்‌ து, பின்பு 
அத்தசரதகுமாரரான இராமலக்குமணர்களைத்‌ தனது புத்திரரைப்போலப்‌ 
பாவித்து அன்புபாராட்ட, அவர்களும்‌ தசரதனைவிடவய துமுதிர்ர்தஇவனை த்‌ 
தமது பெரியதச்தையாராகப்‌ பாவித்துவந்தார்க ளாதலால்‌, இராமன்‌ ஜடா 
புவை “என்தாதை? என்று குறிச்ின்றானென்ச, இதுபற்றி, இந்த ஜடா 
யுவை “பெரியவுடையார்‌' என்று வழங்குவது, வைஷ்ணவசம்பிரதாயம்‌, 
பிறர்க்கு உதவியதனால்‌ நேர்ந்த மரணமாதலால்‌, “தெய்வமரணம்‌? எனப்பட்‌ 
டது. “£மரணமாம்‌ பெரியோன்பெற்ற மேன்மையுமார்ச்‌ கென்றாமோ) என்று 
சான்காமடி ஒருபிரதியில்‌, பி-ம்‌:--1 முடி த்ததெர்தை, முடிர்தவெந்தை, 2மர 
ணமப்பெரியோன. (௪௨௨) 
க்க. 1உய்யநிற்‌ கபய மென்றா னுயிரைத்தன்‌ னுயிரி னோம்பாக்‌ 

கையனு மொருவன்‌ செய்த வுதீவியிற்‌ கருத்தி லோனும்‌ 
2மையற 3கெறியி னோக்கி 4மாமறை நெறியி னின்ற 
மெய்யினைப்‌ பொய்யென்‌ மானு மீள்கலொ ௩ரசல்‌ “வீழ்வார்‌: 


௨௧௬ கம்பராமாயணிம்‌ யுத்த 


(இ - ள்‌.) (தான்‌) பிழைக்கும்படி “(உனக்கு யான) அபயம்‌என்று சரண்‌ 
மடைச்தவனுடைய உயிரைத்‌ தனது உயிரைப்போல்நினைத்துப்‌ பாதுசாவாத 
௮ஞ்சசலும்‌,--(தனக்குப்‌) பிறனொருவன்‌ செய்த உபகாரத்தில்‌ (இவன்‌ ஈம 
க்கு உதவிசெய்தானென்ற) எண்ணமில்லாத செய்ர்ரன்றி மறர்தவனும்‌, 
குற்றம்‌ நீங்கும்படி செவ்வையாக ஆலோசித்துப்‌ பார்த்தும்‌ செர்தவேத 
மார்ச்கத்திலுள்ள தத்‌ துவப்பொருளாகிய கடவுளைப்‌ பொய்யென்று சாதிக்‌ 
கும்‌ சாஸ்‌இகலும்‌ (ஆயெ இவர்கள்‌), என்றும்‌ மீளுதலில்லாத ஈரசத்திலே 
வீழ்வார்‌) (௭ - து) 

ஒருவன்‌ செய்த ஈன்றியை மறம்‌ தபாவியும்‌, வேதத்திற்‌ கூஐப்படுகன்ற 
உண்மைப்‌ பரம்பொருளான கடவுளை இல்லையென்று சாதிக்கின்ற நாஸ்திக 
னும்‌ போலவே, தன்னைச்சரணமடைர்தாரைத்‌ தன்னுயிர்போல எண்ணிப்‌ 
பாதுகாவாதவனும்‌ என்றும்‌ நரகத்தில்‌ வீழந்துவறார்துவா னென்பதாம்‌, 8ழ்‌ 
ஏழு சுவிகளில்‌ சரணமடைந்தோரைப்‌ பாதுசாத்தற்குப்‌ பல உதாரணங்கள்‌ 
காட்டிய இராமபிரான்‌ சரணமடைர்தாரைச்‌ கைவிட்டார்க்கு உண்டாகுர்‌ திப்‌ 
பயன்‌ இன்னதென்று இதனாற்‌ கூறுசன்றனனென்க. வஞ்சகனைச்‌ கையனெ 
ன்பது - திசைச்சொல்‌. மஜழைரெறியின்நின்‌ றமெய்‌-கடவுளும்‌ இருவினைப்‌ 
பயனும்‌ இம்மை மறுமையும்‌ உள்ளன என்னுர்‌ தத்துவம்‌எனினுமாம்‌. மெய்‌ - 
உள்ளபொருள்‌: பொய்‌-இல்லாதபொருள்‌. மேய்யினைப்‌ போய்யென்றானும்‌- 
தோடைழாண்‌. பி-ம்‌:--1உய்யலுற்று, மையறு, மையுறு, 3முறையின்‌, 
4அருமறைவழககல்‌, 5வீழ்வான்‌. (௪௨௩) 

௧௧௮. சதையைக்‌ குறித்த தேயோ பெவரைத்‌ திமை செய்த 
பேதையைக்‌ 1கொல்வே னென்‌ ற பேணிய 2விரதப்‌ பெற்றி 
வேதிய ரபய 3 மென்றார்க்‌ கன்‌ றுநான்‌ விரித்துச்‌ சொன்ன 
காதையைக்‌ குறித்து *நின்ற வவ்வுரை கடக்க லாமோ, 

(இ-ள்‌.) “தேவர்கட்கு உபத்திரவத்தைச்‌ செய்துகொண்டிருர்‌ த அறிவின 
னாய இராவணனைச்கொல்வேன்‌! என்று (நான்‌) விரும்பிக்கூ றிய சபதத்தின்‌ 
தீன்மை,சதையை(அவன்‌ எடத்துக்கொண்டுபோவான்‌ :அதனால்‌ அவனைக்கொ 
ல்லவேண்டும்‌ என்று) நினைத்துச்‌ சொன்னதோ? [அன்று]; (நீயே சரணம்‌! 
என்றுகூறி) அபயம்வேண்டிய (தண்டகாரணியவாகெளான) முனிவர்கட்‌ 
காச அச்சாலத்தில்‌ நான்‌ விரித்து சொன்ன செய்தியைக்‌ குறித்துக்‌ காட்டு 
இன்ற அவ்வார்த்தையை [சரணமடைர்கவரை எவ்வகையாலும்‌ காப்பேன்‌ 
என்ற விஷயத்தை] (இப்போது நானே) தவறுதல்‌ தகுமோ? (எ - று.) 

லோககண்டகரான இராவணா தியரைக்‌ கொல்வதாகத்‌ தேவர்கட்கு நான்‌ 
அபயமளித்த து-இராவணன்‌ சதையை இனிக்‌ சவர்ச்‌ துசெல்வானென்பதை 
முன்னமே யதிட்தன்று: ஈம்மைச்‌ சரணமடைர்‌ தவரைச்‌ காப்பதே ஈமது கட 
மை யென்ற சருத்தினாலேயேயாகும்‌: தண்டகாரணியவாரிகளான முனிவர்க 
னிடத்து £அடைக்கலமடைர்தவரைப்‌ பாதுகாப்பதே என துகடமை? என்று 
அப்போது சொல்லிவிட்டு, இப்போது அதற்குமாறாக, அபயம்வேண்டிவர்த 


காண்டம்‌ ௪,--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௧௭ 


இவ்விபிஷண்னைக்‌ ' கைவிடுவது எனக்குத்‌ தகுதியாகுமோ? என்று இராம 
பிரான்‌ காட்டினனெனக. ('ஐயிருதலையினோனனுசரா தியாம்‌, மெய்வலியரக்‌ 
கரால்‌***உய்திறயில்லை?! என்று தேவர்‌ தலமிட, ““வஞ்சகர்தம்‌ தலையறுத்‌ 
திடர்‌ அணிப்பன்‌? என்று திருமால்‌ அபயமளித்ததும்‌; தண்டகாரணியவாரி 
களான முனிவர்கள்‌ .£உருளுடைசேமியா னுலகை யோம்பிய, பொருளு 
டைமன்னவன்புதல்வ போக்கிலா, இருளுடைவைகலே மிரவிதோன்தினாய்‌, 
அருளுடைவீர நின்னபயம்‌?' என்று அடைக்கலம்‌ புக, ““புகல்புகுர்‌திலரேற்‌ 
புறத்தண்டத்தின்‌, அசல்வரேனு மென்னம்பொடும்‌ லீழ்வமால்‌, தகவில்‌ துன்‌ 
பம்‌ தவிருதிர்‌ ர்‌, “சூரறுத்தவனுஞ சுடர்கேமியும்‌, ஊரறுத்தவொருவனு 
மோம்பினும்‌, ஆரறத்திஜொடனதிரின்றா ரவர்‌, வேரறுப்பன்‌ வெருவன்மின்‌ 
நீர்‌? என்று இராமபிரான்‌ ௮பயமளிதத துங்‌ காண்க. 
சிதை - ஸீதா: வடசொல்‌: உழுபடைச்சால்‌ என்று பொருள்‌. ஜுசமகா 

ராஜன்‌ யாசசாலையமைத்தற்பொருட்டுச்‌ கலப்பைகொண்டு உழுகையில்‌ அவ்‌ 
வுழுபடைச்சாலிணின்று பிறர்தவளாதலால்‌,இவளுக்கு, இப்பெயர்‌. தேவரை- 
உருபுமயக்கம்‌. வேதியர்‌ என்றார்க்கு-என்றார்‌ வேதியர்க்கு என உருபு பிரித்‌ 
தஅக்கூட்டுக.காதை காதா: பாடல்‌ என்று பொருள்படும்‌ வடசொல்‌: இங்கே 
செய்திக்கு-இலக்கணை. பி-ம்‌:--1கொல்லவென்று. “விரதம்‌. 3என்றார்‌. 4சொ 
ன்ன, நின்றது. (௪௨௪) 
௧௧௯. காரிய மாக 1வன்றே யாகுக 'கருணேயே ரர்க்குச்‌ 

சீரிய தன்மை கோக்க 3னிதனின்மேற்‌ சிறச்க துண்டோ 

பூரிய *4ரேயுக்‌ தம்மைப்‌ புகல3புகுக்‌ தோர்க்குப்‌ பொன்றா 

ஆருயிர்‌ கொடுத்துக்‌ காத்தா ரெண்ணில। வரச ரம்மா. 


(இ - ள்‌.) நினைத்ததொழில்‌ நிறைவேறட்டும்‌, (அல்லது) நிறைவேருமற்‌ 
போகட்டும்‌;ஆராய்ர்‌ துபார்த்தால்‌ அருளுடையவர்கட்கு மேன்மையுண்டாக்கக்‌ 
கூடிய குணம்‌ (சரணமடைந்தோரைக்‌ காக்கின்‌ ற) இர்தச்செயலைக்காட்டிலும்‌ 
இறந்தது உண்டோ? அற்பர்களாயிருந்தாலும்‌, (ஒருவர்‌) தம்மைச்‌ சரண 
மாச அடைந்தால்‌ அவர்கட்கசாக, சணக்கில்லாத [மிகப்பலரான | அரசர்‌, 
அழியாத (தமது) அருமையான உயிரைக்‌ கொடுச்சாவது பாதுகாத்‌ துள்ளார்‌; 
ஆச்சரியம்‌! (௭ - து.) 

தம்மைச்‌ சரணமடைர்‌ தவர்‌ அற்பராயிருர்தாலும்‌ அவர்பொருட்டுத்‌ தம்‌ 
முயிரையும்‌ கொடுத்துப்‌ பாதுகாத்துள்ளார்‌, முன்னோரான பல அரசர்களும்‌: 
ஆகவே, நாம்‌ நமது காரியம்‌ நிறைவேறும்‌, நிறைவேறாது? என்பதைப்‌ 
பாராமல்‌ சரணமடைர்த இவ்விமீஷணனைக்‌ காப்பதே கடமையென்று தனது 
இடமான கருத்தை இராமபிரான்‌ கூறின னென்க, இங்கனம்‌ இராமபிரான்‌ 
பலகாரணம்களால்‌ ௮டைக்கலமடைந்தோரைகச்‌ காத்தலே முறைமையென்‌ 
றும்‌, ஆண்மையுடையார்‌ தமக்கு ஏதேனும்‌ இல்குவருமென்‌ று அஞ்சிக்‌ கருணே 
யின்றிக்‌ கைவிடாரென்றும்‌ தன து மனக்கருத்தை வெளியிட்டமை காண்க, 
ஆச, ஆகுக-வியங்கோள்முற்றுக்கள்‌. பீ-ம்‌:-_1 இன்றே, வென்றே, ரணை 

as 


௨௧.௮) கல்பரரமாயணம்‌'. . நித்த 


யோர்க்கும்‌. அதனின்‌, ஈதின்‌.4எனும்‌, புரிந்தோர்க்கு, 6காத்தத்கெண்ணிலா 
வரசர்க்கென்னாம்‌, காத்தாரெண்ணிலா வரசரென்றான்‌. (௪௨௫) 

மோ இவர்‌ தடருஞ்சிய முனிவினுக்‌ குடைந்த வேடன்‌ 

மீதொரு மாத்திற்சேர வெகுண்டுரையரிக்கு! ச சொல்லப்‌ 

பேதமற்‌ றிருந்து மன்னான்‌ பிரித்த வஞ்சகத்தை யோர்ந்தும்‌ 

காதலிற்‌ கனிகாய்‌ ஈல்கிக சாத்த அங்‌ கவிகளன்றோ, 
என்ற ஒருபாடல்‌ இங்கே சிலபிரதியிற்‌ காணப்படுனெறது. பி-ம்‌:--1ஈல்கா. 
கோத்தநுங்கவிய தன்றோ. 

௧௨௦.--௫ராமபிரான்‌ விபீஷணனைத்‌ தன்னிடம்‌ அழைத்துவரம்படி 
சுக்கீரிவனுக்தக்‌ கூறுதல்‌. 

*அதலா னபய மென்ற பொழுதத்தே யபய தானம்‌ 

ஈதலே 1கடப்பா டென்ப இயம்பின ரென்பால்‌ வைத்த 

காதலா னினிவே றெண்ணக்‌ கடவதென்‌ கதிரோன்‌ மைந்த 

கோதிலா தவனை நீயே யென்வயிற்‌ கொணர்‌இ யென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆதலால்‌, (ஒருவன்‌) “அபயம்‌! என்று (எம்மை)வர்‌ தடைச்‌ த 
பொழுதே அபயதானம்‌ ஈதலே (எமது)கடமையாகும்‌:என்னிடத் து (நீங்கள்‌) 
வைத்துள்ள பேரன்பினால்‌, (இவனை அங்கீகரிப்பது சிறிதும்‌ தகுதியன்‌ ற) 
என்று சொன்னீர்கள்‌) இனிமேல்‌ (இவ்விமீஷணனை அம்£ீசரிக்கும்‌ விஷ 
யத்தில்‌) வேறஆலோசிக்கவேண்டியது என்ன இருக்‌ன்ற து2சூரியன து குமா 
ரனான சுச்கிரிவனே! ஒருகுற்றமும்‌ இல்லாதவனான இட்‌ தவிபீவடணனை நீயே 
என்னிடம்‌ அழைத்‌ தலருவாயென்‌ ற( இராமபிரான்‌) கூதிமுடி த்தான்‌; (எ-று) 

சரணமடைரந்தோரைக்‌ கைவிடுதல்‌ தகாதென்பது, €ழ்க்கூ திய நியாயல்‌ 
களாற்‌ செவ்வையாக ஏற்படுவதுபற்றி, ஒருத்தன்‌ ஈம்மிடத்து அபயமாக 
அடைந்தால்‌, அவனுக்கு அப்போதே அபயப்பிரதானஞ்செய்தல்‌ எமதுவிர 
தம்‌: இதெல்லாம்‌ உமச்குத்தெரியாததல்ல; ஆயினும்‌ நீங்கள்‌ இவனை அம்‌ 
கரிப்பதில்‌ ஆட்சேபல்கூறியது என்னிடம்‌ சொண்ட பேரன்பின்‌ செயலா 
கும்‌; ஆகவே, இனி வேறுஆலோசனை யின்றி, வானரராஜனான நீ இவனை 
அம்கேரிப்பதில்‌ உடன்படுகன்றாயென்பது தோன்றுமாறு நீயே இவனை 
இங்கு அழைத்‌. துவரவேணுமென்று இராமபிரான்‌ கூறின னென்க. ஸ்ரீரா 
மனை யடையுமாறுவந்த ஸ்ரீவிபீஷணா ழ்வான்‌ வான ரப்படையைமுன்னிட்டே 
வர்‌ தடைர்‌ தானாதலால்‌, ௮வ்வானரர்கட்செல்லார்‌ தலைவனான சுக்ரீவன்‌ புரு 
ஷசாரமாகவே ஸ்ரீராமன்‌ அவ்விபீஷணனை யம்‌€கரித்தானென்பர்‌: (இவன்‌ 
முன்னிடுமவர்களை அவன்முன்னிடுமென்னுமிடம்‌ அபயப்ரதாரத்திலுல்‌ 
காணலாம்‌?! என்ற ஸ்ரீசனபூஷணவாக்கியுமும்‌;, *இச்சேதான்‌ தான்‌ ஆஸ்‌ 
யிக்கும்போ து புருஷகாரமாகமுன்னிடுமவர்களை அவனும்‌ அக்கிகரிக்கும்‌ 


* ஸத்ருதேவப்ரபந்சாய- தவால்மீ நிசயாசதே அபயம்ஸர்ல மடுதேப்‌ 
யோ - கதாம்யேதத்வ்ரதம்மம | ஆரயைமஹரியரேஷ்ட | கீத்தமஸ்யாயயம்‌ 


மயா”, 


அண்டம்‌ ௪. விபீட்ண்ன்ல்டக்கலப்படலம்‌ . கக்‌ 


போத முன்னிடு மென்னுமிடம்‌ திருவடியையும்‌ குஹப்பெருமாளையும்‌ அங்‌ 
கரித்த ஸ்தலங்களில்‌ மாத்திரமன்றிக்கே ஸ்ரீவிமீஷணாழ்வானை யங்கேரித்த 
ஸதலத்திலும்‌ காணலா மென்கை. ஸோஹம்‌ பருஷிதஸ்தேர - தாஸவச்சாவ 
மாசித்‌ | தயக்த்வாபுத்ராம்‌ஈசதாராம்ஸ்ச-ராகவம்‌ பாரணம்‌ கத? || ஸர்வ 
லோக மாரண்யாய - ராகவாய மஹாத்மரே | நிவேதயதமாம்‌ ச்ஷிப்ரம்‌-விபீஷ 
ணமுபஸ்ததம்‌'”என்று நின்ற ஸ்ரீவிமீஷணாழ்வானை அபயப்ர தாரபூர்வகமாக 
அங்கீகரித்த இடத்தில்‌...முதலிகளுக்செல்லாம்‌ மூலபூதனன மஹாராஜரை 
முன்னிட்டேயம்கெரித்தது. திருவடியையும்‌ ஸ்ரீவிமீஷணாழ்வானையும்‌ அங்‌ 
சரிக்கிறவிடத்தில்‌ பிராட்டிஸர்நிஹின தயல்லாமையாலே அவளை முன்னிட்ட 
மைதோஜ்றிற்தில்லையேயாகிலும்‌ பிராட்டி லங்கைக்கெழுர்‌ தருளுறெபோது 
திருவடியும்‌ மஹாராஜரும்‌ நிற்கிறவிடத்திலே திருவாபரணங்களைப்போகட்‌ 
டுக்‌ சடாட்சித்‌ துப்போசையாலும்‌, லங்கையிலேயெழுர்தருளின பின்பு ஸ்ரீ விமீ 
வணாழ்வானைப்‌ பெருமாள்‌ திருவடிகளிலே வரும்படி கடாட்ரித்‌ தருளுசையா 
லும்‌ பெருமாள்‌ இருவரையும்‌ அங்ககேரிக்குமிடத்திற்‌ பிராட்டியைமுன்னிட்‌ 
டே யங்கேரித்தா ரென்று கொள்ளவேணும்‌, பரதந்த்ரையானவளுக்கு இத்‌ 
தலையில்‌ ப்ரவறாத்தியொழியத்‌ தனித்தொருப்ரவ்ருத்‌நிகிடாதிறே, ஆகையா 
லேயிறே பரகதஸ்வீகாரம்சொல்லுகற இடத்திலே ஸ்ரீவிப்ஷணாழ்வானை 
அங்ககரித்ததைஙயும்‌ இவர்‌ ஸஹபடி த்தது? என்ற வ்யாக்யாகமும்‌ அறியத்தக்‌ 
சன, பி-ம்‌:--1கடமைநீருமியம்பினீரென்மேல்‌, 2கோதிலாதானை, (௪௨௬) 
௧௨௧ சுக்கீர்வன்‌ விபீஷணனை யழைத்துவநமாறு சேல்லுதல்‌. 

ஐயுற வெல்லாந்‌! தீரு மளவையா 2யமைந்த தன்றே 

தெய்வ3கா யகன அளளம்‌ தேறிய 4வடைவே தேறிக 

5கைபுகற்‌ கமைவ தானான்‌ 6கடிஇனிற்‌ கொணச்வ லென்னா (ன்‌, 

மெய்யினுக/குறையு ளான வொருவன்பால்‌ விரைவிற்‌ 8சென்ரு 

(இ-ள்‌,) (சுக்கரிவனுடைய மனத்தில்‌ விமீஷணனையகேசரிப்பதைப்‌ 
பற்றித்‌ தோன்றிய) சந்தேகம்‌ முழுதும்‌ (இராமபிரான்‌ இதுவரையிலும்‌ எடுத்‌ 
துச்சொன்ன வார்த்தையினால்‌) நீங்கும்‌ நிலமையை யுடையதாகப்‌ பொருந்‌ 
இற்று) அப்பொழுதே,(சுக்கரீவன்‌) தேவா திதேவனான இராமபிரானது மனம்‌ 
தெளிர்து (சரணமடைர்தோரைக்‌ காப்பதே முறையென்று) நிச்சயித்தது 
போலவே (தாலும்‌) தெளிர்‌ தி; இராமபிரானிட்ம்‌ (விபீஷணன்‌) வர்துசேர்‌ 
தற்கு உடன்பட்டவனாடி, (விபீஷணனை) விரைவில்‌ அழைத்‌ துவருவேன்‌! 
என்றுகூறிச்‌ சத்தியத்துக்குஇருப்பிடமான ஒப்பற்ற அர்தவிபீஷணனிட த்தில்‌ 
விரைவிழ்‌ சென்றான்‌; (எ - று.) 

இராமபிரான து வார்த்தைமுழுதையும்‌ கேட்டவுடனே சுக்கிரீவன்‌ விமீ 
வஷணனை அ௮ம்கெரிப்பதில்‌ தன்மனத்திற்கொண்டிருர்‌ த சர்தேசம்முழுதும்‌ மீம்‌ 
கப்பெற்று, இராமபிரான்‌ மனம்போலவே தன்மனமும்‌ தெளிவடைய, அவ்‌ 
விபீஷணனை அம்செரிப்பதற்கு உடன்பட்டு, இராமபிரான்மொழிப்படியே 
அவனையழைத்‌ துவருமா று விரைர்துசென்றன னென்பதாம்‌, ஐயுறவெல்லாம்‌ 
அமைந்தது - ஒருமைப்பன்மைமயக்கம்‌, கைபுகுதல்‌ - அருடிற்சேர்தல்‌! கை - 


6 ்‌ ப 4. ; 4 
22௦ கம்பராமாய்ணம்‌. அதத்‌ 


தமிழுபசருக்கம்‌. இனி, தெய்வராயசன துஉள்ளம்‌ தேறியஅடைவினால்‌ (என்‌ 
மனம்‌) தேறப்பெற்றதனால்‌, ஐயுதவெல்லாம்‌ திருமானவயாயமைச் ததன்தே: 
ஆகவே, ஈம்மோடேருங்குபுகுதற்கு ஏற்றதன்மையை அட்தவிபீஷணன்‌ பொ 
ருட்தியவனானான்‌: அதனால்‌ கடி தினிர்கொணர்வலென்னாச்சென்ரான்‌ என்று 
உரைப்பினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1நீச்குமளவையுள்‌, கீங்கியெளவையால்‌, 3அமைரந்த. 
கோயசன்றன்‌. அளவே, தெளிவே. 5கையுற, 6சடிதினிக்‌. 7உறையுளான்‌ 
மூன்‌. போனான்‌. (௪௨௭) 
௧௨௨. சுக்கிரீவன்‌ வருகையைத்‌ துவிவிதனுணர்த்த, விடீஷணன்‌ 
அச்சுக்கர்வன்ழன்னே வநதல்‌. 

வருகின்ற கவியின்‌ வேந்தை மயிந்தனுக்‌ 1களைஞன்‌ வள்ளல்‌ 

தீருகென்றா ஊனை தனா னின்னை யெ£இர்‌;கொளற்‌ கருக்கன்‌ றந்த 

இருகுன்‌ ற மனைய தோளா னெய்தின *னென்ன லோடும்‌ 

திரிகின்ற வுள்ளத்‌ தானு 6மக?மலாச்‌ தவன்முன்‌ சென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (விமீஷணனையழைத்துச்‌ செல்லும்படி) வருன்ற வானர 
ராசனான சுக்ரீவனை மைர்தனென்னும்‌ வானரவீரன துதம்பியான துவிவி 
தன்‌ (விமீஷணனுக்குச்‌ சுட்டிக்காட்டி), (வரையா தருளுர்தன்மையுடையவ 
னான இராமபிரான்‌, உன்னை அழைத்துவருக என்று சொன்னான்‌; அதனால்‌ 
சூரியன்‌ பெற்ற மலைபோன்ற இரண்டு தோள்களையுடையவனாூய சக்திரி வன்‌ 
உன்னை எதிர்கொண்டுசெல்வதற்காக வர்தான்‌' என்ழுகூறியவுடனே (முடி 
வில்‌என்ன சொல்வரோ?என்று) அலைபாய்கின்ற மனமுடைய விபீஷணனும்‌ 
மனங்களித்து அந்தச்சுக்ரிவனெ திரிற்‌ போனான்‌; (எ - று, 

சுக்ரீவன்‌ வருகின்‌ மழைச்‌ காவலாளியான துவிவிதனென்லும்‌ வானர 
வீரன்‌ விபீஷணனுக்குச்‌ சட்டிக்சாட்டி *இராமன துகட்டளையால்‌ உன்னை 
யழைத்துவருமாறு எமது அசர்‌ வருகிறார்‌ என்று உணர்த்த, மனம்‌அலை 
பாய்கின்ற விபீஷணன்‌ அக்க லக்கம்‌ரீங்‌கி மகிழம்‌ து சுக்சரிவனெ திரிற்சென்றா 
னென்பதாம்‌, பி - ம்‌:--1இளைய, இளையோன்‌, 2அண்ணல்‌, அதி, 3சொள, 
*எய்தலோடும்‌, தெரிகின்ற. 6மனம்‌, முகம்‌. 7மகிழர்து. (௧௨௮) 


௧௨௩-சுக்கீர்வனும்‌ விபீஷணனும்‌ ஒருவ்ரையோநவர்‌ தழவுதல்‌. 


1 தொல்பெருங்‌ கால மெல்லாம்‌ பழகினும்‌ தூய ரல்லார்‌ 
புல்லை ருளளந்‌ தூயா 2பொருந்துவ ரெதிர்ந்த ஞான்றே 
ஓல்லைவட்‌ அணர்வு மொன்ற விருவரு மொருகா ளுற்ற 
எல்லியும்‌ பகலும்‌ போலத்‌ தழுவின ரெழுவிற்‌ ரோளார்‌, 
(இ-ள்‌.) பழைய அருமையான (தமது) காலம்‌ முழுவதும்‌ பழனொலும்‌, 
பரிசுத்த குணமுடையவரல்லாத கீழோர்‌ மனம்பொருர்தார்‌; பரிசு த்தகுண 
முடைய பெரியோர்‌ எதிரிற்‌ பார்த்தபோதே மனங்கலர்தாட்பாவர்‌;(இவ்வாறு 
இருத்தலால்‌), விரைவிலேபோய்‌ (இருவருடைய)மனமும்‌ ஒருசோச்கலக்ச, 
இரும்புத்தாண்போன்ற தோள்களையுடையவரான (சச்சிரீவன்‌ விபீஷணன்‌ 


க்ர்ண்டம்‌ ௪.லிபீடண்னல்டக்கலப்படலம்‌ ட்ட 


என்த) அவ்விருவரும்‌; ஒருநினத்தித்‌ பொருர்தியிருச்ெ இரவும்‌ பகலும்‌ 
போல ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌; (எ - து.) . 
அற்பருடைய சினேகம்‌ பலநாள்‌ பழகினாலும்‌ பயன்படாது; மனர்துய 
ரான பெரியோரது னேகமோ சண்டமாத்‌ திரத்திலேயே உண்டாடன்றது; 
ஆதலால்‌, சக்‌ சிவனுக்கும்‌ விபீஷணனுக்கும்‌ இதற்குழுன்பு பரிசயமில்லா 
திருந்தும்‌ சண்டமாத்திரச்‌ திலேயே மனமஒத்துப்போசப்‌ பெரும்பழச்க 
முள்ளவர்போன்று ஒருவரையொருவர்‌ தழுவிக்கொண்டன ரென்பதாம்‌. கறு 
நிறமுள்ள விபீஷணனும்‌ விளச்சமுள்ள சுகரரீ£வனும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 
தமுவிச்கொண்ட தற்கு - ஒருதினத்‌ திற்‌ கலக்கும்‌ இரவு பகல்களைஉளமை 
கூறினா. “உள்ளர்தூயார்‌ பொருர்‌ கல ரெதிர்ர்தஞான்றே' என்றபொ 
அப்பொருளைப்‌ பின்னிரண்டடியிற்‌ கூறிய செறப்புப்பொருளால்‌ விளக்‌ 
னார்‌; இவ்வாறு விளக்குவது - வேற்றுப்பேர்நள்லைப்பணியின்பா த்படும்‌. 
சிறியோராட்பு நிலைத்துநிற்சாதென்பதை “ தூறாண்டுபழகினும்‌ மூர்ச்சர்சேண்‌ 
மை,நீர்க்குட்பாசபோல்‌ வேர்ச்சொள்ளாே தீ *பெருகுவதுபோலத்‌ தோன்தி 
வைத்தீப்போல்‌, ஒருபொழுதஞ்‌ சொல்லாதே ஈர்.தும்‌!! என்ற இடங்களிலும்‌, 
பெரியோர்ாட்புச்‌ சண்டமா தீதிரத்தில்‌ நிலைத்‌ துண்டாகுமென்பதை ' 'ஒருகாள்‌ 
பழகினும்‌ பெரியோர்சேண்மை, யிருகிலம்பிளக்க வேர்வீழ்க்கும்மே,” “செல்‌ 
வுழிக்கண்‌ ணொருராட்‌ சாணிலுஞ்‌ சான்றவர்‌, தொல்வழிச்சேண்மையிற்‌ ரோ 
ன்றப்‌ புரிர்‌இயொப்பர்‌,? “புணர்ச்சி பழகுதல்‌ வேண்டா வணர்ச்சிதான்‌, 
நட்பாஙகிழமை தரும்‌?! என்ற இடங்களிலுங்‌ காண்க, பி-ம்‌:--1சொல்லருர்‌, 
தொல்பெருங்‌. 2புல்லுவர்‌. 3என்ன, (௪௨௬) 
௧௨௪. டுராமபிரான்‌ அபயமளித்ததனுல்‌ அவனதுபாதத்தைத்‌ 
தோழலாமேன்று சுக்கிர்வன்‌ விபி ஷணனுக்தக்‌ கூறுதல்‌. 
தழுவின ர நின்ற காலைத்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ 1றங்கள்‌ 
முழுமுதற்‌ குலத்திற்‌ கேற்ற முறைமையா லுவகை மூள 
3வழுவலி லபய *முன்பால்‌ வழங்கின 5னவன்பெர ற்‌ பாதம்‌ 
Q தாழுதியால்விரை6வி னென்னாக்‌ கதிரவன்‌ சிறுவன்‌ சொன்‌ ஞான்‌, 
ள்‌.) (அவ்விருவரும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌) தழுவிக்கொண்டு நின்ற 
போத, குரியகுமாரனாயெ சக்சிரிவன்‌ (விபிஷூணனைரோக்‌கி), £செர்தாமரை 


னத்தை உன்னிடத்த கொடுத்தரு 
சழலையணிர்‌ த திருவடிகளைச்‌ 649 
அப்போது சுக்ரீவன்‌ விமீஷணனைரோச்‌9, 


கிதிறுவடிகளை வணங்குவாய்‌' 
-பொன்போல்‌ அருமையான திரு 
1 தன்கண்‌, ற்ற, 3வமுவலன்‌, சநீன்பால்‌, 


மலர்‌, 6என்று, (௫௩௦) 


தக்க ' தம்பர்ர்மிரயண்ம்‌' றந்த 


௧௨௫ அதுகேட்ட விபீஷ்ணனது மகிழ்ச்சி. 
இங்கவே றனையான்‌ சொன்ன வாசகஞ்‌ செலிபு காமுன்‌ 
கங்குலி னிறத்தி னன்றன்‌ 1கண்மழைத்‌ தாரை சான்ற 
அங்கமு மனம தென்னக்‌ 2குளிர்க்ததவ்‌ வகத்தை மிக்குப்‌ 
39பொங்யெ வுவகை 4யென்னப்‌ 5பொடி.த்தன வுரோமப்‌ புள்ளி, 
்‌ (இ-ள்‌) ஆண்டிங்கத்தை யொத்தவனா௫ய சுக்ரீவன்‌ சொன்ன வார்‌ 
தீதை, (தன்‌) காதில்‌ நுழைவதற்குமுன்னே இருள்போலக்‌ கருகிறமுடையவ 
னாய விபீஷணன து கண்கள்‌ ஆனர்தநீர்ப்பெருச்சைச்‌ சக்னெ; (அவன து) 
உடம்பும்‌ (அவனுடைய) மனம்போலவே குளிர்ந்தது; ௮ம்‌ தமன தீதைக்காட்டி 
லும்‌ மிகுதியாய்க்‌ களிப்புப்‌ பெருகப்பெற்றதென்று (கண்டோர்‌) கூறும்படி , 
மயிர்ச்கூச்செதிதலாலான புள்ளிகள்‌ (அவன து உடம்புமுழுதும்‌) நிறைர்‌ தன, 
இராமபிரானங்கிகரித்ததைச்‌ சுக்கிரீவன்‌ கூறச்‌ கேட்டவுடனே, விபீஷ 
ணன்‌ தன துகண்க ளில்‌ தாரைதாரையாக ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ பெருகவும்‌, 
உடம்பும்‌ உள்ளமும்‌ ஒருசேரக்குளிரவும்‌, ஆனந்தம்‌ உள்ளடங்காமல்‌ வெளி 
யேபெருகினாற்போல உடம்பெங்கும்‌ மயிர்ச்கூச்செதியவும்‌ நீன்றன னென்‌ 
பதாம்‌. சிங்கம்‌ 2 ஹிம்ஹம்‌: பிராணிகளை ஹிம்ஸிப்பத என்று பொருள்படும்‌ 
வடசொல்‌, பி-ம்‌:--1சண்கணீர்‌. 2குளிர்ர்தன , அகங்குளிர்ச்‌ து. 3பொங்னெ, 
4வெள்ளம்‌, $பொடித்ததவ்‌, புள்ளின்‌. (௪௩௧) 
5௨௬--டுதுழதல்‌ நான்தகவிகள்‌ - இராமபிரான்‌ தன்னை 
யங்க்கரித்ததைக்குறித்து விடீஷணன்‌ கோண்டாடிக கூறுதல்‌, 
பஞ்செனச்‌ 1திவக்கு மென்காற்‌ றேவியைப்‌ 2பிரித்த பாவி 
வஞ்சனுக்‌ இளைய வென்னை வருகவென்‌ றருள்‌ செய்தானோ 
தஞ்செனக்‌ கருதி னே தாழ்சடைக்‌ கடவு ளுண்ட 
நஞ்சென3த்‌ தகையே னன்றோ காயக *னருளி னாயேன்‌. 
(இ-ள்‌.) (தோழிமார்‌) செம்பஞ்சுக்குழம்பு (ஊட்டவேணும்‌) என்று 
சொன்னாலும்‌ (அதனையும்‌ பொருமற்‌) சவர்‌ துபோகுர்‌ தன்மையுள்ள மென்‌ 
மையானதிருவடிகளையுடையதோபிராட்டியை (தீ தான்‌ சவார்‌.து இராமபிரானை 
விட்டு) ப்‌ பிரியச்செய்த பாதகனாடிப வஞ்சனைச்குணமுடைய இராவணனுக்‌ 
குப்‌ பின்பிதர்‌ த தம்பியாகிய என்னையும்‌ வரலாமென்று (இராமபிரான்‌) சருணை 
செய்தானோ? (என்னையும்‌) அடைச்சலப்பொருளாசத்‌ திறாவுள்ளம்பற்றினா 
னோ! லோசசாயகனானாகிய இராமபிரான த திருவருளினால்‌ சாய்போற்கடைப்‌ 
பட்ட யானும்‌,தொங்குகன்ற ஜடையையுடைய சிவபெருமான்‌ உட்கொண்ட 
விஷம்போல்‌ தகுதியை [பெருமையை] யடைர்தேனன்றோ! (எ - று.) 
தனச்குத்தேவியான சதையைப்‌ பிரித்தலாற பெரும்பிழையைச்செய் து 
பகைஞனான இராவணனது தம்பியான எனக்கும்‌ தன்னைப்புகலாகஅடைர்த 
தே காரணமாகச்‌ தனதபேரருளினால்‌ ௮பயதானஞ்செய்து தன்னிடம்‌ வரு 
மாறு இராமபிரான்‌ அராள்புரிர்தானே! இவ்வாறு அப்பரமன்‌ அருள்புரிர்தத 
னால்‌, சிவபிரான்‌ உட்கொண்டதனாற்‌ நெப்படைர்த விஷம்போல மிசவும்‌ 


காண்டம்‌ ௪ லிபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௨ 


நீசனாயெ யாலும்‌ உயர்வுபெற்றேனென்று விபீஷணன்‌ தன்னை இராமபிரான்‌, 
அங்கேரித்ததைப்‌ பாராட்டிச்கூறுனெறன னென்க, 
சிதாபிராட்டியின சுகுமாரத்தன்மையை விளக்குதத்பொருட்டு (பஞ்‌ 
செனச்சிவக்கும்‌ மென்‌ சால்‌! என்றார்‌; உயர்‌ வுநவிற்சியணி. சதைக்கு இச்த 
அடைமொழி கொடுத்தது - அவள்‌ இராமபீரானைப்பிரிர்‌ து ஆதியிருக்குச்‌ 
தன்மையஎல்லளென்பசைச்‌ குறிப்பிக்கும்‌: அவ்வாறு மிக்க சுகுமாரையான 
சதையை வஞ்சனையாத்‌ பிரித்ததஞல்‌, இராவணனை,'தேவியைப்பிரித்தபாவி 
வஞ்சன்‌” என்றான்‌. (பாவிவஞ்சனுக்ளையஎன்னை' என்றது - அப்படிப்பட்ட 
வனுடைய திக்குணங்களெல்லாம்‌ படியும்படி அவன்‌ வாசஞ்செய்த வயிற்றிற்‌ 
பத்துமாதம்வசித்துப்‌ பிற்தவ னென்று குறித்தற்கு, விபீஷணன்‌ தன்னை 
இராமபிரான்‌ அய்சேரியாததற்குத்‌ தக்க காரணமிருர் தும்‌ அதனைச்‌ சிறிதும்‌ 
பாராட்டாமல்‌ அ௮ம்கேகரித்தானே! என்று இராமபிரான தபோருளில்‌ ஈடுபட்‌ 
டுக்கூறுன்றன னென்க. விபீஷணன்‌ தனக்கு ஈஞ்சை உவமைகடறியது - 
தான்‌ அதுபோலவே கொடுர்தன்மை யுடையவ னென்பதை வீளக்குத ற்காக, 
சரணம்புகுபவர்‌ தம்முடைய குற்றத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டே சரணம்புக 
வேண்டு மென்ற முறை,இம்குவெளியாகும்‌. பிஃம்‌:— 1 வெர்‌ த. 2பிரிவுசெய்த, 
பிரித்தபாவ, 3கருதினானோ, சிறர்தேனன்றோ. 4*மாயினேனை, அருளநாயேன்‌. 
௧௨௭, மருளுறு 1மனத்தி னனென்‌ வாய்மொழி 3மறுத்தான்‌ வானத்‌ 
உருளுறு தேரி னானு மிலங்கைம்‌ தோடு மன்றே [அ 
தெருளுஅ சிந்தை வந்த தேற்றம்‌ தாகிற்‌ செய்யும்‌ 
அருளிது வாயிற்‌ கெட்டேன்‌ பிழைப்பரோ வரக்க 3ரானோர்‌, 
(இ - ள்‌.) (இராமபிரானது) தெனிவுபொருர்‌ இய இருவுள்‌எத்‌இிலுண்‌ 
டான உறுதியான எண்ணம்‌ (அடைக்கலமடைர்தோரைக்‌ காப்பதென்த)இது 
வேயானால்‌, (அப்பிரான்‌ என்னிடத்திற்‌) செய்கின்ற கருணை (குத்றம்பாரா 
மல்‌ தன்னிடத்துவருமாறு கொள்ளெ.ற)இதுவேயானால்‌,(இராவணனும்‌ இப்‌ 
பிரானைச்‌ சரணமடைர்து உய்யலாமே; அவ்வாறு செய்யாமல்‌), அதியாமைக்‌ 
குணம்‌ நிரம்பிய மன த்தையுடைய இராவணன்‌ என்னுடைய இதமான வார்த்‌ 
தையைச்‌ கேளாது மறுத்துவிட்டான்‌; கெட்டேன்‌! இராட்சசராபுள்ள 
வர்கள்‌ இனிமேல்‌ பிழைத்திருக்க வகையுண்டோ? ஆகாசமார்க்கத்தில்‌உரு 
ண்டுசெல்லுர்‌ தன்மையுள்ள தேரையுடைய சூரியனும்‌ (இனி இராவணபய 
மில்லாமல்‌) இலங்காஈகரத் துக்குசேர்மேலே செல்லுவானல்லவோ? (எ-று,) 
இராமபிரான்‌ எவ்வகைப்பிழைசெய்தோராயினும்‌ ௮டைச்சல மடைச்‌ 
தோரைசக்‌ காப்பதே விரதமாகச்சொண்டு பெரும்குற்றவானியான என்னையும்‌ 
அங்கேரித்தான்‌; இராவணன்‌ சான்‌ சொன்ன இதவசன த்தைக்கேட்டுச்‌ தோ 
பிராட்டியைக்‌ கொடுத்துவிட்டுச்‌ சரணம்புகுர்‌ இருந்ததால்‌ அப்பிரான்‌ அவ 
னையும்‌ குற்றத்தைப்பொறுத்துப்‌ பாதுசாத்திருப்பனே; அப்போது அரக்க 
ரெவரும்‌ யாதொருகுறைவுமின்றி வாழ்ர்திருப்பரே; இராவணன்‌ என்‌ வார்த்‌ 
தையைக்‌ கேளாததனாலன்றே அரக்கரெல்‌ லாரும்‌ ௮ழிர்‌ துபோகும்படி சேரச்‌ 
நிடைதி என்று, இராவணன்‌ தன்‌ இதவசனத்தைக்‌ கேளாச்திபத்தி விளை 


வ: கம்பராமாயணம்‌ ' யுத்த 


யும்‌ திக்கை நினைர்து விபீஷணன்‌ இரங்கக்கறுனெறன னென்க. செட்‌ 
டேன்‌ என்றது - அரக்கரது அழிவை நினைச்து இரங்இக்சடதிய வார்த்தை! 
“டகெட்டேன் வாழ்வில்லை)? என்ற பெரியார்பாசரத்திற்போல; அங்கு, (கெட்‌ 
டேன்‌என்றது, விஷாதாதிறாயத்தாலே [தக்கத்‌இன்‌ மிகுதயாலே] இரம்6ிச்‌ 
சொல்லுற வார்த்தை? என்று வியாக்யொனமிட்டிருத்தல்‌ காண்க. இராம 
பிரான்‌ அவ்விராவணனைக்‌ கொல்வானாதலால்‌, “இருள்‌ ஈன்சாசற்வெழுக தி 
ரவன்‌ நிற்கவென்றும்‌, அருணன்‌ கண்களும்‌ சண்டிலாவிலங்கை!? என்றபடி 
இசாவணனிடத்து அச்சத்தால்‌ சூரியன்சென்றறியாத இலங்கையிலே இனிச்‌ 
சூரியன்‌ இராவணபயமொழிர்து தனது சஞ்சாரரீ தியின்படி தடையின்றி 
இனிது செல்ல நேரிடு மென்பது, இரண்டாமடியின்‌ கருத்து, (இலங்கையி 
லாதவன்‌ போகக்கண்டான்‌? என்றார்‌ பிள்ளைப்பெருமாளையங்காரும்‌. பி-ம்‌:- 
1மனத்தாலென்றன்‌, மனத்தானென்றன்‌. 2மறுத்து. 3 அமமா. (௫௩௩) 
௧௨௮. தீர்வரு 1மின்ன றம்மைச்‌ செய்யினுஞ்‌ செய்ய சந்தைப்‌ 
போரு ளாளர்‌ தத்தஞ்‌ *செய்கையிற்‌ பிழைப்ப துண்டோ 
கார்வரை நிறுவித்‌ தன்னைக்‌ கனலெழக்‌ கலக்கக்‌ கண்டும்‌ 
ஆர்கலி யமர ருய்ய வமிழ்துபண்‌ 5டளித்த தன்றே, 

(இ-ள்‌.) நீச்சமுடியாத திங்குகளைப்‌ (பிறர்‌ தமக்குச்‌) செய்தாலும்‌,ஈல்ல 
எண்ணத்தையுடைய மிச்ச அருளையுடைய பெரியோர்கள்‌ தமது இயற்கை 
யான அருள்செய்வதாயெகுண த்தினின்று தவறுவது உண்டோ? கருகிற 
முள்ள மர்தரமலையைராட்டித்‌ தன்னை நெருப்புப்பொறிபறக்கும்படி கலக்கக்‌ 
கண்டும்‌ கடலானது (என்றும்‌ இறவாமல்‌) தேவர்கள்‌ பிழைத்‌ இருக்கும்படி 
அமிருதத்தை முற்காலத்திற்‌ கொடுத்ததல்லவோ? (எ - று.) 

(பெரியோர்கள்‌ பிறர்‌ தமக்குப்‌ பெரும்‌ தீங்கு செய்தவராயினும்‌ அவரிட 
த்தும்‌ தமதுஇயற்கையான ஈற்குணத்தால்‌ ஈன்மையே செய்வார்கள்‌! என்ற 
பொருளுள்ள முதலிரண்டடி, இராமபிரான்‌ தன்னைச்சரணமடைசர்‌ தவர்‌ குற்‌ 
தஞ்செய்தவரேயாயினும்‌ அதனைப்‌ பொறுத்து அவரிட ததும்‌ கருணைசெய்வ 
னென்ற சறெப்புப்பொருளைப்‌ பீறிதுமோழிதலென்ற அணிவகையாலுணர்த்‌ 
தும்‌; இங்கனம்‌ இராமபிரான்‌ அருள்செய்வதற்கு-பாற்கடல்‌ தன்னைக்கடை 
ச்த அமரர்க்கும்‌ அமுதமனித்ததனை தீ திருஷ்டார்தமாக எடுத்துச்‌ காட்டினார்‌, 
முன்னிரண்டடியாற்கூறிய பொதுப்பொருளைப்‌ பின்னிரண்டடி களிற்கூ திய 
இதெப்புப்‌ பொருள்‌ சாதித்துநிற்பது - வேற்றுப்போநள்வைப்பணியாம்‌, 
பி-ம்‌:--1இன்ன தீமை, அன்ன திமை.2செய்யப்பெற்ற, 3பேர.றிவாளர்‌.4பெரு 
மையிற்‌, 5உதவிற்றன்றே. (௪௩௪) 
௧௨௯. துறவியி 1னுறவு பூண்ட தூயவர்‌ தணைவ னென்னை 

உறவு3வர்‌ தருளி மீளா வடைக்கல முதவி னே 
4மறவினை நீக்க லில்லா மாயமு மாய வாழ்க்கைப்‌ [ன்‌. 
பிறவியும்‌ 6பெயர்‌ த்தேன்‌ ?பின்னு 8ஈரகினிற்‌ பிழைப்ப தானே 

(இ-ள்‌.) துறப்பதிலுறவுபூண்ட பரிசு த்தகுணமுடையார்க்கு ஈண்‌ 
பலுன்‌ இராமபிரான்‌, (ராகூஸராஜனது தம்பியான) என்னையும்‌ 'மிச்சமூழ்‌ 


காண்டம்‌ ௪.--விமீபணனடைக்கலப்படலம்‌ உடு 


ச்ியோடு அம்கெரித்தருளி, இனி என்றும்‌ கைவிடுதலில்லாத அபயதான 
த்தை உதவினானே; (இது என்ன அச்சரியம்‌!! இணி இதனால்‌), அதரும 
காரியத்தைச்‌ தவிர்தவில்லாத மாயத்தையும்‌ மாயச்செயலைக்கொண்ட வாழ்க 
கையோடு கூடிய அரச்சப்பிறப்பையும்‌ விட்டொழிர்தேன்‌; மேலும்‌ நரகத்தை 
யடைவதிலிருர்து தப்பி ஈடேறினவனுமானேன்‌; (எ - று.) 

(துற துவந்தொசிட த்து அன்புகொள்ளுர்‌ தன்மையுடைய பரிசுத்த 
மூர்த்தி இக்குணம்நிறைக்த என்னையும்‌ மகிழ்ந்து அங்சேரித்தானன்றோ? 
ராகூுஸவேஷத்தை யுடையவலாயிரும்தாலும்‌, இனி அவனுடைய கடாக்ஷச்‌ 
தால்‌, நான்‌ ௮ரச்சனல்லேன்‌: இராமபிரானருளால்‌ ஈற்கதியே கடைச்குமாத 
லால்‌,நரகவேதனையும்‌ எனக்கு ரேரா து” என்று இராமபிரான்‌ அங்கேரித்ததை 
விபீஷணன்‌ பாராட்டிச்‌ கூறுன்றன னென்ச, (அரச்கப்‌ பிறவியும்‌ பெயர்த்‌ 
தேன்‌? என்றது - இராமமிரானுடைய ஈண்பினால்‌ கொடுமைக்குணமெல்லா 
மொழியச்‌ சாந்தகுணமே மேலிடு மென்றவாறு, உறவு உவந்தருளி என்று 
பிரித்தும்‌ உரைக்கலாம்‌.!என்னை"என்ற சொல்லினீற்றில்‌ இழிவு சிறப்பும்மை, 
விகாரத்தால்‌ தொக்கது, ஏகாரம்‌-வியப்புப்பொருளது. பி-ம்‌:--1 உணர்வு, 
2 தந்தருளி, 3உ தவினானேல்‌. *அறவினையிறையுமில்லா வ௮றிவிலியரச்சனென்‌ 
னும்‌, அறிவினையிறையுயில்லா வறிவிலாவரச்சரென்னும்‌. பிறவியில்‌, பிறவி 
யை, 6பெயர்ந்தேன, பிழைத்தேன்‌. 7மீண்டு, 8ஈரஇனும்‌. (௪௩௫) 


5௩௦--சுக்கிர்வன்‌ இராமபிரானிடத்து விரைவில்‌ வநம1று 
விபீஷணனிடங்‌ கூறுதல்‌. 

இருத்தெ வுணர்வு மிக்க செங்கஇர்ச்‌ செல்வன்‌ செம்மல்‌ 

ஒருத்தரை ஈலலுக்‌ தீங்குர்‌ தேரினு முபிரி னோம்பும்‌ 

கருத்தன்‌ னன்றே 3 தன்னைக்‌ கழலடைர்‌ கோரைக்‌ காணும்‌ 

அருதீதிய னமலன i தேகுதி பறிஞ வென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) (இராமபிரானது வசனத்தால்‌) சிர்திறாத்தப்பெற்ற நல்லறிவு 
இறந்‌ துள்ள வனாடிச்‌ வெர்தரெணங்களையே செல்வமாகவுடைய சூரியனது 
புதல்வனான சுக்கிரீவன்‌, (விபீஷணனை கோக்க), 'அதிஞனே! குற்றமற்ற 
இராமபிரான்‌, ஒருவரிடத்‌ துள்ள ஈற்குணத்தையும்‌ திக்குணத்தையும்‌ ஆரா 
ய்ர்து அறிபவனாயிருர்தாலும்‌ (அவற்றைச்‌ கருதாமல்‌ தன்னைச்‌ சரணமடை 
ர்த அவரைத்‌) தன்னுயிரைப்போலப்‌ பாதுகாக்கின்ற எண்ணமுடையவன்‌; 
தன து திருவடிகளை நாடியடைபவரை (அப்போ த)காணவேணுபென்ன்ற 
விருப்பமுள்ளவன்‌; (ஆதலால்‌), தாமதியாமல்‌ (இராமனிடஞ்‌) செல்வாய்‌ 
என்றான்‌; (௭ - று.) 

இராமபிரான்‌ தன்னை யடைர்தோரிடத்துள்ள ஈன்மைநிமைகளைப்‌ 
பாராது அவர்களைத்தன்னுயிரைப்போலப்‌ பாதுகாக்கும்‌ தன்மையோடு இப்ப 
டிப்பட்டவரை எப்போது காணப்போடின்றோ மென்ற அவலும்‌ கொண்டி 
ருப்பவ னாதலால்‌, நீ தாமதியாது உடனே அப்பிரானைச்‌ சென்று சோர்வா 
யென்று சுக்ரீவன்‌ விபீஷணனிடத்துச்‌ கூறின னென்க, இராவணனது 
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தம்பியாயப்‌ பிறச்திருந்தும்‌ ' அவனுக்கே ஈன்மதி கூறவும்‌, அவன்‌ கேளாது 
சோபித்தபோது அவனைவிட்டு இராமபிரானைச்‌ சரணமாச அடையவும்‌ ஏற்ற 
சல்லதிவு பெற்றுள்ளா னாதலால்‌, விப்ஷணனை !அதிஞ' என்று விளித்தான்‌, 
முதலில்‌ விபீஷணனை அங்கேரிப்பதில்‌ மாறுபட்ட சுக்ரீவன்‌ இராமவசன த்‌ 
தால்‌ பிறகு உடன்பட்டானாதலால்‌,! இருத்திய வுணர்வுயிக்க செங்கதிர்ச்செல்‌ 
வன்செம்மல்‌எனப்பட்டான்‌.செங்கதிர்‌-பண்புத்தொகையன்மொழியாய்க்‌ சூரி 
யனையுணர்த்‌ துமெனச்்‌ கொண்டு,செய்கதிர்ச்செல்வன்‌-குரியபுத்திரனான சுக்‌ 
ரீவனானவன்‌ எனஉரைத்து, செம்மல்‌- ஸ்ரீராமன்‌, அருத்தியன்‌: அமலன்‌ என 
முடிப்பினுமாம்‌, “அன்றே? என்பதைத்‌ தேற்றப்டொருளதாக்கி,கருத்தினனன்‌ 
றே,அருத்தியனன்றே யென்று கூட்டிப்‌ பொருளுரைப்பாரு முளர்‌. பி-ம்‌:-- 
1உணர்வின்‌, ஒருத்தரா, ஒருத்தரைலனுர்‌ திங்குமுணர்வனோ, உரைத்த 
ஈன்னலனுர்தேரினுணரினும்‌, 3தன்பொன்‌,. (௪௩௬) 
௧௩௧--இராமபிரானீநந்த இடத்திற்தச்‌ சுக்கீர்வனும்‌ 
விடீஷணனும்‌ வநதல்‌. 

மொய்‌ நவம்‌ சிகண்‌ மற்றும்‌ 2பலவுடன்‌ முடுச்‌ 3செல்ல 

மைதவழ்‌ கிரியு மேருக்‌ குன்றமும்‌ வருவ தென்னச்‌ 

செய்தவம்‌ பயந்த *வீரர்‌ இரண்மா மேழுர்‌ 5தீய 

எய்தவ னிருந்த சூழ லிருவரு மெய்தச்‌ சென்றார்‌, 

(இ - ள்‌.) நெருங்கின (மேகர்‌) தவழப்பெற்ற மலைகள்வேறு பல கூடவே 
விரைர்‌ துவரக்கருமைநிறம்பொருர்‌ திய அஞ்சனமலையும்‌ பொன்மயமான மேரு 
பர்வதமும்‌ ஒருசேர வருவதுபோல, (முற்பிறப்பிற்‌ செய்த ஈல்வினைப்பயன்‌ 
கைகூடப்பெற்ற வீரர்களாக விபீஷணன்‌ சுக்கரிவன்‌என்ற இருவரும்‌ ஒரு 
சேரத்திரண்ட மராமரங்களேழும்‌ தீர்‌ துபோகும்படி அம்பு எய்தவனாயெ இராம 
பிரான்‌ தங்கியிருந்த இடத்தில்‌ மெருங்கச்‌ சேர்் தார்கள்‌; (எ - று.) 

அஞ்சனமலையும்‌ மேருமலையும்‌ பலமலைகள்‌ தம்மோடுவரச்‌ செல்வது 
போல, விபீஷணனும்‌ சுக்சரிவனும்‌ பலவான ரவீரர்‌ தம்முடனே வர, இராம 
பிரானிருக்குமிட த்தை நெருங்கசெ சேர்ந்தார்க ளென்றவாறு, மைம்மலை - 
விபீஷணலுக்கும்‌, மேருமலை-சுக்இரீவனுக்கும்‌, மற்றைப்‌ பலமலைகள்‌ - வானர 
வீரர்க்கும்‌ உவமையாம்‌, உவமையால்‌ வானரர்கள்‌ உடன்வர தமையைத்தெரி 
வித்தார்‌, மொய்‌ தவழ்கரி-யானைகள்‌ தவழப்பெற்ற மலையென்றலு மொன்று, 
மைதவழ்ூரி-கருகிறமேகம்‌ தவழப்பெற்ற மலை யென்பாருமுளர்‌, புண்ணிய 
மூர்த்தியாகிய இராமபிரானைச்‌ சேரும்‌ பெரும்பாசயெம்வாய்க்கப்பெற்றமை 
யால்‌, “செய்தவம்‌ பயந்த வீரர்‌? என்றார்‌, 

மாமேழந்‌ தீய எய்த வரலாற;-இராவணனால்‌ அபகரிக்கப்பட்ட 
சதையைத்‌ தேடிக்கொண்டுசென்ற ராமலஷ்மணரை அதுமான்‌ மூலமாகச்‌ 
சனே௫ுத்த பிறகு, சுக்கிரீவன்‌, (தனது பகைவனும்‌ பலசாலியுமான வாலி 
யைச்சொல்லும்‌ வல்லமை இராமபிரானுக்கு உண்டோ? இல்லையே?! என்று 
ஜயமுற்று, தன்‌ சர்தேசர்‌ தரும்படி. “எதிரிதுள்ள ஏமுமராமரங்களையும்‌ ஏச 


கர்ண்டம்‌ ச்‌ விபீடணன்ன்டக்கலப்படலம்‌ ௨௨௭௭ 


காலத்‌ இல்‌ தொளைபடும்படி எய்யவேண்டும்‌! என்று சொல்ல, உடனே இராம 
பிரான்‌ இரம்புதொடுத்து அர்த ஏழு மராமரங்களையும்‌ ஒருங்கே தொளைபடுத்‌ 
தின னென்பதாம்‌. பி-ம்‌:--1முற்றும்‌. பரிவுடன்‌. 3செல்வன்‌, 4விரன்‌. 5திர, 
5௩.௨. ---வி$ஷணன்‌ இராமபிரானைக்‌ காணுதல்‌, 
மார்க்கடஞ்‌ சூழ்ந்த வைப்பி 1னிளையவன்‌ மருங்கு காப்ப 
நாற்கட லுடுத்த பாரி னாயகன்‌ புதல்வ மைப்‌ 

பாற்கடல்‌ சுற்ற விற்கை வடவரை பாங்கு நிற்பக 

கார்க்கடல்‌ கமலம்‌ பூத்த தெனப்பொலி வானைக்‌ சண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) வானரச்‌ கூட்டம்‌ சூழ்ந்துள்ள இடத்தில்‌ வில்லைக்‌ கையிலே 
பிடித்த இளையபெருமாள்‌ பக்கத்தில்நின்று பாதுகாக்க; பிரசித்திபெற்ற பாற்‌ 
கடல்‌ சூழ்ச்‌ து நிற்கவும்‌ வடக்குமலையாகிய மகாமேரு பக்கத்திலே நிற்கவும்‌, 
தாமரை மலர்கள்‌ பூக்கப்பெற்றதொரு கருமிறமுள்ள கடல்‌ (விளங்குவது) 
போல விளங்குபவனாயெ (கான்குதிசையிலுள்ள) கான்குகடலினாலுஞ்‌ சூழப்‌ 
பட்ட நிலவுலகத்‌ திக்குத்‌ தலைவனான தசர தசக்கர வர்த்தியின து புத்திரனாயெ 
இராமபீரானை (விபீஷணன்‌) தரிசித்தான்‌; (எ - று.) 

(விற்பிடி தத) மகாமேருமலை யொன்று பக்கத்தில்‌ நிற்கப்‌ பாற்கடலின்‌ 
நடுவே தாமரைமலர்கள்‌ மலரப்பெற்ற கருங்கட லொன்று இருப்பதுபோல, 
செந்நிறமாக கண்‌ கை கால்‌ முதலிய அவயவங்களையுடைய சாமளஞூர்த்தி 
யான இராமபிரான்‌ வெண்ணிறமான வானரசேனைகளுக்கு ஈடுவே இளைய 
பெருமாள்‌ வில்லுஜ்சையுமாய்ப்‌ பச்சத்திலேயிருக்க விளங்னெ னென்பதாம்‌: 
பின்னிரண்டடி - இராமபிரானுக்கு இல்போநளவமை. பாற்சடலுக்கு - 
மார்க்கட மும்‌, வில்லையேர்‌ இப்‌ பக்கத்‌ துநிற்கும்‌ இளையபெருமாளுக்கு-வி.ற்கை 
வடவரையும்‌, அவயவசோபையையுடைய கருகிறத்தவனான இராமபிரானுக 
குக்‌ சமலம்பூதீத கார்க்கடலும்‌ உவமையாகும்‌. “விற்கை? என்பதை இளையவ 
னென்பதனேோடு இயைக்க. இனி,விரிகை வட லரை பாங்குநீற்ப என்று உபமா 
னத்திற்‌ கூறியதனால்‌, இலக்குமணன்‌ வில்லுங்கையுமாய்ப்‌ பக்கத்‌ தில்நிற்க 
என்று உபமேயத்தில்‌ வருவித்து உரைத்தலுமொன்று, 

மார்க்கடம்‌ - மர்க்கடத்தின்‌ தொகுதி: வடமொழித்தத்திதார்‌தநாமம்‌, 
அங்கதன்‌ - வாலியின்‌ குமாரன்‌, நாமம்‌ - வடசொல்‌. தமிழ்மொழியாகக்‌ 
சொண்டு, அச்சத்தைத்‌ தருகின்ற என்று பொருளுரைத்தால்‌, சாம்‌! என்ற 
உரிச்சொல்‌ அம்முச்சாரியை பெற்ற தென்க, மேருமலை எல்கேயிருக்கின்ற 
தென்றால்‌, வடக்கேயுள்ள தென்று சொல்லவேண்டுதலின்‌, அது “வடவரை? 
எனப்படு மென்பர்‌, பி-ம்‌:--1அங்கதன்‌. 2ஆமும்‌. 3மருங்கு. (௬௩௮) 

க௩௩௮டதுழதல்‌ நான்கு கவிகள்‌-இராமபிரான து வநணனை. 

அள்ளிம்‌ துலகை வீச மரிக்குலச்‌ சேனை காப்பண்‌ 
பதெள்ளுதண்‌ டிரையிற்‌ ராகிப்‌ பிறிதொரு 2திறனுஞ்‌ சாரா 
3$வெள்ளிய கடலின்‌ மேனாள்‌ விண்ணவர்‌ தொழுது வேண்டப்‌ 
பள்ளிதீர்க்‌ இருந்தா னென்னப்‌ டொலிதரு பண்பி ஞனை, 


வட 'கம்பரர்மணம்‌ (த்த 


ஜர்‌ துசவிகள்‌-குளகம்‌. 

(இ - ள்‌.)நிலவுலகத்தைக்‌ கையாலெடுத்து வான த்தில்‌ எறியவல்ல[வலி 
மையமைந்த] கூட்டமாகிய வானரசேனைக்கு ஈடுவே,தெளிர்த குளிர்ந்த அலை 
களையுடையதாச வேறொருதன்மையுஞ்‌ சேராத [பால்மயமாகிய] வெண்‌ 
ணிறமுடைய பாற்கடலிலே முற்காலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ வணங்கி (ராக்ஷஸபயத்‌ 
இணின்று தம்மைப்‌ பாதுகாக்குமாறு) பிரார்த்திச்ச (தனது ஆதிசேஷசயன த்‌ 
இற்‌) பள்ளிக்கொள்வதை விட்டு வீற்திருக்ததுபோல விளங்குகின்ற தன்மை 
யுடையவனும்‌,---(௭-று.)__சாப்பண்‌ பொலிதரு என்க, 

இதுமுதல்‌ நான்குகவிகளிலுள்ள :பண்பினானை” “வயங்குவானை? முத 
விய இரண்டனுருபேற்ற பெயர்சள்‌, மேல்‌ தூற்றுமுப்பத்தேழாங்கவியிலுள்ள்‌ 
வீரனை என்பதற்கு அடைமொழிகளாச இயையும்‌. இனி, கீழ்ச்செய்யுளி 
லுள்ள 'பொலிவானை' என்பதனோடு இயைத்து உரைத்தலும்‌ ஒன்று. வெண்‌ 
ணிறமுள்ள வானரசேனையின்மத்தியில்‌ இராமபிரான்‌ இருத்தற்கு, தேவர்கள்‌ 
இராவணா திராக்ஸர்களின்‌ உபத்திரவம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ அதைப்போக்க 
வேண்டுமென்று பிரார்த்தித்தபோ து திருப்பாந்கடலின்‌ நடுவில்‌ ஆதிசேஷசய 
னத்தை விட்டுத்‌ தனியே வீற்றிருந்த திருமாலை உவமை கூறினர்‌, திருமால்‌ 
பாற்கடலிற்‌ பள்ளிகொண்டு நிற்டின்ற நிலை “வ்யூஹம்‌? எனப்‌ பெயர்பெறும்‌! 
அவதாரங்கள்‌ *விபவம்‌' எனப்‌ பெயர்பெறும்‌. பி-ம:--1தள்ளருர்‌, தெள்ளு 
தெண்‌, 2இிறனுஞ்சார, நிறனுஞ்சார, 3வெள்ளிவெண்‌, (௪௩௯) 


௧௩௪.கோணுதற்‌ [கமைந்த கோலப்‌ புருவம்போற்‌ நிரையுங்‌ கூடப்‌ 

பூணுதற்‌ கினிய முத்தின்‌ பொலி3மணல்‌ பரந்த வைப்பிழ்‌ 

காணுதற்‌ ணிய *ரீள வெண்மையிற்‌ கருமை காட்டி 

வாணுதற்‌ கமைந்த கண்ணின்‌ மணியென வயங்கு வானை, 

(இ-ள்‌.) வளையுக்தன்மை பொருந்திய (சீதாபிராட்டியின த) அழகிய 
புருவத்தைப்போல அலைகளும்‌ பொருந்த அணிர்‌ துகொள்வதற்குஏற்ற முத்‌ 
அக்கள்போல வீளங்குன்ற மணற்கூட்டம்‌ பரர்த (கடற்கரையின்‌) இடத்‌ 
திலே,காண்பதத்கு இனிமையாகத்‌ தோன்றுகின்ற நீண்டவெண்ணிறத்திலே 
கருநிறத்தைத்‌ தோற்றுவித்‌ துக்கொண்டு ஒளிபொருந்திய நெற்றியையுடைய 
தாபிராட்டிக்குப்பொருர்‌ திய கண்ணின்‌ கருவிழிபோல விளங்குபவனும்‌, 
(எ-று.)--வைப்பில்‌ வயங்குவானை என்க, 

அலைகள்‌ வளைந்து மடிகன்ற வெண்மையான கடற்கரையின்‌ மணற்பரப்‌ 
பிலே கருநிறத்திருமேனியுள்ள இராமபிரான்‌, சீதாபிராட்டியின து வளைந்து 
முதியுர்‌ தன்மையுள்ள புருவத்தின்‌ பக்கத்திற்‌ சுற்திலும்வெண்ணிறமாய்மீண்ட 
கண்ணின்‌ மத்தியிலுள்ள கருமணிபோல விளங்குகன்றானென்க. இதனால்‌, 
இராமபிரான்‌ சீதாபிராட்டிக்குக்‌ கண்போல்‌ அருமையான வனென்பத, 
தொனிக்கும்‌. புருவத்‌ இிற்கு-அலை உவமையாம்‌. “கூட? என்ற வினையெச்சம்‌, 
பரந்த! என்றதனோடு இயையும்‌, பீ-ம்‌;_1 அரிய, 3௮ரிய, உரிய, 3மணற்‌ 
சானல்‌, 4ல்‌, (௪௪௦) 


க்க்ண்டம்‌ ச. விப்டணன்ல்டக்கலப்படலம்‌ த்து 


௧௩௫. படர்மழை சுமந்த 1 காலைப்‌ பகர்வரு மமரர்‌ கோமான்‌ 
3அடர்சிலை துறந்த தென்ன வாரந்தீர்‌ மார்பினானைக்‌ : 
சடர்கடை 4மத்‌இற்‌ பாம்பு கழற்றிய தென்னக காசின்‌ 
சுடரொளி வலயக்‌ தீர்ந்த சுக்தரத்‌ தோளி னானை, 

(இ - ள்‌.) (வானத்திற்‌) சஞ்சரிச்குர்‌ தன்மையுள்ள மேகமான அ(நீரை) 
மிகுதியாசக்கொண்டு(ஆகாயமெங்கும்‌) நிறைந்த காலத்தில்‌[குரியரணமென்‌ 
பதே எங்குந்தோன்றாது அடைமழையா யிருந்தகாலத்தில்‌] சொல்லுதற்கு 
அரிய [மிக்கபெருமைபெற்ற]| தேவேர்திரன து நெருங்கிய வில்லை [வான 
வில்லை] விட்டிருர்தாற்போல இரத்தினஹாரத்தை அணியாதிருக்கிற தரு 
மார்பையுடையவனும்‌,--பாற்கடலைக்கடைந்த மத்தாகிய மர்தரபருவதத்தி 
லிருந்து (கடைகயிரறாகச்சு ற்றிய வாசுகியென்னும்‌) பாம்பைக்‌ கழநிறப்பெற் 
றதுபோல இரத்தினங்களினாலே விளங்குகின்ற ஒளியையுடைய வாகுவல 
யத்தைமீங்கிய அழகிய திருத்தோள்களையுடையவனும்‌,--(௭ - று.) 

இரத்தினஹாரம்கீங்கிய இராமபிரான து திருமார்புக்கு - இர்‌ திரதனுசு 
ீங்யெ காளமேகமும்‌,அப்பிரான து வாகுவலயம்மீங்கிய திருத்தோள்‌ களுக்கு- 
வாசயெனனுங்‌ கடைகயிறு நீங்கிய மந்தரமலையும்‌ ஏற்ற உவமையாம்‌. 
கடர்‌ லகர ரகாப்போலி., இச்செய்யுளின்‌ முதலிரண்டடிகளுக்கு வேறுவகை 
யாசப்‌ பொருளுரைப்பது பொருர்‌ துமாயிற்‌ கொள்க. பி-ம்‌:--1 சாயம்‌, சாலப்‌, 

2பருவவான்‌. 3அடல்‌, 4மத்துர்தாம்பும்‌, மத்துத்தாம்பு. சாய்பொற்‌, (௪௪௧) 

௧௩௬, கற்றைவெண்‌ ணிலவு 1நீக்கிக்‌ கருணையா மமிழ்தங்‌ காலும்‌ 
முற்றுறு கலையிற்‌ ரய முழுமதி முகத்தி னானைப்‌ 
பெற்றவ னளித்த மோலி யிளையவன்‌ 3பெறத்தான்‌ பெற்ற 
சிற்றவை பணித்த மோலி பொலிகின்ற சென்னி யானை. 

(இ - ள்‌.) தொகுதியாகிய வெண்மை௰ிறமுள்ள கிலாச்சொரிவதையொ 
மழித்துக்‌ கருணையாக அமிருதத்தைக்‌ கக்குகன்ற நிறைந்த கலைகளையுடைய 
பூர்ணசர்‌ தூன்போன்‌ ற முகத்தையுடையவனும்‌,— (தன்னைப்‌) பெற்றதர்தை 
யாகிய தசரதன்‌ கொடுத்‌ தருளிய(ராஜாய்கத்துச்குஉரிய)ரீடத்தைத்‌(தன த) 
தம்பியாகிய பரதன்‌ அடைய, தான்‌அடைர்த (தனது) சிதியதாயாகயெ சை 
சேயி நியமித்த ஜடாமகுடம்‌ விளங்கப்பெற்ற சிரசையுடையவனுமாதிய,_— 

நிலாப்பொழிவதைவிட்டுச்‌ கருணாமிருதத்தைச்‌ சொரிசனெற பூர்ணசர்தி 
ரன்போன்று இராமனது திருமுகமண்டலம்‌ விளங்கு மென்ப து, முன்னிரண்‌ 
டடியின்‌ கருத்து. தசரதன்‌ இராமபிரானுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்யுமாறு 
நிச்சயிக்க, கைகேயி தான்‌ பெற்றுள்ள இரண்‌ டுவரங்களுள்‌ ஒன்றினால்‌ தான்‌ 
பெற்ற பிள்ளையா கிய பரதன்‌ முடிகுடுமாறும்‌, மற்றொன்‌ தினால்‌ இராமபிரான்‌ 
ஜடாமகுடதாரியாய்‌ மரவுரியுடுச்து முனிவன்போலச்‌ காட்டிற்‌ சஞ்சரிக்கு 
மாறும்‌ நேர்ந்ததைப்‌ பின்னிரண்டடியாற்‌ கூறினார்‌. இராமபிரானைப்பார்க்கும்‌ 
போதே இவன்‌ தனது சிற்றன்னை பணிச்த மொழியைத்‌ தனது சென்னியால்‌ 
தாங்குபவ ளென்பத விளங்கு மென்பார்‌, :சிற்றவை பணித்த மோலி பொலி 
இன்‌ ம சென்னியான்‌' என்றார்‌. 


6.௩0 க்ம்பரர்மர்யணம்‌ யுத்த 


கலைஃகலா! ச்ர்இரநிரணம்‌, மோலி - மெளலியென்ற வடசொல்லின்‌ 
திரிபு: சிரசு என்று பொருள்‌; இச்சொல்‌, இங்கு; அதிலணியும்‌ சிரீடத்துக்கு 
இடவாகுபெயர்‌. சிறு-|- அவை-- ஏற்றவை. ஈற்றடியில்‌, “மோலி)-இலக்கணே 
யால்‌, கட்டளையென்று கொள்வாரு முளர்‌, பி-ம்‌:--18ங்க, பெறவேபெற்ற. 
3பணியா, பணியால்‌, 1சடைபொறா. (௪௪௨) 


௩.௭. ட ராமபீரானைக்கண்ட விபீஷணனது ஈடுபாடு, 

வீரனை நோக்கி 1யங்க 2மென்மயிர்‌ சிலிர்ப்பக்‌ கண்ணீர்‌ 

வார*கெஞ்‌ சுருகிச்‌ செங்கண்‌ அஞ்சன *மலையன்‌ ரூல்‌ 

கார்முகில்‌ கமலம்‌ பூத்த தன்‌ றிவன்‌ கண்ணன்‌ கொல்லாம்‌ 
ஆரருள்‌ சுரக்கு நீது யறகிறங்‌ கரிதோ வென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) வீரனான இராமபிரானைச்‌ தரிசித்து (அதனால்‌ தன து) உட 
ம்புமுழுவதிலும்‌ மெல்லியமயிர்‌ சிலிர்க்கவும்‌ (அனர்‌ தத்தினால்‌) கண்களிலிரு 
ந்து ஈர்‌ பெருகவும்‌ மனம்‌ ச௫ந்து,--(விபீஷணன்‌ “இம்மூர்த்தி), வெந்த 
கண்களைப்படை த்த அஞ்சன ரியோ? அன்று ஆதில்‌, செந்தாமரை மலர்கள்‌ 
(சன்னிடத்‌ து) மலரப்பெற்றதாகிய சாளமேகமோ? (இவ்விரண்டும்‌) அன்று; 
இவன்‌, (தருமஸ்வரூபியாகய) ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுவே போலும்‌; நிறைந்த 
கருணையைச்‌ சுரக்கின்ற தன்மையையுடைய அர்தத்‌ தருமரூர்த்தியின்‌ நிறம்‌; 
கரிதோ? என்று (மனங்க?ர்‌ அ) கூதினான்‌; (எ-று) 

விபீஷணன்‌ இராமனைத்‌ தரிசித்தமாத்திரத்தில்‌ உடம்பெல்லாம்‌ மயிர்க்‌ 
கூச்சு எறிய, கண்களில்‌ ஆனர்தபாஷ்பம்‌ பெருக, மனமுருகி :இந்தமூர்த்தி 
செங்கண்படைத்ததொரு அஞ்சனமலையோ? அன்‌ தி, செர்தாமரை மலர்கள்‌ 
மலரப்பெற்ற காளமேகமோ? இவ்விரண்டு மன்று; இம்மூர்த்தி ஸாக்ஷா த்தராம 
மாகிய விஷ்னு மூர்த்தியாகவே இருக்கவேண்டும்‌. கருணைமழைபொழிகின்ற 
௮ச்தத்‌ தருமமூர்த்‌ கிக்கு நிறம்‌ கருமையானதேபோலும்‌” என்று ஈபெட்டுக்‌ 
கூறின னென்க. ௮ஞ்சனமலை-மையைப்போலக்‌ கருகிறமான மலை.மலை மு௫ல்‌ 
என்பவற்றின்பின்‌ வினாவை யுணர்த்தும்‌ ஓகாரம்‌ விகாரத்தால்தொக்கன. 
பி-ம்‌---1 அங்கண்‌, 3மெய்‌.3கெஞ்சுருச. *மலையின்றாகில்‌, மலையிற்றாடி, பூத்த 
தாமிவன்‌. (௪௪௩) 

௧௩௮.--தனக்த இப்போது நேர்ந்த பேற்றுக்குத்‌ 
தமையனேகாரணமேன்று விபீஷணன்‌ மகிழ்தல்‌. 
மின்மினி யொளியின்‌ மாயும்‌ பிறவியை 1வேரின்‌ வாங்கச்‌ 
செம்மணி மகுட நீக்கித்‌ இருவடி. புனைந்த செல்வன்‌ 
3தன்‌ முனார்‌ கமலத்‌ தண்ணல்‌ தாதையார்‌ சரணம்‌ தாழ 
*என்முனா 5ரெனக்குச்‌ செய்த வுதவியென்‌ றேம்ப லுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) “மின்மினிப்பூச்சியின்‌ ஒளிபோலத்‌ (தோன்றி உடனே) மறை 
யு$ தன்மையுள்ள (தனது) ஜம்மத்தை அடியோடு ஒழிக்கும்படி செர்கிறமுள்ள 
இரத்தின மயமான ராஜூரீடம்‌ (தனக்குத்‌ தாய்மூலமாகச்‌ கடைத்‌ திருக்கவும 
அதனைவேண்டாஎன்று) ஒழித்‌. துவிட்டு (இராமபிரான து) திருவடிரிலைகளை 


காண்டம்‌ ௪.---விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௩.௧ 


[பாதுகைகளை] (த்‌ தனது முடிக்கு அலங்காரமாகத்‌) தரித்த பாக்யெவொனா।ன 
பரதாழ்வான து தமையனும்‌ தாமரைமலரில்‌ வாழ்கின்ற பிரமதேவனது தம்‌ 
தையுமாயெ இராமபிரான து திருவடிகளில்‌ (சான்‌ வந்து) வணங்கும்படி 
எனது தமையனான இராவணன்‌ எனக்கு செய்த உதவி (இருந்தபடி என்‌ 
னே!)?என்று வியர்‌ துசொல்லிக்‌ சளிப்புக்கொண்டான்‌ ,(விபீஷணனி);(௭-று.) 
இராவணன்‌'“பழியினையுணர்ர்‌ து யான்‌ படுக்கலே னுனை, ஒழிசிலபுகலு 
தல்‌ ஒல்லைரீங்குதி, விழியெதிர்கிற்றியேல்‌ விளிதி'? என்று தன்னைச்‌ கடிந்து 
கூறியதுவே தான்‌ இராமபிரான து திருவடிகளைப்‌ பற்றுதற்குக்‌ காரணமான 
தனால்‌, தன்தமையன்‌ தனனைக்கடிர்து அ௮ப்பாற்படுத்தியதே தனக்குப்‌ பே 
ருதவியாயிற்றென்று விபீஷணன்‌ ௮கமூழர்‌ சனனென்ச.!::இளையவற்சவித்த 
மோலி யென்னையுங்கவித்தி'என மேல்‌ வேண்டுமாறு பரதனைப்போலவே 
தானும்‌ இராமபிரானது திருவடிமகுடத்தைச்‌ சூடவேண்டு மென்று கருதி 
யிருக்கின்ற விமீஷணன்‌,இராமபிரானை: இருவடிபுனைர்‌ தசெல்வன்‌ தன்முனார்‌! 
என்றான்‌. 
பிறவியென்பது - இங்குப்‌ பிறச்செனெற உடம்பிற்கு இலக்கணை. பிறவி 
யின்‌ நிலையில்லாமையை விளச்சமின்மினியொளியின்‌ மாயும்‌ பிறவி என்றார்‌! 
மின்னின்‌ நிலையில மன்னுயிராக்கைகள்‌?? என்பத, பெரியார்பாசுரம்‌. இறை 
வனடி. சேர்ர்தார்ச்கே பிறவித்‌ தூன்பம்‌ ஒழியு மென்பது பற்றி “பிறவியை 
வேரின்வாங்கத்‌ திருவடிபுனைர்த செல்வன்‌? என்றார்‌. விபீஷணன்‌ இராம 
பிரானைத்‌ இருமாலின்‌ இருவவதார மென்று உணர்ந்தவ னாதலால்‌, “கமலத்‌ 
தண்ணல்தாதை' என்றுகூறினான்‌. பி-ம்‌:---1விரைவின்‌. 3வாங்செ, 3தம்மு 
னர்‌. *எம்முனார்‌, 5எமச்குத் தந்த. (௪௪௪) 
5௩௯.--துஷ்டர்களாயிநந்தும்‌ அரக்கர்க்த இராமபிரானது திரக்கையாற்‌ 
கோலையுண்ணும்‌ பாக்கியம்‌ நேர்ந்ததை விபீஷணன்‌ பாராட்டூதல்‌. 
பெருந்தவ மியற்றி னோர்க்கும்‌ 1பேர்வரும்‌ பிறவி சேய்க்கு 
மருந்தென நின்றான்‌ றானே வடிக்கணை தொடுத்துக்‌ கொல்வான்‌ 
இருந்தன 5னின்ற தென்னா மியம்புவ இல்லை தீர்ந்த 
அருந்தவ முடைய ரம்மா வரக்கரென்‌ றகத்துட்‌ கொண்டான்‌, 
(இ-ள்‌.) மிச்ச தவஞ்செய்தவர்கட்கும்‌ போக்குதற்கு முடியாதபிறவி 
யாற வியாதியைப்‌ போக்குதற்கு மருர்‌ தபோல நின்‌ றவனாகிய இராமபிரான்‌ 
தானே (தனது வில்லிலே)கூர்மையான பாணங்களைச்‌ சேர்த்துப்‌ பிரயோகித்‌ 
அ (அரச்கர்களை) சீகொல்வதற்குச்‌ சத்தனாயிரு்தனன்‌; (அதனால்‌), இராட்ச 
சர்கள்‌ முத்திய பெருர்தவமுடையராவர்‌; (இனிப்பேசும்படியாக) நிற்பது 
என்ன உள்ளது? சொல்வதற்கு (ஒன்றும்‌) இல்லை) என்று (தன்‌) மனத்தில்‌ 
நினைந்தான்‌, (விபீஷணன்‌); (௭ - று.)--அம்மா- வியப்பிடைச்சொல்‌: அரக்கர்‌ 
களின்தவப்பயனை வியர்தவாறு. 
மிக்கபெருந்தவஞ்செய்தோர்க்கும்‌ ஒழித்தற்கு அரியதான பிறவித்துன்‌ 
பங்களைத்‌ தன இ வார்வைமாத்திரத்தால்‌ வேரோடழிச்சவல்ல இராமபிரான்‌, 
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௨௩௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 
தானே எதிர்நின்று அம்புதொடுத்து அழிக்குமாறு நேர்ர்துள்ள தனால்‌, இவ்‌ 
வரச்கர்கள்‌ எம்பெருமானுக்கு அனுகூலராக இருந்து உய்வுபெறாவிடி லும்‌, 
பிரதிகூலராக இருந்தாவது அப்பிரான து கண்ணோக்குக்கு இலக்காய்‌ அதன்‌ 
மூலமாக இருடியர்க்கும்‌ போக்குதற்கு அரிய தமதுபிறவித்துயரம்‌ ஒழியப்‌ 
பெறலாவார்கள்‌; இவர்கள துபேற்றைக்‌ குறித்து இதற்குமேல்‌ ஈம்மால்‌ 
யாதுகூறமுடியுமென்று விமீஷணன்‌ அரக்கர்களுக்கு ஒருவாறு நேர்ந்த பாக்‌ 
இயத்தை வியக்கன்றனனென்க. மருந்தினாற்‌ பிணிதிர்தல்போலக்‌ கடவுளாத்‌ 
பிறவி யொழியு மாதலால்‌, “பிறவிரோய்க்கு மருந்தென நின்றான்‌” என்றார்‌. 
கொல்வான்‌ - பெயர்‌; வினையெச்சமாக உரைப்பினுமாம்‌, இர்தல்‌ - முதிர்தல்‌: 
செய்துதிர்தல்‌ என்பாருமுளர்‌. பீ-ம்‌:-1பொருவரும்‌. கின்ற. 3நின்றதென்‌ 
னோவியம்புவதெல்லை, என்‌றபோதென்னியம்புவதெல்லை. (௪௪௫) 
௧௪௦.--விபீஷணன்‌ டஇராமபீரானது திநவடிகளில்‌ வீழந்துவணங்குதல்‌. 
கரங்கண்மீச்‌ சுமர்‌.து செல்லுங்‌ கதிர்மணி முடியன்‌ கல்லும்‌ 
மரங்களு முருக நோக்குங்‌ காதலன்‌ கருணை வள்ளல்‌ 

இரங்கன னோக்குந்‌ தோறு மிருநிலத்‌ இறைஞ்சு கன்ரான்‌ 

வரங்களின்‌ 1வாரி யன்ன தாளினை வந்து விழ்க்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) (தனது) ஒளியுள்ள இரத்தினங்கள்படித்துச்செய்த இரீடக்‌ 
இன்மீது தாங்கிச்சொண்டுசெல்லுகன்ற [கூப்பின] சைகளையுடையவனும்‌, 
கற்களும்‌ மரங்களும்‌ கரைந்து உருகும்படி சாண்டுன்‌ ந; பக்‌தியையுடையவ 
னும்‌, இருபாமூர்த்தியாகுய இராமபிரான்‌ அருளுடையவனாய்ப்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுதெல்லாம்‌ பெரியநிலத்‌ தில்வீழ்ர்‌ து வணங்குபவனுமாகிய விபீஷணன்‌, 
வேண்டியவரங்களைத்‌ தரவல்ல சமுத்திரம்போனற (இராமபிரானது) இர 
ண்டு தருவடிகளைச்சேர்ட்‌ து வணங்கினான்‌; (௭ - று.) 

கதிர்மணி முடிமீ சுமர்து செல்லும்‌ கரங்கள்‌ அன்‌ என இயையும்‌, 
விபீஷணன்‌ தலைமேற்கூப்பியகையனாய்‌ இராமபிரான்‌ அருட்பார்வைகொண்டு 
பார்க்கும்போதெல்லாம்‌ அ௮ப்பிரானை வணங்கிச்கொண்டே. வந்து அப்பிரா 
ஊனைக்கட்டி அவன து திருவடிகஸிற்‌ சேவித்தனனென்பதாம்‌, விமீஷணன து 
பக்திமிகுதியை விளக்க “கல்லும்‌ மரங்களும்‌ உருக கோக்கும்‌ காதலன்‌ என்‌ 
ரூர்‌. இனி, இத்தொடரை கருணை வள்ளல்‌' என்பதற்கு அடைமொழியாக்கி, 
இராமபிரான து கருணைமிகுதியை விஎக்குகன்ற அதிசயோக்தியெனக்கொ 
ண்டு பொருள்கூறினுமாம்‌; இப்பொருனில்‌, காதல்‌-உயிர்களின்மீ துசெய்யும்‌ 
அன்பு என்க. தனதுபகைவனைச சார்ச்த விமீஷணன்மீதும்‌ பெருங்கருணை 
காட்டியதனால்‌, இராமபிரானை 'கருணைவள்ளல்‌! என்றார்‌. திருவடியைப்ப தி 
யவரது விருப்பமெல்லாம்‌ நிறைவேறுமாதலின்‌ “வரங்களின்‌ வாரியன்ன 
தாளிணை?எனப்பட்டது. வாரி-கட லுக்கு, இலக்கணை, பி-ம்‌:-1 வாரியன்னான்‌, 

௧௪௧௫ராமன்‌ வி $ஷணனுக்த இருக்கையிதல்‌. 
அழித்தது பிறவி !யென்னு மகத்நியன்‌ முகத்துக்‌ காட்ட 
வழிந்தகண்‌ ணீரின்‌ மண்ணின்‌ மார்புற வணங்கி னைப்‌ 


காண்டம்‌ ௪.-விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௩௩, 


பொழிர்சதோர கருணை தன்னாற்‌ புலவின 3னென்று தோன்ற 
எழுந்தினி இருத்தி யென்னா மலர்க்கையா லிருக்கை யிந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) (கனத) பிறவித்துன்பம்‌ ஒழிர்‌ துபோயிற்று! என்டுின்ற 
மனச்தினெண்ணம்‌ முசத்திற்‌ பிரகாசிக்க, பெருகிவழிடிற சண்ணீரோடு 
திரையிலே மார்பு ஈன்குப கியும்படி(லாஷ்டால்சமாகச்‌)சேவித்‌ துச்டெச்ன்ற 
விப்ஷணனை, (இராமபிரான்‌), சுர்‌ துவழிகின்‌ றகருணையினாலே தீழுவினா 
னென்பதுதோன்‌ ற, எழுந்து இணிதாக உட்காருவாயாக என்று சொல்‌ 
லித்‌ தாமரைமலர்போன்ற ( தனது) கையினால்‌ இருப்பிடத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
தான; (௪ - று,) 

“அகத்தின ழகு முகத்தில்‌ தெரியும்‌? என்றபடி தன அபிறவியொழிர த 
தென்ற அனர்தம்‌ முகத்தில்‌ விளங்குமாறு ஆனர்தபாஷ்பத்தோடு விப 
ணன்‌ ஸாஷ்டாய்கமாகச்‌ தீன திருவடியில்‌ வீழ்ர்‌ துடெக்க, அப்போது இராம 
பிரான்‌ அ௮வனிடத்துச்‌ தான்‌ அருள்செய்தமை தோன்ற அனைத்‌ தனது 
கைகளால்‌ எடுத்து இருக்குமாறு நியமித்தன னென்பதாம்‌. “அடுத்தது 
காட்மெ பளிங்குபோல்‌ நெஞ்சம்‌, கடுத்தது காட்டும்முகம்‌"? என்பவாதலால்‌, 
“அகத்‌ இயல்‌ முகதீதிற்சாட்ட'என்றார்‌.அழிர்தது-காலவ ழவமைதி ற்‌ 
1என்ன, என்னா. 2சண்ணீரன்‌, $உருயென்போடு, என்னரோக்‌டி, (௪௪௭) 

௧௪௨ லங்காராஜ்பத்தை இராமபிரான்‌ விீஷணணுக்த அளித்தல்‌. 


ஆழியா னவனை போக்கி யருள்சுரச்‌ தவகை தாண்ட 
ஏழினே டேழாய்‌ நின்று வுலகுமென்‌ பெயரு மெர்காள்‌ 
வாழு2நா ளன்‌ று காறும்‌ வாளெடு நீ றாக்கர்‌ வைகும்‌ 
தாழ்கட லிலங்கைச்‌ செல்வ ன்னே தந்தே னென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) சக்சராயுதத்தையுடைய திருமாவின்‌ அமிசமாயெ இராம 
பிரான்‌ அர்தவீபீஷணனைப்‌ பார்த்து, ருபையிதுர்‌ த மஇழ்ச்சி தூண்டிய 
னால்‌ “பதினான்காக இருக்னெற லோகங்களும்‌ என்பெயரும்‌ எத்‌ தணைநாள்‌ 
வரையில்நிலைகி த்குமோ௮அர்ஈாள்‌ வரையிலும்‌ வாள்போற்‌ கூரிய ப த்களையுடைய 
அரக்கர்கள்‌ வசிக்கன்‌ ற ஆழச்‌ தகடலின்கடுவிலுள் ஏ லங்காராச்சியத் நின்‌ ஜசுவ 
ரியம்‌ உன்னுடையதேயாம்‌; கொடுத்தேன்‌" என்றான்‌; (எ - லு.) 

இராமபிரான்‌ விப்ஷணனிடத்து அருள்சுரர்‌ து “இரத உலகம்‌ அழியு 
மளவும்‌ சிரஞ்சிவியாயிருர்‌ த இரத உலகத்து என்பேரிருக்குமளவும்‌ இலங்‌ 
காதிபதியாய்‌ ஜசுவரிய ச்சை யனுபவிப்பாய்‌? எனறு அனுக்சரகிச்சன னென்‌ 
பதாம்‌, “மின்னிலங்குபூண்‌ விபீடணரம்பிக்கு, என்னிலங்குநாமத்தளவும்‌ 
அரசு என்ற, மின்னலங்காரன்‌””என்று இராமபிரான்‌ விபீஷணனுக்கு அருள்‌ 


அறஅளிச்தது, இங்குசோச்ச தீதக்கது. தொல்காப்பியத்‌ தில்‌ வேற்றோன்ம தலை 
முற்றுகைசெய்கையும்‌ அகனைப்பாதுகாத்த லுமாெயெ உழிஞைத்‌ திணையின்‌ 
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துறைகளை விவரிக்குமிடத்து ((கொள்ளார்தேஎங்‌ குறித்த கொற்றமும்‌? என்று 
கூறியஇடத்திற்கு “பகைவர்நாட்டினைத்‌ தான்கொள்வதறீகுமுன்னேயும்‌ 
கொண்டாத்போல வேண்டியோர்க்குச்‌ கொடுத்தலைச்‌ குறித்த வெற்றியும்‌ 
என்று பதப்பொருள்கூதி “இராமன்‌ இலங்கைகொள்வதன்முன்‌ வீடணற்குச்‌ 
கொடுத்த துறையும்‌௮து என்று விசேடவுரைகூறியது அறியத்தக்கது. 
பி-ம்‌:--1கஉர, கூர்ந்தே, 3அர்காள்சளெல்லாம்‌. 3வளை. 4வேட்கும்‌. 3இன்‌ 
னதே, (௪௪௮) 
௧௪௩௮ சராசரங்கள்யாவும்‌ மகிழ்ந்து ஆரவாரித்தல்‌. 
| தீர்த்‌ தனல்‌ லருளை கோகடுச்‌ செய்ததோ இறப்புப்‌ பெற்றான்‌ 
கூர்திதநல்‌ லற ச்தை ரோக்கெ குறித்த ரோ யாது கொல்லோ 
வார்த்தைய அரைத்த லோடுக்‌ தனித்தனி 4வாழ்ந்தே மென்ன 
ஆர்த்தன வுலடு லுள்ள சராசர 5மனைத்து மம்மா, 

(இ-ள்‌.) (இராமபிரான்‌) அ௮வ்வார்த்தையைச்‌ கூதினவுடனே, இவ்‌ 
வுலகத்‌இலிருச்சின்ற சரம்‌ ௮சரம்‌௮னைத்‌ தும்‌,(மழச்சியால்‌)'வாழ்க்தேம்‌”என்‌ 
னத்‌ :தனிதனி ஆரவாரஞ்செய்தன; அம்மா! (இவ்வாறு அவை அரவாரித்‌ 
தீது),--பரிசுத்தமூர்த்தியாகெ இராமபிரான து றந்த கருணையைப்‌ பார்த்து 
வியர்‌ ததனாலாகெயெதோ? (அன்றி, இராமபிரானுடைப) திருவருட்றெப்பைப்‌ 
பெற்ற விபிஷணனது மிச்ச நல்ல தருமகுணத்தைப்‌ பார்த்து வியர்ததனா 
லாகியதோ? வேறு என்னகாரணத்‌இனாலாகயெதோ? (எ - று.) 

இராமபிரான்‌ விபீஷணனுக்கு இலங்காராச்சியத்தைக்‌ கொடுத்ததாகச்‌ 
சொன்னவுடனே, (இனி துஷ்டனாயெ இராவணன்‌ ஒழிவான்‌? என்ற மனக்‌ 
இளர்ச்சியினால்‌ உலகத்துச்‌ சராசரம்கள்யாவும்‌ ஆரவாரித்‌் தன: அதனை, கவி, 
இராமபிரான துகருணையை வியர்துசெய்த ஆரவாரமோ? அன்றி, அரக்கனா 
யிருர்‌தும்‌ விபீஷணன்‌ ஈற்குணமுடையவனாய்‌ இராவணனுக்குத்‌ தருமோப 
தேசஞ்‌ செய்யுர்‌ தன்மையைப்பெற்று அவன்‌ செவிச்கொள்ளாது வெருட்டிய 
போதும்‌ தருமர்தவறலா காதென்ற கருத்தினால்‌ இராமபிரானைச்‌ சரணமடை 
ந்‌ தானாதலால்‌, அவன து அத்தகைய தருமகுணத்தை வியர்‌ துசெய்த ஆரவார 
மோ? என்று தற்தறிப்பேற்றவணிவகையாற்‌ கூறின ரென்க.தர்த்தன்‌-தான்‌ 
பரிசுத்‌ தனுபிருப்பதோடு தனனையடைர்தாரையும்‌ பரிசுத்தராக்கவல்லவன்‌. 
இராமபிரானது திருவருளைப்பெற்றமையைப்பாராட்டி , விபீஷணனுக்கு (றெ 
ப்புப்பெற்றான்‌' என்று ஒருபெயர்‌ கூறினார்‌. பி-ம்‌;:--1£ர்த்தனசருணை, இர்த்‌ 
தனதருளை. 2செய்தவோ, செய்ததோர்‌, 3குறித்தவோ, 4 வாழ்ர்தோமென்னா, 
வாழ்ந்ததென்னா. 5எவையும்‌. (௪௪௧) 

௪, விபீஷணனுக்கு ழடிதட்டமோறு இராமபிரான்‌ 
டுலக்தமணனுச்தக்‌ கட்டனையீடூதல்‌. 

உய்ஞ்சன னடிய னேனென்‌ அ ழ்முறை வணக்கி நின்ற 

அஞ்சன மேனி யானை யழகனு மருளி னோக்நித்‌ 

1 தஞ்சகற றணைவ னை 3ழவறிலாப்‌ புகழான்‌ றன்னைத்‌ 

கஞ்சலி னயனத்‌ தைய 3சூட்டுதி மகுட மென்றான்‌, 


காண்டம்‌ ௪.--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௩்ட 


(இ-ள்‌) சச்தரமூர்த்தயான இராமபிரானும்‌,--அடியனேன்‌ உய்ச்‌ 
தேன்‌? என்று முறைதவரா து (தன்னை) வணக்ூகிற்இுன்‌ ற மைபோற்கறுத்த 
உடம்பின்‌ நிறத்தையுடைய விமீஷணனைச்‌ கருணையோடுசடாசஷித்து 
( தூங்குதலில்லாத கண்களையுடைய ஐயனே! (மது) அடைக்கலமாடிச்‌ நெர்த 
சண்பனான குற்றமில்லாத புகழையுடையவனான விபீஷணனுக்கு, (இலங்கை 
ஈகர்ச்கு அரசனென்பதைத்‌ தெரிவித்தற்குரிய)ச7ட ச்தைர்‌ சூட்டுவாய்‌"என்று 
(இலக்குமணனைரோக்கிக்‌) கூறினான்‌; (௭ - று.) 

அப்போது இராமபிரான்‌, இலங்காராச்சியத்திற்கு அதிபதியானமை 
தோன்ற மனநிறைவோடு தன்னைவணங்கிநிர்டின்ற விபீஷணனுக்குக்‌ இரீ 
டஞ்சூட்டுமாறு இளையபெருமாளுக்கு நீயமித்தன னென்பதாம்‌. அழகன்‌-சர்‌ 
வாங்கசு தரன. இராமன்‌ வனவாசஞ்செய்த பதினான்குவருடத்திலும்‌ இலக்கு 
மணன்‌ உறங்காது அல்லுமபகலும்‌ அசவரதமும்‌ இராமனுக்கும்‌ சிதைக்கும்‌ 
பாதுகாவலாய்‌ விழித்தபடியே யிருந்தன னாதலால்‌, அவ்வருமையைப்‌ பாரா 
ட்டி “தஞ்‌ சலில்நயன த்தைய!! என்று விளித்தான்‌. அடியனேன்‌ என்றது - 
இரட்டுறமொழிதலாக அடிமைப்பட்டவனென்றும்‌, திருவடிகளையடைர்தவ 
னென்றும்‌ பொருள்படும்‌, ॥-ம்‌:--1 தஞ்சமென்‌ றணைவனாய, தஞ்செனத்‌ 
துணைவனாய, 2நினபெருர்தமையன்‌ றன்னை, தகைவிலாப்புகழோன றன்னை, 
தீவவிலாப்புகழோன றன்னை. 3சூட்டுதும்‌. (௪௫௦) 

கிரி திரவழந்லைநளைச்‌ சட்டமா ற விபீஷணன்‌ 
ஸ்ரீராமனை வேண்டூதல்‌, 
விபைவினை ॥றியும்‌ 1 வென்றி வீடண னென்றும்‌ வீயா 
2அளவறு பெருமைச்‌ செல்வ மளித்தனை யா.பி னைய 
களவிய லாக்கன்‌ பின்னே நோன்றிய கடனை தீர 
*இளையவற்‌ கவித்த மோலி யென்னையுங்‌ கவித்து யென்ரான்‌. 

(இ - ள்‌!) சாரியத்தின்பயனை (முன்னமே) ஆராய்ச்‌ தீறியு்‌ தன்மையை 
யுடைய வெற்றியையுடைய விபீஷணன்‌,--(;இராமபிரானைரோக்கி), (ஐய! 
எப்போதும்‌ ௮ழியாததும்‌ எல்லையில்லாத பெருமையையுடைய துமா கிய 
செல்வத்தை (அடியேனுக்குத்‌) தரும்படி கருணைபுரிர்தாயேயானால்‌, வஞ்ச 
னைத்‌ தன்மையையுடைய ராகூஸராஜனை இராவணலுக்குத்‌ தம்பியாகப்பிற 
நீத தொடர்பு (அடியேனுக்கு) ஒழியும்படி, தம்பியாகிய பரதாழ்வானுக்குச்‌ 
குட்டிய கரீடத்தை[திருவடிகிலயை ]எனக்குஞ்‌ சூட்டுவாம்‌"என்றான்‌; (எஃறு.) 

விபீஷணன்‌ இராமபிரானை கோக்க “எனக்கு என்றும்‌ ௮ழியாததாய்ப்‌ 
பெருமைபெற்ற செல்வத்தை யளிக்குமாறு விரும்பினாபானால்‌, இராவண 
னுக்குத்‌ தம்பியாய்ப்பிறந்த எனது குற்றம்‌ இிரும்படி தேவரீரது பாதுகை 
களை அடியேனது சரசுக்கு அலங்காரமாகச்‌ சூட்டியருளவேண்டும்‌! என்று 
பிரார்த்தித்தன னென்ச. இதனால்‌ விபீஷணன்‌ இலங்காராச்சியத்தை 
விரும்பியஉனல்ல னென்றும்‌, மோட்சசாமிராச்சியத்தையே விரும்பியிருப்பவ 
னென்றும்‌ விளங்குதல்‌ காண்க, ஆகவே, இராமபிரான்‌ திருவுள்ளத்தின்படி 
கடக்கவேணு மென்பதற்காகவே, இலலங்காராச்சியத்தை ஓப்புக்கொண்ட்மை 


உங்க கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


பெறப்படும்‌. இராமபிரானோடுபகைத்தல்‌ வேரோடுஅழிதற்குச்‌ காரணமா 
மென்பதை விபீஷணன்‌ தனது நுண்ணறிவால்‌ முன்னமேயுணர்ச்து இராவ 
னுக்கும்‌ உபதேரித்தா னாதலால்‌, அவனை :விளைவினையதியும்வென்‌ தி 
வீடணன்‌? என்றார்‌. கடன்மை - முறை, தொடர்பு. என்னையும்‌, உம்மை - 
இழிவுசிறப்புப்‌ பொருளது. பீ-ம்‌! மேன்மை, 3அளவரும்‌. 3கடமை, 
கட்டை. *4இளையவன்சவித்த, (௪௫௧) 
௧௫௬.-௫இராமபிரான்‌ விபீஷ.ணனைத்‌ தன்தம்பியாகக்கோண்டு கூறுதல்‌. 
குகனொடு மைவ ரானே முன்புபின்‌ குன்று சூழ்வான்‌ 
மகனொடு மறவ ரானே 1மெம்முமை யன்பின்‌ வந்த 
அகனமர்‌ காத லைய நின்னொடு மெழுவ ரானேம்‌ 
புகலருங்‌ கானம்‌ தந்து 3புதல்வராற்‌ பொலிக்தா னுந்தை, 

(இ - ள்‌.) எம்யிட த்து அன்போடுவர்‌ நட்ட மனத்‌ துப்பொருந்திய விருப்‌ 
பத்தைக்கொண்ட ஐயனே! முதலில்‌ குகனோடும்‌ ஐவர்‌ஆனேம்‌: பின்‌ மேரு 
மலையைச்சு ற்றிவருபவனாகிய குரியனுடையபுதல்வனாயெ சுக்நிரிவனுடனே 
அறுவர்‌ ஆனேம்‌: (இப்போ து)நின்னொடும(சேர்க்‌ த) எழுவர்‌ ஆனேம்‌: உனது 
தர்தையாகயெ தசரதசக்கரவர்த்தி புகுதற்கு அரிய காட்டை (எனக்குக) கொடு 
த்துப்‌ புத்திரர்களால்‌ விளங்கலானான்‌, (என்று கூறினன்‌, ஸ்ரீராமன்‌;(௭-று.) 

தசரதசக்கரவர்த்திச்கு ஈகரிமீல நாங்கள்‌ ஈால்வரே புத்திரராகப்‌ பிற்‌ 
தோம்‌: காட்டைவிட்டுக்‌ காட்டுக்கு வந்தபின்‌ குகன்‌ தம்பிமாரைப்போல்‌ அன்பு 
பாராட்ட ஐவராய்விட்டேம்‌: பிறகு, சுக்கிரீவன்‌ அவ்வாறு அன்புபாராட்ட 
அறுவரானோம்‌: இப்போது, விபீஷணா! ரீ ஒருத்தனும்‌ 'தம்பியைச்சூட்டிய 
மெளலி சூட்டுச/'என்று வேண்டியதனால்‌, நீயும்‌ எனது தம்பிமாரைப்போல்‌ 
ஒருத்தனாகஇருச்சவேணுமென்று விரும்புவதாகத்தோன்றுகின்றது: உன்னை 
யும்‌ தம்பியாகச்சேர்த்‌ துச்சொள்ள சாங்கள்‌ எழுவராய்விட்டோம்‌: கானகத்‌ 
திற்கு என்னைஅனுப்பியதனால்‌, உன்னுடையதரந்தையாகிய தசரதன்‌ பலபு த்தி 
ரர்களையடைர்‌ தவனாய்‌ விளங்கலுறுகின்றா னென்று, ஸ்ரீராமன்‌ தான்‌ தம்பிமா 
ரிடத்துப்போல விபீஷணணிடத்து அன்புவைத்தமையை வெளிப்படையா 
கச்‌ கூறுனெறானென்க. தான்‌ தம்பியாக விபீஷணனை அங்கேரித்தமையை 
வற்புறுத்த; தசரதனை எர்தை யென்னாது'உர்தை என்றனன்‌ ஸ்ரீராமன்‌. “(விபி 
ஷணனை ராவணன்‌ (குலபாம்ஸஈம்‌' என்றான்‌; பெருமாள்‌ இக்்வாகுவம்ற்ய 
ராச நினைத்து வார்த்தையருளிச்செய்தார்‌?? என்ற ஸ்ரீவசனபூஷண மூலமும்‌, 
அபக்ருஷ்ட ஜாதியரானவர்கள்‌ அர்தபாரீரத்தோடே ஸஜாதியவ்யாவருத்த 
ராய்‌ உத்க்ருஷ்டதமராவர்களென்று கீழசசொன்ன அர்த்தத்தை ஸ்திரிகரிக்‌ 
கைக்காக, ராவணாருஜனைக்குறித்துப்‌ பெருமாளருளிச்செய்த வார்த்தையை 
யருளிச்செய்கிரார்‌ (விபீஷணனை'என்று தொடங்கி: “ப்ரதியதாம்‌ தாமர 
தாய மைதிலீ? என்று தனக்குஹிதத்தைச்சொன்ன தர்மாத்மாவரன ஸ்ரீவிபீ 
ஷணாழ்வானைப்‌ பாபிஷ்டனானராவணன்‌ குபிதனாய்‌ “(த்வார்து திக்‌ குல 
பாம்ஸாம்‌'” என்று இக்குலத்துக்கு இழுச்சாசப்‌ பிறந்தஉன்னே வேண்டே 
னென்று பருஷித்துத்‌ தள்ளிவிட்டான்‌: இக்ஷ்வாகுகுலசாதரான பெருமாள்‌ 


காண்டம்‌ ௪விமீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨.4 


இவனை ஆதரபூர்வசமாச அங்கீகரித்த அரர்தரம்‌“ஆச்யாஹி மமதத்த்வேக ராக்ஷ 
ஸாகாம்‌ பலாபலம்‌ என்று ராக்ஷ்ஸநடைய பலாபலமிருக்கும்படி ஈமக்‌ 
குச்‌ சொல்லுமென்சையாலே திருத்தம்பிமாரோபா தியாக அபிமானித்து வார்‌ 
த்தை யருளிச்செய்தாரென்கை. இவ்வாக்யத்திலே இராவணன்‌ பரித்யஜித்தமை 
யும்‌ பெருமாள்‌ பரிச்ரஹித்தமையும்‌ சொல்லுகை பாலே,பகவ்தா நுகூல்யமுண்‌ 
டாகவே ப்ராக்ருதர்‌'இவன்‌ ஈமக்குஉடடலல்லன்‌'என்‌ று கைவிடுவார்களெனனு 
மிடமும்‌, பகவான்‌ மேல்விழுர்‌ துபரிக்ரஹிக்கு மென்னுமிடமுஞ்‌ சொல்லுக 
றது? என்ற அதன்வ்யாச்யாகமும்‌ காணத்தச்சன, (4 - ம்‌:_—1எமமுனை, 
புதல்வரிற்‌, புதல்வராய்‌. (௪௫௨) 
க௫௭எ.வி$ஷணன்‌ மகமன்கூறிக்‌ கழல்மேளலியைச்‌ 
சேன்னியிற்‌ சூடுதல்‌. 
1நடுவினிப்‌ பகர்வ தென்னே கோயக நாயி னேனை 
உடனுநித்‌ தவர்க ளோடு மொருவனென்‌ அசையா 3கின்ருய்‌ 
அடி.மையிற்‌ சிறக்தே 1னென்னா 53வயிர்ப்பொடு மச்ச நீங்கித்‌ 
தொடுகழடிற்‌ செம்பொன்‌ மோலி சென்னியிர்‌ சூட்டிக்‌ கொண்டான்‌, 
(இ - ள்‌.)(அதுகேட்ட விபீஷணன்‌ ஸ்ரீராமனை கோக்க),--*தலைவனே! 
நாய்போற்கடைப்பட்ட என்னை உன்னுடன்பிறர்‌ தவர்களோடுஒருத்தனென்று 
சொல்லுகின்றாய்‌) (இவ்வாறு £ என்திறத்து அன்புசெய்திருக்க), இப்போது 
நடுவே (கான்‌) சொல்லவேண்டியது என்னஉள்ளது? (உன்னுடைய) அடி 
மையினால்‌ மேம்பட்டவனானேன்‌? என்‌௮சொல்லி, சந்தேகத்தோடு அச்சமும்‌ 
மல்கி பூண்ட வீரக்கழலையுடைய தஇிருவடியாலாகிய செம்பொற்‌ இரீடத்தை(த 
தன்‌) சர்‌ குட்டிக்கொண்டான ; (எ- ற.) 


தீன்னையடிமைகொண்டதற்காக உவர்துகூறி, விபீஷணன்‌ ஸ்ரீராமனது 
திருவடிரிஸைளாலாகிய செம்பொற்கிரீடத்தைப்‌ பூண்டனனென்க அயிர்ப்பு- 
ஸ்ரீராமன்‌ அங்கெரிப்பனோ மாட்டானோஎன்‌ றசந்தேகம்‌:அச்சம்‌-இவ்வானரர்‌ 
கள்‌ என்னசெய்வார்களோ என்ற பயம்‌, தொடுகழல்‌ என்றதொடர்‌-அன்‌ 
மொழித்தொகையாக,தஇருவடி என்ற பொருளைக்‌ காட்டி, பின்பிரதிிருதிக்கு 
ஆயிற்று, பி-ம்‌:_— 1சவினில்‌, ரோயகன்‌, 5கின்றான்‌. 4என்னோ, 5வயிர்ப்பெ 
லும்‌, 6குடி. (௪௫௩) 
௧௪௮.---அது ண்டு அ௮ங்களார்‌ மகிழ்கையில,வானவர்‌ 
பூமழை போமீதல்‌, 
திருவடி [முடியிற சூட்டி.ச்‌ செங்கதி ௬ுச்சி சேர்க்க 
அருவரை யென்ன நின்ற வரக்கர்த மாசை கோக்க 
இருவரு 3மின்ப முற்றர்‌ யாவரு மின்ப முற்றார்‌ 
பொருவரு மமார்‌ வாழ்த்திப்‌ பூமழை பொழிவ தானார்‌, 
(இ - ள்‌.) (ஸ்ரீராமன த) திருவடிநிலைகளை (த்தன து) சரசிலே சுட்டிச்‌ 
செர்கிறமுள்ளதிரணங்களையுடையவனான்‌ சூரியன்‌ தன்னுச்சியிலே சேரப்பெ 
த்த பெரிய மலைபோலறின்ற இராட்சசராசனான விபீஷணனைப்பார்த்‌ தி,(இரா 


உர. கம்பரர்மர்யணம்‌ யுத்த 


மலட்சுமணர்‌ என்ற) இருவரும்‌ இன்பமடைச்தார்‌: மற்றுமுள்ளார்யாவரும்‌ 
இன்பமடைர்தார்கள்‌ ஒப்பில்லா ததேவர்கள்‌ வாழ்த்‌ துக்கூறி மலர்மாரிபொழிய 
லானார்‌; (எ - று.) 

இருவரென்பது - விபீஷணனை அங்கீகரிக்கவேனுமென்‌ று ஆலோசனை: 
கூறிய அநுமானையும்‌, இராமபிரானதகட்டளையினால்‌ அர்த விபீஷணனை 
அழைத்துவர த சுக்ரீவனையும்‌ சாட்டு மென்பாரு முளர்‌.பி-ம்‌--1 தலையிற்சேர, 
தீலைமேற்குடி,நிலையிற்குடி , நிலையைச்சூடி, 2ரேர்ந்‌ த, 3உவகைகூர்ர்தார்‌, (௪௫௪) 

௧௫௯௮-௮அப்போது தோன்றிய ஆரவாரம்‌. 
ஆர்த்தன பாவை யேழு !மார்த்தன மேக மார்த்த 
வார்த்தொழில்‌ புணருக்‌ தெய்வ மங்கல முரசுஞ்‌ சங்கும்‌ 
தூர்த்தன கனக மாரி சொரிந்தன நறுமென்‌ சுண்ணம்‌ 
3போர்த்தது *வானத்‌ தன்றங்‌ கெழுந்தது துழனிப்‌ பொம்மல்‌. 

(இ-ள்‌,) ஏழுசமுத்திரங்களும்‌ ஆரவாரஞ்செய்தன) மேகங்களும்‌ ஆர 
வாரித்தன: வாராற்கட்டுதல்தொழிலமைந்த தெய்வத்‌தன்மைபொருர்‌ திய 
மங்கலமுரசமும்‌ [தேவதுந்துபியும்‌] மங்கலச்சங்கங்களும்‌ ஆரவாரித்தன: 
(வான த்திலுள்ளார்பொழிர்த) பொன்மழை, (கிலவுலகத்தை எங்கும்‌) நிரப்‌ 
பின; நறிய மழமழப்பான வாசனைசசுண்ணத்தையும்‌ (அவ்வானத்திலுள்ள 
தேவதைகள்‌) சொரிந்தன; அன்று அங்குத்‌ தோன்‌ தியதாகிய பேரொலியின்‌ 
மிகுதி ஆகாயத்‌ தினிடமெங்கும்‌ வியாபித்துக்கொண்டது; (௭-.று.)---பரவை 
முதலியனவும்‌ ராவணசங்காரத்திற்குச்‌ சுபசூசசமாக ஆரவாரித்தன என்க, 
பி-ம்‌:--1 அவனியும்‌, வேதமூம்‌.3 அமரர்நாடும்‌.3போர்த்தன.*வான த்தொன்ற, 
அனறு வானத்து, ஒன்றோவான த்து, (௪௫௫) 

௧௫௦ பீரமதேவனும்‌ அறக்கடவுளம்‌ மகழ்தல. 
மொழிர்தசொல்‌ ௨மிழ் த மன்னா !டி.றத்தினின முறைமை நீங்கி 
2அழிந்தவென்‌ மரபு 3மின்றே யுயர்ந்ததென்‌ ரறிடரிற்‌ மீர்ந்தான்‌ 
செழுந்தனி மலரோன்‌ 5பின்னை யிராவணன்‌ மீமைச்‌ செல்வம்‌ 
அழிந்ததென்‌ றறனுக்‌ தன்வா யாவலங்‌ கொட்டிற்‌ றன்றே. 

(இ - ள்‌.) செழிப்பான ஒப்பற்றராபீசமலத்தில்‌ வாழ்பவனான பிரமதே 
வன்‌,-- பேசுகின்ற சொல்லின்‌ இனிமையால்‌ அமிருதத்தை யொத்திருச்சப்‌ 
பெற்றவளான சீதாபிராட்டி திறத்தில்‌ (இராவணன்‌) நியாயம்நீங்கெதனால்‌ 
இழிந்த என்மரபும்‌ (௮வ்விராவணனுடையதம்பியான விபீஷணன இராம 
னனுச்ரெகத்தைப்பெற்றதனால்‌), இன்றே(தாழ்வு நீங்க) மேன்மைபெற்றது? 
என்று (தான்‌ சொண்டிருர்த) துன்பத்தினின்றும்‌தீர்ர்தான்‌)இனி, இராவண 
னுடைய பொல்லாத்தன்மையையுடைய செல்வமானது அழிர்ததென்று 
தருமதேவதையும்‌ தன்னுடைய வாயினால்‌ ஆரவாரஞ்செய்துபுடைத்துக்‌ 
கொண்டது) (எ - று.) 

தீன்னுடையகொள்போனான இராவணனால்‌ தன்மரபு இழிவடைர்தது 
குதித்து வருந்திய பிரமன்‌ அட்தப்பழிப்பு மறையும்படி விபீஷணன்‌ இராம 


தாண்டம்‌ . ௪-விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௩௧௯ 


பிரானை அடைக்சலமாசகஅடைர்தா னாதலால்‌ அத்துயரொழிர்‌ தானாக, தரும 
தேவதையும்‌ இனி இராவணனது கொடுமையொழியுமென்று மகிழ்ச்ரிக்குறி 
யாக ஆரவாரித்துத்‌ தன்வாய்கொட்டி ற்றென்க., பி-ம்‌:--1 திறத்‌ தினால்‌, 2இழி 
ந்த, அழிந்தது. 3நின்றே, 4ஏம்பலுற்றான்‌. 5நல்கும்‌. (௪௫௧) 
௧௫௧.--டு ராமபிரான்‌ இலங்கைச்சேல்வம்‌ பேற்ற விபீஷணனைப்‌ 
பாடிவீட்டை வலஞ்சேய்விந்க இலட்சுமணனுந்குக்‌ கட்டளையிடல்‌. 
1இன்னதோர்‌ 2செவ்வித்‌ தாக 3விராமனு மிலங்கை வேந்தன்‌ 
தன்னெடுஞ்‌ செல்வர்‌ தானே பெற்றமை வலருங்‌ *கேட்பப்‌ 
பன்னெடுர்‌ தானை சூழப்‌ பகலவன்‌ சேயு நீயும்‌ 
6 மன்னெடுங்‌ குமா பாடி. விட்டினை வலஞ்செய்‌ கென்ரான்‌, 
(இ-ள்‌.) இவ்வாரறானநிலைமைரேர்ர்‌ ததாக (அப்போ து) இராமனும்‌, 
(இலட்சுமணனைகோச்), £பெருமைபெற்ற ராஜகுமாரனே!சூரியகுமாரனான 
சுக்சரிவனும்‌ நீயும்‌ இலங்கைக்கு திபதியாகிய இராவணனுடைய பெருஞ்‌ 
செல்வத்தை இரந்தவிபீஷணனே அடைர்தமையைப்‌ பலரும்கேட்டறியுமாறு 
பலவான பெருஞ்சேனை சூழும்படி இர்தப்படைவீட்டை ஊர்வலம்செய்விச்ச? 
என்றுகட்டளையிட்டான்‌) (௭ - று.) 
இவ்வாறு ஊர்வலஞ்செய்விப்ப து - தன்னால்‌ அ௮ம்கேரிக்சப்பட்ட வரிட த்‌ 
இல்‌ பரிவாரங்கட்கு ஈன்மதிப்புஉண்டாவதற்காகவும்‌, தன்னால்‌ அ௮ங்கேரிக்‌ 
கப்பட்டவர்க்கும்‌ சாம்‌ மேற்கொண்டதொழிவில்‌ ஊக்கம்மிகுவதற்காசவும்போ 
லும்‌, செய்கென்றான்‌ - தொகுத்தல்‌, செய்க-தன்வினைப்பொருளில்வக்த பிற 
வினை. பி-.்‌:--1இன்னதோ, கோலமாக, 3இன்னதோர்‌. 4காண. 5வாலி, 6ல்‌, 
௧த௫௨.--இராமபிரான்‌ கட்டளைப்படியே விபீஷணனைப்‌ பாடிவீட்டை 
வலஷ்சேய்வித்தல்‌. 
௮ந்‌.நமில்‌ குணத்தி னானை யடியிணை முடியி னோடும்‌ 
சந்‌. நன விமான மேற்றி வானரத்‌ தலைவர்‌ தாங்க 
இந்தரற்‌ குரிய செல்வ மெய்தினா னிவனென்‌ ழேத்தி 
மந்தரத்‌ தடந்தோள்‌ வீரர்‌ வலஞ்செய்தார்‌ 3தானை வைப்பை. 
(இ - ள்‌.) மர்தரமலைபோன்ற விசாலமான தோள்களையுடைய இலட்சு 
மணனும்‌ சுக்ரி வனும்‌,---எல்லையில்லாத குணத்தையுடையவனான விபீஷ 
ணனை (இராமபிரான து) திருவடியிணைகளினலாகிய கரீடத்துடனே அழ 
இியவிமானத்‌தின்மீதுஏற்ச்செய்து, வானரத்தலைவர்கள்‌ தாங்‌கிநிற்க (இவன்‌ , 
தேவேர்‌ திரசம்பத்தையடைர்‌ தான்‌? எனச்சொல்லிச்சொண்டாடி (த்‌ தம்மு 
டைய)சேனை தங்யுள்ள படைவீட்டை ஊர்வலஞ்செய்வித்தனர்‌; (எ - று.) 
பெருஞ்சம்பத்‌ துடடையவனை (“இர்‌ திரத்‌ தருவன்‌? என்று கூறுபவாத 
லால்‌, (இர்‌ திரற்குரியசெல்வமெய்தினனை? என்றார்‌. பி-ப:--1அரிய, எத்த. 
பொடிவைப்பை, (௪௫௮) 
௧௫௩, தேடுவார்‌ தேட நின்ற 1சேவடி தானும்‌ தேடி 


காடுவா னன்று கண்ட நான்முகன்‌ கேழிஇய நன்னீர்‌ 


௨௪9 .... .  தம்பரரறூயணத்‌ மித்த 


ஆடுவார்‌ பாவ 3மைந்தும்‌ நீங்மே லமா ராவார்‌ 
சூடுவா ரெய்துக்‌ தன்மை சொல்லுவார்‌ யாவர்‌ *சொல்லீர்‌, 
(இ-ள்‌.) (கடவுளையாராய்ர்‌ ததியவேணுமென்று) முயல்கின்‌றவரான 
ஞானிகள்‌ தேமொறுள்ள சேவடிகளைத்‌ தானும்‌ காபெவனாட அன்று [திரிவிக்‌ 
இரமாவதாரகாலத்திற்‌] கண்டவனாகிய பிரமதேவன்‌ கழுவியதனாற்போர்‌ த 
(5 தியாயெ கங்கையின்‌) ஈல்லஈன்னீரில்‌ மூழ்குபவரே பஞ்சமகாபாதகங்களி 
விருந்‌ துங்கி மேன்மைபெற்ற தேவர்களாவார்‌: (இஙஙனமாயின்‌, அர்தத்திரு 
வடிகளையே)சூடுபவர்‌ அடையச்கூடியபெருமையை யிர்‌ சொல்பவர்‌ யாவர்‌ 
தாம்‌? சொல்லீர்கள்‌; (எ - று.) 
திருமால்‌ திருவடியின்பரிசமாத்திரம்பெற்ற நீரே பஞ்சமகாபாதகங்களை 
ப்போக்குமென்றால்‌, ௮௩ தத்‌ தருவடியைரேரேகுடுபவரின் பெருமையைய ஜிந்‌ த 
சொல்லமுடியுமோ? முடியாதென்றவாறு,பிரதிரு கெளம்‌ மூலப்பொருளைப்‌ 
போலவே சிறப்புவாய்ர்தனஎன்பது, உணர்க. அர்ச்சைகள்மேன்மையுறுவ 
தும்‌ இதனாற்பொருர்‌ து மென்று உணரலாம்‌.பி-ம்‌:--1 இருவடி. 2௪ ழிய. 3 அஞ்‌ 
சும்‌, *சண்டீர்‌, (௪௫௯) 
கரச பேர்யோர்களின்‌ கோண்டாட்டம்‌, 
இற்றைநா ளளவும்‌ யாரு மிருடிக ளிமையோர்‌ ஞானம்‌ 
முற்றினா ரன்பு பூண்டார்‌ வேள்விகண்‌ முடித்து நின்றார்‌ 
மற்றுமா தவரு மெல்லாம்‌ வாளெயிற்‌ நிலங்கை வேந்தன்‌ 
பெற்றதார்‌ பெற்றா ரென்று !வியக்தனர்‌ பெரியோ ரெல்லாம்‌, 
(இ - ள்‌.) பெரியவர்யாவரும்‌,-—-ரிஷிசள்யா வரும்‌ தேவர்களும்‌ ஞானம்‌ 
நிரம்பியவரும்‌ [ஞானிகளும்‌] பக்தியைப்பூண்டவர்களும்‌ யாகங்களைநிறை 
வேற்றியவர்களும்‌ மற்றுமுள்ள மஹாதபஸ்விகளும்‌ ஆயெ எல்லாரிலும்‌ வாள்‌ 
போற்கூரியபற்களையுடைய இலங்கைக்கு அரசனான இர்தவிப்ஷணன்‌ 
அடைர்‌ திறப்பை இன்றைவரையிலும்வேறுயாவர்‌ அடைர் தார்‌?)என்ற கொ 
ண்டாடினர்‌; (எ - று,) 
விமீஷணனுக்குநேர்ர்‌ திறப்பை இருடியர்முதலிய யாவரும்‌ பெறவில்லை 
யென்று பெரியோரெல்லாம்‌ வியந்தாரென்க. பரம்பொருளைக்‌ கண்ணாற்‌ 
கண்ட அடைக்கலம்புகுந்‌ து பேரளிசெய்யப்பெற்று அப்பிரானது திருவடி 
யிணையை முடிக்கு அணியாகக்கொணடு இம்மையிற்‌ பேரரசுபெற்ற பேறு எவ 
ர்க்கும்‌ இல்லையா தலால்‌ வ த்‌ -1பெயர்ர்‌ தனர்‌, (௪௬௦) 
வறு, 
௧௫௫.--டுராமபிரான்‌ விபீஷணனுக்த உறையு தந்து அனுப்புவதும்‌, 
சூரியன்‌ அஸ்தமிப்பதும்‌, 
வந்தடி வணங்கிய நிருதர்‌ மன்னவற்கு 
1அந்தமி லாததோ ருறையு எவ்வழித 
தந்தனன்‌ விடுத்தபி னிரவி தனகரெ 
2திந்தின வெய்யவென்‌ றெண்ணில்‌ தீர்ர்தனன்‌, 
(இ - ள்‌.) (ஊர்வலம்‌) வந்து (தன்‌) திருவடிகளில்‌ வணங்கிநின்ற அரக்‌ 
கர்தலைவனாயெ விபீஷணனுக்கு(ச்‌ செளக்யெத்தில்‌) எல்லையற்றதான ஒரு 


காண்டம்‌ ௪.--விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ௨௪௧ 


வாழிடத்தை அங்குத்தர்‌ து அனுப்பியபின்‌,--(இராமபிரான்‌),-குரியன்‌ தான்‌ 
ர்இன ரெணங்கள்‌ வெப்பமுள்ளன என்று சருதி(த்தான்‌)£ங்கென்‌);(எ-று.) 

தானைவைப்பை வலம்வர்‌ தின்ற விபீஷணனுக்கு அர்‌ தச்சேனை தங்யெ 
இடத்தில்தானே இராமபிரான்‌ ஒருறையுளமைப்பித்து விடைதர ச்‌ சென்றான்‌ 
என்ப துவரையில்‌ விப்கஷூணன து வரலாறு கூறப்பட்ட த. அப்போ து சூரியன்‌ 
இயல்பாக அஸ்தமித்ததற்கு என்னுடைய ரணங்களை இன்னும்‌ வெளிவி 
டின்‌ இராமன்முதவீயோர்‌ வெப்பத்‌ இனால்‌ வரும்‌ தக்கூடுமென்றுகருதிச்‌ கூரி 
யன்‌ தான்‌ அஸ்தமித்தானென று கவி ஒருகாரணங்கற்பித்துக்கூ தினர்‌: இது- 
ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணியாம்‌. கதிர்‌-பால்பகா வஃதிணைப்பெயர்‌. அச்சிட்ட 
பிர திகளிலும்‌ பலஏட்டுப்பிர திகளிலும்‌ இர்தப்பாடல்முதற்கொண்டே அடுத்த 
படலமாகச்‌ குறிக்கப்பட்ளெளதாயினும்‌, எமக்குக்கடைத்த ஏட்டுப்பிர இகளு 
ளொன்‌ றில்‌ அவ்வாதில்லாமையாலும்‌, தன்னை யடைக்கலமாக அடைந்த 
விபீஷணனுக்கு அபயதானஞ்செய்து உறையுளுமளித்தான்‌ ஸ்ரீராமன்‌ என்ற 
படலத்தைமுடி த்தலே ஏற்றிருத்தலாலும்‌ இச்செய்யுள்‌ விப்டணனடைக்கலப்‌ 
படலத்து இறுதிச்செய்யுளாகப்ப இப்பிச்சப்பட்ட த. -ம்‌:-1அச்தமிறிறத்த ஐ. 
2சி்துதல்‌, சர்தினன்‌, சிச்தனை. (௪௬௧) 

இராவணன்‌ இதமொழிகூதிய விபீஷணனை மிகப்பழித்து, 68 இல்‌ 
விலங்கையில்‌ நில்லாதே; அப்பாற்போ? என்ன, விபீஷணன்‌ கதாயுதத்தைக்‌ 
கையிலேர்‌ தியவண்ணம்‌ நான்குராட்சசாகளோடு வானத்துக்கிளம்பி மீண்டும்‌ 
இராவணனைப்பார்த் து'நீ தமையனாகையால்‌ உனக்குநன்மை யுண்டாகவேணு 
மென்று வெகுவாகச்சொல்லியும்‌ ம்ருத்யுவின்‌வசப்பட்ட உனக்கு அது ஏற 
வில்லை: உன்‌2?மன்மையைக்கருதி ரான்‌ சொன்னதையெல்லாம்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்வாயாக: இந்த இலங்கையையும்‌ உன்னையும்‌ பாதுசாத்‌ துச்கொள்வா 
யாச: உனக்குச்சுபமுண்டாகுக: கான்‌ போய்வருகின்றேன்‌? என்றுசொல்லி, 
ராமன்லக்ஷ்மணனோடு இருக்குமிடத்துக்குவரலாயினன்‌, அங்றனம்வரும்‌ விமீ 
ஷணனை அவன்‌ ஆகாயத்தில்‌எழும்போதே வானரர்‌ கண்டனர்‌, வானத்‌ 
தில்‌ நான்குஅரக்கருடனே வருகின்ற அர்தவிபீஷணனைப்பார்ச் துச்‌ சுக்‌ 
இரீவன்‌ மற்றைவானரர்களை நோக்கி இவன நமமைத்‌ தாக்குவதற்சாகவே 
படைக்கலத்தோடும்‌ பரிவாரத்தோமெ வருகின்றான்‌? என்ன, வானரர்கள்‌ 
உடனே தம்‌ கையில்‌ மரங்களையும்‌ மலைகளையும்‌ ஏக்‌ திக்கொண்டு அர்தஅரச்‌ 
கர்களைக்கொல்ல அதுமதிதருமாறு சுக்கிரீவனை வேண்டினர்‌. இவ்வண்ணம்‌ 
வானரர்கூதியவை தன்செவியில்‌ விழுந்தும்‌, விபீஷணன்‌ மனங்கலங்கா து 
வான த்துநின்றபடியே தான்‌ இன்னானென்பதையும்‌ தான்‌ வர்தவகையை 
பும்‌ வர்தகாரியத்தையும்‌ சொல்லி, இராமபிரானிடத்தில்‌ தன்வருசையைத்‌ 
தெரிவிக்குமாறு கேட்டுக்கொண்டனன்‌. “ராமனைச்‌ சரணம்‌ புகுந்தேன்‌? 
என்று சொன்னவார்த்தையைக்கேட்ட சுக்கிரீவன்‌, விரைவாக இராமபிரா 
னிடஞ்சென்று விபீஷணன்‌ நான்குஅரக்கரோடு சரணாகதனாகவர்‌ துள்ளமை 
யைத்‌ தெரிவித்து, (இவன்‌ வேஷச்சாரன்‌: ஈம்மை வஞ்சிப்பதற்சாகப்‌ 
பசைவரிடத்தினின்று வர்துள்ளானாதலாற்‌ கொல்லுதத்குஉரியன்‌'என்று தன்‌ 
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கொள்கையைவிவரித்‌ துச்சொன்னான்‌.அதனைச்செவியுற்ற ஸ்ரீராமன்‌ மற்றைய 
வானரர்களைரோகக 'உங்களுடையகருத்துச்களைச்சொல்லுல்கள்‌? என்ன, அம்‌ 
கதன்முதலியோர்‌, '(விப்ஷணனுடைய குணதோஹங்களை ஆராய்ச்‌ துபார்த்துச்‌ 
குணமயிக்கிருந்தால்‌ அங்சேரித்தல்‌, சாரபுருஷனைவிபீஷணனிடம்‌ அனுப்பிக்‌ 
குண்தோஷங்களைப்பரீட்டுத்‌ துப்பின்புயுக்தப்படிசெய்தல்‌,அதேசகா லங்களில்‌ 
வர்தமையாற்‌ கொள்ளத்தகாமை, சமர்த்தனான புருஷனையனுப்பி விபீஷண 
னோடு அவனைப்பேசசசெய்து ௮வனுடையகுணதோஷங்களைப்‌ பேச்சினா 
லதிர்து பிறகுயுச்தப்படிசெய்கை'என்பவை முதலிய கொள்கைகளைக்‌ கூறி 
னர்‌.பிறகுஅனுமான்‌ அவர்கள்கூறியமதங்களைக்‌ கண்டித்து, '(முசவிசாயம்முத 
லியவை இவனுடைய தன்மையைப்புலப்படுத்‌ துவ தாலும்‌ இராவணனுக்கு எவ்‌ 
வளவோபுத்திசொல்லிப்பார்த்து அவன்‌ வெருட்டியமையால்‌ எல்லாவற்றை 
யு துறர்துவர்‌ துள்ளமையா லும்‌ எல்லாப்படியாலும்‌ அங்சகரிக்சத்தக்சவனே? 
என்று தன்கொள்கையைத்‌ தெரிவித்தனன்‌. பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ மனந்தெனிர்து 
ஒருகால்‌ இவன்‌ குற்றமுள்ளவனாயினும்‌ சரணமென் றவர்‌ தவனைக்‌ கைவிட 
மாட்டேன்‌”என்‌ று தன்கொள்கையைத்‌ தெரிவித்தனன்‌.தெரிவித்ததும்‌ சுக்ர 
வன்‌ இராமனிடத்‌ துள்ள அன்பின்மிகுஇயால்‌, (ஆபத்‌ துக்காலத்இில்‌ அண்ண 
னைக்கைவிட்டுவர்‌ த இவன்‌ ஈமக்குஆபத்‌ துக்கு உதவு வானோ? இவனையம்கிசரிப்‌ 
பதில்‌ யாதுபயன்‌?”என்றனன்‌. ஸ்ரீராமன்‌ (இவன்‌ அண்ணனைவிட்டுவர்‌ த இல்‌ 
ராஜதர்மம்உள்ளது: இவன்‌ ஞாதிதானே: இராவணன்‌ சர்தேடித்‌ துவெரு 
ட்ட அவனால்‌ துரத்தப்பட்ட இவன்‌ அவனுக்குஅஞ்‌சி இராச்சியத்தைச்‌ தான்‌ 
பெறலாமென்றுவர்துள்ளான்‌:அஞ்சிவர்‌ துள்ள தனால்‌ இவனை யங்கேரிக்சலா 
ம்‌என்றனன்‌.அ கேட்ட சுக்ரீவன்‌ இலட்சுமணனுடனே எழுர்து ஸ்ரீராம 
னுடைய தாள்களில்விழுர் து (இவன்‌ இராவணனால்‌ தூண்டப்பட்டு ஈமக்குத்‌ 
திமைபுரியவே வேஷம்போட்டுக்கொண்டு வந்‌திருக்கன்றான்‌:இவனைக்‌ கொல்‌ 
வதே தகுதி:இவன்‌ இராவணனுடைய தம்பியாகையால்‌ ஈம்பத்தச்கவனல்லன்‌! 
என்று மீண்டும்‌ கூறினான்‌. ஸ்ரீராமன்‌ அதுகேட்டு, (வானரோத்தமா! இந்த 
சாட்சசசாதியேயன்று)ச்ரூரஜா திசளான பிசாசர்முதவிய யாவரும்‌ இரண்டுஎ தி 
ராக வரட்டும்‌: நான்‌ விரும்பினால்‌ ஒருவிரலின்முனையால்‌ எல்லாரையும்‌ 
கொல்லவல்லேன்‌; இணி, சபோதமும்‌ வேடன்தன்னிடத்துக்கு வந்ததனால்‌ 
தன்னுயிரைக்கொடுத்ததே: பெரியோர்களெல்லாம்‌ சரணாசதனைச்‌ சைவிடலா 
சாதென்று கூறிபுள்ளனரே: ஆகவே, சரணாகதனை எவ்விடத்‌ இலும்கைவிட 
மாட்டேன்‌. சுக்சரிவனே! நீயே அந்‌ தவிடீஷணனை யழைத்துச்சொண்டுவா” 
என்றன்ன்‌.௮துகேட்டுச்‌ சுச்சரீவன்‌ மனந்தெளிர்‌ து இராமனுடைய செயலை 
மிகவும்‌ மெச்சிப்புகழ்ர்‌ துகூறிப்‌ பின்னர்‌ அவ்விபீஷணனை யழைத்துக்சொ 
ண்டுவர்‌ தானாக. விபீஷணன்‌ முசமலர்ச்சியுடனே ஸ்ரீராமனைக்கட்டினானென்‌ 
பது; இங்கு ஸ்ரீவால்மீகத்திற்‌ கூதிய கதாசர்தர்ப்பம்‌, 
விபீடணனடைக்கலப்படலம்‌ ழற்றிற்று, 


௫-ஆவது இலங்கைகேள்விப்படலம்‌. 


(இராமபிரான்‌ கடல்சடர்து இராவணனுடன்‌ பொருமாறு புகுமுன்‌, 
இராவணன துதம்பியான விபீஷணன்மூலமாக அர்த) இலங்கையின்‌ நிலைமை 
யைச்‌ சேட்டதிந்ததைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ படல மென்ச, இலங்கை-அகுபெயர்‌, 
இலங்கையளவறிபடலம்‌ என்று லெபிரதியிலும்‌, ஒன்னார்‌ வலியறிபடலம்‌ 
என்‌ றுசிலபிர தியிலும்‌ இர்‌ தப்படலத்‌ துக்குப்‌ பெயர்‌ காணப்படுகின்றன, 

சூரியன்‌ அஸ்தமிச்கும்பொழுதாகுகையில்‌ இராமபிரான்‌ சர்‌ தியாவர்‌ தனஞ்‌ 
செய்துவிட்டுச்‌ தையைப்பிரிர்‌ திருப்பதற்கு மிசவும்வருர்‌ தனனாக,௮ப்போது 
சுக்கிரீவன்‌ இராமபிரானைத்‌ தேற்றி ;மேற்செய்யவேண்டியதை விபீஷண 
னோடும்‌ ஆலோடத்தலே தக்க து என்ன, இராமபிரான்‌ சற்றுத்தெளிர்‌ து விமீ 
ஷணனை வரவழைத்து, (இலங்கையின்‌ ௮ரணையும்‌ இராவணன்வலிமையை 
யும்‌அவன துசேனையினளவையும்‌ அங்கு ஆஞ்சனேயர்செய்த பராக்கிரமத்‌ னெ 
தன்மையையும்‌ சொல்லுவாய்‌! என்ன, விபீஷணன்‌ அவற்றையெல்லாங்‌ கூற 
ஸ்ரீராமன்கேட்டு, அனுமான்புரிர்த ஆற்றலுக்கு ௮சம௫ழ்ர்து அவ்வநுமானைப்‌ 
புகழந்து. அநிமானுக்கு வரமுமளித்தமை, இப்படலத்திர்‌ கூறப்படுகிறது, 
க.--அந்திக்காலம்‌ வநதல்‌. 

சந்திவந்‌ தனை த்தொழின்‌ முடித்துத்‌ !தன்னுடைப்‌ 

புக்திநொர்‌ இராமனு 2முயிர்ப்பப்‌ பூங்கணை 

சிந்‌இவர்‌ இறுத்தனன்‌ மதனன்‌ நிநிறத்து 

அக்திவக்‌ இறுத்தது கறுத்த தண்டமே, 

(இ - ள்‌.) (சூரியன்‌ ௮ஸ்தமிக்கலே), இராமனும்‌ சர்தியாகாலத்திற்‌ 
செய்யவேண்டிய கடமைகளைச்‌ செய்துமுடித்துத்‌ தன்னுடைய மனம்வருர்‌ 
திப்‌ பெருமூச்சுவிட்டுக்கொண்டிருக்குமாறு மன்மதன்‌ (தன்‌) மலரம்புகளைப்‌ 
பொழிர்‌ துகொண்டு வர்‌ துதங்னாொன்‌: (அப்போது) தீப்போலுஞ்‌ செர்நிறத்‌ 
தைக்கொண்ட அ௮ச்இிக்சாலமானது வர்‌ துதங்கிற்று) (பின்பு) உ உலகம்‌ இரு 
ளடைய ஆரம்பித்தது) (௭ - று.) 

மனைவியைப்பிரிர்‌ துள்ள காரணத்‌ தினால்‌ மன்மதன்‌ வருத்தலாயினனெ 
ன்ச, மதான்‌ என்ற வடசொல்‌-அசைப்பெருக்சத்தை புண்டாச்குபவனென்று 
காரணப்பொருள்படும்‌, செவ்வானம்‌ தோன்றுதலால்‌, £இிநிறத்தர்‌இி) எனப்‌ 
பட்டது: அந்திஸர்தி! வடசொல்‌, ௮ண்டம்‌-உலசம்‌, பி-ம்‌:--1தன்னெ 
டும்‌, தன்னுளே, 3இருப்ப, 3 அரங்கன்‌, (௪௪௨) 

௨௭-உலகேங்தம்‌ டு நள்பரத்தலும்‌, வானத்து 
நட்சத்திரம்‌ பீரகாசித்தலும்‌. 
மாத்தடந இசை தாறு மறைந்த வல்லிருள்‌ 
கோத்தது கருங்கடல்‌ கொள்ளை கொண்டென 
2நீத்தடீர்ப்‌ பொய்கையி னிழைந்த நாண்மலர்‌ 
3பூத்த்போன ,மீன்களாம்‌ பொலிந்த கண்டமே, 


உ௫க்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த்‌ 


(இ-ள்‌.) பெரிய விசாலமான திக்குக்களிலெல்லாம்‌ மறைச்‌ திருர்‌த வலிய 
இருளானது, கரியசடல்நீர்‌ (உலகத்தைக்‌) கொள்ளைகொண்டாற்போல எய்‌ 
கும்பரவிற்று; பெருக்கானமீரைககொண்டபொய்கையிலே நிறைந்த புதிய 
மலர்கள்‌ அலர்ர்தாற்போல, வானம்‌ ஈட்சத்திரக்கூட்டத்தால்‌ விளங்கிற்று, 

இருள்‌ பரவியதையும்‌ நட்சத்‌ நிரம்பிரகாரித்தலையும்பற்றி வர்த தன்மைத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணி, (பொய்சையில்மலர்பூத்தபோல்‌!? என்ற. து-பிரகிருதத்‌ 
தையே உவமையாகக்கூறியதென்னலாம்‌. ௮ண்டமென்பது வானமென்னும்‌ 
பொருளதாதலை “அண்டம்‌ முட்டையுமா காயமழமே?? என்ற பிங்கலந்தையா 
லும்‌ அதிக. பி-ம்‌:--1மலர்ந்த, வளைத்த. நீர்த்த. பூத்தன, பூத்தென, *மீன்‌ 
குலம்‌, (௪௬௭௩) 

௩. -மலலிகைமலர்‌ தலின்‌ வநண்னை. 
1சில்லியல்‌ கோதையை நினை; தேம்பிய 
வில்லியைத்‌ திருமனம்‌ வெதுப்பும்‌ “வேட்கையால்‌ 
எல்லியைக்‌ காண்ட ஓ) மலர்ந்த விட்டினால்‌ 
மல்லிகைக்‌ கானமும்‌ வான மொத்ததே. 

(இ - ள்‌.) சிலவசகைகளாகவகுத்‌ த அலங்கரிக்கப்படுகெற கூர்தலையுடைய 
சீதாபிராட்டியை நினைர்‌ து வரார்‌ துகின்‌ ற வில்வீரனான இராமபிரான அ அழயெ 
மனத்தை வாட்டவேணுமென்னும்‌ விருப்பத்தைக்கொண்டு, இரவைக்சண்ட 
தும்‌ மலர்ர்ததன்மையினால்‌ மல்லிகைமலர்‌களைக்கொண்டபரர்தஇடமும்‌ வான 
தீதையொத்திருந்தது; (எ - று.) 

இரவுவர்ததும்‌ இயல்பாகமலர்ச் த மல்லிசைக்கான மான து, இராமபிரா 
னைவருத்துதரிகேற்ற இராக்காலமாகிய துணை வலிமையைப்பெற்ற தனால்‌ முக 
மலர்சசியடைர்‌ ததுபோல அலர்கள்மலரப்பெற்று, ஈட்சத்திரத்துடன்விளங்‌ 
கும்‌ஆசாயத்தை யொத்த தென்றவாறு: மல்லிகை இயற்கையாக மலர்தலை, 
இராமனை வருத்தவேணுமென்னும்‌ விருப்புக்கொண்ட ௮அம்மல்லிகை தான்‌ 
அச்செயலைச்செய்தற்குஏ ற்ற துணை வலிமைபெற்றதனால்‌ அலர்ர்ததுபோலு 
மென்ற த-ஏதுத்தற்குற்ப்பேற்ற வணி. மலரைப்பெற்றமல்விகைக்கானம்‌ ஈட்‌ 
சத்திரத்துடன்‌ விளங்கும்‌ வான த்தைப்போ லுமென்ற து-உவமையணி, சில்லி 
யல்கோதை - அன்மொழித்தொகை: முடி கொண்டை சுருள்‌ குழல்‌ பனி 
ச்சை என ஓம்பாலாகச்கூர்‌ தல்‌ புனையப்படுதல்பற்தி, சில்லியல்கோதை? 
எனப்பட்ட து; இனி, குளிர்சசிபொருர்‌ தியகூர்தலாளென்றும்‌, மென்மைத்‌ 
தன்மைபொருந்திய கூர்தலாளென்றுமாம்‌: சில்‌ - ஒருவகை யாபரணமென்‌ 
றுங்கூறுவர்‌. தேம்பிய - இயல்பினால்வர்த காலவழவமைதி. பி-ம்‌:_— 19ல்‌ 
லியற்‌, 2வெமமையால்‌. (௪௬௪) 

கசந்தியோ தயவநணனை, 
1ஒன்‌ ற3முட்‌ கறுப்பீனோ *டொளியின்‌ வாஞுரீ இத்‌ 
தன்‌*றனி முகத்தினா லென்னைத்‌ 5தாழ்த்தற 
வென்றவள்‌ துணைவனை யின்‌ று வெல்குவேன்‌ 
என்றது போலவர்‌ தெழுந்த இந்துவே, 


காண்டம்‌ ௫ூ.--இலங்கைகேள்விப்படலம்‌ ௨௫௫ 


(இ - ள்‌.) தனது தனிமையான முகத்தினால்‌ என்னை மிகவும்தாழ்மைப்‌ 
படுத்தி வென்றவளின்‌ கணவனை இன்றுவெல்வேன்‌?என்றுகருதியதுபோல, 
இர்துவானது பொருர்திய உட்கறுப்புடனே ஒளியாயெலாளையுருவிக்கொ 
ண்டுவர்‌ து (கீழ்த்திசையில்‌) தோன்றிற்று; (எ - று.) 

தன்முகத்தினால்‌ தன்னை வென்றவளாகிய சதையை வெல்ல வல்லமை 
யற்ற சந்திரன்‌, அ௮ந்தப்பசைமையையுட்கொண்டு அச்தையைச்சேர்க்‌ தவ 
னான இவவிராமபிரானையாவ து வெல்வோமென்று கருதி யுதித்ததுபோல 
வெழுந்தானென்று வருணித்தவாறு. உலியபகைவனைவெல்லமாட்டாதவன்‌ 
அவனைச்சார்ந்தார்திறத்துத்‌ தன்வல்லமையைக்‌ காட்டுவதாகக்கூறுதல்‌ - 
விறல்கோளணியாம்‌ ;௮ட நாலார்ப்ரத்யரீசாலங்காரமென்பர்‌,இவ்வணியுடன்‌ 
தற்கறிப்பேறிறவணி பிரிக்கமுடியாமல்‌ மீரும்பாலும்போற்‌ கலர்‌ துவர்தது - 
கலவையணி. உட்சறப்பு - மனத்திலுள்ளகோபம்‌, சந்திரனிடையிலுள்ள 
களங்கம்‌ என்றஇருபொருளைச்‌ க லேடையால்‌ தெரிவிக்கும்‌:இர் தச சலேடை 
யும்‌ ஒளியின்வாள்‌என்ற உருவகமும்‌ தற்குறிப்பேற்றத்திற்கு அங்கமாகிவம்‌ 
தீன பி-ம:-1ஒன்தி, உட்ச றுவினோடு. ஒளியும்‌, இரு, 5தாழ்ர்தற, தானற, 

ர நீலாப்பரவுதலின்‌ வருணனை. 
[கண்ணனை யப்புறங்‌ கரந்து போகினும்‌ 
பெண்ணி. முண்டெனிற்‌ 3பிடிப்ப லீண்டெனா 
உண்ணிறை மெடுங்கட லுலக மெங்கணும்‌ 
வெண்ணிற நீலவெனும்‌ வலையை விசினான்‌, 

(இ - ள்‌.) கண்ணுக்குப்புலனாகாமல்‌ (சீதை) அப்பாற்பட்டு மறைந்‌ திருப்‌ 
பினும்‌ (அப்‌) பெணணின்கிறம்‌ எங்கேனும்‌ இருப்பின்‌ இப்போதே பிடிப்பே 
னென்றுகருதி, உள்ளேகிர ம்பிய நெடுங்கடலையுடைய இவ்வுலகமுழுவதும்‌ 
வெண்ணிறம்‌ பொரும்‌ தியயீலாவென்டிறவலையை வீசியெதிர்‌ தான்‌,(சர்திரன்‌); 

சீதையின்வடிவம்‌ காணப்படாத துகொண்டு இராமபிரான்‌ மிகவும்‌ வரு 
ர்துவதனால்‌ ௮ப்பிரானது அத்துயரம்மீங்க அப்பெண்வடிவத்தைப்‌ பிடித்‌ 
அத்‌ தாலாமென்று கருதினான்போல்‌ தோன்றினான்‌ சர்‌ திர னென்றார்‌! தற்‌ 
குறிப்பேற்றவணி: உலகத்தை வலைவிரிக்கும்‌ இடனாசவும்‌, நிலவை வலையாக 
வும்‌ கூறிய உரநுவகவணியை யுடன்பெற்றவர்தது. இச்செய்யுளின்பின்‌ “மே 
லுகத்‌(௭),? “தர த்தொடும்‌?(௯),:'புடைக்கை??(௬), (மன்‌ தல்வாய்‌? (௮)என்ற 
முறையில்‌ சிலபிரதியில்‌ செய்யுள்கள்சாணப்படுசெறன. பி-ம்‌:--1கண்ண 
னைவருத்துவான்‌.3பிணிப்பனீண்டென, பிடிப்பலின்மென,பிடிப்பனானென. 

௬ அலைக்களர்ச்சியின்‌ வநணனை, 

1புடைக்கைவன்‌ மிரையெடுத்‌ தார்க்கும்‌ போர்க்கடல்‌ 
உடைக்கருக்‌ 2தனிநிற மொளித்துக்‌ சொண்டவன்‌ 
௮டைக்கவக்‌ தா3னெனை பரியின்‌ ருனையாற்‌ 
4கிடைக்கவர்‌ தானெனக்‌ சளெர்ந்த 5தொத்ததே. 


சத்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(இ - ள்‌.) மோதுதலைக்கொண்ட வலிய இரையை மேலெடுத்து ஆரவா 
ரிக்குர்சன்மையைக்கொண்டபோரில்விருப்புள்ளகடலான த,--4என்னுடைய 
ஒப்பற்ற கருகிறத்தைச்‌ சைச்கொண்டுவிட்டவனாகிய இராமன்‌ என்னை வானர 
சேனையைச்சொண்டு ௮ணை கட்டுமாறு வந்துள்ளானாடுச்‌ சைகச்குஎட்டவர்‌ 
துள்ளான்‌' என்றுகருதிக்‌ செர்ச்சிசெய்வதை யொத்தது; (எ - று.) 

சமுத்திரமான து அலைதிரைக்கையையெடுத்துப்‌ பேராரவாரஞ்செய்து 
இளர்வது - இராமபிரான்‌ முந்தியே என்னிறத்தைக்கைக்கொண்டதுமாத்திர 
- மேயன்றி இப்போது என்மீது ௮ணைசட்டி என்னைத்தூர்க்குமாறும்வர்‌ துள்ளா 
னாதலால்‌, இவன்‌ எனனிடத்துக்‌ட்டியிருக்கும்போது இவனை அடர்ப்பே 
னென்றுகருதிச்‌ ளெர்ச்சிசெய்வதுபோல்‌ தோன்திற்றென்றவாறு: தற்குறிப்‌ 
பேற்றவணி. புடைச்கை-தொழிற்பெயர்‌, பி-ம்‌:--1புடைக்க. சனி, தன்‌. 
3எனமதித்தரியின்‌, எனவன்றியின்றுயில்‌, 4இடச்ச, ஒத்‌ தவே, (௪௬௭) 

எ வேண்மணற்பரப்பீல்‌ நீலாவீழ்தலின்‌ வநணனை, 
மேலுகத்‌ தொகுதியான்‌ முதிர்ந்த மெய்யெலாந்‌ 
தோலுகுத்‌ தாலென 1வரவத்‌ தொல்கடல்‌ 

வோ லுகத்‌ தாலிடைப்‌ பரந்த வைப்பெலாம்‌ 
பாலுகுத்‌ தாலென நிலவு பாய்ந்ததால்‌, 

(இ-ள்‌.) பழமையான அரவக்கடலான து முன்னர்‌(ப்‌ பல)யுகத்தொகுதி 
சழிர்‌ தமையினால்‌ முதிர்ர்‌ தவிட்ட உடம்டையெல்லாம்‌ தோலையுரித்தாற்போல்‌ 
தோன்றுநின்‌ 2 வெண்மணலினிடையே பரவியுள்ள இடம்முழுவ தும்‌ பாலைச்‌ 
சொரிர்ததுபோல நிலவு பரவலாயிற்று; (௭ - று.) 

அரவக்கடல்‌-அரவத்தை [பேரொலியை]யுடைய கடலென்றும்‌ அரவ 
மாகிய சடலென்றும்‌, சீிலேடைவகசையால்‌ இருபொருள்‌ படும்‌. பாம்பு காள்‌ 
சென்றதாயின்‌ தோலையுரித்தல்‌, இயல்பு. அனேகயுகங்கழியப்பெற்ற கடலா 
திய அரலத்‌ தின்‌ உரித்த உடற்சட்டைபோலும்‌ வாலுக மென்றது-தன்மைத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணி. வாலுகம்‌-வெண்மணல்‌, ங்கு நிலாவைச்‌ சர்‌ திரன்‌ 
பொழிந்தது பாலையுகுத்ததுபோலும்‌ என்றார்‌: இதுவும்‌-அவ்வணியே. பாம்‌ 
புள்ள இடத்துப்‌ பாலையூற்றும்‌ மரபு இங்குச்‌ சறாதத்தக்க து.பி-ம்‌:--1 வார்த்‌ த, 
வாலுகத்தரவுடை. 3பாய்ர்ததே, (௪௬௮) 

௮-தென்றலின்‌ வநணனை. 
மன்றல்வாய்‌ மல்லிகை 1யெயிறு வண்டினங்‌ 
கன்றிய நிறத்தது *ஈறவின்‌ கண்ணது 
குனறினவாய்‌ 5முழையினின்‌ நுலாய கொட்பது 
தென்றலென்‌ நொருபுலி யுயிர்த்துச்‌ சென்றதால்‌. 

(இ - ள்‌.) ஈறுமணம்பொருர்‌ திய மல்லிகையாயெ ஈச்சுப்பற்களுடனே 
வண்டின மாகியகருநிறக்சோட்டையுடையதும்‌,கறவா யெ செர்நிறக்‌) கண்களை 
யுடையதும்‌ மலையின்முழைஞ்சினின்று உலாவுசன்ற தன்மையையுடையது 


காண்டம்‌ .ட--இலங்கைகேள்லிப்படலம்‌ ௨௪௭ 


மாயெ சென்றலென்த ஒருபுலி (சனர்தோன்‌ றப்‌) பெருமூச்சுவிட்டுச்கொண்டு 
வரலாயிற்று; (எ - று.) 

இராமபிரான து உயிரைக்கொள்வ துபோன்று தோன்றுதலினால்‌, தென்‌ 
தலைப்‌ புலியாக உநவ%ஜ்செய்தார்‌) மன்றல்வாய்‌ என்‌றஇடத்திலுள்ள வாய்‌ 
என்பது, ஐம்பொதறியினுள்‌ ஒன்றாயெ வாய்‌ என்ற ஒருபொருளும்‌ தோன்ற 
நின்றது.என்றொரு-தொகுத்தல்‌.பி-ம்‌:--1எயிற்தின்‌, வண்ணெ,வண்டென. 
3நீர்த்தது, விடத்தது. 4கிலவின்‌ , 5முழையினிற்குலாய, நுழையினின்‌ துலாய. 

௬௯-மன்மதபாணமும்‌ சர்திரிகையும்‌ இராமனை வநத்துதல்‌, 
கரத்தொடும்‌ பாழிமாக்‌ கடல்க டைந்துளான்‌ 
உரத்தொடுங்‌ 1கரனொடு 2முருவ வோங்யெ 
மரத்தொடுக்‌ தொனைத் தவன்‌ மார்பின்‌ மன்மதன்‌ 
சரத்தொடும்‌ 3பாய்ச்த.து கிலவின்‌ முரைவாள்‌. 

(இ - ள்‌.) (தன்‌) சையினால்‌ வலியபெரியசடலைச்சடைர்‌ தவனாயெ வாலி 
யின து மார்புடனே சரனென்னும்‌அரச்சனையும்‌, (வான த்தை) அளாவவோய்‌ 
இய மராமரங்களேழையும்‌ (தன்கணையால்‌) தொளைத்தவனாகிய ஸ்ரீராமன து 
மார்பிலே மன்மதனுடையசரத் துடனே நிலவாகிய கூரியதுனியையுடைய 
வாளாயுதமும்‌ பாய்ந்தது; (௭ - று.) 

மசாவீரனாயெ இராமபிரானை மன்மதபாணமும்நிலவும்‌ வருத்தலாயி 
னவென்றவாறு, தாரை - தாமா! கூர்‌தனியெனப்பொருள்படும்‌ வடசொல்‌, 
தேவர்கள்‌ அசுரர்களை த்‌ தணைக்கொண்டமர்தர சரியை மத்தாகவும்‌ வாசுகியைக்‌ 
கடைகயிறாகவும்‌ சர்‌திரனை யடைதூணாசவுங்கொண்டு திருப்பா நீகடலைக்கடை 
கையில்‌இளைத்தனராக, அப்போது வாலி தன்சையால்‌ அப்பாற்கடலில்‌ அமு 
தெழுமளவும்‌ கடைர்தா னென்பதை ::மந்தரநெடுவரைமத்துவாசு௫, யர்‌ தமில்‌ 
சடைகயிறடைச லாழியான்‌, சர்‌ திரன்தூணெ திர்தருச்கன்வாங்குக, ரிர்திரன்‌ 
மு தலியவமரரேனையோர்‌,”' பெயர்வு றவலிக்கவு மிடுக்கல்பெற்றியா, ரயர்‌ 
வுறதலுற்றதைரோக்கியான து, தயிரெனக்கடைர்தவர்க்கமுதர்தந்தது!! என 
வாலிவதைப்படலத் துவர்‌ த துகொண்டும்‌ உணர்க. பி-ம்‌:--1 கானொடு, கானி 
டை.2ஃஉயர. 3பட்டனகிலவின்றாரைவாள்‌,கிலவினின்றாரைவாளினான்‌. (௪௭௦) 

க ெ-அப்போது இராமபிரானுக்துநேர்ர்துள்ள நீலை. 
உடலினை நோக்கு!மின்‌ னுயிரை நோக்குமோல்‌ 
இடரினை கோக்குமற்‌ றியா து 3நோக்கலன 
கடலினை நோக்குமக்‌ கள்வன்‌ வைகுறுநீ 
இடரினை ரோக்குந்தன்‌ சிலையை கோக்குமால்‌, 

(இ-ள்‌) (அப்போ துஇராமபிரான்‌, நிலாத்‌ெ தன்றல்மு தலியனவீசுத 
லால்‌ மிகவும்‌ வாட்டமுறுன்ற தன்‌) உடம்பைப்‌ பார்ப்பான்‌: (இவ்வண்‌ 
ணம்‌ தன்மேனிவாட்டமுறு தற்குக்‌ காரணமான தன்‌)இள்னுயிருக்குஒப்பான 
தையை மனத்தினாலெண்ணமிவொன்‌) (தனக்குரேர்்துள்ள) துன்பரிலை 
யைக்கமுதிச்‌ ஈர்தைகொள்வான்‌) வேறொன்றையும்‌ சோக்காது, (உடனே 


௨௪.௮ கம்பராமாயணம்‌ : புத்த 


செல்லமுடியாது குறுக்கேடடக்நன்‌ ற) கடலினைப்‌ பார்ப்பான்‌; (தன்‌ மனைவி 
யைச்‌ கவர்ர்‌ துபோன) கள்வனான அர்த இராவணன்‌ தங்கியிருக்கன்‌ ஐ இலக்‌ 
சையாிய திட்டை கோக்குவான்‌: தன்வில்லினைப்‌ பார்ப்பான;(எ - று, 
இன்லுயிரைகோக்னெ த, தன்னுடவின த வாட்டத்தைப்போக்குதற்கு 
மருந்து அவளேயாதலால்‌. உடனே அவளைக்‌ இட்டமுடியாமையால்‌ இடர்ப்‌ 
படவேண்டியதாயிற்றேயென்று சர்தைகொள்வானென்பது:இடரினை சோச்கு 
ம்‌'என்பதன்பொருள்‌, பின்னர்ச்சடலினையும்‌ கள்வன்வைகுறுச்‌ திடரினையும்‌ 
தன்சலையையும்ரோக்யெ த-சகடவினை எப்படியாவதுசடர்‌. து தன்மனைவியைக்‌ 
கவர்ந்த கள்வனான இராவணனைத்‌ தன்பாணத்தாற்‌ கொன்றுவீழ்த்தவேணு 
மென்ற கருத்தினாலாம்‌. பி-ம்‌:--1பின்‌, மோன்‌. 3கோக்குமுன்‌, (௪௭௧) 
௧௧--॥விந்கூற்று:ஸ்ரீராமன்‌ சீதையைந்னைந்துவருதுவதுதக்கதேயேனல்‌. 
பணிபமுத்‌ தமைந்தபூ 1ணலத்திற்‌ பண்பிறை 
பிணிபழுத்‌ தமைந்ததோர்‌ பித்‌ வுள்ளத்தால்‌ 
அணிபழுத்‌ 2தமைந்தமுத்‌ தரும்பு ' சம்மணி 
மணி பமுத்‌ தமைக்த*வ।ய்‌ மறக்க வல்லே, 

(இ-ள்‌.) வேலைப்பாடு நிரம்பப்பெற்ற ஆபரணம்போல்‌ அழகினைச்செய்கி 
ன்ற(சீதாபிராட்டியின்‌) குணங்களைகினைப்பதனால்‌ காமரோய்மிக்குப்பொருச இ 
அதனால்‌ அமைரந்ததாடிய ஓர்‌ பித்துக்கொண்ட மனததையுடையவனாகியஇரா 
மன்‌, அழகு மிச்சமைர்ச முத்துக்கள்‌ (தன்னில்‌) தோன்றப்பெற்ற செம்மணி 
போன்று அழகு நிரம்பப்பெற்ற (அச்சிதையின்‌) வாயை மறக்சகவல்லானோ? 
(எ - று,)--சதையின்வாயழகு மறக்கத்தக்கதன்‌ றென்றபடி, பழுத்‌ தமைதல்‌- 
மிக்குப்பொருர்‌ துதல்‌,மணி-அழகு. பீ-ம்‌:--1 அல்குல்‌. 2அழகமைர்தமுதசும்பு 
தேன்‌, அழகமைர்‌ தசம்புதேன்மலர்‌, அழகமைசர்‌ தசும்புதென்றென. 3 பழுத்த 
னைய. 4மாமாயன. (௪௭௨) 
௧௨ அப்போது சுக்கர் வன்‌ மேலநடந்தவேன்டியதை விடீஷணனேடூ 

ஆலோசித்துச்‌ சேய்யவேண்டூ மேனல்‌. 
ஆய தா ரளவையி னருக்கன்‌ மைக்‌ நன 
29 தய்வதென்‌ காரிய 3நிரப்புஞ்‌ *சச்தையை 
மேயவன்‌ றன்னொடு மெண்ணி மேலினித்‌ 
தூயது 5நினைக்கிலை யென்னச்‌ சொல்லினான்‌. 

(இ-ள்‌.) அங்ஙனம்‌ இராமபிரான்‌ வருத்தப்படமெரிலையினில்‌, சூரியனது 
புத்திரனாகிய சுக்கிரீவன்‌, (இராமபிரானைரோக்‌க), *நீசெய்யவேண்டியதொ 
ழிலை நிரப்ப வல்ல கருத்தைச்கொண்டவன்‌: (அப்படிப்பட்ட நீ)வருக்‌ துவது 
என்னை? (வருந்‌. துதல்தகா.து; இப்போ த ஈம்மைச்‌) சார்ச்‌ தவனாயெ விபீஷண 
னோடும்‌ ஆராய்ச்‌ து இனிமேல்‌ செய்தற்குரிய குற்றமற்றசெயலை நினையாமலி 
ருக்கின்றாயே: (இதுதக்கதன்று)? என்‌ றுசொல்லவினான்‌; (௭ - று.) 

££ செய்யத்‌ தக்க தூயசெயலை விபீஷூணனோட ஆராயவேண்டும்‌: வருந்த 
லாகாது? எனச்‌ சுக்ரீவன்‌ இராமமிரானைச்‌ செளிவித்தவாறு, சடவிடைத்‌ 
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திவில்வாழ்பவனாகையால்‌, விமீஷணனுச்கு அதன்விஷயம்‌ தெரியுமென்று 
அவனோடு ஆலோசித்துச்‌ செய்யவேண்டியதொழிலைச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ ற 
னன்‌ சுக்சரிவ னென்ச, பி-ம்‌:-—1ரீர்‌,2தேய்வதே. 3முடி க்கும்‌, 4சந்தையாய்‌. 
நினைத்‌ இலை, (௪௭௩) 
௧௩-இரமபீரான்‌ சிறிதுதேளிந்து விடீஷணனை அழைத்துவரச்‌ 
சோல்ல,விபீஷணன்‌ இராமனீடம்‌ வந்து சேர்தல்‌. 


அவ்வழி 1யுணர்வுவர்‌ தயர்வு கேனென்‌ 
செவ்வழி யறிஞனைக 2கொணர்மின்‌ சென்றென 
இவ்வழி வருதியென்‌ றியழ்ப வெய்தினான்‌ 
வெவ்வழி 3விலங்கென்‌ னெறியை மேவினான்‌. 


(இ - ள்‌.) (இராமபிரான்‌) அப்போது தன்னுணாவுவரப்பெற்று மனம்‌ 
வரும்‌ ததலொழிர்‌ து, “ஈல்வழியிற்செல்லும்‌ அறிஞனாயெ விபீஷணனைப்‌ 
போய்‌அழைத்‌ துவருமின்‌? என்று (வானரர்களை ரோக்கிச்‌)சொல்ல,(பணியாள 
ரான வானரர்களும்‌ விபீஷணனையடைக்து) இவ்விடம்‌ [இராமபிரானுள்ள்‌ 
விடத்‌ துக்கு] வருக? என்று சொல்ல, தீரெதியினின்று வில ஈன்னெதியிற்‌ 
செல்பவனாயெ அம்‌ தவிப்ஷணன்‌,(இராமபிரானுள்ளவிடச்‌ துக்கு) வர்‌ துசேர்ச்‌ 
தான்‌; (௪-.று.)--பி-ம்‌:--1கினைவு. “கொணர்தி, 3விலங்னென்‌. *மேயினான்‌. 


க விபீஷணன்‌ ௫ ராமனைவணங்க அவனதுகட்டளைபால்‌ டுரந்தல்‌. 


மருக்கிளர்‌ மாமரை வாச நாண்மலர்‌ 
கெருக்கிடு தடமென விருந்த நீதியான்‌ 
இருக்கிளர்‌ தாமரை பணிக்த செம்மலை 

உ யிருக்கவிண்‌ டெழுக்தென விருந்த காலையில்‌. 


இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ - ள்‌.) நறுமணம்‌ வீசுனெற தாமரையின்‌ வாசனையுள்ள அன்று 
மலர்ர்த மலர்கள்‌ ரெருங்கியிறாக்கப்பெற்ற தடாசம்போலத்‌ தோன்றுகின்ற 
நிலையையுடையவனான ஸ்ரீராமன்‌, தன து) அழகுவிளங்குகின்‌ ற தாமரைமலர்‌ 
போன்‌ றதிருவடிகளை வணம்கனெ பெருமைபெற்றவனாகெ விபீஷணனை எழு 
ந்து(உபசரித்து) இங்கேயிருக்க எனசசொல்ல, (அவ்வண்ணமே அட்தவிபீ 
ஷணன்‌) தங்யெ அப்போது-(எ - று.)--*நிசழ்ச்துவாயென்றான்‌? என 
மேவிற்கவியோடு முடியும்‌. 


(:மாயக்கூத்தா வாமனா வினையேன்‌ கண்ணா. சண்சைகால்‌, தூயசெய்ய 
மலர்களாச்சோதிச்செல்வாய்முகழதாச,சாயச்சாமத்‌ திருமேனித்‌ தண்பாசடை 
யாத்தாமரைமீள்‌,வாசத்தடம்போல்‌்லருவானே!”? என்ற ஈம்மாழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
செயல்‌ முன்னிரண்டடிகளிற்‌ கருதத்தக்க த, மூன்றாமடியில்‌, தாமரை-உவம 
வாகுபெயர்‌, இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதிகளி லில்லை. (௪௭௫) 
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௧௫.--டுலங்கையின்‌ அரண்ழிதலியவற்றைக்கூறுமாறு 
இராமபிரான்‌ வி$ீஷண?ன வினவுதல்‌. 

ஆர்கலி யிலங்கையி னாணு மவவழி 

வார்கெழு 1கனைகழ லைரக்கன்‌ வன்மையும்‌ 

தார்கெழு தானையி னளவும்‌ 3தன்மையும்‌ 

நீர்கெழு தன்மையாய்‌ “நிகழ்த்‌ துவா யெனரான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈற்குணம்விளங்குன்ற இயல்பையுடையவனே! கடகினாற்‌ 
சூழப்பட்ட இலங்கையின்‌ ௮ரணமைப்பையும்‌, அவ்விலங்கையிலுள்ள நீட்ட 
பொருந்‌ இய ஒலிக்கின்ற வீரக்கழலையணிர்‌ துள்ள இராவணன துவலிமையை 
யும்‌, (வெற்றி) மாலையோடுவிளங்குன்ற சேனைகளின்‌ அளவையும்‌; (அது 
மான ௮ம்குச்செய்‌ துகாட்டிய பராக்ரெமச்செயலின்‌) தன்மையையும்‌ சொல்‌ 
லுவாயென்‌ அ வினாவினான்‌, (இராமபிரான்‌); (௭ - று.) 

இராமபீரான்வினாவிய வினாக்களுக்கு விடையிறுக்கத்தொடங்கெ விமீ 
ஷஹணன்‌ இறுதியில்‌ ஆஞ்சனேயர்செய்த பராச்சரமச்செயலைச்‌ தெரிவித்த 
லால்‌,தன்மை என்பதற்கு-அநுமானின்‌ பராக்கிரமச்செயலின்‌ தன்மை என்று 
கூறப்பட்டது:இனி,தன்மை-சேனைகளின்தன்மை யெனக்‌ கொள்வாருமுளர்‌. 
அதமான்‌ திறத்தைப்பற்றி,இங்கு முதனூலிற்கூ றப்படவில்லை.பி-ம்‌---1 வனை. 
2அரக்கர்‌, தன்‌” யும்‌. *நிரப்புகீ, (௪௭௪) 

௧௬.--கூப்பியகையஷயை விபீஷணன்‌ ௫ர।॥மபிரானது வினவுக்கு 
உகத்காந்சோல்லத்‌ தொடங்குதல்‌. 
எழுதல மிருத்தியென்‌ நீராமனேயினான்‌ 
முழுதுணர்‌ !புலவனை முளரிக கண்ணினான்‌ 
பழு தற வினவிய பொருளைப்‌ 2பண்புறத்‌ 
தொழுதுயர்‌ கையினான்‌ றெரியச்‌ சொல்லினான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராமபிரானுடைய வினாக்கட்கு விடையிறுக்குமாறு விபீஷ 
ணன்‌) எழுந்‌ துநின்‌றவளவில்‌, தாமரை மலர்போன்ற சண்களையுடையவனான 
ஸ்ரீராமன்‌, முழுதுணர்ர்த அதிஒனாயெ அர்தவிபீவணனை, இருர்தே சொல்‌ 
வாயென்று ஏவினனாக,--(அவ்விமீஷணன்‌),-- தொழுவதனால்‌ மேம்பாடமை 
ச்தகையையுடையவனாய்‌ (இராமபிரான்‌) வினாவிய விஷயங்கட்கெல்லாம்‌ தச்ச 
படி குற்றமற விளக்கமாக மறுமொழிகூறலானான்‌; (எ - று,)--விமீஷணன்‌ 
கூறுவதை மேலிற்கவிகளிற்‌ காண்க. பி-ம்‌:--1புலவர்முன்‌, 2பண்‌ பினால்‌, 

௧௭.--இலங்கையினுறிபத்தி, 
நீலையுடை வடவரை குலைய நேர்ந்ததன்‌ 
மலையென விளக்கிய தமனி யப்பெரு 
மலையினை மும்முடி 2வாம்‌கி யேங்குநீர்‌ 
அலைகட லிட்டன னனுமன ரூதையே, 


(இ-ள்‌.) அதுமனது தர்தையாகிய வாயுபகவான்‌, (அழியாது) நிலைத்‌ 
இிருத்தலையுடைய மேருமலையின்‌ கெ ரத்தைச்‌ குலைப்பதாக பிர தஞ்ஞைசெய்‌ த, 
அடர்தமலையின்‌ கெரமாகவிளல்யெ மூன்‌ றுமுடியையொருக்சேசொண்டபொன்‌ 


*ர்ண்டம்‌ டூ.--இலங்கைகேள்விப்படலம்‌ உட 


மயமான பெரிய மலையைப்‌ பறித்து மிச்ககீரைக்கொண்ட அலையுர்‌ தன்மையை 
யுடைய சடலி லிட்டனன்‌; (௭ - று) இதுமுதல்‌ அறுபத்தேழாங்கவிவரை 
யில்‌ ௫௧-கவிகள்‌ விமீஷணன்கூறும்‌ உத்தரத்தைத்‌ தெரிவிப்பன. 

ரேர்ர்‌ து அதன தலை எனப்‌ பிரிக்க, (வடமேருக்குலைய மோதியதன்‌ திகழ்‌ 
முத்தலையார்‌சிகரர்‌ தனைமுறித்‌.து,' “முதிர்‌ திகரமுக்குடுமிக்‌ கோலவரையாம்‌ 
சத”? என்று உத்தரகாண்டத்தில்வருவன இச்செய்யுளிற்‌ காணத்தக்கன , 
அட்தத்திரிகூட மலையில்தானே இந்த இலங்கை யமைர்திருத்தல்பற்றி, திரி 
கூடாசலம்‌ கடலிடையே இங்கு வர்ததற்குச்சாரணத்தை இதனால்‌ தெரிவித்‌ 
தனன. 

அநுமன்தாதை வடவ5ரநலை.॥ சேர்ந்த கதை:--முன்னொருகாலத்‌ 
தில்‌ வாயுதேவனுக்கும்‌ ஆதிசேஷனுக்கும்‌ தமக்குள்‌ யார்‌ பலசாலியென்று 
விவாத முண்டாக,அதனைப்‌ பரீட்டுத்தறியும்பொருட்டு வாயுதேவன்‌ மேருமலை 
யின்சிகரத்தைப்‌ பெயர்த்துத்தள்ளுவதென்றும்‌ ஆதிசேஷன்‌ அதனைப்‌ பெயர 
வொட்டாமற்‌ காத்துக்கொள்‌ வதென்றும்‌ கோட்பாடுஉண்டாடி, அங்கன மே 
இருவரும்‌ தேவர்முதலியோர து முன்னிலையில்‌ தம்தம்வலிமையைச்‌ காட்டத்‌ 
தொடங்கெபோது, ஆதிசேஷன்‌ தன துபெரியஉடம்பினால்‌ மேருவை வளை 
நீது தனதுஆயிரர்‌ தலைகளா லும்‌ மேருமலையின்‌ஆயிரஞ்சிகரங்களையும்‌ கவிந்து 
கொண்டு பெயரவொட்டாமல்‌ வெகுநரேரங்‌ காக்க, பின்பு வாயுதேவன்‌ தன்‌ 
வலிமையால்‌ அம்மலைச்சிகரங்களில்‌ மூன்றைப்‌ பெயர்த்துக்கொண்டுபோய்த்‌ 
தென்திசையில்‌ தள்ளிவிட்டனனென்பது.3 -ம்‌:--1சேர்ச்தன ன்‌. வலியினால்‌. 

௧௮.--இலங்கையினுடையாதிலின்‌ வநணனை, 
ஏழு! தா நியோசனை யகல 3மிட்டகழ்‌ 
ஆழ! நா நியோசனை யாழி மால்வரை 

£ சவா ழியா யுலகனை 5வளைந்த வண்ணமே 
சூழுமா மதிலது சுடர்க்கு மேலசால்‌, 

(இ - ள்‌.) (அர்த இலங்கையின்மதிளானது) ஏழுநூறுயோசனை அகல 
முள்ளது; £€ழ்‌ஆழம்‌ நூறுயோசனையாகும்‌; வாழ்ச்சிபெற்றவனே! சக்கரவாள 
மலையான து இவ்வுலகனை எவ்வண்ணம்‌ வளைந்‌துள்ளதோ, அவ்வண்ணமே 
பெரியமதில்‌ அந்தரகர த்‌ தனைச்‌ சூழ்ந்துள்ள து; அதன்‌ உயரமோ குரியசர்தி 
ரர்முதலிய சுடர்கள்‌ சஞ்சரிக்குமிடத்தினும்‌ மேலாகவுள்ளது; (௭ - று,) 


முன்னிரண்டடிகள்‌-அ௩்த இலங்கையைச்சூழ்ர்துள்ள மதிலின்‌ விஸ்‌இர்‌ 
ணத்தையும்‌, அழ்ர்த தன்மையையும்‌ காட்டு மெனச்‌ கொள்ளுதல்‌, பொரும்‌ 
தும்‌. ஏழுநூறுயோசனையகலம்‌ என்பதற்கு - அவ்விலங்கை ஏழுநாதுயோசனை 
விஸ்‌திர்ணமுள்ளதெனக கூறுவ துமுண்டு. ஏழுஇவுகளாகவுள்ள இர்த உலகத்‌ 
தைச்‌ சக்கரவாள சிரியென்‌ றமலையொன்று வட்ட வடி வாசச்சூழர்‌ தகொண்டுள்‌ 
எதென்பது புராணக்கொள்கை., ப-ம்‌:--1 தூறோசனை மீட்ட, 3ஆதி வாழிய, 
தவளைத்த, (௪௭௧) 


கடும்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௧௯இலெங்கையின்‌ டூயர்திரம்‌ அரண்க முதலியன. 

மருங்குடை வினையமும்‌ பொறியின்‌ மாட்சியும்‌ 

1 இருங்கடி. யரணமுப்‌. பிறவு மெண்ணினால்‌ 

சுருங்கடு 3மெனைப்பல “சொல்லிச்‌ சுற்றிய 

கருங்கட லகழது 3&ருங்‌ காண்டி ரால்‌. 
(இ-ள்‌.)அர்தமதிலினிடத்துள்ள வேலைப்பாடும்‌(நூற்றுவரைக்கொல்லி 
முதலிய) இயர்திரங்களின்‌ மேம்பாடும்‌, (இலங்காபுரியின்‌) மிக்ககாவலாக 
வுள்ள ௮ரண்களும்‌ மற்றுமுள்ளவும்‌ எண்ணினால்‌, (எண்ணமுடியாதவாறு 
மனமே) சுருங்கிவிடும்‌; பலசொல்லியென்‌? (அர்தஇலங்கை தன்னைச்‌) சூழ்ந்‌ 
துள்ள கரியகடலையேஅ௮கழாகக்கொண்டது;இவ்விஷயத்தை நீருங்‌ காணலாம்‌; 
(௭-று.)-—சுருங்கிடும்‌என்ப த ற்கு-எண்‌ ணுபவர்களின்‌ அயுள்நாள்‌ சுருங்குவதல்‌ 
லது; விஷயம்‌ முதலியன சொல்லித்தொலையா எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:---1 அருங்‌. 
2அமையம்‌. 3என்‌. *சொல்லில்‌, 5மீளங்காண்டியால்‌. (௪௮0) 

௨௦ டலங்கையின்‌ வடதிசைவாயில்‌ வீரர்‌. 

வடதிசை வயக்கொளி வாயில்‌ !வைகுவோர்‌ 

இடை யில ரெண்ணீரு சோடி. மென்பரால்‌ 

கடையுக முடிளினிற்‌ கால னென்பழென்‌ 

விடைவரு பாசனைப்‌ பொருவு 2மேனமையோர்‌, 

(இ - ள்‌.) (இலங்காபுரியின்‌) விளங்குகின்ற ஒளியையுடைய வடதிசை 
வாயிலில்‌ (காவலாகத்‌)தங்கியிருப்பவர்‌, (எப்படிப்பட்டகிலையிலும்‌) இடைதல்‌ 
[பின்வாங்குதல்‌] இல்லாதவரான எண்ணத்தச்ச இருகோடியென்னுச்தொசை 
யினராவர்‌; (அவர்களை) யுகாத்தகாலழ்தில்‌ (எல்லாவுயிர்களையும்‌ ஈாசஞ்செய்‌ 
இன்ற) யமனென்று தான்‌ சொல்வது எப்படி? [அச்தயமனும்‌ அவர்கட்கு ஒப்‌ 
பாகான்‌]; விடையின்மேலேறிச்‌ சஞ்சரிப்பவனான உருத்திரனையே ஒப்பாசப்‌ 
பெற்றமேன்மையுடையவர்‌ (அவர்கள்‌); (௪ - ற.)-—இடை-முதனிலைத்தொ 
ழிற்பெயர்‌. எண்ணிருகோடி-பதினாறுகோடியென்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:-_1சாப்‌ 
பவர்‌, 2வெம்மையார்‌, (௪௮௪) 

உச எமேற்றிசைவாயில்‌ விரர்‌, 
மேற்றிசை வாயிலின்‌ வைகும்‌ !வெய்யவர்ககு 
2ஏ ற்றமு முளவவாக்‌ திரண்டு கோடிமேல்‌ 
கூற்றையுங்‌ கட்பொறி குறுகக்‌ காண்பரேல்‌ 
3ஊற்றுறு! குருதியோ டூயிரு முண்குவார்‌, 

(இ - ள்‌.) மேற்திசைவாயிலிலே தங்குகின்ற வெய்யவரின்‌ தொசைக்கு 
இழக்கூறியவர்களின்‌ தொகையிலும்‌ மேலாக இரண்டுகோடி அதிசமாதலும்‌ 
உள்ளன: (அவாகள்‌), யமனையும்‌ (தமது) கண்ணாகிய பொதியினால்‌ ரெறாங்‌ 
கச்‌ காண்பராயின்‌, மேன்மேற்சுரம்‌ துவருதலையுடைய இரத்தத்தோடு (அக்‌ 
கடற்றுவன து) உயிரையும்‌ உண்பார்கள்‌) (எ - று.) 

இச்செய்புளுச்கு--மேற்திசைவாயிலிலே வைகுகின்ற வெய்யவர்க்கு 
(வலத்தினால்‌) மேம்பட்ட. தன்மையுமுண்‌ 6; அலர்க்குத்தொகை இரண்டுகோடி 


அண்டம்‌ ௫. இலங்கைகேள்லிப்படலம்‌ ௨௫௬. 


யாம்‌;(அன்னார)கொல்லுர்தொழிலின்‌ மேம்பட்டவனான கூற்றுவனையும்‌ குரு 
இியோடு உயிருமுண்பா என்று கூறினுமாம்‌.(9-ம்‌:---1வெய்யவர்‌, 2ஏற்றமிலெ 
ண்ணிருகோடியென்பரால்‌, ஏற்றமுமுளரவர்க்ரெண்டுகோடியால்‌. ஊற்றுகு, 
௨௨(கென்றிசைவாயில்‌ வீரர்‌. 

தென்றிசை வாயிலின்‌ வைகுர்‌ தீயவ 

ரென்‌ றவ ரெண்ணிரு கோடி யென்பரால்‌ 

குன்‌ றறம்‌ நெடியவர்‌ கொடுமை கூறியென்‌ 

வன நீறல 3யமனையு 3மாசு மாற்றுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) தெற்குத்திக்குவாயிலிலே (காவலாகத்‌) தங்குன்‌ ற தியவ 
ரென்று பிரசித்திபெற்றவர்‌ எண்ணிருகோடியென்பர்‌: மலையையொத்த பெடி 
யவரான அன்னாரது கொடுமையை யெடுத்‌துக்கூஜி என்னபயன்‌?(அன்னார்‌) 
மிச்சவவிமையையுடைய யமனையும்‌ (அவன து) ஆட்சியை மாந்றுதற்குவல்ல 
வர்‌) (௭ - று,)--1குன்றுறு...கொடுமை, கொன்றயிர்சொள்பவர்‌ வன்மை, 
மனையும்‌. 3வரவுமாற்றினார்‌, (௪௮௩) 

௨௬ --கீழ்த்திசைவாயிலவிரர்‌. 
தட்டி சை வாயிலின்‌ வைகுங்‌ ீழூவ 
ரீட்டமு மெண்ணிரு கோடி. யென்பரால்‌ 
கோட்டி ருக்‌ இசைநிலக்‌ 1சும்பக்‌ குன்றையும்‌ 
தாட்ணெ “பிடித்தகன்‌ நரையி னெற்றுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) இழக்கு 5 இக்குவாயிலிலேதங்குகின்ற கீ ரின்கூட்டமும்‌ எண்‌ 
்‌ ணிருகோடியென்பர்‌) விசாலமான (எட்டுத்‌) திக்கிலும்‌ கிற்றலையுடைய தர்‌ தங்க 
ளையும்‌ மத்தகங்களையும்கொண்ட யானைகளையும்‌ [அஷ்ட திக்கறங்களையும்‌] இர 
ண்டுபாதங்களைப்‌ பிடித்‌ துப்‌ பரந்த தரையிலே மோதுதற்கு உரியவர்‌)(௭-.று.)- 
குன்று-உவமவாகுபெயர்‌. ப-ம்‌:--1கோரச்‌, சுழற்றியே, பிடி த்தவை,(௪௮ ௪) 
௨௪ மேலிடத்து. கீழ்டத்துல்‌ காவலரான வீரர்‌, 
விண்ணிடை விழித்தனர்‌ நிற்கும்‌ வெய்யவர்‌ 

எண்ணிரு கோடியி னிரட்டி யென்பரால்‌ 
மண்ணிடை வானவர்‌ 1வருவ சென்றவர்‌ 
கேண்ணிலர்‌ கரையிலர்‌ கரந்து போயினார்‌. 

(இ - ள்‌.) ஆகாயத்தில்தானே (எதிரிகளை த்‌ தடுக்குமாறு) கண்விழித்தவ 
ராய்கிற்ின்ற கொடியவர்‌, எண்ணிருகோடியின்‌ இரட்டித்த அளவினராவர்‌ 
[முப்பத்‌ நரண்டுகோடியாவர்‌]; பூமியிலே (பகைவரான ) வானவர்‌ வரக்கூடு 
மென்றுபாதுகாப்பவர்‌, இரக்கமற்றவராய்‌ எல்லையற்றவர்‌ மறைந்துள்ளார்‌ 
கள்‌; (௭ - று) கண்‌ - இரக்கம்‌, பி - ம்‌:--1 வருதலின்‌ தியே. 2கண்ணிலி 
கரையிலி, (௪௮௫) 

உரி மதிலின்‌ ழன்னுய பின்னும்‌ பாதுகாப்பவர்‌. 
பிறங்யெ நெடுமதிற்‌ பின்‌.னு முன்னரும்‌ 
உழங்கல !ருண்பத 2முலவை யாதலாற 


௨௫௪ | கம்பராமாயணம்‌ ப யுத்த 


கறங்கெனத்‌ இரிபவர்‌ கணக்கு வேண்டுமேல்‌ 
3அறைந்‌ தள தையிரு நாறு கோடியால்‌, 
ட்‌ (இ - ள்‌.) விளங்குகின்ற நீண்ட மதிலின்‌ பின்புறமும்‌ முன்புறமும்‌ 
கண்முடாதுபா துகாப்பவரும்‌ உண்ணுகின்ற உணவு காற்றாதலால்‌ காற்றாடி 
போலச்சுற்றுபவருமான வரின்‌ தொகை யறியவேண்டுமானால்‌ பத்துதூறுகோ 
டியென்றுசொல்லப்பெற்றுள்ள து; (௪ - று) உணவுக்கேற்றசெயலின ரென 
பார்‌ 'உண்பதமுலவையாதலாற்‌ கறங்கென த்‌ திரிபவர்‌? என்றார்‌. உலவை - 
காற்று, பி-ம்‌:--1உண்ப தும்‌. உலவையாயென, உலாவியாதலின்‌, 3 அறை 
தனர்‌. (௪௮௬) 
௨௬.--மதில்களும்‌ நகர்காப்பாளநம்‌. 
இப்படி மதிலொரு 1 மன்று வேறினி 
லப்பரும்‌ 2பெருமையு முரைக்க 3$வேண்டுமோ 
4 மெய்ப்பெருர்‌ இரு கா காக்கும்‌ வெய்யவர்‌ 
முப்பது கோடியின்‌ மும்மை முற்றினார்‌. 

(இ - ள்‌.) €ழ்க்கூதியலாறு காவலமைந்த மதிள்‌ அ$ரஈகர்க்குமூன்று( உள்‌ 
ளன); இனி, வேறாக(அர்ககர்க்குஅமைர்‌ த)ஒப்பற்ற (பா.துகாவலின்‌)றப்பை 
யும்‌ சொல்லவேண்டுமோ?உண்மையான பெருமைபெற்ற அர்‌ தத்‌ திருகரைக்‌ 
காக்கின்ற வெய்யவர்‌ முப்பதுசோடியின்மும்மடங்கு [தொண்ணூறகோடி | 
யளவு மிச்சவர்‌)(எ-று.)--அசமதில்‌ இடைமதில்‌ புற ௦இில்‌என நகர்க்கு மூன்று 
மதிள்சள்கூ.றப்படுவதை பண்டைத்தமிழ்‌ நூல்களிற்‌ காணலாம்‌. ஒருமதிளுக்கு 
முப்பதுகோடிவிதம்‌ மூன்‌ றுமதிள்‌ களுக்குத்‌ தொண்ணூறுகோடி வீரரென்க. 
19 -ய்‌:_ 1 மூன்‌ றுமெண்ணினில்‌, கூன்‌ றமெண்‌ ணினி. பெருமையை. 3ஒண 
னுமோ. 4வெப்பெமுர்‌. (௪௮௭) 

௨௭ சேமப்படை. 
சிறப்பவன்‌ செய்திடச்‌ செல்ல மெய்தினார்‌ 
அறப்பெரும்‌ பகைஞர்க 1ளளவி லாற்றலர்‌ 
உறப்‌2பெரும்‌ பகைவரி னுதவு முண்மையர்‌ 
இறப்பில ரெண்‌3ணிரு நாறு கோடியே, 

(இ - ள்‌.) (இவர்களல்லாமல்‌) அர்தஇராவணன்‌ சமமானங்களைச்‌ செய்‌' 
இட அதனால்‌ மிச்சவளம்பெற்றவர்களும்‌, அறத்திற்குப்பெரும்பகைஞர்களும்‌ 
அளவிட முடியாதவல்லமைபெற்றவர்களும்‌ பெரும்பகை எ திரிடலருமாயின்‌ 
உண்மையாக [மனப்பூர்வமாக] உதவுபவர்களும்‌ (மன்னவனாணையைக்‌) கட 
வாதவர்களுமான வீரர்‌ பதினாறுநாறுகோடியென்லும்‌௮ளவினர்‌ (அர்ரகரத்‌ 
திற்‌ சேமப்படையாக உள்ளனர்‌); (௭ - று,)--இச்செய்யுள்‌ ஒருபிரதியிற்‌ 
காணப்படவில்லை. பி-ம்‌:--1அளவின்‌. 2தெறும்‌, தரும்‌. 3அவர்க்கேமுவெள்‌ 
ளமே, இவர்க்கேழுவெள்ளமால்‌, (௪௮௮) 

௨௮ கோயிலின்‌ வாயில்காவலர்‌, 
விடட!மல விழியெலும்‌ வெகுளிக்‌ 2கண்ணினர்‌ 
கடனல விமைத்தலு மென்னும்‌ காவலர்‌ 


நூாண்டம்‌ ௫.--இலங்கைகேள்விப்படலம்‌ ௨௫௫ 


வடவரை 3புரைவன கோயில்‌ வாயிலின்‌ 
இடம்வலம்‌ வருபவ 6ரெண்ணெண்‌ கோடி.யால்‌. 

(இ - ள்‌.) (இது) விடமல்ல, சண்விழியே! என்றுசொல்லுமாறு வெகு 
ளிதோன்ற (உச்ரெமாக) விழிச்குங்‌ சண்களையுடையவர்களாட, கண்கொட்டு 
தலும்‌ (சாம்‌ மேற்கொண்டுள்ள காவற்றெொழிற்கு) முறையல என்று கருது 
இன்ற காவல்வீரர்‌ மேருமலையைஒப்பன வாயெ அரண்மனையின்‌ வாயிலிலே 
இடம்வலமாகஉலாவியவண்ணம்‌ (தம்காத்தல்தொழிலைச்‌ செய்து) வருபவர்‌, 
அறுபத்துரா ன்குகோடியளவினராவர்‌;(௭-ற.)-எண்ணெண்கோடி -எண்ணத்‌ 
தச்சஎட்டுக்கோடியுமாம்‌. பி-ம்‌:--1 அனவிழியினர்வெகுளிச்‌, அலவிழியென 
வெருளும்‌, அலவிழியெனும்வெருளும்‌, அலவிழிப்பன வென்னும்‌.3சர்தையர்‌. 
3இமைப்பன. 4மலை. 5புரையுயர்‌,புரைபவன்‌,புரைபவா.6:"ழெண்வெள்ளமால்‌, 

௨௯௮-௫ ராவணனதுபடையின்‌ மொத்தமான சங்கியை, 
1பேயனே னென்பல பிதற்றிப்‌ 2பேர்த்தவன்‌ 
மாயிரு ஞாலத்து வைத்த மாப்படை 
*தேயினு கா3ளெலாக்‌ தேய்க்க வேண்டுவது 
6அயிர வெள்ளமென்‌ 7றறிக்த தாழியாய்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆழியாய்‌! பேய்போன்ற யான்‌ மறுபடியும்மறுபடியும்‌ பல 
வசையாச (அவன த படையளவைப்‌) பிதற்றுவதால்‌ யாது (பயன்‌)! அந்த 
இராவணன்‌ மிசப்பெரியடுப்பூமியிலே வைத்துள்ள பெரியசேனை, உலகுள்ள 
ஈாள்‌அழியினு (தான்‌ ஒழியாமல்‌) அழிச்கவேண்டியவை, ஆயிரம்வெள்ளமெ 
ன்று அறியப்பட்டுள்ள து; (௭ - று.) இச்செய்யுள்‌ “(அன தியும்‌?(௩௦)என்ற 
தன்பின்‌ சிலபிரதிகளி லுள்ளது. ஒருபிரதியில்‌ “(அன தியும்‌?! என்றபாடல்‌ 
சாணப்படவில்லை, பி-...:--1பேயனன்‌. 2பேர்வுறா. 3வாழுமன்னுயிர்‌, *தேய்‌ 
வுறு. 5எல்லாந்தேய., 6ஆயிரம்‌. 7அறைர்த து, அறிவன்‌. (௪௯௦) 

௩௦.--அரண் பனை மன்றிலிலுள்ள வீரர்‌, 
அன்றியு மவனகன்‌ கோயி 1லாய்மணி 
2முன்றிலின்‌ வைகுவார்‌ முறைமை ௯ றிடின்‌ 
3 ஒன்றிய வுலகையு மெடுக்கு மூற்றத்தார்‌ 
குன்றினும்‌ 4 வலியவர்‌ கோடி 5கோடி.யால்‌, 

(இஃள்‌.) அன்றியும்‌, அர்தஇராவணனது அகன்ற அரண்மனையிலே 
ஆய்ர்தமணிசளாலியன்‌ றமுன்‌ திலிலே தங்கிய வீரர்களின்‌ நிலைமையைச்‌ கூறி 
ன்‌,ஒருங்குசேர்க்த உலகத்தையெல்லாம்‌ பெயர்த்தெடுக்கவல்ல வலிமையை 
யுடையவர்‌) மலையினும்‌ தண்மையுள்ளவா;( ௮அவர்களின்தொகை), கோடிகோடி 
யாகும்‌) (௪- று.)--பி-ம்‌:--1 வாயணி, வாய்‌.மனை. 2முன்‌ றிலுண்மா தினர்முறை 
யின்வைகுவார்‌, 3ஒன்‌ திடில்‌, 4ரெடியவர்‌. கோடியே, (௪௯௬௧) 

௩௪ இராவணனது நேர்ழதலியன. 
தோ! பதி னாயிரம்‌ பதுமஞ்‌ செம்முகக்‌ 
கோர்வரை யவற்றினுக்‌ பிட்டி, கால்வயத்து 


௨௫௬ - கம்பராமாயணம்‌. யுத்த 


ஊர்பரி 3யவற்றினுக்‌ ரெட்டி யொட்டகந்‌ 
*தார்வரு புரவியி சனிரட்டி சாலு மே: 

(இ - ள்‌.) (அர்தஇராவணனுக்குத்‌) தேர்கள்‌, பஇினாயிரம்பதுமமாகும்‌) 
செம்புள்ளிசேர்ச்‌ தமுகத்தைச்சொண்ட கரியமலைபோலும்‌ யானைகள்‌, அட்தத்‌ 
தேர்களின்‌தொசையினும்‌ இரட்டி த்ததொகையின வாம்‌; காரல்‌ வலிமையையுடை 
ய [வருந்தாதுவிரைர்தோடுர்தன்மைபெற்ற] மேலேறிச்செல்லவல்ல குதிரை 
கள்‌,அர்‌ தயானைகளின்தொகையினும்‌ இரட்டி தததொகையின வாம்‌; ஒட்டகங்‌ 
கள்‌, ணெடணிமாலைபூண்ட குதிரைகளினும்‌ இரட்டித்து நிரம்பியிருக்கும்‌) 
(எ - து.)--பி-ம்‌:--1பதினாயிரகோடி, பதினாயிரம்பத்‌ து. காரவை, 3உமைத்த 
வற்று4ஏர்வரும்‌. 5பாகஞ்சாலுமால்‌,இரட்டியென்பரால்‌,இரட்டிவெள்ளமால்‌, 
௩௨. கீழ்க்கூறியவற்றின்‌ தொதப்பும்‌, அவவிர 1 வணனதுதுணை வரம்‌. 

இலங்கையி னரணிது படையி னெண்ணிது 
வலங்கையில்‌ வாள்சிவன்‌ கொடுக்க வாங்கிய 
வலங்கலக்‌ தோளவன்‌ றுணைவ ரந்தமில 
1வலங்களும்‌ வரங்களுக்‌ அவத்தின்‌ வாய்த்தவர்‌, 

(இ - ள்‌.) இலங்காககரத்தின்‌ ௮ரண்‌,(கீழ்ச்கூ றிய) இன்ன தன்மையது: 
அவன துசேனையின்‌ அ௮ளவும்‌,(£ழக்கூறிய) இர்தத்தன்மையது; ?௮பெருமான்‌ 
(அருள்கொண்டு) வாளைக்‌ கொடுக்க வலக்கையால்‌ (அதனை) வாங்கிச்கொண் 
டுள்ளவெற்திமாலைகுடிய அழயெதோள்களையுடைய இராவணனுக்குத்‌ துணை 
யாய்நிற்பவர்‌,௭ ல்லையில்லா தவலிமைகளையும்‌ வரங்களையும்‌ (தாம்‌ புறிந்த)தவத்‌ 
தின்பயனாகப்‌ பெற்றவராவர்‌; (௭ - று)_,துணைவர்‌ - சனேகிதர்‌. மேல்‌ அவர்‌ 
தன்மையை விவரிப்பர்‌.பி-ம்‌:--1பெலங்களும்‌... தவத்திற்பெற்றுளார்‌. (௪௧௩) 

கீழ்‌ *அந்தமில்வல8களும்வா ங்களும்‌ தவத்தின்வாய்த்தவர்‌' என்று 
கூறியவரை இதுமுதல்‌ விளக்குகின்றான்‌: அவர்சளுள்‌ ' ல 

ந ௩.-அகம்பன்‌. 
வேறு. 

உகம்பல்‌ காலமுர்‌ தவஞ்செய்து பெருவா முடையான்‌ 

சுகம்பல்‌ போரலால்‌ வேறிலன்‌ !பொருபடைத்‌ தொகையான்‌ 

நகம்ப லென்‌ நீவை “யில்லதோர்‌ நரசீங்க மனையான்‌ 

௮.கம்ப னென்றுள னலைகடல்‌ 3பருகவு 4மமைவான, 

(இ-ள்‌.) பலயுசகாலர்‌ தவம்புரிர்‌ து பெருவரம்பெற்றவனும்‌, பலபோர்த்‌ 
தொழிலேயன்றி இன்பச்‌ தரு்தொழிலாச வேறு எதனையும்‌ கொள்ளாதவ 
லும்‌,போர்செய்யவல்லபடைத்தொகு தியையுடையவனும்‌, ஈகம்‌ வக்ரதர்தம்‌ 
பல்‌ என்ற இவைகளைப்‌ பெற்றிராததோர்‌ ஈரசிங்கமூர்த்தியையொத்தவனுமா 
இய ௮சம்பனென்றுஒருவன்‌ உளன்‌);(அவன்‌:)அலை?ன்‌ றகடலைப்பருகவேண்டு 
மென்றாலும்‌ பருகவுமவல்லவன்‌; (௭ - று.) பி-ம்‌--1பெரும்படை, 2இலாத 

தோர்‌. 3குடி.ச்சவும்‌, *வல்லான்‌, ஆவான்‌. (௫௯௫௪) 


தண்டம்‌ ௫.---இலங்கைகேள்லிப்படலம்‌ . ௨௫௭ 


௩௪௮ நிகும்பன்‌, 

பொருப்பை மீஇடும்‌ 1புரவியும்‌ பூட்கையுர்‌ தேரும்‌ 

உருப்ப விர்படை யொன்பது கோடியு முடையான்‌ 

2சருப்பெய்‌ வானிடைச்‌ இனக*டொய்‌ கடாய்வந்து செறுத்த 

நெருப்பை வென்றவ எிகும்பனென்‌ நுளனொரு கெடியோன்‌, 

(இ - ள்‌.) மலையையும்‌ மேலிட்செசெல்லும்‌ குதிரைப்படையும்‌, யானைப்‌ 
படையும்‌, தேர்ப்படையும்‌ கோபத்தைவெளிப்படுத்‌ தூற வில்லையேர்‌ திய 
பதாதிப்படையும்‌ சேர்ந்‌ து ஒன்பதுகோடியளவுடையவனும்‌, போர்புரிகன்ற 
வானத்திலே செத்தைக்கொண்ட ஆட்கெடொயைக்‌ கடாவிவர்‌ து எதிரிட்ட 
அக்னிதேவனை வென்றவனுமான, நிகும்பனென்‌ று பேர்பூண்ட பெருமை 
பெற்ற வீரனொருவனுளன்‌; (௪ - று,)_கும்பநிகும்பரென்பவர்‌ - கும்பகர்‌ 
ணனது புதல்வ ரென்று ஸ்ரீவான்மீகத்தால்‌ தெரிஏன்ற து, நிகும்பனென்று 
வேறொரு அரக்கனும்‌ உண்சென்றும்‌ இராவணனுக்கு மாமன்முறையாகுபவ 
னென்றும்‌ கூறுனெறனர்‌.பூட்சை புழைக்கை:தொளையுள்ளகையையுடைய 
தென யானைக்குக்‌ காரணக்குறி, டொய்‌ - யாட்டுச்சடா. கடாய்‌ - “கடாவு? 
என்ற பகுதியினடியாப்பிறர்த இறர்தசாலவினையெச்சம்‌, பி-ம்‌:--1பூட்சை 
யும்‌ புரவியும்‌, புழைக்கையும்‌ புரவியும்‌, செருப்பை. 3கடாய்‌. (௪௯௫) 

கர. தம்பன்‌. 

தம்பி யிட்டமு மிர மும்‌ புரலியுக்‌ தொடர்ந்த 

2அம்பொன்‌ 3மாப்படை யையிரு கோடி கொண்‌ டமைந்கான்‌ 

செம்பொ “னாட்டுள 5சித்தரைச்‌ சிறையிடை வைத்தான்‌ 

கும்ப னென்றள லாழிவெங்‌ 6க௫ரினுங்‌ கொடி.யான்‌. 

(இ-ள்‌.) யானைக்கூட்டமும்‌ இரதமும்‌ குதிரையும்‌ சேர்ந்த அழயெ 
பொன்போலருமையான ஏிறர் தசைனியங்கள்‌ பத்‌ துக்கோடிகொண்டு பொரு 
ர்‌ தியிருப்பவனு 5, செம்பொன்காடாகியதேவலோக 3 திலுள்ள சித்தரென்னுர்‌ 
தேவசாதியாரை* சிறையிலேவைத்தவனு மாகிய கும்பனென்று ஒருதுணை 
வன்‌, உள்ளான்‌: (அவன்‌) யுகாந்தகாலத்துத்தோன்‌ றுின்ற உஷ்ணரெண 
னான குரியனைக்காட்டிலும்‌ கொடியவன்‌; (௭ - இ.) இச்செய்யுள்‌ அச்சிட்ட 
பிரதிகளிலும்‌ லெ ஏட்டுப்பிர இிகளிலும்‌ *உசம்பல்‌!! (௩௩) என்ற செய்யுளின்‌ 
முன்‌ உள்ள து.பி-ம்‌:--1புரவியுமிரதமும்‌. 3வன்‌. 3வாட்படை, 4சாட்டிடை, சா 
ட்டுளர்‌, 5சத்திரச்சிறையினில்‌. காற்றிலும்‌. (௪௧௬) 

௩ ௬.--மகோதான்‌. 

பேயை யாளியை யானையைக்‌ கழுதையைப்‌ பிணித்த 

ஆய தேர்ப்படை யையிரு கோடி கொண்‌ 3டமைந்தான்‌ 

தாயை யாயினுஞ்‌ 2சலித்திடு வஞ்சனை "தவிரா 

மாயை யானுளன்‌ மகோதா னென்றொரு மறவோன்‌, 

(இ-ள்‌.) (அன்றியும்‌), பேயையும்‌ யானியையும்‌ யானையையும்‌ (கோ 
வே று) கழுதையையும்‌ பூட்டினவாகயெ தேர்ச்சேனை பத்துக்கோடி பொருக்தி 
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யிறாக்கப்பெற்றவனும்‌, தாயானாலும்‌அவளையும்‌ கலங்கச்செய்யவல்ல வஞ்ச 

னைத்தன்மை நீங்காத மாயையையுடையவனுமா௫, மகோதரனென்று பேர்‌ 

பூண்ட பராச்ரமசாலி யொருவலுளன்‌; (எ-று.)--யாளியென்பது - சிக்கும்‌ 

போன்ற முகமும்‌ யானைபோல்‌ துதிக்சையுமுடைய மிருகவிசேடமென்பர்‌, 

பி-ம்‌:---1பிணித்த து.3௮மைர்‌ த செலித்‌ இடின்‌,சலத்‌தினில்‌, 4தவிரான்‌ (௫௯௭) 
௩௭யஜ்ஏஹா. 

1குன்றில்‌ வாழ்பவர்‌ கோடிநா லைந்தினுக்‌ கிறைவன்‌ 

இன்று ளார்‌2பினை நாளையி லாரென வெயிற்றால்‌ 

இன்று ளானெடும்‌ பன்முறை தேவசைச்‌ செருவின்‌ 

வென்று ளானுளன்‌ வேள்வியின்‌ பகைஞனோர்‌ வெய்யோன்‌, 

(இ - ள்‌.) (அல்லாமலும்‌), குன்றிலேவாழ்பவரான இருபஅகோடிவீரர்க்‌ 
குத்தலைவனும்‌, இன்றைக்குஉள்ளவர்‌ பின்னர்‌ நாளைக்கு இல்லையென்ற வச 
னம்‌ வழலம்குமாறு(தன்‌)பற்களினால்‌(தன்கண்ணெதிரிற்பட்ட பிராணிகளை த) 
இன்பவனும்‌, மிச்சபலதடவைகளிலே தேவர்களைப்‌ போரில்‌ வென்‌ றுள்ளவனு 
மான யஜ்ஞஹா என்னும்‌ பேர்பூண்ட ஒருகொடியவன்‌ உள்ளான்‌; (௭ - று,) 

இன்றைக்கு இருப்பவர்‌ நாளைக்குஇல்லை யென்ற வசனம்‌ இவனுடைய 
செய்கையால்‌ நாடோறும்‌ கண்கூடாகக்‌ சாணும்படியாயிம்‌ றென்ச. பழ 
மொழியை யமைத்துக்கூறியது - உலகவழக்தரவிற்சியணியாம்‌. பி-ம்‌:-- 
1குன்றின்‌ வாழ்பவன்‌. 2தமை, தம்மை, 3தேவரைப்பன்முழைச்‌, (2௬௮) 

௩௮.--தரியசத்துரு, 

மண்ணு ளாரையும்‌ !வானிலுள்‌ ளாரையும்‌ வகுத்தால்‌ 

உண்ணு நாளொரு நாளினென்‌ றொளிர்படைத்‌ தானை 

எண்ணி னாலிரு கோடிய னெரியஞ்ச “விழிக்கும்‌ 

கண்ணி னானுளன்‌ சூரியன்‌ பகையென்றோர்‌ கமலான்‌. 

(இ-ள்‌.) (மற்றும்‌), இவ்வுலகலுள்ளாரையும்‌ வானிலுள்ளாரையும்‌ வசை 
ப்படுத்தி வைத்தால்‌ (அவ்‌ வெல்லோரையும்‌) உண்ணுடன்ற நாள்‌ ஒருகாளி 
லேயாகு மென்று சொல்லுமாறு விஎங்குகன்‌.॥ படைச்சலத்தோடுகூடி.பசே 
னைகளைக்‌ சணக௫ிட்டுப்பார்க்குமிடத் து, இரண்டுகோடிகளைக்‌ கொண்டவ 
லும்‌ நெருப்பும்‌ அஞ்சும்படி (உக்கிரமாக) விழித்துப்பார்க்னெற கண்ணுள்ள 
வனுமான சூரியசத்துரு என்னும்பெயர்பூண்ட லீரச்சழலையணிர்‌ தவனொரு ச்‌ 
தன்‌ இருக்கின்றான்‌; (௭-ற.)-— எண்ணின்‌ நாலீருகோடி என்றும்பிரிக்சலாம்‌, 
பீ - ம்‌:-1வானுளார்தமமையும்‌, நோளினின்றுழறருபசியன்‌, நாளெனவுழ 
தரும்பசியான்‌, 3கோடிய, 4எரியும்‌, 5கண்ணுளான்‌. 0என்ற, (௪௯௯) 

௩௯.--மகாபார்சு வன்‌. 

மேவருச்‌ தக்க முனிவருர்‌ இசைமுகன்‌ முதலா 

மூவரும்‌ பக்க கோக்கியே மொழிதா முனிவான்‌ 

தாவரும்‌ பக்க மெண்ணிரு 3கோடியின்‌ றலைவன்‌ 

மாபெரும்‌ பக்க னென் றுளன்‌ 3 குன்றினும்‌ வலியான்‌. 


காண்டம்‌ ௫.---இலங்கைகேள்லிப்படலம்‌ 2.௫௯ 

(இ-ள்‌) (பின்னும்‌), தேவர்களும்‌ தகுதிபெற்றமுனிவரும்‌ பிரமன்‌ 
முதலாகிய திரிமூர்த்திகளும்‌ பச்சம்பார்த்துப்பேசுமாறு பெருங்கோபம்‌ 
கொள்பவனும்‌, தாவிவருநின்ற தன்பக்கத்தைச்சார்ர்தசேனை எண்ணிரு 
கோடிக்குத்‌ தலைவனுமான குன்தினும்வலிமைபெற்ற மசாபார்சுவனென்று 
ஒருத்தன்‌ உள்ளான்‌; (௭ - று,) 

பச்சம்‌-பச்ச த்தைச்சார்ர்தவரான சேனைவீரரைக்காட்டிற்ற: இலக்கணை, 
திரிமூர்த்திகள்‌ இர்‌ தமகாபார்சுவனைப்பற்றிப்‌ பேசக்கருஇனொராயினும்‌ (இவன்‌ 
பக்கத்தில்‌ எங்கே வர்‌ துவிடுசறானோ?? என்று அஞ்சிப்‌ பக்கம்பார்த்துப்‌ 
பேசுமாறு கோபம்மிக்கிருச்சப்பெற்றவனென்பது, “திசைமுகன்முதலாமூவ 
ரும்பக்கரோக்கியேமொழிதர முனிவான்‌! என்பதன்‌ கருத்து. பி-ம்‌:-- 
1சோச்கியோர்‌, கோடியென்‌. 3வாளரியனையான்‌, (௫௦௦) 

க௦வச்சீரதம்ஷ்டீரன்‌. 

1உச்சி ரத்தெரி கதிரென வருத்தெரி முகத்தன்‌ 

நச்சி ரப்படை நாலிரு கோடிக்கு காதன்‌ 

முச்சி ரத்தயில்‌ தலைவற்கும்‌ 2வெலற்கரு 3மொய்ம்பன்‌ 

வச்சி ரத்தெயிற்‌ றவ*னுளன்‌ கூற்றுவன்‌ மாற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (மற்றும்‌), தலையின்மேற்புறத்தி?ல ஒளிவிளங்குகின்ற சூரி 
யன்போன்று சினந்து சுவாலிச்கின்ற முகத்தையுடையவனும்‌, மிகவும்மேன்‌ 
மைபெற்ற எட்டுக்கோடிச்சேனைக்குத்தலைவனும்‌, கூன்‌ றுதலையையுடையகுல 
ப்படையையேர்‌ திய தலைவனான சிவபெருமானுக்கும்‌ வெல்லுதற்குமுடியா த 
வலிபையையுடையவனுமாடி, யமனுக்குப்பசையாயிருப்பவனான வச்சிர தம்ஷ்‌ 
ட்ரனென்று ஒருவனுளன்‌; (எ - று) 

'உச்சிரம்‌ - தலையின்மேற்புறம்‌, உகரச்சுட்டு மேலிட த்தையும்குறிக்குமாத 
லால்‌, உசசித்துஎன்பதற்கு - இவ்வர றபொருள்கொள்ளப்பட்ட து, 5-உயர்‌ 
வுப்பொருள்குறிப்பதோரிடைச்சொலென்பர்‌ ஈச்சினார்க்சியர்‌: ரெமென்ற 
சொல்லும்‌ - இலக்கணையால்‌, உயர்வுப்பொருளைத்தரும்‌: ஆகவே, ஈச்௫ரம்‌ 
என்‌. றதொடர்‌-மிக்சமேம்பாடு என்ற பொருளைச்‌ காட்டிற்று, எரிமுகத்தன்‌ அச்‌ 
சிரப்படையெனப்‌ பிரிப்பது மோனை த்தொடைக்கு ஏலா து. பீ - ம்‌:--1உ௪9 
ரத்தெறி, உச்சிரத்தது. 2விலக்கரு. முனைவன்‌. என்றொர்கூற்றிற்கும்வவி 
யான்‌, உளன...கூற்றுக்குமாநீறா. (௫௦௧) 

௪௧--—பிசாசன்‌. 

அசஞ்ச லப்படை யையிரு கோடிய 1னமரின்‌ 

வசஞ்2செ யாதவன்‌ 3தானன்றிப்‌ பிறரிலா வலியான்‌ 

*இசைந்த வெஞ்சமத்‌ இயக்கசை வேரொடு முன்னாட்‌ 

5பிசைக்து 6மோஃ கவன்‌ பிசாசனென்‌ றுளலனெொரு பித்தன்‌, 

(இ - ள்‌.) (மேலும்‌), (போரிற்‌) சஞ்சலத்தையடையாத [பின்வாம்‌ 
காதுபொருகன்ற] பத்துக்கோடிச்சேனைக்குத்தலைவனும்‌, போரில்‌ (எவரா 
லும்‌) வசஞ்செய்ய [வெல்ல] ப்பெறாதவனும்‌, தானன்‌ தி (வலியாரென்றுசொ 
ல்லப்‌) பிறரைப்‌ பெறாத (பெரு) வலிமைபடை த்தவலும்‌, சோர்‌, கொடும்போ 
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௧௦ கம்பராமாயணம்‌ * யூத்த 


ரில்‌ இயச்கரை வேரோடும்‌ மூன்னாளிற்‌ பிசைர்‌ துமோர்தவனுமான பிசாச 
னென்னும்பேரைக்கொண்ட (பொருதொழிலீற்‌) பித்‌ தச்கொண்டவன்‌, ஒரு 
வன்‌ உள்ளான்‌;(எ-ற.)-வலியலரைச்கணக்கெடும்போ து இவனொருவனை வலி 
யவனென்றுகணகூட்டாற்‌ பிறகு இரண்டாவனாச மற்றொரு வலியவனைச்‌ 
கணக்கெ இவனைப்போன்ற வலியவ ரில்லே்யென்பது, “தானன் திப்பிற 
ரிலாவலியான்‌? என்பதன்பொருள்‌. 14 -ம:-1மலரின்‌. 2செயா தவர்‌. 3 தான 
ன்‌ திப்பிறிதிலா,தளர்க்திடவளர்‌ திடும்‌. 1இசைஞ்ச. பிசைஞ்சு, 6போர்‌ தவன்‌. 
கற நதுர்ழநன்‌. 

சில்லி மாப்பெரும்‌ 1 தரொடுங்‌ கரிபரி 38றந்த 

வில்லின்‌ மாப்படை யேழிரு கோடிக்கு வேந்தன்‌ 

3கல்லின்‌ மாப்படி. கலக்குவான்‌ கன லெனக்‌ காந்திச்‌ 

சொல்லு 5ம ாற்றத்தன அன்முக னென்றறக்‌ துறந்தோன்‌, 

(இ- ள்‌.) (பின்னரும்‌) சச்சரங்களைக்கொண்ட பெரியஇரதங்களுடனே 
யானைகளும்‌ குதிரைகளும்‌ நெந்தவில்வீரப்படைகளுமாகிய ஏழிருகோடிச 
சேனைக்குத்தலைவனும்‌, மலையோடகெடியபெரியபூமியை நிலைகுலையச்செய்பவ 
னும்‌, (சினத்தினாற்‌) சனல்போலக்‌ காம்‌ இப்பேசுகன்ற பேச்சையுடையவனு 
மாகிய அறத்தைக்கைவிட்ட துன்முகனென்பவன்‌ (ஒருவனுளன்‌) (எ-று )-- 
பி-ம்‌:-1தேர்சரிபரியொடும்‌. செதிர்த, கல்லி, கல்லு, 4கடலென, கடலி 
னை. 5மாற்றிலன்‌, ஆற்றலின்‌, ஆற்றலன்‌, (௫௦௩) 

௩ விரபாட்சன்‌. 
இலங்கை 1நாட்டன்ன வெறிகடற்‌ ரிளிடை யுறையும்‌ 
2அலங்கல்‌ வேற்படை யையி.ஈ கோடிக்கு மரசன்‌ 
3வலங்கொள்‌ வாட்டொழில்‌ விஞ்சையர்‌ பெரும்புகழ்‌ மறைத்தான்‌ 
விலங்கு *காட்டவ னென்றுளன்‌ வெயிலுக விமிப்பான்‌, 

(இ - ள்‌.) (அன்தியும்‌, அந்த) அலைமோதுகன்ற கடலிடையிலுள்ள 
திவா இலங்கைநாட்டிலே வாழ்கின்ற (வெற்றி)மாலைகுடிய வேலாயுத 
மேர்திய சேனைகள்‌ பத்துக்கோடிக்குத்‌ தலைவனும்‌, வெற்றியைக்கொண்ட 
வாட்போர்த்தொழிலில்வல்ல வித்தியாதர (ரைவென்று ௮வ)ருடையமிக்ச 
புகழை மறைத்தவனும்‌, வெயில்போன்‌ றஒளி வெளிப்பமொறு (உக்ரெமாக) 
விழிப்பவனுமான விரூபாட்சனென்‌ றஒருவன்‌உள்ளான்‌: (௭ - று.)--விலக்கு 
தல்‌ - இயற்கையுருவம்மாறுபடுதல்‌: அகவே, விலங்குகாட்டவனென்தது - 
விரூபாட்சனைக்‌ காட்டிற்று, இலங்சைகாட்டன்‌ ஏ வெறிசடற்றிவிடைஎன்ப 
தற்கு - இலங்கைநாட்டையொத்த எறிகடலினிடையிலேயுள்ள திவில்‌என்று 
மாம்‌. பி-ம்‌:--1சாட்டினன்‌. 2அலங்கை, 3வலங்கள்‌ வாட்பொர, 1ராட்டத் தன்‌. 

தம நாமிராட்சன்‌. 

நாம நாட்டிய !சவமெனி னாளென்று மெ ரவர்‌ 

ஈம நாட்டிடை 3யிடாமற்றன்‌ னெயிற்றிடை யிடுவான்‌ 

தாம நாட்டிய கொடிப்படைப்‌ பதமத்தின்‌ றலைவன்‌ 

தூம* நாட்டவ னென்றுளன்‌ றேவரைத்‌ 5துரந்தான்‌, 


காண்டம்‌ ௫.-- இலங்கைகேள்விப்படலம்‌ ௬்க்‌ 


(இ-ள்‌.) (மேலும்‌),எல்லாநாளிலும்‌ சவமென்‌ றபேரிடப்பட்டபொருள்‌ 
என்றால்‌(அர்தப்பொருளையெல்லாம்‌) ஒருவர்‌ மயானபூமியிலே இடாமல்‌ தன்‌ 
பற்களினிடையே இடுபவனும்‌, வெற்றிமாலைநாட்டிய துவசமேர்‌ திய பதும 
மென்ற எண்ணைக்கொண்ட சேனைக்குத்தலைவனுமாகித்‌ தூமிராட்சனென்ற 
பேர்பெற்று(ஒருவன்‌ ) உள்ளான்‌!:( அவன்‌ தேவர்களை யோட்டியவன்‌; (எ-று ) 
_பிணம்பிடுங்‌ச என்று கருணையற்றவனைச்‌ சொல்லும்‌ வழக்கு முதலடியில்‌ 
அறியத்தக்கது. இச்செய்யுள்‌. ஒருபிரதியில்‌ (போரின்மத்தனு ம்‌ என்றஅடுத்த 
செய்யுளின்பின்‌ காணப்படுன் றது. (3-ம்‌!--! சவமெலாம்‌,சவமெரி. கோடொ 
தும்‌, 3இடாவணம்‌. “௩ாட்டத்தன்‌, 5தொலைத்தான. (௫௫) 

“ர -- ரணமஸ்தன்புதவியோர்‌. 

[போரின்‌ மத்தனும்‌ 3பாருவய மத்தனும்‌ *பூலவர்‌ 

நீரின்‌ மமத்தன்ன *பெருமையர்‌ 5நெடுங்கடற்‌ படையார்‌ 

ஆரு மத்தனை வலிபுடை யாரிலை 9யமரிற்‌ 

பேரு மத்த்னை 10யெத்தனை யலக மும்‌ பெரியோய்‌, 

(இ-ள்‌,) (மற்றும்‌) ரணமம்தனும்‌ போர்செய்யவல்ல வயமத்தனும்‌ 
தேவர்கள்‌ பாற்கடலைச்சடையுமாறுசே்ச் த மந்தரமலையென்றமத்‌ துப்‌ போன்ற 
பெருமை பொரும்‌ தியவர்‌: பரந்த கடல்போன்ற சேனையையுடையவர்‌; பெரி 
யோனே! போரில்‌ அவர வ்வளவு வலியுடையார்‌ யாவரும்‌ இல்லை; (அவ்வீரரால்‌) 
எத்தனைஉலகம்‌உண்டோ அததனையுலகமும்‌ நிலைகுலையும்‌; (௭ - று.)--வய- 
வலியுமாம்‌. £ர்‌-இலக்கணையால்‌, கடலையுணர்த்தித்று. பி - ம்‌: 1போருள்‌, 
மத்தெனும்‌. 3போருக்கு, பொருவரு. !இருவர்‌, உலவா,புலவா. 5நேரின்‌, 6மத்‌ 
தெனும்‌, மத்தனும்‌. "பெருமையன்‌. 8ரெடும்படைத்தலைவர்‌. அவரால்‌, 10எத்‌ 
தனையுலகெலாம்‌, உலகமும்வானமும்‌, (௫௦௬) 

௪௬ --டஇதுவும்‌ அ நடி கவியும்‌ ஈஈதோடர்‌: இர வண்னுடைய 

மே பைதிமான பிரதத்தனைப்பற்றிக்‌ கூறு... 
இன்ன கன்மைய செத்‌ சனை 1யாயிர ரென்கேன்‌ ' 
அன்ன வன்பெருச்‌ துணைவரா யமர்த்தொழிற்‌ கமைந்தார்‌ 
சொன்ன 2சொன்னவா படைத்‌“ அணை யிரட்டியின்‌ ரறொகையான 
3பின்னை *யெண்ணுவான்‌ பிரகத்த னென்‌ றொரு பித்தன்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ச்தஇமாவணனுக்குப்‌ பெருச்து ணவராகிப்‌ போர்த்தொழிலி 
லமைர தவர்‌ இப்படிப்பட்ட தன்மையுடையவர்‌ ௪ த்தனையாயிரல்ரென்று கணக 
இட்டுச்‌ சொல்லவல்லேன்‌?[மிசகப்பலரென்‌ றபடி ]; (இவர்க்குப்‌) பின்னும்‌ மதிப்‌ 
புடன்கூறத்தக்கவன்‌, கீழமிகுதியாகச்சொல்லப்பட்ட வாறாகவுள்ள அந்தப்‌ 
படைத்‌ துணையின்‌ இரட்டிப்பானபடைத்தொகையையுடைய வனாகிப்‌ பிரகத்த 
னென்றுசொல்லப்படுகன்ற போர்ப்பித்‌ துக்கொண்ட வன ,-- (எ-று. சேனை 
காவலன்‌ என அுடுத்தசெய்யு சில்முடி யும்‌. வ சொன்னவர்‌ என்றும்‌ படிக்கலாம்‌. 
பி-ம்‌:--1அயிரம்‌, 3 துணைச்சிரட்டி, தொசைக்திரட்டி. 3பின்னர்‌, 4எண்ணுவர்‌, 


5௬, கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௪௭. சேனை காவல னிர்திரன்‌ சிந்துச்‌ சென்னி 
யானை கால்குலைக்‌ காழியோ ரேழும்விட்‌ டகல 
ஏனை வானவ ரிருக்கைவிட்‌ 1டிரியலுற்‌ றலையச்‌ 
சோனை மாரியிற்‌ சுடுகணை பலமுறை 2துரந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) (அர்தஇராவணன து)சேனைத் தலைவன்‌; (அவன்‌), சர்‌. துரமப்‌ 
பிய மத்தகத்தையுடைய இர்‌ திரனது ஐராவதமென்னும்யானை லலிகுலைந்து 
ஏழுசமுத்திரத்தையுடைய இவ்வகலிடத்தைவிட்‌ அப்பா ற்செல்லவும்‌; மற்‌ 
றுமுள்ளவானவர்‌ தம்மிருப்பிட த்தைவிட்டுகிலைகுலைர்‌ து அலைய்வும்‌, விடாப்‌ 
பெருமழைபோலச்‌ சுடுக்தன்மையுள்ள அம்புகளைப்‌ பலமுறை எய்தான்‌) 
(எ - று.)--யானைச்சென்னியில்‌ அலங்காரமாகச சிந்தும்‌ அப்புவ ரென்க, 
பி-ம்‌:--1உலைதலுற்திரிய, இரியல்போயுலைய. 3சொரிர்‌ தான்‌, (௫௦௮) 

குகம்பார்ணன்‌, 

தம்பி முற்பகற்‌ சந்திரர்‌ நால்வரிற்‌ ரயங்கும்‌ 

கும்ப 3மாக்கரிக்‌ கோடிரு கைகளாற்‌ 3கழற்றீச்‌ 

செம்பொன்‌ மால்வரை மதம்பட்ட தாமெனக்‌ இரிஈ்தான்‌ 

கும்ப கன்னனென்‌ அளன்பண்டு தேவரைக்‌ குமைத்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) மத்தசத்தைக்கொண்ட பெரிய (ஐராவதமென்னும்‌) யானையின்‌ 
பிளவுபட்டுத்தோன்றுதலையுடைய சந்திரர்நால்வர்க்குஒப்பாக விளங்குகின்ற 
தந்தங்களை இரண்டுசையாலும்‌ (வேரோடு) முன்னேபிடுங்‌? (ப்பின்‌) செம்‌ 
பொன்மயமான பெரியமலையொன் று மதம்பொருக்தித்‌ தரிவதுபோலுமென ச 
சொல்லுமா று(செருக்குடன்‌) திரி தவனாய்‌, முன்புதேவரைக்‌ குமைத்தவனான 
கும்பகர்ணனென்று (இராவணனுக்குத்‌) தம்பியொறாவன்‌ உளன்‌; (எ-று) 
பகல்‌ - பிளவுபடுதல்‌. 13 - ம்‌:-1சம்பம்‌. 3மால்‌, வாங்கி, (௫௦௯) 

௪ர.டுந்திரதித்து. 

கோளி ரண்டை.யுங்‌ கொடுஞ்சிறை வைத்தவக்‌ குமரன்‌ 

மூளும்‌ வெஞ்ரனத்‌ இர்‌ இர சத்தென 1மொழிவர்‌ 

ஆளு மிக்திரற்‌ கன்னவன்‌ பிணித்ததற்‌ பின்னை 

2தாளு மார்பிலும்‌ தோளினு முள3வினக்‌ தழும்பு, 

(இ-ள்‌.) (சூரியன்‌ சர்திரன்‌ என்ற) இரண்டுகிரகங்களையும்‌ கொடிய 
சிறையில்வைத்த அர்த (இராவணனது) குமாரன்‌, மேன்மேல்தோன்றுன்ற 
வெவ்விய சீற்றத்தையுடைய இகந்திரரித்பென்று சொல்வார்‌; அவ்விந்‌ இரசித்‌ த 
(அவ்விர்‌ திரனைச்சிறையிலிடுமாறு) கட்டியபிறகு, (மூவுலகத்தையும்‌) ஆட்சி 
புரிகின்ற அவ்விர்‌ நரனுக்குப்‌ பாதங்களிலும்‌ மார்பிலும்‌ தோள்களிலும்‌ இன்‌ 
னும்‌ கட்டிய தழும்பு உள்ளன; (எ - று,)--பீ -ம்‌:--1மொழிவான்‌. தோளி 
லும்முள, 3இனும்‌. (௫௧௦) 

௫௦--அதிகாயன்‌, 

தனனை யுந்தெறுக்‌ 1சுருமமென்‌ நிறைமனம்‌ தோழான்‌ 

முன்ன வன்றரப்‌ பெழ்நதோர்‌ முழுவலிச்‌ €லையான்‌ 


காண்டம்‌ ௫ூ.---இலங்கைகேள்விப்படலம்‌ ௨௬௩ 


அன்ன வனறனக கிளையவ னப்பெய *ரொழித்தான்‌ 

பின்னொ ரிர்திர னிலாமையிற்‌ பேரஇ காயன்‌, 

(இ - ள்‌.) (தான்‌ தருமத்துக்குமாறாக ஈடர்தால்‌) தன்னையும்‌ அர்தஅ றக்‌ 
கடவுள்‌ அழிக்குமென்‌ று சிதிதும்‌ மனமிரங்காதவனும்‌ [கூசாது அறத்திற்கு 
மாருனதொழிலைச்செய்பவலும்‌], பிதாமகக்கடவுள்‌ தரப்பெற்றதா டிய நிறை 
ந்த வலிமையையுடைய வில்லைக்‌ கொண்டவனும்‌, அர்தஇர்திரசி த்துக்கு இளை 
யவனும்‌, பின்னும்‌ஒருஇர்‌ தரன்‌ இல்லாமையினாலே (இர்திரரித்துஎன்‌ ற) அப்‌ 
பெயரை(க்‌ தான்பெரு து) மீங்கப்பெற்றவனுமானஎன்‌, அதிகாயனென்‌ பவன்‌, 

இர்‌ திரசிக்துப்போலவே இர்‌ இரனைச்சயிக்கும்‌ பேராற்றல்படைத்தவன்‌, 
அவன துதம்பியாகிய இகத அதிகாயனுமென்பது . £பின்னொரிர்‌ தரனிலாமை 
யிலப்பெயரொழித்தான்‌? என்பதன்‌ கருத்து: சொல்லவேண்டிய பொருளை 
சேரேசொல்லாமல்‌ வேறுவசையாகச்சொன்ன து-பிறிதினவிர்சியணி.பி-ம்‌:- 
1தருமமன்று. 3தாழின்‌: *முன்னரன்‌. 4ஓழிர் தான்‌. (டு௪௧) 
௫௧---$ேதவாந்தக நராந்தக திரிசராக்களேன்னும்‌ இராவணன்புதல்வர்‌. 

தேவ ராந்தக னராந்தகன்‌ றிரிரிரா வென்னும்‌ 

மூவ ராந்தகை முசல்யரார்‌ தலைவரு முனையிற்‌ 

போவ ராக்தகை யழிவ ராமெனக்‌ தனி்பொருவார்‌ 

அவ ராந்தகை யிராவணற்‌ கரும்பெறற்‌ புதல்வர்‌. 

(இ - ள்‌.) தேவாந்தகன்‌ ஈராந்தகன்‌ திரிரரொஎன்னும்‌ மூவர்‌, “பெருமை 
பெற்ற திரிமூர்த்தியரும்‌ போரிலெதிரிட்டுப்‌ போவாராயின்‌ ( தமது) வலிமைக்‌ 
குணம்‌ அழிபவ ராகுவர்‌'என்று சொல்லுமாறு தனித்தனிப்பொருபவராவர்‌; 
(அன்னார்‌), பெருமைக்குணமுடையவனான இராவணனுக்குப்‌ பெறுதற்கு 
அரியபுதல்வர்‌,; (௭ - று,)--இரண்டாமடியின்முதலிலுள்ள ஆம்‌ - அசை. 
போவராம்‌ அழிவராம்‌எனபது - ஊடத்தற்பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌. தேவார்தக 
னென்றசொல்லின்பொருள்‌ தேவர்க்கு௮ர்‌ தசன்‌என்பதென விளங்குமாறு 
தேவர்௮ர்‌ தசன்‌ எனப்பிரித்துக்‌ கூறவந்‌ தஆசிரியர்‌ நீட்டல்விகாரமாக தேவ 
ராக்தகன என்றார்‌. (௫௧௨) 

௫௨. விபீஷணன்‌ இங்ஙனம்‌ துணை வர்வலியைக்‌ கூறியபின்‌ 

இராவணன்ற்லையை ஏழகவிகளாற்‌ கூறுகின்‌ றன்‌. 

இனைய தன்மையர்‌ வலி! பிஃ இராவண னென்னும்‌ 

அனைய வன்றிறம்‌ யானறி யளவெலா மறைவன்‌ 

தனைய னான்முகன்‌ றகைமகன்‌ 3சிறுவற்குத்‌ தவத்தால்‌ 

*முனைவர்‌ கோன்வர முக்கணான்‌ வரத்தொடு முயர்ந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) இப்படிப்பட்ட தன்மையையுடைய துணைவரின்‌ வலி, இவ்‌ 
வாரான து; இராவணனென்ற அவன இதிறத்தை யான்‌ அதறிர்தவளவினால்‌ 
முழுதும்‌ கூறுவேன்‌; நான்முகன து ஈற்குணம்லாய்ர்த புதல்வனான புலஸ்தி 
யன த புத்திரனான விரிரவமுனிவலுக்குப்‌ புதல்வன்‌, தான்‌ செய்த தவத்தி 


௨௬௪ ' கம்பராமாயணம்‌ ்‌ யுத்த 


னால்‌ அந்தணர்தலைவனான பிரமதேவனது வாத்தோடு சத்ரிணேத்தினான 
சிவபெருமானது வரமும்‌ பெற்று மேம்பட்டான்‌; (௭ - று.) 

நான்முகன்‌ தகைமகன்‌ சிறுவற்குத்‌ தனையனென்க. தவுத்தினாற்பிரம 
தேவனிடமும்‌, சிவபெருமானிடமும்‌ வரம்பெற்றவன்‌ இராவண னென்ற 
வாறு, தனையன்‌ ௫ தநயன்‌. பி-ம்‌:-। இவை. 3அதி௮ன. 3சிறுவன்முன்றவத்‌ 
தான்‌. 4முனைவர்கோன வன்‌, முனை வகேளவன்‌. (௫௧௩) 


௫௩. எள்ளி லைம்பெரும்‌ 1பூதழும்‌ யாவையு “முடைய 
புள்ளி 3மானுரி யாடைய னுமையொடும்‌ *புணாந்த 
வெள்ளி யம்‌59பருக்‌ தடங்கிரி வேரெடும்‌ வாங்கி 


யள்ளி விண்டொட வெடுக்‌. சன னுலலகைலா மனுங்க, 


(இ-ள்‌.) எள்ளுதலில்லாதன லான பெரிய பூதங்களையும்‌ மற்றுமுள்ள 
பொருள்களையும்‌ சுவா தீனமாகவுடையவனும்‌ புள்ளி மானுரிவையையாடை 
யாகவுடையவனுமான இவன்‌ பார்வ £2சவியுடனே சேர்ச்‌ துள்ளவெள்ளிமய 
மான அழயெ பெரியமலையை வேரோடுமஅள்ளி.ப்பிடுங உலகெலாம்வருர்‌ த 
வானத்திற்படும்படி எடுத்தான்‌; (௪-று.)--இதனால்‌, இராவணன்வெள்ளிமலை 
யெடுத்த சிறப்பைச்‌ கூறுகின்றான்‌. 

இனி, பூதமிரேதபிசாசங்களென உலகத்து இழி துக்.-ப்படுவனபோ 
லல்லாமல்‌, சிவன து பூதகணங்கள பெருமைபெற்றன என்பார்‌ “எள்னிலைம்‌ 
பெரும்பூதம்‌' என்றாரென்றலுமொன்று, ப்‌ - ம்‌:-- பூதங்கள்‌, “குழந்த.குழப்‌. 
3மாவுரி, பொருந்தும்‌. 5பெருங்கரியினை. (௫௧௪) 
௫௫௪. ஆன்ற வெண்டிசை புலகெல। ஞ்‌ சமக்‌ ன்ற யானை 

பூன று கோஃடிறந்‌ 3இரள்புயம்‌ 1 புழுகி 5'வொண்மை 

தோன்று மென்னவே அணுககமுற்‌ 0நீரிவரத்‌ சொகுதி 

மூன்று கோடியின்‌ மேலொரு முப்பத்து றவர்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ர்தத்‌ தொகுதியான முப்பச்‌ சமுச்கோடிச்கணச்சான தே 
வர்‌_—பரர்த எண்‌ இசைகளிலுமிருர்‌ த உலகமுழுதையுஞ்‌ சுமக்சன்ற அஷ்ட 
திக்கஜங்களின்‌ ஊன்‌ திய தந்தங்கள்‌ மு.ஜிர்‌ திடும்படி திரண்டபுயத்திலே பதிய 
வைத்த விளக்கமானவன்மை தோன்றுமென்றபோதே |[ திக்கஜங்களின்‌ தந்தம்‌ 
மூதிர்தநிலையில்‌ அவ்விராவணன து வலிமைகாணப்பட்டதாக அப்போதே] 
அச்சமுற்று மிலகெட்டோடுபவராயினர்‌; (௭ - று.)--முப்பத்துமுச்கோடி த்‌ 
தேவர்கள்‌ நிலையழிந்தொழிச்தமையை இதற்‌ கூறுகின்றான்‌. 

இர்தஇராவணன துமேலே முட்டுமாறு இச்சஜங்கள்‌ தீம்‌ தீர்‌ தங்களையழு 
தீத; ஊன்றிய அத்தர்தங்கள்‌ அவன்புயத்தில்‌ ஊடுருவிப்‌ பாயமாட்டாது 
முதிர்‌ ததனால்‌, ௮ம்‌. தஇராவணனது வலிமை விளக்சமாசத்‌ தமக்குத்‌ தெரிய, 
பொருமாறுசென்றிருர்த முப்பத்‌ துமுச்கோடி ச்‌ தேவர்களும்‌ அப்போதே நிலை 
யழிக்தொழிர்தன ரென்றவாறு. முப்பத்‌ துமுச்கோடி த்தேவர்‌ - ௮ஷ்டவசுச்‌ 
கள்‌, எகாதசறாத்திரர்‌, திலாத்சாதிச்தர்‌, இரட்டையரான அசுவினீதேவர்கள்‌ 


காண்டம்‌ - ௫.--இலங்கைகேள்விப்படலம்‌ ௨௮௫ 


என்றதஇிர்த முப்பத்துமூவரைத்‌ தலைவராகக்கொண்டவர்‌, பி-ம்‌:--1ஊன்ற, 
2உற. மணிப்‌. 4அழுர்திய. உண்மை, உரவோன்‌. 6அறிவரத்‌, இரிதாத்‌, 
இரிவன. (டு௧௫) 
(நந, குலங்க ளோடுக்‌! நங்‌ குலமணி (ருடி.யொடுங்‌ 3குறைய 
3௮லங்கல்‌ வாள்கொடு காலகே யரைக்‌4 கொன்ற தற்பின்‌ 
இலங்கை வேந்தனென்‌ றுசரைத்தலு மிடி.புன்ட வரவிற்‌ 

கலங்கு மாலினர்‌ தானவர்‌ தேளியர்‌ கருப்பம்‌, 

(இ-௭.) (தமது) குலங்களோடும்‌ தமது சிறந்தமணிக எழுத்‌ திச்செய்‌ 
யப்பட்ட கிரீடங்களையணிர்‌ திரரசுகளோடும்‌ ஒழியும்படி காலகேயரென்பவ 
ரை வெற்திமாலைபுனைந்த வாளைக்கொண்டு (இராவணன்‌) கொன்றபிறகு, 
இலங்கைவேர்‌ தனேன்றபேச்சை (எவடேனும்‌) சொன்னாலும்‌ அம்மாத்திரத்‌ 
திலும்‌ இடியொலிகேட்ட ௮. வுபோல இப்போ தும்‌ தானவரின்‌ மனைவிமா 
ருடையகரறுப்பம்‌ கலங்கும்‌; (௭ - று.)--ஆல்‌-தேற்றம்‌, சாலகேயர்தோ ற்றமை 
கூறியது. உலசவ ழக ந விற்ரியணியாக “தான வர்தேவியர்கருப்பம்கலங்கும்‌! 
என்றார்‌. பீ-:--1 தன்‌. குன்றை, 3அலங்கு. 4கொன்‌ றவதற்பின்‌. (௫௧௬) 
(௪௬. குரண்ட மாடு15 ரளகையி னொரித்துறை குபேரன்‌ 

3இரண்ட மாடுந்தன்‌ 3 நீருவொடு நிஜயமு மிழந்து 

புரண்டு மான்றிரள்‌ புலிகண்ட தாமெனப்‌ போஸான்‌ 

இரண்டு மானமு மீலங்கைமா ஃகாமு மிழக்னு, 


(இ-ள்‌) கு ண்டமென்னும்பரவை மூழ்குகின்ற நீரையுடைய அளகா 
புரியிலே ஒளித்துவாழ்னெற குபே ன்‌ (தனது) இ.ண்டசெல்வத்தையும்‌ 
தன துஇராச்யெலட்சுமியுடனே ஈவகிஇகளையும்‌ இழர்‌.து, மான்‌ திரள்‌ புவியை 
க்கண்டதையொப்ப (அச்சத்தாற்‌ சழ்வீழந் து) பு. ண்டு இஈண்டுவகைப்பட்ட 
மானத்தையும்‌ இலங்கைமாககாத்தையும்‌ (இவ்வி,ரவணனால்‌) இழக்து சென்‌ 
முன்‌; (௭ - று) குபேன்தோற்றமை கூறியது. 

இராவணன்‌ தவஞ்செய்து வ. ம்பெற்றபின்‌ தாய்பாட்டனான சுமாலி 
(பூர்விசராட்சசர்களின்‌ வாழிடமான இலங்கையைக்‌ கைப்பற்றுவாய்‌? என்று 
இராவணனுக்கு உபதேசிக்க, அவ்வி. "வணனும்‌ அச்சொற்படியே குபேரனி 
டத்து இலங்கையைவிட்டிடமோ று ஒருதூதுவனையனுப்ப,குபோனும்‌ இலங்கை 
யை இபாவணனுக்குவிட்டு, ௮ளசாபுரியை யடைர்தான்‌: அம்மனம்‌ அளகை 
யிற்‌ குபோன்வாமுசாளில்‌, இச்குவிசயஞ்செய்யப்பு றப்பட்ட இராவணன மற்‌ 
றைத்திக்குப்பாலகபோடு பொருத தபோல்‌, குபேர னாடும்பொருது அவ 
ன துசெல்வ த்தையும்‌ புஷ்பகமென்னும்விமான த்தையும்‌ சவர்ந்தட்டா னெ 
ன்பது, வரலாறு. மானம்‌ - பெருமை விமானம்‌ என்ற இருபொருளையுடை 
யது: தம்பியுடன்பொரமாட்டாது தோற்றதனாத்‌ குபோன்‌ மானத்தையிழக்‌ 
தவனானான்‌; புஷ்பகத்தையும்‌ அப்போரிற்பறிகொடுத்தது பற்றி, “இரண்டு 
மானமுமிழர்‌ ௮; என்றார்‌, குரண்டம்‌-ஒருநீர்ப்பறவை: கொக்கின்சாதியைச்சே 
ர்ர்ததென்பர்‌, பி-ம்‌:--1பேர்‌, 2இரண்டு, 3நிதியமும்திருவொடும்‌. (௫௧௭) 
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௫௭, 'புண்ணுஞ்‌ செய்தது முதுகெனப்‌ புறங்கொடுச்‌ தோடி 
யுண்ணுஞ்‌ 1செய்கையத்‌ தசமுகக்‌ கூற்றர்‌2 தன்‌ லுயிர்மேல்‌ 
கண்ணுஞ்‌ செய்கைய தெனக்கொடு நாடொறும்‌ தன்னாள்‌ 
எண்ணுஞ்‌ செய்கைய னநதகன்‌ றன்பத மிழந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) “உயிரைக்கொள்ளுர்தன்மையோடுகூடிய அரதத்தசமுகனாபயெ 
கூற்றமானது முதுகையும்‌ புண்செய்திட்ட த! என்று புறங்காட்டியபடியே 
யோடி த்‌ சன்பதவியை யிழர்‌ தவனாய்‌, யமன்‌, தன்னுயிரின்மேலும்‌ வருகின்ற 
செய்கையது என்றுகொண்டு நாடோறும்‌ தீன்வாழ்சாளைக்குறித்து எண்ண 
மிடுஞ்செய்சையனானான்‌ ; (எ - று.)--யமன்‌ே தாற்றமை கூறியது, 

இவ்விராவணன துபடையால்‌ புண்பட்டு மூதுகுகொடுத்துதடிசக்‌ தன்‌ 
பதவியையிழந்த யமன்‌ “எங்கே நம்முடைய உயிரையும்‌ அர்தஇராவணனென்‌ 
னும்கூற்றம்கொள்ள வருநின்‌ றதோ?) என்று தன்வாழ்காளைக்குதித்து எண்ண 
மிபெவனாயுள்ளா னென்றவாறு. மு அகும்புண்செய்தது என உம்மையைமாற்‌ 
தியுரைக்க. “புறப்புண்படுதல்‌ வீரத்திற்கு இழுக்சாதலால்‌, புண்ணுஞ்செய்தது 
முதுகு” என்று யமன்‌ பு,றங்கொடுச்தோடும்போத வருர்‌ திக்கறலாயினன்‌. 
பி-ம்‌:--1செய்கையில்‌, தன்னுயிரை, (௫௧௮) 
௫௮. இருணன்‌ காசற வெழுகஇ ரவனிற்க 1வென்‌ றும்‌ 

அருணன கண்களுங்‌ 2கண்டிலா விலங்கைபண்‌ டமரிற்‌ 

பருணன்‌ றன்பெரும்‌ பாசமும்‌ பறிப்புண்டு 3பயத்தால்‌ 

வருண ய்க்தனன்‌ மகரநீர்‌ வெள்‌ ளத்து *மறைந்து, 

(இ-ள்‌.) விபைவாக இருள்‌ ஈனருசவொழியும்படி உதயமாகன் 2 சூரி 
யன்‌ டெச்சட்டும்‌; எப்போ தும்‌(அ௩்‌ தீச்குரியன துசா ர தியான ) அருணனுடைய 
கண்களும்‌ சண்டிராததாகும்‌ அர்‌ தீஇலங்கை: போரில்‌ தேர்ச்சவனான வரு 
ணன்‌ முற்காலத்து (அவ்விலககைமன்னவனாயெ இராவணன்‌ புரிச்‌ தபோ 
ரில்‌) தன்னுடைய பெருமைவாய்ர்‌ த பாசமென்னும்படையும்‌ (அவ்விராவண 
னால்‌) பதித்‌ துக்கொள்எப்பெற்று அச்சத்தாற்‌ சடல்வெள்ள த்தே மறைர்‌ து 
உயிர்தப்பினான்‌; (௭ - று.) _வருணன்தோற்றமைகூறியத. பாசம்‌ - கயிற்று 
வடிவான ஆயுதம்‌, பருணன்‌ 5 பருணிதன்‌: விகாரம்‌, ஆம - விரைவு 
என்னும்பொருளுள்ளவடமொழியிடை ச்சொல்‌, பீ-ம்‌;-1 இன்றும்‌, கேண்‌ 
டில, 3புயத்தால்‌, *மறைர்தே, (௫௧௯) 

௫௯.--அஉவிராவணன்‌ உன்னல்ரான்‌ ஒழீத்தற்த உரியவனேனஷ்‌, 


என்று லப்புறச்‌ சொல்லுகே னிராவண 1! னென்னுங்‌ 

குன்று லப்பினு முலப்பிலாத்‌ ே தாளினான கொற்றம்‌ 

இன்று லப்பினு நாளையே யுலப்பினுஞ்‌ லெகாட்‌ 

சென்று லப்பினு நினக்கன்‌ றிப்‌ 3பிறர்க்கென்‌ முந்‌ 4திரான்‌, 

(இ - ள்‌.) மலைகளழிட்‌ தாலும்‌ அழிதலில்லா த்‌ தோள்‌ வலிமையையுடையவ 
னன இராவணனென்றுபேரைக்கொண்ட மகாலிரன்‌ து கொற்றத்தை என்‌ 
றைக்கு முழுவதும்‌ சொல்துவேன்‌? [எத்தனைாள்‌ சொன்னாலும்‌ அவ்விராவ 


காண்டம்‌ டூ.--இலங்கைகேள்லிப்படலம்‌ i க்‌்‌ 


ணனது வெற்றிசொல்லிமுடிக்கமுடியாதபடி மிகுதியானதென்றபடி|; (அவ்‌ 
விராவணன்‌), இன்றைக்கேயழிவதானாலும்‌ நாளைக்கே யழிவதானாலும்‌ சில 
சாள்சழிர்து அழிவதானாலும்‌ உன்னாலன்றிப்‌ பிறரால்‌ என்றைக்கும்‌ ஒழி 
யான்‌; (எ - று.)--இங்கனம்வெற்றிபெற்ற இராவணன்‌ உன்னால்தான்‌ 
வென்றெொழித்தற்குஉரியவ னென்றவாறு. பி-ம்‌:---1மேருக்‌, 2உலப்பறாத்‌. 
சபிறர்க்கொனறும்‌, 4 தீரா. (௫௨௦) 
௬௦ ௮நுமான்திறம்‌ இனி ஏழமேய்யுபா பாற்‌ கூறப்படும்‌. 

ஈடு பட்டவ ரெண்ணிலர்‌ தோரணத்‌ தெழுவாற்‌ 

டாடு பட்டவர்‌ படுகடன்‌ மணலினும்‌ பலராற்‌ 

சூடு பட்டது 2கொடி நகரடுபுலி துரந்த 

ஆடு 3பட்டதே 4பட்டன ரனுமனா லாக்கர்‌, 

(இ - ள்‌.) அதுமனால்‌, (இலங்கையின்‌) கட்வொயிவிலுள்ள உழலைமாத்‌ 
தால்‌ (தமத) வலியொடுங்கிய அரக்கர்‌, எண்ணிலாதவராவர்‌; (அடிபட்டு) 
அழிர்தொழிர்தவரோ அழமான கடலின்மணலினு - பல, ஈவர்‌; சொடியினா 
லலங்கரிக்கப்பெற்றுள்ள இலங்காநகரமான து, நெருப்பினாலெரியுண்ட து; 
(மிச்சமான அரக்கரும்‌) கொல்லு தன்மையுள்ள புலியினால்‌ தாத்தப்பட்ட 
ஆடுகள்‌ அடைந்துள்ள நிலைமையையேயடைச்துள்ளார்‌; (எ-று.) 

சிதையுள்ளவிடத்தைத்தேடியதிர்‌ துவருமா றுஅனுப்பப்பட்ட அனுமான்‌ 
கடல்கடர்‌ அஇலங்கையிற்£ தாபி ராட்டியாரைக்கண்டு செய்திசொல்லி, தான்‌ 
கண்டமைக்கு அதிகுதியாகக்‌ கணையாழிபெற்றுக்கொண்டு தான்வந்தசெய்‌ 
தியை இடாவணனுக்குத்தெரிவிக்குமாறு அசோக வனிகையைமுதித்‌ தபின்‌ 
போருக்குவந்தவர்களோடெல்லாம்‌ பொருது வென்று பஞ்சசேனாபதிகள்‌ 
முதலியோரை வதைத்தல்‌ அட்சகுமாரனைத்தடை பில்‌ தேய்த்‌ தல்முதலியன வா 
கச்செய்த விரச்செய்கையை விபீஷணன்‌ எடுத்‌ துக்கூறுகின்றானென்க. அ.ந 
மானுடையலீரத்திற்கு இலக்காசாத மற்றுமுள்ள அட்க்கரும்‌ மனத்தில்‌ 
கொண்டுள்ளார்‌ என்பத, ஈற்றிடியிற்கிறியபொருள்‌. பி - ப: பட்டவர்‌, 
2தொனனகரா்‌. பட்டது, பட்டதன்று. (௫௨௧) 


௬௩, காய்த்த வககணத்‌ தரக்காத முடலுகு கறைத்தோல்‌ 

நீத்த வெக்கரி ! னிறைர்துள கருங்கட னெருப்பின்‌ 

வாய்த்த வக்கனை வரிசிலை மலையொடும்‌ வாக்கித்‌ 

தேய்த்த வக்குழம்‌ 3புலர்க்தில விலங்கையின்‌ 39ெருவில்‌, 

(இ - ள்‌.)(அநுமான்‌) சினங்கொண்ட அந்தக்கணத் திலே அரச்கருடைய 
உடலினின்று சிந்திய இரத்தச்சறையோகெடிய உடற்றோல்கள்‌, கரும்‌ 
கடலின்‌ தொகுதியான மணற்குன்றுகள்போல நகிறைச் துள்ளன; நெருப்புப்‌ 
போல்‌ உச்ெங்கொண்டவனான அட்சகுமாரனை மலைபோன்ற கட்டமைந்த 
வில்லுடனே கையாற்பிடித்து (இவ்வநுமான பூமியிலே கறகறவெனத்‌)தேய்த்‌ 
தீ தனாலான அர்‌ தக்குழம்பானது இலங்கையின்‌ தெருவிலே(இன்னும்‌)உலர்ர்த 
ட ஈடில்லை; (௭ - து) 


௨௬ம்‌ கம்பராம்ர்பணம்‌ ்‌ "மிந்த 


அக்ஷன்‌என்றவடசொல்‌ - அச்கனெனத்திரிர்தது. நீத்தம்‌ - இலக்கணை 
யால்‌, தொகுதியென்றபொருளைத்‌ தந்தது. எச்கர்‌-மணற்குன்று, கருங்கடல்‌ 
நெருப்பின்லாய்த்தஎன எடுத்‌ அ-கருகிறமாகத்தோன்‌ றுன்‌ ற கடலினிடையே 
யுள்ள வடவைக்கனல்‌ போன்ற அக்கன்‌ எனினுமாம்‌, ஒருபிரதியில்‌ வெம்பு 
மாகடல்‌?” (௬௪) ““எங்குலத்தவர்‌?? (௬௩), (சேனைக்சாவலர்‌!?, (௬௨) “காய்த்‌ 
தவக்கணத்து??(௬௧)என்‌ ற முறையிலும்‌, மற்றொருபிரதியில்‌::எங்குல தீ தவர்‌), 
ீவெம்புமாகடல்‌,?? சேனைக்காவலர்‌!! “(காய்த்தவக்கணத்து?? என்ற முறை 
யிலும்‌உள்ளன. பீ-ம்‌:—1கிதைர்‌ தகு. 2உலரர்‌இலவின்னமும்‌, 3தெருவும்‌. 
௬௨. சேனைக்‌ காவல ரோரைவ பளர்பண்டு தேவர்‌ 

வானைக்‌ காவலு 1மானமு மாற்றிய மறவர்‌ 

தானைக்‌ கோர்க்கருங்‌ 3கடலொடுக்‌ தமரொடுந்‌ * தாமும்‌ 

யானைக்‌ காற்பட்ட செல்லென 5வொல்லையி னவிக்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) முற்காலத்திலே தேவருடைய ஈவர்க்கலோகத்தைக்‌ காவலும்‌ 
மானமும்போகுமாறுசெய்த பெருவி: ரன சேனாபதிகள்‌ ஓர்‌ ஐவர்‌ உளர்‌;(அன்‌ 
னார்‌, தமது) சேனையாயெ க.ரிறம்பொருச்திய பெருங்கடலோடும்‌ தம்‌ 
முடைய சுற்றத்தாரோம தாமும்‌, யானையின்பாதத்தின்கழகப்பட்ட செல்‌ 
ஓப்புற்றுப்போல வி வில்‌ அழிர்தார்கள்‌; (௪ - ற.)--சேனைக்காவலர்‌ ஜவ 
ரின்பெயர்‌ - விரூபாட்சன்‌, யூபாட்சன்‌ , துர்த்தர்ஷன்‌ , ப்ரசகஸன்‌, பாசகர்ணன்‌ 
என்பன. கருங்கடல்‌ - பெருங்கடல்‌. ப- 01-1 அ-ணமும்‌, கோர்வரும்‌. 3கட 
லொடுதமரொடு. 4தவிர. 5ஒல்லென. (௫௨.௩) 
௬௩. எங்கு லத்தவ ரெண்படு னாயிர 1ரிறைவர்‌ 

திங்க ரப்‌2பெயர்க்‌ கிரியன்ன ோற்றத்தர்‌ சளர்ந்தார்‌ 

வெங்க ர க்தினுங்‌ காலிலும்‌ வாலினும விலங்கிச்‌ 

சங்க ரற்சழி 5முப்புரத்‌ தவரெனச்‌ சமைக்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) எமதுகுலத்தில்‌ தானே பிறர்‌ தவரும்‌(தொகையினால்‌) எண்பதி 
னாயிரவராகவுள்ள தலைவருமான இங்கரரென்று பெயரைக்கொண்டு மலை 
போன்ற தோற்றமுள்ளவரான வீரர்‌ (பொர) உற்சாகங்சொண்டு எழுச் தனர்‌; 
(அவர்கள்‌,அனுமானால்‌) வேகமமைச்த கைகளினாலும்‌ சால்களினாலும்‌ வாலினா 
லும்‌ உயிர்க சங்கரனுக்கு அழிச்‌ த முப்புரத்து௮சுரர்சள்போல அழிர்தார்‌ 
கள்‌; (எ - று.)--இங்கரரென்று இவ்விரர்கள்‌ வழங்சப்பெறுவ தபற்தி, (இவர்‌ 
கள்‌ ௮ரக்க£ல்லரோ!” என்று சங்செகவேண்டா என்பான்‌ “எங்குலத்தவர்‌? 
என்றான்‌. பி-ம்‌:--1இஜைவ. பெரும்‌. 3மழுவினு மெழுவினும்‌, *கீகஇச்‌, வீக்‌ 
சச்‌. 5 இிரிபுரத்தவர்‌. (6௨௪) 
௬௪. வெம்பு 1மாக்கடம்‌ சேனை கொண்‌ டெதிர்பொர வெகுண்டான்‌ 

அம்பு 3மாயிரத்‌ தாயிர மிவன்‌ 4புயத்‌ தழுத்ி 

உம்பர்‌ வானகத்‌ தொருதனி 5மமனைச்சென்‌ றற்றான்‌ 

சம்பு மாலியும்‌ விஃலினாற்‌ சுருக்குண்டு தலைவ. 

(இ - ள்‌.) தலைவனே! சம்புமாலியென்பவனும்‌ கோபித்‌ துச்செய்ளெ.ற 
பெரியகசடல்போற்பரந்த சேனையைச்சொண்டு எதிரேபொறாமாறு வெகுண்ட 


க்ர்ண்டம்‌ ௫. இலங்கைகேள்லிப்பட லம்‌ ௫௬% 


வனா), பலலாயிரச்சணச்சான அம்புகளை இர்தஅநுமான து புயத்திலை பதியு 

மாறுஎய்‌. த, (பின்பு தன்‌) வில்லினாலே சுருக்கெெப்பெற்று ஒப்பற்ற தனித்த 

யமனையடைர்‌ த [உயிர்கொள்ளப்பட்டு] மேலிடத்துள்ள வீரசுவர்க்கத்தைச்‌ 

சென்றுசேர்ந்தான்‌; (எ - து.)--ப-ம்‌:--1மாகடல்‌. கண்டு, 3ஆயிரமாயிரம்‌, 

4சிரத்து. 5யமனைச்‌, 0வாலினால்‌. (௫௨௫) 

௬௫. சொன்ன மாமடு லிலங்கையின்‌ 1பரப்பினில்‌ துகைத்துச்‌ 
சின்ன்‌ மானவர்‌ 3கணக்கிலர்‌ [யாவரே தெரிப்பார்‌ 

இன்ன மாருளர்‌ வீரர்மற்‌ றிவன்சுட வெரிந்த 

அனன மாநக ரவிர்‌நதக்‌ குருதியா 5லகன்று, 

(இ - ள்‌.) சொர்ணமயமான பெரிய மதிளாற்‌ குழப்பெற்ற இலங்காபுரி 
யின்பரப்பில்‌ (அநுமானால்‌) துகைப்புண்டு தலையறுபட்டவர்‌ கணக்கில்லாதவ 

ரவர்‌:(அதனை)யாவே அளவிட்டுச்சொல்லவல்லவர்‌? இவ்வனுமான்கொளுத்‌ 
தியதனால்‌ எரிர்‌ துபோன ௮4 தப்பெரிய இலங்காஈகரமானது (இவனாற்கொல்‌ 
லப்பட்ட அர்த அரக்க து) இ-த்தத்தால்‌ இரங்கி யவிர்தது: (இங்ஙனாயின்‌ 
இவனைப்பார்க்கிலும்‌ மேம்பட்ட) வீரர்‌ இனி யார்‌ உள்ளார்‌? (௪- .று.)--மற்று- 
அசை, (4-ம்‌: 1பரப்பிது. 2தொலைர்‌ து. 3சணச்இனை, 18ர்சளேதெரிதர்‌, நீர்ச 
மிளதெரிமின்‌. 5அன்று, அ க்கா. (௫௨௬) 
௬௬. 1 விலங்கல்‌ 2வெந்தவா வேறினி 3விளம்புவ தெவனோ 

அலங்கன்‌ மாலையுஞ்‌ சாந்தமு மன்றுதா னணிந்த 

கலங்க ளோடுமச்‌ சாத்ெெ அகிலொடுங்‌ கஇர்வாள்‌ 

இலங்கை வேக்தனு மேழுகாள்‌ விசும்பிடை யிருந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஒளிபொருச்திய வாட்படையையுடைய இலங்கைவேர்‌ தனான 
இராவணனும்‌, அன்று தான்‌ அணிர்த அசையுக்கன்மையுள்ள மாலையும்‌ சக்‌ 
தனமும்‌ ஆப. ணங்களும்‌ அர்தச்சாத்திய ஆடையும்‌ அயெஇவற்றடனே , 
(இலங்கையில்‌ தங்கமுடியாமல்‌) ஏழுசாள்‌ ஆகாயத்திலேயே இருந்தான்‌ (என்‌ 
ரால்‌); இரிகூடாசலமானது வெர்தவகையை வேறாக இனிச்‌ சொல்லுவது 
எதுச்காக? (௪ - று.)--பி-ம்‌:--1இலங்கை, வெந்தது. 3விளம்புமாறெவனோ, 
௬௭௮-அநுமனுல எரிந்தஇலங்கையைப்‌ பீரமன்‌ மீண்டும்‌ இயற்றியமை, 

1கொ.துமற்‌ றிண்டிற லைக்கன 3இலங்கையை நுவன்றேன்‌ 

அதுமற்‌ றவவழி யரணமும்‌ பெருமையு மறைந்கேன்‌ 

இதுமற்‌ *ழெய்திய இராவண னென்பவனேவப்‌ 

பதுமத்‌ தண்ணலே பண்டுபோ லதந்நகர்‌ படைத்தான, 

(இ - ள்‌.) மிச்சவலிபைபடைத்த இராவணனது இலங்கையினுற்பத்தி 
யைச்‌ சொன்னேன்‌; அதுக்குமேலே மற்றும்‌ அவ்விலங்கையின்‌ அரணமைப்‌ 
பையும்‌ பெருமையையும்‌ பட்சபாதமில்லாமற்‌ சொன்னேன்‌; இந்த இலங்கா 
தகனமானது அவ்விடத்து சேர்ந்தது; (பின்பு), இராவண னேவவினால்‌ பது 
மத்திலிருப்பவனான பெருமைபெற்ற நான்முகக்கடவுளே முன்புபோல எரி 
யுண்ட அரரகரைப்‌ படைத்தான்‌) (௭ - று.) 


௨௭௦ கம்பராமாயணம்‌ புத்த 


, அறுமானால்‌ எரியுண்ட இலங்கையைத்‌ தெய்வ த்தச்சனைக்கொண்டு பிர 
மன்படைத்தானென று கீழ இராவணன்‌,மர்திரப்படலச்‌ துக்க றியமை சாண்ச. 
எரியுண்டபின்‌ மீண்டும்‌ இலங்கை நிருமிக்சப்பட்டமை இதனாற்‌ கூறப்பட்‌ 
டது! இச்செய்யுள்‌ ஒருபிரதியில்‌ ““(கார்துமானையில்‌?” (௬௮) என்பதன்பின்‌ 
உள்ள து, (3-.ப:-1ரொதுமத் திண்‌. 2அரக்கா து. 3 இயற்கையும்‌, 4 இவ்வழியெய்‌ 
தியதிராவணன்‌,இவ்வயினெய்தியதிராவணன்‌ ; அவ்லழியெய்தியதிரா வணன்‌. 
௬௮-விபிஷூணன்‌ தான்வத்துசெர்ந்தமைகதம்‌ அநுமான்வீசச்சேயலே 

காாணமேனல. 

காந்து 1மானையிற்‌ கரன்முதல்‌ வீரருங்‌ கவியின்‌ 

வேட்து 3மென்றிவர்‌ விளிந்தவா கேட்டன்‌ 3 றவ்விலங்கை 

திந்த வாகண்டு மாக்கரைச்‌ *செருவிடை முருக்கிப்‌ 

போந்த வாகண்டு நானிக்குப்‌ புகுந்தது புகமோய்‌, 

(இ-ள்‌,) புகழ்பெற்றோனே! கோபிக்கின்ற களிறுபோன்ற கன்‌ முத 
லிய வீரரும்‌ குரங்குக்குஅரசனை வாலியும்‌ என்‌ றஇவர்கள்‌ (உம்மால்‌) இறர்‌ 
தொழிர்‌ தமையைச்‌ சேட்டதனாலன்று (கான்‌ இங்கு வந்தது: இவ்வநுமானால்‌) 
௮வ்விலங்கை யெரியுண்டதைச்‌ கண்டதனாலும்‌, (இவன்‌) அரக்கர்களைப்‌ 
போரிலேயழித்‌ வந்தது கண்டதனாலுமே நான்‌ இங்கே வந்தது; (எ-று) 
மகாவீரனான இவ்வநுமானை அடியனாகவுடையவன்‌ புருஷோத்தமனாக இரு 
க்கவேண்டுமென்‌ ற எண்ணத்தினாலேயே நான உம்மையடைந்தே னென்ற 
னன்‌ விபீஷணன்‌. பி-ப:--1மானையும்‌, வாளிபின்‌. 2அனனவர்‌, 3 விலங்கல்‌, 
4இவனசெருமுருக்கி, (௫௨௧) 

௬௯.--டராமபீரான்‌ அநுமானைப்பார்த்துச்‌ சோலலத்தோடங்குதல்‌, 
கேள்‌ கொண்‌ 1மேலையான்‌ ளெத்திய பொருளெலாம்‌ கேட்டான்‌ 
வாள்கொ ஹஸஷோேக்கியைப்‌ பாக்கியம்‌ பழு,த்தன்ன மயிலை 
நாள்கள்‌ சாலவு 2நீங்கலி னலங்கெட 3மெலிக்த 
பே நாள்கள்‌ வீங்கித்தன்‌ நூ தனைப்‌ பார்த்தவை சொன்னான்‌, 

(இ-ள்‌.) (தன்னிடத்து) ஈட்பைக்கொண்ட மேலோனாகய விபீஷ 
ணன்‌ சொன்ன விஷயங்களையெல்லாம்‌ கேட்ட வனாப்‌, (இராமபிரான்‌), வாட்‌ 
படையையொத்த கண்களையுடையவளும்‌ (முற்பிறப்பின்‌) ஈல்வினைப்பயன்‌ 
முதிர்ர்துவர்ததுபோல்‌ தோன்‌ றின்ற மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடையவளு 
மான தோபிராட்டியைப்‌ பலநாள்களாக(த்‌ தான்‌) பிரிர்திருத்தலால்‌ அழகு 
கெட மெலிர்துள்ள (தன்‌) தோள்கள்‌ பூரிச்சப்பெற்றுத்‌ தன்‌ தூ துவனைப்பார்‌ 
தீது இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கூறலானான்‌; (௪ - று )--அவற்தை மேல்மூன்று 
கவிகளிற்‌ காண்க. இராமபிரான்‌ அதுமான்‌ வீரசசெயலைக்மீகட்ட தனால்‌ தோள்‌ 
கள்‌ பூரிக்கப்பெற்றா னென்ச.பி-ம்‌:--1மெய்ம்மையான்‌.3பிரிதலின்‌. 3உலாச்த, 

௭௦டதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌-இராமபிரான்‌ அநுமானைப்‌ புகழ்தலைத்‌ 
(தெரிவிக்கும்‌. 
கூட்டி னர்படை பாகத்தின்‌ மேற்படக்‌ கொன்றாய்‌ 
ஊட்டி னயெரி யூரமுற்று மினியக்கொன்‌ றுண்டோ 


காண்டம்‌ ட--இலங்கைகேள்லிப்படலம்‌ ௨௭௧ 


கேட்ட வாற்றினாற்‌ ளிமொழிச்‌ சதையைக்‌ டைத்தும்‌ ' 
மீட்டி லாததென்‌ விற்றொழில்‌ 1காட்டக்கொல்‌ வீர. : 


இதுமுதல்‌ நான்குகவிசள்‌-ஒருதொடர்‌, 


(இ-ள்‌.) வீரனே! பெருர்‌ இரளாகவுள்‌ள பகைவரின்‌ படையைப்‌ பாதிக்கு 
மேற்படச்‌ கொன்றொழித்தாய்‌; இலங்கா£கரம்முழுவதும்‌ எரியூட்டினாப்‌; இனி 
அங்கே (கான்‌)செய்யவேண்டவெது ஏதேனும்‌ உண்டோ?(இப்பொழு த) கேட்ட 
வகையால்‌ இளிபோன்‌ ற பேச்சையுடையளான தையையடைர்‌ தும்‌(8ீ)மீட்டுக்‌ 
கொணராதது,என்வில்வல்லமையைச்சாட்டுதற்குப்போலும்‌(என்று தோன்று 
இன்றது); (எ- று)_ஆற்றினால்‌' என்பதற்கு முடிக்குஞ்சொல்‌ வருவிக்க, 
பி-ம்‌:--1சாட்டவோ, (௫௩௧) 
எக,கின்செய்‌ தோள்வலி 1கிரம்பிய விலங்கையை 3நோந்தோம்‌ 

பின்செய்‌ தோஞ்லை வவை£யினிப்‌ *பீடின்று 3பெறுமோ 
பொன்செய்‌ பகொளினாப்‌ போர்ப்பெரும்‌ 6படையொடும்‌ புக்கோம்‌ 
என்‌? செய்‌ தோமென்று பெரும்புக ரெய்துவா னிருந்தோம்‌, 


(இ - ள்‌.) உனனாற்காட்ட.ப்பட்ட தோள்‌ வலிமைநிரம்பியுள்ள இலங்கை 
யை எதிரிட்டோமாக,இனிச்‌ சில வீரத்தொழில்களைச்செய்வோம்‌!(அயினும்‌) 
அவை இனி இப்போது பெருமைபெறுமோ? அழகமைர்‌ த தோள்வலிமையை 
யுடையவனே! போர்செய்யவல்ல பெருஞ்சேனையுடனே இலங்கையிலே புகு 
ந்து என்னவீரகாரியஞ்செய்தோமென்று பெரும்புகழ்‌ எய்துமாறு இரும்‌ 
தோம்‌? (௭ - று.) 

டீ தணியனாய்சசெய்த வீரச்செயலை கோக்குமிடத்துப்‌ பெரும்படை 
யோடு இலல்கையிற்புகு? து நாம்‌ செய்யப்போடுன்ற செயல்‌ மிகச்சொற்பமே 
யாதலால்‌ அதனால்‌ எமக்குப்புகழமுண்டாகுமோ? என்றனன்‌ இராமன்‌. பொன்‌ 
செய்தோளிஞய்‌ - பொன்னினாலியன்‌ றதுபோன்ற தோள்களையுடையவனே! 
எனினுமாம்‌::“காஞ்சநா த்ரிகமநீயவிக்ரஹம??என்‌ று அதுமானைப்பற்றிய தியான 
ஸ்லோகத்தில்‌ வருவது காண்க, பி-._:-—1நி:ப்பியது, நிரம்பியது. 2ரேர்ந்து 
3எனில்‌, 4பீடென்று, பீடொன்று, 5பெறுமே. பெடைகொடு, 7செய்வோ 
மென்றும்‌, (௫௩௨) 

எ௨பிரமபதத்தை அநுமானுந்குவாமாக இராமனளித்தல. 
என்ன தாக்கிய 1வலியொட ௮ விராவணன்‌ வலியும்‌ 

2உன்ன தாககினை பாக்கிய முருக்கொண்ட தொப்பா ய்‌ 

முன்ன 3 தாக்யெ மூவுல காக்கிய முதலோன்‌ 

பின்ன தாக்கிய பத*நினக்‌ காக்கினன்‌ பெற்றாய்‌, 

(இஃ ள்‌.) (என்‌) நல்வினை உருக்கொண்டாற்போலத்‌ தோன்‌ றுபவனே! 
என்ன தாக (நான்‌) கொண்டுள்ள ௨லிமையையும்‌ அவ்விராவணன து வலிமை 
யையும்‌ (நீ இலங்கையில்‌ முந்துறச்சென்றுவென்‌ றதனால்‌) உன்ன தாக்கிவிட்‌ 


௨ .. கம்பராமாயணம்‌ 


டாய்‌) முன்னிருர்ததுபோலவே படைக்கப்படுர்‌ தன்மையைக்கொண்ட 
மூவசையுலகத்தையும்‌ படைக்குர்தொழிலைச்கொண்ட முதல்வனான பிரம 
தேவனுச்காக ஏற்பட்டுள்ள பதவி இப்பிறவிச்குப்பின்னே உனக்காகவென்று 
ஏற்படுத்தியுள்ளேன்‌)(8 அப்பதவியைத்‌) திண்‌ ண.மாகப்பெறுவாய்‌; (௭ - று,)-- 
பெறீறாய்‌-காலஃ முவமைதி, முதலோனுக்கு அக்யெபதம்‌ பின்னது நினக்கு 
அக்னேன்‌என்க. (3-ம்‌:--1 தன்மையும்‌. உன்னை, 3ஆக்கியும்‌, *உனக்சாக்‌ 
இனன்‌, உனக்காச்னெம்‌, உன தான, பெற்றாம்‌, (௫௩௩) 
௭௩,--அதுமான்‌ நாணிழிற்க, மற்றையோர்‌ பேநமகழ்ச்சி 
கொண்டிநத்தல்‌. 

ன்று கூறலு மெழுந்திரு 2நிலனுற விறைஞ்சி 

யொன்றும்‌ பேசல $னாணினன்‌ வணங்க வாவோன்‌ 

நின்ற வானரத்‌ தலைவரு மரசுமர்‌ செடி யோன்‌ 

வென்றி “கேட்டலும்‌ வீடுபெற ரென வியர்‌ நார்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று (இராமபிரான்‌) கூறியவுடனே, வணக்சங்சொண்டுள்ள 
வலியவனாகிய அதுமான்‌ எழுக து பெரியபூமியில்‌ உடம்புபடியும்படி ணம்‌ 
ஒன்றும்பேசாமல்‌ நாணங்கொண்டிருர்தான்‌; அங்கிருந்த வான! தீதலைவரும்‌ 
(அவர்கட்குத்‌) தலைவனாயெ சுக்கிரீவனும்‌, அர்தப்பெரியோனது வெற்றிச்‌ 
செய்திபைக்கேட்டவுடனே, மோட்சத்தையடைக் தவர்போலப்‌ பரமானர்தத்‌ 
தில்‌ மூழ்கினார்கள்‌) (எ-று,)--பீ-..:-1என்றபோழ நினில்‌, 3நீலத்‌.து. ராணி 
னான்‌ ௨ணங்கினன்‌. *கேட்டனர்‌. இப்படலத்தின்பெயர்‌ இலங்சைச்கேள்விப்‌ 
படலம்‌என்று வலிமிச்கிருப்பின்ஈலம்‌, (௫௩௪) 

இராமபிரானால்‌அபயமளிக்கப்பெற்ற விபீஷணன்‌ மெல்லவானத்தினின்‌ 
றுஇழிர்து சகலபாரங்களையும்‌ இராமபிரான து 9 €னமென்று, பரர்யாஸஞ்‌ 
செய்‌ துிற்க, இராமபிரான்‌ அபமமென்‌ றுசொன்னபோதே உடனே அங்கேரி 
யாதகுற்றத்தைப்‌ பொறுக்குமாறு இன்னுரைகூறி இராட்சசரின்‌ பலாபலங்‌ 
சளைத்தெரிவிச்குமாறுவினவ, விபீஷணனும்‌ தெரிவிக்க, ஸ்ரீராமன்‌ “ராட்சச 
ராஜனைப்‌ பலத்தோடும்கொன்‌ று உனனை இலக்கைச்குஅரசனாக்குவேன்‌ என்று 
பிரதிஜ்ஞைசெய்ய, நீர்‌ ௮ரச்சரைச்‌ கொல்லுமபொழுது என்னாலியன்‌ றஉதவி 
புரிவேன்‌? என்ன, இங்ஙனங்கூறிய விபீஷணனை மழெர்‌ த தழுவி, ஸ்ரீ! மன்‌ 
(பேரறிவாளனாகிய விபீஷணனை அவனவிரும்பாமற்போனாலும்‌ அரசனாக்க 
வேணுமென்று நான்‌ விரும்புவதனால்‌, அபிஷேக ஞ்செய்வாயாக” என்றசொ 
ல்ல, இலட்சுமணன்‌ வானரர்களிடையிலே விபீஷணனை ராட்சசராஜனாச 
அபிஷேகஞ்செய்தானென்பது, இங்கு ஸ்ரீவால்மீகத்‌ திற்கு றியவசையாகும்‌, 


டூலங்‌எ.ககேள்விப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


௬-ஆவது வருணனைவழிவேண்டுபடலம்‌. 


(இராமபிரான்‌ கடலை வான ரசேனைகளோடுங்‌ கடக்குமாறு) வருணபக 
வானை வழிவேண்டியதைச்‌ தெரிவிக்கும்‌ படலமென்‌ ப து,பொருள்‌ பிரதி 
களில்‌ முதல்‌ ௬௩-பாடல்‌-நட ல்$றியபடலமென்றும்‌, அதற்குமேலே படலம்‌ 
முடிவுவரையிலுமுள்ள பாடல்கள்‌ வரணனடைக்கலப்படல மென்றும்‌ 
சாணப்படு்றன, கீழப்படலத்‌ தக்கு'ஒன்னார்‌வலியதிபடலம்‌'என்று பேரெ 
முதிய பிரதியொன்றில்‌ ::ஈன்‌ திலங்கையர்‌ நாயகன்‌? (௩) என்றபாடலில்‌ அப்‌ 
படலம்‌ முடிவுபெற, ““கொழுங்க திர்ப்பகை” (௪) என்பதுமுதல்‌ கடல்சீறிய 
படலம்‌ தொடங்குகின்றது. வேறுசலபிர தியில்‌ (சொழுங்ச திர்ப்பகை (௪)! 
என்றதனோடு இலங்சைக்கேள்விப்படலம்‌ முற்றுப்பெற, “(தருணமங்கை? 
(௫) என்தபாடல்முதல்‌ வருணனடைக்கலப்படலம்‌ தொடங்குகின்றது, கட 
ல்‌சிறுபடலமென்‌ பது - சிலபி தியில்‌ கடலைச்சீறியபடலமென்றும்‌, மத்றஞ்‌ 
சலபி தியில்‌ கடல சீறியநள படலம்‌ என்றும்‌ உள்ளது. 

பிறகு “கடலைக்‌ கடக்கும்உபாயம்‌ என்‌?” என்று விபீஷணனைச்‌ கேட்க, 
அல்விமீஷணன்‌ “வருணனைச ச:ணமடைர்‌ அ அவனருளைப்பெறுவதே கட 
லைக்‌ கடக்கு முபாயம்‌' என்று தெரிவிக்க, ஸ்ரீராமன்‌ ஏழுநாள்‌ தருப்பசயனத்‌ 
திற்‌ படுத்து வருணமர்‌ தி: த்தைஜபிக்கவும்‌ அக்கடவுள்‌ பிரதியட்சமாகா திரு 
ச்ச பின்பு அவ்வி ஈமபிரான்‌ இலக்குமணனைவில்‌ லைச்கொண்டுவாச்சொல்லிப்‌ 
பலபாணங்களைச்‌ தொடுத்தானாக, அப்போதும்‌ அலன்‌ வராமையால்‌ மிகச்‌ 
னம்‌ து பி-மாம்தாத்தைப்பூட்ட, உடனே இ:ாமபி:ான துகருத்தையதிர்து 
வருணன்‌ நடுங்கிக்‌ காணிக்கையோடும்‌ அடிவீழ்ர்து ததித்‌ து அபயம்வேண்ட, 
ஸ்ரீராமன்‌ அபயமளித்து அவ்லருணன்காட்டியஇலக்‌கிற்‌ பிரமாஸ்திரத்தை 
விடுத்துப்‌ பின்‌ வழிவேண்ட, அவ்வருணதேவன்‌ தன்மீதுசேதுகட்டினால்‌ 
தான்‌ தாங்குவதாகச்சொல்லி இ.ஈமபி. ஈனருளைப்பெற்றுச்சென்‌ றமை இர்தப்‌ 
படலத்திற்கூறப்படுகின்‌ ற ௮. 

ச.விபீஷ ணடிவா?ன இராமபிரான்‌ சமழத்திரத்தைக்கடக்கும்‌ 

உபாயத்தை ஆலோச்‌ ததுச்சோ ல்வாயேனல்‌. 

1தொடக்கு 2மென்னிலிவ்‌ வுலகொரு மூன்றையுர்‌ தோளால்‌ 

அடக்கும்‌ வண்ணமு மழித்தலு மொருபொரு ளனருற்‌ 

கிடக்கும்‌ வண்ணவெற்‌ கடலினைக கிளர்பெருஞ்‌ சேனை 
கடக்கு வண்ணமு மெண் ணுத 3யெண்ணுநால்‌ கற்றாய்‌, 

(இ - ள்‌.) மதிப்பைப்பெற்ற நூல்களையெல்லாங்‌ கற்றவனே! (இக்தக்‌ 
கடல்‌) கட்டுக்குஉட்படுமேயெனில்‌, (இலங்கையேயன்‌ றி) இர்ததமூவுலகங்களை 
யும்‌ தோள்‌ வலியால்‌ அடக்குர் தன்மையும்‌ (எதிரிட்டவை) அழித்தலும்‌ (ஈம 
க்கு) ஒருபெரியசாரியமன்றாம்‌) (ஆதலால்‌ நாம்‌ கே செல்லமுடியாது வழி 
மிடையே) டெக்கின்‌ற அழகிழ கொடியகடலை உற்சாசல்கொண்டுள்ள(சமது) 
பெரியசேனை சடச்சவேண்டியவகையையும்‌ எண்ணிசசொல்வாய்‌(என்றுஅப்‌ 
போது வீபீஷணனைரோச்பி இராமபிரான்‌ வினவினான்‌); (௭ - ஓ.) 
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௨௭௪ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


கடலைக்கட்டுப்படுத்‌ திக்‌ சடர்‌ துவிட்டோமே யாயின்‌, ஈமதுகாசியம்‌ சை 
கூதெல்‌எளிதாதலால்‌,இராவணனைவெல்வ தற்கு அவனுடையவலிமைமுதலிய 
வத்தையதியுமாறு உறிய தபோலவே இக்கடலைக்கடக்கும்‌ வண்ணத்தையும்‌ 
அலேோரசித் துச்ூறுவாயென்றுவினாவினன்‌ விபீஷணனை இராமபிரான்‌. இனி, 
இச்செய்புளை, அடுத்தசெய்புளோடுஒருதொடராக, இராமபிரானைரோக்‌ி 
விபீஷணன்‌ உமக்குமூவுலசையும்வெல்லுதல்‌ ஒருபொருளன்‌ று: ஆனால்‌, இப்‌ 
போது இந்தக்கடலைச்சடப்பதற்குஉரிய உபாயத்தைஆலோடிச்சவேண்டும்‌: 
ஆகையால்‌, படைசெலவழியை இர்தப்பரவையை இரம்‌ துவேண்டதிஎன்றான்‌ 
என உரைப்பாருமுளர்‌. தொடகச்கும்‌-- தொடக்கசப்படும்‌: கட்டப்படும்‌; செயப்‌ 
பாட்டுவினைப்‌ பொருளில்வர்‌ தசெய்வினை: இணி, தொடக்குதும்‌என்பது 
தொடக்கும்‌எனவர்‌ ததாச்கொண்டு-சட்டுப்படுத்‌ துவோமெனினுமாம்‌. அன்தி, 
தொடக்கும்‌ அ தொடங்கும்‌:தொடக்கும்‌என்னில்‌-போர்தொடங்குமானா லென்‌ 
தேனும்‌, முயன்‌றுதொழில்செய்கற என்னாலென்றேனும்‌ பொருளுரைப்பினு 
மாம்‌.பி-ம்‌:--1 துடைக்கும்‌. 2என்னினுலகொரு, 3எண்ணிதால்‌, எண்ணால்‌, 

௨௮விபீஷணன்‌ கடலைச்‌ சரண்புதந்து வழிவேண்‌ டவாயேனல்‌. 

கரந்து நின்றநின்‌ 1றன்மையை யதூ2செலக்‌ கருதும்‌ 

பரந்த துன்றிருக்‌ குலமுதற்‌ *றலைவராற்‌ பரிவாய்‌ 

வரந்த ௬ுமமிந்த மாக்கடல்‌ படைசெல வழிவேறு 

இரந்து வேண்டுதி யெறிதிரைப்‌ பரவையை யென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) அர்தக்கடலான து, மறைர்துள்ளஉன்‌ துதன்மையைச்‌ செல்ல 
[முழுவதும்‌] ஆராய்ர்ததியும்‌: (மேலும்‌) உன்‌ திருக்குல த தில்தோன்‌ திய தலை 
மைபெற்றவரால்‌ [சாகாரால்‌] (தோண்டப்பெற்றுப்‌) பரவத்தோன் தியதாகும்‌; 
(அதனால்‌,) இச்தப்பெரியகடலான து அன்புகொண்டு (கீவேண்டும்‌) வரத்‌ 
தைத்‌ தரும்‌)வீசுகின்ற அலைகளையுடைய இர்தச்கடலை (சமது) படைசெல்லு 
மாறு வேறாக இரந்து [சரண்புகுர து] வழியை வேண்டுவாயென்‌ றனன்‌ ,(விபீ 
ஷணன்‌); (௭ - து.) 

இர்தச்சமுத்திமானது உமதுகூடஸ்தரால்‌ தோண்டப்பட்டுப்‌ பரவிய 
தா௯கயாலும்‌, நீர்க்கடவுள்‌ உமது மறைர்துள்ள பெருமையையுணர்வானாத 
லாலும்‌, நீர்‌ இதனைச்சரண்புகுஈ் து இரர்துவேண்டுவீரானால்‌ உம்மிடத்‌ துப்‌ 
போன்புபொருர்‌ தி உமதுவேண்டுகோளை த்‌ தவருதுசெய்யும்‌: இதுவே, இப்‌ 
போது செய்யவேண்டிய சாரிய மென்றனன்‌ விபீஷண னென்க. இராம 
பிரானைச்‌ சரணம்புகுந்து அப்பிரான து திருவருளை ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ 
பெற்றவ னாதலால்‌, பிறரருளைப்‌ பெறுதற்குச்‌ சரணாகதியே சிறர்தஉபாய மெ 
ன்று அன்னான்‌ கூறினான்‌. அழுமானும்‌ சுக்ரீவனும்‌ விபீஷணனை ஏகார்தத்‌ 
தில்ரோக்கி, (சைனியங்களோடு நாம்‌ இர்தக்கடலைத்தாண்டுவது எப்படி? 
இதற்குஉபாயம்கூறுக? என்ன, இராமபிரான்‌ சடலைச்சரணம்புகுவதே செய்‌ 
யத்தச்சது” என்று அன்னான்‌ ற, பிறகு அதனை விபீஷணன்வார்த்தையாக 
ஸ்ரீராமனுக்கு அன்னார்தெரிவித்தனரென் று முதலூலிலுள்ள து, இசசெய்யு 
ளில்‌ (என்றுன்‌! என்பதத்து; எழுவாய்‌ விபீஷணனென்பதி, அசெத செய்யு 


காண்டம்‌ ' ௬௯,--வருணனைவழிவேண்டுபடலம்‌ ௨௭௫ 


எரல்விளங்கும்‌, சர்‌ துநின்றதன்மை - பரம்பொருளானதன்மை, பி - ம்‌: 
1தன்மையததி. 2சொலிற்சறாநிற்‌, செலக்கருது. 3பரர்‌ துநின்‌ றின்‌: 4 தலைவர்‌ 
போல்‌. 3பரிலால்‌, பாரில்‌, (௫௩௬) 
௩.-டுராமபிரான்‌ விபீஷணன்மோழிக்தடுசைந்து 
கடற்கரைசேர்கையில்‌ சரியோதயமா தல. 

நன்றி லங்கையர்‌ நாயகன்‌ மொழியென நயந்தான்‌ 

1 ஒன்று தன்‌2பெருர்‌ துணைவரும்‌ புடைசெல வரவோன்‌ 

சென்று வேலையைச்‌ சேர்தலும்‌ விசும்பிடைச்‌ சிவந்த 

குன்றின்‌ மேனின்‌ று 3குதித்தன பகலவன்‌ குதிரை, 

(இ - ள்‌.) பேரதிவினனாஏய இராமபிரான்‌, (இலங்சைச்குத்தலைவனாயெ 
விபீஷணன துமொழி ஈன்றாயுள்ளது என்று விரும்பிக்கொண்டாடியவனாய்‌, 
பொருந்திய தனது ெர்‌ ததுணை வராய சுக்கிரீவன்‌ விபீஷணன்‌ அதுமான்‌ 
முதலியோர்‌ பக்க த்தில்வரச்‌ சென்று சகடற்சரையைச்சேர்தலும்‌,சூரியனுடைய 
குதிரைகள்‌ வர்‌ துள்ள குன்றாியஉ தயடிரியின் மேலிரார்‌ அ( ஆகாயத்‌ தினிடத்‌ 
இல்தாவிச்‌) குதித்தன ;(௭-று.) வேலை வேலா: சடற்சரையென்றுபொருள்‌ 
படும்வடசொல்‌. பி-ம்‌:--1ஒன்றும்‌, 3பெருஞ்சேனை யும்புடைசெல, பெரும்ப 
டைகரும்புடைவர, குதித்தது. (9௩௭) 

௪அஉலகத்து டுரநீங்ததவின்‌ வநணனை. 

1கொழுங்க இர்ப்பகைக்‌ 2கோளிரு ணீங்கிய 3கொள்கை 

செழுஞ்சு டர்ப்பனிக கலையெலா நிரம்பிய தங்கள 

புழுங்கு வெஞ்சினத்‌ *கஞ்சனப்‌ பொறிவரி யரவம்‌ 

விழுங்கி நீங்யெ தொத்தது வேலைசூழ்‌ சலம்‌. 

(இ-ள்‌.) கடலாற்‌ சூழப்பட்ட இர்தவுலகமான து, செழிப்பான ரண 
க்களையுடைய,சூரியனாலே பகையாயிருர்‌ தவலீயஇருள்£ீம்கப்பெற்ற தன்மை 
யினால்‌,--செழிப்பான ஒளியைச்கொண்ட குளிரச்‌ த பதினா துகலைகளும்கிரம்பிய 
திங்கள்‌ வெம்புசன்‌தசொடுக்கோபத்தையும்‌ கருமி றத்தையும்‌ படப்புள்ளிகளை 
பும்‌உடல்வரியையு முடைய இராகுவினால்‌ விழுங்சப்பெற்று(ப்‌ பின்‌) வெளிப்‌ 
பட்டதை யொத்ததி; (௭ - ற.) 

இருளால்மூடப்பட்டஉலகம்‌-இராருவா த்கொள்ளப்பெ ந்த சந்திரனையும்‌, 
குரியனால்மூடிய ழுவ்விருள்றீ ல்தியவுலகம்‌-அந் தப்பா ம்பின்‌ வாயினின்‌ று வெளி 
ப்பட்டுத்தோன்றுஞ்‌ சர்திரனையும்‌ போலு மெனக்‌ கூதினார்‌:தன்மைத்தற்தற்ப்‌ 
பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1கொழுர்‌ திரட்‌. 2கோளெலாம்‌. 3செய்கை. 4அஞ்சிய; 
விழுங்கு, (௫௩௮) 

௫.டு மாமன்‌ கட ற்தடவுளைவேண்டித்‌ தநப்பசயனத்தில்‌ அமர்தல்‌. 

* தருண மங்கையை மீட்பதோர்‌ கெறிதரு கென்னும்‌ 

பொருள்‌ ஈயந்து!கன்‌ ஹனெறி யடக்கிய புல்லிற்‌ 

% ததல்லாசரவேலாயாம்‌-தர்ப்பாராஸ்‌ தீர்யராக வ | அஞ்சலிம்ப்ரால்முக? 


க்ருத்வாஃப்ரதிறிங்வேமஹோததே | 


௨௭௬ கம்பராமாயணம்‌ புத்த 


கருணை யங்கடல்‌ கிடக்‌ தனன கருங்கட னோக்கி 

வருண மந்திர மெண்ணினன்‌ விதிமுறை வணக்கி, 

(இ - ள்‌.) இளம்பறாவத்தையுடைய பெண்‌ ணாயெ சதையை (௪ சிதை) 
மீட்பதற்காக, (வான ஈப்படையுடன்செல்லுதற்குஏற்ப) ஒருவழியை ததருவா 
யாக? என்று இரர்‌ துகேட்னெ ற ஒருவிஷயத்தைவிரும்பி, கருணைச்சடலாயெ 
இராமபிரான்‌, சறந்தசாத்‌ இ2ங்களிற்கூறியபடியே அடுக்யெதருப்டைப்புல்லி 
லே விதிமுறையே கரியகடலைகோக்ட வருணமர்‌ நிரத்தை ஜபித்தவண்ணம்‌ 
வணம்‌ப்படுத்தான்‌; (எ - று.) 

(ப்ர திறிறாயே மஹோ ததேுஎன்‌ று ஸ்ரீவால்மீபெகவான்‌ ௮ருளிசசெய்‌ 
ததனவிவரணமாக :'கருணையங்சடல்கெடர்‌ தனன்கருக்சடனோக்க'' என்றனர்‌, 
மசாகவியாகிய கம்பர்‌. “கடல்‌ தன்னைப்‌ போர ௮ளவுடைத்தாக நினைத்திருக்‌ 
குமாயிற்று; அதுக்காக ஒருகடல்‌ ஒருகடலோடே ஸ்பர்தித்து [மாறுபட்டு]க்‌ 
இடர்‌ தாற்போலேயிருக்கை; கருணையங்கடல்‌ கருங்கடல்ரோக்கிக்‌ கிடந்தது” 
என்னும்படி யிறே என்‌ று( திருவாய்மொழி ௬-௧ ௩-இன்‌)ஈட்டி ல்‌அருளிசசெய்‌ 
திருப்பது காண்க. £இவ்விடத்‌ திலே வேல்வெட்டிப்பிள்ளைக்குப்‌ பிள்ளையருளி 
ச்செய்தவார்த்தையை .மமரிப்பது'? என்ற ஸ்ரீவசனபூஷணமும்‌,: (வேல்வெட்‌ 
டிப்பிள்ளை (பெருமாள்‌ கடலை ப௦ரணம்புகுகற இடத்தில்‌ ப்ராங்முகத்வாதி 
நியமோபேதராய்‌ பாரணம்புகுருகையாலே, இதரோபாயங்களோபாதி ப்ரபத்‌ 
திக்கும்‌ சிலகியமங்களுண்டோ?? என்‌ று ஈம்பிள்ளையைக்கேட்ச, பெருமாள்பக்‌ 
கல்சண்ட நியமம்‌ இவ்வுபாயத்துச்கு உடன்வர்தியாயிருப்பதொன்றன்று: 
உபாயபரிச்ரஹம்‌ பண்ணினவருடைய வஹாவத்தாலே வந்ததித்தனை: 
பெருமாள்‌ தனக்கு... உபதேசித்தான்‌ ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானிறே! அவன்தான்‌ 
பெருமாளை மாரணம்புகுறெஇடத்தில்‌ கடலிலே யொருமுழுச்சிட்டுவர்‌ தா 
னென்றில்லையே; இத்தால்‌ சொல்லிற்றாயற்ற து-பெருமாள்‌ இக்்வாகு௮ம்ஸ்‌ 
ராய்‌ ஆசாரப்ர தான ராயிருக்கையாலே தம்முடைய கியமங்களோடே பாரணம்‌ 
புக்கார்‌: இவன்‌[விடீஷணன்‌ |] ராக்ஸஜா £யனாகையாலே நின்றநிலையிலே 
ஸரரணம்புக்சான்‌: ஆகையால்‌, யோக்யனுக்கு அயோச்யதை ஸம்பாஇக்க 
வேண்டா: நின்‌ றடிலையிலே அதிகாரிகளாயித்தனையென்‌ னுமதுஎன்‌ றுஅருளிச்‌ 
செய்த வார்த்தை என்தஅதன்வ்யாக்யானமும்‌ இங்கே அறியத்தச்சன. ௧௫ 
ணைக்கடலென்றது - வற்றச்செம்யும்‌ திறனிருர்‌ தும்வரங்டடர்‌ தமைபற்தி, 
பி-ம்‌:--1 துண்‌ ஹூன்முறை, 2துயின்‌றனன்‌, டெர்தது. (௫௩௯) 

௬--டுராமபிரான்‌ இவ்வண்ணம்‌ ஏழநா: கிடக்கவும்‌ வருணன்‌ 

பிரதியட்சமாகாதுடுநத்தல்‌. 

பூழி சென்றுதன்‌ நிருவுருப்‌ பொருக்தவும்‌ 1 பொறைதீர்‌ 

வாழி வெங்கதிர்‌ மேணிமுகம்‌ வருடவும்‌ வளர்ந்தான்‌ 

ஊழி சென்றன வொப்பன வொருபக லவையோர்‌ 

ஏழு சென்றன வந்நில னெறிகடற்‌ ஜெயன்‌, 

(இ- ள்‌.) (இராமபிரான்‌) புழுதியான துவர்‌ து தனது நிருவுராவத்திலே 
படியவும்‌, பொறுமைதீர்ர்த வெப்பமான வெயில்‌ அழயெமுகத்திலே விழ 


காண்டம்‌ ௬.--வருணனைவழிவேண்டேடலம்‌ ௨௭௭ 


வும்‌, (ஜபித்தலினிமித் தம்‌) சண்வளர்ர்தவன்‌ போன்‌ நிறார்தான்‌; ஒருபகல்‌ ஒரு 
ஊழிசக்காலமபோலத்தோன்‌ ஐ இவ்வண்ணம்‌ ஏழு கல்கள்‌கழிர்‌ தன; அலையெறி 
கின்‌ றகடலுக்குஉரியதெய்வமாயெ வருணன்‌(அப்போதும்‌)வெளிப்பட்டுவர்தா 
னில்லை; (எ - று.) 

மூன்‌ று£ாள்க ன ஸ்ரீராமன்‌ விரதங்டெச்தானென்று முதனூல்கூறும்‌, 
அருமைத்‌ திருமேனியில்‌ புழுதியும்‌ வெயிலும்படும்படியாயிற்றே! என்ற உருக்‌ 
கந்தோன்ற, முன்னிரண்டடிகள்‌ கூறப்பட்டன. வாழி - அசை, பி - ம்‌: 
புரை. மேதி, (௫௪௦) 

௭,-௫ர1மபிமான்‌ சினத்தைக்‌ கொய்ளுதல்‌, 

ஊற்ற ம்க்கொண்ட வேலையா னுண்டிலை யென்னும்‌ 

மாற்ற 1 மீக்கவும்‌ 3பெற்றிலம்‌ யாமெனு மனத்தால்‌ 

ஏற்ற பீக்கொண்ட புனலிடை யெரிமுளைத்‌ தென்னச்‌ 

சீற்ற 3மீக்கொண்டு சிவந்தன தாமரைச்‌ செங்கண்‌. 

(இ - ள்‌.) வலிமையைமிசக்சொண்டவனாய கடற்கறைவன்‌ [வரு 
ணன்‌] உண்டு இல்லை என்ற மொழியைச்‌ சொல்லவும்பெற்றிலோம்‌ யாம்‌? 
என்ற எண்ணஜ்தினால்‌, பொபகுதலை மிகுதியாகக்கொண்ட. (பெரும்‌) புனலி 
லே நெருப்புத்‌ தோன்‌ றியது போல (இராமபிரான்‌ தனதுகுளிர்ச்த திறாவுள்‌ 
ளத்திலே) சீற்றத்தை மிகுதியாசச்சொண்டதனால்‌, (அப்பிரானது) தாமரைச்‌ 
செங்கண்கள்‌ மிக்குச்சிவந்தன; (௭ - று.) 

இதனால்‌, இராமபிரான்‌ குளிர்ச்க தன்‌ திருவுள்ளத்திலே கொடுங்கோ 
பத்தைச செயற்கையாக வரவழைத்துக்கொண்டமை கூறப்பட்ட த. “(கோப 
மாஹாரயத்‌ திவ்ரம்‌?? என்றார்‌, ஸ்ரீவால்மீடுயும்‌. குளிர்ச்த இிருவுள்ளத்திற்‌ 
கடஞ்னெர்தோன்றியதற்கு உலகத்துப்பொருள்களில்‌ உபமான ம்‌ கடையா 
மையால்‌ இலபேோநவமையாக (புனலிடை மெரிமுளைத்தென்ன” என்றார்‌. 
ஊற்றம்‌-வலிமை. உண்டு-உன துவேண்டுகோள்‌ செய்யப்படுமென்பது; இலை-- 
உன துவேண்டுகோள்‌ செய்யமுடியாதென்பது. மாற்றம்‌-உத்தரம்‌.ஈக்கவும்‌-- 
ஈகவும்‌! விரித்தல்‌, பி-..:--1ஈயவும்‌, நீக்கவும்‌, பெற்திலனாம்‌, பெத்திலமாம்‌. 
3மீச்சொள, (டு௪௧) 

௮௮ ராபபிரான்‌ சீற்றத்தினுற்‌ புநவத்தை ரெரித்தல்‌, 
மாண்ட வில்லிழந்‌ 1தயருகான்‌ வழிதனை 2வணங்கி 

வேண்ட வில்லையென்‌ 3றொளித்ததா மெனமனம்‌ 4வெதும்பி 

நீண்ட 5வில்லுடை நெடுங்கன ஓயிர்ப்‌பொடு 7நெடுகாண்‌ 

பூண்ட வில்லெனக்‌ *குனிஈ்சன கொழுக்கடைப்‌ புருவம்‌, 

(இ-ள்‌.) பெருமைபெற்ற மனைவியை (மாற்றான்கொள்ள) இழச்து 
வருர்‌ தின்ற நான்‌ வழியை வணம்‌வேண்டவும்‌(இர்‌தக்கட றிறெய்வம்‌ என்‌ 
வேண்டுகோளைச்‌) செய்யமுடியாது” என்னுங்குதிப்புத்தோன்‌ ற மறைர்திருப்‌ 
பதாகுமெனக்கருதி மனத்திற்‌ சினந்து, மீண்டஒனியையுடைய செருப்புப்‌ 
போனற பெருமச்சுடனே கெடுமாணைப்பூட்டிய வில்‌லைப்போல்‌ (அப்பிரா 
எத) கொழுவிய புருவத்‌ தின்‌ ரங்கள்‌ வளையப்பெற்தன) (௭ - து.) 


உடு கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


கடைப்புறாவம்‌-இலக்சணப்போலி. இராமபிரான்‌ வெப்பமான ரெட்‌ 
யிர்ப்புடனே புருவத்தின்‌ கடையைக்‌ குனித்தன னென்றகாழு.இல்‌-மனைவி: 
இலக்கணை. வில்‌-ஒளியும்‌, தனுசும்‌. செட்டுயிர்ப்பு - பெருமூச்சு.பி-ம்‌:--1 அய 
ருராள்‌, அயருவான்‌, 2 தருகென்ன, தருகென்று, 3ஒளித்ததாலென. 4வெது 
மப, 5வில்லிடை, 6செச்சனல்‌, 7உண்ணிறைநாண்‌, கிறைநாண்‌. 8குனித்‌ தன. 

௯.டுதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ இராமபிரான்‌ சினங்கொண்டு வநணன்‌ 
செயலைக்‌ கண்டித்துப்‌ பலபடி கூறியவற்றைத்‌ தேரிவித்த :, 
1ஓன்றும்‌ வேண்டல ராயினு 2மொருவர்பா லொருவர்‌ 

சென்று வேண்டுவ சேலவர்‌ சிறுமையிற்‌ நீரார்‌ 

3இன்று வேண்டிய தெறிகட 4னெறிதனை 3மறுத்தான்‌ 

நன்று நன்றென நகையொடும்‌ 6 புகையுக நக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருபொருளையும்‌ வேண்டாதவராயிலும்‌ [எல்லாப்பொருளி 
னாலும்‌ நிரமபியவராயினும்‌] ஒருவர்‌ ஒருவரிடத்துச்‌ சென்று ஏதேனும்‌ ஒன்‌ 
ஹை வேண்டுவராயின்‌, (வேண்டப்படுசன்ற) அவர்‌ (தமது) அற்பகுணத்தி 
னின்று நீம்கார்‌: (அதற்குஏற்பவே), இன்றுவேண்டியதாகிய ரெதியை எதி 
கடல்‌ மறுத்தான்‌: (இ), மிகவும்‌ ஈன்றாயிருர்த தெனவெகுளிசகையுடனே 
புகைதோன்றச சிரித்தான்‌, (இராமபிரான்‌); (௭ - று.) 

எவரிடத்திலும்‌ ஒன்றையும்வேண்டாத குறைவற்ற பெரியோர்‌ ஏதே 
னும்‌ ஒருஉதவியைத்‌ தம்மிடம்‌ வேண்டிவர்தாலும்‌,அற்பர்‌, தம்‌ ௮ற்பத்தன்னை ம 
யையே காட்டுவ ரென்ப தற்குஏற்ப,இர்தக்கடலினிடத்‌.து ௮ற்பத்தன்மையை 
ச்கண்டோம்‌: இது சாலான்று என்று தனக்குக்‌ கடற்கிறைவன இரங்காமை 
யைச்‌ குறிர்து இராமபிரான்‌ கூறினனென்க, அவர்‌ என்பதற்கு எதையும்‌ 
வேண்டாதிருர்‌ து இப்போது ஒன்றைவேண்டிய பெரியோர்‌ என்று உரை 
தீது; தாம்‌ சறுமையையடைவதிற நீரார்‌ என்றலும்‌ ஒன்று, 'என்அகொண்ட 
திவ்வெறி கடலென்னுடையிரக்கோள்‌' என்று ஒருபிரதியில்‌ மூன்றாமடி, 
பி-ம்‌:--1ஒன்று, 2ஒருவர்போல்‌, 3என்றுவேண்டுவது, 4கெறியிது, 5மதுத்‌ 
தீல்‌, மறுத்தால்‌, 6புகையெழ. (௫௫௩) 

. ௧௦. பார நீக்கிய சலையின னிராவணன்‌ ]பறிப்பத்‌ 
தார நீங்கிய தன்மைய னாதலிற்‌ றகைசால்‌ 
வீர 3நீங்கிய மனிதனென நிகழ்ச்சிமேல்‌ விளைய 
ஈர நீங்கிய தெறீ3கட லாமென விசைத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (நான்‌) இராவணன்‌ கவர்ர்துகொண்டுசெல்ல மனைவியை 
யிழர்ததன்மையையுடையேனாதலினால்‌, அலைவீசுன்ற இர்தச்‌ கடலானது, 
(என்னை) “பெருமைமிக்க வீரம்நீங்கெ மனிதன்‌; பெருமைநீங்கய [அற்ப 
மான] வில்லேயுடையவன்‌? என்று இகழ்ச்சி மிகுதியாசத்தோன்ற இரக்கமற்ற 
தாகு மென்று (பின்னும்‌) கூறினான்‌, (இராமன); (௭ - று.) 

“கூமயாஹி ஸமாயுச்தம்‌ - மாமயம்‌ மசராலய? | ௮ஸமமர்த்தம்விஜாசா தி- 
திக்குமாமீத்ருபேோஜரே?! என்றார்‌, ஸ்ரீ வால்மீபெசவான்‌. பி-ம்‌:--1பதித்ச, 
றீக்ென்‌, 3சடத்னெறு. (௫௪2) 


காண்டம்‌ ௬--வருணனைவழிவேண்டுபடலம்‌ ௨௭௯. 


கக. பார்து கோடலும்‌ புகழொடு கோடலும்‌ பொருது 

அரந்து கோடலு மென்றிவை 8தொன்மையிழ்‌ றொடர்ந்த 

இரந்து கோட ௮ ளியற்கையுர்‌ தருமமு *மெஞ்சக்‌ 

கரர்து கோடலே ஈன்றினி நின்றதென்‌ கழறி, 

இதுமுதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (பிறறாக்கு) உதவிசெய்து (பிறகுதான்‌ வேண்டின பொருளை 
அவரிடத்தினின்று) பெறுதலும்‌, (தம்மேன்மையைக்கருதிப்‌ பிறர்காணிக்‌ 
கைதரப்‌) புகழ்பெற (அப்பொருளை) ப்‌ பெறுதலும்‌, போர்புரிர்‌ து (பசைவ 
ரைத்‌) திரத்திவிட்‌ட (அவரிடத்‌ துள்ள பொருளை)க்‌ கவர்ர்‌ துகொள்ளுதலும்‌ 
என்ற இவை தொன்றுதொட்டெடர்‌ துவருவனவாம்‌; (கரம்‌ அவ்வழியிலொ 
ன்றாற்‌ பெறப்பாராமல்‌) இரர்‌ தகொள்வதைக்கைக்‌ கொண்டபோது (தன த) 
சற்குணமும்‌ தருமமும்‌ குறைவு றும்படி (இர்தக்கடல்தெய்வம்‌) மறைர்‌ தகொ 
ண்டிருத்தல்‌ மிகவும்ஈன்ராயிரு$த து; இனிச்‌ சொல்லி (நாம்‌) பெறுமாறுஉள்‌ 
எது என்‌? [சொல்லு ௮திற்பயனில்லையென்றபடி]; (எ - று.) 


உலகத்தில்‌ ஒன்றைப்பெறுதற்குப்‌ புரிக்துகோடல்முதலிய வழிக 
ளிருக்கன்றன: சாம்‌ ௮வற்றையெல்லாம்விட்டு இரர்‌ தகொள்வதென்‌ வர்‌ த்த 
னால்‌, இந்தக்சடல்‌ இவ்வாறு அவமதித்தது; இதைச்சொல்லிக்கொண்டிருப்‌ 
பதிற்பயனில்லை யென்றனன்‌, இராமபீரானென்க. என்றிவை-தொகுத்தல்‌, 
ஒருவர்‌ ஒன்றைவேண்டி நிற்கையில்‌ உபேட்‌சித்நிருப்பது நற்குணமாகாமை 
யோடு, தன்னைச்சரணமடைர்தோரை உபேட்சிப்பதனாலான பாவமும்விளையு 
மாதலால்‌ *இயற்சையுர்‌ தருமமு மெஞ்சச்‌ சர்‌ துகோடல்‌! என்றான்‌. (க த்‌ இரி 
யர்க்குரிய புரர்‌துகோடல்முதவியவற்றைவிட்டு) என துவீரத்தன்மையும்‌ க்ஷத்‌ 
திரிய தருமமுங்‌ குறைய இரர்துகோடலை (கரன்‌) மேர்கொண்டஇடத்துக்‌ கர 
ர்‌ துகோடலேட்ன்று” என்று பின்னிரண்டடிகட்கு உரைகூறுவாருமுளர்‌: சர 
ஊகதியென்பது எல்லார்க்கும்‌ உரியதாதலாலும்‌ இராமபிரான்‌ தான்‌ க்ஷத்தி 
ரியதருமத்‌ திற்குவிரோதமாக இர த தலை முதலில்‌ மேற்கொண்டுவிட்டுப்‌ பிறகு 
தான்தருமத்திற்குவிரோதமாகச்‌ செய்தேனென்று கூறினானென்பது பொரும்‌ 
தாமையாலும்‌ அவ்வுரை பொருந்தாது. ஈன்று-பிறகு திப்பு. ஒன்பதாஞ்செய்யு 
னில்‌ ஈன்றுரன்றஎனவர்ததும்‌ இவ்வாறே. பி - ம்‌:--1புகழொடும்‌, தொன்‌ 
மையதொட ர் 5 தும்‌, 3கோடலின்‌, 4அஞ்ச. (௫௪௫) 
௧௨. கானி டைப்புகுர்‌ திருங்கனி காயொடு ! நுகர்ந்த 

ஊனு டைப்பொறை யுடம்பின னென்றுகொண்‌ டுணர்ந்த 

மீனு டைக்கடற்‌ பெருமையும்‌ வில்லொடு நின்ற 

மானு டச்சிறு தன்மையுங்‌ காண்பரால்‌ வானோர்‌, 

(இ - ள்‌.) காட்டிலேபுகுந்து பெருமைபெற்ற கனிகளையும்‌ காய்களையும்‌ 
உண்ட மாமிசத்‌ தினாலியன்ற பாரமாசய உடம்பையுடையவன்‌ (நான்‌)என்று 


கருதுன்த மீன்சளைச்செரண்ட கடவின்பெருமையையும்‌ வில்லோமெறுர்த 


௨.௮௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(எனது) சிதுமைப்பட்ட மானுடத்‌ தன்மையும்‌ வானிடத்தவரான தேவர்‌ 
காண்பார்கள்‌: (எ - று.) 
கான்‌ பெரியவனே, சடல்பெருமைபெத்ததோ?'என்ற இவ்விஷயத்தைத்‌ 

தேவர்கள்‌ கண்கூடாகக்‌ காணுமாறு என்வில்வலிமையாற்‌ காட்டவே னென்ற 
வாறு, ஊனுடைப்பொறையுடம்பினன்‌-மாமிசபிண்டமாகிய தன்தேகத்தைப்‌ 
போற்றுதலே பெரும்பாரமாக நினைப்பவன்‌: இவனால்‌ ஈம்மை என்செய்ய 
இயலுமென்பது, சமுத்திரத்தினுட்கோள்‌, சாண்பர்‌-சாண்க என்றபடி, 
பி-ம்‌:--1சவர்ச்த. (௫௪௬) 
௧௩, ஏத மஞ்சிகா 1னிரந்ததே யெளிதென 2விகழ்ந்த 

ஓத மஞ்சுனோ டிரண்டும்வெக்‌ டு தாருபொடி யாகப்‌ 

பூத மஞ்சம்வர்‌ தஞ்சலித்‌ நுபிர3கொண்டு பொருமப்‌ 

பாத மஞ்சலர்‌ 4செஞ்செவே படர்வரென்‌ படைஞர்‌, 


(இ - ள்‌.) (சமுத்திரத்தை உபத்திரவிப்ப து பழியாமென்று ௮9 கான 
இரர்ததுகொண்டு “(இவன்‌ செயல்‌)எளிமைப்பட்ட த?எனக்சரு இ அலட்யெஞ் 
செய்க கடல்‌எழும்‌ வெந்து தூனியாய்விடவும,பஞ்சபூதங்களும்வர் து கைகுவி 
தீது அழுது(தமது) உயிரைக்கொண்டுசெல்லவும்‌, என்படைஞராகயெ வானரர்‌ 
அஞ்சாமல்‌ (தமது) பாதங்களால்‌ நேராக இலங்சையைரோக்‌ (இனி) ஈடப்‌ 
பார்‌; (எ - று.) 

யான்‌ அம்புகளைத்தொடுத்துச்‌ சமுத்து;த்தைவற்றடித்து விலெதால்‌, 
வானரவீரர்‌ கால்களினால்‌ இலங்கைக்குஈடர்‌ துசெல்லும்படியாகுமென்றனன்‌ 
இராமபிரா னென்க. உயிர்கொணடுபொரு:௦-பொருமியுயிர்கொள்ள: விகுதி 
பிரித்துக்கூட்டல்‌. பிருதிவி அப்பு தேயு வாயு ஆகாசம்‌ என்னும்‌ பஞ்சபூதம்‌ 
களும்‌ £ெி அஞ்சலிசெய்‌ து அழுது தமதுபிராணனுக்கு அபயதானத்தை 
ஈம்மிடத்துவேண்டிப்பெற்றசசெல்‌ லுமென்பது,மூன்றாமடியின்கருத்து. முக 
விலேயே கடலை வில்லைக்கொண்டு வற்றவடியாமல்‌ தன்‌ பெருமைக்கு இழுக்கு 
உண்டாகவும்‌ ஸ்ரீராமன்‌ தான்‌ இர்தக்கடலையிரர்தது-அதனிலுள்ள பிராணி 
கட்கும்‌ அந்தக்‌ கடறறெய்வத்திற்கும்‌ இமிசைகேரிடுமேயென்‌ ற கருணையினா 
லேயேயென்பதை'ஏ தமஞ்சி என்பதனால்‌ விளக்கினான்‌ .(ஸாகரம்‌ ஸோஷயிஷ்‌ 
யாமி-பத்ப்யாம்யாந்து ப்லவங்கமா:??என்றார்‌, ஸ்ரீவால்மீபெகவான்‌. பி-ம்‌:_..- 
1இருர்ததையெளியென ,இருர்‌ ததென்னெளிவென., 3இசந்த, நினைர்‌ த, 3கொ 
டுபோற்ற, அஞ்சியே, 3பணிவரென்பகைவர்‌, (௫௪௭) 

௧௫, மறுமை கண்டமெய்ஞ்‌ ஞானியர்‌ ஞாலத்து வரினும்‌ 

வெறுமை கண்டபின்‌ யாவரும்‌ யா ரென விரும்பார்‌ 

குறமை கண்டவர்‌ கொழுங்கன லென்னினு£ கூசார்‌ 

சிறுமை கண்டவர்‌ பெருமைகண்‌ டல்லது தேறார்‌, 


(இ - ள்‌.) மோட்சத்தைப்பெற்ற சத்‌ துவஞானிகளும்‌ இர்தஉலகத்துவக்‌ 
தால்‌, (இவ்வுலகத்தவர்‌ அவரிடத்துப்‌) பொருளில்லாமையைச்‌ சண்டபின்‌ 
யாவரும்‌ (இவர்‌) யாரென்று ௮திசற்ரும்‌ விருப்பல்சொள்ளார்‌! செதியவராசச்‌ 


காண்டம்‌ ௬.--வருணனைவழிவேண்டபேடலம்‌ உத 


காணப்பட்டவர்‌ (தமத ஒழுக்சத்‌ தால்‌) கொழுவிய ரெருப்பேயாயினும்‌ (அவ 
ரிடத்‌தும்தம்‌ பணிவுதோன் றக்‌) கூசெடக்கமாட்டார்‌; சிறுமையை (த்‌ தம்‌ 
கண்களா) கண்ட இவ்வுலகத்தார்‌, குணப்பெருமையைச்‌ சண்கூடாக்‌ கண்‌ 
டாலல்லாமல்‌ உணர்வடையமாட்டார்‌; (எ- று.) 

இவ்வுலகத்தவரின்‌ தன்மை,காணப்படுர்‌ தோற்றமாத்‌ திரத்தைக்கொண்டு 
எளியவரென்றுகரு துவ து: அத்‌ தன்மையே இர்தவருணனுக்கும்‌ என்விஷயத்‌ 
இல்‌ உண்டாயுள்ள தென்றவாறு: சாமானியப்பொருள்‌ வி2சடப்பொருளைக்‌ 
காட்டிற்று: இது-பிறிதுமோழிதலணி. குறுமையுடன்‌ காணப்பட்டவர்‌ (மீறு 
பூதீத ரெறாப்புப்போல மநிமையுள்ளடங்கப்பெற்றவராயினும்‌ இவ்வுலகோர்‌ 
அவரிடத்தும்‌ கூசாரென்பது மூன்றாமடிக்குப்பொருள்‌, ॥-ம்‌:_—1 யாவரும்‌ 
யாவையும்‌, யாவரும்‌ யாவதும்‌, யாரையும்‌ யாவையும்‌, (௫௪௮) 
௧௫.--௫இராமன்‌ நடலின்மீது அம்புசேலுத்துமாறு “வில்லைந்தந£? என, 

இலட்சுமணன்‌ கொடுத்தல்‌. 

இரு யென்பதொன்‌ [றழிதா வழியிற்‌ சினவும்‌ 

பருதி மண்டில மெனப்பொலி முகத்றினன்‌ பலகால்‌ 

தருதி வில்லெனு மளவையித்‌ நம்பியும்‌ வெம்பிக்‌ 

குருதி வெங்கன லுமிழ்கன்ற கண்ணினன்‌ கொடுத்தான்‌. 

(இ - எ.) மனடக்கமென்பதாகிய ஒன்‌ று( தன்னை விட்டு)மீங்க, ஊழிக்‌ 
காலத்தஇற்சிறுகின்‌ ற குரியமணடலம்போல உக்கிர த்தன்மைவிளங்குடின்‌ ற முக 
த்தையுடையவனாய்‌, “வில்லைத்‌ சருவாய்‌'என்‌ (ஸ்ரீராமன்‌) பலமுறைசொல்லு 
மளவிலே,தம்பியான இலக்குமணனும்‌ குருதியுடனே வெங்கனலையுமிழ்னெத 
கண்களையுடையவளாய்‌, மனம்வருர்தி(அவன்கேட்டவில்லையும்‌ அச்தவில்லிற்‌ 
பூட்டு தற்குஉரிய அம்புகளையுங்‌) கொடுத்தான்‌; (எ-று) 


கடலைகோக்க வரம்‌டெர்த பெருமாள்‌, ஐடப்ரக்ருதியான அந்தக்கடல்‌ 
வர்‌ து முகங்காட்டாமையாலே அந்த ஆழியைச சீறி 'மீன்படுகுட்டமானஇ க, 
ஈம்மை மதிக்றெநில்லை; குண [குணம்‌-சாணும்‌, ஈல்லியல்பும்‌,] ஹீஈனாய்‌ இறு 
மாப்பையுடைய இர்தக்கடல்‌ கட்டுக்குலைக்‌ அ புல்லைக்கவவும்படி குணவத் தாக்‌ 
சட்டைய வில்லைக்‌ கொண்டு வருக?என்னவும்‌, இளையபெருமாள்‌ தாம்‌ படுக்‌ 
கையானபடியாலே !(படுக்கைப்பறரைப்‌ படைப்பற்றாக்கவொண்ணா ௮? என்ற 
கருத்தாலே தயங்கிறிற்க, (உன அ சாய்‌ சொன்னபடி செய்யவேண்டாவோ? 
தமையன்‌ சொல்லை மீறலாமோ? ஈம்மைப்பண்ணின பரிபவம்‌ உனக்கு இல்‌ 
லையோ? வில்லைத்‌ தருக, வில்லை தருக! என்று பலழறை கூறவே, இலட்சு 
மணன்‌ அஞ்சி அவ்வாறே வில்லைத்தச்தன னென்று இதன்‌ கருத்தை விரித்‌ 
துரைப்பர்‌, வில்லைக்கூதிய து-வில்லில்வைத்‌ து எய்யப்படும்‌ அம்புகளையும்‌ உப 
லட்சணத்தாற்‌ காட்டும்‌. குருதிவெங்கன ஓமிழ்ெறகண்‌-டின தழைச்சாட்டுல்‌ 
கண்‌. த்ருதி என்ற வடசொல்‌- சார்‌ தரிலையென்‌ றபொருளைக்காட்டி தீது,பி-ம்‌.-- 
1 இழிதா: சக) 
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௧௬. டுராமன்‌ நாணேற்றி ஒலிமேழப்புத ல்‌. 

வாங்கி வெஞ்சிலை வாளியின்‌ மற்றொரு வேலை 

விங்கு 3தோள்வலம்‌ *4வீக்னென்‌ கோதையை விரலால்‌ 

தாங்கி நாணினைத்‌ தாக்னென்‌ தாக்கிய தமாம்‌ 

ங்கு முக்கணான்‌ றேவியைத்‌ தீர்த்துள தூடல்‌, 

(இ-ள்‌.) கொடியவில்லை அம்புகளுடனே (இலக்குமணனிடத்தினின்‌ ற) 
லாங்கி, (வில்லின்‌ஒருபுறத்துத்‌ துவக்கியுள்ள நாணியை) மற்றொருமுனை 
யில்‌ மிக்க (தன) தோள்‌ வலிமையாற்‌ கட்டி, விரலினால்‌ உறையைத்தாங்‌ட அர்‌ 
ஈாணியைத்‌ தாக்னென்‌: தாக்கியதனாலெழுர்த ஒலியானது, உயர்ச்சிபெற்ற 
தீரிணேத்ரனான சிவபெருமானது தேவியின்‌ ஊடலைப்‌ போக்கியது; (எ-று.) 

கணவனோடு ஊடிப்பிரிர்‌ திருஈத பார்வதிதேவி வில்லின்‌ நாணொலியைக்‌ 
சேட்டு அஞ்சி ஊடலைவிட்டுக்‌ கணவனைப்புல்லினளென்பது - இறுதியடியின்‌ 
கருத்‌ து:இதனால்‌ சாணினின்‌ துஎழுர்‌ தபேரொ லியின்கடுமை தொனிக்கும்‌. ௨. 
ம்பு என்ற பொருளுள்ள வேலாஎன்‌ற வடசொல்லின்‌ திரிபான வேலையென்‌ 
பது-இங்கு, (வில்லின்‌) முனை யென்ற பொருளைத்‌ தர்தது.சோதை-கோதா: 
வடசொல்‌: உடும்புத்தோல்‌;: அதனாலியன்ற விரற்சட்டையைக்‌ காட்டும்‌, 
பி-ம்‌:--1வார்‌. 2வாளிபெய்புட்டி லுமலைபோல்‌, 3தோளயல்‌, தோளியல்‌, சவிக்‌ 
இவன்‌, 5கோதையின்‌. 6ஓங்கல்‌, (௫௫௦) 
௧௭-டதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-இராமபிரான்‌ அம்புகளை எய்தமையைத்‌ 

தெரிவிக்கும்‌. 
மாரி யின்பெருந்‌ துளியிலும்‌ வரம்பில்‌ வடித்த 

சிரி தென2றவை யெவற்றீனுஞ்‌ சீரிய தெரிக்து 

பாரி யங்கரும்‌ புனலெலா 3முடி.வினிற்‌ பருகுஞ்‌ 

சூரி யன்கநி ரனையன சுடுசர£ *துரக்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) மழையின்‌ பெருத்த தாரைகளினும்‌ வரம்பு இல்லாதனவும்‌ 
[மிசப்பலஆயினவும்‌], காய்ச்சியடித்‌ துச்‌ கூராக்கப்பட்டனவும்‌, சிறப்புள்ள 
வையென்று சொல்லப்படுபவை யெவற்தினும்‌ சிறப்புடையனவும்‌, பூமியிற்‌ 
பொருர்‌ திய மிச்சசீரையெல்லாம்‌ உலசமழியுங்காலத்திற்‌ பருகுகன்ற சூரி 
யன்‌ ரணங்களையொப்பனவுமான எரிச்கும்தன்மையுள்ள அம்புகளை ஆராய்ச்‌ 
தெடுத்து (இராமபிரான்‌ அப்போது) செலுத்தினான்‌; (எ - று.) 

“ஒரம்பேஅமைர்‌ திருக்கப்‌ பலஅம்பு வேண்டுவான்‌ என்‌? என்னில்‌, 
...இச்சடலோடு துவச்சான எழுகடலையும்‌ அழிக்கையிலுண்டான திருவுள்‌ 
ளத்தாலே, மராமரமேழும்‌ மலையேழும்‌ நீழிலேழுலசமுமாச மூலேழிருபத்‌ 
தொன்றையும்‌ ஓரம்பாலேதுளையுருவப்பண்ணினவருக்கு ஒரேழுக்குப்‌ பல 
அம்புசகள்வேணுமோ? என்னில்‌,--யானை தன்வலிமையையறியா தவா றுபோ 
ஐச்‌ கோபத்தின்‌ மிகுதியாலே தம்முடையமிடுக்கை மறர்து...செய்தார்‌? 
என்று பெரியவாச்சான்பிள்ளே அருளிச்செய்தது இங்குக்‌ காணத்தக்கது, 
ம்‌! மாரியில்‌, 2இவை, 3முடிவுறப்‌; 4சொரிந்தான்‌, (௫௫௪). 


காண்டம்‌ ௭.வருணனைவழிவேண்டேடலம்‌ உங 


௧௮, பெரிய மால்வரை யேழிலும்‌ பெருவலி [பெற்று ' 
வரிகொள்‌ வெஞ்சிலை வளர்பிறை யாமென வாங்கித்‌ 
இரிவ நிற்பன யாவையு முடிவினிற்‌ நீக்கும்‌ 
ளைரியின்‌ மும்மடி கொடியன சுடுசா மெய்தான்‌ 

(இ - ள்‌.) பெருமைபெற்ற ஸப்தகுலாசலங்களினும்‌ பெருலவிமைபடை 
தீதுக்‌ கட்டமைர்த சொடியவில்லை வளர்பிறைச்சர்‌ தரன்போல வளைத்து, திரி 
வனவும்கிற்பனவுமா ய எல்லாப்பொருளையும்‌ [௪ராசரல்களையெல்லாம்‌]ஊழி 
க்சாலத்து எரிக்சவல்ல ஊழித்‌ தீயினும்‌ மும்மடங்குகொடமைவாய்ர்‌ தன வான 
சுடுசரத்தை யெய்தான்‌; (எ - று.) 

ஒழ்க்கூறியபொருளையே இங்குவேறுவகையாகச்சகூறினார்‌: இல்வாறுகூறு 
வது, பெருங்கவிகட்குஇயற்கை, இவ்வாறுகூறுவதில்‌ வைசித்‌ திரியம்‌ஏ.ற்பவெ 
தால்‌ கூறியதுகூறலென்னும்‌ குற்றத்திற்குஇடமில்லை. ஸப்தகுலாசலங்களா 
வன-கைலை, இமயம்‌, மந்தரம்‌, விர்தம்‌, நிடதம்‌, ஏமகூடம்‌, 6லூரிஎன்பன: 
பம்‌: படைத்த பெற்ற. எரியும்‌. (௫௫௨) 

௧௯-அப்போது கடலடைந்த நிலையின்‌ வருணனை, 
மீனு நாகமும்‌ !விண்டொடு மலைகளும்‌ விறகாய்‌ ' 
ஏனை நிற்பன யாவை மேலெரி யெய்தப்‌ 
பேன £ீர்நெடு ரெய்யெனப்‌ 2பெய்கணை கெருப்பாற்‌ 
கூனை யங்யின்‌ குண்ட மொத்‌ தரகடற்‌ குட்டம்‌, 

(இ- ள்‌.) (சடவிலுள்ள)மீன்களும்‌ நாகங்களும்‌ விண்ணையளாவியோஈ 
இயுள்ள மலைகளும்‌ விறகாக அமைய,மற்றுமுள்ளவையாவும்‌ (வெர்‌ து) மேலே 
எரியோங்க, துரையோடகெடிய கடலின்நீர்‌ மிச்ச கெய்யாக, (இராமபிரான்‌) 
எய்த கணையினின்‌ ஏ தோன்தியசெருப்பினாலே கடற்குட்டமான து வளைந்த 
அக்கினிகுண்டம்‌ போன்றது; (௪ - று.) 5 

௮க்கினிகுண்டத்தில்‌ விறநட்டு மேலெரியோங்க நெய்யூற்றி ஓமம்வள! 
தீதல்‌,இயல்பு.கடலினிடத்து அவ்வக்கினிகுண்டத்‌ இன்‌ தன்மையை யேற்றிக்‌ 
கூறினார்‌! உநவகத்தையங்கமாகக்கொண்ட தற்தற்ப்பேற்றவுவமையணி, 
கூனை, ஐ-சாரியை: அழகயெஎனினுமாம்‌, பேசம்‌ - நுரை: வடசொல்‌, குட்‌ 
டம்‌-அழ்ச்‌ துபரர்‌ இடம்‌: விறகு-சமிதை, பி-ம்‌--1விண்டொடா, பெரும்‌ 
கடல்‌. 3ரெருப்பாய்‌. (௫௫௩) 

௨௦--அம்புகளின்சேயல்‌-டுதுமதல்‌ நாற்பத்தி ம ண்கேவிகளிற்‌ 
கூறப்படூகீன்றது. ன்‌ 
பாழி வன்னெடுங்‌ கொடுஞ்சலை வழங்கிய பகழி 
யேழு வேலையு மெரியொடு புகை! மடுத்‌ தேகி 
ஊழி வெங்கனற்‌ கொழுத்துக ுருத்தெழுக்‌ பட்ட 
அழி மால்‌சவரைக்‌ குப்புறத்‌ இருளையு மவித்த. 

(இ - ள்‌.) (இராமபிரானுடைய) மிச்சவலிமையுள்ள கீண்வெளைர்த இலை 
வெளிப்படுத்திய சணைசள்‌,--ஏழுகடல்களையும்‌ ரெருப்புடனே புகையையும்‌ 
ரிரப்பிப்பு றப்பட்டு, ஊழிச்காலத்‌ துக்கொடிய அக்கினிச்சு வாலைகள்‌ போல்‌ சின்ர்‌ 
தெழுர்‌.து ஓம்‌, சச்சரவாளமலைக்கு௮ப்புறத்‌ துள்ள இருளையும்‌ போக்கின்‌" 


டப்‌ “ 'கம்பரரமர்பணம்‌ -- - யுத்த, 


எழுகடல்களுக்குஅப்பால்‌ சக்சரவாளூரி சூழ்க்திராக்கின்‌ நதென்பதும்‌, 
அதத்குஅப்பால்‌ சூரியன தஅலெயிலேபடா து இருள்சூழ்ர்‌ தஇடம்‌ உள்ளதென்‌ 
பதும்‌ புராணங்களின்கொள்கை, பி-ம்‌:--1மடுத்தென்ன,மடுத்தெரிய, 2உருத்‌ 
சென. 3வரையப்புறத்து. (டடு௪) 

௨௧. மரும 1தாரையி னெரியுண்ட மகரங்கண்‌ மயங்கிச்‌ 
செரும வானிடைக்‌ கற்பக மரங்களுர்‌ திய 
நிருமி யாவிட்ட நெடுங்கணை 2பாய்தலி னெருப்போடு 
உருமு விழ்ந்தெனச்‌ சென்றன கடற்றுளி யும்பர்‌, 

(இ - ள்‌.) மருமஸ்தானங்களில்‌ எரிபட்ட சுறாமீன்கள்‌ மயங்கிநெருங்க 
வும்‌ வானுலகத்துள்ள கற்பசமரங்களும்‌ இய்ர்‌ துபோகவும்‌ (இராமபிரான்‌) 
தொடுத்துவிட்ட நீண்ட அம்புகள்‌ பாய்தலினால்‌, நெருப்புடனே இடி விழுர்‌ 
தாற்போலச்‌ கடலின்றீர்ச்‌ துளிசள்‌ வானத்‌ துச்சென்றன)(எ-று.)--மருமம்‌ = 
மர்மம்‌; உயிர்நிலை: தாரை--தாரா: ஒழுங்கு: வடசொல்‌, பி-ம்‌:---1தாரையி 
னெறியுண்ட. பேடுதலீன்‌. (டு௫டு) 

௨௮, கூடும்‌ வெம்பொறிக்‌ 1கொடுங்கனல்‌ தொடர்க்‌ தன 3கொளுந்த 
ஒடு மேகங்கள்‌ பொரிந்திடை யுதிர்ந்தன வும்பர்‌ 

ஆடு மங்கையர்‌ கருங்குழல்‌ *விளர்த் தன வளககர்க்‌ 

கோடு 5தந்தெழக்‌ 6கொழும்புகைப்‌ பிழம்பு7ம்க்‌ கொள்ள, 

(இ -ள்‌.) இரண்ட வெவ்வியபொறியைக்கொண்ட கொடிய நெருப்புச்‌ 
சுவாலைகள்‌ தொடர்ர்தனவாய்‌ எரிவதனால்‌, (வானத்திற்‌) சஞ்சரிக்கன்ற மே 
கங்களும்‌ (அக்‌. தவெப்பத்தாற்‌) பொரிர்‌ துபோய்‌(ப்பொடிப்பொடியாய்‌)க்‌ ழே 
யுூதிர்ச்திட்டன; கடலின்‌ வரம்பு தீந்துபோம்படி கொழுவியபுசையுடனே 
அனற்பிழம்பு மேலெழுர்‌ ததனால்‌, வானுலசத் தில்‌ ஈர்த்தனஞ்செய்கின்‌ ற(அரம்‌ 
பைமுதலிய)மகளிரின்‌ கருங்குழல்சள்‌ (சாம்பராகி) வெருத்திட்டன; (எ-று.) 
அளக்கர்‌ - அளப்பதற்குஅருமையானது எனக்‌ கடலுக்குக்‌ காரணக்குதி, 
பி-ம்‌:--1கொழுங்கனல்‌, கொடுங்கணை. தொடர்ந்திட. 3கொளுத்த. 4வெளுத்‌ 
தன. 3நீர்த்தெழு. 6கொடும்‌. 7போய்‌. (டுடு௪) 
2௩, நிமிர்ஈ்த செஞ்சா நிறந்தொ றும்‌ 2படுதலு நெய்த்தோர்‌ 

உமிழ்‌ து லர்க்தன மகரங்க *ளுலப்பில வுருவத்‌ 

அமிர்த தண்டமும்‌ பலபடத்‌ 5துரந்தன தொடாந்து 

இமிங்கி லங்களுந்‌ 7 இமிங்லெ லெங்களுஞ்‌ தெறி, 

(இ-ள்‌.) எழுர்த செந்நிறமுள்ள கணைகள்‌ (தமது) மார்புகள்தோறும்‌ படு 
தலும்‌, மகரங்கள்‌ இரத்தத்தைக்கக்கிச்கொண்டு உலர்ர்தவை சணக்டுல்லா 
தீன; விரையச்செலுத்தப்பெற்றனவான அர்‌தஅம்புகள்‌ தொடர்ச்‌ துஊடுருவி 
யதனால்‌, இமிங்லெங்சளும்‌ திமிங்லெ௫லங்களும்‌ தெறுண்டு பலதுண்டங்க 
சாத்‌ துணிவுபட்டன; (௭ - று.)---துரர்தன-பெயர்‌, பி- ம்‌:--1 வெஞ்‌, 
பேடுக்தொறு, தைத்தலும்‌, மன்னலும, 3உலர்தன. 4சிரங்களுமுருவ, சிகரங்க 
சூருவிதொடர்ர்தன.. 6தொலைர்‌ த, தொலைர்‌ த.7 திமிகளுமுதிர்ர்தன. (6௫௭) 


கண்டம்‌ ச, வருணனைவழிவேண்டேடலம்‌ ௨௮ 


௨௪. நீறு மீச்செல 1நெருப்பெழப்‌ பொருப்பெலா 2மெரிய 

அறு மாயிர கோடியுங்‌ கடுக்கணை நுழைய 

ஆறு £ழ்ப்பட வளறுபட்‌ டழுந்திய வளக்கர்‌ 

சேறு தந்தெழக்‌ 3கார்இன சேடன்‌ றன சிரங்கள்‌, 

(இ - ள்‌.) நீறு மேலேபறக்குமா று ரெருப்புத்தோன்‌ தியதனால்‌ மலைகளெ 
ல்லாம்‌ எரிர்துபோச நாறிய ஆயிரகோடியென்னும்‌ பெருங்கணக்கனைக்‌ 
கொண்ட கொடியஅம்புகள்‌ (சன்னுட்‌)புகுர்‌ததனால்‌ (முதலில்‌ தன்னிடத்து 
விழுனெ ற) யாறுகளெல்லாம்‌ ழேமைப்படும்படி, சேரா அழும்‌ துக்‌ தன்மையை 
ப்பெற்ற கடல்‌ (பின்பு) அச்சேறும்‌ திர துபோன தனால்‌, பாதாளலோகத்தி 
லுள்ள ஆதிசேஷன துூரல்கள்‌ விளங்‌த்தோன்றின; (எ-று.)--இது-தொடர்‌ 
புயர்வுரவிற்சியணி.பி-ம்‌:--1 பொருப்பெலாரெறாப்பெழும்‌ து. 2ரெரிய, 3காய்‌ 
ந்தன. (68௮) 
௨௫. மொய்த்த மீன்குல முதலற முருக்னெ மொழியிற்‌ 

பொய்த்த சான்றவன்‌ குலமெனப்‌ பொருகணை 1யெரிய 

உய்த்த 3கூம்புடை நெடுங்கல 3மோடுவ கடுப்பத்‌ 

தைத்த வம்பொடுக்‌ இரிந்தன *தாலமீன்‌ சாலம்‌. 

(இ - ள்‌.) போர்செய்னெற அம்புகள்‌ எரிவதனால்‌, பேச்சில்‌ த வ திவிட்ட 
[பொய்பேசிய] பெரியவன்குலம்போல நெருங்கிய மீன்குலங்கள்‌ அடியோடு 
அழிர் தன) செலுத்தப்பட்ட கூம்பைக்கொண்ட பெரியமரக்கலங்கள்‌ ஒடுவன 
வற்றை யொத்திருக்குமாறு, தாலமீன்கூட்டங்கள்‌, தைத்தஅம்போமும்‌ மிகத்‌ 
திரிரதன; (எ. அ.) 

மேல்முகமாகழ்‌ தைத்த கணைகள்‌ கம்பையும்‌, தாலமீன்கள்‌ மரக்கலத்‌ 
தையும்‌ போலு மென்க; தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. பி - ம்‌:-—1அரிய, 
சூமபொடு, 3ஒடுவதொப்ப, *சாலமீன்‌, 5சால, (டக) 


௨௬. இத்தி யோடிய குருதிவெங்‌ 1கனலொடு செறிய 
அந்தி வானகங்‌ கேடுத்ததவ்‌ வளப்பரு மளக்கர்‌ 
பதி பந்திக ளாய்நெடுங்‌ 3கடுங்கணே படர 
வெட்து 4திர்தன கரிக்தன பொரிந்தன சிலமீன்‌, 

(இ - ள்‌.) வரிசைவரிசையாக ரெடியகொடிய அம்புகள்‌ பாய்ர்‌ அவரு தலி 
னால்‌, சிலமீன்கள்‌,வெந்து திர்து கரிர்து பொரிர்‌ துவிட்டன ;(அந்தமீன்களினி 
ன்‌ )வெளிப்பட்டுஜடியஇரத்‌ தம்‌ வெவ்விய அம்புக்கன லோடு நெருங்குவதனால்‌, 
அளத்தற்குதருமையான அந்தச்‌ சமுத்திரமான அ அர்திவானத்தையொத்த து. 
_— முன்னிரண்டடி-தற்தறிப்பேற்றவுவமையணி.(3-ம்‌:--1கனலொடும்‌, கன 
ல்சளே, 2ஒத்தன. 3சரங்களும்பருக, கணையெரிபடர. 4வீர்தன, வீழ்ச்‌ தன. () 


௨௭, வைய நாயகன்‌ வடிக்கணை குடித்திட வற்றி 
1ஐய நீருடைத்‌ 2தாய்மருங்‌ கருங்கனன்‌ மண்டக 
கைக லந்தெரி கருங்கடல்‌ காரகல்‌ கடுப்ப 
வெய்ய கெய்யிடை வேவன வொத்தன சிலமீன்‌, 


௨௮ கம்பர்மர்யணம்‌ ' (பந்த 


(இ - ள்‌.) உலிற்கெல்லார்‌ தலைவனாகிய இராமபிரான தி கூரியழம்பு 
கள்‌ பருயெதனால்‌ வற்றிப்போய்‌, நீர்உள்ளதோ, இல்லையோ?” என்ற ஐயத்‌ 
திற்குஇடனாூத்‌ தன்னிடமெங்கும்‌ கொடியகெருப்பு மண்டியதனால்‌ எல்லாப்‌ 
பச்கமும்‌ஒருசேரஎரியப்பெத்ற சரியகடலானது கரியஅகலையொத்திருக்க, 
சலமீன்கள்‌ காய்ந்த நெய்யிலே வேடன்‌ ௦2வற்றை மொத்தன; (௭ - று.) 

கடலே வாணாயாகவும்‌, கடல்நீரே செய்யாகவும்‌ இறுக்க, அர்ரெய்யால்‌ 
வேகும்‌ பண்டம்களைப்போன்றன அச்சடலிடைப்பட்ட மீன்களென்க, ௨ந 
வ கத்தையல்கமாகக்கொண்டுவர்த தற்தறிப்பேற்றவணி, பி-ம்‌:--1 மையநீர்‌, 
2ஆயபோருங்கனன்மண்டி , ஆய்வறாங்சடுங்கன னமண்டி , (௫௬௧) 
௨௮. குணிப்ப ருங்‌1கொடும்‌ பகழிகள்‌ குருதிவாய்‌ 2மடுப்பக்‌ 

கணிப்ப ரும்புனல்‌ 3கடையுறக்‌ குடித்தலிற்‌ காந்து 

மணிப்‌*ப ௬௩5 தடங்‌ குப்பைகண்‌ மறிகடல்‌ வெந்து 

தணிப்ப ருந்தழல்‌ சொரிந்தன போன்றன தயங்க, 


(இ - ள்‌.) எண்ணுவதற்குமுடியாத கொடிய (இராம)பாணங்கள்‌ (தமது) 
இரத்தம்படிந்‌ தவாயினால்‌உட்செல்லும்படி சொல்‌ லுதற்குமுடியா த[மிக்கிறாந்த] 
(கடலின்‌) நீரை முழுதும்பருகெதனால்‌, (அந்தக்கடலிலே) ஓளிவிடுர் தன்மை 
யுள்ள இரத்தினங்களின்‌ மிசப்பெரியகுவியல்கள்‌ விளங்கித்தோன்றி, அலை 
மடங்குர்‌ தன்மையுள்ள கடல்வெர்‌ தபோய்த்‌ தணித்தற்குமுடியாத தணலைச 
சொரிர்தனபோன்றன) (௭ - று) 

எரிந்தவிறகுகளினின்று தணலுண்டாதல்ழியல்பு; அத்தன்மை கட 
விடையேவிளங்கித்தோன்றும்‌ மணிகளிடத்து அமைத்துக்‌ கூறப்பட்டது: 
தரிதறிப்பேற்றவுவமையணி, பி - ம்‌:--1பெரும்‌, மடுத்து, 3கடையறக, 
*பெருர்‌, தடக்‌, . (௫௬௨) 
௨௯. எங்கும்‌ வெள்ளிடை 1 மடுத்தலி னிழு.நுடை யினமீன்‌ 

சங்க முங்கறி கிழங்கென விடையிடை 3 தழுளி 

அங்கம்வெர்‌ து4பே ரளற்றிடை யடுக்கிய கிடந்த 

பொக்கு 5ஈன்னெடும்‌ புனலறைப்‌ 6பொரித்தன போன்ற, 

(இ-ள்‌.)எங்கும்‌ வெற்திடமாம்படி நீரை(இராமபாணங்கள்‌)பருசயதனால்‌ 
நிண த்தைக்கொண்டமீனின்‌ பலவகைப்பட்டசா திகளும்‌ கறியுங்‌ இழங்கும்‌ 
போல இடையிடையே பொருர்‌ தி, (தமது) உடல்வெர்‌ தபோய்‌ யிக்க(கடற்‌) 
சேற்றிலே யடுச்கனெவாய்க்‌ டெர்தவைகள்‌,--பொங்குர்தன்மையுள்ளால்ல 
மிக்சபுன ல்‌ அடியோடு௮.றும்படிபொரிச்கப்பட்ட பொரியலை யொத்‌ இருர்‌ தன. 

எரிர்‌ துபொரிர்‌ துநிண ச்‌ துடன்‌ அடுக்காய்த்தோன்றும்‌ பலவசைமீன்குலங்‌ 
கள்‌ - பொரியலானக திழெங்குவர்க்கம்போலத்‌ தோன்‌ நினவென்க: தற்துறிப்‌ 
பேற்றவணி, இனமீனும்‌ சற்குகளும்‌எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1படுதலின்‌,படுத்த 
லின்‌. 2இனி.துடை. 3 தமுவ. *வெஞ்சேற்திடையடுக்செயவயக்க, பேராற்திடை 
யடுக்சின டெர்த, சசன்சதி. 6பொடித்தமீன்‌, பொடிப்பன. (௫௬௩) 


காண்டம்‌ ௬,--வருணனைவழிவேண்‌ பேடலம்‌ ௨௮௭ 


௩௦, அதிரும்‌ வெங்கணை யொன்றையொன்‌ றடர்ந்தெரி !யுய்ப்ப 
வெதரின்‌ 3வன்னெடுக்‌ கானென 3வெர்தன மீனம்‌ 

பொ அவின்‌ மன்‌ னயிர்க்‌ குலங்களுக்‌ அணிர்தன பொழிர்த 

உதிர முங்கடற்‌ றிரைகளும்‌ *பொருவன வொருபால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒலித்துவருர்தன்மையுள்ள சொடியஅம்புகள்‌ ஒன்றையொ 
ன்றுமோதி மூங்கிலின்‌ கொடியநெடிய காட்டைப்போல்‌ ரெருப்பையுண்டா 
ச்ச, (அதனால்‌, ஒருபச்கத்திலே) மீன்கள்‌ வெர்தன; சாதாரணமான நிலைபெ 
தீறபிராணிவர்க்கங்களும்‌ துணிப்புண்டனவாய்‌ வெளிக்கக்கிய இரத்தமும்‌ ஒரு 
பக்கத்திலே கடற்திரைகளையும்‌ ஒத்துத்தோன தின; (எ - று.) 

உயிர்க்குலங்களும்‌-இறர்‌ த துதழுவிய எச்சவும்மை,பொ துவின்‌ மன்னுயிர்க்‌ 
குலம்‌ என்றது-கடலில்வாழ்த லுடையனவாகாத பிராணிவர்ச்சம்‌ என்றவாறு, 
திரைகளும்‌, உம்மை-உயர்வுரிறப்பு. உதிரமும்‌ கடற்திரைகளும்‌ பொருவன 
என்பதற்கு - உதிரமும்‌ கடலலைகளும்‌ தம்மிலொப்பன என்றுமாம்‌. பி-ம்‌:-- 
1 அட, மடுப்ப, ன்னெடும்‌, வெல்கடும்‌. 3வெர்தது, 4பொருதன. (௫௬௪) 
௩௧. அண்ணல்‌ வெங்கணை யறுத்திடத்‌ தெறித்தெழுக தளககர்ப்‌ 
பண்ணை !வெம்புனல்‌ படப்பட நெருப்பொடும்‌ பற்றி 

மண்ணில்‌ 2வேருறப்‌ பற்றிய நெடுமா “மற்று 

மெண்ணெய்‌ 5தோய்ந்படென வெரிந்தன சரிக்குல மெல்லாம்‌, 

(இ - ள்‌.) ிரிக்குலஎ்சளிலெல்லாமுள்ள மண்ணில்‌ வேர்‌ரன்றாகவூன்‌ 
திய நீண்டமரங்கள்‌ இராமபிரானது கொடியகணைகள்‌ அறுத்நிட்ட தனால்‌ 
துண்பெட்டு,நெருப்பினாலும்பற்றப்பட்டு மேலெழுச்‌ து,கட லாய நீர்கிேயின்‌ 
வெவ்விய நீர்‌ (தம்மீது) படுர்தோறும்‌ பின்னும்‌ எண்ணெயிற்றோய்ர்தாற் 
போல ஏரியலாயின; (௭ - று.) 

பண்ணை-வயலுமாம்‌, கடலின்றீர்‌ இராமபாணத்தினாற்‌ கொ தியுண்டு வற்‌ 
திப்‌ பண்ணைநீர்போலச்‌ சிறிதாகத்‌ தோன்றிப்‌ பட்டமாத்திரத்தனொல்‌ வீழ்ந்த 
மரங்களை எண்ணெய்‌ சேர்்தாற்போலப்‌ பின்னும்‌ எரியச்செய்தன வென்க, 
இரிக்குலம்‌-கடலிலிருர்தவையென்னலாம்‌.பி-ம்‌:--1வெம்புலப்‌,2 வேர த.3மு.த்‌ 
திய, வற்றிய. 4முத்றும்‌. 5தோய்ர் தன. (௫௬௫) 
௩௨. தெய்வ காயகன்‌ நெரிகணை இசைமுகத்‌ தொருவன்‌ 

1வைவி தாமெனப்‌ பிழைப்பில்‌ மன த்தினுங்‌ கடுக 

2வெய்ய வன்னெருப்‌ பிடையிடை பொறித்தெழ *வெறி£ர்ப்‌ 

பொய்கை தாமரை பூத்தெனப்‌ 5பொலிந்தது புண ரி, 

(இ - ள்‌.) தேவா திதேனனான இராமபிரான்‌ ஆராய்ந்தெடுத்து எய்த ௮ம்‌ 
புகள்‌ ஈான்குதிசையும்ரோக்‌ சான்குமுகங்களையுடைய பிரமதேவனது 
கொடியகணைபோல [பிரமாஸ்திரம்போல]த்‌ தவருதனவாய்‌ மனத்திலும்‌ 
விரைர்‌ துசெல்லவே, (அர்தக்கணையால்தோன்றிய) கொடிய வலிய நெருப்பா 
னது இடையிடையே, பொதியைச்சிதலியவண்ணம்‌ மேலெழுதலால்‌, கடி 


௨௮.0] கம்பராமாயணம்‌ : “யுத்த 


லான இ, றுமணமுள்ள நீர்ப்பொய்கை தரமரைமலர்களைப்‌ பூத்தாத்போல 
விளங்குவதாயித்து; (௪ - று.) 

கடலின்நீரில்‌ இடையிடையே ரெருப்புச்சுவாலையெழுர்‌ து தோன்றுவ 
தால்‌, ௮க்கடல்‌ தாமரைபூத்த நீர்்பொய்கைபோலு மென்றார்‌: தன்மைத்தறி 
தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1லைததாம்‌. எைய்சையால்‌, வெய்யலான்‌, வெய்ய 
தாய்‌. 3பொடித்தெழ. 4விரிர்த. 5பொலிர்‌ ததப்‌. (௫௬௬) 


௩௩, செப்பின்‌ மேலவர்‌ சிறினு மது!சிறப்‌ பாதல்‌ 

தப்பு மேயது கண்டன முவரியிற்‌ றணியா 

உப்பு வேலையென்‌ றலகுறு பெரும்பழி 2நீங்கி 

அப்பு வேலையாய்‌ நிறைந்தது குறைக்ததோ வளக்கர்‌, 

(இ - ள்‌.) சொல்லுமிடத்து,மேலோர்‌ 2ற்றங்கொண்டாலும்‌ அது றப்‌ 
பேயாகுதல்‌ தவறுமோ? [தவறாது]; அவ்விஷயத்தை உப்புக்கடலிற் (பிரதி 
யட்சமாகக்‌) கண்டோம்‌; (எங்ன மெனின்‌), கடலானது, தணியாதஉப்பை 
யுடையது என்று உலநிற்பொருந்திய பெரும்பழி நீங்கப்பெற்றுஅம்புவேலை 
யாய்‌ நிறைக்தது; கடல்‌ குறையுற்ததோ! (௪ - ற.) 

இராமபிரான்‌ சீற்றத்தால்‌ அப்போது உவரிக்கு உப்புவேலை யென்‌ றபேர்‌ 
நீங்‌ அப்புவேலையென்ற பேர்‌ ரேரிட்ட தனால்‌, பெரியோர்‌ தினால்‌ மேன்மை 
யேநிகழு மென்பதைக்கண்ணாரக்கண்டோமென்றவா று.ஒருசெய்கையால்‌ பிற 
ருக்கு ஈல்லவிஷய த்தையோ தியவிஷயத்தையோ தெரிவிப்ப தநாயெ காட்சியணி 
இச்செய்யுளிற்‌ காண்க. அம்புவேலையென்ற மென்றெொடர்க்குற்தியலுகரம்‌ 
வன்றொடர்க்குற்தியலுகரமாயிற்று: இத்தொடர்‌, அம்பையுடைய வேலையெ 
ன்று விரியும்‌: அம்பு என்பது - சீேலேடைவகையா ல, ஈன்னீர்‌ கணை என்ற 
இருபொருளை யுணர்த்தும்‌. பி-ம்‌:--1 சிறப்பான. 2ஒழிய, (௫௬௭) 
௩௫, தாரை யுண்டபே ரண்டங்க 1ளடங்கலுக்‌ தானே 

வாரி யுண்டருள்‌ செய்தவற்‌ 2கதுவொரு வலியோ 

பாரை3யுண்பது படர்புன லப்பெரும்‌ பரவை 

நீரை3புண்பது ரு மப்பொரு 4ணிறுத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (ஒன்றன்மேலொன்றாக) ஒழுங்காக இருக்கன்‌ உ பெரியஅண்‌ 
டங்களையெல்லாம்‌ தானொருவனே வாரியுண்டு அருள்செய்தவனாயெ திருமா 
வின்‌ அமிசாவதாரமான இராமபிரானுக்கு இந்தக்கடல்‌8ரை அம்பினலுண்‌ 
பது ஒரு பெரியகாரியமாமோ? (யுகார்‌தகாலத்தில்‌) உலகத்தையழிப்பது பர 
விய (கடற்‌) புனலாகும்‌: அந்தப்‌ புனலைக்கொண்ட கடலின்நீரை நெருப்பு 
உண்ணுமென்று வேதத்திற்கூறிய அர்தவிஷயத்தை(த்‌ தன்செயலால்‌) நிலை 
நாட்டினான்‌; (௭ - று.) 

அக்னெியிலிருர்‌ து நீரும்‌ நீரிலிறார்‌ து பூமியும்‌ தோன்‌ தியது போலவே, 
காரியங்கள்‌ தமச்குக்காரணமான பொருள்களிலே லயமடையும்‌ முறைமைக்கு 
ஏற்ப, பூமியானது நீரிலும்‌ நீரரனது நெருப்பிலும்‌ லயமடை.யுமென்று 
லெதம்‌ கூறுசன்றது: அவ்விஷயத்தை உலகத்தோர்‌ சண்ணாம்சாணும்படி 


சணைபினாவ்தோன்றிய. செருப்பினால்‌ சடலின்ரீரைவற்றுவித் தான: உலகத்தை 
யெல்லாம்‌ வாரியுட்கொண்ட்‌ பெருமானுக்கு இச்செயல்‌ ஒருபெரும்சாரிய 
மன்‌ றென்றவா று. அண்டங்களையெல்லாம்‌ உண்டருள் பவனுக்கு ஒரண்டத்‌ 
தின்‌ ஏகதேசத்‌ திலடம்கியிருக்கும்‌ பொருளை யுண்பதில்‌ அருமைப்பாடு சிறித 
மில்லையென்பார்‌ “இ துஒருவலியோ? என்றார்‌. தாரை-தாரா என்ற வடசொல்‌ 
லின்‌ சிதைவு, “தாரையுண்ட பேரண்டங்கடாழையின்‌ கனியைத்‌,தேரையுண்‌ 
டெனவுண்டவற்‌ சதுவொருவவியோ? என்று முதலிரண்டடிகள்‌ சிலபிரதியிற்‌ 
காண்கின்றன. பி-ம்‌:--1அடங்சவும்‌, 2சதொரு. 3உண்டது. 4கிறைத்தான்‌.() 
வேறு, 
௩௫, மங்கலம்‌ பொருந்திய 1 தவத்து மாதவர்‌ 

கங்குலும்‌ பகலுமக்‌ கடலுள்‌ வைகுவார்‌ 

அங்கம்வெந்‌ இலாவ னடிக ளெண்ணலாற் 

பொங்குவெங்‌ கனலெனும்‌ புனலிற்‌ போயினார்‌. 

(இ - ள்‌.) இரவும்பக லும்‌ அட்‌ தச்சடலுள்‌ தங்குபவராயெ மங்கலம்பொருர்‌ 
தியதவத்தையுடைய பெறுந்தவசியர்‌-—அர்தச்கடவுளின்‌ பாதங்களைத்‌ தியா 
னித்‌ துச்சொண்டி ருத்‌ தலால்‌, தம்முடல்வேவப்பெறாமல்‌ மிசக்கொடிய அச்கினி 
யென்றசொல்லத்தச்க(அர்‌ தச்சடலின்‌)கீரில்தானே போனார்கள்‌; (எ - 2.) 
மாதவர்க்கு நெருப்பிலிருர்‌ தும்‌ உடல்வேதலாகியகாரியம்‌ தோன்றாமையைச்‌ 
கூறியதனால்‌, இத - சிறப்புநவிற்சியணியாம்‌: இதனை வடநூலார்‌ வினோ 
ஷோக்தியென்பர்‌. அங்ஙனம்‌ உடல்வேவப்பெறாமல்‌ அவர்கள்‌ இனிதிரார்‌ 
ததுபற்தறி/கனலெனும்புன ல்‌”என்றார்‌. பி-ம்‌:--1 தவத்தின்‌. 2 கடலின்‌. (௫௬௯) 

௩௬, தென்றிசை 1குடதிசை முதல இக்கெலாந்‌ 
துன்றிய பெரும்புகைப்‌ 2 படலஞ்‌ சுற்றலா ற்‌ 

கன்றிய நிறத்தன கதிர வன்பரி 

3நின்றன சென்றில நெறியி னீங்கெ, 

(இ-ள்‌.) தென்திசை மேற்றிசை முதலிய தஇிச்குச்சளிலெல்லாம்‌ ரெருல்‌ 
இய மிக்க புகைத்தொகுதிசூழ்ர்‌ தகொண்ட தனால்‌, குரியன்குதிரைகள்‌ (தம்‌ 
முடையஇய ற்கையான பச்சைகிறம்‌நீங்‌கக்‌) சன்‌ தியகிறத்தையடைர்‌ தனவாய்‌ 
வழிதவதிப்போய்மேற்செல்லமாட்டாமல்நின்‌ தன; (எ - று.)--பரிகிறம்மாறு 
பட்டனவென்றது - பிறிதின்தணம்பேறலணியும்‌, ரெறியின்மீ்னெ சென்‌ 
நில நின்றன என்றது - தொடர்‌ புயர்‌ வுநவிற்சியணியுமாம்‌, பி-ம்‌:--1குண 
இசை, பேடலை. 3நின்‌ற: (௫௭௦) 

௩௭, 1பிறிக்தவர்க்‌ குறு2துய சென்னும்‌ பெற்றியை 
அறிந்‌இருந்‌ தறிந்தில ரனைய ரா மெனச்‌ 
செறிந்ததம்‌ பெடைகளைத்‌ தேடித்‌ 3தீக்கொள 
மறிந்தன கரிந்தன வானப்‌ புள்ளெலாம்‌, 

(இ - ள்‌.) வான த்‌இழ்சஞ்சரிச்குர்‌ தன்மையுள்ள பறவைகளெல்லாம்‌,— 
(தம்மோடு)செரும்கப்பழகுடின்‌ இ தம்முடைய பெண்பறவலைசளைச்‌ தேடி,(௮ப்‌ 
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பெடைகள்‌ இராமபிரானெய்‌ த௮ம்புகளினால்தோன்‌ திய) தீச்சொள்ளவே (அக்‌ 
மனமானதையறிர்‌ த), (இராமபிரான்‌) பிதிர்‌ தவர்க்கு மிச்ச துயரம்‌(விளையும்‌) 
என்‌ த தன்மையை யதிர்‌ திருந்தும்‌ அறியாதவரைப்‌ போன்றார்‌ எனச்சொல்லி, 
(அத்தியில்‌ தாமும்‌) உயிர்மடங்டச்‌ கரிர்‌ இட்டன) (எ - று.) 
தமதுபேடையைத்தேடி அவை இக்கொண்டதையதிர்த ஆண்பறவை 
கள்‌ இராமபிரான்‌ தான்‌ தையைப்பிரிர து பிரிர்தார்க்குஉலுர்‌ துயர்‌ இத்தன்‌ 
மையது என்பதை உணர்ந்திருந்‌ தும்‌,பிறபிராணிகட்கு ஈம துசெயலால்‌ அவ்வா 
ரேன துயர்‌ நேருமோ? என்று௮ஞ்சிெயல்லவோ தொழிலைச்செய்யவேண்டும்‌: 
அஃமனம்‌ ஆராயாதுசெய்து எமதுபேடையைத்‌ தமதுஅம்புத்திக்கொள்ளச 
செய்தாராதலால்‌,இவர்‌ பிறிச்‌தார்க்குஉறுர்‌ துயரை அறிக்‌ திரும்‌ தும்‌ அறியாத 
வர்போன்றார்‌? என்றுசொல்லித்‌ தாமும்‌ அத்தியில்‌ உயிரொழிர்‌ துகரிர்‌ தன 
வென்றவாறு, ஆம்‌ - அசை. பி-ம்‌:--1பிதிர்தவற்கு, பிறர்தவற்கு. பொருளு 
ணரும்பெற்றியார்‌, தயரெண்‌ ணும்பெற்றியை. 3இச்செல, (௫௭௧) 
௩௮, ]1கமையறு கருங்கடல்‌ கனலி கைபரத்து 

3அமைவன மொத்தபோ தழைய வேண்டுமோ 

சுமையுறு பெரும்புகைப்‌ *படலஞ்‌ சுற்றலால்‌ 

இமையவ $ரிமைத்தனர்‌ 6வியாப்பு மெய்‌இனார்‌. 

(இ-ள்‌.) (இராமபிரான்‌ பொறுமையறுதநீகுக்‌ சாரணமான அந்தக்‌ 
கரியகடலானது ரெருப்புத்‌ தன்னிடம்முழுதும்‌ பரவப்பெற்று மூங்கிற்‌ 
காட்டையொத்தபோது (அதனால்ரோர்த கொடுமையைச்‌) சொல்லவேண்‌ 
டுமோ? சுமையாகப்பொருர்திய பெரும்புகைக்கூட்டம்‌ சுற்றிச்சொண்டத 
னால்‌ (இமையாச்சண்ணரான)தேவரும்‌ சகண்ணிமைத்து உடலில்வியர்வையும்‌ 
உண்டாகப்பெற்றனா; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1கமையுறு. சேடற்‌. 3அமைவன 
வொத்த. 4படலை. 5இமைத்தன, வெயர்ப்பும்‌. ? (௫௭௨) 

௩௯, பூச்‌! செல்‌ தவணடை 2போல்கி லாமையால்‌ 
3ஏச்செலா மெய்திய 4வெனைம்‌ யாவையுக்‌ 
தீச்செலா நெறிபிறி தின்மை யாற்றிசை 
மீச்செலா புனலவன்‌ புகழின்‌ வீந்தவால்‌, 

(இ - ள்‌.) பூவிலும்‌அடிவைத்துச்செல்லமாட்டாத (மிச்கமென்மையையு 
டைய)வளான சீதாபிராட்டி மின்‌ கடையைப்‌ போன்‌ ற(அழகாக)ரடக்கமாட்டா 
மையால்‌ பழிப்பைமிகுதியாகஅடைர்‌ த ௮ன்ன ப்பறவைகளெல்லாம்‌,நெருப்‌ 
புச்செல்லாதவழி வேறுஇல்லாமையால்‌ இக்கன்மீ துசெல்லமாட்டா தனவாய்‌, 
வருணபகவான்புகழ்போல அழிந்தன; (௭ - று.)--செலா - முத்செச்சம்‌. புன 
லவன்புகழ்வீர்தமை - வரங்டெர்த இராமபிரானுக்கு அருளாமையாலென்‌ ௪, 
புகழை வெண்ணிறமுடையதாகக்கூறு தல்‌ கவிமரபாதலால்‌,வெண்ணிதமுடை 
யஅன்னப்பறவை வீர்தமையை வருணனுடையபுகழே சரீரம்படைச்‌ த அழிச்‌ 
ததைப்போலுமென்றுகுறித்தார்‌: தற்தறிப்பேற்ற வணி, (பூச்செலா வள்‌? என்‌ 
பது, தையின்மென்மையயைக்குதித்தும்‌, பி-ம்‌;-_1செலாதவண்பெடை,செலர 
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தவப்பெடை. 2போகலாமையில்‌, போடுிலாமையால்‌, 3ஏச்செலாவெய்திய 
4 அன்னம்‌, 5மீச்செலாப்புரவலன்‌, மீசசெலப்புல்லன்‌ றன்‌. (௫௭௩) 
யூ ௪௦, பம்பு௮ நெடுங்கடற்‌ பறவை யாவையும்‌ 

உம்பரிற்‌ செல்லலுற்‌ அருகி வீழ்ந்தன 

3அம்பர மம்பாத்‌ தேக *லாற்றல 

இம்பரி 3 லுதிர்க்தன வெரியு மெய்யன. 

(இ - ன.) பரவுதல்பொருர்திய பெரியகடலிலேவாழ்கன்ற பறவைச 
ளெல்லாம்‌ வானத்திற்‌ (பரர்‌து) செல்லத்தொட்ங்‌ (அங்கும்‌ அன ற்சுவாலைவீசு 
வ தனால்‌) உரு விழுச்‌ இட்டன; மேகங்களும்‌ எரின்ற உடலையுடையன 
வாய்‌ ஆகாயத்திற்‌ செல்லமாட்டாதனவாட இவ்வுலஇிற்‌ சர்‌ இன; (௭ ஐ) 
அம்பரம்‌ அம்பரத்நிற்செல்லமாட்டாதன வாயின என்று கூறிய ஈயம்‌ பாராட்‌ 
டற்குரியது. அம்பரம்‌-மேகமும்‌, ஆகாயமும்‌. பி-ம:--1பரவை, 2வீய்ந்தன 
3வம்பரும்‌, 4ஆற்றில, 5மறிர்‌ துபோயெரிர்‌ துவிழ்க்தவே. (௫௭௪) 

௪௧, பட்டன படப்படப்‌ படாத புட்குலம்‌ 
சுட்டுவர்‌ 10 தீரிக்குலப்‌ படலஞ்‌ சுற்றலால்‌ 
இட்டுழி யறிலெ விரியல்‌ போவன 
முட்டையென்‌ நெடுத்தன வெளுத்த முத்தெலாம்‌, 

(இ - ள்‌.) இறர்தபறவைகள்‌ இறந்‌ திறக்‌ துபோயின வாக, இறவாதபற 
வைசளெல்லாம்‌ சுட்டுக்கொண்டேவர்து அுக்கனிச்சுவாலைகளின்தொகுதி 
குழந்துகொண்டதனால்‌ ஓடத்தொடம்‌௫ி, (தாம்முட்டையை ) இட்டஇட த்தை 
யதியாமல்‌ வெளுத்தமுத்‌ துக்களையெல்லாம்‌ (தமது)முட்டைகளென்றுகருதி 
யெடுத்தன; (எ - ௮.)---படாதபுட்குலம்‌ வெளுத்தமுத்தை மூட்டையென்து 
கருதியெடுத்தனவெனக்‌ கூறியது - மயக்‌ ௩ வணி, இப்பட்டுவேகும்நிலையிலும்‌ 
பறவைகட்குத்‌ தாம்‌ இட்டமுட்டையினிடத்‌ தள்ள அன்பு விளங்குதல்காண்‌ ௧, 
பி-ம்‌:--1எரிச்சனல்‌, எறிகனல்‌. போயின. 3கடலுள்‌, கடுத்த. (௫௭௫) 

௪௨, வள்ளலைப்‌ 1பாவியே மனித னென்று கொண்டு 
எள்ளலுற்‌ 2றறைந்‌ தன 3(மெண்ணி லாமென 
வெள்ளிவெண்‌ பற்களைக்‌ கிழித்து விண்ணுறத்‌ 
துள்ளலுற்‌ றிரிக்தன * குரங்கு சூழ்க்தில்‌. 

(இ - எள்‌.) (ீர்சகிகுரங்குகள்‌, திர ண்டி ருக்கமுடியாமையால்‌, பாவிகளா 
கியெசால்கள்‌ உதாரகுணமுடையவனான ஸ்ரீராமபிரானைச்‌ சாதாரண மனிதனே 
யென்றுஎண்ணிப்‌ பரிகரித்தலைச்செய்து (ஏளனமாகச)சொன்னோம்‌; ஆராய்ச்‌ 
சியில்லாமற்போனோம்‌? என்றுசொல்லி வெள்ளிபோல்‌ வெண்ணிறமான 
(தமது) பற்களை யிளித்தவண்ணம்‌ ஆகாயத்தையளாவத்‌ துள்ளி நிலைகெட்டு 
ஓடின; (௭ - ௮) 

எண்ணிலாம்‌'என்றது-£இராமன்‌ மனிசனல்லன்‌: கடவுளின்‌ அமிசமான 
வன்‌'என்ற எண்ணம்‌ அவனது இர்தஅற்புதமானசெயலைக்காண்பதற்குமுன்‌ 
னமேதோன்தியிருப்பின்‌, அவனையெள்ளாமல்‌ மற்றைவானங்கள்போலவே 
அப்பரமனையடைர்‌ து. ஈத்கதியைப்பெறலாமென்‌ ற உட்சோளிஞலாகும்‌. பொ 
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குஞுரைச்கும்போத' சூழ்ர்‌தலஎன்பதை முன்னே கட்டாமல்‌ இ.துதிபேயே 
கொண்டு, அதத்கு-குரக்குகள்‌ இரிந்தனவாதலாதி கணையின்செருப்பிஞூற்‌ 
சூழப்பெறாதன வாயின என்‌ துஉரைப்பாருமுளர்‌. பாவியேம்‌ - தன்மைப்பன்‌ 
மைப்பெயர்‌, இனி, முதலிரண்டடிகள்‌ ““வள்ளலைப்பாவிதான்‌ மனிதனென்‌ 
துடன்‌, எள்ளலுற்றெதிர்ர்‌ இலனேழுசாளெனா'' என்று சிலபிரதியிற்காண்கின்‌ 
தின. அர்தப்பாடம்‌, அக்குரங்குசள்‌ வருணனைப்பழித்தனவாகப்‌ பொருள்பட்‌ 
டுச௫றக்கும்‌. பி-ம்‌;---1பாவிசாள்‌,பாவிதான்‌, பாவிகாண்‌, பாவியேன்‌. 2இகழ்ர்‌ 
தனம்‌. 3எண்ணிலோம்‌. 4குரல்னெசூழலே, (௫௭௯) 
மக. 1தரநெடுச்‌ தீமைக ளுடைய தன்மையார்‌ 
மோநெடுங்‌ கடலிடை மறைந்து வைகுவார்‌ 
4 தூடெடுங்‌ குருதிவே லவுணர்‌ அஞ்சினார்‌ 
5மீநெடுங்‌ வின மிதந்து விங்கினார்‌, 

(இ -ள்‌.) (பிறருக்கு) வருத்தஞ்செய்ன்ற மிக்கதிமைகளைக்கொண்ட 
தன்மையையுடையவரும்மிக்கபெருல்‌ கடலிடையேமறைர்‌ துதங்குபவருமான 
மர்மிசங்கஸின மிக்சஇர ததம்படிர்‌ தவே ற்படையையுடையஅவுணர்கள்‌ ,(கணைக 
ளால்தோன்றிய ரெருப்பினா லெரிச்கப்பட்டு) இறர்தவராய்‌ மேலோக்கயெ 
பெருமலைபோலப்‌ பருந்தோறிறத்துடன்‌ மிதர்தார்கள்‌; (எ-று, )-£வீங்கியிதந்‌ 
தார்‌ என மாறுக, முதலடியில்‌, தாம்‌என்றும்பிரிக்சலாம்‌. பி-ம்‌:--1 தானெடுர்‌, 
2மானெ டும்‌, 3மறர் து. *தூணெடும்‌. மீனெடுக்குலம்‌. (௫௭௭) 

௪௩, தசும்பிடை விரிந்தன வென்னுர்‌ 1தாரைய 
பசும்பொனின்‌ மோனங்க 30ளூருகிப்‌ பாய்ந்தன 
அரசும்பற வறந்தன 4வான வாறெலாம்‌ 
விசும்பிடை. விளங்கிய மீனும்‌ 6வெச்தவே, 

(இ-ள்‌.) (கணைத்தியால்‌), பசும்பொன்னாலியன்‌ ற விமானங்கள்‌ (முத 
லிற்‌ பொற்குடம்‌இடையேவிரிர்‌ தன வென்றசொல்லத்தக்க ஒழுங்கையுடைய 
னவாய்‌, (பிறகு) உருப்பாயலாயின) ஆசாயத்திலுள்ள கங்கையின்‌ நீரெல்‌ 
லாம்‌, சீர்த்‌ இவவையும்‌அறும்படி வரண்டுபோயின; அகாயத்தில்விளங்யெ ஈட்‌ 
சத்திரங்களும்‌ வெர்தன; (௪ - ல.)--மானம்‌-விமானமென்பதன்முதற்குறை, 
வானவாறு - அகாயசம்கை: ஆசாயவழியுமாம்‌, முதலடி *தகம்பொடுவிளல்க 
யேயொளிருந்தானத்த' என்று ஒருபிரதி, பி-ம்‌:--। தாரையப்‌, ரவிமானம்கள்‌, 
விமானமும்‌. உருகி. /வானயாறெலரம்‌, வானயா துகள்‌ 3 இயக்க. 6வெந்த 
லால்‌, வெர்ததால்‌. (௫௭௮) 

௪௫, 1செறிவுறு செம்மைய தியை யோம்புவ 
தெறியுறு செலவினதவத்தி 3னீண்டன 
உறுசன முற்ப்பல வுருவு கொண்டன 
குறுமுனி யெனக்கடல்‌ குடித்த கூர்ககணை, 

(இ - ள்‌.) (இராமபிரானுடைய) கூரியஅம்புகள்‌,_ குறுகியவடி வமழுள்ள 
அகத்தியரைப்போல்‌, ரெறுங்யெ செம்மையையுடை.யன வும்‌, தியையோம்பு 
வனவும்‌, நெதியிற்செல்லுகின்‌ தசெலவினையுடையனவும்‌, தவத்தினிண்டன 
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வும்‌, மிச்சசினம்பெர்றார்‌ துவா த்பலவுருவல்சளைக்சொண்டன்வுமாசச்‌ கடல்‌ 
நீரைச்‌ குடித்தன; (௭ - ஐ.) 
_.. கணைக்கு, செம்மை - செர்ரிதமுடைமை, இியையோம்புதல்‌- யை மேன்‌ 
மேல்தோன்றச்செய்‌ துவளர்த்தல்‌, ரெறியுறுசெலவு-ரேரேசெல்லுதல்‌, தவத்‌ 
தின்மீளுதல்‌ - இராமபிரான அசங்கற்பத்தால்வளர்வனவாதல்‌, உறுனெழுறப்‌ 
பலவுருவுகொள்ளுதல்‌ - இராமன துனெத்தினால்‌ ஒன்றுதூுறாகஅதல்‌; கடல்‌ 
குடித்தல்‌ - சடல்நீரைவற்றச்செய்தல்‌, குறுமுனிக்கு, செம்மை - ஈற்குண 
முடைமை; தியையோம்புதல்‌ - அச்கினிசாரியஞ்செய்தல்‌, ரெதியுறுசெலவு - 
சன்மார்க்கத்தில்டச்சை, தவத்‌ தின்ரீளுதல்‌ - தவத்தைமிகுதியாகக்கொள்ளு 
தல்‌, உறுினமுறப்பலவுருவுகொள்ளுதல்‌-மிச்சசனர்தோன்ற அச்னெத்திற்‌ 
குஏதிபப்‌ பலவுருவத்தையடை. தல்‌, கடல்குடி த்தல்‌-கடல்ரீரைஆசமனஞ்செய்‌ 
தல்‌; இவ்வாறு இராமனது கணைக்கும்‌ குறுமுனிக்கும்‌ செம்மொழிச்‌ சிலேடை 
மூலமாக ஒப்புமைகூதியது-சலேடையையுதப்பாச்கொண்ட உவமையணி 
யாகும்‌. பி-ம்‌:--1செறியுறுசெம்மையில்‌, நீண்டென, 3கொள்வளன. (௫௭௯) 
௪௬, மோ தலங்‌ கனைகடன்‌ 'முருக்குர்‌ தீயினாற்‌ 

பூதலங்‌ காவொடு 2 மெரிந்த பொன்மஇல்‌ 

3வேதலு மிலங்கையு மீளப்‌ போயின 

தூதன்வர்‌ தானெனத்‌ அணுக்கங்‌ கொண்டதால்‌, 

(இ - ள்‌.) மோதுதலையுடைய அழயெ ஒலிக்கின்ற கடலில்‌ (இராமபிரா 
னெய்தஅம்புகளினால்தோன்‌ திய) அழிக்கு்தன்மையுள்ள தியினால்‌ (இலக்கை 
யின்‌) பொன்மதில்‌ வேசவும்‌, (முன்னர்‌அழுமானால்‌) அசோசவனிகையுடனே 
பூதலமும்‌எரியப்பெற்ற இலங்கைரகரத்திலுள்ளாரும்‌ சென்ற (இராம) தூதனா 
இயஅழமான மீளவும்வர்‌ திட்டானென்றுகருதி மனத்தி லச்சங்கொண்டனர்‌. 

இலங்கை - இலங்கையிலுள்ளார்க்கு, ஆகுபெயர்‌. இராமபிரானெய்த 
கணையினால்‌ கடலில்தோன்‌ றியரெறாப்பு இலங்கையின்மதிளை வேவச்செய்ய 
வும்‌, “முன்னர்ச்சோலையுடனே பூதலத்தை யெரித்திட்ட அனுமான்‌ மீளவும்‌ 
வர்‌ துரெருப்புவைத்திட்டானோ! என்று இலங்கையிலுள்ளார்‌ அச்சக்கொண் 
டனசென்பதாம்‌: ஐயவணி. பி-ம்‌:--1முழக்கு, முழங்கத்‌, 2எரிக்து. 3மேய்‌ 
தலும்‌, “உத்ததே. (94௦) 

௫௭. அருச்சனி லொளி!விடு மாட கக்கரி 
யுருக்கென வருக வுதிரக்‌ தோய்ந்தன 
முருக்கெனச்‌ சிவந்தன 2முரிய வெந்தன 
கரிக்குவை நிகர்‌த்தன பவளக்‌ காடெலாம்‌, 

(இ-ள்‌) சூரியனைப்போல ஒளிவிடுசன் ற பொன்மலையான இரிகூடா 
சலம்‌ பொன்லுருச்குப்போலஉருக இரத்தம்படியப்பெத்றுப்‌ பலாசம்பூப்போ 
லச்‌ வெர்‌. துதோன்தின) பவளக்காடெல்லாம்‌ நிறம்முரியும்படிவெசக்தனலா 
இக்‌ கரிக்குவியலே யொத்தன; (எ - று,)--ஆடசச்சிரியென்றது - திரிகூடா 
சலத்தை: அதற்குச்செரங்கள்மூன்‌ றுஇருத்தலால்‌, பன்மை கூறப்பட்டது. 
பி . ம்‌ விளங்கு. முதிர, (6௮௪) 


வச்‌. 'தம்பண்மாவணம்‌ -- ஆத்த 


௪௮, 1பேருடைக்‌ சரியெனப்‌ பெருத்த “மீன்களும்‌: : 
ஒரிடத்‌ அயிர்தரித்‌ (தொ துங்க கிற்றில 
நீரிடைப்‌ “புகுஞ்லெ நெருப்பு ஈன்தெனாப்‌ 
பாரிடைக்‌ குதித்தன பதைக்கு மெய்யன. 

(இ - எ.) பெருமையையுடையமலைபோலப்‌ பெருத்த மீன்களும்‌ ஒரிடத்‌ 
தில்‌ உயிரைத்தால்க ஒதுங்கிரிற்கமுடியாதனலாக, கீரிடையிற்புகுர்த லெ, 
செருப்பும்‌ இர்தக்கடல்மீரின்‌ ஈன்று என்றுசொல்லிப்‌ பூமியிற்குதித்துத்‌ இடி 
துடிக்கின்ற உடம்பையுடையனவாயின; (எ - று) சடல்ரீர்‌ உடம்பில்‌ 
இழிசிச்சொண்டு பூயியிற்குதிப்பினும்‌ உடலை வேகச்செய்தலால்‌, நீரினும்‌ 
நெருப்பே ஈன்றா மென்றன வென்க. பி-ம்‌:--1வேருடை, பெரிய. 3மீன்‌ 
குலம்‌, 4ஒங்க. 5புகுமதில்‌, 6நெருப்பில்‌, (௫௮௨) 

௪௯, சுருள்‌1கடற்‌ றிரைகளைத்‌ தொலைய வுண்டனல்‌ 
பருடெப்‌ புனலில பகழி 3பாரிடம்‌ 
மருள்‌*கொளப்‌ 5படர்வன நாகர்‌ வைப்பையும்‌ 
இருள்கெடச்‌ 6சென்றன விரகி போல்வன, 

(இ - ள்‌.) (இராம) பாணங்கள்‌,--சுருளுர்‌ தன்மையுள்ள கடலின்‌ அலை 
நீரை ௮த்றும்படிபருகிப்‌ (பின்னும்‌ தம்மிடத்‌ துள்ள) அனல்‌ பருகுதற்கு நீர்‌ 
இல்லாமையால்‌ பாரிடத்தவர்‌ திசைப்பு அடையும்படி செல்லத்தொடங்கயன 
வாய்‌, நாகரின்வாழிடமான பாதாளலோகத்தையும்‌ இருள்கெடச்சென்‌ ற 
னவாசெ சூரியனைநிகர்த்தன; (எ- று)இருள்கெடுத்தலாத்‌ பகழிக்குச்‌ 
சூரியன்‌ உவமையாவன்‌. பி-ட்‌;--1செடத்‌. உண்டன, உண்டெனப்‌. பாரி 
டை. சீகெட, 5படர்செடு மகரவைப்பெலாம்‌, 6சென்றுள, போன்றன, 
ஒப்பன, (௫௮௩) 

௫௦, கரும்புறக்‌ கடல்களோ டுலகங்‌ ! காய்ச்சிய 

இரும்புறச்‌ செல்வன விழிவ கீழுற 
அரும்புறத்‌ 2 தண்டத்தை யுருவி 3யப்புறம்‌ 
பெரும்புறக்‌ கடலையு்‌ தொடர்ந்து பின்‌*செல்வ, 

(இ-ள்‌.) (இராமபாணங்கள்‌)-கறுத்துத்தோன்‌ தின்ற மேத்புறத்‌ 
தைக்கொண்ட கடல்சளுடனே உலகக்களையும்‌ எரித்தனவாய்‌ இரும்பின்‌ 
தீன்மைபொரறுர் தச்‌ செல்வனவும்‌ €முறஇழிவனவுமாக,(தளைத்தற்கு) அரிய 
இடத்தைக்கொண்ட அண்டத்தை ஊடுருவிச்சென்று அப்புறம்‌ (அவ்வண்‌ 
டத்தின்‌)பின்னே புள்ள பெராம்புத்க்கடலையும்‌ தொடர்ச்‌ துசெல்வனவாயின ; 
(எ - று,)-இதிண்மையுடனிருத்தல்பற்றி “இரும்புறச்செல்வன என்றார்‌. 
தோடர்‌ புயர்‌ வுநவிற்சியணி, பீ - ம்‌:..1காட்டுய, அண்டமும்‌, 3 அப்புறப்‌, 
*செலும்‌, (6௮௪) 

௫௧, இடல்‌! இறந்‌ துகுமணித்‌ இரள்கள்‌ சேணிலம்‌ 

உடலதிறந்‌ துதிரம்வர்‌ துகுவ போன்றன ' 
கடல2இிறர்‌ தெய்கணும்‌ வற்ற வக்கடல்‌ 
குடல்‌ நிறக்‌ தனவெனக்‌ நடந்த கோளரா, 


காண்டம்‌ ௬--வகுணலைவழிவேண்டேடலம்‌ ௨௯௫ 


(இஃள்‌.) (சீர்வத்தினமையால்‌ கடலிடையே) இட்டுக்கள்‌ திறக்கப்‌ 
பெற்று (அல்குக்டெர்த) இரத்தின த்தொகுநிகள்‌, பரர்தகிலம்‌ உடல்‌ இதச்‌ 
சப்பெற்று இரத்தம்‌ வர்து உகுவனவற்தைப்‌ போன்றன; கடலானது இறக்‌ 
கப்பெறுமாறு எங்கும்‌ நீர்வற்றினமையால்‌ (அதனிடையேதோன்‌ முணன்ற ) 
வலிய சடத்பாம்புகள்‌,அர்‌ தக்கடல்‌ குடல்திறர்‌ தவற்றைப்‌ போன்‌ தன; (எ-று,) 
-தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி,பி-ம்‌:--1 இதச்‌ து.2இதர்‌ து.3குடர்‌. (௫௮0) 

௫௨. ஆழியிற்‌ புனலற மணிக எட்டிய 
2பேழையிற்‌ பொலிந்தன பரவை 3பேறுறப்‌ 
*பூழையிற்‌ பொருகணை :யுருவப்‌ புக்கன 
மூழையிற்‌ பொலிந்தன முரலும்‌ வெள்வளை, 

(இ-ள்‌.) கடலின்ரீர்‌ வற்றுதலினாலே (ரத்சாசகரமான) சமுத்திரங்கள்‌, 
பாக்கியர்தோன்ற மணிகள்நிரம்பவைத்த பெட்டிபோல விளங்னெ; (கம்மி 
டத்துள்ள) துவாரத்திலே (இராமபிரானுடைய) பொருகணை ஊடுராவப்புகப்‌ 
பெற்றனவான ஒலிக்குர்‌ தன்மையுள்ள வெண்ணிறச்‌ சங்குகள்‌, அசப்பைபோ 
லத்தோன்றின; (எ-று) நீர்வற்றிய கடல்கள்‌ மணிகள்வைத்துள்ள பெட்டி 
யையும்‌, கணைபொத்திய வளைகள்‌ மூழையையும்‌ போலுமென்தவை - தன்‌ 
மைத்தற்குறிப்பேற்றவணிகளாம்‌. பி-ம்‌:--1 எட்டிய, 2ஏழையிற்‌, 3பேர்வறப்‌, 
பெட்புடை. “பூழியிற்‌. 5உருவிப்‌. (௫௮௯) 

௫௩. நின்று,நா றாயிரம்‌ பகழி நீட்ட்லாற்‌ 
குன்று 1 நாருயிரங்‌ கோடி யாயின 
சென்‌ றுதேய்‌ 3வுறுவரோ புலவர்‌ 5சீறினும்‌ 
தன்றுழா ருயின வுவரிமுத்தெலாம்‌. 

(இ - ள்‌.) (இராமபிரான்‌ தனது) வில்லினின்று தூறுயிரம்பகழியைச்‌ 
செலுத்தலால்‌, குன்றுகள்‌ மூறாயிரங்கோடி த துண்கெளாயின ; (அன்‌ தியும்‌), 
உவரியிலுள்ள முத்துக்களெல்லாம்‌ ஒன்றுநூறாகஆயின ; (இங்கனம்‌ ஒன்று 
பலவானது தகுதியே);புலவராயினோர்‌ தினால்‌ (£றப்பட்டவர்‌) போய்ச்குதை 
வுறுவரோ? [குறைவுருர்‌]) (௭-ஐ.)--புலவர்ிதினும்‌ குறைவு வராதாகையால்‌, 
குன்‌ துகளும்‌ முத்துக்களும்‌ இராமபிரானுடைய ற்றத்‌ தனாலெய்த கணைக்கு 
இலக்காயும்‌ குறைவுராமல்‌ ஒன்று மிசப்பலவாயின வென்க.பொதுப்பொருள்‌ 
தெப்புப்பொருளைச்‌ சமர்த்‌ தித்‌. துமின்ற வேற்றுப்போநள்வைப்பணி.சென்து 
-சொல்விமுக்காடு.பி-ம்‌:---1 தூராயிரகோடி. 2உறுவரே. 32தினால்‌. (௫௮௪) 

௫௪, சூடுபெற்‌ 1©றையனே தொலைக்கு மன்னுயிர்‌ 

பெக்‌ நனவிடை மிடைந்த வேணுவின்‌ 
காடுபற்‌ றிய3பெருக்‌ கனலி கைபரர்து 
ஒடியுற்‌ றதுரெருப்‌ புவரி நீரெலாம்‌. 

(இ - ள்‌.) தலைவனாயெ இராமபிரானால்தானே [இராமபிரான து அம்பி 
னால்‌] சுடப்பட்டு உயிர்தொலைக்சப்பெற்த மன்னுயிர்கள்‌, மோட்சலோசத்‌ 
தைப்‌ பெற்றன) கடலினிடையே நெருங்யெ மூங்கின்‌ காசெளிற்‌ பற்றிய 


௨௬௬ கம்பகாமாயணம்‌..:.' ப்கயுத்த 


சூக் தன்மையுள்ள பெருகெருப்பு, எல்கும்பசவுவ தால்‌, அர்செறுப்பு உவரி£ீர்‌ 
முழுவதும்‌ ஒடிப்பொருச்‌இழ்‌.ஐ)(எ-று.)--இருமாலாயெ இசர்மபிரான்‌ துதிருக்‌ ' 
கைகளால்‌ மாண்டவை வீடுபெத்தன என்க. பி-ம்‌:--1ஐயமேதொல?லத்துமீலு' 
யிர்‌, அடை, புடை. 3நெடும்‌. (6௮௮) 
௫௫, காலவான்‌ கடுங்‌ கணை சுற்‌.றுங்‌ கவ்வலால்‌ 

நீலவான்‌ அஃலினை நீக்கிப்‌ பூகிறக்‌ 

கோலவான்‌ 2கழிநெடுங்‌ கூறை சுற்றினாள்‌ 

போலமா நிலமகள்‌ பொலிந்து தோன்றினாள்‌, 

(இ - ள்‌,) யமன்போன்ற மீண்ட கொடிய(இராம)பாணங்கள்‌ சுற்திலுல்‌ 
சுவ்விக்கொண்ட தனால்‌,மாநிலமகள்‌ (தான்‌ பூண்ட )நீலநிறமுள்ள சிறர்‌ ததுலி 
னைக்‌ களைச்‌ இட்டுச்‌ செம்பூவின்கிறத்தைக்கொண்ட அழயெரிறர்‌ த மிச்சசீண்ட 
(செர்கிறமுள்ள) ஆடையை அரையிலணிர்‌ துகொண்டாள்போல விளங்கக்‌ 
காணப்பட்டாள்‌; (எ - று.) 

பூயிதேவியா கியபெண் னுக்குக்‌ கடலை ஆடையாகக்‌ கூறுவர்‌: சறுத்துத்‌ 
தோன்றும்‌ கடல்‌ முன்னெல்லாம்‌ நீலவஸ்திரம்போலத்தோன்‌ நிச்‌ கொண்டி 
ருச்ச, இராமபாணத்தாற்‌ கொளும்‌ துண்ட இப்போது அச்கடல செர்நிறமா 
சக்காணப்படுவ தனால்‌, பூமிதேவி நீலவஸ்திரத்தைக்‌ களைந்திட்டுச்‌ செர்கிற 
முள்ளஆடையை யணிர்தாள்போலத்‌ தோன்றின ளென வருணித்தார்‌: தன்‌ 
மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1சனல்‌, 2தணி, தளி, (ட௮௧) 

௫௬, கற்றவர்‌ கற்றவ 1௬ணர்வு 2காண்லெர்‌ 

கொற்றவன்‌ 3படைக்கலக்‌ குடித்த வேலைவிட்டு 
உற்றுயிர்‌ ச5படைத்தெழுந்‌ 6தோட லுற்றதால்‌ 
மற்றொரு கடற்புக வடவைத்‌ இயரோ, 

(இ-ள்‌.) படித்தவர்‌ மத்றொருபடித்தவருடைய உணர்வைக்‌ கண்டு 
ச௫ச்சமாட்டார்‌:(அத.ற்குஏற்பவே),வடவைத்தியானது சொற்றவனான இராம 
பிரானது கணை குடித்த கடலை விட்டிடுதலைப்‌ பொருந்தி, வலிமையடைச்து 
மத்றொருகடலித்‌ (சென்ற) புகுமாறு எழுர்தோடத்தொடக்டிற்ற; (எ - து.) 

தான்‌ நீரைப்பருகுவத போலவே இராமபிரான து அம்புகள்‌ நீர்பருகு 
வதைக்கண்டு சயொமையால்தான்‌ இர்தச்சருங்கடலை விட்டிட்டுச்‌ சென்றது? 
என்று கண்டவர்‌ கருதுமாறு வடவைத்தியான து வேற்றுக்கடவிற்‌ புசலா 
மென்‌ கருதி அக்கடலை விட்டு எழுக்தோடலாயிற்‌ தென்க .முதலடியிற்கூதிய 
பொதுப்பொருள்‌ மற்றையடிகளிற்கடறிய சிறப்புப்பொருளைச்சமர்த்‌ இத்த த; 
வேம்றுப்போரன்வைப்பணியரம்‌. சடல்கீர்‌ சட்டதனால்‌ வடவை அச்சடவி 
னீரைவிட்டுச்‌ சென்ததாசச்சடறியது - அம்பின்‌ சுமையை விளக்கவர்த தோ 
டர்புயர்வுரவிற்சியணியாகும்‌. முதலடியில்‌ கற்றவர்‌ கற்றவருணர்வு காண்‌ 
லாக்கொற்றவன்‌ என்ற பாடத்தைக்‌ சொண்டு - மிசக்ச த்றவருடைய அறிவி 
னதும்‌ சாணமுடியாதவனான இராமபிரான்‌ என்று உரைகூறுவதமுண்டு, 
பி-ம்‌:--1 உணர்வில்‌, சோண்லொச்‌, சபடைத்ததிக்‌, புடைத்ததிச்‌, 4குடி க்க, 
குதித்த, பதைத்து, டி, (TT) 


காண்டம்‌ ௬.--வதணனைவழிவேண்டேடலம்‌ . ௪௬௭ 


௫௭. 1வாழிய ருலகனை வளைத்து வானுறச்‌ 
சூழிரும்‌ பெருஞ்சசுடர்ப்‌ பிழம்பு தோன்றலால்‌ 
ஊ (பியி னுலகெலா முண்ண வோங்கிய 
ஆழியிற்‌ *பொலிர்ததவ்‌ வாழி யன்னகாள்‌, 

(இ-ள்‌.) உலகை வளைத்துக்கொண்டு வானிலும்பொருர்தச்‌ சூழுர்‌ தன்‌ 
மையுள்ளமிக்கபெரியஅன றீபிழம்புதோன்‌ திய தனால்‌, ௮5 தக்சடலான து ஊழிக்‌ 
காலத்‌ திலே உலகங்களையெல்லாம்‌ அழிக்குமாறு பொங்கியெழுர்‌ தன்மையுள்ள 
கடலை அப்போது ஒத்தது; (எ - நு.)--வாழியர்‌-௮ை. தன்மைத்தற்தறிப்‌ 
பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1வாழியவுலனை. வளைத்த. 3சுடர்பிழம்பு, 4பொலிக்‌ 
தவவ்வாழியர் த. (௫௯௧) 

௫௮. ஏனைய 1ரென்னவே றுலக னீண்டினா 

ரானவர்‌ செய்தன வறைய வேண்டுமோ 
மேனிமிர்க்‌ தெழுகனல்‌ வெறுப்ப மீதுபோய்‌ 
வானவர்‌ மலரய னுலகின்‌ வைகினார்‌, 

(இ - ள்‌.) சுவர்க்கலோகத்தவரான தேவர்கள்‌, மேல்முகமாக மியிர்ர்தெ 
முந்த கனல்‌ வெதுப்பியதனால்‌ (பின்னும்‌) மேலேசென்று தாமரைமலரில்‌ 
வாழ்பவனான பிரமனது உலகத்தில்‌ தங்கினார்கள்‌; (இவர்கள்கிலேயே இல்‌ 
கனமாயின்‌ விண்ணவரினும்‌) வேறானவரென்று சொல்லுமாறு (சுவர்க்கத்தி 
லும்‌)வேரான மண்ணுலகில்‌ நெருங்கிவொழ்பவரெனப்படுன்ற மனிதர்கள்‌ 
செய்தனவற்றைச்‌ சொல்லவேண்டுமோ? (எ - று.) 

பெருவலிமைபடை த்‌ தவரும்‌ கனல்பற்றிய கிலமல்லாத சுவர்க்கலோகத்து 
வசிக்கு்தன்மையருமான தேவர்களும்‌ கடலின்‌ அவ்வெம்மையைத்தாங்க 
மாட்டாமற்‌ சத்தியலோகத்திற்‌ பதுங்கியிருக்குமாறு சென்றன ரென்றால்‌, 
(கனல்பற்றிய இடமாகிய இப்பூவுலகத்‌ திலேயே யிருப்பவராய்‌ வலிமையற்ற 
வரான மனிதர்‌ என்னபாடுபட்டன ரோ? என்பதை ஈாமே மனத்‌ இனால்‌ ஆராய்ச்‌ 
துணரலாமென்றவா.று. சைமுதிகநியாயத்‌ தினால்‌ விஷயம்‌ பெற்ப்படுவ தால்‌, 
இச்செய்யுள்‌-தோடர்‌ நீிலைச்சேய்யுட்போநட்பேறணி, பி-ம்‌:--1ஏனை, எண்‌ 
ணி, எண்ண, (௫௯௨) 

௫௯--ட௫ரா:௦பிரான்‌ பிரமாஸ்திரத்தைத்‌ நதொடூக்கத்தொடங்குதல்‌. 
இடுக்கினி !யெண்ணுவ இல்லை யிண்டினி 
முடுக்குவன்‌ வருணனை யென்ன : “மூண்டெழு 
தடுக்கரும்‌ 3வெருளியான்‌ ச அமு கன்படை 
தொடுத்தன னமாருர்‌ அணுக்க மெய்‌இஞார்‌. 

(இ - ள்‌.) (இதனால்‌ சேரும)வருத்தத்தைப்பற்தி இப்போது (ரான்‌) 
கருதப்போவ தில்லை:இணி, வருணனை இங்கேவிரைர்‌ துவரச்செய்வேனென்று 
மூண்டெழுகின்ற தடுப்பதற்கு அருமையான ற்ற த்தையுடையவனாதி,(இராம 
பிரான்‌) பிரமாஸ்திரத்தை அபிமர்திரித்து விடத்தொடங்கனான்‌; (அதி 
௪ண்டு) தேவர்களும்‌ அச்சமடைர்தனர்‌; (எ - து.) 
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தான்‌ கணைதொடுக்கும்போதும்‌ வருணன்‌ வெளிப்பட்வெராமையால்‌, 
(அர்‌. தவருணனை முடுக்குவேன்‌' என்று இராமபிரான்‌ அர்தக்கணையிழ்‌ பிர 
மாஸ்திரத்தை யபிமர்திரித்துவிடலானா னென்க. மூன்றுகாள்‌ வேண்டிக்டெர்‌ 
திருர்தும்‌ வருண பகவான்‌ பிர தியட்சமாகா மற்போகவே, இராமபிரான்‌ கொடிய 
பாணங்களை க்‌ கடலின்மீதுவிட அப்போ தும்‌அர்‌ தச்சடற்வெதவன்‌ வாராதிரு 
க்க,பின்னும்னெர்‌ து இலட்சுமணன்‌ தடுக்கவும்‌ பிரமாஸ்‌திரத்தைவிடமுயலத்‌ 
தரங்கத்‌தினிடையிலிருர்‌ து அச்தவருணன்‌ வெளிப்பட்டானென்று முதனூல்‌ 
கூறும்‌. பி - ம:-1௭ண்ணுவதென்னையிண்டிணி, இயம்புவதென்னையிவ்வழி, 
இயம்புவலென்னையிவ்வழி,இயம்புவலென்னை யவ்வழி, மூண்டதோர்‌, மூண்‌ 
டெதிர்‌. 3வெகுளியால்‌. (௫௧௩) 

௬௦ பீரமாஸ்திரத்தை இராமபிரான்‌ விடத்தோடங்தகையில்‌ 

பலவிடத்துநேர்ந்த நீகழ்ச்சிக ஈ நான்தகவிகளாற்‌ கூறப்படும்‌. 

மழைக்குலங்‌ கதறின வருணன்‌ வா!யுலர்ந்து 
அழைத்தன 3ைலகினி லடைர்த வாறெலாம்‌ 
இழைத்தன 3கெடுந்திசை யாறும்‌ யாவரும்‌ 
*பிமைப்பில ரென்பதோர்‌ பெரும்ப யத்‌ இனால்‌. 

(இ-ள்‌.) (அப்போது) மேகக்கூட்டங்கள்‌ பேரொலிசெய்தன: வருணன்‌ 
வாயுலர்க்‌ துபோய்க்‌ கதறலாயினன்‌; உலகத்தில்‌ யாறுகளெல்லாம்‌ தூர்ச்திட்‌ 
டன: மீண்ட திக்குக்களெல்லாம்‌ (தம்மிடத்‌துவாழ்னெற) அஃதிணைப்பொரு 
ளும்‌ உயர்‌ தணைப்பொருளும்‌ எல்லாம்‌ பிழைத்‌ தலிலராவரென்பதான ஒருபேர 
ச்சத்தனாலே ஆலோசனையைக்‌ கொண்டன; (௭ - று.)--அடைக்த - இல்லை 
யாயினஎன்றபடி, இழைத்தல்‌ - ஆலோசனைகொள்ளுதல்‌, யாதும்யாவரும்‌ 
பிழைப்பிலர்‌-உயர்‌ திணை யும்‌ ௮ஃறிணையும்தொடர்க்்‌ து சிறப்பினால்‌ உயர்‌ இணை 
முடிபைப்பெற்த வழவமைதி. பீ-ம்‌:-— புலர்ந்து. 2உலகமுமடைத்த.3தூறெ 
லாம்யாரும்யா தினிப்‌, ரெட்‌ திசையாதும்யாரினிப்‌. 4பிழைப்பரிது. (௫௧௪) 

வேறு. 

௬௧. 1அண்டமூ லத்துக்‌ கப்பா லா ழியுங்‌ கொதித்த தேழு 
தெண்டிரைக்‌ கடலின்‌ செய்கை செப்பியென்‌ றேவன்சென்னிப்‌ 
பண்டைநா ளிருந்த கங்கை நங்கையும்‌ பதைத்தாள்‌ பார்ப்பான்‌ 
குண்டிகை யிருக்த நீரும்‌ "குளுகுளு கொதித்த வன்றே, 
(இ-ள்‌.) (அப்போது), அண்டத்தின்‌ ௮டிக்கு௮ப்பாலுள்ள ஆவரணக்‌ 

கடலும்‌ கொதித்திட்டது; ஏழாயுள்ள தெளிந்த அலைநீரைக்கொண்ட கடலின்‌ 
செய்கையைப்பற்றிச்‌ சொல்லி யாதுபயன்‌? சிவபெருமானுடையமுடி யிலே 
முன்னாள்தொட்டுவூத்‌ இருக்குங்‌ கங்காதேவியும்‌ (வெப்பர்தாங்காது) தடிச்ச 
லானாள்‌; பிரமதேவன அ கமண்டலத்திலிருர்‌ த நீரும்‌ குளுகுளுவென்று சொ 
தித்தது; (௭ - ௮.)-அன்றே - தேற்றம்‌. 

புன ற்கிறையான வருணன்மீது இராமபிரான்‌ பிரமாஸ்திரத்தை யபிமர்‌ 
திரித்துவிடத்தொடமல்யெபோது ஜல தத்துவமென்ற காரணத்தினால்‌ புறக்க 
டதும்‌ சற்கையும்‌ சொதித்ததோடுநில்லாமல்‌ கங்சைக்குச்காரணமான குண்‌ 


காண்டம்‌ ச்‌-—வருணனைவழிவேண்டேடலம்‌ ௨௫௯ 


டிகை£மீறால்‌ சொதித்ததென்றால்‌, இர்‌ தஉவரிச்சடலுச்கு இனமான மற்றைக்‌ 
கடல்கள்கொதித்தனஎன்பதைப்பற்றிச்‌ சொல்லவேணுமோ?என்‌ நவாறு:ஒரு 
பொருளைக்கூதி, தகொண்டு மற்றொருபொருளை எளிதிற்‌ சித்திச்கச்செய்த 
லால்‌, இத-தோடர்நீலைச்சேய்யுட்போநட்பேறணி. சடற்னெமானதென்றத 
காரணத்‌ தினால்‌ அண்டமூலத்துக்குஅப்பாலாழியும்‌ கொதித்தது. கடலிற்‌ பாய்‌ 
வதால்கக்கைகடலோடுதொடர்புடைய து;பிரமன துகமண்டலூ$ே சங்கையா 
கப்பாயர்‌ ததா தலால்‌, அந்தக்கல்கையோடு கமண்டல?ருர்‌ தொடர்புடைய தாயி 
ற்று; ஆதலால்‌, அவையும்வெர்‌ தன என்றாரென்றலு மொன்று. இது, அப்போ 
துதோன்றியஉக்கிரத்தன்மையை விளக்கவர்‌ த தொடர்‌ புயர்வுநவிற்சியணி. 
பி-ம்‌:--1 அண்டமுமுலகத்தப்பால்‌ 2கொதித்த.3 கொளுகொளு,கொளகொள, 
௬௨. இரக்கம்வர்‌ 1தெதிரந்த காலத்‌ அலகெலா மீன்று மீளக்‌ 
கரககுகா யகனைத்‌ தானு முணர்ந்திலன்‌ ீற்றங்‌ கண்டும்‌ 
வரககரு தாது தாழ்த்த வருணனின்‌ மாறு 3கொண்டார்‌ 
அரககரே *யல்ல சென்னா வறிஞரூ மலக்க ணுற்றர்‌, 

(இ-ள்‌.) (தன்‌ திருவுள்ளத்‌ திலே )கருணைவர்‌ து தோன்‌ தியகாலத்தில்‌ உல 
கெல்லாவற்றையும்படைத்து மீண்டும்‌ (தன்னிடத்திலே அவல்வுலகங்களை) 
இலயிக்சக சசெய்யுர்‌ தலவனான இிறாமாலின து அமிசமான இராமபிரானையும்‌ 
(இர்தவருணன) உணர்ந்தா னில்லை; (அப்பிரான த)£ற்றத்தைக்‌ கண்டும்‌ வர 
எண்ணங்கொள்ளாமல்‌ தாமதித்த வருணனைக்காட்டி லும்‌ மாறுபாடுகொண்ட 
வர்‌ அரச்சராவரோர! அல்லர்‌ என்றுசொல்லி அறிஞரும்‌ வறாக்தலானார்‌;(எ- று.) 

நித்யகுரிகைப்போலவே தன்னுடையகைங்கர்யத்தைசசெய்து பரமா 
னட்தத்தைப்பெறுதற்கு ஏற்றவராயிருர்‌ தும்‌ பிரளயகாலத்திலே கரசரணாதி 
உறுப்புஅற்று உரைமெழுச்சிற்பொன்‌ பால மூலபிரகிருதியிலழுர்‌ தியிருக்கிற 
ஆன்மாக்களைச்‌ கண்டு, திருமாலான சருவேசுவரன்‌ பேரருள்தோன்றப்பெற்‌ 
அத்‌ தன்னை யடைந்துய்யுமாறு அவற்றிற்குக்‌ கரசரணாதியவயவங்களைப்‌ 
படைத்தருளின னென்ற தூற்கொள்கைபற்தி, “இரக்கம்வந்தெதிர்ர்‌ தகாலத்‌ 
திலகெலாமீன்‌ ற எனறார்‌. 'உலகெலாமீன்று மீளக்‌ கரக்கு மாயகனைத்‌ தானும்‌ 
உணர்ர்திலன்‌” என்ற தொடர்‌-இ5 தவருணன து அறியாமை யிருந்தபடியென்‌ 
னே!என்ற பொருளைக்‌ குதிப்பிக்கும்‌. அரக்கர்‌ பகைவரென்‌ றுபேர்படைத் து 
மா துபடுகன்றா ராதலால்‌, அதி ததும்‌; வருணனோ அ௮தநுகூலனென்றுபேரிட்‌ 
டுக்கொண்டு மாறுபடுதலால்‌, இது அவனுக்குத்‌ தகாது என்பது “வருணனின்‌ 
மாறுசொண்டார்‌ அரக்கரே! அல்லா? என்றதன்கருத்து. பி-ம்‌:--1உற்ற, 
2உணர்ர்திவன்‌ கொண்ட..4ஈல்லரென்னாவ திஞரும்‌, ௮றிஞரென்னாவமரரும்‌, 
௬௩, உற்றொரு தனியே தானே தன்கணே புலக 1மெல்லாம்‌ 

பெற்றவன்‌ முனியப்‌ 2புக்கா $னடுவினிப்‌ பிழைப்பர்தெங்கன்‌ 
குற்றமொன்‌ 5றிலாதோர்‌ மேலுங்‌ சோள்வரக்‌ குறுகு மென்னா 
6மற்றைய பூத மெல்லாம்‌ வருணனை வைத மாதோ. 

(இ - ள்‌) (தானே தன்னந்தனியே சங்கற்பித்துத்‌ தன்னுளே உல 
சல்களையெல்லாம்‌ தர்தவனான பரம்பொருள்‌ சனங்கொள்ளலானான்‌) இனி 


௩.௦௦ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


இவ்விடையில்‌ பிழைப்பது எவ்வாறு? (கு ந்தஞ்செய்தவரின்மேல்மா த்‌ நிரமே 
யன்‌ றிக்‌) குற்றமொன்‌ றுஞ்செய்யா தவர்மேலும்‌ இங்குவர்‌ துசேர்படும்‌! என்று 
சொல்லி,மற்றையபூதங்கள்யாவும்‌ வருணனைத்‌ திட்டலாயின; (எ - று.) 
£இவனுடையா௩ட. தீதையால்‌ நிலம்‌ திகாற்று அகாயமென்ற பூதங்களாயெ 
நமக்கும்‌ கேடு வருமே!” என்றுகருதி, அட்‌ தப்பூதங்கள்‌ ஜலமென்றபூதத்திற்கு 
உரியதெய்வமா டிய வருணனை வைதன வென்க, திருமாலுக்கு இர்தச்சரா 
சரல்சளான உலகமெல்லாம்‌ சரீரமென்றும்‌, சடவுள்‌ சரீரியென்றும்‌, பிரளய 
காலத்திலே அப்பரமன துசரீரமான உலசங்களெல்லாம்‌ மூலபிரரறொதியிலே 
இலயித்து அர்தப்பரமனோடு ஒன்றாய்விடுன்‌ றனவென றும்‌, படைப்புக்காலம்‌ 
வந்தவாறே தன்னிடத்‌ துஇலயித்த பொருள்களையெல்லாம்‌ ஸ்தூலமாகத்தெரி 
பும்படி தன்னிடத்தினின்றே அப்பிரான்‌ படைப்ப னென்றும்‌ அறிக! (தன்‌ 
னுளேதிரைத்தெழுர்‌ தரங்கவெண்டடங்கடல்‌,தன்னுளே திரைத்தெழுர்‌ தடங்கு 
இன்‌ றதன்மைபோல்‌, நின்னுளேபிறட்‌ இறந்‌ துநிற்பவுர்‌ திரிபவும்‌, நின்னுளேய 
டங்குகின்ற நீரமை கின்சணின்‌ றதே)?என்‌ ற பாசுர த்தின்பொருள்‌ இங்குஆரா 
யத்தக்கது. கட ல்சீறியபடலம்‌ இச்செய்யுளோடுமுடி ன்றது: இனி, வநண 
னடைக்கலப்படலம்‌ என்ற சாண்டுறத. பி-ம்‌:---1 யாவும்‌, 3பெற்றால்‌, 3நடு 
விணிற்‌. 4 உண்டோ, எங்கே, 5இல்லார்‌. 6மற்றையப்‌. (௫௬௭) 
௬ வநணன்‌ தோன்றுதல்‌. 
எழுசுடர்ப்‌ படலை யோடு மிரும்புகை 1யெழும்பி யெங்கும்‌ 
வழிதெரி 2வறிவி லாத கோக்கினன்‌ வருண னென்பான்‌ 
அழுதழி கண்ண னன்பா லுருகிய கெஞ்ச அஞ்சித்‌ [லான்‌ 
"தொழுதெழு கைய னெொய்திற்‌ றோன்‌ றினன்‌ வழுத்துஞ்‌ சொல்‌ 
(இ - ள்‌.) மேன்மேலோங்குகன்ற சுவாலையின்தொகுதியோடும்‌ மிச்ச 
புகைஎழு்‌ து எங்கும்‌ வழியைச்சாண்கைமுடியாத கண்‌ களை யுடையவனாய்‌,வரறா 
ணன்‌, அழுவதனால்‌அழிர்த கண்களையுடையவனும்‌ அன்பால்‌உருகுசன்ற 
நெஞ்சத்தையுடையவனுமா௫, அச்சத்தோடு தொழுதெழுகின்ற கையையும்‌ 
துதிக்குஞ்சொல்லையும்‌ பெற்றவனாய்‌, (இராமபிரானுக்குமுன்னே அப்போ து) 
விரைவிற்‌ காணப்பட்டான்‌; (௭-.று.)---எழுசுடாப்படலை-இராமடாணச்‌ தினா 
லாயெது. பி-ம்‌:---) நிரம்பி, நெருங்க, 2அறிலொதான்‌, ௮றிலொத. 3தொழு 
தியர்‌. (௫௯௮) 
கூ(மீ,_ வநணபகவான்‌ நான்‌ தாமதித்த காரணத்தைச்‌ 
சோல்லிக்கோண்டே டூராமபிரானீடம்‌ நடத்தல்‌. 
1நீயெனை நினைந்த தன்மை நெடுங்கடன்‌ முடிவி 2னின்றேன்‌ 
நாயினே னறிரந்இ லேனென்‌ றண்ணலுக்‌ கயிர்ப்பு நீங்கக்‌ 
காயெரிப்‌ 3படல்‌ சூழந்த கருங்கடற்‌ றரங்கத்‌ அடே 
தியிடை நடப்பான்‌ போலச்‌ செறீபுனற்‌ கிறைவன்‌ சென்றா ன்‌, 
(இ-ள்‌.) 'காய்போற்கடைப்பட்ட யான்‌, நெடுங்கடலின்சோடியிலே 
நின்றேன்‌: (ஆதலால்‌), நீ என்னை நினைர்தசெயலைஅதிர்திலேன்‌என்று சொல்‌ 
லிச்கொண்டு, ரெருங்கெ நீர்ச்குரியகடவுளாகயெ வருணன்‌, இராமபிராலுக்கு 


க்ர்ண்டம்‌ ௬.--வ்ந்ணனைவழிவேண்டபடலம்‌ ௩.௦3 
(த்‌ தன்னிடத்‌ து. த்தோன்றிபுள்ள) சர்தேசம்மீங்கும்படி, 'தியிடையிலோடப்‌ 
'பான்போல, காயுர்தன்மையுள்ள ரெறுப்புத்தொகு திசூழ்ர்த கருங்கடலின்‌ 
அலையின்‌ வழியாக ஈடர்துவர்தான்‌; (எ - று.) 

ஒருவிஷயத்தை மெய்ப்பிக்கவேணுமென்றுகருதுபவர்‌ திமிடைாடத்த 
லும்‌ மரபு: அத்தன்மையை, எரின்ற தரங்கத்தினிடையே நடட்துவர்த 
வருணபகவானுக்கு ஏழ்திக்கூதினார்‌; பற்தியெரிவதனால்‌ அத்‌ தியிடையே வர 
வேண்டியதாயிறாக்க, அயீர்ப்புநீல்கத்‌ இியிடையேவந்தானென்று காரணமல்‌ 
லாததைச்‌ காரணமாக்கிச்சொன்ன தனால்‌, இத-ஏதுத்தற்தறிப்பேற்ற வணி, 
பி-ம்‌:--18ீயென. நின்றேன்‌ ஆயினேன்‌, நின்றேதாயினேன்‌. 3படலை. 4ஈடப்‌ 
பானென்னச,. (௫௯௬௯) 

௬௬.--வநணன்‌ டூராமபீரானிடம்‌ வந்துசேர்தல்‌. 

வந்தன னென்ப மன்னோ மறிசடற்‌ இறைவன்‌ வாயிற்‌ 

சிந்திய மொழியன்‌ மீச சென்னியன்‌ 1றிகைத்த நெஞ்சன்‌ 

வெக்‌.தழிச்‌ அருகு மெய்யன்‌ விழுப்புகைப்‌ படலம்‌ விம்ம 

அக்ரி னலமச்‌ தஞ்சித்‌ துயருழந்‌ தலக்க ணுற்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) அலைமடங்குகின்ற கடற்குத்தலைவனாகய வருணன்‌, வாயி 
லிருர்‌ தவெளிப்படுகின்ற மொழிகளையுடையவனும்‌, திக்துபோன தலையை 
யுடையவனும்‌, திசைப்படைர்தரெஞ்சையுடையவனும்‌, வெர்துஅழிர்்‌துகரை 
ந்துபோன உடலைபுடையவனுமா௫, மிக்கபுகைத்தொகுதி கம்மியதனாற்‌ குரு 
டரைப்போலத்‌ தடுமாதிக்கொண்டு அஞ்சி, மனத்துயரத்துடனே (தன்‌) 
துயர. த்தைவெளிப்படையாகக்‌ காட்டுபவனாய்வர்தான்‌; (எ - று.) _—என்ப 
மன்னோ - அசைகள்‌, வாயில்‌ தியமொழி - தன்பிழையைப்பொறுக்ச 
வேண்டுமென்பது, பீி-ம்‌:--1இய்ந் த. 2வலம்வர் து. (௬௦௦) 
௬௭ --டுதுழதல்‌ஏழகவி!2்‌ - வநணன்‌ தன்பிழையைப்போறுக்தமாறு 
வேண்டிடுராமனைத்துதித்து அப்பிரானதுதிநவடிகளில்‌ வீழந்தமையைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌, 

ஈவையறு முலகிற்‌ கெல்லாக்‌ 1நாயக நீயே சீறிற்‌ 

ககவயநின்‌ சரண மல்லாற்‌ பிறிதொன்று கண்ட துண்டோ 

இவையுனக்‌ கரிய வோதா னெனச்கென வலிவே றுண்டோ 

அவயநின்‌ னவய மென்னா வடுத்தடுத்‌ தரற்றுகின்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) குற்றமற்ற உலூற்கெல்லார்‌ தலைவனே! நீயே கோபித்தாயா 
னால்‌, உன்னுடையதிருவடியேயல்லாமல்‌ இரட்சகமாக வேறொன்று கண்டது 
உள்ளதோ? இவ்வுலகமெல்லாம்‌ உனக்குஅருமையானபொருசோ? எனச்செ 
ன்று (உன்னையெதிரிமொறு) வலிமையுண்டோ? [இல்லையே]; அபயம்‌ சான்‌ 
உனக்குஅபயம்‌ என்று அடுத்தடுத்துக்‌ கதறலானான்‌; (எ - று.) 

இவையுனச்கரியவோ - இவ்வுலகமெல்லாம்‌ உனக்குக்‌ தழடல்செவே 
யென்றபடி: இனி, இவ்வாறுஉலகத்தைத்‌ தமொறச்செய்தல்‌ உனக்கு ஒரு 


ஈட - ' * கழ்பறாமாயணைம்‌ ்‌ அந்த 


பெருங்காரியமோ? எனினுமாம்‌, சலசமென்‌ தவடசொல்லின திரிபாகய கவ 
யமென்பது-இலச்கணையால்‌,இரட்சையென்றபொருளை புணர்த்திற்று,. சாணம்‌ 
- திருவடி, அவயம்‌ 2 அபயம்‌: பயமின்றிக்காக்கவேண்டியபொருளென்றவாறு, 
பி-ம்‌:--1சாயகனீயே, கவையன்‌,. 3எடுத்தெடுத்து. (௬௦௧) 
௬௮. ஆழிநீ யனலு நீயே 1யல்லவை யெல்லா நீயே 

.. ஊழிநீ யுலகு நீயே யவற்றுறை யுயிரு நீயே 

.வாழியா யடியே னின்னை மறப்பனோ 2வயங்கு 3செர்தீச்‌ 

சூழு *வுலை$து போனேன்‌ காத்தருள்‌ ௬௬2 மூர்த்தி, 

இதுமுதல்‌ஆறுகவிகள்‌ - ஒருதொடரர்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதங்களாற்‌ பரம்பொருளாகக்‌ கூறப்படுன்ற சுவாமீ! கட 
லும்‌ நீ; கனலும்‌ நீயே; மற்றையெல்லாப்பூதங்களும்‌ நீயே; (உலக த்தையழிக்‌ 
கும்‌) ஊழிக்காலமும்‌ உன்னால்‌ தோன்றுவதே; உலகத்‌ இன்‌ வடிவான வனும்‌ 
நீயே; அவவுலகங்களில்விச்கின்‌ ற உயிரும்‌ நீயே; (எப்போதும்‌) வாழ்ச்சிபெற்‌ 
திருப்பவனே! அடியேன்‌ உன்னை மறப்பனோ? விளங்குகின்ற செர்நிறத்‌ தியா 
னது(என்னைச்‌குழ்ச்துவிட வருந்தினேன்‌ ;(என்னைக)காத்தருள்‌ வாய்‌;(௭- று.) 
பி-ம்‌:---1 அல்லவும்‌, 2வயங்கும்‌, 3வெர்‌ தி. 4தொலேர்‌ து, (௬௦௨) 
௬ ௯. காட்டுவா யுலகம்‌ காட்டிக்‌ 1காத்தவை கடையிற்‌ செந்தி 

ஊட்டுவா யுண்பாய்‌ நீயே யுனக்குமொண்‌ னாத துண்டோ 

தீட்டுவான்‌ பகழி யொன்றா 2னுலகங்க ளெவையுக்‌ தீய 
விட்டுவாய்‌ 3நினையி னாயேற்‌ கித்தனை வேணு மோதான்‌, 

(இ - ள்‌.) (உலகத்தையெல்லாம்‌) படைப்பவனே! (அவ்வுலசங்களைப்‌) 
படைத்துப்‌ பாதுகாத்து முடிவிற்‌ செரந்தியுண்‌ ணும்படி யழிப்பவனே! இவ்‌ 
வுலசங்களையுண்டு ௮யிற்திற்சொள்பவன்‌ நீயே; உனக்குச்செய்யமுடியாத 
செயலும்‌ உண்டோ? திட்டப்பட்ட [கூறிய] பெரிய பாணமொன்றால்‌ [பிர 
மாஸ்‌திரத் தினால்‌] உலகங்களெல்லார்‌ ர்‌ து அழியும்படி நினையாசின்றாயென்‌ 
றால்‌, என்பொருட்டு உலகங்களையழிக்கும்படி நினைப்பதாகிய இத்துணைச்ரிர 
மம்‌ எடுத்‌ துச்சொள்ளவேணுமோ? (எ - து.) 

£தினையின்‌'என்‌ ற வினையெச்சம்‌ மறைர்‌ துசின்ற நினைத்த லென்ற சொல்‌ 
லின்‌ (நினை? எனற பகுதியோடு முடி பும்‌. பி: _1சரர்தவை. 2உலகங்கண்‌ 
மூன்றும்‌, 3நீயுசாயேற்கு, (௬௦௩) 

௭௦. சண்டவான்‌ கிரண வாளாற்‌ றயங்கருட்‌ காடு [சாய்க்கும்‌ 
மண்டலத்‌ துறையுஞ்‌ சோதி வள்ளலே மறையின்‌ வாழ்வே 
பண்டை நான்‌ முகனே யாஇச்‌ சராசால்‌ 3 துள்ள பள்ளப்‌ 
புண்டரீ கத்து வைகும்‌ புராதன போற்றி போற்றி, 

(இ - ள்‌.) வெப்பமான நீண்ட சரெணங்களாகய வாளினாலே இகைத்தழ்‌ 
குச்சாரணமான இருட்காடடை வெட்டி த்தள்ளூனெ ற சூரியமண்டலத்திலே 
யெழுச்தருளியிருச்சிற பரஞ்சோதியாகெயெ வள்ளலே! வேதத்தின்வாழ்ச்ரிக்குக்‌ 


காண்டம்‌ ௬.-வருணனைவழிவேண்‌ பேடலம்‌ ௩௦௩௬ 


சாரணமானகனே!பழைய ரான்முகன்‌ முதலிய சராசரப்பொருளுடன்கூடிய 
ஆழீர்‌தராபீகமலத்‌ துடனே தங்கயிருச்செற புராணபுருஷனே! போற்தி;போ 
தீதி;(௭-ற.)-—போழ்தி-வியக்கோள்‌: வாழ்க என்றவாறு. பி-ம்‌:--18ய்ச்கும்‌, 
2 உளளப்பள்ளப்‌. (௬௦௪) 
௭௧, 1கள்ளமா யுலகங்‌ கொள்ளுங்‌ 3கருணையாய்‌ 3மறையிற்‌ கூறும்‌ 

எள்ளலா காத மூலத்‌ *தியாதுக்கு 3முதலாயுள்ள 

வள்ளலே காத்தி யென்ற 6மாகரி வருத்தர்‌ தீரப்‌ 

புள்ளின்மேல்‌ வந்து தோன்றும்‌ புராதனா போற்றி போற்றி, 

(இ - ள்‌.) ஒருவருக்குந்தெரியாதவா று உலகங்களையெல்லாம்‌ மறைத்து 
வைக்கற சிருபாமூர்த்தியே! “வேதத்தினாற்கூறப்படுன்ற பழிக்சமுடியாத 
மூலப்பொருள்‌௭ துக்கும்‌ மூலமாயுள்ள வள்ளலே! சாப்பாய்‌' என்றுவேண்டிய 
பெரிய யானையின்‌ வருத்தர்‌ தரும்படி கருடன்மேல்வர்து தோன்திய பழ 
மையோனே! போற்றி; போத்தி; (௭ - று.) 

நீ என்னைச்‌ கணைகளால்‌ வருத்தியதும்‌ இருபாகாரியமே யென்பான்‌ 
£கள்ளமாயுலகங்‌ கொள்ளுங்‌ கருணையாய்‌' என்றுவினித்தான்‌. யானையின்‌ துய 
ரத்தைத்‌ நிர்த்தாற்போலவே, எனக்கு இப்போதுகோர்‌ துள்ள துயரச்தையும்‌ 
போக்கவேணுமென்றான்‌. பி-ம்‌:--1கொள்ளையா, கேருணையான்‌. 3மழையிற்‌, 
4யாவர்க்கும்‌, முதலாம்‌ றில்‌. 6மத. (௬௦௫) 
௭௨, அனனைநீ யத்த னீயே யல்லவை யெல்லா நீயே 

பின்னுரீ முன்னு நீயே பேறுநீ!யிகழ்வு நீயே 

என்னைநீ 2யிகழ்ந்த தென்ற தெங்ஙனே மீசாயை 

3உன்னைநீ *யுணராய்‌ காயே னெங்ஙன முணர்வே 5னுன்னை. 

(இ-ள்‌. (எனக்குத்‌) தாயும்‌ நீ, தந்தையும்‌ நீயே; மற்றும்‌ (எனக்கு 
வேண்டிய) எல்லாப்பொருளும்நீயே; அர்‌ தமும்‌ £ீ,ஆதியும்‌ நீயே; மோட்சமசீ, 
நரகமும்‌ நீயே; என்னைரோக்கி இகழ்‌ தாயெல்‌ று மீ கூறுவது எங்கனம்‌ பொ 
ரூர்‌ தும்‌? கடவுளாகிய உன்னை நீயே யுணரமாட்டாய்‌;காய்போற்‌ கடைப்பட்ட 
வனான யான்‌ உன்னை எவ்வாறு உணரமாட்டுவேன்‌! (௭ - று.) 

தனக்குந்தன்‌ றன்மையறிவரியான எனனுமா று உன்‌ தன்மையை நீயே 
யுணராதவனாக இருக்கும்போது, சான்‌ உணராதது முறையேயன்றோ? அது 
என்மீது தவராமோ? என்றவாறு. பேறு - வேண்டிப்பெறப்படும்‌ உத்தமபுறா 
ஷார்த்தம்‌; அதாவது - மோட்சம்‌. பேற்றுக்கு மறுதலையாக வர்ததனால்‌, (இக 
ழ்வு? என்பது - இசழப்படும்‌ ஈரக மென்ற கூறப்பட்டது, பிதா மாதா ப்ரா 
தா பார்யை புத்ரன்‌ ஸ-ஹ்றாத்‌ முதலியோர்‌ ஒவ்வொருவசையாக உதவுவர்‌! 
அவர்கள்‌ ஆபத்துவர்தவாறே ஈழுவவிவெர்‌. மேலும்‌ பிதா ஹிதத்தைச்‌ 
செய்யப்பார்ப்பான்‌! மாதாவோ ப்ரியத்தைச்‌ செய்யப்பார்ப்பாள்‌: இங்கனம்‌ 
ஒவ்வொருத்தர்‌ ஒவ்வொன்றையே உபசரிக்கப்‌ பார்ப்பவ ராக, ஸர்வேங்வர 
னே ஒருபோதும்‌ கைவிடாது எல்லாவிதபர்‌ துக்கள்செய்வதையும்‌ செய்து 
போவ னென்பது, முதலடியின்பொருள்‌; “(அத்தனயென்னையாயொனாமெம்‌ 


௩௦௪ கம்பராமாயணம்‌ வித்த 


பிரானுமாய்‌"?, பெர்‌ ததாய்ரீயே பிறப்பித்த தர்தைமீ, மற்ையாராவாரும்ரீ 
பேசில்‌-எத்றேயோ?......நீ யம்மா! காட்டும்‌ செதி'!, “மாதாபிதா ப்ராதா 
ஸஃஹ்ருத்கஇிர்சாராயண3?? என்பன காண்க. பின்னும்நீ முன்னும்நீயே-பின்‌ 
னேயிருப்பவனும்மி, முன்னேயிருப்பவனும்£? என்று உரைத்தலுமுண்டு, 
பீ-ம்‌:_1இழவுமீயே. 2இகழ்ர்தாயென்றதெங்கனம்‌, 3நின்னைநீ, நின்னையே, 
*உணரா, நின்னை, (௬௦௬) 
௭௩, பாயிருள்‌ சீய்க்குர்‌ தெய்வப்‌ பருதியைப்‌ பழிக்கு மாலை 
மாயிருங்‌ கரத்தான்‌ மண்மே ஒடியுறை யாகவைத்துத்‌ [கை 
1தீயன சிறியோர்‌ செய்தாற்‌ பொறுப்பே 3பெரியோர்‌ செய்‌ 
யாயிர நாமத்‌ தையா 4சரணமென்‌ றடியில்‌ வீழ்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பரவிய இருளை யொழிக்கவல்ல கடவுட்குரியனையும்‌ (தன்‌ 
னொளியாற்‌) பழிப்படையச்செய்‌9 [பேரொளிபடைச்‌ த]ஆரமொன்றை யிக்க 
பெரிய (தனது) கைகளால்‌ (ஏந்திவர்‌ த) பூமியின்மேற்‌ சாணிக்கைப்பொரு 
ளாக வைத்து, “சிறியோர்‌ தியனவற்றைச்செய்தால்‌ பொறுப்பதே பெரியோ 
ரின்செயலாரும்‌; ஸஹஸ்‌ ரசாமங்களையுடையதலைவனே! (நீயே எனக்குச்‌) சர 
ணம்‌? என்று சொல்லி (வருணபகவான்‌ இராமபிரானது) திருவடிகளில்‌ 
விழுந்தான்‌ [தண்டனிட்டான்‌]; (௭ - று.)--அடியுறை- பாதங்களில்‌உறுவ து 
[பொரும்‌ துவ து]: காணிச்கைப்பொருள்‌. பரரணம்‌என்‌ றவடசொல்‌ - இரட்‌ 
சிப்பவனென்றபொருளைக்‌ காட்டும்‌, பி-.॥:--1 தீயவை, 2பொறுப்பது.3பெரி 
யோர்மேற்றே. 4சரணென, (௬௦௭) 
௭ஈ,--வநணன்‌ அபயம்வேண்டியதுகேட்டு,ஸ்ரீமாமபிசான்சினந்தணிதல்‌, 

பருப்பதம்‌ வேவ தென்னப்‌ 1படரொளி படரா நின்ற 

உருப்பெறக்‌ காட்டி 3நின்‌ நியானுனக்‌ கபய மென்ன 
3அருப்பறப்‌ பிறந்த கோப *மாறினா னாரு வாற்றலி 
கெருப்புறப்‌ பொங்கும்‌ வெம்பால்‌ நீருற்ற 5தனன நீரான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒருபெருமலை எரிஏன்£தென்று (கண்டோர்‌) கருதுமாறு பர 
வுன்ற ஒளியையுடையரெருப்புப்‌ பரவுசன்ற (தன்‌) வடிவத்தை ஈன்றாகக்‌ 
காட்டிரின்‌ று, (ரான்‌ உனக்கு அபயம்‌? என்று (வருணன்‌) பேண்ட, தணியாத 
வல்லமையையுடைய ஈரெருப்பு மிகுதியா கஎரித்‌ ததனால்‌ பொங்குர்‌தன்மைவா 
ய்ர்த சுடுன்ற பாலில்‌ நீர்‌ பொருர்‌தியதையொத்‌ த தன்மையுடையவனாய்‌, 
(இராமபிரான்‌) மிகுதியாகத்‌ தோன்றிய கோபம்‌ மாறினான்‌; (௭ - று.) 

அபயம்வேண்டிய வருணன துமொழியால்‌, இராமபிரான துசோபர்‌ தணி 
ச்தத,ற்கு, பொக்கும்பாலில்‌ நீர்உற்றதால்‌ ௮ப்பொங்குர்‌ தன்மை நீங்யெடல்கு 
வதை உவமைகூதினார்‌.ரின்றியான்‌-கு.ற்தியலிகரம்‌. ௮ல்பம்‌என்ற வடசொல்‌, 
அருப்பம்‌ எனச்‌ திரிர்‌ து, பின்பு அருப்பு என்றாயிற்று: விசாரம்‌. அருப்புஅற - 
அல்புமாகவல்லாமல்‌: மிகுதியாக என்றபடி: இணி, அருப்பு௮,ற - பின்னும்‌ 
அரும்பு தலில்லாமல்‌எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1படரெரி படரசின்ற. 2வர்துரா 
னுனச்சடிமை, 3அருப்பிற, ௮ருப்பு,ற. 4மாற்தினான்‌. 5 அனைய. (௪௦௮) 


காண்டம்‌ ச்‌ வருணணைவழிவேண்டேடலம்‌ ௩௦௫ 


௭௫. -டுசாமபிசான்‌ வநணனுக்தஅபயமளித்து “நாம்‌ இசந்தபோது 
வராமல்‌ சீறியபோதுவரக்‌ காரணம்‌என்‌??என வினவல்‌. 
1ஆறினா மஞ்ச ஓன்டா லளித்‌. ரன மபய மன்பால்‌ 

ஈறிலா வணக்கஞ்‌ செய்தியா மிரர்திட 3வெய்தி டாதே 

சிறுமா கண்டு வந்த இறத்‌்தனைத்‌ *தெரிவ தாகக்‌ 

5கூறுநீ யறிய வென்றான்‌ வருணனுர்‌ தொழுது கூறும்‌, 

(இ - ள்‌.) (காம்‌) கோபம்‌ தணிக்தோம்‌: அஞ்சாதே: (உனக்கு) அபயம்‌ 
கொடுத்தோம்‌: பக்தியோடு முடி தவில்லாத[ஒரேடையாயிருக்கன்‌ ற] வணக்‌ 
கத்தைச்செய்து நாம்‌ இரர்நிடவும்‌ (நீ)வராமலிருர்‌ து (சாம்‌) 2றும்வசையைக்‌ 
கண்டு வந்த காரணத்தைத்‌ தெரியும்படி விளங்க நீ சொல்லுவாய்‌? என்று 
(இராமன்‌) வினாவினன்‌) வருணனும்‌ தொழுது கூறுபவனானான்‌) (௭ - இ.) 
அதனை மேலிற்‌ காண்க. அன்பால்பயமளித்தன மெனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1அ தி 
னன்‌,ஆி!.யோன்‌.3எய்தாசே.*தெரியும்வண்ணம்‌.5கூறுவாய்தெரிய. (௬௦௯) 

௭௬ --வநணன்‌ தான்‌ வராமைக்தக்‌ காரணங்கூறுதல்‌. 
பார்த்தனிற்‌ பொமையின்‌ மிக்க பத்டுனிக்‌ குற்ற பேண்பு 
வார்த்தையி னறிந்த தல்லாற்‌ றேவர்பால்‌ 3வந்தி லேனால்‌ 
இர்த்தரின்‌ னான யேராஞ்‌ *செறிதிரைக்‌ கடலின்‌ மீனின்‌ 
போர்த்தொழில்‌ விலக்கப்போனே அறிந்திலேன்‌ புகுந்த தொன்றும்‌, 

(இ - ள்‌.) பூமிதேவியைக்காட்டிலும்‌ பொறுமையில்மிச்ச (உனது) பத்‌ 
தினிக்கு ரேர்ர்துள்ளகீலையை (உனது) வார்த்தையா லதிக்தேனேயன் தித்‌ 
தேவர்களிடத்தில்‌( இச்சங்ககியை வாயிலே)வரக்‌ கேட்டேனில்லை;[தேவர்கள்‌ 
ிதையைச்‌ சிறைகொண்டதை எனக்குத்தெரிவித்‌ இலர்‌:] பரிசு த்தமூர்த்தியே! 
(எனக்கு சேர்ந்‌ துள்ள தான )உன துசட்டளையை,எழாவதாகய ரெருல்யெஇிரை 
களைக்கொண்ட கடலிலே மீன்களின்போர்த்தொழிலை விலக்கப்போனே 
னாதலால்‌ சிறிதும்‌ அதிர்‌ இலேன்‌; (௭ - இ.) 

அசகழ்வாரையும்‌ கா௩குவ காதலால்‌, நிலம பொறுமையில்‌ உவமையாக 
எடுத்துக்காட்டப்படும்‌. சையின்பம்ரோக்கி “பார்த்‌ தனில்‌ என வர்தது. தேவர்‌ 
பால்வந்‌திலேன்‌ - தேவர்களிடத்தில்‌ வர்தேனில்லேயென்று கூறி தேவர்களி 
டத்து வந்திருர்தாற்‌ செய்திகெரிர்‌ திருக்கு மெனினுமாம்‌, பிரமா தரத்தைப்‌ 
பிரயோடச்சத்தொடங்கெயவுடன்‌ வருணன்‌ வந்து அபயம்வேண்டி , பின்பு 
“ஆழ்ர்‌ இருக்குர்‌ தன்மை இயற்கையாதலால்‌ அதனைத்‌ தவிர்வது எனக்கு இய 
லாதே; இதனை எவ்வாறு சொல்வது? என்ற எண்ணத்தினாலேயே வாரா 
இருந்தேன்‌; என்னாலியன்ற உதவி புரிவேன்‌” என்று தானே கூறியதாக முத 
லூலி ள்ளது. பீ-ம்‌!-—1பார்த்தழைப்‌, பேண்பும்‌, 3வர்திலே ன்‌. 4நிரை 
செடுல்‌, (௬௪௦) 
எ-டு ராமன்‌ இப்பகழ்க்க இலக்க என்‌? ன்ன,வநணன்‌ கூற்லுறுதல்‌. 

என்றலு மிரங்கி யைய னித்திற நிற்க 1விந்தப்‌ 

பொன்றலில்‌ பகழிக்‌ கப்பா 3லிலக்கமென்‌ புகறி 3 யென்ன 
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ஆ. 


[1 அதது ்‌ கம்பராமாமணம்‌ "முத்தீ 


ஈன்றென வருணன்‌ *யானு முலகமு ஈலிவு திர்ந்தாம்‌ 

5 குன்றென வுயர்ந்த தோளாய்‌ கூறுவ லென்று கூறும்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று (வருணன்‌) கூதியவுடனே, இராமபிரான்‌ (அவ்வரு 
ணன்மீது) கருணைகொண்டு, 'இந்தச்செய்தி இருக்கட்ட்‌: இலக்கில்‌ தவறாது 
எய்யவேண்டிய இர்‌ த அம்புக்கு இனி இலச்சாச(8)காட்டுவது என்னசொல்‌ 
வாய்‌”என்ன, வருணன்‌ “நல்லது? என்றுசொல்லி,குன்‌றுபோலுயர்ந்ததோளை 
யுடையவனே! நானும்‌ உலகமும்‌ அயாம்‌ தீர்ந்தோம்‌; இலக்குச்‌ கூறுவே 
னென்றுசொல்லிச்‌ கூறலானான்‌; (எ-று.)---அதனை, அடுத்த சவியிற்‌ காண்க, 
வருணன்மீது அம்பையெய்யாமையாலும்‌ திமைபுரியும்‌ அவுணரை இலச்சா 
கக்குதிக்கப்போவதா லும்‌ வருணனுடனே உலகமும்‌ ஈலிவு தீர்வ துஆகுமென்ச, 
இப்போது அபிமர்‌ திரித்திருப்பது பிரமாஸ்திரமாதலால்‌, அதற்கு இலக்காக 
ஏதேனும்‌ஒன்றைக்‌ கொடுத்தேதரவேண்டுமென்பான்‌ “பொன்‌ றலில்பகழிக்கு 
இலக்கமென்‌! என்றான்‌. பி-ம்‌:--1என்கைப்‌, 2இலக்கு8, 3என்றான்‌. 4தானு 
முலகத்‌ துநலிவு தீரக்‌, குன்தினும்‌. (௬௧௧) 

௭௮-- வநணன்‌ டூராமபாணத்துக்த இலக்குக்‌ தறித்தல்‌. 
மன்னவ மருசாச்‌ சார மென்பதோர்‌ தீவின்‌ வாழ்வார்‌ 
அன்னவர்‌ சதகோ டிக்கு 1மேலுளா ரவுண ராயோர்‌ 

இன்னவே யுலக மெல்லார்‌ 2 8ீந் தன வெனக்குந்‌ தீயார்‌ 

மின்னுமிழ்‌ கணையை வெய்யோர்‌ மேற்செல விடுதி வென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) (மன்னவனே! மருகாந்தாரமென்று சொல்லப்படுவதாகிய 
ஒரு தீவிலேவாழ்பவரான அவுணரான அவர்கள்‌ நூறுகோடியென்னுக்தொ 
கையினும்‌ மேம்பட்டுள்ளார்‌; (அவர்கள்‌) தின்பதால்‌ உலகச்‌ துள்‌எபிராணி 
வர்க்கம்‌ ஒழிர்‌ தன; (அன்னார்‌) எனக்குக்‌ தீமைபுரினெறார்‌; ஒளியை வெளி 
வீசுன்ற (உனது)௮ம்பை கொடிய அர்தஅவுணர்களின்மிது விடுவாயாக! 
என்று கூறினான்‌; (எ - று.) 

(த்ருமகுல்யமென்ற இடத்தில்‌ பாபிஷ்டர்கள்‌ வாழ்தலால்‌ ௮ம்கு இந்தப்‌ 
பசழியை யெய்வாய்‌ என்று வருணன்‌ சொல்ல, அங்கு இராமபிரான்‌ தன்‌ 
பகழியைவிட்டதனால்‌ அவ்விடம்‌ நீரற்ற மருகார்தார மாயிற்‌ றென்பது; முத 
னூலால்‌ விளங்கும்‌, பி-ம்‌;— 1 அளப்பருமவுணர் தாங்கள்‌ 2தேய்ர்தன , தரர்‌ தள, 

௭௯௮-டுராமபிரான்‌ வநணனுரைப்படியே பகழியையேய்ய, 

ஆங்தள அவுணசைக்கோன்று அப்பகமீ மீளுதல. 

1 கேடி..நால்‌ 2தெரிந்து ளோர்க்கு முணர்விற்கு நிமிர நின்றான்‌ 

கோடி..நா முய தீய வவுணரைக்‌ குலங்க ளோடும்‌ 

ஓடி. நூ *றென்று விட்டா னோரிமை யொடுங்கா முன்னம்‌ 

பாடி.நா றக நூறி மீண்டதப்‌ பகழித்‌ 5தெய்வம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆராய்ந்‌ து(மிசப்பலவான ) நூலைஅதிர்‌ தளோருடையஅதிவித்‌ 
கும்‌ ௮ப்பாற்பட்டுநிர்பவனான இராமன்‌, *நூ.றுகோடியினரான கொடியஅவு 
ணரைக்‌ குலங்களோடும்‌ விரைர்‌ துசென்‌ றுஅழிப்பாய்‌' என்றுசொல்லி(த்‌ தன்‌ 
பசழியை) விட்டான்‌; ௮ச்‌.த.த்‌ எதய்வத்தன்மையுள்ள பாணமானது ஒருமுறை 


காண்டம்‌ .  ௬.--வருணனைவழிவேண்பேடலம்‌ ௩௦௭ 


கண்மூடித்‌ இறக்குங்காலத்திற்குள்ளே பாடியவண்ணம்‌ நீறாகும்படி (அவர்‌ 
களை) அழித்திட்டுத்‌ இரும்பிவர்‌ திட்ட த; (எ - று.)--ஓசைசெய்துகொண்டு 
பகழி சென்றதை “பாடி? என்றார்‌. பாடி-இருப்பிடமுமாம்‌, (£-ம்‌:- 1 தேடி, தெ 
ரிர்துளோர்த முணர்வுக்குர்தெரிய, 3 குலத்‌ இனோடும்‌. 4என்ன. புத்தேள்‌. 

௮௦ வநணன்மேல்வந்த சீற்றம்‌ மாறி; அவுணர்மேல்‌ஆனமை. 

ஆய்வினை யுடைய ராகி யறம்பிழை யாதார்க்‌ 1கெல்லாம்‌ 

2ஏய்வன நலனே யன்றி யிஅதிவந்‌ 3 தடைவ துண்டோ 
மாய்வினை *யியற்றி முற்றும்‌ வருணன்மேல்‌ வந்த சீற்றம்‌ 
இவினை யுடையார்‌ மாட்டே தீங்னெச்‌ செய்த தன்றே, 

(இ - ள்‌.) ஆராய்தலையுடையலராகித்‌ தருமர்‌ தவருதவர்ச்செல்லாம்‌ 
பொருர்துவன ஈன்மையேயன் திக்‌ கேவெர்‌ தஅடைவ த உண்டோ3[இல்லை]; 
மாய்தலைஇயற்றி வருணன்மேல்வந்த (இராமபிரானது) சற்றம்முற்றிலும்‌ 
(அறத்தையுடைய வறாணனுக்குத்‌ திமைசெய்யாமல்‌) திவினையுடைய அவுண 
ரிடத்திலேதான்‌ கேட்டை விளைத்ததன்றோ? (எ - று.) 

இங்கு, ஸர்வேஸ்வரன்‌ தன்னைப்பற்றின வருடைய குற்றங்களைப்பொறு 
ப்பதனேடு ௮வருடையபகைஞரின்மேலே அக்குற்றப்பயனை விளைவிப்பா 
னென்று வேதார்தங்களிற்‌ கூறு ன்ற பொருள்‌ தொனிக்கு மென்பர்‌. (கட 
லுச்குத்‌ தொடுத்த அம்பை, அவன்‌ நாலடிவரரின்‌றவாறே அரர்தரத்தே உன்‌ 
விரோ நிகளைச்சொல்லாயென்றானிறே. இவ்விடத்திலே பட்டர்‌ இதிஹாஸம்‌ 
அருளிச்செய்வர்‌; பண்டு தலையில்‌ மயிரின்‌ திச்சேயிருப்பானொருவன்‌ நெற்பரி 
மாருகின்றானாய்‌ அங்கேயொருவன்சென்று 'மயிரைப்பேணாதே நீர்‌ தனியே 
நின்று பரிமாறாநின்‌ நீர? என்ன, (அடில்‌, ஒருகோட்டையைச்‌ கொண்டுபோக 
லாகாதோ? என்றுஎடுத்துவிட, அவன்‌ அத்தைக்கொண்டுவாராமிற்கச்செய்‌ : 
தே எதிரேயொருவன்வர்து “இது எங்கேபெற்றது?? என்ன, *உன்தனை 
மொட்டை தலையன்‌ தந்தான்‌? என்றானாப்‌, அவன்‌ அத்தைச்சென்று அங்கே 
“இன்னான்‌ உம்மை வை துபோகாநின்றானீ!? என்ன, (அடா! என்ரெல்லையும்‌ 
கொண்டு என்னையும்‌ வைதுபோவதே!' என்று தொடர்க்‌ துவர்‌ தானாய்‌, அவன்‌ 
புரிக்துபார்த்து, என்தான்‌? குழல்கள்‌ அலைபஅலையஒடிவராநின்ற £! என்ன, 
ஓன்றுமில்லை:இன்னம்‌ ஒருகோட்டை கொண்டுபோசச்சொல்லவந்தேனென்‌ 
ருனாம்‌: அப்படியே, கடலை முகங்காட்டுவித்‌ துக்கொள்ளுகைக்காகக்‌ காலைப்‌ 
பிடிப்பது கோலைத்தொடுப்பதாகாநிற்க, அவன்‌ வந்து முகய்காட்டினவாறே 
(உனக்கு அம்புதொடுத்தோம்‌'என்ன லஜ்ஜிச்‌ து,“உன்விரோ திகளைச்சொல்லு, 
நாம்‌ இத்தைவிட? என்றானிறே'” என்ற (9-3-0) ஈடு இங்கே காணத்தக்கது. 
முன்னிரண்டடியிற்கூறிய பொதுப்பொருளைப்‌ பின்னடிகள்‌ சமர்த்இத்‌ துவர்‌ 
ததனால்‌, இச்செய்யுள்‌-வேற்றுப்போந ॥வைப்பணியாம்‌. பி-ம்‌:--1 என்றும்‌. 
2ஏயவனருளே, 3இயைவது. *இயற்றவேண்டி, 5எழுர்த, (௬௧௪) 

௮௧.டுதுவும்‌ அது. 

பாபமே யியற்றி னாரைப்‌ பன்னெடுங்‌ காத மோடித்‌ 

தூபமே பெருகும்‌ வண்ண மெரியெழச்‌ ! சட்ட தன்றே 


௫.௦.௮ கம்பராமாயணம்‌. இத்த 


தீபமே யனைய ஞானத்‌ திருமறை “முனிவன்‌ செப்பும்‌ 

சாபமே 3யொத்த தம்பு தருமமே 4வலிய தம்மா, 

(இ-ள்‌.) (இராமபாணமான து) பல நீண்ட காததூரம்‌ விரைர்துசென்று, 
புகையிகும்படி நெருப்பெழ பாவத்தொழிலையேயியற்றினவரைச்‌ சுட்டதல்‌ 
லவா? அம்‌ தஅம்பு (எதைஓக்குமெனில்‌),-- தீபத்தைப்போல்விளம்குனெற தத்‌ 
அவஞானத்தோடுகெடிய செந்த வேதம்வல்ல முனிவர்‌ சபிக்கன்ற சாபத்தை 
யொத்தது; (இகனால்விளங்குவது), தருமமே வலியதாகும்‌ (என்பது); (எ-று) 

இராமபாணமான த அருகேயிருந்த வருணனைச சுடாது எங்கேயோ 
கிடந்த அவுணரைச்‌ சுட்டொழித்ததனால்‌, தருமமேவலியதென்பது பெறப்‌ 
படு மென்றவா று, எங்சேயோயிருர்தவரைப்‌ பகழியழித்ததுபற்றி, அப்பகழி 
க்கு முனிவர்சாபத்தை உவமைகூதினார்‌. தூபம்‌ க தூமம்‌! விகாரம்‌, பி - ம்‌:_— 
சுட்டதாக. 2 ுணிவர்‌, 3ஒத்ததம்ம. *பெரியதம்மா. (௬௧௫) 

௮௨௮ஙஸீராமன்‌ வநணனை வழிவேண்டூதல்‌. 

மொழி! யூனக்‌ கபய மென்று யாதலான்‌ முனிவு தீர்ந்தேன்‌ 

பழி3யெனக்‌ காகு மென்று பாதகர்‌ பரவை யென்னுங்‌ 

குழியினைக்‌ கருதிச்‌ செய்த குமண்டையைக *குறித்து நீங்க 
வழியினை க்‌ தருதி யென்றான்‌ வருணனை கோக்கி வள்ளல்‌. 

(இ-ள்‌.) உதாமகுணம்வாய்ச்த இராமபிரான்‌, வருணனைரோக்,,'மொழி 
யினாலே [வாயைத்‌ திறர்‌.து] உனக்கு அபயமென்றா யாதலால்‌, (கொண்ட) ற்‌ 
றம்‌ மாறினேன்‌; (ரான்‌ பாதகரைக்கொல்லாவிட்டால்‌) எனக்குப்பழிப்புண்‌ 
டாகுமென்ற காரணத்தினால்‌ பாவிகளாகிய௮ரச்கர்‌ பரவையென்கன்ற றெ 
குழியை(த்‌ தமக்குஅரணாக) எண்ணிச்‌ செய்துவருன்ற மதிழ்சரிக்கூத்தை 
விட்டொழியும்படி வழியினைத்‌ தருவாய்‌! என்று வேண்டினான்‌; (எ-று) 


“சமுத்திரம்‌ஒன்று இருப்பதனால்‌ ஈமமுடையமாற்றானால்‌ வர முடியாது 
என்றுகருதி,இராவணாதியர்‌, மஏழசிச்கூத்துஆடுகன்றார்‌: அச்செயலொழியும்‌ 
படி யாம்‌ சேனையோடு இலங்கை சேருமாறு வழிதருச' என்றுவேண்டினன்‌, 
இராமபிரா னென்க, குமண்டை. - ஒருவகைமகிழ்சரிக்கூத்‌ இ; செருக்குமேலி 
ட்டுச்செய்யுஞ்செய லெனினுமமையும்‌: ::தக்கணார்கொண்டவேள்விச்‌ குமண்‌ 
டையதுகெட? என்ற தேவாரம்‌ இங்குச்‌ சாணத்தக்சது, பி - ம்‌:--1எனக்கு, 
2எனக்காக, 3பாதகப்‌. குறைத்து. 564௫, மிக்க (௬௧௭௬) 

௮௩.--ட துவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - வநணன்‌ நம்மீதுசேதுகட்டின்‌ 
நாட்‌ தாங்தவோம என்றுசோல்லுதலைத்‌ தேர்விக்தய்‌. 

அழமு மகலச்‌ சானு மளப்பரி தெனக்கு மைய 

1 ஏழென வடுக்கி நின்ற வுலகுக்கு மெல்லை யில்லை 

வாழியாய்‌ 3வற்றி நீங்கில்‌ 3 வரம்பில கால மெல்லாம்‌ 

தாழுநின்‌ சேனை யுள்ளந்‌ தளர்வுறுக்‌ தவத்இள்‌ மிக்காய்‌, 

(இ - ள்‌.) ஜய! தவத்தின்மிச்சோனே! ஏழாக அகெடெநின்‌ ற உலூன்பரப்‌ 
புக்கும்‌ எல்லையில்லை; (அதுபோலவே, என்னுடைய) ஆழமும்‌ ௮சலநும்‌ எனச்‌ 


பாண்டம்‌ ௬-வருணைழிவேண்டேடலம்‌ ௩௦௧ 


கும்‌ அளவிடமுடியா; வாழ்ச்சிபெற்றவனே! நான்‌ நீர்‌ வற்றி நீங்குவதானால்‌ 
வரமபில்லாத காலமெல்லாம்‌ செல்லும்‌; (அத்‌ துணைச்சாலம்‌ தாழ்த்‌ திருப்ப 
தற்கு) உனதுசேனையின்‌ மனமும்‌ சலிப்படையும்‌) (௭ - று.)--ஏழெனவடுக்டி 
நின்ற வுலகு என்பதற்கு-ஏழு$வுகளைக்‌ கொண்டதான இர்தப்பூமிப்பரப்பு 
எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1ஏழவை, 2வற்றமீக்கில்‌, 3வரம்பறு, (௬௧௭) 
௮௪, 1 கல்லென வலித்து நிற்பிற்‌ 26ணக்கில வுயிர்க ளெல்லாம்‌ 
ஓலலையி 3 னுலந்து வீயு மிட்டதொன்‌ றொழுகா வண்ணம்‌ 
எல்லையில்‌ கால மெல்லா மேச்‌அவ *னெளித னெந்தாய்‌ 
செல்லு சேது வென்றொன்‌ 5றியற்றியென்‌ சிரத்தின்‌ மேலாய்‌, 
(இ-ள்‌.) என்தர்தைபோன்றவனே! (வற்றாமல்‌) கல்லுப்போல (நீர்‌) 
இற நிற்கப்பெறுவேனானால்‌ கணக்கல்லாமல்‌ என்னிடத்துவாழ்ன்ற பிரா 
ணிகளெல்லாம்‌ விரைவில்‌ உயிரொழிர்‌ தழியும்‌; (என்மீது) இட்டது சென்றி 
டாதபடி எல்லையிலாதகாலமெல்லாம்‌ இலேசாக ஏர்திநிற்பேன்‌; சேது என்ற 
ஒன்றை என்சிரம்மீது இயற்றிச செல்லுவாய்‌ (என்றுகூறிரின்றான்‌ வரு 
ணன்‌); (எ-று.) பி-ம்‌:--1 சல்லெனவடுக்கிகிற்டுற்‌, கல்லீனிற்றூர்த்து மென்‌ 
னிற்‌. 3ககணக்கலொ, 3உலைர்து;, உலர்ர்‌ து.*இனிதின்‌, 5இயற்றவென்‌. (௬௧௮) 
௮௫--வநணன்‌ மோழிப்படியே சேதுவைக்‌ கட்டுங்க? என்றுசோல்லி 
ஸ்ரீராமன்‌ இரர்கைசேல்ல, வநணனும்‌ தன்னிநப்பிடந்சேர்‌ தல்‌. 
நன்றிது புரிது மன்றே 3ஈளிகடற்‌ பெருமை நம்மால்‌ 
இன்றிது தீரு மென்னி லெளிவரும்‌ பூத மெல்லாம்‌ 
குன்‌ ற£கொண்‌ டடுக்கிச்‌ 5சேது குயிற்றுதி ரென்று கூறிச்‌ 
சென்றன னிருக்கை கோக்க வருணனு மருளிற்‌ சென்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) (சேதுவைக்ஃட்டுவதாகிய) இச்ஈற்செயலைப்‌ புரிவோம்‌; (வற்றச்‌ 
செய்வதால்‌) ,குளிர்க்த கடலின்‌ (ஆழச்‌ திருக்கின்ற இந்தப்‌) பெருமையான து 
சம்மால்‌ இன்று மீக்குமெனின்‌, மற்றைகான்குபூதங்களும்‌ எளிமைப்படும்‌; 
(ஆகவே), மலையைச்கொண்டு அடுக்கிச்‌ சே துவைக்கட்டுங்கள்‌ என்றுசொல்லி, 
ஸ்ரீராமன்‌ தன்னிருச்சைசேர்ச்தான்‌; (இராமன த)அருளினோடும்‌ வருணனும்‌ 
தன்னிருக்கைகோக்கச்‌ சென்றான்‌ ; (௭-று.) 

ப (அழ்ச்‌ இருக்கையாகிய தன்‌ தன்மையினின்று இர்தக்கடல்‌ ஈம்மரல்‌ மாறு 
மாயின்‌, மற்றைப்பூதங்களுக்கும்‌ எளிமையுண்டாகு மாதலால்‌, இது வற்றவே 
ண்டியதில்லை; இதன்மீது சேதுகட்டுங்கள்‌? என்று சொல்லி, ஸ்ரீராமன்‌ தன்‌ 
னிருச்கைக்குச்‌ செல்ல, அப்பிரான அ திருவருளைப்பெற்று வருணன்‌ தன்னி 
ரக்‌ கைநோச்டுச்‌ சென்றனனென்க. அன்றே - ஈற்றசை, சலபிரஇகளில்‌ இக்‌ 
'தப்பாடல்முதல்‌ சேதுப்படலம்‌ என்ற பெயருடன்‌ காணப்படுன்றது, 
பி-ம்‌:--1 என்றே, என்னா. கேளிர்‌. 9ஈம்பால்‌, 4கொடு, 5சேதுச்‌, (௬௧௯) 

வருணனைவழ்வேண்டுபடலம்‌ முற்றிற்று. 


௩௧௦ . கம்பராமாயணம்‌ . யுத்த 


௭-ஆவஅு சேதுபந்தனபபடலம்‌, 


(ஸ்ரீராமன்‌ தன்படைகளோடு கடலைக்கடர்‌ து இலங்கையைச்சேருமாறு 
கடலில்‌) சேதுவைச்‌ கட்டினமையைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ படல மென்பது, பொ 
முள்‌. சிலபிரதிகளில்‌ சேதுப்படலம்‌ என்று இர்தப்படலத்திற்குப்‌ பெயர்‌ 
காணப்படுகின்றது, 

வருணபகவான்‌ சென்றபிறகு, விபீஷணன்‌ வானரத்தலைவர்கள்முதலி 
னாரோடு சுக்கிரீவன்‌ இருந்து அலோசித்‌ து வானரத்தச்சனா£ய ஈளனை வரவ 
ழைத்துச்‌ சேதுவைச்‌ சட்டுமாறு கட்டளையிட, ஈளன்‌ வானரங்களை யுதவி 
செய்யுமாறு வேண்ட, வானரர்கள்‌ மரங்களையும்‌ மலைகளையும்‌ கொணர்‌ 
ந்தவ, ஈளன்‌ சேதுவை கூன்‌ றுதினங்களிற்‌ கட்டிமுடிக்கச்‌ சுக்ரீவன்‌ விபி 
ஷணன்முதலியோர்‌ ஸ்ரீராமனுக்குச்‌ சேது கட்டிமுடிர்தமையைத்‌ தெரிவித்‌ 
தல்‌, இர்தப்படலத்திற்‌ கூறப்படுகின்றது. 

வேறு. 
௧௮சுக்கரவன்‌ விபீஷணனும்‌ மற்றையோநம்‌ உடனீநுக்ச, 
ஆலோசித்து, நளனை வநக என்று அழைத்தல்‌. 
1அளவறு 2மறிஞரோ டரக்கர்‌ கோமகற்கு 
இளவலு மினிதுட னிருக்க 3 வெண்ணினான்‌ 
விளைவன *விஇமுறை முடிக்க வேண்டுவான்‌ 
ஈளன்வரு கென்றனன்‌ கவிக்கு நாயகன்‌. 

(இ-ள்‌. வரனரர்கட்கெல்லார்‌ தலைவனாகிய சுக்கிரீவன்‌, அளவற்ற 
அதிஞருடனே அரச்கர்தலேவனா। இராவணன துதம்பியாயெ விபீஷணனும்‌ 
இனிதாக உடனிறாச்ச, ஆலோசித்தவனாய்‌, மேல்செய்யவேண்டியவற்றை 
முறைப்படி நிறைவேற்றுதற்குத்‌ தக்கவனாபயெ ஈளன்‌ வரட்டும்‌ என்றான, 

தன்மீது அணைகட்டினால்‌ தாங்குவே னென்றுகூதியபிறகு, சமுத்திர 
ராஜன்‌ விசுவகர்மன துமகனான ஈளஎனென்னும்‌ வானரன்‌ சேதுவைச்சட்டுவ 
தற்குஉரிய வல்லமையுடையவனென்றுர்‌ தெரிவிக்க, இராமன்‌ உணர்ர்தானாக, 
அப்பால்‌ ஈளனும்‌ “சமுத்திரராஜன்‌ சொல்லியது உண்மையே! என்று சொல்‌ 
லிச்‌ சேதுவைச்‌ கட்டுதற்கு வானரர்களை உதவுமாறுசொல்லி அத்தொழிலைச்‌ 
செய்யலானானென்று முதனூல்கூறும்‌. இர்‌ தச்செய்யுளுக்கு-இராமபிரான்‌ ௮௭ 
வற்தஅதிஞருடனேராட்சசராசனான இரா வணன துதம்பியாகிய விபீஷணனும்‌ 
இனிதாச உடனிருக்க ஆலோசித்தவனானான்‌: பின்னர்‌ இராமபிரான்‌ விருப்‌ 
பின்படி பயனைவிளைக்குஞ்செயலேச்செய்‌துமுடிப்பவனாகிக்‌ சவிக்குராயகனான 
சுக்கிரீவன்‌ (சேதுவைச்கட்மொறு ஈளன்‌ வரட்டும்‌” என்றனன்‌ என்று உரைப்‌ 
பாருமூளர்‌, பி-ம்‌:..-1 அளவரும்‌, 2அரச்கனோடாசர்கோமகன்‌, 3 எண்ணியே, 
4 செய்வினை, (௬௨௦) 


காண்டம்‌ எ. சேதுபந்தனப்படலம்‌ * இ நக்கி 


௨வர்த நளனைச்‌ சேதுகட்டூமாறு சுக்கிர்வனேவ அவன்‌ உடன்படுதல்‌. 
வந்தனன்‌ வானரத்‌ தச்சன்‌ மன்னரின்‌ 
சிந்தனை யென்னெனச்‌ செ.றித ரைக்கடற்‌ 
பந்தனை செய்குதல்‌ பணிஈ மக்கென 
நிந்தனை 1 மிலா தவன்‌ 2செய்ய 3நேர்ந்தனன்‌, 

(இ - ள்‌.) வானரச்ரிற்பியான நளன்‌ வந்து, (சுக்கரீவனைசோக்க),மன்‌ 
னவனே! (என்னையழைக்குமாறு) உன்‌௮லோசனை யென்‌? என்று வினாவ, 
(ரெரும்கய அலைகளையுடைய கடலைப்‌ பர்தனஞ்செய்வது சாம்‌ செய்யவேண்‌ 
டியதொழில்‌? என்று (சுக்ரீவன்‌) விடைகூற,--பழிப்பற்ற அந்தரளன்‌ (அப்‌ 
பணியைச்‌)செய்ய உடன்பட்டனன்‌;(எ-ற.)_—பீ-ம்‌:_— 1 இல்லவன்‌. 2இயற்ற, 
3மோக்கனான்‌. (௬௨௧) 

௩ சுக்கீரீவனிடத்து நளன்‌ *சேதுபந்தன ஜ்சேய்ய மலைழதலியன 

கோணராரச்சேய்க? எனல்‌, 
காரியங்‌ [கடலினை யடைத்துக கோட்டலே 
சூரியன்‌ 3கா.தல சொல்லி யென்பல 
மேருவு மணுவுமோர்‌ வேறு மூவகை 
*ஏருற வியற்றுவன்‌ 35கொணரச்‌ செப்பென்றான்‌, 

(இ-ள்‌,) சூரியகுமாரனே! சடலினையடைத்துச்‌ காட்வெதே (நான்‌) 
செய்யவேண்‌ டியகாரியம்‌: (ஆயின்‌), பலசொல்லி என்பயன்‌? மேருமலையும்‌ 
அனுவும்வேறாகத்தெரியா தபடி[சமனாகுமாறு]அழகுபொருர்‌ (௮ணையை)யிய 
ந்றுவேன்‌:(அதற்குஏ திப மலைமுதலியவற்றைக)கொணரச்செய்வா யென்றான்‌; 
(எ - று.)--5கொணர்தியென்றனன்‌ என்ற பாடத்துக்கு! கொணர்தி - பிற 
வினைப்பொருளில் வத தன்வினையென்ச: வடநூலார்‌ இங்கனம்வருவதனை 
அந்தர்ப்பாவிதணிச்‌ என்பர்‌, பி-ம்‌:--1கடறனை. கேட்டலே, காட்டுவேன்‌, 
சாட்டுதல்‌, 3காதலே, காதலன்‌, 4சேர்வுற, 5கொணர்தியென்னவே, கொண 
ர்கவென்றனன்‌. (௬௨௨) 

௪௮-கடலடைக்கச்‌ சேனையிலுள்ளார்‌ வநமாறு 
சாம்பன்‌ பறைஜாற்றுதல்‌. 

இளவலு மிறைவனு மிலங்கை வேச்தனும்‌ 

அளவறு நங்குலத்‌ தரசு மல்லவர்‌ 

1வளை தருங்‌ கருங்கட லடைக்க வம்மென 

தளமலி சேனையைச்‌ சாம்பன்‌ சாற்றினான்‌. 

. (இ-ள்‌.) *இளையபெருமாளும்‌ ஸ்ரீராமனும்‌ இலங்காதிபதியான அரச 
னும்‌ [விபீஷணனும்‌] எல்லையற்ற [பெருர்திரளாகவுள்ள ] ஈமது வானரகுலத்‌ 
திக்கு அரசனான சுக்கிரீவனும்‌ தவிர மற்றையோர்‌ வளைச்‌ துள்ள கருங்கட்லை 
யடைச்ச வாருங்கள்‌? என்று (சுக்ரி வனாணையால்‌) கூட்டம்மிகுச்தசேனையை 
நோக்கிச்‌ சாம்பவான்‌ பறையறைர்‌ துதெரிவித்தான்‌) (எ - ௮,) 


க்கக்‌. ்‌ தம்பர்ரிமர்பணம்‌ ப ட றந்த 


நீளன்‌ தானே வானரர்களைத தணையாசச்சொண்டு சேதுவைக்கட்டலா 
னான்‌: அப்போது வானரர்கள்‌ பலவகைமரங்களை 'வேருடனும்‌ வேரில்லாம ' 
லும்‌ கொணர்ர்தார்கள்‌? அன்றியும்‌, ௮வ்வானரர்கள்‌ பலவகைமலைகளைப்‌ 
பணடிமுதலிய யர்‌ திரங்களிலிட்டுக்‌ கொணர்ந்து சேர்த்து உடனிருர் தஉதவ, 
நூல்பிடி த்தல்‌ முதலியன செய்து ஈளனால்‌ கடலில்‌ அணை சட்டப்படுவதாயிற்று 
என்று இவ்வாறானவிவரம்‌ முதனூலிலுள்ளது. சாம்பவான்‌ பறையறைர் து 
தெரிவித்தல்‌ முதலியவிவரங்கள்‌ அங்குஇல்லை. சாம்பன்‌ அ ஜாம்பவார்‌, வம்‌ 
வாரும்‌: விசாரம்‌, அல்லவர்வாறாம்‌-ஒரிடம்‌ பிறவிடர்‌ தழுவிய இட வழுவமைதி, 
வளை தரும்‌-சங்குகளைத்தருகின்ற எனினுமாம்‌. (4-ம்‌: 1லளைசரு. (௬௨௩) 

௫. மலைகளையேர்‌ திக்கோண்டு வானரங்க்‌ ॥ வநதலை இதுழதல்‌ 
மன்றுதவிக்‌ 1 தெரிவிக்தய்‌. 
கருவரை காதங்கள்‌ கணக்கி லாதன 
இருகையிற்‌ 1 ரோள்களிற்‌ சென்னி யேந் தின 
ஒருகட லடைக்கமற்‌ ரொழிச் க வேலைகள்‌ 
வருவன வாமென வந்த வானரம்‌. 

(இ- ள்‌.) கணக்கில்லாத காதங்கள்‌ (அசன்‌ றன வான )சருவரைகளை இர 
ண்டுகைகளிலும்‌ இருதோள்களிலும்‌ ிெரடலும்‌ தாங்யெனவாய்‌, ஒருகடலை 
யடைப்பதற்கு ஒழிந்த மற்றைச்‌ சமுத்திரங்கள்‌ வருவனபோல வானரங்கள்‌ 
வந்தன; (௭ - று.) 

கடலையடைக்கப்‌ பெருந்திரளான வானரங்கள்‌ மலைமுதலிய வற்றைச சும 
ச்‌ துகொண்டுவருதல்‌, ஒருகடலையடைக்க மற்றையாறுகடல்களும்‌ வருவன 
போலுமென்றார்‌: தன்மைந்தற்தறிப்பேற்ற வணி. இதனை, இல்பொருளு வமை 
யென்பாருமுளர்‌. ப-ம்‌:--1தோளினில்‌, ச (௬௨௪) 

௬, பேர் த்தன மலைலெ பேர்ககப்‌ 1 பேர்க்கநின்‌ று 
ஈர்த்தன சிலை சென்னி யேந்தின 
தூர்த்தன இல்லெ 3 தூர்க்கத்‌ தூர்க்கநின்‌ று! 
ஆர்த்தன சிலரல வாடிப்‌ பாடின. 

(இ - ள்‌.) சிலவானரங்கள்‌ மலைகளைப்‌ பேோ்த்துத்தள்ளின; செலவான ரங்‌ 
கள்‌ பேர்த்துத்தள்ளுக்தோறும்‌ (அம்மலைகளை) உறுதியாகநின்று இழுத்துக்‌ 
கொண்டுவர்தன ; சிலவானரங்கள்‌ (மலைகளைத்‌ தம்‌) சிரசில்‌ தாங்கிக்கொணர்‌ 
ந்தன: சிலவான ரங்கள்‌(அவ.ற்றைவாங்கிக்‌ கடலிலிட்தெ)தூர் த்தன : சலவான 
ரங்கள்‌ தூர்ச்குர்தோறும்‌ மகிழ்ச்சியா லாரலாரித்தன; சில வானரங்கள்‌ 
ஆடிக்கொண் டுபாடின) (௭-று.)--பி-ம்‌:--1பேர்ச்சச்சென்று,2ர்க்ச ச்‌, சேடு) 

௭, காலிடை யொருமலை யுருட்டிக்‌ கைகளின்‌ 
1மேலுடை 2மலஃையினை 3வாங்கி விண்டொடுஞ்‌ 
*சூலிடை மழை முகில்‌ சூழ்ந்து சுற்றிய 
வாலிடை யொருமலை யீர்த்‌ த 6வந்‌தவால்‌, 


காண்டம்‌ ௭.--சேதுபந்தனப்படலம்‌ நடத்‌ 


(இ-ள்‌.)' (சிலவானரங்கள்‌),--சாலினால்‌ ஒருமலையை யுருட்டியும்‌, கைக 
ஸின்மேலே (பாரம்‌) உள்ள மலையை யேர்‌ தியும்‌, வான த்தையளாவிக்‌ கருச்‌ 
கொண்ட மழைபெய்யவல்ல மேகங்கள்‌ சவிர்து சுற்றப்பெற்ற ஒருமலையை 
வாலினால்‌இழுத்தும்‌ வர்‌ தன; (எ-று.)--4சைகளின்‌ மேலுடைமலையினை வாங்‌? 
என்பதற்கு-வேறொருவானர த்‌ இன்‌ சைசளின்மேலுள்ள மலையைவால்ளென்று 
உரைப்பாருமுளர்‌, பி-:.:--1மேலிடை, 2ஒருமலை, இருமலை.3 ஏர்‌ இ குலுடை, 
சசுற்றுற, 6வேந்தன. (௬௨௪) 

௮ நளன்‌ மலைகளைவாங்கிச்‌ சேதுகட்டூதல்‌. 
முடுக்கினன்‌ றருகென மூன்று கோடியர்‌ 
1எடுக்கினு மம்மலை யொருகை யேர்தியிட்டு 
அடுக்கினன்‌ றன்வலி காட்டி யாழியை 
நநிக்கன னளனெனு 2நவையி னீங்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.)குற்றத்‌ இனின்‌ று£ங்யெொளனென்றெலானரன்‌ _— மூன்றுகோடி 
வீரர்‌ எடுத்துவந்தாலும்‌, கொணர்ர்‌ துதருக என்றுசொல்லி (அவர்களை)விரை 
வுபதெ தியவண்ணம்‌ அம்மலைகளை த்‌ தன்கையினாலேர்‌ தியிட்டு வரிசையாகக்கட 
லில்வைத்து (இவ்வாறு) தன்வலிமையைக்காட்டிக்‌ கடலை ஈடும்சச்செய்தனன்‌; 
(எ - று.)--மூன்றுகோடிவீரர்சேர்ர்து தூக்கிவர்த மலையையும்தருகஎன்று 
ஒருகையால்வாங்கி நளன்‌ தன்‌ வலிமையைக்காட்டினானென்‌ றுஉரைப்பினுமாம்‌, 
பி-ம்‌:--1எடுப்பினும்‌. நவையுள்‌. (௬௨௭) 

௯. மஞ்சினிற்‌ நிகழ்தரு மலையை மாக்குரங் ரு 
2எஞ்சுறக்‌ 3கடிதெடுத்‌ தெறிய வேகளன 
விஞ்சையிற்‌ மாங்கனென்‌ சடையன்‌ வெண்ணையிற்‌ 
றஞ்சமென்‌ நறோர்களேத்‌ தரங்குக்‌ தன்மைபோல்‌, 

(இ-ள்‌.) (உலகில்‌ மலைகள்‌) குறைர்‌ இடும்படி. மேகத்தோடுவிஎகல்குன்ற 
மலைகளைப்‌ பெரியகுரங்குகள்‌ விரைவாக எடுத்துவந்து வீச, வெண்ணேகல்‌ 
லூரிலே சடையன்‌ :8£யே தஞ்சம்‌? என்று சொல்லி(த்‌ தன்னை) யடைர்‌ தவர்க 
ளைத்‌ தாங்குர்தன்மைபோல, ஈளன்‌(அம்மலைகளையெல்லாம்‌ தன்‌)தொழில்வல்‌ 
லமையாலே தாங்னென்‌) (எ - ௮.)--இச்தச்செய்யுள்‌ ஒரு பிரதியில்‌ :(சயக்‌ 
சவி?! (௪௦) என்றதன்பின்‌ உள்ளது) ஒருபிரதியில்‌ “தழுவி(௪௭)என்றதன்‌ 
பின்‌ உள்ளது. :மஞ்செனத்திகழ்தருவெற்பைமாருதி'” என்று ஒருபிரதியில்‌ 
முதலடி. பி-ம்‌:--1 வெம்மை. 3எஞ்சலில்‌. 3இரி, (௬௨௮) 

௧௦௨-சேதுகட்டும்போது நீகழ்ந்த பலவகைநீகழ்ச்சிகள்‌ இதுழதல்‌ 
இநபத்தேழபாடல்களால்‌ வநணிக்‌ நப்படூம்‌, 
சயக்கவிப்‌ பெரும்படைத்‌ தலைவர்‌ 1 தாள்களால்‌ 
முயற்கறை மதிதவற்‌ முன்திற்‌ குன்றுகள்‌ 
2அயக்கலின்‌ முகிற்குல மலறி யோடின 
வியக்கரு மகளிரு மிரியல்‌ போயினார்‌ 
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ங்குசு கம்பராமாயணம்‌ யுத்த்‌ 

(இ - ள்‌.) வெற்திபொருர்திய வானரங்களின்‌ பெருஞ்சேனை த தலைவர்‌ 
(தமது) தாள்களால்‌, முயற்சகறையைக்கொண்ட சந்திரன்‌ தவழும்‌ முன்னி 
டத்தைக்கொண்ட குன்றுகளை அசக்குவதனுல்‌, (அம்மலையிலிருர்‌ த) முகிற்‌ 
குலங்கள்‌ அலதியோடின; (அக்குன்றுகளில்வா ழும்‌) இயக்கரும்‌ (அவரது) 
மனைவிமாரும்‌ நிலைகெட்டு ஒடலானார்கள்‌; எ-று.) தாள்களால்‌ அயக்கவின்‌ 
என இயையும்‌, தாள்‌-பாதமென்மேனும்‌, முயற்சியென்றேனும்‌ பொருள்‌ 
படும்‌. இயக்கர-யக்ரென்ற தேவசாதியார்‌. அயச்கல்‌ 2 அசக்கல்‌! சகரயகரப்‌ 
போலி, பி-ம்‌:---1தாவ்ெ. 3௮யற்கலி, அயற்கலின்‌. (௬௨௯) 

கத, 1வேருடை 2நெடுங்கிரி தலைவர்‌ வீசின 
ஓரிடத்‌ தொன்‌ றின்மே லொன்று 3சென்றுற 
நீரிடை நிமிர்பொ றி பிறக்க “நீண்டவி 
தாருடை கெருப்பென வருண னஞ்சினான்‌. 

(இ - ள்‌.) வேரோடுள்ள பெருமலைகள்‌ வானரத்தலைவர்களால்‌ வீசியெ 
தியப்பெற்றன வாய்‌ ஓரிடத்திலே ஒன தின்மேலொன்று சென்‌ றுதாக்க, (அவ்‌ 
வண்ணம்‌ மலைகள்‌ ஒன்றோடொன்று தாக்கியதனால்‌) நீரிலே மேலோங்யெ 
வண்ணம்‌ அனற்பொறி தோன்ற, வெகுதூரம்பரவியிருர்‌ து அவிந்த மாலை 
போலொழுகசான (கணையின்‌) நெருப்பு (மிச்சமிருச்‌ து மீண்டும்‌ பற்றிற்றோ) 
என்‌ றுகரு இ வருணன்‌ அஞ்சினான்‌; (௪-று.)-மயக்கவணி. பி-ம்‌:-1 வேரொடு, 
2இரிதலைவாய்‌௫, 3சென்றுக, *நீண்டவிதுஆருடை, (௬௩௦) 

௧௨, ஆனிறக்‌ கண்ணனென்‌ ஸஜொருவ னங்கையாற்‌ 
1கானிற மலைகொணர்ந்‌ தெறீயக்‌ கார்க்கடல்‌ 
தூநிற முத்தின்‌ துவலை யோடும்போய்‌ 
வோானிறை மீனொடு மாறு 3கொண்டவே, 

(இ - ள்‌.) கலாட்சனென்று பேர்கொண்ட. ஒருவானரவீரன்‌, தன துஅல்‌ 
கையினால்‌ கானொழியும்படி மலையைக்கொணார்து எதிந்திட, (௭ திர்தவிசையி 
னால்‌), கரியகடலிலுள்ள வெண்ணிறமுள்ள முத்தினம்‌ கடலின்‌ நீர்த்‌ திவலை 
களோடு (வானத்திற்‌) சென்று வான த்தில்நிறைர்‌ துள்ள ஈடசத்திரங்களோடு 
மாறுபட்டுவிளங்கன ;(எ - று.)--சவாகூனென்‌ரவடசொல்‌-பசுவின்கண்ணைப்‌ 
போன்ற கண்ணுடையவ னென்று பொருள்படு மாதலால்‌,அச்சொல்லைமொழி 
பெயர்த்து, 'ஆனிறக்கண்ணன்‌? என்றார்‌. மலையைச்சொணர்ச்து கடலில்வீச 
வதனால்‌ அதனிலுள்ள கான்‌ இறுவதாயிற்று, இணி, கான நிறம்‌ மலைஎன்று 
பிரித்‌ து-சானையும்கிறத்தையுமுடையமலையென்பாருமுளர்‌. பீ-ம்‌:-1சாணிறை, 
கானியிர்‌. 2வானிடை, வானுள. 3கொண்டதே. (௬௩௧) 

௧௩. சிக்திரத்‌ தடவரை யெறியச்‌ சேணிடை 
முந்துறத்‌ தெறித்தெழு முத்தர்‌ 1தொ த்தலால்‌ 
அந்தரத்‌ கெழுமுகி 2லாடை யாவகன்‌ 
பந்தரொத்‌ ததுநெடும்‌ பருதி வானமே, 

(இ - ள்‌.) யானைகளைக்கொண்ட பெரியமலைகளை (ச்‌ கடலில்‌ வானரவ்‌ 


கள்‌) எறிபும்போது (அர்தச்சடலிலிருர்‌ த) முற்பட்தெதெதித்தெழுர்த முத்‌ 


ள்ண்டம்‌ ௭.--சேதுபந்தனப்படலம்‌ ௩௩௫ 


தங்கள்‌ வான த்திடையில்‌ தொத்திச்கொண்டதனல்‌, மீண்டஆசாயத்‌ இற்றோன்‌ 
றுசன்ற முடல்‌(பர்தலிற்கட்ம்‌)அடைபோலத்தோன்ற மீண்ட சூரியன்செல்‌ 
லும்‌அகாயமான த (தான்‌) பர்தரையொத்த த; (எ-று) வானம்‌ பர்‌ தரையும்‌, 
அதில்‌எழுமுகில்‌ பச்‌ தருக்குச்சட்டுஞ்‌ சிலையையும்‌, அங்குத்‌ தொத்திய முத்தம்‌ 
சலையிற்றொங்கவிடும்‌ முத்துச்சரத்தையும்‌ போன்றன வென்றவாறு; தன்‌ 
மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி.பி-ம்‌:--1தோற்றலால்‌. 2ஆடையாய்‌, (௬௩௨) 
௧௪, வேணுவி னெடுவரை வீச மீமிசை 

சேணுறு இவலையா 1னனைந்த செந்தஇல்‌ 

பூணுறு மல்குலிற்‌ “பொருந்திப்‌ போதலால்‌ 

நாணினர்‌ 3வானவர்‌ நாட்டு நங்கைமார்‌, 

(இ - ள்‌.) மூங்கலைக்கொண்ட நீண்ட மலைசளை(4 கடலில்வான ரங்கள்‌ ) 
வீசியெறிய, (அர்தவிசையால்‌) மிக்கமேலிடமான அகாயத்திலேயுற்ற நீர்த்‌ 
இவலைகளால்‌ நனையப்பெற்ற(தாம்‌உடுத்‌ த) செர்ரி றத்‌ துகல்‌(மேசகலைமணியைப்‌) 
பூணுதலைப்பொருர்‌ திய அல்குலில்‌ ஒட்டிக்கொள்ளுதலால்‌, (தமதுஉறப்பு 
வெளித்தெரிவதுபற்றி) வானவர்காட்டுகங்கைமார்‌ நாணினர்‌; (எ- று.) 

மலையை வான ரங்கள்‌ வீசியெறிர்தபோ த சடலின்டீர்‌திவலையாக வானத்‌ 
துச்சென்று சுவர்க்கலோகத்துமகளிரின செர்துலே சனைப்பதாயிற்றென்‌ 
றதது-தொடர்புயர்‌ வுநவிற்ச்யணி, “துடுப்புவீசுர்‌ துவலைகண்மகளிர்மென்று, 
சுயல்வுறுபரவையல்குலொளியுறத்தளிப்ப'” என்றது இங்கு நினைவிற்கு வரு 
இன்ற து.பி-ம்‌--1ஈனைர்‌ து2ஃபொருர்த.3 வானநாடுடைய,வானநாட்டுறையும்‌.  ) 

கரு, 1 தேனிவர்‌ தடவரைத்‌ இரைக்க ருங்கடல்‌ 
தானிமிர்‌ தாவிடை குவியத்‌ தள்ளுநீர்‌ 
மேனிமிர்‌ திவலைமீச்‌ சென்று மீடலால்‌ 
வானவர்‌ நாட்டினு மழை பொ ழிச்தவால்‌, 

(இ - ள்‌.) தேனுலாவப்பெற்ற தடவரைகள்‌ இரையையுடைய கருக்‌ 
கடல்‌ மேலோங்குமாறுஇடையே(லீசப்பட்டு) த்திரள,( கடலிலிரும்‌ த)வெளிப்‌ 
பட்டுமேலேசென்ற நீர்த்திவலைகள்‌ வெகு தூரம்மேலேசென்று மீளுவ தனால்‌ 
தேவலோகத்திலும்‌ மழை பொழிர்‌ தன போன்றன; (௭-று.)-—தோடர்புயர்வு 
நவிற்சியணீபற்றிவர்த தற்தறிப்பேற்றவணி, இதில்‌, தற்கு திப்பேற்றவுருபு 
தொக்குநின்‌்றது. பி-ம்‌:--1தேனிமிர்‌. 2குவிப்பத்தள்ளும்‌,குவிப்பதள்ளி,3பொ 
ழிக்தவே, பொழிர்‌ ததால்‌, (௬௩௪) 

வேறு, 
௧௬, 1மையு.று மலைக ளோடு மற்கடல்‌ வத்து விழ்க்த 

2வெய்யவாய்‌ மகரம்‌ பற்ற. *வெருவின விளிப்ப மேனாட்‌ 

பொய்கையி னிடங்கர்‌ கவ்வப்‌ புராதன போற்றி யென்று 

கையெடுத்‌ ரைத்த யானை போன்றன களிகல்‌ யானை, 

(இ-ள்‌.) மதக்களிப்புக்கொண்ட அழூயெ(மலைகளில்‌ தங்‌) யானைகள்‌) 
மேசற்சள்தல்ெய மலைகளுடனே (அலை) மடக்குகிள்ற கடலிலே வர்‌ தவிழீர்‌ 
நன்வாய்ச்‌ 'கொடியவாயையுடைய முதலை பற்றிக்கொள்ள அஞ்சிக்சததின 


௩௧௧ . கம்பராமாயணம்‌ ்‌ அத்த 


வை,மூன்னொருகால்‌ (தாமரைப்‌ )பொய்கையிலே முதலைகெளவிக்கொள்ள, 

(புராதனனே! (என்னைக்‌)காப்பாற்றுகஎன்று கையெ துக்கூப்பிட்ட கஜேச்‌ 

இரனைப்‌ போன்றன; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1மையறு, 2வெய்யவாம்‌, 3வெருவி 
யேயுளைர்‌ து, வெருவினவிரிப்ப, வெருவின விளைப்ப. (௫௩௫) 
௧௭, அசும்புபாய்‌ 1தேனும்‌ பூவு மாரமு மூலு மற்றும்‌ 

விசும்பெலா முலவுந்‌ தெய்வ 2வேரியின்‌ மிடைந்து 3விம்மத்‌ 

*தசும்பினில்‌ வாச மூட்டிச்‌ 5சார்த்திய தண்ணீ 6ரென்னப்‌ 

பசும்புலா னாறும்‌ வேலை பரிமளங்‌ கமழ்ந்த தன்றே, 

(இ - ள்‌.) ஊற்றாசப்பாய்கின்ற தேனும்‌ மலர்களும்‌ சந்தனமும்‌ ௮ூலும்‌ 
மற்றுமுள்ள (வாசனைப்‌) பண்டங்களும்‌ ஆசாயமெல்லாம்பரவுனெற தெய்வ 
மணத்துடனே கெருங்கிமிகு தலாலே, குடத்தில்வாசனைப்பொருள்களையிட்டு 
வைத்துள்ள தண்ணீர்போல, புதுப்புலால்காற்றங்கமமுங்‌ கடல்‌ ஈதுமணங்‌ 
சமழலாயிற்று) (௭ - று.) 

ஈறுமணமுள்ள தேன்முதலியனமிக்குச்‌ சேர்ர்ததனால்‌ கருங்கடல்நீர்‌ 
தனதுபுலால்£ாற்றம்‌ நீங்‌ வாசப்பண்டஞ்சேர்க்த தண்ணீர்க்குடம்களிலு 
ள்ளரீர்போல வானத்திலெல்லாம்‌ இவ்வியமணம்பரவுமாறு ஈறுமணங்கமழ்‌ 
வதாயிற்றென்றவாறு; கடல்‌ தன துபுலால்நாற்றம்$ம் வேற்றுமணம்‌ வில்‌ 
சப்பெற்றதென்றது-பிறிதின்தணம்பேறலணி.பி-ம்‌:-- 1 தேனும்போ தும்‌, மல 
ருரதேனும்‌. 2வெறியின. 3வீழ. *தசும்பெலாம்‌. 5சேர்த்திய, சாரித்த. போல, 

௧௮. தேமுதற்‌ கனியுங்‌ காயுக்‌ தேனினோ டூனுர்‌ தெய்வப்‌ 

பூமூத லாய வெல்லா மீன்கொளப்‌ 1பொலிந்த வன்றே 

மாமுதற்‌ ஐருவோ 2டொக்கும்‌ வானுயர்‌ மானக்‌ குன்றம்‌ 

தாமுத லோடும்‌ கெட்டா லொழிவரோ வண்மை தக்கோர்‌. 

(இ - ள்‌.)பெரியோர்கள்‌ தாம்‌ அடியோடுஅழிர்‌ தாலும்‌( மத) வண்மைக்‌ 
குணத்தையொழிவரோ? [ஒழியமாட்டார்களன்றோ!] (அதற்குஏற்பவே), மா 
முதலிய மரங்களோடு பொருர்‌ திய வானுறவுயர்ச்‌ த பெருமைபெற்ற மலைகள்‌ 
இனிமையைத்தம்மிடத்தேகொண்ட பழமும்‌ காயும்‌ தேனினுடனே ஊனும்‌ 
தெய்வத்தன்மையைக்கொண்ட பூமுதலியஎல்லாமும்‌ மீன்‌உட்கொள்ளும்படி 
பொலிந்தன; (எ - று.)--அன்றே - தேற்றம்‌, பொதுப்பொருள்‌ இழெப்புப்‌ 
பொருளைச்‌ சமர்த்தித்‌ துவர்த வேற்றுப்போநாவைப்பணி.ஊன்‌-மிருகங்களி 
னுடையன. பி-ம்‌:--1பொலிக் தத. 2ஓல்கும்‌, (௬௩௭) 
௧௯, 1மண்ணுறச்‌ சேற்றுட்‌ புக்குச்‌ 2சுரிகின்‌ ற மாலைச்‌ குன்றம்‌ 

கண்ணிறை 4*போ துங்‌ காயுங்‌ கனிகளும்‌ பிறவுங்‌ 5சவ்வி 

6வெண்ணிற மீன்க ளெல்லாம்‌ வறியவ ரென்ன 7மேன்மேல்‌ 
உண்ணிறை செல்வ நல்கா 8தொளிக்கன்ற வுலோப சொத்த. 

(இ - ள்‌.) (சடவில்லீழன்‌ ற) சண்‌ ணுக்குகிறைர்‌ துதோன்‌ றுன்ற மலர்‌ 
சளையும்‌ காய்களையும்‌ சனிகளையும்‌ பிறஉணவுப்பொருள்களையும்‌ சவ்வி வெண்‌ 
ணிதமீன்‌சளெல்லாம்‌ வறியவர்போன்திருச்ச, மண்‌ (தம்மீது) படியச்‌ சேத்தி 


காண்டம்‌ ௭-சேதுபந்தனப்படலம்‌ கள 


இட்புகுர்‌துபுதைன்‌ ற வரிசையான குன்‌ றங்கள்‌ ,தம்மிட த்‌ துகிறைர்‌ தசெல்வத்‌ 
தைப்பிறர்க்குமேன்மேல்‌ தரா துஒளிகச்‌ன்ற உலோபிகளை யொத்தன; (௭-று.) 
மீன்கள்‌ சடலில்வீழ்ச்‌ ச மலைசளிலுள்ள்‌ போதுமுதலியவற்றைச்‌ சவ்வு 
வது-வதிஞர்‌ பிறரிடத்தினின்று பொருள்களை வருத்திக்‌ சைக்கொள்வது 
போன்திரறுக்ச, தம்மிடத்‌ துள்ள சாய்முதலிய பொருள்கள்‌ பலபிராணிகட்கும்‌ 
உதவாது சேற்றினுள்‌ மறைக்‌ ற ௮ம்மலைகள்‌-தம்மிடத்‌ துள்ள செல்வத்தைப்‌ 
பிறா்க்குக்கொடுக்ச மனமில்லாமல்‌ ஒளித்துக்கொள்சன்ற உலோபிகளைப்‌ 
போலு மென்று வருணித்தார்‌: தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1மண்‌ 
ணிழைசேற்றுப்‌. 2சுரிக்சன்ற, 3மானச்‌, 4பூவும்‌, சவ்வா,கவ்வ,6எண்ணிறை, 
எண்ணுறு, 7செல்ல. 8ஒளி௫ஏன்றலோபர்‌. (௬௩௮) 
௨௦, கறங்கெனத்‌ இரியும்‌ வேகக்‌ கவிக்குலங்‌ 1 கையின்‌ வாங்பெ்‌ 
பிறங்கருங்‌ கடலிற்‌ பெய்த 2போழ்தத்தும்‌ பெரிய பாந்தள்‌ 
மறங்கிளர்‌ மான யானை வயிற்றின வாக வாய்‌3சோர்ந்து 
உறங்கின கேடுற்‌ முலு முணர்வரோ வுணர்வி லாதார்‌, 

(இ-ள்‌.) காற்றாடிபோலத்திரினெற வேகத்தையுடைய வானரக்கூட்‌ 
டம்‌ (தமது) கையினால்‌ (மலைகளைப்‌) பேர்த்துஎடுத்து விளங்குகின்ற பெரி 
யகடலிலேடிட்டபோழ் தும, (அம்மலைகளிலுள்‌ எ )பெரும்பாம்புக ௭ வலிமை 
யோடுவிளங்குகன்ற ரோஷ த்தைக்கொண்ட யானைகள்‌ தம்வயிற்றிலுள்ளன 
வாக வாய்திறர்தவண்ணம்‌ உறங்கெடடர்தன; உணர்விலா தார்‌ கேடுற்றாலும்‌ 
உணர்ச்சியடைவரோ? (எ - று,) 

சிறப்புப்பொருளைப்‌ பொதுப்பொருள்‌ சமர்த்தித்துநின்ற வேற்றுப்‌ 
போரு எவைப்பணி, “'கண்கூடாப்பட்ட துகேடெனினுங்கழேமக்கட்கு, உண்‌ 
டோவுணர்சமெற்தில்லாகும்‌ - மண்டெரி, தான்வாய்மடுப்பினும்‌ மாசுணங்‌ 
கண்டுயில்வ, ,பேராபெருமூச்செதிந்து?? என்ற செய்யுள்‌ இச்செய்புளை யடி 
யொத்றியது, மலைப்பாம்புகள்‌ யானைகளை விழுங்கியதனால்‌ தம்வயித்திடைக்‌ 
கொண்டனவாயின.பி-ம்‌:--1கடி இன்‌,கதுவ. 2பேர்வரைப்‌. 3சேர்ர்‌ து. (௬௩௯) 
௨௧, இழையெனத்‌ தகைய மின்னி னெயிற்றின முழக்க மெய்தப்‌ 

புழையுடைத்‌ தடக்கை யொன்றே டொன்றிடை பொருந்தச்‌ 

கழையுடைக்‌ குன்றின்‌ முன்றி லுருமொடு கலந்த கால [சுற்றிக்‌ 
மழையெனப்‌ பொருத வேலை மகரமு மத்த மாவும்‌, 

(இ - ள்‌.) புழையுள்ள பெரியகை ஒன்றினிடத்து மற்றொன்று இடை 
பொருந்த (ஒன்றையொன்று) சுற்றிக்கொண்டு ஆபரணமென்னுர்‌ தன்மை 
யையுடைய விளங்குகின்‌.2 எயிற்றையுடையனவான மதம்பிடி தீதயானையும்‌ 
வேலையிலுள்ளமகரமும்‌, மூங்கலேச்சொண்ட மலையின்மேலிடத்‌ தத்‌ தங்கு 
இன்ற இடியொடுபொருர்‌ திய புகார்தகாலமழைபோலப்பேரொலிதோன் றப்‌ 
பொருதன; (௭ - ு.)--தாம்‌ தனியேரிற்பின்‌ மகரல்களைவெல்லமுடியா 
தென்றுகருதிமத்தமாச்சள்‌ தம்மிற்கையையொன்றோடொன்று சுத்தியவண்‌ 
ணம்நின்று மசரங்சளோடு பொருதன என்க, எயிறு-தர்தமும்‌,சோரப்பல்லும்‌, 


அண்‌ ட ந்‌ பாதார தல்ல வ ட ன்‌ 
பகல தம்பரர்மாயணம்‌ யூத்த 


௨௨, ! பொன்றின சிறிய வாய புண்ணியம்‌ புரிந்தோர்‌ போலக்‌ 
குன்றுகள்‌ குரக்கு வீரர்‌ 3குவித்தன நெருப்புக்‌ கோப்ப 
ஒன்றின்மே லொன்று விழர்வுகைத்‌ 5தெழுந்‌ அம்பர்‌ கோட்டுச்‌ 
சென்‌ று?மே லிடம்பெ ராது இரிந்தன சுகரச்‌ சில்லி, 

(இ - ள்‌.) குரங்குவிரர்‌ குவித்தனவான குன்‌ றுகள்‌ (பிறகு) ரெருப்புத்தோ 
ன்ற ஒன்தின்மேலொன்றுலிழுமாறு செலுத்தப்பெறுதலால்தோன்றிய 9௪ 
ரத்துண்டுகள்‌,--ஒழிர்துபோன சிதியவாயபுண்ணியம்புரிர்தோர்போல எழு 
ந்து வானுலசஞ்சென்று மேலேயிடம்பெறாது மீண்டன; (௭ - று.) 

* அற்பமான புண்ணியம்புரிர்தோர்‌ வானுலகத்துச்சென்று அப்புண்ணி 
யம்‌ கழிர்‌ துவிட அவ்வானினின்று மண்ணுலகத்தப்‌ புகுவ ரென்பது, நூற்‌ 
கொள்கை, வானின்மேற்சென்று மீண்ட சிகரச்சில்லிக்குப்‌ புண்ணியர்தேய்‌ 
கத அவரை உவமைகூறினார்‌. பீ-ம்‌;:--1 பொன்‌ தினர்‌, 2 துரக்கும்‌. குவித்தனர்‌. 
ர்உதைத்து, 5எழும்‌. 6ாடச்‌, மாடு, சாட்டி ர்‌. 7பேனிலை, (௬௪௧) 
௨௩. கூருடை யெயிற்றுக்‌ கோண்மாச்‌ சறவின மெறிக்து கொல்லப்‌ 

1 போருடை யரியும்‌ வெய்ய புலிகளும்‌ யாளிப்‌ போத்தும்‌ 

நீரிடைத்‌ தோற்ற வன்றே 3 தந்திலை 5நீங்கிற்‌ றென்றால்‌ 

4ஆஇரிடைத்‌ தோலார்‌ மேலோ ரறிவிடை நோக னம்மா, 

(இ - ள்‌.) கூர்மையைக்கொண்ட பற்களினாற்‌ பற்றிச்கொள்ளுர்‌ தன்மை 
யையுடைய விலங்காயெ சுறவினம்‌ எறிந்து கொன்றதனால்‌, போர்செய்யுச்‌ 
தன்மையுள்ள சிங்கமும்‌ கொடியபுலிகளும்‌ யாளிக்குட்டிகளும்‌ நீரிலே தோற்று 
விட்டன) ஆச்சரியம்‌: அறிவினால்‌ ஆராய்ர்‌ துபார்க்கும்போது, தம்மிருப்பிடம்‌ 
நீக்இத்றானால்‌? வலிமைமிச்கோர்‌ யாரிடத்‌ தில்தான்‌ தோற்சமாட்டார்சள்‌, 

சறப்புப்பொருளைப்‌ பொதுப்பொருள்‌ சமர்த்தித்‌ துநின்‌ற வேற்றுப்போ 
நள்ள.வப்பணி, ' அடும்புன லுள்வெல்லுமு தலைய துநீங்‌ இன்‌, வெல்லுமதனைப்‌ 
பெற? என்ற திருக்குறள்‌ இங்குக்‌ காணத்தக்க து. பி-ம்‌:--1போரிடை, 2தன்‌ 
னிலை. 3நீல்்‌இற்பின்னை, நீங்கிச்சென்றால்‌. 4ஆரிடையழிவுவாராது, அரிடைத்‌ 
தோலார்தங்கள்‌. (௬௪௨) 

௨௪, ஒள்ளிய வுணர்வு கூட வுதவல ரெனினு மொன்றே 
வள்ளிய 1ராயோர்‌ செல்வ மன்னுயிர்க்‌ குதவு மன்றே 
துள்ளின குதித்த $வானத்‌ துயர்வரைக்‌ குவட்டிற்‌ அ! ங்குங்‌ 
கள்ளினை நிறைய மாந்இக்‌ கவியெனக்‌ களித்த மீன்கள்‌, 

(இ - ள்‌.) விளச்சத்தையுடைய அறிவு கூட [புத்திபூர்வகமாக] உதவல 
ரேயானாலும்‌,வண்மையுடையோரின்செல்வமான து.௮ம்மட்டோடுகிற்குமோ? 
(திண்ணமாக) உலகத்துள்ள பிராணிகட்கு உதவுமன்றோ? மீன்கள்‌ துள்ளி 
வானத்திற்‌ குதித்தன வா.) ஒங்யெமலைசளின்‌ உச்சியிலே தொங்குகின்‌ ற(தேன்‌ 
குண்டி லுள்ள) தேனை நிழையப்பரு9,வான ரங்கள்போலக்‌ களித்தன;(எ- று) 
அபொதுப்பொருளைச்‌ சிறப்புப்பொருள்‌ சமர்த்தித்துநின்‌ற வேற்றுப்போ 


ந கையை டட வெக்க வயம்‌ ம ப்‌ ளி பில்‌ அதவ 








ய வைனை அ வசனத்‌. 


்‌ * (க£ணேபுண்யேமர்த்யலோசம்வியர்‌ நி? என்பது சாண்ச்‌, 


க்ரண்டம்‌ ௭.--சேதுபந்தனப்படலம்‌ ஈத்து 
நள்வைப்பணி, வரைகள்‌ தம்கினைவன்‌ தியிலே மீன்சளுக்குத்‌ தேனையுதவி 
யமைகாண்க. பி-ம்‌:---1அனோர்‌. செய்கை, 3மானத்தும்பர்தங்‌, வானத்‌ துயர்‌ 
முலைக்‌, மானத்‌ துயர்‌ வரைச்‌. (௬௪௩) 
௨௫, மூசெரி பிறக்க மீக்கொண்‌ டி.றக்கெ முடுக்கர்‌ தன்னாற்‌ 
1கோசொரி நறவ மென்னத்‌ 2தண்புன லுகுக்குங்‌ குன்‌ றின்‌ 
3வேய்சொரி முத்துக்‌ கம்மா விரு்தசெய்‌* இருந்த விண்ட 
வாய்சொரி யிப்பி யோடும்‌ வலம்புரி யுமிழ்ந்த முத்தம்‌, 

(இ - ள்‌,) மொய்க்கின்ற அக்கினியுண்டாகுமாறு உயரத்திலிருர்து ழி 
றக்யெ விசையினாலே வான த்திலிருர்‌ து கறவத்தைச்சொரிவதுபோலக்‌ குளிர்‌ 
ச நீரை வெளிச்சிர்‌ தின்ற குன்றங்களிலுள்ள மூங்கில்களிவிருர்‌ து சொரி 
நீத முத்துக்களுக்கு, இப்பிகள்‌ தாம்‌ வாயிலிருர்‌ துசொரிர்தமுத்‌ துக்களும்‌ வலம்‌ 
புரிச்சல்கம்‌ சொரிந்த முத்துக்களும்‌ விரைர்‌ து விருர்‌ துசெய்‌ ரும்‌ தன ; (எ-று) 
--அம்மா-வியப்பிடைச்‌ சொல்‌: வேய்சொரிமுத்‌ துக்கு சேர்்த நிலைகுறித்து 
வியந்தவா று, மலையைவிசியெதிசையில்‌ இப்பிமுத்தும்‌ சங்குமுத்தும்‌ தாம்‌ 
எதிர்வந்து வேய்முத்துக்களுக்கு இடங்கொடுத்தலால்‌, “விருந்துசெய்‌ திரும்‌ த 
என்றார்‌. இனி,டிப்பியும்‌ சங்கும்‌ முத்‌ துக்களைச்சொரிர்‌ தது வேய்முத் துக்கட்கு 
விருர்‌து செய்ததுபோலு மென்றாருமாம்‌. ॥-ம்‌:_1பூ, சசுனைப்‌, 3வேசொரி. 
4இருந்தபோலும்‌, இருர்தவிண்ட. (௬௪௪) 

வேற. 

௨௬. விண்ட லச்தொடு மால்வரை வேரொடுக்‌ 
கொண்ட லங்கொள வீரர்‌ குவித்தலாற்‌ 
றிண்ட லங்கட லானது நீர்செல 
மண்ட லங்கேட லாகி $மறைந்ததே, 

(இ-ள்‌.) (வான) வீரர்கள்‌ ஆசாயத்தலத்தைத்‌ தொடுகின்ற பெரியமலை 
களை வேரோடும்‌ பேர்த்துவர்து சரமமுண்டாகக்‌ (கடலிற்‌) குவித்ததனால்‌, 
கடலான து;-௩ீர்‌ ௮ப்பாற்சென்‌ றுவிட வலியபூமியாயிற்று; (கடலிலுள்ள) நீர்‌ 
பாய்ர்‌ ததனால்‌ பூமியும்‌ கடலாக மறைர்தது )(எ - று.) 

பூமியின்‌ தன்மையைக்கட லும்‌,கடலின்தன்மையைப்‌ பூமியும்அடைர்தன 
வெனக்‌ கூறியதில்‌ மாற்றலணிதோன்றுதல்‌ காண்க, வடமொழியில்‌ இது - 
அட்யோர்யாலங்காரமென ப்படும்‌, அலங்கொள - தேகச்சிரமத்தையடைய. 
நீர்செல-இரட்றெமொழிதலான மத்திமதிபம்‌, பி-.ம:--1கொண்டலங்கொளி, 
2செடலாக, 3மறைர்தவே, மலிர்ததே. (௬௪௫) 

௨௭. ஐயன்‌ வேண்டி னதுவிது வா!மன்றே 
வெய்ய சீயமும்‌ யோளியும்‌ வேங்கையும்‌ 
மொய்கொள்‌ குன்றின்‌ 4முதலின மொய்த் தலால்‌ 
நெய்தல்‌ 5வேலி குறிஞ்சி நிகர்த்ததால்‌, 

(இ-ள்‌. ரெருங்குதலைக்கொண்ட குன்‌ தினிடத்துள்ளனவான கொடிய. 
சிங்கமும்‌ யாளிபும்‌ வேங்கையும்‌ ரெருங்யெதனால்‌, செய்தலினெல்லையான ௫ 


ங்க . கீம்பராமர்யணம்‌ புத்த 


குதிஞ்ியையொத்த து; யாவர்க்கு தலைவனான கடவுள்‌ வேணுமென்‌ துகினை த்‌. 
தால்‌, ஒன்று வேறொன்றாகஆகுமன்றோ; (எ - று.) 

சடலும்சடல்சார்ர்‌ தஇடமும்‌ - நெய்தல்கிலம்‌: அது குறிஞ்சிகிலப்பொறா 
ளாகிய சில்சம்முதலியனநிரம்பின தால்‌, குதிஞ்சியையொத்ததென்றார்‌: மலை 
யும்மலைசார்ர்தஇடமும்குதிஞ்சி.ஒன்‌ று வேண்டியமற்றொன்றாகுமென்‌ றுகுதிப்‌ 
பிச்ச, அதுஇதுவாம்‌? என்றார்‌. பொதுப்பொருளைச்‌ சறெப்புப்பொருளைக்‌ 
கொண்டுசமர்த்தித்த வேற்றுப்பொந ஈவைப்பணி. பி-ம்‌:---1 அழல்‌. 2வேய்‌ 
கையும்வேழமும்‌. 3குன்று, குன்றம்‌. 4முதலினமொத்தலால்‌, 5வேலை. (௬௪௬) 

௨௮. யானு ணாதன 1விங்கிவை 2யென்னவே 
தினு ணா தன வென்னிது 3செய்யுமே 
மானு ணாத தரைக்கடல்‌ 5வாழ்தரு 
மீனு ணாதன வில்லை விலங்கரோ, 

(இ - ள.) (யான்‌ உணாதவை இந்தக்கடவிலுள்ள இவை? என்‌ றுசொல்லி 
(மலையில்வாழ்விலங்குகள்‌) தனணியை யுண்ணாதனவாயின; விலங்குச்சாதி 
(இதைத்தவிர்த்‌ து) என்னசெய்யும்‌? (இவ்வாறு) விலங்குகளால்‌ உண்ணப்‌ 
பெறாத திைக்கடலில்வாழன்‌ றமீன்களால்‌ உண்‌ ணப்பெறா த விலங்குகளோ 
இல்லை ; (௭ - று.) 

மான்‌-மிருகவிசேடமெனக்கொண்டு அதற்குஎற்பஉரைப்பினுமாம்‌. தீன்‌- 
இன்னப்படுவது: தீனிஎன்ப தஅசெயப்படுபொருள்விகு திகெட்வெர்த து. பி-ம்‌: 
_1ஈங்கிவை,2என்னவோர்‌. செய்யுமோ, *தானுணா த,கானுணாகர்‌, 3தாழ்தரு. 

௨௯, 1வெளவி லங்கு வளர்த்தவர்‌ மாட்டருள்‌ 
செவ்வி லங்கலில்‌ 2சிந்தைபிற்‌ றிருமோ 
இவ்வி லங்கல்‌ விடேமினி யென்பபோல்‌ 
எவ்வி லங்கும்வர 3 செய்தன வேலையே, 

(இ - ள்‌.) (பிறவுயிர்களைச்‌) கவவிக்கொள்ளுர்‌ தன்மையையுடைய மிருக 
மும்‌ (தம்மை) வளர்த்தவரிடத்தில்‌ செவ்வியஅருள்‌ விலங்குதலில்லாத ௭5 
தையினின்று நீம்குமோ? [நீங்காது]; (ஆதலால்‌), இனி (எமதுவாழிடமான) 
இம்மலையைவிட்டுவாரோமென்று சொல்வனபோல எல்லாவிலங்குகளும்‌(மலை 
களுடனே) கடலைவர்‌ துசேர்ர்தன; (௭ - று.)--பொதுப்பொருளைச்‌ இதெப்புப்‌ 
பொருள்சமர்த்தித்துரின்ற வேற்றுப்போநபவைப்பணி, வெளவிலங்கு - 
வினைத்தொகை: விலங்குஎன்பதன்பின்‌, இழிவுறெப்பும்மை விகாரத்தால்‌ 
தொக்கது. பி-ம்‌:--1வல்‌, 2சர்தையதாமென, சிர்தையர்‌ திர்வரோ, 3 எய்திய, 

௩௦. கனித ருந்றெடும்‌ காய்தரு நாடொறும்‌ 
இனித ருந்தவ நொய்தி னியற்றலாற்‌ 
பனித ருங்கிரி தம்மனம்‌ !பற்றறு 
முனிவ ரும்முனி யார்முடி. வுன்னுவார்‌. 

(இ - ள்‌.) இனிதான அருமையான தவத்தை இலேசாக வியற்ற இடமா 
யிருத்தலால்‌, சாடொழும்‌ கனிதருவதும்‌ நெடும்‌ சாய்தருவ துமான குளிர்ச்சி 
பொருர்‌ திய மலையைத்‌ தீம்மன த்‌. துப்பற்‌சற்றவரான முனிவரும்‌ கெதுச்‌ துவி 


காண்டம்‌ எ. சேதுபந்தனப்படலம்‌ ங்க 


டாமல்‌ (தாம்‌)முடிர்‌ துவிடக்கரு அவார்‌; (எ-று,)பற்றற்றமுனிவரும்‌, இருப்‌ 
பிடத்தில்விருப்பால்‌, சடலில்வீடுயெறிஈ த மலைகளிலிருர்‌ தபடியே முடியவும்‌ 
கருதினாரென்க.கனிதறாம்ிரி, சாய்தரும்ரிஎன இயையும்‌.பீ-ம்‌:-—1பற்றுறு. 
௩௧, புலையின்‌ வாழ்க்கை யாக்கர்‌ 1பொருப்புளார்‌ 
தலையின்‌ மேல்வைத்த கையினர்‌ சாற்றுவார்‌ 
மலையி லேமற்று மாறினி வாழ்வதோர்‌ 
நிலையி லோமென றிலங்கை 2தெருங்கினா 

(இ-ள்‌.) மாமிசத்தால்‌உயிர்வாழ்தலைக்கொண்டு (கடலில்வீசிய அம்‌) 
மலைகளிலிருப்பவரான அரக்கர்கள்‌, தலையின்மேற்கைவைத்தவராய்‌, (நாம்‌ 
வாழ்ந்த மலை கடலில்‌ எறியப்பெற்றதனால்‌) மலையை யிழச்‌ தவரானோம்‌: இனி 
வாழ்வதற்கு வேறு ஐர்‌இருப்பிடம்‌ இல்லாதவரானோ மென்றுசொல்லி 
இலங்கையை ரெருங்கலுற்றனர்‌; (௭-ற.)-பொருப்பில்லாழ்ர்தஅரச்கர்‌ தம்‌ 
மிருக்கையையிழர்‌ ததனால்‌, இலங்கையில்‌ ரெருங்குவாராயினபென்க.பீ-ம்‌:_— 
1பொருப்பினர்‌, 2நெருக்கு வார்‌. (௬௫௦) 

௩.௨. 1முழுகக நீரிற்‌ புகாமூமு இச்செலாக்‌ 
குழுக்க ளோடணை கோளரி யாளிகள்‌ 
இழுக்கில்‌ போணை யின்னிரு பக்கமும்‌ 
ஒழுக்கின்‌ மாலை வகுத்தன 3வொத்தவே, 

(இ - ள்‌.) (கடலின்மீர்‌ தம்மை)முழுத்திவிட(அச்சடலின்‌)நீரிலேயே செ 
ன்றுவிடாதனவும்‌,(தாம்‌ மீரிற்‌ பாதி) முழுகி (அவ்விடத்தைவிட்டு)ச்‌ செல்லா 
தனவுமான கூட்டங்களோடு சேர்்திருந்த வலியரிங்கங்களும்‌ யாளிகளும்‌, 
குற்றமற்ற பெரியஅணையின இருபக்கங்களிலும்‌ ஒழுங்காக மாலையமைத்‌ 
திருக்‌ தன வற்றைப்‌ போன்றன); (எ - று.) 

கடலினுள்‌ அமிழர்துவிடாமல்‌ பாதியமிழர்‌ து அமிழ்ர்தபடியே அணையி 
னிறாபச்சத்திலும்‌ இருக்கின்ற யாளிகளும்‌ சிங்கங்களும்‌ நீளஅமைத்த ஒரு 
வகைமாலைபோல்‌ தோன்றின என்றார்‌. ஒழுக்கன்மாலை என்பதற்கு-எழுதக 
வரிசை என உரை வகுப்பாருமுளர்‌, பீ -ம்‌:--1முழுக்கு, முதுநிற்செலச்‌, 
$ஒத்தவால்‌, (௪9௪) 

௩௩. பளிக்கு மால்வரை முக்து 1படுத்தன 
ஒளிக்கு மாழி *கிடச்தன வோர்கிலர்‌ 
வெளிக்கு மால்வரை வேண்டு மெனக்கொணாக்து 
அளிக்கும்‌ வானர வீர ரநேகரால்‌, 

(இ-ள்‌.) (கண்ணுக்குத்தெரியாதவாறு) மறைச்சப்படுற கடலிலே 
முன்னமே இடப்பட்டனலான பளிக்குமலைகள்‌ டர்‌ தவற்றை அதியமாட்டாத 
வராய்‌, இடைவெளியாயுள்ளஅவவிட த்தைமூடுவ தற்குப்‌ பெரியமலைவேண்டு 
மென்று (மலைகளைப்‌ பிடுக்ககுகொணர்ர்‌து (அல்கேஇடுமாறு) கொடுக்கின்ற 
வானரலீரர்‌ பலர்‌; (௭ 5 ஓ.) 
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ங்க கம்பர்மாய்ணம்‌ ்‌ யுத்த 


பளிக்குமலையால்‌ சேதுவின்‌ ஒரிடம்‌ அமைந்திருக்க, அணையில்‌ அவ்வி 
டம்‌ இன்னும்‌ மூடப்படாமல்‌ நிற்பதாகக்கறாதி வானரலிரர்‌ அங்குமூடுமா று 
மலையைச்கொணர்வ ரென்ற இதில்‌, டளிக்குமலையிட்ட இடத்துக்கும்‌ இடாத 
இடச்‌ துக்கும்‌ பொ துக்குணத்‌ இனால்‌ வேற்றுமைதோன்றாமையைக்கூறியது - 
மறைவணி: இதனை. வடநூலார்‌ மீலிகாலங்கார மென்பர்‌, ॥-ம்‌:_— படுத்த 
னன்‌. 2டந்தென, (௬௫௨) 

௩௪, பாரி னண்முது குந்நெடும்‌ பாழ்பட 
முரி வானரம்‌ வாங்கிய மொய்ம்மலை 
2வேரி னாமென 3வெம்முழை யின்னுழை 
சோரு *காக நிலனுறத்‌ தூங்குமால்‌, 

(இ - ள்‌.) பூமிதேவியின்‌ முதுகும்பெரும்‌ பாழிட மாகும்படி வலியவான 
ரம்‌ (வேரோடும்‌) பறித்துக்கொண்டுவந்த நெருங்கெமலைகளின்வேர்போலா 
மென்றதோன்றுமாறு கொடிய முழைஞ்சுகளிவிருந்‌ து ஈழுவிய நாகம்‌ நிலத்‌ 
இற்‌ பொருச்தத்‌ தொங்கும்‌; (எ-று) மலைமுழைஞ்சுசகளினினறு நிலத்துத்‌ 
தொங்குகின்ற நாகங்கள்‌ மலையின்வேர்போலத்தோன்று மென்றார்‌: தன்மைத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1பாரினீள்‌. 2வேரினாயின, வேரினாயகல்‌, 
3மென்முழை. 4கமாகினிலத்துறத்தூங்கு வ. (௬௫௩) 

௩.௫. அருணச்‌ செம்மணிச்‌ குன்றய 1லேசில 
இருணற்‌ குன்ற மடுக்கின வேய்ந்தன 
கருணைக்‌ கொண்டல்‌ வறியன்‌ கழுத்தென 
வருணற்‌ ந்த வருண சேரத்தையே, 

(இ - ள்‌.) செர்கிறத்தைக்கொண்ட அமெ இரத்தினங்கள்விளங்கு 
ன்ற குன்றுகளின்பக்கத்திலே மிக்க இருள்கிறத்தைக்கொண்ட ஈல்ல லெ 
குன்றங்கள்‌ அடிக்கப்பட்டலை,-—கருணையைச்சொரியும்‌ மேசம்போன்‌ றவ 
னான இராமபிரான்‌ (தன்னுடைய இ. த்தினமாலையைக்‌ காணிக்கையாகச்‌ 
கொடுத்துவிட்டதனால்‌) சமுத்துவதியஞயிருச்சின்றா னென்று கருதி, வரு 
ணனுக்குக்சகொடுத்த பலவாணமுள்ள மணிவடத்தை யொத்திருர்தன;(௪-று.) 

ஒன்‌ றல்லாதவற்றைப்‌ பல வென்றல்‌ தமிழ்வழக்காதலால்‌, செம்மணி 
நிறமும்‌ இருள்மிறமுங்‌ கலந்‌ த மலைகளை *வருணசரம்‌! என்றார்‌, வருண ற்நேத 
வருணசரம்‌ என்ற தொடரிலுள்ள ஈயம்‌ கருதத்தக்க த, தன்மைத்தற்தறிப்‌ 
பேற்றவணி. பி-ட:--1ஏகுசில்‌, சச தீததே. (௬௫௪) 

௩௬. ஏய்ந்த தம்முட.ம்‌ பிட்ட வயிர்க்கடம்‌ 
ஆய்ந்து கொள்ளு மறிஞரி 1னாழ்கடற்‌ 
2பாயந்த பண்டுமை யும்மலைப்‌ பாந்தள்கள்‌ 
போந்த மாமலை யின்முழை 5புக்கவே, 

(இ-ள்‌.) (வேறோருடம்பிற்பாய்க்‌ த) பொரும்‌ இய உயிர்க்கு நீலைத்தவாழிட 
மான தம்முடம்பை ஆராய்ந்து (மீளக்‌) கொள்ளுறெ பரகாயப்பிரவேசவித்‌ 
தையில்வல்ல யோகியர்போல,; (மலையையெதிர்த விசையால்‌) ஆழ்ச்தகடலி 


கர்ண்டம்‌ ௭-சேதுபந்தனப்படலம்‌ ௩6௩, 


லே பாய்ந்தன வான மலைப்பாம்புகள்‌ முன்னே தாம்‌ வரித்தனவாய்‌(க்‌ கடலை) 
அடைர்‌ த பெரியமலையின்‌ குகைகளிலே (மீண்டும்‌) புகுர்தன;(௭ - று.) 
பரசாயப்பிரவேசம்‌- கூடுவிட்டுக்கபொய்தல்‌, அவ்விச்சைவல்ல யோடு 
யர்‌ வேறொருபிராணியின்‌ உடலிலே புகுந்தாலும்‌ தமக்குஉரியஉடம்பிலே 
மீண்டும்வர்‌ துசேர்தல்போல, மலைப்பாம்புகள்‌ கடலிற்பாய்ர்‌ துவிடினும்‌ மீள 
வும்‌ தம்வாழிடமாயிருந்த மலைபின்முழைகளிற்‌ புக்கனவென்க. உவமையணி. 
பி-ம்‌:--1 அழிக்கண்‌,போய்ர்‌ து.3போர்‌ த.*மால்‌ ரையின்‌.3புக்கதே,புக்கதால்‌. () 
௩௭. -இதுழநல்‌ எட்டுக்கவிக 1-அநுமான்‌ ழதலியோர்‌ கடலில்‌ 
மலையீட்டதைம்‌ கூறும்‌, 
சேது வின்பெரு மைக்‌! இணை செப்பவோர்‌ 
ஏது வேண்டு3மென்‌ றெண்ணுவ தென்கொலோ 
தூத னிட்ட மலையின்‌ வலையால்‌ 
(து விட்டுல குற்றன மீன்களும்‌, 

(இ - ள்‌.) சேதுவின்‌ பெருமைக்கு ஒப்பாகச்சொல்ல வேறொருகா ரணம்‌ 
வேண்டுமென்று எண்ணுவது எதற்காக? இ ாமதாதனான அனுமானிட்ட மலை 
யினால்‌ (வானத்‌ துத்தெறித்த கடலின்‌) £ீர்த்திவலை 2யாடு (சடலிலிருக்‌ த) மீன்‌ 
களும்‌ (கடலை) விட்டு வானுலகைச்‌ சேர்ந்தன; (எ-று,) 

சேதுவின்சம்பர்தத்தால்‌ கடல்வாழ்மினும்‌ நீர்த்திவலையோடு வானுல 
கத்தைஅடைர்‌ தமையே சேதுவின்சிறப்பை விளக்குதற்குப்‌ போ நியசான்றாம்‌: 
இச்சேதுவின்‌ பெருமையைரிரூபிக்க வேறுகா.ணம்‌ தேடவேண்டியதில்லை 
யென்றவாறு, மீதுஉலகு-வானுலகு. பீ-ம்‌:--1இணி, அணி. 3எண்கண்ணுவ 
தென்னென, 3உற்றது மீன்குலம்‌, ௬௫௬) 

உ. நீல னிட்ட நெடுவரை நீணிலம்‌ 
மூல முட்டலின்‌ 2மொய்புனல்‌? கைம்மிகக்‌ 
உல *மிட்டிய வார்கலி 5கோத்ததால்‌ 
ஒல 6மிட்டெழுர்‌ தொடி புலகெலாம்‌, 

(இ-ள்‌.) நீலன்‌ (கடலிற்‌) போகட்ட நெடுவரையானது நீண்டநிலத்‌ 
இன்‌ அடிவரையில்‌ தாச்குதலினாலே, கெருங்யெ புனல்‌ பரவுமாறு கரைகெருங்‌ 
கப்பெற்ற சமுத்டு..ம்‌ கவிர்துகொண்டதனால்‌, உலகத்திலுள்ளபிராணிகள்‌,-- 
எழுர்‌ து ஒடியவண்ணம்‌ பெருஞ்சத்தமிட்டன; (௭ - று.)--ரான்காமடியில்‌ 
இட்ட - முற்று. இட்டெழுர்து-தொகுத்தல்‌, பீ-ம்‌:--1மலை, 2மொய்ம்புனல்‌, 
3கைம்மிகும்‌. 4இட்டியதாதலின்‌, முட்டியதாதலின்‌, இட்டியவா தலின்‌.5சோத்‌ 
தலால்‌, 6$இட்டன கோடி, இட்டெழுர்தோட, (௬௫௭) 

1 ஒருவ னாயிரம்‌ யோசனை யோங்கிய 
2வெருவு மால்வரை விட்டெறிக்‌ தார்த்தலால்‌ 
3 மருவு வான்கொடி மாட விலங்கையில்‌ 


தெருவெ லாம்புக குலாய 4கெண்‌ ணீரசோ,. 


௩.௨௫ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


என்று ஒருசெய்யுள்‌ சலெபிரதிகளில்‌ இக்சே சாணப்படுளெதது. பி-ம்‌:...- 
1ஒருவர்‌, 3அருவி, 3மருவி, 4 இரைச்சடல்‌, 
௩௯. மயிந்த னிட்ட நெடுவரை வானுற 
1உயர்க்து முட்டி விழவெழுர்‌ தோதநீர்‌ 
2இயந்த 3முட்டத்‌ இசைநிலை யானையும்‌ 
பெயர்ந்து விட்டவை *யாவும்‌ 5பிளிறுவ, 

(இ-ள்‌.) மயிர்தனென்றவானரவிரன்‌ இட்ட ரெடுவரையினால்‌ சடலின்‌ 
நீரானது வானுறஉயர்ந்தெழு்‌ து (அவ்வானத்தை) முட்டி விழுகையில்‌ இகர்‌ 
தங்களைத்‌ தாக்குவதாக, (அப்போது) திக்கஜங்கள்‌ எல்லாமும்‌ (தம்மிடம்‌ 
விட்டுப்‌) பெயர்ந்தலையாய்‌ வீரிடுவனவாயின; (எ-று) தியர்‌ தம்‌ ௪ இக்‌ தம்‌: 
இசையின்‌ எல்லையான இடம்‌, பி-ம்‌:---| அயிர்க்த மிட்ட வளவெழுர்தார்த்‌ தரர்‌, 
வயிர்‌ தமுட்டிவிழவெழுர்‌ தார்த்த௩ீர்‌, உயர்க்‌ துமுட்டவிழவெழுர்தோ தநீர்‌. 2இயி 
ம்த, முட்டி. *தாமும்‌. 5பிளிதின. (௬௫௮) 

௪௦. இலக்கு வன்சர மாயினு 1மின்றெதிா்‌ 
2விலக்கி னால்விலங்‌ கா 5 விலங்கலால்‌ 
அலக்க $ணெய்டு யமிர்தெழ வாழியைக்‌ 
கலக்கி னான்மகன்‌ மீளக்‌ கலக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌,) (பாற்‌) கடலைச்‌ சி: மப்பட்டெமிழ்தம்தோன்‌ றுமா று கடைந்தவ 
னாகிய வாலியின்மகனான அங்கதன்‌,--இலக்குமணனுடைய சரமேயானாலும்‌ 
இன்று எதிர்த்‌ துவிலக்னொல்‌ விலங்காத [மிக்கஉறுநியான வலிமைபடை த்த] 
மலையைக்கொண்டு மீளவும்‌ (௮ச்சடலைக்‌) கலங்கச்செய்தான்‌; (எ-று.)--முன்‌ 
கடலைத்‌ தந்தை கலக்கனா. னாதலால்‌, “மீளக்‌ கலச்கினான்‌! என்றது. பீீ-ம்‌:_ 
1ஏன்று, 2விலக்கினும்‌, 3எய்க. (௬௫௯) 

௪. மருத்தின்‌ மைந்தன்‌ மணிநெடுக்‌ தோளெனப்‌ 
பெருத்த குன்‌ றங்‌ கரடிப்‌ பெரும்படை 
விருத்த னிட்ட விசையினின்‌ வீசிய 
இருத்தம்‌ வானவர்‌ சென்னியிற்‌ சென றவால்‌, 

(இ - ள்‌.) வாயுபுத்தினான ௮றுமானது அழயெரெடிய தோள்போலப்‌ 
பெருத்துள்ள குன்‌ றத்தைக்‌ க டிப்பெரும்படைக்குரிய வயசுமு தரர்‌ தவனான 
ஜாம்பவான்‌ (கடலிற்‌) செலுத்தியவிரைவினால்‌ தெறித்த தஇர்த்தம்‌ தேவர்க 
ளின்சரசலே சென்று வீழ்ர்தது) (௪-று.)--மருத்தின்மைர்தலும்‌ கரடிவிருத்‌ 
தனும்‌ இட்டகுன்‌ றம்‌என்றுஇயைத்துஉரைத்தலும்‌ஒன் று. திருத்தம்‌-இர்த்தம்‌ 
என்பதன்‌ சிதைவு. (௧௬௦) 

௪௨. [குமுத னிட்ட குலவரை 3௩. தீதனில்‌ 
இமித மிட்டுத்‌ 3இரியுர்‌ திரைக்கடற் 
4றுமித மூர்புக வானவர்‌ அள்ளினார்‌ 
அமிர்த 5மின்ன மெழுமெனு மாசையால்‌. 

(இ - ள்‌.) குமுதன்‌ எறிர்த சிறர்‌தமலையான அ கூத்‌ தரைப்போல இமித 
மென்னும்‌ ஒலியைச்செய்து திரியப்பெற்ற அலைகளையுமைய கடலின்‌ நீர்த்‌ 


காண்டம்‌ ௭சேதுபந்தனப்படலம்‌ ்‌. ௬௨௫ 


திவலை தம்மூரிற்புக,வானவர்‌ இன்னும்‌ அமுதமெழுமென்டன்‌ த ஆசையினால்‌ 
தஇன்னினார்கள்‌; (எ - று,) 

குமுதனிட்டதடவரை இரிவ தனால்‌ மே லெழுர்த நீர்த்துளி தம்மூரில்‌ 
தெதிகச்சச்சண்டு, முன்னர்‌ மந்தரம்‌ திரிதலால்‌ அமுதம்தோன்‌ தியதைக்சண்ட 
தேவர்‌ இப்போதும்‌ அமுதர்தோன்று மென்று கருதி முழ்ச்சிக்கத்தையாடி 
ஞர்ச ளென்க, பி-ம்‌:-1குமிதன்‌. 2கூத்தரில்‌, 3இரையும்‌. 4துமுதம்‌.5 இன்னும்‌, 

சக. கனி ன தரு மிற்கடுங்‌ கார்வரை 
பனச னிட்டன யாவும்‌ பரிக்லென்‌ 
.. மனி னத்த வேனந்தனவவாழ்விகர்‌ து 
$அனச னத்தொழின்‌ மேற்கொள்வ தாயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இயற்கையாக) மனத்திற்‌ சனெல்கொண்ளெள அஈந்தன்‌, பனச 
னென்றவானரலவீரனாலெதியப்பட்டனவாட மிச்சசினத்தோடு [உக்கிரமாக] 
விழுகின்ற இடிபோல்‌ வேகம்பூண்‌ ட பெரியமலைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தாங்க 
மாட்டாதவனாய்‌, அவ்வாழ்வுரீங்க உண்ணாவிரதத்தை மேற்கொள்வானாயினான்‌ 

அந்தன்‌ - £ழிருர்‌ தலகங்களைத்தாங்கும்நாகம்‌, பனசனிட்ட பெரு 
மலைகள்‌ பெரும்பாரத்தையுடையன வாதலால்‌ அவற்றைத்‌ தாங்கமாட்டாது 
போய்‌ “இனி காம்‌ உயிருடனிருர்‌ து தாங்குதலைச்செய்ய இயலாது: இப்படி 
வருத்ததிதையனுபவிப்பதைவிட உயிரைவிடுதலே ஈன்ற! என்ற கருத்தினால்‌ 
உண்ணாவிரதத்தை மேற்கொள்வானாயின னென்க. அஸாம்‌ - உண்ணாமை; 
வடசொல்‌, பாம்புகட்குச்சீறுதல்‌ இயற்கை யாதலால்‌ “மனனெத்தவனரந் தன்‌? 
என்றார்‌, எதுகைரோக்‌ £மனரனத்த'என இயல்பாக வந்த து.3-ம்‌;_—1ஜனெத்‌ 
தின்‌. 2அனர்தனும்‌. 3௮அனசின 2. (௬௬௨) 

௪௪, எண்ணி லெண்கின மிட்ட கிரிக்குலம்‌ 
உண்ண வுண்ணச்சென்‌ !ரொன்றினோ டொன்றுறச்‌ 
சுண்ண 3நுண்பொடி யாகித்‌ தொலைந்தன 
புண்ணி யம்‌ பொருந்‌ தாத முயற்சிபோல்‌, 

(இ-ள்‌.) எண்ணுச்கு௮டங்காத கரடிக்கூட்டத்தாற்‌ கடலிலிடப்பட்ட 
மலைச்கூட்டம்‌,-(ஒன்றையொன்று) உண்ணுவதுபோரற்சென்று ஒன்‌ திலே 
ஒன்றுதாக்க,(நிறைவேறுதற்குஉரிய)புண்ணியயில்லா த காரியமுயற்சிபோலச்‌ 
சூர்ணமான நுண்ணியபொடியாக அழிர்தொழிர்தன; (௪ - று.) 

அகூழில்லாதகாலத்துத்‌ தொடங்யெ காரியம்‌ நிறைவேருது பட்ட 
வருத்தமெல்லாம்‌ வீணாகுமாறு அழிர்‌ திடுதல்போல, மலைக்குழாம்‌ சேதுகட்டுவ 
தற்குஉதவாது பொடியாய்‌ உருத்தெரியா து அழிந்‌ தன என்றார்‌; உவமையணி. 
பீ - ம்‌:-_1ஒன்‌ றினிலொன்‌ றற. 3ஈன்பொடி. 3பொருக்தார்தம்‌. (௬௬௩) 

௪௫டுட்ட மலைகளின்‌ பாரத்தைப்பற்றிய வநணனை, 
ஆர வாயிர யோசனை யாழமு$ 
திர நீண்டு பரந்த தமிங்கலம்‌ 
பார ! மாலவரை யேறப்‌ பதைத்துடல்‌ 
போ வே2குன் றும்‌ வேலையும்‌ 3 பேர்க்தவால்‌, 


௩௨௬ ்‌.... கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(இ - ள்‌.) (கடலில்‌) ஆயிரயோசனையாழ.மம்‌ நிரம்புமாறு முழுமையும்‌ 
நீண்டு பரர்திருர்த இமிங்கெம்‌ பாரமுள்ள பெரியமலை (தம்மீது) ஏறவே 
உடல்பதைத்து (௮வ்விடத்தைவிட்டு) அப்பாற்சென்‌ றதனால்‌, (இட்ட)மலை 
யம்‌(இடப்பட்ட)கடலும்‌ நிலைமாறுவனவாயின;(எ-று.)--இர-முழுதும்‌. பி-ம்‌: 


மாமலை. 2நெடுங்குன்‌ மும்‌. 3பேர்க்ததால்‌, போர்‌ தவே, (௬௬௫௪) 
௬௮௫ துவும்‌அடுததகவியும்‌- நளன்‌ சேதுவை யமைக்குந தன்மையைக்‌ 
கூறுவன. 


குலி கொ எக்குறி கோக்கிய கொள்கையான 
சிலைக சொக்க முதித்துச்‌ செ ஜித்‌, துகேோ்‌ 
மலைக ளொக்க வடுக்கி மணற்படத்‌ 

தலைக சொக்கத்‌ தடவும்‌ தடக்கையால்‌. 

(இ - ள்‌.) அணை (சன்கு) அமையச்‌ சிர்‌ தித்‌ துகோச்சிுய தன்மையையுடை 
யனான ஈளன்‌, கற்கள்‌ (மேடுபள்ளமில்லாமல்‌) நே ரக அமையுமாறு முறித்து 
நெரும்சச்சேர்த்தும்‌ மலைகளைநேரொக்க அடுக்கியும்‌(அவற்தின்மேலே, மணல்‌ 
பொருந்தவும்‌ (சேர்ச்‌ து ௪)சிக ங்கள்‌ தனியேதெரியாமல்‌ நேராய்விடப்‌ பெரிய 
கைகளால்கிரவுவான்‌)(௭-று.)--குலை-பாலம்‌. பீ-ம்‌:---1 கொளுங்‌, செறித்த.) 

௪௭. தழுவி யாயிர ! கோடி யர்‌ தாங்கிய 
குழுவின்‌ வானரர்‌ நந்த ரிக்குலம்‌ 
எழுவி னீள்கரத்‌ 2 தற்றிட விற்றிடை 
வழுவி 3 விழ்வன கால்களின்‌ வாங்குவான்‌. 

(இ-ள்‌.)(அன்தியும்‌ என்‌) --அ.பிர கோடிச்சணச்சையுடையரான கூட்ட 
மானவானரங்கள்‌ தழுவித்‌ தாம்கிக்கொணர்ர்த மலைத்தொகுதியை இருப்புத்‌ 
தூண்போன்‌ ற (தன்‌) மீண்ட கைகளால்‌ ஏற்கையில்‌, தூண்டுபட்டு இடையே 
ஈழுவிவிழுவன வாக,(அவைகளை ச)கால்களால்‌ வாங்குவான்‌; (எ - று.)--2எற்‌ 
றிட எனவும்‌ படிக்சலாம்‌.!3-ம்‌:--1கோடியும்‌,கோடிய,கோடுகள்‌: 3மஞ்சினிற்‌. 
௪௮.--ழன் றகீவி எ - மலைசுமந்துசேல்லும்‌ வானரங்களின்‌ வரணனை. 

மலைசு மச்‌து வருவன வானரம்‌ 

நிலையி னின்றன செல்ல நிலம்பெரு 
௮லைகெ டுங்கட லன்றியு மாண்டுத்தந்‌ 
கலையின்‌ [மேலொரு 3சே.துவுக்‌ 3,ரர் தபோல்‌, 

(இ-ள்‌.) மலையைச்‌ சுமர்துவருவனவான வானரங்கள்‌ செல்ல இடம்‌ 
பெராமல்‌(இரிட த்திலலயே)நிலையாகமின்‌ றவை, அலையைக்கொண்ட கெடியகட 
லில்மாத்திரமன்‌ தி அப்போது தமதுதலையின்மேலும்‌ ஒருசேதுவையுண்டாக்‌ 
னெபோன்றன); (௭ - று.) 

இடம்பெராமையால்‌ வானரங்கள்‌ மலைகளுடனே நின்றனவாக, அப்‌ 
போது அவ்வானரங்களின்‌ சென்மீதுஇருர்த மலைகள்‌, தமது தலைமீ தும்‌ 
ஒருசேதுவை அவ்வானரங்கள்‌ அமைப்பனபோல்‌ தோன்‌ தினஎன்றார்‌! தன்‌ 
மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, பீ-ம்‌:--1மேலுமொர்‌, 2சேதுத்‌, சேதுர்‌, சேது. 
3தருவபோன்ம்‌, தமுவயோல்‌, (௬௬௭) 


ச்ர்ண்ட£்‌ ௭ சேதுபந்தன்ப்படலம்‌ ங்‌ 


௪௯, பருத்த 1 மால்வரை யேந்திய பல்படை 
நிரைத்த லிற்‌2 ரில செல்ல நிலம்பெறாக்‌ 
கரத்தி னேந்திய 3கார்வரை கண்ணகன்‌ 
செ.த்டன்‌ மேற்கொண்டு நீந்தின சென்றவால்‌, 

(இ - ள்‌.) பருத்த பெரியமலைகளை யேர்தியனவான பலவகைப்பட்ட 
குரங்குச்சேனைகள்‌ வரிசையாகநின்றவிட்டபடியால்‌, (அவத்றுட்‌) ல, 
செல்லஇடம்பெருமல்‌ (தம்‌) கரத்திலேர்‌ திய பெரியமலைகளை இடமகன்‌றரிரத்‌ 
தின்மேலே வைத்துக்கொண்டு கடலில்‌ நீர்திச்சென்றன; (எ - று.) 

செல்லுதற்கு இடங்கி௮டையாமையாற்‌ சிலவானரங்கள்‌ கரத்தினாற்பிடுல்‌ 
கிய மலைகள்‌ சடலில்‌இடவேண்டியஇடத்திற்சேருமாறு சரரின்மேலேயே 
செல்லும்படி அவற்றைத்‌ தள்ளிவிட்டன என்று பொருள்காண்பாரு மூர்‌, 
பி-ம்‌:--1மாமலை,2செலச்செல்ல.3 வானரம்‌. (௬௬௮) 

நீ௦, அய்ந்து மிள மரிது சுமத்தன 
1 ஒய்ந்த கோல பசியி சனுலர்ந்தன 
ஏந்து மால்வரை வைத்தவற்‌ றீண்டுதேன்‌ 
மாந்தி மாந்தி மறந்து 4மயங்குமால்‌, 

(இ - ள்‌.) நீளச்தைஅராய்ர்து அரிதிற்சமர்தனவும்‌ காலோய்ந்தனவும்‌ 
பயினாலுலர்க்தனவுமான வானரங்கள்‌.—(தாம்‌)ஏர்திய பெரியமலையைக்‌ 
இழேவைத்து அவற்றிலேரெருங்கியுள்ள தேனை மிகப்பருகி உடல்மறர்து 
மயக்கமடைவனவாயின ; (௭ - று.) 

சேது வெகுதுரம்கட்டவேண்டி௰ிருத்தலை யாராய்‌ து ௮ரிதுசுமர்தன 
வென்க. மதுவைமிகுதியாகப்பருகினார்‌ மெய்ம்மறத்தல்‌, இயற்கை, பி-ம:- 
1 ஒயர து. காலும்‌, கால்கள்‌, 3உலர்தன, உழந்தன, 4துயின்றவால்‌. (௬௬௯) 

௫௪ஃ-வான ரர்கள்‌ சேதுபர்தனம்நடப்பதுதறித்து சதவ ரையோரவர்‌ 
விசாரித்தல்‌. 
போதல்‌ செய்கு ஈரும்புகு வார்களும்‌ 
மாதி ரந்தொறும்‌ வானர வீரர்கள்‌ 
சேது வெத்துணை சென்ற 1தென பார்சிலா 
பாதி சென்ற தெனப்3பேகர்‌ வார்சிலர்‌, 

(இ - ள்‌.) பெரியதிக்குகள்‌ தோறுமுள்ள வானரவீரர்கள்‌,_-சேதுகட்டு 
மிடத்‌ இனின்றுபோகுபவர்களும்‌ (அங்குப்‌) புகுவார்களுமாி, (புகுசன்த) 
லெர்‌ (சேது எவ்வளவுதூரம்‌ கட்டப்பட்ட து? என்றுவினவினராக, (போ 
இன்ற) சிலர்‌ பா இசட்டப்பட்டே தன்பார்‌; (௭-ற.)-போதல்செய்குரர்‌ மலை 
யைமீண்டுக்கொணரப்போ௫ின்‌ றவர்‌: புகுவார்‌ - மலையைக்கொண்டு புகுபவர்‌. 
ரெடும்பன்மால்வரை?? (௫௩) என்றதன்பின்‌ இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதிகளித்‌ 
சாணப்படுனெ 2.த.பி-ம்‌:-- 1 என்றார்‌. பேசர்ச்தார்‌. (௬௭௦) 


௩௨௮ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௫௨ ட௫துழதற்பதின்ழன்றுகவிகப்‌-மலைகளும்‌ மரங்களும்‌ கடலில்‌ 
வீம்த்தப்படுவதால்நேர்ந்த நிகழ்ச்சிகளின்‌ வநணனையைக்‌ கூறும்‌. 
குறைவில்‌ குங்கும முங்‌!குகைத்‌ தேன்களும்‌ 
நிறைம லர்க2குல முந்நிறைக்‌ தெங்கணும்‌ 
அறைகொ றுஙூரி 3 தூக்கின தோய்தலால்‌ 
நறைகெ டுங்கட லொத்தன நாமரீர்‌, 

(இ - ள்‌.) மலைகளால்தாங்கப்பெற்றன வான குறைவில்லாத குங்குமமும்‌ 
மலைக்குகைத்தேன்களும்‌ நிறைந்த மலர்த்தொகுதிகளும்‌ துறைதோறும்‌ எங்‌ 
கும்நிறைந்து படிர்துவிட்டதனால்‌, அச்சத்தையுண்டாக்குகின்‌ற அர்தஉவர்க்‌ 
கடலானது நெடிய தேன்சடலை யொத்தது; (எ - று)-செர்நிறமும்‌ சுவை 
பும்‌ பற்திவந்த தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, பி - ம்‌:--1குலத்‌, 2குவை 
யும்‌. 3தூர்த்தன , தூங்கின, (௬௭௧) 

௫௩, 1 நெடும்பன்‌ மால்வரை தூர்த்து நெருக்கவுந்‌ 
2 துடும்பல்‌ வேலை துளங்கிய இல்லையால்‌ 
இடும்பை யெத்தனை யும்‌3 படுத்‌ தெய்தினும்‌ 
குடும்பர்‌ தாங்குங்‌ குடிப்‌*பிறக்‌ தாரினே, 

(இ - ள்‌.) துன்பம்‌ மிகவும்வருத்தப்படுத்தி மேன்மேல்வரினும்‌, குடும்‌ 
பத்தைத்‌ தாங்குகின்ற உயர்குடிப்பிறர்‌தார்போல, நீண்ட பல பெரிய மலை 
கள்‌ தூர்ச்‌ துநெருக்குமிடச்‌ தம்‌,பேரொலிபடைத்தகடலானது,சலங்கவில்லை; 
(எ - று.)---அல்‌-வியப்பு. இச்செய்யுளின்பின்‌ சிலபிரதிகளில்‌ “தொக்கடங்‌ 
சல?(௫௭)என்ற பாடல்‌ காணப்படுகன்‌ றது.!9-ம்‌:_— 1 செடும்பொன்‌ தொடும்‌ 
பல்‌, 3மடுத்தெய்தினும்‌, மடுச்தெய்தவும்‌, 4பிறர்‌ தார்கள்போல்‌, (௬௭௨) 

௫, கொழும்‌ து டைப்பவ ளக்கொடி. யின்குலம 
அழுந்த வுய்த்த 3வடுக்க றகர்ந்தயல்‌ ட்‌ 
விழுந்த பன்மணி யின்னொளி மீமிசை 
3எழுர்த வெங்கணு *மிந்திர 5வில்லினே. 

(இ - ள்‌.) கொழுர்துவிட்டுப்படருர தன்மையுள்ள பவளக்கொடியின்‌ 
கூட்டம்‌ (நீரில்‌) அழுக்‌ தும்படி வீரியெறியப்பட்ட மலைகளினின்று சிதறுண்டு 
பக்கங்களில்விழுஈத பலவகை யிரத்தினங்களி னொளி, மிக்சமேலிடமான 
வானத்தில்தோன்றும்‌ இர்‌ நரதறுசைப்போல எங்கும்தோன்தின; (௭ - ம.) 
--அடுக்கல்‌-மலை, தகர்தல்‌ - சிதறுதல்‌, பி-...:---1அழுங்க. 3அடுக்கலிற்காச்‌ 
துல, அடுக்கு மக்காய்ச்தயல்‌, 3எழுந்த து. 4இந்திரன்‌. 5வில்லென, (௬௭௩) 

ரந, பழும ரம்பறிக்‌ கப்பற வைக்குலம்‌ 
தழுவி நின்றொரு வன்றனி 1 தாங்குவான்‌ 
விழுத ஓம்‌ புகல்‌ 3வேற்றிட மின்மையால்‌ 
அழுத ரற்றுங்‌ இளையென வானவால்‌, 

(இ - ள்‌.) (சடவில்விழுத்‌ தும்படி வரனரலீரர்கள்‌) ஆலமரத்தைப்‌ பதித்‌ 
அச்சொண்டு செல்ல, (அம்மரத்திலிறார்த) பற்வைக்கூட்டங்கள்‌, (யாவரை 


காண்டம்‌ ௭.-சேதுபந்தனப்படலம்‌ ௩௨௯ 


யும்‌) தழமுவிச்சொண்டுபாதுசாப்‌ பவனாயெ ஒப்பற்ற(குமெபத்‌) தலை௮னொருத்‌ 
தீன்‌ இற்‌ துபடுதலும்‌, (தமக்குப்‌) புகலான வேற்றிடமில்லாமையால்‌ அழுது 
க.தறுன்ற (அவனுடைய) சுற்றத்தார்போல ஆயின; (௭ - று.)-இடம்பெறா 
மல்‌ தத்தளித்துக்கொண்டு பறவைகள்‌ சத்துவனவாயின என்றபடி, உவமை 
யணி, பி-ம்‌:--1 தாங்கனொன்‌. புகும்‌. 3வேதிடம்‌, (௬௭௪) 
௫௬, 1 தாவ லோவல மென்றது தாங்கிய 

மொவெ லாங்கடல்‌ வீழ்த.லும்‌ வண்டெலாங்‌ 

காவ லாளர்‌ விழக்களை கண்ணிலா 

ஏவ லாளரி னெங்குர்‌ 6 இரிந்தவால்‌, 

(இ - ள்‌.) இளைப்பாறுமிடமாதலை மீங்கோ மென்று அவ்வண்டின த்தை 
(இதுவரையும்‌) தாங்யெ மாமரங்களெல்லாம்‌ கடலில்‌ வீழதலும்‌, வண்டு 
ளெல்லாம்‌ பாதுகாப்பவர்‌ இறக்க, வேறுபாதுகாப்பவரைப்பெறாத ஏவலாள 
ரைப்போல்‌ எங்கும்‌அலைவனவாயின; (எ - று)-- உவமையணி, தாவல்‌பல 
பறவைகளும்‌ தாவிவருதற்குடுடனாதல்‌. பி-...:--1 தருதலோவிலமென்‌ றயிர்‌, 
தாவலோமலரென்றயிர்‌, தாவலோருளரென்னுயிர்‌. மேம்‌, 3கரவிலாளர்‌, 
கரவலாளர்‌. 4கண்ணிலார்‌. 5இரவலாளரின்‌. விரிந்தவால்‌, இரிந்ததால்‌, 
இரிர்தவால்‌, எழுந்‌ தவே, (௬௭௫) 

௫௭. 1 தொக்க டங்கல வோடுக்‌ 2துவலைகள 
மிக்க டங்கலும்‌ போவன மீன்குலம்‌ 
அக்க ருங்கட றர வயற்கடற்‌ 
புக்க டங்கிடப்‌ போவன 3போனறவே, 

(இ - ள்‌.) (மலைகளைவீசியெதிந்தபோது) ஒன்‌ றுசேர்ச்‌ தஅடங்கிராமல 
ஓடுகின்ற (சடலின்‌) சீர்த்திவலை மிகுதியாகி எப்புறத்‌ தஞ்செல்பவை,-- 
அந்தச்கருங்கடல்‌ (மலைகளால்‌) அர்ந்துவிட்ட தனால்‌ வேறுகடல்களி3லபுக்கு 
அடங்குமா று “மீன்குலம்‌ போவனவற்றை யொத்தன; (எ - று,)--தன்மைத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணி, பி-.ப:--1தொச்சடங்கலுமோடும்‌, தொக்சருங்கடலோ 
டும்‌. 2 துவலையின்‌. 3 போல்வன, போன்றன. (௬௭௫) 

௬௫௮. மூசு வண்டின மும்மத யானையின்‌ 
ஆசை கொண்டன போற்றொடர்க்‌ தாடின 
ஓசை 2யொண்கடற் குன்று டவைபுக 
வேசை மங்கைய 3ராமென *மீண்டவே. 

(இ-ள்‌.) மும்மதங்கையுடைய யானைகளினிடத்‌திலே விருப்பம்‌ 
கொண்டிருப்பன போல்தொடர்ர்‌ துவர்‌ துஆடினவான மொய்க்கின்ற வண்டு 
க்கூட்டங்கள்‌,-ஒசையையுடைய அழயெ கடலிலே மலைகளுடனே அவ்‌ 
யானைகள்‌ புகுதலும்‌, வேசைப்பெண்கள்போல (துர்தயானைகளை விட்டு) 
மீண்டன; (எ- று.) 

ஆசையுள்ளவர்போல்ஈடி த்துத்‌ தம்மாற்‌ பறிறப்பட்டவர்க்குக்‌ கேடுஉண்‌ 
டாதலும்‌ அவர்களைவிட்டிடுதல்‌ வேசைமங்கையர்க்கு இயல்பு: தொழில்பத்‌ 
திய உவமையணி; இச்செய்யுள்‌ சிலபிசதியில்‌ ““(கிலமரல்ிய!? என்ற அடுத்த 
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பாடலின்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌:---1மாவின்பின்‌. மோக்கடல்குன்றொடொளித்‌ 
தலும்‌, ஒண்கடற்குள்புகவுள்புச, 3அன்பென. 4மீண்டதே. (௬௪௭) 
௫௯. நிலம ரங்கிய வேரொடு கோ!பறித்து 
௮லம ருந்துய ரெய்திய வாயினும்‌ 
வலம ரங்களை விட்டில மாசிலாக்‌ 
குலம டந்தைய 3ரென்னக்‌ கொடிகளே, 

(இ - ள்‌.) பூமியிலமுர்திய வேரோடு நேரேபதிக்சப்பட்டு (அதனால்‌) 
சுழற்சியைப்பெறுகின்‌ற இன்பத்தை யடைச்தனவாயிருர்‌ தும்‌, உறுதியான 
மரங்களை, குற்றமற்ற குலஸ்திரீகள்போலக்‌ கொடிகள்‌ விடாமலிருந்தன. 

வேரோபேெதிக்கப்பட்‌ கடலிலிடப்பட்ட மரங்களைக்‌ கொடிகள்‌ அந்நிலை 
யிலும்‌ விடாது தழுவியிருர்ததற்கு, எச்நிலையிலும்‌ தம்கணவரை விட்டிடாத 
குலமங்கையரை உவமைகூதினார்‌. பி-ம்‌:---1பதிச்‌ து.மலை, 3 போன்ற. (௬௭௮) 

௬௦. 1துப்பு றக்கேட .றாய துவலையால்‌ 
3அப்பு றக்கட லுஞ்சுவை யற்றன 
*எப்பு றத்துரு மேறுங்‌ குளிர்ந்தன 
உப்பு றைத்தன மேக முகுத்தநீர்‌. 

(இ-ள்‌.) (வானரர்‌ மலைகளைக்‌ சடலிலிட்டபோது) வலிமைபொருர்‌ தச்‌ 
கடல்வீசிய நீர்த்திவலைகளாலே அப்புறத்‌ துள்ள கடலும்‌ (தமது) சுவையற்‌ 
றன [உப்புச்சுவையைப்‌ பெற்றன]: எவ்விடத்துள்ள பேரிடிகளும்‌ (தமது 
வெம்மை௰ங்கக்‌)குளிர்சசியடைஈ தன; மேகஞ்சொரிர்த புனலும்‌ உப்பு உதைக்‌ 
கப்பெற்றன; (௪- று.) 

உப்புக்கடலின்‌ கீர்த்திவலை மிகுதியாகக்‌ கலந்ததனால்‌ மற்றைக்கடல்‌ 
தமதுசுவை நீங்க,இடிகுளிர மேகம்பொழிர்‌ தீரும்‌ உப்புசசுவைபெற்றன என்‌ 
றது - தொடர புயர்‌ வுநவிற்ப்யணியோடு கலர்துவர்த பிற்தின்தணம்பேற 
லணி, பி-ம்‌:---1! துப்புடை, 2கடற்றூய. 3அப்புடைக்‌, *வெப்புறுத்து, இப்‌ 
புறத்து: (௬௭௧) 

௬௧, ! முதர்ரெ டுங்கி! விழ முழங்குநீர்‌ 
எதிரெ முந்து நிரந்தர மெய்தலால்‌ 
மதிய வன்‌2கதி ரிற்குளிர்‌ வாய்ந்தன 
கதிர வன்கனல்‌ வெக்கதர்க்‌ கற்றையே, 

(இ - ள்‌.) முதிர்ந்த நீண்ட மலைகள்‌ (தன்மீது) விழுந்ததனால்‌, முழங்கு 
இன்‌ றநீரையுடைய கடலான து மேற்புறமாகஎழுந்து இடைவிடாமற்‌ சேர்த 
லால்‌, சூரியனுடைய நெருப்புப்போல்‌ வெவ்விய ரணத்தொகுதிகள்‌ சந்தி 
சன்‌ரணங்கள்போலச்‌ குளிர்ச்சிபொருர் தின; (௭ - று,)--இதவும்‌-தோடர்‌ 
புயர்வுநவிற்சியணியோடு கலர்‌ துவந்த பிறிதின்நணம்பேறலணி. பி-ம்‌:-- 
முது. 2கலையில்‌. (௪௮0) 

௬௨. ஈன்கொ டித்து நறுங்கிரி சிந்திய 
பொன்!கொ டித்துவ லைப்பொஇர்‌ தோடுவ 


காண்டம்‌ எ.--சேதுபந்தனப்படலம்‌ கக்‌: 


வன்கொ டிப்பவ ளங்கள்‌ 2வயங்கலால்‌ 
மின்‌ பொ டித்தது போன்றன விண்ணெலாம்‌, 

(இ - ள்‌.) (தன்மீதுஎ தி்‌ த) நறுமணமுள்ள மலைகளாலே மிகவுஞ்சிதற 
டிக்கப்பட்செ சிர்‌ நிய பொன்னொழுங்கைக்கொண்ட நீர்த்திவலைகளாலே மறை 
க்சப்பெற்று விரைர்து'மேலே)செல்வனவான வலிய கொடிப்பவளங்கள்‌ 
விளங்குதலால்‌ அகாயமெல்லாம்‌ மின்னல்தோன்‌ திய துபோன்றன ;(எ - று.) 

பொன்னோடுசேர்ர்த நீர்த்திவலைசளாற்‌ பொதியப்பெற்று வானத்துத்‌ 
தோன்றும்‌ பவளங்களுக்கு மின்னல்கள்‌ ஏற்ற உவமையாமென்க; தன்மைத்‌ 
தறிதறிப்பேற்றவணி. மலைகளை விசையாக எறியும்போது சிதறுண்டு அம்மலை 
சளிலிருஈத பொன்னுடனே சேர்ந்த கடலின்‌ நீர்த்திவலைகள்‌ சடலிற்படராஈ த 
பழங்களைப்‌ பொதிர்தவண்ணம்‌ மேலெழுர்‌ தனவென்க. பி-ம்‌:-1 கொடிக்க 
ளொடும்பொதியின்‌ திரள்‌, கொடித்‌ துவலைப்பொதிர்தோடிய, 2 வழங்கலான்‌. 

3சொடிச்கள்பொடித்தது, கொடித்‌ நிரள்போன்‌ றன. (௬௮௪) 
௬௩, ஓடு 1மோட்டரி 2லொன்றின்மு னொன்‌ றுபோய்க 
காடு நாடு 3மரங்களுங்‌ கற்களும்‌ 
நாட காட ரளிர்கடல்‌ வைப்பிலோர்‌ 
5 பூடு மாடுத லிஃலையிப்‌ பூமியில்‌, 

(இ - ள்‌.) இடுகின்ற ஐட்டக்காரர்போல ஒருவான ரத்திற்குமுர்‌ இ ஒரு 
வானரம்‌ (போட்டிபோட்டுக்கொண்டு) போய்‌, கரட்டிற்பொருர்திய மரங்க 
ளையும்‌ மலைகளையும்‌ குளிர்ர்தசடலுள்ளவிடச்துத்‌ தேடித்தேடிக்கொணர்ர்து 
சேர்த்தலால்‌, இர்தப்பூமியில்‌ (அவைகளின்‌) ஓர்பூண்டும்‌ சோன்றாமற்‌ 
போயிற்று; (௭ - று.) 

சண்ணுக்குப்புலனாகும்‌ மரங்களையும்‌ மலைகளையும்‌ வானங்கள்‌ கடலிட 
த்துச்‌ சேர்த்திட்டதனால்‌, பூமிபிலே ஒருசிறுசெடியாவது இறெகுன்றாவது 
தென்படாமற்போயிற்‌ தென்றவாறு. பிம்‌:--1ஒட்டறும்‌, ஓட்டரும்‌, ஓட்ட 
ரின்‌, மீளுமது, 2ஒன்றினபின்‌. 3கரமுங்‌ கரண்ட, 4நாகொட்டுஈளிர்சட 
னாட்டிலோர்‌, நாடிநாடி ஈளிர்கடல்வைப்பிலோர்‌, ஈாடிநாடி ஈளிர்ச்குலவைப்பி 
லோர்‌. $பூமொட்டலிலாயபொருப்பரோ, பூமெவொட்டமிலாமைபொருர்‌ இன, 

௬௭, வரைப்ப ரப்பும்‌ வனப்பரப்‌ பும்மொளித்‌ 
தரைப்ப ரப்புவ கென்னத்‌ தனித்தனி 
உரைப்ப ரப்பு மு றுகிரி யொண்கவிக்‌ 
கரைப்ப ரப்புக்‌ கடற்பரப்‌ பானதால்‌. 

(இ - ள்‌.) தனித்தனியே £ர்த்தியைப்‌ பரப்பியுள்ள பெருங்கரியையொ 
த்த வலியவானரங்களின்‌ எல்லேையைக்கொண்ட பரப்பான த,--வரைப்பரப்‌ 
பையும்‌ வனப்பரப்பையும்‌ ஒளிசிலத்திற்பரப்புவ துபோல (த்‌ தோன்றுமாறு 
பரப்புகையில்‌) ஒருசடற்பர ப்பை யொத்திருந்தது) (எ-று. ) 

கடலில்‌ ம$லைகளையும்‌ மரங்களையுங்கொண்டு வானரங்கள்‌ பரப்புகையில்‌, 
௮ச்‌தவான ரல்சளின்பெருச்திரள்‌ ஒராகடல்போன்திருர்‌ச தென்பதாம்‌, சடல்‌ 


௩௩௨ கம்பராமாயணம்‌ " யுத்த 
சீர்‌ பளில்குபோன்‌ திருத்தலால்‌ அதிற்பரப்பும்‌ மலையும்‌ மரனும்‌ ஒளித்தரையித்‌ 
பரப்புவதுபோலு மென்க. 

இஈ்தப்பாட லுள்ள இடத்து லெபிர தியில்‌ இரண்டுபாடல்கள்‌ சாணப்படு 
இன்றன: அவைவருமாறு:_ 

மணற்ப ரப்பு மணிப்ப ரப்பும்மொளி 
தணற்ப ரப்புவ போன்றன தான்கவி 
1உணா்ப்ப ரப்பு முறுகவி யின்குகைக்‌ 
கணப்ப ரப்புக்‌ கடற்பாப்‌ பானதே, 
வரைப ரப்பு மணற்ப ரப்பு2மயில்‌ 
3இிரைப ரப்பு வ *தென்னச்‌ தனிக்கனி 
உரைப ரப்பு முறுதனி யொண்கவிக்‌ 
கரைப ரப்புங்‌ கடற்பரப்‌ பன்ன தால்‌, 

சிலபிரதிகளில்‌ இப்பாடலில்‌ ஒவ்வொன்று சிலபாடபேதங்களோடு கா 
ணப்படுகின்‌ றன. பி-0:--1உணப்பரப்பும்‌. 2அவல்‌, ஒளித்‌. 3 தரை. 4போன்ற. 

௬(ந-அணைகட்டி மங்றுதலினல வானரர்‌ பேராரவாரம்‌ செய்தல்‌. 
உற்ற தாலணை யோங்க லிலங்கையை 
முற்ற மூன்று பகலிடை முற்றவும்‌ 
பெற்ற வார்ப்பு விசும்பு 3பிளந்ததால்‌ 
மற்றி வானம்‌ பிறிதொரு வான்‌4கொலோ. 

(இ - ள்‌.) மூன்றுபகற்பொழுது முற்றிலும்முற்றுகையில்‌, திரிகூடமலை 
யிலிருக்கன்‌ற இலங்கையை அணைபோய்ச்‌ சேர்்தது; (அப்போது வானரம்‌ 
கள்‌) ஆரவாரித்த ஆரவாரம்‌ ஆகாயத்தைப்‌ பிளப்பதாயிற்று; (அவ்வேளை 
காணப்பட்ட) இரந்த வானம்‌ வேறோ. ண்ட தீதின்‌ வானமேகொல்‌? (எ - று.) 

ஆகாயம்பிளந்துவிட்டதென்னுமாறு வான ரங்கள்‌ பெருமூழ்ச்சியினாற்‌ 
பெருங்கர்ச்சனை செய்யவும்‌ மீண்டும்‌ வானம்‌ காணப்படுவதால்‌, அதனை, “பிஜி 
தொருவான்கொல்‌!எனக்‌ குறித்தார்‌.வானம்‌ ஒலியைக்‌ குணமாகவுடையதெ 
ன்பர்‌ தர்க்க நூலார்‌: அதற்கு.ற்ப இதுவரையிற்‌ பெற்றிருஈ த ஒலியைப்போல 
அல்லாமல்‌ வானம்‌ மிச்சஒலிபெற்திருர்‌ ததுபற்றி,பிதிதொருவான்கொலோ?! 
என்றாருமாம்‌. ஓர்‌ துநாள்களிற்‌ சேது கட்டி முடிந்ததாக முதனூல்‌ கூறும்‌, 
பி-ம்‌:--1 முத்தி, முற்று. 2முற்தலும்‌, முற்றலில்‌ 3பிளர்தது. 4கொலாம்‌. , () 

௬௭௬ --நான்குகவிகள்‌-சேதுவின்தோாற்றத்தைப்‌ பற்றிய வநணனை. 
நாடு கின்றதென்‌ வேறொன்று நாயகன்‌ 
தோடு சேர்கு'த லாடுயர்‌ நீக்குவான்‌ 
1ஒடு மென்முது கிட்டென வோங்கிய 
சேட னென்னப்‌ பொலிந்தது சேதுவே, 

(இ - ள்‌.) (கடலேக்கடக்க)வேறோருபாயம்‌ தேடுவது எதற்கு? (யாவர்‌ 

க்குர்‌) தலைவனான இராமன்‌ பூவிதழ்பொருர்‌ தின கூர்தலையுடையளான சீதை 


காண்டம்‌ எ்‌.--6சதுபந்தன்ப்படலம்‌ நடி, 


யின்‌ துயரத்தைரீச்கும்பொருட்டு(த்‌ தன்சேனைகளுடனே)என்மு.துகலே அடி 
வைத்து விரைர்‌ தசெல்வான்‌ [விரைர்‌ துசெல்லட்டும்‌]? என்றுகருதி (த்‌ தன்‌ 
முதுகை) உயர்த்நிச்காட்டிய அதிசேஷனைப்போல (அர்தச) சேதுவானது 
விளங்கிற்று; (எ-று. 

தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. திருவனர்தாழ்வான்‌ திருமாலுக்கு 
வேண்டிய எல்லாவடிமைகளையுஞ்‌ செய்யப்பெற்று, அதனால்‌ (மோஷன்‌? 
என்றுபெயர்பெறுவானென்ற நூற்கொள்கை இங்கு உணரத்தக்கது 19-ம்‌: 
1 ஒடுமின்‌, (௬௮௫) 

௬௭. 1மெய்யி னீட்டத்‌ இலங்கையா மென்மகள்‌ 

பொய்யி னீட்டிய திமை 3பொறுக்கலாது 
ஐய னீட்டிய சேனைகண்‌ டனபினாற்‌ 
கையை நீட்டிய தன்மையும்‌ கா ட்டுமால்‌, 

(இ-ள்‌.) சத்தியத்தில்‌ மனஞ்செல்லுதலையுடைய இலங்கையென்கின்ற 
மெல்லியபெண்‌, (இராமபிரானுக்கு அரச்கர்‌) வஞ்சனையினாற்செய்த திமை 
யைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌, ஐயன்‌ மிகுதியாகக்கொண்டுவர்த சேனையைக்‌ 
கண்டு அன்பினோடு (தன்‌) கையைநீட்டிய தன்மையையும்‌ போலும்‌;(எ . று.) 
ஈட்டம்‌ - ஈண்டுதல்‌; நெருங்குதல்‌: மனஞ்செல்லுதல்‌. கையைநீட்டுதல்‌ - 
“வருக2என்‌ று சைகையிஞர்காட்டுதலென்னலாம்‌, முதலடியில்‌,£இலங்கையர்‌? 
என்றும்‌, “மேன்மகள்‌ என்றும்‌ படிக்க இடமுண்டு, பி - ப:--1மெய்யன்‌, 
பொய்யன்‌. 3பொறுக்கலாள்‌, (௬௮4) 

௬௮. கான யாற! பரந்த கருங்கடல்‌ 
ஞான நாயகன்‌ சேனை !ஈடத்தலால்‌ 
ஏனை யாறினி 2யானல தாரென 
வான யா 3றிம்பர்‌ வந்தது மானுமால்‌, 

(இ - ள்‌.) அகாசகங்கையான து, “காட்டாறுகள்‌ பரவியிருர்த கரியகட 
லிலே ஞானகாயகனாகயஇரசாமபிரானது சேனை செல்லவேண்‌டியிருத்தலால்‌, 
இனி யானேயல்லாமல்‌ மற்றையாறுகள்‌ (உதவுதற்கு) யார்‌?! என்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டு இவ்வுலகத்தில்‌ வந்திட்டதையும்‌ போலும்‌; (எ - று.) 

கடலைக்கடச்ச ஆற: [வழி] வேண்டுமன்றோ? அங்கனம்‌ உதவக்கூடிய 
ஆறு நானேயென்று வானயாறே வந்ததுபோலுர்‌ தோற்றத்தது, அணை யெ 
ன்க. ஆறுஎன்பதற்கு வழியென்ற பொருளோடு ஈதியென்ற பொருளும்‌ இரு 
த்தலால்‌, இங்கனஞ்‌ சமத்காரம்படப்பேசினார்‌, பீ-ம;-1ஈடக்கலால்‌, ஈடக்கதீ 
தான்‌. யோமலது, 3வதிந்தது, வடிர்ந்தது. (௬௮௭) 

௬௯, கற்க டர்தொளிர்‌ 1காசனெங்‌ காந்தலால்‌ 
2மநக டங்கள்‌ வகுத்த வயங்கணே 
எற்க டந்த விருளிடை “யிந்திரன்‌ 
விற்‌ டந்தது வென்ன விளங்குமால்‌, 


ந.சி : கம்பராமாயணம்‌ 


(இ - எ.) (அணைகட்டமொறு இட்ட) மலைகளிற்‌ டெர்து பிரசாரிக்கின தி 
இரத்தின த்தொகுதிகள்‌ ஒளிவிடுதலால்‌, குரங்குகளாற்‌ கட்டப்பட்ட விளம்‌ 
குசன்‌ றஅணையான து,--சூரியன்‌ ௮ஸ்தமித்தஇரவிலே இர்‌ இரவில்‌ டெர்தது 
போலத்‌ தோன்றும்‌; (௭ - ற.)--மலை இருளும்‌, ஈவரத்தினவொளி இரதி 
வில்லினெளியும்‌ என உவமைப்பொருத்தங்‌ காண்க, பீ-ம:-1காஞ்சனம்‌. 
2மற்கடர்தரவர்‌ து, 3கடம்‌ டண இடச்‌இிருள்வானிடை, *இர்திரவிற்‌, 
இடர்‌ தனவென்ன, (௬௮௮) 

௭௦சுக்கீரீவன்‌ விபீஷணன்‌ றதலியோர்‌ சேதுடட்டி மடிந்ததைத்‌ 
தெரிவிக்க இராமபிரானிடஞ்‌ செல்லுதல்‌, 
ஆன போணை யன்பி 1னமைந்தபின்‌ 
ஞான வாழ்க்கைக்‌ கவிக்குல நாதனும்‌ 
மான 3வேலை யிலங்கையர்‌ மனனலும்‌ 
ஏனை யோரு மிராமனை யெய்தினார்‌, 

(இ - ள்‌.) அர்தப்பெரிய அணை அன்போடு யாவருஞ்சோர து நிருமித்த 
பிறகு, ஞானவாழ்ச்சையையுடைய சுக்ரெவனும்‌, பெருமைபெற்ற கடலிடை 
யேயுள்ள இலங்கைக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்யப்பெற்றவனான விபீஷண 
னும்‌ மற்றுமுள்ளோரும்‌ ௮ச்செய்தியையறிவிச்ச இராமனை யடைந்தனர்‌. 

“அன்பினமைர்‌ தபின்‌? என்றமையால்‌, இராமபிரானிடத்‌ துள்ள பக்தியி 
னால்‌ தமதுசிரமத்தைச்‌ சிறிதும்பாராட்டாது மிச்சபரபரப்புடன்‌ வானார்‌ 
கள்‌ சேதுவை இயற்றினாரென்பது, பெறப்படும்‌, 14-ஃ:_1 அமைத்தனர்‌, 
அமைந்தன, 2ஞானமேரு; ஞானமாலை, சான வாழ்க்கை, 5வேற்சை, (௬௮௧) 

௭௪.-அ௮ணை ழற்றியமையை ஸ்ரீ ராமனுக்கத்‌ தேரிவித்தல்‌. 
எய்தி யோசனை யீண்டொரு 2. நூறிலை 
ஐயி ரண்டி னகல மமைந்‌இடச்‌ 
செய்த தாலணை 3யென்றது செப்பினார்‌ 
வைய நாதன்‌ சரணம்‌ *வணங்கியே, 

(இ - ள்‌.) (இராமனை) ௮டைந்து இச்சடலில்‌ அணையான த யோசனை 
ஒருதூறுகீளமும்‌, பத்துயோசனை அகலமும்‌ அமையச்‌ செய்யப்பட்ட தென்ற 
அவ்விஷயத்தை லோசசாயகனாசிய அவ்விராமனுடைய பாதங்களில்‌ வண்‌ 
இத்‌ தெரிவித்தனர்‌; (௭ - று)-'செப்பினார்‌ என்பதற்கு எழுவாய்‌€ழ்க்கவியி 
லுள்ள “குவிக்குலரா தன்‌? முதலியோர்‌, பீ-.ப;_1எய்த, 2 நூறுடன்‌, 3என்பது. 
4*வணங்கனார்‌, (௬௬௦) 


சேதுபந்தனப்படலம்‌ மற்‌ திற்று, 


௮/- ஆவது ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌. 


(இராமபிரான துபக்கத்து வலிமை முதலியவற்றை யறிர்‌ துவருமாறு 
ஒற்றரையனுப்பிய இராவணன்‌)அவ்கொற்றுச்செய்‌தியைச்‌ கேட்டலைத்‌ தெரி 
விக்சின்ற படல மென்பது,பொருள்‌.ஒற்று ஒற்றர்‌: ஆங்காங்குிகழ்பவற்றை 
மறைர்தடுத்‌ துஅதியும்‌ வேவுகாரர்‌, சிலபிரதிகளில்‌ இப்படலத்துக்குத்திந 
வணை சேல்படலம்‌ என்றுபெயர்‌ காணப்படுகின்றது, 

வானரரின்‌ உதவிகொண்டு ஈஎனென்றவானரத்‌ தச்சன்‌ சேதுசட்டிமுடி 
த்ததையறிர்‌ த ஸ்ரீராமன்‌ மிழ்ர்‌ து சேதுலைக்குறடி சேதுகட்டிமுடித்த நள 
னைப்புகழர்து அவனுக்கு வருணனீர்‌த மணியாரம்மு தலியன அளித்‌ தச்‌ சேனை 
யுடனே அர்தச்சே துவைக்கடர்‌ து சுவேலமலையிலிதம்‌ ச்‌ சேனாபதியான£$ல 
னிடம்‌ யாவர்க்கும்‌ தங்கும்படி பாடிவீபுமைக்குமா று ற,மீலனென்‌ தசேனா 
பதி சளனைச்சொண்டு இராமபிரானுக்குப்‌ பர்ணசாலையும்‌ மற்றையோர்க்குத்‌ 
தகு இல்லும்‌அமைக்க, அவற்றில்‌ யாவருஞ்சேர்ர்தாராகச்‌ சூரியன்‌ அத்தமித்‌ 
தான்‌, அம்கே இராவணனேவியனுப்பிய சகசாரணர்‌ வானரவுருக்கொண்டு 
வான ரசேனையில்‌ வேவுகாண்கையில்‌ விபீஷணன்‌ அவர்களைக்‌ கண்ட திர்து: 
ஸ்ரீராமனுக்கு அவர்களைத்தெரிவிச்ச, ஸ்ரீராமன்‌ அவர்சட்குஅபயமளித்‌ து 
இராவணனுக்கு உணர்த்தும்படி சிலசெப்இி சொல்லி யனுப்பினான்‌. அக்கா 
லத்‌ து இலங்கையில்‌இராவணன்கியமித்த மந்‌ ரொாலோசனைச்சபையில்‌ மாலிய 
வான்‌ இராவணனுக்கு இதமுரைச்க, இராவணன்‌ சனர்து “என தம்பியோ 
வாழ்க? என்ன, மாலியவான்‌'மெளனமே ஈன்று! என்திருச்ச சேனாபதியான 
பிரகஸ்தன்‌ அர்தமாலியவானுடைமபேசசுக்கு மாறு கூறுகையில்‌, வாயில்காவ 
லோன்‌ ஒற்றர்வர்த செய்தியையறிவித்து அவ்வொற்றர்களையுள்ளேவிட,௮வர்‌ 
கள்‌ இராவணன்‌ வினாவியவற்றிற்கெல்லாம்விடைகூறுபவராய்‌ இராமமிரான்‌ 
முதலியோரின்‌ செய்தகளையெல்லாஞ்சொல்லி வாழ்த்‌ இநின்றன ரென்பது, 
இர்தப்படலத்திற்‌ கூறப்படுகின்ற பொருளாகும்‌, 

வேறு, 
௧ சேதுகட்டிமடிந்ததைக்கூறியசுக்கர்வன்ழதலியோரை டூராமபிரான்‌ 
புல்லிச்‌ சேதுவைக்‌ காண விரைதல்‌. 
ஆண்டகையு மன்பினொடு 1காதலமிர்‌ தூற 
நீண்ட கையி ன2லவரை நெஞ்சொடு புல்லி 
ஈண்ட 3வெழு கென்றன னிமைத்த*பரி செல்லாங்‌ 
சகாண்டலதன்‌ மேனெடிய காதன்முறிர்‌ இன்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆண்மைக்குணமமைந்த இராமபிராலும்‌,--பிரீதியாயெ அமி 
ருதஞ்‌ சக்க, (சே துவைக்கட்டியாற்செய்‌தசொல்லிய) அர்‌ தச்சுக்கரீவன்மு தலி 
யோரை நீண்ட (தனது) கையினால்‌ அன்புடனேமார்போடு சேர்த்துத்‌ 
தழுவி,(சேதுவைகிகட்டியவித தீதையெல்லாம்‌ சாணுதலில்‌ விருப்பம்‌ முதிரப்‌ 
பெற்றவனாய்‌, (யாவரும்‌) விரையப்புமப்பகெஎன்றான்‌; (௭ - ற.)--பி-ம்‌1-4 


௩௩௬ ' ்‌ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


1தானிடையெமுர்சே, சாசல தகர, எனை. 3எழுடின்றனன்‌, 4படி, 5சாண்‌ 
டிதெல்‌, சாண்டல தின்‌, (௬௬௪) 
௨டுராமபிரான்‌ அணையைக்‌ தறுகிநீற்றல்‌, 
பண்டையுறை யுட்கெதிர்‌ படைக்கடலின்‌ வைகும்‌ 
கொண்டலென ! வந்தவணை யைக்குறுதி நின்றான்‌ 
அண்ட முதல்‌ வன்‌ னொருத னாவியனை யானைக்‌ 
கண்டன னெனப்பெரிய காதன்மு இர்‌ கின்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) உலூழ்கெல்லாம்‌ முதல்மூர்த்தியாயெ இராமபிரான்‌ ,அபழை 
யவாழிடமான கடலுக்கு எதிரே சேனாசமுத்திரத்திலே தங்கும்‌ மேகமென்‌ 
னும்படி வரது அர்தஅணையைக்ட்டி நின்‌ றவனாய்‌, ஒப்பற்ற தன்னுயிர்போன்‌ 
றவளானதையைக்‌ கண்டவன்போல மிக்க சாதல்மூதிரப்பெற்றான்‌) (எ-று) 

சடல்தோறும்‌ திருமால்‌ பள்ளிகொண்டுள்ளா னென்று கூறுதலும்‌ உண்‌ 
டாதலால்‌, “பண்டையுழறையுட்கெதிர்‌ படைக்கடலினவைகுக்கொண்டல்‌ 
என்றா ரென்சக. இனி.விரைவிற்‌ சதையைக்‌ காணலா மாதலால்‌, அணையைக்‌ 
கண்டதுமே சதையைச்சண்டாற்போல்‌ இராமபிரானுக்குக்‌ காதல்‌ முதிர்வ 
தாயிற்று. அவணையை ௪ அவ்வணையை:தொகுத்தல்‌.பீ-ம—1வந் து .2அண்டர்‌, 

௩.--இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - இராமன்‌ நளனது அணையமைத்த 
திறனைப்‌ பு ழ்தலைந்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
நின்‌ ற! நெடி துன்னினன்‌ 2நிசைக்கட னிரம்பக 
குன்றுகொ டடைத்‌ ணை குயிற்‌ றியதொர்‌ கொள்கை 
அன்‌ அல்கு தந்தமுத லந்தண 3னமைத்தான்‌ 
என்றபொழு இனகணுமி தென1 றியலு மென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) வெகுரேரம்நின்‌ ற ஆலோடத்தவனாய்‌, (ஸ்ரீராமன்‌),-—(அர்த) 
ஒழுக்கானகடலில்‌ நிரம்புமாறு மலைகளைக்கொண்ட அடைத்து அணையைச்‌ 
செய்ததாயெ ஒர்செயல்‌, முன்பு உலசங்களையெல்லாம்படைத்த பிரமதேவ 
னே அமைத்தானென்றாலும்‌ எப்போது முடியும்‌? (எ - று.) 

நான்முகனே செய்தா லும்இர்‌ ததணைகட்டிமுடி த ற்கு மிகப்பலநாள்‌ செல்‌ 
லுமே;அவ்வாரான இச்செயலைமூன்றுராள்களில்‌ எவ்வாறு இர்‌ தாளன்செய்து 
முடித்தானோ! என்று வியர்தவாறு. பி-ம்‌:--1பெரிதுன்னியும்‌, நெடி துன்னி 
யின்‌, ரெடி துன்னிய. 2நிறைக்‌, செடுங்‌, 3அமைர்‌ தான்‌. 4இசையும்‌, (௬௧௩) 

௪, ஊழிமுத னாயகன்‌ வியப்பினொ டுவந்தான்‌ 
1அழமுரை செய்யுமே வேயினிய தொன்றே 
அழியி னிலங்கைநெடி த.த*இசையி னாமேல்‌ 
ஏழுகட லுங்கடி. தடைப்ப$னிவ னென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஊழிச்காலத்திலும்‌ அழியா துகீ ற்கும்‌ முதற்கடவுளாகெயெ இராம 
பிரான்‌, ஆச்சரியத்‌ துடனே மனமகிழர்து, (இட்‌ தச்சமுத்திரத்‌ தின்‌) அழத்‌ 
தைச்சொல்லுதல்‌ தான்‌ இனிதுமுடியுமோ? (இவ்வாறு ஆழமானகடலில்‌ இரந்த 
சளன்‌ வெகுவிரைவில்‌ அணைசட்டிமுடித்தானே!); சடலிடையேயுள்ள இலங்‌ 


க்ர்ண்டம்‌ ௮--ஒற்றுத்கேள்விப்படலம்‌ நரல்‌ 


கையானது தூரமாக அர்த (ஏழுகடலுக்கும்‌அப்பாலான) இடத்திலிறாச்குமா 
யினும்‌, *இந்ததளன்‌ எழுகடலையும்‌ விரைவில்‌அடைத்‌ துவிடுவான்‌? என்று(ஈள 
னதுதிறமையை) வியர்துகூதினான்‌; (எ - று.)--ரிலபிரதிகளில்‌ அழியின 
தாழமுரைசெய்யுமளவனழறே என்று இரண்டாமடியும்‌, “வாழியிவ்விலங்கை 
நெடி வன்‌ திசையதாமேல்‌? என்றுமூன்றாமடியும்‌ உள்ளன. ॥3-ம:_1 தாழும்‌, 
2௮அளவேதினியதொன்றோ, அளவேதணியிதொன்றோ; அளவேதகையிதென்‌ 


னே. பெரிது. 4திசையது. 5இவர்‌, * (௬௯௪) 
(௫. ராமபிரான்‌ நளனுந்தவேருமதியரித்துப்‌ பரை வரர மேற்செல்ல 
விரைதல. 


என்‌.றுகள னைக்கருணை யிற்றழுவி யன்பாய்‌ 

அன்‌ றுவரு ணன்னுதவ மாரமு மளித்‌ துத்‌ 

அன்‌ றகதிர்‌ பொ ற்கலனு மற்றுள தொகுத்தே 

வென்‌ றியினி யென்றுபடை யோடுடன்‌ விரைர்‌ ரான்‌. 

(இ-ள்‌.) 'என்றுசொல்லி, (இராமபிரான்‌), ஈளனை அருளோடு தழுவி, 
(சினர்தணியுமாறு)அன்றுவருணன்‌ தர்த ஆரத்தையும்‌ ஒளி நெருங்கிய மற்று 
முள்ள பொன்னணிசலங்களையும்‌ உடன்சேர்த்துப்‌ பிரீதியடனேகொடுத்து, 
இனி கெருங்கெ வெற்றி (நிச்சயம்‌) என்று படையுடன்செல்லவிரைர்‌ தான்‌. 

துன்‌ றுக நர்பொத்கலனு மற்றுளதொகுத்தே?? என்று கூறுவதனால்‌, 
வனவாசகாலத்திலும்‌ ரலஅணிகலங்கள்‌ இராமனிடத்திருந்தன என்பது சம்‌ 
பர்கொள்கையாவது, பெறப்படும்‌, நளனைச்சொண்டாடி வெகுமதியளித்தது- 
முதனூலிற்‌ காணப்படவில்லை. இச்செய்யுள்‌ பலஏட்டுப்பிர திசளிலில்லை. () 

௬--சேனையுடனே டூராமபிரான்‌ அணயின்மீதுபோதல்‌, 
கெற்றியி னரககர்பதி செல்ல! றை நன்னூல்‌ 
கல்றுணரு மாருதி கடைக்குழை வரத்தன்‌ 
2வெற்றிபுணர்‌ தம்பியொரு பின்புசெல வீரப்‌ 
பொற்றிரள்‌ புயக்கரு நிறககளிறு போனான்‌, 

(இ -ள்‌.) முன்புறத்தில்‌ விமீஷணன்‌ செல்லவும்‌, நிறைந்த சிறந்தநூல்‌ 
களைச்‌ கற்றுணர்ந்த மாருதி சேனையின்பின்னணியில்‌ வரவும்‌, வெற்றிபொ 
ரட்‌ திய தன்‌ஒப்பற்றதம்பி பின்னேவரவும்‌, வீரத்தோடுகூடிய அழயெதிர 
ண்ட கைகளை புடைய கருநிறங்கொண்ட களிறுபோன்‌ றவனான இராமபிரான்‌ 
போனான்‌; (௭ - று.) 

சுக்கரீவன்சொற்படி அதுமான்மீது இராமபீரானும்‌ அங்கதன்மீது இல 
ட்சுமணனுமாகச்‌ செல்ல,சுக்கிரீவன்‌ உடன்வர்தா னென்று முதனூல்‌ கூறும்‌. 
பி-ம்‌:--10ெ.தி. 2பெற்றியுணர்‌ தம்பியொரு,வெற்திபுனேவோருமவர்‌. (௬௯௬) 

எ௭-ழன்றுகவிக சேனைகள்‌ செல்லுதலின்‌ வநணனை. 
இருங்கவிகொள்‌ சேனைமணி யாரிமிட றத்தன 
மருங்குவளர்‌ 2தண்டலை 3வயக்குதிரை மான 
ஒருங்குஈனி போயின வுயாந்தகரை யூடே 
கருங்கடல்‌ புகப்பெருகு காவிரி கடுப்ப, 
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ந்ர்டப்‌ கம்பராமர்யணம்‌ யுத்த 


(இ - ள்‌.) மிக்க வானரங்களைச்கொண்ட சேனைகள்‌, மணிகளும்‌ சச்‌ 
தனக்கட்டைகளும்‌ காலிலிடறவும்‌, (அணையின்‌) பச்கங்களி?ல வளர்ந்துள்ள 
சோலை விளங்குசன்ற அலைகளை யொத்திருப்பவும்‌, கரியகடலிலேபோய்ச்‌ 
சேருமாறு பெருகுகின்ற காவேரியையொப்ப, உயர்ச்‌ தஅணையின்‌ வழியாக 
ஒருசேர மிகவுஞ்சென்றன) (௭ - று.) 

மணியாரங்களையிட. திககொண்டு அலையுடனேசெல்வது காவேரிக்கு 
இயற்சையாதலால்‌, இச்சேனைக்கு அது உவமையாகச்‌ கூறப்பட்டது. மணியா 
ரங்கள்‌, சே துவாகஇடப்பட்ட மலையிலுள்ளலை; தண்டலைகளும்‌ இடப்பட்ட 
மலைகளிலுள்ளனவே. பி-ம்‌:---1இடதி, தெண்டிரை, தண்டிரை, 3வயங்கு 
பொழில்‌, போயின த. (௬௬௭) 

௮. ஓதிய குறிக மு லாயநில்‌ னுள்ள 
கோ தில வருந்துவன கொள்ளையின்‌ முகந்துற்று 
யாதமொழி யாவகை சுமக்துகட !லெய்தப்‌ 
போதலினு மன்னபடை பொன்னியென லான, 

(இ - ள்‌.) (நூல்களிற்‌) கூறப்படுஇன்ற குறிஞ்சிமுதலாகிய நிலத்திலுள்‌ 
ளனவான குற்றமற்ற உணவுப்பொருள்களை எதையும்விடாமல்‌ பெருங்குவி 
யலாக வாரிக்கொண்டு சுமத்தலாலும்‌, கடலிற்‌ பொருந்தச்‌ செல்லுதலாலும்‌, 
அர்‌. தச்சேனை காவிரியென்று சொல்லுமாறு இருந்தது; (எ - று.) 

காவிரி தான்‌ வரும்‌ வழியிடையேயுள்ள குறிஞ்சிமுதலீய நிலங்களில்‌ 
தோன்றும்விளைபொருள்களை வாரிச்சுமர்‌ தகொண்டு கடலெய்துமென்க; தன்‌ 
மைத்தற்தறிப்பேறிறவணி. இங்ஙனம்‌ பலநிலத்துப்பொருள்களையும்‌ வாரிக்‌ 
கொண்டு சடலைகோக்கிச்செல்வது பலஆறுகட்கும்‌ உள்ளனவாயினும்‌, கவி, 
சோழகாட்டவராதலால்‌,தேசாபிமான த்தினாற்‌ சோழராடுரிறப்பு நிதிருத்தற்குக்‌ 
காரணமான காவேரியை யெடுத்துக்கூகினார்‌. பீ - ம:-1செல்ல, போத 
லுறும்‌. 3ஆகும்‌, (௬௬௮) 

௯. ஆயது நெருங்க வடியிட்‌ 1டடியிடாமல்‌ 
தெயுதெறி மாடு திரை யூட3விசை செல்லப்‌ 
போய பொங்குதொறு பொங்கு தாறு பூசற்‌ 
பாய்புரவி 4யிற்படர்வ போலினிது பாய்வ, 

(இ-ள்‌.) (வே.றசெல்லுஞ்‌ சில வானரங்கள்‌ ), அக்தச்சேனை ரெருங்க அடி 
யிதலால்‌.(பாதங்களைலைத்‌ அத )தேய்ட்‌ தவழிகளிலே அடியிடமுடியாமல்‌(சே 
அவின்‌ இருபச்சத்தோரத்திலும்‌ அடியிட்டு), கடலின லைகள்‌ இடையே விரை 
வோடு வர்துகொண்டிருச்ச (அங்கனம்‌ அலைகள்‌) பொய்கிப்பொம்கிவருந்தோ 
றும்‌ போரிலே பாய்கின்ற புரவியின்மீது ஏறியவண்ணம்‌ செல்வன போல 
இனிதுபாய்ச்து செல்லலாயின) (எ - று.) 

முன்னணியாசவர்த வானரப்படைகள்‌ நெருங்கித்‌ தம்கால்வைத்த நடத்‌ 
தலால்‌ மற்றும்‌ வானரங்கள்‌ அடியிதெற்கு இடமில்லாமற்போகவே, செல்லத்‌ 
தொடங்கெ வேறு ெவானரங்கள்‌ திரைவர்‌ தபாயும்‌ சேதுவின்‌ இருபுறத்து 
வழியாகப்‌ பிரயாணஞ்செய்யத்தொடம்கி, சடலினலைகள்‌ அ௮ல்குப்பொயங்ட 


காண்டம்‌ , ௮. ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ ௩௩௯ 


வரும்போதெல்லாம்‌அலை தமது கழேயிருக்கத்‌ தாம்‌ செல்வனவாக, அத்தோ 
த்தம்‌ குதிரையின்மீதுஏ.றிச்‌ செல்வதைப்போலு மென்றவாறு: தன்மைத்தற்‌ 
குறிப்பேற்றவணி. திரை வாவுங்குதிரையைப்போலு மென்க, பி-ம்‌:---1இடை 
விடாமல்‌, இடமிலாமல்‌, 2தரையோடு, 3சலசெல்லப்‌. *விண்படர்வ,..பாய்வ 
மீது செல்படைத்தலை௨ரொத்த, (௬௧௧) 
௧௦ மிக்கரேநக்கத்தால்‌ சேல்லழடியாதுவிழ்ப்பார்‌ ரதுச்சேனையீலுள்ள 
கருணாவான்ம:ா தம்கைமீதேசேலலுமாறுஉதவ, அவர கரைசேர்தல்‌, 
மெப்யிடை நெருங்க !விசையுற்ற வயல்விழும்‌ 
பொய்3யேட மிலாத புனலிற்‌ புகலிலாத 
உய்விட மளிக்குமரு ளாளர்முறை யூய்த்தார்‌ 
3கையினிடை சென்று கரைகண்ட கரையிலை, 

(இ - ள்‌.) செல்லக்கூடிய இடங்களில்‌ (சேனைகள்‌) கெருங்கியிருத்த 
லால்‌, (செல்ல) விரைவுகொண்ட(வேறு)வானரங்களை,; அமலில்‌ விழக்கூடிய 
வெற்றிடமில்லாதனவும்‌ புனவிலே அமிழ்ச்‌ துவிடாதனவுமாக, உய்விடத்தை 
அருள்கொண்டு உதவுகன்ற அருளாளர்‌ (தம்சையின்மேலேயே செல்லுமாறு) 
முறையே செலுத்தினார்கள்‌: (இவ்வண்ணம்‌) சையினிடமாசச்சென்று கரை 
சேர்ர்த வானரங்களுக்கு ஓர்‌ எல்லைஇல்லை; (௭ - று) 

பொய்யிடம்‌-வெற்றிடம்‌. இடைவெளியில்லாமல்‌ சேனைகள்‌ சேதுவின்‌ 
மீது நெருங்கவே, மற்றுஞ்செல்லுதற்கு விரைகின்ற வானரங்களை அரு 
ளாளரான அச்சேனையினுள்ளார்‌ உரிசையாககின்று தம்கையாகிய அணையின்‌ 
மீதேசெல்லுமாறு சைகொடுத்து உதவினார்களென்பதாம்‌, 9-ம்‌:--1வெளியற்‌ 
றயலில்வீழும்‌. 2 இடை. 3கையிடை கொடுப்ப வழிசென்ற, (௭௦௦) 

௧௧--இதுவும்‌ அடுந்தகவியும்‌-அ” ஊமீதுசேல்லும்‌ டூராம்பிரானுக்கு 
வானார்‌ உபசாரட்செய்தபையைக்‌ கூறும்‌. 
இழைத்தனைய வெங்‌1கதிரின்‌ வெஞ்சட ரிர। மன்‌ 
மறைத்த முகி லன்னமணி! மேணிவ 5 டாமல்‌ 
3தடைக்தரிம லுற்றகுளிர்‌ சந்தன முயர்ந்த 
வடை த்தரு வெடுத்தருகு வந்தன ரகேகர்‌, 

(இ - ள்‌) (மணிகளை) இழைத்தாற்போல்தோன்றுகின்ற சூரியனுடைய 
வெவ்வியவெயிலான து(இராமனது)மழைபொழியும்‌ முகலையொத்த அழயெ 
இருமேனியிலே இண்டாமல்‌, தழைத்தனவும்‌ நிழலபொருர்‌ தயனவுமான 
குளிர்ந்த சர்தனமரங்களையும்‌ சிறந்த குங்குமமரங்களையும்‌ (பதித்து) எடுத்‌ 
துச்கொண்டு(இராம.அரானுக்குச்‌ குடைபோல்கிழல்செப்யுமாறு அப்பிரான து) 
அருகில்வந்த வானரர்கள்‌ பலர்‌; (௭ - று.)--வெமங்கதிர்‌ - பண்புத்தொகையன்‌ 
மொழி, பி-ம்‌:--1கதிரெழுஞ்‌, 2முகல்போலும்‌. 3தழைத்து. 1 சந்தனமாரக்கா. 
5அழைத்தவை, சென்றனர்‌. (௭௦௧) 

௧௨, ஒமதெறி வாணர்மறை வாய்மையொரு 1தாமே 
யா3மேரசர்‌ மைந்தர்திரு மேனியல சாமே 
பூமா 3னிறுத்தவை பொருத்துவ பொருத்திச்‌ 
சாமரையின்‌ விசினர்‌ படைத்தலைவர்‌ தாமே. 


௩௪௦ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(இ - ள்‌.) ஓமரெதியாலே (சடவுளைவேட்டு) வாழ்பவராகிய அர்தணர்‌ 
களின்‌ வேதத்தின்‌ உண்மையானபொருள்‌ தாமேயாமவரான சக்கரவர்த்தித்‌ 
திருமகனார்‌ தமது திருமேனி வாட்டமடையாமல்‌, மலர்களைக்கொண்ட மரல்‌ 
களைமுறித்து, ௮வற்றிற்சேர்க்சச்கூடியவற்றை ஒன்றுசேர்த்துப்‌ படைத்‌ 
தலைவர்‌ தாமே சாமரைபோல லீரினர்‌; (௪ - று.) 

இழ்க்சவியால்‌ குடைபிடித்தலாகிய இராசோபசாரத்தைக்‌ கூறிய கவி, 
இச்செய்யுளா ற்‌ சாமரைவீசு தலாயெ இராசோபசாரம்‌ நிகழ்த்‌ தியமையைக்கூறு 
இன்ரார்‌. அரசர்க்குச்‌ சத்திரசாமரங்களிரண்டும்‌ உபயலிங்கமென்று சறப்பித்‌ 
துச்சொல்லப்படும்‌. பி-:--1 தானே. அரசன்‌. 3இறுத்தவைபொருக்துவ 
பொருந்தச்‌, இறுத்தவைபொருத்திரெறிகட்டிச்‌, இறுத்தவர்பொருச்‌ துவர்‌ 
பொருந்திச்‌. (௭௦௨) 
க்க டர (மன்‌ திரவணையின்ழலமாககீ கடல்கடந்து அந்கரைசேர்தல்‌. 

மருங்கட வளர்ந்தமுலை மங்கை மண முன்னா 
வருங்கடக மங்கையினில்‌ வள்ள 2லினைகன்றான்‌ 
ஒருங்கட அயர்ந்தபடர்‌ தானையொடு மோதத்து 
இருங்கடல்‌ கடந்‌ துகரை யேறின னிராமன்‌. 

(இ - ள்‌.) கடசம்பொருச் திய அழகியகையினால்‌ வரையா துகொடுக்குர்‌ 
தன்மைவாய்ர்‌ தவனான இராமன்‌ --இடையைவருத்தும்படி பருத்துத்தோன்‌ 
திய தனங்களை யுடைய மங்கைப்பருவமுள்ள சீதாபிராட்டியைச்‌ சேர்தலை 
யெண்ணி வருர்துபவனாய்‌, ஒருசேர வலிமைமிகுர்‌.த(தன்னுடன்‌ )வருவதான 
குரங்குச்சேனையுடனே நீர்ப்பெருக்கைக்கொண்ட பெரியகடஃக்கடந் து அக்‌ 
கரையேறினன்‌; (௭ - று,)--முதலிரண்டடிகள்‌ - அருங்கட கமங்கையிலக ற 
தியயர்வோடும்‌, மருங்கட வளர்ச்‌ தமுலைமங்கைமன முன்னா என்று சலபிரதி 
கள்‌, பி-ம்‌:--1மனம்‌. 3நினைகன்றான்‌, அணைனெறான்‌. 3உடனுயர்ச்‌ தமிகு. 

கட மாமன்‌ ஈநமலையில்‌ தங்குதல்‌. 
பெருந்தவ முயன்‌ றமரர்‌ பேணிய தவத்தால்‌ 
மருந்தனைய தம்பியொடும்‌ வன்றுணைவ ரோடும்‌ 
அருகந்ததியும்‌ வக்தனைசெ யஞ்சொஃலிள வஞ்சி 
இருந்தாக ரின்புறனொர்‌ குன்‌ நிடை 3யிறு த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌ பெருக்‌ தவத்‌ தில்முயன்று,( அங்ஙனம்‌)விரு ம்பிச்செய்த 
தவத்தினாலே, தேவாமிருதத்தையொத்த [இனிய] தம்பியோடும்‌ வவியதுணை 
வரோடும்‌, அழயெசொல்லையுடைய இள வஞ்சிக்கொடிபோல்‌ மெல்லியளாட 
அருர்‌ ததியும்வணங்குதற்குஏ நிற (கற்பையுடைய) சதை தங்கிச்சிறையிருர்த 
இலங்கைசகரியின்புறத்தே ஒருகுன றில்‌ தங்‌ னான்‌; (௭ - று.) 

வஞ்ச - உவமவாகுபெயர்‌. தவத்தால்‌ இறுத்தா ளென்க, தேவர்களின்‌ 
வேண்டுகோளினாலேயே ராட்சச சம்கரரஞ்செய்யத்‌ திருமால்‌ திருவவதரித்‌ துள்‌ 
ளானாதலால்‌, அவ்விராக்கதசங்காரத்தித்காக ஸ்ரீராமன்‌ படையோடுகடல்கட 
ந்து தங்யெதைத்‌ தேவர்களின்‌ தவத்தாலிறுத்‌ தா னென்றார்‌, இங்குச்‌ கூதிய 
குன்ற சவேலமலையென்பது, “இடையுவாவினிற்‌ சவேலம்‌ வர்‌இதுத்து!! 


சத்ரண்டம்‌ ௮,ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ - -௩சிக 


என்று மீட்டுப்படலத்தில்‌ வருவதனாற்பெறப்படும்‌; அருர்‌ ததி-வட்ட முனிவ 
ருடையமனைவி: இவட்குச்சிறப்பு ஈட்சத்‌ திரநிலையிலும்‌ கண வனைவிட்பெ பிரி 
யாதிருக்கை. பி-ம்‌:--1பேணியபயத்தான்‌, பெதிதிமெ வரத்தால்‌, 3மடவன்‌ 
னம்‌. 3இருர்தான்‌. (௪௦௪) 
வேறு, தல. ௮ 
௧௫.-(படைவீடுஅமைக்க! என்று ஸ்ரீராமன்‌ நீலனுக்குத்தெரிவிக்க்‌, 
அன்னான்‌ நளனுக்த அப்பணியைத்‌ தேரிவித்தல்‌. 
நீலனை நெடிது கோக்க நேமியோன்‌ விரைய நீசம்‌ 
பால்வரு சேனைக்‌ 3கெல்லா 4மிழைத்தியாற்‌ பாடி 5யென்னாக்‌ 
6கால்மிசை வணங்கிப்‌ போனான்‌ கல்லினாற்‌ கடலைக்‌ கட்டி. 
7நூலுரை வழிசெய்‌ தானுக கந்நிலை கொய்திற்‌ சொன்னான்‌, 
(இ-ள்‌,) சச்சரப்படையையுடையவனான திருமாலின்‌ அமிசமான ஸ்ரீரா 
மன்‌, நீலனை நெடி தாகப்பார்த் து £6 ஈம்முடன்வருஞ்சேனைக்கெல்லாம்‌ விரை 
யப்‌ படை வீடு அமைப்பாய்‌'என்‌ று கட்டளையிட, (அவன்‌ இராமபிரானது) 
பாதங்களில்‌ வணங்செசென்று, மலைகளைக்கொண்டு கடலைக்கட்டிச்‌ ற்ப 
சாஸ்திர முறைப்படி வழியமைத்தவனான ஈளனிடம்‌ அப்பணியை விரைவிற்‌ 
சொன்னான்‌; (௭ - று.) 
சேனாபதியாதலால்‌ நீலனிடம்‌ இராமபிரான்‌ கூற, எவ்வகைச்‌ கட்டடத்‌ 
தொழிலையும்‌ எளிதிலமைச்சவல்ல வானரத்தச்சன்‌ ஈளனேயாதலால்‌, அவனு 
க்கு நீலன்‌ அர்தப்பாசறையமைக்குங்கட்டளையைக்‌ கூதினானென்க. பி-ம்‌:-- 
1ரோக்கியீண்ட, இனிதுரோக்கி, 2ரெடியகீ, விரைவினீ, 3இன்னே. 4அமைத்‌ 
தியாற்பாடி, பாடிவீடமைத்தி, என்றான்‌, என்ன. 6சால்வரை, காலவன்‌. 
7 நூல்வரை, நூல்வழி, (௭௦௫) 
க௬௮சுக்கர்வன்ழதலியோர்‌ நத நளன்‌ பாசறைஅமைத்தல்‌, 
பொன்னினு மணியி னானு நான்முகன்‌ புனைந்த பொற்பின்‌ 
தன்னல [மாக வா்‌ நோன்முகச்‌ சதுர நாட்டி 
இன்ன3ென்‌ றெணாத வண்ண மிறைவர்க்கும்‌ பிறர்க்கு மெல்லாம்‌ 
நன்னகர்‌ *கொய்இற்‌ செய்தான்‌ 5ருழையு சமாணுட்‌ கொண்டான்‌, 
(இ-ள்‌.) மிச்சன்மையுள்ளஇடத்தைத்தேர்ச்து சான்குமுகமாசப்பொ 
ருர்தச்‌ ௪ துரமமையச்செய்‌ த,(இர்தப்பாடிவீட்டில்‌ தங்குத.ற்குஉரியவர்‌) இவர்‌ 
தாம்‌ என்னாதபடி தலைவரா கியசுக்சிரி வவிப்ஷண ர்க்கும்‌ மற்றுமுள்ள வானரர்கீ 
கும்‌ எல்லாம்‌ நான்முகனாற்படைக்கப்பட்டனபோல்‌ அழகுஅமையச்‌ சிறந்த 
பாசறஹைஈகரை விரைவிற்‌ செய்தான்‌, (ஈளன்‌): (அவன்செய்த அக்தப்பாச 
ஹையைப்பார்த்து விரைவில்‌ இத்‌ துணைஅழகுபெற நம்மாலும்‌ அமைச்கமுடி 
யாதென்று) தந்தையாகிய விசு வகர்மாவும்‌(தன்‌ ) மனத்து நாணத்தைக்சொண்‌ 
டான்‌; (௪ - ௫.)_தோடர்‌ புயர்‌ வுநவிற்சியணி, 
சிலபிரதியில்‌ (கன்னெறிமுழையினாங்கு கால்வரைச்சதுரமாக' என்று 
இரண்டாமடி, பி-ம்‌:--1அமையவாங்கி, ரோல்வசகைச்‌, 3என்னாதவண்ணம்‌, 
சான்னகர்விரைவித்‌, தன்னகரென்னகச்‌.3 சாதையைசானுச்‌. (௭௦௪) 


௩௪௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


௧௭,--இராமபிரானுந்தப்‌ பாசறையரகப்‌ பர்ணசாலையமைத்தல்‌. 
1வில்லினற்‌ இருக்கை செய்யும்‌ விருப்பினாற்‌ 2பொருப்பின்‌ 3விங்கும்‌ 
கல்லினாற்‌ கல்லை யொக்கக்‌ கடாவினான்‌ *கழைக ளான 
நெல்லினா லலக்குங்‌ காலு நிரப்பினான்‌ றருப்பை 5யென்னும்‌ 
புல்லீனாற்‌ றொடுத்‌து வாசப்‌ பூவினான்‌ 6வேய்ந்து போனான்‌. 

(இ - ள்‌.) வில்வீரனான இராமபிரானுக்கு இருப்பிடம்‌அமைக்கவேணு 
மென்றவிருப்பத்‌ தினலே மலையிலே பருத்‌இள்ளகற்களைக்கொண்‌ 6(தங்கயிருத்‌ 
தற்குஉரியஇிடத்தில்‌அமைர்‌த)கற்களை மேடுபள்ளமில்லாமல்‌ சமனாகஇருக்கும்‌ 
படி தட்டிச்‌ சரிப்படுத்‌ தினான்‌; பிறகு மூங்கில்கள்‌ ஏற்றனவான வாகைமரங்‌ 
கள்‌ என்த இவைகளால்‌ வரிச்சலும்‌ காலும்‌ நிரப்பி,தருப்பைப்புல்லினாற்கட்டி 

வாசனையுள்ளமலர்களைக்கொண்டு மேற்கூரையைமேய்ர்‌ திட்டான, 
சுக்கிரிவன்முதலியோர்க்குப்‌ பொன்‌ மணி முதலியவற்றால்‌ அமைத்தாற்‌ 
போலல்லாமல்‌இராமபிரான ததவக்கோலத்திற்குஏற்பப்‌ பர்ணசாலையமைத்‌ 
தானென்க.ரெல்லென்ப துவாை பாதலை“ரெல்லே வாகையு நெல்லு யிருபெ 
யர்‌? என்ற அகரா திரமிகண்டினாலும்‌ அதியலாம்‌. கழைகளான ரெல்லினால்‌என 
எடுத்‌ து-* ள்தொளைபொருர்‌ தயனவான மூங்கிலினால்‌என்று பொருள்சொன்‌ 
னருமுளர்‌.(ரெல்‌ மூங்லென்னும்பொருள து என்பதற்கு மேற்கோள்வேண்‌ 
டும்‌.) “புறக்காழன வேபுல்லெனப்படுமே?? என்பவா தலால்‌, புல்லென்ற பல 
பொருளொருசொல்‌ - புறச்காழன வான மூங்கில்முதலியவற்றைச்‌ காட்டா 
இருக்கும்பொருட்டு, *தருப்பையென்னும்புல்லினால்‌' என்றது. பி-ம்‌:--1வில்‌ 
லினார்ச்கு. பொருப்பு, 3வீங்க. *(சழைகளாலும்‌. ஆன. மேய்‌ து. 7விட்டான்‌. 
5௮. யாவநம்‌ தத்தமந்த அமைத்த பாசறையிற்‌ சேர்தல்‌. 
வாயினு 1மனத்இ னானும்‌ வாழ்த்‌ தமன்‌ னுயிர்கட்‌ செல்லார்‌ 
தாயினு மன்பி னானைத்‌ 2தாளுற வணங்கித்‌ 3 தத்தம்‌ 

ஏயின விருக்கை நோக்கி யெண்டிசை *மருக்கும்‌ யாரும்‌ 

போயினர்‌ 5பன்ன ச।லை யிராமனு 6தொய்இற்‌ புக்கான்‌, 

(இ - ள்‌.) நிலையாகவுள்ள எல்லாப்பிராணிகளிடத்தும்‌ தாயைக்காட்டி 
லும்‌ அன்புசெய்பவனான இராமபிரானை,யாவரும்‌, வாயினாலும்‌ மனத்தினாலும்‌ 
வாழ்த்‌ தி(௮ப்பிரான த) பாதங்களில்‌ சாஷ்டாங்கமாகத்‌ தண்டனிட்டு, எட்டுத்‌ 
திச்சனிடங்களிலும்‌ தத்தமக்குஎன்‌ று ஏற்பட்ட இருக்சைநோக்சச்‌ சென்றார்‌; 
இராமபிரானும்‌(தனக்காகஅமைத்த)பர்ணசாலையிற் புகுர்தான்‌;(எ-று.)--- இராம 
பிரானுச்குப்‌ பாசறைவீடாகப்‌ பர்ணசாலையமைத்தமை கிழ்ச்செய்யுளிற்‌ 


கூறப்பட்டமைகாண்க. :*:பெற்றதாயினுமாயின?? என்றார்‌, பெரியாரும்‌, 
பி-ம்‌--1மனத்தும்வாழ்த்தி மன்னுயிர்க்கெல்லாம்பெற்ற. 3தாளிணை, 
3 தந்‌ தம்‌, *மருங்கில்‌, மருங்கு, 5அமைத்த. இனிது, சென்று, (௭௦௮) 


௧௯௮ ச்ரியாத்தமனவநணனை. 
பபப்புமீ ராய வீரர்‌ பருவரை 35டலிழ்‌ பாய்ச்சத்‌ 
துப்பு3நீ ராய தூய சுடர்களுங்‌ கறுக்க வந்திட்டு 


கர்ண்டம்‌ ௮. ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ ஙந 


உப்புரீ $ரகத்துட்‌ டோய்ச்த வொளிநிறம்‌ விளங்க வப்பால்‌ 

அப்பு£ீ ராடு வான்போ லருக்கனு மத்தஞ்7சோத்தான்‌, 

(இ-ள்‌) பரவும்‌ தன்மைபெருந்திய வானரவீரர்‌ பருத்தமலைகளைக்‌ 
கடலிலே யிட்டதனாலே, பவழம்போறிசெர்கிறம்வாய்ர்த பரிசுத்தமான 
கரணங்களும்‌ கறுத்திடுமாறு (௮ச்சடலினின்‌றுதெறித்‌ து)வர்‌ திட்டு உப்பு நீர்‌ 
தன்னுடலிட த்துப்‌ படிக்ததனால்‌ (மங்கிய தன்னுடைய) ஒளியுள்ளநிறம்‌ விள 
ங்கும்படி பிறகு அம்புஎன்‌ றுசொல்லப்படும்‌ நீரில்‌ 8 ராடுபவன்போல சூரியனும்‌ 
அத்தமித்தான்‌; (௭ - று.) 

செர்நிறவொளியுள் ள கிரணங்கள்‌ கறுத்தனவாம்படி உப்புநீர்‌ தெறித்த 
தனால்‌ தன்நிறம்‌ மங்கிவிட்ட துபற்றி அமமாசு தீர நீராடசசெல்லுவான்‌் போல 
ச்‌ சூரியன்‌ அத்தமித்தானென்றார்‌; ஏதுந்தற்தறிப்பேற்றவணி: இயற்கையில்‌ 
௮த்தமித்ததற்கு,ஒருகாரணங்கற்பித்‌ துக்‌ கூறப்பட்டிரு த்தல்‌ காண்க. பி-ம்‌:-- 
1பட்பு சண்டுயர்ந்த, கேடலுட்‌. 38 ரதனால்‌. 4 திய, வீந்திட்டு, 5அகத்துத்‌. 6வரை 
யை, வானம்‌. 7சார்க் தான. (௭௦௧) 

௨௦பீறைச்சந்திரனதுதோற்றட்‌. 

மாலுஅ ருடக வானின்‌ ! வயங்யெ வந்து தோன்றும்‌ 

பாலுறு பசுவெண்‌ டிங்கள்‌ பங்கய நயனத்‌ தண்ணல்‌ 

மேலுறு பகழி வாங்கி 3வெகுண்டனன்‌ விரைவின்‌ “வந்த 

காலுற வளைத்த காமன்‌ வில்லெனக்‌ காட்டிற்‌ றன்றே, 

(இ - ள்‌.) பெருமைபொருட்திய வானத்தின்‌ மேற்திசையிலே விளக்கு 
மாறு வர்துதோன்‌ றன்‌ ற பகுப்பாகப்பொருர்‌ திய வெண்ணிறமுள்ளஇளைய 
பிறைச்சர்‌ இரன்‌,--தாமரைமலர்போன்ற கண்களையுடைய பெருமையித்சிறர்‌ த 
இராமபிரான்மேற்‌ படுகின்ற பகழியைத்‌ தேர்ர்தெடுத்துச்‌ சனங்கொண்டவ 
னாய்‌ விரைவின்வந்த மன்மதன்‌ இரண்டுமுனையும்‌ சேறாமாறுவளை த்த வில்‌ 
லைப்‌ போலத்‌ தோன்றிற்று; (எ - து.)--தற்தறிப்பேற்றவணி, பி - ம்‌:-- 
1 வயக்இயே, 2தூர்ச்க. 3வெகுண்டன. 4வாங்டிக்‌, 5வளை த. (௭௧௦) 

௨௧ தெவும்‌ சர்திரோதயவநுணனை, 

நாற்றிதழ்க்‌ கமலக்‌ 1 தந்த 2நுண்ணறுஞ்‌ சுண்ண 3முண்ணத்‌ 

*இற்றீமென்‌ பனிநீர்‌ தோய்ந்த 5சீகரத்‌ தென்ற லென்னுங்‌ 

காற்றினு மாலை யான கனலினுங்‌ 6சாம வாளிக்‌ 

கூற்றினும்‌ வெம்மை காட்டிக்‌ கொதிக்கக்‌ குளிர்வெண்‌ டிங்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) தூறுஇதழ்களையுடைய தாமரை தந்த நுண்ணிய ஈறுமணமுள்ள 
மகரந்தப்பொடியை (த்‌ தன்னிடத்து) நிறையும்படி இிற்திக்கொண்டு மெல்‌ 
லிய பனிநீர்‌ ததிவலை படியப்பெற்ற தென்றற்காற்றினாலும்‌ மாலைக்காலமென்ற 
நெருப்பினாலும்‌ மன்மதபாணமாயெ யமனாலும்‌ அட்தக்குணிர்ர்த இல்சள்‌ லெம்‌ 
மையை(இராமலுக்கு)ச காட்டிக்கொண்டு கொதிச்துச்‌ தோன்திற்று; (௪-.2.) 

கூடியநிலையிற்‌ குளிர்ந்து சாணப்படுஞ சர்‌ தரன்‌, தையைப்பிரிர்‌ து.வரு 
ர்துனெற இராமலுக்குத்‌ தென்றல்முதலியன்‌ சேரப்பெற்று மிகவு ம்வெப்பத்‌ 


நச்சி ட. 4 தம்பராமாயணம்‌ ்‌ புத்த 


தை யுண்டாக்கிற்றென்க. ஸ்ரீகரம்‌-இவலை: வடசொல்‌. பி-ம்‌:--1மன்னு.துண்‌ 
ணுறஞ்‌. 3உண்டு. 4தூற்று, 32தஎத்‌, தூயவக்‌. காமன்‌. (௭௧௧) 
௨௨௫ராமபீரானுடையதோள்மீது நிலாவிசுதலின்‌ வநணனை. 


செயிர்ப்பினு மழகு செய்யும்‌ இருமுகத்‌ தணங்கைத்‌ இர்ந்நு 
அயிற்சுவை [மறந்தான்‌ 2றோளிற் அய்நிலாத்‌ தவழுந்‌ தோற்றம்‌ 
மயிற்குலம்‌ 4பிரிக்த தென்ன மரகத மலைமேன்‌ 5மெள்ள 
உயிர்ப்புடை வெள்ளைப்‌ பிள்ளை வாளரா 6வூர்வ போன்ற, 

(இ - ள்‌.) சோபித்தாலும்‌ அழசாசவுள்ள இருமுசத்தையுடைய தெய்வப்‌ 
பெண்போன்‌ ற சதையைப்‌ பிரிர்‌ த, உறச்சத்‌இன்சுகத்தை மறச்‌ இட்டவனான 
இராமபிரானது தோளிலே வெண்ணிறமுள்ள நிலாத்தவழ்கின்ற காட்‌, 
சிற்‌ த மயில்‌ பிரிர்திட்ட தென்ற காரணத்தினால்‌ மரகதமலைமீ து கடுமையா 
யாகச்சுவாரி2 தலையுடைய வெண்ணிறமுள்ள கொடியபாம்புக்குட்டி மெல்ல 
ஊாவதை யொத்திருர்தத; (௭ - ஐ.) 

நிலா ஸ்ரீராமன்மேற்படுதல்‌ அப்பிரானுக்குப்‌ பெருச்‌ துன்பத்தை விளைத்‌ 
தீல்பற்றி, ௮ தனைஉயி/ப்புடை வெள்ளைவாளராப்பிள்ளையூர்வபோலுமென்றார்‌; 
தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி, மலையில்‌ மயிலுள்ள இடத்‌ தப்‌ பாம்புஊரின்‌ 

அதனை மயில்‌ குத்‌ திக்கொல்லச்கூடுமாதலால்‌,மயில்பிரிக்தவிடத் து அரா அச்ச 
மின்‌ தி பூறாமென்க. குலமயில்‌ சீதை. மரகதமலை - ஸ்ரீராமன்‌. சதையைப்‌ 
பிரிர்த இராமபிரானது தோளின்மீது நிலா வீசுவதுபற்தி அதற்குஎ ற்ப 
உவமை கூறிய ஈயம்‌ கருதத்தக்கது. 19 - ட.1--1துறர்தான்‌. 2 தாண்மேல்‌, 
3தவழ்ர த, தழுவும்‌. *பிரிர்தமான, 5வன்னி, 0ஊர்வதொத்த, (௭௧௨) 

2௩ டுராமபிரானுக்குப்‌ பிரிவுத்துயர்மிததலின்‌ உநணனை. 

மன்னெடு 1ஈகர மாடே வேருதலால்‌ 3வயிரச்‌ செங்கைப்‌ 

பொன்னெடுக்‌ திரடோ ளையன்‌ மெய்யுறப்‌ புழுங்கி நகைந்தான்‌ 
பன்னெடுங்‌ காதத்‌ தேயுஞ்‌ சுடவல்ல பவளச்‌ செவ்வாய்‌ 
4அந்கெடுங்‌ 3கருக்கட்‌ டீயை ய ணுனாற்‌ 6றணிவ துண்டோ. 


(இ-ள்‌.) பெருமைமிகுச்த இலங்காஈகரத்தருகில்‌ வருதலாலே,உறு 
தியான செர்நீறக்கையையும்‌ அழயெ நீண்ட திரண்ட தோளையுமுடைய 
இராமபிரான்‌ உடல்‌ மிகவும்‌ வெயர்த்‌ துவருர்‌ தினான்‌ ; பலநீண்ட காதத்திலும்‌ 
சுடவல்ல பவளம்போற்டிவர்‌ த வாயையும்‌ நீண்டகருங்கண்ணையுமுடைய அந்‌ 
தீத்‌ தியை நெருங்கினால்‌, (௮2 சுடாமல்‌) தணிர்‌ திருக்குமோ? (௭ - று.) 


முன்னிரண்டடிகளைப்‌ பின்னிரண்டடி கள்சமர்த்தித்‌ துநின்றத-தோடர்‌ 
நீலைச்சேய்யுட்தறியணி, சதையைத்‌ தியாக உருவகஞ்செய்தார்‌; உலகத்துத்‌ 
தியினும்‌ இதற்குவேற்றுமைதோன் ற, (பவளச்செவ்வாய்க்கருங்கண்‌? என்‌ ற 
அடைமொழி கொடுத்தார்‌, பீ-ஃ:-1இிரியின்‌, ஈகரின்‌. 2வரவர, 3உருசெசால. 
4௮ன்னெடும்‌, அன்னெடுர்‌. 5தியையாக்கே. 6ஆவதுண்டோ, (௪௭௩) 


காண்டம்‌ ௮,--ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ ௩௪௫ 


௨௪௨ அப்போது தரங்க வடிவுகோண்டிநந்த ஒற்றரை விபீஷணன்‌ 
பீடித்துக்கோள்ளுதல்‌, 

1இற்றது கால மாக விலங்கையர்‌ வேந்த னேவ 

ஒற்றர்வர்‌ 3தளவு நோக்கக்‌ குரங்கென வுடில்கின்‌ முரைப்‌ 

பற்றின னென்ப மன்னோ பண்டுதான்‌ பலகாட்‌ செய்த 

நற்றவப்‌ 4பயன்றர்‌ நுப்ப்ப முக துறப்‌ போந்த நம்பி, 

(இ - ள்‌.) முனனர்த்‌ தான்‌ பலநாள்செய்த ஈல்ல தவத்‌ தின்பயன்‌ வந்து 
அண்டிச்செலுத்த முன்னம்‌(இராமபிரானைச்‌)சேர்ர்‌ த விமீஷணன்‌,-இலங்கை 
யர்ச்குத்தலைவனான இராவணன்‌ (தனது) வாழ்சாள்‌ இற்றதாக(த்‌ தர்ப்புத்தி 
கொண்டு) ஏவியதனால்‌ ஒற்றர்வர்‌ து (வானரசேனையின்‌) அளவைரோகச்கயெ 
வண்ணம்‌ வானரங்களென்று (வேஷம்பூண்டு) பரசறையில்‌ திரிகின்றவரைப்‌ 
பிடித்‌ துச்கொண்டான்‌; (௭ - று.)--காலம்‌- வாத்நாள்‌. இனி, இற்றது காலம்‌ 
ஆக - அ௮கச்சாலத்து இவ்வாறு நிகழ்கையிலெனினுமாம்‌, என்ப, மன்னோ - 
அசைகள்‌, பி-ம்‌:-1இற்றிது. 2ஏவம்‌, 3உற்று, 1(பயன்சடு ப்பான்‌,பயன்கடுய்ப்ப. 

௨௫.-விபீஷணன்‌ ஒற்றரைக்‌ கண்டுபிடித்ததைப்பறிறிய வநனனை. 
பேர்வுற கவியின்‌ சேனைப்‌ பெருங்கடல்‌ 1வெள்ளச்‌ தன்னுள்‌ 
ஓர்வுறு 2மனத்த னாகி யொற்றரை யுணர்ச் து கொண்டான்‌ 
சேர்வுறு பாலின்‌ வேலைச்‌ சிறுதுளி தெறித்த வேலும்‌ 

நீரினை வேறு செய்யு மன்னத்தி னீர *னானான்‌. 

(இ - ள்‌.) இடம்விட்டுப்பெயர்ர்‌ துசெல்லுந்தன்மைவாய்ந் த குரங்குச்‌ 
சேனையாகிய பெருங்கடல்வெள்ளத்திலே,ஆராய்ச்‌ சியுள்ளமன ச்தனாகி, (வந்த) 
ஒற்றரை யறிர்‌ துகொண்டவனான விபீஷணன்‌, திரண்ட பால்சமுத்திரத்திலே 
ஒருசிறு£ீர்த்‌ துளி தெதித்ததாயினும்‌ அந்‌ தநீறினையும்‌ பிரித்‌ துஎடுக்கவல்ல௮ன்‌ 
னப்பறலையின்‌ தன்மையையுடையவ னானை; (எ - று.) 

பாற்சடலில்‌ நீர்த்துளி சேர்ந்தாலும்‌ பிரித்தெடுச்சவல்ல அன்னப்பற 
வை, குரக்குச்சேனாசமுத்திரத்தில்‌ வந்த ஒற்றரைப்‌ பிரித்தறிக்த விபீஷண 
னுக்கு உவமையாயிற்று: உவமையணி, “மாற்றாரைச்‌ சேர்்தோர்‌ சேனையில்‌ 
வரது பேதித்தல்முதலியன எங்கே செய்துவிரிவாரோ?' என்று எப்போதும்‌ 
சாச்சரதையுடனே பார்த்துக்கொண்டிருப்பவன்‌ விபீஷண னென்பார்‌ (ஓர்‌ 
வுறு மனத்தனாக' என்றார்‌. பி-ம்‌:--1ஆயவெள்ளத்து. மேனத்தாற்பார்க்கும்‌, 
மன த்தினாஇ. 3தெளித்ததேனும்‌, தெறித்ததேலர்‌. (அன்னான்‌. (௭௧௫) 

௨௭ இதுவும்‌ அது. 

பெருமையுஞ்‌ சிறுமை தானு [முற்று று பெற்றி யாற்ற 

அருமையி னகன்று நீண்ட 3விஞ்சையு எடங்கித்‌ தாமும்‌ 

உருவமுர்‌ தெரியா வண்ண மொளித்தன ருறையு மாயத்து 
இருவரை யொருங்கு காணும்‌ யோகியு மென்ன லானான்‌, 

(இ-ள்‌.) விபுவாயிருத்தலும்‌ அனுவாயிருத்தலும்‌ நிரம்பப்பெற்ற தன்‌ 
மை மிக, (அனுஷ்டிப்பதந்கு) அரிய தன்மையினாத்‌ பரச்து மிகுர்துள்ள 

க்க 


௪௫ கம்பராமாயணம்‌ புத்த்‌ 


(வேதாச்தங்களிற்கூறப்படும்‌)வித்யைகளுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு, தாமும்‌, உருவமும்‌ 
சண்ணுக்குப்புலனாகாதபடி ஒளித்தவராய்‌ (ச்‌ சரீரத்துக்குள்ளே) வாழ்னெற 
வீசித்திரத்தன்மையமைர்த (ஜீவன்‌ ஈசுவரன்‌ என்ற) இருவரையும்‌ ஒருங்கே 
பிரதியட்சமாகக்காணவல்ல யோடி என்று சொல்லுதற்கும்‌ ஏநிறவனானான்‌, 
(விபீஷணன்‌); (௭ - று.) 
ஒவ்வொரறுத்தர்உடலிலும்‌ ஜீவாத்மா பரமாத்மாஎன்ற இருவர்‌உளர்‌: 
அவர்களில்‌ பரமாத்மா, விபு [எங்கும்‌ வியாபித்‌ திற்கும்‌ தன்மையன்‌]; ஜவாத்‌ 
மாவோ, அனுஸ்வரூபமான து: இங்கனம்‌ உடம்பினுள்ளே யிறாந்தும்‌ இவ்‌ 
விருவரின்வடிவம்‌ ஊனக்கண்ணுக்குத்‌ தோன்றுவதில்லை: இவ்விருவர்களை 
வேதார்‌ தங்களிற்கூற்ப்பட்டுள்ள தகரவித்யைமுதலிய வித்யைகளைக்கொண்டு 
உபாஸனைசெய்தால்‌, ஞான த்திற்கு விஷயமாக்கலாம்‌; அவ்வண்ணமுள்ள ஜீவா 
தம பரமாத்மாக்களை யோகியர்‌ தமதுயோசபலத்தால்‌ ஸாக்£ாத்கரிப்ப ரென்‌ 
பது, நூற்கொள்கை, பெரியவடி வம்கொள்ளவேண்டுமென்றாலும்‌ சிதியவடி 
வங்கொள்ளவேண்டுமென்றாலும்‌ கொள்ளு தற்குஏற்றவல்லமைவாய்க்து, மாய 
வித்தைக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுக்‌ தம்முருத்‌ தெரியாதிருஈத சுகஸாரணரென்னும்‌ 
இராவணனது ஒற்றர்களைத்‌ தன துவிஞ்சைமூமையாற்‌ கண்டுபிடித்த விடீஷ 
ணனுக்கு,தமதுயோகபலத்தால்‌ ஜீவாத்மபரமாத்மாக்களைக்‌ கண்ட யோகியை 
உவமையாக்காட்டினார்‌. ஜீலாத்மபரமாத்மாக்கள்‌ வேதா தவித்யைக்குக்கட்டுப்‌ 
படுபவர்போல்‌ இர்தவொற்றர்கள்‌ விபீஷணனுடையமாயவிச்சைக்குச்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டனர்களென்ச. இரந்த உவமையால்‌ இவர்களைச்‌ கண்டுபிடிப்பதுஅரிய 
செயலென்பதுபெறப்படும்‌. (4-ம்‌;---1முற்றொரு. 2பெற்தியாற்றம்‌, 3விஞ்சை 
யினடக்கத்தாலும்‌, விஞ்சையுளடங்கியார்க்கும்‌. எண்ணல்‌, (௭௧௬) 
௨௭-டுராட।ரானுக்கு விபீஷணன்‌ அலவோற்றரைக்‌ காட்டுதல்‌, 
கூட்டிய விரற்றிண்‌ கையாற்‌ குரங்காக ளிரங்கக்‌ குத்தி 
மீட்டொரு வினைசெய்‌ யாமன்‌ 2மாணையின்‌ கொடியால்‌ வீககிப்‌ 
3பூட்டிய கையர்‌ வாயாற்‌ குருதியே பொழிகின்‌ மாரைக்‌ 
காட்டினன்‌ கள்வ ரென்னாக கருணையங்‌ கடலுங்‌ கண்டான்‌, 
(இ- ள்‌.) விரலையொன்றுசேர்த்‌ துமுட்டியாக்யெ வலிய கையினாலே 
வானரங்களாற்‌ பரிதபிச்கும்படி குத்தப்பட்டுப்‌ பின்னும்‌ வேறுஒருதொழில்‌ 
செய்யமுடியாதபடி மாணைக்கொடியாற்சேர்த்‌ துக்சட்டிய கையையுடையவர்க 
ளும்‌ வாயினால்‌ இரத்தத்தையே 95 அபின்‌ றவருமான அட்‌ தஒற்றர்களை, வேஷம்‌ 
பூண்டுவர்தவரென்று (இராமபிரானுக்கு விமீஷணன்‌) காட்டினான்‌; கருணைக்‌ 
கடலாகிய இராமபிரானும்‌ கண்டான்‌; (எ - று)-இராமபிரானை இங்கே 
கருணைக்கடல்‌என்‌ ற.து-அவர்கள்மீது இராமபிரான்‌ இரக்கங்சொள்வதுபற்றி 
யாகும்‌. பி-ம்‌:- ! கூட்டியவிறற்திண்கையால்‌, கூட்டிரற்திண்சையாரக்‌. மோழை 
யின்‌. 3பூட்டியதன்சைவாயிற்பொழிகன்‌ றகுருதியாரை. (௭௧௭) 
௨௮.டுராமபிரான்‌ ஒற்றரின்‌ கட்டை யவிழ்த்துவிடமோறு கூறுதல்‌. 
1பாம்பிழைப்‌ பள்ளி வள்ளல்‌ பகைஞரென்‌ அணரான்‌ பல்லோர்‌ 


கோம்பிழை செய்த *கொல்லோ குரல்கென விரக கோக்கத்‌ 


காண்டம்‌ ௮ ஒற்றுக்கேள்லிப்படலம்‌ ௩௪௭ ' 


தாம்பிழை செய்தா ரேனுர்‌ தஞ்சமென்‌ றடைக்ழோர்‌ தம்மை 

காம்பிழை செய்ப லாமோ 5சலிபலீர்‌ 6விடுமி னென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) பாம்பா அணிகலம்போன்ற படுச்சையையுடைய உதார 
குணமுள்ள இராமன்‌, அவர்களைப்‌) பசைவராயிற்றேயென்று மனத்‌. துச்கொள்‌ 
ளாதவனாய்‌, “(பலரும்‌)வெறுத்‌ துக்கூறும்‌ தீங்கை (ஈம்பக்கத்து) வானரங்கள்‌ 
செய்தனவோ?” என்று இரக்கங்கொண்டுரோக்‌ி, (தாம்‌ திமைசெய்தாரேனும்‌ 
“(நீதான்‌ )இரட்‌ சகம்‌ என்று வர்‌ துசேர்ர்தவரைராம்‌ உபத்‌ நிர வஞ்செய்யலாமோ? 
(இவர்களை) வருத்தா திர்‌; அவிழ்த்துவிஃ்டிமெ) என்றுகடதினான்‌; (எ - அ.) 

தஞ்சமென்‌ தடைந்தோர்‌ தம்மை நாம்‌ பிழைசெய்யலாமோ? என்று அநு 
வாதமாகச்‌ கூதியிருத்தலால்‌, அவ்வொற்றர்கள்‌ தஞ்சமென்று தலமிட்டன 
ரென்பது பெறப்பமெ.பசைப்புலத்தார்‌ கள்ள த்தனமையால்‌ வந்திட்டா ரென்‌ 
ராலும்‌, ஒற்றரான அவரை இமிரித்தலும்‌ இரச்சமற்றசெய லென்று பலராலு 
மிகழப்படு மென்பான்‌, 'பல்லோர்ரோம்பிழை? என்றான்‌. பி - ம்‌:--1பாம்பு 
மழைப்‌. பல்கால்‌, 3செய்தார்‌. சொல்லாம்‌. ஈலிக்திடல்‌, 6விடுதியென்ரான்‌, 
விடி திரென்றான்‌. (௭௧௮) 

2௨௯ விபீஷணன்‌ சுகசாரணரென்று அவர்களைத்‌ தெரிவித்தல்‌. 
அசலுறப்‌ ! பொலிந்த வள்ளல்‌ கருணை பா லழுத கண்ணன்‌ 
3நககிறை கானின்‌ வைகு நம்‌*மினச்‌ தவரு மல்லர்‌ 

5,தகை6நிறை வில்லா வள்ளத்‌ : இராவணன்‌ நந்த வொற்றச்‌ 

சுகனிவ னவனுஞ்‌ சார னென்பதுசக்‌ தெரியச்‌ சொன்னான்‌. 

(இ -ள்‌,) மனம்‌ மிகவும்விளச்கமாயுள்ள உதாரனன இராமபிரான்‌, 
இரக்கத்தால்‌ நீர்பெருகுகின்‌ ற சண்களையுடையலனானான்‌ ;(அப்போ து விமீஷ 
ணன்‌ இவர்கள்‌ வானரரூபத்தைக்கொண்டிருப்பினும)மரம்கிறைர்‌ த காட்டிலே 
வைகும்‌ சம்மின த்தவ ரும்‌ [வானரரும்‌] அல்லர்‌; ற்குண ம்நிறைதலில்லா த இரா 
வணனனுப்பிய ஒற்றராவர்‌;இவன்‌ சுகனென்பவன்‌;௮வனுஞ்‌ சாரணன்‌ என்‌ 
பதையும்‌ விளக்கமாகச்சொன்னான்‌; (எ - று.) 

சாரன்‌-சாரணனென்பதன்‌ திரிபுபோலும்‌. இவர்கள்‌ இரக்கஞ்செய்யத்‌ 
தச்கவரல்ல ரென்ற குதிப்புத்தோன்ற விமீஷணன்‌ கூறினான்‌. இராமபிரா 
னது பேரிரக்கத்தைக்கண்டு விமீஷணன்‌ அழுதகண்ணஞனய்ச்‌ கூதினானென்று 
கொள்வாருமுளர்‌. ப3-:--1பேர்ந்‌தவள்ளல்‌, 3கருணையொத்தமுதசண்ணர்‌, 
3தகனிறைகாலின்‌. 4இன த்தவர்கள்‌.5தக, 6ரெறியிலாத, நிறைவிலாத, (௭௧௯) 

௩௦விபீஷணனைப்‌ பேதோபாயத்தால்‌ வேறுபடூத்தக்கருதி 

அவ்வோற்றர்‌ இராமனிடத்துக்‌ கூறுதல்‌. 
கல்விக்கண்‌ மிக்கோன்‌ சொல்லக்‌ 1கருமன நிருதக்‌ கள்வர்‌ 
வல்விற்கை வீர மற்றிவ்‌ வானார்‌ வலியை நோக்க 
வெல்விக்கை யரிதென்‌ றெண்ணி வினையத்தா லெம்மை பெல்லாங்‌ 
கொல்விக்க 2 வந்தான்‌ மெய்ம்மை குரங்குகாங்‌ கொள்க வென்றார்‌, 

(இ - ள்‌.) புடிப்பில்மிக்கோனாகிய விபீஷணன்‌ (இவ்வாறு) சொல்ல, 
வஞ்சகமன த்தையுடைய கள்ளவேஷத்தைக்கொண்ட இராட்சசவொத்தர்‌, 


௩௪.௮ கம்பராமாயணம்‌ ப நுத்த 


(இராமபிரானைரோக்கி),வலிய வில்லைச்கையிற்கொண்ட வீரனே!இச்த வான 
ரின்‌ வலிமையைப்பார்த்‌ து(இராவண னுக்கு)வெற்றியையுண்டாக்டிக்கொடுத்‌ 
தல்‌ முடியாதென்றுகருதி, (அக்த இராவணனது தம்பியாயெ இவன்‌) வஞ்ச 
னையால்‌ (அஞ்சி உன்னைச்‌ சாணமடைந்ததாக வேஷம்போட்டுச்கொண்டு 
வானரங்களாகய) எங்களையெல்லாம்‌ (ஒவ்வொருவியாசத்தால்‌) கொல்விக்கு 
மாறு வர்துள்ளான்‌: (இது) மெப்யேயாம்‌: நாங்கள்‌ வானரங்கள்‌; (இதனை 
மனத்திற்‌) கொள்க! என்று கூறினார்‌; (எ - று.)--கள்வர்‌ என்றாரென்க, 
பி-ம்‌:--1சருிற. 2வர்தானென்னா. (௭௨௦) 
௩. விபீஷணன்‌ பேதோபாயஜ்சேய்யக்சநதிய அந்தஒற்றரைத்‌ 
தனதுமந்திரபலத்தால்‌ நீசவடிவமடையுமாறு செய்தல்‌. 
கள்ளரே காண்டி யென்னா மக்$ிரங்‌ கருத்துட்‌ கொண்டான்‌ 
தெள்ளிய தெரிக்கும்‌ தெவ்வர்‌ தீர்வினை சோத லோடும்‌ 
துள்ளியி னிரதம்‌ 2தோய்ந்து 3தொன்னிறக்‌ *கரர்து வேறாய்‌ 
வெள்ளி5யோ டிருக்த 6செம்பொ னாமென வேறு பட்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) “((இவர்கள்‌)கள்‌ எமாகவேஷம்பூண்ட வரே; (இதனைக்‌) காண்பாய்‌! 
என்று (அவர்களின்மாயத்தை மாற்ற) மந்திரத்தை மனத்தில்‌ ஜபித்தான்‌; 
உண்மையைக்சாட்ட வல்லதாய்ப்‌ பகைவரின்‌ [சுசசாரணரின்‌] (குரங்குவடி. 
வத்தை) நீக்குதற்குரியதான செயல்‌ [மர்திரஜபம்‌] சேர்ர்தவுடனே, பாத 
ரசத்துளிதோயப்பெற்றுப்‌ பழையதன்னிறம்மறைர்து வேறுபட்டு வெள்ளி 
யோடு [வெள்ளியெனக்கரு துமாறு] இருர்த செம்பொன்‌ (அர்த இரசம்போ 
குஞ்செயலைச்‌ செய்து புடமிட வெள்ளித்தன்மை நீங்குவதைப்‌) போலு மென்‌ 
னும்படி வேறபட்‌(முனனைய) வடிவத்தைப்‌ பெற்றார்கள்‌; (௪ - று.)—கரந்த 
வுருவம்‌ மாறி நிசவடி ௮ம்பெறுதலில்‌ உவமை. 11-..:-—1 தெய்வத்‌ தவினைசேர்த 
லோடும்‌, தெய்வவீடணன்‌ சேர்ந்தநீசர்‌. 2தொய்ர்த, தோயுத்‌, 3 தூய்கிறம்‌ 
4இரிர்‌ தவேறாய்‌, இரிர்‌ துவேறோர்‌, கர்‌ துதோன்றா, போலிருந்த, போன்‌ 
திருந்த. செம்பும்‌, (௭௨௧) 

௩.2௨. ௮ப்போது இராமபிரான்‌ அவர்கட்த அபயமளித்து 
வந்தசேய்தியைக்‌ கூறுமாறு வினவுதல்‌. 

மின்குலா மெயிற்ற ராகி 1வெருவந்து வெற்பி னின்ற 

வன்கணார்‌ தம்மை கோக்கி மணிரகை முறுவ 2றோன்றப்‌ 

புன்கணார்‌ 3புன்க ணீக்கும்‌ புரவலன்‌ போந்த தன்மை 

என்கொலாந்4தெரிய வெல்லா மியம்புதி ரஞ்ச லென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) மின்னல்போல்‌ ஒளிவிளங்குனெற கோரப்பற்களையுடையவ 
ராகி அஞ்சி மலைபோன்றபெருர்தோற்றத்துடனே நின்ற கொடியவரான 
(அர்த) ஒற்றர்களைப்‌ பார்த்து, வருர்‌ தபவரின்‌ வருத்தத்தைப்‌ போக்குனெ ற 
அரசனான இராமன்‌ ,-- முத திபபோல்‌ லெண்ணிறமானபுன்‌ சிரிப்புத்தோன்‌ ற, 
(அஞ்சவேண்டா; (நீவிர்‌) வந்த காரணம்‌ என்கொலோ? எல்லாம்‌ தெரியுமாறு 
சொல்லுமின்‌' என்றுவினாவினான்‌)(எ - ௮,)--புன்சஞூர்புன்மை தீர்ச்கும்புரவ 


காண்டம்‌ '௮--ஒற்றுக்கேள்லிப்படலம்‌ ௩.௪௯ ' 


லன்‌-கதத்துடையடைமொழியணி, பி-ம்‌:--1வெருவியே, வெருவிய. ச7செய்‌ 
, தான்‌. 3புன்மை. 4தெரியவென்னா. (௭௨௨.) 
௩௩. அந்தஒற்றர்க தாம்‌ வந்த காரணத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌, 
தாய்தெரிர்‌ 1 துலகு காத்த தவத்நியைத்‌ தன்னைக்‌ கொல்லும்‌ 
கோய்‌ தெரிந்‌ அணரான்‌ நேடிக்‌ 3கொண்டன னுவல்‌ 4யாங்கள்‌ 
வாய்‌ தெரிர்‌ 5 துணரா வண்ணக்‌ 0குழ.றுவார்‌ வணங்கி மாய 
வேய்தெரிர்‌ அரைக்க வந்தேம்‌ கினையினால்‌ வீர வென்றார்‌. 

(இ-ள்‌,) (அர்தஒற்றர்கள்‌, இராமபிரானை) வணங்கி, ஆராய்ச்‌ து (இன்‌ 
னதுசொல்வது என்று) ௮றியாதபடியினாலே வாயினாற்‌ குழறுபவர்களாய்‌, 
(வீரனே! தாயாக அதியப்பட்‌ட உலசைக்காக்னெற தவமுடையவளை [தை 
யை]த்‌ தன்னைக்கொல்லும்‌ ரோயென்‌ று ஆராய்ந்‌ தறியா தவனாய்‌ (கேட்டைத்‌ 
தேடி க்கொண்டுவிட்டவனாகியஇராவணன்‌ (ஒற்திவாருங்கள்‌என்‌ ற)கட்டளை 
யிட, யாங்கள்‌ (எமது) திவினையினாலே வஞ்சனையாக ஒற்றறிட்‌ து (இராவண 
னுக்குச்‌) சொல்ல வந்தோம்‌”என்‌ று (தாம்‌ வந்த காரணத்தைத்‌) தெரிவித்தார்‌ 
கள்‌; (எ - று,)--பி-ம்‌:---1உலகம்சாத்த, உலகுக்சாய, 3தெரிர்தாய்ஈ து. 3கொ 
ண்டவன்‌, 4ஆற்றின்‌, என்னா. 3உரையா. கழறுவார்வணம்‌, கழறுவான்‌ 
மறைர்து. (௭௨௩) 

௩௪. இதுமுதல்‌ ஐந்துகவிகஃடடுராவணனிடத்சொல்லுமாற 

இராமபிரான்‌ அத்தூதரீடம்‌ கூறியவற்றைக்‌ தேரிவிக்தம்‌, 
எல்லையி லிலங்கைச்‌ செல்வ மிளையவற்‌ சேத தன்மை 
சொல்லுதர்‌ மகர வேலை கவிக்குல வீரர்‌ 1 தூர்த்துக்‌ 

கல்லினிற்‌ கடந்த வாறுங்‌ கழறுஇர்‌ காலர்‌ சாழ்தீ ந 

வில்லினர்‌ வந்தா ரென்றும்‌ விளம்பு9ர்‌ 2லிளம்ப லாதீர்‌, 

இதுமுதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) எல்லையில்லாத இலங்கைச்செல்வத்தை யாளுமாறு இளையவ 
னான தம்பிக்குக்‌ கொடுத்த தன்மையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌; மகரங்கள்‌ நிறைர்த 
கடலை வானரகுலத்‌ துஇத்தவீபர்கள்‌ மலைகொண்டு தூர்த்துக்‌ கடர்திட்ட 
விதத்தையும்‌ சொல்லுங்கள்‌) இத்தனைகாலம்‌ தாமதித்த வில்வீரர்கள்‌ வச்திட்‌ 
டாரென்றும்‌ சொல்லுங்கள்‌; (இவற்றில்‌ எதையும்‌) சொல்லா இருக்காமத்போ 
இன்‌ நீர்‌: [அவசியமாகச்சொல்லுங்களென்றபடி ]; (௭ - று.)--காலந்தாழ்த்த- 
உனதுவாழ்காளைச்குறைக்கஎன்று உரைத்தலு மொன்று, பீ-ம்‌:_1துர்த்த. 
2தெரியவென்றான்‌, வினையமிக்£ர்‌, விளம்பவல்லீர்‌, (௭௨௪) 
ஈடு. கொத்துறு தலையான வைகுங ருறும்புடை 1யிலஙகைக்‌ குன்றம்‌ 

தத்திறு தேடநீர்‌ வேலை 3 தனினொரு சிறையிற்‌ மாதல்‌ 

ஒத்‌.துற வுணர்ர்‌இி லாமை யுயிரொடு *முறவி னோடும்‌ 

இத்துணை யிருந்த தென்னுந்‌ *சன்மையு மியம்பு விரால்‌, 


௩௫௦ கம்பராமாயணம்‌ பூத்த 


(இ- ள்‌.) கொத்தாகவுள்ள செரசையுடைய இராவணன்‌ தல்ிபுள்ள தம்‌ 
குறும்பர்களையுடைய தமான இலங்கைமலை தமொறுகின்ற மிக்கரீரைக்சொ 
ண்ட கடலில்‌ ஒருதனிப்பட்ட இடத்‌ தி£லயிருப்பதாதலை மன த்திற்ப்படி 
அதிபாமலிருந்ததுதான்‌ (8) உன்னுயிருடனும்‌ சுற்றத்தாறாடனும்‌ இத்துணை 
ஈரள்‌ இருக்த தநிகுக்காரண மென்ற இர்தவிஷயத்தையும்‌ சொல்லுவீர்‌;(எ-று.) 
--சிறையிற்று குறிப்புமுற்று, “குல்கொண்ட.வீரைர்‌ தலையான என்றாற்போல, 
(சகொத்துறுதையாண்‌ என்றார்‌. பி-ம்‌:---1இருச்கைக்‌, 2கடலினுள்ளாய்த்‌. தனி 
யொரு, தனிலொரு. *உணர்வினோடும்‌, 3 தண்மையும்‌, (௭௨௫) 
௩.௬. சண்டங்கொள்‌ !வேக மாகத்‌ தனிவிடை யுவணர்‌ தாக்கும்‌ 

துண்டங்கொள்‌ பிறை ன்‌ மெளலிச்‌ துளவின னோடுச்‌ தொல்லை 

2அண்டங்க ளெவையும்‌ தாக்கிக்‌ காப்பினு 3 மறமி லாதான்‌ 
கண்டங்கள்‌ பலவுங்‌ காணக்‌ காண்பதுங்‌ கழறு வீரால்‌, 

(இ-ள்‌.) வானத்தில்‌ உக்கிர த்தன்மைகொண்ட வேகத்துடன்செல்ல 
வல்ல ஒப்பற்ற இடபமும்‌ கருடனும்‌ (முறையே தாங்குன்ற பாகமா 
யுள்ளபிறைச்சர்‌ இரனை(ச சிரசிலே) பூண்டவனான சிவபிரான்‌ (தன்‌) செரி 
லே துளசிமாலையையணிச்‌ த திருமாலுடனே பழமையான அண்டங்களிலுள்‌ எ 
எல்லாப்பிராணிகளும்‌ (எதிரிபெவர்களை) மோதியவண்ணம்‌ பாதுகாத்தா 
லும்‌, தருமமில்லாதவனான இராவணனைப்‌ பலதுண்டங்கள்‌ ஆகுமாறு செய்‌ 
யப்போவதையும்‌ சொல்லுவீர்‌; (௭ - று.) 

அண்டங்கள்‌-அண்டத்‌ துயிர்கட்கு, இலக்கணை, முதலடியில்‌, தனிவிடை 
தாங்கும்‌ பிறையான்‌, உவணர்தாங்கும்துளவிஞன்‌ என முறையே சென்று 
இயைவது - முறைநிரனிறைப்பொருள்கோள்‌. உவணம்‌-ஸ-பர்ணம்‌ என்ற 
வடசொல்லின்‌ திரிபு: இனிய இறகுஅமைர்த தென்றுபொருள்‌, முதல்‌ மூன்‌ 
தடி.கட்கு - இராவணன்‌ சிவபெருமானைத்‌ திருமாலோடும்‌ தாக்கி [வென்ற] 
௮ண்டங்களெல்லாவற்றையும்‌ சாக்குக்திறம்பெற்தறிரும்‌ தானேனும்‌ என்று 
பொருள்‌ காண்பாரு முளர்‌, இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதியில்‌ “(தாழ்விலா?? (௩௮) 
என்பதன்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌;--1வேசமாரும்‌, 2அண்டம்கொள்தேவர்வர்‌ த, 
அண்டங்களெவையுர்‌ தாங்கிக்‌, 3அறமில்யாக்கை, ௮றிவிலானை. *காண்பனெ 
ன்பதும்‌. (௭௨௬) 
௩௭திட்டுறு மழுவாள்‌ வீரன்‌ ।ாதையைச்‌ 2செற்றான்‌ சுற்றம்‌ 

மாட்டிய *வண்ண மென்ன வருக்கமு மற்று முற்றும்‌ 
வீட்டியென்‌ 5முதைக்‌ காக 6மெய்ப்பலி 7 விசும்பு ளோருக்கு 
ஊட்டுவ ஓுயிர்கொண்‌ டெவனைம்‌ வார்த்தைய முணர்த்து வீரால்‌, 

(இ-ள்‌.) திட்டுதலைப்பொருந்திய மழுவென்னும்படையைக்கொண்ட 
வீரனான பரசுராமன்‌ தன்தாதையைப்ப ௮ 2த்தவனை கார்த்தவீரியார்ச்சன 
னைச்‌ சுற்றத்தோடும்‌ ௮ழித்தவகைபோல,பர்‌ து வர்ச்சத்தாரையும்‌ மற்றுமுள்ள 
சாதியாரையும்‌ அழித்து, (இராவணனுடைய) உயிரையுங்கொண்டு, என்‌ 
தாதையான சபாயுவின்பொருட்டு (௮வணனத;) உடீம்பாயெபலியை விசம்‌ 


கண்டம்‌  .ஒற்றத்தேள்விப்படல்ம்‌ ர்க 


பில்வாழ்பவரானதேவர்கட்கு ஊட்டுவேனென்ற வார்த்தையையும்‌ உணர்த்‌ 
தவீர்‌) (௪-று.) 

சர்‌ திரவமிசத்‌ திற்பிறர்த யயா தமகா ராசன துமத்தகுமாரனாகிய யதுவின்‌ 
குலத்தவனான இருதவீரியனென்பவன துகுமாரன்‌ கார்த்தவீரியார்ச்சுனன்‌ 
தீத்தாத்‌திரேயமுனிவரநுக்‌சிரகத்தினால்‌ பலவரங்களையும்பெற்றுப்‌ பலவேள்‌ 
விகளையும்‌ இயற்றி, தன துமரபிற்‌ சிலகாலத்துக்குமழுன்பு தோன்‌ றியவனான 
மஷெமானென்ற அரசனா லுண்டாச்கப்பட்ட மாகிஷ்மதிபட்டண த்தை 
அரசாண்டுவரும்போதுராவணனையுமுள்படவென்று ராவணஜித்சென்றுபேர்‌ 
பெற்திருச்கையில்‌, ஒருகாலத்தில்‌ தன்சேனையுடனே வன த்திர்சென்றுவேட்‌ 
டையாடிவஈது பரசுராமனதுதர்தையான சமதக்கனிமகாமுனிவனுடைய 
ஆச்சிரமத்தையடைந்து, முனிவனனுமதியால்‌ அங்கு விருந்துண்டு மழெந்து 
மீளுகையில்‌, தம? தனு முனிவனுக்குப்‌ பலவளங்களையும்‌ எளிதிற்சுரச்தளித்‌ 
தலைச்‌ கண்டதனால்‌ அதனிடம்விருப்புக்கொண்டு அப்பசுவை ௮ம்முனிவன னு 
மதியில்லாமல்‌ வலியச்‌ கவர, அதனையறிர்த சமதகனிமுனிவனுடைய 
குமாரன்பரசுராமன்‌ பெருக்கோபங்கொண்டு படைச்சலக்கஞடனேசென்று 
அந்தக்‌ கார்த்தவீரியார்ச்சனனுடன்‌ பொருது அவனைப்‌ பெருஞ்சேனையுட 
னேர—ிலைகுலைத்‌ து அவனுடைய ஆயிரந்தோள்களையும்‌ தலைகளையும்‌ வெட்டி 
வீழ்த்தி வெற்திகொண்டனனாச, பிறகு அர்தக்கார்த்‌தவீரியனுடைய குமாரர்‌ 
கள்‌ பழிக்குப்பழிவாங்கவேண்டுமென்‌ றுநிச்சயித்‌ துப்‌ பரசுராமனில்லா தசமயம்‌ 
பார்த்‌ துப்‌ பர்ணசாலையினுட்சென்று அவன துதர்தையாரை தீ தலைதுணித்துப்‌ 
போக, பின்புவந்த பரசுராமன்‌ அதனையறி்‌ து பெருஞ்சினங்கொண்டுசென்று 
அர்‌ தஅருச்சுனகுமாரர்களையும்‌ உலசத்திற்செருக்குக்கொண்ட அரசர்கள்‌ பல 
ரையும்‌ அழித்தொழித்துச்‌ சகல க்த்திரியவமிச விமாசசாரணனாயினனென்‌ 
பத, வரலாறு, பி-.:---1 தீட்டிய. செற்றார்‌. 3வாட்டிய, *4வண்ணமேதன்‌, 
5 தாதைச்காய. 6மெப்ம்மலி. 7 விசுமபுளோரை, விசுமபினோரை. (௭௨௭) 
௩௮. தாழ்விலாத்‌ தவத்தோர்‌ தையல்‌ 1 தனியொரு “சிறையிற்‌ தங்கச்‌ 

3சூழ்விலா வஞ்சஞ்‌ சூழ்க, த தனனைத்தன்‌ சுற்றத்‌ தோடும்‌ 

வாழ்வெலாம்‌ தம்பி கொள்ள வயங்கெரி ஈரக மென்னும்‌ 
4மீள்விலாச்‌ சிறையின்‌ வைப்பே னென்பதும்‌ விளம்பு வீரால்‌. 

(இ - ள்‌.) குறைவ்ற்றதவத்தையுடைய ஒப்பற்ற பெண்‌ தனிப்பட்ட ஒரு 
சிறையிலேதக்க(ப்‌ பீதரால்‌)குழவதற்கு முடியா தவஞ்சனையை அலோரித்துச்‌ 
செய்த தன்னைத்‌ தன்னுடைய சுற்றத்தோடும்‌ செல்வவாழ்ச்கையையெல்லாம்‌ 
அவனது தம்பிகொள்ள, விளங்குன்ற நெருப்புப்பொருச்திய நரகமென்ன்‌ த 
தீப்பமுடியாதசிறையி.3ல வைப்பே னென்பதையும்‌ விளம்புவீர்‌; (௭ - ஓ.) 

இவினைப்பயனைத்‌ தவறாது அறுபவிச்கச்செய்வேனென்‌ தவா று. :எறிவாய்‌ 
நிரயத்‌ த!” என்றாற்போல, “எரிரகம்‌! என்றார்‌. “(தனிச்‌சிறையில்‌ விளப்புற்ற 
இளிமொழியாள்‌? என்ற ஆழ்வாரருளிச்செயலுக்கு ஏத்பஇர்தையல்‌ தனியொ 
ருசிதையிற்தல்க' என்றார்‌. பி-...?--1தனித்தொரு. 2ிதையித்ராக. 3சூழ்கலா, 
4மீள் சலா, வீழ்விலா, (௭௨௮) 


கூடும்‌ ்‌ தம்பராமர்யணம்‌ "யுத்தி 


௩௯-டராமன்‌ விடைகோடூத்தனுப்ப ஒற்றர்‌ திதம்பிப்போதல்‌. 
நோக்கனீர்‌ தானை யெங்கு 1 நுழைந்துநீ ரினிவே நொன்‌ றும்‌ 
அக்குவ இல்லை 2யாயி 3னஞ்சலென்‌ றஃதுண்‌ டன்றே 
4வாக்கினின்‌ மனத்திற்‌ கையின்‌ 5மற்றினி ஈலியா வண்ணம்‌ 
6போக்குமின்‌ விரைவி னென்றா ஓய்ந்தன 7மென்று போனார்‌, 

(இ - ள்‌.) நீர்‌ சேனையெங்கும்‌ நுழைர்‌ துசோக்ினீர்‌:இனி வேறொன்றும்‌ 
ஆசவேண்டுவதில்லையாயின்‌, அஞ்சலென்று அபயமளித்த அது இருக்கின்ற 
தன்றோ?(ஆதலால்‌), வாக்கினாலும்‌ மன த்தினாலும்‌ சையினாலும்‌ இனி எவரும்‌ 
ஈலியாதபடி , விரைவில்‌ (தும்மாசனிடம்‌) போங்கள்‌ என்றான்‌; (அர்தச்சுகசார 
ணர்களும்‌) உய்ர்தோமென்று சொல்லிக்கொண்டு போயினார்‌) (௭ - ஓ.) 

ஆக்குவது, போக்குமின்‌ -ஆகுவ து, போகுமின்‌ என்பவற்றின்விகாரம்‌. 
ஆயின்‌, போகுமின்‌என்க. நாம்‌ அபயமளித்திருத்தலால்‌ வானரர்கள்‌ ஒன்றுஞ்‌ 
செய்யார்‌! அஞ்சா துபோமினென்முன்‌. பி - ம்‌:--1/நுழைசத£ர்‌, நுழைர்‌ தினிர்‌. 
ன்றும்‌ 3ஞ்சலிரென்றுகூற,அஞ்சலென்‌ றவரையையன்‌. 4வாக்னொன்‌ மனத்‌ 
தாற்சையால்‌,3மத்திவர்வலியா, 0போக்குதிர்‌, போக்குதி, 7என்ன, (௭௨௧) 

வெறு. 
௪௦-௫ ர।வணன்‌ ஆலோசிக்க மந்திரசாலை சேர்ரதிநந்தல்‌. 
அரவ மாக்கட லஞ்சிய வச்சமும்‌ 
உரவு கல்லணை 1யோட்டிய வூற்றமும்‌ 
வரவு நோக்கி யிலங்கையர்‌ மன்னவன்‌ 
இரவி 2னெண்ணிட வேறிருர்‌ தானரோ, 

(இ-ள்‌;) ஒலியையுடைய பெரியசமுத்திரம்‌ அச்சமடைர்த அசசத்தை 
யும்‌, வலிமைபொருர்திய சிறந்த சேதுவை (அர்தக்கடல்‌)ரெடுசக்கட்டிய 
வலிமையையும்‌; (வானரவீரர்கள்‌) வர்ததையும்‌ கண்டு, இலல்சையர்க்குத்தலை 
ஞயெ இராவணன்‌ இராப்போதில்‌ (மேல்செய்யவேண்டுவதை) ஆலோரிக்கு 
மாறு வேறேயிருர்‌ தான்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1சட்டிய, 2எண்ணிட, (௭௩௦) 

௪க-டுதுவு2 அது. 
1வார்கு லாமுலை மாதரு மைக்தரும்‌ 
ஆரு 28ங்க வறிஞரோ 3டேனெறான்‌ 
சேர்க வென்னினல்‌ லார்லன்று தென்றலுஞ்‌ 
சார்கி லாநெடு மந்திரச்‌ சாலையே, 

(இ-ள்‌.) சேர்க? என்ற ௮நுமதிகொடுத்தாலல்லாமல்‌ அப்போது தென்‌ 
றற்காற்தும்‌ உட்புகாத நெடிய ஆலோசனைச்சாலையில்‌, சச்சுவிஎல்குசன்ற 
தனங்களை புடைய மகளிரும்‌ ஆடவரும்‌ யாரும்‌ (அர்‌ தீஇடத்தைவிட்டு) அப்‌ 
பாற்செல்ல, (மர்திரத்திற்குஉரிய) அதிவாளிகளுடனே போய்ச்சேர்பவனா 
ஞன்‌,(இராவணன;) (௭ - து.) 

ழ்‌ “எண்ணிட வேதிறார்தான்‌! என்று தொகுத்துக்கூறியதை எண்ணு 
வதத்குச்சென்‌ற இடம்‌ இன்னதென்றும்‌, அதி இப்படிப்பட்டதென்‌ தும்‌, 


ஃத்ர்ண்டம்‌ அ--தற்றுக்கேள்லிப்படலம்‌ ர௫க்‌. 


இன்னாருடன்‌ சென்றா னென்றும்‌ விரிச்துச்க றவதனால்‌, இச்செய்யுள்‌, கூதி 
யதுகூறலாகாது, மாதர்‌ - மனைவியாரென்றும்‌, மைந்தர்‌ - வயிற்றிற்பிறர்த 
பிள்ளைகள்‌ என்றும்‌ கொள்ளலுமாம்‌, ஆலோசனைக்குச்‌ தீசாத வராயின்‌, மனைவி 
யரும்‌ மக்களுமேயாயினும்‌ அவர்களையும்‌ அப்பாத்படுத்துவது முறைமையே 
யா மென்க. பி-ம்‌:--1வாருலா, 2நீக்கி, 3ஏடனான்‌. 4இளந்தென்றலும்‌. 5மர்‌ 
திரசாலையே, (௭௩௧) 
௪௨,-—அப்போது விளக்தளஎந்தியவர. 

உணர்வி 1 னெஞ்சனை ரூம ருரைப்பொருள்‌ 

புணருங்‌ கேள்விய ரல்லர்‌ பொறியிலர்‌ 

2கொணருங்‌ கூனர்‌ குறளர்‌ கொழுஞ்‌ சுடர்‌ 3 

அணரு நல்விளக்‌ கேந்தினர்‌ சுற்றினார்‌. 

(இ - ள்‌.) (மனிதர்க்குஉரிய) இலக்சணமமையாதவராய்‌ ௮திவ.துஎன்‌ 
னுர்தன்மையில்லாத கெஞ்சையுடையவரும்‌ ஊமர்களும்‌ சொல்லுறெவிஷ 
யம்‌ புலனாதற்குஏ ற்ற செவியில்லாதவரும்‌ [பெருஞ்செவிடரும்‌] (வேண்டிய 
வற்றைக்‌) கொணரும்‌ தன்மைவாய்ர்த கூனரும்‌ குறளரும்‌ ஆதிய இவர்கள்‌, 
கொழுவியஒளிவிளங்குகன்‌ றஅழயெவிள க்கையேர்‌ தியவராய்‌ சு ற்தியிருர்தனர்‌. 

பொறி - சல்லிலச்சணம்‌. பொ றியிலார்‌ - அலிகள்‌என்பாருமுளர்‌. உணர்‌ 
வில்கெஞ்சினர்‌ முதலியோரால்‌ கேடெண்டாகாதுஎன்பதுபற்தி,அவர்‌ விலக்கு 
ஏர்திவர அறுமதித்தான்‌ இராவண னென்க.குறளர்‌-இரண்டடியுயரமே வள 
ர்சதவர்‌: இச்சொல்‌,இச்சாலத்‌ துக்‌ குள்ளரென வழங்குனெறதுபீ-ம்‌: அ ரெஞ் 
சினமருமறைப்‌, நெஞ்செனெரூமரைப்போற்‌. 2குணகும்‌. 3சுடர்த்‌. (௭௩௨) 

௭௩ -ஆலோசனைச்சபையில்‌ *நாம்துணிந்துசய்யவேண்டிய 

காரியம்‌ யாது?” என இராவணன்‌ வினவுதல்‌. 
1தணியர்‌ வந்து மனிதர்‌ நமககினித்‌ 
அணியுங்‌ காரியம்‌ யாதெனச்‌ சொல்லினான்‌ 
பணியுர்‌ தானவ ராதியர்‌ பன்முடி 
மணியி னால்விளங்‌ கும்‌௫மணித்‌ தாளினான்‌. 

(இ - ன்‌.) (தன்னை) வணங்குகின்ற அசரர்முதலியே. ரின்‌ பல இரீடம்‌ 
கனின்மணியினால்‌ விளஎல்குசெற அழகியதாள்களையுடை பவனன இராவ 
ணன்‌,---((ரமதுபகைவரான) மனிசர்‌ வர்துசமீபித்‌ துவிட்டனர்‌; இப்போது 
சாம்‌ துணிர்துசெய்யவேண்டியகாரியம்‌ யாது? என்று (அலோசனைச்சபை 
யோரைரோகி) வினாவினான; (௭ - று.)---இச்செய்யுள்‌ ஒருபிரதியிவில்லை. 

(பணியுர்‌.... .தாளினான்‌! என்று இராவணனைககுதித்தது-அப்படிமேன்‌ 
மைபெற்றவன்‌ தன்‌ திவினையினால்‌ மனிதர்க்சாகஆலோசிக்கும்படியாயிற்றே! 
என்றுதெரிவித்தற்காக. பி-ம்‌--1ரணிய. செய்வினை, 3மலர்த்‌. (௭௩௩) 

௪௪ -டுதுழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - தரய்ப்பாட்டனன மாலியவான்‌ 
தன்கநத்தைக்‌ கூறுதலைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 
கால வெங்கனல்‌ போலுங்‌ கணைகளால்‌ 
வேலை வெச்து ஈடுங்‌கி வெயில்புரை 
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ங்டூச்‌ . கம்பரர்மாய்ணம்‌ யுத்த 


மாலை கொண்டு வணங்னெ வாறெலாம்‌ 
(நூல்‌ மென்னவென்‌ னெஞ்சைத்‌ 1 தொன்க்குமால்‌. 
அறுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) (அப்போ துஇராவணன து தாய்ப்பாட்டன்‌ இவ்வாறு கூறலா 
னான்‌):--ஊழிச்காலத்துக்கொடிய தீப்போலவுள்ள இராமன த அம்புகளால்‌ 
சமுத்திரராசன்‌ வெர்‌துபோய்‌ ஈடுங்ப வெயிலையொத்த ஆரத்தைக்‌ காணிக்‌ 
கைப்பொருளாசச்சொண்டு வணங்கிய வகையெல்லாம்‌,சூலப்படை (மனத்திற்‌ 
புகுச்ததுபோல)என்கெஞ்சத்சைத்தொளைக்கும்‌;(௪-.று.)---அல்‌-இரச்சத்தைக்‌ 
குறிக்கும்‌. மேலைக்‌ கவிகளிலும்‌ இவ்வாறே. ஒற்றர்மூலமாய்ச்‌ செய்தநிபுணர்ர்த 
மாலியவான்‌ இவ்வாறுகூறுன்றா னென்ச.. பி-ம்‌:---1 துளேத்ததால்‌, (௪௩௪) 

௪, கிழிப டக்கடல்‌ உண்டது மாண்டது 

மொழிப டைக்த 1வலியென மூண்டதோர்‌ 
பழிப டைத்த பெரும்‌ பயத்‌ தன்னவன்‌ 
வழி3கொ டுத்ததென்‌ னுள்ளம்‌ வருக்துமால்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராமபாணத்தாறி) பிளவுஉண்டாகக்‌ கடல்‌ துளைக்கப்பட்ட 
வுடனே, மாட்‌ மையையுடையதான (தவசியரின்‌) சாபமொழி கொண்டுள்ள 
வலிமையைப்போல (அச்தஇராமபாணத்தால்‌) மூண்ட தான ஒப்பற்ற பழியை 
க்கொண்ட பெரும்பயத்தையுடைய அர்தச்சமுத்திரராசன்‌ வழிகொடுத்தது 
என்னுள்ளத்தை வருத்தாசிற்கும்‌; (எ - று,) 

முனிவரின்‌ சாபமொழி அசசத்தையுண்டாக்குவ துபோல்‌, இராமபாணம்‌ 
சமுத்திர. ஜனுக்குப்‌ பேரச்சத்தையுண்டாச்கிற்‌ நறென்க. ஒருவனுடைய 
அம்புக்சாச ஒருகடவுட்சா தியான்‌ பயப்படுக,து பழியை விளைச்கு மாதலால்‌, 
(பழிபடைத்தபெரும்பயத்து? எனப்பட்டது, பீ - ம;:_—1வல்வீரமுடி த திட. 
புயத்து. 3தொடுத்தது. (௭௩௫) 

௪௬. படைத்த 1மால்வசை யாவும்‌ 2பறித்துவேர்‌ 

3 துடைத்த வானர வீரர தக்‌ தோள்களைப்‌ 
புடைத்த வாறும்‌ புணரியைப்‌ போக்கற 
அடைத்த வாறுமென்‌ *னுள்ளத்‌ 5தடைத்தவால்‌, 

(இ-ள்‌) (பிரமனாற்‌) படைக்கப்பட்ட பெரிய மலைகளையெல்லாம்‌ வேரோ 
டும்பறித்‌ துக்கொணர்க்து (கடலிலிட்டு உலக த இற்பெரியமலை) இல்லாமற்செ 
ய்த வானரலீரர்கள்‌ தம்தோள்‌ களைத்‌ தட்டிய விதமும்‌,சடலைச்‌ சலிச்சவொட்‌ 
டாமல்‌ அடைத்தவிழமும்‌ என்மன ச திலடைபட்டுள்ளன) (௭ - அ.)—பி.ம்‌:_— 
1மரமலை, பேறித்த, 3துடைத்து. 4ரெஞ்சத்து. அடைத்ததால்‌, (௭௩௬) 

௪௭, காந்து வெஞ்சின வீரர்‌ கணக்லொர்‌ 

தாந்த மாற்றலுக கேற்ற தரத்தர 
3வேர்த வெற்பை யொருவன்‌ விரல்களால்‌ 
ஏந்தி யிட்டதென்‌ னுள்ளத்தி னிட்டதால்‌, 

(இ-ள்‌.) சொதிக்னெற கொடுஞ்சினத்தையுடைய சணச்கில்லாரான 
வானரவீரர்‌ தாம்‌ தம்வல்லமைக்குஏ ற்ற மலைசளை(ச்‌ கொண்டி வர்து சொடுச்‌ 


கண்டம்‌ ௮--ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ ௩௫௫ 


துச்சொண்டேயிருச்ச, தலைமையுள்ள அம்மலைகளை ஒருவன்‌ [ஈளன்‌] கைவி 
ரல்களால்‌ தாங்கிக்‌ சடலிலிட்டு அடைத்தது என்மன ச்‌இிலிட்டதுபோல்‌ வரு 
தீதுனெறது; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1 காய்ர்தவானரவிராகதத்தினால்‌, 2ஏற்றன 
தாக்கவே, 3வேய்ச்த...ஒருவன்‌, வேர்தன்மற்றொருவன்‌ றன்‌. (௭௩௭) 
௪௮. சட்ட வாகண்டுர்‌ தொன்னகர்‌ வேலையைத்‌ 

தீட்ட வாகண்டுந்‌ 1தாவற்ற தெவ்வலைக்‌ 

கட்ட வாகண்டுங்‌ கண்ணெதி ரேவர்து 

விட்ட வாகண்டு மேூலெண்ணம்‌ வேண்டுமோ. 

(இ - ள்‌.) இராமன்‌ (கடலைச்‌) சுட்டவாற்றை5 கண்டும்‌ பழமையான ஈக 
ரைச்சுழ்ச்த கடலை அணைகட்டித்‌ தடுத்தவசையைக்சண்டும்‌, ( அருணனுடைய ) 
அழிவற்ற பகைவரை யொழித்தவாற்றைக்‌ கண்ட்‌, கண்ணெதரே (அப்பகை 
வர்‌) வர்‌ துவிட்டவாற்றைச்‌ கண்டும்‌ மேல்‌ ( 3உர்களைவெல்லு.மாற)எண்‌.ணுத 
லும்‌ வேண்டுமோ? (௪ - று,) 

சதையைக்கொடுத்துஅவர்கள்காலில்விழ்வது நகுகியேயன்றி யெண்ணு 
வதிற்‌ பயனில்லையென்று மாலியவான்‌ தன்கரு ச்சைக்கூதிமுடி த்தா னென்ச, 
(தொன்னகாவேலையை' என்பதை மத்தி.பதீ। பமாகக்கொண்டு, சட்டவாகண்‌ 
டும்‌ தட்டவாகண்டும்‌ என்ற ஈரிடத்‌ தும்‌ இல.பச்ச. இனி,தொன்னகரை அநு 
மான்‌ சுட்டவாகண்டும்‌ (அவ்வநமான்‌)தாஃ 7, றதெவ்வரைக்கட்ட வாசண்டும்‌, 
(இராமன்‌) வேலையை த்‌ தீட்டவாகண்டும(அவன்‌ தானையோடும)கண்ணெதி 
ரேவம்‌ துவிட்டவா கண்டும்‌ மேல்‌ எண்ணம்‌ வேண்டுமோ? என்று உரைப்பாரு 
முளர்‌:எல்லாம்‌ இராமபிரான்‌ செயலாகச்கொள்வதேமிசப்பொருத் சமான அ. 
தெவ்வரைக்கடத்தில்‌ விருப்பின்படி அ௮ஸ்திரங்களைச்‌ செலுத்‌ தும்வவலமை 
பெறப்படும்‌, இவ்வைர்‌ துபாடல்களும்‌ மாலியவான்்‌கூறியனஎன்பது மேர்பா 
டலில்‌:(தாயைமபபந்தோன்‌'? என வருவதனால்‌ விளர்கும்‌. ।4-ம்‌:--1 நரன 
வர்‌ தானையைக்‌, 2எண்ண, (௪௧௩௮) 
*௯௮டுராவணன்‌ அந்தமாலியவானைச்‌ சீனர்துகூறத ல. 

என்று தாயைப்‌ பயந்தோ னியம்பலுந்‌ 

1இன்று வாயை விழிவழித்‌ தியுக 

தன்று ஈன்‌ அகம்‌ மந்திர ஈன்றெனா 

என்றும்‌ வாழ்தி யிளவலொ டேகென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) என்று தன்தாயானசேகரசியைப்பெற்றவனா।னமாதாமகன்‌ கெ 
ல்லவும்‌, (இராவணன்‌) வாயைக்கடி த்‌ து(ச்‌ கண்களில்‌) சீப்பொறிபறக்க. ஈன்‌ 
ருயிருர்‌ தது, சன்றாயிருர்தது;சமதுஆலோசனை ஈன்றாயிருக்த து” என்று கூதி, 
(கீயும்‌என்‌) தம்பியோடும்போய்‌ என்றும்‌ வாழ்வாயாக என்று (னந்த) கூறி 
னான்‌; (௭-று.)--சன்று ஈன்று-பிறகுதிப்பு. பீ-ம்‌:--1மென்று, வாழி, (௪ ௩௧) 
௫௦-மாலியவான்‌ மேளனமாய்விட,சேனைத்தலைவன்கூரத்சொடங்ததல்‌. 

ஈன மேகொ லிதமென !வெண்ணுறா 
மோன 3மா௫ யிருந்தனன்‌ முற்றினான்‌ 


௩௫௬ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


ஆன காலை யடியி 4னிறைஞ்சியச்‌ 
சேனை நாத னினையன செப்பினான்‌. 

(இ. ள்‌.) இதங்கூறுவது ஈனத்தைத்தருவதே என்று எண்ணி, முதிர்ச்‌ த 
அட்தமாலியவான்‌ மெளனமாகியிருர்‌ தான்‌; அப்போ த (இராவணன து)பாதன்‌ 
கனில்வணம்‌8 அர்தச்சேனைநாதன்‌ இவ்வார்‌ ததைகளை ச்‌ சொல்லினான்‌; (எ- று.) 
வற்றை மேல்மூன்‌ றுகவிகளிற்காண்க, கொல்‌-௮சை, பி-ம்‌3_—1 எண்ணி 
னான்‌. 2ஆச. 3இருர்தானற, * இறைஞ்சிய, (௭௪௦) 

ரக--டுதுழதல்‌ மன்றுகவிகள்‌-நெதோடர்‌: சேனைத்தலைவன்‌ 

மாலியவானைக்‌ கண்டித்துக்‌ கூறுதலைத தேரிவிக்தம்‌. 
1கண்மை யின்னகர்‌ வேலை கடந்தவத்‌ 
திண்மை யொன்று மலாற்றிசைக்‌ காவலர்‌ 
எண்ம ரும்மிவற்‌ கேவல்‌2செய்‌ ன்றவவ்‌ 
வுண்மை யொன்று. 3முணர்ந்திலை யோவையா. 

(இ-ள்‌.) ஐயனே! சண்ணுக்குஎதிராக (இர்த) ஈகரைச்சூழ்ர்த கடலைக்‌ 
டந்த அந்தவலிமையொன்றையுமேயல்லாமல்‌, திக்குப்பாலச ரெட்டுப்பேரும்‌ 
இர்தஇராவணனுக்கு ஏவல்செய்கின்ற அர்த உண்மையைச்‌ ரிதிதும்‌ அதிர்த 
இல்லையோ? (௭ - று.) 

சடலரசனை வென்று ௮ணைகட்டிவர்தான்‌ இராம னென்றால்‌, இச்பால 
கருள்‌ ஒருவனா வருணனை அவன்‌ வென்றா னென்பது,பெறப்பமெ,அஷ்‌ 
டதிக்குப்பாலகரையெல்லாம்‌ வென்ற இர்தஇராவணன து வலிக்குமுன்னே 
அச்செயல்‌ பாராட்டத்தச்சதோ? என்றவாறு, பி-ம்‌:--1சண்மையர்தர, சண்‌. 
வயச்தா. செய்கன்றத,ச்‌ இண்மை. 3உணர்ர்திலைபோலென்றான்‌, உணர்ச்‌ 
திலையோதுவாய்‌, உணர்ச்‌ திலைசெப்புவாய்‌, 4 (௪௫௪௧) 

௫௨. 1கூசும்‌ வானரர்‌ குன்று3கொ டிக்கடல்‌ 

விசி னாசெலும்‌ வீரம்‌ 4விளம்புவாய்‌ 
ஊ௫ வேரொடு மோங்கலை 5யோங்கிய 
ஈச னோடு மெடுத்‌தது மில்லையோ, 

(இ-ள்‌. கூச்சங்கொள்ளுமியல்புள்ள வானரர்கள்‌ குன்றுகொண்டு இர்‌ 
தக்கடலிலே வீசினாரென்றெ (பகைவரின்‌) வீரத்தைப்‌ புசழ்ெராய்‌; பெரு 
மையோ டெழுர்தருளியிருக்கன்ற செவபெருமானோடும்‌ ஊரிவேருடனே 
(இராவணன்‌) கைலாசமலையைப்‌ பெயர்த்தெடுத்ததும்‌ இல்லையோ? (எ - று.) 

பெருமலையான கைலாசமலையைச சிவபெருமானோடும்‌ பேர்த்தெடுச்‌ துச்‌ 
சைக்கொண்டிருர்த இராவணனது பெருவீரத்துச்குமுன்‌, வானரர்‌ குன்றுக 
ளைச்‌ கடலில்வீயெ செயல்‌ பாராட்டுதற்கு உரியதோ? என்றவாறு, பி - ம்‌: 
1கூரி.வானரம்‌.3கொகெடல்‌, சொடாங்கடல்‌.*விஎ ம்பினாய்‌,5ஏங்யெ, (௭௪௨) 

௫௩. அதுகொ டென்சில 1வாரமர்‌ மேலினி 

மதி£கெ டுந்தகை யோர்வர்து காமு௯ற 


காண்டம்‌ ௮ --தற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ ௩௫௭ 


பதிபு குந்தனர்‌ 3 தம்மைப்‌ படுப்பதோர்‌ 
விதிகொ டுந்த 4விளைந்தது தானெனருன்‌, 

(இ-ள்‌) இனி, (ஈடர்த) அர்தச்செயலைச்‌ சொல்லி என்பயன்‌?சிலபுத.இ 
கெட்ட எண்ணத்தையுடையோர்‌ தம்மைச்‌ கொல்விப்பதாயெ ஒப்பற்றவிதி 
பிடித்துத்‌ தள்ளுவதால்‌, பெரும்போர்புரியும்பொருட்டாச வர்‌ து,£ாம்‌ வாழ்க 
ன்ற ஊரிலே புகுர்தனர்‌; (இது) தான்‌ விளைந்தது என்று கூறிமுடி த்தான்‌; 

அமர்மேல்‌ அ அமர்க்காக: வேற்றுமைமயக்கம்‌. சிலர்‌ போகூழால்‌ போர்‌ 
புரிய ஈம்பதியிற்‌ புகுர்தன ரென்பதே இப்போது விளைந்த விஷய மென்று 
மாலியவானைச்‌ சண்டித்துச்‌ கூதி முடித்தான்‌ சேனாதிபதி யென்க, பி-ம்‌:-- 
1வானரமா௫8,மானிடராகுவார்‌. சொர. 3தன்மை,*விளிச்‌ தடவேண்டுவார்‌. 

௫௪. வாயீல்காவலன்‌ ஒற்றர்வந்தமையை அப்போது தெரிவித்தல்‌. 

முற்று மூடிய 1கஞ்சுகன்‌ மூட்டிய 

வெற்ற னற்‌2பொறிக்‌ கண்ணினன்‌ வேத்திரம்‌ 
பற்று மங்கையி னன படி காரனின்‌. 
ஒற்றர்‌ வந்தன ரென்ன வுணர்த்தினான்‌, 

(இ - ள்‌.) (உடல்‌) முழுதும்மூடிய சட்டையையுடையவனும்‌, மூளுமாறு 
செய்த வெறுமரெருப்புப்பொறியைக்‌ கண்ணிற்‌ கொண்டவனும்‌, பிரப்பல்‌ 
கோலைப்‌ பிடித்துக்கொண்டுள்ள அகங்கையையுடையவனுமான வாயில்காவ 
லன்‌ (உள்ளேவச்‌ து) இப்போது ஒற்றர்‌ வச்துள்ளா ரென்று தெரிவித்தான்‌. 

படிகாரன்‌-ப்ரதிஹாரன்‌ என்பதன்‌ திரிபு. எவரும்‌ உத்தரவின்‌ நிஉள்ளே 
புகாதபடி தோற்றத்தைக்கண்டே யஞ்சுமாறு நிப்பொதிபறக்கும்‌ கண்ணை 
யுடையவன்‌ வாயில்காவல னென்பார்‌ “மூட்டிய வெற்றனறீிபொ றிக்கண்ணி 
னன்‌! என்றார்‌: பீ-ம்‌:-—1கஞ்சு9 மூட்டிய, கஞ்சுகமொய்ம்பினான்‌. பொழி, 
3படிகாவலன்‌, படிவாயினின்‌ று. (௪௪௪) 

௫௫.--டராவணன்‌அநுமதீிகோடுத்ததை வாயில்காவலன்‌ தெரிவித்க, 
ஒற்றர்‌ உட்புகுதல்‌. 
வாயில்‌ காவலன்‌ [கூறி வணங்கலும்‌ 
ஏய வெங்கண்‌ 3விறல்கொ ளிராக்கதர்‌ 
காய கன்புகுத்‌ தீங்கென 3நன்றெனப்‌ 
போய வன்‌*புக லப்புகுக்‌ தாரரோ, 

(இ - ள்‌.) வாயில்காவலன்‌ (இவ்வாறு) கூறி வணங்குதலும்‌, வெல்கண்‌ 
ணோடுபொருர்‌ திய வலிமையைச்கொண்ட இராக்கதர்க்குத்திலவனான இராவ 
ணன்‌ “இங்கே வரவிடுக? என்று ௮நுமதிதா, ஈன்று எனச்‌ சொல்லிப்போய்‌, 
அர்‌ தவாயில்கா வலன்‌ (அரசன னும தியைச்‌)சொல்ல, (வட்‌ தஒற்தர்‌ மந்திரசாலை 
க்குட்‌) புகுர்தார்‌; (௭ - ௮.) 

இச்செய்யுள்‌ அச்சிட்டபிரதியித்‌ சாணப்படவில்லை;ஆயிலும்‌, பல ஏட்டுப்‌ 
விரதிகளில்‌ உள்ள தனுலும்‌, வாயில்காவலன்‌ ௮1.சன னும இியைத்தெரிவிக்க 


௩௫.௮ நம்பராமாயணம்‌ ்‌ மித்த 


ஓத்தர்‌ உட்புகுர்தாரென்பதே முன்னையசெய்யுளோடு தொடர்புபடுதலாலும்‌ 
இச்செய்யுட்குஉரை எழுதப்பட்டது. பி - ம்‌:_1கூதவயங்கெரி, 2இராக்கதர்‌ 
ஈாயகன்‌, ஆயவர்ப்‌. 3அமெனாப்‌, ஈண்பொடும்‌. 4புகுத்தப்‌. (௭௪௫) 
௫௬.--ஒற்றர்‌ இராவணன்பாதங்களில்‌ வணங்ததல்‌, 

மனைக்கண்‌ வந்தவன்‌ பாதம்‌ வணங்கினார்‌ 

பனைக்கை வன்குரம்‌ கின்படர்‌ சேனையை 

நினைக்கும்‌ சோறும்‌ 3இடுக்கிடு கெஞ்சினார்‌ 

கனைக்குந்‌ தோறு முடுரங்கள்‌ கக்குவார்‌, 

' (இ - ள்‌.) பனைமரம்போன்ற வலிய கைகளையுடைய குரங்குகளின்‌ பர 
வியசேனையை எண்ணுர்தோறும்‌ ஈடுக்குனெற நெஞ்சையுடையவரும்‌, கனைக்‌ 
குர்தொறும்‌ உதிரங்களைக்‌ கக்குபவருமான ஒற்றர்‌, அச்தமர்‌ இராலோசனைச்‌ 
சாலையிணிடம்‌ வர்து அவ்வீராவணன து பாதங்களில்‌ வணம்னொர்‌;(௭-று,)_— 
உதிரங்கக்குதல்‌-அவர்கள்‌ பட்ட வருத்தத்தினலாகும்‌, பி-ம்‌:--- 1நினைக்கவே 
யும்‌, 2அலமரும்‌, இடுக்கெனும்‌. (௭௪௬) 

௫௭.--௫ராவனன்வானாசேனை:பின்நிலை முதலியவற்றைத்‌ 
கூறச்சொல்லல்‌. 
வெள்ள வாரி 1விரிவொடவ்‌ வீடணன 
2தள்ள வாரி நிலைமையும்‌ 3தாபதர்‌ 
உள்ள வாறு முரைமினென்‌ றானுயிர்‌ 
*கொள்ள வாய்வெரு வுங்கொடுக்‌ 5 கூற்றனான்‌. 

(இ - ள்‌.) வெள்ளநீரைக்கொண்ட கடல்போன்ற சேனையின்‌ பரப்போடு 
அர்தலீடணனென்ற சோம்பேறியின்‌ நிலைமையும்‌ தாபதவடி வம்பூண்டஇராம 
லட்சமணர்‌ இருக்கும்வகை யும்‌ஆயெ இவற்றைச்‌ சொல்லுங்களென்‌ றுவினாவி 
னான்‌; (யாவனெனில்‌),--உயிர்கொள்ளுமாறு வாய்புலற்றுகின்‌ 2 பப்ப 
யமனையொத்தவனான இராவணன்‌; (எ-று, 

தள்ளவாரம்‌-சோம்பல்‌என்த பொருள தா தலை, “(தூங்க லசைத லலசுதல்‌ 
சோம்பே, சடமடி தள்ளவாரமும்‌ தகுமே?? என்த பிங்கலர்தையாலும்‌௮ றிய 
லாம்‌, சோம்பலையுடையவன்‌ “தள்ளவாரி? எனப்பட்டான்‌. உடனிருர்‌ துபோர்‌ 
புரிர்துவெற்றிபெறாமல்‌ தடிப்போனமைபற்றி,விமீஷணனை இங்கனம்‌இகழ்‌ 
நீதுகூதினானென்க, இனி, சன்னடபாஷையில்‌ தள்ளபாருஎன்‌ தசொல்‌-போர்‌ 
செய்ய அஞ்சுகையென்‌ நபொருளிலுள்ள தாகக்கூறுன்‌ மனர்‌: அந்தச்சொல்லி 
லிருர்‌.து இவ்வாறுவர்‌ ததென க்கொள்ளினுமாம்‌. இனி, 2தள்ளவாமும்‌என்‌ தபா 
டத்தைச்கொண்டு-யாம்தள்ளிவிட வாழ்கின்‌ ற,நிலைமையும்‌ என்று உரைப்பாரு 
முளர்‌. பி-ப்‌:_—1சிலைமையும்‌,விரிவொடும்‌.3 தாபதன்‌.4 கொள்ளை கூத்தினான்‌. 

இப்பாடலுக்குப்பின்‌ 
1என்னச்‌:சார ரிசைக்சளர்‌ வேலையை 
சன்ன லொன்றிற்‌ கடச்து கவிக்குலம்‌ 


£க்ரண்டம்‌ ௮.-ஜற்றுத்தேள்விப்படலம்‌ ்‌ ஙடுக 


அன்னு பாசறைச்‌ சூழல்க டோறுமே 
அன்ன ராகி யரிதி னடைந்தனம்‌, 

என்று ஒருபாடல்‌ சிலஏட்பெபிர தியிற்‌ காண்கின்றது. பி-ம்‌:_1 என்ன 
வே சுகசாரரிவ்‌, 2சடர்‌ தசவிச்சடல்‌, 

௫௮ _௫துழதல்‌ ஏட்டுக்கவிக ஒற்றர்‌ கூறுதலைத்‌ தேரிவித்தம்‌. 

அடிய 1மந்நெடுஞ்‌ சேனையை யாசையால்‌ 
முடிய 2நொக்கலுற்‌ றேமுது வேலையின்‌ 
படியை சோக்கயெப்‌ பாலும்‌ படர்குறும்‌ 
கடிய வேகக்‌ 3கலுழனிற்‌ கண்டிலம்‌, 

(இ-ள்‌.)(உனது) அடியவராகிய நாங்கள்‌ அர்த நீண்டவானரசேனையை 
விருப்போடு முடியக்காணத்தொடம்கினோம்‌; (ஆனால்‌), பழையசடலின்‌ தன்‌ 
மையை சோக்குமாறு எல்லாப்‌ பச்சமும்‌ பற்‌ துசேர்ச்த சடியவேசத்தையு 
டைய சருடனைப்போலமக்‌ சாணமுடியாதவர்களானோம்‌; (எ - ற.) இதனால்‌, 
வானரசேனை முடிவுகாணவொண்ணாதவாறு மிசப்பெரியதென்றுஉரைத்த 
வாறு, பீ-ம்‌:-1 மன்னெடூஞ்‌. 2சோச்கியபாரம்‌, ரோக்யெவ்வானம்‌, ரோக்கி 
யெக்காலும்‌. 3சலுழற்குங்காண்கொணா, (௭௪௮) 

௫௯. அவல யாம்வர வேண்டிய நோக்கதோ 

கவலை வேலை ! யெனுங்கரை கண்டிலா 
அவல 3மெய்த வடைத்துழி யார்த்தெழுந்‌ 
துவலை யேவக்து சொல்லிய இல்லையோ, 

(இ - ள்‌.) வேலையென்‌ துசொல்லப்படுசன்‌ ற கடலின கரையைக்‌ காண 
மாட்டாமையாலான கவலை அவலப்படும்படி, [நீங்கும்படி ] (வானரர்கள்‌ மலை 
கொண்டிஎ திரீதுகடலை) அடைத்தபோது, அர்த்தெழுக்த நீர்த்திவலையே 
(வானரப்படை கணக்கிடமுடியாதென்பதை) வர்துதெரிவிச்சவில்‌கயோ? 
(அதனைச்சொல்ல) யாம்‌ வரவேண்டியகோக்கத்தைபுடையதோ? (எ - து) 

வான ரர்வீசிய மலையினாலெழுர்‌ த நீர்‌ தீதிவலையின்‌ஆரவா ரமே வானரரின்‌ 
பெருக்தொசையையும்‌ பெருவலிமையையும்‌ தெரிவிக்குமென்‌றவாறு, கவலை 
வேலையெனும்கரைகண்டிலா அவலமெய்‌தஎன்பதற்கு-யாவறாம்‌ கவலையாகயெ 
வேலையை [கடலை] ச்சரைகாணமாட்டாதுவருர்த எனினுமாம்‌, பீ - ம்‌: 
1அடைர்‌ திடக்கற்பழிம்‌ து, எனுங்கரைகாண்லொ து, 2ய்தியதேதுளி, எய்தி 
யடைத்துழி. (௭௪௯) 

௬௦. எல்லை ]கோக்கவு 3மெய்தில தாமெனுஞ்‌ 

சொல்லை ரோக்யெ மானுடன்‌ றேளெனுங்‌ 
கல்லை கோக்கெ கணைகளை நோக்கித்தன்‌ 
வில்லை 3கோககவும்‌ வெக்தது வேலையே, 

(இ - ள்‌.) கடத்பரப்பைரோக்டிச்‌ டெச்சவும்‌ (அர்தச்சடலின்தெய்வம்‌) 

வராதவிட்டதுஎன்ற பழமொழியைச்சருதிய அர்தமானுடன்‌ (னது) தோ 


RAG 'க்ம்பர்ற்தாயண்ம்‌ "யூத்த 


னென்னும்‌ மலைய சோகச்‌ கணைகளையும்ரோக்கி வில்லையும்‌ ரோச்கியமாத்‌ 
இரத்தில்‌, கடலான து வெட்டிட்டு; (௭ - று.) 
தோளையும்சணையையும்பார்த்தது - தோள்வலிமையிருந்தும்‌ அதை 
வெளிப்படுத்திக்சாட்தெற்கு உரிய கணைகளிருந்தும்‌ இச்தக்சடலரசன்‌ 
அதனை புணராமற்போயினானே என்ற குறிப்பினா லாகும்‌. வில்லைரோக்கவும்‌ 
வேலைவெர்‌ த துஎன்றது-வில்லிற்கணையைப்பூட்டிச்‌ செலுத்துவதற்குமுன்ன 
மே சடல்வெர்திட்டதென்ற கருத்‌ இனால்‌.பி-ம்‌;--1சோச்கிலும்‌, எைய்தலராயி 
னும்‌, எய்தலதாமெலும்‌, 3சோக்கலும்‌, (௭௫௦) 
௬௧. தாரு லாமணி மார்பநின்‌ றம்பியே 
தேரு லாவு 1௧இருந்‌ இரிந்து தன்‌ 
பே3௬ லாவு மளவினும்‌ பெற்றனன்‌ 
நீரு லாவு மிலங்கை நெடுந்‌இரு, 

(இ - ள்‌.) வெற்றிமாலைவிஎங்குசன்௰ அழூயெமார்பைபுடையவனே! 
உன்னுடையதம்பியாகய விம்ஷணனே தேரில்‌(இனர்தோறும்‌)சஞ்சரிக்கன்‌ ௫ 
ஆயிரங்கரணனான சூரியனுஞ்‌ சஞ்சரித்துத்‌ தன்‌ [இராமன்‌] பேர்வழங்குங்‌ 
சாலமளவிலும்‌ [சூரியனுதிப்பதும்‌ ராமராமம்வழங்குவதுமான காலமாகிய 
சற்பகாலம்வரையிலும்‌] நீர்சுற்திலுமிறாக்கப்பெற்ற இலங்காசசரின்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வத்தைப்பெற்றான்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1சதிர்களிரண்டுர்தன்‌, கருச்‌ 
திருர்து, தன்‌, கதிருர்‌ திரிர்கன, 2உலாவளவுமெய்தப்‌, (௭௫௧) 

௬௨. சேது பந்தனஞ்‌ செய்தன னென்றதிப்‌ 

போது வந்த 1புதுவலி யோவொரு 
தூது வந்தவன்‌ றேள்வேலி சொல்லிய 
ஏது 3வந்தமி லாத விருக்கவே, 

(இ - ள்‌.) (அர்த இராமனுக்கு), ஒரு தூதாகவர்த அதமானுடையதோள்‌ 
வலீமுன்னபேதெரிவித்த முடிவில்லாத [மிசப்பெரிய] காரணம்‌ நிற்கையில்‌, 
அணைக்கட்டைச்செய்தானென்ற இவ்விஷயம்‌ இப்போது ஏற்பட்ட புதிய 
வலிமையோ? (எ - று.) 

ஒருதாதுவர்த வானரம்‌ தன்தோள்வலியால்‌ இலங்கையைச்‌ சட்டக்‌ 
கொட்டைபரப்பியதனாலேயே அப்படிப்பட்ட தூதுவனைக்கொண்ட தலைவன்‌ 
திறம்‌ முன்னமே ஈமக்கு ஏற்பட்டதேயென்றவாறு. பி-ம்‌:--1பு தமையதோ, 
வலியா முன ம, வலியான்முனம்‌, வலீசொல்லவே. 3வர்‌ததெ லாரமிருக்கையே, 
அர்தமிலா ததிறாச்சவே, (௭6௨) 

௬௩, மருக்து தேவ ரருர்திய மாலைவாய்‌ 

2இருந்த தானவர்‌ தம்மை 3யியைக்துமுன 
பெருர்திண்‌ மாயற்‌ குணர் த்திய “பெற்றியின்‌ 
சதெரிக்து காட்டின னும்பி 6சினத்தினான்‌, 


காண்டம்‌ ௮,--ஒற்றுக்கேள்விப்படலம்‌ ்க்க்‌ 


(இ - ள்‌.) முன்னொருகாலத்தில்‌, தேவர்கள்‌ அகிறாதத்தையுண்ட சமயத்‌. 
தில்‌ அவர்களிடையே யிருந்த அசரனை யறிர்‌ துமிச்சவலிபடைத்த மாயவனா. 
இய திருமாலுக்கு(ச்‌ சர்‌ திரசூரியர்‌) காட்டிய தன்மைபோல, உன்தம்பி (குரங்கு 
வடிவுபூண்ட எங்களை) யறிர்து சனெங்கொண்டவனாய்‌(இராமனுக்கு)த்‌ தெரி 
வித்தான்‌; (எ - று.) 

பாற்கடலினின்‌ று அமுதம்தோன்‌ தியபின்‌ மோதினியவதாரங்கொண்டு 
அசரரை மயக்கி வஞ்ரித்துவிட்டுத்‌ திருமால்‌ தேவர்கட்கு அவ்வமுதத்தை 
அசப்டையாற்சொடுத்‌ து வருசையில்‌,சிம்மிகையின்பு தல்வனா।'ன சைம்மிகேயன்‌ 
அசுரவுருவத்தைக்கரர்து தேவருருக்கொண்டு அவ்வமுதத்தைப்பெற்றானாகச்‌ 
குரியசந்திரர்‌ ௮வவசுரனைச்‌ காட்டிக்சொடுத்தாரென்றும்‌, அப்போ துதிருமால்‌ 
அமுதம்படிர்க்துகொடுத்த அகப்பையினால்‌ அவ்வசுானைத்‌ தாக்க அவன்‌ தலை 
வேறுஉடல்வேருசப்பிளவுபட்டானாயிலும்‌ உயிர்‌£ீக்கா துநின்‌ று, இராகுசே துக்‌ 
களென்றுபெயர்பூண்டு இருவடிவாடிச்‌ சோள்சொன்ன சூரியசர்‌திரரைச்‌ சற்‌ 
சிலகாலங்களிழ்‌ பற்றிச்சொள்வதனால்தான்‌ சரசணமுண்டா௫ சென்றும்‌ புரா 
ணங்கள்கூறும்‌. பீ-_. 1 வந்து, 4அருச்து,அறிர்‌ து.3இமைப்பின்முன்‌, இரவி 
மூன்‌. 4பெற்றிபோல்‌. 5திரிர்‌ து. சன த்தினால்‌. (௭௫௩) 

௬௭, பற்றி வானர வீரர்‌ பணைக்கையால்‌ 

எற்றி யெங்களை 1யேணெடுர்‌ தோளிறச்‌ 
சுற்றி யிர்த்தலைத்‌ துச்சுடர்‌ போஃலொளிர்‌ 
வெற்றி 3விரற்குக்‌ காட்டி விள ம்பினான்‌, 

(இ-ள்‌.) எங்களைப்பற்றி, வானரவீரர்களைக்கொண்டு பனைமரம்போன்ற 
கையால்‌ (எங்களுடைய)பெருமைபெற்ற தோள்‌ முதியும்படி குத்தி யீர்த்துச்‌ 
சுற்றவைத்து வருத்தி, (அர்தவிமீஷணன்‌), குரியன்போல்விளங்குபவனான 
வெத்திபொருந்‌ியலீரனாரியத -ரமனுக்குச்‌ சாட்டி (இன்னுசென்று) அ திவித்‌ 
தான்‌; (எ-று.)--பி -ம்‌:--1 என்பொடு தோளுறச்‌, ஏகெடுக்தோளுறச்‌. 2ஒனி, 
3வீரனிற்‌. (௭௫௪) 

௬௫. சரங்களிங்‌ 1கிவற்றிற்‌ பண்டு தானுடை 

வரங்கள்‌ சிந்துவ னென்றனன்‌ மந்றெமைக்‌ 
குரங்க லாமை 2தெரிஈதுமக்‌ கொற்றவன்‌ 
இரங்க வுய்ந்தன மீதெங்க 3ளொற்றென்ரூர்‌, 

(இ - ள்‌.) ௮ர்தவெற்றிபொருந்திய இராமன்‌,--இங்குள்ள இக்தச்சரம்‌ 
களினால்‌, இராவணன்‌ முன்னேமுதற்கொண்டு அடைந்துள்ள வரங்களையெல்‌ 
லாம்‌ ஒழித்‌ துவிடுவேனென்றான; மற்றும்‌, எங்களை, (ஏமாற்றுவதற்காகக்‌ 
குரக்செஜ்டிவைக்கொண்டிருப்ப வரேயன்‌ றி உண்மையிற்‌) குரங்குஅல்லோம்‌ 
என்றஉண்மை தெரிந்தபின்பும்‌ எங்கள்மீது இரக்கங்கொண்ட தனால்‌, (காம்‌ 
கள்‌) உய்ர்தோம்‌: இதுவே நாங்கள்‌ ஒற்றிவந்தபொருள்‌என்று (தாம்‌ ஒத்தி 
யதிர்‌,துவர்‌ தமையைத்‌)தெரிவித்தார்கள்‌) (௭-.)--பி-ம்‌:--1 இவற்றால்‌, 2தெரி 
த்தும்‌, 3ற்றரோ. (௭௫௫) 
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ர்ட்ச்ம்‌்‌ க்ம்பர்ர்மர்யணம்‌ வந்த்‌ 


௬௬.--மற்றும்யா வற்றையும்சொல்லி இராவணனை அவர்கள்‌ 
வாம்த்தி நிற்றல்‌. 
மற்றும்‌ யாவையும்‌ 1வாய்மைய வானவன்‌ 
சொற்ற யோவையுஞ்‌ 3சோர்வின்றிச்‌ சொல்லினார்‌. 
குற்றம்‌ யாவையுங்‌ கோளொடு நீங்குக 
4இற்றை நாண்முத லாயுவுண்‌ 3டாகென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) பின்னும்‌ (௮௫ தவான ரச்சேனையிடையிலே ஈடர்த )எல்லாப்பொறா 
ளையும்‌ உண்மையைக்கொண்ட கடவுளினவ சாரமான இராமன்‌(இராவணனி 
டம்கூறுமாறு)சொன்ன எல்லாவிஷயங்களையும்‌ தளர்ச்சியில்லாமல்விரிவாசக்‌ 
கூதினராய்‌, (௮வ்வொத்றர்‌),--*மா றுபாட்டுடனே குறிறம்யாவையும்ரீங்குக! 
இன்றுமுதல்‌ இன்னுமஆயுள்‌(மேன்மேல்‌)உண்டாகுக”என்றுவாழத்‌ இனர்‌. 

தாம்‌ கூறியதில்‌ இராவணன்‌ வெறுக்கத்தச்சன பல இருக்குமா தலால்‌, 

இராவணனைவாழ்‌ இநின றனர்‌ ஒற்றர்க ளென்னலாம்‌. பி-ம்‌:--1 வாய்மையும்‌ 

வானவன்‌, வாய்மையம்மான௮ன்‌,ஈதெனமன்னவன்‌. 3யோவஞ்‌. 3செவிசுடச்‌, 

செவியிடைச்‌, உற்ற, 5உண்டீதென்றார்‌, உண்டாகென்றான்‌. (எடு) 
ஒற்றுக்கே பவிப்படஉம்பூற்றிறறு, 


௧-அஆவது இலங்கைகாண்படலம்‌, 


இராமபிரான்சுவேலமலைமீதே றி இலங்கையைச்‌ சண்ட தைச்‌ கூறும்‌ பட 
லமென்பது, பொருள்‌. இப்படலத்தின்பெயர்‌, இ 3 மனிலங்கைகாண்பட 
லம்‌ எனவும்வழங்குகன்‌ றது. லெபிர இகளில்‌ முதல்‌இருபத்‌ துரான்குகவிகளும்‌ 
சிலபிரதிகளில்‌இருபத்தைர்‌ துகவிகளும்‌ ஒற்றுக்‌ 2சள்விப்படலழ்தையே சேர்ட்‌ 
தனவாகச்காணப்பட, வேறு சிலபிரதஇிகளில்‌ முதல்‌இருபத்‌ துமூன்றுகவிகள்‌ 
சேநப்பதீப்படலம்‌ என்ற பெயருடன்‌ உள்ளன. [செருப்பதிப்படலம்‌-இரா 
வணன்மனம்‌ போரிற்பதிதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ படலமென்று பொருள்படும்‌.] 


ஓற்றர்கள்செய்திசொல்லிவிட்டுச்சென்ற தம்‌, இராவணன்‌ சபைகூட்டி 
வினவ, சேனாபதி “இப்போது செய்யவேண்டுவது போரே: £பகைவருள்ள 
விடத்துச்சென்று பொலாமோ?? என்ற ஒரெொண்ணம்‌ ஈமக்கு இருக்கையில்‌, 
அவர்கள்‌ வலியவர் திட்ட து ஈன்மையே, ஆயிரம்வெள்ளம்சேனை நமக்குஉள்ள த 
னால்‌ வலிமையைப்ப ற்திக்கவலையேயில்லை: எனக்குவிடைகொடுத்தால்‌,சான்‌ 
பகைவென்றுவருகன்றேன்‌' என்ன, அப்போது மாலியவான்‌ “இராமபிரான்‌ 
முதலியோர்‌ திருமால்முதலிய தேவர்களின்‌ அவதாரமென்றும்‌ இராட்சச சக்‌ 
காரத்திற்காசவேவர்‌ துள்ளாரென்றும்‌, அநுமான்‌ கம்பதியிற்புகும்போ து இல 
ங்கையின்தேவதையை வென்றீட்டானென்றும்‌ இங்கனம்‌ பலபடியாசச்சொ 
ல்லுகிறார்கள்‌: அதற்குஏற்ப, ஆயிரக்கணக்கான உற்பா தங்களுர்தோன்றியுள்ள 
ன: முன்னமும்‌ திருமாலால்‌ ஈமதுகுலம்‌ ஓடுல்யெதுஉண்டு; அசனால்‌,எனச்ரு 


தரண்டம்‌ ௬.--இலங்கைகாண்படலம்‌ ௩௬௩, 
அச்சமாயுள்ள த: தையைக்கொடுத்திடுதலே தகுதி” என்று தன்கருத்தைமீண்‌ 
டும்‌ வற்புறுத்துக்கூற, இராவணன்‌ அவனைப்பரிகரித்துத்‌ தன்னைப்பற்றிப்‌ 
பெரு கிதமாசப்‌ பேசினான்‌? இங்ஙனம்‌ ிகழ்கையில்‌, சூரியன்தோன்‌ தினனாக, 
இராமபிரான்‌ தம்பியுடனும்‌ பரிவாரங்களுடனும்‌ சுவேலமலைபினுச்சியேதி 
இலங்கைவளரகரைக்கண்டு தன தம்பிக்குங்காட்டிக்கொண்‌ ட௮ திசயிக்கையில்‌, 
வானரப்படைத்தொகுதியைக்காணுமாறு இராவணன்‌, இலங்கைக்கோபுரத்‌ 
இன்‌ மேலிடத்தைச்சேர்ர்தானென்பது, இப்படலத்திற்‌ கூறிய பொருள்‌. 
வேறு, 
௧.--டுராவணன்‌ வினவச்‌ சேனைகாவலன்‌ சோல்லத்‌ தொடங்குதல்‌. 
வைகெனக கொல்லும்‌ விற்கை மானிடர்‌ 1மகார நீரை 
கொய்தினி னைடைத்துத்‌ நானை யோடும்வந்‌ தேறி நம்மூர்‌ 
எய்‌இன ரென்ற 3போதின்‌ வேறீனி யெண்ண வேண்டும்‌ 
செப்திமனுண்டோ *வென்னச்‌ சேனைகா வாளன்‌ செப்பும்‌. 
(இ-ள்‌.) சாபம்பெற்றாற்போல(த்‌ தவறாது)கொல்லுஇன்ற வில்லைக்‌ 
கொண்ட மானுடர்‌ கடலை விரைவில்‌ ௮ணைகட்டிவிட்டு சேனையோடு வந்து 
(அ தச்சடலைக்‌)கடக்‌ திட்டு ஈம்‌மரைசசேர்ர்தா ரென்றபோது வேஹேஎண்ணு 
தற்குரியதாய்ச்‌ செய்யத்தக்கதொழில்‌ [எண்ணிச்செய்யத்தக்க ஒருகாரியம்‌] 
உண்டோ? என்று இராவணன்‌ வினாவியதற்கு, சேனைகாவாளன்மறுமொழி 
கூறலுற்றான்‌; (எ - று.) மறுமொழியைமேல்நான்குகவிகளிற்காண்க. 
இனி, இச்செய்யுட்கு - ஒற்றர்கூறியதுகேட்ட சேனைகாவாளன்‌ “மானு 
டர்‌எய்தினாரென்ற3பா த வேலினிச்செய்திறனுண்டோ?' என்றுசொல்லிப்‌ 
பின்னும்‌ கூறலானானென்று உரைத்தலும்‌ஒன்று. பீ-ம்‌:_1மகரவேலை, 
அடைத்து மானத்தானையா னுவன்றநும்மர்‌, அடைத்தமான த தானையானு 
வனதரம்மூர்‌. போதும்‌. *என்று. காப்பாளன்‌, காவலவன்‌.6சொன்னான்‌. 
௨டதுழதல்‌ நான்குக்விகள்‌ - ஒருதோடர்‌: சேனைகாவாளன்‌ 
சோலலும்‌ மறமோழியைத்தேர்விக்கும்‌. 
1! விட்டன மாதை யென்ற போதிலும்‌ வெருவி 3வேந்தன்‌ 
பட்டதென நிகழ்வா விண்ணோர்‌ 3பற்றியும்‌ பகையைத்‌ தர 
*ஓட்டலாம்‌ போரி னொன்னா ரொட்டினு மும்பியொட்டான்‌ 
இட்டிய போது 3செய்வ தென்னினிக்‌ கரத்தல்‌ 6வேண்டும்‌, 
(இ - ள்‌.) தையை விட்டிட்டோமென்றாலும்‌ :ராட்சசராசன்‌ அஞ்சிச்‌ 
செய்த தொழிலாம்‌ என்று தேவர்கள்‌ இகழவார்கள்‌;போர்செய்தாலும்‌ பகை 
மையைத்தரும்படி சமாதானஞ்செய்யலாம்‌: (ஆனால்‌), பகைவர்‌ போரிற்‌ 
சமாதானமாவதானாலும்‌ உன்தம்பி அகவொட்டான; நெருக்கடியான இச்சம 
யத்தில்‌ இனிச்செய்வதென்னென்று அலோசித்துச்‌ சொல்லவேண்டும்‌; 
(௪-று,)--பட்டனனெ ன்பரெல்லாம்‌ படப்பெதிற்பழியிற்றீர்வோம்‌என்ப து; 
சிலபிரதியிலிரண்டாவதி அடி பி-ம்‌:--1விட்பனை, 2வேர்த, 3பத்தியிப்‌, பகை 


௩௬௪ கம்பராமாயணம்‌ நித்த 


யைத்திர்வோம்‌. 4ஒட்டினமெனினுமன்னா, ஒட்டலாம்பெரியோயொன்னார்‌, 
ஒட்டலாங்கேளிரென்ன. 5வேறுசெய்வதென்‌. வேண்டாம்‌, (௭௫௮) 
௩. அண்டுச்சென்‌ றரிக ளோடு மனிதரை யமரிற்‌ கொன்று 
மீண்டுஈம்‌ மிருக்கை சேர்து மென்பது மேற்‌ கொண்‌ டேமேல்‌ 
ஈண்டுவச்‌ இறுத்தா 4ரென்னு மீதலா தறுதி யுண்டோ 
3வேண்டிய தெய்தப்‌ பெற்றால்‌ 4வெற்றியின்‌ விழுமி தன்றோ, 

(இ - ள்‌,)(சடற்கரையில்‌ ஈமதுபகைவர்‌ தங்கனாரென்று கேட்டபோதே) 
அங்கேயே போய்‌ வானரங்களுடனே மனிசரைப்‌ போரிற்‌ கொன்று மீண்டு 
ஈமது இருப்பிடத்திற்கு வர்‌ துசேருவோமென்‌ ற செயலை மேற்கொண்டிருர்‌ 
தோமானால்‌(கொண்டிருக்கலாம்‌: அது செய்யா தவிட்டோம்‌: அதனால்‌ என்ன? 
நமது பகைவர்‌) இங்குவர்து தங்கினாரென்பதல்லது (வேறு) உற்றபொரு 
ரூண்டோ? (மாம்‌) வேண்டிய செயல்‌ இட்டப்பெற்றால்‌, வெற்றியிலே சிறப்‌ 
புடையதாமன்றோ? (எ - று.) 

சாம்‌ முன்னமே ஈம்பகைவர்களிருர்த இடத்‌ இிற்குப்போய்ப்‌ போர்புரிஈ து 
அவர்களைக்‌ கொன்று மீண்டுவராமற்போனோமே யென்று சவலைப்படவேண்‌ 
டா: ஏனெனின்‌ நாம்‌ அங்கே போடற செயலில்லாமலே நம்பகைவர்‌ ஈம்மிடத்‌ 
துக்கே போர்புரியுமாறு வந்துவிட்டால்‌, சாம்‌ வேண்டியது தானே வந்து 
கூடியதாதலால்‌,இது ஈல்ல?தயன்றோ என்றவாறு.(0-ம்‌:---1 கொண்டோமே, 
2என்னில்‌, என்றால்‌. 3வேண்வெது. 4வெற்றிபின்‌, வெற்றியில்‌, (௭௫௯) 

௪. ஆயிர வெள்ள 1மான வரக்கர்தர்‌ தானை “யைய 

தேயினு ஈறழி நூறு 3வேண்டுமாற்‌ சிறுமை *பன்னே 

தாயினஞ்‌ சீயங்‌ கண்ட தாமென நடப்ப தல்லால்‌ 

நீயுருத்‌ $தெழுக்த போது குரங்கெஇர்‌ நிற்ப துண்டோ, 

(இ - ள்‌.) ஐயனே! ஆயிரவெள்ளமென்னுர்‌ தொகையையுடைய அரக்க 
ருடைய சேனை (பகைவரால்‌) அழிவதாயினும்‌ ஊழி நூறுவேண்டும்‌: (மக்கு 
ஏற்பட்டுள்ள) சிறுமை என்னவோ? (மேலும்‌), நீ னெர்து போருக்குச்செல்‌ 
லும்போ து ஈாயினங்கள்‌ ஒருசிங்கத்தைக்‌ கண்டதாகு மென்னுமாறு (அரதப்‌ 
பகைவர்திரள்‌) அஞ்சியோடுவதல்லாமல்‌, குரங்குகள்‌ எதிரேகிற்பதும்‌ உண்‌ 
டோ? (எ - று.) 

நமக்கு எவ்வகையா லும்‌ சிறுமையில்லை: நமக்குச்‌ சேனைவவியும்‌ மிகவும்‌ 
பெரிது: உன்னொருவனைச்‌ கண்டமாத்திரத்தில்தானே இங்கத்தைக்சகண்ட 
நாயைப்போல ஈடுங்கயோடுவதல்லது குரங்குகள்‌ உன்னெ திரேநிற்குமோ? 
ஆகையால்‌, பகைவர்‌ வந்திட்டா ரென்று கவலைப்படவேண்டிய இல்லையென்‌ ற 
வரறு, பீ-ம்‌:--1ஆய, ஐய, 2உண்டு, 3வேண்டுமே, 4என்னாம்‌, என்னே. 
எதிர்ர்‌ த. (௭௬௦) 

௫. வந்தவர்‌ தானை யோடு மறிக்‌துமாக்‌ கடலில்‌ வீழ்ந்து 

1இந்இன ரிரிக்து போகச்‌ 2சேனையும்‌ யானுஞ்‌ சென்று 

வெக்தொழில்‌ புரியுமாறு காணுதி விடை3யீ கென்ன 

இந்திரன்‌ முதுகு கீண்ட. விராவணம்‌ *சேயள்‌ சொன்னான்‌, 


காண்டம்‌ ௯.-- இலங்கை சாண்படலம்‌ ௩௬௫ 


(இ-ள்‌.) (இப்போது சம்முடன்பொருமாறு) வர்தவர்‌ (தமது) சேனை 
யுடனே திரும்பிப்‌ பெரியகடலில்வி ழர்து சிதறுண்ட ிலைகெட்பெபோகு மாறு 
சேனையும்‌ யானும்‌ போய்ச்‌ கொடிய பேர்த்தொழிலைப புரியு மற்றைச்‌ சாண்‌ 
பாய்‌; விடைதருவாய்‌ என்று இர்திரனை முதுகுசாணுமாறுசெய்த இராவண 
ந்குஏற்றவைகளைச்‌ சொன்னான்‌; (௪ - று 3-ம்‌: 15 தியேபிரியல்‌, 2 தேவ 
ருர்திகைப்பயான்‌ போய்‌, 3தாவென்ன, ஈயென்ன. 4எய்திச்‌, (௭௬௧) 

௬.-மாலியவான்‌ கூறத்தோடங்கத ல்‌. 

மஇநெறி யறிவு சான்ற மாலிய வா!னல்‌ வாய்மை 

பொதுநெறி 2நிலைப தாகப்‌ புணர்த்துதல்‌ 3புலமை யென்ன 

விதிதெறி *நிலைப தாக 3விளம்புகின்‌ நேரு மீண்டு 

செதுகெறி நிலையி னசே 7யென்பதுர்‌ தெரியச்‌ சொல்லும்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆராயவேண்டியமுறையாலே (ஆராய்ட்தறிந்த) உணர்வு மிக்க 
மாலியவான்‌ ,(இராவணனைரோக்‌ உலகில்‌ சகழ்னெ ற ஈல்லவார்த்தை பொது 
வானரெறியிலே நிற்பதானாலும்‌ அதனை ஈமக்கும்‌) உபயோகப்படுத்‌ இப்பார்த்‌ 
தல்‌ புலமையாகு மென்று (முன்னஞ்‌) சொல்லி, (பிறகு, பசைவர்சம்மீ துவர்‌ 

தது) விதியின்முறைநிற்றலையுடையதாச விளம்புன்றபிரகத்தன்‌ முதலி2னா 
ரும்‌ அர்நிலைநீங்செசோர்‌ ன்ற நிலையையடைபவரே ஒயன்னும்‌ கருத்துத்‌ 
தோன்றுமாறு பின்னுஞ்சொல்லலானான்‌) (எ - று) 

உலகத்துப்‌ பொதுப்படஒருபேச்சுப்‌ பிற்திட்டால்‌, அதைப்பற்றி 
யாலோசிக்கவேண்டுவது ௮அவசியமென்பது, முன்னிரண்டடியிற்‌ கூறியபொ 
ருள்‌. இராமன்முதலீயோர்‌ எதிரிடவர்‌ தது தம்முடைய தியவிதியின்பயனா 
லேயேயென்று பிரகத்தன்கூறியதை “£பதிபுகு்தனர்‌ தம்மைப்படும்பதோர்‌, 
விதிசகொடுர்த விளைந்கதுதானென்றான்‌!! என ஒற்றுக்கேள்விப்படலத்து 
வர்ததுகொண்டு உணர்க. பிரகத்தன்போல்வார்‌ டம்பமாகக்‌ கூதினாலும்‌ 
போரிற்சேர்ர்‌துவிபெவரேயென்பத, பின்னடிகளின்பொருள்‌, இனி, விதி 
ரெதிகிலையதாச விளம்புகன்றோரும்‌ - இதுவரை விதிபோன்றுபேடிப்‌ பகைவ 
ரைத்‌ தவறாது அழிப்பவருமெனினும1ம்‌. பீ-ம்‌:--1அவ்வாய்மை, இவ்வாய்‌ 
மை, 2நிலைமையாகப்புணர்த்துதல்‌, கிலையாகத்தானேவுதல்‌, 3பொதுமெய்‌, 
*கிலையவாக, நிலையினின்ற. 5வீரர்மற்றிவரையையா, விஎம்புசன்றோர்கள்யா 
ரும்‌) 6நிலையரல்லர்‌. 7என்பது. சொன்னான்‌. (௭௬௨) 
எ.-டுதுழதற்பத்துகீ கவிக௱்‌-ஒநதோடர்‌: மாலியவான்‌ கோல்ல்மகக 

தேர்விக்கும்‌, 

பூசற்கு முயன்று ஈம்பாற்‌ பொருதிரைப்‌ புணரி 1வேலைக்‌ 

தேசத்துக்‌ 2றைவ னான 0 ரசரதன்‌ 3சிறுவன்‌ றன்னை 

மாசற்ற சோதி வெள்ளத்‌ துர்சியின்‌ 4வரம்பிற்‌ றோன்‌ றும்‌ 
ஈசற்கு மீசன்‌ வர்தா னென்பதோர்‌ வார்த்தை யிட்டார்‌, 

(இ-ள்‌.) மோதுகின்ற அலைகளைக்கொண்ட கட$லையெல்லையாகவுடைய 
பூமிச்முச்‌ திலவலுரிய தசரசனதபுசல்வனுன இராமனை, குற்றமற்ற சோதித்‌ 


௩௬௬ , கம்பராமாயணம்‌ பித்த 


தொகுதிகளையுடைய வானத்தின்‌ உயர்க்கஇடத்தெல்லை மிலே சாணப்படுபவ 
னத்‌ தேவாதிதேவனான கடவுளே ஈம்மிடத்துப்‌ போர்செய்யமுயன்று வந்‌ 
தள்ளா னென்பதாயெ ஓர்வார்த்தையை(ப்‌ பலரும்‌) சொல்லுகிறார்கள்‌) 
(எ - று.)--சோதிவெள்ளத்‌ துச்சியின்‌ வரம்பு-பரமாகாசம்‌, பி-ம்‌:--1 வேலித்‌, 
அரசனான, 3சறுவனாக, சறுவன்சேர. *4வைகுகன்ற. 5இட்டான்‌, (௪௭௬௩) 
௮. அன்னவற்‌ 1கிளவ றன்னை யருமேறைப்‌ 3பாமென்‌ றோலும்‌ 
தன்னிலை நின்று *திரா 5ஈவையிலா வுயிர்க டோறும்‌ 
தொன்னிலை 6பிரிர் சா னென்னப்‌ பலவகை 7நின்ற தூயோன்‌ 
8இன்னணை யென்ன யாரும்‌ ?மியம்புவ ரேதியாதோ. 
(இ-ள்‌.)௮5தஇராமனுக்கு ததம்பியான இலச்குமணனை,--(உணர்வதற்கு) 
அரிய வேதமான து பரமென்று சொல்லுகின்ற (அந்தச்‌) சிறந்தநிலையினின்‌ று 
விட்டுகீங்காது குற்றமற்று,( தன து)பழமையான நிலைதிர்ந்தேவிட்டானென்று 
சருதுமாறு (பலவகைப்‌) பிராணிவர்க்கங்சளிலெல்லாம்‌ பலவகையாக (ப்‌ 
பிறந்து) நிற்கின்ற பரிசு தமூர்த்தியான இருமாலினது இன்னணையாவ 
னென்று பலரும்‌ (ஈம்செவியிற்படச்‌) சொல்லுவார்கள்‌: (இதற்குக்‌) காரணம்‌ 
யாதோ? (எ- று.) 
இலட்சுமணனைத்‌ இரு மாலின்‌தருவணையான ஆதிமயேஷனென்டின்‌ 
றன ரென்றவாற. திருமால்‌ பரத்துவத்தினின்‌ று மீங்காது தன துஇச்சையால்‌ 
பலவசைப்பிறவியிலும்‌ தோன்‌ றனெறான்‌. அங்ஙனம்‌ தோன றம்பொழுது எந்‌ 
தப்பிறவியிற்‌ பிறச்சன்றானோ அர்தப்பிறவியிலுள்ள மற்றைப்பிராணிகளைப்‌ 
போலவே யிருக்ன்றானே யன்றித்‌ தனது பரத்துவநிலை தோன்றுமாறு 
இருப்பதில்லை. கருமசம்பந்தமோ அப்பரமனுக்கு உண்டாவதில்லை யென்பது, 
இரண்ஜென்றாமடிகளின்‌ கருத்து, திரா நின்ற எனவும்‌, ஈவையிலா நின்ற 
எனவும்‌ இயையும்‌. மூன்றாமடி (தொன்னிலையாகி நின்றகடசொளியாய 
தூயோன்‌! என்று ரிலபிரதி. இந்தப்பாடலுக்குப்பின்‌ :*ஆயிரமுற்பாதங்கள்‌!? 
(௪௪) என்றபாடலும்‌, அதன்பின்‌*அ ம்பினுக்கு இலக்சமாக?(சடு)என்‌ற பாட 
லும்‌, அதன்பின்‌ “அவ்வமர்க்கு (௯) என்ற பாடலும்‌ சிலபிரதியி லுள்ளன. 
பி-ம்‌--1/இளையான்‌, 2நெறிப்‌. 3பரன்‌, பாம்பு, 4 ர்ச்‌ து. 5கவைய றுபொருள்க 
டோறும்‌. பேரன்‌. 7நின்று, நிறைந்த, 8இன்னணமெலருங்கேட்ப, என்னுமீ 
தெவரும்கசேட்ப, இன்னவனருளயாரும்‌. விளம்புவது. (௪௬௪) 
௯, 1அவவமர்க்‌ கமைந்த வில்லுங்‌ குலவரை யவற்றி னான்ற 
வெவ்வலி வேறு வாங்கி விரிஞ்சனே விதித்த மேனாட்‌ 
செவ்வழி ஈாணுஞ்‌ சேடன்‌ றெரிகணை யாகச்‌ 2சேர்தஇக்‌ 
3கவவயில்‌ கால நேமிக கணக்கையுங்‌ கடந்த *தென்பார்‌, 
(இ-ள்‌) போர்செய்யுமாறு (அந்த இராமனுக்கு) அமைர்துள்ள அவ்‌ 
வில்லும்‌,குலாசலங்களிலே மிகு5்த கொடிய வலியைத்‌ தனியே வாங்ஒப்‌ பிரம 
தேவன்‌ முற்காலத்தில்‌ நிறாமித்ததாகும்‌;( ௮௩ தவில்‌ லுக்கு) நேர்மையான முறை 
மைக்‌ கொண்ட ஈரணியாவதும்‌, ஆதிசேடனே; (அர்தவில்லில்‌) ஆ ராய்ர்தெடு 


ச்ரிண்டம்‌ &--இலங்கைகாண்படலம்‌ ங்கி 


த்த அம்பாகச்‌ சேர்ச்சப்பட்டுக்‌ சவ்வுர்தன்மையுள்ள கூரிய முனையும்‌, சால 
சக்கரத்தின்‌ தன்மையையும்‌ சடம்‌ துள்ள தென்று சொல்வார்‌; (எ - று.) 

பிரமதேவன்‌ ஹரிஹரர்களின்‌ வலிமையைத்தெரிதற்பொருட்டு இரண்டு 
விற்களை நிருமித்துக்‌ கொடுத்தவற்றில்‌ விஷ்ணுவின்‌ வில்லே அகத்திய 
முனிவன்மூலமாச இராமபிரானுக்கு வர்‌ துள்ள தனால்‌, “வில்‌ விரிஞ்சனே 
விதித்த'என்றத) இதனை ஆரணியசாண்டத்துக்‌ காணலாம்‌. காலரேமி-கா௭ 
த்தைடத்துஞ்சக்கரம்‌! அது தட்டுத்‌ தடையின்‌ திச்‌ செல்லவல்ல துபோல, 
கணையயிலுஞ்‌ செல்லவல்லதென்பார்‌ “காலரேயிக்கணக்கையுங்‌ சடச்தது'என்‌ 
றார்‌: இனி, காலகேமி என்ப து-எதிர்த்தார்க்குத்தவறாமல்‌ மரணத்தையுண்டா 
க்சவல்ல திருமாலின்‌ சக்சரப்படையான சுதரிசன மென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌, 
பி-ம்‌:---1அவ்வவர்க்கு, 2செய்த. 3சவ்வையில்‌, *என்னா. (௭௬௫) 
௧௦. வாலிமா மகன்வர்‌ தானை வானவர்க்‌ றைவ னென்றார்‌ 

நீலனை யுலக முண்ணு நெருப்பினுக 1கரச னென்றார்‌ 

காலனை யொக்குர்‌ தூதன்‌3கா லுங்கண்‌ ணுதலு மென்றார்‌ 

மேலுமொன்‌ அரைத்தா ரன்னான்‌ விரிஞ்சனா மினிமே லென்ரூர்‌, 

(இ - ள்‌.) வாலிமின்சிறர்‌ தகுமா(னான ௮ங்கத)னாகப்பிறர்‌ தவனைத்‌ தே 
வர்கட்குத்தலைவனான இச்திர னென்றார்கள்‌; $லனென்பவனை, (யுகார்தகால 
தீதில்‌) உலகத்தையுமுண்ணவல்ல அக்கனிதேவ னென்றார்கள்‌; யமனையொ 
த்த தூதனாய்வர்த அனுமானை, வாயுதேவனும்‌ உருத்திரமூர்த்தியு மென்றார்‌ 
கள்‌) மேலும்‌, (அவனைப்பற்தி) ஒன்றுகூறியுள்ளார்‌: அவன்‌ இந்தப்பிறவியின்‌ 
பின்‌ பிரமதேவனாவா னென்றார்கள்‌; (எ - று.) 

வானவர்க்கிறைவன்‌ - இர்திரனமிசம்நிரம்பியவனென்பது கருத்து! 
நீலன்‌ முதலானார்ச்கும்‌ இங்கன மே காண்க, விரிஞ்சன்‌-அன்னப்பறவையால்‌ 
தாங்கப்படுபவன்‌: பிரமன்‌: வடசொல்‌, பி-ம்‌:--1 ௮ரசென்றார்கள்‌. கோலனே, 
3கா.ற்றெலுங்கடவுளென்றார்‌. (௭௬௪) 
க்க. அப்பத மவனுக தேதா னரக்கர்வே ரறுப்ப தாக 

இப்பதி யெய்தி னானவ்‌ வீராமனென்‌ றெவருஞ்‌ சொன்னார்‌ 

2ஓப்பின லுரைக்கன்‌ மாரோ வுண்மையே யுணர்த்தி னுரோ 

செப்பியென்‌ குரங்காய்‌ வந்தார்‌ தனித்தனித்‌ தேவ 3ரென்றார்‌, 

(இ - ள்‌.) அரந்தப்பிரமபதத்தை அவ்வனுமானுக்குக்‌ கொடுத்தவனான 
அட்தஇராமன்‌, அரக்கரை வேரோடும்‌ ஒழிப்பதாக இர்‌ தாகரத்தையடைர்துள்‌ 
ளா னென்று பலருஞ்‌ சொன்னார்கள்‌; குரல்காகவர்‌ துள்ளார்‌ (யாவரும்‌) தனித்‌ 
தனித்‌ தே௨தையாவ சென்றார்‌; (இவ்வண்ணமாக உலகத்தார்‌) ஒப்புமைபத்‌ 
நிக்கூறுனெராரோ? உண்மையைக்‌ கண்டறிர்தே கூறுகன்றாரோ? (அதைப்பத்‌ 
நிச) சொல்லியென்ன ! (எ-று.) 

(செப்பியென்‌'என்றதனால்‌, உலகத்தார்கூறுவது உண்மையாகவேயிருச்‌ 
தால்‌ இருக்கட்டும்‌: அன்றி, ஒப்புமைபற்றிச்‌ சொல்லுவதாயி௫ச்தா லிருச்சட்‌ 
டும்‌: எப்படி யும்‌ பகைவர்‌ சாமானியரல்லரென்பது வெளிப்படைமேயென்‌2 


வாறு, பி-ம்‌:-1எங்திரின்‌ற, ஒப்பினி, ஒப்பினில்‌. கின்றார்‌. (௪௪௭) 


கல்‌ கம்பராமாயணம்‌ அத்த 
௧௨. ஆயது தெரிந்தோ: தங்க எச்சமோ வறிவோ யார்க்கும்‌ 

சேயவ ளெளிய ளென்னாச்‌ 1சந்தையி னிகழ லம்மா 

தூயவ எமிர்‌தி னோடுர்‌ தோன்றீனா ளென்றுந்‌ தோள்ராத்‌ 

தாயவ ஸலகுக்‌ கெல்லா மென்பதுஞ்‌ சாற்று னெறார்‌. 

(இ - ள்‌.) (இவ்வாறெல்லாம்‌ உலசத்தார்கூறுவது), உண்மையையதிச்‌ 
தோ? (அன்றித்‌) தங்களுடையஅச்சத்‌தனாலோ?( அன்‌ தித்‌ தமது) ௮திவினால்‌ 
ஊடித்துசசொல்லுவதேயோ! (எப்படியிருந்தாலும்‌ இருக்கட்டும்‌): பரிசத்தத்‌ 
தன்மையையுடைய சதோபிராட்டி அமிழ்தினோடுக்தோன்றிய இலக்குமியாவ 
ளென்றும்‌ உலகுக்கெல்லாம்‌ (தனது தன்மைஇன்னதென்றுஅதியப்படா த) 
தாயான வளென்ப தும்‌ சொல்லுனெரறார்‌; அழயெதை எளியவளாயிருக்கின்‌ 
ருளென்றுமன த்தினால்‌ இகழாதே; (சான்‌ சொல்வதைக்‌) கேள்‌; (எ - று.) 

௮ம்மஎன்றசொல்‌ செய்யுள்கோக்கி நீண்டுவர்‌ த த: ((அம்மகேட்பிக்கும்‌? 
என்பது, தொல்காப்பியம்‌. சேயவள்‌ - செம்மையுள்ள இலக்குமி. சேயவ 
சாடைர்தோர்க்கென்‌ இஞ்‌ சிர்தையள்செப்பினுள்ளம்‌என்‌ று இரண்டாமடி லெ 
பிரதியிற்‌ காண்னெறது. பி-ம்‌:--12சையை, தையென்று, (௭௬௮) 
௧௩, கானிடை வந்த தேயும்‌ வானவர்‌ 3கடாவ வேயாம்‌ 

மீனுடை யகழி வேலை 3விலக்கன்மே விலங்கை வேர்தன்‌ 

தானுடை வரத்தை யெண்ணித்‌ தருமத்தின்‌ தலைவர்‌ தாமே 

மானுட வடிவங்‌ கொண்டா ரென்பதோர்‌ வார்த்தை யிட்டார்‌, 

(இ - ள்‌.) (அர்தஇராமன) காட்டிற்குவந்ததும்‌ தேவர்களின்‌ தூண்டுத 
லினாலேயாம்‌: மீனையுடையகடலை அகழியாகக்கொண்டதும்‌ திரிஉடமலையி 
லுள்ளதுமான இலங்காபுரிக்குத்தலைவனன இராவணன்‌ தான்‌ பெற்றுள்ள 
வர த்தையெண்ணிச்‌ தருமத்தின்‌ தலைவரான திருமால்‌ தாமே மானுடவடிவம்‌ 
கொண்டாரென்பதான இர்வார்த்தையும்‌ சொன்னார்கள்‌; (௭ - று.) 

(ஈசற்குமீசன்வ்தானென்பதோர்‌ வார்த்தையிட்டார்‌ என்று நழக்கூதி 
யதை மீண்டுங்கூறுவது - அவ்விஷயம்‌ இராவணன துமனத்தி லுறைக்க 
வேண்டுமென்ற கருத்தினாலாகும்‌: ஆகலே, இதுகூதியதுகூ.றலென்ற குற்றத்‌ 
திற்கு இடனாகாது. பி-ம்‌:--1வர்தவாறும்‌, கேடவவேயாம்‌, கடாவவேயால்‌, 
3இலங்கைமேல்‌, *தனித்தனி, மானிடர்‌. (௭௬௯) 
௧௪. ஆயிர முற்பா தங்க 1ளீங்குள வடுத்த வென்றார்‌ 

தாயினு முயிர்க்கு ஈல்லா ளிருந்துழி யறியத்‌ தக்கோன்‌ 

ஏயின தூத னெற்றப்‌ பற்றுவிட்‌ டிலங்கைத்‌ 2தெய்வம்‌ 

போயின 3தென்றுஞ்‌ சொன்னார்‌ புகுந்தது போரு *மென்றார்‌. 

(இ - ள்‌.) இர்தஇலங்கைஈகரத்திலே உள்ளன வாக ஏஅயிரமுற்பா தங்கள்‌ 
அடுத்தடுத்துத்‌ தோன்றியுள்ளனவென்றார்‌: தாயைப்பார்க்கிலும்‌ பிராணிகள்‌ 
விஷயத்திற்‌ கருணேசெய்பவளாகிய சீதை இராம்‌ தஇடத்தினைச்‌ சண்டறிவ 
த்த்சாசு மேலோனாகியஇராமபிரான்‌ ஏவிய தாதன்‌ [அறுமான்‌] தாக்யெத 
னால்‌ :இலங்சைத்தெய்வமான து (இர்‌த இலங்கையிலே) பழற்றுரில்ப்போழித்‌ 
ஜென்‌ தஞ்சொன்னார்‌: (அத்த்குஎதிப), போரும்‌ (இப்போது) வச்துள்ள.த 


காண்டம்‌ ௬, --இலக்கைகாண்படலம்‌ , க்கிக்‌ 


என்று சொன்னா; (௪ - ணா கா. பின்னேவருர்‌ தீமை 
யை முன்னமேயறிவிக்குல்‌ குதி. பீ - ம்‌:--1இங்குளதடுத்தது. செல்வம்‌, 
என்று, 4எனபார்‌, (௭௭௦) 
௧௫, அம்பினுக்‌ 1கிலக்க மாவா ரரசொடு மரக்க 2ரென்றார்‌ 

நம்பரத்‌ தாங்கு மெய்ய னாவினிற்‌ பொய்யி லாதான்‌ 

உம்டர்மந்‌ திரிக்கு * மேலா வொரும்முழ முயர்ந்த ஞானக்‌ 

தம்பியே சார.றிப்‌ போனா 6னென்பழஞ்‌ 7 சாரச் சொன்‌ ஹர்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராமனுடைய) அம்புக்குஇலக்காகப்‌ போன்றவர்‌ இலங்‌ 
சைக்குத்தலேவனான இராவணனுடனே அரச்சரென்று சொன்னார்கள்‌; சம்‌ 
முடையபாரத்திலே யடங்கெ [ஈம்மைச்சார்ர்‌ துள்ள] மெய்யனும்‌ நாக்கனாற்‌ 
பொய்சொல்லாதவனும்‌ தே வமர்‌ திரியான பி ரகற்ப திக்கும்மேற்பட ஒருமுழம்‌ 
உயரச்‌ துள்ளஞான த்தையுடையனுமான தம்பியான விமீஷணனே(உலகத்தா 
ர்கூறும்‌ ௮வ்வார்த்தையைநேரே)சொல்லிவிட்டுப்‌ போனானென்பதையும்சேரக்‌ 
கூறினார்‌; (௪-ற.)--(முழஈட்பிற்சாணுட்கு ஈன்று? என்றாற்போல ₹முழமுயர்‌ 
ந்தஞான த்து? என்றார்‌, பீ - ம்‌:--1இலக்கும்‌. என்றான்‌, என்ன. 3என்னா, 
4மேலாம்‌, மேலாய்‌. 5ரெதியறிர்‌ த. (என்பது. 7சமையச்சொன்னான்‌. (௭௭௧) 
௧௬.ஈதெலா முணர்ந்தே 1ஞயு மென்குல மிறுதி யுற்றது 

தியி 2னிவனா லென்று 3முன்றன்மே லன்பி னாலும்‌ 

வேதனை நெஞ்சி *னெய்த 5வெம்பியான்‌ விளைவ சொன்னேன்‌ 

சதையை விடுதி யாயிற்‌ நீருமித்‌ திமை யென்றான்‌. 

(இ எள்‌.) இவற்றையெல்லாம்‌ (ரான்கேட்டு) உணர்க்தவனாயிருத்தலா 
லும்‌, என்னுடைய [இராட்சச] குலம்‌ முன்னர்‌ அழிந்தது இர்தத்திருமாலால்‌ 
தானென்ற காரணத்தினாலும்‌, உன்னிடத்துள்ள அன்பினாலும்‌ மனத்தில்‌ 
வேதனைதோன்ற, மனம்வருக்‌ தி நான்‌ நிகழவதைச சொன்னேன்‌: சதையை 
விட்டிவொயானால்‌ (உனக்கு ரேர்வதாயுள்ள) இர்தத்‌ மை நீல்விடும்‌ என்று 
சொல்லிமுடி த்தான்‌; (௪ - று.) 

முன்னர்‌ த்தோன்றிய இராட்சசகுலத் திற்‌ பிறந்த ஹேதியென்பவன து 
மகனான வித்யுத்கேசனென்பவன்‌ ஸாலகடமல்கடையென்பவளை விவாகஞ 
செய்துகொண்டு சுகேசனைப்பெற, அவனுக்குத்‌ தேவதியென்னும்‌ மனையா 
னிடம்‌ மால்யவான்‌ சுமாலி மாலீஎனமச்கள்‌ மூவர்தோன்‌ தினா) அவர்கள்‌ பிர 
மனைக்குறித்துத்‌ தவஞ்செய்து சிறச்‌தவரங்கள்பெற்று, ' விசுவகர்மாவினால்‌ 
தென்கடலிடையே இர்‌ திரனுக்காக நிருமிச்சப்பட்ட இலங்கையென்னும்‌ நக 
ரத்தை இருப்பிடமாகச்கொண்டு ராட்சசசமுகத் துடன்‌ அங்குவரித்துப்‌ பல 
மச்களைப்பெற்றுப்‌ பெருஞ்செல்வத்‌ தினால்‌ அடங்காச்செருக்னெராய்‌,எங்குஞ்‌ 
சென்று யாவர்ச்கும்பொறுச்சலொண்ணாத தன்பமியற்றிவர்தனர்‌. இவர்கள்‌ 
செய்யுர்‌ துன்பங்களைப்பொறாதவராய்த்‌ தேவர்களெல்லார்‌ திருமாலினிடஞ்‌ 
சென்று முறையிட ,அப்பெறாமான்‌ அவர்கட்கு ௮அபயமளித்து உடனேநிகழ்ர்க 
தேவராட்சசயுத்தத்தில்‌ தேவர்கள்பக்சல்‌ தான்‌ துணைநீன்று மிகப்பல அரக்‌ 
சர்சேனையுடன்‌ மாலியைக்கொல்ல, அண்ணன்மாரிருவரும்‌ மிசப்புண்படட 
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வராய்‌ உபேந்திரமூர்த்தியாகிய அத்திருமாலால்‌ துரத்தப்பட்டு இலம்காஈக 
ரத்தைவிட்டுப்‌ பாதாளத்திற்‌ குடிபுகுர்தனரென்பது,வரலாறு. பிறகு குபேர 
னுக்குவாழிடமான அர்ரசரத்தை மாலியவான து தெஎடித்நினான இராவ 
ணன்‌ பற்றிக்கொள்ள, பூர்விகராட்சசரான மாலியவான்‌ முதலியோர்‌ அங்கு 
வம்‌ அசேர்ர்தனரென அறிக. பீ-ம்‌:--1ஆயின்‌, யானும்‌. 2அவனால்‌, 3உன்கண்‌ 
மேலன்பினாலும்‌, அன்புனக்குடைமையாலும்‌, அன்புனக்குண்மையானும்‌. 
4எயதி, 5வெதும்பியான்‌ விளைவைச்சொன்னேன்‌, விளம்பினேன்வேண்டி 
மீண்ட . (௭௭௨) 

௧௭ டு ராவணன்‌ மாலியவானைப்‌ பரிகசித்துப்‌ பின்னுங்‌ 

கூறத்‌ தோடங்ததல. 

மற்றெலா நிற்க 1வந்த 3மனிதர்வா னரங்கள்‌ வானின்‌ 
இற்றைநா எளவு 3 ன்ற விமையவ ரென்னுந்‌ தன்மை 
சொற்றவா றன்‌ நி யேயும்‌ 4தோற்றிநீ யென்றுஞ்‌ சொன்னாப்‌ 
கற்றவா ஈன்று போவென்‌ 5றினையன கழற லுற்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) (௩ீ சொன்னவற்றில்‌) மற்றையவைச னிருக்கட்டும்‌:(இப்போது 
வந்துள்ள மனிதரும்‌ வானரங்களும்‌ ஆகாயத்திலே இன்றைகாள்வரையி) 
லும்‌ (என்னை ஒன்றுஞ்செய்யமாட்டா த) நின்ற இமையவரென்கின்ற விஷ 
யத்தைச்‌ சொன்னதல்லாமலும்‌ ந (அர்தஇராமனுக்குத்‌) தோற்பாய்‌ என்றுஞ்‌ 
சொன்னாய்‌; (நீ நூல்களைக்‌]கற்றறிர்தவிதம்‌ ஈன்றாயுள்ளது! போ? என்று 
(இராவணன்‌ மாலியவானைரோக்கிச) சொல்லி(ப்‌ பின்னும்‌) இவ்வார்த்தை 
களைக்‌ கூறலானான்‌) (எ-று,)--அவற்றை மேல்ஜம்‌ துகவிகளிற்காண்க,பி-ம்‌:- 
_-1 இரந்த. 2மலையில்‌, நின்றார்‌. 4சோதிமால்மனிதனென்றாய்‌. 5இவையிவை, 


௪ 


க3--டுதுமுதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - இரரவணன்‌ தன்‌ பநமையைப்‌ 
பாராட்டிக்‌ கூறுதலைந்‌ தேரவித்தம்‌. 

*பேதைமா னிடவ ரோடு குரங்கல பிறவே யாகப்‌ 

பூதீல வரைப்பி னாகர்‌ !புரத்தினப்‌ புறத்த தாகக்‌ 

3காதுவெஞ்‌ *செருவேட்‌ டெனனைக்‌ காந்தினர்‌ கலந்த போ தஞ்‌ 

ிதைதன்‌ 6றிறத்தி னாயி னமர்‌ தொழி நிறம்பு வேனே, 

(இ - ள்‌.) பேதைமானிட வர்சளுடனே குரங்குமா த திரமேயல்ல, மற்ற 
மிருகங்களும்‌ சேரட்டும்‌; இர்‌ தப்பூமியினெ லலையிலும்‌ சாகர்லோகத்திலும்‌ அத 
த்கு௮ப்பாற்பட்ட இடத்திலும்தான்‌ ஆகட்டும்‌! மோதிச்செய்யப்படுநின்‌ ற 
கொடியபோரை விரும்பி என்னை எதிரிட்‌ூ (ப்‌ பகைவர்‌) நெருங்கெபோ 
திம்‌, தையின்பொருட்டானால்‌ அவ்வமர்த்தொழிலிற்பின்‌ வாங்கு? வேனோ, 

வேறுகியித்தமாகப்‌ போர்விளைஈ தால்‌ போர்செய்யா துவிட்டாலும்‌ விட்‌ 
டிடுவேன்‌: சதையின்பொருட்டுகிகழ்ர்த போரையோ ஒருபோதும்‌ விடே 
னென்கின்றான்‌ , இராவணன்‌, இதனாற்‌ போருக்குஅஞ்சிச்‌ தையைமீளச்தொ 


.... [ரி பா ப்ரிய புத்யேரர்‌- .தேவசர்தர்வதாரவா? | ரைவ ஸிதாம்‌ட்‌ பரதாஸ்‌ 


யாமி-ஸர்வலோசபயாதபி | 


அண்டம்‌ ௯௭இலற்தைகாண்படலம்‌ ஏக 


த்தல்‌ செய்யாமையிலுள்ள உறுதியைவிளக்கயெபடி, ஏககாலத்தில்‌ சுவர்க்க 
மத்தியபாதாளமென்ற மூன்று லோகத்திலும்‌ போர்விளைந்தாலும்‌ என்பது, 
இரண்டாமடியின்‌ கருத்து. பீ-ம்‌:-1புரத்தினில்‌. புறத்தினுள்ளார்‌. 3௪2, 
4செருவிலென்முன்கடுகியே.போ அ. திறத்தினாசில்‌, நிறத்‌ தன்றாயின்‌.(௭௪ ௪௫) 
௧௯, தன்றல பகழி யென்கைக்‌ குரியன வுலக மெல்லாம்‌ 

1வென்றன வொருவன்‌ செய்த வினையினும்‌ 2வலிய வெம்போர்‌ 

முன3றரு கென்ற தேவர்‌ 4 முதுகுபுக்‌ 5கமரின்‌ முன்னஞ்‌ 

சென்றன 0வின்று வந்த குரங்கன்மேற்‌ 7செல்க லாவோ, 

(இ -ள்‌.) என்சையிலேஇருத்தற்குஉரியனவும்‌ உலகங்களையெல்லாம்‌ 
வென்றனவும்‌ ஒருவன்செய்த திவினையைச்சாட்டி லும்‌ கொடும்பயனை விளைப்‌ 
'பனவும்‌, போர்க்களத்தில்‌ (எம்முன்னே) 'கொடும்போரைச்செய்க! என்று 
வந்த தேவர்சளின்‌ முதுகிலேபுகுக்து முன்பு சென்றனவுமான ஒன்றல்லாத 
(மிகப்பல) தும்புகள்‌, இன்றுவர்‌ துள்ள குரங்குகளின்மீத பாய்ர்‌ தசெல்லமாட்‌ 
டாவே? (எ - து.)--பி-ம்‌:--1 வென்றவன்‌. வெய்ய, 3தருன்ற. 4முதுடெ, 
5உவரியூடு, 6மீட்டுமிர்‌ தக்‌. ?செல்கலாவோ, (௭௭௫) 
௨௦. சூலமேய்‌ தடக்கை யண்ண மானுமோர்‌ குரங்காய்த்‌ தோன்றின்‌ 

ஏலுமே லிடைவதல்லா லென்‌2 செய்வ னென்னைக்‌ கால 
3வேலைநீர்‌ கடைக்‌ த மேனா ரலகெலாம்‌ வெருவ வந்த 
வாலமோ விழுங்க வென்கை யயின்முகப்‌ பகழி யம்மா, 

(இ - ள்‌.) சூலப்படைபொருக்திய பெரியகைகளையுடைய பெருமையித்‌ 
சிறர்‌ தவனான சிவனும்‌ தான்‌ ஒருகுரங்காய்த்தோன்‌ தினா னாயின்‌, கூடுமானால்‌ 
(தோற்றுப்‌) பின்னிடைர் து போவதல்லாமல்‌ என்னை என்செய்யமாட்வொன்‌? 
என்கையினின்று வெளிப்படுகின்‌றனவான கூரிய முகத்தையுடைய அம்பு, 
(௮ச்சிவனால்‌) விழுங்கப்பவ தற்கு; யுகாக்தகரலத்தையுண்டாக்கவல்ல கடல்‌ 
கீரைக்‌ கடைக்தமுற்காலத்து உலகெலாம்‌ அஞ்சும்படி (அக்கடலினிடத்தி 
னின்று) வெளிப்பட்ட ஆலாகலவிஷமோ? (௭ - று.)--தன்கையயில்முகப்‌ 
பகழி அலகாலவிஷத்தினும்‌ கொடியது: ஆகவே, ிவபெருமானாலும்‌ விழுங்க 
முடியாதது எனக்‌ கூறியவாறாயிற்று. விலக்கணி, பி-ம்‌:-- தோன்‌ தி. 2செய 
வல்லானென்னை. 3வே வையே. (௪௪௯) 
௨௩, அறிகலை போலு மைய வமரெனக்‌ கஞ்சிப்‌ போன 

வெறிசுடர்‌ நேமி யான்வர்‌ 1தெதர்ப்பினு மென்கை வாளிப்‌ 

பொறிபேடச்‌ சுடர்க டீயப்‌ போவன 3போக்கி லாத 

மறிகடல்‌ கடைய வந்த மணி1£கொலாம்‌ 5 பூண மார்பில்‌, 

(இ-ள்‌.) அமரிலே எனக்கு அஞ்சி இடிப்போனவனான (கண்‌ )வெறிக்கும்‌ 
ஒளியையுடைய சக்கரப்படையையுடையனான திருமால்‌ (மீளவு ம்வவிமைபெ 
ற்று) வாது எதிர்த்தபோதிலும்‌, தீப்பொதிப்பிறக்சவும்‌(சூரியசர்‌ இரர்சளாயெ 
இரு) சுடர்களும்‌ தீய்ர்துபோசவும்‌ வெளிச்செல்வனவான எல்லையற்ற என்‌ 
சைவாளிகள்‌,(௮வன்‌)மார்பிலேபூண்பதற்கு, அலைமடங்குகன்ற பாத்கடலைக்‌ 
கடையும்போது அம்குத்தோன்‌ திய கெளத்துவமணியோ? [மணியல்லவே], - 


ஈீடஎ௨்‌ கம்பராமாயணம்‌: - “யுத்த 


என்சைவாளிகள்‌ மார்பைத்தொளைத்து ஊடுருவிச்செல்லும்‌ பாணகங்க 
சாகையால்‌, அர்தத்திருமால்‌ மானிடவடிவங்கொண்டதனால்தான்‌ என்செய்ய 
மாட்டுவன்‌? ஒன்றுஞ்செய்யமாட்டாது தோற்றோடிப்போகவேண்டியதுதா 
னென்றபடி, வாளி கெளத்துவமணியன்று என்பது தெரிர்‌ திருக்‌ தும்‌, மணி 
கொலாம்‌ மார்பில்பூண என்றது-விலக்கணியாம்‌: வட தூலார்‌ ப்‌ரதிஷேதாலக்‌ 
சாரமென்பர்‌. அதுவன்று என்று தெரிர்‌ திரும்‌ தும்‌ மீண்டும்‌ அதுவன்று என்‌ 
பதுபடச்சொல்லுவ து, இவ்வணியினிலச்சணம்‌. இதனால்‌ வாளிபின்‌ வன்மை 
பெறப்படும்‌. டழ்ச்செய்யுளிலும்‌ இவ்வாறே, கெளத்துவமென்பது, .இருமால்‌ 
மார்பிற்பூணும்‌ ஓர்‌இரத்தினம்‌, போக்கலாத - போக்கமுடியாதவை யெனினு 
மாம்‌, பி-ம்‌:--1எ இர்க்கு மேல்‌, பேடர்‌, படு, 3போகிலர்த, போழ்துமுன்னாள்‌. 
4கொலோ. 5மார்பிற்பூண. (௭௭௭) 
௨௨9 சொற்றவ னிமையோர்‌ கோமான்‌ குரக்கன 2 துருவு கொண்டால்‌ 

௮ற்றைகா 3ளவன்றான்‌ விட்ட வயிற்படை யறுத்து *மாற்ற 

இற்றவான்‌ சிறைப வா விழுந்துபோ யெழுந்து விங்காப்‌ 

பொற்றை மால்‌ 7வரைக ளோவென்‌ புயநெடும்‌ பொருப்பு மம்மா, 

(இ - ள்‌.) வெற்திபெற்றவனாடித்‌ தேவர்கட்செல்லார்‌ தலைவனான இந்தி 
ரன்‌ குரங்னெஉருவத்தைக்‌ கொண்டாளென்றால்‌, (மலையைசரிறசறுக்கத்‌ 
தொடங்யெ) அச்தச்சாலத்தில்‌ அர்த இரன்‌ விட்ட வச்சரப்படை யறுத்துப்‌ 
போக்கெயெதனால்‌ இற்ற பெரியசிறைகளையுடையன வாடவிழுரச்திட்டு(ப்‌ பிறகு) 
எழுந்‌ து ஒங்குதலில்லாத பொற்றையென்‌ றுவழங்கப்படுகின்ற பெரிய மலை 
களோ என்னுடைய புய மாயெ பெரிய மலைகளும்‌? (௭ - று.)--இங்கனம்‌ தன்‌ 
பெருமைதோன்‌ ற இராவணன்‌ கூறினான்‌. அம்மா-இப்படிச்சாமாணியமாகச்‌ 
கருதுவதுபற்திய வியப்பைக்‌ குறிக்கும்‌. 

என்புயவரை பொற்றைவரைகளல்ல வாதலால்‌, இவற்றை அயிற்படை 
ஒன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டா தென்றவாறு: இதுவும்‌ மேலையவணியே, புடவரை 
யினும்‌ வேறுபாடுதோன் றுதற்கு' பொற்றைவரை யென்றான்‌: பொற்றைவரை- 
பொன்றுதலையுடையவரையென்‌ றும்‌ ஒருபொருள்‌ தோன்ற நின்றது; பொன்‌ 
றுதல்‌ - அழிதல்‌. முற்காலத்தில்‌ மலைகளெல்லாஞ்‌ நறெகுடையனவாயிருர் து 
வேண்டுமிடத்துப்‌ பறர்‌த சென்று பாழாக்கிவருகையில்‌, ௮ச்கொடுமையைப்‌ 
பொறுச்சமாட்டாதமுனிவர்‌ முதலியோரின்‌ வேண்டுகோனினால்‌ இர்திரன்‌ 
தன தவச்ரொயுதத்தைக்கொண்டு அவைகளைச்‌ சிறகறுத்துவிழுந்திடச்‌ செய்‌ 
தனனென்பது, புராணகதைஃீ-ய;:-1கசொற்றவாள்‌. 2உருவல்கொண்டான்‌. 
3 அவனால்‌. *நீக்கி, நீக்க, 5மேலெழுர்‌ து, விச்காப்‌. 7வரையவோ., (௭௭௮) 

௨௩. -போழதுவிடிதல்‌, 
உள்ளமே தூது செல்ல !வுயிரனா ருறையு ணாடுக்‌ 
கேள்ளமார்‌ மகளிர்‌ 3 சோர *சேமிப்புள்‌ 5கவற்‌? 6நீங்கக்‌ 

்‌ கொள்ளைபூண்‌ டமார்‌ வைகுங்‌ குன்றையுங்‌ 7கோட்டிற்‌ கொண்ட 
'.* வெள்ளநீர்‌ வடிந்த தென்ன 'வீங்றொள்‌ விடிந்த தன்றே; 


து : க்‌. H 2 1 
காண்டம்‌ ௯-இலங்கைகாண்படலம்‌ ௩.௭௩. 


(இ - ள்‌.) (தமது) மனமே தூதாகச்செல்ல(த்‌ தமது) உயிரையொத்த 
கணவரின்‌ வாழிடத்தைசோகச்செ செல்லுகின்ற சோரம்போடின்ற மகளிர்‌ 
மனஞ்சோரவும்‌, சச்சரவாகப்பறவைகள்‌ (தம்‌) மனத்துயரம்‌ நீங்கவும்‌, திரனா 
கக்குவிர்‌ து தேவர்கள்‌ தங்குசன்‌ ற மேருமலையையும்‌ உச்‌ வெரையில்மூடிக்கொ 
ண்டிறார்த வெள்ளமீரான து வடிர்தாற்போல மிச்ச இருள்சழிர்‌ துபோயிற்.று, 

வெள்ளங்கோத்‌ துக்டெர்தாற்போன்ற இருள்‌ நீக்சிற்றென்றவாறு, 
பொழு துவிடிர்‌ துவிட்டதேயென்று சோரம்போன மகளிர்‌ சோரசாயகனைப்‌ 
பிரிதலின்பொருட்டு வருர் துவ ரென்க. சச்சரவாசம்‌ இரவிற்பிரிர்‌ இரும்‌ து 
பசலிற்கூடும்பறவை யென்று கூறுவர்‌, கவிஞர்‌, உறையுள்‌-வாழிடம்‌. கோடு- 
உச்சி. பி-ம்‌:--1உயிரன்னார்தம்மை. 2கள்ளமாம்‌. 3துஞ்ச, சோரும்‌. *கெஞ்சி 
னிற்‌, சவற்றி, கவலை. 6வீங்ச. 7சோட்டிக்‌. கொள்ளும்‌. 0விய்ச்ததன்றே. () 

௨.௪ தரியோதயவநணனை. 
இன்னதோர்‌ 1தன்மைத்‌ தாமென்‌ 2ழெட்டியும்‌ பார்க்க வஞ்ரிப்‌ 
பொன்மதிற்‌ புறத்து நாளும்‌ போகின்றான்‌ போர்மேற்‌ கொண்டு 
மனனவர்க கரசன்‌ வந்தான்‌ வலியமா லென்று தாலும்‌ 
தொன்னகர்‌ காண்பான்‌ போலக்‌ கதிரவன்‌ ரோற்றஜஞ்‌ செய்தான்‌, 

(இஃள்‌.) இப்படிப்பட்டதான ஒரு தன்மையையுடையதாகுமென்று 
£ட்டிப்பார்ப்பதற்கும்‌ ௮ச்சங்கொண்டு (இலங்கையின்‌) பொன்மயமான மதி 
நிகுதுயலி?2லயே நாளுஞ்‌ செல்பவனாயெ (ஆயிரம்‌) ரெணய்களைக்கொண்ட 
சூரியன்‌, (போரைமேற்கொண்டு சக்கரவர்த்‌ திபாகிய இராமன்‌ வந்திட்டான்‌: 
ஆசையால்‌, (நாம்‌) வலிமைபெற்றுள்ளோம்‌?என் று தானும்‌ பழமையான அந்த 
இலங்காரகர த்தைக்‌ சாண்பவன்போல உதித்தான்‌; (எ-று) 

சூரியன்‌ இயற்கையாக உதித்தததீகு ஒருகாரணக்கற்பித்துக்‌ கூதியது- 
ஏதுத்தற்கறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1தன்மையாம்‌. 2எட்டு தற்கஞ்ரியப்பால்‌, 

௨௫. -டு ராமன்‌ பரிவாரங்களோடு சுவேலமலையினுச்சிமி லேறுதல்‌. 
அருந்ததி யனைய நங்கை யவவழி யிருக்தா 1ளென்று 
பொருக்இிய காதல்‌ தூண்டப்‌ பொன்னகர்‌ காண்பான்‌ போலப்‌ 
பெருந்துணை வீரர்‌ சுற்றத்‌ தம்பியும்‌ பின்பு செல்ல 

இருந்தமான்‌ மலையி அச்சி யேறின னிராம ஸிப்பால்‌, 

(இ - ள்‌.) இங்கே, அருர்‌ததியையொத்த கத்பையுடைய மகளிரித்சிதச்த 
தை அர்தஇலங்கையி லிருர்தா னென்ற காரணம்பற்றி மனத்துள்ள காதல்‌ 
தூண்டுவதனால்‌, அழகிய இலங்காஈகரைச்‌ கா.ன்பவன்போல,(தனக்குப்‌)பெரு 
ச்‌ துணையாயுள்ள வீரர்கள்‌ சு.ற்‌.றிவரவும்‌ தம்பி பின்னேவரவும்‌ (தான்‌ ) தங்கியி 
ருர்த சுவேலலையினுச்சியிலே திருமாலாகிய இராமன்‌ ஏதினான்‌; (எ - று.) 

இராமபிரான்‌ சுவேலமலையினுச்சியி லேறின து - தான்‌ போரிடப்போ 
இன்த இலல்கையினமைப்பு எவ்வாறுஇருக்கின்றதுஎன்ப தமுதலியவத்றைக்‌ 
சாண்பதற்சே யாதலால்‌, 'சிதையிருச்ச்ருளென்தசாதல்‌ சண்ட அதனைச்‌ 


அரண்பான்போல என்றது, எதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி, இதுவரையில்‌ இரா 

வணன்செயலைச்‌ சொல்லிவந்த சவி இப்போது இராமன்செய்தியைச்‌ கூறுவ 

தால்‌, அதுதொன்ற “இப்பால்‌? எனப்பிரித்‌ தக்கூறினர்‌. பி-ம்‌:--1என்னும்‌, 
௨௬நான்குகவிகள்‌ - மலைமீதேறு ௫ ரரமனைவநணிப்பன, 
செரு!மலி வீர ரெல்‌ ற்ஞ்‌ சேர்ந்தனர்‌ மருங்கு செல்ல 
இருதிறல்‌ 3வேக்தர்‌ தாங்கு மிணைரெடுங்‌ கமலக்‌ கையான்‌ 

*4பொருவலி -வயவெலஞ்‌ சீயம்‌ $யாவையும்‌ புலியுஞ்‌ சுற்ற 

அருவரை யிவர்வ தாங்கோ ரரியர சனைய னான்‌. 

(இ-ள்‌.) போரிலமிச்ச விரர்யாவரும்‌ ஒன்றுசே்ர்து பச்சல்சனிற்செல்ல, 
வலிமைபொருர்திய (குரக்சரசனும்‌ இராட்‌சசராசனு மாகிய) இரண்டு அரசர்‌ 
கள்‌ (கைலாகுகொடுத்துத்‌) தாங்குன்ற இரண்டாயெ நீண்ட கமலம்போ 
ன்ற கையையுடையவஷயெ இராமன்‌, அப்போ து,போர்செய்யும்‌ வலிமையை 
யும்‌ வெற்றியையுமுடைய கொடியரிங்கம்‌ பலவும்‌ புலிகளும்‌ (தன்னைச்‌ )சூம்ர்‌ 
திருக்க, (ஏறுவதற்கு) 5 si லயேறுவதாகியஒப்பற்ற ௮ரசச்சிங்க த்தை 
யொத்தவனானான்‌; (எ-று. இ ல பொநளுவ மையணி: தன்மைத்தற்குறிப்‌ 
பேற்றவணியென்னலுமாம்‌. டக வலி, சசேர்ர்‌ துடன்‌. 3வீரர்தால்குமிசல்‌, 
*பொருவரும்‌, 5யானையும்புலியுஞ்‌, புலியினம்யாவுஞ்‌, (௪௮௨) 
௨௭, கத!மிதச்‌ இரைத்துப்‌ பொங்குங்‌ கனை5ஃட லுலக மெல்லாம்‌ 

புதைவு3செய்‌ யிருளிற்‌ * பாங்கு 5மரக்காதம்‌ புரமும்‌ பொற்பும்‌ 

6சிதைவுசெய்‌ குறியைக்‌ காட்டி வடஇசைச்‌ 7சிகரி யொன்றின்‌ 

8௨. தயம தொழியத்‌ தோன்று மொருகரு ஞாயி நறெொத்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) அலைமிக்குப்‌ பொங்குசன்ற ஒலிக்குர்‌ தன்மையுள்ள ன மயிக்‌ 
கதுபோல்தோன்‌ றுனெற கடலாற்சூழப்பட்ட உலகமெல்லாம்‌ (தன்னிடத்‌ 
திற்‌) புதையுமாறுசெய்னெற இருளிஃல வலிமைமிகுகன்ற அரச்கருடைய 
பட்டணமாயெ இலக்கையும்‌ அதன்‌ அழகும்‌ சதையப்போடின்றகுதியைத்‌ 
தெரிவித்து, உதயமலைச்செரத்திலே யுதயமாதல்தவிர வடஇசையிலுள்ளஒரு 
மலையில்‌உ தயமாடின்‌ ற ஒருகருஞாயிற்றையும்‌ போன்றான்‌; (௭ - று.) 

தான்‌ உதிக்கவேண்டிய இடத்தைவிட்செ சூரியன்‌ வேரோரிடத்து 
உதித்‌ தலும்‌, செஞ்ஞாயிறு கருஞாயிறுஅவதும்‌ உற்பாதக்குதி யாதலால்‌,உதய 
இரியல்லாத சவேலமலையினுச்சியிஃல இராமபிரான்‌ தோன்றியதை அவ்வா 
ரான உற்பாதம்போ லு மென்றார்‌: தன்மைந்தற்தறிப்பேற்றவணி, பி - ம்‌:-- 
1கதயிகுத்துரைத்துப்பொக்கும்‌, கதமொத்துச்கணத்திற்றோனராக்‌,கதயிக்குக்‌ 
கணத்திற்றோன்றாக்‌, கதையொத் தச்சணக்கற்றொன்றாச்‌, புதையச்‌ செய்து. 
4தோன்றும்‌. 5அரக்கறாம்‌. 6ிதையச்‌, 7கெரக்குன்‌ றின்‌, இிசிரியொன்றின்‌, 
கெரர்தன்னில்‌. உதயத்தை, (௪௮௩) 
௨௮, 1துமிலத்திண்‌ செருவின்‌ வாளிப்‌ பெருமழை சொரியத்‌ தோன்‌ 

2விமலத்திண்‌ 3சலைய னாண்டோர்‌ வெற்பினை மேய வீரன்‌ [௮ம்‌ 

4அமலத்திண்‌ 5கரமுங்‌ காலும்‌ வகனமுங்‌ கண்ணு மான 
6சமலதஇண்‌ காடு பூத்த காளமா மேக மொத்தான்‌, 


ஸ்ண்டம்‌.. ஐ நில்ங்ககளின்கடலம்‌ க்ஸி 


- (இ - ள்‌.) செருக்ச்செய்கன்ற வலிய போரில்‌ அம்புகளாயெ பெரிய 
மழையைச்‌ சொரிபுமாறுதோன்‌ றின்ற குற்றமற்ற வலிய விலலையுடையவ 
69 அங்கே ஒருமலையைப்பொருர்திய வீரனாய்‌ இராமன்‌ -குதிறமற்ற 
வலிய கையும்‌ காலும்‌ முகமும்‌ சகண்ணுமாயெ இண்ணியதாமரைக்காடுபூத்த 
காளமாமேகத்தைப்‌ போன்‌ திருர்தான்‌; (௭ - று.) 

வில்லைப்பெற்திருத் தல்‌ அப்புமழைபொழிதல்‌ மேசத்திற்கு முள்ள து: 
தாமரைக்காடுபூத்த சாளமேக மென்றது-டுல்போநளுவமை, பி-ம்‌:--1 துமி 
லத்தின்‌, 2விமலத்தின்‌. 3செருவில்‌. 4அமலத்தின்‌. 5கண்ணும்வாயும்‌. 6௧மல 
த்தின்‌. (௭௮௪) 
2.௯, மற்குவ டனைய இண்டோண்‌ மானவன்‌ 1மான மில்லாக 

கற்குவ டடுக்கி வாரிக்‌ கடலினைக்‌ கடந்த காட்சி 

நற்குவ டனைய விர 2ரீட்டத்தி ?னடுவ ணின்றான்‌ [முன்‌ 

பொற்கு வட்‌1டிடையே தோன்று மரகதக்‌ 5 குன்றம்‌ 6போன்‌ 

(இ-ள்‌.) அளவுச்கு௮டங்காத கன்மலைகளையடுக்க நீர்க்கடலைக்‌ கடம்‌ 
தவரும்‌ காணுதற்குஇனியஅழயெ மலையை யொத்தவருமான வீரரின்‌ கூட்‌ 
டத்தினிடையே நின்‌ றவனாகிய வலிமைபொருக்திய மலைச்கெரத்தையொத்த 
வலியதோள்‌ களையுடைய மனுகுலத்தோன்றலான இராமன்‌,---பொன்மலைகளி 
னிடையிலேதோன்‌ றுனெற மரகதமலையை யொத்திருந்தான்‌; (எ - று) 
பி-ம்‌:---1வானத்தோங்கும்‌, மான த்தோங்கும்‌, சட்டத்‌ துள்‌. 3நடுவு, 4இடை 
யத்‌ 5குவடு, 6போல்வான்‌. (௪௮௫) 

௩.௦. -மலைமீதேறிய இராமன்‌ இலங்கையைக்‌ காணுதல்‌. 

௮ணைகெடுக்‌ கடலிற்‌ றோன்ற !வாறிய சீற்றத்‌ தையன்‌ 

பீணைநெடுல்‌ கண்ணி யென்னு 2மின்னுயிர்‌ 3பிரிஈ்த பின்னைக்‌ 

துணைபிரிந்‌ தயரு மன்றிற்‌ சேவலிற்‌ றுளங்கு இன்றான்‌ 

இணை நெடுங்‌ கமலக்‌ கண்ணா லிலங்கையை *யெய்தக்‌ கண்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) பெண்மானைப்‌ பான்‌ ற நீண்டகண்களையுடையவளான. தை 
யென்ன்ற இனியவுயிரைப்‌ பிரிர்தபிறகு (தன்‌)பேடையைப்‌ பிரிர்‌ துவருர் து 
இன்ற ஆணன்‌ திற்பறவைபோலவருர்‌ துபவனும்‌,செடியகட லில்‌ அணைடே தான்‌ 
தீவே தணிர்தகோபத்தையுடையவனுமாயெ ஸ்ரீராமன்‌,-(தன தி) கீண்ட 
இரண்டுதாமரைக்கண்களாலும்‌ இலங்காசகரத்தை ஈன்றாகப்‌ பார்த்தான்‌, 

அன்திலென்பது - ஒருபறவை, அதி; எப்பொழுதும்‌ அணும்‌ 
பெண்ணும்‌ இணைபிரியாதுகிற்கும்‌. கணப்பொழுது ஒன்றைவிட்டு ஒனறு 
பிரிர்தாலும்‌ அத்துயரத்தைப்பொறாமல்‌ ஒன்றையொன்று இரண்டுமூன்று 
தரம்‌ கத்திக்கூவி அதன்பின்பும்‌ தன்‌ தணையைக்‌ கூடாவிடின்‌ உடனே இறச்‌ 
தூபம்‌, இதனை, வடநூலார்‌ ச்ரெளசஞ்சமென்பர்‌. மிசவும்‌ சன்குபார்த்தமை 
விளங்க, 'இணைக்சண்ணாலெய்தச்சண்டான்‌? என்றார்‌. பி-ம்‌:_1ஆத்திய, 
மேன்‌. 3 துதர்த, இனிது: (௪௮௪) 


க்ளிக்‌ அம்ப்ராமாய்ணம்‌ அத்த 


௩௪--இதுமுதற்‌. பதினேழநவிக்‌ 2 - இராமபிரான்‌ இலங்கையின்‌ 
சிறப்பைத்‌ தான்‌ கண்டூ இலக்தமணனுக்கு அறிவித்தலைக்‌ கூறும்‌, 
நச்‌இிரு ஈகரே யாதி வேறுள ஈகர்கட்‌ செல்லாம்‌ 

வக்‌ தபே ரூவமை கூறி வழுத்துவா னமைச்தீ காலை 

இக்‌. தர னிருக்கை யென்ப ரிலங்கையை யெடுத்துச்‌ காட்டார்‌ 

அந்தர 1முணர்த தேற்றா ரருங்கவிப்‌ புலவ ரம்மா, 

(இ - ள்‌.) சமது அழயொகரம்முதலிய வெவ்வேறுள்ள ஈசரங்கட்கெல்‌ 
லாம்‌ பொருத்தமான இறந்த உவமைப்பொருளைச்சொல்லிப்‌ புகழ்ச்‌ துகூறத்‌ 
தொடங்கிய காலத்தில்‌, (உவமைப்பொருள்‌) இர்திரன்வாழுமிடமான அமரா 
வதி£கரென்பர்‌: இலங்கையை (உவமைப்பொருளாக) எடுத்துச்சாட்டமாட்‌ 
டார்‌; (ஏனெனின்‌, தேவலோகத்துக்கும்‌ இர்தஇலங்கைக்குமுள்ள) வித்தியா 
சத்தை அருங்கவிப்புலவர்‌ அதியும்வல்லமையத்றவரானார்கள்‌; (௭ - று) 
அம்மா-கவிஞரின்‌ அறதியாமைபத்திய வியப்பைக்கு நிக்கும்‌. 

புலவர்‌ உண்மையையதியவல்லவராயின்‌, இலங்கைஈகரம்‌ மிகஅழயெ 
தாதலால்‌, இவ்விலங்சையை புவமைகூறுவரென்றலாறு. பி-ம்‌:--1அதிதல்‌. 
௩.௨, பழுதற விளங்குஞ்‌ செம்பொற்‌ றலத்திடைப்‌ பருதி காண 

முழுதெரி மணியித்‌ செய்து 1முடிர்கன 2முனைவ ராலும்‌ 

எழுதரு 3வகைய “வாய மாளிகை யியையச்‌ செய்த 
தொழிறெரி லெவாற்‌ 6றங்கட்‌ 7சுடர்மணிக்‌ கற்றை சசுற்றி, 

(இ - ள்‌.) குற்றமறவிளங்குஞ்‌ செம்பொன்னினாலியன்ற தலத்திலே 
சூரியனும்‌ வெள்கும்படி முழுமையாய்த்தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட மணியினாற்‌ 
செய்து முடிர்தனவும்‌ தேர்ந்தஅுறிவினராலும்‌ எழுதுதற்குஅரியவான தன்‌ 
மையையுடையனவுமாகப்பொருர்திய மாளிசைசளில்‌ (ஆங்காங்கு) இயைத்‌ 
திருக்குர்‌ தொழில்கள்‌ சடரைக்கொண்டமணிகளின்‌ ஒளியா ்சூழப்பெற்று 
அதியமுடியாமலுள்ளன); (௭ - று)அபொற்றலத்து மணிமாளிகைகளின்‌ 
இயைப்பு ஒளியால்‌ அதியமுடியாமலுள்ளனவென்‌ ௧. “எழுதருதகையவாகிலி 
மைப்பன வியன்‌ தன்கண்‌? என லெபிரதிகளில்மூன்றாமடி. பி-ம்‌:-—1முடித்‌ 
தன. முனைவனாலும்‌. 3தகைய, 4, 3இசையச்‌. 6எல்கும்‌, ஓங்கும்‌, 7சடர்‌ 
ரெட்‌. 8சுநிற. (௭௮௮) 
௩௩, விரிகின்ற 1கதிர வாத மிளிர்கன்‌ ற மணிகள்‌ வீசச்‌ 

சொரிகின்ற சுடரின்‌ சும்மை விசும்புறத்‌ 3தொடருர்‌ தோற்றம்‌ 

அரி*யென்ற வெற்றி யாற்றன்‌ மாருதி 6யமைத்த தியால்‌ 

எரிகின்ற 7தாமே காணிக்‌ கொடி£க ரிருந்த தின்னும்‌, 

(இ-ள்‌.) விரின்‌ ற ரணங்களை புடையனவாய்ப்‌ பிரகாசிக்கின்ற மணி 
கள்‌ கெ.ளியேபரவுமா றுசொரிஏன்ற ஒளிகளின்தொகுதி ஆசாயத்தையளாலத்‌ 
தொடர்கின்ற சாட்சியான து, அரியென்‌ றுசொல்லப்படுன்‌ த வெற்றியை 
யும்‌ வல்லமையையுமுடைய வாயுகுமாரனான அனுமான்‌ (கொளுத்துமாறு) 
உண்டாக்‌ யெதியினால்‌: இர்தக்கொடிகள்கட்டபட்ட இலங்காரகர்‌ இன்னும்ஏரி 
ன்‌ ததாசவேயிறார்தது; (8) சாண்‌; (௭ - று.) 


காண்டம்‌ ௧-இலங்கைகாண்படலம்‌ ஙஎஎ்‌ 


செம்மணிசளினொளி மேலேபரவ இலங்கை விளங்குவது, இன்னும்‌ 
அனுமான்வைத்த தி எரின்றதுபோலு மென்றவாற: தன்மைத்தற்தறிப்‌ 
பேற்றவணி, அரியென்றபலபொருளொரு சொல்‌-குரங்குஎன்‌ ற பொருளையு 
மூடையது. பி-ம்‌:--1சதிரது, 2வீரிச்‌, 3தொடர்ச்த, சுடரும்‌. 4வென்ற., 
வென்‌ தி. மெத்த, அளித்த. 7ஆயே. 8இருர ததோ ற்றம்‌, (௭௮௧) 
௩௭, 1மாசடை பேரர்த மான மரகதத்‌ 3 தலத்து வைக்‌ ந 

*காசடை சமைக்த 53மாடங்‌ கதிர்த்‌ தழைக கந்றை சுற்ற 

ஆ6சடை 7குன்ற வெள்ளி $யகன்மனை யன்ன மாகப்‌ 

பாசடைப்‌ பொய்கை பூத்த பங்கய 10, தர்ப்ப பாராய்‌, 

(இஃ ள்‌.) மேகங்கள்‌ அடைந்து பரவியுள்ள பெருமைபெற்ற மரகதத்‌ 
தலத்‌ திலே கட்டப்பட்ட பொன்னினால்கெருச்சமாசச்சமைக்‌ த மேன்மாளனிகை 

' கீள்‌ [உபரிகைகள்‌],(தம.த) தழைக் த கதிர்க்கற்றை எங்குஞ்சு ற்ற,அசு [குற்றம்‌] 
அடை தல்குன்றுமாறு [இல்லையாகுமாறு] வெள்ளியினாவியன்‌ ற அகன்ற அறை 
கள்‌ அன்ன மாக, பசிய (ீர்க்கொடிகளின்‌)இலைபரவிய பொய்கைபூத்துள்ள பல்‌ 
சயம்‌ நிசர்ப்பவற்றைப்‌ பாராய்‌; (௭ - று.) 

மரகதத்‌ தலம்‌ பசிய இலைபரவிய பொய்கையையும்‌, அதனிடையே பொன்‌ 
னினாலமை6 த பல உபரிசைகள்‌ தாமரைமலர்களையும்‌, உபரிகையின்ஈடுவில்‌ 
வெள்ளியினலமைர்‌ த அறைகள்‌ அனனப்பறவையையும்‌ ஒக திருக்கு மென்க: 
தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. அடையென்ற சொல்ரான்கனுள்‌ முதலி 
ரண்டும்‌-அடைர்‌ து என்னும்‌ பொருளன: மூன்றாவது - முதனிலைத்தொழிற்‌ 
பெயர்‌: நான்காவது-இலையென்னும பொருள து. பாசடை-கொடிப்பாியென்‌ 

்‌ பாருமூளர்‌, பி-ம்‌:--1மாசடப்‌, பேரச்‌ துநீண்ட, 3தல த துமான, மாடஞ்செய்ய, 
*காரிடைச்‌, சாசட, 5மாடக்க திரிடைக்‌. மாடங்க திர்நிறக்‌, மாடக்கதிர்மணிக்‌, 
6அசறக்‌7குயின்‌ ற.3மாடங்கள்‌. 9சமலம்பூத்தபெொய்கையை 10 ச்கர்த்த, (௭௬௦) 
௩௫. இச்சிகை வெணுஞ்‌ சோதிச்‌ செமமணிக்‌ 1 செய்த தூணில்‌ 

அச்சுடா்‌ மாட மீண்டித்‌ துறுல்லாற்‌ கருமை தோன்றா 
மீச்செலு மேக மெல்லாம்‌ விரிசுட 3ரிலங்கை 3வேவக்‌ 

காய்ச்சிய விரும்பு மானச்‌ *சேந்தவை யொளிர்வ : ஜய்‌, 

(இ - ள்‌.) நெருப்பின்கொழுக்தையொகத்த ஒளியையுடைப செம்மணி 
'சளினாலியன்‌ ற அண்‌ நாட்டப்பட்ட மாடத்தினின்ற பரிசுத்‌ தமானசுடர்கெரு 
௫௫ நிற்றலால்‌, கருமிறக்தோன்றாதனவாய்‌: அந்ககரின்‌ மேலேசெல்லும்‌ மேகம்‌ 
சள்‌,-விரினெற ஒளியையுடைய இலங்கை வேகைபில்‌ பழுல்கச்காய்ச்யெ 
இரும்புத்தகட்டையொப்பசசெர்கிறத்தன வாய்த்‌ தா ன்றவனபாராய்‌; (எ-று, ) 

இலங்கைமேலேசெல்‌ லும்மேகம்கள்‌ செம்மணியொளிபடியப்பெற்றுக்‌ 
காய்ச்சிய இரும்பு, த்தகட்டைப்‌ போலும்‌; பிறிதின்தணட்பெறல ணியோடுகல 
ர்‌ துவந்த தற்தறிப்பேற்றவணி, இச்செய்யுள்‌ லெபிர தியில்‌ “பிணைமதர்த்த 
னைய?'(௪௬)என்‌. னும்‌ பாடலின்பின்‌ உள்ளது (3-2 1செற்திச்செய்ய, செற்‌ 
.திச்செய்த,3விழுங்க, 3வேறு.*சேக்தொளிகஞல்வ,சேர்ச்‌ தவையொனிர்வ, சேர்ச்‌ 
, திவையொழிவ, (௭௬௪) 
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௩௬, விற்படி இரடோள்‌ வீர நோக்குஇ வெங்கண்‌ யானை 
அற்படி நிறத்த வேனு மாடகத்‌ தலத்தை 1யாழக்‌ 
கற்படி வயிரத்‌ இண்‌்கா னகங்களிற்‌ 3கல்லிக கையாற்‌ 
*பொற்பொடி மெய்யிற்‌ பூசிப்‌ பொன்மலை யென்னப்‌ போவ, 
(இ - ள்‌.) வில்படிர்துள்ள நிரண்டதோளையுடைய வீரனே! [இலட்ச 
மணனே!] சோபக்தோன்றுகின்ற கண்களையுடைய யானைகள்‌ இருள்படிர்‌ 
தாதிபோன்ற (௧௫) கிறத்தையுடையவாயினும்‌,(பொன்னாலியன்ற தலத்திலே 
(கட்டப்பட,அ* தப) பொன்‌ தலத்தை ஆழமாகக்கல்லையொத்து உறுதிபொருர்‌ 
தியஇிண்ணிய சாலின்‌ ஈகங்களால்‌ தோண்டி (அங்குத்தோன்‌.றியயபொற்பொடி 
களைச்கையால்‌ தம்முடம்பிற்பூசிக்கொண்டு பொன்மலைபோ லச்சென்றன (இத 
னை) போக்குவாய்‌; (எ - று.) 
பொழற்றலத்திற்கட்டப்பட்ட கருகிறயானைகள்‌ ஆழப்‌ பொற்றறை 
களைத்‌ தாள்களினாற்‌ கல்லி, அப்பொற்பொடிகளைத்‌ தம்மேற்பூசிக்கொண்டு 
பொன்மலைபோ லாயின என்றார்‌: பிறிதின்தணம்்‌பேறலணியோடுவந்த தற்‌ 
தறிப்பேற்றவணி, தரையைக்காலாற்கல்லுதலும்‌, புழுதிகளை மேலேபூசிச்‌ 
கொள்ளுதலும்‌ யானைசட்குஇயற்கை. பி-...:-1அர்ச்ச, ஆழிச்‌. சாத்திரம்சளில்‌. 
3கல்லிற்‌. 4பொற்படி. 3மேலில்‌, என்ன . 6வீசிச்‌. 7பொன்வரை, (௭௬௨) 
௩௭, 1பூசல்விற்‌ குமர கோக்காய்‌ புகரற விளங்கும்‌ பொ ற்பிற்‌ 
காசுடைக்‌ 3கவரிக கற்றைக்‌ *கால்களாற்‌ கதுவு கின்ற 
விசுபொற்‌ 5கொடிக ளெல்லாம்‌ 6விசும்பினின்‌ விரிந்த மேகம்‌ 
மாசறத்‌ 7துடைத்தவ்‌ வானம்‌ 8விளக்குவ போலு மாதோ. 
(இ-ள்‌.) போர்புரிகன்ற வில்லைக்கொண்ட குமரனே!குற்‌தமறவிஎங்கு 
இன்ற அழகையுடைய பொற்காம்பைக்கொண்ட சாமரைத்தொகுதிகளி 
னின்று தோன்றிய காற்றுக்களால்‌ அலைக்கப்படுகின்‌௦ அலைகின்ற அழயெ 
கொடிகளெல்லரம்‌, விசும்பிலேபர விய மேகமா௫ய மாசநீங்கும்படி துடைத்த 
அர்தவானத்தைவிளக்குவன போலும்‌; (இதனை) சோக்குவாய்‌; (௭ - து.) 
உபரிகைகளில்‌ சாமரைவீச, ௮வற்றினின்று எழுல்‌ காத்றுக்கள்‌ மேன்‌ 
மாளிகையிற்கட்டிய கொடிச்‌லைகளை யலைக்க,அசைகன்ற அவை மேசமாயெ 
மாசுரீங்ச வானத்தைத்‌ துடைப்பதுபோலுமென்ச, காச-பொன்‌; அஷ்‌ 
லியன்ற காம்புக்கு, ஆகுபெயர்‌. பி-ம்‌:-1பூசலிற்‌, 2இமைச்கும்பொத்பின்‌, 
விளங்குமம்பொன்‌. 3கதிரின்கற்றை, கதலிக்கத்தை, கதலிசட்டும்‌, 4விரல்க 
ளால்‌. பொடிகள்‌ .0விசும்பினைச்சவித்‌ த.7? துடைப்பவோல்‌ி, துடை த்துமாடம்‌, 
துயிலும்வானம்‌, 8விளங்குவ, ?போல்வ, (௪௬௩) 
௩௮. மூல்படத்‌ தொடர்ந்த பைம்பொற்‌ சித்திர நுனித்த பத்க்‌ 
2கோல்படு மனைக ளாய குலமணி யெவையுக்‌ கூட்டிச்‌ 
சால்படுத்‌ தரக்கன்‌ $மாடத்‌ தனிமணி 4ஈடுவட்‌ சார்‌ தீதி 
மால்கடற்‌ கிறைவன்‌ பூண்ட மாலைபோன்‌ மஅுளதிம்‌ மூதூர்‌, 
(இ- ள்‌.) இர்தப்பழைய (இலங்கா) புரியானது,-- நூல்‌ இடப்பட்டது 
போல்‌[கோணாது] தொடர்ர்திருப்பனவும்‌ பைம்பொன்னினாலியன்‌ ௮ ' சத்‌ 


காண்டம்‌ ௯---இலங்கை காண்படலம்‌ ௩.௭௯ 


இிரத்தொழில்‌ நுண்மையாசஅமைர்‌ தனவும்‌, வரிசையாகவுள்ளனவும்‌, அழகு 
பொருர்நியனவு மான மனைகளாடிய ிறர்‌தமணிசள்‌ எல்லாஞ்‌ சேர்க்கப்பெற்று, 
மேன்மைபொருக்‌ தி, இராவணனது மாடமாதிய ஒப்பற்றகாயகமணி ஈடுவே 
சார்த்தப்பெற்றுப்‌ பெருமைபொருர்‌ திய கடலரசன்‌ பூண்ட ஹாரம்போலும்‌, 
மற்றதையரக்கர்மாளிகைகள்‌ சுற்திலுமிராக்‌ ன்ற மணிகள்போலாக இரா 
வணன்மாளிகை ஈரொயசமாக, கடலரசனது இரத்தினஹாரத்தையொத்தி 
ருக்கும்‌ இவ்விலங்கை யென்றார்‌; தன்மைத்தங்தறிப்பேற்றவணி, கோல்‌ 
சோலம்‌: அழகு. சால்பு-மேன்மை, பி-ம்‌:--1தொடர்ர்து, துரர்த. கோல்படு 
மனைகளெல்லாம்‌ சதிர்மணிச்உூட்டமாச, 3மாடர்‌. 4சடுவட்சேர்த்தி, தழுவச்‌ 
செய்து. 3ஒன்று, (௭௧௪) 
௩௯, நன்னெறி 1யறிஞ கோக்காய்‌ 2ளிநெடுக்‌ 3தெருவி *னாப்பண்‌ 
பன்மணி மாடப்‌ பத்தி நிழல்படப்‌ படர்வ பண்பால்‌ 

தந்நிறக்‌ 5தெரிகி லாத வொருநிறஞ்‌ 6சார்கி லாத 

வின்னதோர்‌ 7குலத்த வென்று 8புலப்படா 9புரவி யெல்லாம்‌, 

(இ - ள்‌.) சன்னெறியையுணர்ச்தோனே! பெருமைபொருக்திய பெருர்‌ 
தெருவின்ஈடுவில்‌ பலமணிகளினாலியன்ற மேன்மாளிசை வரிசைகளி னெளி 
சன்‌ (தம்மீது) படுமாறு செல்வனவான குதிரைகளெல்லாம்‌,-— இயற்கையாக 
வுள்ள தமது நிறம்‌ இன்னதென்று தெரியப்பெறாதனவும்‌ ஒருநிறத்தைப்‌ 
பொருர்தாதனவும்‌ இன்ன சா தியைசசேர்ர்‌தவையென த்தெரியா தன வுமாயின ! 
(8 இதனை) ரோக்குவாய்‌; (௭ - று.) 

பத்தியான மாளிகைகளில்‌ ஒவ்வொன்று ஒவ்வொருஇ-த்தினத்தொகுதி 
யாலியன்றுள்ளன வாதலால்‌, அ௮வ்விலங்சையின்‌ மாளிகையை இருபுறத் துங்‌ 
கொண்ட தெருவின்‌ நடுவே குதிரைகள்‌ செல்லும்போ அ. அல்வம்மணிகளின்‌ 
சிதம்‌ மேல்படப்பெற்று அவ்வர்நிறமாகச்‌ குதிரைகள்‌ தோன்றுவதால்‌ இந்த 
நிறத்தை இச்குதிரை இயல்பாகக்கொண்டது என்று எந்தக்குதிரையும்‌ அதி 
யப்படாமலிருப்பதோடு, குதிரைகள்‌ காணப்படும்‌ நிறமன்றி மரகதம்முதலிய 
வேறுஇரத்தினங்களின்‌ ஒளிபடும்போது இரந்த விலங்கு எர்த இனத்தைச்‌ 
சேர்ர்தனஎன்று கண்டறிதற்கும்‌ முடிவதில்லை யென்றவாறு:பிறிதின்குணம்‌ 
பெறலண்ி. பி-ம்‌:--1 அதிஞன்‌. 2களிர்நெடுச்‌, களிபடுக்‌, ஈனிகெடு5.3தேரின்‌, 
காணப்‌. 3தெரிகிலாதது, 6சார்கலொத து. 7 ஈத்‌. 3புலப்படாப்‌,9இவளி, 0) 
௪௦, 1வீரநீ பாராய்‌ மெல்லென பளிங்கினால்‌ விளங்கு இன்‌ p 

மாரனு மருளச்‌ செய்த மாளிகை மற்றோர்‌ சோதி 

1சேர்தலுட்‌ தெரிவ வன்ழேற்‌ *றெரிகில 5தெரிச்‌ 5 காட்டி 

நீரினா லியன்ற வென்ன நிழலெழு கின்ற நீர்மை, 

(இ - ள்‌.) வீரனே! மெல்லியபனிக்குக்க ற்களினால்‌ விளங்குகன்‌ றவை 
பும்‌ மன்மதனும்மருளும்படியமைர்‌ தனவுமான மாளிகைகள்‌ (தம்பீ து)வேரொ 
ன்றன்‌ ஒளி பட்டவுடனே தெரிவனவும்‌ படாமற்போனால்‌ தெரியாதனவு 
ஸ்ட விளம்குசன்‌ ற சாட்சியான து;-மீரினவியன்‌ றவை இவையென்னும்படி 
ஓனிதோன்‌ துடின் ததன்‌ மயை ரீ பாராய்‌) (௭ - று] 


௩.௦0 கம்பராமாயணம்‌: யந்த 


பளிங்கனொலியன்ற மாளிகைகள்‌ செல்லும்பொருளின்‌ சாயை மரகதம்‌ 
மாணிக்சம்முதலியவற்றின்ஓளி இவை தம்மீதுபடும்போது அவற்றை தோ 
நீறுவிக்சன்‌ றன; மற்றைவேளைகளில்‌ சிதிதந்தெரியப்படமாட்டா: அதனால்‌, 
அவை நீரினாற்கட்டப்பட்ட மாளிகைகளோ என்னுமாறு தோன்று மென்க: 
தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. மாரன்‌ பிறரைக்‌ காமத்தால்‌ மயங்கச்செய்வ 
தன்றித்‌ தான்‌ மயங்காதவ னென்பார்‌'மாரனும்‌”என்றார்‌.பளிங்குக்குமென்மை- 
எளிதிலுடைர்‌ தபோர்தன்மை, பி-ம்‌:--1ஆரிய, விளங்கமிது, சேர்தலும்‌, 
தெரிபவன்றே, சேர்வனதெரிப்பவன்றேற்‌, சேர்தலுந்தெளிவதன்றேல்‌, 4தேர்‌ 
இலாத்‌. 5சிறர்த, தெளிந்த, 6எழுகின்‌ றதன்றே, எழுகின்‌ றநீர. (௭௬௯௬) 
௪௪. கோனிறக்‌ 1 குனிலிற்‌ செய்கைக்‌ குமரனே கொழுவெண்‌ டிங்க்‌ 

கானிறக கதிரின்‌ கற்றைச்‌ சுற்றிய 3வனைய காட்சி 

வானிறத்‌ *தரளப்‌ பம்‌ நா்‌ மரகத 3ஈடுவண்‌ வைத்த 

பானிறப்‌ பரவை வைகும்‌ பரமனை 0கர்ப்ப பாராய்‌, 

(இ-ள்‌.) அம்பையும்‌ ஒளியையுடைய எளைந்தவில்‌லையுங்கொண்ட செவ்‌ 
வியசையையுடைய குமரனே! கொழுமையுள்ள வெண்ணிறச்சர்‌ தரனுடைய 
ஒளியைலீசுன்ற கதிரின்தொகுதியைச்‌ சுற்திறைபோன்2 தோற்றத்தை 
யுடைய வெண்ணிறமுத்துப்பச்தரினிடையே பதிச்சப்பெற்றுள்ள மரகதக்‌ 
கற்கள்‌, பால்மயமானகடலி£லதங்குகின்ற பரம்பொருளான திருமாலை யொத்‌ 
இருப்பன வற்றைக்‌ காணாய்‌; (௭ - று.) ன 

சந்திரனுடைய கதிர்க்கற்றையைச்‌ கூழவைத்தாற்போன்ற காட்டிய த. 
முத்துட்பர்த ரென்க. கோல்‌ - அம்பு. நிறம்‌ - ஒளி, நிறம்‌ கால்‌ கதிர்க்கற்றை 
யென்க. வால்கிறம்‌ - வெண்மையானகிறம்‌. முத்துப்பர்தர்‌ பாற்கடலையும்‌, 
இடையில்வைத்த மரகதக்கற்கள்‌ திருமாலையும்‌ போலு மென்க. தன்மைத்‌ 
கற்தறிப்பேற்றவணி. பி - ம்‌:-_1 குளிர்வெண்‌, கேதிர்வெண்டிங்கடெற்திய, 
கதிர்வெண்கற்றைதெற்றிய, கதிர்வெண்‌ சற்றைதோற்றிய, ஆய. 4தவளப்‌. 
நடுவுள்‌. நிகர்த்த (௭௯௭) 
௪௨. கோளவா வரியே றன்ன குர்சலே 1கொள்ள கோக்காய்‌ 

கோளவா மின்றோய்‌ மாடத்‌ தும்பரோர்‌ நாகர்‌ 3பாவை 

*தகாளவா ருறையின்‌ வாங்குங்‌ கண்ணடி விசும்பிற்‌ கவ்வி 

வாளசா விழுங்கக்‌ காலு மதியினை 5நிகர்த்த வண்ணம்‌, 

(இ - ள்‌.) சொல்லுதற்றொழிலை யவாவுனெற ஆண்ரிங்கத்தையொத்த 
அண்களிற்றெர்தோனே! நட்சத்திரங்கள்படின்ற ஒளிபொருந்திய மேன்மா 
ளிகையினிடத் திலே ஒருதெய்வப்பெண்‌ கருநிறமுடைய நீண்ட உறையினி 
ன்‌ றுவெளியெடுத்த கண்ணாடியான து,சொடியஇராகுவென்லும்‌ பாம்பு ஆசா 
யத்தில்‌ வாயினாற்க வ்விவிழுங்பிப்‌ பிறகுவெளிப்படுத்‌ தின்ற சந்‌ இரனையொ தீ 
திருக்குர்‌ தன்மையை ஈன்றாசச்சாணபாய்‌; (எ - று.) 

சருகிறமுள்ள உழையிலிருர்‌ து வெளிப்படுங்‌ கண்ணாடி இராகுவின்‌ வாயி 
னின்று வெளிப்படுஞ்‌ சர்‌ நினைப்‌ போலும்‌: நன்மைத்தற்கறிப்பேற்றவணீஇ 
சாளம்‌-சறுப்பு, இச்செய்யுள்‌ ''வாசைவெஞுசிலை!! (௪௪) என்ற மாட்லின்மின்‌ 


க்‌ 


காண்டம்‌ ௯--இலங்கைகாண்படலம்‌ ௩.௮௪ 


லமிரதியில்‌, ராசர்பாலை-இராவணனாற்‌ சவர துசொணரப்பட்டவள்‌: இரா 
வணன்‌ பலதேவமாதரைக கவர்ர்‌ தமையறிச. பி-ம்‌:--1கொள்கை, சோளவாய்‌ 
மீன்‌, சாளவாம்மீன்‌, 3பார்வை, *சாளவாவுறை, சாளவாயுறை, காளவாளுறை, 
நிசர்ப்பபாராய்‌, நிகர்த்தமாதே, (௭௬௮) 
௪௩, கொற்ற! வான்‌ சிலைக்கை விர கொடி3யுடை மாடக்‌ குன்றை 
உற்றவான கழுத்த வான வொட்டகம்‌ *வைத்த வும்பர்ச்‌ 
செற்றிய மணிக வீன்ற 5சுடரினைச்‌ (செக்க ராத்தின்‌ 
கற்றையர்‌ தளிர்க ளென்னக்‌ 7சவ்விய 8நிமிர்வ சாணாய்‌. 
(இ-ள்‌.) வெற்றிபொருர்திய பெரிய வில்லைக்‌ கையிலேகொண்ட வீர 
னே! கொடியையுடைய குன்றம்போன்ற மாடத்தைபெட்டுகின்ற நீண்ட, 
கழுத்தையுடையவான ஓட்டசங்கள்‌, கட்டிவைத்த உபரிகையிலழுத்திய செம்‌ 
மணிகளினால்தோன்றிய (செர்கிறச்‌) சுடரைத்‌ தேமாமரத்தின்‌ தொகுதி 
யான தளிர்களென்றுகருநிக்‌ கல்வும்பொருட்‌ட நிமிர்பவற்றைக்‌ காணாய்‌. 
உபரிகையிலழுத்திய செம்மணியொளிகளைச்‌ தேமாமரத்தின்‌ தளிர்க 
ளென்று மயன்கியதாசக்‌ கூறிய த-மயக்கவணி. செக்கராம்‌-ஸஹகாரம்‌ என்ற 
வடசொல்லீன்‌ சிதைவு: இது, அத்து இன்‌என்னுஞ்‌ சாரியைபெற்றவர்தது, 
பி-ம்‌:--1வெஞ்‌. 2மிடை. 3கொற்றை, 4மற்றதும்பர்‌, அவற்றதும்பர்‌. 5சுடர்‌ 
களை. செக்கரார்ட்‌ த, செய்கையாரச்‌, செச்சரொண்பற்‌, செய்யராகக்‌, செக்கர்‌ 
இக்‌, சேகாரத்‌ இன்‌. 7கவ்வுவ. 8நிகர்வ. (௭௧௧) 
௪௪, வாகைவெஞ்‌ சலைககை விர மலர்க்குழல்‌ ! வடிக்கு மாலைத்‌ 
தோகைய ரிட்ட 3தாமத்‌ தகிற்புகை முழுதிஞ்‌ சுற்ற 
- வேகவெங்‌ களிற்றின்‌ வன்றோன்‌ மெய்யுறப்‌ போர்த்த தையல்‌ 
பாகனிற்‌ பொலிக்து தோன றும்‌ பவளமா ளிகையைப்‌ பாராய்‌, 
(இ - ள்‌.) வெற்றிமாலையைச்சூடிய கொடிய வில்லைக்‌ கையிலேர்‌ திய 
வீரனே! மாலைசூடிய மயில்போலுஞ்சாயலையுடையவரானமகளிர்‌ இட்ட தும்‌ 
(தமது) மலர்குடுங்கூர்தலைப்‌ புலர்த்து ன்ற துமான தாபவர்க்கத்சைச்சேர்ச்த 
௮ூலின்‌ புகையான த முழுதுஞ்‌ சுற்திக்கொண்டதனால்‌, வேசமுள்ள கொடிய 
யானையின்‌ வலியதோலைர்‌ சன்னுடம்பிலே ஈன்குபோர்த்தவனும்‌ பார்வதி 
தேவியை யொருபாகத்‌ திற்கொண்டவனுமான சிவபெருமானைப்போல்‌ ஓவி 
பெற்றுத்தோன்றுகன்ற பவளமாளிகையைப்‌ பாராய்‌; (௭ ன்‌ று.) 
பவளமாளிசை செர்கிறத்திருமேணியனான சிவபிரானை யும்‌, அம்மாளிகை 
யின்‌ வெளியிடமெக்குஞ்சூழ்க்த கருநிறப்புகை-அப்பிரான்‌ போர்த்துக்கொண்‌ 
டுள்ள யானைத்தோலையும்‌ போலு மென்க, வடித்தல்‌ - நீரைவற்றச்செய்தல்‌. 
பி-ம்‌:---1வடிவமானத்‌, புலர்தீதமாலைத்‌. 2 தூய. (௮09) 
; காவலன்‌ பயந்க விரக்‌ கார்முகக்‌ களிறே கற்ற 
தேவாதக்‌ தச்ச னீலக்‌ 1கா௫னாற்‌ நிருந்தச்‌ செய்தது 
பவது தெரியா வுள்ளத்‌ இராக்கத ரீட்டி. வைத்த 
.பாவபண்‌ மாச மன்ன செய்குன றம்‌ பலவும்‌ பாராய்‌, 


௩.0௨ கம்பராமாயணம்‌ யுத்த 


(இ-ள்‌. தசரதன்பெற்ற வீரத்தைச்கொண்ட வில்லையேர்‌ இய ஆண்‌ 
யானைபோன்‌ றவனே! (ற்ப) தூலைத்தேர்ர்த தெய்வத்‌ தச்சனானவிசவகருமா 
வினால்ரீலவரதனங்களாற்‌ செய்தனவும்‌, ஈதல்தொழிலையதியாத மனத்தை 
புடையஇராட்சசர்சள்‌ சேர்த்துவைத்த பாவத்‌ தின்பொக்கசம்போலவுள்ளன்‌ 
வுமான செய்குன்‌ றம்பலவற்றையும்‌ பாராய்‌; (௭ - று.) 

தெய்வத்தச்சன்‌ நீலமணிகொண்டுசெய்தசெய்குன்‌ தமஅரச்கரின்‌ பாவப்‌ 
பண்டாரம்போலு மென்டன்றான்‌: தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி,பாவத்தை 
நீலநிறமாகக்கூறுவ து-கவிசமயம்‌. இலங்கையை நிருமித் தவன்‌ தெய்வத்தச்ச 
தலால்‌, “தேவர்‌ தர்‌ தச்சன்‌ திறார்‌ தச்செய்த து செய்குன்‌ தம்‌! எனரார்‌, பி-ம்‌:- 
1சல்லினால்‌. யாவதும்‌, யாவரும்‌. 3காணாய்‌. (4௦௧) 
௪௬. பினை!மதர்த்‌ தனைய கோக்கம்‌ பாழ்படப்‌ பிடியுண்‌ டன்பில்‌ 

2துணேவனைப்‌ பீரிச்து போந்து மருங்கெனத்‌ அவளு 3முள்ளம்‌ 

பணமயிர்ப பெய்து மல்குற்‌ பாவையர்‌ பருவ மோக குங்‌ 
கணமயிற்‌ *குழுவி னம்மைக்‌ காண்கின்றார்‌ தம்மைக்‌ காணாய்‌, 

(இ-ள்‌.) பெண்மானின்‌ மதர்த்த பார்வையைப்போன்ற பார்வையின்‌ 
அழகு பாழ்படும்படி (அரச்கராற்‌) பிடி ச்சப்பட்டு, (தமது) அன்பிற்குஇடனான 
கண வனைபிரிர்‌ துவர்‌ து,தமது இடைபோலதச்துவளுசன்ற மனமும்‌ பாம்பின்‌ 
படம்போன்ற அல்குலையுமுடைய (தேவ) மாதர்‌ சார்சாலத்‌ திலே(மேகத்தை) 
கோக்கும்‌ திரண்டமயிற்கூட்டம்போல்‌ ஈம்மைக்காண்பவரைச்சாளுய்‌;(௭- ௮.) 

அயிர்ப்பு எய்தும்‌ - சர்தேகத்தையடைகன்‌ ற: ஒப்பான்‌ ஐ என்றபடி, 
இராமலகூமணரைக்காண்‌ ன்ற பாவையர்க்குப்‌ பருவம்ரோக்கும்‌ மயிற்குழு 
உவமை.காரின்வரவு மயிற்குழாச்‌ துக்குக்‌ களிப்பைத்‌ கருவதாதல்போல, இவ்‌ 
விராமலட்சுமணரின்வரவு அர்தத்‌ே தீவமாதாக்குச்‌ சிறைத்‌ துன்ப தீதை மிச்ச 
சளிப்பைத்தருமென்று காண்க, பி-ஃ:-1மதத்தனைய, 2 துணைவரை, 3உள்ளப்‌, 
4குழாம்போல்‌, (௮௦௨) 
௪௭, 1நாழ்மலர்த்‌ தெரியல்‌ வீர ஈம்‌பேடை காண வானத்து 

யாழ்மொழித்‌ *தெரிவை மாரு மைந்தரு மேறு கின்றார்‌ 
வாழ்வினிச்‌ சமைந்த தன்றே யென்றுமா சகசை யெல்லாம்‌ 
பாழ்படுத்‌ இரியல்‌ போவா ரொக்கன்ற பரிச பாராய்‌. 

(இ - ள்‌.) ௮ன்றலர்ர்‌ தமலர்மாலையையணிர்த வீரனே! ஈமதுசேனையைக்‌ 
காணுமாறு யாழ்போலும்பேச்சையுடை.ப தேவமகளிரும்‌ தேவமைர்தரும்‌, 
வானத்‌ திலேறுபவர்களாய்‌, இணி ஈமக்குரல்வாழ்வு உண்டாயிட்டதன்றோ 
என்று சொல்லிப்‌ பெரியஇலங்சைஈகரையெல்லாம்‌ பாழ்படுத்திவிட்டு ஓடிப்‌ 
போகின்‌ றவரையொ தூதிருக்ன்‌ ற தன்மையைப்‌ பார்‌; (௭ - று.) 

நாள்‌என்றசொல்‌ எகரத்துக்கு ழகரம்பெற்றுவர்த து! எதுகைரோக்டி, 
இலங்கையிலிருக்குர்தேவசா தியர்‌ வானத்திே லதிப்‌ படையைப்பார்‌ த்‌ தலால்‌ A 
இங்கனம்‌ வருணித்துக்உூறுனெறான்‌; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, 
பி-ம்‌:-1ராண்மலர்‌, மோர்ப, 3பலங்காண்பான்மாடத்து, வலிசாண்பான் மாட 


தீதி: *பாவைமாரும்‌. சசமைர்‌ததென்றே, (40௩) 


கீர்ண்டம்‌ ௧௦.--இராவணன்வானரத்தானைகாண்படலம்‌ நரி 


௪௮.--டூ ராமன்‌ டுலங்கையின திசயத்தைக்காட்டிக்கோண்டிநக்கையில்‌, 
இராவணன்‌ வானரசேனையைக்காணக்‌ கோபுசத்தின்மீது ஏறுதல்‌. 
1 இன்னவா நிலங்கைதன்னை யிளையவற்‌ சரொமன்‌ காட்டிச்‌ 
சொன்னவா சொல்லா வண்ண மூசயர்‌ தோன்றுங்‌ காலை 
யன்‌ ஈாமா 3தகரின்‌ வேந்த 4னரிக்குலப்‌ பெருமை காண்பான்‌ 
சென்னிவான்‌5றடவுஞ்‌ செம்பொத்சோபுரத்‌ 7 தும்பர்ச 8சேர்ர்தான்‌. 
(இ - ள்‌.) இர்தவிதமாச இலங்காபுரியை இராமன்‌ இளையவனாயெ 
இலட்சுமணனுக்குச்‌ சாட்டிச்சொண்டு சொன்ன வசையை மீண்டுஞ்சொல்‌ 
லாதபடி அதிசயம்‌ மனத்தில்‌ தோன்‌ திக்கொண்டி ருக்கையில்‌ [வெவ்வேறான 
அதிசயந்தோன்‌ ற இலங்கையைச்‌ சண்டுகொண்டிருக்கையில்‌] அர்தஇலங்கா 
புரத்‌.துக்கு௮ரசனாபயெ இராவணன்‌ குரங்குச்கூட்டத்தின்மிகுதியைச்‌ காணும்‌ 
பொருட்டு, உச்சியான து வானத்தையெட்டுகன்‌ ற செம்பொன்னினாலியன்‌ ந 
கோபுரத்தின்மீது சேர்ந்தான்‌; (எ - று)அப-ம:-1இன்னவா, 2முன்னம, 
35கரி, 4அரிகுலப்‌, 5தடவுர்தோற்றக்‌, தடவுன்ற. 6கோபுரர்‌. 7தென்பா தி, 
சென்றான்‌. (௮0௪) 


டுலங்கைகாண்படலம்ழற்றிற்று, 


௧௦-ஆவ.து இராவணன்‌ வானரத்தானைகாண்படலம்‌. 
(சோபுரத்‌ இன்மீதுஏறிய) இராவணன்‌- வானரசேனையைச்‌ கண்டதைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ படலமென்பது, பொருள்‌, இராவணன்றனைகாண்படலம்‌ 
என்று இப்படலத்‌ துக்குப்பெயர்‌ அ௮ச்சிட்டபிரதிகளிலும்‌, சிலஎட்டுப்பிரதியி 
லும்‌ உள்ளது. சிலபிரதியில்‌ கோபுரப்படலம்‌ என்று இப்படலத்துக்குப்‌ 
பெயர்‌ காண்‌ ன்றது. 
இராவணன்பரிவாரங்களோடு இலக்கையின்‌ உத்தர வாயிலின்‌ கோபுரத்‌ 
தின்மீதுஎதி, சவேலபரறாவதத்‌ திலுள்ள இராமபிரானுடைய சேனையின்பெருக்‌ 
சைச்‌ கண்டு, முன்னர்‌ ஒற்துபோய்வர்த சாரனாத்‌ சேனாவீரர்களுடைய இதத்‌ 
தையும்‌ பெயரையும்‌ சேட்டமை இதனுட்சொல்லப்படும்‌. 
வேறு, 
ச -டுசாவணன்‌ கோபுரத்தின்மீதுநீந்றலின்‌ வநண$ன 
இதுழதற்‌ பதினாறுசவிகளிற்‌ கூறப்படுகின்றது. 
1கவடு கப்‌ 3பொருத காய்களி றன்னான்‌ 
அவள்‌ 3.து யக்கின்‌ 4மலரம்புற வெம்புஞ்‌ 
சுவடுடைப்‌ பொருவி 5றோள்கொ டனேகங்‌ 
குவடு டைத்தனியொர்‌ குன்றென நின்றான்‌, 
(இ-ள்‌,) (தன்னைச்சட்டிய)மரக்களை முதிச்‌திடும்படி மாறுபட்ட கோபிக்‌ 
இன்ற ஆண்யானையை யொத்தவனான இராவணன்‌, அர்தச்சதோபிராட்டியி 


ந்ற்சி ..... தகம்யராமரயணம்‌. புத்த 


அரிடம்வை த்த"ஆசையினால்‌ (மன்மதனுடைய) புஷ்பபாணங்கள்‌ தாக்ச வரு 
ச்‌.துன்ற அடையாளத்தைப்பெற்ற ஒப்பற்ற சோள்களைக்கொண்டு, அனே - 
கஞ்செரல்களையுடைய ஒப்பற்ற ஒருமலைபோலரின்றான்‌; (௭ - துட) 
ஒருமாக்ளையிற்கட்டப்பெற்ற களிறு உவமையாகா தெனச்‌ கொண்டு; 
இராவணனுக்கு, சகவகெப்பொருதகளிற்றை யுவமைகூதினார்‌. அனே சுந்தோள்‌ 
கள்‌ ௮னேசங்குவடுகள்போன்‌ திருக, இராவணன்‌ குன்‌ தினை யொப்படீன்றா 
.னென்க. பி-ம்‌:---1சவடுறப்‌. சுவசெப்‌. பொருவு. 3 துவச்கின்‌, 4மலரப்புற. 
சதோளினனேகக்‌, தோளினனேகற்‌, தோளொடனேகச்‌. (௮௦௫) 
௨, பொலிந்த 1தாங்குமிகு போரென லோடும்‌ 
மலிஈ்த நங்கை யெழிலால்‌ 3வலிராளும்‌ 
மெலிந்த தோள்கள்‌ வடமேருவின்‌ மேலும்‌ 
*வலிச்து செல்ல மிசைசெல்லு மனத்தான்‌, 
(இ-ள்‌.) (௮ங்கனம்கின்‌ற இராவணன்‌), அங்கே பெரும்போர்‌ தோன்‌ 
திவிட்டதென்றமாத்திரத்தில்‌, சீதாபிராட்டியின்மிச்க௮ழசால்‌ சாளுக்குசாள்‌ 
வலிமைமெலிக்ததோள்கள்‌ வடமேருவைக்காட்டி லும்‌ வலிமைபெற்றுவளர்ச் து 
செல்ல, (அப்போரின்மீது)செல்‌ லன்‌ ற மன த்தையுடையவனானான்‌; (எ-று) 
_—போரெனில்‌ தோள்பூரித்தல்‌, வீரர்க்கு இயல்பு. ப-ம;-1ஆகுமிது,அமினிது. 
நலிந்த, 3மிக. 4வலிர்துசெல்லுமிசை, மலிர்‌ தவெல்லமிகை, (௮௦௬) 
௩, செம்பொன்‌ 1மெளலி கரங்க டயங்க 
அம்பொன்‌ மேருவரை கோபுர மாக 
வெம்பு *காலினை விழுக்கிட மேனாள்‌ 
உம்பர்‌ 6மீதினிமிர்‌ வாசுகி யொத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) செம்பொன்னினாலியன்‌ ற சலசங்களைக்கொண்டஉசசிகள்‌ ச 
ரம்போல்‌ விளங்க, கோபுரம்‌ அழகெயபொன்மேருமலை யாக,(தன்னோடு) மாறு 
பட்டவாயுபகவானைவெல்லுமாறு முற்கால த தில்‌(மேருமலையின்‌ )கெரம்களின்‌ 
மீதுஉயர்ர்‌ துசவிர் த வாசுயையொச்தான்‌) (எ-று) மந்தம்‌ மேரு இமயம்‌ 
என்பவற்றை அபேதமாசச்கூறுவதுபோல, ஆதிசேஷனையும்‌ வாசுகியையும்‌ 
அபேதமாகக்கொண்டுகூ தினார்‌. செம்பொன்‌ -ஆகுபெயரால்‌, செம்பொன்னினா 
லியன்‌ ற கலசங்களைக்காட்டி ற்று. உம்பர்‌-மேலிடம்‌.பீ-..:-1 மெளலிய,மொளவி 
கொள்‌. 2சிரங்கள்‌, 3 தயங்கும்‌, காலை, காலனை. 5மேன்மேல்‌. 6மேலும்‌.(௮0௪) 

௪,தொக்க பூதமவை 1யைக்தொடு 2துன்னிட்டு 
ஒக்க நின்றதிசை யொன்பதொ டொன்றும்‌ 
பக்க 3முர்நிழல்‌ பரப்பி வியப்பால்‌ 
மிக்கு நின்றகுடை மீது விளங்க, 

(இ -ள்‌.) ஒன்றுகூடிய (மண்‌ நீர்‌ இ காற்று வான்‌ என நின்ற) பஞ்ச 
பூதங்களோடும்‌ நெருங்கி ஒன்‌ றுபட்ளெள பத்துச்திசைகளிலும்‌ ௮வற்றின்பக்‌ 
. சல்களிலும்‌ மிழலைப்பரப்பி, ஆச்சரியப்படும்படி விசாலமாககின்ற குடை 


க்ஷ்ற்டம்‌ ௧௦ இராவணன்வானாத்துனைகாண்படலம்‌ ௩௮௫ 


(தலை) மீது விளங்சவும்‌,--(எ-று.)_இ துமுதல்‌ பதினாறாக்கவிவரையில்‌. ஒஸ்‌, 
கொருசெய்யுளின்‌ இறுதியிலும்வரும்‌ செயவெனெச்சங்கள்‌ அட்டி, பதிணே: 
ழூக்கவியிலுள்ள “கின்றான்‌? என்ற முற்றோடு இயையும்‌. பீ-ம்‌-:--1ஐர்தை 
யும்‌, 2தூசற்று, தள்ளிட்டு, மெய்யுற்று, 3முன்னிழல்‌, 4பரப்பியதிப்பால்‌, 
பரப்பிய இப்பார்‌. 5மிச்ச, (40௮) 
௫,கைத்த ருங்கவரி வீசிய காலால்‌, 

நெய்த்தி ருண்‌£டுயரு நீள்வரை மீதில்‌ 

தத்தி3விழருவி யின்‌*றிரள்‌ சால 

உத்த ரீகநெடு மார்பி னுலாவ, 

(இ - ள்‌.) கையினால்‌ ஏர்தப்பெற்ற சாமரம்‌ வீசிய காற்றால்‌, செய்ப்புட 
னே இருணிறத்தையடைர்‌ உயர்ந்துள்ள நீண்ட மலைமீது பாய்ர் துவி; னெற 
அருவியின்‌ திரளின்‌ தன்மை நிரம்புமாறு உத்தரீயம்‌ நீண்டமார்பிலே யுலாவ 
வும்‌,--(எ - று.)--மார்புக்கு மலையும்‌, உத்தரீயத்துக்கு அருவியும்‌ உவமை. 
பி-ம்‌:-1காலின்‌, கால்வாய்‌, 2உயர. 3வீழுமருவித்‌.4 திரை. 5சாலும்‌,சால்முத்தி, 

௬. வான கத்தினி அருப்பசி வாசத்‌ ம்‌ 
தேன கத்‌ 5௬ திலோ த்‌ தீமை செவவாய்‌ 
ஏன வட்ல வரம்பையர்‌ யாருஞ்‌ - 
சான கிக்கழர்கு தந்தயல்‌ சார, 

(இ-ள்‌.) வானகத்‌ இனிலுள்ள உருப்பசியும்‌, வாசனையும்‌ தேனையும்‌ 
தீன்னுட்கொண்ட அருமையான திலோத்தமையும்‌, செர்கிறவாயிலேயேய்ந்த 
புன்சிரிப்பையுடைய திரளான (மற்றுமுள்ள) தெய்வமா தர்யாவரும்‌ சான கிப்‌ 
பிராட்டியாருக்குஅழகையுண்டாக்கிக்கொண்டு(தன அ) அருகிலேசேர்ர்‌ இருக்க 
வும்‌,--(௭ - அது) 

உருப்பசிமு தலியார்‌ ஈர்த்தனஞ்செய்யும்பொருட்‌Q இராவணனுடைய 
அருகே சேர்ச்‌ இருக்கன்‌, றன ரென்க. மணம்பொருந்தியஉடம்போடு இன்பத்‌ 
தைக்கொண்டவ ளென்பார்‌ வாசத்தேனகத்துத்‌ திலோத்தமை! என்றார்‌. 
அழகித்பேர்பெற்ற உருப்‌ பசிமுதலியோரைக்‌ காணுமிட த்து இ ! தத்தேவமாத 
ரின்‌அழகினும்‌ சீதையின்‌ அழகு விஞ்சியிருப்பது விளங்குமா ; ௨,ல்‌ “சானஇக்‌ 
கழகுதீச்தயல்சார'என்‌ தது. மூன்றாமடியில்‌ ஏல்‌ ஈகை என்றபிரிக்க, பி-ம்‌:-.- 
1 வானகத்த, வானகத்தன, வானகத்தரும்‌, வானசகத்தமுது, &ரனகத்‌ தும... 
2தேனகத்திரு, தேனகைத்தரு, தேனகைத்தன. 3மேனகைக்குயில மென்மயி 
லாரும்‌, மேனசைக்குயிலின்மென்மையர்யாரும்‌, மேனகைக்குலவரம்பையர்‌ 
மேலாம்‌, ஏனசைக்குயிலரம்பையர்யாரும்‌. *உகுத்து, (௮௧௦) 

௭. விழி யின்கனி யிதழ்ப்பணை மென்றோள்‌ 
ஆழி வந்த வாமங்கைய ரைஞ்லூற்‌ 
1 றழி ரண்டினி னிரண்டு பயின்றோர்‌ 
சூழி ரண்டு “புடையும்‌ முறைசுற்ற, 

(இ - ள்‌.) வீழிப்பழத்‌ இின்கனிபோன்ற வாயிதழையும்‌ மூல்லலைப்போ 
ன்ற மெல்லியதோள்சளை புமுடையவராய்த்‌ திறாப்பாத்கட லினின்று தோன்‌ 

4g 


£௮௬ 3 கம்பராமாயணம்‌: ட... 1 ஆத்த 
திய தெய்வமங்கையர்‌ பதினாலாயிரவர்‌ (பாடலிற்‌)பயின்‌ ஐவர்‌ சூழ்ர்த ழும்‌ 
பக்கத்‌ இலும்‌ முறையே சழ்திரிற்கவும்‌,(எ - அ.) 
ஐஞ்ஞூத்றேழ்‌-ஐர்‌ தூ ற்றினாற்பெறாக்ெஎழ்‌: எனவே, வன்‌ 
ஞூற! அவற்றிற்குஇரண்டு-ஏழாயிரம்‌: ௮,த்தொகைச்குஇரண்டு-பதினாலாயி 
ரம்‌, பி - ம்‌:--1 எழிரண்டினிரட்டியரன்பால்‌, ஏழிரண்டினின திரட்டி பயின்‌ 
ரர்‌, ஏழினிரண்டினிரட்டிபயின்றார்‌, ஏழிரண்டினிரட்டியினின்றோர்‌. புத 
மும்மயல்‌, புடைகொண்டனர்‌. (அக்க) 
௮. மூழைப டிந்தபிறை முள்ளெயி றொளவாள்‌ 

இழைப டிந்த 1விள வெண்ணிலவீனக்‌ 

குழைபே டிந்ததொரு குன்றின்‌ முழக்கா 

மழைப டிந்தனைய தொக்கல்‌ வயங்க, 

(இ - ள்‌.) குகையிற்படிர்‌ நிருக்கின்ற பிழைச்சர்‌ தரன்போன்று (வாயிலி 
விருக்கும்‌) கூர்மையான கோரப்பற்கள்‌ ஒண்மையான ஒளியை ஆபரணம்‌ 
கனினின்றுதோன்றுகின்ற வெண்ணீலவொளியுடனே வீசவும்‌, குண்டலம்‌ 
களையணிச்ததொரு குன்திலே முழங்குதலில்லாத மழைபடிர்தாற்போன்று 
(சரும்குவளைத்‌)தொல்கல்‌ விஎங்சவும்‌,--(எ - று.) குண்டலங்களை யணிர்த 
குன்று-தோள்‌. பி-ம்‌:--1 அவிர்‌. 2படிர்தனைய. (௮௧௨) 

௯.1ஓ.த பால்கள்‌ 3செவியின்வழி *யுள்ளஞ்‌ 
சிதை சீதை5யென வாருயிர்‌ தேய 
நாத வீணையிசை நாரதர்‌ பாட 
வேத 7£தவமிழ்‌ கள்ளி விழுங்க. 

(இ-ள்‌.) (அரிய) நூற்பொருளை (அதிஞர்காதினிடத்து ஒதவும்‌) மனம்‌ 
ிதைசீதையென்‌ ௮கருதியவண்ணம்‌ அருமையான உயிர்‌ குறையவும்‌, சாமவே 
தமாக அமிழ்தத்தை முகர்‌துபருகுமாறு ஒலியுள்ள வீணையினிசையோடு 
சாரதமுனிவர்‌ பாடவும்‌,_(எ - று.) 

அதிஞர்‌ தூ.ற்பொருளையோதவும்‌, சாமவேதப்பிரியனென்ற காரணத்தால்‌ 
சாரதமுனிவர்‌ வீணாகானத்தோடு சேர்ர்த சாமதேப்பாடலைப்‌ பலருங்கேட்ச 
உரத்துப்பாடவும்‌ தையின்நினை வேகினைவாகவள்ள அர்த இராவணனுடைய 
செவிகளில்‌ ௮வைவிழவில்லை யென்ச, பி-ம்‌:.1ததை, ஒது. 2தூல்கொள்‌, 
3வழியின்செவி, 4உள்ளும்‌, 5எனும்‌. 6நாரதனார்தம்‌, 7தெமுர்‌, (௮௧௩) 
௧௦, வெங்க ரத்தரயில்‌ வாளினர்‌ 3வில்லோர்‌ 
சங்க ரற்கும்வலி *சாய்வில்‌ 3வலத்தோர்‌ 
6 அஙக ரக்கர்சத கோடி யமைந்தோர்‌ 
பொர்7க ரத்த விழியோர்‌ புடைசூழ. 

(இ - ள்‌.) சொடியசையையுடையவரும்‌ கூர்மையான வாளையேர்‌ தினவ 
ரும்‌ வீல்லையேம்‌ தியவரும்‌ வெபெருமாலுக்கும்‌ வலிமைகுறைதலில்லா த மிச்ச 
பலம்படை த்தவரும்‌ சதகோடியென்னும்‌ எண்ணையுடையவருமான இராவ 
ணனதுஉடற்காவலாளர்‌ அவ்விடத்து இரத்தம்பொங்குகன்‌ ற விழியினை 


சம்ண்டம்‌ ௧௦.--இராவணன்வானாத்தானைகாண்படலம்‌ ௩.௮9 


புடையராய்ப்‌ பச்சத்திலே குழ்ர்துவரவும்‌,--(எ - று,)--அக்சாச்கர்‌ - அல்ச 
ரகஷர்‌என்‌ றவடசொல்லின்‌ திரிபு. பி-ம:-1கரத்தயில, கரதீதயிலர்‌, கரத்‌ இயைய. 
3வேசச்‌. 3ல்சரற்கும்‌, 4சார்வில்‌, கேடில்‌. 3சலத்தோர்‌, தவத்தோர்‌, மனத்‌ 
தோர்‌. 6அங்கமைச்சர்‌. 7 அரச்குவிழியோர்‌, அரச்சர்மிடலோர்‌. (௮௧௪) 
கக. கல்லி லங்கை 1யுலகங்‌ கவர்கிற்போர 
நல்லி லங்கை முதலோர்‌ நவையில்லோர்‌ 
2சொல்லி லங்கர்‌ சதகோடி தொடர்க்தோர்‌ 
வில்லி லங்குபடை யோர்புடை.. விம்ம, 

(இ-ள்‌.) கல்லுவதானால்‌ அழிய கையிலே உலகங்களை ச்‌ சவர்ச்தெடுக்க 
வல்லவர்களும்‌, அழ்யெஇலங்காபுரிதோன்‌ நினசாள்தொட்டு முதன்மைபெற்‌ 
தவரும்‌, குற்றமற்றவரும்‌, கணக்கட்டுச்சொல்லுமிடத்து தூறுகோடியென்‌ 
னும்‌அளவு அமைர்தவருமான யக்கர்‌ வில்லாகயெவிளங்குகன்ற ஆயுதத்தை 
யுடையலராய்ப்‌ பக்கத்திலே மிக்கிருக்கவும்‌,--(௭ - று.) 

யக்ரென்‌ தவடசொல்‌, மக்கர்‌ அக்கர்‌ ௮ங்கர்‌ என முதையே இரிர்து 
வருமென்க. இனி, அய்கர்‌ - நாட்டினுறுப்பான படையைச்சார்ச்‌ தவரெனினு 
மாம்‌. இச்செய்யுளில்‌ திரி பன்னுஞ்சொல்லணி காண்க, இழ்ச்செய்புளிலும்‌ 
இது காணலாம்‌. பி-ம்‌:---1உலகங்கள்கடப்போர்‌. 2சொல்லிலங்கொர்‌, சொல்‌ 
விலங்கு, சொல்லிலங்கை. (அகத) 

௧௨, பாரி 1யங்குகர்‌ விசும்பு 2பரந்தோர்‌ 

வாரி யங்கு மழையின்‌ குரன்‌ மானும்‌ 
4பேரி யங்கண்‌ முருடாகுளி பெட்குர்‌ 
தூரி யஙகடலி னின ற துவைப்ப, 

(இ-ள்‌) பூமியிற்சஞ்சரிப்பவரும்‌ ஆகாயத்‌ திற்பரர்‌ திருப்பவருமாயெ 
அனேகர்‌, ஜலத்துடனேசஞ்சரிக்‌ ன்‌ றமேகத்‌ இன்‌ குரலையொத்த பேரியக்க 
ளும்‌ முருடும்‌ ஆகுளியும்‌எனறவிரும்பத்‌ தக்க வாச்சியங்கள்‌ கடலைப்போலநின்‌ 
து ஒலிக்கவும்‌,--(௭ - று.)-—பி-ப;3_1 இயங்கெர்‌, இயங்கிய, பேடர்ர்தோர்‌ு 
3குரன்மானப்‌, குலமென்னப்‌, 4பேரியங்கு, பேரியேங்கு, 3பெட்பின்‌, பெட்‌ 
பும்‌, 6கடைநின் று, கடையினின று, (௮௧௪) 

௧௩, நஞ்சு மஞ்சுலிழி நாகியர்‌ 1காண 

வஞ்சி யஞ்சுமிடை மங்கையர்‌ வானத்து 
௮ஞ்சொ 3லின்சுவை யரம்பைய *சோடும்‌ 
பஞ்ச மஞ்வெணு மின்னிசை பாட. 

(இ - ள்‌.) விஷமும்‌அஞ்சுகின்ற விழியையுடையராகஸ்திரீகளும்‌ சாணு 
மாறுள்ள வஞ்சிக்கொடியையொத்த இடையையுடைய இர்தப்பூலோகத்து 
மங்கையருடனே அழயெசொல்லின்‌ இன்சுவையுடைய வானசாட்டவரான 
அ.ரம்பையரும்‌,--பஞ்சமமென்னும்ஸ்வர த்தையொத்த இனியஇசையைப்‌ பாட 
ப அப்து ஓ)--பி-ம:--1காகர்‌, நாணி, விஞ்சையர்‌, வஞ்சியர்‌, 3இஞ்சொ 
லின்‌, “ஆடிப்‌. சபஞசாஞ்சிவணுமின்னிசைபாட,, விஞ்சைமங்கையர்மின்னிசை. 
சாட) படுசமஞுரின மணி னின்னிசையால (௪௪௭) 


அல்‌ கம்பராமாயணம்‌ அத்த 


௧௪, நஞ்சு 1கக்கியெரி கண்ணினர்‌ 2நாமக்‌ 
'கஞ்சு கத்தர்‌ 3கதைபற்றிய கையா 
. மஞ்சு கக்குமுறு சொல்லினர்‌ 4வல்வாய்ச்‌ 
இஞ்சு காகிரி யொத்தனர்‌ சுற்ற, 

(இ - ள்‌.) விஷத்தை வெளிப்படுத்திச்சொண்டு எரியாநின்ற கண்களை 
புடையவரும்‌, கையில்‌ தடியைக்கொண்டவரறும்‌, மேசமும்‌ உதிர்ர்‌ துவிமும்படி 
குழுதியொலிக்னெற சொல்லையுடையவரும்‌, வலியவாயாகிய முருக்கமலரை 
புடையவரும்‌, மலைபோன்றதோற்தமுடையவருமான கஞ்சுயெரென்‌ றுபேர்‌ 
பூண்டவர்‌,--சற்றிச்சொண்டேயிருப்பவும்‌,--(௭-று.) | 

இர்தக்கஞ்சுயெர்‌ கையிற்‌ பிரம்புகொண்டு எம்மருங்கும்‌ சுத்திக்கூட்டத்‌ 
ஜதைவிலக்குபவரான சட்டைபூண்ட சேவக ரென்க, சட்டைபூண்டமைபத்திச்‌ 
சஞ்ச்தியரெனப்படுதலின்‌ 'ஈாமக்கஞ்சுசத்தர்‌? என்றும்‌, மாமிசத்தின்‌ இரத்தர்‌ 
தோய்ர்‌ த வாயையுடைமையால்‌ “வல்வாய்க்கஞ்சுகத்தர்‌ என்‌ றும்‌, யாவரையும்‌ 
விலகுமாறு அதட்டுபவராதலின்‌ 'மஞ்சுகக்குமுறுசொல்லினர்‌? என்றும்‌ கூதி 
னர்‌. சிலபிர இகளில்‌ இச்செய்யுள்‌ ““கூயுரைப்ப”? என்‌ ற அடுத்தசெய்யுளுக்குப்‌ 
பின்‌ உள்ளது. ப- 1:-1சக்கும்‌.நாணாக்‌, சாணா, 3கசை, 4வல்வாய்ச்சிஞ்சு க த்‌ 
தின்விசையமோர்‌ திசைசெல்ல, வல்வாய்த்திஞ்சு கத்‌ தின்மிசையோர்‌ இசைசெ 
ல்ல, வல்வாய்க்கிஞ்சுக த திரியொத்தனர்சு ற்ற, (௮௧4௮) 

௧௫. கூயு ரைப்ப குலமால்‌ வரை3யேலும்‌ 

3சாயு ரைப்பரிய வாய தடந்தோள்‌ 
வாயு ரைத்த கலவைக்‌*களி வாசம்‌ 
வேயு ரைப்பமென வந்து விளம்ப. 

(இ-ள்‌.) (யாவரும்‌) உரத்தகுரலோடு (உவமையாதற்குஏற்றனஎன்று) 
உரைப்பனவான அஷ்‌டகுலாசலமேயாயினும்‌ உவமைகடறுவதற்குஅரியன 
வான பெரியதோள்களினிடங்களிற்‌ பூசப்பெற்ற சலவைச்சாட தின்‌ செழிப்‌ 
புள்ள நஈறுமணமே (இராவணன்‌ வருகின்றானென்பதை) ஒற்றுஉரைப்பது 
போலகீ?ித்‌ தெரிவிக்கவும்‌, (எ-ற,)-—தோள்வாய்‌, வாய்‌-ஏழனுறாபு. சாய்‌ 
சாயல்‌: ஒப்பு. (3- 5:-1உரைப்பு. யும்‌, என்னும்‌, பேணும்‌, 3தாயுரைப்பரி 
யது. 4தணி. 5எங்குமவிளமப, (௮௪௯) 

க௬. வேத்தி ரத்த ரெரி! வீசி விழிக்கும்‌ 

நேத்தி ரத்த 3ரிறைநின்றுழி நில்லாக்‌ 

காத்தி ரத்தர்மனை காவல்‌ விரும்புஞ்‌ 

சுத்தி ரத்தர்‌ பதினாபிரர்‌ சுற்ற, 
த்‌ இ-ள்‌.) (கையிற்‌)பிரம்பையுடையவர்களு ம்‌ நெருப்பைவெளிப்பு றப்பட 
விட்டுச்சொண்டுவிழிக்சன்ற கண்களையுடையவர்களும்‌ ஒருரொடிப்பொழுதா 
வ்து நின்மவிடத்‌ துகில்லாத உடம்பையுடையவரும்‌ மனைக்சாவலைவிரும்பிச்‌ 
செய்கி ன்றகுட்சம தீதன்மையமைர்‌ தவருமானசேவசர்‌ பதினாயிரர்‌(காவலாகச்‌) 
தத்து அயம்‌ த்ய இன்பா லர கத அடல்‌ 


குண்டம்‌ ௧௦.--இராவணன்வானரத்தரனைகாண்படலம்‌ ௩௮௧ 


௧௭.--டுராமபிரானை இராவணன்‌ காணுதல்‌. 
1தோர ணத இன்மணி வாயின்‌ மிசைச்சூல்‌ 
நீர ணைத்தமுகி லாமென 3நின்றான்‌ 
*ஆர ணத்தமுதை யம்மறை 5தேடூம்‌ 
கார ணத்தை நிமிர்‌ 6கண்கொடு கண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) தோரணமெனப்படுகன்ற மணிவாயிலின்‌ மேலிடத்திலே கருக்‌ 
கொண்டதெனப்படுகன்.2 சீர்கொண்ட முகில்போலுமென்னுமாறு நின்றவ 
னாயெஇராவணன்‌, வேதத்தின்சாரமானபொருளாயிருப்பவனும்‌ அவ்வேதன்‌ 
களால்தேடப்படுன்ற காரணப்பொருளாயிருப்பவனுமான இராமபிரானை 

நிமிரச்‌ துபார்க்கன்‌ ற கண்ணினாற்‌ சாணலானான்‌; (எ - று.) 

வேதார்தங்கள்‌ பற்பலதேவர்களைப்பற்திக்கூறுவதாயினும்‌ பரம்பொரு 
ளென்றுதேர்ர்தெடுப்ப து இருமாலையே யாதலால்‌, (ஆரணத்தமுதை? என்றார்‌, 
பி-ப:--1தோரணத்த, நீரணைத்து, நீரணத்த, 3நின்‌ற, 4ஆரணத்தையரியை, 
ஆரண த்தமறையையரி, 5சொல்லும்‌, நேம்‌. 6சண்ணெதர்‌, (௮௨௪) 

௧௮அப்போது டுராவணன்‌ கோபம்மீக, துர்நீமித்தந்‌ தோன்றுதல்‌. 
மடிதீத 1வாயினன்‌ வயங்செரி வந்து 
பொடித்‌2இ ழிந்த3விழி யன்ன து போழ்தின்‌ 
இடித்த *வன்றிசை 5யெரிர்ர.து கெஞ்சம்‌ 
துடித்த 6கண்ணினொ 7டிடத்திர டோள்கள்‌, 

(இ - ள்‌.) (சண்டதும்‌),--(கோபத்தால்‌) உதட்டைமடித்துச்‌ கவ்விய 
வாயனான இராவணனுடைய கண்களினின்‌ ற கொழுக்‌ துவிட்டொளிர்ன்‌ ற 
அக்ணெியான து தோன்றிச்‌ றுறுபொடியாய்‌ வெளிப்பட்ட த;அப்போது 
(அவன துகோபாவேசலவொலியால்‌) வலிய திசையெங்கும்‌ பேரொலிதோன்‌ 
நின; (அவனுடைய) செஞ்சமும்‌ பற்றியெரியலாயிற்று: ( தீரிமித்தமாக அவ்‌ 
விராவணனுடைய) இடக்கண்ணினோடுதிரண்ட இடத்தோள்சள்‌ துடித்தன; 
(எ - று.)-ஆடவர்க்கு இடச்சண்ணும்‌ இடத்தோளும்துடித்தல்‌, திரியித்த 
மென்பர்‌, பீ - ய;_1வாயின. 2அழன்‌ ற, விழியின்‌. 4வானகம்‌, 5எரிர்தன, 
6கண்ணினன்‌, சண்ணொடு, 7இடம்‌. (௮௨௨) 

௧௯௮ ராகவனைக்கண்ட டர; வணன்‌ வேருளுதல்‌. 
ஆக ராகவனை யவவழிக்‌ கண்டான்‌ 
மாக ராக! நிறை வாளொளி யோனை 
யேக ராசியினி 2னெய்த வெநிர்க்கும்‌ 
வேக ராகுவென வெம்பி வெகுண்டான்‌, 

(இ - ள்‌.) அவ்வாறு தீரிமித்தர்தோன றவும்‌, இராமபிரானை அப்போது 
கண்டவனான இராவணன்‌, ஆகாயத்திலே நினைந்த செந்கிறமானயிக்கவொளி 
யையுடையவனான சூரியனை அமாவாசையிற்‌ இட்ட (ச சென்று) எதிர்க்செற 
வேசமுள்ள இராகுவைப்போல மனம்‌ வெயம்பிச்‌ சீறினான்‌; (எ - று.) 

சாசம்‌ - செர்மிறம்‌, வானொளி - ஒருபொருட்பன்மொழி, சூரியனும்‌ சச்‌ 
தரனும்‌ | ஒருங்குசேர்தல்பற்தி, அமாவாசை (ஏகராசி! எனப்பட்டது. 
பிஷம்‌1-1நிதவாள்‌, செய்தியெதிர்ச்றும்‌, எய்தவுயிர்க்கும்‌, (௮௨௩) 


௩௯௦ கம்பராமாயணம்‌ யந்த 


௨௦இ௫ராவணன்‌ இராமனைத்‌ தானேயறிந்து, மற்றையோரை 
இன்னாரேன விளம்புவா யென்று ஸாரணனை வினவுதல்‌. 
1ஏனை யோனிவ னிராம னெனத்தன 
மேனி யேயுரைசெய்‌ கின்றது வென நீச்‌ 
4சேனை வீரர்‌ படையைத்‌ தெரியென்று 
தான்வி னவவெதர்‌ சாரன்‌ விளம்பும்‌. 

(இ - ள்‌.) யாவரினும்வேறுபட்டுத்தோன்றுபவனாயெஇவன்‌ இராமனாவ 
னென இவனுடையமேனி3ய யுரைக்‌ன்ற த; (ஆகவே,இனனைவிட்டு),வெற்‌ 
திபொருக்‌ இய படையோடுகூடிய சேனாவீரரை யறிவிப்பாயென்று (இராவ 
ணன்‌ (ஸாரணனை) வினாவ, ஸாரணன்‌ மறுமொழி கூறலானான்‌; (௪ - று.) 

இராமனெனத்‌ தன்மேனியேயுரைசெய்கன்றது-“கண்டவாற்றாந்றன 
தேயுலசெனகின்றான்‌'?என்‌ தநம்மாழ்வார்பாசு ! மும்‌, “ரூுபமேவாஸ்யை தர்மஹி 
மாம்‌ வ்யாசஷ்டே” என்ற ஸ்ருதிவாச்யமும்‌ காணத்தச்கன. சேனைவீரர்‌ 
படையையென் திருப்பினும்‌ ௪ இர்விளம்புதலுக்கு ற்ப, படைச்சேனைவீரரை 
யென இயைத்துப்பொருளடைக்கப்பட்டது. பி-...:-1ஏனையோனையவ்‌, ஏனை 
யோரன, ஏனையோனவ்‌. 3உரைக்கின்றது. 3வேதிச 4சேனையோரையடை 
யத்தெரியென்னத்‌, சேனைவீரரைத்தெரிச்துரையென் று, சேனைவீரர்தமைச்‌ 
செப்பிடுகென்றே, சேனைவீரர்தமைசசெப்பிடுகென்னத்‌. (௮௨௪) 

௨௧ --இதுழதறிபதினன்தசவிகள்‌ - சாரணன்‌ படைவிரரைத்‌ 

தேர்விந்தலைக்‌ கூறு , 
1இங்கி வன2படை யிலங்கையர்‌ மன்னன்‌ 
றங்கை 3யென்றலு முதிர்ந்த *சலத்தால்‌ 
அங்கை $வாள்கொ டவளாகம்‌ விளங்குங்‌ 
கொங்கை நாசிசெவி கொய்து குறைத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) இல்குள்ள இவன்‌, :படைவலிமைகொண்ட இலல்கையர்க்கு 
அரசனான இராவணன துதங்கையாவள்‌, (இஃள்‌)'என்‌ றுகேள்வியுற்ற தும்‌ முதி 
ர்ந்தசோபத்தினால்‌(தனது)அகங்கையிலுள்ளவாளைக்கொண்டு அரந்தச்சூர்ப்பண 
சையின்‌ மார்பில்‌ விளங்குகின்ற தனங்களையும்‌ சாசியையும்‌ செவியையும்‌ கொ 
ய்துலீழ்த்தின இலட்சுமணனாவன்‌; (எ - று,) 

வர்‌ தமானுடர்‌ இருவரில்‌ ஒருவனாயெடுராமனை யுணர்ர்தேனென்‌ ற்போ 
தே இலட்சுமணனையும்‌ உணர்ச்‌ தமை பெறப்படு மாயினும்‌, மற்தவரையெல்‌ 
லாம்‌ கூறுமாறு இராவணன்‌ வினாவினானாதலால்‌, இலட்சுமணனைப்பற்தி 
இரண்செவியாற்‌ கூறு£ன்றான்‌. அன்றியும்‌, ஒருசால்‌ இலட்சுமணன்‌ வேறோ 
சிடத்திருக்க,வானரர்‌ காமரூபியராதலால்‌ இங்கனம்‌ மனிதவருக்சொண்டன 
ரோஎன்றுசம்கிச்கடுடமிருத்‌ தலா ற்கூறினானுமாம்‌. பி-ம்‌:--1இங்வர்‌, இக்கு 
ச்சொல்‌, பேண்டு, முன்‌. 3என்னவும்‌, 4னெத்தான்‌. 3வாள்சொடவளாகசம்வி 
எக்கும்‌, வாளுருவியுற்கை பரற்ற, வாளொடவளாசம்விளங்கும்‌, (௮௨௫) 

. ௨௨, அறக்க 1ணல்லதொரு கேண்ணில னா) 
நிறகச ருங்கடலு ணேமியி னின்று 


காண்டம்‌ ௧௦.--இராவணன்‌ வானரத்தானைகாண்படலம்‌ ந£்க்த்‌ 


அறக்க *மெய்தி யவருச்‌ துறவாத 
உறக்க மென்பதனை யோட முனிந்தான, 

(இ-ள்‌.) தருமத்தினிடத்திலல்லாமல்‌ வேறோரிடத்துக்‌ கண்ணைச்‌ 
செலுச்தாதவனாடி, கருகிறக்கடலுக்கு ஒரு சச்சரலாளூரியமைர்ததுபோல 
நின்று, து,றக்சச்தையடைர் தவரும்‌ துற்ப்பதற்குஅருமையான உறச்சமென்‌ 
பது தன்னிடத்தைவிட்டுஒடும்படி (அதனைச்‌)சனர்‌ தவனாவன்‌; (எ-று) 

இராமபிரானையடுத்துநின்று அப்பிரானுக்கு யாதோரிடையூறும்‌ வர 
வொட்டாது காப்பவன்‌ இர்தஇலக்குமணனென்பார்‌ “நிறச்கருங்கட லுணேயி 
யினின்று? என்றார்‌. இனி, இத்தொடர்க்கு-கருமிறக்கட லுக்குட்பட்டுநிற்ன்‌ த 
பூமியிலிறார்‌ தும்‌ உறக்கத்தைத்‌ துறர்தவ னெனினுமாம்‌ ரேமியென்பது பூமி 
யென்னும்‌ பொருள்‌ தாதலை அவனி வைய மகலிீடங்‌ சாசினி......... கோத்‌ 
திரல்‌ குவலயம்‌ குவ்வே கோ நேமி''என்ற பிங்கலர்தையினாலுமதிக, (3- :-- 
1என்பதொரு. 'சண்ணுளனாடு, கண்ணினனாடு, 3சரெதகைமைரீ தியினின்‌ 
றும்‌, கடுர்‌ தசையமீ தியினின்‌ று, கட றுயினேமியினீடி, கருங்கட லினுண்மையி 
னின்று. 4மேயினர்களும்‌. (௮௨௬) 

௨௩, கைய வன்றொட வமைத்த கரத்தான்‌ 

ஐய வாலியொடிவ்‌ வண்ட நடுங்கச்‌ 
2செய்த வன்செருவி னிற்றிகழ்‌ கின்றான்‌ 
வெய்ய வன்‌3புதல்வன்‌ யாரினும்‌ வெய்யான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐயனே! அவ்விலச்குமணன்‌(தன்‌ )சையினாற்‌ பிடித்‌ துக்சொள்ள 
ப்பொருந்திய சையையுடையவனான வன்‌,--போர்ச்களத்திலே வாலியோடு 
இவ்வண்டம்‌ சடுங்கும்படி செய்தவனாக சூரியகுமாரனான சுக்கரிவன்‌: யாவ 
ரிலும்‌ தொடியவன்‌; (எ - று.)_-சுக்கிரீவன்‌ இராமபிரானால்‌ தம்பியாகக்கொள்‌ 
ளப்பட்டவஞ தலால்‌, அம்‌ தச்சுச்சரீோவனோடு இலட்சுமணன்‌ கைகோத்துச்‌ 
சொண்டு திரிவ னென்க,.பி-ம்‌:-1கைய, 3செய்யதிண்மைச்செருவில்‌, 3மகன்‌. 

௨௪, 1தந்தை மற்ற வனசார்வில்‌ வலத்தோன்‌ 

அந்த ரத்தரமு தார்கலி காண 
மந்த ரத்தினொடும்‌ 4வாசுகி யோடும்‌ 
சுந்த ரப்பெரிய தோளக டிரித்தான்‌. 

(இ-ள்‌) (அர்தச்சுச்ரீவ அ பக்கத்‌ திலிருச்கும்‌) மற்றொருவனுடைய 
தர்தை,-- தணைவேண்டாத வலிமையையுடையவன்‌; வானுலகத்தவரான 
தேவர்‌ அமிருதத்தைக்‌ கடலினின்‌ துபெழும்படி மச்‌ தரமலையோடு வாசுயென்‌ 
லுங்கடைசயிதற்றைப்பூட்டித்‌ (தன து) ௮ழூயதோள்களால்‌ (அம்மலையைத்‌) 
திரியும்படி கடைர்தவனான வாலியாவன்‌); (எ - ஐ.)--எனவே, அங்கதனைக்‌ 
கூறியவாறாயிற்று, மற்றவன்‌ - ஆரறாம்வேற்றுமைவிரி, பி - ம்‌:--1மைச்தன்‌ 
மற்றையவன்‌ மாள்வில்வலத்தோர்‌, மைச்தன்மற்றவரென்பர்சலித்தோர்‌, மைச்‌ 
தன்மற்திவனென்பர்சலித்தே. 2௮ந்தரத்‌திலமுதார்கலிகால, ௮ச்‌தரத்தினமு 
தார்கலியீய, ௮ர்‌ தரத்திலுளார்வலிசாய. 3மர்தரத்தொம்‌, 4வாசுசெத்தி, ( 


நீக்க ்‌  கம்பராமர்யண்ம்‌. வந்த 


௨௫, 1 கடந்து நின்றவ னகுங்கதிர்‌ முன்பு 
தொடர்ந்‌; வன்னுலகு சுற்று மெயிற்றின்‌ 
*இடந்தெ முந்தவனை யொ த்தவன்‌ வேலை 
கடந்த வன்சரிதை கண்டனை யன்றே. 

(இ-ள்‌.) (அதோ) டர்‌ துசொண்டிருப்பவன்‌,--விள்க்குகின்‌ ற சூரியனு 
ச்குமன்னே (கற்குமா று) தொடர்ச்‌ துசென்‌ றலனும்‌, இவ்வுலகத்தை ரெருங்‌ 
இய எயித்தினாலிடர்தெழுர்தனான திருமாலையொத்தவனும்‌, கடலை (த்‌ தன்‌ 
காலாதி) கடர்தவனுமான ௮.நுமானாவன்‌;( அவனுடைய) செயலைக்‌ சண்டுள்ளா 
யன்றோ? (எ - று,) 

அதுமான்‌ குரியனுடன்சென்று கலைகளைக்கற்றானென்பதை யுட்கொ 
ண்டு “ஈகுங்க இிர்முன்பு தொடர்ந்தவன்‌? என்றார்‌. இணி, இளம்பருவத்துச்‌ சூரி 
யன்மேற்பாய்ர்‌ ததைக்‌ குறிக்குமெனினுமாம்‌. கதிர்‌: உவமவாகுபெயர்‌, பீ-ம்‌:- 
1சடச்‌ து. நின்றவன்னகதிர்‌, நின்றவவனாங்கெதிர்‌. 3சுற்தியெயிற்தின்‌, திதி 
றுமெயிற்றால்‌, து.ற்றவலெயிற்றால்‌, 4இடட்தபன்‌ திபினெழுர்தெழு, இடர்‌ தபன்‌ 
தியின்மேலவன்‌, இடர்தபன்‌ தியினெ முந்தெதிர்‌. 5என்றான்‌. (௮௨௧) 

௨௬, நீல 1னின்றவ னெருப்பின்‌ மகன்‌ 2றிண்‌ 

சூல முங்கயிறு மின்மை 3 துணிந்‌ தும்‌ 
4ஆல மென்னு நிறமின்மை யறீந்தும்‌ 
கால னென்ப ரிவனைக்‌ கருதா தார்‌, 

(இ-ள்‌.) (இதோ)நின்‌ றவன்‌ --நெருப்பின்மகனான நீலனாவன்‌);(இவன்‌), 
இண்மையுள்ள சூலம்‌ கயிறு என்பவற்றைப்‌ பெற்றிராமையைத்‌ தெளிவாகக்‌ 
சண்டறிர்தும்‌ விஷமென்னத்தக்க நிறம்‌ இல்லாமையைக்‌ கண்டும்‌, பகைவர்‌ 
இவனைச்‌ செயலெொப்புமையாற காலனென்றே கூறுவார்கள்‌; (௭ - து. 

காலன்‌-யமன்‌. யமனுக்குரிய படைகள்‌-சூலமும்‌ சயிறும்‌. அவன துநிறம்‌- 
ஆலம்போன்‌ கருநிறம்‌: இவை இல்லையாயினும்‌, சாலனென்னும்படி 
யூள்ளான்‌ இவனென்றவாறு. பி -ம்‌:--1என்பவன்‌, இங்கு, கின்றனன்‌. 
2தான்‌. 3தொடர்க்தோன்‌, துணிந்தான்‌. 4ஆலமுண்ட வன டர்‌ திறன்மிக்க, ஆல 
மன்திங்கடுச்‌ தறலன்‌ றிவன்‌, ஆலமன்திவனடுர்‌ திறன்யிக்கான்‌, ஆலமென்ன 
வனலென்னவன்னானை, ஆலமொன்‌ றுநிறமென்றயலோனை. (௮௩௦) 

வேறு. 

௨௭. 1வேருக நின்றா னளனென்னும்‌ விலக்க லன்னான்‌ 

ஏறா வருணன்‌ வழிதந்தில னென்றி ராமன்‌ 
சீத வுள்ளத்‌ தெழு?ம்ற 5முகுத்த செந்தி 
ஆருத முன்னம்‌ மகன்வேலையை யாறு செய்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) வேறாகமின்றவன்‌,--ஈளனென்றபேடை யுடைய மலையையொத்‌ 
தவன்‌; (அவன்‌), வருணன்‌ கருவற்கொண்டு வழிதர்‌இலனென்ற கருதி, 
இராமபிரான்‌ ிற்றமென்பதையேயறியாத தன்னுள்ளத்‌ நில்‌ தோன்‌ றன்ற 
சிற்றம்‌ வெளிப்புறப்பட விட்ட செர்மிறத்தி அடங்குதற்குமுன்னம்‌ பரர்த 
கடலை யணைகட்டி வழியுண்டாக்கியவன்‌; (௭ - று.) 


கன்டம்‌ ௧௦--இராவணன்வானரத்துனைகாண்படலம்‌ ௩்கஷ்‌, 


விரைவித்‌ சேதுவைக்கட்டி முடித்தா 'னென்பதைக்‌ குதிப்பிக்க, (இரா 
மன்‌ த்தம்‌ ஆரறாதமுன்னம்‌ வேலையையாறுசெய்தான்‌! என்றான்‌. பி-ம்‌:-- 
1வேரறாடி, 2நின்ற.3உமிழர்த, உமிழ்ர்‌ து, எழுர்து. (௮௩௧) 

இங்கு ஒருபிரதியில்‌ மற்றைப்பிர இிகளிலில்லாத லெபாடல்கள்‌ காணப்‌ 
படுஏன்றன: அவைவரறாமாறு:- 


(*)ஏறிட்ட கல்லு வீழு மிடமற வெண்டு னாலே 
்‌ நாறிட்ட தென்ன வொவ்வோ ரோசனை நாலு பாலும்‌ 

சூறிட்ட சேனை காப்பட்‌ டோன்‌ றுவோ னிடும்பனென்றே [வான்‌, 
. கூறிட்ட வயிரத்‌ இண்டோட்‌ கொடுந்தொழின்‌ மடங்கல்‌ போல்‌ 


(௨)மற்றிவன்‌ படையி லொன்னா ரன்றிவா னரர்க ளேவந்து 
உற்றன ரெனிலும்‌ பற்றி யுயிருகப்‌ பிசைந்சிட்‌ டூதக்‌ 
கொற்றவ னருளுக்‌ கொண்டோன்‌ குடாவடிக்‌ இறைவன்‌ கூற்றம்‌ 
பெற்றவ னடைந்தோர்‌ தம்மை யுயிரெனப்‌ பேணு நீரான்‌, 


(௩) தக்கவ னெதிரே வேறோ ராடகக்‌ குன்ற மொன்றை 
வாங்குநீர்‌ மகர வேலை வக்துடன்‌ வளைந்த தென்ன 
ஒங்குமைம்‌ முகத்தின்‌ மானை யுட்பொலிர்‌ இடுவான்‌ வெற்றி 
ஒங்கிய குவவுத்‌ இண்டோள்‌ வினதனென்‌ அரைக்கும்‌ வெய்யோன்‌, 


(௪) அன்னவன்‌ றனக்கு வாமத்‌ தைம்பது கோடி யூகந்‌ 
தன்னைவக்‌ இடையிற்‌ சுற்றத்‌ தடவரை யென்ன நிற்பான்‌ 
கொன்னவில்‌ குவீசத்‌ தண்ணல்‌ கொதித்‌தெநிர்‌ கொடுக்கு மேலும்‌ 
வென்னிடக்‌ குமைக்கும்‌ வேக தெரிசுயென்‌ அசைக்கும்‌ வீரன்‌. 


(௫)பிளக்கும்மன்‌ பதையும்‌ நாகர்‌ பிலனையுங்‌ இழக்கும்‌ வேரோடு 
இளக்கமிஃ்‌ குடுமிக்‌ குன்றத்‌ இனமெலாம்‌ பிடுங்கி யேந்தி 
அளக்கர்கட்‌ டவனு மாட்டா தலக்கணுற்‌ நிடவிட்‌ டார்க்குக்‌ 
துளக்கமில்‌ மொய்ம்பிற்‌ சோதி முகனுந்துன்‌ முகனு மென்பார்‌. 


(௬)குன்றொடு குணிக்குங்‌ கொற்றக்‌ குவவுத்‌ே தாட்‌ குரக்குச்‌ சேனை 
ஒன்றுபத்‌ தைந்தொ டாறு கோடிவர்‌ தொருக்கு சுப 
மின்றொகுத்‌ தமைக்‌ த போல விளங்கெயி றிலங்க மேருச்‌ 
சென்றென வந்து நிற்பான்‌ நிறல்கெழு தீர்க்க பாதன்‌, 


(௭) நாற்றிரண்‌ டாய கோடி. கோன்கவித்‌ தானை சுற்றக்‌ 
கரற்றின்மா மகற்குக்‌ ழ்பாற்‌ கனவரை யென்ன நிற்பான்‌ 
கூற்தின்மா மைந்தன்‌ கூற்றுக்‌ குலுக்கமுற்‌ றலக்க ணெய்தச்‌ 
ிற்றமே சந்துஞ்‌ செங்கட்‌ டெதிமுக னெனனுஞ்‌ யேம்‌. 

௨௮, 1முக்கா லமுமொய்ம்‌ மதியான்‌ முறையின்‌ னுணர்வான்‌ 
புக்கோ லமெழப்‌ 3புணரிப்‌ புலவோர்‌ கலக்கும்‌ 
4அக்கால முள்ளான்‌ கரடிக்‌ சரசா நின்றான்‌ 
5இக்கால நின்‌ று முலகேழு 6மெடுக்க வல்லான்‌, 
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ரிக்கி கம்ப்ரமர்பின்ம்‌.' பழச்‌ 


(இ-ள்‌.) (அவன்‌, இறந்தகாலம்‌ நிகழ்காலம்‌ எதிர்காலம்‌ என்கின்‌ த) 
மூன்றுகாலத்‌ துச்செய்திகளையும்‌ (சனத) நிறைந்த அறிவால்‌ முறைமையாச 
உணரவல்லவனும்‌, தேவர்கள்‌ விஷமுண்டாகும்படி புகுர்து கடலைச்‌ சடைர்த' 
அக்காலத்திலும்‌ இருர்‌ தவனும்‌, சரடிச்சாசனுமான ஜாம்பவான்‌: இத்தனைகால 
மிருர்‌ தும்‌ [மிச்சமு துமையடைர் தும்‌] ஏழுலகங்களையும்‌ பெயர்த்தெடுக்கவல்ல 
ஆற்றல்படைத்தவன்‌; (எ - று.) 

புணரிப்புலவோர்கலக்கு மச்சாலமுள்ளான்‌-சாலங்கண்டவ னென்றபடி, 
பி-ம்‌:--1முச்சாலுலகைமுமைகுழ்ச்‌.து முன்னேயுரைப்பான்‌,முச்சாலமுர்தன்‌ 
னுடைமொயம்மதியாலுணர்வான்‌, 2அலமெனப்‌, 3புணரியை, 4௮ச்சாலமும்‌. 
5இக்காலமும்‌, இக்காலம்கின்ற, 0எடுச்குமீட்டான்‌. (௮௩௨) 
௨௯, 1சேனா பதிதன்‌ னயலே யிருள்செய்த குன்றின்‌ 

ஆனா மருங்கே யிரண்டாடகக்‌ 2குன்றி னின்றார்‌ 

3ஏனோரி லிராம னிலக்குவ னென்னு மீட்டார்‌ 

*வானோர்த மருத்துவர்‌ மைந்தர்‌ வலிக்கண்‌ “மிக்கார்‌, 

(இ-ள்‌.) கருகிறமுள்ள குன்றின்‌௮ருகே நீங்காத பக்கத்தே [வெகு 
அருகே] நீங்காத இரண்டுபொன்மலைபோலச்‌ சேனாபதியான நீலனுடைய 
அருகே கின்றவர்‌,--மற்றைச்சேனையிலிருப்பவருக்குள்ளே இராமலட்சுமணர்‌ 
போன்ற வலிமைபடைத்தவராக, தேவமருத்‌ தவரான அசுவினீதேவரின்‌ 
குமாரர்‌; வலிமையில்‌ மிசமேம்பட்டவர்‌; (௪ - று,)--பி - ம்‌:--1சேனாப தியின்‌. 
2குன்‌ நமன்னார்‌, குன்றநீன்றது. னோர்‌. {வானோர்தமருத்‌ துவன்மைர் தர்‌, 
வானோரருர்‌ தாமறார்‌ தன்ன. 5மிச்கான்‌, (௮௩௩) 

௩௦, 1உவன்காண்‌ முமுதன குமுதாக்கனு 3மூங்க வன்காண்‌ 
3இவன்காண்‌ கவயன்‌ கவயாக்கனு *மீங்கி வன்காண்‌ 

சிவன்கா ணயன்கா 5ணெலுர்தூதனைப்‌ பெற்ற செல்வன்‌ 

அவன்கா 6ணெடுங்கேசரி யென்பவ னாற்றன்‌ மிக்கான்‌, 


(இ-ள்‌.) அதோதூரத்தில்‌ தெரிகின்றானே அவன்தான்‌; குமுதனென்‌ 
பவன்‌: அதோகிற்பவன்‌, குழதாட்சனாவன்‌; இவன்‌, சவயனாவன்‌: இதோ 
இவன்‌, கவயாட்சன்‌) 'சவனேயாவன்‌ பிரமனேயாவன்‌! என்று கண்டோர்‌ 
சொல்லும்படியுள்ள தூதனைப்‌ பெற்ற செல்வவான்‌ [பெத்ததர்தை], அவனாவ 
ன்‌; (அன்னான்‌), பெருமைபெற்ற கேசரியென்று சொல்லப்படும்‌ பேராத்றல்‌ 
படைத்தவன்‌; (௭ - று.) 

பின்னிரண்டடியால்‌, அதமானுடையதர்தையான சேசரியைச்‌ சாட்டி 
னன்‌. கேசரியென்னும்‌ வானரனுடைய மனைவியான அஞ்சனாதேவியினிடம்‌ 
தோன்‌ தியவன்‌ அதுமானென்று அதிக. பி-ம்‌:--1இவன்‌, 2இக்கிவன்‌ ஊக்கு 
வன்‌, 3உனன்‌. 4உங்கவென்‌.5 தருமாலென. 6செடுர்தோள்வலிச்சேசரியா த்றன்‌ 
ரெடுக்சேசரிசேசரியா ந்றல்‌. (௮௩௪) 
௩௧, 1முரபன்‌ னகுதோளவன்‌ மூரி மடங்க லென்னக்‌ 

2கரபன்‌ னகமன்னவை 3மின்னுகக்‌ காந்து கின்றான்‌ 


குண்டம்‌ ௧௦.--இராவணன்வானரத்தானைகாண்படலம்‌ ௩௧௬௫ 


.4வாபன்ன கந்தன்னையும்‌ வேரொடு வேண்டின்‌ வாக்குஞ்‌ 
.. 6சரபன்ன வனிவன்‌ சதவலியாய தக்கோன்‌. 

(இ - ள்‌.) வலிமைபெற்ற நரரிங்கம்போலக்கையில்தோன்‌ திய ஈகங்களும்‌ 
பல்லும்‌ ஒளியை வீசச்‌ கோபித்‌ துநிற்பவனா।'ன விளங்குகன்‌ ற தோள்வலிமை 
யையுடையவன்‌, முரபனென்பவன்‌: அவன்‌ சிறந்த பல மலைகளை யும்வேண்‌ 
டினனாயின்‌ பிடுங்கவல்ல சரபனென்பவன்‌; இவன்‌, சதவலியென்று பேர்‌ 
படைத்த பெரியோன்‌; (எ - று,) 


முதலடியில்முரபன்‌ ஈகுஎனவும்‌, இரண்டாமடியில்‌, கரம்‌ பல்‌ ஈகம்‌ 
என்றும்‌, மூன்றாமடியில்‌ வரம்‌ பல்ரகர்தன்னையும்‌ என்றும்‌ பிரிக்க. இரண்டா 
மடியில்‌ பல்‌ ஈகம்‌ என்பன: தந்தம்‌ உணர்‌ என்பவற்றைக்‌ காட்டும்‌. முதலடிக்கு 
வேறுபொருள்கூறுவது பொருர்‌ துமாயிற்‌ கொள்க, பீ-ம்‌:--.1 முரவன்னகு, 
முரபன்னகத்‌. 3சரவன்ன கம்‌, *ரம்பல்லிவை, 3இன்னவை மின்னென. 4வர 
வன்னகர்‌, 5வாங்கும்வேண்டில்‌, 6சர வன்ன கமன்ன, சரபன்னவன்மன்ன,() 

வேற, 
௩௨, மூன்று கண்ணில ஞயினு 1 மூன்‌ றெயி லெ.ரித்தோன்‌ 

போன்று நின்றவன்‌ பனஈனிப்‌ போர்க்கெலாக்‌ தானே 

யேன்று நின்றவ 2னிடபன்மற்‌ ரீவன்றனக்‌ கெதரே 

தோன்று கின்றவன்‌சுடேணன்‌ மூரதறிவொடுதொடர்ந்தோன்‌. 

(இ - ள்‌.) மூன்றுகண்களைப்‌ படையாதவனாயினும்‌ திரிபுரமெரித்த வெ 
பிரான்போன்று நிற்பவன்‌ பனசனென்பவன்‌; இர்தப்போருக்செல்லாம்‌ 
தானே (முக்யெனென்று) மேற்கொண்டு (ஊங்கு) நிற்பவன்‌ இடப னென்‌ 
பவன்‌; இவனுக்குஎ தரே காணப்படுபவன்‌ சுஷேணன்‌; இவன்‌ பேரறிவுபொ 
ருந்தப்பெற்றவன்‌; (எ - து)--பி - ம்‌--1 மூவெயில்‌, மூதெயில்‌, 2இடவனு 
மற்றவனெ திரே, இடவன்மற்றிவன்‌ வலனெ திரே, இடவன்மற்றினையவனெ 
திரே.3சுசேடணன்‌, சுசேடன்முன்‌. 1என்றுளர்‌ தூயோன்‌, தியொடுக்தொடார்‌ 
தான்‌, தியினைத்தொடார்தான்‌. (௮௩௪) 

௩, வெதிர்கொள்‌ குன்றெலாம்‌ வேரொடும்‌ வாங்கிமே இனியை 
முதுகு கொய்தெனச்‌ செய்தவன்‌ கனலையு முனிவோன்‌ 

கதிர வன்மகற்‌ 1கிடமருங கேநின்ற கோளை 

ததிமு கன்‌?னவன்‌ சங்கனென்‌ 4றுரைக்கின்ற சிங்கம்‌, 

(இ - ள்‌.) சூரியன துபுதல்வனா।ன சுககரீவனுக்கு இடப்பக்க த்தே கின்ற 
சாளைபோன்றவீ ரன்‌ அமூங்லைத்கொண்டமலைகளையெல்லாம்வேரோடுபிடல்‌ 
இப்‌ பூமியின்ஈடுவிடம்‌ பாரமத்றதெனச்‌ செய்தவனும்‌ நெருப்பையும்‌ செப்ப 
வனுமான ததிமுகனென்பவன்‌; அதோ புலப்பபெவன்‌ சங்கனென்‌ துகூறப்படு 
ன்ற சில்கம்போன்றவன ; (எ-று. பீ-ம்‌:—1இடவருகே. காலன்‌. இவன்‌. 
4உரைக்குயிச்‌, உரைக்குமச்‌. (௮௩௭) 
௧.௪, அண்ணல்‌ கே! ளிவர்க்‌ 2குவமையு மளவுமொன்‌ றுளதோ 

விண்ணின்‌ 3மீனினைக்‌ குணிப்பினும்‌ *வேலையுண்‌ மீனை 


௩௯௬ கம்பராமாயணம்‌, அழுந்து 


எண்ணி கோக்கு 6மிக்கடன்‌ மணலினை யெல்லாங்‌ 

கண்ணி ரோக்கினுங்‌ 8கண்க்கிலை யென்றனன்‌ 9சாட்டி, 

(இ - ள்‌.) பெருமையித்சிறந்தோனே! (இதனைச்‌) கேட்பாய்‌; (என்று 
அச்சேனைகளைக்‌) காட்டி, (இர்த வானரர்கட்கு உவமையேனும்‌ அளவேனும்‌ 
ஒன்றுஉண்டோ?! ஆகாயத்திலுள்ள ஈட்சத்திரங்களைக்‌ கணகடட்டாலும்‌, கட 
லிலுள்ள மீன்களை எண்ணிப்பார்த்தாலும்‌, இர்தக்கடலின்‌ மணலினையெல்‌ 
லாம்‌ ஆராய்ட்துபார்த்தாலும்‌ (இவ்வானரர்களைக்‌) சணக்டெழுடியாதுஎன்று 
கூதிமுடி த்தான்‌, (சார்த்தூலன); (எ - று.) 

சேனையின்வரம்பின்மையை விளக்கியவாறு, பி-ம்‌:--1 இதற்கு, 2அவதி 
பும்‌, 3மீன்களை. 4மீனினையெல்லாம்‌. 3எண்ணினோக்கினும்‌, 0௮க்கடல்‌, கடலி 
னின்‌. 7கண்ணினோக்கினும்‌, கண்ணிராடினும்‌, சண்ணினாட்டினும்‌. 8கணக்‌ 
இலர்‌, கணக்லெது. கோட்ட. (௮௩௮) 

௩௫.--டுராவனன்‌ புன்னகைசெய்து டக்தரங்ககளால்‌ நம்மை 
யோன்றுஞ்சேய்யமழடியா தேனல்‌. 

இனங்கொ டிண்டிற லரக்கனுஞ்‌ சிறுகை செய்தான்‌ 

புனங்கொள்‌ புன்றலைக்‌ குரங்கைப்‌ புகழுதி போலாம்‌ 

வனங்க ளூம்‌படர்‌ வரைதொறுந்‌ 3திரிதரு மானின்‌ 

இனங்க ளும்பல வென்செயு 3மரியினை யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (சார்‌ த்தூலன்கூறியதுகேட்டுக) கோபத்தைக்கொண்ட மிக்க 
வலிமையையுடைய அரச்கனாயஇராவணனும்‌, புன்னகை செய்து, (அம்‌ 
தச்சார்த்தாலனைநோக்க), “கொல்லையில்‌ திரினெறபுல்லிய [இழிவான] தலை 
யையுடைய குரங்குகளைப்‌ புகழ்வாய்போலும்‌: சாடுகள்தோறும்‌ படார்‌ துள்ள 
மலைகள்தோறும்‌ இரி௫ன்ற மானின்கூட்டங்கள்‌ மிகப்பலவாயிருப்பிலும்‌, ஒரு 
சிக்கத்தை என்ளசெய்யமாட்டும?என்றுகூறினான்‌; (எ - ல.) 

மான்கூட்டங்கள்‌ பலவற்றாலும்‌ சிங்கமொன்றை ஒன்றுஞ்செய்ய இய 
லாதவாறுபோல, இர்தக்குரக்குக்கூட்டம்‌ மிசப்பலவானாலும்‌ இவற்றால்‌ 
என்னை ஒன்றுஞ்செய்யஇயலா தென்ற பொருளைப்‌ பின்னடிகள்‌ காட்வெது- 
பிறிதுமோழீதலணி. “வனங்களும்‌ பலவனல்களும்‌ வனங்களும்மானின்‌! 
என்று ஒருபிரதியில்மூன்றாமடி, பீ-ம்‌;_—1பலமலை. 2 இரிர்‌ தழல்‌, 3எரியினை, 


இராவணன்‌ வானரத்தானைகாண்படலம்‌ மற்றிற்று, 





கக - ஆவது மகுடபங்கப்படலம்‌. 


ன்‌ சுக்ரீவன்‌ இராவணனது மகுடங்களைக்‌ ழேத்‌ தீள்ரூவதைச்‌ குதிக்கும்‌ 
படலமென்பது,பொருள்‌.மகுடபக்சம்‌-மகுடமணியைப்பதித்தலெனிலுமாம்‌. 

இலங்கையின்‌ வட.திசைவாயிலின்கோபுரத்தின்மீதுஎதிகின்ற இராவ 
ணனையும்‌ அவன்சேனாலீரர்களையும்‌ இன்னாரின்னாரென்‌௮ தெரிவிச்குமாது 
விபீஷணனுச்கு ஸ்ரீராமன்‌ சட்டளையிட, அவ்விபீஷணன்‌ இராகணனைச்‌ 


கண்டம்‌ - கதஅமகுடபங்கப்படலம்‌. ௩௧௪ 


சட்டிச்சாட்டிச்‌ சிடறியமாத்திரத்தில்‌ மேலே -கூறுவதத்குமுன்னம்‌ மனம்‌: 
பொரும்‌ சுச்சரீவமசாராஜன்‌ அர்‌ சச்சுவேலமலையினின்‌.று மேலேகெழுர்‌ து 
போய்‌இராவணன்‌மீ துபாய,பிறகுஇரு வருக்கும்‌ வெற்திதோல்வியின்‌ தி வெகு 
கேரம்‌ மல்லயுத்‌ தம்நிகழ்கையில்‌, சுக்கிரீவனைப்‌ பிரிர்ததனால்‌ ஸ்ரீராமன்‌ வருர்‌ 
தாரிற்ச,சுச்சரீவன்‌ இராவணனுடைய பத்‌ துமகுடங்களிலிருச்‌ தும்‌ நாயகமணி 
சளைப்ப தித்‌ துக்கொணர்ர்து ஸ்ரீராமபிரானுடைய திருவடி கனிற்ச்மர்ப்பித்‌ துத்‌ 
தொழுதுநிற்க, ஸ்ரீராமன்‌ சுக்ரிவமசாராஜனைநோக்ச்சடிர்‌ துகூதியபின்‌ 
விமீஷணாழ்வான்‌ அட்தச்சுக்சரிவன்‌ முடிமணிபறித் துச்‌ கொணர்ச்த பராக்‌ 
திரமச்செயலைப்‌ பாராட்டிக்கூற ஸ்ரீராமனும்‌ அச்செயலைப்‌ பாராட்டிக்கூதி 
னானை, அப்போது சூரியன்‌ அத்தமித்தான்‌; அப்பால்‌ ஸ்ரீராமனும்‌ தன்பரி 
வாரங்களுடனே சவேலமலையின்மேலீட த்நினின்றுஇறங்‌இத்‌ தன்னிருச்சை 
சேர்ச்‌ தான்‌; இராவணனும்‌ கோபுரத்தினின்று இறக்‌கப்போனானென்பது; 
இப்படலத்திற்‌ கூறுகின்ற பொருள்‌, 

முன்னர்‌ ௮ச்சிட்டபிரதிசளில்‌ “காலவிருள்‌)?(௭)என்னும்‌ பாடல்‌ முதற்‌ 
கொண்டுதான்‌ மகுடபங்கப்படலம்‌ என்றுஉள்ளது; ஆயினும்‌, இராவணன்‌ 
தானைகாணுதல்‌ ::சனங்கொடு?! என்னும்பாடலோடு முடிவதாலும்‌, (இராவ 
ணனபக்கத்‌ தாரைஇன்னார்‌இனையார்‌என்றுகாட்டு! என்று விபீஷணாழ்வானை 
இராமபிரான்‌ வினவியதாிய “£என்னும்வேலையின்‌?' (௪) என்னும்‌ பாடல்‌ 
முதல்‌ மகுடபங்க த்திற்குஅங்கமா கவந்த தென க்கொள்ளுதலே ஏற்குமாதலா 
லும்‌,இவ்வண்‌ ணமேூலபி] திகளிற்‌ சாணப்படுவதாலும்‌:என்னும்‌ே வலையின்‌”? 
என்ற இப்பாடல்தொடங்கயே 'மகுடபங்கப்படலம்‌' என்று பதிப்பிச்கலா 
யித்து. பலஎட்டுப்பிர திகளில்‌ “(கரு இமற்றொன்‌ ௮? (௩) என்ற பாடல்முதல்‌ 
இப்படலர்‌ தொடங்குகின்றது, ௩ 

க--கே£னயைக்காணுமாறு மேலிடத்து வந்துப்ள அரக்கரை 

இன்னரின்னாரென த்தேரிவியேன்று இராமன்‌ விபீஷணனைக்‌ கேட்டல்‌. 

என்னலும்‌ வேலையி னிராவணற்‌ ளெவலை யிராமன்‌ 

1கன்னி மாமதி னகர்நின்‌ று 2கமவலி காண்பான்‌ 

3முன்னி *வானினு மூடிநின்‌ மார்களை முறையால்‌ 

இன்ன 5தாமத்த ரினையரென்‌ நியம்புதி யென்றான்‌. 
்‌ (இ - ள்‌.) என்றுஇராவணன்சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்பொழு து, இரா 
வணனுக்குத்‌ தம்பியான விபீஷணனைரநோக்‌க, இராமன்‌, பகைவராத்கிட்ட 
முடியாத பெரியமதிளைக்கொண்ட இலங்கைஈகரினின்று ஈமதுசேனையைக்‌ 
.காணும்பொருட்டு நினைர்து ஆகாயத்திலும்‌ கவிர்‌துகொண்டிருப்பவர்களை 
முறையே இன்னபேரையுடையவ ரென்றும்‌, இப்படிப்பட்ட தன்மையுடையவ 
ரென்றும்‌ சொல்வாயென்று வினாவினால்‌; (எ-று. வானினும்‌என்ற இதம்‌ 
ததித்ழுவியஎச்சவும்மை உபரிகைமுதலியஇடங்களிலும்‌என்ற பொருளைச்‌ 
சாட்டும்‌. பி-ம்‌:-1 சன்னிமாம இற்புதம்சம்பலல்காண, ஈம்பெல்ங்காண,சம்‌ 


அச்சான, முன்னின்‌, *வான சமூடி, வான்றொடருடே. சதான த்தங் ௫௦) 


௧௧௯௮ 6, 0 அத்த 


' உவிபீஷணன்‌ இராவணனைக்‌ காட்டல்‌. 

காறு தன்‌1குலக்‌ இளையெலா நரகத்து நடுவான 

சேறு 2செய்துவைத்‌ தானும்பர்‌ லவ்‌ முதலாக்‌ 

கூறு மங்கையர்‌ குழாத்திடைக்‌ கோபுசக்‌ 3குன்றத்து 

ஏறி நின்றவன்‌ புன்‌ ரொழி லிராவண னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) கோபுரமாயெகுன்‌ றத்திலேயேதி வானுலசத்தவரான திலோத்‌ 
தமைமுதலாதிய றெப்பித்‌ துச்சொல்லப்படுிற்‌ தேவமம்கையரின்கூட்டத்தி 
ன்£டுவேயிருப்பவனே ,-— தன்னுடைய குலத்‌ துத்‌ தோன்றிய பர்துக்களாதெ 
சா.த்றுச்சளையெல்லாம்‌ ஈரசபூமியிலேரடும்பொருட்டு (அர்தாரகத்தை)ச சேறு 
செய்துவைத்திருப்பவனான புன்தொழிலையுடைய இராவணனென்பவன்‌ 
என்று (விபீஷணன்‌) கூறினான்‌); (எ - லு)ாற்றைச்சேறுசெய்த நிலத்தி 
லே ஈடுதல்‌,இயல்பு.ரரச த்தை இங்குச்‌ சேறுசெய்பகீலமென்‌ ற து-அரக்கராகிய 
சாற்று சடுவதற்கு ஏற்றதாதல்பற்தியே. உநவ வணி. பி-ம்‌:--1பெருங்குலச்‌. 
சசெய்தவனுருப்பசி, 3குன்‌ தின்‌. (௮௫௧) 

௩.--இுராவணன்மேற்‌ சுக்கிரீவன்‌ பாய்தல்‌. 

1கருதி ம கழுதன்‌ முனம்விழிக கனலகள்‌ 

பொருது 3புக்கன முந்துறச்‌ சூரியன்‌ புதல்வன்‌ . 

சுருதி *யன்னவன்‌ சசிவக்தகற்‌ கனியென்று சொல்லப்‌ 

பருதி மேற்பண்டு பாய்ச்தவ னாமெனப்‌ பாய்ந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) மன த்திலெண்ணி (விபீஷணன்‌) வேரொன்றுசொல்லுதற்கு 
முன்னம்‌, (தன்‌) கண்களிலேரெருப்புப்பொ திகள்‌ போட்டிடோட்டிச்சொண்டு 
முத்பட்செ சென்‌ றனவாக,-குரியன துகுமாரனாகியசுகரீ வன்‌ ,-சிவர்‌ துகனிச்‌ 
தபழமென்று சொல்லியவண்ணம்‌ குரியன்மேற்‌ பாய்ர்தவனும்‌ சுருதியையொ 
தீதவனுமான ௮.நுமானாமென்‌ றுசொல்லுமா று (இராவணன்மீ அ) பாய்ர்தான்‌. 

அரச்சரிற்‌ பிரதானரையெல்லாம்‌ கூறுமாறு ஸ்ரீராமபிரான்‌ சேட்கெ 
கொண்டதனால்‌ அவ்வண்ணமே விபீஷணன்‌ அவர்களையெல்லாம்கூறவேண்‌ 
மொதலாலும்‌, அவ்லாறுகூறமிடத்து மனத்தினாலெண்ணியே வாயாற்‌ கூற 
வேண்டுமாதலாலும்‌ “கருதிமற்றொன்று கழறுதன்முனம்‌! என்றார்‌. பரிதிமைர்‌ 
தன்‌ இராவணன்மீது விழிச்சனல்கள்‌ முர்‌ துறப்புக்சன வாகப்‌ பரிதிமேத்பாய்‌ 
ர்தஅநுமானைப்போலப்‌ பிர்‌ துறப்பாய்ர்தா னென்க. பீ-ம்‌:-1 கருதுகின்றது, 
முன்‌. 3புக்கெனமும்‌ துற, புச்கனன்முர் துற. 4அன்னமுன்‌, அன்னதாய்‌, 
திகத. 6என, (௮௪௨) 

்‌ ௪_-௫ராவணன்பேற்பாயந்த சுக்கிரீவன்‌ வநணனை. 
சுதையத்‌ தோங்கிய சுவேலத்தி லுச்சியைத்‌! துறர்து 

சிதையத்‌ திண்டிற லிராவணக்‌ குன்றிடைச்‌ சென்றான்‌ 

ததையச்‌ செங்கரம்‌ பரப்பிய தன்பெருர்‌ தாதை 

உதயக்‌ குன்றினின்‌ 3றொருகுன்‌ றிற்‌ *பாய்ந்தவ னொத்தான்‌, 

(இ-ள்‌) ஈட்சத்திரமண்டிலம்வரை ஓங்கிய சுவேலமலையிலுச்சியைச்‌ 
லீதச்தி, இராயணனிறர்த சோபுரத்துசரியிலே (அவனுடய) விச்சஇதுல்‌ 


ச்ர்ஜ்டம்‌ க்க்‌,--ம்குடபங்கப்பட்லம்‌ ர்க்க 


அழியும்படி பாய்ச்‌தவனாகய சுக்சரிவன்‌,-ரெறாங்க(த்‌ தன்னுடைய) செர்கிறக்‌ 
இரணம்களைப்‌ பரப்பிய தன அ பெருமைபெத்த தாதையாடிய குரியன்‌ உதய 
மலையிலிருர்‌ து அர்தச்‌ கோபுரக்குன்‌ றத்திற்‌ பாய்ர்தவனை யொத்தான்‌;(௭-று.) 

சுவேலமலையினின்‌ றுபாபுஞ்‌ சூரியபுத்திரனுக்கு உதயக்குன்தினின்‌ றுபா 
பும்‌அவன ததர்தையை யுவமைகூதினார்‌. சுதையம்‌-ஈட்சத்திரம்‌. 3உகுகுன்‌ தில்‌ 
என்றபாடத்துச்கு - அத்தமனகிரியில்‌ என்று பொருள்கொள்ளலாமாயினும்‌, 
உதயத்திலிருர்‌ துகுரியன்‌ அத்தக்குன்திற்சேரின்‌ அவன்‌ தன்னொளியிழச்சப்‌ 
பெறுவானாதலால்‌, ஒளீமிகப்போகின்ற சுக்ரீவனுக்கு அவ்வாறான உவமை 
கொள்வது, சிறவா தென்க; இனி, தரிடத்தினின்று மற்றோரிடத்திற்குச்‌ 
செல்லுதலில்மாத்‌ திரம்‌ உவமையென்னலுமாம்‌. பி-ம்‌:--1 துரந்து. பேரப்பி 
யே. *பாய்ர் ததை, பாய்வதைபாய்ர்தன., (9௪௩) 

௫-டுதுவும்‌ அது. 

பள்ளம்‌ போய்ப்புகும்‌ 1புனலெனப்‌ படியிடைப்‌ படிந்து 

தள்ளும்‌ பொற்கிரி சலிப்புறக்‌ கோபுசஞ்‌ சார்ந்தான்‌ 

வெள்ளம்‌ போ த்கேண்ணி யமுதலு மிராவணன்‌ 3மேற்றன்‌ 

உள்ளம்‌ போற்செலுங்‌ கழுகினுக்‌ 4கரசனு மொத்தான்‌. 

(இ - ளசி பள்ளமான இடத்திலே போய்ப்‌ பாய்கிற நீரென்னுமாறு பூமி 
யிலே படிர்‌ துதாழ்ர்த இரிகூடமலை சலிப்படையும்படி [திரிகூடமலைசலித்‌ தப்‌ 
பூமியிலேபடிர்‌ து தாழும்படி ] கோபுர த்தின்மீ துபாய்ர்தவனான சுக்கிரீவன்‌, 
வெள்ளம்போற்பெருகய சண்ணீரைக்கொண்ட கண்ணையுடைய சதை யழுத 
லும்‌ இராவணன்மீது தன்மனம்போல விரைர்‌ அபாய்ட்‌ துசென்ற கழுகுச்கரச 
னான சடாயுவையும்‌ ஒத்தான்‌; (௭ - ற,)--மேருவினின்று பிரிர்ததாதலால்‌, 
இரிகூடமலையை பொற்கிரி? என்றார்‌. இராவணனமீதுபாய்தல்‌ பராக்கிரமல்‌ 
காட்டுதல்‌ என்ற இவற்றில்மாத்திரம்‌ சடாயு சுச்கிரிவனுக்கு உவமையாவன்‌. 
பி-ம்‌;-1சரியென இரியென. 2சன்னி, 3தன்மேல்‌, 4அரசையும்‌. (2௪௪) 

௬..-அமரமங்கையர்‌ நீலைகேட்டூ ஓடுதல்‌. 

கரிய கொண்டலைக்‌ கருணையங்‌ கடலினைக்‌ காணப்‌ 

பெரிய கண்கள்பெற்‌ அுவக்கின்ற வாம்பையர்‌ பிறரும்‌ 

உரிய குன்றிடை யுருமிடி !வீழ்தலு முலைவுற்று 

இரியல்‌ போயின மயிழ்‌3பெருங்‌ குலமென விரிக்தார்‌. 

(இ-௭்‌.) கருகிதமுள்ள மேகம்போன்‌ தவனும்‌: கருணைக்கடலுமாயெ 
ஸ்ரீராமனைப்‌ பார்ப்பதற்குப்‌ பெரிய கண்களைத்‌ தாம்‌ பெற்றுள்ளமையால்‌ 
மனம்மூழ்சன்‌ தவராய்‌, (௮ரச்யெரிலும்‌) வேறான அரம்பையர்யாவரும்‌,-- 
தமக்கு உரியமலையிலே பேரிடிவிமுதலும்வருர்‌ தி நிலைசெட்டுதடுசன்‌ த பெரிய 
மயிற்கூட்டம்போல நிலைகெட்‌ டோடினர்‌; (௭ - று.) 

சோபுரத்தின்மீது சுக்ரிவன்பாய்தலும்‌ நிலைகெட்டோடிய அரம்பை 
யர்க்குப்‌ பேரிடிவீழ்தலும்‌ தமக்குரியமலையினின்‌ று நிலேகெட்டோமி்‌ மயித்‌ 
குலம்‌ உவமையாம்‌. அமம்பையர்பிதரும்‌-அரம்பையரும்‌ பிதரும்‌எனிலுமாம்‌, 
எம்‌ வீழ்தர போகின்ற, 3குலமாம்‌, (4௪௫) 


வேறு, - 
எ.சுக்சரீவன்‌ இராவணன்‌ ழன்னேபோய்‌ நிற்றல்‌. 
காலலிருள்‌ சர்துகதி ரோன்மதலை கண்ணுற்று 
ஏல்வெதிர்‌ சென்றட லிராவணனை யெய்தி 


நீலமலை முன்கயிலை நின்றதென நின்றான்‌ 

1 அலலிட மன்றிவர நின்றே னன்னான்‌. 

இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ-ள்‌.) இராச்சாலத்‌ தத்தோன்‌ திய இருளை யொழிக்கின்‌ ற ஆயிரம்‌ 
ணங்களையுடையனானகுரியனுடையபு த்‌ தரனான சுக்கிரீவன்‌, (இராவணனைக்‌) 
சண்டு, பொருந்த அவனெதிரேபோய்‌, வலிமைபொருட்‌ திய அவ்விராவண 
னைச்‌ டெடி மீலமலைக்குமுன்னே கயிலைமலைநின்‌ றதுபோல கின்றான்‌; (அப்‌ 
போது) ஹாலாஹலவிஷம்‌ (அன்று) பொல்கிவர அதற்குமுன்னே அஞ்சாது 
நின்ற வெனைப்போன்றவனான இராவணன்‌, -—(௭ - து)_என, இயம்பான்‌ 
உரத்நிற்குத்தினன்‌? என அடுத்த கவியோடு தொடர்ச்‌ முடியும்‌. 

பொம்கிவர்‌ த சுச்சரவனைச்‌ கண்டு சிறிதும்‌அஞ்சாது உறுதியுடன்‌ நின்‌ 
ரு தலால்‌, இராவணனை, “ஆலவிடமன்‌ திவ ரின்‌ ற சிவனன்னான்‌' என்றார்‌. 
பி-ம்‌;--1அலம்௨ரவன்‌ றதன்முன்‌, ஆலவிடமன்றுவர. (௮௪௪) 
ப ௮ வர்தகாரணத்தை இராவணன்‌ வினவுகையில்‌, 

சுக்‌ 6ர்வன்‌ அவனுடையமார்பிற்‌ தத்துதல. 
இத! சையின்‌ வக்தபொரு ளென்னென 2வியம்பான்‌ 
.தத்தியெதர்‌ சென்றுதிசை வென்றுயர்‌ தடந்தோள்‌ 
பத்தினொடு பத்‌ அடைய வன்னுடல்‌ பதைப்பக்‌ 
குத்தின லுரத்தினிமிர்‌ கைத்துணைகுளிப்ப, 
(இ-ள்‌.) “இங்கே வந்த காரியம்‌ யாது?! என்று வினாவுகையில்‌, (௪௧9. 
ரீவன்‌),- மறுமொழிசொல்லாதவனாய்‌, தாவி ௮வனெ திரேபோய்‌, எல்லாத்‌ 
திக்குக்களையும்‌ வென்று உயர்ச்த பெரியதோள்‌ இருபதுபடைத்தவனான அச்ச 
இராவணனுடைய உடல்‌ பசைக்கும்படி ஒம்யெ (தன து) சைகளிரண்டும்‌ 
அழுந்த அவன்மார்பிலே குத்தினான்‌; (எ - று.)--பி-ப்‌:--1 திசையில்‌, இயம்‌ 
பத்‌. 5குழிப்பு, (4௪௭) 
௯. ரொஜணன்‌ தனதுடுநபதுகைகளாலும்‌ சுக்கிரீவனைத்‌ தாக்குதல்‌. 
ட இருகிய சனத்தொடு செறுததெரி விழித்தான்‌ 
ஒருபது தசைக்கஹு பண்பு அன்ற யொப்பத்‌ 
தருவன மெனப்புடை தழைத்‌ துயர்‌ தடக்கை 
இருப௮ மெடுத்துரு மிடி. த்தென வடித்தான்‌, | 
அ: (இ-ள்‌. (அப்போது இராவணன்‌),--மாறுபட்ட சனத துடனே கோபி 

த்து.த்‌ தீப்பொதிபறச்கவிழித்தவனாய்‌, மரமடார்‌ தசாடுபோலப்‌ பச்சங்கனில்‌ 
தழைத்து உயர்ர்‌ துள்ள பெரியகைஇருபதுகளையும்‌ எடுத்து, இடியிடித்தென்‌ 
லுமாறு பத்துத்திச்லும்‌ தோன்றிய பிரதித்தொனியொத்திறாக்க, (அர்ச்‌ 


கண்டம்‌  க்க்‌--ம்குடபங்கப்படூலம்‌ ச்ருதி 

சுக்ரீவனை) அடித்தான்‌; (எ-று,)_இங்சே லெசெய்யுள்கள்‌ அர்தாதித்தொ 

டையால்‌ வருதஸல்காண்க. பி-ம்‌:---1௭ திர்‌, 2வலி, 3தடச்தோள்‌. 4எனப்பல, 
௧௦சுக்கீரீவன்‌ இராவணனை யுதைத்தல்‌. 

அடித்தவிரல்‌ பட்ட!வுட லத்துழி யிரத்தம்‌ 

பொடி தீதெழ வுறுக்கியெிர்‌ புக்குடல்‌ 2பொரு த்திக்‌ 

சகடுத்தவிசை யிற்கடி. தெழுர்துகஇர்‌ வேலான்‌ 

முடிதீதலைகள்‌ பத்தினு முகத்தினு முதைத்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) அடித்த விரல்பட்ட உடம்பினிட த திலிருந்து இரத்தம்பொங்‌ 
இயெழ,(சுகரீவன்‌),--சனங்கொண்டு, அவ்விராவணனெ திரிற்போய்த்‌ தன்‌ 
னுடலை (அவ்விராவணன து உடலோடு) பொருர்தத்தாக்கி, மிச்சவிசையோடு 
விரைந்தெழுர்‌ து, ஒளிபொருர்‌ திய வேலாயுதத்தையுடையவனான அவ்விரா 
வணனுடைய இரீடமணிர்த பத்‌ துத்தலைகளிலும்‌ முகத்திலும்‌ உதைத்தான்‌. 

வேல்‌, மர்தோதரியை மணச்கும்போதுஇராவணனுச்கு அவனுடையமாம 
ஞர்தர்த.தி. பி-ய:-1உடலற்றுழி, பொருக் திக்‌. 3இடி த்தெரிவிழித்‌ இகல்‌ பர 
ப்பியொரிமைப்பின. (௮௪௯) 

கக. சுக்கிர்வனை இராவணன்‌ தலத்திவிட்டுத்‌ துகைத்தல்‌. 
உதைத்தவ னடித்துணை பிடித்தொரு 1கணத்இற்‌ 
பதைத்துலைவு றப்பல 2விதத்இகல்‌ பரப்பி 

மதக்கரியை யுற்றரி கெரித்தென 3மயக்கிர்‌ 

சுதைத்தல னிடைக்கடி தடிக்கொடு துகைத்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) (தன்னை) உதைத்தவனான அர்தச்சுக்கிரீவனுடைய கால்களிர 
ண்டையும்‌ பிடித்‌ து ஒருகணப்போதிற்குள்‌ (அட்‌ தச்சுக்சரிவன்‌) தடி த்‌ துவருர்‌ 
தப்பலதிறப்பட்ட வலிமையையிகு த்‌ துக்காட்டி , மதயானையைப்பொருர்‌ தி ஒரு 
சிக்கம்‌ நொருக்கனொற்போல்‌ ௮றிவுமயங்சச்செய்து, (தன து) கால்களைக்கொ 
ண்டு சுண்ணாம்புதிற்திய தலத்தினிடத்திலே விரைவாக (அச்சுக்ரிவனை 
யிட்டு) துகைத்தான்‌)(௪எ -று--இக ல்பரப்பி மயக்னொனென்க. மயக்குதல்‌- 
மூர்சசையுறச்செய்தல்‌, பி-ம்‌:-— கரத்தில்‌. ,திறத் து. 3மயல்செ, (௮௫௦) 

௧௨. சுக்கிரீவன்‌ இராவணனையமக்கி அவன்கக்கிய இரத்தத்தைக்‌ 
துடித்தல்‌. 

துகைத்தவ னுடற்பொறை 1சுறுக்கொள விறுக்கித்‌ 

தகைப்பெரு வலத்தொடு தலத்திடை 3யமுக்கி 

வகைப்பிறை 3ிறத்தெயி றுடைப்்‌1பொறி வழக்கிக 

குகைப்பொழி புதிக்குருதி கைக்கொடு குடித்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (தன்னைத்‌) துசைத்தவனுடைய உடதிபாரம்‌ நெருப்பினால்‌ 
வேகும்படி கெட்டியாகத்‌ தகைதலைக்கொண்ட பெரியவலிமையோடு பூதலத்‌ 
இலே ரெருக்க, பலவகையான பிறையின்‌ தன்மையைச்கொண்ட பற்சள்‌உடை 
வதினின்று திப்பொறியை வெளிப்படும்படிசெய்து, குகைபோன்ற (அவ்வீரா 
வணனுடைய) வாயினின்‌ஓபொழிர்த இரத்தத்தைக்‌ கையினாத்‌ பருகினான்‌, 
(சக்‌9ரீவன்‌); (௪ - ௮.) த்‌ க 
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. ஒருபொருளை: செருக்குவ தனால்‌ நியெமுதலியல்பாதலால்‌, இராவண 
னத உடத்பொதைச்‌ சறுக்சொள்வதாயிதிறு. பலஎயிறுகளிறாத்தலால்‌ வகைப்‌ 
பிதைகிறத்தெயிறு? என்றார்‌. உடை-முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. எயிறுகளை 
உடைப்பதனால்‌ அவ்வெயிறுகளிலிருர்து பொதியை வழங்கச்‌ செய்தனனெ 
ன்க. குகை-குஹா: குகைபோல்‌ ஆழ்ர்துதோன்றுன்ற வாயினுள்ளிடம்‌, 
பி-ம்‌:--1சுறுக்கொட, 3அழுத்தி, 3நிறுத்து. 4பெரியவாயால்‌,பொதிவழக்டில்‌; 
பொதிவழுத்தி, (அடு) 

க௩சுக்கிவனுடலை இராவணன்‌ திரித்தல்‌. 

கைக்கொடு குடித்தவ னுடற்கனக வெற்பைப்‌ 

பைக்கொடு 1விடத்தர வெனப்பலகை பற்றி 

2மைக்கொடு நிறத்தவன்‌ 3மறத்தொடு புறத்தில்‌ 

இக்கொடு 4பொருப்புற 5நெருப்பொடு இரித்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) மைபோற்கறுத்துச்‌ கொமையாகத்தோன்‌ றுனெற கி.றத்தை 
புடையவனான இராவணன்‌,(சையினால்‌ தன்‌ இரத்தநீரைப்‌)பருகனவனுடைய 
உடலாகிய மேருவெற்பை, விடத்தையும்‌ சொடியபடத்தையுக்‌ கொண்ட 
அராப்போலப்‌ பல கைகளாற்‌ பற்றி, மிச்சவலிமையுடனே திக்குக்களுடனே 
மலைகளிலும்‌ மோதுமாறு வெளியி2ல நெருப்புப்பறக்கச்‌ இருகிரென்று சுழற்‌ 
திஞன்‌; (௭ - அ) 

இராவணன்‌ பல சைசளால்‌ சுக்கிரீவனுடலைப்பற்றின து - ௮னச்தன்‌ 
தனதுபடங்களினால்‌ மேருவைப்பற்றியதுபோலு மென முதலிரண்டடி களில்‌ 
உவமைசாண்ச, பி-ம்‌-4மிடற்று, மைச்சடு, 3மறத்சொடுமுரத்தில்‌, 4பொருப்‌ 
பொடு,பொருப்பென. நிலத்தொடு, (௮௫௨) 

௧௪. சுக்கிரீவன்‌ ௫ர।வணனை அக்ழீயிலிடூதல்‌. 

இரித்தவ னுரததி!.னுகர்‌ 2செற்றும்வகை குத்திப்‌ , 

பெருத்துயர்‌ தடக்‌ கைகொ டடுத்திடை பிடித்துச்‌ 

*கருத்தழி வுறத்திரி இறத்தெயில்‌ கணச்தன்று 

எரித்தவனை யொத்தவ னெடுத்தகழி யிட்டான்‌. 

்‌ (இ-ள்‌. திரிபுரங்களை அன்று கணப்போதில்‌ எரித்தவனான உருத்திர 
மூர்த்தியையொத்துச்‌ கொடுமை சொண்டவனாூய சுக்ரீவன்‌, (தன்னைச்‌) 
சழநீதினவனைனை இராவணனுடைய மார்பிலே (தன்‌) ஈகம்‌ அழுச்தும்படி 
குத்தி, பெருத்துயர்ச்துள்ள விசாலமானசைகளைக்கொண்டு நெருக்‌ 
(அவ்விராவணனுடைய) இடையைப்பிடி த துதி திரின்‌ற இத்‌ தனால்‌(அவ்வி 
ராவணன்‌) கருத்‌ தழிதல்பொறார்த [மூர்ச்சிச்ச], (பின்பு) எடுத்து (இவனை) 
அசழியி லிட்டான்‌; (௭ - ௮,) 

இய்குக்கூறியஅகழி, இராவணன்‌ அரண்மனையைச்சத்தியுள்ள தென்ன 
லரம்‌. இலக்சைச்கு, புறம்‌ இடை அசம்‌ என மூன்றிடச்‌ து மூன்‌ அமதிஞம்‌ 

மூன்‌.தகழிபும்‌ உள்ளன என்பதனைச்‌ சர்தரசாண்டத்தில்‌ ஊர்தேபெடலத்து 
கராஞ்செய்யுள்சளிதும்‌ அதியலாம்‌, எயில்‌ - இலக்சணையால்‌, திரிபுரத்தை 


'புளர்த்திற்தி, பிம்‌! உயிர்‌, 2செற்றுமலை, செத்தும்வசை, 3சையொடம்‌ 
த்து, சைசொடெடுத்து. 4கருத்தழிவுறுத்துற ரெரித்தெயில்கணத் தில்‌, கருத்‌ 
தழிவுதத்திரிகிறத்தெயில்கணத்நின்‌, கருத்தழிவு ஐத்தெதிர்செரித்தெயில்‌ 
கணத்தின்‌. (௪௫௩) 
௧௫.--டராவணன்‌ சுக்‌ $ரவனை அகழியிலிட, அவனும்மீள, இநவரம்‌ 
எசே அகழியில்‌ விழதல்‌. 

இட்டவனை யிட்டவக ழிற்கடி இ னிட்டான்‌ 

தட்ட!வுய ரத்தினி லுறுந்தச முகத்தான்‌ 

ஓட்டவுட னேயவனும்‌ வேந்தவனை யுத்றான்‌ 

விட்டிலர்‌ புரண்டிருவ ரோரகழின்‌ விழ்க்தார்‌. 

(இ-ள்‌) சட்டுப்பட்ட இடரினால்‌ ஏறிப்பொருர்திய இராவணன்‌ 
(தன்னை) அசழியிலிட்டவனான சுக்சரிவனை(த்‌ தன்னை) யிட்டஅகழியிலேயே 
இட்டானாய்‌ ((ஏதுபார்ப்போம்‌! என்ற) சபதங்கூற, உடனே அச்சச்சுக்கரீ 
வனும்‌ (அவ்வகழியினின்‌ ற) ஏதிவர்‌து அவ்விராவணனைப்‌ பொருர்தினான்‌; 
இருவரும்‌ (ஒருவரையொருவர்‌) விடாதவராய்த்‌ தரையிற்புரண்டு தரகழி 
யிலே விழுர்‌ தார்‌; (எ-று.)-அகழ்‌ ௪ அகழி, பீ-ம்‌;_.1உயரத்தினினிறுர்‌, உயர 
த்தினிமிருச்‌. 2வர்‌ தினை. (௮௫௪) 

௧௬.பத்துக்கவிக:ா-சுக்கீர்வராவணர்‌ களின்‌ மல்லயுத்தங்‌ கூறும்‌. 
விழுந்தனர்‌ சுழன்‌ றனர்‌ 1வெகுண்டனர்‌ இரிந்தாச்‌ 

அழுந்இன ரமுந்தில 3ரகன்றில ரகன்றார்‌ 

எழுந்தன 3ரெழுந்தில ரெதிர்ந்தனர்‌ முதிர்ந்தார்‌ 

ஒழிந்தன சொழிக்தில “ருணர்க்திலர்க ளொன்றும்‌, 

(இ - ள்‌.) ஜரகழியில்‌ விழுர்தவரான (இராவணன்‌ சுக்கிரீவன்‌ என்ற) 
அவ்வீருவர்களும்‌,_—சழன்‌ றும்‌ வெகுண்டு (வலசாரிதிடசாரியாகத்‌) இரிர்தும்‌ ' 
சற்றுரேரம்நில த்‌ திலமுர்‌ திரின்‌ றும்‌ அழுக்‌ தியிடாமல்வெளிப்பட்டும்‌,(ஒரு வரை 
யொருவர்‌)நெருக்கியும்‌ செருங்காமலும்‌ சற்றுமேலெழுக்தும்‌ எமுச்‌திராமலே 
௭ இர்ர்‌ துகின் தும்‌, சற்றுப்போரினின்‌ நுமீங்டுயும்‌ சற்றுநீங்காமலும்‌ (தாம்‌ செய்‌ 
வதுஇன்னதென்று)/றிதும்‌உணர்வில்லாமல்‌ (பொருவதில்‌)முதிர்க்‌ துகின்றார்‌ 
கள்‌; (எ - து)அபி - ம்‌:-1விரைர்தனர்‌, விரிச்தனர்‌, 2அகன்திலாடர்க்தார்‌, 
அகன்‌ தனர்புகன்றார்‌.3இடைச்‌ திலரெதிர்ச்‌ இலர்‌, முதிர்ச்தார்‌, எதிர்ச்தனா்முதி 
ர்ர்தனர்றெக்தார்‌, முனிச்தனரிடைர்‌ திலரெதிர்க்தார்‌. 4ருலைச்திலர்கள்‌, (௮௫௫) 

௧௭, அந்தர்‌ வருக்கன்மக னாழியக மாகச்‌ 
சுந்தர 1முடைக்கரம்‌ வலிப்பதொர்‌ சுழிப்பட்டு 
எந்திர மெனத்திரி யிரக்கமி லாக்கன்‌ 
மந்தர மெனக்கடையும்‌ வாலியையு மொத்தான்‌, 

(இ-ள்‌. வானத்திற்சஞ்சரிக்ன்த குரியனுடையமகனாயெ சுச்ரொவன்‌,- 
அசழே சடலாச அழசையுடைய கையினாலே இழுத்துச்சடைசையில்‌ ஓர்‌' 
சழிபொருர்நி (அதனிடையே) எர்திரம்மோலச்நிரிரன்ற இரச்ச்கின்னாத 


ச சும்பராமாயணம்‌ அத்த 


அச்சா இராவணன்‌ மச்தாம்போன்‌ திருச்ச, (முன்பு பாத்கடலி கக 
ச்த.வாலியையும்‌ போன்றான்‌) (எ- று.) 

யாற்கடலிற்‌ சுழல்பட மர்தரமலையையிட்கெ கடைந்த வாலிபோலச்‌ சக்‌ 
இரீவன்‌ இராவணனை அகழியிலிட்செ சழிபட வலமுமிடமுமாசத்‌ இரிச்சலாயி 
னனென்றவா ற; உநவ 8 வணியையங்கமாகக்‌ கொண்வெர்த உவமையணி, 
பிஃம்‌:_!உடைச்சைகள்‌சடர்க்கயிறதாக, உ தக்கரம்‌ வலச்கமிறதொப்ப. (௮௫௫) 

௧௮, ஊறுபடு செம்புன !லுடைந்த கழையுற்றது 

ஆ.அ2படர்‌ இன்றன வெனப்படா வன்னார்‌ 

பாறு3பொரு சன்றென “பருந்திவை யெனப்போய்‌ 

ஏறினர்‌ விசும்பிடை யிரிக்தவுல கெல்லாம்‌. 
- . (இ-ள்‌.) ஊறுபட்டதனால்‌ தோன்றிய இரத்தம்‌ கரும்பிற்பொருர்‌ இய 
(சாற்தின்‌) ஈதி படரசன்‌றனஎன்னும்படி பெருக,---(இராவணன்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
என்‌ற)அவர்கள்‌,--பருர்‌ துதம்முட்பொருகன்றனஎன்று கருதுமாறு (வானத்‌ 
தப்‌)போயேதினர்‌; (இவ்விருவரும்‌ வெகுமும்முரமாகப்பொருவதைக்‌ சண்டு 
இஉச்சள்‌ ஒருகால்‌ தம்மீதுவிமுவதனால்‌ தமக்குஆபத்து சேருமோஎன்‌ ற) 
உலகோரெல்லாம்‌ நிலைகெட்‌ட ஓடலானார்கள்‌; (௪-று.)--பாறு-- மாது,பொரு 
ன்ற உ பொருநின்றன , பொருகன்றவெனஎன்பது பொருன்றென எனத்‌ 
தொகுத்தல்விகாரம்பெற்றுவர்தது.பீ-ம்‌:-1|உடைத்தகரையொத்தார்‌ உடைத்‌ 
சகளையோதத்‌, உடைத்தகரையொத்த, உடற்கணிழிகன்ற. 2தாற, பொறா 
இன்றன. 4பரிர்‌ துவிசையித்போம்‌, பரிர்‌தவையெனப்போய்‌, (௮௫௭) 

௧௯. தூரநெடு வானின்மலை யுஞ்சடர வன்சேய்‌ 

1காரினிற மோடுநிகர்‌ காய்னெ வரக்கன்‌ 

2காருடைய தோள்கள்பல வுந்தழுவ நின்றான்‌ 

ஊரினொடு கோள்கதுவு தாதையையு மொத்தான்‌, 

(இ ள்‌.) தூமமாயுள்ள நெடுவானிற்பொருன்ற குரியன்புதல்வன்‌, 
மேகத்தின்‌ நிறத்தையொத்த நிறத்தையுடைய காயுஞ்னெத்தைக்கொண்ட 
அரக்கனுடைய மாலையையணிர்‌த பலதோள்களாலும்‌ தழுவப்பட்டுநின்‌ தவ 
னாய்‌, ஊர்கோளாற்‌ க துவப்பெற்ற தர்தையாகிய சூரியனையும்‌ போன்றான்‌; 
(எ-று) ஊரினொடிேசேர்க்த கோள்‌-ஊர்கோள்‌, செர்கிறச்சூரியனைக்கருகிறப்‌ 
பரிவேடஞ்‌ சுற்தியதுபோல இராவணனுடைய தோள்கள்‌ சக்ரிவனைச்‌ சுற்‌ 
தியன வென்ச, பி-ம்‌:--1சாரினொடுமேருகிகர்‌, தோரினொடு, (௮௫௮) 

௨௦. பொய்கமர்‌ விசும்பிடை யுடன்றுபொரு போழ்திற்‌ 
செற்கதி ரவன்சிறுவ னைத்திள புயத்தால்‌ 
1மங்கல வயங்கொளி மறைத்தவ லரக்கன்‌ 
வெங்கஇர்‌ சரச்ததொரு மேகமென லானான்‌, 

- (இ-ள்‌. )விசம்பினிட த்து மனம்‌) சொதிச்‌.துச்செய்னெ.ற போரை (அவ்‌ 
விருவறாம்‌) மா அபட்டுச்செய்பும்போ இல்‌, செர்கிறச்ரெணமல்சளைபுடையவனான 

சரியதுடையபுத்தினைத்‌ சரண்டபுமத்திலுல்‌ மம்குதலில்லாத விளல்து 


தண்டம்‌ ௧௧.--மகுடபங்கப்மடலம்‌ சட 


ன்ற ஒளியைமறைத்தவனான வலிய அரச்சன்‌, சூரியனைமறைத்த தொரு ' 
மேசம்போலத்‌ தோன்தினான்‌; (௭-று.)--சிமமும்‌ செயலும்பற்றிய உவமை. 
- பீ-ம்‌3-- 1 மங்குவில்‌, (௮9௧) 
௨௧, நூபுர மடர்தையர்‌ கடந்தலற 1நோனார்‌ 
மாபுர 3மடங்கலு 3மிரிக்தயர வன்றாள 
*மீபுர மடங்கலென வெங்கதிர வன்சேய்‌ 
கோபுர மடங்க வீடியத்தனி குதித்தான்‌. 

(இ - எ.) தூபுரமணிர்த மங்கைமார்‌ அலதிக்டெச்கவும்‌, பகைவரின்‌ 
பெரிய ஈகரமுழுதம்‌ நிலைகெட்ட வருர்தவும்‌, வலிய பாதங்களைக்‌ கொண்ட 
வனும்‌ உடலின்மேலிடம்‌ ஈரசில்சமு.மான திருமால்போல(உக்ரெல்கொண்டு) 
உஷ்ணகெரணனான சூரி.பனுடைய புத்திரன்‌ [சுக்ரீவன்‌], கோபுரமெல்லாம்‌ 
இடியத்‌ தனியே குதித்தான்‌; (எ - று.) 

ரரரில்காவதாரஞ்செய்த திருமாலின்‌ இடைக்குமேற்பட்ட பகுதி சிங்க 
வடிவமாதலால்‌, அப்பிரானை :மீபுர மடங்கல்‌ என்றார்‌! புரம்‌ - உடல்‌. திரி 
பேன்னுஞ்சொல்லணி காண்க. வல்தாள்‌ - வலியமுயற்சியினால்‌, குதித்தான்‌ 
என்றலுமுண்டு, பி-ம்‌:--1சோனா. 2மடர்தையர்‌, 3இரிந்தலறவன்றோள்‌, இடிச்‌ 
துவிபூவன்றாள்‌. 4மேபுரம்‌, (௮௪௦) 

௨௨, 1ஓன்றுற விழுந்த வுருமைத்தொடார 2வோடா 

மின்‌39தரி 4யெயிற்றினொரு மேகம்விழு மென்னத்‌ 

இன்றிடுவ னென்றெழு சினத்திக லாக்கன்‌ 

பின்றொடர வரந்‌இரு கரத்துணை பிடித்தான்‌, 

(இ-ள.)மின்னல்போலவிஎங்குகின்ற பற்சளையுடைய ஒருமேகம்‌ ஒப்பத்‌ 
ததாப்பொருர்‌ தவிழுர த இடியைத்‌ தொடர்ச்‌ துடி விமுனெ.த தென்னும்படி, 
((இவனைத்‌) இன்‌ திடுவேன்‌ என்று பொற்குசன்ற சினத்தைக்கொண்ட வலிய 
இராவணன்‌ அர்தச்சுக்சரிவனைப்‌ பின்தொடர்‌ துவர்‌ து (அவனுடைய) பெரிய 
இரண்டுகைகளையும்‌ பிடித்துக்சொண்டான்‌) (௭ - நு,)-பி-ம்‌:--. என்றிட 
வமைர்த, ஒன்றிடைவிழுர்த. 2ஒடி. 3இரி. 4எயித்றது. (௮௬௧) 
௨௩, வந்தவனை நின்றவன்‌ வலிந்தெதர்‌ மலைந்தான்‌ 

அர்தகனு மஞ்சிட நிலத்திடை யரைத்தான்‌ 

எந்‌ மெனக்கடி தெடுத்தவ னெறிக்தான்‌ 

கந்துக மெனக்கடி தெழுக்தெதிர்‌ கலர்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) கின்‌றவனாயெ சுச்ரீவன்‌,-- (தொடர்ச்‌ து)வர்தவனான இராவ 
ணனை வலிகொண்டு எதிரேமலைர்தவனாய்‌, யமனும்‌ அஞ்சம்படி. நிலத்திலே 
யிட்த்தேய்த்தான்‌: ௮ரதஇராவணன்‌ எந்திரம்‌போன்று விரைவிலே அந்தச்‌ 
சுக்ரீவனை பெடுத்து ௮ப்பாலெதிச்திட்டான்‌:௮வனும்‌, பர துபோன்றுவிரை 
விலெழுர்து எதிரேபொருமாறு வர்‌.துசேர்ச்தான்‌) (எ - று.) (௮௪௨) 
௨௯ பபடிந்தின மரர்துரை படர்ந்தன பரப்புல்‌ 


ஒட இராடுஞ் முதர்ச்தனர்‌ வுரச்‌இன்மிசை ருத்த 


உ அழி ஜு 


வாரல்க்ளான வானரர்களைச்‌ தையுள்ள இடத்தை சாடிவருமாறுலட்டு ௮௪௫ 
தையின்செய்‌ நியைத்‌ தெரியச்செய்ததே௮ப்பிரான்‌ உயிருடன்வாழீச்‌ இருத்தத்ரு 
ஏது வாதலால்‌,தமியனே னுக்கு உயிர்‌ தர்‌ தடதவியோனே !'என்சன்றான்‌.தெய்‌ 
வவெம்படை-பிரமாஸ்திரம்‌ முதலிபன .பீ-ம்‌:_—1 வான்‌, 2மாயையும்‌.3 தியோர்‌. 
4எம்மனம்‌, 5உய்வனே. (௬௭) 
௨௯. ஒன்றாக நினைய வொன்றாய்‌ விளைந்ததென்‌ கரும மந்தோ 

1என் தானும்‌ யானோ வாழே னீயிலை யெனவுங்‌ கேளேன்‌ 

இன்றாய 3பழியு நிற்க நெடுஞ்செருக்‌ களத்தி னென்னைக்‌ 

*கொன்றாயு நீயே யுன்னைக்‌ கொல்லுமேற்‌ 5குணங்க டீயோன்‌, 

(இ - ள்‌.) என்னுடையசெயலானது ஒருவாறாக நினைக்க, வேறொன்‌ 
ராக விளைர்திட்ட த! அர்தோ!! எர்தவகையினாலும்‌ நானோ (இனி) வாழமாஃ 
டேன்‌: நீ இல்லாதவனானாயென்று சொல்லுவதையும்‌ சேட்சப்பொறேன்‌: திக்‌ 
குணமுடையவனான இராவணன்‌ உன்னைக்கொல்லுவானானால்‌, இன்று(உன 
க்கு மாற்றான்கையிற்பட்டதனால்‌) தோன்றிய பழியும்‌ வர்துசேர, பெரிய 
போர்க்களத்திலே என்னைக்கொன்றவலும்‌ 8ீயேயாவாய்‌; (எ-து.) 

:ஒன்றைநினைக்கிெ துவொழிச்திட்டொன்றாகும்‌!' என்றாற்போல, ஒன்‌ 
ரசகினையவொளன்ருய்விளைந்‌ ததென்சருமம்‌'என்சின்றான்‌. இராமபிரான்‌ தான்‌ 
உயிரைவிடுவ தாசக்கரு து தற்கும்‌ சுக்ரீவன்‌ சென்றிட்டதே காரண மாதலால்‌, 
“என்னைச்செருக்களத்திற்‌ கொன்றாயும்‌ நீயே என்கின்றான்‌. பீ-ம்‌:-1வென்‌ 
றாலும்‌, என்றாலும்‌. யோனே 3பழியில்‌,பழியோ, 4கொன்றாய்நீயன்றோகின்னை, 
கொன்றானேயன்றோ நின்னை. சகுணங்கண்டீயான்‌. (௮௫௮) 
௩௦, இறந்தனை யென்ற போது மிருந்‌! இயா னரக்க ரென்பார்‌ 

இறந்தனை 2யுலகினிக்கிப்‌ பின்னுயீர்‌ 3தீர்வ னென்றால்‌ 

புறந்தரு *பண்பி னப வுயிசொடும்‌ பொருந்தி னானை 

மறந்தனன்‌ 5வலிய னென்பா ராதலா ல.துவு மாட்டேன்‌. 

(இஃள்‌.) (8) இதர்திட்டாயென்றபொழுதிலும்‌ யான்‌ இருர்‌ து அரக்கரென்‌ 
பவரின்கூட்டங்களை யுலசத்தினின்‌ று நீக்கிப்‌ பின்பு உயர்‌ திர்வேனே யானால்‌, 
((ஆபத்துக்காலத் துப்‌) பாதுகாதீதலாகிய தன்மையோடுகூடிய உயிரோடும்‌ 
ஒத்தவனான சண்பனை (இராமன்‌) மறர்தான்‌: (மனம்‌)வலியன்‌? என்று உல 
கோர்‌ பழிப்பர்‌: ஆதலால்‌, அவ்வாறுசெய்யவும்‌ மாட்டேன்‌; (௪ - ௮.) 

இதனால்‌, “எனக்கு உன்னைப்பற்றி அன்பில்லாவிட்டாலும்‌ உலகோர்‌ 
பழிப்பரே!? என்றாவது பார்க்கவேண்டுமா தலால்‌, உன்னைவிட்டுரீக்கனபின்பு 
ராட்சசசங்காரத்தைச்செய்‌ து தேவரின்காரியத்தை முடி ததலும்‌ என்னாலியலா 
தென்று இராமபிரான்சகாட்டியவாழ.பி-ம்‌:--1இகல்‌, 2செகுத்‌ து. 3 இர்வெனே 
னும்‌. *சண்பினோர்கள்‌, பண்பினோர்சள்‌,பண்பினாலும்‌. 5என்தசொள்வார்‌. () 
௩௪. 1 அழிவது செய்தா யைய வன்பினா 2லளியத்‌ 0 தனுக்கு 

3ஓழிவரு முதவி செய்த வுன்னையா ஜொழிய *வாழேன்‌ 

்‌ எழுபது வெள்ளம்‌ தன்னி னீண்டொர்பே செஞ்சா 359௪ 
செழுகக டைந்த போழ்து மித்துயர்‌ தீர்வு தண்டோ, , 





ட 


இ உச்டாஜயனே!(என்னிடத்‌ தன்ன) அன்பினால்‌. அழிதற்குஎ தலான 
செவ்லல்ர்‌.செய்தர்ய்‌: இரல்சத்தச்சஎனச்கு நீங்காத [என்றும்கிலைத்‌ துகிற்பதா 
ன] உதவியைச்‌ செய்த உன்னை யொழிய யான்‌ வாழேன்‌: எழுபதுவெள்ளஞ்‌ 
சேனையில்‌ இங்சே ஒருத்‌ தரும்‌ குழையாமல்‌(மீண்டு)சென்று வளப்பமுள்ள ஈச 
பத்தையுடைச்தசாலத்‌ தும்‌ (உன்னை நீங்கெ) இத்‌ துயர்‌ நீங்குவதாகுமோ? 

ஒருத்தரும்‌ போரில்‌ இறவாமல்‌ எல்லோரோடும்‌ மீண்டு என்னசார்க்குச்‌ 
சென்றாலும்‌,உன்னைப்பிரிர்‌த துயர்‌ எனக்குப்‌ போசாதென்கன்றான்‌.இதற்குக்‌ 
காரணம்‌-உயிர்சீல்குவ சாயிரு$ த காலத்தில்‌ சதையின்‌ அணிகலங்களைச்‌ காட்டி 
யும்‌ தாதனுப்பிசசெய்தியுணர்வித்‌ தும்‌ உயிரைக்காத்தும்‌, சேதுகட்டிக்‌ கடல்‌ 
குழிலல்கையை யடைவித்‌ தும்‌ போர்தமை யென்பான்‌ 'ஒழிவருமுதவிசெய்த 
வுன்னை? என்கின்றான்‌. 9-ம்‌: அழிவன 2 அளியற்றேனுக்கு,அளிய த்தேனை, 
3உழிவரும்‌. 4வாழ்தல்‌. 5ஆசைச, 6அடையினன்றோவித்‌ துயர்‌ இிர்வதென்றான்‌. 

௩2. --சுக்கீரீவன்‌ இராவணனதுமதடமணிகளைப்பறித்துக்கோண்டு 

இராபனைச்‌ சார்தல்‌. 

என்‌1றவ 3னிரங்குக்‌ காலத்‌ இருவரு மொருவர்‌ தம்மின்‌ 
வென்றிலர்‌ 3தோற்றிலா ராய்‌ வெஞ்‌*சமம்‌ விகாக்கும்‌ வேலை 
வன்றிற லரக்கன்‌ மெளலித்‌ 5தனிமணி வலியால்‌ வாங்கிப்‌ 
பொன்றின 7னாட என்றென்‌ றவன்‌ வெட்க விவனும்‌ போந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று அக்தஇராமபிரான்‌ வருந்‌ தம்போது,-(இராவணன்சுக்‌ 
இரீவன்‌என்‌ )இருவரும்‌ தம்முள்‌ (எவரும்‌)வென்திலரரயும்‌ தோற்திலராயும்‌ 
கொடியபோரைடத்தும்போஅ,அர்‌தஇராவணன்‌ நான இறக்தேனேயானால்‌ 
ல்ல துஎன்‌ து சாணமடையும்படி மிச்சவலிமையையுடைய அரக்கனாயெ அவ்‌ 
விராவணன து சிரிடத்திலுள்ள ஒப்பற்ற மணிகளை(த்தன்‌) வலிமையாத்பதித்‌ 
திக்கொண்டு இர்தச்சக்கிரிவனும்‌ (இராமனுள்ளஇடத்துக்கு) வந்திட்டான்‌. 

புகழ்செடவாழ்தலின்‌ இறத்தலே ஈன்றென்று இராவணன்‌ வெட்‌ 
ஜொன்‌. இராவணனுடைய கிரீடங்களையெல்லாம்‌ £ழேதள்ளி அவற்றின்‌ 
மணிகளைப்பதித்‌ துவச்தனன்சுச்சிரீவனென்‌ தவாழ.'(பொதிப்புண்டரீசம்போ 
லுமொருவனாற்‌ புனைச்‌ தமோலிபறிப்புண்டும்‌''என அங்கதன்‌ றாதுபடலத்தில்‌ 
வருவது காண்க, வடமொழியிலும்‌ சரிடங்களை த்தன்னியதரகவே கூறியுள்‌ 
எது மகுடத்தைத்‌ திள்ளியவன்‌ தான்‌ அவ்வா துசெய்தசெயல்‌ தெரியுமாறு 
மணியைப்பறித்துக்து ஸ்ரீராமபிரானது திருவடிகளித்சமர்ப்பித்தானென்க. 
பி-ம்‌:_1இவன்‌. 2இரக்கு. 3தோத்திலாதார்‌. *சமர்‌. 5மணிகளை, 6வலியின்‌, 
வாயில்‌, 7ஆசென்றென்று, அலேனென்று. 8வெள்க, (௮௭௧) 

௨௩௩.--சுக்கிரீவன்‌ தான்‌ கோணர்ந்தமணிகளை இரரமபிரானது 

.திருவடித்தலத்தில்வைத்துத்‌ தொழதுநீற்றல்‌, 

கொழுமணி முடிக டோறுக்‌ [கொண்டன மேணியின கூட்டம்‌ 

அழுத ௬.று௫ன்‌ ருன்ற *னடி.த்தல மதனிற்‌ சூட்டித்‌ 

தொழுதீய ஞ்ணி நின்றான்‌ மாயவ. ரிருவ ரோடும்‌ 

எழுபது வெள்ளம்‌ யாக்கைச்‌ கோருயி 6செய்தித்‌ தன்றே, 
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அது; கலபரகயணும்‌ அத்து, 


(இ - ள்‌.) சொழுவியமணிசளமுத்திய ஒரீடர்தோதும்‌ பறித்துச்கொண்‌ 
டனவான மணியின்கூட்டத்தை அழுது மனம்வருர்‌ துன்‌ றவனான ஸ்ரீசாமி 
னுடைய அடித்தலத்திற்‌ சமர்ப்பித்து, தொழுது சாணி (ச்‌ சுக்கிரீவன்‌) அய்‌: 
லீலேரின்றான்‌; பரிசுத்ததுணமுடையவரான இராமலட்சமணரிருவரோடும்‌ 
எழுபதுவெள்‌எஞ்சேனையின்யாச்சைச்கும்‌ (அப்போ து) உயிர்வர்‌ திட்டா தீவேச்‌ 
லாயிதீறு; (௭ - து.) 

இராவணனைச சக்கரியாமல்வர்தமையா தீ சுக்கிரீவன்‌ சாணினன்‌: 'பை 
யல்தலையைப்‌ பிகெக்கொண் வச்‌ து திருவடிகளிலே இடப்பெருத சாம்‌ என்‌ 
சொல்லி முன்னேநிற்பதென்‌ று பெருமாளருசே வச்‌ துகின்றார்‌' என்பர்‌, பெரிய 
வாச்சான்பிள்ளை. சக்சரிவன்சென்‌ திட்டதனால்‌ சேனைகளும்‌உயிர த்தன போல்‌ 
அழுக்கியிருர்தனவென்பது “எழுபதுவெள்ளம்யாக்கைக்கு ஒருயிரெய்தித்று! 
என்பதனாற்‌ பெறப்படும்‌. பீ-ம்‌:-1 கொண்டனன்‌, கொண்டான்‌. 2குழுவின்‌. 
3அயர்னெறவண்ணல்‌, அயர்வு றுனெறான்றன்‌. 4அடித்தலத்தமரச்‌.3 வெள்ளத்‌ 
தாச்சை, எய்‌ நிதிறன்னான்‌. (4௪௨) 
௩௪.இரரமபிரான்‌ சுக்‌$ரீ வனத்‌ தழவிக்கோண்டூ மகிழ்ச்சிக்கண்ணீர்‌ 

சோரிதல்‌. 

என்புறக்‌ கிழிந்த புண்ணி 2னிழிபெருங்‌ குருதி யோடும்‌ 

*புன்புலத்‌ தரக்கன்‌ றன்னைத்‌ தீண்டிய *புன்மை போக 

அபைனை 5யமாப்‌ புல்லி மஞ்சன மாட்டி விட்டான்‌ 

தன்‌6பெரு ஈயன மென்னுர்‌ 7தாமரை சொரியு நீரால்‌, 

(இ - ள்‌.) எலும்புவரையிலும்பொருர்தச்‌ கிழிந்த புண்சளிலிறாச்‌ து இழி 
இன்ற மிச்ச இரத்தத்‌ துடனே, புல்லிய அதிவினையுடைய அரச்சனாயெஇரா 
வணனைத்‌ இண்டிய இழிவு போகுமா று, ஸ்ரீராமன்‌, அன்பிற்குஇடனான சக்கி 
ரீவனை இறுகத்‌ தழுவித்‌ தன்னுடை யபெரிய சண்களென்னெற தாமரைபொ 
ழியும்‌ கீரினால்‌ அபிஷேகஞ்செய்திட்டான்‌; (௭ - ஓ.) 

புன்மை - ஆசெளசம்‌, இட்டு, புன்மைதிர மஞ்சனமாட்டுவித்தல்‌, முறை 
மை.ஸ்நீராமன்‌ தழுவியதனால்‌ அர்‌ தச்சக்கிர வன து என்புதச்ழிர்த புண்ணின்‌ 
குருதி நிர்ச்ததென்க. இறுகக்கட்டுவதனால்‌ வடேப்பட்டஇடத்நினின்‌ அ குருதி 
வெளிப்படா துபோதல்‌ கர்ண்க, பி-ம்‌: - 1குழிர்‌ ச. 2இழிசொழுக்‌, இழிதரும்‌, 
புன்புதித்தி. 4இிமை, 3மார்பித்‌. 6பெருங்கண்கள்‌, 7தாமரைத்தடத்து.(௮௭௩) 

௩௫. சுக்கிர்வனைநோக்‌8 இராமபிரான்‌ அன்போடுசோல்லத்‌ 

தொடங்குதல்‌. 
சர்ன்ற தன்றே யென்ற இுள்ளத்தை ;யிங்கு மக்கும்‌ 
பேர்ன்‌ ற தாலி யாக்கை பெயர்கின்ற இல்லைப்‌ ,பின்னைத்‌ 
தேர்னெற சிந்தை 3பன்றோ*திகைத்தனை யென்று தெண்ணீர்‌ 
சோர்ெற வருலிக்‌ கண்ணான்‌ றுணைவனை சோகச்‌ சொல்லும்‌. 

(இ - ள்‌.) (4 என்னைப்பிரிர்ததான த),என்னுடைய உள்ளத்தைப்‌ பிஎச்‌ 
ன்றதன்றோ! (உன்பிரிலினல்‌ என்னுடைய) உயிர்‌, இக்குமக்குமாதத்‌ தத்‌ 
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'அரிச்ள்‌௦ 2; பின்னும்‌, என்னுடலோ செயலத்துச்‌ டெச்ன்றது! னோ 
சிச்னாக்‌ :சன்மையள்ள(உன்‌)மனம்‌ இகைத்தனையன்றோ! என்று தெளிதான்‌ . 
நீசருவிவழிசன்‌ உ சண்களையுடையவஞாய்‌, (ஸ்ரீராமன்‌), தன்சண்பனா।ன சச்‌ 
இரிவனே ரோச்பெ பின்வருமாறு சொல்வானானான்‌; (எ - அபி - ம்‌; 
$அக்குமில்கும்‌, பின்னர்த்‌, 3ஒன்றோ. 4இிகைத்தன ,3சொன்னான்‌. (௮௪௪) 
உ௬.--டுதுமதல்‌ ழன்றுகவிக-ப- ஸ்ரீராமன்‌ எக்கி வனிடத்து அன்பினுத்‌ 
கூறுவனவற்றைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 

கல்லிலும்‌ வலிய தோளாய்‌ நின்னையக்‌ கருணை யில்லோன்‌ 

கொல்லுதல்‌ செய்தா னாகிற்‌ கொடுமையாற்‌ [குற்றம்‌ பேணிப்‌ 

பல்பெரும்‌ பகழி மாரி வேரொடும்‌ பறிய நாறி 

வெல்லினுச்‌ 2தோற்றேன்‌ யானே யல்லனோ விளிக்தி லாதேன்‌, 

கான்குகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ - ள்‌.) சல்லைச்சாட்டிலும்‌ வன்பையுள்ள தோளையுடைய சுக்ரீவ 
னே! உன்னைச்‌ கருணையில்லாத அந்த இராவணன்‌ கொல்வானாூல்‌, (அவன்‌) 
செய்த குற்தத்தைப்‌ பாராட்டிக்‌ கொடுமையோடு மிக்க பலஅம்புமழை களைச்‌ 
கெண்டு வேரோடும்‌ (அவ்விராவணன்‌) பறிபுண்ணும்படி அழித்து வென்‌ 
தேனென்றாலும்‌, உயிரிறவாத யான்‌ தோற்றவனேயாவ னன்றோ! (எ - ௮.) 

ஈண்பர்க்கு ஆபத்துசேராதபடி பா துகாக்கமுடியாமத்‌ பெறும்‌ வெத்தி 
வெத்தியன்‌ று; அதணினும்‌ உயிரைப்‌ பறிகொடுப்ப தும்‌ மேலென்றபடி, இச்‌ 
செய்ஙுள்‌ லெபிரதியில்‌ “பெருமையும்‌?” என்ற அடுத்த பாடலுக்குப்‌ பின்னே 
காணப்படுவெ தது. பி-ம்‌:--1கொத்றம்‌, 2தோற்றேனானேனல்லனே, 0 
௩.௭.பெருமையும்‌ வண்மை தானும்‌ பேரெழி லாண்மை தாலும்‌ 

ஒருமையி ண கோக்கித்‌ பொறையின தூற்ற மன்றே 
அருமையு 2மடர்க்து நின்ற பழியையு 3மபர்ச் காய்‌ (போலும்‌ 
இருமையுக்‌ 5கெடுத்தர யன்றே யெனனினைம்‌ தென்‌ செய்கதாய்டீ, 

(இ-ள்‌) மனவொருமையோடதேர்ச்து பார்ப்போமாயின்‌, பெருமையும்‌ 
வண்மைக்குணமும்‌, மிக்கஎமுச்சியையுண்டாக்குனெற ஆண்மையும்‌ பொது 
.மைச்கு வலிமைசெய்வன வன்றோ! உன்னுடைய அருமையும்‌ கெருக்ககின்‌2 
பழியையும்‌ மறர்தாய்போலும்‌: (இம்மைமறுமைஎன்‌ 2) இரண்டையும்செடுத்‌ 
தாயன்றோ! என்ன நினைர்து என்னகாரியஞ்செய்தாய? (எ - று,) 

ஆண்மைக்குணம்முத லாயெவற்தைப்‌ பொறுமையை மிகுஇப்படுத்தத்‌ 
துணைச்‌ கொள்ளவேணுமேயன்றிப்‌ பொறுமையையிழப்பதற்குத்‌ தணையாகக்‌ 
கொள்ளலாகாது: நீயோ இராவணனைக்‌ கோபுரத்தின்மீது கண்ட தும்‌,'சமக்கு 
முன்னே ஒருபையல்‌ மேலிடத்துகித்கையாவ துஎன்‌?? என்று ஜனெம்பொங்க 
ஆண்மைகொண்டு அவன்மீதுபாய்ச்‌ தாய்‌: அக்கனம்‌ பாயுமிடத்து வானரர்‌ 
தலைவரான சாம்‌ ரம்பணியாளலைச்கொண்டு ௭ திரியை யடர்ப்பதல்லது துரித 
தலையில்‌ சாம்‌ நிற்கவொண்ணாது? என்று கருதினாயில்லை; இச்தப்படைகட்‌ 
செல்லாம்‌ ஒருயிரென்ன தத்தக்க மீ உன்னருமையைக்‌ கரா தவேண்டாவோச? 
டுய்‌. எநிரியின்சையில்‌ ரீ சிகிினனெயோது வானராஇபதியாய்‌ மகாராஜ 
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இளளப்பளள்ற்‌ உன்னை. அடா] குமம்கோ!' அன்‌அதிழிவ்கல்வெுல்‌ 
பின்‌ அத எமச்செல்லாம்‌ தயி 2ச்௪ த்தை த க்‌ 
பித்குஇடனானதொழிலைச்‌ செய்யலாமா? உனக்கு எதேனும்‌ தில்ருசேசிடின்‌ 
. அதனால்‌ உன்னைச்சார்ர்த சாக்களெல்லாரம்‌ உயிர்விடும்படி.சேரிடுமே:இல்கன.ம்‌ 
மறுமையிலும்‌ இம்மையிலும்‌ சாசத்தையும்‌ பழிப்பையும்‌உண்டாக்கச்கூடிய 
செயலைச்‌ செய்யலாமோ? என்னரத்பயனைக்கருதி இவ்வாரான தொழிலைச்‌ 
செய்தாய்‌? என்றனன்‌ ஸ்ரீராமனென்க, புகழ்‌ ஈல்லுலகத்தையும்‌ பழி சரத்‌ 
தையும்‌ சேர்ப்பிக்குமென்பது, தூத்ிகொள்சை. பி-ட்‌:-- மேன்மை, வன்மை, 
3அடுத்து, அடர்த்து. 3அயாத்தாய்‌, (போல, 5கெடுக்கலுத்றாய்‌. (௮௪௪) 
௩௮.1இக்கிலை விரைவி னெய்தா இத்துணை தாழ்த்தி யாயின்‌, ஈன்‌ 
னுதற்‌ சதை யானென 2ஞாலத்தாற்‌ பயனென்‌ ஊம்பி, உன்னையான்‌ 
றொடர்வ சென்னைத்‌ தொடருமிவ்‌ வுலக மென்றால்‌, பின்னையென்‌ 
4னிதனைக்‌ கொண்டு 5விளையாடிப்‌ 6பிழைப்ப செய்தாய்‌, 

(இ - ள்‌.) இர்தநிலைமையில்‌ விரைவினிலடையாமல்‌ இவ்வளவுகேரம்‌ 
[இன்னுஞ்‌ சற்றசேரம்‌] தாமதித்திருப்பாயாயின்‌, (கான்‌ உனக்குத்‌ திங்குசேர்‌ 
ச்துவிட்டதென்றே திண்ணமாகச்‌ சருதுவேன்‌: உனக்குத்‌ தில்குசேருமா 
யின்‌, அப்போது), விசுவாசத்திற்கு உரியவனே! அழயெ நெற்றியையுடைய 
சதையினால்தான்‌ (எனக்கு)என்ன பயன்‌?இர்‌ தப்பூமியால்‌ தான்‌ பயனென்னை? 
(ஒன்ருலும்‌ பயனில்லையாதலால்‌, மான்‌ இறர் திட்ட) உன்னைப்‌ பின்பற்று 
வேன்‌: [யானும்‌இறம்‌ திடுவேன்‌என்‌ தபடி ]: (அப்போ து) இவ்வுலகம்‌ என்னைப்‌ 
பின்பற்றும்‌! [கான்‌ இறர்தால்‌ இவ்வுலகமும்‌ இதச்‌ துபடுமென்றபடி |; ஆயின்‌, 
இவ்வரறானசெயலை (8) கைக்கொண்டு பின்னே ஆவது என்னஉள்ளது? 
விளையாடி யவண்‌ ணம்‌ தவரானகாரியத்தைச்‌ செயதவனானாய்‌; (௪ - து.) 

உனக்குத்‌ இிங்குரேருமாயின்‌, கானும்‌உலகமும்‌ அழியும்படி சேர்படுமாத 
லால்‌, விளையாட்டுத்‌ தனமானகாரியத்தை ஆலோசனையின்‌ நிச்செய்த.த தி 
தும்தகுதியன்றென்று சுச்சரீவன்செயலைக்‌ சண்டித்தவாறு, கரசியம்நிசழ்க்த 
“பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ சுக்கிரீவனிடத்து இவ்வளவு கூறுவது - இனியாவது நீ 
இவ்வா துபொ றுமையின்‌ நிச்‌ செயல்செய்யலாகாதென்று உணர்த்துதற்காக. 
பி-ம:-—-1இன்னிலை, 2ஞானத்தாற்‌. 3ஒன்றோ, அன்றோ. *இதனைசோக்க, 
5விழையாரைப்‌. பிழைக்கச்‌. (௮௭௪) 

௩௯.--௫ரரமனைநோக்‌$ச்‌ கக்க வன்‌ கூறத்தோடங்ததல்‌, 

என்றன னென்ற லோடு மிணையடி 'யிறைஞ்சி யாக்குக்‌ 

குன்றுழற்‌ குவவுத்‌ தண்டோட்‌ கொற்றவல்‌ வீரற்‌ காணத்‌ 

தன்‌ நனி யுள்ள நாணாற்‌ றழல்விழிக்‌ கொலை வெஞ்£யம்‌ ' 

நின்றென வெருத்தக்‌ கோட்டி. நிஎனுற சோக்கக்‌ கூறும்‌, 

- (இ-ள்‌) ஏன்றுகூதி முடித்தான்‌ (ஸ்ரீராமன்‌); என்றுகூதினவுடனே, 

(அசர ௮ன்‌),--(அவ்விராமனுடைய) தானிணைசகளை வணல்டு அல்சே மலையை 
பொத்தி ,இிரண்டவுலியதோளேபுடைய செத்திபெற்த்‌ வஜியளீரனான, Lj 









5 சர்ண்பு தத்குத்‌ தன துதனிப்பட்டம்ன ததக ்ண்ச்தோ செரு ட்‌ 
்‌ மிபைச்சச்குடின்ற. ஏண்விழியோகெடடிய சொடியரிங்கம்‌ நின்றாத்போலக்கழுத்‌ 
ன வணச்ச்சொண்டு நிலத்திலேபார்வையுறமாறு பார்த்துக்கொண்டு கூற 
லானான்‌; (எ-று.)--இச்செய்யுள்‌ பலபிர இிகளிலில்லை. (௮௪௮) 
௪௦டுதுழதலநான்தகவிக:்‌ - சுர வள்‌ தான்‌ இராவணனைக்கோல்‌ 
ஊதல்‌ சீதையைச்சிறைமீட்டல்சேய்யாயைநறித்து வநர்திக்‌ கூறுதலைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌. 

காட்டிலே கழுனெ்‌ வேந்தன்‌ செய்தது காட்ட மாட்டேன்‌ 
நாட்டிலே குகனார்‌ செய்த நன்மையை நயக்க மாட்டேன்‌ 

கேட்டிலே 3னல்லே னின்று கண்டுமக்‌ ளின்‌ ளை [ன்‌. 
மீட்டிலேன்‌ தலைகள்‌ பத்துங்‌ 3 கொணர்ந்திலேன்‌ வெறுங்கை “வந்தே 

ஜர்‌ துகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ - ள்‌.) காட்டிலே கழுகுக்கு௮ரசனான சடாயுவென்பான்‌ செய்தாற்‌ 
போன்‌ தசெயலைச்‌ செய்துகாட்டவல்லமையுடையேனல்லேன்‌: சாட்டிலே 
குசன்செய்த (சன்மையையொத்த) சன்மையை விரும்பிச்செய்யமாட்டாதவ 
னாயினே ன்‌);(ரா ன்‌அவைகளைக)கேலாதவன ல்லேன்‌:(கேட்டி ருர்தும்‌),இன்‌ று 
(பேச்சிற்‌) ளிபோன்றவளான அர்தச்‌தையைக்கண்‌ட ிதைமீட்கலா 
யிருச்ச௮ துவுஞ்‌ செய்யாதவனானேன்‌ ;(அவளைக்‌ கவர்ந்த இராவணனுடைய) 
பத்துத்தலைகளையும்‌ கொணராதவனாய்‌ வெறுங்கையோடுவர்தேன்‌; (௪ - று.) 
| சடாயுசெய்தது - இராவணன்‌ சதையென்பாளைச்‌ கவர்ர்‌ துசெல்கையில்‌ 
இடைவழியில்‌ தடுத்து அன்னளைச்‌ ரிறைமீட்பதற்காகத்‌ :தன்முழுவலிகொ 
ண்டி பொருது குற்றுயிராய்ப்போய்ப்‌ பின்னும்‌ அரிதில்உயிர்‌ தாக்கியிருர்‌ து 
இராமபிரானுக்குச்‌ செய்திசொல்லிப்‌ பின்னரே உயிர்விட்டமை. குகப்பெரு 
மான்செய்தது - இராமனைக்கண்ட,தும்‌ பேரன்புபூண்டு தன்னாலானஉபசாரல்‌ 
களையெல்லாஞ்செய்து கங்கையைக்சடத்தி அப்பிரான துகட்டளைப்படியே 
தன்சிருல்‌பபேரபுர த்‌ தில்‌ தங்கியிருர்‌,து பரதன்‌ ஸ்ரீராமனைமீட்பதற்காக சாடி 
வருகையில்‌ ஸ்ரீராமனிடத்துள்ள பேரன்பினால்‌ அவனிடத்து அதிசக்கை 
செய்து அவன்கருத்தை நாடியுணர்க்தபின்‌ அந்தப்பரதன் முதலியோர்‌ ஸ்ரீரா 
மனைச்சேருமாறு கங்கைகடத்தியமை. ஸ்ரீராமனதுதிருவுள்ளத்துக்கு உவப்‌ 
பானசெயல்களை ஜடாயு குசப்பெருமாள்‌ என்பவர்‌ செய்தாத்போவுத்‌ தான்‌ 
செய்யவில்லையே யென்பது தோன்றச்‌ 'சுக்கிரீவன்‌ வருக்திக்கறுனெரு 
னென்க, இம்கனம்‌ இராமபிரானிடத்துப்பரிவுகொண்டு உதவிபுரிச்‌ தமையி 
னாலேயே சடாயுவும்‌ குகனும்‌ முறையே பெரியவுடையாரென்றும்‌, குகப்‌ 
பெருமாளென் றும்‌ வைஷ்ணவசம்பிரதாயத்திறி பாராட்டிக்‌ கூதப்பவொ. 
பி - ம்‌:_—-1செய்தன, செய்ததும்‌. 2இன்றுகண்டுல்‌ சளிமொழிமாதராளை, 
சண்டுவர்தளிமொழியாளைநின்பால்‌, கண்டேனர்‌தச்ளிமொழியாளைகின்‌ 
பால்‌, 3கொணர்கேள்‌. 4வந்தே. ௭௧) 


௪*-௮ன்பகை நிற்க வெங்கள்‌ வானரத்‌ தொ ழிலுக்‌ கேற்ற 
: புன்புகை சாட்டும்‌ யோனோ புகழ்ப/யனசுக்‌ சொறாவன்‌ போலாம்‌ 


உட்க! 
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- . என்பசை திர்த்தென்‌னாவி பாசொடு மெனக்குத்‌' தந்த 
உன்பகை “4யுனக்குக்‌ தக்தே லுயிர்சம௰்‌ 5 துழலா நின்றேன்‌, 

(இ - ள்‌.) வலியபகை உயிரழியா துநிற்க, எல்களுடைய வானர்த்தொழி 
லுக்குஏற்ற புல்லிய பகையைச்‌ காட்டுன்ற யரனோ (நுமது)புகழ்க்குப்‌ பகை 
யாதத்குஏத்த ஒருவன்போல்வேன்‌: என்னுடையபசையைத்‌ தீர்த்து என்‌ 
னுயிரை என்னரசுடனே எனக்குத்தர்தவனான்‌ உம்முடையபகையை (சரன்‌ 
ஒழித்திடாமல்‌) உமக்கே (ஒழித்‌இிடும்படி) விட்டிட்டேன்‌; (இக்கனம்‌ 
செய்யவேண்டியஉதவியைச்‌ செய்யாமையால்‌ பூமிபாமான)உயிரைச்‌ சுமர்து 
கொண்டழன்‌ றுகொண்டிருக்‌ தேன்‌; (௭ - று.) 

நீர்‌ என்பகைவனான வாலியை யொழித்து அப்பசைவனுக்குஅஞ்ரிப்பது 
ங்ியிருர்‌தஎன்னுயிர்‌ அவ்வாறான அச்சமொழிர்து இனி துவாமும்படிசெய்த 
தோடு இராச்சியத்தையும்‌ மீட்டுக்கொடுத்தர்‌: அங்ஙனம்‌ பேருதவிபுசிச்த 
உமக்கு உம்பசை வனையொழித்‌ துச்‌ ரிறைப்பட்டபிராட்டியை மீட்டுக்கொடுத்‌ 
தாலல்லவா ஏற்ற கைம்மாறு செய்ததாகும்‌: அப்படிவெல்லமுடியாவிட்டால்‌ 
என்னுயிரையாவது கொடுத்திருக்கவேண்டும்‌. நான்‌ அவ்வாறுசெய்வதை 
விட்டு, என்னுடைய பகைவனைச்‌ சண்டபோது தாவிப்பாயர்‌ த சண்டையிட்‌ 
டுத்‌ திரும்பியோடி வந்திட்ட தனால்‌ குரங்குப்புத்தியைக்‌ காண்பித்தவனாய்‌ உம்‌ 
புகழ்க்குக்‌ குறைவை விளை த்திட்டே னென்று சுக்ரீவன்‌ வறார்திக்க துன்‌ 
ரான்‌, “இராமனைச்சேர்ச்தார்‌ பகையையொழித்தார்‌' என்றால்‌ அது உமக்‌ 
குப்புகழாமேயன்‌ றி, இராமனைச்சேர்க்த குரங்குகட்கெல்லார்‌ தலைவன்‌ பெரு 
வீரன்போல்‌ முதலில்தாவிப்‌ போர்க்குவச்து பிறகு போரில்நிலைத்‌ துகிற்க 
முடியாமல்‌ ஓடிவிட்டானென்றால்‌ அது உமக்குப்‌ புகழ்க்குறையையே புண்‌ 
டாக்கு மென்பான்‌, வானரத்தொழிலுக்குஏ ற்ற புன்பசகைசாட்மெயானே புகழ்‌ 
ப்பகைச்கொருவன்போலாம்‌ என்றான்‌. பி - ம்‌: 1ஈாட்டும்‌, யோனோர்‌. 
3பசகையொருவன்‌. 4உனக்கே. 5உழல. ்‌ (௮௮0) 

௫௨, செம்புக்குஞ்‌ சிவக்த செங்கட்‌ டிசைகிலைக்‌ களிற்றின்‌ சற்றக்‌, 
' கொம்புக்குங்‌ குறைக்க துண்டே யென்னுடைக்‌ குரக்குப்‌ புன்றோள்‌, 
அம்புக்கு 3முன்னஞ்‌ சென்‌ று னரும்பகை 3முடிப்ப லென்று, வெம்‌ 
புத்ற மனமும்‌ யானுர்‌ *திஇன்றி மீள வந்தேன்‌, 

(இ-ள்‌.) தாமிரத்தைச்சாட்டி லும்‌ மிசசசிவர்‌ த கண்களையுடைய திக்கு 
யானைகளின்‌ ற்றத்தோட பாய்ர்த தர்‌.தல்சட்கும்‌ என்னுடைய புல்லிய குரக்‌ 
குத்தோள்‌ குறைர்ததாயிற்றே! (உம்முடைய) அம்பிற்குமுன்னேசென்று 
உமது(போக்குவதர்கு) அரிய பகையை முடிப்பேனென்றுசொல்லி(ச்‌ சனத்‌ 
தினால்‌)வெம்புதலடைர்‌ தமனமமும்‌ யானும்‌ திதில்லாமல்‌ மீளுமாறுவச்தேனே. 

இசையானைக்கொம்பு இராவணனுடையமார்பித்பாய்ர்‌ துழுதிர்‌ ததுபோல்‌ 
என்னுடையசையும்‌ ௮வன்மார்பிற்புதையும்படி. யான்‌ அவ்வீராவணனை வலி 
யச்‌ குத்தாதுவிட்டேனேயென்டான்‌ ' இசைகிலைச்களிற்றின்‌? 2 தச்சொம்புச்கும்‌ 
குஸ்சர்‌ ததண்டே...தோள்‌! என்ன்றான்‌: தோள்‌ சையாதலை “(தோளாதிறோர்‌ 
செய்கம்‌!என்ற இடத்தும்‌ சாண்ச.தோளின்‌ இழிவை வீளச்ச;அததிறா : 'புல்‌, 





ந்து என்றி , அடைமொழிகள்‌ சொடுச்சப்பட்டன; வல்‌ செம்‌- ஒருபொ- 
ருட்புன்மொழி. *திஇதின்றிமீளவர்தேன்‌' என்றது-௪.திரியைச்சொல்லமுடியா 
மத்போனால்‌ உயிரைவிட்டிடவேண்டியதாயிருச்ச ௮ங்கனஞ்செய்யாது உயிர்‌ 
தப்பின. ற்போ துமென்‌ று மீண்வெச்தேனே! என்று இரங்குவதைச்‌ சாட்டும்‌. 
பி-ம்‌:--1/குறைர்‌ சவன்மே. 2முன்பு, *அதப்பேனென்று; அறுப்பேனென்ற. 
4திதிலேன்‌. (௮௮௪) 
௪௩, _நால்வலி காட்டுஞ்‌ சிந்தை 1 நும்பெருக்‌ தூதன்‌ வெம்போர்‌ 

வேல்வலி காட்டி னூர்க்கும்‌ வில்வலி காட்டி னார்க்கும்‌ 

வால்வலி காட்டி*ப்‌ போந்த வள௩கர்‌ புக்கு மத்றென்‌ 

கால்வலி காட்டிப்‌ போந்தேன்‌ கைவலிக்‌ கவத யுண்டோ. 


(இ - எ.) தான்‌ கத்ற நூல்களின்‌ பெருமையைச்சாட்டவல்ல ஆராய்ச்சி 
யோகெடிய நுமதுபெருமைபெற்ற தாதுவனாயெ அனுமான்நிகழ்த்திய 
சொடியபோரில்‌ தமது வேல்வலிமைகாட்டின வர்க்கும்‌ வில்லலிமைசாட்டின 
வர்க்கும்‌(தன்‌) வாலின்‌ வலிமையைக்‌ காட்டிவர்த வசப்பமுள்ளரகராயெ இலக்‌ 
கையிலே என்னுடைய கால்வலிமையைக்‌ காட்டிவர்தேன்‌: (என்‌) கைவலி 
மைக்கு எல்லையுண்டோ? (௭ - று.) 

அதுமான்‌ வில்லைச்கொண்டும்‌ வேலைக்சொண்டும்‌ தன்னோடு எதிர்ர்தோ 
ரைத்‌ தன்‌ வாலினால்‌ சட்டியிமுத்‌ து ௮டி.த்த தமன்‌ றி, இலங்கையிலெரிழட்டி 
பும்‌ தன்வால்வலிமையை இலங்கையிதி சாட்டினான்‌; அர்தாகரத்திலே இரு 
ம்பியோடுவஇில்‌ என்கால்களுக்குஉள்ள வலிமையைக்‌ சாட்டினேனேயன்றித்‌ 
தோள்வலிமையைச்‌ சாட்ட முடியாதவனானேனேயென்று ௮ரு$ இச்கூ.று௫ன்‌ 
ரன்‌ சுகிகிரீவனென்ச. கால்வலிகாட்டுதல்‌ - கரலால்விரைர்‌ து ஓடிமீளுதல்‌. 
“கைவலிக்கவதியில்லை? என்றது - பிறகுறிப்புவகையாற்‌ கைவலிமை சிதிது 
மற்தவனானேனென்ற பொருளைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌. பீ-ம்‌;--1நுன்‌, வன்போர்‌. 
3காட்வொர்க்கும்‌. 1மீண்ட. மீண்டேன்‌, மீட்டேன்‌. (௮௮௨) 

௪௪-சுக்கிர்வனதுதிற்மையை விபீஷணன்‌ வியந்து 
கூறத்தொடங்கு தல்‌. 

இன்னன பலவும்‌ 1பன்னி 3யிறைஞ்சிய முடிய னாடு 

மன்னவர்‌ மன்னன்‌ முன்னர்‌ வானா மன்ன னிற்ப 

அன்னவன்‌ றன்னை கோக்க “யாழியா னறிவ தாக 

மின்னென விளங்கும்‌ பைம்பூண்‌ விடணன்‌ 5கிளம்ப லுற்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) இவ்வாறான பலவார்த்தைகளையுஞ்‌ சொல்லி வணல்கயெ தலை 
யையுடையவலாடு, ராஜாதிராஜனான ஸ்ரீராமனுக்கு முன்பு வானரமன்னவ 
னன்‌ சக்ரிவன்‌ நிற்கையில்‌, அர்தச்சுக்சரிவனைப்பார்த்து, இராமபிரான்‌ அதி 
வதாக [அதியும்படி] மின்னல்போல்விஎல்குடின்ற பைம்பூணணிர்த வீட 
ணன்‌ சொல்லத்தொடக்னொன்‌; (௭ - று)--விபீஷணன்‌ கூறுவதை மேல்‌ 
ரான்குசவிசளித்‌ காண்க. பி-ம்‌:--1சொல்லி, 2இறங்யெ, 3சாணி, 4அழகனை 
சோச்யொழி, , $இதனைச்சொன்னான்‌. (௭௩) 
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ந்த அகடு க்கு பத்து ்‌ | 


௬௫. நான்தகவிகள்‌-நதொட்ர்‌? இராவணனை துமத்படனிகளை ", ்‌ 
வன்‌ பறி த்தமைபற்றி விபிஷணன்கோண்டாடிக்கூறுதலைத்‌ தேரிவி 
வாக்ய மணிக ளன்னான்‌ றலைமிசை மெளலி மேலே 
யோக்கிய வல்ல வோமற்‌ நினியப்பா அயர்ச்த தண்டோ 

1தீங்கவன்‌ சரத்இன்‌ மேலு மூயிரினுஞ்‌ சீரி தம்மா 

வீங்கிய புகழை யெல்லாம்‌ வேரொடும்‌ வாக்கி விட்டாய்‌. 

(இ- ன்‌.) (8) பதித்துவச்த சரீடமணிகள்‌ அவ்விராவணனுடைய. தரல்‌ 
மீதுள்ள மெளலியினிட தது உயர்ர்‌ துவிளங்னெவல்லவோ? இனி அவத்றுச்‌ 
கும்மேலாக உயர்ந்தபொருஞம்‌ உண்டோ! நிங்கையுடையனான ராவண்ன து 
சிரத்தின்மேலே உயிரைக்காட்டிலும்‌ சிெறப்புள்ளனவாகும்‌ அவை: (நீ அர்த 
மணிகளைக்சவர்ச்ததனால்‌ அவ்விராவணனுடைய) மிச்ச புகழையெல்லாம்‌ 
வேரோடும்‌ பதித்தவனானாய்‌; (௭ - று.) 

நீ இராவணனுடைய இரீடமணிகளைக்‌ சவார்தது அவனது உயிரைக்‌ 
கவர்ச்ததனினும்‌ மேல்‌: மசாவீரனென்று பேர்கட்டிச்கொண்டுள்ள அவ்வீரா 
வணனுடைய சிரரின்மீதுவிஎங்கும்‌ சடங்களில்‌ மிசச்சிதர்‌ துதோன்றும்‌ 
மணியைப்பதித்தது- அவன :காம்‌ இப்படிப்பரிபவப்பட்டு உயிர்வைத் துச்‌ 
கொண்டிருத்தவில்‌ யாதுபயன்‌?” என்று மிசவும்‌ வரார்துதத்கு இடனாம்‌: 
உயிரையே வாங்கிவிட்டால்‌ வருந்‌. த.தற்கு இடனில்லை: ஆதலால்‌, உயிரை 
வாக்குவதனினும்‌ சரீோடமணியைவாக்கியது மேலாம்‌: புகழழிவு உயிரழிவி 
னும்‌ வருத்தம்‌ மிகுவிக்கு மென்க. மணியென்று சாதியொருமைகெரண்டு, 
ரி துஎன ஒன்றன்பால்முற்றுவந்த தி. பி-ம்‌:--1இல்ென்‌, இக்வென்‌, பேதி 
த்துவிட்டாய்‌, வாங்கிவிட்டான்‌. (௮௮௪) 





௫௬, பாரகஞ்‌ சுமந்த 1பாம்பின்‌ பணாமணி பறிக்க வேண்டின்‌ 
வார்கழற்‌ காலி னாலே 2கல்லவல்‌ லவனை 3முன்னாத்‌ 
தார்கெழு 4மெளலி பத்தின்‌ றனிமணி வலிதிற்‌ 3றந்த 
6வீரதை விடை7வ லோற்கு முடியுமோ வேறு முண்டோ, 
(இ-ள்‌.) பூமியைச்சுமர்‌ த பாம்பினுடைய பணாமணிகளைப்‌ பதிக்க விரும்‌ 
பினாலும்‌ (தன த) கீண்டகீரக்சழலையணிர்‌ த சாலினாலேயே கல்லவல்லவனான 
இராவணனை ஆலோரித்‌ து, மாலையணிச்த பத்துச்‌ ரெடங்களிலுள்ள ஒப்ப த்த 
மணிகளை வலிமையுடனே பதித்துக்சொணர்ச்து கொடுத்த லீரத்தன்மை 
விடையையேதிச்‌ செலுத்துபவனான உருத்திரமூர்த்திக்குத்‌ தான்‌ முடியு 
மோ?(இசைச்காட்டிலும்‌ மேம்பாடு தருவது) வேறும்‌ உள்ளதோ? (எ-து,)— 
பீ-ம்‌:-—1ராகப்‌, 2வவ்வ, 3மன்னா, மன்னோ. *மவுலிபத்தித்தனிமணிபதித்து. 
வசத, 6வீரமே. 7வல்லோர்க்கும்‌. மேலும்‌. . (3௮௫) 
௪௭, கருமணி கண்டத்‌ தான்றன்‌ சென்னியிற்‌ கறைவெண்‌ டிங்கள்‌ . 
பருமணி வண்ணன்‌ மார்பிற்‌ செம்மணி பறித்திட்‌ டாலும்‌ 
தருமணி யிமைக்குர்‌ தோளாய்‌ தசமுகன்‌ முடியிற்‌ 'றைத்த 
இருமணி பதறித்‌ த3.தீ தந்த வென்றியே சரி 1சன்றே, 


அண்டம்‌. ககமைதுயூங்கப்படலம்‌ சிறு 


(இ - எ.) பதித்‌ துச்கொணர்ர்த மிசசாலேவிஎல்குகின்‌ உ தோள்‌ வலி 
.மையையுடை யவனே! நீலமணிபோன்ற கண்டத்தையுடையவனான : வெபெரு 
மானுடைய சென்னியிலேசூடிய களங்ச த்தைக்கொண்ட வெள்ஸியசச்‌ இரனைப்‌ 
பதித்திட்டாலும்‌ பெருமைபெற்ற மணிவண்ணனெனப்படுகன்ற திருமாலின்‌ 
திருமார்பிலேபூண்டுள்ள செவ்வியமணியைப்பதித்திட்டாலும்‌ (அவற்றை 
விடத்‌) தசமுகனான இராவணனுடைய இரீடத்திற்பதித்த சிறர்‌ தமணியைப்‌ 
பதித்‌ துதச்த வலிமையே றெப்புடையதாம்‌; (௭ - று.)--ஒதற்றைக்கலைப்பிறை 
யைச்‌ ெபிரான்‌ அணிவதால்‌ அர்மிலையில்‌ திங்கட்குக்‌ கறையில்லாதிருப்பி 
னும்‌ பின்வளாந்தகிலையில்‌ தோன்றுவது பற்தி கசறைவெண்‌ திங்கள்‌என்றது. 
பர. அ1மணிக்‌, கொண்ட. 3வந்த. அன்றே, (௮௮௬) 

௪௮, தொடிமணி யிமைக்குக்‌ தோளாய்‌ 1சொல்லினும்‌ வேறு 
முண்டோ, வடி மணி 2வயிர வெவ்வாள்‌ சிவன்‌3வயின்‌ வாங்கிக்‌ கொ 
ண்டான்‌, முடி மணி பறித்திட்‌ டாயோ 4வவனினி முடிக்கும்‌ வென்‌ 
றிக்கு, அடி மணி யிட்டா யன்றே யரிக்குலத்‌ தரச வென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) வானரகுலத்‌ துக்கெல்லாம்‌ அரசனே!(பூண்ட) தொடி யின்மணி 
கள்‌ விட்டுவிட்டு விளங்குகின்ற தோள்களையுடையவனே! ஆராய்ர்தெடுத்த 
மணிகளமுத்திய சாம்போடுகூடிய உறுதியான வெவ்விய வாளைச்‌ வெபிராணி 
டத்தினின்று பெத்றுக்கொண்டவனான இராவணனுடைய இரீடங்களிலிருக்‌ 
கும்‌ மணிகளைப்‌ பதித்‌ நிட்டாயோ? [8 முடிமணிபதித்தாயல்லை]; ச்‌ தஸ்ரீரா 
மன்‌ இனி பிரதிஷ்டைசெய்யப்போகின்ற (ராவணவதையாகிய) வெற்திக்கு 
அடிப்படையில்‌ மணிகளை யிட்டாயல்லவேர்‌?புகழ்‌ தர௬௮.து இன்னும்‌ வேறே 
யுள்ளதோ? என்று (சுக்கரீவனைப்புகழ்ச்து) கூறிமுடி த்தான்‌, (விபீஷணாழ்‌ 
வான்‌ );(எ - து.) 

கண்டவர்‌ இராவணனுடைய முடி மணியைப்பறித்தாயென்பர்‌: நீ செய்‌ 
தீதி இராவணனுடைய முடிமணியைப்பறித்தாயென்பது அன்று: பின்னை 
யென்னையெனின்‌? இனி ஸ்ரீராமன்‌ பிரதிஷ்டை செய்யப்போன்ற ராவண 
வதமாயெவெற்றிக்கு அடி மணியிட்ட தாகுமென்‌ நவா று.முடிமணியைப்பறித்த 
தில்‌ அத்தன்மையை மறுத்து ௮தனிடத்து அடிமணியிட்டதாகம்‌ கூறியது - 
அபநுதியணியாகும்‌, ராவணவதத்துக்கு அஸ்திவாரம்‌ போட டாயிதிறென்ற்‌ 
படி, மூலவிச்ரெகம்‌ பிரதிஷ்டை. செய்வதானால்‌ அதை ஸ்தாபிக்கு மிடத்திற்‌ 
பலவகையிரத்தினங்களையிதெலும்‌, ஒர்சட்டடம்‌ தொடங்கும்போது வானம்‌ 
பறித்து அர்தஅஸ்திவாரத்திலே இரத்தினங்களையிட்டுப்‌ பிறகு கட்டடம்‌ 
கட்செலும்‌ மாபு. சொல்‌ - புகழ்‌. இனும்‌ வேறும்‌ உண்டோ - இன்னும்‌ உன்‌ 
செயலைப்பத்திச சொல்லவேண்டியதுண்டோ? சொல்‌ . நீ சொல்வா யென்‌ 
பாகுமுளர்‌. பி-ட்‌:--1சொல்லினி, 3வயிரத்து,வயிரவொள்‌, 3கையில்‌, 4இவன்‌. 
5அன்றோ. (2௮௭) 

௪௯.--டூ ராமபிரான்‌ சுக்கிரீவன்‌ செயலைக்‌ கோண்டாடிக்‌ கூறுதல்‌. 
1வென்றியென்‌ தென்று மன்று விரர்க்கு விளம்பத்‌ தக்க 

'கள்தியென்‌ றென்று மன்று மானில மெயிற்திற்‌ கொண்ட 
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்‌ பன்‌ யன்‌ ருனிதா சியற்‌.றுவார்‌ 3பரிவி னென்னா: 
'' 4இன்றிது வென்றி யென்றென்‌ நிராமனு மீரக்சச்‌ சொன்னான்‌. 

(இ - ள்‌.) (இயற்கைப்‌)பெருவீரர்ச்கு (எதுவும்‌) வென்றியென்று எப்‌ 
போதும்‌ விளம்பத்தக்க தன்றாகும்‌: (அன்தியும்‌), என்றும்‌(இஃ து)ஈன்று என்‌ 
அம்‌ (தம்செயலைக்குறித்‌ து) விளம்பத்தச்சதன்றாகும்‌; (என்றா லும்‌),பூமியை(தீ 
தன த) எயித்திலேகொண்ட வராசரூபியான திருமால்‌ அல்லாவிட்டால்‌, 
இவ்வாறான செயலை யாரசெய்யமாட்டுவார்‌? என்று (சுச்சரவன்்‌செயலைப்‌) 
பரிவோடு கொண்டாடி, இன்று நிகழ்ர்த இதுவெற்தியேயென்ு ஸ்ரீராமனும்‌ 
மனத்‌ துச்கருணைகூர்ச்து பலமுழைசொன்னான்‌) (எ - று.) 

உத்தமலீரர்க்குத்‌ தாம்‌ எநத ௮ரியதொழிலைச்செய்தாலும்‌ அதைப்பற்றி 
சாம்‌ என்ன விசேஷமான செயலைச்‌ செய்திட்டோ மென்று தோன்றலாம்‌: 
என்றாலும்‌, இர்தச்சுச்ரீவன்‌ செய்தசெயல்‌ மகாவராசமூர்த் திக்கு அன்றி 
வேறு எவர்க்கும்‌ செய்யமுடியாததாகும்‌: அகவே, இதுவே சறெர்தவெத்தி 
யாவது என்று மனப்பூர்வமாகச்‌ சுக்ரீவன்‌ செயலைச்‌ கொண்டாடிச்கூறினான்‌ 
ஸ்ரீராமபிரா னென்ச. முன்னர்‌ ௮௬ தச்சுக்ரீவன்‌ சான்வான ரத்‌ தலைவனாயிருர்‌ 
தும்‌ தனியே எதிராளியுள்ள இடத்திற்குச்‌ சென்றது ஆபத்திற்கு இடனாத 
லால்‌ அதகுறித்த தஸ்ரீராமன்‌ கண்டித்துக்‌ கஉறினானென்றும்‌, அவ்விராவண 
னது முடிமணியைப்‌ பறித் துக்கொணார்ததைச்‌ குறித்துத்‌ தானும்‌ மிசப்பா 
ராட்வெதை இதனால்‌ தெரிவிக்கின்றா னென்றும்‌ அதிக. பி-ம்‌:--1 வென்‌ தியி 
னென்றும்‌ வென்‌ திவிரர்க்குவிளை க்க த தக்க ஈன்‌ தியெஸ்றென றும்ன்‌ று, வென்‌ 
தியன்சென்றும்‌ வென்திவீரதிகுவிளைக்கத்தக்க ஈன்றியன்தென்றுமன்று, 
வென்தியின்றென்றும்‌ வென்திவீரற்குவிளைக்கத்தக்க ஈன்தியன்றென்‌ றும 
ன்று, வென்றியன்‌ தன்றான்று வீரர்க்குமெனக்குர்தக்க ஈன்றியன்றொன்று 
ஈன்‌ ௫,வென்‌ தியின்‌ தன்‌ றுநன்‌ று வீரர்க்குமெனக்குர்‌ தக்க ஈன்‌ தியென்றொன்று 
மின்று. ஆரிதியதிறுவார்‌. பரிவிற்தர்தது, பரியத்தந்த, பரிவைத்தர்த, பரி 
யத்தச்சது. இன்‌ திவற்கமுமை, இன்‌ திவ ற்காய து, இன்‌ திவன ருமை, (௮௮௮) 

௫௦. தரியாத்தமன வநணனை. 
தன்றனிப்‌ புதல்வன்‌ வென்‌ நித்‌ தசமுகன்‌ முடியிற்‌ 1றைத்த 
மின்றளிர்த்‌ தனைய பன்மா 3மணியினை வெளியிற்‌ கண்டான்‌ 
சன்றொழித்‌ தான்றா 4மெனறவ்‌ வரக்களுக்‌ கொளிப்பான்‌ போல 
வன்றனிச்‌ குன்றுக்‌ கப்பா லிரவியு மறையப்‌ போனான்‌, 

(இ-ள்‌) தன்னுடையடஒப்பற்ற புதல்வன்‌ வெற்திபொருர்‌ திய இராவ 
ணனுடைய இரீடங்களிலே அழுர்தியிறாக்த மின்னலதனிர்விட்டா த்போன்‌ ற 
பல சிறர்தமணிகளை வெளியிலேசண்டான்‌ [பதித்‌ துக்கொண்டு சென்றான்‌]; 
(சேதனால்‌) ஒன்று ஒழித்து ஒன்று ரேறாம்‌என்‌ று அஞ்சிச்‌ குரியனும்‌ அர்தஇரா 
வணனலுக்கு ஒனிப்பவன்போல வலிய தனிப்பட்ட அத்‌ தகு அப்புற்த்தில்‌ 
மதையப்போனான்‌; (எ - று.) 

என்புதல்வன்‌ தனக்குவெட்சமுண்டாகும்படி செய்ததற்கு ஒன்ஓஞ்‌ 
செய்யமுடியாமத்‌ போன ௮வ்விராவணன்‌ ஒருசால்‌ அர்தச்சச்சரெலலுக்குத்‌ 


கண்டம்‌ ௧௧ ம்குபயங்கப்படலம்‌ சதக்‌ 
தர்தையாதல்கு நித்து என்னை யேதேனும்‌ துன்பஞ்செய்தறும்‌ கூடு மென்று 
சருதிஅஞ்னொன்போலச்குரியன்‌ அத்தகிரிக்குஅப்பு தித்‌ திமறைக்தான்‌..சூரியன்‌ 
அத்தகிரியில்‌ மறைச்தத திகுக்காரணமல்லா ததைக்‌ காரணமாச்சச்செரன்ன து- 
ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணியாம்‌. இர்‌ தச்செய்யுளோடு லெபிரதிசனில்‌ மகுட 
பக்கப்படலம்‌ முற்றுப்பெற, அடுத்தசெய்யுள்முதல்‌ ௮ணிவகுப்புப்படல 
மென்று காணப்பின்ற து. பீ-ம்‌:_—1 தந்த. 2 அன்ன, 3மணிகளை. *என்னாவர 
ச்சுனுக்கு, என்ன வரக்கனை, (௮௮௯) 
_௫௧--இராமபிரான்‌ தன்னிநக்கைசேர்தல்‌. 

கங்குல்வர்‌ இறுத்த காலைக்‌ கைவிளக்‌ 1 கெடுப்ப தென்ன 

வெக்கழ லரக்கன்‌ 2மெளலி 3மிசைமணி விளக்கஞ்‌ செய்யச்‌ 

செங்க௫ர்ச்‌ (செல்வன்‌ செய்த வென்றியை நிறையத்‌ தேஃூப்‌ 
பொக்கிய தோளினானு மிநி;து3பா யிருக்கை புக்கான்‌. 

(இ - ள்‌.) இராத்திரிவர்‌ து தங்கிய போ த, கைவிஎக்கெடுப்பதையொப்ப 
வெவ்வியவீரக்கழலைப்பூண்‌_ அரக்கன்‌ து சரீடங்களினிடத்‌ துமணிகளே(இரு 
ளைப்போக்‌கி) விளக்கத்தையுண்டாக்க,செர்கிதச்கதிரைச்கொண்ட குரியனது 
புத்திரனான சுக்ரீவன்‌ செய்த வெற்றியை மனத்தில்கிரம்பக்கொண்டு அத 
ஞாற்செர்ர்தோங்குன்த தோள்களையுடையவனான ஸ்ரீராமனும்‌ அவ்விடத்தி 
னின்றும்‌ இறம்பெபோய்த்‌ தன்னிருப்பிடத்திற்குப்‌ போனான்‌; (எ - று) 
தோளினலும்‌ என்ற உம்மை இரவிபோன தன்றி யெனக்‌ ழேக்கவியிச்‌ கூதிய 
தைத்‌ தழுவுவதனால்‌, இறர்‌ ததுதழுவியதாம்‌. மெளலிமிசைமணி - சுக்ரீவன்‌ 
கொணர்ர்தவை, இச்செய்யுள்‌ லெபிரதிகளில்‌ “என்றானும்‌”? என்த அடுத்த 
செய்யுளின்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌:--1எடுப்பச்சாவல்‌, எடுத்தகாவல்‌, எடுத்த 
தாக, தானை, விளக்கமே. 4மைந்தன்‌. (௮௧௦) 

_௫2 இராவணன்‌ தன்னிநக்கை சேர்தல்‌. 

என்றானு மினைய தன்மை 1யெய்தாத விலங்கை வேந்தன்‌ 

நின்றார்க டேவர்‌ கண்டா ரென்பதோர்‌ நாண நீள 

அவ்றோய மகளிர்‌ நோக்க மாடவர்‌ கோக்க மாகப்‌ 

பொன்றாது பொன்றினான்றன்‌ புகழென விழித்து போனான்‌, 

(இ-ள்‌) என்ரைக்குஆபிலும்‌ [ஒருபோதும்‌] இவ்வாருன கிலையை 
யடைர்திராத இலங்காதிபதியான இராவணன்‌ --கின்‌௦வர்களான தேவர்கள்‌ 
(ஈமக்குச்‌ சுகரீவனென்ற வானரனால்‌ கேர்ச்த அவமான த்தைக்‌)சண்டாரென்‌ 
பதிகுதித்து ஒப்பற்றகாணம்‌ மிகுதியாக,--அன்று ஆங்குப்பொருக்‌ இய மசளி 
சின்‌ (காததி) பார்வை ஆடவர்காண்டுன்‌்ற பார்வைபோ(லக்‌ காதலையுண்டாக்‌ 
சாம)லிருச்ச, உயிர்போகாமல்‌ இறச்தவன்போன்‌ றவனாடித்‌ தன்புகழ்‌ இழிச்‌ 
தாற்போல(த்‌ தான்‌ வானரத்தானைகாண ஏறிய அர்த இடத்திலிருக்து) இத 
ங்சப்போயினான்‌) (எ - று) 

சுக்ீவனால்‌ வெல்லப்பட்ட தனால்‌ தன து புகழ மேக்கு வச்திட்டாத்‌ 
யால அர்த இராவணனும்‌ தானைச்‌ சாண எழியிறார்த இடத்தினின்றும்‌ 


ஏழிதம்பெட்டா னென்பதாம்‌. பொன்றாது பொன்தினான்‌ என்பது - உயிரு 
டனே புள்ளா னென்ற குறையொழிய மற்றைப்படி உயிருடனிருப்பதத்கு 
வேண்டிய செயலொன்‌ றும்‌ ௮வ்விராவணனிடத்‌ தச்‌ சாணப்படவில்லைவென் த 
ழி. பி-ம்‌:--1எய்திலா, யர்‌. 4 (௮௧௧) 


மதடபங்கப்படலம்‌ ழற்றிற்று, 


௧௨-அவது அணிவகுப்புப்படலம்‌, 


ஸ்ரீராமன்‌ இராவணன்‌ இருவரும்‌ போருக்காசச்‌ சேனையை அணியணி 
யாக வகுத்தமையைச்‌ கூறும்‌ படல மென்பது, பொருள்‌. அணிவதுப்புநகர்க்‌ 
காவற்படலம்‌ என்று ஒருபிரதியில்‌ இர்தப்படலத் தன்பெயர்‌ காணப்படு 
ன்றது. 
ட வடதிசைச்கோபுரத்தினின்‌றும்‌ ழிறக்யெடுராவணன்‌ மானபங்கம்‌ 
ரேரிட்ட தனால்‌ மனவருத்தத்தோடு தலைசாய்ச்‌ து, மதுபானம்‌ ஆடல்‌ பாடல்‌ 
என்ற எதனிலும்‌ மனஞ்செல்லாமல்‌ அரண்மனையிற்புகுர்து மெத்தென்ற 
மலரணையிற்படுத்‌ தரர்‌ தானாக, அப்போது முன்பு அல்விராவணனால்‌ கேவு 
பார்த துவரும்படி அனுப்பப்பட்ட சார்த்துலனென்பவன்‌ வர,வாயில்காவலன்‌ 
இராவணனுக்கு அச்செய்தியையுணர்த்து அவனைஉள்ளே புகவிட,இராவணன்‌ 
'அருகுவச்த சார்த்தூலனை “மாற்றார்செய்திறம்‌ தெரிப்பாய்‌' என்ன, அவனும்‌, 
இலக்சையின்‌ மேற்குவாயிலிலும்‌ அனுமானும்‌ தெற்குவாயிலில்‌ அங்க தனும்‌ 
ழைவாயிலில்‌ நீலனும்‌ வடக்குவாயிலில்‌ தானும்‌ ஒவ்வொருத்தர்பதினேழு 
லெள்ளஞ்சேனையோடு தசைர்‌ துநிற்குமா றும்‌ சூரியன்மைர்தன்‌ தன்னைவிட்டுப்‌ 
பிசியா துகிற்குமா றும்‌,போர்புரின்‌ ற சேனைகட்கெல்லாம்‌ இரண்டுவெள்‌எஞ்‌ 
சேனை அங்காங்‌ிருர்‌ துடைக்கும்‌ சாய்சனிவர்ச்சல்சளைச்கொண்டு உணவு 
கொடுக்குமாறும்‌ இராமன்‌ எற்பாடுசெய்துள்ளானென்‌ றுதெரிவிச்ச, உடனே 
இராவணன்‌ அ௮ம்மலரணையைவிட்டுச்‌ சென்று பளிங்னொலியன்‌ ற மர்திரசா$லை 
யிற்போய்‌ அமைச்சரை வரவழைத்து ஆலோசனை வினவ, நிகும்பன்‌ (ஆயிரம்‌ 
வெள்‌ வஞ்சேனையிருக்கஎழுப துவெள்ளஞ்சேனை இலங்கையைவளை த்‌ ததென்‌ து 
ஆலோசிப்பதே! தேவர்களெல்லாம்‌ தமதுபடைக்கலங்களை விட்டிட்டு தடும்‌ 
படிபெரு வலியோடு பலவசைபப்படைக்கலங்களை புங்‌ கொண்டுள்ள சாம்‌ படை 
கீகலமில்லாக்‌ குரம்குகட்கு அஞ்சுவது சன்றாயுள்ளது?? என்று அவமதிப்பும்‌ 
சினமும்‌ தோன்றக்கூற, மாவியென்‌ ற மாதுலத்தலைவன்‌ அறுமானும்‌ சக்ரி 
வலுஞ்செய்த வலிமைகளைச்காட்டி நிகும்பன்‌ கூறியதைச்‌ கண்டிச்ச, இரவ 
ணன்‌ அதிகேட் மாலியைக்‌ கடிர்‌ தகூறவே, மாலிமெளனமடைர்‌ தான்‌.பிதரு 
இராவணன்‌ பிரச த்தனை இரு நூறுவெள்ளஞ்சேனையோடு ஏழைச்‌ நிசைவாயிலி 
தூம்‌, மசோ தாமகாபாரிசுவர்களை அத்‌ தணைச்சேனையோடு தென்‌ திசைவாயிலி 
லும்‌, இர்திரசித்தை இரு நாறுவெள்ளஞ்சேனையோடு மேத்திசைகாயிலிலும்‌ 
எவித்தான்‌ அத்‌. தணைஙெள்‌ எஞ்சேனையோ வட நிசைவாயிலித்செல்வ தாசச்‌ 
சொல்லி, விறுபாம்சளை இழுது ஐவெள்ளஞ்சேனை யொடு சசரைம்மாஅசாக்ர 


கண்டம்‌ ௧௨ சணிலதுப்புய்படலம்‌ ௪வது 


ஜலி இல்கனம்‌ ஆயிரம்லெள்ளஞ்சேனையையும்‌ அணிவ்குத்‌ திவிட்டானாச, 

இராரீல்இச்‌ .சுரியனுதயமாயின தும்‌ அரச்சர்சேனை இலக்கையினுட்புதத்துக்‌ 

சாத்திருச்ச, வானரசேனைகள்‌ முன்சட்டளைப்படியே பிரிர்து இலங்கையை 

வெளியிலிருர்‌ து மு.ற்றுசைசெய்த தென்பது,இப்படலத்‌ துச்‌ கறும்பொருள்‌, 

௧-ரொவணன்‌ வநத்தத்தோடூம்‌ அரண்மனையிற்புக்கப்‌ படுத்தல்‌. 

மானத்தா 1னூன்றப்‌ பட்ட மருமத்தான்‌ வதன மெல்லாம்‌ 
கூனற்‌ முமரையிற்‌ றோன்ற வான்றொடுக்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌ 
பான த்தா னல்லன்‌ றெய்வப்‌ பாடலா னல்ல னாடல்‌ 

தானத்தர னல்லன்‌ 3மெல்லென்‌ 4சயனத்தா 5. ஓுரையுர்‌ தரரான, 

(இ-ள்‌.) மானத்தினால்தாச்சப்பெற்ற மருமத்தானச்தையுடையல 
னை இராவணன்‌, (தன்‌) முகங்கள்யாவும்‌ வளைச்ததாமரைபோலத்தோன்ற்‌ 
[தலையைச்‌ கவிழ்த்தவண்ணம்‌] வானத்தைத்‌ தொடுகின்ற அரண்மனையித்‌ 
புகுர்து, (வெதியையுண்டாக்கும்‌) பானங்களைப்‌ பருகாதவனும்‌ தெய்வப்‌ 
பாடலைக்‌ கேளாதவனும்‌ ஆடுன்ற ஈர்த்தனசாலையை வேண்டாதவனுமாக, 
(எவருடனும்‌) பேச்சர்‌ தாரா தவனாய்‌ மெத்தென்‌ றபடுச்கையிற்படுப்பவனானான்‌. 

ஒருகுரங்கனால்‌ மகுடங்களின்‌ மணிகள்‌ பதிக்கப்பட்ட தனால்‌ தோன்றிய 
மானக்கேடு மருமத்தில்‌ வேல்‌ துளைத்ததுபோல இராவணனுக்கு வேதனை 
யை யுண்டாக்கிற்றென்பது 'மானத்தாலூன்‌ றப்பட்டமருமத்தான்‌ என்பதன்‌ 
கருத்து. அல்கனம்‌ மானச்சேடு ரேர்ர்ததுபற்தி, அடல்‌ பாடல்‌ மதுபானம்‌ 
முதலியவற்தையெல்லாம்வெறுத்து எவருடன்‌ பேசுதற்கும்மனம்பிடிக்சாமல்‌ 
இராவணன்‌ சயனத்திற்‌ சாய்ந்தானென்க. பி-.ப:--1அல்லற்பட்ட. 2கூனத்‌, 
3மெல்லே.4 சயன த்தால்‌, 5உறையுர்தாரான்‌. (௮௯௬௨) 

௨ -அணையிற்சாய்ந்தீந்க்தம்‌ இராவணன்‌ வநணனை. 
1வையெயிற்‌ மாலும்‌2கேரா மணி யிழக்‌ இரங்க லாலும்‌ 

*பையுயிர்த்‌ தயரும்‌ பேழ்வாய்ப்‌ பஃறலைப்‌ பரப்பி னாலும்‌ 

6மெய்யனை த்‌ இரையின்‌ வேலை மென்மலர்ப்‌ பள்ளி யான 

ஐயனைப்‌ பிரி்து வைகு மனரந்தனே யாக்கர்‌ வேந்தன்‌, 

(இ - ள்‌.) அரச்கர்தலவனான இராவணல்‌ -(அப்போது) கூரிய பத்‌ 
சளையுடைமையாலும்‌ உவமையற்ற மணிகளையிழக்து இரக்குவதாலும்‌ மெல்‌ 
லப்பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டு வருந்‌ துனெற பிளவுபட்ட வாயோகெடிய 
பல தலைகளின்பரப்பையுடைமையா லும்‌, மெய்ப்பொருளும்‌(யா வருக்கு )தலை 
வனுமான திருமாலைப்‌ பிரிக்‌ து தங்குபவனும்‌ அலையையுடைய திருப்பாத்கட 
லிலேயிருக்கும்‌ மெல்லியமலர்ப்படுக்சையுமான அஈர்தனே போல்வான்‌. 

எயிறுடைமை மணியிழர்‌தமை பையவுயிர்த்து அயரும்பேழ்வாய்ப்பஃ 
தலையுடைமை என்ற இத்தன்மைகளால்‌ பாற்கடலிலுள்ள ஆதிசேஷேனைப்‌ 
போல்வன்‌ இராவண னென்றார்‌. அஈம்தனுக்கு மணியிழத் தல்‌ கருமாணிக்க 
மென்னப்படன்ற திறாமாலையிழர்‌ துள்ளமையென் று கொள்ளலரம்‌,இராவண 
னுக்கு, மணியிழர்திரல்சல்‌-மருடமணிசளையிழர்‌ து வருச்தல்‌, பிம்‌! 1 வைவம்‌ 


௪௨௨ கம்பராமாயணம்‌ ' “புத்த 
வித்றானும்‌. 3ீடு, 3மணியிழச்தனனே மாலும்‌, 4/பையணை த்‌ தயிர்க்கும்வெவ்‌, 
பாம்பின்‌ பாலில்‌, 6மெய்யணை த்‌ இரையின்‌ ,மெய்யென த்‌ திரையின்‌. 7பள்ளியாச்‌, 
௩--சார்த்தாலனேன்ற ஒற்றன்‌ வர, அதனைவாயில்காவலன்‌ 
இராவ அனுக்குத்‌ தெரிவித்தல்‌. 

தாயினும்‌ 1பழூ னர்க்குர்‌ தன்னிலை தெரிக்க லாகா 

மாயவல்‌ லுருவத்‌ தான்முன்‌ வருதலும்‌ வாயில்‌ காப்பான்‌ 

சேயவர்‌ சேனை 2சண்ணிச்‌ செய்இறர்‌ தெரித்த நீயென்று 

ஏயவ னெய்தி னானென்‌ றரசனை யிறைஞ்சிச்‌ சொன்னான்‌, 

(இ ள்‌.) தாயைக்காட்டிலும்‌ பழனெவர்க்கும்‌ தன்னுடைய நிலையை 
அதிர்துரைக்கமுடியாத மாயையுடைய வலிய உருவத்தையுடைய சார்த்தூ 
லன்‌ (மாற்றாரான ஸ்ரீராமனா இியோரின்சேனையைக்‌ சண்டு இராவணனுக்கு 
௮ச்செய்தியையுணர்த்த அரண்மனைவாயிலுக்கு) முன்னை வருதலும்‌, வாயில்‌ 
காவலாளன்‌ “துரத்திலிருப்பவரான பசைவர்‌ சேனையைக்‌ ட்டி (அவர்கள்‌) 
செய்யுஞ்செயல்களை நீ (யுணர்ர்துவர்‌ து ) தெரிவிப்பாய்‌ என்று ஏவப்பட்டவ 
னானசார்த்தூலன்‌ வர்‌ துள்ளான்‌'என்று இ.ராவணனைப்பணிர்‌ து (செய்தியைக்‌) 
கூறினான்‌; (௭ - று) வந்தவன்‌ சார்த்தூாலனென்பது ““சார்த்தூலணிதனைச்‌ 
சொல்ல”! என்ற எட்டாவதுசெய்யுளால்‌ விளங்கும்‌. “தாயினும்‌, பழனொர்‌ 
தமக்கும்‌ மாயச்தேர்வொணார்‌'! என்றார்‌, பாலகாண்டத்தும்‌. பி-ம்‌:-_1பழகனா 
ரும்‌. ண்ணாச்‌, ஈண்ணார்‌, (௮௬௪) 

௪. ஈடுராவணன்‌ மட்டளை.பால்‌ உள்ளேசேன்று சார்த்தாலன்‌ 

மேலலச்‌ சேய்தி கூறத்‌ தொடங்ததல. 

அழையென வெய்திப்‌ பாதம்‌ வணங்கிய வறிஞன்‌ றன்னைப்‌ 

பிழையற 3வறிக்த வெல்லா முரைத்தியென்‌ தரக்கன்‌ பேச 

முழையுறு சீய மன்னான்‌ முகத்தினா லகத்தை நோக்கிக்‌ 
குழையு,ற மெய்யன்‌ பைய வரன்முறை கூற லுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (உள்ளே) அழைப்பாய்‌ என்று (இராவணன்‌) கூற, உள்ளே 
வட்து (தன்னுடைய) பாதங்களில்‌ வணம்னெ நுண்ணதிவினனான சார்த்த 
லனைகோக்‌, “குற்றமற(நீ) அறி தனவெல்ல! வற்றையும்‌ சொல்வாய்‌? என்று 
இராவணன்‌ சொல்ல, குகையிலே பொரும்‌ நிய சிங்க த்தையொத்தவனான 
இராவணனுடைய முசக்குறிப்பினால்‌ (அவன்‌) மனம்வறார்துவதை யதிச்து, 
ஒடுக்னன உடலையுடையவனாய்‌ மெல்லத்‌ தானுணர்ர்தமுறைப்பழ சொல்‌ 
லத்தொடம்கனான்‌;(௭-௮.)-—சார்த்துலன்சொல்லுவன மேல்மூன்‌ றுகவிகளித்‌ 
காண்க, பி-ம்‌:--1உருது, 2அதிர்தது. (௮௧௫) 

௫௮-ழன்‌ றகவிகள்‌-சார்த்தூலன்‌ மாற்றர்சேய்தியை 
யுணர்த்துதலைத்‌ தெர்விக்தம்‌. 

விரிய விதியி னெய்திப்‌ பதினெழு வெள்ளச்‌ தோடும்‌ 

மாருதி மேலை வாயி லுழிஞைமேல வருவ தானான்‌ 

3ஆரிய னமைர்த வெள்ள மத்தனை யோடு *வெற்றிச்‌ 

சூரியன்‌ மைந்தன்‌ றன்னைப்‌ பிரியல னிற்கச்‌ சொன்னான்‌... ..;' 


ல்ண்டம்‌ 1 ௧6. சுணிவதுப்புப்படலம்‌ சிஃ௩்‌ 


பு (இன்‌ செளரியமுடையவனே!அழுமான்‌ பதினேமுவெள்‌எஞ்சேனை 
யுடனேசென்று இலல்கையின்‌ மேற்குப்பச்சத்‌ துவாயிலிலே மதில்வளைத்‌ து 
முத்றுகைசெய்தலில்‌ குண்டவனானான்‌; வெற்றியையுடைய சூரியபுத்திரனான 
சுச்ரீவனைரோக்க, ஸ்ரீராமன்‌ பொருர்‌ திய அத்துணேயான [பதினேழுவெள்‌ 
எஞ்‌] சேனையுடனே (தன்னைப்‌) பிரியாமல்‌ நிற்குமாறு கூதினான்‌; (௪ - து.) 
_.பி-ம்‌:_—1வீரியவீரனே வப்‌, வீரியவிரைவினெய்திப்‌, 2வாயின்வஞ்சி. 3ஆரி 
யன்மைர்‌ தன்‌.4ரெற்றிச. மகனைத்‌. (௮௧௬) 
௬, அன்றியும்‌ பதினேழ்‌ வெள்ளத்‌ தரியொடு மரசன்‌ மைந்தன்‌ 
தென்றிசை 1வாயில்‌ செய்யுஞ்‌ செருவெலாஞ்‌ செய்வ தானான 
ஒன்று பத்‌ தாறு வெள்ளத்‌ 3 தரியொடுக்‌ தணைவ ரோடும்‌ 
நின்றன னீல4னென்பான்‌ குணதிசை வாயி னெற்றி, 

(இ - ள்‌.) அன்றியும்‌, அரசகுமானான அங்கதன்‌ பதினேழுவெள்ளங்‌ 
குரங்குச்சேனைபுடனே, (இலங்கையின்‌) தென்‌ திசைவாயிலிலே செய்கின்ற 
போரையெல்லாஞ செய்வதாகப்‌ பொருர்‌ தினான்‌; கீலனென்பவன பதினேழு 
வெள்‌ எஞ்சேனையுடனும்‌ துணை வருடனும்‌ இழக்கு த்‌ திச்குவாயிலின்முஈப்பிலே 
(போர்செய்யுமா று) நின்றுள்ளான்‌; (எ - து.)--பி-ம்‌:--1லாயிற்‌, பேத்தேழு 
வெள்ளக்‌, 3கவியொடுர்‌, கவிக்குலத்‌. 4மற்றைக்‌. (௮௬௭) 
௭, இம்பரி னியைந்த காயுங்‌ கனியுங்கொண்‌ டிரண்டு வெள்ளம்‌ 

1வெம்புவெஞ்‌ சேனைக்‌ செல்லா முணவு2தந்‌ துழல விட்டான்‌ 
உம்பியை வாயி றோறு நிலைதெரிர்‌ 3துணர்த்தச்‌ சொன்னான்‌ 
தம்பியும்‌ தானு நிற்ப தாயினான்‌ சமைவீ தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌. இரண்டுவெள்ளஞ்சேனையை இவ்வுலகிலே பொருந்திய காய்‌ 
களையும்‌ பழங்களையும்‌ கொணர்ந்து கோபித்துப்‌ பொருகற கொடிய சேனைக்‌ 
கெல்லாம்‌ உணவுதரத்‌ திரியுமாறு விட்டி ருக்ெரறான்‌; உன்தம்பியை [விபீஷ 
ணனை] வாயில்கள்தோறும்‌ (அவ்வப்போ துள்ள) நிலையை ஆராய்ச்‌ துணர்‌ து 
சொல்லுமாறுசொல்லி, (இராமன்‌) தம்பியுர்தானுமாக (வ,டதிசைவாயிலில்‌) 
நிற்பதாயினான்‌: ஈடர்‌ துள்ள ஏ.ற்பாடுஇது என்று சொன்னான்‌; (௪௭ - து) 
பீ-ம்‌:--1 வெம்பும்‌, 2சொண்டுதவ, *உணரச்சொன்னான்‌, உணர்சவென்றான்‌. 
அடு ராவணன்‌ சினங்கோண்டு நாளையேபகையோழிப்பே னேனல்‌. 

சார்த்தூல னிதனைச்‌ சொல்லத்‌ 1 தழறெரி தறுக ணானும்‌ 

போர்த்‌ தூளி வாடை பொங்கப்‌ படுவது படுமா பார்த்தி 
போர்த்தூளி துடைப்ப னாளை யவருடற்‌ பொறையி னின்றுக்‌ 
$சகோத்தூறுல்‌ குருதி தன்னு லென்றன னெயிறு 4இன்னா, 

(இ. ள்‌.) இவ்வார்த்தையைச்‌ சார்த்தூாலனென்பவன்‌ சொல்லத்‌ தழல்‌ 
விளங்குசன்ற௦ கொடுங்கண்களையுடையவனான இராவணனும்‌,--பற்களை 
(செறுரெறென்று) கடித்து, புசாச்தகாலத் தின்‌ சாயைதோன்‌ றமாறு உக்ர 
மாசப்பார்த்‌ து, அர்‌ சப்பகைவரின்‌ உடற்சுமையிலிருர்து பெருச்கெடுத்துச 
சாக்கின்ற இரத்தத்தினாலே போர்த்திளியைகாளைக்கே போக்குவேன்‌: ஊழிக்‌ 
காத்து மிரர்‌ துதோன்றும்‌ நிலை தோன்றுவதைப்‌ பார்ப்பாய்‌! என்றுகதினான்‌, 
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வாடைசாற்று ஆதலை, 'அவன்லாடை உனக்கு அடித்ததோ?? என்று 
கூறும்‌ வழச்குப்பற்தியும்‌ அதியலாம்‌, யுகாச்தசாலத்தின்‌ சாயைதோன்ற 
உக்ரெ.மாசப்பார்த் து என்னும்‌ பொருளில்‌ :ஊளிவாடைபொர்ச' என்றாரென்‌ 
பாருமுளர்‌, ஊளி-- ஊழி: ழகரத்துக்கு எகரம்‌ போலியாகவர்தது. பி - ம்‌ 
1 தழல்சொரி, போர்த்துழிவடவை. 3தேர்த்தூரு, தேர்த்தூறும்‌. *தின்று, 
தின்றான்‌. (௮௯௯) 

௯.--டு ராவணன்‌ மர்திரசாலையிற்‌ புகுதல்‌. 

1மாவணை நீலக்‌ குன்றத்‌ இளவெயில்‌ 3வந்த தென்னத்‌ 

தூவணைக்‌ குருதிச்‌ செக்கர்ச்‌ சுவடறப்‌ பொலிந்த தோளான்‌ 

ஏவணை வரிவிற்‌ காமன்‌ 3கணைபட 4வெரியா நின்ற 

பூவணை 5மாற்றி வேறோர்‌ புனைமணி யிருக்கை புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) மரக்கள்பொறார்‌ திய நீலக்குன்‌ றத்திலே இளவெயில்‌ வச்‌ தா.ற்‌ 
போல, மாமிசத்திற்பொருர்‌ துதலையுடைய இரத்தத்‌ இின்செர்கிறச்‌ சுவடு தோ 
ன்ற விளங்குகின்ற தோளையுடையகனான இராவணன்‌, ஏவுதல்‌ தொழிலைக்‌ 
கொண்ட சட்டமைந்தவில்லைபுடைய காம?தவனுடைய அம்புகள்‌ படுவத 
னால்‌ எரியாநின்ற பூவணையைமாற்றி வேறாக அலங்கரிக்சப்பெற்றபளிங்கு 
மணியாலியன்ற ஆலோசனைக்குரியதான ஓர்‌ இடத்திற்‌ சேர்ர்தான்‌; (எ-று) 

சுக்சரிவனாற்‌ குத்தட்பட்டதனால்‌ இரத்தங்குழம்ப அதனால்‌ அர்த இரா 
வணனுடையதோள்கள்‌ நீலக்குன்‌றத்து இளவெயில்வர்தன போலத்‌ தோன்‌ 
றுமென்க: இனி, இதுவரைப்‌ பசைவரைக்கொன்ற இரத்தச்சுவடு தோனிற்‌ 
பொலிநின்ற தெனக்‌ கொள்ளலு மொன்று. இராவணன்புச்ச இருக்கை 
ஆலேசசனைசெய்வதற்காக ஏற்பட்ட தென்பதும்‌ அதி பளிங்குமணியினா 
வியன்ற தென்பதும்‌ மேலைச்சவியால்‌ விளங்கும்‌, மதனவேதனைப்பட்டுக 
கொண்டிருக்கும்‌ இராவணன்‌ போருக்கு ஆலோசனைசெய்வதால்‌ ‘வேறு? 
என்றார்‌. பி-ம்‌:---1பரவணை, பாவனை. வேளர்ர்தது, பரர்தது. சரம்‌. 4எரி 
யாய்நின்த.5ஆதிறவேறோர்‌, மாதிவேறார்‌, காயமாத, (௬௦௦) 

௧௦-மைர திரிமாசை அங்கத வநமாறு கூறுதல்‌. 

செய்வன முறையி னெண்ணித்‌ 1இிறந்திற “முறையிற்‌ ழேரும்‌ 

மையறு மரபின்‌ வந்த வமைச்சரை வருக வென்றான்‌ 

பொய்யெனப்‌ பளிங்கி னய 3விருக்கையின்‌ புறத்தைச்‌ எற்றி 
ஐயிரண்‌ டாய கோடிப்‌ பேய்க்கணல்‌ “காப்ப வாக்க, 

(இ-ள்‌.) (சட்டிடமில்லாத) வெற்றிடமென்‌ றுதோன்றும்படி பளிக்கனெ 
லியன்‌ ற (அச்த) இருப்பிடத்தைச்‌ சுற்றிப்‌ பத்துக்கோடிப்பேய்ச்கணங்களைச்‌ 
சாக்குமாறுவைத் து.(பின்பு) செய்யவேண்டுவனகத்றை முழையாச எண்ணிச்‌ 
கருக முறைமையையாராய்கின்‌ தவரும்‌ குற்தமற்றவயிசத்திலே தோன்‌ 
தியலருமான மர்‌தரிமாரை!(அல்கு)வருச'என்‌.ற(ஏவல। எரை) அனுப்பினான்‌; 
(எ - றது)-பி-ம்‌:_.1இிறத்திறம்‌. உணர்விற்தோ, க்க பொது 
வினித்‌. காப்பதாக, டட. 


அண்டம்‌ 5௨ -இ௫திவகுப்புப்பட லம்‌ ௪௨௫ 


டக்க -டுராவணன்‌அமைச்சரசைநோக்சீ (போர்‌ நெநங்கியடுப்போது 
| சேய்யவேண்டுவது என்‌?'என்று வினவுதல்‌, - 
அளந்தறி வரிய ராய வமைச்சரை யடங்க கோக்க 

வளைந்தது குரங்கின்‌ சேனை வாயில்க டோறும்‌ வந்து 

விளைந்தது பெரும்போ 3ரென்ன விட்டது விடாது கம்மை 

3உளைந்தன மென்ன வெண்ணி யென்செயற்‌ *குரிய வென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ளர்தறிவதற்குமுடியாதபடி மிகப்பலராகய மச்‌ இி.ரி.ராரை 
யெல்லாம்‌ முழுவ தும்‌ சோக்‌, “வாயில்கள்தோ றும்வர து குரங்குச்சேனைவளை 
தகொண்ட து;பெறாமபோர்‌ விளைர்‌ ததென்‌ னுமா றுதொடங்கிவிட்ட த; (அத 
இணி) நம்மைவிடாது; (காம்‌) வருர்தியுள்ளோம்‌, (இப்போ த என்ன எண்ணி 
என்னசெய்தற்குரிய த?” என்றுவினாவினான்‌, , (இராவணன்‌); (எ - ற.) 
பி. ம்‌:-1அளர்ததிவறியவல்ல,௮ளர்‌ தளவறியவர்‌ த, அளர்‌ தறிவ தியவச்்‌ த, 
அளர்‌.த.திவரியதாய, 2என்‌ று. 3உளைச்தனர்‌, இளைர்‌ தனம்‌. *உரியது. (௬௦௨) 

௧௨ இரண்டூகவிக்‌ -ஆயிரம்வே௱்ளத்சேனேயையும்‌ பல 
படைக்கலங்களையும்‌ வைத்துக்கோண்டூ எதீராளிகளுக்த அஞ்சுவது 

தறித்து நீதய்பன்‌ பரிகசித்தலைக்‌ கூறும்‌, 

எழுபது வெள்ளத்‌ அற்ற 1குரக்கின மெயிலை முற்‌.றுக்‌ 

தழுவின வென்று செய்யத்‌ தக்கது 2சமைத போலாம்‌ 

அழுவநீர்‌ வேலை 3பேன்ன தாயிர வெள்ள 4மன்றே 

யுழிஞையைத்‌ 5துடைக்க நொச்சி யுச்சியிற்‌ கொண்ட அன்னூர்‌. 

மூன்று ஈவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) எழுபதுவெள்ளமென்ற கணக்குப்பொருர்‌ இன குரங்குக்கூட்‌ 
டம்‌ (ஈம்‌ ஈகரத்து) மதிலை முற்றுர்தழுவின வென்று செய்யத்தக்க துகுதித்து 
மனமழிவாய்போலும்‌; அப்படிப்பட்டசேனாசமுத் திரம்‌ (மக்கு) ஆயிரம்வெள்‌ 
எமன்றோ? ஈம்மாற்றார்‌ சூடியடழிஞையைப்‌ போக்குவதற்கு மெருங்கிய சம்‌ 
மூர்ச்சேனை ரொச்சியையுசசியிற்கொண்ட தாகின்றது; (எ - து,) 

பகைவர்‌ உழிஞைசூடியதைப்போச்ச, ஈமது இலங்கைகா தீதார்‌ சொச்ச 
யைச்சைக்கொண்டுள்ளார்‌: பகைவர்சேனை எழுபதுவெள்ளமென்றால்‌ சம்மு 
டையசேனை அயிரம்வெள்ள முள்ளன) இவ்வா இழிருக்கைபில்‌, இப்போது 
செய்வதுகுதித்‌,து 6 மனமழியக்‌ சாரணமென்னோ?என் று இராவணனைத்‌ தெ 
ருட்டியவாது.உழிஞை-பசையரண்வளைப்போர்‌ சூடும்‌ மாலை! கொச்சி-மா.தரார்க்‌ 
கெதிரூன்றித்‌ தம்ம தில்காப்போர்‌ சூடும்‌ மாலை.அழுவ8ர்வேலை-பரப்பான ரை 
புடையகடல்‌,கொண்ட துன்‌ ஊர்‌எனப்‌ பிரிக்க; கொண்டது உன்‌ ஊர்‌ என்று 
பிரித்து உரைப்பாறாமுளர்‌, பி-ட்‌: -1 குரல்னெம்‌. 2சமைதும்‌, சமைத்தி, 3என்‌ 
னது. 4என்றே, 5தொடச்கரோக்னுச்ரசிகைக்‌, தொடச்கரோகச்‌கிசொச்ரியிற்‌, 
௧௩ எழுமழுத்‌ தண்டு 1வேவ்‌ஹு விலைரெடுஞ்‌ சூல 2மென்றிம்‌ 

முழுமுதற்‌ படைக வேதி யிராக்கதர்‌ “முனை்த போது 

தொழுததம்‌ படைகள்‌ $ஜகவிட்‌ டோடுவார்‌ சுரர்க 6ளென்றால்‌ , 

' விழுமிது குரக்கு வரது வெறுங்கையாற்‌ கொள்ளும்‌ வென்றி, 
6é 


சிக்க ட..? மம்ராமாப்தும்‌ - ட இத்த 


(இ - ள்‌.) எழுவும்‌ மழுவும்‌ தண்டும்‌ வேலும்‌ வாளும்‌ இலைத்தொழிலை 
யுடைய ரெடியகுளமும்‌ என்ற இப்படிப்பட்ட தெர்‌ தநுதன்மைபெற்றபடைச்‌ 
கலங்களைத்‌ தால்‌கக்கொண்டுவர்து இராச்சதர்‌ (போரிலே) முனைர்தபோது 
தேவர்களே தம்முடையபடைக்கலக்களை விட்டிட்செ கைகூப்பியவண்ணம்‌ 
ஓவொர்களென்றால்‌, குரல்குசள்வசது (படைச்சலல்கொள்ளாத) . வெறுமனே 
புள்ளகைகளாற்‌ சொள்ளுணன்ற வெற்தி மிசச்ிதர்திறாக்ன்றது! (௪ - று.) 

சமச்குமுன்னே தேவர்களே படைச்கலங்களைப்போகட்டுவிட்டுத்‌ தொ 
முதுகொண்டு ஓடுகையில்‌, குரல்குகளால்‌ என்னசெய்யமுடியு மென்றவாறு. 
விழுமிது - பிறகுறிப்பு: இகழ்ச்சியைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. பி-ம்‌:-1 வில்‌, 2வென் தி. 
மமு. முனிச்‌ த, மலைச்த. 5முன்னிட்டு, போக்கிட்டு, 6என்னின்‌. (௬௦௪) 

௧௪. நீதம்பன்‌ வேதண்டூகூறியதும்‌, மாலி கூறத்‌ தோடங்ததல்‌. 
ஈ1இவ ணிகழ்ச்சி யென்னா வெரிவிழித்‌ திடியி னக்குப்‌ 

பூதலத்‌ தடித்த கைய னிகும்பனென்‌ ரெருவன்‌ 2பொங்க 

வே தனைக்‌ காம மக்தோ வேரொடுல்‌ கெடுத்த 3தென்னா 

மாதுலத்‌ தலைவன்‌ *பின்னு மன்பினோர்‌ 5மாற்றஞ்‌ சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்போது நிகழவேண்டுவது இவ்வாறு [சேனையோடுபொருவ 
தே]என்‌ துசொல்லி, நெருப்புப்பொறிபறக்க (உச்சமாக) விழித்து இடிபோ 
ல(ப்‌ பேரொலிதோன்ற)ச்சிரித் து, பூமியிலறைர்த சையனாய்‌, நிகும்பனென்ற 
ஒருவன்‌ சனம்பொய்கிரித்க,--மா தசனாயெதலைவன்‌ 'வேதனையையுண்டாச்‌ 
குல்‌ காமம்‌ வேரொடும்‌ கெடுத்தவிட்டத! அர்தோ!!? என்றுசொல்லி, அன்பி 
னாத்பின்னும்‌ ஒர்வார்‌ த்தை கூறலானான்‌; (எ - று.)--அதனை, மேல்‌ இரண்டு 
கவிசளித்‌ காண்க, பி-ம்‌:---1இவர்‌, 2பொல்டி, 3என்ன மன்னும்‌. வார்த்தை. 

௧௫--இரண்டுகவிகள்‌ - மாதுலத்தலைவன்‌ நீகழ்ந்தவற்றை 
யெடூத்துக்‌ காட்டிச்‌ சதையைக்கொடுத்து இராமனைச்சரணடைவதே 
உறுதியேன்று கூறுதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
புக்கெரி மடுத்திவ வரைப்‌ பொடிசெய்து போயி னாற்குச்‌ 
சக்கர ம்‌ கையிற்‌ 2றனுவுண்டோ வாளி யுண்டோ 
3இக்கரி பத்தன்‌ மெளலி யினமணி $யடங்கக்‌ கொண்ட 
சுக்ரி வற்கு முண்டோ சூலமும்‌ வாளும்‌ வேலும்‌, 

(இ-ள்‌.) (இவ்வூரித்‌)புகுச்‌ து செருப்பையூட்டி இர்‌ தனரைப்‌ பொடியாய்ச 
செய்து போன அழறமானுக்குக்‌ கையிற்‌ சக்சரமிருந்ததோ? தறுச இருர்ததோ? 
(ததுசித்‌ சோத்தெய்யும்‌) அம்புதான்‌ இருர்ததோ? பத்துக்சரிபோன்‌ றுள்ள 
இர்த முகுடத்தின்‌ தொகுதியான மணியை யிடர்துகொண்டபோன சக்திரி 
வலுக்கும்‌ குலமும்‌ வாளும்‌ வேலும்‌ உண்டோ? (௭ - று.) 

“விழுமிதுகுரங்குவம்‌ து வெறு்கையாற்கொள்ளும்வென்தி' என்று கூறி 
யதத்கு விடையாக, “முன்னம்‌ இலங்கையை யெரிமடுத்துப்‌ பொடியாக்னெ 
அதமாலுச்கும்‌, இப்போது இராவணன்முடிமணிசளைப்பறித்‌ துச்சென் த சச்‌ 
இரீவனுக்மாம்‌ யாதொருபடைச்சலமுமில்‌லேயே! ஆசையால்‌, வெச்வதத்றாப்‌ 


தண்டம்‌ தயவை புப்படலம்‌ ௪௨௪ 


படைச்சலமிருர்‌ ததே திரவேண்டு மென்பநில்லை' என்‌ றுகாட்டியவா த.பி-ம்‌:-- 
$போயினார்க்குஞ்‌, 2தசமுகசன தலைகளான, தசமுகன்‌ தலைகளாரும்‌, தசமுசன்‌ 
நலைகள்பத்‌ நின்‌. 3இக்ரிவத்தின்‌, இச்ரீடத்தன்‌. 4மின்னும்‌. 3இமைப்பிழ்‌, 
௧௬. தொடைக்களர்‌ இராமன்‌ வாளி தோன்‌ றுதன்‌ முன்னர்த்‌ தோன்‌ 
இடைக்கேலம்‌ வருதல்‌ செய்பு முலையினா டன்னை யீந்து [ரர 
படைக்கல முடைய நாமப்‌ படையிலாப்‌ படையை யீண்ட 
அடைக்கலம்‌ புகுவ தல்லா லினிப்புகு *மரணு முண்டோ. 

(இ-ள்‌.) (சண்ணுச்குத்தோன்றாத) இப்பிற்குச்‌ சழ, த்சியையுண்டாச்‌ 
குன்ற தனங்களையுடையவளான சதையை இராமனுடையஅம்புகள்‌ தொடு 
திதலைப்பொருர்தித்‌ தோன்றுவதற்குமுன்னம்‌ கொடுத்திட்டு, படைச்சலவ்‌ 
களையுடைய நாம்‌ படைக்கல.கில்‌ லாத (அர்தமாற்றன்‌) சேனையை விரைவாக 
அடைச்சலம்புகுவதன்றி இனி (த்‌ தில்துவராமல்‌) அடைதத்குஉரிய அரணும்‌ 
வேறு உள்ளதோ? (எ - து.) 3-ஃ:-1தொடைக்கலத்‌ து. 2அலமரலைச்‌, அல 
மாவு. 3ஈண்டி, ஈன்ற. 4அரணம்‌. (௬௦௭) 

௧௭.- இராவணன்‌ மாலியைத்‌ தக1தவார்த்தைகூறதேயேன்ன, 
அன்னன்‌ மேளனமாதல்‌. 

என்புழி ! மாலி தன்னை யெரியெழ சோக்க 3யென்பால்‌ ' 

வன்பழி தருதி போலாம்‌ 3வர. முறை யறியா வார்த்தை 

4அன்பழி சிர்தை தன்னா லடாதன 5வறைய லென்றான்‌ 
பின்பழி 6யெய்த நின்ற னவன்பின்னைப்‌ பேச்சு விட்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) என்றுசொல்லும்போது மாலியை, பின்னர்ப்பழிப்பையடை 
யப்போனெறவனான இராவணன்‌, திப்புறப்பட, (விழித்து) ப்பார்த்து, என்‌ 
னிடத்து வலியபழியைத்‌ தருவாய்போலும்‌: அன்பினால்‌ அழிச்‌ துடெக்ன்ற 
சருத்தினாலே ஒகுதியில்லாச்சொழற்களைச்‌ சொல்லாதே என்றுகூறினான்‌; அச்த 
மாலி பின்பு பேசுவதை நிறுத்திவிட்டான்‌; (௭ - று.) 

இராவணன்‌ தன்நிலையையுணராது :வன்பழி தருதிபோலாம்‌” என்று 
அட்‌ தமாலியை யதட்டிவிட்டுப்‌ பின்னே செய்கின்ற போர்த்தொழில்‌ அக்த 
இராவணனுக்குப்‌ பழிப்பையேவிளைத்தலால்‌, “பின்‌ பழியெய்தநின்ரான்‌! என்‌ 
ரார்‌.வன்பழி-இராவணன்மாற்றாலுக்கு௮ஞ்சிச்சரண்புகுர்‌துகொண்டதையை 
ச்கொடுத்தானென்பது, பி - ம்‌:-1அனையான்றன்னை, அரசன்‌ றன்னை.3௮ன்‌ 
பால்‌. 3வாய்‌, 4அன்புளி, 5அழைதி, 6என்னவெய்யோன்‌. (௯௦௮) 

௧௮.--இதுழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - இலங்கையில்‌ டூன்னாரின்னார்‌, 

இந்தடுந்தடுடத்துச்‌ சனனயோ ட டூநக்கவேண்டுமேன்று இராவணன்‌ 
அணிவதத்துவைத்தலைக்‌ கூறும்‌, 

காட்டிய கால கேயர்‌ கொழுகிணக்‌ கற்றை காலத்‌ 

திட்டிய படைக்கை வீரச்‌ சேனையின்‌ றலைவ தெள்ளி 

ஈட்டிய படைஞ ரோடு மிருத்று வெள்ளல்‌ கொண்டு 

டெடிசை வாயி னிற்றி நின்பெருல்‌ னைக ளோடும்‌, 


௪௨௮ கம்பராமாயணம்‌ புத்த 


(இ எ.) (போரில்‌ தலை) சாட்டிய சாலசேயரின்‌ சொழுவிய கிணத்‌ 
தொகுதியை வெளிப்படுத்துமாறு திட்டிய படைக்கலக்சளைக்‌ சையிலைகெர்‌ 
ண்ட. வீரசசேனையின்தலைவனே! அஆராய்ர்‌ சேர்த்த படைஞருடனே இரு 
தறுவெள்ளஞுசேனைகளைக்கொண்டு, நின து பெருஞ்சுற்றத்துடனே (இலக்‌ 
சையின்‌) ட்டிசைவாயிவில்‌ கிற்பாய்‌; (௭ - று.) 

சேணையின்‌கலைதன்‌ பிரகத்தனென்பது, முன்னரே கூறப்படடது: 
பி-ம்‌;--1வீரசேனையின்‌. 2அரச்கர்தானை, அரக்கர்சேனை. 3ளெயினோடும்‌. 
க௯லன்றன்‌ களிப்புத்‌ தீர்த்த 1மகோதாக்‌ காளையே போய்‌ 

மாலெரன்று மனத்து விர மாபெரும்‌ பக்கனோடும்‌ 

கூலங்சொள்‌ குரங்கை யெல்லாம்‌ 3கொல்லுதி வெள்ள “மான 
தாலம்ப தோடுஞ்‌ சென்று சமன்றிசை வாயி னண்ணி, 

(இ- ள்‌.) காலனுடையமகிழ்சசியைப்போக்கய மகசோதரனெனனும்‌ 
பேர்பூண்ட சாளைப்பருவத்தானே!போர்ப்பித்‌ துப்‌ பொறார்‌ தயமன த்தையுடை 
யலீரத்தைக்கொண்ட மகாபாரிசுவனுடனே வெள்ளம்‌ இரு தூறுபொரும்‌ திய 
சேனையுடனே புறப்பட்டுத்‌ தெற்கு த்திக்குவாயிலையடைச்‌ து, வாலைக்கொண்‌ 
டுள்ள குரங்குகளையெல்லாம்‌ கொல்லுவாய்‌: (௭ - து)—கூலம்‌-லாங்கூலமெ 
ன்பதன்‌ மு.த.ர்குதை:இனி,குலம்‌ என்பது கூலமென்று நீட்‌_ல்விசாரம்பெற்‌ 
ததாகக்கொண்டு - தொகுதியான என்று பொருளுணைப்பினுமாம்‌.பி-ம்‌:-- 
1மகோதரகாளையே. 2வீரன்‌.3கொல்லுகின்‌,கொல்லுமின்‌. 4கொண்ட.. (௯௬௧௦) 
௨௦. ஏற்றமென்‌ 1சொல்லி 2னென்பா லிந்திரன்‌ பகைஞ 3வந்காள 

காற்றினுக்‌ கரசன்‌ மைந்தன்‌ கடுமைநீ *கண்ட தன்றோ 
நூற்றிரண்‌ 3டாய வெள்ள 6 நுன்பெரும்‌ படைஞர்‌ சுற்ற 
மேற்றிசை வாயில்‌ 7சேர்தி விடிவதன்‌ முன்னம்‌ வீர, 

(இ-ள்‌.) என்னிடத்து உன்னுடைய மேன்மையைச சொல்லினால்‌ யாது 
சிறப்பு? இர திரசித்தே! அப்போது வாயுபுத்திரனான அறுமானுடையகடுமை 
நீ கண்கூடாகக்கண்டதன்றோ! வீரனே! இரண்டு நூ றுவெள்ளமான சேனையும்‌ 
உன த பெரும்படைஞரும்சூழ விடி தற்குமுன்‌ மேற்திசைவாயிலித்‌ சேர்வாய்‌) 
(எ - று.) பி-ம்‌:_1சொல்ல, 2ஒள்வாள்‌, வல்வில்‌, 3இச்காள்‌. 4சண்டாயன்‌ 
றே, கண்டதன்றோே. 5ஏய. 6நும்‌, நுண்‌. 7சேர்த்தி, (௬௪௪) 

௨௧, இந்நெடுங்‌ கால மெல்லா மிமையவர்க 1இ அதி கண்டாய்‌ 
புன்னெடுங்‌ குரங்கற்‌ சேரல்‌ புல்லிது புகழு மன்றால்‌ 
அந்நெடு மூலத்‌ நானை யதனொடு 3மமைச்‌.௪ ரோடும்‌ 
தொன்னெடு 3நகரி காக்க 4விருபரக்க வெனனச்‌ சொன்னான்‌. 

(இ கள.) விரூபாட்சனே! இர்‌ தரெடுக்சாலமெல்லாம்‌ ே தவர்கட்குத்‌ 
துன்பத்தை யுண்டாக்னொய்‌: (அப்படிப்பட்ட நீ) புல்லிய மிச்ச குரங்கின்‌ 
படைமீது போர்க்குப்‌ போதல்‌, இழிவைத்‌ தருவது;புகழுமன்று!அம்த மிக்க 
மூபைல த்தோடும்‌ மர்‌ திரிமாரோம்‌ பழமையான செடியரகரைச்‌ காப்பாயாக 
என்று கூறினன்‌, (இராவணன்‌); (ளி » அ.)-பிஃம்‌;-1 இருக்கம்‌, 2௮7சரோ 
டும்‌, செசசைச்‌, 1லிருபாச்சனென்னச்‌, இருச்சகெள்‌ தச்சன்‌, (௬௪௨) 


ஹ்ண்டம்‌ ௧௨-துணிவதுப்ப்ப்டலம்‌ ௪ 


௨௨, கடசரி புரவி 1யாட்டேர்‌ கமலத்தோ னுலகுக்‌ 2கப்பாற்‌ 
்‌. .. 3புடையுள பொருது கொண்டு 4போர்பொரப்‌ பொங்கு இன்ற 

இடையிடை மிடைந்த சேனை யிரு. நாறு வெள்ளக்‌ கொண்டு . 

வடதிசை வாயில்‌ காப்பேன்‌ யானென வகுத்து விட்டான்‌, 

(இ - ள்‌.) பிரமதேவனுடைய உலகத்துக்கு இப்புறமுள்ள இடக்களிற்‌ 
பொருதுள்‌ எனவும்‌, மேற்கொண்டுபோர்செய்தற்குப்‌ பொல்குனெதனவுமான 
மதப்பெருக்சையுடைய யானை குதிரை காலாள்‌ தேர்‌ என்பவற்றுடன்‌ அம்‌ 
கம்குரெருங்கியுள்ள சேனைஇருதாறுவெள்ளங்களையும்‌ யான்‌ கொண்டு இலக்‌ 
சையின்‌ வடதிசைவாயிலைச்சாப்பேனென்று(இவ்வாறு ஆயிரம்வெள்ளஞ்சேனை 
யையும்‌)பிரித்துவிட்டிட்டான்‌, (அவ்விராவணன்‌); (எ - று.) 

சிலபிரதிகளில்‌ இச்செய்யுள்‌ (இந்நெடுங்காலம்‌? என்றுதொடக்கும்‌ முக்‌ 
தியசெய்யுளுக்கு முன்னேயுள்ள த; ஒருபிரதியில்‌ :கலங்யெ!? என்ற அடுத்த 
செய்யுளுக்குப்‌ பின்‌ உள்ளது, பி-ம்‌;_1ஆடேர்‌, காற்றேர்‌, சாற்பார்‌. 2௮அப்‌ 
பால்‌. 3புடையன. 4பேோபெறாப்‌. (௯௧௩) 

௨௩.--டுராப்போழதுவிடிதல்‌. 

கலங்கிய 1 கங்கு லாகி நீங்யெ கற்பங்‌ காணும்‌ 

நலங்கிளர்‌ தேவர்க்‌ கேயோ நான்மறை முனிவர்க்‌ கேயோ 

பொலங்கெழு சதைக்‌ கேயோ பொரு3வலி யிராமற்‌ கேயோ 

இலங்கையர்‌ வேந்தற்‌ கேயோ *வெல்லார்க்குஞ்‌ செய்த இன்பம்‌, 

(இ-ள்‌.) கலங்குவதற்குக்காரணமான கங்குலென்‌ றுவடி வல்கொண்டு 
காணும்‌ கற்பம்‌ நீங்யெது,--சன்மைவிளங்குகன்ற தேவர்கட்குமாத்திரந்தா 
னோ, நான்குவேதங்களில்வல்ல முனிவர்க்குமாத்திரர்தானோ, அழகுவிளங்கு 
இன்‌ ற சீதைக்குமாத்திரர்‌ தானோ,போர்செய்யவல்ல வலிமையமைக த ஸ்ரீராம 
னுக்குமாத்‌ இரர்தானோ, இலங்கையரசனுக்குமாத் ிரர்தானோ, எல்லாருக்கும்‌ 
இன்பஞ்செய்‌த து; (௭ - று.) 

(எப்போது போர்ரேர்ந்து ராட்சசசங்காரம்ரமீகழப்போடின்ற து?” என்ப 
தையே எதிர்பார்த்திருக்கும்‌ தேவாமுதலியோர்க்கும்‌, அவ்வாரானகரு த்தோடு 
பிரிவுத்‌ துயரால்‌ வருர்தும்‌ ஸ்ரீராமனுக்கும்‌, மன்மதவாதைப்படும்‌ இராவண 
னுக்கும்‌ கற்பம்போல்தோன் றிய இரவு கழிர்து இன்பத்தைவிளைத்த தென்க, 
இச்செய்யுள்முதல்‌ லெபிரதிகளில்‌ அம்ச தன்‌ நூதுபடலம்‌ தொடம்குன்‌ தத. 
பீ-ம்‌:--1கங்குலங்குகீங்கிய ,கங்குலாங்குநீங்கிய, கங்குல்‌ நீலிவிடிர தன.3கெழு. 
3விறல்‌, 4இன்பம்வர்தெய்திற்றென்பார்‌. (௬௪௪) 

௨௫ தரியோ தயவநணனை, 

1அளித்தக வில்லா வாற்ற லமைந் தவன்‌ கொடுமை யஞ்சி 

வெளிப்பட வரிதென்‌ 3றுன்னி வேதனை யுழக்கும்‌ “வேலை 

“களித்தவற்‌ களிப்பு நீக்க காப்பவர்‌ தம்மைக்‌ கண்ணுற்று 

ஒளித்தவர்‌ 6வெள்பபட்‌ டென்னக்‌ கதிரவ லுதயஞ்‌ செய்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) கருணையாயெ ஈத்குணம்‌இல்லா த வல்லமையமைர்‌ தவனான 
சொடள்சோலாச்ன துசொலெமக்குஅஜ்‌ி (சாம்‌) வெளிப்படுதல்‌ அருமையான : 


துஎன்றுகினைத்து (சிற்றரசர்‌) வருத்தம்‌ அறுபவிக்கும்போ த,--(அம்கனஞ்‌) 
செருக்குற்தவனான கொடுக்கோலரசனைச்‌ செருச்சைப்‌ போக்கிப்‌ சாப்பவ 
ரான சக்சரவர்த்தியைச்‌ கண்ணுற்று ஒனித்திருர்த அவர்‌ வெளிப்பட்டாதி 
போலச்‌ சூரியன்‌ உதிச்சலா ஷன்‌; (௪-ு.)---சாப்பவர்‌ - ஸ்ரீராமன்‌.பி-ம்‌:-- 
1அளித்தகை. 2உள்ளம்‌,3காலை, *களித்‌ தவர்களிப்பு, நீங்கக்‌, கோக்கக்‌, 6வெ 
ளிப்பட்டன்ன, (௬௧௫) 
௨௫. வான ரகேனை இலங்கையின்‌ வாயி ல்கனை வளைத்தல்‌. 
உளைப்புறு மோத வேலை !யேங்கலை யொடுங்கத்‌ தூர்ப்ப 
அளப்பரும்‌ தூளிச்‌ சுண்ண மாசைக 2எலைப்பப்‌ 3 பூசல்‌ 
இளைப்பருக்‌ *தலைதேவர்‌ 5முன்ன 6மேவலி னெயிலை முற்றும்‌ 
7வனைத்தனர்‌ விடியத்‌ தத்தம்‌ வாயில்க டோறும்‌ வந்து, 

(இ - ள்‌.) விடியாநிற்கையில்‌,— அ௮ளச்கமுடியா த புழுதிப்பொடி திக்குக்‌ 
களை யலைப்பதனலான ஆரவாரமானது ஒலித்தல்பொருர்‌ திய நீர்ப்பெருச்கை 
புடைய கடலின்‌ ஓங்‌கயஅலையொலியை யடங்குமாறு உள்ளழுத்த, இளைத்த 
வில்லரத வானரசேனைத்தலைவர்‌ முன்னம்‌ஏவிய கட்டளையின்படி தம்தம்வா 
யில்சடோழறும்வர்‌ து (அர்‌ தஇலல்கையின்‌) மஇளைமுற்றும்வளைத்தனர்‌; (எ-று,) 
உளைப்புறும்‌-சலிப்பினையுடைய என்பாருமுளர்‌, பி-ம்‌:--1 ஒல்சலையொடுக்கித்‌ 
தூர்ச்ச,ஒங்கலையோடுதுன்னி 2௮லைக்கும்‌. பூசை, 4தேவர்‌3 முன்னே ,6ஏயவர்‌, 
7வளைத்திட,வளை த்தவர்‌ .3வாயிலின்வர்‌ துசார்ர்தார்‌, வாயில்கள்‌ வர்‌ துசேர்ர்தார்‌ 

௨௬ வானரசேனைகள்‌ மதிளைத்‌ தழவி யாரவாரிக்கையில்‌ 
சுக்கிரிவலட்சுமணர்‌ ழன்செல்ல இராமனும்‌ சேல்லுதல்‌. 
தர்ர மிலங்கை மூதூர்‌ மநிலினைத்‌ தழுவித்‌ தாவி 

1அந்தரக்‌ குலமீன்‌ சிந்த வண்டமுங்‌ 2கிழிய வார்ப்பச்‌ 

செர்தனிச்‌ சுடரோன்‌ சேயும்‌ தம்பியு முன்பு செல்ல 

இக்தரன்‌ கொழுத வாழ்த்த விராமனு மெழுச்து சென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) வானரசேனையான து இலங்கையென்‌ னும்பழமையானணரின்‌ 
மதிலினைத்‌ தழுவி ப்பாய்ர்‌ து வானத்திலுள்ள தொகுதியானாட்சத்‌ திரங்கள்‌ 
சர்‌ தும்படி யும்‌ அண்டமுக்கிழியும்படி யும்‌ ஆரவாரிச்கையில்‌,--ஓப்பத்ற செவ்‌ 
விய ஆயிரம்‌ ரணங்களை புடையனான சூரியனுடையகுமாரனான சுகீஜிரீவனும்‌ 
இளையபெருமாளும்‌ முன்னே செல்ல, இர்திரன்தொழுதுவாழ்த்தாநிற்கை 
யில்‌, இராமபிரானும்‌எழுர்‌ துபோனான்‌; (எ - ற.) _தர்த்ரம்‌என்ற பலபொரு 
ளைச்சொண்ட வடசொல்லின்‌ திரிபாயெ தர்திரமென்பது - சேனையென்ற 
பொருளைச்‌ காட்டிற்று. பீ-ம்‌:--1 அர்‌ தியம்‌, குலுங்க. 3பின்பு, 4போனான்‌. 

௨௭ வான ரசேனை இலங்கையை வளைந்த காட்சி. 
தூற்கடற்‌ புலவ ராலு நுனிப்பரும்‌ வலத்த தாய 

வேற்கடற்‌ முனையான விரிகடல்‌ விழக்கிற்‌ றேனுங்‌ 

கார்ச்சடல்‌ புறத்த தாகச்‌ சகவிச்கடல்‌ வளைந்த காட்டி 


பாத்சட எழுவச்‌ அள்ள தொத்ததப்‌ பதசன்‌ மூர்‌, 


காண்டம்‌ ௧௨. அணிலகப்புப்டலம்‌ - சங்க 


(இ - ள்‌.) பாதசனான இராவணனுடைய்‌ அர்தமுதுமையானஊரான து, 
சகடல்போத்பரர்த தூலில்வல்லபுலவராலும்‌ ஆராய்ர்‌ துணர்சற்கு௮ரிய (பெ 
ரு) வலிமையுள்ள தாகிய வேற்படை த்தொகுதியைச்சொண்ட (அசச்சர்‌) சேனை 
யான விரிர்தகடலால்‌ விழுல்சப்பட்டிருர்ததென்றாலும்‌, கரியசடல்புறத்ததா 
சச்‌ சவிச்சடல்‌ வளைர்த காட்ர்யொன து, ஒருபாற்கடலின்‌ பரப்பிலே 
உள்ளதை யொத்திருர்தது; (எ - று.)--முதலிரண்டடிகள்‌, அரச்கர்சேனை 
சடல்போழற்‌ பறர்துள்ளதென்ற பொருளைச்‌ காட்டும்‌. குரங்குச்சேனைசூழ 
இடையிலிருர்‌ த இலங்கை,பாத்கடலீடையிலிருப்ப அபோ லுமென்றார்‌. (௬௧௮) 

௨௮ அரக்கர்செனையை வானர கேனைவளைந்ததன்‌ வநணனை. 

அலகிலா 1வரக்கன்‌ சேனை யகப்பட வரியின்‌ ரானை 

வலைகொலா மென்னச்‌ சுற்றி 3வளைத்தததற்‌ குவமை கூறிற்‌ 

*கலைகுலாம்‌ பரவை யேழுங்‌ கால்கிளாக்‌ தெழுந்த காலத்து 

உலகெலா மொருக்கு கூடி 3யொ.துங்கின வேயுமொத்த, 

(இ - ள்‌.) சணக்கு௮ற்ற இராவணன்சேனை( தனக்குள்ளே )யகப்படுமாறு 
குரற்குச்சேனை ஒருவலையோஎன்‌ னும்படி சுற்திக்கொண்டு வளைத்ததத்ிகுஉவ 
மை கூறுவோமேயாயின்‌ -— நூல்களிற்கூறப்பட்டுள்ள எழுசமுத்திரக்களும்‌ 
சண்டமாருதத்தாற்‌ பொல்டியெழுட்தகால த்தில்‌ உலகெலாம்‌ ஒருசோக்கூடி 
ஒதுக்னெ வற்றையும்‌ ஒத்திறார்‌ தன; (௭ - ற.) 

வானரசேனை ஏழுகடல்கள்‌ போன் திருக்க, அரச்சர்சேனை ஓரிடத்து 
உலகெலாம்‌ஒருங்குகூடியதை மொக்குமென றவா று. தன்மைத்தற்தறிப்பேற்‌ 
றவணி, பி-ம்‌:--1 அரக்கர்‌, 2சேனை, 3வளைர்‌ ததற்குவமைக் றின்‌, வளைத்தமா 
னகரமென்னோ, வளைத்‌ தமாககரமன்னோ. 4மலைகொலாம்‌, 5ஓல்இனவேயு 
மொக்கும்‌. (௬௧௧) 


அணிவதப்புப்படலம்‌ ழற்றிற்று, 


வந னைவழ்வேண்டேட லம்ழதல்‌ அணீவதுப்புல்‌ப்டலம்‌ வரை 
யில்‌ ஸ்ரீ வன்மீகிழனீவ* கூரியசரித்திரப்போக்குச்‌ சுநக்கமாக லதமாறு: 
விபீஷணன்‌ மொழிப்படி இராமன்‌ தர்ப்பசயன த்‌ இல்கியமங்சொண்டு 
இடக்கையில்‌, சைனியங்களோடு ஸ்ரீராமன்‌ கடற்கரைசார்ர்ததைச்‌ சார்த்‌ 
தூலன்மூலமாயறிர்த இராவணன்‌ சுச்சரிவனை இராமபிரானிடத்தினின்‌ று 
வேறுபடுத்துமாறு சுகனை யனுப்ப, அவனும்‌ பதவையுருக்கொண்டுவர் து 
வானத்திலிருர்தபடியே இராவணன்‌ மொழிர்தவிதமாகவே சச்ரீவனைப்‌ 
பேதப்படுத்தும்‌ மொழிகளைக்‌ கூறுகையில்‌, வானரர்கள்‌ அவன சரிறசைப்பதிப்‌ 
பதும்‌ அடிப்பதுமாடு, அவ்வரச்கனைப்‌ பூமியில்‌ தள்ளினர்‌: வானரர்‌ அவ்வாறு 
வருத்துசையில்‌, சுகன்‌ இராமபிரானிடத்து ஓலமிட, ஸ்ரீராமன்‌ கருணைகூர்‌ 
ர்து வானரரைத்தவிர்த்து அபயந்‌ தச்‌ தனன்‌, பின்பு அவ்வரக்சன்‌ வானத்‌ 
செழுர்து 'இராவணனிடத்து என்ன ம.ழமொழிசொல்வது?? என்று ௪ச்சிரி 


௪௩௨, . கம்யரர்மாயனம்‌ பித்த 


வனைவினவ,சுக்சரிவன்‌ இராவணன்‌ செயலையெல்லாம்கண்டித்துச்‌ சொல்லி 
அவற்றைச்‌ கூறுமாறு பணித்தனன்‌. பின்னர்‌ அங்க தன்‌ சக்ரி வனைப்பார்த்து 
£மகாராஜனே! இவன்‌ தூதுவ னல்லன்‌: வானத்திருந்தபடி நம்கிலைமையெல்‌ 
லாங்கண்டுபோவதற்குவர்த ஒற்றன்‌: ஆசையால்‌, இவனை இலங்கைக்குப்‌ 
போக விடலாகாது? என்ன, பின்னர்ச்‌ சுக்ரிவன்கட்டளை ப்படி வானரர்கள்‌ 
வான த்தெழுர்‌ து அவ்வரக்கனைப்பற்றிக்‌ கட்டிப்போட்டனர்‌. 

பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ தர்ப்பசயன த்தில்‌ மூன்று இரவுகள்‌டெர் து ஆராதித்‌ 
தும்‌ சமுத்திரராசன்‌ அருள்புரியாதிருக்சச்‌ சினந்து பாணத்தைவிதெற்கு 
முயலுகையில்‌ இலட்சுமணன்‌ வேண்டாமென்‌ றுதடுக்சவும்‌ பாணங்களைப்‌ 
பிரயோகஞ்செய்தானாக, அப்போதும்‌ அச்சடலரசன்‌ வாராமையாஜ்‌ பெருஞ்‌ 
ெல்கொண்டு பிரமாத் தரத்தைத்‌ தொடுக்சத்தொடங்கினான்‌. தொடங்குத 
லும்‌, கடலரசன்‌ இராமபிரானுக்குப்‌ பிரதியட்சமாடத்‌ தான்‌ வற்றிவிடுவது 
தகுதியன்றென்றும்‌ ஜலத்திற்செல்‌ லுமவர்‌சட்குக்‌ கடலிடையிலுள்ள முதலை 
முதலியவத்றால்‌ யாதோரிடையூறும்‌ நேராதவண்ணஞ செய்வதாகவும்‌, தன்‌ 
மீது அணைகட்டினால்‌ தாங்குவதாகவும்‌ இணங்கினான்‌. அ.துகேட்டஸ்ரீராமன்‌, 
(ஆயின்‌, என்னம்பு வீணாகாதே; இதற்குஇலக்குஎன்‌?? என்ன, கடலரசன்‌ 
:என்னிடையில்‌ வடபுறத்தில்‌ தருமகுல்யமென்‌ ற இடத்தில்‌ எனக்குப்‌ பகைஞ 
ராய்ப்‌ பலரிருக்கனெ றனர்‌: அங்குவிடுவாய்‌? என்ன,அவ்வண்ணமே ஸ்ரீராமன்‌ 
அஸ்திரத்தை விடுச்ச, அதுஅப்பகைவர்கை யொழித்து அவ்விடமெல்லாம்‌ 
ரீரற்றதாகும்படிசெய்த.து. அதனால்‌, அவ்விடம்மருகார்‌ தாரமாயிற்று: ஆனால்‌, 
இராமபிரான்‌ எய்த அர்‌ தஅம்பு ஊடுருவிச்சென்றவிடம்‌ ஒருணெறாகி வ்ரண 
கூபமென்று புகழ்பெற அங்குப்பாதாளத்தினின்று நீர்‌ பொர்ெ்‌ பெருகி 
எங்கும்‌ புலப்பவெதாபிற்று. ஸ்ரீராமன்‌, அவ்விடமெல்லாம்‌ பசுமுதலியன 
செழித்திருக்கும்படி வரமீந்தனன . 

அப்பாற்‌ கடலரசன்‌ சளனைச்சுட்டி இவன்‌ சேதுசட்டுர்‌ திறமைவாயச்‌ தவ 
னென்பதைத்‌ தெரிவித்‌ துச்செல்ல, சளலும்‌ சேதுசட்ட உடன்பட்டு, ஸ்ரீரா 
மன்சட்டளையால்‌ வானரர்கள்‌ உதவிசெய்ய, முதனாள்‌ பதினான்‌கு யோசனை 
அரமும்‌,இரண்டாம்சாள்‌ இருபதுயோசனை தூரமும்‌ மூன்றாவ துசாள்‌ இருபத்‌ 
தோரியோசனை தூரமும்‌, ஈான்காராள்‌ இருபத்திரண்யோசனை தூரமும்‌, ஜூ்‌ 
தாசாள்‌ இருபத்துமூன்றுயோஜனைதரமுமாசப்‌ பத்துயோசனை அகலமும்‌ 
நூறுயோசனை ரீளமுமுள்ள சேதுவைக்‌ சட்டி முடித்தனன்‌. அப்பால்‌ ஸ்ரீரா 
மன்‌ வானரசைனியத்துடனே கடலைக்சடர்து சுவேலபருவத த்தையடைக்‌ 
தானாக, தேவர்கள்‌ சுபமொழிகளாற்‌ கொண்டாடினர்‌. 

பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ போரைத்தெரிவிக்கற உற்பாதல்களைக்‌ கண்டு இளைய 
பெருமாளுக்குச்‌ சாட்டினன்‌. சேனைகளெல்லாம்‌ தீச்சஇடத்‌ திலிறங்யெ பினபு 
நிரிகூடீமலையின்மேல்தோன்‌ றும்‌ இலங்கையைச்சண்டு பிராட்டியின்‌ நினை 
வால்‌ முதலில்‌ வருத்தர்தோன்ற, மகாலீரனாடிய ஸ்ரீராமன்‌, ௮தையடச்டச்‌ 
கொண்டு இலங்சையின்‌ வளத்தையெல்லாம்‌ இலட்சுமணலுக்குச்‌ சாட்டிப்‌ 
பிதகு சேனையை ஒழுக்குபடுத்தச்சருதி, அல்கதன்‌ ரீலலுடன்‌ சேனையின்சபே 


“ச்ர்ண்டம்‌ க்உ._துணிவகுப்புப்படலம்‌ ௪௩௩ 


ப்தத்தும்‌ இடபன்‌ தன்‌ கூட்டங்களோடு வலப்புறத்தும்‌ சர்தமாதனன்‌ 
இடப்புறத்தும்‌ சாம்பவான்‌ சஷேணன்‌ வேகதர்‌சியென்பவர்சள்‌ வயிற்றுப்‌ 
புறத்தும்‌ சுக்ரீவன்‌ தன்சைனியங்சளோடு பின்புறத்தும்‌ இருக்குமாறும்‌ 
தானும்‌ இலட்சுமணனும்‌ சேனையின்‌ தலைப்புறத்து இருப்பதா கவுஞ்சொல்லி, 
இவ்வாறு சருடவியூகமாக அணிவகுத்‌ துநிறுத்தினன்‌, வானரர்‌ இலங்கையைப்‌ 
பாழ்படுக்வெண்ணி உறீசாகம்மூண்டிருந்தனர்‌ இங்கனம்‌ அணிவகுத்த 
பின்பு, ஸ்ரீராமன்‌ வான ரரால்வருத்தப்பட்டுக்‌ தன்னைத்‌ துதித்துக்கூறும்‌ சுக 
னென்னுஞ்‌ சாரனைச்‌ சண்டு'இனி,இர்‌ தச்‌ சாரனைச்‌ கட்ஜெவிழத் துவிடலாம்‌ 
என்று கட்டளையிடவே, அவனை வானரர்‌ அவிழ்த்துவிட்டனர்‌: விடவே,சுகன்‌ 
இராவணனிடம்போய்ச்‌ சேர்ர்தவனாய்‌, மிகழர்ததைச்சொல்லி (இராமனிடம்‌ 
சீதையைத்‌ தரவேனும்‌: இல்லாவிடின்‌, போராவது புரிக! என்றனன்‌. அது 
கேட்ட ராவணன்‌ சினம்பொங்கச்‌ தன்‌ வல்லமையைப்‌ பாராட்டிக்கூதினான்‌. 

பின்‌,இராவணன்‌ மர்‌ திரிகளான சுகசாரணர்களை வேவுபார்த்‌ தருமாறு 
அனுப்ப, அவர்கள்‌ வானரரூபந்தரித்து வானரசைனியத்துற்‌ புக்கருத்தலும்‌ 
விபீஷணன்‌ கண்டதிர்து அவர்களைப்பிடித்து ஸ்ரீராமனிடம்‌ ஒப்புவிக்க, இரா 
மன்‌ அருள்கொண்டு வானரசைனியங்களைஃயல்லாம்‌ காணுமாறுசெய்து 
விட்டிட, அவர்கள்போய்‌ நிகழ்ச்‌ தசெய்தியையும்‌ இராமனாதியருடைய பராக்‌ 
திரமத்தையும்‌ பாராட்டிச்‌ கூறிச்‌ சதையைக்‌ கொடுத்திவெது தகுதியென்ற 
னர்‌. இராவணன்‌ அதுகேட்செ சுகனைப்பழித்துத்‌ தன்னை மெச்ரிக்கூதி, 
வான ரசேனையைப்‌ பார்ச்சவிரும்பி உயர்்தஉபரிகையின்மே லேற,ஸாரணன்‌ 
வானரயூதபதிகளைக்காட்டி அவரதுபராக்நிரமற்களை யெடுத்துக்கூறினன்‌: 
ஸாரணன்‌ கூறாது விட்டுப்போனவற்றையெல்லாம்‌ சுகன்‌ சுட்டிக்காட்டி 
கூறினான்‌. அதுகேட்ட இராவணன்‌ மனத்தில்‌அச்சங்கொண்டானாயினும்‌ 
மா தீறாரைப்புகழுர்‌ ததற்காக அவர்களைக்‌ கண்டித்து வெருட்டிவிட்டு அருகே 
நிற்கும்‌ மகோதானைரோக்‌ி ஏற்ற ஒநிதரையழைக்குமாறு பணித்தனன்‌. அர்‌ 
தீச்கட்டளையின்படியே சார்த்தூலன்முதலிய ஒற்றர்‌ வர,அவர்களைஎ திரிகளின்‌ 
உளவுகளையெல்லாம்‌ அதிர்‌ துவருமாறுவிடுத்தனன்‌, விடுக்கப்பட்ட அவர்கள்‌ 
சென்று வேற்றுருக்கொண்டு வேவுபார்க்கையில்‌ விபீஷணன்‌ அவர்களைக்‌ 
சண்டுபிடித்து மற்றவரைவெருட்டிவிட்டுச்‌ சார்த்தூலனைமாத்திரம்‌ வானரர்‌ 
கையித்பிடித்துச்‌ கொடுத்தனன்‌. வானரர்‌ அந்தச்சார்த்துலனை வருத்துசை 
யில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ சண்டு விடுவித்தனன்‌. அரக்கர்கள்‌ மீண்டு இலக்சைசேர்க்து 
செய்திசொல்லினர்‌. மீண்டும்‌ இராவணனால்‌ வினாவப்பெத்ற சார்த்தூலன்‌ 
தான்‌ கண்டதையும்‌ நிகழ்க்ததையும்‌ விரிவாகசசொல்லித்‌ தன்னை விடுவித்த 
பின்‌ இராமன்‌ சருடவியூகமாயணிவகுத்த சேனையுடன்‌ இலல்கைசோக் 
வருவதையும்‌ தெரிவித்து (தையையாவது சொடுத்தவிடுக: ஈன்றாகப்போரா 
வது புரிக? என்று கூதினான்‌. இராவணன்‌ ஆலோசனைகொண்டு (ஒதை 
யைக்சொடுப்பதில்லை! என்று தன்னுறுதியைக்கூதி வானரர்களை (இன்னா, 
இனையர்‌ என்று விரிவாகஉரைக்குமாற வினவ, அவனும்‌ ௮வற்றையெல்‌ 


லாம்‌ கூதினான்‌. 
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சர்ச - கம்ப்ராமர்யண்ம்‌ யுத்த 


அப்பால்‌ இராவணன்‌ மனத்திற்‌ சிறிதுஅச்சற்கொண்டு மர்‌ இரிமார்களை 
வரவழைத்து அக்காலத்துக்கு ஏற்ற ஆலோசனைகளைச்செய்து மர்‌ திரிமார்க்கு 
விடைகொடுத்து அனுப்பிவிட்டுத்‌ சன்மாளிகைசேர்க்து வித்யுஜ்ஜிஹ்வனை 
வரவழைத்து மஹாமாயாவியான ௮வனைச்கொண்டு 'துண்டிச்சப்பட்ட ராம 
சிரசையும்‌ நாணேற்றினவில்லையும்‌ மாயையால்‌ கிருமிக்கச்செய்து தையிருக்‌ 
கும்‌ அசோகவனிசைக்குப்போய்‌ அவற்றைச்‌ கைக்குச்‌ சுட்டிக்காட்டி *இது 
உன்னுடையபாத்தாலான இராமன்‌ தலை இது அவனுடைய வில்‌: ப்ரஹஸ்தன்‌ 
மனுஷ்யனான அர்தஇராமனை இரவிற்கொன்று அவனுடைய சிரசைக்கொ 
ண்லெந்துவிட்டான்‌,பார்‌! இனியாவது எனக்குஉட்படுவாய்‌'என்றனன்‌. அது 
கண்டதை சொல்லமுடியாத பெருந்‌ துயரோடு பலபடி புலம்பலானாள்‌, 
௮ங்கனம்‌ புலம்புகையில்‌, வாயில்காவலன்‌ வர்து இராவணனைநோகக, (தலை 
வனே! பெருங்காரிய மிருத்தல்பற்றி மர்திரிகளோடும்‌ பிரகஸ்தன்வா து 
விரைவாக உம்மைப்‌ பார்க்கும்படி விரும்புகன்றான்‌! என்று தெரிவிக்க, உட 
னே இராவணன்‌ மச்திராலோசனையின்பொருட்டுப்‌ புறப்பட்செசென்றான்‌. 
இராவணன்சென்றதும்‌ மாயரிரசு முதலியனவும்‌ அர்தர்த்தானமாயின. இரா 
வணன்‌ மக்‌.திரசாலையில்‌ஆராய்ர்து சேனைகளையெல்லாம்‌ வரவழைக்கும்படி 
சேனாபதிகட்குச்‌ கட்டளையிட, அவர்களும்‌ அவ்வாறே சேனைகளையெல்லாம்‌ 
வரவழைத்து இராவணலுக்குச்‌ செய்திதெரிவித்தனர்‌, இதுஇவ்வாறுநிகழ்கை 
யில்‌, விபீஷணன துமனைவியான ஸரமை புலம்புஞ்சையைப்பலவகையாகத்‌ 
தேற்றிக்‌ கூறினாள்‌. முடிவாக இராவணன்‌ அப்போதுசெய்வதை வேணுமா 
னால்‌ அதிர்‌ துவருகிறேனென்ற சொல்ல, சீதை அ௮ங்கனஞ்செய்யுமாறுசொல்‌ 
வினள்‌. உடனே ஸரமை இராவணன்‌ அலோசிக்குமிடம்போய்‌, கேகசியும்‌ 
இழமக்திரியாயெ அவித்தனும்‌ சதையைக்‌ திருப்பிக்கொடுத்துவிமெபடி 
இராவணனுக்குப்‌ போதித்ததையும்‌ என்னசொல்லியும்‌ ௮வ்விராவணன்போ 
ரில்‌ மாள்வதல்ல து சதையைக்‌ கொடுப்பதில்லை யென்று பிடி.வாதமாய்கி.ற்ப 
தையும்‌ அதிர்‌ துவர்‌ துகூறினள்‌, இங்கனம்‌ ஸரமை சொல்லித்‌ தேத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌, பேரி சங்கம்‌ இவற்றின்‌ முழக்கங்களும்‌ வானரர்களின்‌ 
நிங்கநாதமும்‌ அங்குச்‌ செவியிற்பட்டன. சதையின்மனமுர்‌ தெளிர்திட்டது. 


இவ்வாறு போரின்‌ ஒலி செவிப்படவே இராவணன்‌ சிறிதுஆலோடத்து 
மச்‌ திரிகளைப்பார்த்‌ து £பகைவனுடையவல்லமையைக்கேடடு உற்சாசமற்திருக்‌ 
இன் றீரே. இது ஏன்‌என்றனன்‌. என்னவும்‌,மால்யவான்‌, இராசநீதிகளையும்‌ 
நிகழ்ச்‌ துள்ளவைகளையும்‌ எடுத்துக்காட்டி (தையைக்கொடுத்‌ துவிடுவதே 
தகுதிஎன்று வெகுவாகக்‌ கூறினான்‌. எவ்வளவுகூதியும்‌ இராவணன இணக்‌ 
காமையால்‌,அவன்‌ மவுனமா யிருர்தான்‌. இராவணன்‌ மாலியவானைப்‌ பலபடி 
யாசப்பழித்துப்‌ பிறகு செய்யவேண்டியதை ஆலோசித்து இலங்சைச்குக்சாவ 
லேற்படுத்தி, இழக்குவாசலுக்குப்‌ பிரகத்தனையும்‌ தெற்குவாயிலுச்கு மசோதர 
மகாபார்சுவர்சளையும்‌ மேலைவாயிலுச்கு இர்திரசித்தையும்‌ வட்வாயிறுச்குச்‌ 
சுசசாரணர்களையும்‌ பிரதானராச ஏற்படுத்திச்‌ தானும்‌ ௮வ்வடச்குவாயிலைப்‌ 
பார்த்‌ துச்சொள்வதாசச்சொல்லி, ரகரின்‌ இடைச்சாவலுக்கு, விரூபாட்சனே 


கண்டம்‌ ௧௨--அங்கதன்றாதுபடலம்‌ ௪௩௫ 


யேவிக்‌ காரியம்சைகூடியதாக நினைர்து அர்தப்புரஞ்சார்ர்தான்‌; இதுகிற்க, 
இலங்கையைச்சேர்ச்த சுக்ரீவன்முதவியோர்‌ ஆலோடிச்சச்தொடங்குகை 
யில்‌ விமீஷணன்‌ தன்‌ மர்திரிமாரால்‌ இராவணன்‌ போருக்குச்செய்துள்ள 
ஏற்பாகெளையெல்லாம்‌ அதிர்துவர்துஉணர்த்தி அதற்குஏற்பச்‌ சேனையை 
ஈான்குவகையாகப்பிரித்‌ து ராவணனைக்‌ கொல்லுமாறு அஇலோசனைகூதினான்‌, 
ஸ்ரீராமன்‌ மீலன்முதவலீயோரைசக்‌ இழக்குமுதலிய வாயிலைத்‌ தசையும்படி ஏற்‌ 
பாடுசெய்து,தான்‌ போர்புரியும்‌ வடதிசைவாயிலில்‌ தனக்கும்‌ மேற்குவாயிலி 
விருக்கும்‌ ௮னுமானுச்கும்‌ உதவியாக விபீஷணன்‌ சுக்ரீவன்‌ சாம்பவான்‌ 
என்ற மூவரும்‌ இருக்கும்படிசொல்லி, பின்னும்‌ மர்திரிமார்கால்வரோடு விபீ 
ஷணனும்‌ தாங்களிருவரும்‌ஆயெஎழுவர்‌ தவிர எவரும்‌ மறுஷ்யரூபங்கொள்ள 
லாகாது என்ற ஏற்பாடுஞ்‌ செய்தனன்‌. , 

இவ்வாறெல்லாம்‌ ஏற்பாடுசெய்துவிட்டு ஸ்ரீராமன்‌ லங்சையைக்காணச்‌ 
சுவேலமலையின்மீதுஏதி, அதன்‌ ௮மைப்புக்களையெல்லாம்‌ கண்டனன்‌. ௪௧௫ 
ரீவனும்‌ தன்‌ வான ரசைனியங்களோடு சுவேலமலையின்மீ துஏதி இலங்கையைக்‌ 
காண்கையில்‌, இராவணன்‌ இலங்கையின்கோபுரத் தன்மீது இராசரின்னங்க 
ளோடு நிற்பதுகண்டு “இராமனுக்குமுன்‌ இச்தப்பயல்‌ நிற்பதா??என்று மனத்‌ 
அச்னெம்பொய்கத்‌ தாவிச்சென்று அவனோடு மல்லயுத்தம்புரிய,வெகுரேரம்‌ 
இருவர்க்கும்வெற்றதிதோல்வியின்‌ தியிருக்சையில்‌,வலிமைகொண்டுசுக்ரெவன்‌ : 
இராவணனதுபத்துக்கிரீடங்களையும்‌ கீழேதள்ளிவிட்டு, அவன்‌ மாமையைத்‌ 
தொடங்கக்கருத உடனே ஸ்ரீராமன்பக்கல்வர்‌ துசேர்ந்தான்‌. ஸ்ரீராமன்‌ அவ்வ 
ண்ணம்‌ சுக்கிரீவன்‌ ஸாஹஸச்செயல்‌ செய்ததற்குத்‌ தான்‌ மனத்தில்‌ வருத்‌. 
தங்கொண்டதைவெகுவாகத்தெரிவித்து இனிஅவ்வாறு செய்யாமலிருக்குமா 
றுகூறி அவன்வெற்றிக்கு மழெந்தான்‌. ௮ப்பால்பலவகை உத்பாதம்கள்‌ தோ 
ன்றுவதைக்காட்டிக்கொண்டு ஸ்ரீராமன்‌ அணிவகுப்புடனே புறப்பட்டு இலங்‌ 
கைவாயிலைச்சார்ர்தனனாக, அவரவர்க்கு ஏற்படுத்திய இடத்திலே அவரவர்கி 
றக, வானரசைனியங்கள்‌ இலங்கைஈடு£டுங்குமாறு கர்ச்சனை செய்தது. இவ்‌ 
வண்ணம்‌ அந்தச்சேனை இலங்கையைச்குழ்க்‌ அகொண்டு தேவாசுரர்கட்கும்‌ 
எதிரிடவொண்ணாதிருர்‌ ததென்பது. 


௧௩. - ஆவது அங்கதனறூதுபடலம்‌, 


அங்கதனுடையதூதைத்‌ தெரிவிச்கும்படல மென்பது, பொருள்‌: ஸ்ரீரா 
மன்‌ :சீதாபிராட்டியை இப்போதாவது தந்திடு; அன்றேல்‌, மறைக்‌ திராமல்‌ 
போருக்காவது நேரேவருக? என்று இராவணனிடத்துச்‌ சொல்லிவருமா று 
அல்சதனைத்‌ தூதாகச்‌ செலுத்தியமை இப்படலத்திற்‌ கூறப்படும்‌, 

க. -டுராமபிரான்‌ இராவணனது வநசையைநேக்கிறின்று 

விபீஷணனைக்கண்டூ தான்‌ கநதியதனைக்‌ கூறத்தோடங்குதல்‌. 

வள்ளலும்‌ விரைவி னெய்தி வட இசை வாயின்‌ முற்றி 

வெள்ள மோரேழு பத்துக்‌ கணித்த3வெஞ்‌ சேனை யோடும்‌ 


சூ .... , கம்பராமயனம்‌ அத்த 


கள்ளனை வாவு நோக்க நின்றனன்‌ *காண்‌ெெ லாதான்‌ 

ஒள்ளிய அணர்ர்தே னென்ன வீடணற்‌ குரைப்ப தானான்‌ , 

(இ - ள்‌.) வரையாதுசொடுத்தருளுர்‌தன்மையனன இராமபிரானும்‌, 
இரெழுபதுவெள்ளமென்று கணச்டெப்பட்ட கொடிய சேனையுடனே விரை 
வாகப்போய்‌ (இலங்காபுரத்தை) முற்றுகைசெய்து (தோபிராட்டியை யொளி 
தீதிலர்‌ து) கவர்க்‌ துசென்‌ றவனான இராவணனுடைய வருகையை எதிர்பார்த்‌ 
துச்சொண்டு அர்தசகரத்‌ இன்‌ வடச்குலாயிலிலே நின்று (அங்விராவணன்‌ 
வரக்‌) சாணா தவனாய்‌,--(தன்னருகினின்ற வீபீ௲௲ணனைசோச்‌இ, *இச்சாலத்‌ 
அச்‌ செய்தற்கு) மிசச்சிதர்ததொரு செயலை (மனத்தில்‌) ஆராய்ச்‌ துள்சேன்‌! 
என்றுசொல்லி, (தான்‌ மனத்தினால்‌ ஆலோசித்த அச்செயலை) வீடணற்கு 
உரைப்பதுஆனான்‌; (௭ - று.)--இராமன்‌ விமீஷணனிடம்‌ தன்கருததைக்‌ 
கூறியதை அடுத்த செய்யுளிற்‌ காண்க, 

எழுபதுவெள்ளம்‌ வானரப்படையோடு இலல்காபுரியை முற்துகைசெய்த 
இராமபிரான்‌, வடக்குவாயிலிற்சென்‌ று இராவணன்‌ வரவையெதிர்பார்த்தும்‌ 
அவன்‌ வரக்காணாமையால்‌ ஒருகால்‌ இப்போதாவது இராவணன்‌ பணிர்து 
வது சதையைச்‌ கொடுத்தால்‌ கொடுச்‌ துவிடட்டும்‌: இல்லாவிட்டால்‌ பொரு 
தீற்குவரட்டும்‌! என்று தன்னுடைய சார்தகுணத்திற்கும்‌ தான்‌ கருதிவந்த 
செயல்‌ விரைவில்‌ முடிவதற்கும்‌ ஏற்ப இராவணனிடத்து ஒருத துனை 
யனுப்புவதாகச்‌ தீர்மானித்து, அப்படித்‌ தான்‌ மனத்திற்சராதியதைத்‌ தன து 
கண்பனான விபீஷணனிடஞ்‌ சொல்லலானா னென்க, தான்‌ இப்போது கருதி 
யது-£இராமபிரான்‌ தன்திறத்துத்‌ தீரக்சழியப்‌ பெருங்குற்றஞு செய்தவனையும்‌ 
அளவுக்குவிஞ்சிப்‌ பொறுத்தான்‌ என்று உலகத்தோர்‌ தன துகுணத்தை மெசு 
சிப்புகழ்ர்‌ தகூறுமாறும்‌, இராவணன்‌ வணங்கச்‌ தையைத்தராவிட்டாற்‌ 
போர்க்குவந்தேதிருமா றும்‌ நிசழும்படி ஆராய்ர்த தாதலால்‌, அதனை, ஒள்ளி 
யது? என்றோன்‌. இராமபிரான்‌ தனக்குஉதவியாகவர்த எழுபதுவெள்ளம்‌ 
வானரசேனைகளில்‌ இசைக்குப்‌ பதினேமுவெள்ள ம்வீதம்‌ அழுமான்‌ முதலியவ 
ரின்‌ தலைமையின்டழ்‌ நிற்குமாறுவகுதீ,துவிட்ட இரண்டுவெள்ளம்‌ வானரசேனை 
மற்றைச்சேனைசட்கெல்லாம்‌ காய்‌ சனி முதலியன தந்து உதவுமாறு ஏவினா 
னெனக்‌ கூறியுள்ளதனால்‌, 'எழுப துவெள்ளம்‌ வானரசேனையோடும்‌ வடதிசை 
வாயிலை முற்றுகைசெய்தனன்‌ இராமபிரான்‌! என்றுகூறுவது பொருச்தாது. 
பிரதான வாயிலாதலால்‌ அங்கு இராவணனே வருவனென்று ஸ்ரீராமன்னடித்‌ 
தீறிர்தானென்றாவது ஒற்தாமூலமாக இராவணனது ஆலோசனையையதிர்தா 
னென்றாவது கொள்க, பி-ம்‌:--1ஈண்ணி, பத்தும்‌, பத்தித்‌, 3வன்‌, 4சணக்‌ 
இலாதான்‌. (௬௨௦) 

௨டராமபீரான்‌ விடீஷணனிடத்தில்‌ தன்கரந்தைத்தேரிவித்தல்‌. 
தூ.துவ னொருவன்‌ றன்னை !யிலவழி விரைவிற்‌ றாண்டி 

மா இனை வ்டுதி யோவென்‌ 3 றுணர்‌ த்தவே மறுக்கு மாகில்‌ 

காதுதீல்‌ சடனென்‌ றுள்ளங்‌ கருதிய தறனு மஃதே 

நீநியு மஃதே யென்றான்‌ கறணையி *னிலய மன்னன்‌, 


குண்டம்‌ ௧௨,-ஈஅிக்ததன்றூதுபடலம்‌ ௪௩௪ 


(இ-ள்‌.) அருளுக்கு இருப்பிடம்‌ போன்‌ தவனான ஸ்ரீராமன்‌,--(விபீஷ 
ணனைரோச்ச),--(இவ்விடத்தினின்‌று, ஒருதூதனை விரைவாக (இராவண 
ணிடத்து) ஏவியனுப்பி, (இப்போதாவது சதையென்னும்‌) மாதை வீட்‌ 
டிவொயா? (விட்டாயாயின்‌ உன்னுயிர்‌ தப்பலாம்‌)? என்று (சம.துகருத்தைத்‌) 
தெரிவிச்சவே, (அப்போதும்‌ அவ்விராவணன்‌ சதையென்னும்‌ அர்தமா 
தைத்‌ இருப்பிச்கொடபெபதை) மலுத்தானானால்‌ (பிறகு ௮5, இராவணனோட) 
போர்செய்வது (ராம்‌ செய்யத்தக்க) முறைமையான காரியமென்று (என்‌) 
மனம்‌ எண்ணியுள்ள து; அறனும்‌ அவ்வாறு செய்வதே; இராசகீதியும்‌ அவ்‌ 
வாறுசெய்வதே? என்றுகூறினான்‌; (௭ - று.) 

கருணையினிலயமன்னான்‌ என்றா னென்க, (நீ இப்போதாவது தை 
யென்னும்‌ மாதினைச்‌ கொடுப்பாயா?” என்று ஒருதாதுவனையனுப்பிச்‌ கேட்‌ 
டோமாயின்‌, இராவணன்‌ அதற்குஇசையாமல்‌ இப்போதும்‌ மறுத்தானானால்‌, 
பிறகுபொரலாம்‌: அது தருமமும்‌ இராச£ீதிக்கு ஏற்ற துமா மென்றான்‌, இரா 
மபிரானென்க. இச்செய்யுளில்‌:சருணையினிலயமன்னான்‌ 'என்‌ தஅடைமொழிீ- 
தன துமனைவியைக்கவர்ட்‌து சிறைப்படுத்தித்‌ தனக்கும்‌ உலகத்தார்ச்கும்‌ பே 
ரிடுக்கண்‌ விளைத்த மகாபாவியினிடத்தும்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ கருணைசெய்து 
பார்க்கலாமோ அவ்வளவு தூரம்‌ கருணைசெய்து பார்ப்பவன்‌ இப்பெருமானெ 
ன்றகருத்தை விளக்கும்‌! கநத்துடையடைகோளியணி. ஒருகால்‌ மதிமயங்‌ 
இத்‌ தவறுசெய்தா னென்ற அதனையே தலைமையாகக்கருதி, ஒருவனை ஒறுத்‌ 
திடாது இயன்றவரையும்‌ பொறுத்துப்பார்த்தல்‌ தருமசாத்திரத்திற்கும்‌ஏற்ற 
தென்பான்‌ “அறனுமஃதே? என்றான்‌. அரசர்க்குஉரிய சாம பேத தான தண்‌ 
டமென்ூறெ நால்வகையுபரயமல்களுள்‌ பொருவதா கிய தண்டோபாயம்‌ இறுதி 
யிலேயே செய்யத்தக்க தென்பது நூற்கொள்கை யாதலால்‌, :நீதியுமஃதே' 
என்றான்‌. பி-.ப:--1 அவ்வழி, வரவிற்‌, 3உணர்த்தினால்‌, உணர்த்துவோம்‌, 
ச்நிலைமையானான்‌. (௯௨௧) 

௩--அதுகேட்டூ விடீஷணன்‌ சுக்கீரீவன்‌ இலட்சுமணன்‌ என்ற இவர்‌ 
தம்தமது கநத்தைக்‌ கூறுதல்‌: 
அரக்கர்கோ னதனைக்‌ கேட்டா 1னழகிற்றே யாகு மென்றான்‌ 
2குரக்னெத்‌ இறைவன்‌ 3கேட்டுக்‌ 4கொற்றவர்க்‌ குற்ற தென்றான்‌ 
5 இரக்கம இழுக்க மென்று னிளையவ னினிகா மம்பு 
6 துரக்குவ தல்லால்‌ வேறோர்‌ சொல்லுண்டோவென்னச்‌ சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ரக்சர்சட்கெல்லார்‌ தலை வனாயெ விமீஷணன்‌,(இராமபிரான்‌கூ 
திய) அச்சொல்லைக்‌ கேட்டு ஈன்றாயிருச்செறதென்று( தன்னடன்பாட்டை த்‌) 
தெரிவித்தான்‌; குரக்குக்கூட்டங்கட்செல்லார்‌ தலைவனாயெ சுக்ரீவன்‌ (இரா 
மன்கூதியதைக்‌)கேட்டு வெற்றிபொருச்‌ தியவர ன அரசர்க்குத்தக்கதேயென்று 
கூறினான்‌; தம்பியாயெ இலட்சுமணன்‌, (பகைவரிடத்து) இரங்குவதென்பது 
தவறானசெயலாகுமென்‌ று சொல்லியவனாய்‌, “இனிமேல்‌, ஈாம்‌(எதிராளிமி து) 
அம்பைச்செலுத்திப்‌ போர்புரிவதல்லாமல்‌ (போருக்கு) மாறாகச்‌ சமாதான 
மாசம்‌ மோல்தென்‌ தஒருசொல்‌ (பேச சற்று) உரியதே?) என்று சொன்னன்‌; 


ச * 6 24 ன்‌ த்‌ 
௪௩௮ _ கும்பரரிமாயணம்‌ ம்‌. 1இத்த்‌ 


அர்த இராமபிரானது கருத்தைக்‌ கேட்டு, விபீஷணனும்‌ சச்ரரீவனும்‌ 
சன்றென்‌ று அம்செரித்துச்சொல்ல, இலக்குமணன்‌ “எப்போதும்‌ யாரிடத்‌ 
திம்‌ இரக்கத்தைக்‌ காட்டுவது சகுதியன்று: நாம்‌ இவ்வளவு தூரம்‌ வம்‌ தபின்பு 
இனிச்‌ சமாதானத்திற்‌ சிதிதுங்‌ கருத்துவையா து அ௮ம்பைச்செலுத்திப்‌ பகை 
வனை வெல்வதுதவிர, ஆலோரெத்துச சொல்லவைண்டிய சொல்லும்‌ ஒன்று 
உண்டோ? இல்லை? என்றன னென்க. ரக்ஷஸ்‌என்‌ றவடசொல்திரிர்து பலர்‌ 
பால்‌ விகுதியேற்று, “அரக்கர்‌! என வர்தது. பி-ம்‌:--1 அழததே. 3குரச்செ ச்‌ 
தலைவன்‌, 3கின்றான்‌. [கொற்றவற்குறுதியென்றான்‌, கொற்றவகு றுகிநின்‌ ஓ. 
3இரக்குமது. 6துரக்குமது. (௧௨௨.) 
௪௮நான்தகவிகள்‌ - தளகய: இலக்தமணன்‌ “சமாதானங்கூடாது? 
என்றதற்குக்‌ காரணத்தை விர்வாக எடூத்துக்காட்டலைத்தேரிவிக்கும்‌. 
1தேசருக்‌ இடுக்கண்‌ செய்தான்‌ றேவியைச்‌ சிறையில்‌ வைக்‌, தான்‌ 
பூசுரர்க கலக்க ணீந்தான்‌ மன்னுயிர்‌ புடைத்துத்‌ இன்றான்‌ 
2அசையி னளவு மெல்லா வுலசமுந்‌ தானே 3யாளவான்‌ 
வாசவன்‌ றிருவுல்‌ கொண்டான்‌ வழியலா வழிமேற்‌ செல்வான்‌, 
(இ - ள்‌.) (8 எவனுடன்‌ சந்தி பேசவேணுமென்று விறும்புன்றாயோ 
அர்த இராவணன்‌), தேவர்கட்குத்‌ துன்பமுண்டாக்கினான்‌; சீதாதேவியைச்‌ 
சிறையில்வைத்தான்‌; அர்தணர்க்குத்‌ அன்பத்தைக்‌ கொடுத்‌ நான்‌; ரிலைபெற்ற 
பிராணிகளை அடித்‌ துக்கொன்றான்‌; திக்குக்களினெல்லைவரையிலும்‌ எல்லா 
வுலசங்களையும்‌ தானே யாளக்கருதியவனாய்த்‌ தேவேர்‌ தானுடைய செல்வத்‌ 
தையெல்லாம்‌ சவர்ர்‌ துகொண்டான்‌;௮வழியல்லா வழியிலே [நியாயத்‌ தவரான 
வழியிலே] ஈடப்பவனானான்‌; (௭ - ற.) 
இலக்குமணன்‌, இராவணன்‌ செய்த முறைக்கேட்டையெல்லாம்‌ அடு 
கீசச்சொல்லி, இப்படிப்பட்டவனோடு சமாதானம்பேசலாமோ என்கிறான்‌. 
இபெ்குகண்‌ என்பது இடுச்சண்‌ என்று விகாரப்பட்டு, கண்ணிடுங்குதலாகியெ 
காரியத்தை யுணர்த்தும்‌ தொடர்‌ அதற்குக்‌ காரணமாயெ தன்பத்தைக்காட்‌ 
டி.ற்‌ தென்க. பூசுரர்‌ - பூமியிற்‌ சுரர்போல்‌ விளங்குபவர்‌: அந்தணர்‌: பூஸஃரர்‌ 
என்னும்‌ வடசொல்‌, திரிந்துவர்‌ தது. ௮லக்சண்‌-துன்புறுத.ற்கு இடனாயிருப்‌ 
பது என்ற காரணம்பற்தி,உபத்திரவத்‌ இிற்குப்பெயர்‌:அலத்தல்‌- துன்புறுதல்‌, 
(உண்டற்குரிய வல்லாப்பொருளை, யுண்பதுபோலச்‌ கூறலும்மரபே?' என்ற 
தொல்காப்யியத்‌ துமரபியற்‌ சூத்திரத்தால்‌, (மன்னுயிர்‌ புடைத்துத்தின்றான்‌? 
என்றார்‌.ஆசையினளவும்‌-தன்‌ விருப்பத்தின்‌ வரையிலு மெனினுமாம்‌. ஆசை - 
இக்கு, விருப்பம்‌ என்ற இருபொருளுடைய து, வாசவன்‌-வாஸவன்‌! அஷ்ட 
வசுக்களூக்குத்‌ தலைவ னென்ற சாரணம்பற்றி இர்‌ திரனுக்குப்பெயர்‌. பி-ம்‌:- 
1தேசியைச்சிறையில்லை த்தான்‌ றேவரையிடுக்கண்செய்தான்‌, ே தீவியைச்‌...... 
இடுச்சஞ்செய்தான்‌. 2ஆசையும்விசும்பும்‌. 3ஆள. (௬௨௩) 
௫, வா ழியா ய்‌ நின்னை 1யன்‌ று வரம்பறு துயரின்‌ 2வைகச்‌ 
குழ்விலா 3மாயஞ்‌ செய்துன்‌ *றேவியைப்‌ பிரிவு 5 செய்தான்‌ 


“காண்டம்‌ க௨,-த்மதந்ன்றுர்துபடலம்‌ சந்த 


6 ஏழையா ளிரக்க ரோக யொருதனி யிகன்மேற்‌ சென்ற 
ஊழிகாண்‌ இற்கும்‌ வாணா ளூுந்தையை புயிர்பண்‌ டுண்டான்‌. . 
(இ-ள்‌.) வாழ்ச்சிபெற்திருப்பவனே !(நீமாயமானையெய்யச்சென் திருர்‌ த) 
அப்போது எல்லையில்லாத தன்பத்திலே மூழ்குமாறு ஆலோசிப்பதற்கு 
முடியாத (கொடிய) வஞ்சனைத்தொழிலைச்செய்து, உன்மனைவியைப்‌ பிரிர்‌ து 
செல்லுமாறு செய்தான்‌: முன்பு அர்த சீதாபிராட்டி இரச்சமுண்டாகுமாறு 
சதறியதுரோக்கி, (மனமபொறாது) தன்னந்தனியே போருக்குச்‌ சென்ற 
வனான யபுசார்தத்தையுங்‌ சாணவல்ல அபுளையுடைய உன துதந்தையை 
[சடாயுவை] உயிரைக்கவர்ந்தான்‌; (எ - று,) 
இழ்ச்செய்யுளில்‌ இராவணன்செய்த இிச்செயல்களையெல்லார்‌ தொகுத்‌ 
துச்சொல்லிய இலட்சுமணன்‌, தேவியைச்‌ சிறையில்வைத்ததே தாங்கள்‌ 
இலங்கை தேடி வருவதற்குச்‌ காரண மாதலால்‌,இதனால்‌ தேவியைமாயத்தால்‌ 
மாறுவேடம்பூண்டு சவர்ந்துசென்‌ தையும்‌ அங்ஙனம்‌ கவர்‌ துசெல்கையில்‌ 
அட்‌ தத்‌ தேவியை மீட்குமாறு எதிர்த்துவந்த சடாயுவை உயிர்மீக்கச்‌ செய்த 
தையும்‌ விவரித்துச்‌ கூறுகன்றா னென்ச. மனைவியைக்கவர்தல்‌ தந்தையைக்‌ 
கொல்லுதல்‌ என்றஇறாலகைப்‌ பெருந்‌ திமையைத்‌ தமக்குப்புரிர்தமையை எடு 
த்துக்காட்டியவாறு. கான கஞ்சேர்க்தபின்‌ இராமன்‌ தமதுதந்தையின்‌ உயிர்த்‌ 
துணைனனான சடாயுலைக்‌ கண்டு அனைத்‌ தர்தைபோலப்பாவித்து, பின்பு 
சதையை இராவணன்‌ கவர்ந்துசெல்கையில்‌ அவனையெதிர்ச்‌ து வலியொடுக்‌ 
இத்தம்மிடத்‌ துச்செய்‌ தசொல்லியிறம்‌ த ௮ர்‌தச்சடாயுவுக்கு(த தந்தையின்‌ ஈமக்‌ 
கடனைச்‌ செய்யப்பெரத குறைதீர)ஈமக்சடனைச்செய்தானென்பது ஆரணிய 
காண்டத்திற்‌ பெறப்பட்டதனால்‌, அந்தச்சடாயுவை, உந்தை யென்றான்‌.சடா 
யுஎன்பதற்கு - பலமயிர்கள் சேர்த்துத்‌ திரித்தாற்போன்‌ றமிக்க ஆயுளுள்ளவ 
னென்று பொரு ளாதலால்‌, அவனை “ஊழிகாண்‌ இற்கும்வாணா ஞூர்தை?என்‌ 
ரான்‌,பி-ம்‌:--1இஞ்ஞன்‌, இமல்லன்‌, வைச்ச. 3வஞ்சஞ்சூழ்ர்‌ து. 4துணைவியை, 
சூழச்‌ தான்‌. 6ஏழையாளிடுச்சண்‌, ஏழைபாவிரச்சம்‌, ஏழையானிடுக்கம்‌, (௬௨௪) 
௬,௮ன்னவன்‌ றனக்கு மாதை விடிலுயி ரருளு வாயேல்‌ 
என்னுடை காம நிற்கு 1மளவெலா மிலங்கை 2மூதூர்‌ 
மன்னவ னீயே யென்று வந்தடைகர்‌ தவற்கு வாயாற்‌ 
சொன்னசொ 3லென்னா முன்னஞ்‌ சூளுற *வென்னாக்‌ கோன்றால்‌, 
(இ-ள்‌.)ஆண்களிழ்‌ சிதர்‌ தவனே!(இராவணன்‌ உன்‌)மனைவியா யெ தை 
யை விட்டிட்டால்‌ (அதுபற்றி மனைவியைச்சவர்ச்‌ தும்‌ தர்தையைச்கொன்றும்‌ 
பெரும்பிழை செய்தவனான) அர்த இராவணலுக்கும்‌ அருள்புரிர்து உயி 
சை வாங்காது விடுவாயேயானால்‌, £என்னுடையபெயர்‌ (இர்தப்‌ பூலோகத்தில்‌) 
பயில்தன்த காலம்வரையும்‌ இலங்கையென்னும்‌ பழமையான நகரத்துக்கு 
அரசனாகுபவன்‌ நீயே,என்று(உன்னிடத்து) அடைக்கலமாக வர்‌ தசேர்ந்த விபீ 
ஷணலுக்கு (உன்னுடைய) வாயினாலே சொன்ன சொல்‌ யாதாய்முடியும்‌? 
முன்னம்‌ (அபயம்வேண்டிய தண்டகாரணியவாடிகளான இருடியர்க்குச்‌) சப 


தஞ்செய்துகொடுத்ததுதான்‌ யாதாய்முடி பும்‌? (௭ - ற.) 


4 
ஒருகால்‌ இரர்வணன்‌ இப்போது தையை விட்டிட்டால்‌ அலனி 
டத்து இரம் அவனைக்‌ கொல்லாது விட்டிடவேண்டும்‌: அம்கனம்‌ விட்டிட்‌ 
டால்‌ அப்போது, சரஞ்சவியாயெ விபீஷணனிடத்தில்‌ 'என்னுடையபெயர்‌ 
உலூல்கிற்கும்வரையில்‌ இர்‌ தஇலங்காராசசியத்‌ இற்கு ரீயேயரசனாவாய்‌! என்‌ 
றுசொன்னதும்‌, தண்டகாரணியவாசகெளான இருடிகள்‌அபயம்வேண்டிச்‌ தம்‌ 
குறைகூறியிரர்தபோது “அரச்கரைக்கொன்று நுர்துயரத்தைச்‌ களைவேன்‌? 
என்று சொல்லியதும்‌ த திவிடுமே! ஆகையால்‌, இப்போது 'மாதைவிட்டால்‌ 
உன்னுயிரைக்‌ கொல்லாது விடுவேன்‌! என்று தூதுமூலமாகச்‌ சமாதானம்‌ 
பேசுவது தகுதியன்று என இலக்குமணன்‌ தன்‌ கருத்தைத்‌ தெரிவிச்னெர 
னென்க. இராமபிரான்‌ “என்னுடைநாம கிற்குமளகெலாம்‌ இலங்கைமூதூர்‌ 
மன்னவன்நீயே'என்று விபீடணனுக்குக்‌ கூதியதை :(ஆழியான வனைகோச்க 
யருள்சுரக்துலசை தூண்ட, ஏழினோடேழாய்‌ நின்ற வுலகு மேன்பேயநமேந்‌ 
நாலா, வாழநாளன்றுகாறு்‌ வாளேயிற்றரக்கர்‌ வைதர்‌, தாழ்கடலிலங்‌ 
கைச்சேல்வநீன்னதே தந்தே னென்றான்‌!' என்ற விமீடணனடைக்கலப்‌ 
படலத்துச்செய்யுளா லறிக, தண்டகாரணிய வாசகெளான முனிவர்க்கு இரா 
மன்‌ அபயமளித்ததை (“அ றந்‌ தவாநெறியக்தணர்‌ தன்மையை, மதர்தபுல்லர்‌ 
வலிதொலையேனெனி, னிறர்‌ தபோலுசன்‌ திதுவல்ல து, பிறர்‌ தயான பெறும்‌ 
பேறென்பதியாவதோ,?? “கூரறுத்தவனுஞ்‌ சுடர்நேமியும்‌, ஊரறுத்தவொரு 
வனு மோம்பினும்‌, ஆரறத்தினொடன்தி கின்றாரவர்‌,வேரறுப்பென்‌ வெருவன்‌ 
மினீரென்றான்‌?என்பவைமுதலிய அகத்தியப்பட லசசெய்யுளா லறிக,'வாயா 
ல்‌'என்றுவேண்டா து கூறியது, ௮தவாயிலிருர்‌ துவர்‌ தசொல்‌ பழுதுபட்டதி 
ல்லையென்ற கருத்தைச்‌ தெரிவிக்கும்‌, பி-ம்‌:---1சாளெலாம்‌, கோக்கும்‌,ஆளும்‌. 
3எல்லாம்‌. *என்னாய்த்தோன்றும்‌, (௯௨௫) 
௭, அறந்தரு தவத்தை யாயு மறிவினா எவற்றை முற்றும்‌ 
மறந்தனை யெனினு 3மற்றிவ்‌ விலங்கையின்‌ 4 வளமை தோக்கி 
இறக்திது போத நீதென்‌ நீரங்னை யெனினு மெண்ணிற்‌ 
சிறக்தது போரே யென்றான்‌ சேவகன்‌ முறுவல்‌ செய்தான்‌. 
(இ - ள்‌.) தருமத்தைத்‌ தரவல்ல பொதறுமையையே(எப்போதும்‌)கினைச்‌ 
இன்ற (உனத) புத்தியினால்‌, (விபீடணற்கும்‌ தண்டகாரணியவரசிகளான 
முனிவர்க்கும்‌ வாக்களித் துள்ள) ௮ல்விஷயங்களை அடியோடு மதர்‌ தலிட்டா 
யென்றாலும்‌, ௮ன்‌ தி இச்தலல்காபுரியின்‌ செழிப்பைப்பார்த்து இச்த இலக்‌ 
கையானது அழிர்‌ துபோய்விடுதல்‌ ஈன்தன்ற என்று (ஒருகால்‌ மீ) இரக்கக்‌ 
கொண்டா யென்றாலும்‌, அலோசித்‌ துப்பார்க்குமிடத்து, (இப்போது செய்யு 
மாறு) சிதச்திறாப்பதாக (என்புத்திக்குத்‌) தோன்றுவது போரே யென்று 
(தன்‌ கருத்தை விரிவாக இலக்குமணன்‌) எடுத்‌ துச்சொன்னான்‌; அதுசேட்ட 
மசாவீரனாசிய இராமபிரான்‌ புன்‌சிரிப்புச்செய்தான்‌; (எ-று) 
உனக்குஇயற்சையாயுள்ளபொறுமையினால்‌ அவ்வரச்கன்செய்த இமை 
பயை மதிச்சதகனாலோ, “இலம்கை ராசமாய்விடுமே! என்ற இரக்கத்நினா 
லோ, சீ அரச்சனோடு சமாதானம்‌ பெரிப்பார்ப்போமென்று சருதினாயெள்‌ 


௮02 
அர்ன்டம்‌ க்‌௨,--அங்க்த்ன்மர்தபடலம்‌ ௪ 


மாலும்‌, எனக்குச்‌ சமாதானமென்பது பிடிக்கவில்லை, பொருவதே தகுதி 
யென்று தன்கறாத்தை வெளியிட்டனன்‌ இலட்சமண னென்ச, மூன்றாம்‌ 
பாடலில்‌ தன்கருத்தைச்‌ சுருக்கமாகச்சொல்லிய இலட்சுமணன்‌, பின்‌ நான்கு 
பாடலால்‌ தன்கருத்தின்காணத்தை விவரமாகச்‌ சொன்னான்‌. இரா 
மன்‌ முறுவல்செய்தது-ஒரு குரங்கன்மூலமாகச்‌ செய்திதெரிர்து கடலிலணை 
கட்டித்‌ தன்லூர்புகுர்‌. து முற்றுகைசெய்யவும்‌ தன்தம்பியே தன்னைவிட்டு 
ஏசவும்‌ பார்த்திருர்த இராவணனைக்குறித்‌ து இப்போதுஇரங்கிவிட்டா லென்‌ 
செய்வது ஏன்று கருதி ௮ஞ்சவேண்டிய அவசியமில்லை யென்ற குறிப்பினா 
லாகும்‌, அதர்‌ தறாதவம்‌-தருமரெதியிற்‌ செல்வோர்ச்சே தச்சசாயதவமென்ற 
வாற; உறத்றசோய்ரோன்ற லுயிர்ச்குறுகண்செய்யாமை, யற்றேதவ த திற்குரு?? 
என்பவாதலால்‌, பொறுமையைச்‌ தவமென்றேகூறினார்‌. அவற்றை என்பது- 
தேவரை யிடுக்கண்செய்தல்முதலிய நான்காம்பாடலிற்‌ கூதியவற்றைச்‌ சுட்டு 
மென்ன ஓலுமாம்‌. பி - ம்‌:--1தவத்‌தினாண்‌ மேலருளினால்‌, 2எல்லாம்‌. 3மற்றை 
யிலங்கையின்‌. 4அழகை, வண்மை. 5எண்ணில்‌. (௯௨௬) 
இங்கு ஒருபிர தியில்‌ ஒருசெய்யுள்சாணப்படுகின்றது. அதுவருமாறு:- 

தப்பில்‌ வீடணாக்‌ கிலாவகை மானமச்‌ 

செப்பிய வாய்மைதான்‌ சுதைய லாகுமோ 

இப்பொழு திரா வண னிங்கு வக்இடில்‌ 

அப்பொழு தயோத்திநா டளிப்ப னாணையே, 

அஎழடிவு நீ கூறுவதேயாயினும்‌ நீதிநூலுக்கு ஏற்பத்‌ தூதனுப்புதல்‌ 
தக்கதுஎன்று இராமன்‌ உரைத்தல்‌. 

௮ .பர்த்திலன்‌ முடிவு மஃதே யராயினு மறிஞ ராய்ந்த 

யத்துறை 2நூலி னீதி *காந்துறர்‌ *சமைச னன்றே 

புயத்‌. துறை வலிய ரேனும்‌ பொறையொடும்‌ பொருக்இ வாழ்தல்‌ 

சயத்திறை யறலு மஃதே 6யென்றிவை சமையச்‌ சொன்னான்‌. 

(இ - ள்‌.) (அரச்சன்செய்த தீச்செயல்களையும்‌ விபீடணனுக்கும்‌ தண்ட 
காரணியவாகெளான இருடியர்க்கும்‌ சான்‌ வாக்களித்திருத்தலையும்‌) மதக்திட்‌ 
டேனில்லை; இறுதியாக £டக்கப்போவதும்‌, (8 கூறிய) அ. பாரே யாகும்‌; 
ஆயினும்‌,அதிவுள்ளவரான பிருகஸ்ப த சுக்கிராசார்யர்‌ முதலிஃபார்‌ ஆராய்ர்து 
கூறிபுள்ள (அரச) நீதியின்‌ வழியைவிளக்குவதான சாஸ்திர தின்முறையை, 
ராம்‌ விட்டிருப்பது ஈல்லதாகுமோ? தோள்வலிகொண்டு செய்யும்‌ போர்த்‌ 
துறையிலே வலிமையையுடையவராயினும்‌,பொறுமையுடன்சேர்ச்‌ துவாழ்வது 
லெற்திபெறுவதத்குஉரிய வழியாகும்‌: அரசதருமமும்‌ ௮ங்கனம்பொதுமை 
கொண்டுவாழ்தலேயாம்‌என்‌ து சொல்லிவிட்டு, பின்‌ வரும்‌ விஷயல்களை(யாவ 
ரும்‌) ௮ங்கேரிச்குமாறு (இராமபிரான்‌) கூறலானான்‌; (௭-ற.)-அதனை மேற்‌ 
சவியிற்‌ காண்க. 

(பொறுத்துப்பார்த துச்‌ சர்‌ திக்குவராவிட்டாற்‌ பின்னரே போர்செய்ய 
வேண்டும்‌! என்று அரசரிதியிற்‌ கூறியிரு த்தலாலும்‌,பெருவலிபடைத்தோராயி 
லும்‌ அவசரப்படாமற்‌ பொழுத்துப்பார்த்துப்‌ பிறகு போர்ச்குச்செல்வதே 
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௪4 கம்பரகரயசனம்‌ ஆத்த, 


வெதிதி விளைக்கு மா தலாதும்‌, கான்‌ சமாதானம்‌ பேடப்பார்ப்போமென்று 
சொன்னேன்‌:மீசனன இராவணனிடத்திற்‌ போர்தான்‌ முடியப்போடன்‌ ஐது: 
எனது வாக்குத்‌ தவராமல்‌ நிறைவேறுமென்று இராமபிரான்‌ இலட்சுமணன்‌ 
மனங்கொள்ளும்படி கூறிப்‌ பின்லுங்கூ.றலாயின னென்ச, பி-ம்‌:--1ஈயத்தி 
றம்‌. 2நீதிநூலை, நீ இநாலில்‌, 3நிற்பது. 4ஈன்மைத்தாமே, அமைத்தனன்றோ, 
புயத்துள, புயத்து. 6என்பது, என்றுரை, (௬௨௭) 
௯.--விபிஷணன்‌ மதலியோரிடத்து இராமபிரான்‌ அங்கதனைத்‌ 
தூதனுப்புதல்‌ நலமேன்று தேரிவித்தல்‌. ம்‌ 

மாருதி 1யின்னுஞ்‌ செல்லின்‌ 3மற்றிவ னன்றி வந்து 

3சாருகர்‌ வலியோ ரில்லை யென்பது 4சாரு மன்றே 

யாரினி யேகத்‌ தக்கா ரங்கத னமையு மொன்னார்‌ 

வீரமே விளைப்ப சேனலும்‌ திஇன்றி 5மீளவல்லான்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்போது லாயுபுத்தானான அறுமான்‌,(இராவணனிட ச்து.தீ 
தூதுவனாகச்‌) சென்றால்‌ பிறகு, இர்த ௮நுமானை யல்லாமல்‌, (இலங்கையி 
னுள்ளே) வந்து சேர்தற்குரியரா யெ வலிமையுள்ளவர்‌, (மாற்றார்‌ பக்கத்துச 
சேனையில்‌ எவரும்‌) இலர்‌ என்கின்ற எண்ணமான து (ஈம்‌ பகைவருக்கு) உண்‌ 
டாகுமல்லவா? (ஆகவே அதுமனைமீண்டும்‌ அனுப்பலாகா து; ௮.நுமனையனுப்‌ 
பவேண்டாமென்டன்ற கருத்து உண்டாகிய) இப்போது, (இலங்கையினுள்‌ 
ளே) சென்ற மீள்வதற்கு உரியவர்‌, யாவர்‌? அங்கதனே தக்க வனாகான்‌;(அர்த 
அங்கதன்‌), பகைவர்களாடிய அரக்கர்‌ பராக்கிரமத்தை மிகுதியாசச்‌ காட்டினா 
ரானாலும்‌, (தான்‌) யாதோரூறுபாடும்‌ இல்லாமல்‌ மீள்வதற்கு வல்லமையுள்‌ 
ளனாவான்‌; (எ - று.) 

(சிதையுள்ளவிடர்தேடி வருவதற்காக முன்னம்‌ ஒருமுறை அநுமான்‌ 
சென்றிருத்‌ தலால்‌ மீண்டும்‌ அவனையே யனுப்பினால்‌ ௮நுமானைத்தவிர வேறு 
வீரர்‌ மாற்றார்பக்சலில்லை யென்‌ துகருதி எ திரானிச.ஏ்‌ ஈம்மை அல்ட்சியஞ்செய்‌ 
வார்கள்‌; அவ்வாறுகருதாமல்‌ (அறுமானை ப்போலப்‌ பெருவீரர்‌எத்‌தனைபேருள்‌ 
ளார்சளோ என்று மாற்றார்மனம்‌ ஈடுங்குமா று செய்யவேண்டு மாதலால்‌, இப்‌ 
போது அவனையனுப்பா து அங்கதனை யனுப்புவோம்‌, அவ்வங்க தன்‌, ௭ திரிகள்‌ 
திமைசெய்யச்‌ சூழ்ச்தாலும்‌ அவர்களை வென்று மீளும்‌ வல்லமையுடையான்‌? 
என்று கூறி அங்கதனைத் தூதாக அனுப்புவதற்குத்‌ தான்‌ விரும்பியதை இரா 
மன்‌ விப்ஷணனாதியரிட த்‌ துத்தெரிவித்தனனென்ச. அறுமான்‌ சேஸரியென்‌ 
லும்‌ வாஈரராஜன து மனைவியான அஞ்சனாதேவியினிட த்தில்‌ வாயுதேவனது 
அனுச்செசத்தினாற்‌ பிறர்‌ தவனாதலின்‌, மாருதியெனப்பட்டான்‌. மாருதி-மாரு 
தனது குமாரன்‌: (மாருதன்‌ - வாயுதேவன்‌.) 19-..3--1இன்னஞ்‌,. 2மற்தவன்‌. 
3சாருதல்‌. *சாலும்‌. 5மீடல்‌, (௧௨௮) 

க0யாவரம்‌ ஒப்பவே, டூராமன்‌ அங்கதனைரோக்கி 

'தூதுசெல்‌? என்ன, அவன்‌ பேநமகிம்ச்சி யடைதல்‌, 
நன்‌ றன 1வவன்றனைக்‌ கூய்‌ ஈம்பிரீ நண்ண லார்பார்‌ 
சென்றுள தணர வொன்று *செப்பீனை 5இரிதி யென்றான்‌ 


்ண்டம்‌ ௧௨-சச்சதன்றிந்ப்டலம்‌ து 


“அன்ற்வ னேருள்ப்‌ பெற்ற வாண்டகை7யலக்கற்‌ பொற்றோள்‌ ' 
குன்றினு முயர்ர்த தென்றால்‌ 8மனகிலை கூற லாமோ. 

(இ-ள்‌.) (யாவரும்‌) நல்லதென்று அங்கேரிச்ச,--(இராமபிரான்‌) அர்த 
அங்கதனை யழைத்து, ஈற்குணம்‌ நிறைந்தவனே! நீ பகைவரிடத்திற்‌ போய்‌ 
மனத்திலிருப்பதையுணருமாறு ஒன்றுசொல்லிவிட்டு மீண்டுவருவாய்‌ என்று 
கூறினான்‌: அப்போ அ, அவ்விராமபிரானால்‌ சருணைகொண்டுகட்டளையிடப்பெ 
த்றஆண்மைக்குணம்நிறைர க அங்கதனுடைய வெற்தி மாலையையணிர்த அழ 
யகிதோள்கள்‌ மலையைக்காட்டிலும்‌ பருத்‌ துப்பூரித்ததென்றால்‌, அர்த அங்கத 
னதுமன த்தின்‌ (உற்சாகமான ) நிலையைக்கூற (ஈம்மால்‌) முடியுமோ? (எ-று) 

இர்‌ தச்செய்யுளின்‌ பின்னிரண்டடிகள்‌ அங்கதன்‌ பெருமழ்ச்சிகொண் 
டமையைப்பற்றித்‌ தெரிவிக்கும்‌ சவிக்கூற்றாம்‌. ஈம்பிஎன்பதற்கு-வைஷ்ணவ 
சம்பிரதாய வியாச்யொனங்களில்‌, குணபூர்ணனென்று பொருள்கூறப்பட்டுள்‌ 
எது: “ஈம்பும்மேவும்‌ ஈசையாகும்மே'' என்‌ தொல்காப்பியத்தை யொட்டி, 
விரும்புதற்குரியவன்‌ என்றுங்‌ கூறலாம்‌. ஆண்டகை - பண்பு த்தொகையன்‌ 
மொழி, சென்றவணுரைத்துமீளத்‌ திரிதியென்றுவந்ததுகூற, என்று லெ 
பிரதிகளில்‌ இரண்டாமடி.பி-ம்‌:---1 அவனை க்கூவி.2ண்ணலானபால்‌. 3சென்‌ 
திரண்டுரையினொனறை, சென்று வென்னுரையீதொன்று. 4செப்பிரீ. 5தெரி 
இ.0ஏவப்பெற்றவாணையால்‌, ஏ௮ப்பெற்றதாதலால்‌, 7 அவன்பொறறோள்கள்‌. 
8 அவனிலை. (௯௨௯) 

கச. இரண்டுகவிக.ப-இராவணனிடத்து அங்கதன்‌ மோலலவேண்டுவ 
தை இராமன்‌ சுநக்கமாகச்‌ சோல்லுதலைக்கூறும்‌, 

என்னவற்‌ குரைப்ப தென்ன வேந்திழை யாளை விட்டுத்‌ 

தன்னுயிர்‌ 1மபறுகை நன்றே வன்றெனிற்‌ றலைகள்‌ பத்துஞ்‌ 

சின்னபின்‌ னங்கள்‌ செய்யச்‌ செருக்களஞ்‌ சேர்த னன்றோ 

சொன்னவை யிரண்டி 2னொன்றே துணிகெனச்‌ சொல்லி டென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அங்கதன்‌ இராமமிபானைகோச்சி), “அந்த இராவணனுக்கு, 
(சான்‌) சொல்லத்தக்கது என்னசெய்தி? என்றுவினவ;-—(இராமபிரான்‌), 
“தரித்துள்ள அபரணங்களை யுடையவளான சீதாபிராட்டியை விட்டிட்தெ தன்‌ 
னுடைய உயிரைப்‌ பெற்றுப்போவது (உனக்கு) நன்மையைத்‌ தருவதா? அன்று 
எனில்‌ (உன த)பத்துத்தலைகளையும்‌ இராமபிரான்‌ தன்னம்புகளில்‌ துண்டம்‌ 
துண்டமாக அறுத்துத்தள்ளுமாறு போர்க்கள தூதைச சேர்தல்‌ (உனக்கு) ஈன்‌ 
மையைத்தருவதா?கூதியவை இரண்டற்குள்‌ ஒன்றைத்‌ அணிர்‌ தசொல்வாயா 
கஎன்று (இராவணனிடம்‌) சொல்லுவாய்‌, என்றான்‌; (எ - று.) 

அம்கதன்‌ இராவணனிடத்து (யாது உரைப்பது?” என்றுவினாவ, இராம 
பிரான்‌ 'சக்திசெய்துகொள்வது ஈன்மையாகத்தோன்‌ தினால்‌ சீதையைவிட்‌ 
டிட்டு உயிரைப்பெற்றுப்போகுமாறும்‌,போர்செய்வது ஈன்றுஎன்று தோன்றி 
னாற்‌ பொருது உயிரைவிடுமாறுன்‌ கூறுக? என்றான்‌. தான்‌ வெல்வது நண்ண 
மென்பான்‌ *தலைகள்பத்துஞ்‌ சன்னபின்னங்கள்‌ செய்யச்‌ செருச்களம்சேர்‌ 
தல்ரன்றோ!? என்று உதச்சொன்னான்‌. சின்னம்‌-அறுச்சப்பட்ட த: பின்னம்‌- 


௬௪௪ ... கம்பராமாயணம்‌: வத்த 


துண்டாக்கப்பட்டது. பி - ம்‌:-_!பெறுதல்‌. 2ஒன்‌ றுதுணிர்‌ த தசொல்‌் லுகென்‌- 
்‌ ரான்‌, ஒன்றைத்‌ துணியெனச்சொல்லிவிட்டான்‌. (௬௩௦). 
௧௨, அறத்துறை யன்று வீரர்க கழகுமன்‌ றாண்மை யன்று 

மறத்‌ துறை யன்று 1சேம மழைக்துறைர்‌ தொ துங்கி வாழ்தல்‌ 

நிறத்துற வாளி கோத்து நேர்வர்து நிற்கு மாகுற்‌ 

புறத்துற வெதிரே வந்து போர்தரப்‌ புகறி யென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.)(பின்னும்‌ இராமபிரான்‌),-((தையைவிட்டிட விருப்பமில்லை 
யானால்‌),--க்ஷமமாச (ஊர்ச்குள்ளேயே) பதுக்கிவசித்து ஒதுங்வொழ்தல்‌, 
(இராச) தருமத்திற்கு ஏற்ற வழியுமன்று; சுத்தவீரர்கட்குத்‌ தக்கதுமன்று; 
அண்மையுமாகா து; வீரகுணத்திக்குத்‌ தக்க முறைமையுமாகாது; (எம்முடை 
ய) மார்பிலே பொருர்துமாறு (தன்னுடைய) அம்புகளைத்‌ தொடுத்துக்‌ 
கொண்டு எதிரேவச்து [எதிர்த்து] நிற்கவல்லமையுடையவனானால்‌, (ஊர்க்‌ 
குள்‌ மறைக்‌ இராமல்‌, தன்‌) சகருக்குவெளியே பொருந்த எதிரே வச்து போர்‌ 
புரியுமாறு சொல்லாய்‌ என்றுங்கூறினான்‌; (௭- று.) 

இராவணன்‌ சதையைக்‌ கொணார்ட்‌ துகொடுத்‌ துச்‌ சமாதான த்திற்குஉடன்‌ 
படாமற்‌ போவதானால்‌ பின்னும்‌ பொருவதற்கு வராமல்‌ ஊரிலேயே பதுங்க 
யிருப்பது தகுதியன்ற; வீரனாயிருப்பவன்‌ இம்ஙனம்‌ அச்சங்கொண்டு ஊர்க்‌ 
குள்ளேயே பதுங்கியொதுங்கி வாழா னென்றுசொல்லி அவ்விராவணனுக்கு 
சோஷம்பிறக்குமாறு செய்கஎன்று இராமபிரான்‌ சொல்லின னென்க. வாளி 
கோத்து நிறத்து உற - எம்முடைய அம்புகள்‌ தொடுக்கப்பட்டுத்‌ தன்மார்பி 
லே துளைக்க, ,ரேர்வட்து - எதிரேவர்‌ து, கிற்குமாகன்‌ - நிற்கவல்லமையுள்ள 
வனானால்‌ என்று உரைத்தலும்‌ சிறக்கும்‌. பி-ம்‌:--1செப்பின்‌, 2நிறுத்துறு, () 

௧௩அங்கநன்‌ வ அங்கி மகிழச்ச்யோட இராவணனிடம்‌ 
தூதுசேல்லுதல்‌. , 

1பார்மிசை வணங்கிச்‌ சீயம்‌ விண்மிசைப்‌ 2படர்வ தென்ன 

வீரன்வெஞ்‌ சிலையிற்‌ கோத்த வம்பென 3விசையிற்‌ போனான்‌ 

மாருதி யல்ல னா னீயெனு *மாற்றம்‌ பெற்றேன்‌ 

யாரினி 5யென்னெ டொப்பா ரென்பதோ ரின்ப முற்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) :மாருதியல்லாவிட்டால்‌, நீயே (தூ.துச்குரியவன்‌)! என்று 
(என்னிடம்‌ மதிப்புவைத்‌ துச்‌) சொல்லுகிற ஒப்பற்றவார்‌ த்தையை யடைர்‌ 
இட்டேன்‌) இனி, என்னைப்‌ போல்பவர்‌ யாவருளர்‌!! என்று(மனத்திற்‌) கருது 
வதாலாயெ ஒப்பற்ற இன்பத்தைப்‌ பொருர்‌ தியவனாபெயெ அங்கதன்‌, (இராம 
பிரானைப்‌) பூமியில்விழுக்‌ து தொழுது, சங்கமானது ஆகாயத்தினமீது செல்‌ 
வதுபோல(க்‌ கம்பீரமான தோற்றத்துடன்‌) மசாவீரனான இராமபிரானது 
கொடிய கோதண்டமென்ற வில்லி2ல பூட்டி த்தொுச்சப்பட்ட அம்புபோல 
விசையாசப்‌ போனான்‌; (எ - று.) 

(இராமபிரான்‌ இப்போது அதுமானை மீண்டும்‌ அனுப்பு துதகுஇியன்றாத 
லால்‌ யாரையனுப்பலாமென்று ஆலோசித்து, ௮ம்ககனே தச்சவனென்று 


கண்டம்‌ ... ௧௨,--அங்கதன்றாதுபடலம்‌ சுசடு.. 


என்னிடம்‌ மதிப்புவைத்துக்‌ கூறினானாதலால்‌, அப்பிரான து மதிப்பைப்‌ 
பெற்ற எனக்கு நிகரானவர்‌ எவருமில்லை) என்ற பெருமகிழ்ச்ரியுடனே அங்‌ 
சதன்‌ இராமனை வணங்கிப்‌ பெருமிதத்தோற்றத்துடன்‌ விரைவிற்சென்றா 
னென்பதாம்‌. சயம்‌ -ஹிம்ஹம்‌: வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌. பீ-ம்‌:---1பாரினில்‌, 
படர்வதேபோல்‌, 3விரைவிற்‌, *வார்த்தை. 5என்னின்மிச்சாரெனப்‌ பொலிச்‌ 
துயார்ததோளான்‌, என்னை யொப்பாரென்றன னணிசொடோளான்‌.(௧௨௩௨) 
௧௪.--அங்கதன்‌ இராவணனீநப்பிடஞ்சேர்தல்‌. 

அயில்கடம்‌ 1தெரிய கோக்கு மரக்கரைக்‌ கடக்க வாழித்‌ தீ 

துயில்கடந்‌ தயோத்தி ௨ வக்தான்‌ சொற்கட வாத தூதன்‌ 

வெயில்கடந்‌ இலாத காவன்‌ மேருவின்‌ மேலு நீண்ட 
எயில்கடர்‌ இலங்கை யெய்தி யாச்கன இருக்கை புக்கான்‌. 

(இ - ள்‌.) வேற்படையைக்கடர்‌ து[வேற்படையினும்‌ உக்கிரமாக |செருப்‌ 
புண்டாகக்‌(கமையாகக்‌)காணவல்ல இராட்சசர்களைத்‌ தொலைப்பத ற்காசவே 
பாற்கடலிற்‌ பள்ளிகொள்வதைவிட்‌ட அயோத்தியில்‌ இருவவதரித்தவனாயெ 
இராமபிரானது சொல்லை மீறிஈடவாத தூதுவனாயெ அம்கதன்‌,--சூரியன்‌ 
சடர்துசெல்லாத காவலைக்கொண்ட தும்‌ மேருமலையைக்காட்டி லும்‌ நீண்டுள்‌ 
எதுமான மதிளைத்தாண்டி, இலங்காபுரியையடைர்‌ து, இராவணனது இருப்‌ 
பிடத்தைப்‌ போய்ச்சேர்ந்தான்‌; (எ - று.) 

அச்சர்‌ ரெருப்பெழலவிழிக்குர்‌ தன்மைய ரென்பார்‌ (அயில்கடந்தெரிய 
ரோக்கும்‌ அரக்கர்‌! எனவும்‌, தேவர்களின்வேண்டுகோளினால்‌ அரக்கரை 
யொழித்தற்காகவே திறாப்பாற்கடலினின்று திருமால்‌ இராமனாகத்‌ இருவவ 
தீரித்தானாதலால்‌ (அரக்கரைக்‌ கடக்க அழித்துயில்கடர்தயோ த்‌ இவர்தான்‌! 
எனவுங்கூதினார்‌. திருமாலுக்குள்ள பரத்துவம்‌ வியூகம்‌ விபவம்‌ அச்தர்யாமித்‌ 
தஅவம்‌அர்சசை என்ற ஐவகை நிலைகளுள்‌ பாற்கடலிலுள்ள விழககூர்த்தியே 
இராமாதியரான விபவாவதாரங்கட்குச்‌ காரண மென்பது, நூற்கொள்கை: 
திருமால்‌ இராமகிருஷ்ணாதியராசத்‌ இிருவவதரிக்கும்போது அப்பாமனது 
வியூகத்தினின்று சிறிது அமிசமே வருவதாயினும்‌ ஒளபசாரிகபிரயோகமாக 
ஆழித்‌ துயில்கடர்தயோத்தி வந்தான்‌ என்றது. சூரியன்‌ இராவணனிடத்து 
அச்சத்தினால்‌ இலங்கையினுட்‌ செல்வ தில்லையென்க. 

இரண்டாமடியில்‌ துயில்கடந்தயோத்திவர்‌ தான்‌ சொத்நடவாத தூதன்‌ 
என மாறுபட்டசொற்கள்‌ வர்தது-தோடைழாண்‌: அழி-ஆழர்‌ திருப்பசென்‌ 
ரூவது வட்டவடிவாயிருப்பதென்றாவது கற்பாந்தகாலத்திற்‌ பொறங்கிவர்து 
உலகங்களையெல்லாம்‌ அழிப்பதென்றாவ து காரணப்பொருள்‌ சாண்க, அயோ 
தீதி-அயோத்யா; (படை வலி அரண்முதலீயவற்றால்‌ மாற்றாராத்‌) பொர 
முடியாதது எனச்‌ காரணப்பொருள்படும்‌ வடசொல்‌, பீ - ம்‌;--1இலங்குஞ்‌ 
செங்கை, எரியின்‌ நோக்கும்‌, 2சோர்தான்‌, பார்த்தாள்‌. (௯௩௩) 

க௫.---அங்கதன்‌ இராவணனைக்‌ காணுதல்‌. 

அழுகின்ற கண்ணீராக யநுமன்கொ லென்ன வஞ்சித்‌ 

தொழுகின்ற சற்றஞ்‌ 1சற்ற்ச்‌ சொல்லிய துறைக டோறும்‌ 


மொழிகன்ற 3வீரர்‌ வார்த்தை முசந்தொறுஞ்‌ செவியின்‌ மூழ்ச: 

எழுநன்‌ ற 3சேனை நோக்கி *பியைக்இருக தானைக்‌ கண்டான்‌, ' 

(இ-ள்‌.) (அங்கதனைக்கண்டபோ து * முன்பு இலங்கையிற்புகுர்‌ த அனர்த்‌ 
தீப்படுத்தின) அறுமான்‌்தானோ (இவன்‌?) என்று பயந்து (பேரச்சத்தால்‌) 
நீரைப்பெருக்குன்ற கண்களையுடையவராய்‌ (த்‌ தமல்கட்குத்‌ துன்பமுண்‌ 
டாகாதபடி பாதுகாக்குமாறு) வணம்‌கிவேண்டென்‌ ற (தன்‌) இனத்தவர்‌(தன்‌ 
னைச்‌) சுற்திக்கொள்ளவும்‌, (அரசாங்கத்‌ துக்கு வேண்டுவனவாக நூல்களிற்‌) 
கூறப்பட்டுள்ள அவ்வத்‌ துறைகளிலே உத்தியோகஸ்தராக அமைர்‌ அள்ள வீர 
ர்கள்‌ தெரிவித்துக்கொள்ன்ற வார்த்தைகள்‌ (தன்‌) பத்திமுகல்களிலுமுளள 
கா திகளிலேவிழ்‌5 துகொண்டிருக்சவும்‌,--போருக்சாகப்‌ புறப்படுகன்‌ றசேனை 
யைப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ அமைச்திருர்தவனாயெ இராவணனைக்‌ கண்டான்‌, 
(அவ்வங்கதன்‌); (௭ - று.) 

ஒருபக்கத்தில்‌ அல்கதனை அனுமானென்று மயங்கி அஞ்சியதனால்‌ சுறி 
நத்தார்‌ தன்னை வண்‌ அபயம்வேண்டிச்‌ சுற்றிக்கொள்ளவும்‌, ஒருபக்கத்‌ 
தில்‌ இராசாங்கத்து அவவத்துறையிலுள்ள உத்தியோகஸ்தர்‌ பலரும்‌ தம்தம்‌ 
துறையைப்பற்திய விஷயங்களைச்‌ சொல்லப்‌ பத்துமுகத்திலுள்ள காது 
களும்‌ அவ்வவற்றைக்‌ கேட்கவும்‌, சேனை போர்க்கு எழுவதைச்‌ சரியென்று 
கண்டுகொண்டி ரும்‌ த இராவணனை த்‌ தூதுசென்ற அங்கதன்கண்டனனென்க, 

அஞ்சனாதேவியிணிடம்‌ வாயுவின்‌ அருக்கிரகத்தாற்பிறந்த வானரரிச 
இளமையிற்‌ சூரியமண்டலத்தைக்‌ கனியென்றுகருதி எழுந்து தாவிக்‌ கவரத்‌ 
தொடங்கியபோது இராகுவிஞற்செய்தியதிர்த இர்‌ நிரன்னெம்கொண்டுவர்‌ து 
வச்சிராயுதத்‌தினால்‌ மெல்லப்புடைக்க, அக்குரங்கு கன்னத்தில்‌ அடிபட்டுக்‌ 
சன்னஞ்சிதையப்பெற்ற தனால்‌, அத்ற்கு, பிறகு ற நமா? என்ற பெயர்‌ இச்‌ 
திரனால்‌ வைக்கப்பட்டது; ஹநுமார்‌ என்ற வடசொல்‌ - கன்னத்தில்‌ விசேஷ 
முடையகனென்று பொருள்படும்‌; ஹு - சன்னம்‌: மார்‌-உடைமைப்பொருள்‌ 
காட்டும்படமொழிப்பெயர்‌ விகுதி: அப்பெயர்‌, தமிழில்‌ (அநுமன்‌? எனத்திசி 
ந்தது. பி-ம்‌;- சுற்றும்‌. 2வீரன்‌, வீர, 3தானை. *வியர து, இசைந்து. (௯௩௪) 

௧௬.--டராவணனது ஆற்றலை அங்கதன்‌ வியந்த நிற்றல்‌. 

கல்லுண்டு மாமுண்‌ டேழைக்‌ 1கடலொன்றும்‌ கடக்தே மென்னுஞ்‌ 
சொல்‌3லுண்டே யிவனை வெல்லத்‌ 3தோத்றத்தோர்‌ 4. ந்றமுண்டோ 
எல்‌,லுண்ட படை5.கக கொண்டா லெதிருண்டே யிமாமன்‌ கையில்‌ 
வில்லுண்டே லுண்டென்‌ 7றெண்ணி 8யாற்றவும்‌ வியக்‌.து நின்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) “(கடலைத்தூர்தீது அணைகட்டக்‌) சற்களும்‌ மரங்களும்‌உண்டு: 
(கல்மரங்களால்‌ தூர்ச்‌ துவிடும்படி) சிறிய இர் தக்க டலொன்றையும்‌ கடர்து 
விட்டோமென்று கருதுஞ்‌ சொல்லும்‌ உண்டாய்விட்டது; (ஆனால்‌), இந்த 
இராவணனை வெல்லத்‌ தோன்றியுள்ள ஒருயமனும்‌ உள்ளதோ? ஒளிபொ 
றார்‌ தியஆயுதத்தை (இவ்விராவணன்‌) கையிற்‌ கொண்டானாயின்‌ (இவன்‌ 
படைச்ச) எதிராசநிற்பதும்‌ உண்டோ? இராமபிரானது சையிலே வில்லா 
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னது எர்த்‌? என்னாகும்‌ (அப்போது இவன்படைக்கு) எதிருண்டி? 
என்றுகினைச்து (அவ்விராவணன அ) வல்லமையைக்‌ சொண்டாடியவண்ண 
மிருர்தான்‌; (எ - ற.) 

சல்லையும்மரங்களையும்கொண்டு எளிதாகத்‌ தூர்த்துக்‌ கடலைக்‌ கடந்து 
விட்டோ மென்று நாம்‌ கருவங்கொள்ளக்கூடா து; இர்‌ தஇராவணனை எதிர்‌ 
த்துகிற்பது மிகவும்‌ முடியாத காரியம்‌: ஈமதுதலைவனாய இராமன்‌ கையில்‌ 
வில்லையே தி எதிர்த்‌ துமின்றால்‌ இவனை வெல்லலாமேதவிர மத்றொருவரால்‌ 
இவனை வெல்வது முடியா தென்று அவ்விராவணன து பராக்கிரமத்தை அங்‌ 
கதன்‌ வியர்‌ தன னென்க. எதிர்‌ - எதிராயிருப்பது: எதிராயிருப்பவனேென்று 
கொண்டும்‌ உரைக்கலாம்‌. கடலைக்கடர்தது பெரியகாரியமென்று நினைக்கத்‌ 
தீக்கதன்றென்பான்‌ “ஏழைக்கடல்‌? என்றான்‌ 5கைக்கொண்டான என்ற 
பாடத்துக்கு - கைக்கொண்ட இராவணனுக்கு என்க, பி -ம்‌:--1கடலுண்டு. 
2உண்டி௰ல் வனை. 3தோற்றலோர்‌, தோற்றுமோர்‌, தோற்றவர்‌, கூற்றும்‌. 
6வில்லுண்டே. 7உள்ளம்‌. 8ஆற்றலை, வென்றிபால்‌. (௯௩௫) 

௧௭ அங்கதன்‌ ட ரரவணனனைவேல்ல இராமன்‌ வர்துள்ளானேன்ப 
தன்றி வேறு நவர லு இவனை வேல்லழடியாது? எனல்‌. 
1இன்‌ நிவன்‌ 3றன்மை யெய்த 3கோக்கினா லெதிர்ந்த போரில்‌ 
4வென்றவென முதை மார்பின்‌ வில்லின்மேற்‌ கணையொன்‌ 5தேவிக்‌ 
கொன்றவன்‌ முனேவர்சா னென்று தோன்‌ குறிப்பி னல்லால்‌ 
ஒன்‌ மிவன்‌ றன்னை?ச்‌ செய்ய வல்லரோ ௮பிர்க்கு கல்லார்‌, 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - குளகம்‌. 

(இ - ள்‌.) இப்போது இந்த இராவணன்தன்மையை நன்கு கவனித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌, எதிரிட்டயுத்தத்திலே(இந்த இராவணனை )வென்ற என்‌ தந்தை 
யான வாலியினுடைய மார்பிலே வில்லினிடத்தில்‌ அம்பொன்றைவைத்துச்‌ 
செலுத்திச்‌ சங்கரித்தஎனாயெ இராமபிரான்‌ தானே (இவனைக்கொல்லுமாறு) 
வர்‌ துள்ளானென்று குறிச்துச்சொன்னாற்‌ சொல்லலாமேதவிர, தம்முயிரின்‌ 
திறத்து ஈல்லவராகப்போசவேணுமென்று விரும்புடன்‌ றவர்‌[ தம்முயிரைப்பா 
துகாச்சவேணுமென்று விரும்புகின்‌ றவர்‌] இவ்விராவணனை(எ திர்கின்‌ தபோ 
ர்செய்து) சிதிதேனும்‌ தன்பம்விளைககவல்லவரோ (எனக்கருதி), (எ-று,) 

இராவணனைவென்ற எனதுத்தையைத்‌ தன துவில்லீல்‌ ஒருகணையைப்‌ 
பூட்டிச்‌ கொன்ற இராமபிரான்‌ வ; துள்ளா னாதலால்‌ இவனை வெல்லலாகு 
மென்று குதித்துச்‌ கூறலாமேயன்தி, மற்றைப்படி இரந்த இராவணனைவெல்‌ 
லவல்லார்‌ வேழேயொருத்தருண்டோ? தம்முயிர்க்கு ஈன்மையைவேண்‌ டுபவர்‌ 
இவலுக்குமுன்னே எதிர்த்துநின்று ஏதேனும்‌ றிது வருவது இவ்விராவண 
னுக்குச்‌ செய்யவல்லரோ? என்று இராவணனது ஆற்றலை வியர்தனன்‌ அன்‌ 
கதனென்க. உயிர்க்குகல்லார்‌ - உயிர்க்கு உன்மையை சாபெவர்‌, உயிர்க்கு சல்‌ 
லார்‌ இவன்‌ தன்னை ஒன்‌ றுசெய்யவல்லரோ - தமது உயிர்க்குக்‌ கேடுராட்பவ ரே 
இவனையெதிர்த்து எதேனுஞ்‌ செய்யமுயலத்தச்கா ரென்ற பொருளும்‌ 
தோன்‌ ம்‌. 
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எதிர்ததபோரீல்வேன்ற என்தாதை என்பதிலடங்கயகதை- இக்கு 
விசயஞ்செய்யப்புறப்பட்‌ட யாவரையும்வென்ற இராவணன்‌, ஒருகாலத்தில்‌ 
வாலியோடு போர்செய்யக்கருதிக்‌ கஷ்ரெதாபட்ட ணஞ்சேர்ர் து, அப்பொழுது 
அவன்‌ அங்கு இல்லையென்றும்‌, வழச்கப்படி ஈாற்கட லிலும்‌ நீராடி நித்திய 
கருமம்முடிக்கச்சென்றுள்ளானென்றும்‌ அதிர்து தென்‌ கடற்கரைக்குச்சென்‌ 
௮.௮ங்கு மந்‌ திரஜபஞ்செய்‌ தகொண்டி றாக்கற வாலியைப்‌ பார்த்து அனைத்‌ 
தந்திரமாக எளிதிற்‌ பிடித்துச்கொள்ளும்பொருட்டு அடியோகைப்படா மல்‌ 
மெதுவாய்கடர்து ௮௨ன்பின்னே சேர; £ழ்ச்சண்ணாற்சண்ட வாலி முன்‌ 
ஜாக்ரெதைப்பட்டு அவன்‌ டட்டவந்து தன்னைக்‌ கட்டத்தொடக்யெவுடனே 
அவ்விராவணனைக்‌ சக்கத்திலிடுக் வாலினாற்‌ சுதிறிக்கொண்டபடியே ஆசாய 
மார்க்கமாய்ச்சென்‌ று மற்றைக்கடல்களிலுஞ்சேர்ர து நியமங்களை நிறைவேற்‌ 
திக்கொண்டு தன துசகரமடைர் து இராவணனைக்‌ மேயுதற, அவன தன்‌ 
வரலாறுகூறித்‌ தன்குற்றம்‌ பொறுக்கவும்‌ தன்னை ஈட்பாக்கக்கொள்ளவும்‌ 
வேண்டி அவன துஈட்பைப்‌ பெற்றன னென்பது. (3-4:--1 என்றவன்‌, தேன்‌ 
மை. 3கோக்சனேற்கு, கோகனென்‌. 4வென்றவன்‌ , 5௨௫ திக்‌, தான்குதிப்பது, 
தான்குறுனன்‌, தான்குறுகிற்று, உடன்குதிப்பின்‌. 7வெல்ல, (௬௩௬) 
௧௮.--இராவனனது மதடமணிபறித்தமைபற்றித்‌ தன்‌ சிறியதந்தையை 

அங்கதன்‌ வியத்தல்‌. 
அணிபபறீத்‌ தழகு செய்யு மணங்கின்மேல்‌ வைத்த 3காதற்‌ 
பிணி*பறித்‌ இவனை யாவர்‌ 5முடிப்பவர்‌ 6படி.க்கட்‌ பேழ்வாய்ப்‌ 
பணி!பறித்‌ தெழுந்த மானக்‌ 7கலுழனி னிவனைப்‌ பற்றி 
மணி!பறித்‌ தெழுக்த வெந்தை யாரினும்‌ வலிய னென்றான்‌, 

(இ - எ.) (பின்னும்‌) அணிகலன்களை நீக்[ அணிகலத்தைப்‌ பூணாமலே] 
அழகுகொண்டுவிளக்குபன்‌ ற தெய்வப்பெண்போன்ற ,தையின்மீதுவைத்த 
ஆசையாயெகோயைப்‌ போக்‌,இவ்விராவணனை முடிக்சவல்லார்‌ யாவர்‌? (இச்‌ 
தீப்‌)பூமியிலே, பிளவுபட்டவாயையுடைய சர்ப்பத்தைச்‌ கவர்‌ தகொண்டுசெ 
ன்‌ றபெருமையைக்‌ கொண்ட கருடனைப்போல, இராத இராவணனைச்‌ கைப்ப 
தீறிப்பொருதுமகுடபங்கஞ்செய்து அம்மகுடத்‌ திருர்த)இரத்தினங்களைக்கவர்‌ 
ச்துவர்த எனது சிறிய தகப்பன்‌ [சக்சிரிவன்‌]; எல்லாரைச்சாட்டிலும்‌ வலி 
மையுள்ளவனென்‌ றும்‌ கருதினான்‌; (எ - று.) 

இராவணனைமுடித்தாலல்லாமல்‌ அவனது ஆசைப்பிணி சீங்காதென்‌ 
னுங்கருத்‌ தினால்‌ £ஆசைப்பிணி பதித்‌ இிவனையாவர்முடிப்பளர்‌' என்றான்‌. இவ்‌ 
வளவுபெருஞ்சூரனை எளிதில்வென்‌ தமைபற்தி, அங்கதன்‌ தன்‌ சிறிய தர்தை 
யை வியக்கின்றான்‌ . இராவணனது மகுடமணியைப்‌ பதித்தெழுர்த சுக்ரீவ 
னுக்கு - சர்ப்பத்தின்‌ மணியைப்‌ பதித்தெழுல்‌ கருடன்‌ உபமான மெனஉரை 
கூறதுமொன்று. சாதற்பிணி-இருபெயரொட்டு, பணி-பணி: படத்தையுடை 
யது எனச்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌ வடசொல்‌, கலுழன்‌ - கருடன்‌ என்பதன்‌ 
விசாரம்‌, சச்சரிவனைஎர்தையென்றது ஒள பசாரிசபிரயோசம்‌, பி: பழு 


கண்டம்‌ கர்‌... அங்கந்ன்றரத்படலம்‌ சர்க்‌ 


பசது, செய்த. 3ஆசைப்‌, 4பதித்தவனை. 5முதிப்பார்‌. 6படிக்கட்போரித்‌, 
4ீ9டி'த்தபோரில்‌.7 கலுழனேயென்னப்‌. 8மன்றோ. (௯௩.௭) 
௧௯.--அங்கதன்‌ இராவணனைக்‌ தறுகிநீற்றல்‌. 
நெடுக்தகை விடுத்த தாத 1னினையன நிரம்ப வெண்ணிக்‌ 
சடுக்கனல்‌ 2விடமுங்‌ கூற்றுங்‌ கலக்‌ து*கால்‌ கரமுங்‌ காட்டி 

விடுஞ்சுடர்‌ மகுட மின்ன விரிகட விருந்த 5தென்னக்‌ [ன, 

கொடுந்தொ யின்‌ மடங்க லன்னா 6னெ இர்‌ சென்று குறுகி நின்றா 

(இ - ள்‌.) மிக்ககுணமுள்ளவனான இராமபிரான்‌ அனுப்பிய தூதனாகிய 
அங்கதன்‌ (கழ்க்கூதிய) இவ்வகையான எண்ணங்களை மிகுதியாக (மனத்தி 
னால்‌) எண்ணமிட்டு, “பரவியிறாக்குல்‌ கடலான அ கொடிய அக்கினியும்‌ விஷ 
மும்‌ யமனும்‌ஆ௫ய இம்மூன்‌ பொருள்களையும்‌ ஒன்றுசேர்த்‌ துச்‌ சாலாசவும்‌ 
சையாகவும்‌ படைக்கப்பெற்று ஒளிவிடுசன்்‌ ற மகுடம்‌ தன்‌(முடிமீ த) விளங்க 
இருர்தது என்று சொல்லு மாறு(இருந் து கொடுமையான தொழிலைச்சொண்ட 
ஆண்சிக்கத்தையொத்த இராவணனுடைய எதிரசென்று இட்டிநின்றான்‌. 

தூதன்‌ மடங்கலன்னானெதிர்‌ குழூரின்றா னென்க.இராவணன்‌ அங்கு 
இருச்தத-ஒருகருங்கடல்‌ கடுக்கனல்முதலிய கொடியபொருள்களாலியன்‌ த 
கைகால்களையுடையதாய்த்‌ தன்முடிமீது மகுடம்மின்ன இருர்‌ த தபோலுமெ 
ன்று டுல்போநள வமைபடச்‌ கூறினார்‌, “என்ன? என்கின்‌ ந வினையெச்சத்‌ 
இற்கு, “இருர்த! என ஒருபெயரெச்சம்‌ வருவித்து முடிக்கப்பட்டது, செட்‌ 
தகை - பண்புத்தொசையன்மொழி. பீ-...:-1இவையிவை, 2கதுவும்‌. 3கலர்த, 
கரந்து. 4சார்விடமுங்கூட்டி. 5அன்ன. முன்‌. (௯௩௮) 

வந்ததென்‌ குரங்கொன்‌ றில்லை யடைத்த சென்கடல்‌ வாய்‌1மந்இ 
சித்தையின்‌ கனியா லென்‌2பேர்‌ தெரியுமோ தெரியா தால்‌ 
இக்கவெம்‌ பதியோ கெட்டு மிறைவனோ வறிது மெங்கள்‌ 
விக்தையம்‌ பெருமாள்‌ வாழி வீடண னென்னும்‌ வேந்தன்‌. 
என்று ஒருபாடல்‌ சிலபிரதியிற்‌ காணப்படுகின்ற த.1-ம்‌:---1 மாச்‌ இ, 2போர்‌, 
2௨௦0--இ௫ராவணன்‌ அங்கதனைவிசாரித்தல்‌. 

நின்றவன்‌ றன்னை 3யன்னா னெருப்பெழ நிமிரப்‌ பார்த்திங்கு 

இன்றிவண்‌ வந்த நீயா 3ரெய்திய கரும *மேது 

5கொன்றிவர்‌ இன்னா முன்னங்‌ கூறுதி தெரிய வென்றான்‌ 

வன்றிறல்‌ வாலி சேயும்‌ வாளெயி நிலங்க நக்கான்‌, 

(இ - ள்‌.) அர்த இராவணன்‌ (புதிதாகவர்‌ து குறு) நின்‌ தவனான அங்க 
த்னை(ச்‌ சண்களிலிருர்‌ து) திப்பொதிபாக்க நியிர்ச்‌ துபார்த்து,£இன்றையதினம்‌ 
இப்‌ பாது அவ்விடத்தில்‌ வர்‌ து.ர்ள 5 யார்‌?வந்த காரணம்‌ யாது?இக்த என்‌ 
ஜுடையபணியாளர்‌ கொன்றுதின்னாமுன்னம்‌ சன்கு உணருமாறு சொல்வா 
பரீரக? 'என்றுவினாவினான்‌; மிச்சவலிமையையுடைய வாலிகுமாரனும்‌ (தன இ) 
ஒளியுள்ள பற்கள்‌ (வெளியே) விளங்குமாறு சிரிச்சலானான்‌; (எ - று.) 
்‌  அங்சதனைச்‌ கொடுகோக்குடன்பார்த்து இராவணன்‌(நீ வர்‌ தகாரியத்தை 
இக்ருப்பலர்‌ சொல்லாமுன்னம்‌ விரைவித்உறுக!என்ன்‌, அம்ச தன்‌ சிரித்தன: 
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னென்ச. சிரிக்கும்போது பற்கள்‌ வெளித்தோன்றுதலால்‌, “லாளெயிதிசல்ச? 

என்றது. அங்கதன்‌இராவணனைச்ரிரித்தது; தன்னை அவர்களா ழ்கொல்லமுடியா 
தென்ற கருத்தினாலும்‌, (தாதாகவர்தவனைச்‌ கொல்லுதல்‌ யாண்டும்‌ இல்லாத 
செயலாயிருக்க, இவன்‌ இவ்வாறுகூறுன்றானே!' என்ற கருத்தினாலுமாம்‌.. 
இவர்‌? என்று தன்னருகேயிருந்த பணியாளரைச்‌ சுட்டிச்சாட்டினான்‌, இராவ 
ணன்‌.வாலி=வாலீ: இதற்கு, வாலில்‌ வலியுள்ளவ னென்றும்‌, வாலினின்று 
பிறர்தவனென்றும்‌ சாரணப்பொருள்‌ கூறுவர்‌: இல்குவருபவர்‌ யாவரும்‌ 
பெண்வடி வமடைக? என்று சொல்லப்பட்டிருர ததொரு தலத்திற்‌ சென்றத 
ஞாற்‌ பெண்வடிவமடைந்த ருகரஜஸ்‌ என்னும்‌ வானரராசன து வாலினழ 
கைச்சண்டு காமுற்ற இர்திரன து ௮னுகரெகத்தால்‌ தோன்‌ நியவன்‌ வாலியெ 
ன்று உணர்க. பி-ம்‌:--1என்றவன்‌. 2ரோக்கிரெறுப்பினுநிமிர் தகோபத்‌ அ, 
நோக்கியெரிநிகரகோபத்தோடு, அன்றுரெறுப்புற நிமிரநோக்கி, 3எதவுன 
கருமம்‌, 4உன்னை, என்னை, என்னா, 5கொன்றமர்‌, கொன்றெமர்‌, '(௯௩ூக) 

முக்தவோர்‌ தசக்கி ரீப னாக்கையை மொய்ம்பால்‌ வீக்கும்‌ 

அந்தவா யிரத்தோள்‌ தன்னை யாக்கிய மழுவ லாளன்‌ 

வந்தெதிர்‌ கொள்ள வீரச்‌ சலையும்வெவ்‌ வலியும்‌ வாங்கும்‌ 

சுர்தரத்தோளன்‌ விட்ட தூதனா னென்னச்‌ சொன்னான்‌, 

என்று ஒருசெய்யுள்‌ இங்சே ஒருபிரதியிற்‌ காணப்படுன்றது. 

௨௧.--அங்கதன்‌ தன்னை இராமதூதனேன்று தேரிவித்தல்‌. 

பூதகா யகனீர்‌ சூழ்க த புவிக்குகா யக1னிப்‌ பூமேற்‌ 

சீதைநா யகன்வே அள்ள தெய்வரா யகனீ செப்பும்‌ 

வேதநா யகன்மே னின்ற விதிக்கு௩ா யகன்றான்‌ விட்ட 

தூதன்யான்‌ பணித்த மா,ற்றஞ்‌ சொல்லிய வந்தே னெனறான்‌. 

(இ - ள்‌.) “பஞ்சபூதங்கட்கும்‌ தலைவனும்‌, நீரினாற்‌ சூழப்பட்ட பூமிக்கெல்‌ 
லார்‌ தலைவனும்‌, இர்‌ தப்பூமியின்மீதுதோன்றியுள்ள சதாபிராட்டிக்குத்‌ தலை 
வனும்‌,(உலகத்‌ தில்‌) வெவ்வேறாக வழங்குகின்ற தெய்வங்கட்கெல்லார்‌ தலைவ 
னும்‌, 8 ஒதுகன்ற வேதத்தின்பொருளாய்‌ நிற்குர்‌ தலைவனும்‌, மேம்பட்டுத்‌ 
தோன்றுனெற ஊழ்வினைச்கும்‌ தலைவனும்‌ [விதிக்கடவுளைத்‌ தன்‌ இருவுள்‌ 
எத்தின்படி ஈடத்‌ துபவலும்‌]ஆக நிற்டின்ற இராமபிரான்‌,--(உன்னிடத்தில்‌) 
அனுப்பிய தூதன்‌ யான்‌: (எனது தலைவன்‌ உன்னிடஞ்சொல்லுமாறு) கட்‌ 
டளையிட்டுள்ள சொல்லைச்‌ சொல்லுமபொருட்டு வந்தேன்‌? என று(தான வந்த 
காரணத்தை அக்கதன்‌ இராவணனிட த்துக்‌) கூறினான்‌;(௭ - று,) 

பஞ்சபூதமல்களையும்‌ தன்விருப்பின்படி காரியங்கொள்ளுபவனாய்‌ உலத 
முழுவதுக்குர்‌ தலைவனாய்‌, €தாபதியுமாய்‌, எல்லாத்தெய்வங்களிலும்‌ மேழ்‌ 
பட்டு வேதப்பிரஇபாத்தியனாகி, விதியும்‌ தன்னேவலின்படி ஈடச்கும்‌ முத்தி 
கடவுள்‌ இராமனாகத்‌ இருவவதரித்திருக்கறான்‌:அ௮ப்பெருமான்‌ கூறுமாதுசொல்‌ 
லியசொற்களைச்‌ சொல்லும்பொருட்டு வந்‌ துள்ள தூதுவனாவேன்‌ யான்‌ என்று 
தன்னை இன்னானென்றும்‌, தான்‌ வர்த காரணம்‌ இன்னதென்றும்‌ சருச்ச 
மாசச்‌ கூறினன்‌ ௮க்கத னென்க, புவிச்குராயசன்‌ இப்பூமேல்‌ சதை சாய 


'தெச்டம்‌.... எட்டழிம்கதச்றி்றுபடலம்‌ சே 
லை அபடல்ம்‌ 


சன்‌ ்‌- பூமிதேவி ஸ்ரீதேவிகளுக்குத்தலைவனென்றபடியாம்‌. பூ என்பது - 
வடமொழியாய்ப்‌ (பூமியையும்‌, தென்மொழியாய்‌ மலரையும்‌ உணர்த்தும்‌. ' 
மலர்மேலுறையும்‌ மல்சையான இலசக்குமியே பூமியின்மகளாய்ச்‌ தையாகத்‌ 
தோன் தினா சாதலின்‌, பூஎன்பதை எவ்வாறுகொள்ளினும்‌ ஏற்கும்‌, பூதம்‌- 
மண்‌ மீர்‌ நெருப்பு சாற்று விண்‌என்பவை, பி-ம்‌:--1அ௮ப்‌. வேச்தது. (௬௪௦) 
௨௨.-இராவனன்‌ டூராமபிரானைப்பற்றிப்‌ பரிகசித்துக்‌ கூறல்‌, 
அரன்கொல்ர மரிகொ லாமற்‌ றயன்கொலா 1மென்பா ரன்றிக்‌ 
குரங்கெலாங்‌ கூட்டி வேலைக்‌ குட்டத்தைச்‌ சேது கட்டி 
யிரங்குவா னாக லின்ன மறிதியென்‌ றுன்னை யேவும்‌ 
நரன்கொலா 3முலக காத னென்றுகொண்‌ டரக்க னக்கான்‌, 

(இ - ள்‌.) சிவபெருமானோ? (அன்றித்‌) திருமாலோ? (அன்றி முன்னை 
யவரினும்‌) வேறான பிரமன்‌ தானோ? என்று (உலகத்தில்‌ முதற்கடவுளாக) 
வழங்கப்படுகின்‌.ற இவர்களன்‌ றி, குரங்குகளையெல்லாம்‌ கொண்டு ஒழுசேனை 
சேர்த்துச்‌ குட்டைபோலுள்ள சமுத்திரத்தை அணைகட்டி(க்‌ சடர்து, அம்‌: 
மாத்திரத்தில்‌ தன்னைப்‌ பெருவீரனாகமதித்து),இப்போதாவது (இராவணன்‌) 
இரக்கல்கொள்வானாபில்‌ அதிர்‌ துவா என்று சொல்லி உன்னை (என்னிடத்து) 
எவுனெ்‌.ற மனிதனா உலகநா தனாகுபவன்‌?? என்று சொல்லிக்கொண்டு இராவ 
ணன்‌ பரிகாசமாகச்ரிரித்தான்‌; (௭ - று.) 

ருத்திரவிஷ்ணுபிரமர்களைத்‌ இரிமூர்த்தியரென்று சறப்பித்‌ துச்‌ சொல்‌ 
வது,உலகத்தி லுள்ள து; இவர்சளிலொருவனுமன்‌ றி,கேவலம்‌.ஈரமனுஷ்யன்‌ 
தன்னின த்தவரைப்‌ படைத்துணையாகப்பெறுதற்கும்‌ வகையின்றி நிலையற்ற 
மனமுள்ள குரங்குகளை சேனைகளாகச்‌ திட்டிக்கொண்டு, றுகுட்டம்‌ 
போன்ற இச்சிறுசமுத்திர.த்தைக்‌ கடச்‌ ததனாலேயே தன்னைப்‌ பெருவலியனாக 
மதித்த, (இராவணன்‌ இப்போதாவது இரங்குன்றானை? கண்டதி'என்‌ றுஉன்‌ 
னைத்‌ தூதுவன்க அனுப்பினானே; “திரிலோகத்திலும்‌ பிரசித்தனான மகாபிர 
தாபமுள்ள இராவணனிடத்தில்‌ சாம்‌ இங்கனம்‌ செய்யலாமா? “என்‌ெ 
ஆராய்ச்சியுமின்றித்‌ தூது அனுப்புனெ்‌ ற இவனுடைய பேதைமை இருந்தபடி 
என்னே! இந்த ஈரானை உலகநாதன்‌ என்றெயே!! "என்று இராவணன்‌ ஏளன 
மாகச்‌ சிரித்தன னென்க, ஈரன்‌ உலகராதனாசா னென்ற குறிப்பினால்‌, (சரன்‌ 
கொலா முலகசாதன்‌' என்றது. வேலைக்‌ குட்டம்‌ - இருபெயரொட்டு, 
சடலைக்கடக்தது ஒரு பெரிதல்ல என்பதற்காக வேலைக்குட்டத்தைச்‌ சேது 
கட்டி! என்றது. ஈரன்‌-ஈசித்துப்போகும்‌ இயல்புடையவனென்து காரணப்‌ 
பொருள்படும்‌ வடசொல்‌. என்றுகொண்டு, கொண்டு-அசையுமாம்‌. பி-ம்‌-- 
1என்பதன்றி, என்பதொன்ற, 2கூடி, கொண்டு, காட்டி, 3உலூன்‌, (௬௪௧) 

௮௩ அங்க தனைநோக்‌ 5 (தூதனாகி ப உன்னை இன்னானேன்று தெரிவி? 
என்று இராவணன்‌ கேட்டல்‌. 
கங்கையும்‌ பிறையுஞ்‌ சூடுங்‌ கண்ணுதல்‌ காத்து நேமி 
''சல்சமுர்‌ ! தரித்த மான்மத்‌ றிச்ரசர்‌ தன்னைச்‌ சாரார்‌ 


அங்கவர்‌ நிலைமை நிற்க 3மனிசலுக்‌ காச வஞ்சாது : 
இங்குவர்‌ இதனைச்‌ (சொன்ன நா.கனீ 5யாவ னென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) கங்காஈதியையும்‌ பிழைச்சர்‌ இரனையும்‌ (தன்‌)முடிமீது அணிச்‌ 
துள்ள நெற்றியிற்கண்ணையுடைய சிவபிரானும்‌ (தன்‌) கைகளிலே சச்சரத்‌ 
தையும்‌ சல்சத்தையுர்‌ தரித்தவனாயெ திருமாலும்‌, இர்‌.தாசரத்தில்‌ (அச்சத்‌ 
இனால்‌) வரவேமாட்டார்கள்‌; அந்தச்‌ வெவிஷ்ணுச்களுடையதன்மையே அவ்‌ 
வாதிருச்சையில்‌, (ஒருமனிதன்பொருட்டாக (மனத்திற்‌) , சதிதும்‌அச்சமில்‌ 
லாமல்‌ இந்தஇலங்காபுரியை வர்துசேர்்து (தூதுவர்த) இசசெய்தியைச்‌ 
சொன்ன தூதனாயெ நீ, யாவனோ? (அதனை எனக்குத்‌ தெரியும்படிசொல்‌ 
லுக)? என்றுவினாவினான்‌, (இராவணன்‌); (எ - று.) 

சிவவிஷ் ணுக்களே எம்‌ ஈகரினுள்வருவதற்கு அஞ்சி உட்புகாதிருச்சன்‌ 2 
னர்‌. தேவர்களின்‌ நிலைமையே அவ்வாறு இருக்க, ஒருமனிதனுக்குத்‌ தூதாய்‌ 
வந்து “பூதராயகன்‌ விதிக்குராயகன்தான்விட்ட தூதன்‌ யான்‌" என்றாய்‌ 
உன்னை இன்னானென்றுதெரிவிச்கஎன்றனன்‌ இராவண னென்க,கண்றுதல்‌- 
வேற்றுமைத்‌ தொகைப்புறத்துப்பிறர்த அன்மொழித்தொகை. சக்கரவட்டை 
யென்னும்‌ பொருளுள்ள சேமியென்னும்‌ வடசொல்‌-ஆகுபெயராய்‌, சக்கரத்‌ 
தை புணர்த்தும்‌. மால்‌ - அடியார்களிடத்து அன்பு; திருமகளிடத்து ஆசை: 
இவற்றையுடையவனுக்குப்‌ பண்பாகுபெயர்‌.மனிசன்‌ ௫ மநுஜன்‌; சாரியபமுனி 
வர துமனைவியருள்‌ ம:௫என்பவளின்‌ சர்ததியாகஉண்டானவன்‌. பிீ-ய:_—1 தரித்‌ 
தார்தாமற்திர்ககர்தன்னை, தரித்தானுற்றததிர்‌ துவர்‌. தாரைச்‌. 2தம்மையன்‌ தி, 
தன்மைநிற்க, 3மனிதருக்காக, ஆரேனுமாக, 4சொற்ற, யாரை. (௬௪௨) 

௨௪ வாலியின்மைந்த னென்று அங்கதன்‌ இராவணனுக்தத்‌ 

தன்னைத்‌ தெரிவித்தல்‌. 

இந்இிரன்‌ செம்மல்‌ பண்டோ ரிராவண 1னென்பான்‌ .றன்னைச்‌ 

சுந்தரத்‌ 2தோள்க ளோடும்‌ வாலிடைத்‌ தூங்கச்‌ சுற்றிச்‌ 

இிந்தூக்‌ இரிக டாவித்‌ 5இரிர்கனன்‌ றேவ ர௬ுண்ண 

*மந்தாப்‌ பொருப்பால்‌ வேலை கலக்கினான்‌ மைக்‌, னென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) இந்திரனது குமாரனும்‌, முற்காலத்தில்‌ ஒப்பற்ற இராவண 
னென்று பிரசித்தமாக வழங்கப்பபெவனை (அவன து) அழயெ தோள்களுட 
னே (தனது) வாலினிடத்‌ தில்‌ தொம்கும்படி சிற்திக்கட்டி மானைகள்‌ சஞ்சரிக்‌ 
இன்‌ ற(நான்குதிசையிலுமுள்ள)மலை சனி2ல பாய்ந்து திரிர்தவனும்‌, தேவர்கள்‌ 
உண்ணும்படி மர்தரடிரியினாற்‌ கடலைக்‌ சடைர்‌தவனுமான வாலியென்பா 
னுடையபு தல்வனாவேன்‌ (யான்‌) என்று ( தன்னையின்னானென தா] 
தெரிவித்தான்‌; (௭ - ஐ.) 

்‌ தேவர்கள்‌ அசுரர்களைத்‌ துணைக்கொண்டு மர்தரரியை மத்தாகவும்‌ வாச 
யைக்‌ கடைகயிறாகவும்‌ சந்திரனை யடைதூளசவும்கொண்டு பாற்கடலைச்‌ 
சடைகையில்‌ இளை த்தன ராச, அப்போது வாலி தன துசையால்‌ அப்பாத்சட 
லில்‌ அமுதெழுமஎவும்‌ கடைந்தனனென்பதை'“மர்‌சதாசெகெரை மச்சுகாக, 


படு 


கண்டம்‌ ௧௩:--அங்கதன்றுதுபடலம்‌ சுக, 


யர்தமில்‌ சடைசமிதடைகலாழியான்‌, சம்‌நிரன்‌ தூ ணெதிர்‌ தருக்‌ன்வால்கு 
சர்‌, இர்திரன்‌ முதலிய வமரரேனையோர்‌,?? “பெயர்வுறவலலிக்கவுமிடுக்கில்‌ 
பெற்றியா,ரயர்வுறலுற்றதை ரோக்கயொன து, தயிரெனச்‌ கடைர்தவர்ச்‌ கழு 
தீக்தந்த,து?! என்று வாலிவதைப்படலத்து வர்ததுகொண்டும்‌ உணர்க. 
இந்திரன்‌ - மிச்ச ஐசுவரியமுடையவனென்று பொருள்படும்‌ வடசொல்‌, 
செம்மல்‌ - செம்மையையுடையவன்‌: இது, புதல்வனென்ற பொருளில்வரும்‌: 
இசாவணன்‌-உலசத்தாரைச்‌ தன்சொடுமையாற்‌ கதறச்செய்தவ னென்றும்‌, 
கைலாயமலையின்‌ ீழத்‌ தான்‌ ௮சப்பட்டுச்சொண்டு கதறியவனென்றும்‌ சார 
ணப்பொருள்படும்‌; இனி, விரிரவரன்குமாரன்‌ என்ற பொருளில்‌ ராவண 
னென்ற சொல்‌ வந்துள்ள தென வடமொழி இலக்கணதூலார்‌ கூறுவர்‌. 
இர்திரன்‌ செம்மல்‌, இராவணனென்பான்றன்னை... திரிர்தனன்‌, வேலைசலக்‌ 
னான்‌ - ஒரு பொருளின்மேல்‌ வந்த பலபெயர்கள்‌. பி-ம்‌:--1என்இன்றானை, 
2தோள்கடோறுர்‌, தோளினோடும்‌, புயங்களோடும்‌, 3தேவர்ச்குர்‌ இிரிச்சவொ 
ண்ணா,திரிச்தனன்றேவர்ச்குண்ண. 4மர்தரக்ிரியால்‌. (௬௪௩) 
௨௫.--டுதுமழதல்‌ மன்றுகவிக | - இராவணன்‌ அங்கதனைப்‌ 
பேதோபாயத்தினால்‌ வே படூத்தப்பார்த்தலைத்‌ தேரிவிந்தம்‌. 
உந்தையென்‌ றுணேவ [னன்றேயோங்கு2ஈற்‌ சான்‌ நு3முண்டால்‌ 
*நிந்தனை யிதன்மே லுண்டோ நீயவன்‌ அரத $னாலல்‌ 
தந்தன 6னினக்கு யானே வானரத்‌ தலைமை தாழா 
வந்தனை 7ஈன்று செய்தா யென்னுடை மைந்த வென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) £உனதர்தை என்னுடைய ஈண்பனல்லவா? (இதற்குச்‌) சிற்த 
ஈல்லசாட்சியுமுண்டு: (அப்படி எனதுஈண்பஞாய்‌ மகாவீரனாயிருர்‌ தவனுடைய 
புதல்வனான ) நீ,(சாதாரண ஒரு மனிதனான )௮ம்த இராமனுக்குத்‌ தூ திவனாக 
ஆதலாகயெ இசைக்காட்டிலும்‌ மேற்பட்ட பழிப்புக்டெனாசய செயல்‌ ஏதே 
னும்‌ உண்டோ? [இல்லை]; (ஆகையால்‌ இப்போதாவது அவன து தூதார்தன்‌ 
மையை விட்டி); என்னுடைய குழர்தாய்‌! உனக்கு, யானே வானமக்கட்‌ 
குத்‌ தலைவனாயிருக்கும்‌ பதவியைக்‌ கொடுத்திட்டேன்‌; தாமதியாது வர்தாய்‌; 
(8) ஈன்றுசெய்தாய்‌' என்றுகூறினன்‌ (இராவணன ); (௭ - று.) 
உன்னுடைய தர்தையோடு அக்கனிசாட்ச்யொக நான்‌ ஈட்புக்கொண்டுள்‌ 
டேன: ௮வ்வண்ணமானவனுடைய புத்திரனாயிறார்‌ து நீ ஒருமனிதனுக்குத்‌ 
தூ.துவனாகுவதென்பது உனக்கு மிகவும்‌இழுக்குத்தரு மாதலால்‌, இச்செயலை 
விட்டிகெ: தற்செயலாய்ப்‌ போரமூள்வதற்குமுன்‌ வர்‌.ததனால்‌,இிப்போதுத.து 
வஞைவர்ததுவும்‌ ஒருன்மையாயித்று: உனக்குவான ரர்சட்கெல்லாச்‌ தலைவனா 
யிருக்கும்பதவியைத்‌ தருசன்றேன்‌. இப்பதவியை யேற்று மேன்மைபெத்து 
விளல்குவாயென்று பேதோபாயத்தினால்‌ ௮ங்ச தனைத்‌ தன்‌ சப்படுத்‌ தப்பார்க்‌ 
.இன்றனன்‌ இராவணனென்ச. இங்மனமே மேலிரண்டுகவிகளிலும்‌ கருத்துக்‌, 
சாண்ச, சண்பனுடையபுத்தன்‌ வேறு, தன்னுடையபுத்திரன்வேறு என 
இருத்துமை பாசாட்டெவ னல்வன்‌ தான்‌ என்று தோன்றமாறு,தன்‌ என்பது 
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ல்ட்ய புதல்வனான அங்க நனை “என்னுடைமைசர்த? என்றான்‌. பி - ந 
1என்றே. 2௮தஞ்‌, அறச்‌. 3உண்டே, 49ர்தனை.  5ஆகை, 6உனக்குரானே, 
ன்றி, ' (௬௪௪) 
௨௬. தாதையைக்‌ கொன்றான்‌ பின்னே தலைசுமக்‌ இருகை நாற்றிப்‌ [ய 
1பேதைய னென்ன வோழ்ந்தா னென்பதோர்‌ பிழையு43தீர்க்தா 
சதையைப்‌ பெற்றே னுனனைச்‌ சிறுவலு மாசப்‌ பெற்றேன்‌ 
4ஏதெனக்‌ கரிய தென்றா 5னிறுதியி னெல்லை கண்டான்‌, 

(இ - ள்‌.) மரணகாலமாடெய ஆயுளின்காலவெல்லையை விரைவிற்காணப்‌ 
போடன்றவனான இராவணன்‌ (பின்னும்‌ அ௮வனைரோக்‌ி,--:நீ இவனது 
தூதனாயிருப்பதைவிட்டிட்டு வானரத்‌ தலைமைபூண்‌ டொழுகனாயாஞுல்‌, தன்‌) 
தச்தையைக்‌ கொன்தவனுடைய பின்னே இரண்‌ ரையைத்‌ தலைமேற்‌ சமர்‌ 
துகொண்டும்‌ [தலையின்மீது வணக்சக்குநியாக இருகையையும்‌ குவித்துக்‌ 
கொண்டும்‌], (முகத்தைத்‌) தொங்கப்போட்டுக்கொண்டும்‌ (கண்டோர்‌ 
இவன்‌) அதிவிலி என்று சொல்லுமாறு வாழ்ர்தானென்று (உலகத்தாரால்‌) 
ஏளனமாகச்‌ சொல்லப்படுவதாயெ ஒப்பற்ற பழிச்சொல்லையும்‌ ரீல்சப்பெறு 
வாய்‌:(யானும்‌அப்போ து),சிதையையும்‌ அடைந்தேன்‌) நீயும்‌ புதல்வனாச வட்து 
சேரப்பெற்தவனாவேன்‌; (இனி), எனக்கு அருமையானது யாதுஉள்ளது?? 
என்றம்கூறினான்‌; (எ - று.) 

மீ யாருடைய தூதனென்கிறாயோ, அவனோ உன்தர்தையைக்‌ கொன்ற 
வன்‌; தர்தையைக்கொன்றவனைப்‌ பகை௮னாசச்கொள்வது முறையே யன்தி, 
அவனிடத்துத்‌ தலைமேற்கைகுவித்து முகக்கவிழ்ர்து பணியாளனாயிருப்பது 
முறையன்று: உலகோர்பழித்தற்கும்‌ இடனாகும்‌: ஆதலால்‌, அவனை விட்டிட 
டால்‌,உலகோர்‌ உன்னைப்‌ பேதையனென்று பழித்தற்கும்‌ இடழிராது. சான்‌ 
சொன்னலவாறுசெய்தால்‌, சான்‌ சதையைப்‌ பெற்றிருப்பதன்றி, உன்னையும்‌ 
பெற்றேனாவேனாதலால்‌, எனக்கு இனி எதுவுங்‌ சைகூடு மென்று தான்‌ முத்‌ 
கூறியதை வற்புறுத்தற்கு மீண்டும்கூறுனெறா னென்சக. இப்போதாவது 8% 
லறிவுபிறர்‌. து பிராட்டியை இராமணிடத்துச சமர்ப்பித்துத்‌ தன்பிழையைப்‌ 
பொறுக்குமா றுவேண்டி உயிர்பிழைத்துப்போவது இராவணனலுக்குத்‌ தகுதி 
யாயிருக்க,ன்மதி சிறிதுமில்லாமல்‌ தையைப்பெற்றற னென்கன்றானே: கெ 
மெதிக ண்ணுக்குத்தோன்றா து? என்றவாறு இவன்‌ தன. சாவுகாலல்‌. ட்டி 
னமையை யுணராது பிதற்றுன்றா னென்பார்‌'இறுநியி னெல்லைகண்டான்‌? 
என்று இராவணனுக்கு ஒருபெயர்கூறினார்‌. தலைசமர்‌ து இருகைஎன்பத ற்கு - 
துச்சக்குதிப்பாகத்‌ தன்‌ இருகையையும்‌ தலைமேற்‌ சவியவைத்துச்சொண்டு 
என்று உரைப்பாரு முளர்‌. இராவணன்‌ இழப்பது தேற்றமாதல்பத்தி, இறுதி 
யினெல்லைசாண்பான்‌ என்னவேண்டிய இடத்து (இறு நியினெல்லைகண்‌ 
டான்‌! என்றது; செளிவினால்‌ எதிர்சாலம்‌ இறர்தகாலமாகக்‌ கூறப்பட்ட 
சாலவழுவமைதி: தீர்ச்தாய்‌ என்ற இடத்திலும்‌ இவ்வாறே, பிம்‌; பேதை 
யர்‌, வோழ்ச்தாம்‌, 3திர்ப்பாம்‌, யாது. 8இதுதிதாத்று, (கச) 
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௨௭. 1 அக்கர ரின்‌.து நாளை யழிவதழ்‌ கைய மில்லை 

யுன்னர சுனக்குத்‌ தந்தே னாளுதி யூழிக்‌ காலம்‌ 

பொன்னரி சுமத்த பீடத்‌ திமையவர்‌ போற்றி செய்ய 

மன்னவ னாக யானே சூட்டுவன்‌ மகுட மென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) (பின்னும்‌), (அந்த மானிடர்‌ இன்றைநாளையிலே ஆழிக்இடு 
வத.ற்குச்‌ சர்தேச மில்லை: உனக்கு உரிய வானரத்‌ தலைமையை உனக்குச்கொ 
டுத்‌ திட்டேன்‌) கற்பார்தகாலம்வரையும்‌ பொன்னாலியன்ற சிங்கக்தாங்குவ 
தாசச்‌ செய்யப்பெற்ற சிங்காதனத்திலே (வீற்றிரார்து), தேவர்கள்‌ துதிக்ச, 
(இர்தத்தலேைமையை மேற்கொண்டு) ஆட்சிசெப்க; வானரத்தலைவனாக (இப்‌ 
போதே) மகுடஞ்குட்வேன்‌” என்றும்‌ கூதினான்‌; (௭ - து.) 

வாலி வானரராச னாதலால்‌, அவன துமகனான ௮ங்கதனுக்கு வானரத்‌ 
தலைமை உரிய தாகும்‌. £ழிரண்டு செய்யுளிற்‌ கூதியதனையே இக்கு வேறு 
வகையாக இராவணன்‌ கூறுனெறன னென்க, இமையவர்‌ - இமயமலையில்‌ 
வாழ்பவ ரென்றும்‌, இமையில்மூடாமையாகய விசேஷேமுடையவரென்றும்‌ 
காரணப்பொருளுரைப்பர்‌. இன்‌ று நாளை-வெகுவிலாவி வென்லும்பொருட்டு, 
பி-ம்‌:--1 அன்னவர்‌. 2உனக்கே. 3ஆதியுன்னை, ஆசவின்று, (௧௪௪) 

௨௮.--டதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ - இரா வணன்கூறியதைக்‌ கண்டித்து 
அங்கதன்‌ கூறுதலைந்‌ தேரிவிக்க. 

அங்கத ன தனைக்‌ கேளா 1வங்கையோ டங்கை தாக்கித்‌ 

அங்க2வன்‌ மோளு மார்பு மிலங்கையுக்‌ 3 துளங்க நக்கான்‌ 

இங்குநின்‌ மார்கட்‌ கெல்லா 4மிறுதியே யென்ப துன்னி 

5 நங்கள்பா னின்று மெம்பாற்‌ 6போந்தன னும்பி யென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) அங்கதன்‌ ௮வ்விராவணன்கூறியதைச்‌ சேட்டு, அழயெகை 
யோடுமற்றொரு ௮ம்கையைச்சேர்ச்துப்புடைத்து உயர்ச்துள்ளன வான (தன்‌) 
வலியதோள்களும்‌ மார்பும்‌ இலங்கைகறாம்‌ அசையும்படி சரித்‌ தவனா௫,:இர்‌ த 
லங்காபுரியிலுள்ளவர்கட்கெல்லாம்‌ மரணமே (விளையப்போ௫ன்தது) என்ற 
(இர்த)விஷயத்தை(முன்னமே);ஆராய்ர்‌ தறிர்‌ து, உல்களிட தீ இனின்‌ றும்‌ எம்மி 
டத்து உனது தம்பியே வந்துள்ளான்‌? என்றுகூதினான்‌; (எ - அ.) 

இர்திலங்காபுரியிலுள்ளார்க்கெல்லாம்‌ விரைவில்‌ மரணம்‌ சேரப்போட 
ன்றதென்பதைத்‌ தனது நுண்ணறிவாலுணர்ச்‌ து உன துதம்பியே எம்மிடத்து 
லரிது சேர்ச்‌ துள்ளமையைக்‌ கண்கூடாகக்‌ கண்டறிர்தும்‌, ர, விளைவதறியாது 
பித.ற்துன்றாயே!என்ற கூறி இராவணன து பேதைமைக்சாகத்‌ தோளும்‌ மார்‌ 
பும்‌ இலங்கையுமே சலிக்கும்படி பெருஞ்சிரிப்புச்‌ சிரித்தனன்‌ ௮ங்கதனென்க. 
பி-ம்‌:--1அங்கைகொண்டு, ரல்‌, 5குலுக்க, 4இறுதியென்றென்றுமுள்ளான்‌. 
உங்கள்‌. 6போர்‌ ததென்‌. (௧௪௭) 
௨௯. வாய்தாத்‌ தக்க சொல்லி யென்னையுன்‌ வசஞ்செய்‌ வாயேல்‌ 

ஆய்தாத்‌ தக்க தன்றோ தூதுவர்‌ 1தரச தாள்கை 

நீதரக்‌ கொள்வேன்‌ யானே யிதந்‌3இனி நிகர்வே ஜெண்ணில்‌ 
 , காய்தாச்‌ கொள்ளுஞ்‌ சிய ஈல்லர சென்று சக்கான்‌, 


i ட்‌ ப நத த்‌ | ்‌ 
38ம்‌ க்ட்பூரிமர்பண்ம்‌' நதித்‌ 


(இ - ள்‌.) (பின்னும்‌), வாயிலே வராபவைகளைச்‌ சொல்லி, என்னை உன்‌ 
வசமாகச்‌ செய்துகொள்வாயானால்‌,-.தா தனாகவர்‌ து(ரான்‌) அரசுபுரிகை (பெரி 
யோரால்‌)ஆராய்தற்குறிய செயலல்லவோ?8(வானரத்‌ தலைமையைத்‌) தர யானா 
கொள்வேன்‌?[யான்‌ பெற்றுக்கொள்ளமாட்டேன்‌];(ஒருகால்‌ வானரத்‌. தலைமை 
யைநீ தர நான்பெற்றுக்கொள்வேனேயானால்‌) இர்தச்செயலுக்கு இனி வேறாக 
ஒரு உவமை நாடிச்சொல்வோமேயானால்‌, காயான துகொடுக்சச்‌ சங்கமானது 
பெற்றுக்கொள்ளுகின்ற சிற்த மிருகாதிபத்தன்மைக்கு ஒப்பாகும்‌” என்று 
சொல்லிச்‌ சிரித்தான்‌, (அங்கதன்‌); (எ - று.) 

அ.தனாகச்சென்ற யான்‌ மாற்றான்வார்த்தைக்கு உட்பட்டு ஆசையினால்‌ 
வேறுபட்டே னானால்‌, இதனால்‌ பெரியோர்கள்‌ ஆராய்ர்‌ துகூறும்‌ பாவமும்‌ 
பழியும்‌ மிகுமன்றோ! அன்றியும்‌, நீ தரவா ரான்‌ ௮ரசுகொள்ளவேணும்சோன்‌ 
உன்னிடத்‌்இனின்று அரசைப்பெற்றக்கொள்வ ௫, சாயினிடத்தினின்று ரிங்‌ 
சம்‌ அரசைப்பெற்றுக்கொள்வதபோலு மென்று,இராவணன் கூறியதைப்‌ பரி 
சத்‌ தத்‌ தன்பெருமிதர்தோன்‌ ற அங்கதன்‌ கூறுகின்றன னென்க. பி-ம்‌:-- 
1அரசை. 2கொள்வன்யானோ, 3ஒருகிகருமுண்டோ,இளிகிசர்வேறுண்டோ, 
௩ 0௦-௫ர1வணன்‌ முதவிற்சினந்துபிறத்‌வந்த காரியத்தைக்கூறுக! எனல்‌, 

1அடுவனே யென்னப்‌ பொங்கி 2யோங்கிய வரக்க னந்தோ 

தொடுவனே 3குரங்கைச்‌ சீறிச்‌ *சுடர்ப்படை 5யென்‌ று கோன்ழு 
நடுவனே “செய்யத்‌ தக்க 7காளுலந்‌ தாரை ஈம்பிப்‌ 

படுவதே 8ுணிக்தா யாகில்‌ வந்தது பகர்‌ யென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இவனைக்‌) கொன்றே திர்வேன்‌? என்று சனம்மிகுர்து எழு 
நீத இராட்சசனாகிய இராவணன்‌ -(பிறகு),£அர்தோ!குரங்கைசசி றி(அதனைச்‌ 
கொல்லுமாறு) ஒளியுள்ள ஆயுதத்தை (கான்‌) தொடுவேனோ? [வானரத்தைக்‌ 
கொல்லுமாறு சனச்து படையைக்‌ கையாற்றொடுதல்‌ பெருவீரனான எனக்கு 
இழுக்காம்‌]' என்றுசொல்லி, (கண்ணுக்குத்‌) தெரியாத யமனை (இறுதி) 
செய்யத்தக்ச ஆயுள்பாள்‌ முடியப்பெற்றவனான இராமலட்ச மணரை ஈம்பி 
இறப்பதற்கே துணிச்திட்டாயாயின்‌ வர்தகாரியத்தை சொல்வாய்‌ என்றான்‌. 

யமன்‌ மரணகாலத துக்‌ கண்ணுக்குத்தோன்றாதுவர்து அயபுள்முடியப்‌ 
பெற்றாரின்‌ உயிரைச்‌ கொண்டுபோவ னென்ற தூற்கொள்சைபற்தி, “தோன்‌ 
ரசடுவனே செய்யத்தக்க சாளுலந்தார்‌' எனப்பட்டது. இராமலட்சமணர்‌ 
இறப்பது நிச்சயமென்று தான்‌ கருதியமைதோன்ற, இவ்வாறு கூறுகின்ற 
னன்‌,இராஎணன்‌. ம என்னைச்சேராது இராமனிடம்‌ இருர்தால்‌ உனது உயிர்‌ 
போவது திண்ணமென்பான்‌ “படுவதே துணிர்தாயா இல்‌? என்றான்‌. இிளையோ 
ரென்றும்‌ வறியோரென்தும்‌ செல்வரென்றும்‌ பாராது யாவரிடத் தும்‌ ஆயுள்‌ 
முடிர்தநிலையில்‌ ஒருதன்மையாகாடத்தலால்‌, யமனுக்கு 'ரடுவன்‌! என்று பெ 
யர்‌; ஈவென்‌ - பட்சபாதமில்லாமல்‌ ஈடப்பவன்‌: ஸமவர்த்திஎன்ற வடமொழிப்‌ 

பெயரும்‌ இப்பொருளேபடும்‌. பி-ம்‌:--1 அடுவனோ, 2ழல்நிவாள்‌. 3குரங்குதன்‌ 
னை. 4சுடர்படைச்கு, 5இழிவுதோன்ற, என்றுகொண்டான்‌, ஒன்றுகொண் 
டான்‌. 6என்னத்தக்காய்‌. 7சாளுலர்தார்க்குத்‌ தூதாய்‌, ராளுலர்தார்க்குத தாத: 
8குணித்தாய்‌. (௬45) 


முண்டம்‌, கர்‌. அங்கதன்ற்தபடலம்‌ ச்ச 


, ௩த௫துழதல்‌ ஐந்துதவிதள்‌ - அங்கதன்‌ இராமபிமான்்‌கூறியதை 
ன க இசாவணனிடந்‌ தேரிவித்தலைக்‌ காட்டும்‌. 

கூவியின்‌ றென்னை நீபோய்த்‌ தன்குல முழுதுங்‌ கொல்லும்‌ 

பாவியை 1யமருக்‌ கஞ்சி யரண்பேக்குப்‌ பதுங்கி னானைத்‌ 

தேலியை விடுக வன்றேற்‌ 2செருக்களத்‌ தெதிர்க்‌ து தன்னின்‌ 

. ஆவியை 3விடுக வென்றா 6னருளினம்‌ விடு லாதான்‌, 

(இ-ள்‌.) (8 தன்திறத்தில்‌ மிகவும்‌ மிழைபுரிர்திருர்தும்‌, இன்னும்‌ 
(உன்னிடத்துக்‌) சருணையைவிடாத அர்த இராமபிரான்‌, இப்போது என்னை 
யழைத்து,ரீ போய்த்தன்னுடையகுலத்தை யெல்லாம்‌ அழியச்செய்யும்‌ பாவி 
யைச்சேச்‌*து,போருச்கு௮ஞ்? அச்சங்சொண்டு அரணுக்குள்புகுர து பதுங்கி 
சகொண்டிருக்‌ற அவ்விராவணனைரோக்‌5, (தேவியை விட்டிடுக) அவ்வாறு 
செய்யவிருப்பமில்லையாயின்‌ போர்க்களத்திலே (போர்செய்யுமாறு) எதிர்ப்‌ 
,பட்டுகின்று தன்னுடையஇனிய உயிரை விட்டிட (என்றுகூறுவாய்‌)' என்று 
சொல்லினான்‌; (௭ - று.) 

இப்போதாவது €தையைச்கொணர்ந்து கொடுத்து இராவணன்‌ உயிர்‌ 
தீப்பட்டும்‌: அவ்வாறு செய்யவிருப்பமில்லாமற்‌ போனால்‌, போர்செய்துமாள்‌ 
வதென்று துணிவுசொண்டு, அச்சத்தினால்‌ ௮ரணிற்‌ ப.துங்கியிராமல்‌ வரட்டு 
மென்று உன்னிடத்துச்செய்திசொல்லுமாறு இராமபிரான்‌ கூறின னென்று 
செய்தி தெரிவித்தான்‌ அங்கத னென்க. இப்பொழுது என்னைத்‌ தூதுவிடுத்‌ 
ததும்‌ அவ்விராமபிரான அ அருளின்செயலே யென்பான, “அருளின ம்விடுகி 
லாதான்‌? என்று இராமபிரானைக்குறித்தான்‌, இராவணன்‌ ீதையைக்கவர்ர்‌ து 
சென்றது - அரக்கர்குலமெல்லாம்‌ அழிர்துபாவதற்குக்‌ காரணமா மென்‌ 
பான்‌ *தன்குலமுழுதுக்சொல்லும்‌ பாவியை! என்றான்‌. விபீஷணன்‌ முதலிய 
திலஅரச்கர்‌ தப்பவில்லையோவெனின்‌,-- அவர்கள்‌ அரக்கர்க்குரிய கொடுமை 
நிங்யெவ ராதலின்‌ அரக்கராகச்‌ கணிக்கப்படாரென்க, பி-ம்‌:--1எய்‌.தி, புகப்‌. 
3பதுல்னொனென்‌, பதுங்குவானை. 4செருப்புதத்தெதிரேவர்‌ தன்‌, செருக்‌ 
சளத்தெதிர்ர்‌ துதன்கண்‌. 5விடுக்க, 6அருளினை. (௧௫௦) 
௩௮. பருக்துணப்‌ பாட்டி யாக்கை படுத்தகாட்‌ படை ரோடும்‌ 

மருந்தினு மினிய மாமன்‌ மடிக்தநாள்‌ வனத்துள்‌ வைகி 

இரு£.துழி 2வர்த தங்கை “மூக்கும்வெம்‌ முலையு மெம்பி 
4அரிந்தநாள்‌ வந்தி லாதா 5னினிச்செய்யு மாண்மை யுண்டோ, 
இதுமுதல்‌ ஆறுசவிகள்‌ - குளகம்‌. 

(இ - ள்‌.) பாட்டியாயெதாடசையின்‌ உடலைப்‌ பருர்து உண்ணும்படி 
கொன்று வீ) 2 இயசாளிலும்‌, மருர்பைக்காட்டிலும்‌ அ.துகலனான மாமனா 
இய சுபாகு (விசுவாமித்‌தரமுனிவனுடையவேள்வியைக்‌ கெடுச்சச்சென்று) 
படை ஞருடனே இதச்‌ தாளிலும்‌, (யான்‌) காட்டிலே (பஞ்சவடியில்‌) தல்‌ 
யிருக்‌ தபோது வந்த (அவன து) தல்சையான குர்ப்பணகையின்‌ மூக்கையும்‌ 
விரும்பத்தக்க முலையையும்‌ என தம்பிஇலட்சுமணன்‌ அரிர்தபோ அம்‌(பொரு 
மாது௪ திர கீது)வச்திர ர்ச்‌ ட்‌ ன்‌ இனிச்செய்யு ம்‌ ஆண்‌ மையும்‌ உண்டோ?(௭-௮.) 


சூ: கம்பராமாயணம்‌. “ந்த 


இதுமுதல்ஜர்‌ துகவிகள்‌ இராமபிரா னுடையசொல்லாச ்‌ அங்கதன்‌ இரா 
வணனிடத்துக்கூறுவன. இராவணன்‌ வலிமையுள்ளவனானால்‌ தன்னுடைய 
பாட்டி முறையான தாடகை மாமன்முறையான சுபாகு இவர்களை யான்‌ சொ 
ன்றபோதுஅ௮வர்சட்காகப்பரிர்‌ தகொண்டுபோருக்கு வரவேண்டாவோ? அவை 
போகட்டும்‌: என்தம்பி ௮ தஇராவணனுடைய உடன்பிறர்‌ த சூர்ப்பணகை 
யை அ௮க்கபங்கஞ்செய்தானே:அப்போதாவது அவசியம்பொருமா றுவர்‌ திருக்க 
வேணுமே: அப்போ தும்‌ வரவில்லையே: அங்ஙனம்‌ வராதது அவனுடைய வீர 
(கின்மையைக்சாட்டுவதால்‌, அமல்கனம்வலியற்றுக்டெர்தான்‌, இப்போதும்‌ 
௮ரணித்புகுர்‌ தகொண்டு பதும்கியிருப்பானேயன்றி எதிர்ர்துகின்று போர்‌ 
புரிய வலியிலானென்பது வீளங்குன்றதல்லவா? எனச்‌ கூறுமாறு ஸ்ரீராமன்‌ 
சொல்லினானென்று இராவணனிடம்‌ அங்கதன்‌ கூறுன்றானென்ச. இவ்வா 
தெல்லாம்‌ அங்கதனகூறுவது இராவணனுக்கு ரோஷத்தை மூட்டுவதற்சாச, 
பி-ம்‌:---1பகைஞரோடும்‌, அவர்‌ தங்கை, தங்கைமூக்கும்‌. 3இருஞ்செவிமுலையி 
னோடும்‌, மூக்கொடுமுலையுமெம்பி, இருஞ்செவிமூக்குமெம்பி, இருஞ்செவி 
மூலையுமூக்கும்‌. 4அரிர்‌ துழி. 5ஆண்டொழிலழதென்றான்‌, அண்டொழிலழூ 
தம்மா, இனிவரற்கையமுண்டோ,. (கடுக) 
௩௩. இளை யொடும்‌ படைஞ ரோடுங்‌ கேடிலா வுயிர்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
கேளையெனத்‌ தம்பி மாரை வேரொடும்‌ களையக்‌ கண்டும்‌ 
இளையவன்‌ பிரிய மாய 3மியற்றியா யிழையை வெளவும்‌ [டோ, 
வளை யெயிற்‌ றரக்கன்‌ வெம்போர்க்‌ னி*யெடர்‌ வருவ துண்‌ 


(இ-ள்‌.)அழிவில்லாத உலகத்‌ துயிர்களையெல்லாம்‌ அழிப்ப த .ற்கு£(இவர்‌) 
களைபோல்வர்‌'என்றுகருதி (கரன்முதலிய) தம்பிகளைச்‌ சற்றத்தாருடனும்‌ 
சேனாவீரருடனும்‌ வேருடனே [மிச்சமில்லாமல்‌] (சான்‌) ஒழித்துவிட்டதை 
யதிச்திருர்து.ம்‌,--(என இ) தம்பியாயெ இலச்ரு.2ணன்‌ (என்னைவிட்டுப்‌) 
பிரியும்படி வஞ்சனைத்தொழிலைச்‌ செய்த (அவன்‌ பிரிர்த சமயம்பார்த்து) 
ஆராய்ர்தெடுத்த ஆபரணக்களைப்‌ பூண்டவளான (என்‌) மனைவியைச்‌ சளவு 
செய்த வளைச்த கோரதர்‌ தங்களையுடைய அர்த இராவணன்‌], சொடியபுத்தத்‌ 
திற்கு இனித்தான்‌ எதிராசவரப்போவ உளதோ? (எ - ௮.) 

இராவணனென்பவன்‌ எதிர்த்துப்‌ போர்செய்யவல்ல வீரமுடையவ 
ஞனால்‌, சதையைத்‌ தன்வசப்படுத்‌தக்கொள்ளவேணுமென்று தான்‌ எப்‌ 
போது விரும்பினானோ,௮ப்போதே எதிர்வர்‌ து பொருது என்னை வென்றல்ல 
வா அச்ிதையை எடுத்துக்கொண்ட செல்லவேணும்‌: அம்மனஞ்செய்யா த 
சான்‌ தன்தம்பிமாரான சரன்‌ முதலிய பதினாலாயிரவரைக்கொன்‌ ததைக்‌ கண்‌ 
டும்‌ என்னோடு பொரவலிமையில்லாமையாத்‌ பதிக்கியிறார்‌ து மாயமானையேவி 
என்னையும்‌ என்தம்பியான இலக்குமணனையும் பிரித்துச்‌ சிதை தனிப்பட்டது 
கண்டு அவ்வேளையில்‌ எப்போது கவர்ர்தானோ, அப்போதே அவ்வீராவணன்‌ 
சம்மோடு எதிர்த்துப்பொருதத்கு வலியிலானென்பது விளக்குச்‌ ததல்ல 
வா! என்று கூறுமாறு இராமபிரான்‌ சொல்லினனென அல்சதன்‌ இராவண 


கண்டம்‌ ௧௩,--அங்கதன்றாத்படலம்‌ ௪௫௯. 


ணிடதீதுச்‌-கறுஎன்றான்‌, களையான து த ன்‌. தானறிய பயிரை யோங்கவிடர்‌ 
திஅழியச்செய்வதுபோல இர்தச்கரன்முதலிஃயார்‌ தாம்‌உள்ளஇடத்‌ துவாழும்‌ 
ஈல்‌லாரை யோங்கவிடாதுதழிப்பவ ராதலின்‌, களை யென்றது.தம்பீமாரென்‌ . 
தது - தம்பி முறையாரான சரனையும்‌ தூுஷணதிரிரரெசுக்களை யும்‌. 
சரனென்பவன்‌-பூர்வீசராட்சசசி3ரஷ்டனான சுமாலியின்மகளும்‌ இரா 
வணன்தாயான சேகரியின்‌ தல்கையும்‌ இராவணன துதர்தையான விரவ 
முனிவரையே கணவனாக அடைக்தவளும்‌ இங்குக்காட்டிய இருமுறையாலும்‌ 
இராவணனுக்குச்‌ சிதியதாயுமாகெ கும்பீரசியின்‌ கு௦1ர னாகலால்‌, இராவண 
னுக்குத்‌ தம்பியாவன்‌, இராவணன து தர்தையான வீரிரவமுனிவர்க்கே கலை 
யென்பவனிடம்‌ தோன்‌ றிய தாடணன்‌ திரிரெசு என்பவரும்‌ அவ்வீராவண 
னுக்குத்‌ தம்பிமாராதலை புணர்க இர்ச்க்சரனைச்‌ சேனையோடும்‌ படைவீரர்க 
னோடும்‌ தம்பிமாரான தூஷணன்‌ திரிசிரசுஎன்னும்‌ படைத்தலைவரோமிம்‌ 
இராமபிரான்‌ கொன்றனன்‌. அங்கனம்‌ கரன்முதலியோர்‌ தம்பரிவாரல்க 
ளோடு அழிக்கப்பட்டபின்பு கூரப்பணன * யென்பவளால்‌ ராமலகமணரிடத்‌ 
தப்‌ பெருங்கோபமும்‌ சதோதேவியினிட த்‌ துப்‌ பெருங்காதலும்‌ மூட்டப்பட்ட 
இராவணன்‌ சதையைக்‌ சவ/வதற்கு மாரீசனைத்‌ துணையாகவரவேண்டுமெ 
ன்று வேண்டவே, ௮வன்‌ பொன்மானுருக்கொண்டி தண்டகாரணியத்‌ இத்‌" 
பஞ்சவடியி?ல தையினெ திரிலுலாவ, அதுகண்டு விரும்பிய €தையின்விருப்‌ 
பத்தின்படி இராமபிரான்‌ அதனைப்‌ பிடித்தற்குப்‌ புறப்பட்டு நெடெர்தூரஞ் 
சென்று மாயமானென்று உணர்ந்து அதன்மீது அம்பெய்யவே, மான்வடிவல்‌ 
கொண்ட மாரீசன்‌ ௮ம்புபட்டு வீழ்கையில்‌*ஹா ஸீதே! ஹா லக்்மணா!'என்று 
இராமன்குரலாற்‌ சத்தமிட்டுவிழுர்து இறக்க, அக்குரல்கேட்ட சதையின்றிஷ்‌ 
ீரமொழியால்‌ இராமனுள்ளவிடம்ரோக்‌க இலட்சுமணன்‌ பிரிர்‌ துசெல்ல, 
அச்சமயம்பார்த்‌ து இராவணன்‌ சீதையைக்‌ சவர்ர்‌ துசென்றா னென்க. பி-ம்‌:- 
1இளைநெடும்‌. 2களையன. 3இயற்நியேகொண்டுபோன. 4இவண்‌. (௯௫௨) 
௩, 1 ஏந்திழை தன்னைக்‌ கண்ணுற்‌ றெதிர்ந்தவர்‌ தம்மை யெற்றிச்‌ 
சாந்தெனப்‌ புதல்வன்‌ றன்னைத்‌ 2தரையிடைத்‌ தேய்த்துத்‌ தன்‌ 
3காந்தெரி மடுத்துத்‌ தானும்‌ காணவே கடலைத்‌ தாவிப்‌ [னூர்‌ 
போந்தபின்‌ வர்தி லாதா *னினிப்‌ பொரு போரு முண்டோ, 
(இ - ள்‌.) (எம்மால்‌ அனுப்பப்பட்ட தூதவனாகிய அதுமான்‌), தோ 
பிராட்டியைப்‌ பார்த்திட்டு, எதிரிட்ட வீரர்களையெல்லாம்‌ மோதியொழித்து, 
(தன்‌) புத்திரனான அட்சகுமாரனைச்‌ சார்துபோல ஆய்விடுமாறு பூமியிலே 
அரைத்‌ துவிட்டுத்‌ தான்‌ [இராவணன்‌ ] குடியிருக்கும்‌ ஊராய்‌ இலங்கையை 
எரிஏன்‌ தரெருப்பையிட்டுஎரித்‌ அத்‌ தான்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கும்போதே 
கடலைச்கடர்‌ து போயினபின்பும்‌ (அர்த அறுமனையழிக்கவேனுமென்று எண்‌ 
ணங்சொண்டுவெளிப்பட்டுவரவேண்டியதாயிருக்கவும்‌)வர்‌ இலா தவனாயெஇரா 
வணன்‌, இனி(சேரேவர்‌ தி)செய்யப்போகன்ற யுத்தமும்‌ உண்டோ? (எ-று.) 
சரன்‌ முதலியோர்‌ ௮ழிர்தது அவ்விராவணன்‌ தன்‌ சண்ணாற்‌ காணாதது: 
யேறும்‌, ' அர்தப்பழிச்றுப்‌ பழியாச்ச்‌ தையைச்‌' சவர்ர்துசொண்டு : வரது: 


க ட்டி ர்‌ த வ ‘ 
௪௬௦ '* கம்பராமாயணம்‌. அஅதிதச 


விட்டோமென்று கருத இராவணன்‌ ஒருகால்‌ வாளா இருக்கலாம்‌: அது. டெச்‌ 
கட்டும்‌? சமது தூதவனான அழமான, கடல்கடர்‌ துசென்று தன்கீரர்சள்‌ ப, 
பலரையெற்றிய து அட்சகுமாரனைக்கொன்றது இலங்கையில்கெருப்பிட்ட த. ' 
முதலிய கோரச்செயல்களைச்‌ செய்தானே: அவ்வீராவணன்பார்த்துக்கொண்- 
டிருக்கையிலேயேயன்‌3ரு இவ்வாறு சடுஞ்செயல்களைச்‌ செய்து ௮வ்வநு.மான்‌ 
மீண்டுவர்‌ தது) உண்மையான வீர னென்றால்‌,அங்கனஞ செய்துவர்த ௮நுமா 
னோடும்‌, அவனை ஏவி யலுப்பிய என்னோடும்‌ எதிர்த்‌ துவர்‌ து பொரவேண்டா 
வோ? அப்போதெல்லாம்‌ பொர வவியற்றுப்‌ பதுங்டக்டெர்த இராவணன்‌. 
இப்போதும்‌ பதுங்கிச்சடப்பானேயன்றிப்‌ பொரவாரா னென்று சொல்லி 
வருமாறு இராமபிரான்‌ கூதினதாகப்‌ பின்னும்‌ அங்கதன்‌ கூறின னென்க, 
பி-ம்‌:--1ஏர்தியபடைகள்கொண்டன்று, 2தரையொரெ, 3காய்க்தெரி. 4இவ 
னணனிப்‌. (௯௫௩௩) 
௩௫% உடைக்குலத்‌ 1தொழற்றர்‌ தம்பா லுயிர்கொடுத்‌ தள்ளக்‌ கள்ளக்‌ 
துடைத்துழி வருணன்‌ வந்து தகொழுஅழித்‌ தொழாத கொற்றக்‌: 
குடைதீதொழி அம்பி கொள்ளக்‌ கொடுத்துழி வேலை கோலி 
படைத்துழி வந்தி லாதா 3னினிவர வைய முண்டோ, 

(இ - ள்‌.) (சம்முடையகுலத்திற்‌) பிறந்த ஒத்றர்களிடத்திலே அவருயிர்‌ 
களைக்கொள்ளாமல்‌ விடுத்திட்டு (அவர்களுடைய) மனச்சள்ளத்தைப்‌ போக்‌ 
பயெபோதும்‌, வருணபகவான்‌ பிரதியட்சமாய்வர்‌ து (தன்மீது அணைகட்டும்‌ 
படி) தொழுதபோதும்‌ (தன்னைப்‌ பிறர்தொழுவதன் தித்‌ தான்‌ எவரையுர்‌) ' 
தொழவேண்டாத வெற்றிபொருச்திய (இலக்சைக்கு) அரசுபூணுர்தொழிலை 
விபீஷணன்‌ பெர்றுக்கொள்ளுமாறு கொடுத்தபோதும்‌, கடலை முயன்று 
அணைகட்டியபோ தும்‌ வராத அர்தஇராவணன்‌ இனி வருவானென்று கருதச்‌ 
சச்தேகமேனும்‌ உள்ளதோ? [இிண்ணமாக இராவணன்‌ வாரானென்‌ நபடி]. 


ப்‌ 


இராவணனது ஒற்றர்களான சுகன்‌ சாரணன்‌என்‌ றஇருவர்‌ இராமபிரா 
னது வானரசேனையின்‌ நிலையை புணருமாறு வானரவடிவுகொண்டு வர்தன்‌ 
ராக,விபீஷணாழ்வான்‌ ௮வ1களைப்பற்திவான ரங்கள்குத்த இழுத்துக்கொண்டு 
போய்‌ இராமபிரான்முன்னே விட்டுச்‌ செய்தி சொல்லித்‌ தன்‌ மர்திரவலிமை : 
யால்‌ அவரைத்‌ தம்முடைய நிசவடிவம்பெற்திமொறுசெய்ய, ௮ப்போதுஇரா 
மன்‌ கருணைகொண்டு கள்ளவேடக்கொண்டிருக்த அவர்களை வானரல்கள்ஒன்‌ 
முஞ்செய்யாதபடிவிலக்‌த்‌ தன்னுடையவலிமையெல்லாம்‌ இராவணனிடத்‌ 
துச்சொல்லுமாறு சேனைகளையெல்லாம்காட்டி யனுப்பின னாதலால்‌,'உடைக்‌ 
குலத்தொற்றர்தம்பா லுபிர்கொடுத்‌ துள்ளக்கள்ளர்‌ துடைத்துழி' என்றது. 
சேதுபச்தனஞ்‌ செய்தபின்னரே ஒற்றர்தம்பா லுயிர்கொடுத்து உள்‌எச்கள் ர்‌ 
துடைத்தமை நிகழ்ச்‌ இறக்கவும்‌ அதனை முன்னர்ச்கூறிய து, செய்யுளா தலின்‌. 
வருணன்‌ வந்து தொழுதற்கு முன்னமே தம்பிக்குக்‌ கொற்றக்குடை த்தொழில்‌ 
கொடுத்திருச்சவும்‌ அதனைப்‌ பின்னர்ச்கூறிய தும்‌ செய்யுளாதலினால்தானெ 
ன்ச. தன்னூரைக்டெடி மாற்றான்‌ முற்றுகைசெய்யும்முன்‌ அரத்திலிறாக்கும்‌ 
போதே அகனைம்‌ மொழுகி ழட்டுசல்‌ செய்யவேண்டுவ சாயிறுச்ச, தீன்னூரை 


அண்டம்‌ ௧௩ சுச்கதன்னூதுப்பலம்‌ சச 


யடைர்து தன்னை சசேர்ர்தவரைப்‌ பரிபவப்படுத்‌துவதும்‌, தன்னுளவை யதி 
பும்படி விடுவதுஞ்‌ செய்த ௮ர்‌.;இராவணன்‌ எதிர்த்துச்‌ சண்டைக்கு வரப்‌ 
போன்று னென்று கருதுவதற்கும்‌ இடமில்லை யென்று கூறினான்‌ இராம 
பிரானென்றனன்‌ அங்கதன்‌. சொற்றம்‌-அரசுக்குரிய தமாம்‌. ஐயம்‌ என்பதன்‌ 
பின்‌, இழிவுசிறப்புபபொருள தான உம்மை தொக்கது. துடைத்துழி, தொழு 
துழி, சொடுத்துழி, அடைத்‌ துழி, பெயரெச்சத்‌ இன்‌ அசரவீறு - தொகுத்தல்‌: 
உடைத்தவன்றோற்றமெல்லா மொருமையின்‌ மாற்தியூற்றம்‌ என்று ஒருபிரதி 
யில்‌ முதலடி காண்டென்றது. பி-ம்‌--1ஓற்றர்ச்சம்மாவுரை கொடுத்து, 2கொ 
டைத்தொழிழம்பி.3ஆண்டொழிற்கழகேதம்மா,ஆண்டொழிலழதெம்மா, இனி 
ச்செயுமாண்மையுண்டோ. (௬௫௫) 
௩௬. மறீப்புண்ட தேவர்‌ காண 1மணிவரைத்‌ தோளின்‌ வைகும்‌ 
நெறிப்புண்ட ரீக மன்ன முகத்தியர்‌ 2 முன்னே நென்னல்‌ 
பொறிப்புண்ட ரீகம்‌ போலு 3மொருவனாற்‌ புனைந்த மெளலி 
பறிப்புண்டும்‌ வந்திலாதா 4னினிப்பொரும்‌ $பானமையுண்டோ. 
(இ-ள்‌.) (தன்னாற்‌ சிறையிலே) மடச்சப்பட்ட தேவர்கள்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கவும்‌, அழயெ இரிகூடமலையின்மேலே தங்யுள்ள நெதித்‌ தலைக்‌ 
கொண்ட தாமரைமலரையொத்த முகத்தையுடையரான தேவமகளிர்க்கு எதி 
ரே, நேற்று உடற்புள்ளிகளையுடைய புலியையொத்த (பராக்ரமசாலியான) 
ஒப்பற்ற சுக்ரீவனால்‌ (தான்‌) அணிர்திருந்த கிரீடம்‌ பங்கஞ்செய்யப்பெற்‌ 
றும்‌, (அர்‌ தச்சுக்கிரிவனை அப்போதே கொல்லுமாறு) தொடர்ச்‌ துவராமலிருர்‌ 
தவனான இராவணன்‌, இனிமேல்‌ போர்செய்யப்போகின்ற தன்மை உண்‌ 
டோ? [இல்லையென்றபடி ]; (எ - று.) 
தனது எதிரிகளான தேவாமுன்னிலையிலும்‌, மகனிர்‌ முன்னிலையிலும்‌ 
சுக்கிரிவனால்‌ மகுடபங்கம்‌ சேர்ந்தது மிகவும்‌ அவமானத்தை விளைத்து ரோ 
ஷூத்தை வளர்க்கு மாதலால்‌, உடனே போர்செய்து தன்‌ திறனைக்‌ காட்டித்‌ 
தன்னையவமதித்‌ தவனைத்‌ தொடர்க்‌ துவர்தேனுக்கொல்லவேண்டிய தாயிருக்க, 
ரோஷப்படவேண்டியகாலத்திலே ௮ங்கனஞ்‌ செய்யாமலிருர்‌ தவன்‌ இனியும்‌ 
போருக்கு வரமாட்டா னென்று கூறுக வென்றனன்‌ இராமபிரானென ௮ம்‌ 
கதன்‌ கூறுன்றன னென்க. புண்டரீகம்‌-தாமரையும்‌, புலியும்‌: வடசொல்‌, 
இச்செய்யுளில்‌ முதலெழுத்துவேறுபட்டிருக்க இரண்டுமுதலியஎழுத்‌ துக்கள்‌ 
ஒருவசையாக வந்து பொருள்வேறுபட்டது திரிபு என்னுஞ்‌ சொல்லணியாம்‌. 
சென்னல்‌-ரெரு£ல்‌ என்பதன்‌ மரூஉ வென்பர்‌. மணிவரை த்தோளின்வைகும்‌- 
அழயெ அல்ல துமணிப்பூண்களையணிர்த மலைபோன்‌ றதோளிலே தங்கிய 
[தோளைத்தமுவுபவரான ] மசளிர்‌என உரைத்தலும்‌ ஒன்று, பி - ம்‌:--1தன்‌, 
2முன்னேரிற்க,எ இரேரென்னல்‌, ரென்னல்காண .3ஒருவள ற்புனைச்‌ த. 4என்‌ 
னினிப்‌. சபவெதென்றான்‌, படர்லதென்றான்‌. (௧௫௫) 
. பசையறு சிர்தை யானைத்‌ தமரொடும்‌ படுத்த போதும்‌ 
.... இசையெளச்‌ ல்லையென்றேயென்‌ பதோ ரிகழ்வு கொண்டாள்‌. 


சகட கம்பராமர்யணம்‌ . புத்த. 


வைசையற்‌ விசைக்கு மூரை வளைக்கவும்‌ வர்தி லாதான்‌ ' 
இசையினை வென்ற வென்றி வரவரச்‌ இர்த்த 3 தென்றான்‌, 
என்‌ று ஒருசெய்புள்‌ இக்கே ரிலபிரதிகளிற்‌ சாணப்படுன்ற து.பி-ம்‌:-1சாண்‌ 
பான்‌. வேசையு றவைகும்‌, 3அனழே, 
௩௭.-௫ராமன்சோல்லிய சேய்தியைச்‌ சோன்ன அங்கதன்‌ 
இரண்டிலோன்றைப்புரிக எனல்‌. 
என்றிவை 'யியம்பி வாவென்‌ றேவின 2னென்னை யெண்ணி 
ஒன்றுனக குறுவ துன்னித்‌ தணி துரை யுறு பார்க்கின்‌ 
இன றிருங்‌ குழலை விட்டுத்‌ தொழுதவாழ்‌ சுற்றத்‌ தோடும்‌ 
பொன்றுதி யாகி லென்பின்‌ வாயிலிற்‌ புற பப டென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) என்ற இர்தவார்த்தைகளைச்‌ சொல்வி(அர்த இராவணனுடைய 
மனக்கறாத்தை அதிர்‌ த)வருவாயென்று என்னைக்‌ கட்டளையிட்டனுப்பினான்‌; 
(ஆதலால்‌, இவ்விரண்டிலே) உனக்குத்தச்ச செயலொன்றை ஈன்கு ஆராய்‌ 
ச்து; துணிர்துசொல்லாய்‌; (உனக்கு பிராணாபாயமுண்டாகாமல்‌) சன்மை 
யான செயலைப்‌ பார்ப்பாயானால்‌, கெருங்கிய மிச்ச கூர்தலையுடையவளான 
சிதாபிராட்டியை (இராமபிரானிடத்‌ திலே) கொண்டவர்‌ துவிட்டு(அப்பிரானை) 
வணங்கி வாழ்சசிபெறுவாய்‌; பர்‌. துக்களோடு இர்‌. துவிடவோயானால்‌,[இறர்‌ து 
விவெதை கிச்சயித்தாயாயின்‌], என்னுடைய பின்னேதானே வீட்டுவாயிலி 
லிருர்‌.து வெளிப்பட்வெருலாய்‌ என்று கூறினான்‌, (அங்கதன்‌); (எ - ற.) 
சீதையை விட்டால்‌ பிராணனோடுலாழலாம்‌. இன்றேல்‌ உயிரைச்‌ சுற்றத்‌ 
தாரோடும்‌ இழக்சவரும்‌: இவ்விரண்டில்‌ எதைத்‌ து-னிஏன்றாய்‌? தையை 
விட்டிடாதபட சத்தில்‌, என்னுடனே தானே அரண்‌ மனையிலிருர்‌ து புறப்பட்டு 
வருச: பதுக்கியிராதே யென்றனன்‌ அங்கத னென்க. துன்றிருங்குழல்‌-அன்‌ 
மொழித்தொகைப்‌ பன்மொழித்தொடர்‌. பி-ம்‌:--1இயம்புவா£ய்‌, இவற்றை 
யெல்லாம்‌. 3ஆயினின்றே, ஆூலுன்றன்‌. (௬௫௧) 
௩௮-3 ஊரிற்பதுங்கீயிநப்பது உனக்தப்‌ பழ்ியையேவினைந்த 
மேன்ற அங்கதன்‌ கூறுதல்‌. 
நீரிலே பட்ட சூழ்க்த நெருப்பிலே பட்ட நீண்ட 
பாரிலே படட வானப்‌ பரப்பிலே 2பட்ட வெல்லாம்‌ 
போரிலே பட்டு விழப்‌ பொருதநீ யொளித்துப்‌ புக்குன்‌ 
ஊரிலே பட்டா யென்றாற்‌ பழி1பன வுளையச்‌ சொன்னான்‌. 
(இ- ன்‌.) நீர்ச்சடவுளுடையலோகத்திலே தோன்‌ நின பிராணிகளும்‌ 
வளை துகொள்ளுமியல்புள்ள அக்னிபினுலகத்திலே தோன்‌ நிய பிராணிச 
னாம்‌ சீண்டுள்ள இர்தப்‌ பூமியிலேதோன்‌ நிய பிராணிகளும்‌ பரவிய வானத்‌ 
அத்தோன்றிய பிராணிகளும்‌ ஆய எல்லாப்பிராணிகளும்‌, யுத்தகளத்திலே 
உயிரழிர்‌ து விழ்ர்‌ இடும்படி (வெகுபராச்ரமங்கொண்டு) போர்செய்த நீ, 
மதைர்‌ துபுகுச்‌ தகொண்டு (௭ இிராளிகள்வர்‌ து போர்க்கு அறைகூவவும்‌) உன்‌ 
க்ருக்குள்ளேதானே ெர்தா யென்றால்‌, (வன்ச்கு இதஜுல்‌) 'அ்ப்ர்ச்தி 


ள்ன்டம்‌ கர்‌... அங்தத்ன்றிதட்லம்‌ - க்கக்‌ 


விளைவதாகுமென்று(இராவணன்‌) மனம்‌ வாச்‌ தும்படி ,(அங்கதன்‌, பின்னும்‌) 
சொன்னான்‌) (எ - று.) 

எவ்வுலசத்தாரையும்வென்று மகாபலபராக்கிரமசாலீயென் ற சொல்லிக்‌ 
கொண்டுள்ள நீ, உன்‌ ஈசரையடைந்து போருக்குவருமாறு அறைகூ௨ வும்‌, 
பதும்‌ யொளித்திறார்தால்‌ உனக்கு இதைவிட அபரேத்தியையுண்டாக்கு 
வது வேறு உண்டோ? என்று இராவணன்‌ மனத்திற்படும்படி இடித்துக்கூதி 
னன்‌ அங்கத னென்றவாறு, நீர்‌. இலக்கணையால்‌, நீர்ச்டவுளை யுணர்த்தி, 
பிறகு அக்கடவுளுக்குஉரிய உலகத்தை புணர்த்திற்று, இணி, நீரிலேதோன்‌ 
தியபொருள்‌ நெருப்பிலேதோன்றியபொருள்‌என்று உரைப்பின்‌றெப்பின்மை 
யறிச. இச்செய்யுள்‌ ஒருபிரதியி லில்லை. பி-ம்‌:--1பட்டு, 2பட்டதெல்லாம்‌. 
3பட்டவெனறால்‌. 4என்பது. (௯௫௭) 

வேறு, 

௩௯.-டுராவணன்‌ சினங்கோண்டூ அங்கதனைப்‌ பிடித்தஎற்றுமாறு 

நால்வரை யேவுதல்‌. 
சொற்ற வார்த்தையைக்‌ கேட்டலும்‌ தொல்லுயிர்‌ 
முற்று முண்பது போலு !முனிவினான்‌ 
பற்று மின்கடி இன்னெடும்‌ பார்மிசை 
யெற்று மின்னென நால்வரை யேவினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அவ்வண்ணம்‌ அங்கதன்‌) சொன்ன வார்த்தையைச்‌ கேட்ட 
வுடனே ,(இராவணன்‌) பழமையான உயிர்களையெல்லாம்விழுல்கிவிடுவனோ 
என்று கருதுமாறுள்ள னெத்தையுடையவனா, (இந்தத்‌ தூ.துவனைப்‌) பிடி 
புல்கள்‌: விரைவாக நீண்ட பூமியின்மீது மோதுக்கள்‌! என்றுசொல்லி சான்கு 
பேசைச்‌ கட்டளையிட்டனுப்பினான்‌) (௭ - து.) 

(இவன்‌ சோபத்தினால்‌ உலசத்திலே உயிர்சளேயில்லா தசெய்துவிவோ 
ஜோச'என்‌ அசண்டோர்சறாதுமாறு அத்துணை யுக்கிரமாக இறார்தது அச்தஇராவ 
ணனுடையகசோபமென்ப ௫, தொல்லுயிர்முத்துமுண்ப தபோ துமுனிவினான்‌! 
என்பதன்‌ பொருள்‌. பி-ம்‌:--1முனிவினால்‌. பாரிடை. (௧௫௮) 
௪௦அங்கதன்‌ தன்னைப்‌ பற்றினவரான நால்வர்‌ தலையையுந்‌ துணித்துக்‌ 

கோபுரவாயீலில்‌ தூவிக்‌ கூறத்தொடங்ததல்‌. 
1ஏவி னான்பிடித்‌ தாரை யெடுத்தெழத்‌ 
தாவி னவர்‌ 2தந்‌சதலை போய] க 
. கூவி னானவன்‌ கோபுரர்வாயிலில்‌ 
அவி ஞன்றுகைத்‌ தானிவை சொல்லீனான்‌. 

_(இ-ள்‌.) (அர்த அம்கதன்‌,---இராவணன து)சட்டளையினால்‌ (தன்னைப்‌) 
பத்தின வரான அர்தநான்குவீரர்களையும்‌ தூக்கிக்கொண்டு உயரப்பாய்ர் து 
அர்சால்வரின்‌ தலையும்‌ அறுபட்ப்போயினவாக(ச்‌ செய்து) கர்ச்சித்துக்‌ கோ 
புரவாயிலில்‌ (அவர்சளுடலைப்‌) போசட்டுக்‌ (காலால்‌) மிதித்து இவ்வார்த்தை 


ச்‌ ௫ 4 : 


களைச்சொல்லினான்‌; (௭ - ௮.)--அங்கதன்கூதியவத்றை அடுத்தசெய்யுளிதி 
காண்க, பி-ம்‌:--1 ஏவினார்‌. ததன்‌. 3தலையாலறை, தலையா றலை, 4வாசலிற்‌. 

ஏவு - கட்டளை; இன்‌ - சாரியை, ஆன்‌ - மூன்றனுருபு. (௬௫௬) 

௪௧ மற்றையோரைநோக்கி அங்கதன்‌ கூறுவன. 
ஏமஞ்‌ 1சார வெளியவர்‌ யாவிரும்‌ 

தூமங்‌ கால்வன வீரன்‌ சுடுசசம்‌ 

வேமின்‌ 3போல்வன வீழ்வதன்‌ முன்னமே 
போமின்‌ போமின்‌ புறத்தென்‌ று போயினான்‌, 

(இ - ள்‌.) (அங்குள்ள வீரரைரோக்கி),£புகையை வெளிவிடுவனவும்‌ எரி 
இன்ற மின்னல்போலச்‌ சொலிப்பனவுமான இராமபிரானுடைய சுடென்ற 
அம்புகள்‌ (வந்து) விழ்வதற்கு முன்னமே வலிமையற்ற நீக்சளெல்லீறாம்‌ பாது 
காப்பையடையும்படி அப்பால்‌ தடிப்போய்விடுங்கள்‌! என்றுசொல்லிக்சொண்‌ 
டே, (அங்கிருர்து இராமபிராலுள்ளவிடத்துக்குச்‌) சென்றான்‌) (௭ - று.) 

இவ்வண்ணம்‌ அங்கதன்கூதியது - அங்குள்ளார்க்கெல்லாம்‌ அச்சர்தோ 
ன்றவேணுமென்ற கருத்தினாலாகும்‌: கருணைபற்தறியுமாம்‌, ஏமம்‌ - க்ஷம்‌: 
வடசொத்திரிபு. எளியவர்‌ யாவிரும்‌-முன்னிலையிற்‌ படர்க்கைவந்த இடவமு 
வமைதி; எளியீர்‌ யாவிரும்‌என்‌ றுஇருப்பின்‌ வழாநிலையாம்‌, பீ-ம்‌:_—1சார்க்த, 
யாவரும்‌. 3போலவிழுவதன்‌, போல்வன வீழ்வன. (௯௪௦) 
௪௨.--அ௮ங்கதன்‌ இரா ௦பிர।1னையடைந்து அவனதுதாளில்‌ வணங்தரல்‌. 

அட்ச ரத்திடை யார்த்தெழுக்‌ தானவன்‌ 
சுந்து ரத்தம்‌ 3 துதைந்தெழுஞ்‌ 4செச்சையான்‌ 
இந்து விண்ணின்‌ றிழீக்‌5 துள தாமென 

வந்து வீர னடியுள்‌ வணங்கினான்‌, 

(இ- ள்‌.) செதிய இரத்தத்தினால்‌ நெருங்கப்‌ பூசி செஞ்ார்‌ தனப்பூச்சை 
புடையவனான அவ்வங்க தன்‌ ஆரவாரஞ்செய்துசொண்டு வானத்திலேதிஏம்பி 
'ஆகாயத்தினின்று சர்‌ தரன்‌ ழேயிறங்‌கியதென் று (கண்டோர்‌) சருதும்புடி 
இறக்கிவர்‌ து இராமபிரானுடைய பாதங்களில்‌ வணங்னொன்‌) (எ - து.) 

அக்கதன்‌ ஆர்ப்பரவத்துடனே வானத்திலெழுர்துவர்‌.து இராமபிசா 
லுள்ள இடத்துச்‌ 8ழிறல்‌்‌ அவன துபாதங்ஈளில்‌ வணல்னொ னென்பதாம்‌. 
பகசைவரோடுபொருததனால்‌ அவர்‌இரத்தம்‌ மேத்படிர்திருர்த.த, அங்கதலுக்‌ 
குச்‌ செஞ்சர்‌ தனச்குழம்பைப்‌ பூசக்கொண்டது போன்திறார்ததென்க, செச்‌ 
சை-செஞ்சர்தனக்குழம்பு: சர்ச்சா: வடசொல்‌, அங்கதன்‌ வெண்ணிதமுடைய 
வனாதலால்‌, அவன்இழிர்தது - இர்து இழிர்ததுபோலும்‌, பி-ம்‌:--1 அவர்‌. 
29ர்‌ த. 3தெறித்தெழு, திசைத்தெழுஞ்‌.4செமமையான்‌.5உளதேயென .(௧௭௪) 

. சுவடு !வணன்சருந்து டுன்னதேன்று அங்கதன்‌ தேரிவித்தல்‌. 
உற்ற போதவ னுளளக்‌ கருத்தெலாம்‌ 
கொற்ற வீர 1னுணர்த்தென்று கூறலும்‌ 


ர்‌ ்‌ 4 ்‌ 1 4 ர்‌ ்‌ ்‌ ௩, ப்‌ 
என்டம்‌ கசி, முதற்போர்பதிபட்லம்‌ ௪௬௫. 


௩ 
முற்ற 3வோதியென்‌ 'மூர்ச்சன்‌ மூடி த்தலை 
யற்றபோ தன்றி யாசை 4யறானென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) (அக்கதன்‌) வர்‌ துசேர்ர்தபொழுதில்‌ வெற்றிபொருர்திய வீர 
ஞான இராமபிரான்‌, “அர்த இராவணன து மன தீதிலுள்ள எண்ணங்களையெல்‌ 
லாம்‌ தெரிவிப்பாய்‌' என்‌ றுசொல்லவும்‌, (உடனே அங்கதன்‌ ),—“(இராவண 
ன து சருத்தை ஒவ்வொன்றாக) முழுவ துஞ்சொல்லி யென்ன பயன்‌? விடாப்‌ 
பிடியையுடைய அவ்விராவணன்‌ இரீடங்களையணிர்‌ துள்ள (தனத) சிரசுகள்‌ 
அறுபட்டபொழுதிலல்லாமல்‌ (தன்‌ மனத்துச்கொண்டுள்ள) காதல்‌ நீங்கப்‌ 
பெரான்‌என்று (இராவணனுடைய உறுதியானஎண்ணத்சைச்‌ சுருக்கமாகத்‌) 
தெரிவித்தான்‌; (௭ - று,) 

தனக்குக்‌ கேடுவிளையுமென்பது பல காரணங்களால்‌ தோன்றவும்‌ ஈல்‌ 
லதிவுகூறும்போது கேளாமையால்‌, அவனை :மூர்க்சன்‌"என்‌இறான்‌:மூர்க்கன்‌- 
பிடி வாதகுணமுடையவன்‌.பி-ம்‌:--1உரை.3மு.ற்றும்‌.3ஐ இய.4அறு து. லெபிரதி 
களில்‌ இப்படலத்‌ தன்பெயர்‌ அங்கதன்நூதுப்படலம்‌ என்று காண்னெறது. 


அங்க தன்றூதுபடலம்‌ மற்றிற்று, 


க௧௫-அவஅ முதற்போர்புரிபடலம்‌. 


(இராவணசேனையோடு இராமசேனை) முதலிற்‌ போரைப்‌ புரிர்ததைக்‌ 
கூறும்‌ படல மென விரியும்‌, இனி, இராவணனோடு இராமபிரான்‌ முதலிற்‌ 
போரிலே புரிர்‌ ததைப்பற்திய படல மெனக்‌ கூறுதல்‌ அமையும்‌. இப்படலத்‌ 
தில்‌ இராவணன்‌ இராமபிரானோடுபோர்புரிர்து சலித்து கிராயுதபாணியாய்‌ 
நிற்க, (இன்றுபோய்‌ சாளை நின்தானையோடு வா! என்று அப்பிரான்‌ தனது 
சருணைதோன்றக்‌ கூ.றியமையோடு இப்படலம்‌ முடிதல்‌ காண்க. “௫ராவ 
ணன்‌ ழதனுளையிற்றேற்றபடலம்‌' என இப்படலச்திற்குச சல ஏட்டுப்பிரதி 
சளித்‌ பெயர்‌ காணப்படின்றது: மதனாளையுத்தம்‌ என்றும்‌ ஒருபிரதியித்‌ 
காணப்படுகின்றது. 

தூதுசெய்தியைச்‌ கேட்டுச்சினர்து இராவணனேவிய அரக்கர்களோடு 
வானிலெழுர்து சென்று தலைகளறுத்துச்‌ கோபுரவாசலிலே விழும்படி துகை 
த்துமிண்வெர்த அங்க தன்‌ சுறியவாச்னொல்‌ இனிப்போர்கிகழவேண்டுவதே 
யெனத்திடப்படவே, தலைவனே வலால்‌ வானரசேனாவீரர்கள்‌ இலங்கையின்‌ 
அகழியைத்‌ தூர்‌.த்‌. துச்‌ சோட்டைமதிலை வளைத்‌ துக்கொள்ளவும்‌,சான்குவாயிலி 
லும்‌அரக்கச்சேனைகள்‌ புறப்படலாயின: பின்னர்‌ அவ்விருதிறத்துச்சேனைகட்‌ 
கும்வெகுமும்முரமாகப்‌ பெரும்போர்நிகழ்ச்‌ தது .வடக்குவாயிவில்‌ வச்சரமுஷ்‌ 
டி.கமெபோர்புரிய ௮வனைச்‌ சக்சரிவன்‌ கொன்றிடவே, அங்கு எஞ்சிநின்‌ தவர்‌ 
ஈடுஈடுங்க ஈகர்ரோக்‌ப யோடலாயினர்‌: இழக்குவாசலிற்‌ கற்பார்தகாலத்‌ துக்‌ 
கடல்போல அரச்சர்சேனை கொர்தளித்‌ துவரவும்‌, இரண்டுசேனைக்கும்பெரும்‌ 
போர்சிசழ்கையில்‌, நீலன்‌ சடும்போர்புரிய அரச்கர்சேனை முதிர்தது. அய்‌ 
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. உட 
்‌] ஒக்‌ . உட்க ர்‌ த்த 
த்‌ ந்‌ ன்‌ டத்‌ 


போ துகும்பானுஎன்ற அரக்கரின்சேனை ச்‌ தலைவன்‌ எதிர்க்க, வானரசேனை கிலை 
குலைர்தது:அதுகண்ட கரடித்தலைவனான இடும்பன்‌ எதிர்த்துநின்ற அவனைப்‌ 
பத்றி மோதி மூளைரிததிஉயிரிழக்கச்செய்தான்‌. தன்படைத்தலைவனான கும்‌ 
பர்னு இறக்கவே, பிரசுஸ்தன்‌ வானரப்படைகள்மேல்‌எ இர்த்துச்‌ சரமாரிபொ 
மிய, இறுதியில்‌ நீலனென்ற வானரப்படை த்‌. தலைவன்‌ ௮ம்‌ தப்பிரகஸ்தனை த்‌ 
தன்வாவினாற்‌ சுத்றிவீழ்த்திக்கொன்றான்‌. தெற்குவாசலில்‌ அங்கதனுக்குமுன்‌ 
னே நிற்கமாட்டாமல்‌ அரக்கர்சேனையோடிட, சுபாரிசன்‌என்ற அரக்கரில்முக்‌ 
இயன்‌ இறக்திட்டான்‌. மேற்குவாயிலில்‌ துன்முகன்‌ பெருஞ்சேனையோடு 
அறமானாதெ யமனால்‌ மாண்டனன்‌. இங்கனம்‌ காற்றிசைகளிலும்‌ அரக்கர்க்‌ 
குப்‌ பங்க முண்டாகவே, ௮வ்வ,த் திசைகளில்‌ செய்தியறிர் து தெரிவிச்சவர்‌ இரு 
ந்த ஒற்றர்‌ இராவணனைக்‌ ஒட்டி அச்செய்தியை இரகசியமாகத்‌ தெரிவித்‌ 
தனர்‌. ௮துசேட்டஇராவணன்‌ பெருர்‌ இன்பத்தோடு சற்றமுங்கொண்டு 
போர்க்கோலர்தரித்துப்‌ போர்க்கள த துக்கு வரலானான. ஒற்றரால்‌ அச்செய்தி 
யையுணர்க்த ஸ்ரீராமனும்‌ யுத்தசன்ன ததனானான்‌. அப்போது சுக்ரீவனும்‌ 
அனுமானும்‌ இலட்சுமணனும்‌ இராவணனோடு பொருதுமெலிப, மீட்டும்‌ அனு 
மான்‌ ௮வ்விராவணனோடு குத்துச்சண்டையாடித்தோற்க, இலட்சுமணன்‌ 
அவ்விராவணனைவளைத்துப்பொருது பின்‌ இராவணனால்‌ பிர மன்‌ தர்தவேலா 
லெதியப்பெற்று மூர்சசையானான்‌. மூர்ச்சையாயப்விழுர்‌ த இலட்சுமணனை த்‌ 
தூக்கிக்கொண்டுபோய்விடும்படி இராவணன்முயன்றும்‌ முடியாமற்போகவே, 
அதுமான்‌ தன்பக்தியினால்‌ இலேசான இலட்சுமணனை யேர்திச்சென்று ஸ்ரீரா 
மபிரானிடத்‌ தச்சேர்ப்பிக்க,பின்பு ௮றமான துவேண்டுகோளினால்‌ ஸ்ரீராமன்‌ 
அவ்வதுமான்‌தோளிலேதிக்கொண் டு இராவணனோடு கடும்போர்புரிக்து இறுதி 
யாக அவனைமெலியசசெய்து நிராயுதபாணியாக, அவனுக்குச்‌ லெ ஈல்ல 
திவுகூதி 'சாளைவா' என்று ௮னுப்பினனென்பது, இப்படலத்துக்‌ கூதிய 
விஷயம்‌, 
கடு துழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌-தளகம்‌! வான ரசேனைக்க இடப்பட்ட 
கட்டளையைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

பூச லேபிறி தில்லையெ அப்புறத்து 

ஆசை தோறு முரச !மறைந்தன 

பாச தைப்‌2படை, யின்னிடம்‌ 3பற்றிய 

வாச ரோம முறையின்‌ வகுத்திரால்‌, 

(இ - ள்‌.) போரேதவிர இனி வேறு[சமாதானமென்பது] இல்லையென்‌ து 
(அங்கதன்‌) அதிவித்துவிட, போர்தொடம்‌ற்றென்பதைக்‌ கு திப்பிக்குமாறு 
வெளியிலுள்ள இக்குக்கள்தோறும்‌ முரசமறையப்பட்டன; (பிறகு இராமன்‌), 
பாசதையிலுள்ள படைகளைரோக்கி, பொருந்திய இலங்கையின்வாசல்‌டே தாறும்‌ 
முறையே சீவிர்யாவரும்‌ அணிவகுத்து நிற்பீராக; (எ - று.) 

இர்சச்செய்யுளில்‌ 'என' என்பது 'அறைர்தன' என்பதனோடு முடி யும்‌. 
படையின்னிடம்‌ “என்றான்‌? (௩) என்க, 'பத்தியலாசறோழும்‌'என்பதுமுதல்‌ 


ஹ்ண்டம்‌ ௧௪.--முதழ்போர்புரிபடலம்‌ ௪௧௪ 
*/சொடிமதிற்குடுமித்தலைச்கொள்க?! (௩) என்ப.த்வரையில்‌ இராமபிரான்‌ பாச 
தைப்படையினிடம்‌ கூறியன; இவை இராமபிரான்‌ கூற்றுக்சனென்பது அன்‌ 
கதன்தூதுசென்று மீண்டதும்‌ இராமபிரான்‌ சேனைகளைரோக்கிக்‌ கட்டளையிட்‌ 
டதாக முதனூலில்‌ வருவதற்குஏற்பச்‌ கொள்ளப்பட்ட து. இனி, சேனாசாயகனா 
இிய;லன்‌ இவ்வாறு கட்டளையிட்டானென்‌ றலும்‌ ஒன்று, (அறைந்தெனஎன்ற 
பாடத்திற்கு-அறையப்பட்டதாக எனப்‌ பொருள்‌: இது ௩-அஞ்செய்யுளில்‌ 
என்றான்‌! என்பதனோடுமுடியும்‌. பி - ம்‌:--1அறையுமின்‌, அறைந்தகன்‌, 
அறைர்தனர்‌. பேறையின்னிடம்‌, பறைபின்னீடப்‌, 3பற்றுயின்‌. (௯௬௩) 

௨, மற்று நின்ற மலைய மரங்களும்‌ 

பற்றி 1வீரர்‌ பாவையின்‌ மும்முறை 
கேற்ற கைகளி னாற்சடி மாநகர்‌ 
சுற்று நின்ற வக/நியைச்‌ தூர்‌ தீஇரால்‌, 

(இ - ள்‌.) பின்னும்‌, முன்பு(தூர்த்‌ தற்குப்‌ பழயெுள்ள கைகளினால்‌, வீரர்‌ 
கள்‌ ஆங்காங்குள்ள மலைகளையும்மரங்களையும்‌ (சேதுகட்டியபோ த)கடலிலிட்‌ 
டதினும்மூன்‌ துமடங்கு அதிகமாகக்‌ கொண்டுவர்து (எதிர்‌ து), காவலுள்ள சற 
சத இலங்கைமாஈகரைச சுற்றியுள்ள அகழியைச்‌ அர்த்‌ அவிடுங்கள்‌; (எ-று. 
இலங்கைக்கு முதலகழியாயுள்ள கடல்‌ கடக்கப்பட்டதனால்‌, இங்குக்கூறிய 
அகழி இடைரகரியிலுள்ள அகழியைச்கு திக்குமென்னலாம்‌, பி-ம்‌!_—! வீசப்‌, 
வீசிப்‌. சுற்றி. (௯௬௪) 

௩, 1இடுமின்‌ பன்மர மெங்கு 3மியக்கறத்‌ 

தடுமின்‌ போர்க்கு 3வருகெனச்‌ 4சாற்றுமின்‌ 
கடுமி னிப்பொழு தேகதிர்‌ 6மீச்செலாக்‌ 
7கொடிம இத்குடு மித்தலைக 8கொள்‌ கென்றான்‌. 

(இ-- ள்‌.) எங்கும்‌ பலமரங்களையும்‌ (செல்லும்பாதைகளில்‌) இடுங்கள்‌; 
(அதனால்‌, அரக்கர்களை) இயங்கமுடியாமல்‌ தடுங்கள்‌; (போர்க்கு வருக? என்று 
(அரக்கரை) அறைகூவுங்கள்‌) விரைந்தவர்களாய்‌, இப்பொழுதே சூரியனும்‌ 
மேற்செல்லமாட்டாத கொடிராட்டியமதிள்களின்‌ சிசரத்தைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ என்று கட்டளையிட்டான்‌; (௭ - று.)--கடுமின்‌-*சடி? என்னும்‌ 
உரிச்சொல்‌ திரிர்‌து வினைப்பகுதியான கடுஎன்றபகுதியினடியாப்பிறர்த முன்‌ 
னிலையேவற்பன்மைவினைமுற்று: இது - எச்சப்பொருளில்வர்தது. குடுமித்‌ 
தலை - உச்சியிடம்‌. பி-ம்‌:--1எடுமின்‌. 2இயங்காத, இயக்கிறத்‌. 3வருமெனச்‌. 
4சா.ந்றலும்‌, 5கெடுமின்‌. 0மீசசெலக்‌, 7கொடு, 8கொள்ளுமின்‌, (௯௬௫) 

ச வானரசேனை அகமீயைத்சார்த்தல்‌. 
்‌ தடங்கொள்‌ குன்று மாங்களுர்‌ 1தாக்கிய 
மடங்க 2லன்னவவ வானர மாப்படை 
இடங்கர்‌ மாவிரி யப்புன லேறிடத்‌ 
தொடங்கி வேலை யகழியைத்‌ அாத்ததால்‌, 

( இ-ள்‌.) பெருமையைக்கொண்ட. மலைகளையும்‌ மரங்களையும்‌ தாக்க கெ 

கல்சளையொத்த அர்த வானரப்பெரு்சேனையான து, முதலையாயெ நீர்வா 


முயிர்சள்‌ 8ிலைகெட்டோடவும்‌ புனல்‌ அப்பாற்செல்லவும்‌, முயன்று (இலம்‌ 
சைக்குஉள்ள) கடல்போன்‌றஅகழியைத்‌ தூர்ச்சலாயிற்று; (எ - று.) 

£திர்யக்‌? என்ற வடசொல்லைப்போல, மாஎன்பது மிருசங்கட்சேயன்‌ திப்‌ 
பறலைகட்கும்‌ நீர்வாழ்வனமுதலியவற்றிற்கும்‌ வழங்கும்‌ பெயராகும்‌! அசண 
மா, “(முதலைத்தனிமா?', கலிமா! என்பனவும்‌ காண்க. பி-ம்‌:--தாக்கயே, 
பபோல்வரும்‌. 3இடக்கண்மா. (௯௧௬௬) 

௫அகழிநீர்‌ இலங்கையூரி னுட்புறத்துச்சேன்று வளைதல்‌. 

ஏய வெள்ள மெழுபது மெண்கடல்‌ 

ஆய வெள்ளத்‌ தகழியைத்‌ தூர்த்தலும்‌ 

தாய வெள்ளந்‌ துணைசெய்வ தாமென 

வாயி லூடுபுக கூரை 3வனைந்ததே, 
... (இ-ள்‌.) எட்டாம்சடல்போன்று பொருச்திய எழுபதுவெள்ளம்‌ வான 
ரசேனைகளும்‌ வெள்ளமானரீர்ப்பெருக்கைக்கொண்ட (இலங்கையின்‌) அகழி 
யை (மரங்களைக்கொண்டும்‌ மலைகளைக்கொண்டும்‌) தூர்ச்கையில்‌, வெண்ணிற 
மான அர்தவெள்ளநீர்‌ இராமபிரானுக்குத்‌ துணைசெய்வதுபோல இலக்கை 
யின்வாசல்கள்வழியாக உட்புகுர்து ஊரை வளைர்‌ துகொண்டது; (எ - று.) 

எண்கடலாயவெள்ளத்தகழியை யென்றேயெடுத் து - எட்டாங்கடல்போ 
ன்ற நீர்வெள்ளத்தையுடைய அகழியையென்றும்‌, மதிச்சத்தக்க கடலாகிய 
வெள்ளநீரைக்கொண்டுள்ள அகழியை யென்றும்‌ கூதினுமாம்‌! முன்னைய 
பொருளில்‌, (எண்‌? என்பது-எட்டுஎன்னுச்தொகைப்பெயரின்விகாரம்‌. வெள்‌ 
எட்துணேசெய்வதாமென வளைர்‌ த து-பயன்றற்தறிப்பேற்றவணி, பி-ம்‌;_ 
1வெள்ளத்‌, 2துணைச்‌, 3வளைர்‌ ததால்‌, (௯௪௭௪) 
௬-தாமரைக்கோடிகளை வான ரங்க ப பிடங்க்யதன்வநணனை, 

விளையும்‌ வென்‌ றி யிராவணன்‌ மெய்ப்புகழ்‌ 

முனையி னோடுங்‌ களைந்து முடிப்பபோல்‌ 

| தளைய விழ்ந்த கொழுந்தடர்‌ தாமரை 

வையம்‌ 2வன்கையில்‌ வாங்னெ வானரம்‌. 

(இ-ள்‌.) (இதுவரையில்‌) விளைர்‌துகொண்டிருர்த வென்தியையுடைய 
இராவணன துஉருவம்படை த்தபுகழைமுளையோடும்பேர்‌ த்தொழிப்பனபோல, 
முறுக்கவிழ்ந்‌ த செர்தாமரைமலரைக்கொண்ட கொடியின்‌ செறர்தபெரிய அடிப்‌ 
பகுதியை, வானரங்கள்‌ (தமது) வலிய கையாற்‌ பிடுக்னெ; (௭ று.) 

இலங்கையின்‌ அகழியிலிரு்த தாமரைக்கொடிகளை அடிச்ெங்கோடும்‌ 
வானரங்கள்‌ பேர்த்தெடுத்தது, இராவணனது மெய்ப்புகழை முளையினோ 
டுல்‌ களைந்து முடிப்பன போலு மென்றார்‌; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, 
புகழை வெண்ணிறத்ததாகச்கூறுதல்‌,சவிமரபு. பி-ம்‌:--1 தளையவிழச்‌ தசெர்‌ 
தாம்ரைமாத்தட்‌, நிளையவொண்மலர்ச்தாமரையின்‌ தட்‌, ஒண்‌, (௬௪௮4) 


ஜ்ண்டம்‌ . ௧௪,--முநற்போர்திங்டலம்‌ ' ௪௬௯: 


எ. வானங்கள்‌ தாவிப்‌ பாய்தல்‌, 4 
1ஏளை தார மியம்பிய 2வண்டுகள்‌ 
பாளை தா கு நீர்ரெடும்‌ 3 பண்ணைய 
தாள “தாமரை யன்னங்க டாவிட 
வாளை தாவின வானரர்‌ 5தாவவே. 

(இ - ள்‌.) வானரங்கள்‌ தாவிக்குதித்தலால்‌,தாரமென்னும்‌ பண்ணினைப்‌ 
பாடிய ஏழை வண்டுகள்‌ மொய்க்‌ன்ற (கமுகு தென்னை முதலியவற்றின்‌) 
பாளையிலுள்ள தாதுகள்‌ சிர்தப்பெற்ற நீரைச்கொண்ட பெரிய நீர்நிலைகளி 
லுள்ள நெடுந்‌ தாளுள்ள தாமரைமலரிலே வாழ்‌சன்ற அன்னங்கள்‌ தாவிச்‌ 
செல்லும்படி வாளைமீன்கள்‌ தாவிக்குஇித்தன; (௭ - று) 

வானர தாவவே அஞ்சி வாளைகள்‌ தாவின : அதனால்‌ அஞ்சி அன்னப்‌ 
பறவைகள்‌ தாமிருக்கும்‌ தாளதாமரையை விட்டுத்தாவின என்க. பண்ணை- 
நீர்கிலை. ஏழையென்‌ நசொல்‌-ழகரளகரப்போலிபெற்று,ஏளையெனவர் தது: அஜி 
யாமையென்னும்பொருளுள்ள ஏழை என்ற இச்சொல்‌, இலச்சணையால்‌ இள 
மையென்ற பொருளைத்‌ தந்த தென்க.இர்தச்செய்யுள்‌ ல ஏட்டுப்பிரதிகளில்‌ 
: தண்டிருந்த? (௯) என்ற பாடலுக்குப்‌ பின்னேயுள்ளத. பி - ம்‌:--1ஈஸி 
தாரம்‌, வண்டறை. 3பண்ணைகள்‌, பண்ணைசூழ்‌. *தாமரையின்வளர்‌ தா வீட. 
தாவும்‌. (௯௬௧) 

௮-கநங்குவளை ழடியிநத்தவின்‌ வநணனை, 
இகழுக்‌ தன்மைய னாய விராவணன்‌ 
புகழு 1மின்றொடு போயின தாமென 
நிகழுங்‌ கண்ணெடு நீல 3முகிழ்த்தலால்‌ 
அகழி தானு *மழுவது போன்றதே. 

(இஃள்‌.) பெருகுகின்ற தேனுடனே நீண்ட கருங்குவளைமலர்கள்‌ குவி 
தலினால்‌, இகழத்தச்சதன்மையுடையவனாகிய இராவணனது (வலிமையாற்‌ 
பெற்றிபுகழும்‌ இன்றோடு போய்விட்ட தாகுமென்று( இலங்கையின்‌) அகழி தா 
னும்‌ அழுவதை யொத்திருர்தது; (௭-று.)--தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, 
கள்‌-தேன்‌. சண்ணாயெரெடுநீலம்‌ என்றும்‌ பொருள்படும்‌. பி-ம்‌:--1மேன்மை 
யும்‌, போயின, 3வகுத்தலால்‌, ரெகிழ்தலால்‌, 4அமுவனபோன்றவே, (௬௪௦) 

௯.--தாமரைக்கோடி பிடுங்கப்பட, 
வண்டுகளும்‌ அன்னங்களும்‌ நீலைகேட்டோ$தல்‌. 
1 தண்டி ருந்தபைர்‌ தாமரை 3தாளறப்‌ 
3 பண்டி. ரிக்து 4சிதையப்‌ படாசிறை 
வண்‌$டி ரிந்தன வாய்தொறு முட்டையைக்‌ 
கொண்டி ரிந்தன வன்னக்‌ குழாமெலாம்‌, 

(இ-ள்‌.) தண்டாகஇருர்த பசியதாமரைக்கொடி அடியோடு போக்கப்‌ 
பட்டுப்போய்விட்டதனால்‌, பரவிய சிறகுகளையுடைய வண்டுகள்‌ இசைகள்‌ 
மாறுபட்டுக்கெட்‌ கிலைகெட்டு ஒடின। அன்னம்பறவைகளின்‌ கூம்டற்களெ 


ல்லாம்‌ (தமது) வாயிலே முட்டையைக்கெளவியவ்ண்‌ ணம்‌ நிலைசெட்டோஉ 
ன; (எ - து.)--தண்டு-உட்டொளையுள்ளபொருள்‌. பி-ம்‌:--1 தண்டிறார்தடம்‌. 
3தாளுடை, தானிறப்‌. 3பண்டிறார்த, பண்டிருர்‌ து. சதையை. 5இருர்தன, 
இரிக்தென. 6முட்டையு.... (௯௭௪) 
௧௦ அகமியைத்தூர்க்தமாறு மரம்ழதலியவற்றை வானரங்களேறிய 
அந்நீர்‌ வெளிச்சென்றதன்‌ வநணனை 

அறு மாமரம்‌ 1குன்றொ டுந்தொடர்‌ 

நீறு நீர்மிசைச்‌ சென்று நெருக்கலான்‌ 

ஏறு பே3ரகழ்‌ நின்று மெனைப்பல 

ஆ சென்றன வார்கலி மேலரோ, 

(இ-ள்‌.) தூறுபோல அடர்ச்‌ துள்ள பெரியமரம்களும்‌ தொடார்ச்த மலை 
களும்‌ புழுதிகளும்‌ (அகழியின்‌) 8ீரின்மேற்சென்று நெருசக்யெதனால்‌, (கீர்‌)மே 
லேதிய பெரியஅகழியினின்‌ று மிகப்பல திகள்கடலின்மீது சென்றன)(௪-.ு.) 
பி-ம்‌:--7மரமும்மலையுர்‌, 2றுமீமிசைச்‌. 3அசழின்னின்‌ தினப்‌, அகழின்‌ 
னின்றெனப்‌. (௯௭௨) 
கச. வானரங்க: அகமீயில்‌ மலையையிடம்‌போழது நீரில்ழழ்$யேழந்‌ 
தாமரைமலரின்‌ வருணனை. 

இழு,கு மாக்க விடுக்தொ றிடுக்தொறும்‌ 
1சுழிக டோறுஞ்‌ சசரித்திடை தோன்றுதே 
னொழுகு தாமரை யொத்தன வோங்கு$ர்‌ 
முழுகி மீதெழு மாதர்‌ முகத்தையே, 

(இ - ள்‌.) பரவியுள்ள பெரியமலைகளை (அகழியிலே)வீசியெறியுக்தோறும்‌ 
(தோன்றுநின்‌றி) சுழிகளின்டடுவிற்‌ புதைர்‌ து (பிறகு) தோன்றுன்ற தேனெ 
ழுகப்பெற்ற தாமரைமலர்கள்‌, அலையோங்குனெற நீரிலே முழு மேலேயெ 
முகின்ற மாதரார்‌ முகத்தை மொத்தன; (௪ - ற.)--தன்மைத்தற்தறிப்பேற்‌ 
றவணி, இழுகுதல்‌-பரவுதல்‌. பி-ம்‌:--1சுழிசடோன்றும்‌, சுரத்திடைத்‌.3தோ 
ன்றுவ, தூம்குதேன்‌. இதுவும்‌ அடுத்தசெய்யுளும்‌ ஒருபிரதியி வில்லை.(௯௭௩) 

௧௨.--அகமீயைத்‌ தூர்‌ த்தலைப்பற்றிய வநணனை. 

1 தன்மைக்‌ குத்தலை யாய தசமுகன்‌ 

தொன்மைப்‌ பேரகழ்‌ வானரர்‌ 3 தூர்த்தலால்‌ 
இன்மைக்‌ கும்மொன்‌ றுடைமைக்கும்‌ யாவர்க்கும்‌ 
வன்மைக்‌ கும்மொர்‌ வரம்புமுண்‌ டாங்கொலோ, 

(இ - ள்‌.) மேம்பாட்டுக்கெல்லாம்‌ சிறர்த இடமாகவுள்ள இராவணனது 
பழமையான பெரிய அசழியையும்‌ வானரங்கள்‌ தூர்த்துவிட்டதனால்‌, எப்ப 
டிப்பட்டவர்க்கும்‌ (ஒன்‌ று) இல்லாமைக்கும்‌ ஒன்று உடைமைக்கும்‌ வன்மைக்‌ 
கும்‌ ஒராவரம்பு உண்டாகுமோ? (உண்டாகா துஎன்பது பெறப்படுமன்றோ?) 

தூர்த்தலால்‌ என்பதற்கு, வினை வருவித்து முடிக்க. வானரங்சள்‌ இரா 
வணனுடைய அசழியையும்‌ தர்த்ததனுல்‌, சடீல்போன்‌2 பேரசழிக்கும்‌ இன்‌ 


கஷ்ண்டம்‌ க்‌௪--முதற்போர்புரிபடலம்‌ ப தீர்க 


மை யேற்பட்ட தனால்‌, இன்மை இங்குத்தான்‌ வருமென்று ஒர்‌ வரம்புக்குஉட்‌ 
படாமையும்‌, அகழியுள்‌ எஇடம்‌ தரையாய்விட்டதனால்‌ ஒன்‌ றுடடைமைக்கு 
வரம்புஇன்மையும்‌ பெறப்படு மென்ச. குரங்குகள்‌ தூர்த்த தனால்‌ இங்குத்‌ 
தான்‌ வல்லமையிருக்குமென்‌ ற ஓர்வரம்பு இன்மையும்‌ பெறப்படுதல்‌ காண்க, 
பி-ம்‌:---1 தன்மைக்குர்‌. 28ீரொடுர்‌. 3 தூர்த்ததால்‌. (௬௭௪) 
௧௩--வானாங்கள்‌ மதிலின்மீதுஏறி ஆரவாரித்தல்‌. 
தூர்த்த வானரர்‌ 1 துங்க வரைகளாற்‌ 
சீர்த்த “போணை தன்னையுஞ்‌ *சிந்இன 
வார்த்த தன்ன மதிலின்‌ வரம்புகொண்டு 
அர்த்த வார்கலி காரொடு மஞ்சவே, 

(இ - ள்‌.) ஒங்யெமலைகளைச்சொண்டு(௮கழியைத்‌)தூர்த்த வானரங்கள்‌, 
சிறப்புப்பொருர்திய பெரிய தடையரயிருர்த அரச்சப்படையையும்‌ அழித்தன 
வாய்‌, வார்ச்தாற்போலுள்ள மதிலின்‌ வரம்பைக்‌ சைப்பற்திக்கொண்டு, சட 
லோடு மேகமும்‌அஞ்சும்படி பேராரவாரஞ்செய்தன; (எ - று,) 

மதிலிற்காவலாகவைத்துள்ள படைகளை வானரங்கள்‌ ஒழித்தமையை, 
(பேரணைதனனை யுஞ்சிர்‌ தின? என்ற தொடராற்‌ குறித்தார்‌. ௮ணையென்ப 
தற்கு-அகழியின்‌சரையென்‌ று உரைப்பாரு முளர்‌, மதிலின்‌ வரம்புகொள்ளு 
தல்‌-மதிலின்மீது ஏதிரிற்றல்‌,1சள்ளிமடுத்திடஎன்றபாடத்திற்கு-மராமர த்தை 
(அகழி) சொள்ளுமாறு வீசியதனாலென்க. பி - ம்‌---1சுள்ளிப தித்‌ இடை, 
2பேரணியாவையும்‌, பேருரண்டன்னையும்‌. 39 திட, (௬௭௫) 

க௪-மதிலின்மீதுஏறியிநந்த வானர களின்‌ வநணனை. 
வட்ட மேரு விதுவென வான்‌! முகடு 
எட்ட நீண்ட மதின்மிசை யேறிவிண்‌ 
தொட்ட வானரம்‌ தோன்றின மீத்தொகை 
விட்ட வெண்கொடி வீங்கின வெனனவே, 

(இ ள்‌.) வட்டவடிவமாகவுள்ள மேருமலை இதுவாகுமெனக்‌ கருது 
ம்படி ஆகாயமுகட்டை மெட்டுமாறு$ண்ட மதிளின்மீது ஏதி, ஆகாயத்தைத்‌ 
இண்டின வானரங்கள்‌, மேலிடத்தே தொகுதியாகராட்டிய வெண்ணிறக்‌ 
கொடி பருத்துள்ளன வென்னுமாறு தோன்றின; (எ-று, 

ம இிவின்மேலேதிநின்ற வானரங்கள்‌ மதிளின்மீதுநாட்டிய வீங்னெவெ 
ண்கொடிகள்‌ போன்றன வென்றா; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்ற வணி,பி-ம்‌:_- 
1 முகம்‌. 2வீங்னெ து. (௬௭௪௮௪) 

௧௫.--வாளரர்களின்‌ பாரத்தால்‌ இலங்கைமதி ௮ தரையி லழந்துதல்‌. 
இறுக்க 1வேண்டுவ இஃலை2யெண்‌ டீர்மணி 
3வெறுக்கை 4யோங்கிய மேரு 5விழுக்கலான்‌ 
நிறுக்க கேர்வரு வீரர்‌ கெருக்கலாற்‌ 
பொறுக்க லாது மஇள்தரை 6புக்கதால்‌, 


1 ந்‌ 
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(இஃ ள்‌.) மதிப்புத்திர்ர்த [மநிக்கமுடியாதவாறு மிசச்சிதர்‌ 5] இரத்தி 
னம்முதலிய பொருள்‌ மிகப்பெற்ற மேருவாகய ிறர்த எடைச்சல்லினால்‌ 
கிறுக்க (அப்போது) ஒத்துவருன்ற வானரவீரர்கள்‌ ஏதியழுத்‌தியதனால்‌ 
அம்தச்சுமையைத்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌, மதில்‌, தானே தறையிலிறக்கவிட்ட து; 
(௮.தனால்‌, அர்‌ தமதிளை)இடி ச்சவேண்டியதென்பது (வானரர்கட்கு)இல்லாமத்‌ 
போழ்விட்டது; (௭ - று.) 

மேருவிழுச்சலால்‌ கிறுக்சகோ வருவிரர்‌-மேருவோடொத்த பாரமுடைய 
வர்‌ ஒவ்வொருவானரவீரரும்‌ என்றபடி, எண்‌ திர்தல்‌-மதிக்கமுடி யா தபடி றச்‌ 
அசிற்றல்‌. பி-ம்‌:--1 வேண்டியது. 2இனமணி, 3வெறுக்க, 4ல்டயும்‌. 5எனப்‌ 
பொலி, 6புக்கதே, (௯௭௭) 

ச௬ு-அரக்கர்போர்க்கஎழதல. 
அறைந்து மாமுர சானைப்‌ பதாகையான்‌ 
1மறைந்த தானெடு வானக மாதிரக்‌ 
குறைந்த தூளி குழுமி விண்‌ ணூடுபுக்கு 
உறைந்த 3 தாங்கவர்‌ போர்க்கெழு *மோதையே. 

(இ - ள்‌.) ௮றையப்பெத்ற பெரியமுரசைத்தாம்யெ ஆனைகளின்மீது 
பிடித்த பெருங்கொடிகளால்‌ நீண்ட ஆகாயத்தினிடங்கள்‌ மறைச்‌ தன ;(சேனை 
களாலெழுப்பப்பட்ட) தூசிகள்‌ சேர்தலால்‌ திக்குகள்‌ குறைச்திட்டன; அர்த 
அரக்கர்‌ போர்க்குப்புதப்பட்ட பேரொலியானது, ஆகாயத்திற்புகுர்து தல்‌ 
இற்று; (௭ - று,)--மழைர்ததால்‌, ஆல்‌-அசை,யானைமீது முரசேத்றியதைர்து 
செய்திதெரிவித்தலும்‌,யானைகள்மீது கொடி பிடித்தலும்‌ பண்டைக்காலத்துமர 
புகள்‌. பீ-ம்‌:--1॥மறைச்தவால்‌, கூடு. 3ஆமவர்‌. ஓசையே. (௬௭௮) 

௧௭. அரக்கர்‌ சேனையிற்‌ பலவகையோலி யேழதல்‌. 
கோட லம்பின கோதை யலம்பின 
ஆட லம்பரித்‌ தாரு மலம்பின 
மாட லம்பின மாமணித்‌ 1தோமணி 
பாட லம்பீன பாய்மத யானையே. 

(இ.ள்‌.) சல்கல்சள்‌ (எங்கும்‌) முழல்னெ;(அவ்வரக்கர்‌கள்‌ அணிச்‌ துகொண் 
டிருர்த பலவகை) ஆரங்கள்‌ ஒலித்தன : ஆடுர்தன்மையைக்கொண்டு அழயெ 
குதிரைகள்‌ பூண்டி ருர்த கெகிணிமாலைகளும்‌ ஒலித்தன; பெரியமணிசளழுத்‌ 
திய தேரிற்கட்டியுள்ள மணிகள்‌ பச்கங்களில்‌ஒலித்தன :பாய்‌நன்‌ ற மதரீரைச்‌ 
கொண்ட யானைகளின்‌ இருபக்கங்களிலும்‌ (சட்டியமணிகள்‌ சகணீர்சணீரெ 
ன்று) ஒலித்தன) (௭ - று -—சோற்போநட்பின்‌ வநநிலை பணி. மாமணித்‌ 
தேர்‌, மாடு-அர்தப்போர்நிகழுமிடத்‌ து; ௮லம்பின: பாய்மதயானையின்‌ இருபுற 
தீதுர்‌ தொங்கும்‌ மணிகள்பெருமையுற ஒலித்தன என்றுமாம்‌, ஈத்தடிச்கு- 
பாய்மதயானை போர்படுமிடத்‌ துவீரிட்டன எனினுமாம்‌. பீ-ம்‌:_1தேர்மணிப்‌. 
2மாவெலாம்‌, (௧௪௧) 

௧௮.--வானரசே$னை வந்த அரக்கர்சேனையைத்‌ தாக்ததல்‌, 
அரக்கர்‌ 1தொல்குல 2வேரற 3வல்லவர்‌ 
வருக்கம்‌ யாவையும்‌ *வாழ்வுற வர்ததோர்‌ 


படத ர னு ப i 
ச்ர்ண்டம்‌. க்சி, -மூதற்போர்புர்படலம்‌ ச்ஸ்‌ 


ம கிருச்கொள்‌ தலம்‌ விதிகொடு காட்டிடத்‌ 
திருக்க யுற்றெதிர்‌ தாக்னெ தானையே, 
. (இ-ள்‌.) அரச்சர்சள்‌ பழமையான குலத்தின்‌ வேரோடு௮ழியவும்‌, அவசி 
னும்வேறுபட்ட தேவர்‌ மணிதர்முதலவியோருடைய கூட்டம்‌எவையும்‌ (வாழ்ச்‌ 
சியையடையவும்‌ (வேண்டி) வர்‌.ததரகிய ஒப்பற்ற நிமித் தத்தை புள்ளேகொ 
ண்ட காலத்தை விதியே தோற்றுவிக்க, (வானர)சேனைகள்‌ பெரும5ிழ்ச்சிகொ 
ண்டு போய்‌ (அரச்கர்சேனையை) எதிர்த்துத்தாக்னெ; (௪ - று)பீ-ம்‌:_ 
1சத்குலம்‌, மாசற, 3அல்லவாய்‌, 4 வாழ்ச்‌ அற, வாழ்ச்திட, வாழ்க்தற,5காலவிதி 
கொடி காட்டிட, காலம்விடுசொடுங்காட்டிடை, (௬௮௦) 
௩௯.--வானரச்சேனையும அரக்கச்சேனையும்‌ எதிர்த்தவகை, 
1பற்கொ டுந்நெடும்‌ போதவம்‌ பற்றியுங்‌ 
கற்கொ டுஞ்சென்ற தக்கவி யின்கடல்‌ 
3லிற்கொ டுந்நெடு *வேல்கொடும்‌ 5வேறுள 
எற்கொ டும்படை யுங்கொண்ட திக்கடல்‌, 

(இ-ள்‌.) வானரசேனாசமுத்திரம்‌, பற்களைக்கொண்டும்‌ பெரியமரங்க 
ளைக்கொண்டும்‌ கற்களை க்கொண்டும்‌ (எதிர்க்குமாறு) சென்றது; இரத( அரக்கர்‌ 
சேனைக்‌) கடலோ வில்லைக்கொண்டும்‌ நீண்டவேற்படையைக்கொண்டும்‌,மற்று 
முள்ள ஒளிபொருர்திய படைக்கலககளை யுங்‌ கொண்டது; (எ-று) வான ரல்‌ 
கள்‌ தமதுபத்களும்‌ மரங்களும்‌ கற்களும்‌ படைக்சலமாகக்கெொண்டுபொர, ௮ரச்‌ 
கர்‌ வில்முதலியவற்றைப்படைக்கலமாகக்கொண்டனர்‌. பீ-ம்‌:-1பத்கொடு, பா 
தகம்பத்திய, 3வி.ற்சொடு, 4வேல்கொடு, 5வேறுளது. (௬௮௧) 

2௦-டுன்‌ ஏழகவிகள்‌-வானரர்க்தம்‌ அசக்கர் கதம்‌ நேர்ந்த 
நேநங்கியபோலாத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
அம்பு கற்களை யள்ளின வம்பெலாம்‌ 
கொம்பு டைப்‌1பணை கூறுற நாறின 
வம்பு டைத்தட மாமர மாண்டன 
3செம்பு கச்சுடர்‌ வேற்கணஞ்‌ *செல்லவே. 

(இ-ள்‌.) (அரச்கர்விட்ட) அம்புகள்‌ ,(வானரர்விட்ட ' சத்தளைச்‌ சவர்ர்து 
பொழடிசெய்தன;(அரக்கர்விட்ட)அம்புகளையெல்லா ம்கொம்புகளையுடைய பரு 
த்தமரங்கள்‌ துண்டாகுமாறு ரீறுசெய்தன:(பகைவரின்‌ இரத்தச்தோய்தலால்‌) 
செர்நிதம்வெளிப்படும்படி விளங்குன்‌்ற வேற்கூட்டங்கள்‌ ஊடுருவிச்சென்ற. 
தனால்‌ கறுமணமுள்ள மிகப்பெரியமரங்கள்‌ அழிக்தன; (எ - துட)பிம்‌ 
படை கூறுக, 3செம்புகா ற்‌,செம்புகற்‌,வெம்புகர்ச்‌, வெம்புகற்‌. சொல்லவே, 

௨௧, மாக்கை வானர வீரர்‌ மலைத்தகல்‌ 

தாக்கி வஞ்சர்‌ தலைக டகர்‌த்தலால்‌ 
்‌- தாக்கி னூடுஞ்‌ 1செவியினு காகம்வாழ்‌ 
மக்க தூடுஞ்‌ சொரிந்தன மூளையே. ப 
(இ - ள்‌.) பெரியசைகளையுடைய வானரவீரர்‌ போசில்வீசிய சத்கள்‌ 
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இன [வாயின்‌] வழியாசவும்‌, செவித்தொளையின்லழியர்சவும்‌,.' பரம்புடறை 
இன்ற [புத்றுத்தொளைபோன்றுள்ள] மூச்குத்‌ துவாரதிதின்வழியாசவும்‌ மூனை 
கள்‌ வெளிப்பட்டன; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1செவிதொறும்‌. மூக்கனோடுஞ்‌. () 

௨௨, அற்க ளோடு [நிறத்த வரக்கா்தம்‌ 

விற்க ளோடு சரம்பட 2வெம்புணீர்‌ 
பற்க ளோடுஞ்‌ சொரிதரப்‌ பற்றிய 
கற்க ளோடு 3முருண்ட கவிகளே, 

(இ- ள்‌.) இருளும்‌ கண்டு தோந்றோடும்படி (மிசவும்‌) கருகிறத்தையு 
டைய அரக்கரின்‌ விற்களிலிறார்‌ து விரைச்‌ துவெளிவர்த அம்புகள்‌ தைத்தத 
னால்‌ தோன்றிய வெவ்விய புண்களிலிறார்‌ து இரத்தரீர்‌ பத்களோமெ சொரி 
ய(தீ-தாம்‌ கையிற்‌) பற்றிய கற்களுடனே குரங்குகள்‌ உருண்டுவிழுர்தன; 
(எ-று.)--வெம்புணீர்பற்களோடுஞ்‌ சொரிதரச்‌ கற்களோடும்‌ கவிசளருண்ட- 
உடனவிற்சியணி. பி-ம்‌:--1கிசர்தத. 2வெம்புநீர்‌. 3சொரிர்தன. (௬௮௪) 

௨௩, 1நின்று 2மேரு நெடுமதி ணெற்றியின்‌ 

வென்றி வானர வீரர்‌ விசைத்தகல்‌ 
சென்று தீயவ 3ராருயிர்‌ சிந்தின 
குன்றின்‌ வீழு 4முருமின்‌ குழுகினே, 

(இ - ள்‌.) மேருமலைபோன்று ஒம்௫ய மதிளி லுச்ரியில்‌ கின்று வெத்தி 
பொருர்திய வானரவீரர்‌ விரைர்துவிரெ கற்கள்‌, மலையில்விமுன்‌ ற இடிக்‌ 
கூட்டம்கள்போற்சென்று கொடிய அவ்வரக்கரின்‌ நிதைச்த உயிரை வெளிப்‌ 
படசசெய்தன; (௭ - று)_அரக்கர்‌ குன்றுபோன்ற தோற்றத்த ராதலால்‌, 
அவர்மீதுவிழுக்‌ கத்களுச்கு, குன்தின்விமு முருமின்குழாத்தை புலமைகூதி 
னார்‌. பி-ம்‌:--1கின்த, பேரும்‌, 3ஆவிரிதைத்தன, *உருமின்குமுவென, 
உருவின்குமுவினால்‌, (௧௮௫) 

௨௪, எதிர்த்த 1வானர மாககையொ டிற்றன 

மதிற்பே நங்கண்டு மண்ணின்‌ மறைந்தன 
கதிர்க4கொ டுங்க ணரக்கர்‌ கரங்களால்‌ 
விஇர்த்தெ றிக்த 3விளங்கலை 6வேலினே, 

(இ ள்‌.) குரியன்போற்‌ கொடுமையான கண்களையுடைய அரச்கரின்‌ 
கைகளால்‌ அசைத்துஎதிர்த விளங்குகின்ற இலைவடிவமைச்த வேல்சளால்‌, 
எதிரிட்டவான ரல்கள்பெரிய(தமத)கையோடு(உயிர்‌)மு திர்‌ தன வாய்‌ மதினின்‌ 
வெளிப்பக்கம்‌ விழுர்து மண்ணிலே மதைர்நிட்டன; (எ - .)--பி-ம்‌:-- 
ஆச்சையொடுஎன்றுபிரித்து - உடலோடுஎனிலுமாம்‌. 1வானரம்யாச்சையொ 
டித்தன, வானரர்யாச்சையையெற்தின. பேறக்சொண்டு, 'மதைக்தென. 
4சடுக்சண்‌. 5விலல்கலை. 6வேல்சசே, (௧௮௫) 

௨௫, கடித்த குத்தின கையிற்‌ கேமுத்தறப்‌ 

பிடித்த வள்4ளுகி ராற்பிள வாக்னெ 
இடித்த வெற்றின வெண்ணி லரச்களர 
முடித்த வானரம்‌ வெஞ்சின முத்தின. 
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ட (இ-ள்‌,) வானரங்கள்‌, --சடுஞ்செம்மிச்சனவாய்‌,(பத்சளாற்‌)சடி த் தும்‌, 
சையினாத்குத்தியும்‌, கழுத்‌ து அறுபடும்படி பிடித்‌ தும்‌,உரியாகங்களால்‌ இரு 
பிள வாசச்செய்தும்‌, (கைகளால்‌) தாக்ியும்‌, சால்சளா லுதைத்தும்‌, கணக்‌ 
இல்லாத அரக்கரை உயிரொழித்தன; (௭ - து.)-—.பி-ம்‌;_1சடித்திடித்த 
ன. சேமுத்‌தினில்‌, 3பிடித்து. 4உ௫ரிற்‌, (௬௮௪) 

௨௬. எறிந்து மெய்து 1மெழுமுளைத்‌ தேண்டுகொண்டு 

அறைர்தும்‌ 3வெவ்வயி லாகத்‌ தழுத்தியும்‌ 
4நிறைந்த வெங்க ணாக்கர்‌ நெருங்கலாற்‌ 
குறைந்த வானர “வீரர்‌ குழுக்களே, 

(இ-ள்‌.) நிறைம்‌துள்ள கொடுங்கண்ணைச்சொண்ட அரச்சர்‌(தோமரம்‌ 
முதலிய படைக்சலங்களை) வீ௫ியும்‌, (அம்புகளை) எய்தும்‌, இருப்புத்‌ தூண்‌ 
போன்ற பூண்கட்டிய தண்டாயுதத்தால்‌ தாக்கியும்‌, கொடியகவேற்படையை 
உடம்பில்தைக்குமாறு செய்தும்‌ ரெருங்யெதனால்‌,---வானரவீரர்களின்‌ திரள்‌ 
கள்‌ குறைர்திட்டன; (௭-று,)--பி - ம்‌:--1எழுமழுத்‌, தண்டெடுத்து. 3 அவ்‌ 
வவர்‌, அவ்வயில்‌, மாவெயில்‌, 4ிறைர்‌ த. சரெருக்கலால்‌, 6தானைக்குழாமெ 
லாம்‌, தானைச்குழுவெலாம்‌. இச்செய்யுள்‌ லெ பிரதியில்‌ இம்‌னெதி ::பாய்ர்த 
சோரி?! (௩௩) என்றதன்பின்‌ காணப்படிறது. (௧௮௮) 

௨௭--இதுழதல்‌ ரான்தகவிகள்‌--படூகளச்சிறப்பு. 
செப்பிற்‌ செம்புன 10ோய்ந்த செம்பொன்மஇல்‌ 
அப்பிற்‌ செய்தது போன்றது சூழ்வரை 
குப்புற்‌ றீர்பிணக குன்‌ று சுமந்துகொண்டு 
உப்பிற்‌ 3சென்ற 4 துநிரத்‌ நொழுக்கமே, 

(இ - ள்‌.) செப்பைப்போற்‌ செர்நிறமான இரத்தரீர்‌ தோயப்பெத்த 
செம்பொன்னாலியன்‌ ற (இலங்கையின்‌)மதிலான த, குழீர்துள்ளதொருமலை 
பவழத்தாற்செய்ததுபோன்றது; உதிரப்பெருச்சானத, தலைழோக்க இழுக்‌ 
சப்படுகின்ற பிணக்குன்றுகளைச்‌ ௪௦க்துகொண்டு இலவணசமுத்திரத்திற்‌ 
சென்றது; (௭-று)_-பி-ம்‌:--1தோய்த்ச, தேய்த்த, குப்பிற்றிண்பிணக்‌, 3செ 
ன்ற. 4உதிரத்தினோதமே, (௯௬௮௧) 

௨௮. வந்தி ரைத்த பறவை [மயங்கின 

அர்த ரத்தி னெருங்கலி னங்கொரு 
பந்தர்‌ 3பெற்றது போன்றது பற்றுதல்‌ 
இந்தி ரற்கு மரிய விலங்கையே, 

(இ - ள்‌.) இர்திரனாலும்‌ கைப்பற்று தற்கு அருமையான இலங்கையா 
னற, வர்து இரைச்சலிடுன்‌ ற பலசாதிப்பறவைகள்‌ (தம்மிற்‌) கூடி அகாயத்‌ 
இல்‌ செருக்ியெதனால்‌, அங்சே ஒருபர்‌ தலைப்பெற்றாற்போன் றது: (எ-று) 
தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. பர்தர்பெற்றபடியினால்‌ வானத்தினின்று 
இழிச்துவர்‌ து இலங்கையைச்‌ சேர்தல்‌ இர்திரற்கும்‌ அரியதாயிரார்‌ த தெனச்‌ 
கருத்துப்பட வுரைத்தாரு முளர்‌. பி - ம்‌.--1வயல்ெ, மயங்கியே, 2செருக்‌ 
சனெவம்சொறு, செரும்சலின்வர்தொரு, மயல்சலீனல்சொறா.3உற்தது.(௧௧௦) 
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௨௯. தங்கு 1வெங்கன லொத்துத்‌ தயங்கிய 
பொக்கு *வெங்குரு இப்புனற்‌ செக்கர்பூங்‌ 
கங்கு லன்ன கவஈதமுங்‌ கையெடுத்து 
அல்கு மிங்குகின்‌ *ரூடிய வாமரோ, 

(இ எள்‌.) தங்குன்ற கொடிய செறுப்புப்போல்விளம்‌கய பொங்கு 
இன்‌ ற வெவ்வியகுரு இப்புனலாயெ செவ்வானத்திலே அழயெ இரவுபோன்‌ 
த [கருகிதத்தனவான] உடற்குறையும்‌ சையையெடுத்து அம்கும்‌ இங்கும்‌ 
நின்று ஆடலாயின) (எ - து.) ((பேரொத்தவாயிரம்பேர்‌ மடிர்‌ தாற்பிதக்குல்‌ 
சவச்தம்‌, சேரொசத்தவாடும்‌'”என்பர்‌, பிள்ளைப்பெருமாளையக்சார்‌.பி-ம்‌:--10வ 
ங்சனலோடும்‌. 2செம்புனலோடும்பொருர்‌ திய, செம்பருர்தோடும்பொருச்‌ திய, 
வெக்குரு திப்புன தசெக்கர்முன்‌. என்னக்‌, 4அடினவாமரோ, அடின தாலோ. 

௩௦, கொன்!னி றக்குரு இக்குடை புட்களின்‌ 

தொன்னி றச்சிறை யிற்றுளி தூவலாற்‌ 
பன்னி றத்த பதாகைப்‌ பரப்பெலாம்‌ 
செந்நி றத்தன வோய்நிறச்‌ இர்ந்தவே, 

(இ -ள்‌.) (பார்ப்போருக்கு) ௮ச்சத்தைவிளைச்சனெ.ற (செச்‌)கிறமுள்ள 
இரத்தவெள்ளத் திலே மூழ்குகின்ற பறவைகளின்‌ பழமையான அழகிய நெ 
குகளிற்படிச்த இரத்தத்‌ தனி சர்‌ துவதனால்‌, பலநிறத்தைக்சொண்டன வான 
பெருங்கொடிசளின்‌ தொகுதிமுழுவதும்‌,--- செர்கிறத்தையடைர்தனவாய்‌ 
மதிறைகிறக்கள்‌ மீக்கப்பெற்றன ; (௪-ற.)--பிறிதின்தணம்பேறலணி, பி-ம்‌: 
_1கிறத்தகுருதிக்கடல்புடை, நிறக்குருஇக்லடைபுக்கனென்‌ , கிறக்குருஇச்கு 
டைபுட்குலம்‌. வோனிறர்‌ தர்ர்ததே. (௬௬௨) 

௩௧-எஞ்ச்யவானரங்க:்‌, அரக்கரே1ட எதிர்க்கடிடியாமல்‌, 

மதிளினீன்று வேளிப்புறத்திற்‌ கீழிறங்ததல்‌. 
பொழிந்த சோரிப்‌ புதுப்புனல்‌ பொக்கி மீ * 
வழிந்த மாமதில்‌ கைவிட்டு வானரம்‌ 
ஒழித்த மேருலி னும்பர்விட்‌ டி ம்பரின்‌ 
இழிந்த மாக்கட லென்ன சவிழிந்தவே, 

(இ - ள்‌.) வானரங்கள்‌ ---வலியொழிச்‌ தனவாய்‌, சிச்திய இரத்தமாயெ 
புதுவெள்ளம்‌ பொக்கி மேல்லழியப்பெத்ற பெரியமதிலைக்கைவிட்டு, மேரு 
வின்மேலிடத்தைவிட்டு இப்பக்கத்திலிறல்னெ பெரியகடல்போலச்‌ இழேயி 
ழிச்தன;(எ-று)-““செப்பிற்செம்புனறோய்ர்தசெம்பொன்ம நில்‌” என்றதத்கு 
ஏ.ற்ப 'சோரிப்பு துப்புன ல்பொங்கும்‌ வழிச்தமாம தில்‌? என்றார்‌: இனி, “சோரி 
வழிச்‌ த என்று மதிலுச்கு அடைமொழி கொடுத்தது மதிலைவிட்‌ூ வானரம்‌ 
இழிர்‌த,த.ற்குச்‌ சாரண மென உரைப்பாரு முளர்‌. உம்பர்‌ - அர்‌ தப்பச்சமென்‌ 
பாருமுளர்‌, பி - ட்‌:--1மேல்‌, 2விட்ட. 3இழிச்ததே, (௧௬௩) 

௩௨-அரக்கர்‌ மதி ழநலியஎங்தம்‌ மற்றும்‌ நிற்றல்‌, 
பதன மும்மதி லும்‌ படை சாஞ்சலும்‌ 
சதன வாயிலும்‌ 1சட்டுமட்‌ பாலையும்‌ 
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முதல யாவையும்‌ புக்குற்று முற்றின 
விதன வெங்க ணிராக்கதர்‌ வெள்ளமே. 

(இ - ள்‌.) (கண்டோர்க்கு) விசனத்தையுண்டாச்சவல்ல கொடுங்கண்‌ 
ணைக்சொண்ட இராச்கதரின்‌ பெருர்திரள்கள்‌, மதிளிலுள்‌ மேடையும்‌ மதி 
ளும்‌, கற்படுக்சப்பட்ட சாஞ்சிலென்னும்‌உறுப்பும்‌, கொடியசோட்டைவாச்‌ 
லும்‌ கட்டப்பட்ட அட்டாலைகளும்‌ முதலிய எல்லாவிடங்களிலும்‌ புகுர்‌ து 
நிரம்பின; (எ - று)--பதனம்‌ அபதணம்‌: மதிளினுள்மேடை. 1பதணமென்றத 
பாடமும்‌ உண்டு.அட்டாலை-சோட்டைமதிலின்‌ மேல்மண்டபமென்பார்‌.பி-ம்‌:-- 
படர்‌, கதவும்‌, சதவ. 4கட்டியட்டாலையும்‌, சட்டினட்டாலையும்‌,சட்டி லட்டா 
லையும்‌, கட்டின்‌ மட்டாலையும்‌, 5விதலை, (௬௬௪) 

௩௩.--அரக்கர்‌சேனே நீரம்ப, வானரசேனை ஓடூதல்‌, 
பாயந்த சோரிப்‌ பரவையிற்‌ பற்பல 
நீந்தி 1யேகு நெருக்கிடச்‌ செல்வன 
சாய்ந்து சாய்ந்து 3சரம்படத்‌ தள்ளலுற்று 
ஓய்ந்து “விழ்க்த சிலசில வோடின, 

(இஃ ள்‌.) (அரச்கர்‌) நெருக்கியதனால்‌ (வேற்றிடத்திற்குசி) செல்வன 
வாய்‌ பற்பலவானரங்கள்பாய்ந்த இரத்தக்கடலில்‌ நீந்திச்செல்லுவன வாயின: 
இல வானரங்கள்‌ வலிமிகவும்‌ஒடும்க,( அவர்களின்‌) அம்புகள்பவெதனால்‌ தள்ள 
ப்பட்டுஉயிரொடுங்கி விழு$தன; லெவானரங்கள்‌ (உயிர்தப்பும்படி) ஓடலாயி 
ன;(எ - று,)--பி-ம்‌:--1ஏகுகெருக்டைச்‌,ஏசநெருங்கி, ஏற்ரெருக்கிடை,எறி 
ரெருக்டெ, எங்குரெருக்னெ. 2இடைச்செல, சிற்சில, 3படை, தாம்‌ஃவீழச்‌.() 

௩௪ அரக்கர்‌ ஆரவ।ரஞ்சேய்தல்‌. 
தழிய வானர மாக்கடல்‌ சாய்தலும்‌ 
1பொழியும்‌ வெம்படைப்‌ போர்க்கட லோர்த்தலால்‌ ' 
ஒழியும்‌ காலத்‌ துலகொரு மூன்‌ றுமொ தீது 
அழியு மோக்கட 4லார்ப்பெடுத்‌ தாயரோ, 

(இ-ள்‌) (மதிளைத்‌) தழுவிய வானரமாச்சடலான துவலியொடுங்குதலும்‌,-- 
பொழிகின்ற கொடிய ஆயுதங்களையுடைய போர்செய்வதை மேற்கொண்ட 
அரக்கர்‌ சேனையாயெ கடல்‌,--பேராரவாரஞ்செய்தலால்‌, யுகார்‌ தகாலத்திலே 
ஒருமூன்‌ றுலகங்களும்‌ ஒருசேரஅழிதற்குச்சாரணமான பெருங்கடல்‌ ஆர்ப்‌ 
பெடுத்ததை ஒத்திருக்கும்‌; (௭ - று) ஆம்‌? எனற வினையெச்சம்‌, வருவிக்கப்‌ 
பட்ட முற்றோறொடியும்‌; இனி, ஆயர்‌ என எடுத்‌ அ: ஆயெரென்ற வியக்கோள்‌ 
மூற்தின்‌ விகார மெனக்‌ கூறுவாரு முளர்‌. பி- ப்‌:--1 பொழிய, 2ர்த்ததால்‌, 
ஆர்த்தன. 3மால்கடல்‌, 4ஆர்ப்பெடுத்தென்னலே, ஆர்ப்பெடுத்தாலரோ, () 
௩௫.--அரக்கர்பக்கத்துச்சேனயிற்பல்‌வகையோலியேழதல்‌. 

முரசு மாமுருடடும்‌ முல்‌ சங்கமும்‌ 

வரைசெய்‌ காளமு।மாகுளி யோசையும்‌ 
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விரைசும்‌ பல்லியம்‌ வில்லா வ தீதொடுச்‌ 
இரைசெய்‌ வேலைக்கொ ராகுலஞ்‌3செய்தவே, 

(இ - ள்‌.) முரசவாத்தியமும்‌ பெரியமுருடு என்னும்வாச்சியமும்‌ ஒலிச்‌ 
குச்தன்மையுள்ள சங்கவாச்சியமும்‌, சறப்பித்‌ துச்சொல்லப்படுகின்‌ தஎக்காள 
மும்‌, ஆகுளியென்னும்‌ சிறுபறையும்‌ ஆசிய இவ்வாறு பொருர்திய பலவகை 
வாச்ரியங்களினொவியும்‌, வில்லையெய்யும்‌ஒலியோடு?சர்ச்து அலவீசுசன்றத 
கடலுக்கும்‌ ஒருகலக்கத்தையுண்டாக்கனெ; (௭-று.)--முரசுமுதலியவத்தின்‌ 
ஓசைகள்‌ கடலோசையினும்விஞ்சியிரார்தன என்பது கருத்து, பி - ம்‌;-1மு 
ரட்‌, 2விரசு, விரவும்‌, விரைசெய்‌. செய்ததே. (௧௯௭) 

௩௬-டஇலங்கையீன்‌ நான்தவாயிலாலும்‌ இராட்சச சேனை 

புறப்பட்டு வநதல்‌. 
ஆய 1காலை யனை த்துல கும்‌ தரும்‌ 
காய கன்‌ முக னாலு ஈடந்தென 
மேய சேனை வீரிகடல்‌ 4விண்குலாம்‌ 
வாயி லாடு புறப்பட்டு வந்ததே, 

(இ-ள்‌) அப்போது படைக்ின்றகடவுளான பிரமதேனன து நான்கு 
முகத்தினாலும்‌ எல்லாவுலகங்களும்‌ வெளிப்பட்டுவர்‌ தாத்போல, பொருட்‌ இய 
(இராட்சச) சேனையாகிய பரவியகடலான அ அகாயம்வரையிலோக்கிவிஎல்‌ 
குன்ற (இலங்கையின்‌) சான்குவாயிலின்‌ வழியாக வெளிப்பட்டுவரலாயிற்று. 

அனைத்துலகும்‌ ஈடந்தென என இயையும்‌. அனைத்துலகும்‌ என்பதை 
தரும்‌! என்பதனோடு இயைப்பின்‌, *ஈடர்தென' என்பதற்கு எழுவாய்‌ வரு 
வித்‌ தஉரைக்கவேண்டும்‌, பி-ம்‌:--1சாலத்து, மலர்‌. தரு, 3முகத்தன்று, முக 
னாவின்‌, முகத்தாறு. 4விண்குலாய்‌, விண்ணுறும்‌, விண்ணகர்‌, 3வா.ிலூடும்‌, 
வாயில்தோ றும்‌. புறத்‌ துவளர்ர்‌ ததே, புறத்‌. தும்வளைர் ததால்‌, உ (௬௬௮) 

௩௭.--வேளிவநம்‌ யானைப்படைகளின்‌ வருணனை, 
நெடிய காவத 1மெட்டு நிரம்பிய 

பேடி ய 3வாயித்‌ பருப்பதம்‌ *பாய்ந்தெனக்‌ 
கொடி யொ டுங்கொடி சுற்றத்‌ 5தொடுத்ததண்டு 
ஒடிய 6வூன்‌ நின மும்மத வோங்கலே, 

(இ-ள்‌) நீண்ட எட்டுக்காதவழி தூரம்‌ நிரம்பிய தன்மையுடையனவான 
மும்மதங்களையுடையயானைகள்‌,-கோபுரவாயில்சளி3லமலைகள்பாய்ச்து சென்‌ 
ருத்போல (த்தம்மீதுவைத்துள்ள)கொடியுடனே கொடிகள்‌ சுற்றிச்‌ கொள்ள 
வும்‌, (கொடி) தொடுச்சப்பட்டுள்ள தண்டுகள்‌ ஒழியவும்‌ தள்ளிக்கொண்டு 
வெளிவச்தன: (௪ - று.) 

ச.துரல்சசேனை வெளிவருதலைப்பொ துவாகக்கூறிபகவி இதுமுதல்‌ சான்‌ 
குசவிசளால்‌ முறையே யானை தேர்‌ குதிரை, சாலாச்சேனைகள்‌ வெளிவருத 
லின்‌ வருணனையை ஒவ்வொருசெய்புளாற்‌ கூறுவர்‌, யானைசளின்மீது கொடி 
சளைவைத்தல்‌ மாபாதீலால்‌ அம்மனம்‌ சொடிசள்‌ சிறு,ச்திய பவயானைசள்‌ ஒழு 
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க்சே வரும்போது ஒன்றன்மீதுள்ளகொடி மற்றொன்றன்மேறுள்ள கொடி ' 
யோடு சு.ற்திச்சொள்ள, ௮ம்ரிலையில்‌ தானே ஈடர்‌ துசெல்வ தனால்‌ கொடியுள்ள 
தண்டங்கள்‌ ஒடியலாயினவென்க. ஊன்றுதல்‌ தள்ளுதலென்னும்‌ பொருள 
தாதலை “(நூச்சக லூன்ற னோன்ற தள்ளல்‌? என்ற திவாகரத்தாலும்‌ அதிக, 
இங்கல்‌-இம்‌இநிற்பதெனக்‌ காரணக்குதி: அகுபெயரால்‌, யானையைக்‌ காட்டி 
தீது, பி-ம்‌;--1விட்டு. படியின்‌, படிசொள்‌, 3மீதிற்‌, *சார்ர்தெனச்‌, கொடு 
த்த, ஓங்‌, (௬௬௧) 
௩௮--வேளிவந 3 தேர்களின்‌ வநணனை. 

சூழி யானை !மதம்படு தொய்யலின்‌ 

ஊழி காணெடுச்‌ காலென 2வோடுவ 

3பாழி யாள்‌4வயி ரப்படி பன்முறை 

பூழி யாக்கின பொன்னெடுர்‌ தேர்களே, 

(இ-ள்‌. பொன்னாலாகியரெடியதேர்கள்‌ முக படா த்தையணிர்‌ தயானை 
களின்‌ மதம்‌ பெருகுவதனால்தோன்‌ றிய சேற்தி3ல யுகார்தகாலத்திலே சண்‌ 
டமா ருதம்வீசுவ துபோல விரைச்தோடுவனவாய்‌,.௨லிமையைச்‌ கொண்டு உறு 
தியுள்ள பூமியைப்‌ பலமுழைத்தூளியாகச்செய்தன ;(எ-று.)-— பீ -ம்‌.--1மதப்‌ 
படு, 2ஜடின. 3பாழியாழ்‌, பாழிவாய்‌, பாழிவாள்‌, பாழிசால்‌, 4ரெடுங்கற்படப்‌ 
பட்டன. (8000) 

௩௯,--வேளிவநங்‌ ததிரைகளின்‌ வநணனை. 
பிடித்த வானரம்‌ பேரெழிற்‌ றோள்களால்‌ 
இடித்த மாமதி 2லாடை யிலங்கையாள்‌ 
3மடுத்த மாக்கடல்‌ வாவு5 இரையெலாய்‌ 
குடித்துக்‌ கால்வன 4போன்ற குதிரையே, 

(இ - எ.) (இலங்கையை) முறத்றுகைசெய்த வானரங்கள்‌ மிச்ச எழுச்‌ 
சயைச்சொண்ட (தமது) தோள்களால்‌ இடிக்கப்பட்ட பெரியமதினாவெ ஆ 
டையையுடைய இலங்கையென்னும்‌ பெண்‌, குடித்துடட்கொண்டதான 
பெரிய சடலிலே தாவிப்பாய்கின்‌ ற அலைகளெல்லாம்‌ வெளிப்படுவனவ. றை 
யொத்தன, (வெளிவர்த) குதிரைகள்‌; (எ - து.) 

வானரங்கள்‌ இலல்கையின்‌ மதிளை யிடி தததனால்‌, அகழாக இருந்த கடல்‌ 
போன்ற நீரின்‌திரைகள்‌ உள்ளே சென்றவை வெளிப்பட்டுவருவனபோலக்‌ 
குதிரைகள்‌ கோபுரவாயிவின்‌ வழியாக வெளிப்பட்டனவென்றார்‌:தன்மைத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணி: எழிலாவது - வளர்ச்‌ துஅமைந்ததன்தி இன்னும்‌ வளரு 
மென்பது போன்திருச்கை, பி -ம்‌.--1 வானரப்‌. 3ஆடலிலல்கையுள்‌, 3மடுத்‌ 
துமாச்‌, மடித்த மாக்‌, வடித்தமாக்‌, போலும்‌, (௧௦௦௧) 

௪௦-வேளிவநம்‌ அரக்கவிரர ன்‌ வநணனை. 
1கேழில்‌ ஞாலங்‌ 2ளெத்திய தொன்முறை 
நாளு நாளு ஈடந்தன நள்ளிரா 
நிள மெய்தி யொருசிறை நின்றன . 
3மீளு *மாலையும்‌ போன்றனர்‌ வீரமே. . 
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(இ - ள்‌.) ஒப்பில்லாத ஞாலத்திலே புழமையாச்ச சொல்லுகின்ற எள்‌. 
தோலும்‌ சழிர்தனவான சள்ளென்னும்‌ ஒலிபடைத்த இரவுகள்‌ சீளம்பொரு 
ந்தி ஒருபுதத்திலே மின்றவை,--(அல்கனம்‌ கின்றதன்மைரீங்‌) மீஞர்தன்‌ 
மையைப்‌ போன்தனர்‌, (வெளிவர த) இராட்சசவீரர்‌; (எ - இ) 

இலக்கையிலிருச்‌ து கருகிகககொண்ட மிசப்பலர்வர்தது - அராதிகால்‌ 
மாசக்‌ கழிம்த பலராள்களின்‌ இராப்போதெல்லாம்‌ ஓரிடத்‌ நில்‌ தங்நின்‌ றலை 
இப்போது வெளிப்பட்டுவருவன போலுமென்றார்‌: தன்மைத்தற்குறிப்பேற்ற 
வணி, கேளிர்‌என்றுபாடல்கொண்டு ஒருசாரார்கூறும்பொருள்‌ வருமா ஐ: 
சேளிரைப்பற்றி ஞாலம்‌ தொன்முறை செத்தியது- சுற்றத்‌ இிற்கழகுகுழவிறா 
த்தல்‌? என்பது: இலம்கையிலிருந்த ராட்சசலீரர்கள்‌, நாள்தோறும்‌ மேன்‌ 
மேல்‌ எண்ணிக்கையில்‌ மிச்சவரானது-தினந்தோறும்‌ தோன்றுகன்‌ 2 இராப்‌ 
போதெல்லாம்‌ அக்குத்தானே தல்கிரிற்பதனாத்‌ போலு மெனவும்‌,இப்போது 
அர்தராட்சசலீரர்‌ வெளிப்பட்டது ௮ங்கனர்திரண்டு ஒருரிறை௫டச்ச இர 
வெல்லாம்‌ மீள்வதுபோ லுமெனவும்‌ வருணித்தவா து: கருநிறமுடைமையால்‌ 
இரவு அரக்கர்க்கு இனமாகும்‌: ஆகவே அரக்கருள்ளவிடத்தில்தானே சாடோ 
துந்தோன்றும்‌ இரவுகள்‌ இருப்பன வாயமிவென்க. பி-..:--1சேழில்‌, சேளில்‌, 
3இசர்த்திய, வீழும்‌. 4மாலைய. (௪௦0௨) 

௫௧.--பேநர்தூளி யேழதல்‌. 
பத்தி வன்றலைப்‌ பாம்பின்‌ பரங்கெட.. 
முத்தி நாட்டின்‌ 1முகத்‌இனை 2முற்றுறப்‌ 
பித்தி 3பிற்பட வன்றிசை 4பேவுறத்‌ 
தொத்தி மீண்டில வானெடுச்‌ தூளியே. 

(இ-௪்‌.)(இப்படிப்பட்ட சால்வசைச்சேனைசளால்‌ எழுப்பப்பெழத்‌த)மிக்ச 
துளிசள்‌,_-வரிசையாகவு றற வலியதலைகளை [ஆயிரச்தலைகளை]ச்‌ கொண்ட 
ஆதிசேஷனுடையபாரம்‌ குறையுமாறு வானசாட்டினிட ததை வளைர்‌ துகொள்‌ 
ஞம்படி பும்‌, அண்டபித்தி பிற்பமெபடி யும்‌, வலிய இசைகள்‌ நிலைபேரும்படி யும்‌ 
தொத்திக்கொண்டு மீளாதனவாயின; (௭ - று) அல்‌-ஈத்தசை, 


ஆதிசேஷன்‌ தாங்குநன்‌ ற பூமியான து புழுதியாட முதீதிராட்டினை முத்‌ 
தினபடியால்‌, ௮வ்வாதிசேஷன து தலைப்பாரம்‌ கெடுமென்ச, அண்டபித்நிச்‌ 
கும்‌ அப்பால்‌ முத்திசாடுவரையிலும்‌ தூளி சென்றததனால்‌, அண டபித்தி பிற்பட்‌ 
தி: இது-தோடர்புயர்‌ வு£விற்சியணி, தொத்துதல்‌-(அங்குத்தானே) பத்‌ 
தியிருத்தல்‌, பி-ம்‌:--1முகட்டினை. 2முர்துறப்‌, மொய்த்‌ இறும்‌, 3பித்திபடத்‌. 
4பபேர்வறத்‌, தொத்திருண்டில, தொத்‌நிமீண்டிலது, (௪௦0௩) 
௫௪௨. -நிலைகேட்ட நரங்குச்கேனை சுக்ிரிலனைச்சேர்தல. 

1தெருக்கி வரது நிருதர்‌ 2செருங்கலாத்‌ 

குரக்கி னப்பெருர்‌3 தாளை குலைச்‌ தபோய்‌ 

1 அருக்கன்‌ மாமக னாம்‌ ராசையாற்‌ 

செருக்கி 5ன்றவ னின்‌ ஐழிச்‌ சென்‌ 2வால்‌,, 


க்ச்ண்பம்‌ கச்‌, முதற்பேங்்படலம்‌ சரக்‌ 


(இன்‌ (தம்மை) செருச்ச்சொண்டேவர்து இராட்சசவீரர்‌ செறாங்கு 
அதனாற்‌ குரங்குகளின்‌ கூட்டமான பெருஞ்சேனைகள்‌,--மிலைகுலைர்‌ துபோய்‌, 
போர்புரியவேணுமென்ற விருப்பத்தோடு கர்வங்கொண்‌ நின்‌ றவனான சூரிய 
குமாரனான சுக்கிரீவன்‌ நின்‌ றஇடத்‌ திலே போய்ச்சேர்ச்‌ தன; (௪-.ற.)--பி-ம்‌:- 
1கெருக்ச, 2செருச்சலால்‌, 3சேனை, 4அருச்சனார்‌. 3நின்றவர்‌. (600௪) 
௪௩--அதுகண்டு சுக்கீர்வன்‌ போரமாறு மராமரமோன்றை யேந்துதல்‌. 

சாய்ந்த தானைத்‌ தளர்வுஞ்‌ 2சலத்தெதிர்‌ 

பாய்ந்த தானைப்‌ பெருமையும்‌ பார்த்துறக்‌ 

காய்ந்த 3நெஞ்சன்‌ கனல்சொரி கண்ணினன்‌ 

ஏய்ந்த தங்கொர்‌ மராமா மேந்தினான்‌, 

(இ - ள்‌.) வவிகுறைர்‌ தவரானரசேனையின்‌ தளர்ச்சியெடைர்‌ தநிலைமையை 
பும்‌ சினத்தோடு எதி3ேபாய்ர்துவர்‌.த அரக்கச்சேனையின்‌ பெருமிதத்தையும்‌ 
பார்த்து,--மிசவும்‌ கோபங்கொண்ட ரெஞ்சையுடையவனும்‌ நெருப்புப்பொதி 
பறக்கின்ற சண்களையுடையவனுமாக, (சுக்ரீவன்‌) ,---அங்கேசடர்ததொரு 
மராமரத்தை யெடுத்துக்கொண்டடான்‌;(௭-று.)_—பீ-ம்‌:--1சார்ர்த.2சலித்தெதிர்‌. 
3நரெஞ்சின்‌. (௧00௫) 

௪௪. சுக்கீர்வனோநவனே நால்வகைச்சேனைகளினும்‌ முன்னின்று 
எதிர்த்தல்‌, 
வார ணத்கெதிர்‌ வாசியி னேர்வயத்‌ 
தோர்மு கத்தினிற்‌ சேவகர்‌ மேற்செறுத்து 
ஒரொ ருத்தர்க்‌ 1 கொருவரி லுற்றுயர்‌ 
தோச ணத்தொரு வன்னெனச்‌ மோன்றினான்‌. 

(இ-ள்‌) (அப்போது சுச்சிரீவன்‌),--யானையினெ திரிலும்‌ குதிரையி 
னெதிரிலும்‌ வெத்திபொருர்திய தேரினெதிரிலும்‌ இராட்சசவீரரெதிலும்‌ 
கோபித்‌துநின்‌ று;ஒவ்வொருத்தர்ச்குமுன்னும்‌ ஒவ்வொருசுக்கரீவன்‌ இருப்பது 
போல(ச்‌ சாரிகைவருவதாதி) பொருர்‌ தி, தோரணவாசலிலேயிருர்‌ து பொருத 
அனுமான்போலத்‌ தோன்றினான்‌; (எ - து.)--அநுமான்‌ பொழிலிறுத்தபின்‌ 
தோரணவாசலிலேயிருர்து இங்கரர்முதவிய அரக்கவீரரோடு பொருதமை 
யைச்‌ சச்தரகாண்டத்திற்‌ பரக்கக்காணலாம்‌, தோரணம்‌. கட்டுவாயில்‌.ப-1:_— 


1ஒருத்தரினுற்றுயர்‌, ஒருவரு ற்ராரென த. (௧௦௦௪௯) 
௪௫. -சதாங்கசேனை களையும்‌ அம்மராமாத்தை£கோண்டு சுக்ரீவன்‌ 
வீந்தல்‌, 


களிறு மாவு நிருதருங்‌ 1காலற 
ஒளிறு மாமணிச்‌ தேரு முருட்டி வெவ்‌ 
குளி௮ு சோரி யொழுகக்‌ 2கொ இத்திஎட 
வெளிறி லாமா மேகொண்டு வீசினான்‌. 
(இ- எ்‌.)யானைகளும்‌ குதிரைகளும்‌ அரக்கவீரர்களும்‌ சால்முதிர்துபோ 
குமாதும்‌ ர்‌ சிறச்த மணிசளமுத்திய தேரும்‌ உருளும்படியுஞ்‌ 


த்துப்‌ .. சம்பரரிமாமன்ரம்‌ “ற்ற 


செய்து, (பார்ப்பவர்க்கு)அச்சத்தைத்தறான்ற உஷ்ணமுள்ள இரத்தம்‌(ஆரு 
ய்ப்‌)பெருக மிகவும்கோபித்‌.து, ஈவில்‌ வெளிதில்லாத [முழுவயிரமுள்ள] 
அர்‌ தமராமரத்தையே கொண்டு சுழற்றினான்‌,(சுக்கரீவன்‌))(௭-.) பீ-ம்‌:-1சா 
வித, காலுற, 2கொதித்துடை. (௪௦௦௪) 
௪௬--அப்போது சுக்கிரீவனை வானரவீரர்‌ வந்துகூடுதல்‌, 

அன்ன காலை 1யரிக்குல வீரரும்‌ 

மன்னன்‌ முன்‌3புக வன்க ணரக்கரும்‌ 

முன்‌4னு ழக்த முழங்கு 3பெருஞ்செருத்‌ 

தன்னில்‌ வந்து தலைமயக்‌ 6குற்றனர்‌. 

(இ-ள்‌) அப்போது அரசனான சுக்கிரீவன்‌ முன்னேபுகவே, அரிக்கு 
லகீரர்களும்‌ சொடுங்கண்ணையுடைய அரக்கர்களும்‌ முன்புமுயன்றுபொருத 
முழங்குகின்ற பெரும்போரில்‌ வரது சேர்க துகொண்டார்கள்‌) (௭ - று) 
பி-ம்‌:--1அரிகுல, 2வீரர்தம்‌, 3மத. *எழுக்‌ து. 5பொருஞ்‌, 6உற்றதால்‌, உற்ற 
வால்‌, (௧௦௦௮) 

௪௭. அர்ந்தநம்‌ வானரர்களும்‌ மடிதல்‌, 
கற்று ரந்த 1களம்பட வஞ்சகா 
இற்று லந்து 3முடிந்தவ செண்ணிலர்‌ 
விற்‌4.று ரர்தன வெங்கணை யாலுடல்‌ 
அற்று லந்த 5குரங்கு மனந்தமே, 

(இ - ள்‌.) போர்ச்சளத்திலல (வானரர்கள்‌) துரந்த கதிகள்‌ பட்ட சனால்‌ 
வஞ்சகரான அரக்கரில்‌ உயிரிற்று அயுள்குறைர்து மாண்டவர்‌ எண்ணில்லா 
தவராவர்‌;(அரக்கரின்‌)விற்கள்‌ வெளிப்படுத்‌ தியன வான கொடியஅம்புகளால்‌ 
உடல்‌ அத்று இதச்‌ த குரம்குகளும்‌ அனர்‌ தங்களாம்‌; எ-று) பிம்‌: 1 சணம்‌ 
பட, படச்சழல்‌, 3உலார்து, 3முடிர்தனர்‌, 4 துரச்தசணைபடவெல்கள த்து: 
சசவியுமனச்‌ தமால்‌. (௪0௦௧) 


௪௮அவானரங்களால்‌ அரக்கர்‌ மீததியாகடுறத்தல்‌. 
1கற்க டந்து நிமிர்ந்த கடுஞ்செரு 
மற்க டங்கள்‌ 2வலிந்து “மலைகதிடத 
தீற்க டங்கி யுலந்தவர்‌ தம்முயிர்‌ 
தெற்ர்க டங்க நிறைந்து 5செறிந்தவால்‌, 

(இ - ள்‌.) மும்மரமாகஉண்டான கொடும்போரிலே வானரங்கள்‌ (தம்‌) 
வலிமையைக்காட்டிக்‌ கற்களை வீசிப்பொர, (தமது) செருக்குக்‌ குலைர்து 
மாண்ட வரான அரக்கரின்‌ உயிர்‌ தென்திசை முமுவதும்‌ நிறைர்து ரெருங்‌ 
இன; (எ - று) முதலடியில்‌, கற்கள்‌ தந்து எனப்பிரிச்க. பி-ழ்‌;--1௧ழ்‌ 
சடச்‌துரியிர்ர்‌ து, கற்கடர் துதுரர் த, கற்கடங்சள்‌ துரர்தன, 2மலிர்து, 3ம$லர்‌ 
இடு, அடங்கி, 5செறிந்ததால்‌, (௪௪௧0) 

௪௬.--படுகளச்சிறப்பு, 
பாடு இன்றன பேய்க்கணம்‌ பல்விதத்து 
ஆடு கின்ற வறுகுறை யாழ்கடற்கு 


கண்டம்‌ ௧௪முதற்போர்புரிபடலம்‌ சமுக 


1தடு இன்ற வுதிரம்‌'புகுர்‌2 தயிர்‌ 
நாடு ன்றனர்‌ கற்புடை நங்சைமார்‌, 

(இ - ள்‌.) பேய்ச்சணங்கள்‌,(ம௫ழ்ச்செயடைந்து) பாடுவன வாயின: அத்த 
உடத்குறை பலவகையாக ஆடவெனவாயின;(இறம்‌ தலீரர்களின்‌ உடலிலிருர்‌ து 
பெருயெ) இரத்தம்‌ ஆழ்ர்சசடலைகோச்ச தடுவனவாயின; கற்புடைமகளிர்‌ 
(போர்க்கள தீ திறிபுகுர்‌ து கணவனை சாடுபவராயினர்‌, (எ - று.) -உயிர்‌-உயிர்‌ 
போன்ற கணவன்‌. பி-ம்‌:--1ஐடுகின்ற ௫. 2உடல்‌, (௧௦௧௧) 

௫௦--ட௫ரத்தப்பேரக்து. 
1யானை பட்ட வழிபுனல்‌ யோறெலாம்‌ 
3பானல்‌ 4பட்ட 5பலகணை மாரியின்‌ 
சோனை பட்டது சொல்லரும்‌ வானரச்‌ 
சேனை பட்டது பட்டது 7செம்புணீர்‌, 

(இ-ள்‌,) (வானரங்களால்‌ தாக்குண்ட) யானைகள்‌(துண்டுபட்டு) இறந்‌ தத 
னாற்‌ பெருகுகின்ற இரத்த ராலாகிய யாறுகளெல்லாம்‌, கடலிற்போய்ப்‌ பாய்ச்‌ 
தன; (அரக்கரின்‌ பல) ௮ம்புகளின்பெருமழை யுண்டாயிற்று; : (அதனால்‌), 
வானரச்சேனை இறர்‌ துபட்ட து; இரத்தமீர்‌ தோன்திற்று; (௭ - று.) 

அழிதல்‌ பெருகுதலாதலை “(அழிபுன லஞ்சன மாந தியே? என்ற ரிர்தா 
மணியிலும்‌ காண்க. பானல்‌ கடலென்னும்பொருளுமுடைய தாதலை “பான ' 
லே கடல்‌ குதிரை வெற்றிலை, பழன செய்தல்‌ சள்ளென்‌ றறபெயர்‌? என்ற 
நிகண்டினாலும்‌ அறிக. துண்டுபட்டயானையின்‌ குருதி£ீர்‌ கடலிற்‌ சேரவும்‌, 
அவ்விடத்து அரக்கரின்‌ அம்புமழைகளால பட்ட வானரர்களின்குருதி£ீர்‌ 
கிரம்பிற்றென்க. பி-ம்‌:--1அனை,. ஆறு, 3பானை. 4பட்டன. பல்‌, போல்‌, 
6மாரிகள்‌. 7செம்புனல்‌. இச்செய்யுளுள்ளவிடத்து இதற்குப்பிர தியாக 

அனை பட்டன வடுபரி பட்டன 
தானை பட்டது தாரிர தங்கணை 
சோனை பட்டது துன்னரும்‌ வானரச்‌ 
சேனை பட்டது பட்டது செங்களம்‌, 
என்று ஒருபாடல்‌ காண்கின்றது, (௧௦௧௨) 
௫ச.--வானாச்சேனையால்‌ அரக்கர்‌ சேனை தகர்தல்‌. 
காய்ந்த வானா வீரர்‌ கரத்தினால்‌ 
தேய்க்த வாயுள ரானவர்‌ செம்புணீர்‌ 
பாய்ச்த தானைப்‌ படுகளம்‌ பாழ்படச்‌ 
சாய்ந்த தானிரு தக்கட ற்‌ ருனையே. 

(இ-ள்‌.) கோபித்த வானரவீரரின்‌ கையாற்‌ குதைச்தஅபுளையுடை 
யவரான அரக்கரின்‌ செர்கிறமுள்ளபுண்ணிரான து,பாய்ர்த து; ஆனைச்சேனை 
யழிர்த போர்க்களம்‌ பாழடையும்படி கிருதரின்சேனைக்கடல்‌ வலியொடுல்கிப்‌ 
போய்விட்டது) (௭ - று) தானைப்‌ பகெளம்‌என எடுப்பிலுமாம்‌, (௪௦௧௩) 


௫௨ அப்போது வச்சிரழஷ்டியென்னும்‌ அரக்கன்‌ எதிர்த்து வருதல்‌. 
தங்கண்‌ மாப்படை சாய்தலு5 1தியெழ 
வெங்கண்‌ வாளரக்‌ கன்‌விரை தேரினைக்‌ 
கங்க சால்‌ தொடரக்‌ கடற்‌ செலூஉம்‌ 
வங்க மாமென வந்தெதிர்‌ 4தரக்கனான்‌. 

(இ - ள்‌.) தங்களுடைய [அரச்கருடைய] பெரியசேனை வலியொடுக்டிப்‌ 
போய்விடவும்‌, (தன்‌ கண்களில்‌) தீப்பொதிபறக்கக்‌ கொடுக்கண்ணை யுடைய 
கொடிய (வசசிரமுஷ்டியென்னும்‌) அரச்கன்‌,-விரைம்‌ துவரார்‌ (தன்‌) தேரைப்‌ 
பருக துக்கூட்டல்கள்‌ தொடருமாறு கடலிலே மரச்கலஞ்செல்வதுபோல 
(விரைர்து) வச்து (வானரர்க்கு) எதிரில்‌ மோதினான்‌; (௭ - து.) 

இங்குக்கூறிய அரக்கன்‌ வச்சிரமுட்டியென்பது - ((மலைகுலைக்தெனவச்‌ 
எரமுட்டி தன்‌, நிலைகுலைர்‌ தூவிழுதலின்‌'? என மேல்‌ ௫டு - அவதுபாடலில்‌ 
வருவதனால்‌ விலக்கும்‌. பி-ம்‌:-1 தியெழும்‌. 2விசைத்‌, 3செலும்‌. தோன்‌ தினன்‌. 

௫௩.--வச்சிரழஷ்டி உக்கிரமாகப்‌ போநதல்‌. 
வநது 1தாக்கி வடிக்கணை மாமழை 
சித்த வானரச்‌ சேனை சிதைத்தலும்‌ 
இக்தி ராதிய ருந்திகைத்‌ 2தேம்கனார்‌ 
கொந்து சூரியன்‌ கான்முகா நோகனான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தேரில்‌ விரைந்து) வந்து (வச்சிரமுஷ்டியென்பவன்‌ ) 
கூரிய அம்புகளினாலாகய மிக்சமழையைச்‌ ரிச்தி வானரச்சேனையைத்‌ தாக்‌ 
இச்‌ சிதைத்தவளவில்‌,_ இர்‌ திராதியரான தேவர்களும்‌ திசைப்புக்கொண்டு, 
(சுச்கிரிவனுக்குஎன்னரேோறேமோ என்று) எச்கமுதிறனர்‌; குரியபு த்திரனாயெ 
ச்க்சரீவன்‌ வருந்தி (எதிரியை) ப்பார்த்தான்‌; (௭ - ஐ.)--பி-1:--1தாக்9, 
கிர்‌, (௧௦௧௫) 

௫௪,--வச்சகிரழஷ்டியைச்‌ சுக்கீர்வன்‌ சிதைத்தல்‌. 
ரோக்கி வஞ்ச னொறில்வய மாப்ப.. 

வீக்கு 1தேரினின்‌ மீதெழப்‌ பாய்க்‌ துதோள்‌ 
தூக்கு அணியும்‌ வில்லுர்‌ 2 தொலைத்தவன்‌ 
யாக்கை யுஞ்சிசைத்‌ இட்டெழுர்‌ தேனான. 

(இ - ள்‌.) (அக்கனம்‌) பார்த்து, சுக்கிரீவன்‌), -வஞ்சனைக்குணமுள்ள 
வசரிரமுட்டியென்னும்‌அரக்கன து விரைவுள்ள வலிய பெரிய குதிரைசள்பூட்‌ 
டிய தேரின்மீ து எழும்பிப்பாய்ர்‌ து, (அவன து) தோளில்துக்யெ அம்புப்புட்‌ 
டிலையும்‌ வில்லையும்போக்‌ அவன துஉடலையும்‌ அழித்திட்டு (மீண்டும்‌ அல்கு 
தின்று) எழுர்துசென்றான்‌; (எ - ௪.)--பி -ம்‌:--1தேரினன்‌, துணித்த 
வன்‌, துகைத்தவன்‌, (௧௦௧௪) 

௫௫.--வச்சிர ரஷ்டிஃயிறந்துபட்டதனால்‌ 'அரக்கர்‌ தீநம்பிவிட்‌, 

வானார்‌: ஐரவாரந்சேய்தல்‌, 
மலைகு லைக்தென வச்சிர முட்டி தன்‌ 
நிலைகு லைர்‌து விமுகலி னின்‌௮ளார்‌ 


்ண்டம்‌ ௧௪,--முதற்னோர்புரிப்டலம்‌. சாட 


ப்‌ குசு; லைர்து "கொடிரகர்‌ நோக்ஜனொர்‌ 
அலே எர்ர்தென வானர மார்த்தவே. - 

(இ-ள்‌,) மலையான து (தன்சிலை) குலைர்‌ தாத்போல வச்சிரமுட்டி தன்நிலை 
குலை* த விழுர்ததனால்‌, உடனிருர்தஅரக்கர்‌ ஈடுஈடுங்கச்‌ கொடிகட்டிய இலங்‌ 
கைமாஈகருக்குத்‌ திரும்பினார்‌: (அதுகண்டு), அலைகொர்தனித்தாற்போல 
வானரங்கள்‌ பேராரவாரஞ்செய்தன; ( எ-று.) —பீ-ம்‌:_—1குலைர்தன (௧0௧௭) 
௫௬. பன்னிர ண்டீகேவிகள்‌-கீழைவாசலிலே வானரர்க்தம்‌ அரக்கர்க்தம்‌ 
பேநம்போர்விளைய தம்பானுவை டூடம்பன்‌ கோல்லுதலைத்தேரிவிக்கம்‌. 

விழி வெங்க ணிராக்கதர்‌ வெம்படை 
ஊழி யாழி ொர்ந்தென !வோங்னெ 
கீழை வாயிலிற்‌ 3கிட்டலு முட்டினர்‌ 
சூழும்‌ வானர வீரர்‌ துவன்‌ நீயே, 

(இ-ள்‌) வீழிப்பழம்போழ்‌ செந்நிறமான கொடுங்கண்ணையுடைய இராக்‌ 
கதரின்‌ கொடியசேனை,பிரளயகாலத்துச்‌ சமுத்திரம்‌ சொர்தாற்போலக்ளெர்‌ 
ஈது இலங்கையின்ழெக்குவாயிலைக்கிட்டுதலும்‌ சூழ்ர்‌ துள்ளவானரவீரர்‌ நெரும்‌ 
இத்தாக்கலாயினர்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1ஓங்யே. 2ட்டவும்‌. (௧௦௧௮) 

௫௭. சூலம்‌ 1வாளயில்‌ சக்கரக்‌ தோமரம்‌ 

2வாலம்‌ வாளி மழையின்‌ 3வழங்கயே 
அல மன்ன *வரக்க ரடர்த்தலுங்‌ 
காலும்‌ வாலுந்‌ துமிந்த கவிக்குலம்‌ 

(இ - ள்‌.) (அப்போது) சாலகூடவிஷம்போன்ற அரக்கர்‌ சூலம்‌ வாள்‌ 
அயில்‌ சக்கரம்‌ தோமரம்‌ பிண்டிபாலம்‌ அம்பு எனபலைகளைமழைபோலப்‌ 
பொழிச்து தாக்குதலும்‌, வானரக்கூட்டங்கள்‌, காலும்‌ வாலும்‌ அறுப்புண்‌ 
டன; (எ - று)--பி-ம்‌:--1வாண்மழுத்தோமரஞ்சக்கரம்‌, 2மரலேை, 3வழம்‌ 
தினார்‌. 4அரக்கர்கடாச்க லும்‌. (௧௦௧௯) 

௫௮. வென்றி வானா வீரர்‌ விசைத்தெறி 

குன்று மாமா முங்கொடுங்‌ !காலினிற்‌ 
சென்று 2வீச நிருதர்கள்‌ சிக்தினா்‌ 
பொன்றி வீழ்ந்த புரவியும்‌ பூட்கையும்‌, 

(இ-ள்‌.) வெற்திபொருர்திய வானரவீரர்‌, விரைந்து எதிதற்குரிய 
மலைகளையும்‌ பெரியமரங்களையும்‌ கடுங்காற்றுப்போல (விரைந்த) சென்று 
லீச,மிருதர்சள்‌ சதெறுண்டார்கள்‌: (அப்போது அவர்களுடைய) குதிரைகளும்‌ 
யானைகளும்‌ உயிரொழிர்‌ துவீழர்‌ திட்டன; (எ - று.)--பி - ம்‌:--1கொடுல்கா 
லனில்‌, சொடுக்கோலுற, 2வீழ. 3புரவிவெம்பூட்கைதேர்‌, (௧0௨௦) 

௫௯. தண்டு வாளயில்‌ சக்கரஞ்‌ சாயகம்‌ 

கொண்டு 1சரற நிருதர்‌ 2கொதித்தெழப்‌ 
புண்டி தந்து குருதி பொழிச்துக 
மண்டி யோடினர்‌ வானர வீரரே, 


௪.௮ . கம்பராமாயணம்‌ நித்த 


(இ-ள்‌.) 2த்தங்கொண்ட அரக்கர்‌ தண்டு வாள்‌ வேல்‌ சச்சரம்‌ அம்பு 
கள்‌என்ற இவற்றைச்‌ சொரிக்துகொண்டு சதியெழ, வானரவீரர்கள்‌, (எதிரி 
களின்படைசள்பட்ட) புண்‌ வாய்திறர்து இரத்தத்தை மிகுதியாகச்சிர்‌ த 
செருக்கயோடிஞனார்கள்‌) (௭ - ற.)--பி -ம்‌:--18தி, குதித்தெழ. (௧0௨௧) 

௬௦, எரியின்‌ மைந்த னிருகிலங்‌ முற 

விரிய நின்ற மராமரம்‌ வேரொடும்‌ 
இரிய வாங்கி 1நிருதர்வெஞ்‌ சேனைபோய்‌ 
நெரிய வூழி நெருப்பென வீசினான்‌, 

ப்இ- ள்‌.) (அப்போது) நெருப்பின்குமானான நீலன்‌,--பெரியபூமியில்‌ 
வெகுதூரம்வேரோடப்‌ பரவிநின்ற மராமரத்தை வேருடனே நிலைபெய 
ரும்படி கையினாற்‌ பதித்து, அரச்கரின்கொடியசேனை நெரிர்துபோகுமாறு 
புகாந்தகாலத்து நெருப்புப்போல(4 கொடுமைதோன்‌ 2) வீசினான்‌; (எ-று. 
பீ-ம:_—கீருதர்தம்‌, ளைழ. (௧௦௨௨) 

௬௧, தேரும்‌ 1பாகரும்‌ வாசியுஞ்‌ செம்முகக்‌ 

காரும்‌ யாளியுஞ்‌ 2சீயமுங்‌ காண்டகு 
3பாரின்‌ வீழப்‌ புடைப்பப்‌ பசும்புணின்‌ 
நீரும்‌ வாரி யதனை நிறைத்ததே, 

(இ - ள்‌.) தேர்களும்‌(தேரையோட்டுகின்‌ ற) பாகர்களும்‌, (தேரிற்பூட்டி 
யுள்ள) குதிரைகளும்‌ யானிகளும்‌ சிங்கங்களும்‌, செம்புள்ளிசளைக்கொண்ட 
முகத்தையுடைய சருமுகல்போன்ற யானைகளும்‌,சாணத்தக்க [அழயெ] பூமி 
யிலை (உயிரொழிர்‌ து) விழுமாறு (அந்தமராமரம்‌) தாக்செயெதனாற்‌(காயம்பட்ட ) 
பசசைப்புண்ணிவிருர்‌ துவெளிப்பட்ட இரத்‌ தூரும்‌ கடலை நிறைத்த இ; (எ-று,) 
வாரி - கடலுக்கு இலக்கணை, பீ-ம்‌:-1மாவும்படைஞரும்‌. 2சிங்கமும்‌. 
போரின்‌ விழ்ர்‌ துபுடைப்பப்பசும்புணீர்‌. வாரிய ரக. 5 வட்‌ 

௬2, அரக்கர்‌ சேனை யடுகளம்‌ பாழ்பட 

வெருக்கொண் டோடிட வெம்படைக 1 காவலன்‌ 
“நெருக்க கேர்க்து கும்பானு நெடுஞ்சரர்‌ 
தக்க வானரச்‌ சேனை 3 தணிந்ததே., 

(இ - ள்‌.) (அவ்வேளையில்‌) போர்க்களம்‌ பாழ்படும்படி அரக்சருடைய 
சேனை அச்சங்கொண்டு ஒட, (அப்போது) கொடியபடைத்தலைவனான கும்‌ 
பானு,--- வானரசேனைகளை நெருக்குமாறு சருதி,வெகுதூரம்செல்லும்‌அம்புச 
ளைச்‌ செலுத்தவே வானரசேனை துண்பெட்டது; (௭ - று)இனி, செம்‌ 
படைச்சாவலனாகிய நீலனை நெருக்க மனத்திற்சருதிச்‌ கும்பானுரெடுஞ்சரர்‌ 
திரக்க வானாச்சேனை துணீர்தது என்றலுமொன்று, பி-ம்‌;--1சரவலர்‌, 
லோருக்கு, செருக்கி, 3 துணிர்தவே, (௪0௨௪) 

௬௩. கண்டு நின்ற கரடியின்‌ காவலன்‌ | 

எண்டி சாமுக 1மெண்ணு மிடும்பனோர்‌ 
சண்ட மாருத மென்னத்‌ தடவரை 


கொண்டு சீறி யவனெதிர்‌ குப்புற. 


'்ன்டம்‌ கச்‌ முதற்போர்பசிபடலம்‌ சத்தி. 


இதுமுதல்‌ மூன்‌ றுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) (அவ்வண்ணம்‌ வானரசேனை துண்டெவெதைப்‌) பார்த்து 
நின்ற சரடிக்குத்‌ தலைவனாடு எட்டுத்திச்கிலுள்ளாரும்‌ மதிக்கும்‌ (வலிமைபெ 
தீத) இடும்பன்‌, ஒருபெரியமலையைச்‌ கைக்கொண்ட சண்டமாருதம்போல்‌ 
(விரைவுகொண்டு) சிதி, அர்தக்கும்பானுவென்னும்‌ அரச்சர்படைத்தலைல 
னுக்கு எதிரேபோய்க குதித்‌ ௮;-(எ - று)-—எதிதலும்‌' என்று அதெதகவி 
யோடு தொடரும்‌. பி-ம்‌:--1 எங்கும்‌. (௧௦௨௫) 

௬௪, தொடுத்த வாளிகள்‌ வீழுமுன்‌ சூழ்க்தெஇர்‌ 

எடுத்த குன்றை யிடும்ப னெறிதலும்‌ 
2ஓடி.தீ.து வில்லு மிரதமு மொல்லெனப்‌ 
படுத்த *வாசியும்‌ டாகனும்‌ பாழ்பட, 

(இ - ள்‌.) (கும்பானுவென்னும்‌ படைத்தலைவன்‌) தொடுத்த அம்புகள்‌ 
(எதிரே) வளைத்‌ துச்கொண்டுவீழுதற்குமுன்னே எடுத்த மலையை அர்த இடும்‌ 
பன்‌ வீசியெறிதலும்‌,( அர்‌ தமலை)அவ்வரக்கன து வில்லையொடி த்து, இரதத்தை 
யும்‌ (அதிற்பூட்டிய) குதிரைகளையும்‌ பாகனையும்‌ விரைவிலேதழிய அழியச்செ 
ய்ய -—(எ-று,)-—“காய்ர்து பாய்ந்தனன்‌'என முடியும்‌. பாழ்படப்படுத்தஎன்க, 
பீ-ம்‌:--1குன்றம்‌, 2ஒடித்த. 3படுத்து. 4வாபெதாகையும்‌, (௧௦௨௪) 

௬௫. தேர ழிந்து சிலையு 3மழிக்துகக்‌ 

கா3ரி மிந்த வுருமெனக்‌ *காய்க்தெதர்‌ 
பார்‌ மிர்‌ துகப்‌ பாய்ந்தனன்‌ வானவர்‌ 
போர்கி ழிந்து (புறந்தரப்‌ போர்செய்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) தேரும்முறிச்து வில்லும்‌௮ழிர்‌ து சர்‌ திவிட்ட தனால்‌, வான வர்‌ 
வலிசெட்டு முதுகுகொடுத்தோடும்படி முன்னர்ப்‌ பொருதவனான அச்த அர 
ச்சன்‌ --கோபித்‌.து,மேகத்‌திலிருர்‌ து வீழர்த இடிபோலப்‌ பூமி இழிர்‌ துர்‌ தம்‌ 
படி(:ர்த இடும்பலுச்கு)௪ திரே பாய்ர்‌ தான்‌)(௭-௮.)--பி-ம்‌:--1இழிச்‌ த. இழ 
ச்துக, இழர்துக. 3சழிர்2, அழிர்த, 4சார்துவான்‌, 3உற. 6பரக்தொட்டப்‌,. () 

௬௬. தத்தி மார்பின்‌ வயிரத்‌ தடககையாற 

குத்தி நின்ற கும்பானுவைத்‌ தானெதிர்‌ 
1மொத்‌இ நின்‌ று முடித்தலை 2கீழுறப்‌ 
பத்தி 3வன்றடந்‌ தோளுறப்‌ பற்றுவான, 

(இ - ள்‌.) (அவ்வண்ணம்‌)பாய்ர்து(தன்‌) மார்பிலே வயிரம்போல்‌ உறு 
தயான பெரியகையாத்‌ குத்திநின்ற கும்பானுவைத்‌ சான்‌ அவனுக்குமாறாக 

மோதிகின்று (அவனுடைய) முடியணிர்‌ த தலை ழேபொருர்‌ துமாறு பதா 
நியாய்கின்ற்‌ அவனது பெரியதோள்களை ஈனருகப்பிடித்துக்கொண்டான; 
(எ - ௮.)--பத்தி-ஒழும்குமாம்‌. பி-ம்‌:--1மொய்த்‌ துரீடு, சவ்வு தப்‌,3வன்தலை 
கோளுழப்‌, (௪0௨௮) 
௬௭, கடித்த லத்திரு காலுறக்‌ கைகளாற்‌ 
பிடித்து, ச்‌ தோளைப்‌ பிறங்கலின்‌ கோடுகேர்‌ 


ல்‌ 
» 
ட பு [| 5 , 
குல்ாமாயமை 
ர்‌ ப்‌ பூ 
ட்‌ * ஸ்‌ உட 


முடித்த லத்தினி லெற்றிட. மூளைகள்‌ 
வெடித்‌2தி ழிந்திட வீச்தன னாமரோ,. 
| (இ - ள்‌.) அவனது இடைப்புறத்துத்‌ தன்‌இருசாலும்‌ பொருர்தக கைக 
ளால்‌ (அவன அ) தோளைப்‌ பிடித்து மலைசகெரம்போன்்‌ ற முடித்தலத்தினில்‌ 
(இடும்பன்‌) மோதவே, மூளைவெடி த்‌ துக்கழேவிழுர்‌ திட (அர்‌ தக்கும்பானு) உயி 
ரொழிச்தான்‌; (௭-று.)--பி - ம்‌:--1முடித்தலத்தனைக்சவ்வுற, 2வீழ்தரவீழத்‌ 
இனன்‌, சிர்திடவீழ்ந்தனன்‌, (௪௦௨௯) 
௬௮.--டுதுநதற்‌ பதினோநநவிகள்‌ - பீரகஸ்தன்‌ வானார்களைப்‌ 
பறக்கடிக்க, அப்போது அவனுக்கு நீலனுடன்நேர்ந்த கடம்போரில்‌ 
அந்தப்‌ பிரகஸ்தன்‌ இறந்ததை தேரீவித்தம்‌, 
தன்ப டைத்தலை வன்படகத்‌ க்ன்னெதர்‌ 
துன்ப டைத்த1மனத்தன்‌ சுமாலீசேய்‌ 
முன்ப டைத்த முலென்ன 2காட்சியன்‌ 
வன்ப டைத்த வரிசுலை வாங்கினான்‌. 

(இ - ள்‌.) தனது சேனைத்தலைவன்‌ தன்னெ திரே இறர்‌ துபடவே, துன்‌ 
பம்பொருர்‌ திய மனமுடையவனான சுமாலியின்புத்திரன்பிரகத்தன்‌ முதன்‌ 
னேவர்‌ துநின்‌ றந முகில்போன்ற தோற்றமுடையவனாய்‌, வலிமைப்பெதீறுள்ள 
கட்டமைச்தவில்லை ப்‌ (பொருமாற) வளைத்தான்‌; (எ - ஐு.)--இவன்பெயர்‌ 
பிரகத்தனென்பது மேல்‌ ௭௧-அங்கவியில்‌:(இ றர்‌ துவீழ்ர்தனனே பிரசத்தன்‌!! 
என வருவதனால்‌ விளங்கும்‌, பி-ம்‌:--1மனத்தின்‌. காட்சியின்‌. (௧௦௩௦) 

௬௬. வாங்கி வாசலை வானர மாப்படை 

ஏக்க காணெறிர்‌ இட்‌!டிடை யீடின்றித்‌ 
தூங்கு மாரி யெனச்சொரி வாளிகள்‌ 
வீக்கு தோளினன்‌ விட்டன னாமரேச, 

(இ - ள்‌.) (பின்பு பிரகத்தன்‌),-— தோள்பூரிக்கப்பெத்றதவனாய்‌ நீண்ட 
சிலையை வளைத்து மிச்ச வானரசேனை ஏச்சமடையும்படி சாணையொலித்‌ 
திட்ெபொழிகன்றமமைபோலச சொரி௫ன்‌ றறும்புகளை இடைவிடாமல்‌ எய்‌ 
தனன்‌; (௭ - து) ஆம்‌, அரோ - ஈற்றசைசள்‌. பி-ம்‌:_1இடையின்தியே, 
னைச்சுடர்‌, சொரிதர. 3வீழ்த்‌ இனன்‌, (௧0௩௪) 

௭௦. தோறு மாயிர முக்கணை கொய்இனின்‌ 
வேறு வேறு 1படுதலின்‌ வெம்பியே 
ஈறில்‌ வானர மாப்படை யெங்களும்‌ 
பாற நீலன்‌ 3வெகுண்டெதிர்‌ பார்ப்புறு, 

இதுவும்‌ அடுத்த சவியும்‌-குளசம்‌, 

(இ - ள்‌.) அம்புசள்‌ வெகுவிரைவில்‌ தூறும்‌ ஆயிரமுமாச வெவ்வேருசத்‌ 
(தம்மீது) தாக்குதலினால்‌ ஈதில்லாத வானரப்பெரும்படைகள்‌ (மனம்‌) 
வெதும்பி எல்லாப்பக்கத்திலும்‌ சதறிப்போச, (அப்போதே) கீலனென்னும்‌ 
வானரலீரன்‌ அதனைப்பார்த்து மாறுசலெகுண் (எ - து.;அருன்‌ தம்‌எடுத்‌ 


காண்டம்‌ 5௧௪,--முதற்போர்டரிபடலம்‌ ப சத்த 


தச்‌ சென்றெறிக்து ௮வன்சேனை செதைத்தலும்‌என அடுத்த சவியோடு தொட 
றாம்‌. பி-ம்‌:---1 படுத்தலின்‌. வீரன்‌. 3வெகுண்டெனாப்‌, (௧௦௩௨) 
எக. குன்ற நின்ற 1தெடுத்தெதிர்‌ கூற்றெனச்‌ 
சென்றெ றிந்தவன்‌ சேனை சிதைத்தலும்‌ 
4வென்‌ றி வில்லின்‌ விடுகணை மாரியால்‌ 
ஒன்று 5.றாறுதி 6ருற்றதக்‌ குன்றமே, 

(இ-ள்‌.) அருகேயிருர்‌ ததான குன்றையெடுத்து எதிர்க்கின்‌ ற யமன்‌ 
போலச்சென்று எதிர்‌ து அர்‌ தஅரக்கனுடையசேனையைச்‌ சிதைத்தலும்‌,(அவ்‌ 
வரக்கன்‌ தன்னுடைய) வெற்திபொருர்திய வில்லினின்று தொடுத்துவிட்ட 
அம்புமழையால்‌ அர்தமலையொன்று நூறுகூறுபட்டுஉதிர்ர்சது; (எ - து) 
பி-ம்‌:--1எடுத்தெதி, நின்றனன்‌, எதிர்தவர்‌. 3சிதைத்திட. 4வென்று, 
சதூறுற, 6உச்கது. (௧௦௩௩) 

௭௨, மீட்டு மக்கொர்‌ மராமரம்‌ வேரொடும்‌ 

ஈட்டி வானத்‌ இடியென 3வேற்றலுங்‌ 
கோட்டும்‌ வில்லுங்‌ கொடியும்‌ 4வயப்பரி 
பூட்டுக்‌ தேரும்‌ 5பொடித்துக ளாயவே, 


(இ - ள்‌.) மறுபடியும்‌ (லேன்‌) ௮ங்குஇருர்த ஒருமராமரத்தை வேரோ 
டும்‌ தேடிப்பெற்று வானத்துத்தோன்‌ றுமஇடிபோல(க கர்ச்சித்‌ துநின்று அச்‌ 
தீமரத்தைச்சுழற்றி) எதிர்த்தவளவில்‌, (பிரகத்தனுடைய) வளைக்குர்‌ தன்மை 
யுள்ளவில்லும்‌ துவசமும்‌ வலியுள்ளகுதிரைபூட்டிய தேரும்‌ சிறுதுகளாய்விட்‌ 
டன; (எ - று.)--கோட்டுதல்‌-வளைத்தல்‌, பீ - ம்‌:--1ஈட்ட, வோம்‌, 3எற்த 
ஓம்‌எனவும்படி க்கலாம்‌. *குலப்‌, 5பொதிதுகளாயதே, அப்போதுகளாயதே, 

௭௩. தேரி மந்து சிலையு மிழக இடக்‌ 

கர3ரி ழிர்த வுருமெனக்‌ கார்‌.துவான்‌ 
பாரி ழிக்து பருவலிச்‌ 6தண்டொடும்‌ 
ஊசரிழந்த கதிரென வோடி னான்‌, 

(இ-ள்‌.) (பிரகத்தன்‌) தேரையிழர்து வில்லையுமிபூர்‌ 2 தனால்‌ (தனக்கு 
ஆதாரமான) மேகத்தைவிட்டு வர்த இடிபோலக்‌ சோபிப்பவனாப்‌,பூமியிலிழிச்‌ து 
பருத்த வலியுள்ளதண்டாயுதத்துடனே ஊர்கோளையிழூர்‌ தசூரியனைப்போன் று 
(எதிரையைரோக்‌8) விரைர்துசென்றான்‌; (௭ - ௮.)--தேரையிழர்‌ தபிரசதித 
னுக்கு ஊர்கோளையிழர்தகுரியன்‌ உவமை. பி-ம்‌:-1அழிர்து, 2அழிர்‌ இடச்‌, 
3அழிர்ச, உழர்‌ த.4இழம்‌ து, அழிர்‌த,சழிரது.3வைத.5தண்டுகொண்டு.7அழிர்த, 

௭௪, வாய்ம டித!தழல்‌ கண்டொறும்‌ வச்துகப்‌ 

போயே டுத்தலு நீலன்‌ புகைந்தெதிர்‌ 
தாய டுத்தவன்‌ றன்கையிற்‌ மண்டொடும்‌ 
மீயெ டுத்து விசும்புற வீசினான்‌. 

(இஃள்‌,) (பிரசத்தன்‌) வாயை மடித்தவண்ணம்‌ ரெறுப்புஇரண்டுகண்‌ 
ணிதும்‌ சட னாக போய்‌ (8ீலனை)ச்‌ சோர்‌ தவ௭வில்‌,.. 

0 


ஙு 


௪௬௨ கம்பராமாயணம்‌ . வித்த 


வெள்ளமும்‌ துன்முகனும்‌ வீடினார்‌-சறப்பினால்‌ உயர்‌ நணைமும்பு வர்தது, 
மாத்திரண்டு-இரண்டுநூ றுஎனப்‌ பண்பு த்தொகையாற்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌: 
அணிவகுப்புப்படல த்தில்‌ “£நூற்றிரண்டாயவெள்ளம்‌??(2௨.0)என வர்‌ திருத்தல்‌ 
காண்க. (௧0௪௩) 
௮௨--நாற்றிசைவாயிலிலும்‌ நிகழ்ந்தவற்றை ஒற்றர்‌ இராவணனிடத்‌ 
சொல்லுதல்‌. 

அன்ன 1காலை யயிந்‌இிர வாய்முதல்‌ 

துன்னு போர்கண்ட தூதுவ 3ரோடினார்‌ 

மன்ன கேளென வந்து வணங்கினர்‌ 

சென்னி *தாழ்க்கச்‌ செலியிடைச்‌ செப்பினார்‌, 

(இ - ள்‌.) அப்போது இர்‌ திரதிசையாகிய ழெக்குமுதல்‌ (கான்குவாயிலி 
லும்‌ ஆங்காங்கு) நிகழ்ந்த போரைக்‌ சண்ட தூதுவர்‌ விரைர்துபோய்‌, (இரா 
வணன்முன்னே)வந்து தலைதாமுமா றுவணங்கி, £மன்னவனே!கேள்‌? என்று 
இரகசியமாகச்‌ சொல்லலானார்கள்‌)(எ-று.)--அவர்கூறியதை மேல்மூன்றுகவி 
சனிழ்‌ காண்க.ஒவ்வொருதிசையினின்‌ று போரைக்கண்ட தூதர்‌ தனித்தனிச்‌ 
சொல்லலாயின ரென்க, தோல்வியைப்‌ பலரதியச்சொல்லுதல்‌ தகாதென்று 
இரகசியமாகக்‌ கூறினார்‌. அயிர்திரம்‌- ஐர்தரம்‌: போலிபெற்றுவர்த வடமொ 
ழித்தத்திதார்தசாமம்‌, அயிர்‌ இர வாய்‌ - இர்‌ இரனைத்‌ திக்குப்பாலகனாகக்கொண்ட 
இடம்‌: இழக்குத்திக்கு. பீ-ம்‌:-1காலத்‌. து. 3வாசலில்‌, 3முர்‌ தினார்‌, தோன்‌ தினார்‌. 
4தாழ்ப்ப. (௧௦௫௪) 

௮௩டதுழதல்‌ மன்‌ நடிவி5்‌ ॥-நாற்றிசைத்தூதுவ ம்‌ அவ்வத்திசை 
வாயிலில்‌ அரக்கர்‌ தோற்றமையைக்‌ கூறுதலைத்‌ தெரிவிந்தம்‌. 
தழை ! வாயிற்‌ கிளர்கிரு தப்படை 
ஊழி நாளினும்‌ ?வெற்றிகொண்‌ டுற்றநின்‌ 
ஆழி யன்ன வனீகத்‌ தலைமகன்‌ 
*பூழி யானுயிர்‌ புக்கது விண்ணென்றார்‌. 

(இ - ள்‌.) ழைவாசலிலே ஊழிக்காலத் இலும்‌ வெற்றிச்கொண்டுள்ள 
உனது ஆஜ்ஞாசச்சரத்தைப்போன்ற சேனைத்த்லைவன்‌ பிரகத்தன்‌ இளர்ச்ரி 
சொண்ட அரச்சச்சேனையுடனே (சென்று பொருத) புழுதியில்‌ விழுர்தவ 
ஒனான்‌;அவனுடையஉயிர்‌ விண்ணிலேபுகுர்‌ தது என்று தெரிவித்தார்‌)(எ-று.) 
இது நிழைவாசல்‌ தூதுவர்‌ கூறியது; இங்கனமே மேலுங்காண்க. லெ 
எட்டுப்பிரதிகளில்‌ வடச்குவாசலில்‌ நிகழ்ர்தபோர்‌ த்தோல்வியைக்‌ குறிக்குஞ்‌ 
செய்யுளாயெ “(வடக்குவாயிலின்‌?? (௮௫) என்ற பாடல்‌ முதலிலும்‌, அதன்‌ 
பின்‌ வென்தி? (௮௪) என்றபாடலும்‌, அதன்பின்‌ “கீழை?! என்றஇப்பாட 
லும்‌ உள்ளன. உபசாரமாச “ஊழிசாளினும்‌ வெற்திகொண்டுற்றகின்‌! என்றார்‌. 
பி - ம்‌:-1வாய்தல்‌. சோளிறுவா, நாளினில்‌, 3 வாரியையுண்பவன்‌, வெற்றி 
கொண்டுத்திளார்‌, *பூழியால்‌, பூழியாய்‌, (கசடு) 

௮௪. வென்றி வேற்கை நிருதர்‌ வெகுண்டெழத்‌ 

தென்றி சைப்பெரு வாயிலிற்‌ சோர்‌ தழிப்‌ 


கர்ண்டம்‌ ௧௪.--முதற்போர்புரிபடலம்‌ ௫௯ 


பொன்றி னானச்‌ 1சுபாரிசன்‌ 2போயினார்‌ 
இன்று போன விடமறி யோமென்றார்‌. 

(இ - ள்‌) வெற்றிபொருர்‌ நிய வேற்படையேர்‌ திய கையையுடைய அரக்‌ 
ரர்‌ னெர்துபுறப்பட்தெ தென்‌ திசையின்‌ பெரியவாயிலைச்‌ சோர்தபோது அர்‌ 
தச்சுபாரிசன்‌ இறந்தான்‌; (அவனுடன்‌) சென்றவர்‌ இன்று போனவிடத்தை 
பாம்‌ ௮றிச்திலோ மென்றார்கள்‌; (எ-று.)--இ அவும்‌, அடுத்தசெய்யுளும்‌ ஒரு 
ர தியிலில்லை. பி-- ம்‌:--1சுபாருசன்‌. 2போயுளர்‌, போயுளான்‌. (௧0௪௬) 

௮௫, வடக்கு 1வாயிலின்‌ 2வச்சிர முட்டியும்‌ 

குடக்கு ! வாயிலிற்‌ 3அன்முகக்‌ குன்றமும்‌ 
*அடக்க ரும்வலத தைம்ப த] வெள்ளமும்‌ 
படக்‌ 5கு றைந்தனர்‌ நம்படை யென்‌ றனர்‌. 

(இ - ள்‌.) வடக்குவாசலிலே வச்சொமுஷ்டியும்‌ மேற்குவாசலிலே தன்‌ 
முகனென்ற மலைபோன்றவரச்கனும்‌ (மாற்றாரால்‌) அடச்குதற்கு௮ரிய வலி 
மையையுடைய ஈமதுஜம்பதுவெள்ளஞ்சேனையும்‌இறகக, அழிக்தனரென்ற 
னர்‌; (எ - று.)--பி - ம்‌:-1வாய்தவில்‌, வாசலில்‌. 3வச்சிரத்தாடவர்‌. குன்‌ 
றனதோளினர்‌, துன்முசக்குன்றனும்‌. 4அடற்கு. 5சிதைர்க அ. (௧௦௪௭) 

௮௬ -அதுகேட்ட இராவணன்‌ பேநழச்சேறிதல்‌. 
என்ற வார்த்தை யெரிபுகு ரெய்யெனச்‌ 
சென்று சிந்தை புகுதலுஞ்‌ சீற்றத்தி 
கன்று கண்ணின்‌ !வழிச்சுடர்‌ கோன்‌ றிட 
நின்‌ று நின்று 3நெடிதுயிர்த்‌ தானரோ, 

(இ-ள்‌.) என்ற வார்த்தையான அ அக்கினியிற்‌ பெய்த செய்போல மனத்‌ 
திலே சென்றுபுகுந்தவுடனே ,கோபத்திச்‌ னெக்குறிப்புக்கொண்ட கண்ணின்‌ 
மூலமாகப்‌ பொதியைக்‌ கச்ச, தடைப்பட்டுத்தடைப்பட்டுப்‌ பெருமூச்செறிர்‌ 
தான்‌,(இராவணன்‌);(௭-.து.)--பி-:3:--1 விழி. சார்‌ திட. 3ரெறாப்பு. (௪௦௪௮) 

௮௭.--மழுன்றுகவிகன்‌ - பிரகத்தனுயிரைக்‌ கோன்றவர்‌ யார்‌? என 
வினவவே தூதுவர நீகழ்ந்தசேய்திகூற, இராவணன்‌ சினத்தல்‌. 
மறித்து மற்றவ னாருயிர்‌ “வ பவினான்‌ 
இறுத்துக்‌ “கூ றுமென்‌ மான்‌5றீசை யெங்கணும்‌ 
நிறுத்து நீல னெடும்பெருஞ்‌ சேனையை 
ஒறுத்து மற்றவ னோடும்வர்‌ துற்றனன்‌. 
இதுவும்‌ அடித்தகவியும்‌ - குளசம்‌. 

(இ-ள்‌.) மீண்டும்‌, (இராவணன்‌ அச்தத்தூதுவனைநோக்க), (€ழைவாச 
லிலேபொரச்சென்ற பிரதானனான அந்தப்பிரகத்தனத அரியஉயிரைக்‌ கவர்‌ 
* தவனைக்குறித்து விடையீமின்‌” என்று வினாவினானாக,-- (அ துவர்கூறுவார்‌:-) 
'எல்லாத்திசைகளிலும்‌(தன்புகழை)கிறுத்‌ திய ரீலனென்பவன்‌ நீண்டபெருஞ்‌ 
சேனையையழித்து மற்றும்‌ ௮ர்தப்பிரகத்தனுடனே பொருமாறுவர்‌ துரெறுல்‌ 
னான்‌; (௭ - ௮.)--இப்பாட்லில்‌ £திசையெம்ச ணும்‌! என்பதுமுசல்‌ ௮02 


௪௭௪ கம்பராமாயணம்‌ டித்த 


பாடலில்‌வீர்‌ தனன்‌? என்ப துவரையில்‌ தூ தவர்கூறியவிடை.ஒறுத்தல்‌ அழித்த 
லாதலை “£ஒறுத்தானாமொன்னார்புரல்‌ கண்மூன்றும்‌?? என்ற தேவாரத்தாலும்‌ 
அதிக. பி-ம்‌:--1மறுத்தும்‌. ஆரவன்‌. 3வவ்வினார்‌. “கூதி. 5இசை, நிறுத்த, 
நிறுத, (௪௦௪௧) 
௮௮, உற்ற போத னிருவரு 3மொன்றல 
கற்ற போர்க ளெலாஞ்செய்த காலையில்‌ 
நெற்றி மேன்‌3மற்ற நீல னெடுங்கையால்‌ 
எற்ற வீக்தன னென்ன *வியம்பினார்‌. 

(இ - ள்‌.) ௮ம்கனம்வர்‌ துநெருங்கெபோது, (நீலன்பிரகத்தன்‌ என்‌ இ) 
இருவரும்‌ ஒருவகையாக அல்லாமல்‌(தாங்கள்‌ )கற்ற திகத போர்வகைகளையெல்‌ 
லாஞ்‌ செய்கையில்‌ மற்றொருவனானமீலன்‌ பிரகத்தனுடையநெற்றிமேல்‌ 
ரெயெகையால்‌ மோத, அர்தப்பிரகத்தன்‌ மாண்டனனென்று கூதினார்‌; 
(எ-று.)--நெற்றிமேல்‌ மோதியதைக்கூறியது, வாலால்மருங்கற்சுற்றிசத்‌ தோ 
ளிலும்மார்பிலும்‌ எற்றி பத.ற்கும்‌ உபலட்சணம்‌. பி-ம்‌:--1போதும்‌,போழ்‌தில்‌, 
ன்‌ றல்‌, 3மற்றைவீரன்‌. 4 இயம்பினான்‌, விளம்பினார்‌. (௧௦௫௦) 

௮௯. அன்ன வன்னொடும்‌ போன வரககரில்‌ 

கன்ன கர்க்கு வக்தோமைய நாங்களே 
யென்ன வென்ன 2வெயிற்றிகல்‌ வாயினை த்‌ 
இன்னத்‌ இன்ன வெரிக்‌ ரன இக்கெலாம்‌, 

(இ-ள்‌.) (மற்றும்‌ஒற்றர்யா வரும்‌ இராவணனைகோகக),--(ஐயனே அர்‌ 
தப்‌ பிரகத்தனுடனேசென்ற அரக்கர்களில்‌ அழயெ இலங்கா£கரத்‌ அக்குத்‌ இரு 
ம்பிவர்‌ தவர்கள்‌ சாங்களே' என்ற பல மூறைசொல்ல, (இராவணன து)பத்கள்‌ 
(சன த்தினால்‌)வலியவாயைப்பலமுமைச்கடித்‌ தக்கொள்ள,(அவன துகோபத்‌ த 
யால்‌) திக்கெல்லாம்‌ எரிவனவாயின ;(௭-று.)—பி-ம,--1 இன்ன கர்க்கு. ..யாங்‌ 
களே, ேயிறசல்‌, எயிறிகல்‌, வாய்களை த்‌. (௧௦௫௧) 

௯௦.--டுதுமதல்நான்குகவிக்‌-நளகம்‌: இராவணன்‌, பிரகத்தன்‌ 
இறந்தமைக்குநோந்துகூறி,தான்‌ போரக்குப்புறப்படுவதேன்றுகநதி 
மந்தி வீரரை யேவினதைத்‌ தெரீவிக்தம்‌. 
மாடு நின்ற நிருதரை வன்கணான்‌ 
ஓட நோக்கி யுயர்‌/படை யான்மற்றக 
கோடு கொண்டு 2பொருமக்‌ கரங்கினால்‌ 
வீடி. னென்று மீட்டும்‌ விளம்பினான்‌. 

(இ - ள்‌.) பக்கத்தினின்‌ றஅரக்கரைக்‌ சொடுங்கண்ணினனாயெ இராவ 
ணன்‌ ஈன்குஉறுக்கிப்பார்த்‌ து-சிற தபடைடையுடைய பிரகத்தன்‌ மரக்களை 
கொண்டு பொருத்குரங்கனால்‌ இறந்‌ தானென்று மீட்டஞ்சொல்வினான்‌;(எ- று.) 

பிரசத்தன்‌ இறந்தானென்பதைத்‌ தூதுவர்‌ மூலமாசக்சேட்டறிர்த இராவ 
ணன்‌ சான்‌ அதை மீட்மெமீட்மெ தன்வாயாற்சொல்வது, அவன்‌ இதர்ததிய 
த்தையும்‌ சோடுசொண்டு பொரும்‌ குரல்னொல்‌ எவ்வாதுசொல்லப்பட்டா 


காண்டம்‌ னு ௧௪. முதற்போர்புரிபடலம்‌ ௪௯௫ 


னென்ற வியப்பையும்‌ மிகவும்பாராட்டுச்றானென்பதைப்‌ புலப்படுத்தும்‌, 
வன்கணான்‌-பெயர்‌: மஷூன்றனுருபேற்றசொல்லுமாம்‌. பி - ம்‌:---1படைக்சாவ 
லன்‌, படையாமரச்‌. பொருத, 3என. சவிட்டு, (௧௦௫௦) 
௯௧, கட்ட இர்இரன்‌ வாழ்வைக்‌ 1கடை முறை 
பேட்ட இங்கோர்‌ குரங்கு 3 படுக்கவென று 
இட்ட வெஞ்சொ 4லெரியினி லென்செவி 
சுட்ட 5தென்னுடை கெஞ்சையுஞ்‌ சுட்டதால்‌, 

(இ-ள்‌) (இர்தப்பிரகத்தன்‌) வேரோடெழித்ததோ, இர்திரன்வாழ்‌ 
வினையாகும்‌: (அப்படியிருக்க), சடைசியில்‌ “(இறந்தது ஒருகுரங்குகொன்றத 
லாகும்‌” என்‌ று (இர்தத்தூ துவர்‌) சொன்ன கொடுஞ்சொல்‌ ரெருப்புப்போல 
என்செவியைச்‌ சுட்டது: (அதோடுநில்லாமல்‌) என்னுடைய மனத்தையும்‌ 
சுட்டது; (எ-று. ) பி-ம:-—1கடன்முறை. பேட்டதங்கு, 3படுத்தவென்று. 4எரி 
புகுரெய்யென , எரியினியென்‌ செவி. 5என்‌ தனிரெஞ்சனே ச்‌, (௧௦௫௩) 

௯௨, கருப்பை போற்குரங்‌ 1கெற்றக்‌ 2கதிர்சழல்‌ 

பொருப்பை 3யொப்பவன்‌ தானின்‌ அ 4பொன்றினான்‌ 
அருப்ப மென்று பகையையு மாரழல்‌ 
நெருப்பை யும்‌5மிகழ்க்‌ நால.து நீதியோ, 

(இ-ள்‌.)எலியைப்போன்‌.ற[இழிர்‌ த]குரம்குஒன்று ௪ ற்தியதனால்‌,குரியன்‌ 
வலம்வருகின்ற (மேரு) மலையையொத்த பிரகத்தன்‌ இன்று இறர்‌ இட்டான்‌: 
பகையையும்‌ மிகுதியாக அழலுர்தன்மையைக்சொண்ட நெருப்பையும்‌ அற்ப 
மானதென்று இகழ்ச்தால்‌ அது முறைமையாகுமோ? (எ - று.) 

சத்‌ துருவையும்‌ அக்னியையும்‌ ௮ற்பமென்று இகழ்தலாகாதென்பதை 
“வினைபகையென்திரண்டினெ ச்சநீனையும்கால்‌, இயெச்சம்போலத்தெறும்‌?? 
என்ற குதளாலும்‌ அதிக. வேற்றுப்போரள்வைப்பணி, -அதுமன்‌ முச்துத 
வர்தபோது ஒருகுமக்குதானே யென்றகீனைத்‌ துவிட்டிட்டது இப்போது தில்‌ 
குபயப்பதாயிற்றென்றவா று. பசையைக்‌ கூறவேண்டி யவீட தது ஒப்புமைபத்‌ 
தித்‌ தயையும்‌ உடன்கூதினார்‌. ௮ருப்பம்‌-அல்பம்‌:வடசொல்‌, பி-ம்‌:--1என்‌ 2 
லும்‌, 3கைசழல்‌, 3ஒப்பவர்தாமின்‌ று. 4போயினார்‌, பொன்தினார்‌. 3கிகழ்ஈ தால்‌, 

௯௩, நிற்க வன்ன து ரீர்நிறை 1கண்ணனாய்‌ 

வற்க மாயின மாப்படை யோடுஞ்சென் று 
ஒற்கம்‌ 4வர்துத வாம அ றுகென 
5விற்கொள்‌ வெம்படை வீரரை 6யேவினான்‌, 

(இ - ள்‌.) (என்துஇவ்வாறுசொல்லி) நீர்கிறைர்‌ தகண்களை யுடையவனாய்‌, 
(இராவணன்‌), (அதுடெக்கட்டும்‌: பெருந்திரளாகவுள்ள றெர்தசேனைகளோ 
டும்போய்‌, பின்வாங்குதலென்ப து வந்து சேராதவாறு மனத்தைரியத்துடன்‌ 
பொருக? என்‌ றுவில்லைக்கொண்ட கொடியபடைவீரரைக்கட்டளையிட்டனுப்பி 
னான்‌; (௭ - று)--பி-ம்‌:-.1கண்ணினான்‌, கண்ணினார்‌. வாயிலின்‌. 3ஏன்று, 
போய்‌, 1இன்தியுறுகவவ்வாயிலில்‌. 3எற்கொள்‌. 6வியே, (௧௦௫௫) 


பது ல்‌ 
கதத 'கம்‌ ரரமாயணம்‌' எ்வுத்த 


௯௪ஃப்தின்ழன்றுகவிகள்‌-இரா வணன்‌ போர்க்களஞ்சேர்‌ தலைக்கூறும்‌. 
மண்டு இன்ற செருவின்‌ வழக்கெலாங்‌ 
1கண்டு நின்று கயிலை 2யிடந்‌ தவன்‌ 
புண்டி. றந்‌ தன கண்ணினன்‌ பொங்கினான்‌ 
தண்டி. றன்னெடுர்‌ தேர்தெரிர்‌ தேறினான்‌, 

(இ - ள்‌.) கயிலையைப்பேர்த்தெடு த தவனாயெ இராவணன்‌, மிக்குச்செல்‌ 
லுகின்ற போரின்‌ நிகழ்ச்‌ தமுறைமையையெல்லாம்‌ மனத்தினாலாராய் து, 
புண்ணை த்‌ திறக்‌ தாற்போன்‌ ற [மீகசசெட்கிறமடைர்‌ த] கண்களையுடையவனாய்ச்‌ 
சிறி, மிக்கவலிமையையுடைய பெரியதேரை யாராய்ர்‌ (அதில்‌) ஏறினான்‌) 
(௭-று.)--சன த்தினார்‌ கண்கள்‌ மிகவஞ்சிவர்தன வென்பார்‌ :புண்டிறர்தன 
கண்ணினன்‌"என்றார்‌.பி-ம்‌:-.1சண்டுமென்‌ று, சடர்தவன்‌.3௮ன்ன. (௪௦௫௯) 


௯௫, ஆயி ரம்பரி பூண்ட தீதிர்குரன்‌ 
மாயி ருங்கடல்‌ !போன்றது வானவர்‌ 
தேய மெங்குந்‌ தரிக்தது இஷ்டிநல்‌ 
சாய 3விந்தர னேபண்டு தந்தது, 

(இ-ள்‌.) (அவன்‌ ஏதியதேர்‌),- ஆயி. ங்குதிரைகட்டிய த; அதிர்கின்றகுர 
லையுடைய மிகப்பெரியகடலைப்‌ போன்றது; வான வர்சேசமெம்கும்‌ திரிர்கது; 
இந்திரன்‌ (தன து)மிக்கவலிமைஅழிர்தபோது அவனே தீர்தது; (௭ - று.) 
இதனால்‌, ௮வ்விராவணன்‌ ஏதியதேரின்‌ சிதப்பைக்கூ றுன்றார்‌. பி-ம்‌:--1ஓப்‌ 
பது;போல்வது,போல்வன. திசை, இர்திரன்‌, இத்தணேத்‌. தர்‌ தூடர்தது. 

௯௬, ஏற்றி எண்ணி யிறைஞ்சி யிடக்‌1 கையால்‌ 

ஆர றி னான்ற 3னடுநிலை 4யன்ன தின்‌ 
மாற்ற மென்னெடு நாணொலி வைத்தலும்‌ 
கூத்றி னமையு மாருயிர்‌ 7கொண்டதே, : 

(இ - ள்‌.) (சன தஇஷ்டதேலதையாயெ உருத்திரமூர்த்தியை மனத்தி 
லே)கொண்டு தியானித்து வணக்‌ட, (பிரகு) தன அநெடியவில்லை இடக்கை 
யினால்‌உறுதியாகப்பற்தினான்‌; (அர்த வில்லினுடைய )வார்ததையென்றுசொல்‌ 
லதீதக்க நீண்டசானொலியை எழுப்புதலும்‌ (அவ்லொலி) யமனாரையும்‌ அா'ய 
உயிர்கொண்ட த; (எ - று,) 

இதனால்‌, இராவணன்‌ வில்லைக்கையிற்கொண்டமையைச்‌ கூறுகின்றார்‌. 
பின்னடி அவ்வில்லின்‌றெப்பைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, வில்லின்ராணொலியையெ 
மூப்பினால்‌ அது வில்லின துமாற்றமோ என்றுசொல்லுமாறுஉள்ளது எனத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணிஉசையால்‌ வந்தது மூன்றாமமி ,(-.£.:-1 சையின்‌. அற்‌ 
தியான்ற. 3ரெடுஞ்‌, ௮டுஞ்‌. *மற்றதின்‌. மாற்றமின்னெசொணொலி,மாற்தமி 
ன்னதெனாரொலி. 6கூழ்தின்றாரம்கருவுயிர்‌, கூற்றினார்‌ தங்சருவுயிர்‌, 7சொள்‌ 
வதே, கொள்வது. (௧௦௫௮) 

௯௭. மற்றும்‌ [வான்படை 2வானவர்‌ மார்பிடை 


இறறி லாதன *வெண்ணமி லாதன 


அண்டம்‌ க்ச்‌ஞுதற்பேர்புதிபடலம்‌ க்கி 


பற்றி னன்கவ சம்படர்‌ மார்பிடைச்‌ 
சுற்றி னானெடுர்‌ அம்பையுஞ்‌ சூடினான்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்னும்‌ வான வருடையமார்பிற்பட்டும்‌ முறியாதனவும்‌ சணச்‌ 
கற்றதனவுமான சிறந்‌ தபடைக்கலங்களை (4 சையில்‌)தாக்னொன; கவசத்தைப்‌ பர 
வியமார்பைச்குழ அணிச்தான்‌; (போர்க்குச்செல்ல*) சிறச்‌ த தும்பைமாலை 
யையுஞ்குடினான்‌; (எ-று. இதனால்‌, பலபடைச்சலங்கொண்டமையும்‌ கலச 
ம்பூண்டுதும்பைமாலைகுடியமையும்‌ சுடறப்படுகின்‌ றன. 3-3-1 வன்‌. மானவர்‌. 
$எண்ணும்‌. (௧௦௫௯) 

௯௮, பேருங்‌ கற்றைக்‌ 1கவ.ரிப்‌ பெருங்கடல்‌ 

நீரு நீர்துரை யும்மென தின்றவன்‌ 
ஊரும்‌ வெண்மை 4புவாமதிக்‌ கிழுயர்‌ 
காரு மொத்தனன்‌ முத்தின்‌ கவிகையான்‌, 

(இ-ள்‌.) (இரண்டுபக்சத்திலும்‌) வீசுகன்‌ ற தொகுதியான சாமரையால்‌ 
பெருங்கடலின்நீரும்‌ (அதன்மீதுதோன்‌ றும்‌) நுரையும்போல நின்றவனான 
இராவணன்‌ -முத்துச்சவிகைபிடி ச்சப்பெற்றவனய்‌, வெண்மைநிறம்பொருர்‌ 
திய பூர்ணசர்‌ திரன்ழேவிளங்குநின்‌ ற மேசத்நையும்‌ ஒத்தான்‌; (எ - து) 
சாமரைவிசதலும்‌ முத்துக்கவிகை பிடித்தலும்‌ கூறப்பட்டன; சாமரைக்கு 
திரையும்‌ இராவணனுக்குக்‌ கடல்நீரும்‌ உவமை. முத்‌ துக்குடையின்‌ டழ்நின்‌ ற 
இராவணனுக்கு உவாமதிக்மழுள்ள கார்‌ உவமை. ஊர்தல்‌ - பொருச்‌ துதல்‌. 
பீ - ம:_1சவரி, கின்றனன்‌. 3தூரும்‌. 4உயர்‌. (௧௦௬௦) 

௯௯, போத சங்கப்‌ படகம்‌ புடைத்திடச்‌ 

2சீர்த்த சங்கக்‌ கடலுகச்‌ தேவர்கள்‌ 
3வேர்த்த சங்கட வண்டம்‌ வெடிபட 
ஆர்த்த சங்க மறைகத *முரசமே, 

(இ - ள்‌.) படசம்‌ அடிக்கப்படவும்‌, சிறப்புப்பொருர்‌ திய திரண்ட கடல்‌ 
போன்ற பகைவர்‌ சேனை(அச்சத்‌ இனாற்‌)தெறவும்‌, தேவர்கள்‌(உடல்‌)வேர்த்து 
அசங்கடவும்‌, அண்டம்‌ வெடிபடவும்‌, சங்கம்‌ ஆரவாரித்தன ;போருக்குஉரிய 
னவும்‌ தசாங்கத்தைச்சேர்ச்‌ தனவுமான முரசம்‌ அழிக்கப்பட்டன; (எ - று.) 

முதலடியில்‌, தசங்கம்‌-தபமாக்கமென்ற வடசொல்லின்சிைவு: தசால்‌ 
சங்களாவன(இன்னவை)யென்பதை “ஆ றுமலையும்யானையுக்கு இிரையும்‌,காடு 
மூராம்‌ சகொடியுமுரசர்‌, தாருர்தேருச்‌ தசால்கமெனப்படும்‌?! என்பதனாலதிக. 
இரண்டாமடியில்‌, சங்கம்‌ -ஸக்‌£ம்‌: திரள்‌. கடல்‌ - அகுபெயர்‌, சான்சாமடி 
யில்‌, சங்கம்‌ - சங்கவாத்தியம்‌. திரிபுஎன்னுஞ்சொல்லணிகாண்க. இணி, இவ்‌ 
வணிசொள்ளாஃல்‌, போர்த்த-தோல்‌ பார்க்கப்பட்ட, சம்கம்‌-இரளாகவுள்ள, 
படகம்‌ புடைத்திட என்று உரைப்பாருமுளர்‌, பி -,ம்‌:--1போர்த்தசல்சம்‌, 
2திர்த்த. 3வேர்த்தசங்கவிசும்பு, 4மூரசினம்‌, முரசெலாம்‌, (௪௦௪௪) 

௧௦௦, தேரு மாவும்‌ படைஞருக்‌ தெற்றிட 

ரி 3வன்னெடுந்‌ *தானையின்‌ முற்றினான்‌ 
ரொ ரேழு முடிவி 5னெருக்குகாள்‌ 
மேரு மால்வரை வென்ன விளங்கினான்‌, 
09 


சித்‌ | ம்‌ 2 ்‌ ப த i நந்த 


(இ-ள்‌,) தேரும்‌ குதிரையும்‌ படைவீரரும்‌ நெருக்க, மிகவலியமிக்ச 
இராக்கதசேனையில்‌ கிரம்பித்தோன்‌றுபவனான இராவணன்‌,--ஒரேழுகடல்‌ 
களும்‌ நெருக்கும்‌ காளா யெ யுகமுடிவில்‌ மேருமால்வரைபோல விளக்கினான்‌) 
(எ - து.)--ஏமுகடல்களால்‌ ரெருக்கப்பம்‌ :மேருமலை தேர்முதலியவதறால்‌ 
ரெருங்கப்பெறும்‌ இராவணனுக்கு உவமையாகும்‌, நீர்‌-கடலுச்கு, இலக்கணை, 
பி- ம:-1படைகளும்‌, 2செற்றிட, தெற்திய, 3வாணெடுர்‌, 4தானையை, 
நெருங்கும்‌, (௧௦௬௨) 

வேறு, 

௧௦௧, ஏழிசைக்‌ கருவிவிற்‌ நிருக்த தென்னினுஞ்‌ 

சூழிரும்‌ தசைகளைத்‌ தொடருக்‌ தொல்கொடி 
1வாழிய வுலகெலாம்‌ வேளை௩் து வாயிடும்‌ 
ஊழியி னந்தக னாவி னோங்கவே, 

ஆறுகவிசள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இஃ ள்‌.) (தன்தேரிலே) ஏழிசைகளையுடைய கருவியாகிய வீணையின்‌ 
வடிவம்‌ பெருமைபெறப்‌ பொறிக்சப்பட்டிருப்பினும்‌,சூழ்ர்‌ துள்ளபெருர்‌ இசை 
களை (4 காற்றினால்‌) தொடர்கின்ற பழமையான கொடியான து வாழ்வு 
பெற்றுள்ள உலகையெல்லாம்‌ வளைர்‌ துகொண்டு தன்வாயிலி௫கின்ற யுகாந்த 
காலத்து யமன துகாவைப்போல தங்கத்தோன்றவும்‌,--(॥ - று.) உலகெ 
லாம்‌... வெத்திமுற்றினான்‌ தோன்றினான்‌) (௧0௦௯) என முடியும்‌, 

அவ்விராவணன து தேரில்‌ வீணைக்கொடி கட்டப்பட்டிருக்ததென றும்‌, 
அது காற்திற்‌ படபடவென்று நீட்டியடித்துக்கொள்ளும்பொழுது யுசாக்தகா 
லத்து யமன்‌ ராஸைரீட்வெதுபோலுமென்றும்‌ வருணித்தற்குக்‌ காரணம்‌ - 
அவனுடையதேரில்‌ விணைக்சொடி கட்டி புத்தயாத்ரையாசச்‌ செல்லின்‌ மிசப்‌ 
பலர்‌ மாள்வ ரென்னுல்‌ கருத்திப்‌ பத்தியாகும்‌, வீணைச்கொடியும்‌ அச்சத்‌ 
தைவிளத்ததென்ற பொருள்தோன்தவே, என்னினும்‌! என உம்மை கொடுத்‌ 
தார்‌. பி - ம்‌:-..1 வாழியர்‌, வளைத்து. (கலகொட) 

௧௦௨. 1 வேணுயர்‌ நெடுவரை யரக்கர்‌ வேலைக்கோர்‌ 

தோணி3பெற்‌ றனமெனக்‌ கருதுர்‌ தொல்செருக்‌ 
காணிய வக்தவர்‌ *கலக்கங்‌ கைம்மிகச்‌ 
சேணுயர்‌ விசும்பிடை யமரர்‌ 6இிக்தவே, 

(இ-ள்‌.) மூல்கில்‌உயரவளர்ர்‌ த ரெடியமலையைப்போன்‌ த(பெருர்தோ ற்ற 
முள்ள) அரக்கராயெ கடலைக்‌ சடப்பதற்குஉரிய ஒப்பற்ற தோணியைப்‌ பெற்‌ 
ரேமெனக்‌ கருதிப்‌ போரைக்‌ கானும்பொருட்டு வர்தவராகயெ பழமையான 
அமரர்‌ சலக்கம்மிகுவதால்‌ மிசகவும்உயர்தஆகாயத்தினிடத்தேசெதறவும்‌,— 
(எ - து.)--*தோன்றினான்‌''(௧௦௪)௪ன முடியும்‌. தொல்‌ என்பது ௮மரரென்‌ 
பதோடு இயையும்‌. பி-ம்‌:--1 வேணுவின்‌, 2ரெடுஞ்சிலை, 3பெற்றனரெனக்‌ 
சடக்குர்‌, *சலங்கச்‌, கலக்இச்‌, 5ரெவெரை. 69ர்‌ தினர்‌. (௪௦௬௫) 

௧௦௩. கண்ணுறு 1கடும்புகை கைதுவச்‌ கார்நிறத்து 

3அண்ணல்வா எரச்கர்த மரச்சட்‌ பல்கிகள்‌ 


காண்டம்‌ கச -முதற்போர்புரிபடலம்‌ ச்த்ஜி. 


உ... :*வெண்ணிறங்‌ 5கோடலி னுருவின்‌ வேற்றுமை 
$ஈண்ணினர்‌ 7ரோக்கவு மயிர்ப்பு நல்கவே, ப 

(இ-ள்‌) (தனது) கண்ணிற்பொருர்‌ திய சோபாக்கினியின்புசை சவ்‌ 
வவே கருநிதம்பொருர்‌ திய பெருமையிற்றெர்தவராயெ சொடியழரக்கரு 
டையசெம்பட்டமயிர்கள்‌ வெண்மையான நிறத்தையடைதவலினால்‌ முன்னையு 
ருவம்மாதியமைபற்றிக்‌ இட்டியஉறவினர்ரோக்கும்போது (அவர்கட்கும்‌)சர்தே' 
சத்தைவிளைச்கவும்‌,--(௭ - று)--“தோன்‌ தினான்‌?(௧௦௬)என்க, மயிர்‌ ௮னற்‌ 
பொறிப்புசை ச துவுவதனால்‌ வெண்ணிறமாகத்தோன்ற, டெடியஉறவினரும்‌ 
அம்மயிர்‌ அங்கன ம்‌ வெண்ணிறங்கொண்டமைபற்தி அயிர்ப்பாராயினரென்க. 
பி-ம்‌:--1சடும்பொறி, ரெமெபுகை, ஈறும்பொதி, கேழுமக்‌, 3முன்னரக்கர்‌ தம்‌. 
4ஒண்‌. 3கோடலீனுருவும்‌, கொண்டவில்லுறாவு, 6ரண்ணுற, 7கோக்கமும்‌ 
வியப்பு, (௧௦௬௫) 

௧௦௪, கானெடுந்‌ 1தேருயர்‌ கதலி யுங்கரத்து 

ஏனைய ரேந்திய பதாகை யீட்டமும்‌ 
ஆனையின்‌ கொடிகளு 3மளவித்‌ தோய்தலால்‌ 
வான*வா ஜெொடுமழை 5யொற்றி வற்றவே, 

(இ - ள்‌.) சக்சரத்தைப்பூண்ட மீண்ட தேரிலேஉயரக்கட்டியுள்ள கொடி 
யும்‌ (தம்‌)கைகளிலே மற்றையோ ரேர்‌ திய பெருங்கொடிகளின்கூட்டமும்‌,, 
ஆனையின்மீது பிடிச்சப்படுன்‌ ற கொடிகளும்‌ ஒன்றுசேர்ச்‌ அபடி தவினாலே. 
ஆகா சகங்சையுடனே மேகமும்‌ ஒற்றப்பட்டு நீர்வற்றவும்‌,--( எ-று.) (தோன்‌ 
நினான்‌”(௧௦௬) என்க, பி--ம்‌:-1தேன்‌. 2காதலின்‌. 3அளாவித்‌, அனைத்தும்‌, 
யாரொடு. எற்றி, ..... (௪௦௪௪௬) 

௧௦. 1ஆயிரங்‌ கோடி பே 3யேங்கை யாயுதர்‌ 

தூயன சுமந்துபின்‌ 3றொடாச்‌ சுற்றொளிர்‌ 
சேயிரு மணிரெடுஞ்‌ சேமத்‌ தேர்தெரிர்து 
ஏயின வாயிரத்‌ இரட்டி, யெய்தவே, 

(இ-ள்‌.) ஆயிரங்கோடிப்பேய்கள்‌(தமது)உள்ளங்சையிலே தூய்மையன 
வான ஆயுதங்களைச்‌ சுமந்துகொண்டு பின்தொடர்ந்துவரவும்‌, சுற்றுப்பக்கம்‌ 
களில்‌ ஒனிவிடுகின்ற மிசப்பெரிய மணிகளழுத்தியனவும்‌ ஆராய்ச்தெடுத்து 
உடன்படுமாறுகட்டளையிடப்பெற்றனவுமான சேமத்தேர்கள்‌ இரண்டாயிரம்‌ . 
உடன்வரவும்‌,--(௭ - று)_““தோன றினான்‌??(௧0௬) என்க, 

ஆயுதத்திற்குத்‌ தூய்மை- துருப்பிடியாமை. சேமத்தேர்‌-போர்க்குச்செல்‌ 
லும்போது எதிச்செல்லுர்‌ தேர்‌ அழிர்‌ துவிமொயின்‌ உடனே ஏறும்படி உத 
வும்‌ தேர்‌. பி-ம்‌:--1அயிரகோடிபேய்‌, ஆயின பெருல்கொடி, 2அணிகொள்‌, 
அமலன்‌. 3தொடர்்துசற்திட. (௧0௬௭) 

௧௦௬ ஊன்றிய பெரும்படை யுலைய வுற்றுடன்‌ 

ஆன்றபோ ரரக்கர்க “ணெருக்கி யார்த்‌ெ தழத்‌ 
தோன்றின 3 னுலகெலாந்‌ தொடர்ந்து 4நின்‌றன 
மூன்றையும்‌ கடக்தொரு வெற்றி முற்றினான்‌, 


5 கம்பராமாயணம்‌ “யுத்த 


(இ-ள்‌.) எதிர்த்தபெரியவானரப்படை (அஞ்சி) வருர்‌ தவும்‌, தன்னுடன்‌ 
பொருர்திய அமைக்‌ தபோரில்வல்ல அரச்கர்சள்‌ நெருங்க (ம௫ழ்ச்சிசொண்டு) 
ஆரவாரித்துக்‌ளெரவும்‌, ஒன்‌ றன்மீ துஒன்‌ று தொடர்சசயொகவுள்ளனவும்‌ சவ 
ர்ச்கம்‌ மத்திமம்‌ பாதாளம்‌ என மூன்றுவகையாகவுள்ளனவுமான எல்லாவுலக 
ங்களையும்‌ கடர்துசென்று ஒப்பற்ற வெற்றிபெற்றவனான இராவணன்‌ (போர்ச்‌ 
களத்துதி தோன்றினான்‌; (௭-று.)-—““பெருங்களம்‌ புகுர்‌ துளான்‌!? என மேத்‌ 
செய்யுளில்‌ வருவதனால்‌:போர்க்களத்‌ து” என்பது வருவிச்சப்பட்ட த.ப-ம்‌:--- 
1பேர்‌. 2செறாக்கி, 3உலகெனத்‌. 4நின்‌றவை, நின்‌ றவம்‌. (௧௦௪௮) 

௧௦௭போர்க்களத்துடுராவணன்‌ புதந்து ரளதைத்தாது வர்‌ 

இராமபிரானுக்கத்‌ தெரிவித்தல்‌. 
ஒத று கருங்கடற்‌ கொத்த தானையான்‌ 
2திதுறு சிறுதொழி லரக்கன்‌ *சிற்றத்தாற்‌ 
போது 5பெருங்களம்‌ புருர்அ ளானெனத்‌ 
துவர்‌ நாயகற்‌ கறியச்‌ சொல்லினா்‌. 

(இ-ள்‌.)சமைபொருர்‌ திய இழிதொழிலைப்புரிர்த இராவணன்‌ (இறப்‌ 
பித்துசிசொல்லப்படுகின்‌ ற கரியசமுத்‌திரத்‌ துக்கு ஒப்பான சேனையையுடை 
யவனாகிச்‌ ிற்றதத்தோடு, (தான்‌) புகுதற்குரிய பெரியபோர்க்களத்திலே வந்து 
ள்ளான்‌? என்று தூதர்கள்‌ (தமது) தலைவனாயெ இராமபிரானுக்குத்‌ தெரியு 
மாறு சொல்லினர்‌; (௭ - று,)--போதுறுதல்‌ - வருதத்குஉரியதாதல்‌, 
பி-ம்‌:--1உயார்த,. 3மீதுறு. 3தெறுதொழில்‌. 4£தினான்‌, சதியே, சதியிப்‌, ற்‌ 
தித்தான்‌. 5பொருகளம்‌, 6ராயகர்க்கு, (௪0௬௧) 

௧௦௮.அதுகேட்ட டூரமபிரானதுதோள்‌ மகழ்ச்சியாற்‌ பூரித்தல்‌. 
ஆங்கவ னமர்த்தொழிற்‌ கணு னானென 
வாங்கனன்‌ சதையை யென்னும்‌ 3வவன்மையரல்‌ 
தாங்குறு 3பிரிவினாற்‌ 4ழேய்ந்த தேய்வற 
ஓங்க 5விராகவன்‌ மீளித்‌ தோள்களே, 

(இஃள்‌.) அப்பொழுது ௮ர்தஇராவணன்‌ போர்த்தொழிற்குவர்து 
செரும்கனொனென்ற(துதுவர்‌)சொன்னமாத்திர ததில்‌:(நான்‌)சதையை( இனி) 
மீட்டவிட்டேன்‌? என்கின்ற உறுதியான எண்ணத்தினால்‌, துன்பத்தையுண்‌ 
டாக்குகின்ற பிரிவினால்‌ மெவிவடைர்‌ த மெலிவுமீங்க,இராகவனுடைய வலிய 
தோள்கள்‌ பூரித்தன; (எ - ற.)--பி - ம்‌:_1எனின்‌. 2வண்மையால்‌, 3பரிவி 
னால்‌, 4மெலீர்‌ததேயவை, 5ஆரியன்வீரத்‌, இராகவன்மெலிர்‌ த. (௪௦௭௦) 
௧௦௯.-டுதுழதல்‌ ஒன்பதுகவிக:-இராமபிரரன்போ நீக்தச்சன்னத்தனு £ 

வானரசேனையோடு தோன்றுதலைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
தொடையுறு வற்கலை 1யாடை சற்றிமேற்‌ 
புடையுறு வயிரவாள பொலிய விக்கனொான்‌ 
இடையு௮ கருமத்தி னெல்லை கண்டவர்‌ 
3அடையுது ரோச்னெரிம்‌ காணுல்‌ காட்டுயான்‌, 


குண்டம்‌ ௧௪ முதற்போர்புரிபடலம்‌ ௫௦௧ 


.,(இ.ஃள்‌.) (ஸ்ராஷ்டிசாலர்தொடங்கி மீளாவுலகத்தை [பரமபதத்தை] 
அடையுங்காலச்‌ இற்கு) இடைப்பட்டகாலத்திலே பயன்விளைச்கின்ற (புண்ணி 
யபாபரூபமான)கருமத்தின்‌ எல்லையைக்‌ சண்ட ஞானிகள்‌ எல்லையானஞானச்‌ 
கண்ணினாற்‌ காண்டுன்ற காட்சிக்குவிஷயமாஇன்‌ றவனான ஸ்ரீராமன்‌,--தொ 
டுத்தாற்போன்றுள்ள மரவுரியாடையை (அரையிற்கெட்டியாகச்‌)சுற்தி,அதன்‌ 
மேற்புறத்திலை பொரும்‌ திய உறுதியுள்ள வாளை விளங்கக்‌ கட்டினான்‌;(௭-று ) 
பரம்பொருள்‌ தான்‌ கொண்ட மநுஷ்பபானைக்குஏ ற்க இங்றனம்‌ போர்க்‌ 
கோலங்கொள்‌ ன்றானேயென்று ஈபெடுிகின்றார்‌. கருமத்தின்‌ எல்லைகண்ட 
வர்‌ - இனிப்புதிதாகக்‌ சருமத்தொடர்பு தம்மிடம்வரப்பெறாதவ ரென்றபடி. 
பீ-ம்‌:_-1 அடை சசுற்றின்மேல்‌, 2 சடையுற. (௪௦௪௧) 

௧௧௦, 1ஒத்திரு சிறுகுறட்‌ பாத முய்த்தநாள்‌ 

வித்தக ரருமறை 3யுலகை மிக்குமேற்‌ 
4பத்திள விரல்புடை பரந்த 5பண்பெனச்‌ 
சித்திரச்‌ சேவடிக்‌ கழலுஞ்‌ சேர்த்தினான்‌, 

(இ - ள்‌.) (திறாமால்‌) சிறிய வாமனாவதாரங்கொண்டு ஒத்த இரண்டுபா 
தங்களையும்‌ உலநினளவினும்மிக்கு (முறையே மேலேழுலகங்களையும்‌ ழே 
முலகங்களையும்‌ அளக்குமாறு) செலுத்திய காலத்தில்‌, அரியவேதமுணர்ந்த 
ஞானவான்களின்பத்தியோடுகூடியவிரல்கள்‌ புடைசளிற்பரவிய பண்பையொ 
ப்பச்‌ சேவடியிலே செத்திரத்தன்மையுள்ள கழலையும்‌ கட்டினான்‌; (எ - று.) 

திருமால்‌ வாமனா௮தாரஞ்செய்து மூவடிமண்பெற்றுத்‌ இரிவிக்ரெமனாக 
வோங்கி அளக்கையில்‌ ஆங்காங்குள்ள ஞான வான்கள்‌ அப்பீரான துபா தங்க 
ளைப்பற்றிப்‌ பணி தன ரன்றோ? அ௮ங்கனம்பற்றிய விரல்கள்‌ தாம்‌ இவ்வண்‌ 
ணர்தோன்றுகன்‌ றனவோ என்னுமாறு கழல்கள்‌ தோன்றின வென்க, கழல்‌ 
சள்‌-கொலுசுஎன்றஅணிகலத்‌திற்போல இடையிடையே வரிகள்‌ கைவீரல்கள்‌ 
போன்‌ றுரெருங்கப்‌ பருத்துச்‌2தான்று மாதலால்‌,இவ்வா றுவருணித்தார்‌; தன்‌ 
மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. பத்து-பக்தி: “பத்‌ துடையடியவர்க்கெளியவன்‌”? 
என்றடஇடத்துப்போல. இனி, பத்து-பத்தென்னும்‌எண்‌ என்பாருமுளர்‌, வித்த 
சர்‌-பிரமதேவரென்றலுமொனறு, 'அருமறையுவகைமிக்கு? எனப்‌ படிப்பாரு 
முளர்‌. பி-ம்‌:-1ஒத்துறு. 2வித்தகவரு. 3உலகின்மேற்படர்‌, உலகைமீக்குமால்‌, 
*பத்துடை. சபண்பெனுஞ்‌. (௧0௭௨) 

௧௧௧, பூவுயர்‌ மீனெலாம்‌ பூத்த வானிகர்‌ 

1 மேவருங்‌ கவசமிட்‌ 3டிறுக விக்கினன்‌ 
தேவியைத்‌ 3இருமறு மார்பிற்‌ நீர்க்தனன்‌ 
*கோவில ளென்பது கோக்கி னன்கொலோ. 

(இ-ள்‌.) (இராமன்‌, ஒளி) மிக்காட்சத்திரங்களெல்லாம்‌ பூப்போற்பூத்த 
வானத்தை நிகர்த்துப்‌ பொறார்திய கவசத்தைப்‌ பூண்டு இறுசக்சட்டினான்‌; 
ஸ்ரீவத்ஸமென்னும்மறுப்பொருர்‌இன மார்பில்நின்‌ றும்‌ தேவியாயெஇலக்கு மி 
யைப்‌ பிரிர்‌ துள்ளானாதலால்‌ (இ துகச்சட்டுவ தனால்‌ அர்தத்தேவி) சோவடைய* 
மாட்டாளென்பத யாலோசித்தானோ! (௪ . ற.) தற்துறிப்பேற்றவ ணி ' 


௫௦௨ கம்பராமாயணம்‌ : பித்த, 


இடையித்‌ பளபளவென்னும்‌ பூத்தொழிலமைர்த இருப்புச்சவசத்‌இற்கு, மீன்‌ 
பூத்த வான்‌ உவமை, பீ-ஃ3---1மேவிருங்‌, 2இறுக்ி, 3இிருமணி.., திர்தலால்‌, 
4சோவிலை. (௪௦௪௩) 
௧௧௨, 1ஈற்புறக்‌ கோதைதன்‌ னளினச்‌ செங்கையின்‌ 
கிற்புறச்‌ சுற்றிய காட்சி 2நேமிசால்‌ 
கற்பகக்‌ கொம்பீனைக்‌ கரிய மாசுணம்‌ 
பொற்புறத்‌ தழுவிய தன்மை 3போன்றதால்‌, 

(இ - ள்‌.) (௮ர்தஇராமன்‌), சிறந்த மேனியையுடைய தோலுறையைத்‌ 
தன்னுடையதாமரைமலரா போன்ற செற்கையிலேநிற்கும்படி சூழ அணிர்த, 
சாட்ட, -வட்டவடிவமைச்த கற்பகக்களையைக்‌ சருநிறமுள்ள பாம்பு அழகு 
பொருர்தச்‌ சுற்தியதன்மையைப்‌ போன்தறிருர்‌ தத; (எ - று.) உவமையணி, 
கோதை - கைச்சவசம்‌; கோதா-உமெபு: அதன்‌ தோலினாலியன்ற கைக்கவசத்‌ 
அக்கு ஆகுபெயர்‌, பி-,௦:--1ஈற்புறு, கற்பு அக்‌, 2ரேமியான்‌. 3போன்றவால்‌, () 

௧௧௩ புதையிராட்‌ பொழுதினு மலரும்‌ பொங்கொளி 

1சிதைவரு 2காள்வரச்‌ 3சிவந்த தாமரை 
இகழ்‌ தொறும்‌ வண்டுவிற்‌ திருக்கு தாமெனத்‌ 
5ததைவுறு 6நிரைவிரற்‌ புட்டி முங்கினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (எல்லாப்பண்டங்களை யும்‌ தெரியவொட்டாமல்‌) மறைக்கின்ற 
இருட்காலத்திலும்‌ மலறார்‌ தன்மையுள்ள தம்‌ மிக்சவொளியுள்‌எசூரியன்‌(௮வ்‌ 
விருளைச்‌) சிதைக்‌ன்ற பகற்பொழுதுவரச்‌ சிவர்துதோன்றுவதுமான தாம 
ரையின்‌ இதழ்தோறும்‌ வண்டு வீற்றிரும்‌ ததாகு மென்னுமாறு நெருக்குதல்‌ 
பொருந்திய வரிசையாகிய விரல்களுக்குச்‌ கவசத்தைத்‌ தாங்கினான்‌) (எ-று.) 
-_தற்தறிப்பேற்றவுவ மையணி. விரற்கவசம்‌ புட்டிலெனப்படுவதை ““விரற்‌ 
றலைப்‌ புட்டில்‌ வீக்‌? என்ற சர்‌ தாமணியா லும்‌ அதிக, பீ-ம:-_1சிதைவில, 
கோள்‌ வரைச்‌, நாள்வரை, நாரவிர்‌தாள்விரைச்‌.3 சிற்‌ த,சிதைவில்‌(1இருர்‌ தவே, 
5ததையுலும்‌. 6நிறைவிரற்‌, விரல்நிரை. (௧௦௭௫) 

௧௧௦,பல்லிய லுலகுறு !பாடை போடமைந்து 

எல்லையி லூற்கட லேற நோக்கிய 
நல்லிய *னவையறு கவிஞர்‌ 5நாவருஞ்‌ 
சொல்லெனத்‌ தொலைவிலாத்‌ தூணி 6தாக்கினான்‌. 

(இ - ள்‌.) உலசத்துப்பொருர் திய பல்வகையியல்பமைர்த பாஷைகளிற்‌ 
சிறர்த௮றிவு அமைர்‌ து எல்லையில்லாதநூற்கடல்களை ஈன்குணர்ர்த கல்ல தன்‌ 
மையையுடைய குற்றமற்றகவிஞருடைய நாவிலே மேன்மேல்தோன்‌ றுநன்ற 
சொல்லைப்போலத்‌ தொலைவில்லாத தூணீரத்தைச்‌ தோளில்‌ தாங்கினான்‌, 

தொலைவிலாத்தூணி - எடுக்க எடுக்க அம்பு வற்றாமலுள்ள அமபுப்புட்‌ 
டில்‌: அட்சயதுணீரமெனப்பமெ்‌, இர்தத்துணீரத்தினின்று அம்பு தொலை 
யாமல்வருதல்‌, சவிஞரின்டாவில்‌ சொல்‌ தடைப்படாமல்‌ மேன்மேல்வருதற்கு 
உலமையாம்‌, ஒவ்வொருபாஷையின்‌ தன்மை ஒவ்வொருவகையாயிருத் தலால்‌, 
(யல்லியதுலகுறுபாடை. என்றார்‌, இனி, பலதிறப்பட்ட பாஹைசளில்‌ வல்ல, 


த்ர்ண்டம்‌ ௧௪. முதற்போர்புரிப்டலம்‌ ௫௭6௪. 


சவிஞருமாம்‌, பி-ம்‌:-ர[பாடல்‌, போடமைத்த, பாணமைத்‌ து, பாட மை.3எய்.த. 
4ரவையுறு. 5சாவிடைச்‌. 6சேர்த்‌ இனான்‌. (௧0௭௫௯) 
க௧௫.ளர்மழைக்‌ குழுவிடைக்‌ 1ளர்ந்த மின்னென 
2அளவறு செஞ்சுடாப்‌ பட்ட 3மார்த்தனன்‌ 
இளவரிக்‌ கவட்டிலை யாரொ *டோபெறக்‌ 
5 தளவிய 6றும்பையுஞ்‌ 7சுழியச்‌ சூடினான்‌. 

(இ - ள்‌.) (மழைமெய்யுமாறு) நிளர்ச்ிகொண்ட மேசத்திள்கூட்டத்தி 
ணிடத்திலே விளங்குகின்ற மின்னல்போலத்தோன்றுமாறு, (ரெற்தியிலே) 
அளவற்ற செவ்வியசுடரையுடைய வீரப்பட்டங்‌ கட்டிக்கொண்டான்‌; இளைய 
அழகுள்ள கவட்டி.ற்பொருக்‌ தியஇலையையுடைய ஆத்திமாலையுடனே அழகு 
பொருர்தத்‌ துளவையும்‌ பொருர்‌ தியதும்பைமாலையையும்வளையச்சூடினான்‌. 

வரி-இரேகையுமாம்‌. சவடு-இளைக்கொம்பு, தளவத்‌ தின தன்‌ மைபொருர்‌ 
திய ஆத்தியையும்‌ தும்பையையுஞ்‌ சூடினானென்றுமாம்‌: திருமால்‌ ௮வதாரல்‌ 
களில்‌ அணியும்‌ மாலைகள்‌ துளவத்தினமிசமானவை யென்பார்‌, சூரியவமிசத்தா 
ரான சோழர்க்கு ஆத்‌ திமாலை யுரிய தாதலால்‌, அவ்வமிகத்தவனான இராம 
னுக்கும்‌ ஆத்தி கூறினார்‌. தன்குலத்தார்க்குஉரிய மாலையோடு போர்க்குச்செல்‌ 
வோர்‌ சூடவேண்டிய தும்பைமாலையை இராமபிரான்சூடினமை,இதிற்‌ கூறப்‌ 
பட்டது, பி-ம்‌:-1டெர்த. 2வளர்பிறைநெற்றியிற்‌, அளவறுமெடுஞ்சுடர்ப்‌, 
வளமிகுசெடஞ்சடைப்‌. 3ஆர்த்‌.துமேல்‌, 4எற்படத்‌. 5துளவொடு, 6தும்பை 
யின்‌. 7சுழியஞ்‌, செதியச்‌, (௧௦௪௭) 

௧௧௬,ஓங்கிய வுலகமு முயிரு !முட்புறர்‌ 
தாங்கிய 2பொருள்களுச்‌ தானுர்‌ 3 தானென 
நீக்யெ இயாவது *கினைக்கி லோமவன்‌ 
வாங்கிய வரிசிலை மற்றொன ஹே3கொலாம்‌, 

(இ - லீ.) (ஒன்றன்மேலொன்றாக) இல்கபுள்ள உலகங்களும்‌ அவதிறி 
னுட்புதத்திலுள்ள உயிருடனுள்ள சரப்பொருள்களும்‌ அசரப்பொருள்களூம்‌ 
தானும்‌ தான்‌என்னு மாறு(பரம்பொருளாக இருக்‌ தும்‌ ௮வற்தினின்‌ தும்‌)வேரு 
யிருக்கும்‌ [மனிதனாக அவதரித்‌ திறாக்கும்‌] வகை இன்னவாறுஎன (சாம்‌)நினை 
ர்‌ துஉடணரவல்லமையுடையோமல்லோம்‌:(இவ்வண்ணம்‌ வேறுபட்வெர்துள்ள 
௮ப்பிரான்போலவே), அவன்‌ கைச்சொண்டவில்லும்‌ (சம்மால்‌அதியமுடி 
யாத) வேருருபொருளோ? (௭-று.)---இராமபிரான்‌ கைக்கொண்டவில்‌ 
சாதாரணவில்லைப்போல இருக்கவில்லை யென்‌ தபடி. பி-ம்‌:-1ஒப்புறத்‌, மேறை 
களும்பொருளும்‌. 3தானெனின்‌. 4கினைர்‌ இ?லம்‌. 5சகொலோ, (௧0௭௮) 

௧௧௭. நாற்கட லுலகமும்‌ விசும்பு காண்மலர்‌ 

அர்க்கவெஞ்‌ சேனையும்‌ தானுர்‌ தோன்றினான்‌ 
மாற்கடல்‌ 1வண்ணன்றான்‌ வளரு மாலிரும்‌ 
பாற்கட லோடும்வச்‌ கெதரும்‌ பான்மையான்‌, 

(இ - ள்‌.) சாற்திசையிலும்‌ கடலாற்குழப்பட்ட இம்மண்ணுலசத்தாரும்‌ 
வாலுலசத்தாரும்‌ அன்றுமலர்ர்த மலர்களை மிகுதியாகத்‌ தவ, சொடியகுரக்‌ 


௫௦௪ ... கம்பராமாயணம்‌ : பறித்த 


குச்சேனையுடனே (அப்டோது)சோன்‌ தியவனான இராமன்‌, சரியசடல்போன்ற 
திருகிறத்தையுடையனான திருமால்தான்‌ கண்வளர்னெற மிசப்பெரியதிருப்‌ 
பாற்கடலுடனே வந்து எதிர்ப்பட்டாற்போன்‌ த தன்மையையுடைய னான; 
(௭-ற.)--தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, குரங்குகள்‌ வெண்ணிறமுடையன 
வாதலின்‌,அம்‌ தச்சேனைக்குப்‌ பாற்கடல்‌ உவமையாயிற்று. பாற்கடலிற்பள்ளி 
கொள்ளும்பமமன்‌ ஸ்ரீராமனாகத்‌ திருவவதரித்ததற்குஎ ற்ப, பாற்கடல்‌ வானர 
சேனையாகத்தோன திற்றென்க. பி-ம்‌:-1வண்ணனையருளுமா திரு. பான்மை 
போல்‌, (௧௦௭௯) 
௧௧௮.--யுத்தசன்னத்தனுன ௫ ராமபிரான்‌ இலட்சுமணனுடன்‌ சேர்தல்‌, 

ஊழியி அருத்தி 1லுருவு 2கொண்டுதான்‌ 

ஏழுய ருலகமும்‌ 3விக்சின்‌ ருனென 

வாழிய வரிசலைத்‌ தம்பி மாப்படைக்‌ 

*கூழையி 5னெற்றிகின்‌ மானைக்‌ கூடினான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஊழிக்காலத்தில்‌ தான்‌ உருச்‌ இரமூர்‌த்தியினுடைய உருவத்‌ 
தைக்கொண்டு ஏழாசவுள்ள சிறர்தஉ லகங்களையும்‌ அழிச்கின்‌றவன்போல, 
பெரிய(குரங்குச)சேனையின்‌ பின்னணியின்நெற்றியிலே கட்டமைர்‌ தவில்‌ லட 
னேநின்‌்றவனாயெ தம்பியைப்‌ போய்ச்சேர்ர்தான்‌, (ஸ்ரீராமன்‌); (எ - று.) 

கூறை-பின்னணி. திருமால்‌ யுகாக்தகாலத்திற்‌ சிவபெருமானது உரு 
வத்தைச்கொண்டு எல்லாவுலகங்களையும்‌ அழிப்ப னென்பது, நூற்கொள்சை. 
அங்ஙனம்‌ புசார்தசாலத்துச்‌ னர்‌ துள்ள உருத்திரசூர்த்தியையொப்பான்‌ 
இலட்சுமண னென்க: ““முற்றாமதியம்‌ மிலைர் தான்‌ முனிர்‌ தானையன்னான்‌? 
என்றார்‌,அமோத்தியாகாண்டத்தும்‌. என நின்றானை என்றுஇயையும்‌.பி-ம்‌:-- 
1உருவல்‌, கொண்டராள்‌.3௮விச்னெருன்‌ )எரிச்ளெருன்‌,நீக்குர்‌ தான்‌,*கழை 
யன்‌. 5செழ்தியின்றானைகூட்டினான்‌. (௪040) 

௧:௯௮ அரக்கர்‌ சேனையும்‌ வானரசேனையும்‌ கைகலந்துபோநதல்‌. 


என்புழி நிருதரா மேழு வேலையும்‌ 

மின்பொழி 1யெயிறுடைக்‌ கவியின்‌ வெள்ளமுக்‌ 
தென்புலச்‌ 2கிழவனுஞ்‌ செ.ப்கை 3தீட்டிடப்‌ 
புன்புலக்‌ களத்திடை*ப்‌ பொருத போலுமால்‌, 

(இ-ள்‌.) என்றஅளவில்‌ [இராவணன்‌ அரக்கர்போர்க்களத்துத்‌ தன்‌ 
சேனையோடும்‌ இராமன்‌ தமக்குஉரியகள த்து வானரர்‌ இலட்சுமணன்‌ என்ற 
இவர்களோடும்‌ சேர்ர்தபோதில்‌], தெற்குத்திக்குக்குஉரியனான யமனும்‌ தன்‌ 
செய்கையை [கொலைத்தொழிலை] விரைச்துசடத்த, அமச்கராயெ எழுசமுத்‌ 
திரமும்‌ மின்னலைப்பொழினெற பற்களையுடைய கவியின்‌ சமுத்திரமும்‌, புல்‌ 
லியஇடமான போர்க்கள த்திலே(சைகலர்‌ த) போர்செய்யலாயின ; (௭ - று.) 
போலும்‌-ஒப்பில்போலி, பி-ம்‌;--1எயிற்றுடைச்‌, 2இிழவன்றன்‌. 3£ழ்ப்படப்‌, 
நீச்டெப்‌, *ரின்‌ ற, (௪௦௮8) 


கர்ண்டம்‌- சச்‌ -முதற்போர்பச்படலம்‌ :. டட: 


5. ௧௨௦௫ருதி றத்துச்சேனையும்‌ மிததியாகதந்தல்‌. . 
1தெற்கிவை வடக்கிவை 2யென்னுந்‌ இச்கெலாம்‌ 
பற்குவை பரந்தன மூரக்குப்‌ பல்பிணம்‌ 
பொற்குவை நிகர்த்தன நிருதர்‌ போர்ச்சவல்‌ 
கற்குவை நிகர்த்தன மழையுங்‌3காட்உன, 

(இ - ள்‌.) (இவை தெற்கு, இவை வடக்கு. என்‌ றுசொல்லுகன்ற திக்குக்‌ 
சளிலெல்லாம்‌ பற்களின்‌ திரள்‌ பரவின)குரங்னெமிச்சபிணம்‌, (வெண்‌)பொற்‌ 
குவியலை ஒத்தன)போரிற்பட்ட(அரச்சரின்‌)பிணங்கள்‌ சல்லின்குவியலை யொ 
த்தன;(அன்றியும்‌)மழைச்குவியலின்‌ தன்மையையும்‌ கொண்டன; (எ-று.) 

இழ்ச்‌ குரங்குச்சேனைக்குப்‌ பா.ற்கடலையுவமைகூ திய தனால்‌, இங்குப்பொன்‌ 
என்பதற்கு-வெண்பொன்னென உரைச்சப்பட்டது. நிருதரின்சவக்குவியல்‌- 
சற்குவியலையும்‌, மழையின்‌ தன்மையையும்‌ ஒத்ததென்க. “ துமிர்தன?? (௫௨௧) 
என்பதன்பின்‌ லெபிரதியிலும்‌, **சடுங்குரங்கு??(4௨௨) என்‌. றதன்பின்‌ லெபிர 
தியிலும்‌ இச்செய்யுள்‌ உள்ளது. பி-ஃ:_1தெற்கி துவடக்கது, என்னத்தேர்‌ 
இலார்‌. காட்டினான்‌. (௧௦௮௨) 

௧௨௧.டதுவும்‌, அடூத்தகவியும்‌ - அரக்கர்‌ சேனை 
மீததியாகஇறத்தலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 

அமிந்தன தலைகுடர்‌ சொரிந்த தேர்க்குலம்‌ 

அவிர்தன புரவியு 1மாளு மற்றன 

குவிந்தன பிணக்குவை சுமந்து 3கோணிலம்‌ 

நிமிர்ந்த பரந்தது குருதி நித்தமே, 

(இ - ள்‌,) தலைகள்‌ துண்பெட்டன; குடல்கள்‌ சிச்தின; தேர்க்கூட்டல்‌ 
கள்‌ அழிர்தன; குதிரைகளும்‌ ஆளும்‌ பலதுண்டுபட்டன; குவிர்‌ தனவாயெ 
பிணக்குவியல்களைச்‌ சமர்‌ து வலிய நிலம்‌ மேடாகத்‌ தோன்றிற்ற;இரத்தவெள்‌ 
எம்‌ ஏங்கும்பரவிற்று;(௭-று.)_.பி ம்‌:-1 தாரும்‌. சுமர்த. 3கோனில. (௧௦௮௩) 

௧௨௨.கடுங்குரங்‌ கையா லெற்றக்‌ கால்வயக்‌ 

கொடுங்குரந்‌ தணிக்தன புரவி குத்தினால்‌ 
ஒடுங்குரர்‌ ! தணிர்தனர்‌ கிருத சோடின 
நெடுங்குரம்‌ பெனநிறை குருதி நித்தமே, 

(இ-ள்‌.) கொடியகுரங்குகள்‌ (தம௫)இருகையால்‌ ஒங்க்குத்த, கால்வலி 
மையையும்‌ வளைவான குளம்பையுங்கொண்ட குதிரைகள்‌ துண்பெட்டன; 
கைக்குத்‌ தினால்‌ உரம்ஒடுங்க அரக்கர்‌ அண்பெட்டனர்‌; நீண்ட ஒரு௮ணைக்‌' 
சட்டு(உள்ளது)போல நிறைர்தடிரத்தவெள்ளம்‌ ஒடலாயின; (௭ - று.) 

, கால்வயப்புரவி கொடும்குரக்‌ துணிர்தனஎன இயைத்தலும்ஒன்று: குதி 
ரைசள்‌ குரக தங்கள்‌[குளம்புகளினாற்செல்வன ]ஆதலால்‌, குரங்குகளின்‌ குத்தி 
னால்‌ அவை துணீர்தனஎன்றாரென்க. தி! புஎன்னுத்சொ ல்லணி,சால்வயம்‌- 
விரைர்தோடுந்தன்மை, 3-௮31 துணிர்தன, தற்‌ தனர்‌.2குமம்பினில்‌. (௧0௮௫) 
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௧௨௩.-டதுவும்‌) அடுத்த கவியும்‌-சினத்துடன்‌ இராவ்ணன்‌ வில்லின்‌ 
நாணோலியை யேழப்ப, வானரங்கள்‌ சிதைந்துநீலைகேடதலைக்‌ கூறும்‌; 
அவ்வழி யிராவண னமா 1ரஞ்சத்தன்‌ 
2வெவவிழி நெருப்புக வில்லி னாணினைச்‌ 
செவவழிக்‌ கோதையிற்‌ ழெறிக்கச்‌ 4சந்இன 
எவ்வழி மருங்கனு மிரிர்த வானரம்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்போது இராவணன்‌ தேவரும்‌ அஞ்சம்படி தன தவெவ்விய 
சண்சளினின்று ரெருப்புப்பொறி பறச்ச, வில்லினுடைய நாணியைச்‌ செவ்‌ 
வியமுழைமையிலணிர்த சைத்தோர்கட்டினோடுங்கூடித்‌ தெறிச்சு, வரனரங்‌ 
கள்‌ சிதறினவாய்ப்‌ பக்கத்துஎல்லாவிடங்களிலும்‌ நிலைசெட்டோடின; (எ-று.) 
பிம்‌ :_1 அஞ்டெ.2வெவ்வழி, 3தெறிப்ப, 49% தியாங்கு, சிர்‌ தினன்‌.(௧0௮௫) 

௧௨௪௫ .உருமிடித்‌ அ! ழியுலேச்‌ தொளிக்கு நாகமொத்து 

இரியலுற்‌ றனலை விறந்த வா நல 
வெருவ லுற்‌ றனலெ 2விமம லுற்றன 
பொருகள தீ துயிரொடும்‌ புரண்டு போஞ்சல, 

(இஃ ள்‌.) இடியிடித்தபொழுதில்‌ வருந்நியொனிக்கன்ற சருப்பத்தை 
யொத்து, லெவானரக்சள்‌, நிலைகெட்டுதடின; லெவானரங்கள்‌, இறந்தன; 
சிலவானரங்கள்‌ ,அச்சங்கொண்டன ;(சிலவான ரங்கள்‌), அழுதலைப்பொருர்‌ இன; 
சிலவானாம்கள்‌, பொருகின்‌ றகளத்தில்‌ உயிருடனேபுரண்டுபோவனவாயின; 
(ஏ-௮.)--பீ-ம்‌:--1உலைர்‌ தபோய்‌. 2விம்மிவிம்மலா ற்‌.3புரண்டவா ற்‌. (௧௦௮௪) 

௧௨௫---நாணொலியா ல்தோன்றிய அச்சத்தின்‌ வருணனை, 
பொரக்‌!கரு கிறநெடு விசும்பு புண்பட 
இரக்கமி லிராவண னெறிர்த காணினாற்‌ 
கூச்னெ முற்ததென்‌ 3கூதிற்‌ றன்றாலத்து 
, அசச்சரு மனையதோ ரச்ச மெய்தினா, | 

(இ-ள்‌.) பொருமாறு, இரச்கமற்ற இராவணன்‌ சருகிறமுள்ள செடியவிக 
ம்பும்‌ புண்படும்படி. தட்டி யொலியெழுப்பிய சாணியினால்‌, [சாணை த்தெதித்து 
ஒலியெழுப்பியதனால்‌], கூறுமிடத்து, தன்குலத்தைச்சேர்ர்‌ தவரான அச்சர்‌ 
களும்‌ (வாயினாலும்சொல்லுதற்கு௮ரிய) அப்படிப்பட்ட ௮ச்சத்தையடைர்த 
னர்‌; குரங்குச்கூட்டம்‌ அடைர்தநிலையைப்பற்றிச்‌ கூறவேண்டுவதென்‌? 
(எ-று,)--தன்குலத்தவரான அரக்கரே சொல்லமுடியாத போச்சத்தை யடைர்‌ 
தன ரென்றால்‌, குரங்குகளின்‌ அஞ்சியநிலை தானே பெறப்படு மென்றவாறு, 
பி-ம்‌:--1சரு.தியரெடு, சருதியேரெடு, கருதினரெடு, பண்டார, போழ்பட, 
3கூறித்தன்‌, கூற்றன்‌. (50௮௭) 

௧௨௬.நாணேலயால்‌ அஜ்சாதுநின்றவர்‌, 
வீடண னெருவனு மிதாய வீரனுங்‌ 
1கோடணை தூங்கிலுக்‌ கரசுங்‌ 2கொள்கையான்‌ 
நாடினர்‌ நின்றனர்‌ காலு இக்கினும்‌ 
- தடின ரல்லவ ரொளித்த தம்பரே, 


கர்ண்டம்‌ ௧௪.--முதற்போர்புரிபடலம்‌ உ ட 


-.2(இ.ஃள்‌) விபிஷணனொருத்தனும்‌ இனையலீரனும்‌ மரச்ளெகனில்‌ .தத்‌ 
இச்சேருர்‌ தன்மையுள்ள குரங்குசட்குஅரசனான சுச்ீவனும்‌ மனத்தினால்‌ 
(செய்யவேண்டுவதை) ஆராய்ர்துநின்றனர்‌; மற்றையோர்‌ சாலுதிக்கலும்‌ ஒடி 
னார்‌; வானத்தவறாம்‌ போயொளித்‌ அக்கொண்டனர்‌; (எ - று.) 

உம்பர்‌-அகுபெயர்‌, ஒளித்த.தம்பர்‌என்பதற்கு - மேலுலகம்‌ தாளியினால்‌ 

மறைர்திட்ட தெனச்‌ கூறுவாருமுளர்‌, “ஸுாகாம்ருகம்‌? என்று குரங்குகட்கு 

ஒருபெயரிருத்தலால்‌, (சோடணைகுரங்கு! என்றார்‌. இளையவீரனைச்‌ கூறின 

து-இபாமலுக்கும்‌உபலட்சணம்‌. கொள்கசையான்காடினசென்பதற்கு-சத்திய 

சல்சல்பனான இராமபிரானை யனுசரித்‌ துகின்‌ றன ரெனினுமாம்‌.பி-ம்‌:---1சோ 

டிலர்‌, கோடலர்‌, கோடுறு, சோடுறை. 2கொள்கைதான்‌. (௧0௮௮) 
வேறு, 

௧௨௭ நாணேலியால்‌ தேவர்களும்‌ அஞ்சுதல்‌. 
எடுகனா னிலத்தை 2யேந்து மிராவண னெறிந்த 3நாணின்‌ 
நடுக்கினா 4னுலகை யென்பார்‌ கல்‌ னென்னற்‌ பாற்றோ 
மிடுக்கனொன்‌ மிக்க வானோர்‌ மேக்குயர்‌ வெள்ள மேனாள்‌ 
கெடுக்குசகா ரூருமி ஞார்ப்புக்‌ கேட்டன ரென்னக்‌ கேட்டார்‌, 

(இ-ள்‌.) (பேர்த்து) எடுச்சவேணுமென்றுகினை த்தால்‌, (இர்தப்‌) பூமியைப்‌ 
பேர்த்தெடுக்கவல்ல இராவணன்‌ தெறித்தெழுப்பிய காணொலியினால்‌ உலகை 
ஈடுங்கச்செய்தானென்பார்‌: வலிமையிக்கதேவர்‌, மேலேயோங்வெருடன்‌ றபிச 
எயவெள்ளம்‌ மேல்வரப்போ௫ெறெராளாகி.ப உலகையழிக்கும்‌ புகார்‌ தகாலத்‌ இல்‌ 
தோன்றுன்ற இடியின்‌ பேரொலியைக்கேட்டனர்போல(ப்‌ பேரச்சத்துட 
னே நாணொலியைக்‌) கேட்டார்கள்‌ :(ஆகையால்‌ வானத்தவரைஅஞ்சாதவாறு) 
கருணைசெய்துவிட்டானென்று சொல்லுத ற்குஉரியதோ? (எ-று.)-—இதனால்‌, 
இவ்வுலகத்தவரைப்போலவே வானவரையும்‌ சாணொலி ஈடுங்கச்செய்த தென்‌ 
தவாறு. பி-ம்‌௨-1எடுக்கும்‌. என்னும்‌. 3ஞாணின்‌; சாணால்‌, 4என்பதல்லால்‌ 
ரண்ணினான்‌...பாதீறோ, என்பது. ..ஈல்யொன்‌...பாற்றோ,உலகை... பாதிறா; 
உலகை வெள்ளிராக த்தையெடுக்கப்பெற்ற. காண்‌ மழையின்‌, 6கேட்டான்‌. 

௧௨௮.--டராவணனுக்தம்‌ சுக்கிரீவனுக்தம்‌ கடும்போர்நிகழ்ந்தமை 
நான்தபாடல்களாற்‌ கூறப்படும்‌. 

ஏர்‌ இய !ரிகர 3மொன்றங்‌ கிக்திரன்‌ குலிச மென்னக்‌ 

கோர்‌இய வுருமின்‌ விட்டான்‌ கவிக்குலத்‌ தாச 4னக்கல்‌ 

நீச்தரு நெருப்புச்‌ 5சிந்தி நிமிர்தலு நிருதர்க்‌ கெல்லாம்‌ 

வேந்தனும்‌ பகழி யொன்றால்‌ 6வெண்டுக ளாக 7விழ்த்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) கவிக்குலத்தலைவனான சுக்கிரீவன்‌, அப்போது உச்ரெமாச 
விழுகின்ற இடிபோன்ற ஏர்திய மலைச்சொமொன்றை இர்ரனத வச்சரொயு 
தம்போல (இராவணன்மீது) எதிர்தான்‌;அம்தமலைச்சிகரம்‌ கடத்தத்கு அரிய 
செருப்பை யுமிழ்ர்‌ து விரைர்‌ துவருதலும்‌,(அ தனை) அரக்கர்ச்கெல்லார்தலைவ, 
னான இராவணலும்‌, ஒரு௮ம்பினால்‌ வெண்ணிறப்புமுதியாக்‌கத்‌ தள்ளினான்‌; 
(௭ - று.)--சவிக சபி: வடசொல்‌: குரக்குஎன்பது, பொருள்‌, -பிஃம்‌:_1சோ 


ட்டும்‌. ஆங்கொன்று, அங்கொன்று, ' 3கோர்திய த. 4ஈச்சான்‌, ₹9ர்த...6வெறுர்‌, 
7விட்டான்‌. (௪௦௧௮). 
௧௨௯.அண்ணல்வா எரச்கன்‌ விட்ட !வம்பினா லழிந்து சரத்‌ 
இண்ணெடுஞ்‌ சிகர நீறாய்த்‌ இசைதிசைச்‌ சிந்த லோடும்‌ 
கேண்ணெடுல்‌ கடுந்திக்‌ காலக்‌ கவிக்குலத்‌ தரசன்‌ கையால்‌ 
, பதமண்மகள்‌ வயிறு 3கீற மரமொன்று வாங்கிக்‌ கொண்டான்‌. 
(இ. ள்‌.) பெருமையிற்ிறர்‌ தவனான கொடிய இராவணன்‌ விடுத்த அம்‌ 
பினாவே (சச்சரிவனெறிர்‌ த) வலிய பெரியமலைச்சிகரம்‌ அழிர்‌ துவீழ்ர்து பொ 
டிப்பொடியாய்த்‌ திச்குகள்தோறும்‌ சதெறுதலும்‌, வானரச்குலத்தலவனான 
௮ தச்சச்சரீவன்‌, (சன்‌) சண்கள்‌ மிச்சசொடுநெருப்பை வெளிச்கச்க, (தன்‌) 
கையினால்‌ பூமிதேவியின்வயிறு பிளவுபடும்படி பெரியமரமொன்றைப்‌ பேர்த்து 
எடுத்துக்கொண்டான்‌;(எ-று.)-வெகு தூரம்‌ வேர்வீழ்ர்தமராமரத்தைப்‌ பேர்த்‌ 
தீதனால்‌,£மண்மகள்வயிறு$ ற என்றார்‌, பி-ம்‌:_—! லாளியால்‌. . 05 அம்பொன்‌ 
ரூல்‌...சிர்த. கேண்ணொடும்‌, 38 தி, (௧௦௯௪) 
௧௩௦, கொண்டமா மரத்தை யம்பின கூட்‌ டத்தாற்‌ காட்டத்‌ த்க்ச 
கண்டமா யிரத்தன்‌ மேலு முளவெனக்‌ கண்டங்‌ கண்டான்‌ 
1விண்டவா ளரக்கன்‌ 2மீது விசும்பெரி பறக்க விட்டான்‌ 
பண்டைமால்‌ வரையின்‌ மிக்க தொருகிரி பரிதி மைந்தன்‌. 
(இ-ள்‌.) (சுக்ரீவன்‌) சைச்கொண்ட பெருமரத்தை அம்பின்தொகுதி 
களைச்சொண்டு செய்யத்தச்க துண்டுகள்‌ ஆயிரத்தினும்‌ மிக்குள்ளன என்னு 
மாறு மிகப்பலகண்ட மாக்னொன்‌; (அப்போது) சூரியகுமாரன்‌, (மரத்தைப்‌) 
பிளட்‌ திட்ட கொடிய அரச்கன்மேல்‌ அகாசத்திலே ரெருப்புப்பொதி பறக்க, 
முன்னே விடுத்தபெருமலையினும்‌ மிச்ச தான ஒருமலையை எதிர்தான்‌;(எ-று,) 
_எவ்வளவுரிறுதுண்டு ஆசலாமோ அத்துண்டச்தினும்‌ மிகுதியாகப்‌ பலது 
ண்டக்களாக்கனொனென்பது, 'சாட்ட்த்தக்ச கண்டமாயிரத்தின்மேலுமுளவெ , 
னக்‌ கண்டங்கண்டான்‌' என்பதன்கருத்து, பீ-ம்‌:_1விண்டலால்‌, மீள. () 
க௩௧.அக்கிரி யினையு மாங்கோ ரம்பினா லறுத்து மாற்றித்‌ 
இக்சரி தரப்போர்‌ வென்ற சிலையினை 1 வளைய வாங்கிச்‌ 
சுக்ரி வன்றன்‌ மார்பிற்‌ புங்கமுக்‌ தோன்றா வண்ணம்‌ 
உக்ர வயிர வாளி யொன்றுபுக்‌ கொளிக்க வெய்தான்‌, 
(இ-ள்‌. (இராவணன்‌),--௮ப்போது அர்‌ தமலையினை யும்‌ ஓரம்பினால்‌ 
அறச்‌ துப்போச்டு, திக்கலுள்ளாரெல்லாம்‌ நிலைகெட்டு9மொ.று போரில்‌ வெற்‌ 
திபெ த்ற(தன்‌) சிலையினை வளையுமா துசெய்‌ த,சொடிய உறுதியான அம்பொன்‌ 
அறச்‌ சுக்சிரிவன்மார்பிலே 'அம்புமுனையும்‌ வெளித்தோன்றாமற்‌ புகுர்து ஒளி 
க்குமாறு தொடுத்‌ துவிட்டான்‌; (௭ - ு.)--புல்கம்‌-வடசொல்‌: அம்பின்முனை 
யென்பது;,பொருள்‌.““புங்சமே தோன்றாவண்ணம்‌?! என்று அதிசாயன்‌ வதைப்‌ 
படத்து (௨௦௦)வருதன்றது, பி-ம்‌:--1உளைய என்றபாடத் துக்கு (எய்தான்‌! . 
எ்ன்பசனே முடிச்ச, சுடர்விபெகழியொன்றும்‌,சரங்களும்‌. ,, வண்ணம்‌. உச்‌ 
ஆடல்‌ புச்குமூத்‌சிற்தன்றே, டக புச்சமுர்தசெய்‌ சன்‌, ட). 
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ப கா எப மி கேஸ்வாகிலிகிற் 
ட. அநுமான்‌ அங்தவநதல்‌. 

சுடுகணை படுத லோடுக்‌ அளங்னொன்‌ றளங்கா முன்னம்‌ 

குடதிசை வாயி னின்ற மாருதி !புகுக்த கொள்கை 

உடனுறைந்‌ தறிந்தா னென்ன வோ3ரிமை யொடுங்கா முன்னர்‌ 

வடதிசை 3வாயில்‌ வந்து மன்னவன்‌ “முன்ன ரானான்‌. 

(இ - ள்‌.) சுடுந்தன்மையுள்ள அம்பு (தன்மீது) பதெலோடும்‌, (௪௧7 
வன்‌) சலம்னான்‌; (அப்படி அவன்‌) கலங்கு தற்குமுன்னம்‌ [ துளக்கமடைர்த 
தும்‌ அடையாததுமாயிருக்கும்‌ நிலையிலென்‌ றபடி ],(அப்போ த )கீகழ்ர்த நிகழ்ச்‌ 
சியை உடனிருர்து ௮றிர்தவன்போல,மேற்குவாயிலிலிருக்ச வாயுகுமாரனான 
அனுமான்‌, இரிமைப்பொழுது சகழிவதன்முன்னம்‌ வட திசைவாயிலிலேவர்‌ து 
மன்ன வனான சுக்ரீவனது முன்னே சேர்ர்தான்‌;(எ-று,)_பி-ம்‌:_— 1 புகுர் த. 
இமைப்பு. 3 வாயினின்ற, *முன்னிதானான்‌. (௧௦௯௪) 
௧௩௩.--இதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌-போருகையில்‌ அனுமான்‌ இராவணனது 
தோ ௭வலயத்தையும்‌ சாரதியையும்‌ஒழீத்தரனு 5, இறுதியில்‌ இராவணன்‌ 

அஃபுகளாற்‌ சோர்வுறுதலைத்‌ தேரிவிக்கும்‌, 
பரிதிசேப்‌ [தேர முன்னம்‌ பருவலி ய்ரக்க பல்போர்‌ 
புரிதியோ வென்னொ டென்னாப்‌ புகையெழ விழித்துப்‌ பொங்கி 
3வருதியோ வாவென்‌ பான்மேன்‌ மலையொன்று நிலையின்‌ வாகச்‌ 
சுருதியே யனைய *தோளால்‌ 3விசினான்‌ காலின்‌ றேனறல்‌, 

(இ-ள்‌.) :மிச்சவலினமபைபுடைய அரச்சனே! சூரிபகுமாரனான சுக்பி 
ரீவன்‌ தேறுதலை படைவதற்குமூன்னம்‌ என்னா பலவசைப்பேரரைச்‌ செய்‌ 
வாயா?” என்று (அநுமன்‌ இராவணனை அ௮றைகூவிச்‌) சொல்ல, கண்களிற்‌ 
புகைளெம்ப உக்கிரமாக விழித்துப்பார்த்து, “(போர்செய்ய) வருன்றாயோ? 
(வருவதாயின்‌)வா' என்று சொல்லுன்ற ௮ர்தஇராவணன்மேலே, வாயுகு 
மாரனான அவ்வனுமான்‌; ஒருமலையை(௮து)இருர்தஇடத்தினின்று பதித்து 
எடுத்து, வேதத்தையேயொத்த தன்தோளினல்‌ வீசியெறிர்தான்‌) (எ - து,)-- 
பீ-ம்‌:-1தேறமுன்பாய்வராமரக்கர்தம்‌ வெம்‌, 2பொருதி2யா, 3வருதியேல்வா 
வாவென்பான்மேன்‌, வருதியேல்வாவாவென்றான்மேல்‌. 4தோளான்‌. 5எதிர்த 
னன்காற்றின்‌. (ககடு) 
க௩௪.மீயெழு 1மேக மெல்லாம்‌ வெர்துவெங்‌ கரியிற்‌ இந்தித்‌ 

தியெழ விசும்பி மூடு செல்கின்ற செயலை சோக்கெ 
ப. காய்கணை ஒயர மைந்துங்‌ 2கடுப்புறத்‌ தொடுத்து5 கண்டித்து 

ஆயிரம்‌. கூறு செய்தா னமரரை யலக்கண்‌ செய்தான்‌, 


(இ -ள்‌.) தேவர்கட்குத்‌ துன்பமிழைத்தவனாயெ இராவணன்‌, (அது 
மான்‌) ஏறிர்த அர்தமலை (வானத்தின்‌)மீது எழுரதுசெல்லுன்ற மேகமெல்‌ 
லாம்‌ .வெர்துபோய்‌ வெவ்விய கரி[தணல்‌]போலச்‌ சிந்தித்‌ திப்பறக்க விசம்‌ 
மிலே மோரிள்ததன்மையைய்பார்த்து; சொதிக்கன்‌ ஐ பத்தி அம்புசளை விரை 
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லாகத்தொடுத்ழ்‌ (அர்‌. தமலையை)ச்‌ கண்டித்து அயிரர்‌ துண்கேளாகுமா றுசெய்‌ 

தான்‌;(எ-று.)—பி-ம்‌_1மழைசள்‌,மழையும்‌; மலையும்‌, மையும்‌. 2கபெபினில்‌, 

க௩௫மீட்டொரு சிகொம்‌ வாக்க விங்குதோள்‌ விசையின்‌ விசி 
ஓட்டினா 2னோட்ட வானத்‌ அருமினுங்‌ கடுக வோடிக்‌ (றோள்‌ 
கோட்டுவெஞ்‌ சிலையின்‌ வாளி முன்சென்று கொற்றப்‌ பொற்‌ 
பூட்டிய வலயத்‌ தோடும்‌ பூழியாய்ப்‌ போயிற்‌ றன்றே, 

(இ-ள்‌.)(அதுமான்‌)மீண்டும்‌ ஒருமலையை வாங்டப்‌ பராத்ததோள்‌ வலிமை 
யால்‌ விரைவாசவீ௫ச்‌ செலுத்தினான்‌; (௮ங்கனஞ்‌) செலுத்த, (அம்மலை) வா 
னத்தினின்‌ றுவிமும்‌ இடியினும்‌ மிச்சவிரைவாகதுடி ,வளைச்சின்ற கொடியவில்‌ 
வினின்று (இராவணன்‌ எய்த) அம்புகட்குஎதிரேபோய்‌ (அவ்விராவணன ௮) 
வெற்றிபெற்ற அழயெ தோளி லணிர்த வலயத்துடனே தானும்‌ புழுதியாய்‌ 
விட்டது; (௭ - அ.)-_—அறுமான்‌௭ திக தமலை இராவணனது தோள்வளையைப்‌ 
பொடியாச்டப்‌ பிறகு தானும்‌ பொடியாயிற்றென்க! உடனவிற்சியணி, பி-ம்‌:- 
1மீட்டுமோர்‌. 2என்னலோடுமுருயிலுங்கடி இன்‌, என்னலோமிம்‌. ..கடி தாய்‌, 
க்௩௬ 1மெய்யெரிர்‌ தழன்‌ று பொங்கி வெங்கணான்‌ 2விம்மி மீட்டோர்‌ 

மைவரை வாங்கு வானை வரிசிலை 3வளைய வாங்கிக்‌ 
கையினும்‌ தோளின்‌ மேலு மார்பினுங்‌ கரச்க வாளி 
ஐயிரண்‌ டழுந்த வெய்தா 4னவனவை யாற்றி நின்றான்‌, 

(இ-ள்‌.,/கொடுக்சண்ணையுடையவனான இராவணன்‌,-(தன்வலயம்பொ 
டியாய்விட்டதனாற்‌)சிதி.த துயரமடைர்‌ து மறுபடியும்‌(தன்மீ துஎதியுமா ற)மே 
கந்தங்குவதொரு மலையைப்‌ பதித்‌ துச்சொண்டிருந்த ௮.நுமானைப்பார்த் துத்‌ 
தன்னுடம்பும்‌ எரியும்படி சினம்‌ து கொதித்துக்‌ சட்டீமர்தவில்லை வளைவுதோ 
ன்றுமாறு ஈன்குவளைத் து, (அச்தஅதுமானுடைய) கையிலும்‌ தோளின்மேலும்‌ 
மார்பிலும்‌(உள்ளேசென்‌ று)மழைர்‌ திடும்படி பத்துப்பாணங்களை அழுர்‌ தவிட்‌ 
டான்‌; ௮ர்‌.த௮நுமான்‌ (அவை தன்மீதுபாயவும்‌) அர்தப்பாணங்களைத்‌ தாங்கி 
நின்றான்‌; (எ-று,)--பி-ம்‌:--1மெய்யெரித்து, மெய்யெரி, 2விம்மமீட்டோர்‌, 
லீரமிட்டோர்‌. 3உளைய. 4அவையவன்‌ , எய்தவை, (௧௦௯௮) 
க௩௭.யாரிது செய்ய கிற்பா ரென்று கொண்‌ டி.மையோ சேத்த 

மாருதி பின்னு மாங்கோர்‌ மராமரம்‌ கையின்‌ வாங்டி 

வேரொடுஞ்‌ சுழற்றி விட்டான்‌ 3விடுத.லு மிலங்கை வேந்தன்‌ 
சாரதி தலையைத்‌ தள்ளிச்‌ 4சென்றது நிருதர்‌ சாய. 

(இஃ ள்‌.) (இப்படித்தன்னுடம்பினுள்ளே அம்புகள்‌ அழுர்தப்பாயவும்‌ 
தாங்குகின்ற ௮நுமானைப்பார்த்‌.து), “யார்‌இவ்வாறு செய்யவல்லவர்‌? [உடலிற்‌ 
பாய்ர்த சணைகளைத்தாங்கவல்ல இறல்வாய்ர்‌ தவர்‌ யாவர்‌!]? என்று சொல்‌ 
வியவண்ணம்‌ தேவர்கள்‌ கொண்டாட, ௮றநுமான்‌, பின்னும்‌ அங்கேயிறார் த 
தொரு மராமரத்தை வேரோடும்‌ கையாற்பறித்‌ துச்சுழற்தி யெதிர்தான்‌; எதி 
தலும்‌, (௮௮) இலக்கைவேர்தனன இராவணனுடைய சாரதியின்‌ தலையை 
லீழ்த்தி,அசச்கர்பலர்‌ மடிய(ச்‌ ேலிழ்த்திசிசென்ற த; (எ-று) பி-ம்‌:-.1தின்‌ 
தமரரேத்த சொண்டிமையோரார்த்தார்‌, வேலியின்‌, 3விட்டசல்‌;கின்‌ ௪௮: 0 
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க௩௮.மாறியோர்‌ பாகனேற மறிதிரைப்‌ பரவை 1பின்னுஞ்‌ 

சிறிய தனைய னாங்கோர்‌ செறிகழ 3லரக்சன்‌ றெய்வ 

நூறுகோ னொய்தி னெய்தா னவையுட னுழைத லோடும்‌ 

அறுபோற்‌ குருதி சோர வனுமனு மலக்க ணுற்றான்‌. 

(இ - ள்‌,) பதிலாக வேறோர்பாகன்‌ (இராவணனுக்குச்‌ சாரத்‌ தியஞ்செய்‌ 
யுமாறு அவன்தேரில்‌) ஏதிச்சொள்ள, அலைமடங்குகன்‌ ற கடல்‌ சீதினாற்போ 
லுர்தன்மையையுடையவனான நெருங்கிய வீரச்கழலையணிர்த அரக்கன்‌ 
[இராவணன்‌], விரைவில்‌ தெய்வத்தன்மையுள்ள தாறு அம்புகளை அப்‌ 
போது பின்னும்‌ எய்தான்‌; அவை (தன அ)உடலில்‌ நுழைதலும்‌, அமுமனும்‌, 
ஆறுபோல்‌ தன்னுடம்பினின்று இரத்தம்‌ வெளிப்படத்‌ அன்பமடைர்தான; 
(எ-று. அ நுமனும்‌, உம்மை-உயர்வுசறெப்புப்பொருள து. பி-ம்‌:-1ஏழுஞ்‌, மன்‌ 
னைச்‌, மண்ணுஞ்‌. 2சீதியவிரதர்‌ தூண்டிச்‌, றியதனையதொப்ப, €தியதனைய 
னான. 3அரச்கர்தேவன்‌. (௧௪௧௦௦) 

௧௩௯. இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-அநுமான்‌ சலித்திடவும்‌, இராவணன்‌ 
வானாவீரர்களை ஏளனஷ்சேய்து முறியடித்தலைத்தேரிவிக்தம்‌: 
கற்கொண்டு மரங்கள்‌ கொண்டுங்‌ கைக்கொண்டுல்‌ களித்து 2நும்‌ 

வாய்ச்‌, சொற்கொண்டு மயிரின்‌ புன்றோ றோள்கொண்டுஞ்‌ 3துள்ளி 
வெள்ளிப்‌,ப.ற்‌*கொண்டு மலைகன்‌ றாரிற்‌ பழிகொண்டு பயந்ததி யானோ 
ர்‌, விற்கொண்டு நின்ற போது விறல்கொண்டு சமிகுஇர்‌போலாம்‌., 

(இ - ள்‌.) தஇமதுவாய்க்குவர்த சொல்லைச்சொல்லியவண்ணம்‌ கல்லைக்‌ 
கொண்டும்‌ மரங்களைச்சொண்டும்‌ கையைக்சொண்டும்‌ மயிரடா்ச்தபுல்லிய 
தோலையுடைய தோளைச்கொண்டும்‌ வெள்ளிய பற்களைச்சொண்டும்‌ துள்ளி 
சளித்‌ துப்போரசெய்கன்‌.றவர்களிடத்து(ப்போர்செய்யப்‌)பின்வால்யெத,(இரி 
லோகங்களையும்‌ வென்ற இராவணன்‌ அதிபக்குரங்குகளை எதிராசக்கொண்டு 
பொருதான்‌என்‌ தி) பழிப்புவருமேயென்ற காரணத்தினால்‌ (அகும்‌); யான்‌ 
ஒருவில்லைக்சொண்டு போர்முகத்தில்நின்றபோ த, (குரங்குசளாயெ நீங்கள்‌ 
உமத) வலிமையைக்கொண்டு உயிருடன்‌ செல்லீர்சசளோ? (எ -த.) 

5மிகுதிபோலாம்‌என்‌ற பாடம்‌-அதுமனொருவனைசோக்டிச்சொன்ன தாகப்‌ 
பொருள்பமோயினும்‌, “தும்வாய்‌' என வர்ததனையும்‌, மேல்‌ வானரச்சேனை 
களையெல்லாம்‌ ரர்‌ துமாறு எய்ததாகவருவதனையும்‌ சோக்குமிடத்‌ துப்‌ பொரும்‌ 
துவதாசத்தோன்றவில்லை. புல்‌ தோல்‌ தோள்சொண்டு எனப்பிரியும்‌. பி-ம்‌: 
௮1 அளித்து. தேம்வாய்ச்‌, சுள்ளி, சொள்ளை. /கொண்டேனென்னசாஜோர்‌, 
சொண்டேனென்‌ ரானே. 3மீடிர்‌, 6கொல்லாம்‌, (௪௪௦௧) 


௧௪௦, என்றுசைத்‌ தெயிற்றுப்‌ பேழ்வா யெரியுக !ஈகைசெய்‌ 
இயாணர்ப்‌, 2பொன்றொடர்‌ 3வடிம்பின்‌ வாளி கடையுகத்‌ தருமுப்‌ 
போல, ஒன்றினொன்‌ றஇக 4*மாச வாயிர கோடி யுய்த்தான்‌, சென்ற 
அ கூரக்குச்‌ சேனை காவெறி கடலிற்‌ ஏந்த, 





கட. கம்பராமாற்‌ தித்தி, 
(இ-ள்‌. என்று (நிரர்வணன்‌) சொல்லி, சோரதர்த்ல்சனைக்கொண்ட. 
்‌ பிளவுபட்டவாயினின்று ரெருப்புப்புறப்படரிரித்து, யுகார்தகாலத்து இடிப்‌ 
போன்றனவாய்ப்‌ புதியபொன்னினாழ்செய்த (ஒன்றோேடொன்‌ ற)தொடர்ர்த 
கூர்முனையுள்ள ஆயிரகோடி அம்புகளை ஒன்றைக்காட்டி லும்‌ ஒன றுவிஞ்ச விடுத்‌ 
தான்‌; (அதனால்‌),காற்றால்மோதப்பெற்ற சகடல்போலக்குரங்குசசேனை செறி 
விட்டத; (எ-று. )--!1 ஈகைசெய்‌ தியான்‌ றஎன்‌ றபாட த்திற்கு “இயன்‌ ற என்பது 
இயான்‌ றஎன விகாரப்பட்ட தாகவுரைக்க. பீ-ம்‌:-1ரகைசெய்திண்மெ.2பொன்‌ 
னுடை. 3வயிரவாளி. 4மொய்த்த, எய்த. 5952. (௪௧0௨) 
௧௪௧.---இலக்குவன்‌ அவ்விராவணனுக்தழன்னே போநமாறுவநதல்‌. 

கலக்கிய வரக்கன்‌ வில்லின்‌ கல்வியின்‌ கவிக ளுற்ற 

௮லக்கணுக்‌ தலைவர்‌ 2செய்த தன்மையு மமைய3க்‌ கண்டான்‌ 

இலக்குவ *னென்கை வாளிக்‌ லெகவெ னிவனை யின்று 

விலக்குவ னென்ன வர்தான்‌ வில்‌. லுடை 3மேரு வென்ன, 
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(இ - ள்‌) (தம்முடைய சேனைகளைச்‌) கலங்கச்செய்தஇராவணனுடைய 
வில்வித்கையினால்‌ வானரர்களடைர்த துன்பத்தையும்‌ வானரத்‌ தலைவர்காட்டி 
யலீரத்தன்மையையும்‌ பொருந்தச்‌ சண்டவனாய்‌, இலக்குமணன்‌ என்னுடைய 
சையம்புக்கு இலக்குஆதற்குஉரியவன்‌ இர்தஇராவணன: இவனைஇப்போது 
தடுப்பேன்‌! என்றுசொல்லி, வில்லேக்கொண்டமேருமலைபோன்ற தோற்றத்‌ 
துடனே (ஆக்கு) வந்தான்‌) (௭ - று)-இராமபிரான்‌ பொரப்‌ புறப்படுகை 
யில்‌, இலட்சுமணன்‌ அப்பிரானைச்‌ சரணமடைகந்து தான்செல்வதாக அறு 
மதிபெற்றுவர்தா னென்று மூதலூல்கூறும்‌.பி-ம்‌:-1சல்வியும்‌, பெட்ட. 3சோ 
சி, என்தன்‌. 53மேகமன்னான்‌,மேகமென்ன, (௧௪௧0௩) 

௧௪௨--டுலகத்தவன்‌ நாஹோலிசேய்ய, எதிரிகள்‌ நடங்ததல்‌. 
தேயத்இன்‌ றலைவன்‌ மைந்தன்‌ சிலையைகா ணெறிந்தான்‌ நிய 
மாயத்தின்‌ 1வினையை 2வல்லார்‌ நிலையென்னை முடிவின்‌ மாரி 
ஆயத்தி 9னிடியி தென்றே யஞ்சின வுலகம்‌ *யானை 

சியத்தின்‌ முழக்கம்‌ கேட்டல்‌ போன்றனர்‌ செருக செல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌.) சாட்டிற்கெல்லார்‌ தலைவனான தசாதசக்கரவர்த் தியின்‌ (இளைய) 
குமாரன்‌ வில்லீன்ராணை த்‌ தெறித்து ஒலியெழுப்பினான்‌; கொடிய மாயத்தி 
ஞற்செய்புர்தொழிலில்வல்லவரான இராக்கதரின்டிலேயை என்னென்றசொல்‌ 
வது? உலகமெல்லாம்‌, புகார்த.த்தில்‌ மழைபொழிஏன்ற மேசுத்தின்‌இடியே 
துஎன்றுகருதி ௮ச்சங்கொண்டன; போர்வீரரெல்லாம்‌ யானை சிங்கத்தின்‌ 
முழச்கத்தைச்கேட்டதையொத்திருர்‌ தனர்‌; (எ-று )--ஆயம்‌ மேசமாதலை:மு.இ 
ரம்‌ பயோ தரம்‌ க தம்ப மெய்ப்பிரம்‌,௮ப்பிரமாயழ மப்பெயர்ச்குரித்தே!”என்‌2 
பில்சலந்தையாலும்‌ உணர்க, யீ-ம்‌:--1இயற்கை, 2வல்லான்‌. 3இடிப்பிசென்‌ 
றே, இததியீதென்று, 4யா வும்‌, (௧௧0௪௫) 

க ௪௩-ஓராவணனும்‌ அதுகேட்டு இலக்துமணனை அதிசயித்தல்‌, 
ஆ.ற்றல்சா லரச்கன்‌ மானு மயனின்ற வயவர்‌ 1 நெஞ்சம்‌ 
விற்றுவிற்‌ ருக3யுற்ற தன்மையும்‌ வீரன்‌ றம்பி 


சி 
்‌ ட்‌ ட ட்ட பஜ 7 ப்‌ i 
காண்டம்‌ க்சி முதற்போர்பரிபட்லம்‌ ௫௧௩. 


சகூற்றின்வெம்‌ புருவ மன்ன சீநெடும்‌ குரலுங்‌ கேளா 

5ஏ.ற்றினன்‌ 7மகுட மென்னே யிவனொரு மனிச *னென்னா, 

(இ - ள்‌.) வலிமைமிக்க இராவணனும்‌, பக்கத்திலெயிருந்த வீரர்கள்‌ 
மனம்‌ மிகவும்வேறுபட்டு்ப்போன தன்மையையும்‌ (பார்த்து), மசாலீரனான 
இராமபிரானுடைய தஇிருதமம்பியாகிுய இலட்சுமணன து யமனின்கொடியபுரு 
வம்போன்றதான வில்லின்‌ பெருங்குரலையும்‌ கேட்டு, (இவன்‌ ஒருமனிசன்‌! 
(இது) என்னே!!'என்றுசொல்லி, மகுடத்தை மேலைறச்செய்தான்‌ [ தலையிற்‌ 
சரீடம்‌உயருமாறு அசைத்தான்‌ என்‌ றபடி |; (எ-று. ) 

என்னே இவனொருமனிசன்‌ - அற்பனாககினை த்த மனிசன்‌ பெருவீரரெல்‌ 
லாம்‌ ஈடுஈடுங்கும்படி ஈரணொலியெழுப்புகன்றானே! இப்படியும்‌ ஒருமனித 
னுண்டோ!! என வியர்தவாறு. பி-..:---1ரெஞ்சும்‌. உக்க. 3 தண்மையும்‌. 
*கூற்தின துருவம்‌. 5ஓலிகேளாமுன்னம்‌. 0ஏ.ற்தின. 7புருவம்‌.8என்றான்‌. () 
க௫௫,---இதுழதற்பதி னுருகவித எ - அரக்கர்நட்தம்‌ இலந்தமணறுக்கு 5 
நிகழ்ந்த ௧௫ போரில்‌, இவக மணன்‌ அரக்கரை யழித்தமையைக்கூறும்‌. 

கட்டமை தேரின்‌ மேலு களிகெடங்‌ களிற்றின்‌ மேலும்‌ 

விட்டெழு புரவி மேலும்‌ வெள்ளெயித்‌ றரக்கர்‌ மேலும்‌ 
முட்டிய மழையின்‌ றுள்ளி முறையின்‌ றி மொய்க்கு மாபோற்‌ 
பட்டன பகழி யெங்கும்‌ 4பாக தனு குருதிப்‌ பவ்வம்‌. 

(இ-ள்‌.) தாக்கிய மழைத்துளி ஒருமுறைபின்தி(ப்‌ பலவிடத்தும்‌) 
மொய்க்கும்‌ விதம்போல, உறுதிப்பாடு ௮ ௦நத கேரின்மிதும்‌, களிப்புள்ள 
பெரியயானையின்மீதும்‌, விட்டெ தாவிச்செல்கன்‌ ற குநிரைகளின்மீ தும்‌ வெள்‌ 
ளியகோரப்பற்களையுடைய அரச்கரினமிது.மாக அம்புகள்‌ தாக்னெ;எவ்விடத்‌ 
தும்‌ இரத்தக்கடல்‌ பரவிற்று; (எ - று. )---அள்ளி- துளியென்பதன்விரித்தல்‌., 
பி: முறைமுறை. பேட்டது. 3கணைகளெல்கும்‌. *பரச்தன. (௪௪0௯) 
௧௪௫.,ஈகங்களிற்‌ பெரிய வேழ ஈமைமத வருவி 1காலும்‌ 

முகங்களிற்‌ புக்க வோளி 3யபரத்தை முற்றி *(மொய்ம்பர்‌ 

அ௮கங்களைந்‌ கிழித்துச்‌ தேரி னச்சினை புருவி யப்பால்‌ 

உகங்களிற்‌ கடைசென்‌ முலு 6மோய்வில வோட லுற்ற, 

(இ-ள்‌.) மலைகளைக்காட்டிலும்‌ பெருர்தோற்றமுள்ள யானைகளின்‌ ஈறு 
மணமுள்ள மதவருவி பெருகுகின்ற முகத்தில பாய்5 துசென்‌ற(இலக்குமண 
னுடைய) அம்புகள்‌ (அவ்பானைகளின்‌) பின்னங்கால்சளில்‌ கிரம்பி, (தேரின து 
அருகிருர்‌ த) வலிமைபொருக்தியவீரரின்‌ மார்பினைக்‌ கிழித்து அர்தத்தேரின்‌ 
அச்சனைத்‌ இளைத்துப்‌ பிறகு புசங்களின்முடிவுகழிர்தாலும்‌ [வெகுரேரம்‌ 
கழிர்தும்‌] ஓய்ச்சவில்லாமல்‌ ஒடத்தொடங்னெ; (எ - று.)--அபரம்‌-யானைப்‌ 
பின்கால்‌. பீ-ம்‌:-_1 சாலும்‌, ஈாளும்‌.2அம்பு3அபரத்‌ இன, அபானத்‌ இன்‌,பானத்‌ 
தின்‌. 4*முன்பார்‌, முன்னம்‌, ஒன்னார்‌. கழன்று. 6உலப்பில. (௧௧௦௭) 
௧௪௭,தாக்கயெ களிறும்‌ தேரும்‌ புரவியு நாழில்‌ செய்ப 

ஆக்கிய வசக்கர்‌ 1 தானை' யையிரு கோடி. கையொத்து 
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டூகம்‌ , கீம்பர்மாயீணம்‌ யுத்த 


2ஊக்யெ படைகள்‌ 3வீதி 4யுடற்றிய துலகஞ்‌ செய்த 

பாக்கிய மனைய வீரன்‌ றம்பியைச்‌ சுற்றும்‌ பற்றி, 

(இ-ள்‌.) (பகசைவர்‌)செலுத்துப யானையையும்‌ தேரையும்‌ குதிரையையும்‌ 
(அவ்விலட்சுமணனது அம்பு) அழிக்க, அணிவகுச்சிருர்த அரச்சருடைய 
பத துச்கோடிச்சேனை, செலுச்‌ துதற்குரிய படைச்சலங்களை, உலகஞ்செய்த 
புண்ணியப்பயன்போன்ற வீரனுடையதம்பிபான இலட்சுமணனை, சுற்றிய 
இடமெல்லாம்‌ பொருர்துமாறுவீசிப்பொருதது; (௭- று,)---உடற்றுதல்‌ - 
பொருதலும்‌, சனெம்மூட்டுதலு மாம்‌. கையொத்தாக்குதல்‌- அணிவகுத்திருத்‌ 
தல்‌. பி-ம்‌-1சேனை, 3இக்யெ, 3வி.தி. 1உடற்திய. (௪௧௦௮) 
௧௫௪௭,உறுபகை மனித னின்மெம்‌ 1மிறைவனை யுறுகற்‌ பானேல்‌ 

வெறுவிது நந்தம்‌ வீர 2மென்றொரு 3மேன்மை தோன்ற 

எறிபடை யரக்க ரேற்றா 4ரேற்றகைம்‌ மாற்றா னென்னா 
சவறியவ ரொருவன்‌ வண்மை பூண்டவன்‌ மேற்சென்‌ மென்ன, 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌) படைகளையெறிகின்‌ ஐ அரக்கர்கள்‌ பெரும்பகை 
யாஇய மனிதன்‌ இன்றைக்கு எம்முடையதலைவனான இராவணனை செருய்கு 
வானானால்‌, (அப்போது) நம்முடையவிரம்‌ பயனற்றதென்று சொல்லுமாறு 
ஆகும்‌” என்று கருதியதனால்‌, ஒருபெருமிதம்‌ உண்டாக, யாசகரின்‌ இரந்து 
ஏர்‌ தியகையை மறுக்காமலீபவனென்‌ று வண்மைபூண்டஒருவனிடத்தில்‌ வதி 
யவர்செல்வதுபோல (வர்து) எதிர்த்‌ து ின்றார்‌; (௭ - று.) 

வண்மையாளனை யாசகர்‌ ஏற்பதுபோல, அரக்கர்‌ இலச்குமணனை ஏற்று 
நின்றார்‌; ஏ.ற்றல்‌-இரப்பதுதோன்்‌றக்கையேற்றலும்‌, எதிர்த்துகிற்றலும்‌. இவ்‌ 
ஏ வமையால்‌ வண்மையாளன்‌ யாசகர்‌ இருப்இியாகும்வரையிற்‌ கொடுப்பது 
போல,அரக்கவீரர்சலிப்படையும்வரையும்‌ இலட்சுமணன்‌ அம்புமழைபொழிர்‌ 
தமை பெறப்படும்‌:ஏ ற்றசைமாற்றாமையென்னானும்‌,ஆற்றாதார்க்கவதாமாண்‌ 
கடன்‌என்ற நாலடியார்‌ இங்கு கினைப்பிற்குவருகன்ற த,பீ-ம:--1மன்னனை, 
இறையினை. 2என்பதோர்‌. 3 மென்கோள்‌, ஏற்றது, ஏன்றது. 3வறியவன்‌.() 
௧௪௫௮, அறுத்தன னரக்க ரெய்த வெறிச்தன வறுத்த மாத 

1பொறுத்தனன்‌ பகழி மாரி பொழிந்தன னுயிரின்‌ போகம்‌ 

வெறுத்தன னமனும்‌ வேலை யுதரத்தின்‌ வெள்ள மீள 
மறித்தன மறிக்த வெங்கும்‌ 3பிண.ங்களம்‌ மலைகண்‌ மான, 

(இ-ள்‌.)(இலட்சுமணன்‌ )அம்புமழைகளைப்பொழிர்தவனா9, அரக்கர்‌ எய்த 
அம்புகளையும்‌ எறிர்‌தபடைக்சலங்களையும்‌ துண்டித்தனன்‌; அறக்கப்படா த 
வைகளை (த்‌ தான்‌) தாங்னென்‌; யமனும்‌ உயிர்களைத்‌ தின்னுதலை வெறுத்‌ 
தான்‌; ௮ழயெமலைகளையொப்பப்‌ பிணங்கள்‌ எங்கும்‌ மடங்கிக்டெர தனவாய்‌, 
இரத்தவெள்ளம்‌ கடலுக்குச்செல்லாமல்‌ மீளும்படி தத்தன; (௭ - று) 
பி-ம்‌:---1பொறுத்தன. 2மறித்தனன்‌ மதிர்தது, மதித்ததுமறித்தது. 3பிணங்‌ 
சண்மாமலைசண்மான, மதிர்தவ/ மலைகண்மான, பிணங்களின்‌ மலைகளம்மா, 
௧௭௯, தலையெலா மற்ற !முற்றுர்‌ தாளெலா மற்ற தோளாம்‌ 

மலையெலா மற்ற பொற்றார்‌ மார்பெலா மற்ற சூலத்து 


காண்டம்‌ ௧௪.--முதீற்போர்‌.ரிபடலம்‌ டூகடூ 


இலையெலா மற்றவிர செயிறெலா 2மற்ற சொற்றச்‌ 
சிலையெலா மற்ற கற்ற செருவெலா மற்ற இந்தி, 

(இ-ள்‌.) (இலட்சுமணனெய்தஅம்புகளால்‌), முற்றவும்‌ (அரக்க) வீர 
ருடைய தலையெலாம்‌ அற்றன; பாதங்களெல்லாம்‌ அற்றன: தோளாகியமலை 
யெல்லாம்‌ அற்றன: அழயெமாலையையணிர்‌ த மார்பெல்லாம்‌ அநிறன; எயி 
றெல்லாம்‌ அற்றன; குலப்படையின்‌ இலைகளெல்லாம்‌ அற்றன; வெற்றிபொ 
ருர்திய விற்களெல்லாம்‌ அற்றன; (அரச்கர்‌ நாற்புறமும்‌) சிதறியோடுமாறு 
ஆய்விட்டதனால்‌ (அவர்‌) சற்ற போர்த்திறமையெல்லாம்‌ ஒழிச்தன ; (எ - று.) 
--பி-ம்‌:-1மற்றத்‌. 2அந்றே, (சககக) 
௧௫௦. தேரெலார்‌ 1 துமிக்த மாவின்‌ 2றிறமெலார்‌ 3 துமிக்த செங்கட்‌ 

காரெலாம்‌ தமிச்‌ ர வீரர்‌ கறலெலார்‌ துமிந்த *கண்டத்‌ 

தாரெலார்‌ 5துமித்து 6சின்‌ ற தனுவெலாம்‌ அமிந்து தத்தம்‌ 
போரெலாச்‌ 7 துமி து கொண்ட புகறெலாம்‌ அமிச்து போய, 

(இ-ள்‌) (அன்றியும்‌, ௮. கீகர்சேனைகள்‌),--தேர்களெல்லாம்‌ துணி 
பட்டன; குதிரைகளின்‌ வகைகளெல்லாம்‌ துணிர்தன; சிவர்தகண்களை யுடைய 
மேகம்போன்ற யானைகளெல்லாம்‌ துணிச்தன; வீரரின்சழல்களெல்லாம்‌ 
துணிச்தன; கழுத்திலணிர த மாலைகளெல்லாம்‌ துணிர்தும்‌, (கையிற்‌) இடந்த 
வில்லெல்லாம்‌ துணிக்தும்‌, 53 தம்‌போரெல்லாம்‌ அணிர்தும்‌, (தாம்‌இ துவரை 
யிற்‌) பெற்றிருந்த புசழெல்லாம்‌ தனிச்‌ துபோகப்‌ பெற்றன; (எ - று.) 

ரதகஜதுரகபதாதிகள்‌ துண்பெட்டமையைக்‌ கூறுவதனால்‌, “தாளெலா 
மற்ற? என்று £ழ்ச்செய்யுளிற்கூதினலும்‌ இங்கு கழலெலார்‌ துயி்த) என்றார்‌. 
தேர்முதலிய உருவப்பொருளோடு, போரென்றகொழிலையும்‌ புகழென்ற 
அருவப்பொருளையும்‌ தமி5தனவாகக்‌ கூறிய ஈயம்‌ பாராட்டற்பாலது, 
சொற்பெரட்பின்வநந்லை பணி. தனு - உடலுமாம்‌. பி-ய்‌:_1தமிர்து, 
ரம்‌, 3தமிர்ச. கண்டர்‌, சண்ட. துமிந்த, கண்டர்தலையெலார்‌ அமிர்த, 
நின றதருவெலார்‌ துமி? த. 7 துமிக்த, போன. (௧௧௧௨) 
கடக, அரவியற்‌ றறுகண்‌ 1வன்றா ளாள்விழ வாண்மேல்‌ விழப்‌ 

புரவிமேற்‌ பூட்கை 2வீழப்‌ பூட்கைமேற்‌ பொலன்‌ நேர்‌ விழ 
நிரவிய தேரின்‌ 3றன்மே னெடுக் லை கடந்த கெய்த்தோர்‌ 
விரவிய களத்து ளெங்கும்‌ வெள்ளிடை 5யரிது விழ, 


(இ-ள்‌.) அராப்போன்ற [2றுகின்ற) தன்மையையும்‌ அஞ்சாமையை 
யுமுடைய வலிய தாளைக்கொண்ட பதாதிகள்‌ வீழ, அர்‌ தப்பதா திகளின்மேல்‌ 
புரவிசள்‌) வீழ, (வீழர்த) குதிராகளின்மேல்‌ யானைகள்‌ வீழ, வீழ்ச்தயானை 
களின்மேல்‌ அழயெதேர்கள்‌ வீழ, நிரம்பியதேர்களின்மேல்‌ நீண்ட தலைகள்‌ 
வீழ்ர்துடடெர்தன; இரத்தம்‌ கலர்‌ தள்ள போர்க்கள தீதிலே எங்கும்‌ (இனிவே 
றொன்‌ ற) வீழ்வதற்குவெற்திடமில்லை; (௭-று.)--இத பகெளச்ிறப்பு. பி-ம்‌:- 
1வன்றோள்‌. 2வீழ்ர்‌த, மேன்மேல்‌. 4வெள்ளிடம்‌, வெளியிடம்‌, வெள்ளிடி, 

OY. (௧௧௧௩) 


6 ட 
௫௧௬ கம்பராமாயணம்‌ அத்த 
௧௫௨.கடுப்பின்௧க ணமா ரேயும்‌ காரமுகத்‌ தம்பு/சையால்‌ 
தொடுக்கனெரான்‌ 2றுரக்கன்‌ ருனென்‌ றணர்ந்திலர்‌ அரந்த வாளி 
இடுக்கொன்‌ றங்‌ காணார்‌ காண்ப தெய்தகோ னொய்தி னெயதிப்‌ 
படுகின்ற பிணத்தின்‌ 3பம்மற்‌ குப்பையின்‌ 4பரப்பே பல்கால்‌. 

(இ-ள்‌) (இலட்சுமணன்‌ அம்புகளை) விரைவாசச்செலுத்‌ துமிடத் த, 
தேவர்களும்‌ வில்லினின்‌ று ௮ம்புகளை4 கையால்‌ தொடுக்கின்றானென்றும்‌ விடு 
இன்றானென்றும்‌ அறியவல்லமையற்றவ ரானார்‌; செலுத்திய வாளி கவ்வுதலை 
யும்‌ சிறிதுங்‌ சண்டாரில்லை);(௮ர்தத்தேவர்கள்‌)சாண்பது, எய்த அம்புகள்‌: பல 
தரமும்‌ விரைந்துசென்று வீழ்த்‌ தின்ற பிணங்களின்‌ ரெருங்‌மெகுவியலின்‌ 
பரப்பேயாகும்‌; (எ - று.)---இதனால்‌, இலட்சுமணன து விரைர்‌துதொழில்‌ 
செய்யும்‌ திறனை விளகூயவாறு, இடுக்கு-சவ்வுகை. பி-ம்‌:---1கயில்‌, தார்ச்‌ 
இன்றான்‌. 5குப்பைபம்மலின்‌, பம்பற்குப்பையின்‌, *பரப்பை, (௪௧௧௪) 

க௫௩..கொற்றவாள்‌ கொலைவேல்‌ சூலங்‌ கொடுஞ்சலைமுதலவாய, 
வெற்றிவெம்‌ படைகள்‌ யாவும்‌ வெந்தொழி லரக்கர்‌ மேற்கொண்‌ 
டு, 3உற்றன கூற்று மஞ்ச வொளிர்வன வொன்று நாறாய்‌, அற்றன 
வன்றி யொன்று மருதன வில்லை யன்றே, 

(இ - ள்‌.) கொடுக்தொழிலையுடைய அரச்சர்கள்‌ (பொருவதை) மேற்‌ 
சொண்டு உபயோகித்தவையும்‌ யமனும்‌ அஞ்சுமாறு விளங்குவனவுமான 
வெற்றிபொருர்‌ திய வாள்‌ கொல்லுந்தொழிலையுடைய வேல்‌ குலம்‌ கொடிய 
வில்முதலிய வெற்றியைவிளைக்கின்ற கொடிய படைக்கலங்களெல்லாம்‌,-_ 
ஒன்று நூறுசண்டங்களாகத்‌ துண்டுபட்டனவேயல்லாமல்‌ எதுவும்‌ துண்‌ 
டிச்சப்படாதது இல்லை; (எ - று.)--இசசெய்யுள்‌ லெபிரதிகளில்‌ “குன்‌ 
றன?என்ற அடுத்தசெய்யுளின்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌--1 முதலகோலி. 2மெய்க்‌ 
கொண்டு, மீக்கொண்டு. உற்றனர்‌. 4அலதியாவும்‌. (௧௧௧௫) 
கந குன்றன யானை மானக்‌ குரகதக்‌ கொடுக்தேர்‌ 3கோப 

வன்றிற லாளி சீய மற்றைய பிறவு முற்றுஞ்‌ ( 

சென்றன வெல்லை யில்லை *இரிர்தன சிறிது போதும்‌ 

நின்‌ நன வில்லை யெல்லாங்‌ கிடந்தன 5நெளிந்த பாரமேல்‌, 

(இ-ள்‌.) (போர்க்குச்‌) சென்றன வாய்‌ எல்லையில்லா தன வான மலைகளை 
யொத்த யானைகளும்‌ ரோஷத்தைக்கொண்ட குதிரைகளும்‌ கொடி சட்டியதேர்‌ 
களும்‌ கோபத்தையும்‌ கொட்‌ திறமையையுல்கொண்ட யாளிகளும்‌ சங்கங்க 
ளும்‌ மற்றைய பிராணிகளும்‌ முழுவதும்‌ சிறிதுபோதும்‌ (போர்க்களத்தில்‌) 
திரிக்தனவும்‌ நின்றனவும்‌ இல்லை: எல்லாம்‌ தரையிற்டெர்‌ துரெளிவன வா 
யின) (௭ - று)-பீ-ம:-1கொன்றனன்‌, குன்றன்ன, கொன்றனர்‌, மோ 
னக்கொடிரெடுர்தேர்கள்‌, மானச்சொடி நெடுர்தோகை, மானக்குரகதக்கொ 


டந்தேர்‌. 3பாய்மா, *இரிர்‌ தில. 5ரெளிச்‌ து, (௪௧௪௪) 
௧௫ ஈ.--அரக்கச்சேனையோமீந்தது॥ ண்டூ ௫ர।வணனுந்தந்‌ 
கோபம்ழனுதல்‌. 


சாய்ந்தது நிருதர்‌ தானை தமர்தலை யிடறித்‌ தள்ளுற்று 
ழேய்ர்சன $வொழிர்க வோடி, 1யுலந்தன வாச வன்றே 


ர 
“a 


காண்டம்‌ ்‌.... க௪,முதற்போர்புரிபடலம்‌ ' - டூக௭ 


ல 

வேய்ர்தது வாகை வீரற்‌ ளெயவன்‌ வரிவில்‌ 6வெம்பிக்‌ 

7காய்ந்ததவ்‌ விலங்கை வேந்தன்‌ மனமெனுங்‌ காலச்‌ 8செந்தி, 

(இ - ள்‌.) தம்மவரான அரக்கரின்‌ சரம்‌(அம்புகளால்‌) இடதித்‌ தள்ளப்‌ 
பட்டு உயிரோய்ந்தனவும்‌ ஒழிர்தவை ஓடி வலிகுறைர்தனவுமாக, அப்போதே 
அரக்கர்சேனை தோற்றிட்ட த; இராமபிரானுக்குஇளையனான இலட்சுமணப்‌ 
பெருமாளது கட்டமைர்த வில்லான து, (வெற்றிச்குரிய) வாசைப்பூமாலையைச்‌ 
குடிநிறு; ௮ தஇலங்கைக்கு அரசனான இராவணனுடைய மனமென்றெ யுகா 
ர்தகால தீதுச்‌ செர்நிறமாசத்தோன்றும்‌ நெருப்பான து,-வெம்பிக்கொதிக்க 
லாயிற்று; (எ - அ.)--பீ-ம்‌:-—1சாய்ர்தன. 2ஓய்ந்தது, இய்ர்ததும்‌. 3பொழிச்‌ 
தது, ஒழிந்தது. 4உலர்க்ததுமாக, உலர்ச்தனவாறே, உலைந்ததுமாக, உலந்தது 
மாக. ஒன்றோ. 0௮ம்பிற்‌, 7காய்ர்தன. வெர்‌ தி, (௧௪௧௭) 
௧௫௬௮-ராவணன்‌ கிட்டியெதிர்க்க, லட்சுமணன்‌ பீன்னீடாது நிற்றல்‌. 


1காற்றுறழ்‌ கலின மான்றேர்‌ கடிஇனிற்‌ கடாவிக்‌ கண்ணுற்று 

ஏற்நன னிலங்கை வேந்த னெரிலிழித்‌ இராமன்‌ நம்பி 

கூற்‌. றுமால்‌ கொண்ட தென்னக்‌ கொல்கன்றான்‌ குறுகச்‌ சென்‌ 

திற்றமுர்‌ தானு நின்றான்‌ பெயர்ந்திலன்‌ சிறிதும்‌ பாதம்‌. [முன்‌ 

(இ - ள்‌.) கார்றையொத்த சடிவாளம்பூண்ட குதிரைகள்‌ கட்டியதேரை 
விரைவினில்‌ தூண்டிச்செலுத்தி,இலங்சைக்குஅரசனான இராவணன்‌,---(இல 
ட்சுமணனைப்‌ பார்த்‌ துரெறுப்புப்புறப்பட விழித்து எதிர்த்‌ துநின்றான்‌; (அப்‌ 
போது) யமன்‌ வெறிகொண்டாற்போலப்‌ போரிற்கொல்பவனான இராமனு 
டையதம்பி இலக்குமணன்‌, (அவனை) நெருங்கப்போய்ச்‌ சீற்றமும்‌ தானுமாக 
நின்றான்‌; காலைச்‌ சிறிதும்‌ பின்வாங்கனானில்லை;(௭-று.)--கோபமும்‌ தானும்‌ 
நின்றான்‌-கோபமே இவன்‌என்னும்படி நின்றா னென்றவாறு, பி-ம்‌:--1காத்த 
னல்‌, காற்றுரே. 2வேறென்றியா வ ;க்குக்தெரிக்கொணாதால்‌, நின்றான்‌...செ 
ன்றுபாதம்‌, (௧௪௧௮) 

வேறு. 

௧௫௭. ொவணனைப்பழித்து இலட்சுமணன்‌ அப்புஎய்தல்‌. 

காக்கன்றவென்‌ னெடுங்காவலின்‌ !வலிநீங்கய கள்வா 

போக்கின்‌ றுனக்‌ கரிதாலெனப்‌ புகன்றான்புகை யுயிர்ப்பான்‌ 

கோக்கின்‌ றன தொடுக்கின்றன கொலையம்பு5 டலையோடு 

ஈர்க்கின்றன கனலொப்பன வெய்தானிகல்‌ செய்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) 'சாத்துக்கொண்டிரு்த என்னுடைய இறர்த காவலின்‌ வவி 
மையை நீங்குமாறு செய்த வஞ்சக்குணமுள்ள வனே! (இன்றைத் தினம்‌) தப்‌ 
பிப்போதலென்பதுஉனக்கு முடியா எனக்‌ கூறியவஞய்‌,(இலட்சுமணன்‌),- 
புகைதோன்றப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு,(விலலிலே)பூட்டி த்‌ தொடுக்குர்தன்மையன 
வும்‌ தலையையிழுத்‌ துக்கொண்டு செல்வனவும்‌ செருப்பையொப்பனவுமாயெ 
சொலைத்தொழிலைச்சகொண்ட அம்புகளைப்‌ மிரயோடெச்துப போர்செய்தான்‌) 


'௫௧௮ கம்பராமாயணம்‌ - “யுத்த, 
(எ - று) எய்தான்‌-முற்ழெச்சம்‌. பி-ம்‌:---1சடி.3அணித்‌ தால்‌, வெங்கணை, 
4ஈர்ச்கொன் திய, (௧௧௧௯) 
௧௫௮.---இலட்சுமணன்விடுந்த அம்புகளை இராவணன்‌ அறுத்த:விட, 
வீரவாதத்துடனே மீண்டும்‌ இலட்சுமணன்‌ சாமாரிபோமீதல்‌, 
எய்தான்‌ சர மெய்தாவகை 1யிற்‌ கென விடையே 

2வைதாலென வைதாவின வடி.வாளியி னறுத்தான்‌ 

ஐகாதலி னறுத்தாயினி சயறுப்பாயென வழிகார்‌ 

பெய்தாலெனச்‌ *சரமாரிகள்‌ சொ ரிதான்‌ றுயில்பிரிந்தான, 

(இ-ள்‌.) எய்தவனுடைய அம்புகள்‌ என்மேற்டுட்டாதபடி ஈடுவிலே 
இற்றுப்போக'என்றுவைதாற்போலம்‌ கூர்மைபொருந்தியவாக இனமான வடி 
க்கப்பட்ட அம்புகளைக்கொண்டு அறுத்தான்‌, இராவணன்‌) ;(அப்போ து) துயில்‌ 
வதைநீங்கெவனாயெ இலட்சுமணன்‌, “(சான்‌ முன்எய்தலை)மெல்லியன வாத 
லால்‌ அறுத்திட்டாய்‌; இனிமேல்‌ (இப்போதுஎய்வதை) அறுப்பாயாக, (பார்ப்‌ 
போம்‌)' என்று சொல்லி, (உலகத்தை) அழிக்ன்‌ ற [பிரளயகாலத்து] மேகம்‌ 
மழைபொழிக்‌ தா தபோலச சரமாரிகளைப்‌ பொழிர்‌ தான்‌; எ-று.)---அறுப்பாய்‌- 
பிறகுறிப்புமாம்‌. இற்றிக-வினைக்நிரிசொல்‌, பி-ம்‌:--1இற்றீர்சகென, 3வைதா 
னென.3 அகல்செய்கென. *நெடுவாளிகள, வடி.வாளிகள்‌. (௧௧௨௦) 
௧௫௯௨--இலட்சுமணன்விட ட அம்புகளை யெல்லா விலக்க, அவனுடைய 

அட்சயதூாணரத் பதையும்‌ இராவணன்‌ ஆணித்தல்‌. 
ஆங்குஞ்சர மனையான்வி மயில்வாளி ளவை/தாம்‌ 
விங்குஞ்சாம்‌ பருவத்‌ இழி மழைபோல்வன விலக்காத்‌ 
தூங்குஞ்சா கெடும்புட்டி லில்‌ ஈடர்வேலவற்‌ இளையான்‌ 
வாங்குஞ்சரஃ வாங்காவகை யறுத்‌ நானற மறுத்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) (வலி) பொருந்திய யானையையொத்தவனாகய அர்த இலட்சு 
மணன்‌ விட்டனவும்‌ மிக்ச ஈரற்காலத்துப்பொழிகின்ற மழைபோல்வனவு 
மான கூரியஅம்புகளை யெல்லாம்‌ விலக்கி, அசைவ தாடித்தொங்குகின்ற நெடிய 
அம்பறாத்‌ தூணியிலிருர்‌ நு எடுக்கின்ற அம்புசளை விளங்குகின்ற வேற்படை 
யையுடைய இராமனுககுடிளையவனன இலட்சுமணன்‌ (இனி) எடுக்கமுடியா 
தபடி அறத்தைமறுத்‌தவனாகய இராவணன்‌ அறுத்திட்டான்‌; (எ - று,) 


திரிபுஎன்னுஞ்சொல்லணி: சரற்காலத்தைச்சேர்்ததான ஐப்பசியில்‌ 
மிச்சமழை பொழிதல்‌ காண்க. இரண்டாமடியில்‌, சரம்‌-சரற்காலம்‌! ஐப்படி 
கார்த்‌ திகைமாதங்கள்‌ கூடிய காலம்‌, மூன்றாமடியில்‌, சரம்‌-அசைவத. திரிபு 
என்ற அணியைக்கொள்ளாமல்‌,விங்கும்‌ சரம்‌-பரு த்தசரமெனப்படுகன்ற அயி 
ல்வாளிசளவைதாம்‌ என்றும்‌, சரம்‌ நூங்கும்‌ ரெடும்புட்டில்‌- அம்பு த்தங்குகன்ற 
நெடியபுட்டிலென்றும்‌ கூறுவாருமுளர்‌. “வீங்குஞ்சரரெடுமார்பினில்‌ நுழைய 
க்கனல்‌ விழியா? என்று இரண்டாமடி லெபிரதியிற்‌ காணப்படுகின்றது. 
பி மதன்‌, 2அழி, விலாச, சச௨௪) 


காண்டம்‌ க்சி. --முதற்போர்புரிபடலம்‌ ௫௧௯. 


. த௬௦--“அநுமசன்‌ அப்போதுகீட்டி அந்தப்போரசைக்‌ தவிர்கென்று 
பின்னும்‌ சொல்லுதல்‌. 

1அப்போதையி னயர்வாறிப வனுமானைழல்‌ விழியாப்‌ 

பொய்ப்போர்சகில 3பு ரியேலென 4வவன்‌ ழேரெழிர்‌ புகுந்தான்‌ 

கைப்போதக மென?முக்‌ தவன்‌ கடுக்தேரெதிர்‌ நடந்தான்‌ 
இப்போரொ பி 0பிற்போருள விவைகெளென விசைத்தான்‌, 

. (இஃள்‌.) அவ்வேளையில்‌ இளைப்பாறிய அநுமான்‌ நெருப்புப்புறப்பட 
விழித்து, (திலபொய்ப்போரை(8ீ)செய்யாதே!எ ன்று சொல்லிக்கொண்டு அர்த 
இராவணனுடைய தேரினெ திரேபோனான்‌ :அதிர்சையுள்ள யானைபோல முற்‌ 
பட்டு விரைவுள்ள அவன்‌ தேரெ திராக £டக்தவனான அனுமான்‌:(இப்போ துசெ 
ய்யும்‌)இப்போரைத்தவிர்‌: பின்போர்கள்‌ இருக்கின்றன: (கான்சொல்லுனெற) 
இவற்றைக்‌ கேள்‌'என்று சொல்லலானான்‌; (எ-று,)--அதுமான்‌ கூறுமவற்றை 
மேற்கவியிற்‌ காண்க. பி-ம்‌:--1 அப்போதஃன்‌, 2அனல்‌. 3புரியேனென.புரியே 
லினி.*எனவர்‌ தடைப்‌. 5வர்‌ தவன்‌, நின்றவன்‌. 6மற்போருள. (௧௧௨௨) 

கர்க--விரவாதத்துடன்‌ அனுமான்‌ ஈங்கவ௱ர்ந்து நிற்றல்‌. 
வென்றாயுல கொருமுன்‌ை றய 1மெலிபா மெடூ வலியால்‌ 
நன்றாய்‌ செறி கரலிகஇச விசையைத்திசை 3இிரிந்தாய்‌ 
என்றா லுமின்‌ றழிவுன்‌ வயி னெய்தும்மென *விசையா 
நின்றுனவ னெதிரேயுல களந்தானென நிமிர்க்தான்‌. 

(இ-ள்‌. தளராத மிக்கவலிமையால்‌ ஒருமூன்று உலகத்தையும்‌ வென்‌ 
றாய்‌; திக்குக்சளிலெல்லாம்‌ (வெல்லு.மாறு) இரிர்‌ து செருங்யெவிரக்கழலையணி 
ச்த இர்‌ இரனுடைய கர்த்தியை யொழித்தாய்‌; இப்படி(மேம்பாட்டுடன்‌) இருக்‌ 
தாலும்‌, இன்றைக்கு அழிவு உனக்குரேருமென்றுசொல்லி,அவ்விராவணனெ 
திரே உலகளர்‌ ததிரிவிக்‌்கிரமமூர்‌ த திபோல நின்று ஒங்கனான்‌; (எ - ஓ)- 
பீ-1:--1மெலியாதமெய்‌, 2திரித்தாய்‌, 3என்றானும்‌, உரையா. (௧௧௨௩) 

௧௬௨.---அநுமான்‌ பேரநவங்கொாண்டு இதனைக்‌ கா ணேன்றல்‌. 

எடுத்தான்வலத்‌ தடக்கையினை 1யதுபோயுல கெல்லாம்‌ 
அடுத்தாங்குற வளக்தான்றிரு வடியில வேர வன்னான்‌ 
3மடுத்தாங்குற *4வளர்ச்தானென 5வளாகின்றவ லுருவங்‌ 

கடு :- கடி யாற்கெதிர்‌ காண்பாயெனக்‌ காட்டா, 

இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-குளகம்‌, 

(இ-ள்‌.) உலகளர்தஎம்பெருமானுடைய திருவடியாக வழங்கப்படு தலை 
யுடைய ௮ச்‌த௮னுமான்‌,---(உலகங்களையெல்லாம்‌ தன்னுள்‌) அடக்கிக்கொண் 
டஅந்தத்‌ இரிவிக்ரெமாவதாரகாலத்து மிகவும்வளர்க்தவனென்று (யாவரும்‌) 
கூறும்படி வளருர்தன்மையனான திருமாலின்‌ வடிவத்தையொத்தான்போன்று 
[மிசுவும்வளர்ர்‌ து], பெரியவலக்கையைத்‌ தூக்கினான்‌; அதுபோய்‌ உலகமெல்‌ 
லாம்‌அடுத்துநிற்திகொடியவனான இராவணனுக்குஎ திரே சாண்பாயாகஎன்று 
காட்டி ,---(எஃறு;)--- இருவடியென்ன ப்பின்‌ ஐவன்‌ வடிவத்தாலும்‌ அப்பெரு 


௫௨௦ | ்‌. கம்பராமாயணம்‌ புத்தி 


மானையெர்த்‌ இருக்கக்‌ கருதினான்போல வளர்ந்தா னெனத்‌ தற்தறிப்பேற்ற 
வணிபடச்‌ கூறியவாறு, அளர்தான்‌-உலகளரம்‌ ததிருமால்‌. :அடுத்தான்குறள்‌ 
வளர்தான்‌ திருவடியின்படியாயேஎன்று லெபிரநிகனில்‌ இரண்டாமடியுள்‌ 
ளது. ஆக்கு-அசை. வரவு-வழங்கப்படுகை, பி ப்‌:---1இ த.வைடழிவென்ன. அடு 
தீது. 4அளர்தானென, வளர்ர்தாலென. 5வளர்‌ன்றதைவயவெங்‌. 6கொடி 
யாத்கு. 7காட்டார்‌. (௪௧௨௪) 
௧௬௩.--அநுமான்‌ வீரவாதத்துடன்‌ பேநழச்சுவிடுதல்‌. 
வில்லாயுத முதலாகிய ! வயவெம்படை 2மிடலோடு 
3எல்லாமிடை பயின்றாப்புய நாலைந்நினொ டியைந்தாய்‌ 
வல்லாய்செரு வலியாய்‌ இறன்‌ மறவோ*யிக லெதிரே 
நில்லாயென நிகழ்த்தாநெடு நெருப்பாமென வுயிர்ப்பான்‌. 
(இ-ள்‌.) விற்படைமுதலாகிய வெற்திபொருந்திய கொடியஆயு தங்களை 
யெல்லாம்‌ வலிமையோடு இவ்வுலூற்‌ பயின்றுள்ளாய்‌: இருபதுகைகளோடும்‌ 
பொருந்தியிருக்கிறாய்‌; போர்செய்யும்வலிமையில மிக்குள்ளாய்‌; ஆராயப்படு 
இன்ற திறனுடன்கூடிய வீரனே! போராடுவதில்‌ எதிரேகில்லு,(பார்ப்போம்‌) 
என்றுசொல்லி, பெருரெருப்புப்போலப்‌ பெருமூச்சுவிட்டான; (எ - று.)-- 
நில்லாய்‌ - நிற்கமாட்டாயென்பாருமுளர்‌. இடை - உலகு, பீ-ம: --1 விறல்‌, 
2ம: தலோடு, அடவே. 3எல்லாமவை. 4இணி, இதன்‌. (௧௧௨௫) 
௧௬ ௪.-ழன்றுகவிகள்‌-தளகம்‌: அநுமன்‌ நான்‌ தத்துவதைத்தாங்கப்‌ பின்‌ நீ 
தத்த நான்‌இறவாவிடினும்‌ உன்னு போநவதில்லை யேன்றலை% கூறுப. 
நீளாண்மையி னுடனேயெதிர்‌ நின்றா2யிஃ தொன்றே 
வாளாண்மையு 3முலகேழ்னொ டுடனேயுடை வலியும்‌ 
தாளாண்மையு நிகராருமி றனியாண்மையு *மினிநின்‌ [பால, 
தோளாண்மையு 5மிசையோடுடன்‌ அடைப்பேனொரு 6புடைப்‌ 
(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ இராவணனை ரோக்‌ அறுமான்‌ கூறுவான்‌ ):---மிக்க 
பராக்ரெமத்துடனே என்னெதிரே நிற்பவனானாப்‌; இது(நிலைத்துகிற்கும்‌ ஒரு 
பொருளோ? [இது நிலைத்‌ துமித்காதென்‌ றபடி ]: வாளி சாட்டும்‌ ஆண்மை 
பும்‌, மேலேழு£ழேழ்‌என்ற எல்லாவுலகமும்சேரஅழியுமாறுசெய்யும்‌ வலிமை 
பும்‌, மேன்மேல்முயன்‌ றுதொழில்செய்தலும்‌, எவரும்‌ ஓப்பாகாத தனிப்பட்ட 
ஆண்மையும்‌, தோள்வலியும்‌ என்ற இவற்றை உன்னுடையரர்த்நியுடனே 
இனி ஒருகுத்தில்‌ ஒழி)்‌ துவிடுவேன்‌; (௭ - ற.) 
தன்னெ திர்நிற்பதே பெருவன்மையென்கின்றான்‌ ,போரில்தன்‌ முன்னே 
பிறர்நிற்பதும்‌ அருமை யென்ற கருத்தினால்‌: இது-வீரவாதம்‌. உடைவலி - 
உடைக்கன்‌ ற [அழிக்கன்‌ ற]வலி: வினைத்தொகை. உடன்‌ துடைப்பேனென்று 
பிரிச்சாமல்‌, உடன்‌ றுஉடைப்பேனென்‌ றபிரிப்பினு மாம்‌, பி-ம்‌:---1 அண்மை 
யொடெதிரேதனி. 3இனியொன்றோ, இனியொன்றாய்‌. 3வில்லாண்மையுமற 
வோயுள, உலசேழினொடு...தெறு. 4ஈனி, 3மிடலோடு,6புடைப்பில்‌. (௧௧௨௯௬) 
௧௬௫.பரக்கப்பல வுரைத்தென்படர்‌ சபிலைப்பெரு வரைக்கும்‌ 


1 அபக்குற்றெரி பொறிக்கட்டிசைக்‌ கரிக்குஞ்சிறி 2தனுங்கா 
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(ட உரச்குபபைய  அுயர்தோள்பல வுடையாயுர னுடையாய்‌ 
்‌ குரக்குத்தனிக்‌ 4கரத்திற்புடை பொறையாற்றுவை கொல்லாம்‌, 

(இ - ள்‌.) விஸ்தாரமர்சப்‌ பல சொல்லி யென்‌? படர்ச்‌ துள்ள கயிலையெ 
ன்ற பெரியமலைக்கும்‌ செர்நிறம்பொருர்தி யெரிகின்ற திப்பொதிபறக்கன்ற 
சண்களைக்கொண்ட திக்கஜங்கட்கும்‌ சிறிதும்பின்வாங்காத வலிமைத்தொகுதி 
மிச்ச பல [இருபதான] தோள்களையுடையவனே! வலியோனே! (இனிப்பின்‌ 
வாங்காமல்‌)குரல்கிலுடையஒப்பற்றகரத்தினார்‌(புடைசக்சன்‌ ற)புடையைத்தால்‌ 
சகவல்லாயோ? (௭-று.)---பீ - ய்‌:---1அரச்குத்தெறிபொதி, அரச்குப்பொதித்‌ 
தெரி, 2ஒதங்கா. 3இணியுடையரச்‌. 4கரத்திற்றொடப்‌, 5ஆற்றுதி, (௧௧௨௭) 
௧௬௬ .என்றோள்வலி யதனாலெடுத்‌ தியானெற்றவு மிறவா 

நின்றாயெனி 1னீபின்‌னெனை நின்கைத்தல நிரையாற்‌ 
2குன்றேபுரை தோளாய்மிடல்‌ கொடுகுத் தத குத்தப்‌ 
பொன்றேனெனி னின்னோடெதிர்‌ பொருகன்‌ நில னென்றான்‌, 

(இ-ள்‌. மலையையொத்ததோள்சளையுடையவனே! என்னுடையதோள்‌ 
வலிமையினால்‌ (என்கையைத்‌) தாக்க யான்‌ குத்தவும்‌ இறவாமல்‌ நின்றாயே 
யானால்‌,8 பின்பு என்னை உன்னுடைமகைத்தலவரிசைகளினால்‌ வலிமையோடு 
குத்துவாய்‌: (அப்படிக்‌) குத்த (கான்‌ அர்தக்குத்தின்விசையால்‌) இறவாவிட்‌ 
டாலும்‌ உன்னோடுஎிர்ர்‌ தபொரேனென்று கூதிமுடித்தான்‌, (அறுமான்‌); 
(எ - று)--பொன்றேனெனின்‌ என்பதன்பின்‌ ; உம்மை, விகாரத்தால்தொக்‌ 
௪.2. எதிர்‌-வினைப்பகுதி, வினையெச்சப்பொருளில்‌ வந்தது. பி-ம்‌:--.1நின்தே 
னெனை. 2குன்றேயெர்கோளால்‌, (௧௧௨௮) 

௧௬௭௮--இராவணன்‌ அநுமான்‌ கூறியதை வியந்துகூறுதல்‌, 
காரிற்கரி யவன்மாருதி கழறக[கடி துகவா 

விரற்குரி பதுசொற்றனை விறலோயொரு 2தனியேன்‌ 

கமோ்கிற்பவ ருளரோபிறர்‌ 3நீயல்லவ ரினிகின்‌ 

பேருக்குல களவே/யினி யுளவோபிற வென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) மேகத்தைக்காட்டி லுல்‌ கருநிறமுள்ளவனான இராவணன்‌ அறு 
மான்‌ (அவ்வாறு)சொல்ல மிசகவும்கொண்டாடி(அவனைரோக்கி),£வலியோனே! 
வீர,ற்குத்‌ தக்சசைச்கூறினாய்‌:நிசரெவரையும்பெறாத தனிப்பட்ட என்னுடைய 
எதிரே உன்னையல்லா பிறர்‌ நி.ற்பவரும்‌ உள்ளாரோ? இனி, உன்னுடையபுக 
முக்கு உலகுள்ளவளவே (அளவாம்‌); இனி வேறுவகை யுளதோ?? என்றுன்‌; 
(௭-று.)---என்முன்‌ நின்‌ ததனாலே அழியாப்புகழ்‌ உனக்கு உண்டாகு மெஜ்த 
னன்‌, இராவணன்‌. “போருக்குளவளவேயினியுளவே புகழ்விறலோய்‌?என்று 
சிலபிர திகளில்‌ நான்சாமடி. பி - ம்‌:-1கடிக துவா, கடிதுதவா. தனியே, அஜி 
யென்‌, 3நீயல்லெவர்‌, 4என, (சச௨த) 

௧௬௮.--டுதுழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌-ரதொடர்‌! மற்றும்‌ இராவணன்‌ 
கூறுதலைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 
ஒன்றாபுத முடையாயலை யொறாரியென துறவுக்‌ : 
கொன்றாயுயுர்‌ தேர்மேனிமிர்‌ கொடுவெஞ்லை கோலி 
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லக்‌. டட ஆமிபரிரிமர்ப்கிசம்‌ இத்தி 


வன்றானையி னஅுடன?2வந்தவெ னெதிர்வர்‌ துநின்‌ வலியால்‌ 
நின்றாயொடு 3நின்றாரினி மிகரோவுரை நெடியோய்‌, 

(இ - ள்‌.) பெருமைபெற்றவனே! தணியாயுள்ள நீ, பொருந்திய ஆயுதத்‌ 
தையும்‌ கொண்டிருக்கின்றாயல்லை: என்னுடையசுற்றத்ழையும்‌ சொன்றாய்‌) 
ஒங்கெ மிசக்கொடியவில்லை வளைத்து வலியசேனையுடனேஉயார்த தேரின்‌ 
மீதுவர்த என்னுடைய எதிரேவட்‌ து நின்‌ வலிமையால்‌ நின்‌ றவனான உன்னோ 
(உலகத்தில்‌) உள்ளவர்‌ இனி ஒப்பாவரோ? சொல்‌; (௪ - று.) 

8 தனியன்‌: அயுதமுமில்லாதவன்‌: வாகனமுமில்லா தவன்‌ : என்னுடைய 
சுற்றித்தாரைக்கொன்று எனக்குக்சோபமூட்டியவன்‌;மான்‌ சேனை யுடையவன்‌, 
சலையுடையவன்‌, தேர்மீதிறாப்பவன்‌,கோபமூட்டப்பட்டவன்‌ : இப்படிப்பட்ட 
என்முன்னே வந்துகிற்பதனால்‌, உனக்கு இணை எவருமில்லை யென்ன்றான்‌, 
இராவணனென்க. ஒன்றாயுதம்‌ - வினைத்தொகை: ஓராயுதமும்‌ எனினுமாம்‌, 
பி-ம்‌:-1ரெடுர்தேர்ரியிர்‌. வந்தவன்‌ ,3நிகராரினியுளரோ , மீன்றாயேனினிகரோ. 


க௬௯ூ.முத்தேவர்கண்‌ முதலாயினர்‌ முழுமூன்‌ அல்‌ 1கிடையே 
எத்தேவர்க ளெத்தானவ 3ரெதிர்வாரிசு லென்னேர்‌ 
பிதிதேறின ரல்லாலிடை பேராதெதிர்‌ மார்பிற்‌ 

குத்தேயென மின்றா£யிது கூறுந்தர மன்றால்‌. 

(இ - ள்‌.) முழுமையான மூன றுலகங்களிலுமுள்ள முத்தேவர்கள்‌ முத 
லாயினோரில்‌ பித்துஏ.றின வர்களல்லாமல்‌ எந்‌ தத்தேவர்‌ (அல்லது) எர்தத்தா 
னவர்‌ போரில்‌ எனக்குரேராக எதிர்வார்கள்‌! (ஒருவருமிலர்‌; அவ்வாதிறாக்க),; 
(கின்ற)இடத்தினின்‌ று சலியாமல்‌ மார்பிற்குத்து என்றுசொல்லி (எதிர்‌)நின்‌ 
ராய்‌: இது கூறும்‌ தரமல்ல; (௭ - று.)--அல்‌-தே.ற்றம்‌. பி-ம்‌:_1 இடையும்‌. 

எதிர்வாரிகலென்னப்‌, எவ்வீரர்களென்னேர்‌. 3ஏதினன்‌. அது. (௪௪௩.௪) 
௧௭௦. பொருகைத்தல மிருபத்துள புகழும்‌ிபெர துளதால்‌ 
வருகைத்தல மதவெங்கரி வலீ2கெட்டன வருவாய்‌ 
இருகைத்தல முடையா2யெதி ரிவைசொற்றனை யினிமேல்‌ 
தருகைக்குரிய தொர்கொற்றமெ *னமர்தக்கது 3மன்றால்‌. 

(இ-ள்‌) (எனக்கோ), போர்செய்வதற்குஉரிய சைகள்‌ இருபது உள்‌ 
ளன: (உலசத்தையெல்லாம்வென்றவ னென்ற) புகழும்‌ பெரிதாக உண்டு; 
பொருந்தி. து.திச்சையையுடைய மதங்கொண்ட சொடிய யானைகளும்‌ வலி 
கெட்டனவாகுமாறு(பெருச்தோ,க்றத்தடனே)வருமவனே! (8)இரண்டே கை 
தீதலமுடையவன்‌; என்னெ திரேநின்‌ று ((நான்குச்‌ துன்றேன்‌: தாங்குவாயா 
னால்‌ பிறகு என்னைக்குத்து'என்‌ற) இவ்வார்‌த்தைகளைச்‌ சொன்னாய்‌; (ஒரு௮ற்‌ 
புக்குரல்கு இராவணனென்றபேர்பெற்ற என்னெதிரேகின்று இங்றனஞ்சொ' 
ல்லுமாறு ஆனபின்‌)விளை தற்குஉரியதான ஒப்பற்ற வெற்தி(எனக்கு)என்ன 
இருக்கின்றது? (சான்‌)போர்புரிவதும்‌ தச்சதன் று; (௭-.)--பி-ம்‌:--19.தி ஐ. 
2கட்டினன்வருவான்‌, செட்டெனவருவாய்‌, தெட்டென வருவாய்‌. 3எனதெ 
தி. பகர்தச்கதும்‌. ன்றால்‌. (௧௪௩௨) 


ஜண்டம்‌ ...  தகமுதற்போங்திபடலம்‌. ப... டக. 


௧௭௧. இசையயத்தனை கட்யும்வென்‌ றது சதையப்புகழ்‌ ல்‌ 
வசைமற்றினி 3புளதேயென அயிர்போல்வரு மகனை 
யசையத்தரை 4யரைவித்தனை யழிசெம்புன லஅவோ 
பசையற்றில தொருநீயென தெதிர்நின்‌றிவை பகர்வாய்‌, 
(இ-ள்‌.)எல்லாத்திக்குக்களையும்வென்ற வெற்றி குலையப்‌ புகழை யொழி 

க்சவல்ல அப்படிப்பட்ட பழி [அபடர்த்தி] (எனக்கு உன்னால்‌ ரேர்ர்‌ ததைச்‌ 

காட்டிலும்‌) வேறு இனி புளதோ? (எனக்கு உன்னால்‌ விளைந்த அர்தப்பழி 
இன்னதெனப்பகர்வேன்‌):என துஉயிரைப்போல்‌(முனைமுக த்‌தில்‌)வர்த அட்ச 
குமாரனை உயிரொழியத்‌ தரையிலேவைத்து அரைத்திட்டாய்‌; (அப்போது) 
பெருக்கெடுத்த இரத்தமோ, (இன்னும்‌)ஈரம்‌ உலரவில்லை; ஒப்பற்ற நீ என்‌ 
னுடைய எதிரேநின்று இவ்வாறானவார்த்தைகளைச்‌ சொல்பவனானாய்‌; (௪-று.) 

_பி-ம;:-—1பத்தினையுற. தேறும்‌. உளவே, 4அணைவித்தனை. (௧௧௩௩) 

௧௭௨, பூணித்திவை யுரைசெய்தனை யதனா! லுரை பொதுவே 
பாணித்தது பிறிதென்சில பகர்கின்றது பழியால்‌ 
நாணித்தலை யிடுகின்‌ நில னைனிவர்‌ தல கெவையுங்‌ 
காணக்கடி தெதிர்குத்‌ துதி யென்றான்‌ வீனை கடியான்‌. 

(இ - ள்‌.) (இவ்வண்ணம்‌ பழி யெனக்கு நேர்க்த) அதனால்‌, பிரதிஞ்ஞை 
செய்து இவைகளைச்‌ சொன்னாய்‌;( இவ்வாறு) உரைப்பது சகஜமே!காலம்‌ தாத்த்‌ 
தீத)வேறேரில சொல்லுசெறதிற்‌ பயனென்ன! (நான்‌) பழியால்‌ வெட்டுப்‌ 
போரில்‌ தலையிடா தவனாய்‌ நின்றேன்‌;மிகவும்‌ விரைர்‌ துவர்‌ து உலகமெல்லாம்‌ 
சானும்படிஎ திரேரின்று குத்‌ அவாய்‌ என்றான்‌ :(யா வனெனின்‌ ),—பாவத்தொ 
ழிலைசங்சாதவனான இராவணன்‌) (எ - து.) 

குரங்காகிய நீ இவ்வாறுசொல்லும்போது லெட்டித்தலைகுனிர்‌ து இசைய 
வேண்டியதாயுள்ள து என்னிலைமை யென்டன்றான்‌, இராவணன்‌. பீ-ம்‌:_ 


1உயிர்‌. 2இணி. 3வினைகடிவான்‌, தறுகண்ணான, (௧௧௩௪) 
௧௭௩.--அநுமான்‌ டூராவணனதுவீரத்திறத்தைவியந்து 
அவன்மார்பிற்‌ தந்துதல்‌. 


வீரச்திற 1மிதுகன்றென வியவாமிக விளியாத்‌ 

தேரிற்கடி. திவராமுழு விழியிற்பொறி தெறு 

அரத்தொடு கைவசத்துடல்‌ பொடி.பட்டுக வவன்மா 

3மார்பிற்கடி தெதிர்குத்தினன்‌ வயிரககர மதனால்‌, 

(இ-ள்‌.) இர்தலீரத்திறம்‌ ஈன்றாயுள்ளதென்றுவியந்து மிகஆரவாரித்து; 
தேரிலே விடைந்து ஏறி, கண்முழுதும்‌ தீப்பொதிசிர்‌ இ, ஆரத்தோடுபொருச்‌ 
இய கவசத்துடனே உடல்‌ பொடிபட்டுச்சிர்‌ தும்படி அவ்விராவணன திபெரிய 
மார்பில்‌ (தன்னுடைய) வயிரம்போன்ற கையினால்‌ விசையாக௭திர்கின்து குத்‌ 
இனன்‌,(௮தமான்‌)) (எ-று ]—பீ-ம்‌3-1 அவை, த ல்க 
சோன்‌, சவசத்திடல்பொடிபடடவன்மார்பிதி, 3கியத்தனி, (சக) : 


இக்‌ கதஜ்யதாமாற்னாம்‌ பவது 


௭௪ட௫துழ்தல்‌ நான்தசவிகள்‌ - சிதிமான்கைக்த்த்திஞல்‌ டத 
நேர்ந்த நிகழ்ச்சியைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

அயிருக்கன நெடுமால்வரை யனலுக்கன 1விழிகள்‌ 

தயிருக்கன முழுமூனைக டலையுக்கன 2 தரியா 

உயி5ருக்கன நிருதக்குல முயாவானர மெவையும்‌ 

மயிருக்கன வெயி றுக்கன மழையுக்கன வானம்‌, 

(இ-ள்‌.) (அதுமான தகுத் தின்விசையால்‌)மிகப்பெரியமலைகள்‌ மண ற்பொ 
டிபோல உதிர்ர்தன;(இராவணன்‌)கண்களினின்‌ று நெருப்புப்பொதிகள்‌ சிர்தி 
ன;முழுமூளைகள்‌ தயிர்போலச்சர்‌ இன) தலைகளும்‌,கிற்கமாட்டாமதீரிர்‌ தின; அர 
க்கர்குலத்‌ தின்‌ உயிர்களும்‌ சர தின ; உயர்ர்‌ தவான ரங்களெல்லாமும்‌ மயிரும்‌ 
பற்சளும்‌ உக்கன; வான த்தினின்று மழைகள்‌ சிந்தின; (௪ - று.)--தோடர்‌ 
புயர்வுநவிற்சியணியும்‌, சோற்போநட்பின்‌ வரநீலையணியும்‌ சேர்ச்‌ துவர்‌ த 
சேர்வையணி. ரெமொல்வரை -இலங்கையிருர்‌ த திரிகூடாசலம்‌: இனி, உவம 
வாகுபெயராய்‌, இராவணனதுமார்பைச்‌ குதிக்குமென்னலு மொன்று, 
பி-ம்‌:---1விழிதண்‌. 2இரியா, தரியா து. 3உக்க துமிறாதக்கடல்‌. (௪௪௩௪) 
௧௭௫, விற்ச்‌ இன 1நெடுநாணிமிர்‌ 2இரை௫்‌ இன விரிநீர்‌ 

கற்சிக்தின குலமால்வரை கதிர்சிந்தின சுடரும்‌ 

பத்க்‌ இன 3மதயானைகள்‌ படைசிக்தின செவரும்‌ 

எற்‌*9ர்‌ இன வெரி4சிந்தின விகலோன்மணி யகலம்‌. 

(இ-ள்‌.) (வீரர்களுடைய)வில்லினின்‌ று ரீண்டசாணிகள்‌ ரர்‌ இன; கடல்‌ 
ஓல்யெகரையைக்கடர்தன ;ச தர்‌ தபெரியமலைகளினின்‌ று கற்கள்சிர்‌ தின; இரு) 
சுடர்களும்‌ கதிர்சளைச்‌ சர்‌ இன) மதயானைகள்‌ (தம்‌)தர்தல்களைச்‌ சிந்தின; எவ 
ரும்‌(தம்‌)படைக்கலங்களைக்‌ சழேபோட்டிட்டனர்‌) பராச்கிரமத்தையுடையனா 
ன இராவணன து அழ௫யெமார்புமுழுதும்‌ ஒனியைவீசுின்‌ ற நெருப்பைச்‌ சிந்தி 
ன;(எ-று,)—விரிநீர்‌-வினை த்தொசையன்மொழி. பி-ம்‌:-1கணை4்‌ தின.தேரை. 
3மதவானைகள்‌. ..எவரும்‌, பரிமாகரிபணைசிர்‌ தினபடையும்‌. 49ர்‌ திய. (௧௧௩௭) 
௧௭௬ .கைக்குத்தது படலுங்கேழ னிருதர்ககிறை கறை3நீர்‌ 

மைக்குப்பையி னெழில்‌ கொண்டொளிர்‌ வயிரத்தட மார்பில்‌ 

4இக்கிற்னன மத5யானைகள்‌ 6வயவெம்பணை செருவிற்‌ 
புக7இற்றன 8போகாதன புறமுக்கன புகழின்‌, 

(இ-ள்‌. (அதுமானுடைய) சைக்குத்துப்‌ பட்டவுடனே, வீரக்சழலை 
யணிர்த அரச்சர்தலவனான இராவணனுடைய சளம்சத்தின்தன்மையோடு 
அஞ்சன த்தொகுதியின்‌ அழசைக்கொண்டுவிளங்குகின்ற வயிரம்போலுறுதியா 
ன விசாலமானமார்பிலே இிக்குக்களிலேயுள்ள சனமுள்ள திசையானைகளின்‌ 
வெற்றிபொருர்திய கொழ்யதர்தங்சல்‌ போரிலே புகுர்து ஒடிர்தனவாய்‌ 
(அச்‌ தமார்பிலேயே) தமல்‌இிநின்‌ றவை, (அவ்விராவணனுடையபுகழ்‌(போயின) 
போல்‌ முதுனெவழியாய்ச்ரிர்‌ இன; (எ-று, இதுவும்‌, அறுமான்‌ இராவண 
லுடையமார்பிற்கு த்திய குத்தின்‌ விசையை விளக்குர்‌ தோடர்புயர்வுநவிற்சி 
வணி, மர்ர்பிற்புதைர்திறுர்‌ ச திச்சயச்தின்௪ர்சம்‌ 'அழுமாஜுபைய குதிநின்லி 
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சயாம்‌. ல்லைல வெளியேயுச்சவை அகன்புசழ்‌ நிர்தியரைப்போ ட்‌ 
துமென்று வருணித்தார்‌: தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, இராவணன்‌ 
அழமான தகுத்திற்குச்‌ சலிப்படைச ததுபற்றி இவ்வாறு வருணித்தது.புதம்‌- 
மூதுகு. பி-ம்‌:--1சைக்குத்திடை. சனி, 3£ர்‌. 4திக்குச்செறி, யானையின்‌, 
6நெடு. 7௮.ற்றன, 8போதாதன, 9புகழில்‌, புகலில்‌, (௧௧௩௮) 
௧௭௭,அ௮ள்ளாடிய கவசத்தவிர்‌ மணி!யற்றன இசைபோய்‌ 
விள்ளாகெடு முழுஃமீனென விழிவெம்பொறி யெழகின்‌.று 
உள்ளாடிய நெடுங்கால்பொர வொடுங்கா3வுல குலையச்‌ 
தள்ளாடிய வடமேருவிற்‌ சலித்தாரனறம்‌ வலித்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) பத்றுவிட்ப்போன (தனது)கவசத் திலே விளங்குனெ.றஇரச்‌ 
இனங்கள்‌ விண்டு பெரியமுழுமையானாட்சத்திரம்போலத்‌ இசைகளில்‌ 
தெதிச்‌ துப்போய்‌ வீழ்ச்‌ இட்டன;(௮ப்போ ௮) அறத்தைத்‌ துன்பு துத்தியவனான 
இராவணன்‌, (தன்‌) கண்களினின்று ரெருப்புப்பொதி பறக்க நின்று, உள்ளே 
சஞ்சரிக்சன்ற ஏறர்த (தன்‌) பிராணவாயு வீசுவ தினின்‌ றுஒடுங்க, உலகுவருர்‌ 
திம்படிதள்ளாடிப்போன வடமேருவைப்போலச்‌ சலித்திட்டான்‌; (௭ - று.) 
விள்ளா அத்தன -விண்டுவிழுர்‌ இட்டன. பி-ம்‌:-1 அன்னவை, அற்றவை. 2மின்‌ 
னெனவிழ, 3நிலைகுலையத்‌. 4அறமறுத்தான்‌, தவமறுத்தான்‌. (௪௪௩௧) 

௧௭௮.--வானவர்ழதல்யோர்‌ ஆரவாரித்தல்ழதலியன. 
ஆர்த்தார்விசும்‌ புறைவோர்கெடி. தனுமான்மிசை யஇகம்‌ 
தூர்த்தார்ஈறு முழுமென்மல 1ரிசையாசிகள்‌ சொன்னார்‌ 
வேர்த்தார்‌2நிரு தர்கள்‌ வானரர்‌ வியந்‌ தா3ரிவன்‌ விசயர்‌ 
தீர்த்தானென “வுவந்தாடினர்‌ 5முழுமெய்ம்மயிர்‌ சலிர்த்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) (அதுகண்டு) வானத்தில்வாழ்பவரானதேவர்கள்‌ (மகழ்ச்சி 
யா ல்‌)ஆரவாரி; தீதவர்களாய்‌,மீண்ட அறுமானமீ து ஈறுமணமுள்ள முழுமையான 
மென்‌ மலரை மிகவும்‌ பொழிந்து ஏற்ற வாழ்த்துமொழிகளைச்‌ கூறினா; அரக்‌ 
கர்கள்‌(உடல்‌)வேர்த்‌ தார்‌;வானரர்‌ வியப்படைச்‌ து இர்தஇராவணனுடையவெ 
தீறியை(இவ்வநுமான்‌)ஒழித்திட்டானென்று மகிழ்சரிக்கூத்தையாடி உடம்பு 
எல்லாம்‌ மயிரைச்‌ சிலிர்த்தனர்‌; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1முனைவொர்‌, 2ிகநிரு 
தாதியர்‌, உயிர்நிருதா தியர்‌, நிருதர்கள்வானவர்‌, நிருதர்கள்‌ தானவர்‌. 3௮வன்‌, 
4உயர்ச்‌ தாடினர்‌, 5திகழ்மெய்‌, முழுமென்‌. (௧௧௪0) 
௧௭௯.--டுராவணன்‌ ழர்ச்சித்து உடனே உணர்வுபெறுதல்‌. 
1கற்றங்கியி னெடுவாயுவி னிலைகண்டவர்‌ கதியால்‌ 

மற்தங்கொரு 2வடிவுற்றது 3மாறாடூறு காலைப்‌ 

பற்றங்‌£கொரு மையிலன்ன த 5பயில்கின்‌றதொர்‌ செயலால்‌ 

6உற்றங்கது புரம்போயுடல்‌ புகுக்தாலென வுணாக்தான, 

(இ-ள்‌.) (உடம்பிலுள்ள) அக்கனியினுடையநிலையினையும்‌ பிராணவாயு 
ப பழசெ கண்டதிர்த யோகெள்‌ (தமக்குள்ள) பாசாயப்பிரவேச 
“சத்தியில்‌ வேறொருஉடலித்பொருர்தி அதனின்‌ துமாதும்போத(முன்ளெ) 


s |} $ pe ன ன்‌ oT 1 g 
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யொருமைப்பட்டிரும்த அத்தச்சரீரத்தித்‌ பற்தினாலே , அவ்வுடிஜேமே 
பொருக்துஞ்செயலுக்குஏத்ப, (அப்போ அடலிற்‌) பொரும்‌ திய அவ்வுஙீர்‌ புதுத்‌, 
தேசென்று (மீண்டும்‌) உடலிற்புகுர்தாற்போல (இராவணன்‌) உணர்ச்சி 
பெற்றான்‌; (௭ - று,) இ 
இராவணன்‌ உயிர்‌ தப்பியவன்போன்று பிரஞ்ஞையற்று மீண்டும்‌ உயிர்‌ 
பெற்றதற்கு, பரகாயப்பிரவேசஞ்செய்யும்‌ வல்லமையுடையயோகிகள்‌ தம்‌ 
மூடம்பைவிட்டுச்சென்று மீண்டும்‌ அவ்வுடம்பில்தானே பற்றுச்கொண்டு 
வருதலை உவமைகாட்டினார்‌, கதி - செல்லுதலென்றுபொருள்படும்‌ வட 
சொல்‌ லாதலால்‌, அச்சொல்‌ - தன்னுடம்பினின்று வேற்றுடம்பிற்செல்லும்‌ 
பரசாயப்பிரவேசத்தைச்‌ காட்டி ற்மென்னலாம்‌. பி-ம்‌:--1க.ற்றங்கெல்‌, வடி 
வின்னுயிர்‌. 3மாறாடுவ. 4அருமையில்‌, 5பயவாதொருசெயல்போல்‌, பயிலா 
தொருசெயலால்‌, 6உற்றம்குயிர்‌, 
இச்செய்யுளுக்குப்பிர தியாக லெபிரதியில்‌ வேறுஒருபாடல்‌ காணப்படு 
வது வருமாறு.-- 
கற்றங்கிய முழுமார்பிடைக்‌ கவியின்கர மதனால்‌ 
உற்றொன்றிய குத்தின்வலி யகனாலுட இளைவான்‌ 
பற்றீன்‌ நிய வொருமால்வரை யனையானொரு படியால்‌ 
மற்றங்குடல்‌ பெற்றாருயிர்‌ வக்தாலென வுய்ந்தான்‌. (௧௧௪௧) 
௧௮௦.--ழர்ச்சைதேளிந்த இர1வணன்‌ அநுமானைக்‌ கீட்டிச்‌ சில கூறுதல்‌. 
உணராகமெடி. அயிரா1வுரை யுதவாவெரி யுமிழா 
இணையாருமி லவனேர்வா 2வெய்தாவலி செய்சாய்‌ 
அணையாயினி யென தூழென வடரா3வெகிர்‌ படராப்‌ 
பணையார்புய முடையானிடை சில*விம்‌9மாழி 3பகர்வான்‌. 
(இ- ள்‌.) உணர்ச்சிபெற்றுப்‌ பெருமூச்செறிர் து பேச்சுவெளிக்குவராமல்‌ 
ரெருப்புப்புறப்படவிழித்‌து, (தன்னை) ஒப்பார்‌ எவருமில்லாத அதநுமானு 
டைய எதிரேவம்‌ து, (இகல்‌ செய்தவனே! இனி, என்னாலுண்டாகும்‌ ஊழைச்‌ 
சேர்வாய்‌” என்று நெருங்க எதிரேபோய்‌, மூங்கலையொத்த புயமுடையவ 
னான ௮ருமானிடத்திற்‌ பின்‌ வருமாறு சலமொழிகளைச்‌ கூறலானான்‌; (எ-அு.) 
--அவ.ற்றை மேல்‌ இரண்டுகவிகளிற்‌ காண்க. என்னால்விளையப்போகற வித்‌ 
க்கு 6ீ இலக்காகவேணுமென்பது, (அணையாயினி யெனழாழ' என்பதன்பொ 
ருள்‌, பி-ம்‌:--1உணர்வுதியா. 2வெய்தாய்‌. 3வெளி. 4வன்‌. 5பகர்ச்தான்‌, 
௧௮௧க--இதுவு அடூத்த கவியும்‌-குளகடீ: இராவணன்‌ அநுமானுடைய 
திறமையைப்‌ புசழ்ந்து பின்‌ கூறுதலைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 
வலியென்‌ பது 1முளதேயது நின்பாலது மறவோய்‌ 
அலீ2யென் பவர்‌ 3புறநின்‌ றவ 4ருலகேழையு மடர்த்தாய்‌ 
சலியென்றெதர்‌ மலரோனுரை தந்தா விறை சலியேன்‌ 
மெலிவென்பது 7முணர்ந்தேனெனை வென்றா£யினி விறலோய்‌, 
(இ - ள்‌.) வீரனே! வலியென்பதுஒன்று உண்டே, அது உன்னிடத்தில்‌ 
தான்‌ உளது புதத்திதுள்சவீரரெல்லாம்‌. (உன்னைப்பார்ச்றுமியதிது), அலி 


அண்டம்‌. | ௧௪-முதற்போர்புரிப்டலம்‌ = ட்‌. இவள்‌ 


யென்றே சொல்லத்தச்சார்‌: உலகேழையும்‌ அடர்‌த்‌ ததனானாய்‌; (எப்படியெனி 
ன்‌?),-பிரமதேவனே என்னெதிரே (8) சலிப்பாய்‌என்‌ றசொன்னாலும்‌ சிறி 
தூம்‌ சலியாத ரான்‌ மெலிவென்பதனை (உன்னால்‌) அறிர்தேன னவை 
புடையோனே! இனி என்னை வென்றவனே யானாய்‌; (எ - து)--பீ-ம்‌:- 
1உளதேல்‌, 2என்பன. 3புறகின்றன, பிறகின்றன. 4உலகேழினும்‌. 5அடைத்‌ 
தாய்‌. 6தாழ்ந்தால்‌, 7 அறிந்தேன்‌. 8இகல்விறலோய்‌, இணியென்றான்‌.(௪௧௪௩) 
௧௮௨.ஒன்‌ றுண்டினி புரைகேர்குவ தன்மார்பினெ னொருகைக 

1குன நின்மிசை கடைராள்விமு முருமேறெனக்‌ குத்தா 

நின்‌ நிந்நில்‌ தருவா யெனி *னீயல்லவ ௬ளரோ 

இன்றும்முளை யென்றும்முளை யிலை்யோஃபகை யென்றான. 

(இ-ள்‌.) இப்போது (நான்‌) சொல்லவேண்வெது ஒன்றுஉள்ள து; உன்‌ 
லுடையமார்பிலே மலையின்மீது யுசார்தசாலத்திலே விழுன்ற பேரிடிபோல 
என்னுடைய ஒருகையாற்‌ குத்தாகிற்கவும்‌ (8) உயிர்நிலைச்திருக்கப்பெறுவா 
யானால்‌, (பின்பு) உன்னைத்தவிர்ச்து வேறொருவர்‌ (உலூல்‌) நிலைச்‌ திருப்பவ 
௫ளரோ? (அப்பால்‌) இன்றைக்கு உள்ளவனாயிருப்பதுபோலவே என்றைக்‌ 
கும்‌ இருப்பவனாவாய்‌; (உனக்கு) வேறோர்‌ பகையில்லை என்று கூறினான்‌, 
(இராவணன்‌); (எ - று,)--பி -“ம்‌:--1குன்‌ நின்னெடும்‌, குன்றின்னிடை. 
குத்த, குறித்தால்‌, குளித்தால்‌, 3உன்னிலை, '4நின்னேர்மிறர்‌, (௧௧௪௪) 

௧௮௩.--அநுமான்‌ டரா வணனைக்கொண்டாடிக்‌ தத்துமாறு 

தன்மார்பைக்‌ காட்டுதல்‌. 

என்றானெதர்‌ சென்றானிக லடுமாருதி யெனை 

வென்றாயலை யோ!வுன்னுயிர்‌ வீடாதரை செய்தாய்‌ 

ஈன்றாக2நின்‌ னிலைன மென ஈல்காவெதிர்‌ ஈடவாக்‌ 

குன்ருகிய திரரபோளவன்‌ *கடன்கொள்கெனக கொடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தன்‌) வல்லமையால்‌ (பகைவரை) அழிக்கவல்ல அதுமான்‌ 
என்றுகடறிய இராவண னுடைய எதிரேபோய்‌, (என்குத்தினால்‌) உன்னுயி 
ரொழிர்‌ துவிடாமல்‌ (என்னெதிரேநின்‌ று) பேசனாபாதலால்‌, என்னை நீவென்‌ 
தவனேயாவாயல்லையோ? ஈன்றாக, உன்னிலை செவ்வனேயுள்ளது என்று 
(அவ்விராவணனைக்‌) கொண்டாடி, அவனேதிரே ஈடச்துசென்று, குன்றை 
மொத்த இரண்ட தோளவன்‌ [அதுமான்‌] (உன்‌) சடனைப்பெற்றுக்கொள்க 
என்று (தன்மார்பைக்‌) காட்டினான்‌; (௭ - று,) 

பின்னிரண்டடிகட்கு - ஈன்றாக: நின்னிலை ஈன்று என்று (அனுமான்‌) 
கூத, குன்றாகிய இரடோளவன்‌ [இராவணன்‌] விரும்பி ௮வ்‌௮நுமானெ திரே 
ஈட்‌ து உன்சடனைப்‌ பெற்றுக்கொள்க என்று சொடுக்கலானான்‌ [குத்தலா 
னான்‌] என்று பொருள்கூறினும்‌ ஏற்கும்‌, பீ-ம்‌:_1இன்றயிர்‌.2உன்‌ வலிதான்‌, 


உன்னிலைன்‌ று. 3தோளவுன்‌. [கொள்ளேன்‌. (௧௧௫௫) 
௧௮௪. டு துவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-தளகம்‌: ௫ ராவணன்‌ தத்த, 
அநுமான்‌ சலித்ததைந்தேரீவிக்தம்‌. 


உறுக்கிச்சனி யெதிர்நின்‌ றவ லுரத்திற்றன தொளிர்பல்‌ 
இறுக்ப்பல ரெடுவாய்மடித்‌ தெரிகண்டொறு 1மிழிய 





முஅக்கிப்பொறி சிமிரகிகர செரியத்திசை முரியக்‌!. ப்ட்‌" 

குறுக்கி நெடுக தோள்புற கிமிரக்கொடு குத்த, ... !' 

(இ - ள்‌.) தன்னுடைய நீண்டபலவாயைமடித்து விளங்குகன்தபல்‌ 
லாற்‌ கெட்டியாகக்கடித்துக்கொண்டும்‌ சண்கள்தோறும்‌ ரெருப்புப்புதப்பட 
அனற்பொறிகள்‌ உகரமாகமேலெழவும்கோபித்து, இிசைமுரியுமர்‌ று, கைகளை 
ரெரியச்‌ குறுக செடியமலைபோன்ற தோளுக்குவெளியே செல்லக்கொண்டு 
போய்த்‌ தனியேயெதிரேநின்றவனா।ா அதுமானுடைய மார்பிலே (இராவ 
ணன்‌) குத்தாமிற்க,-(எ-று.)-'சவித்தான்‌' என அடுத்த சவியோடு முடியும்‌. 

இராவணன்‌ உச்கிரத்தோடும்‌ வலிமையோடும்‌ குத்தின இயற்சையை 
இனிதாகஎடுத்து உரைத்திருத்தலீனால்‌, இச்செய்யுல்‌-தன்மைநவிற்சியணி 
யாம்‌, முதலில்‌இராவணன்குத்த, அப்பால்‌அறிமான்குத்த, மீண்டும்‌ இராவ 
ணன்குத்தினானென்று முதலூல்கூறும்‌. பி-ம்‌:--1 உமிழ, பொதிறிமிர்பல்‌, 
3பலவிரன்‌ மூரிய திசையக்‌. *கரம்‌. 5தோளுதநிரைசைக்சொடு, (௧௧௪௪) 


க்‌௮௫.பள்ளக்கடல்‌ கொள்ளப்படர்‌ படிபேரினும்‌ 1பதையா 
வேள்ளற்பெரு 3வெள்ளத்தெறுழ்‌ வலியாரினும்‌ வலியான்‌ 
கள்ளக்கமை யுள்ளத்4தீதிர்‌ கழல்வெய்யவன்‌ கரத்தால்‌ 
தள்ளத்தளர்‌ வெள்ளிப்பெருங்‌ இரியாமெனச்‌ சலித்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆழமாகிய கடல்‌ கொள்ளுமாறுபரவிய பூமி அழியும்போதும்‌ 
[புகார்தசாலத் திலும்‌] அழியாத வள்ளலும்‌ பெருவெள்ளம்போலும்‌ வலிமை 
படை த்தவலியவரினும்‌ வலியவனுமான அ௮றுமான்‌,--கள்.ளத்தனத் தினால்‌ மாச 
படிந்தமனத்தையும்‌ அதிரும்‌ வீரக்கதலையுமுடைய கொடியவனான இராவ 
ணன்‌ (தன்‌) சையினாற்குத் தித்தள்னியபோ து தளர்ச்திட்ட வெள்ளிப்பெரு 
மலையான கைலாசம்போலச்‌ சலித்தான்‌; (எ - ற.)-பி - ம்‌; 1 பதையான்‌. 
வெள்ளப்‌, வெள்ளத்‌ து.று. 4எதிர்‌. (௪௪௪௭) 

வேறு, 
௧௮௬௮-௫1 வணன்தத்தினால்‌ அநுமான்‌ சலித்தபோது நிகழ்ந்தன. 
சலித்த காலையி னிமையவ 1௬லகெலாஞ்‌ சலித்த 

சலித்த தாலறஞ்‌ சலித்‌ தனு மெய்ம்மொழி தீகவுஞ்‌ 

சலித்த தன்றியும்‌ புகழொடு சுருஇியுஞ்‌ சலித்த 

சலித்த 8ீதியுஞ்‌ சலித்தது கருணையுர்‌ 3 தவமும்‌, 

(இ-ள்‌.) (அதுமான்‌ இராலணனுடையகுத்தினாத்‌) சலிப்படைர்தபோது. 
தேவரின்‌உலகெல்லாமும்‌ சலித்தன; தருமமும்‌ சலித்தது; உண்மைமொழி 
யென்பதும்‌ சலித்தத; சற்குணமும்‌ சலித்தது; அன்றியும்‌, புசமுடனே சுருதி 
பும்‌ சலித்‌ தன; மீதியென்பதும்‌ சலித்‌த.த) கருணையும்‌ தவமும்‌ சவித்தன; 
(எ . று.)--உண்மை நீதி முதலிய எல்லாரற்குணம்கட்கும்‌இடமான அதமா 
னுக்குத்‌ தீங்கு சேருமோஎன்று தேவருலகம்முதலிய யாவும்‌ சலித்தன என்க, 
பீ-ம்‌:-1உலசொடுஞ்‌, 7சலித்தகன்‌ தியுஞ்சருதியுமிருதியும்‌, சலித்த தர்தையும்‌ 
1கழொசெருதியும்‌, சலித்தரன்‌ நியுச்தவமொடுசறுதியும்‌. 3பலவும்‌. (௪௪௪௮) 





௪௮௭-இதுழுதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - வான்ர த்நலைவர்‌ அப்போது -: 
டராவணன்மேல்‌ மலைகளையேறிதலைத்தேரிவிக்தம்‌. 
அனைய காலையி னரிக்குலத்‌ தலைவரவ்‌ வழியோர்‌ 
1ஏனைவ ரன்னவர்‌ யாவரு 2மோர்குவ டேர்தி 
நினைவின்‌ முன்னெடு விஈம்பொரு வெளியின்றி 3செருங்க 
*வினையி தென்றறிர்‌ இராவணன்‌ மேற்செல விட்டார்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்போது ஆங்கிருஈ்தவரான வான ரக்குலத்தலைவர்‌ எத்தனை 
பேருண்டோ அவர்யாவரும்‌,--£கெருக்கடியில்‌ இதுவேசெய்வ தற்குஉரியதொ 
ழில்‌? என்று தெரிர்து (ஒவ்வொருத்தர்‌) ஒவ்வொருமலைவீதம்‌ ஏர்‌ திவட் து, 
நினைப்பதற்குமுன்‌ மீண்ட ஆசாசத்‌ நில்‌ வெற்திடமென்பது சிறிதுமில்லாமல்‌ 
இராவணன்மேற்‌ செல்லும்படி விட்டார்கள்‌; (௪ - று.)---பி-ம்‌:---1 எனையரன்‌ 
ன வரனைவரும்‌, 2இருல்‌, ஒரு. 3நிகிர. 4வினையான்‌ திதென்று, வினையது. () 


௧௮௮.ஒத்த கையின ரூழியி னிறுதியி அலகை 

மெத்த 1மீதெழு மேகத்தின்‌ விசும்பெலா 2மிடையப்‌ 

பத்து 3நூறுகோ டிக்குமேற்‌ பனி*$படு சிகரம்‌ 

சாத்த மேற்செல வெறிந்தனர்‌ பிறிக்தன ரிமையோர்‌, 

(இ-ள்‌) ஒத்த தோள்வலிமையையுடையவர்களான வானரர்கள்‌, ஊழிக்‌ 
காலத்திறுதியிலே உலகையழிக்குமாறு மேலேயெழுன்ற மேசங்கள்போல 
அதி பர்க்க த பி பா்‌ இர்‌ லைலதுல்‌ 
வான பனிமிசுர்துள்ள மலைச்சிகரங்களை மோதித்தாக்குமா றசெல்லும்படி 
அர்தஇரா வணன்மே லெதிர்தார்‌; இமையோரும்‌ (அச்சத்தினால்‌ வானத்தை 
விட்டு) அப்பாற்சென்‌ தனர்‌; (௭ - இ.)---பி-ப;-1[மொய்த்தெழு, மேய்ச்தெழு, 
2மழையப்‌, மறைப்பப்‌, 3தூதிறாகோடிக்குமேற்‌, 4படர்‌. 5எத் தி, (சசடு௦) 

௧௮௯.--ட ர ண்டகவிகள்‌-வீசியேறிந்தமலைகளின்‌ வநணனை, 

1 தருக்கி விடட 3விசும்பிட 4மின்மையிற்‌ றம்மின்‌ 

நெருக்கு இன்றன 5சின்றன சென்றில கிறைந்த 

அருக்க னும்‌$மறைர்‌ தானிருள்‌ விழுங்கிய தண்டஞ்‌ 

7சருக்க முற்றன சரக்கரென்‌ நிமையவர்‌ சூழ்ந்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) (இழ்க்கறியவாறு) செருக்குச்கொண்டு (வானரர்கள்‌ மலையை) 
வீனெ தனால்‌, ஆசாயத்‌திலும்‌இடமில்லாமையால்‌ (அம்மலைச்சிகரங்கள்‌) தமக்‌ 
குள்‌ செருக்கு தனவாய்நின்று அப்பாற்செல்லாமல்‌ நிறைர்‌ தன; (அவற்‌ 
ரூற்‌) சூரியனும்‌ மறைர்‌திட்டான்‌; இவ்வுலகம்‌ இருளால்‌ விழுல்சப்பட்டது; 
அசச்கர்சள்‌ குறையலானார்களென்று சேவர்சள்‌(எங்கும்வர்‌ த)ச.்திச்கொண்‌ 
டார்கள்‌; (எ-று) இச்செய்யுள்‌, சிலபிர தியில்‌ **இரிர்‌ த? (௪௯௧, என்‌ றதன்‌ 
பின்‌ சாணப்படுசன்றது. பி-ம்‌:--1தறாச்சின்‌, 2வீரின. 3விசும்பிடை. “வின்‌ 
மையில்‌, மின்மையில்‌, 5நின்‌நிலசென்‌ றவைநிறைய, 6மரைர்தார்‌. 7வருச்சமற்‌ 
அவிவ்‌ (ச௪சடுச) 





௫௩2 
௧௯௦. 1ஒன்றி ஜொன்றுப்ட்‌ 2டுடைவன விடி தீதரு மிச 

சென்ற 5வன்பொறி மின்பல 6செறிர்திடத்‌ தெய்வ 

வென்‌ றி வில்லென ?விருகிலம்‌ வீழ்க்திட மேன்மேற்‌ 

கன்றி யோடிடக்‌ கன்மழை நிகர்த்தன கற்கள்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒன்றன்மீது ஒன்றுபட்டு உடைவனவும்‌,(ஒன்றன்மீ துஒன்று 
மோதும்போது) வலிய திப்பொறிகளினாற்‌ பலமின்னல்கள்‌ நெருங்க இடி 
போலஇடித்து அதிர்ச்சிபெற்றுச்சென்‌ றன வுமான மலைச்சிகரங்கள்‌, தெய்வத்‌ 
தன்மையையும்‌ வெற்தியையுங்கொண்ட(இராமபிரான தகோதண்‌ டமெனற) 
வில்லினின்‌ றுபுறப்படுகின்‌௦௮ம்புபோல மேன்மேற்‌ கோபம்முதிர்ர துசென்‌ 
அதனாற்‌ பெரியநிலத்‌ நில்வீழ்கையிற்‌ சன்மழையை யொத்தன; (எ - று) 
பி-ம்‌:---| இச்செய்யுள்‌ லெபிரதிகளில்‌ *(இறிர் து? என்ற அடுத்தபாடலுச்‌ 
குப்பின்‌ காணப்படுசன் றது. வில்‌- அம்புக்கு, இலக்கணை .கற்கள்‌-மலைச்சிகரம்‌ 
கள்‌, பீ-3-ஃ-1ஒன்றை, 2ஓடிவன, ஓடின. 3உதிரச்சென்று, 5வான்பொறிமீப்‌ 
பல. 6சிந் திட. 7விழுகிலம்விழுர்‌ இடமேணி, விழுகலெவிழுர்‌ திடமேன்மேல்‌, 
விழுகீழல்விரிர்‌ திடமேன்மேல்‌, (௧௧௫௨) 

௧௯௪---அப்போது நிகழ்ந்த நிகழ்ச்சி, 
இரிந்து 7நீம்யெ திராக்கதப்‌ பெரும்படை யெங்கும்‌ 
விரிந்து சிந்தின வானத்து மீனொடு 2விமானஞ்‌ 

3 சொரிந்த வெம்பொறி படக்கடல்‌ சுவறின *தோற்றங்‌ 


கரிந்த கண்டகர்‌ கண்மணி யெனப்பல கழறில்‌, 


(இ-ள்‌.) (கல்மழையால்‌) இராச்க தருடையபெரியசேனையான அ, நிலைகெ 
ட்ஜெடிவிட்டது; வானத்தில்தோன்றும்ஈட்சத்திரங்களுடனே விமானங்கள்‌, 
விரிவுசொடுச்‌ துச்சிர்‌ தலாயின; (அப்போ து) சொரிந்தகொடியரெருப்புப்பொதி 
பட்டதனால்‌ கடல்நீர்முழுதும்‌ வற்றினவாக (ப்‌ பிறகு) தோன்றிய தோத்தத்‌ 
தைப்பற்திச்சொல்லுமிடத் துச்‌ கரிர்துபோன அரக்சரின்பலல்கையான சண்‌ 
ணின்விழியென்று உறுதற்கு(த்தகும்‌);(௭-று.)-நீர்லற்தியபின்‌ கடலிற்‌ கரி 
ச்‌ தசாணப்பட்ட பலவகை மச்சல்கள்‌ சண்டசரான அரச்கரின்‌ சண்மணியெ 
னத்தகுமென்றார்‌: தற்தறிப்பேற்றவணி. 'என்பலசழதி அல்லது (என்பலசழ 
நில்‌ என்று பாடமிருப்பின்சலம்‌, பி - ம்‌.-—-1நீல்கய, மோனம்‌, 3சொரிர்து. 
4தோல்சள்‌. 5கழதி, (சசடு௩) 

௧௯௨-௫ ரா வணன்‌ தன்மேல்‌ எறிந்த மலைகளை அம்புகளால்‌ 

துண்டுபடத்துதல்‌, 

இறுத்த தின்‌. றுல கென்பதோர்‌ துமுலம்வர்‌ தெய்தக்‌ 

கறுத்த சிந்தைய னிராவண னனையது கண்டான்‌ 

1ஓறு த்‌.து வானவர்‌ புகழுண்ட பாரவில்‌ வளைய 

அறுத்து நீக்னெ னாயிர கோடிமே லம்பால்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்றைச்கு உலசம்‌ முறிர்ததென்று தர்பேரொலி எங்கும்‌. 
உண்டாச, கோபித்தமனமுள்ளவனுன இராவணன்‌ அவ்வொலவியைச்‌. 
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த அப 


்‌ ப்ட்‌ ம்‌ பவத்‌ கனவரின்பு சழைச்‌ சப்ப, னி 


த  பெருல்மபெத்த. (சன்‌) 
வில்‌ வளைய(அவ தீதினின்‌ றவெளிப்பட்ட)மீசப்பல அம்புகளால்‌ (அம்மலைசளை) 
அறுத்தொழித்தான்‌; (எ-று )-—காணுதல்‌-ரோக்கல்‌ சோக்சம்‌: செவிச்குவிஷய 
மாக்குதலென்க. இனி, துமுலம்வர்தெய்த, இராவணன்‌, அனைய து-அவ்வாறு 
மலகள்வீசியதை, சண்டானா9, அறுத்துநீக்னென்‌ என்று உரைத்தல்‌ றச்‌ 
கும்‌. பீ-ம்‌.--1ஒறுத்த, 2உளைய, (சகடு௪) 
௧௯௩,-மலைகப்‌ போர்க்களத்து வீற்காம்புழதவியவற்றைப்‌ 
/  போடியாக்க இராவணன்‌ விடுத்தஅம்புகளால்‌ தாம்போடியாதல்‌, 
காம்பெ லாங்‌!கடுர்‌ துகள்படக்‌ களிறெலார்‌ 2துணியப்‌ 

பாம்பெ லாம்பட. 3யோளியு முழுவையும்‌ பாறக்‌ 

*கூம்பன்‌ மாமர மெரிர்‌ தக்‌ குறுக்துக 5 ணெருங்கச்‌ 

சாம்ப ராயின தடவரை சுடுகணை தடிய, 

(இ - ள்‌.) விற்காம்புகளெல்லாம்‌ றுதுண்டுகளாகவும்‌, யானைகளெல்‌ 
லார்‌ துண்பெடவும்‌, (கடிவாளக்கயிறுமுதலிபனவாக அமைர்திருர்த) பாம்பு 
களெல்லாம்‌ அழியவும்‌, (தேர்சளிற்பூட்டியிருக்த) யாளிகளும்‌ புலிகளும்‌ 
உயிர்மாறவும்‌, குவிதலையுடைய பெரியமலைகள்‌ (தம்மிடத்‌ துப்‌ பொரும்‌ தய) 
பெரியமரங்கள்‌ எரிர்‌ துர்‌ தக்‌ குறும்‌ துகளாய்‌ ரெருங்கும்படி சுடுன்ற (இராவ 
ணன அ) அம்புகள்‌ தணித்ததனாற்‌ சாம்பராய்விட்டன; (௪-று.)---விற்காம்பு- 
தீறுர்த்தண்டு, மலைகள்‌ இராவணனம்புகளாற்‌ சாம்பராகப்போவதற்குமுன்‌ 
மாத்றாரின்‌ விற்கழுர்‌ தமுதலியவற்றை அழித்தன வென்க. பி-ம்‌;-1களப்பட்‌ 
டன. 2துமியப்‌. 3ஆளியும்‌. 4கூம்பர்மாமரமெரிர்திட,கூம்புமால்வரைமாமரம்‌. 
5நுறுங்க, , | (சசடுடு) 

௧௯ஈ.--வானவர்‌ இராவணனது திறமையைக்கண்டூ கைவிதீர்த்தல்‌. 
உற்ற வா!றென்‌.று மொன்று.றா றாயிர முருவா 

இற்ற வாறென்று மிடிப்புண்டு பொடிப்பொடி யோகி 

அற்ற வார்றென்று 3மரக்கனை *யடுசிலை கொடியோன்‌ 

கறற வா!றென்றும்‌ வானவர்‌ கைத்தலங குலைத்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) (௮6தஇராவணனம்புகள்‌) மேலேபாய்ச்‌ தவிதம்‌ (என்னே!)என்‌ 
றும்‌, ஒருமலை இலட்சமுருவாக முதிந்தவகை (என்னே!) என்றும்‌, (ஒன்றோ 
டொன்று) மோதுண்டு பொடியாயற்றவிதம்‌ (என்னே!) என்‌ றும்‌, அரக்கனான 
இராவணனைச்‌ குதித்து இர்தக்கொடியோன்‌ (பகைவரை) அடன்ற விற்படை 
யைச்‌ கற்றுள்ளவகை (என்னே!) என்றுஞ்சொல்லிச்‌ தேவர்கள்‌ சைச்ஈடுக்‌ 
கங்கொண்டனர்‌; (எ - று.)--ஆறு என்பவற்றின்‌ பின்‌ வியப்பைக்குதிக்கும்‌ 
முடிக்குஞ்சொல்‌ தொக்குவர்தன. பி-ம்‌:--1கண்டு.. 2ஆக்‌, 3அழற்கணை, 
4 ௮டுசிலைக்‌. (௧௧௫௬) 

௧௯௫.--மலைகளைப்புழதியாக்ததலும்‌, அவை கடலைத்தூர்த்தலும்‌, 
வானரநடலிலிநந்து உதிரம்பேநகதலும்‌. 
ஒட டைத்துமென்‌ தரிக்குல விரரன்‌ தெறிந்த 
ப லு டைத்சன தசமுகன்‌ !சரமவை இசைகும்‌ 


இநத பப்டி அிம்யறாமதயணம்ல்‌. ப. பபாதுத்த 
கப்று டைத்தன கள்‌ னின்‌ அயர்தராம்‌ பூழி : ௨௫ சிக 
உடறு டைத்தன வுதிரமுக்‌ துடைத்ததொண்‌ புடி, ்‌ ஸத்‌ 

(இ-ள்‌.) (இராவணனுடைய) வலிமையை மொழித்துவிடுவோ மென்று 
வானாகுலவீரர்கள்‌ அன்று எறிர்த மலைகளைத்‌ தசமுகனுடைய அம்புகள்‌ ஒழித்‌ 
தீன; அங்எனம்மலைகள்‌ பொடியானவை, திக்குச்களிதிகுழர்‌ துள்ள கடலைத்‌ 
அர்த்தன; (அக்காலத்துப்‌) போர்க்களத்‌ இனின்‌ று எழுந்த தூளிகள்‌(வீரரின்‌) 
உடலீற்சென்றுபரவின; (சரங்கள்பட்ட தனாற்‌ பெருயெ) இரத்தமும்‌ அழயெ 
பூமியைத்‌ அடைத்தது; (௭-று.)--இடல்‌-மலை. பி-ம்‌:--1சிரம்‌. கேளத்துரின்‌ 
றவர்கரும்‌. (௧௪௫௭) 

க௯௬௮-விரர்களின்மேற்‌ பின்னும்‌ இராவணன்‌ சரமழை பொழிதல்‌. 
கொல்வ 1னிக்கண மேமற்றிவ்‌ வானாக்‌ குழுவை 

வெல்வன்‌ மானிட ரிருவரை யெனச்சினம்‌ 2வீங்க 

3வல்வன்‌ வார்சிலை பத் துட 4னிடக்க்கையின்‌ வாங்கித்‌ 

தொல்வன்‌ மாரியிற்‌ 6றுடர்வன 7சுடுசரர்‌ துரந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இந்தக்கணமே இர்தவானரக்கூட்ட த்தைக்‌ கொல்வேன்‌; மற்‌ 
றும்‌, மானுடர்‌ இருவரையும்‌ வெல்வேன்‌? என்றுகருதிச்‌ சனம்‌ (மனத்திற்‌) 
பொங்க, (இராவணன்‌), மிகவலிய நீண்டபத்‌ துச்சலைகளை இடக்கையிலேஒரு 
சேரளடுத்‌.து, பழையவலியமழைபோலத்‌ தொடர்ச்‌ துவருவன வாயே சுடுன்‌ 2 
அம்புகளைத்‌ தொடுத்து விட்டான்‌; (எ - று,)_-பி-ம்‌:--1இப்பொழுதே மற்‌ 
திவ்‌, இக்குறியேமற்றில்‌, இக்கிரிவீயெ. 2வீங்‌ி, 3பல்‌, 4தடக்‌, 5சையால்‌, 
6சடர்செடுஞ்‌. 7ரெடுஞ்‌. (௪௧௫௮) 

௧௯௭.--எங்தம்‌ இராவணனுடையஅம்புகளே யாகல்‌. 

ஐயி ரண்டுகார்‌ முகத்தினு மாயிரம்‌ பகழி 

கைக ளீரைந்தி னாலும்வெங்‌ கடுப்பினிற்‌ 1ரொடுத்துற்று 

எய்ய வெஞ்சின வானமு மிருநில வரைப்பும்‌ . 

மொய்கொள்‌ வேலையுச்‌ இசைகளுஜ்‌ சரக்களாய்‌ முடிந்த. 

(இ - ள்‌.) பத்துவிற்களிலும்‌ அயிரம்‌அம்புகளை பத்துக்கைகளினாலும்‌ 
மிச்சவேகத்‌ துடனே தொடுத்து (இராவணன்‌) எய்ததனால்‌, (எல்லாப்பூதன்‌ 
களையும்‌) சடர்‌ தநின்‌ ற ஆகாயமும்‌ பெரியபூமிப்பரப்பும்‌ வலிமையைக்கொண்ட 
கடலும்‌ திச்குக்களும்‌ சரங்களாகமுடிர்‌ த; (௭-௮.)--எஞ்சுதல்‌ கடத்தலாதலை 
“இரக்குவாரே னெஞ்ரிக்உூறேன்‌?) என்ற இடத்‌ தங்‌ காண்க, பி-ம்‌:-1தொடுப்‌ 
புற்று. 3௮ஞ்செ. 3முடித்தான்‌. (சசடுக) 

௧௯௮ படுகளச்சிறப்பு. 

அந்தி வானக மொத்ததவ்‌ வமர்க்கள முதிரஞ்‌ 

166,த வேலையுக்‌ திசைகளு நிறைந்தன சேரத்தாற்‌ 

பக்தி பந்தியாய்‌ 3மடிர்தது வானரப்‌ பகுதி 

வந்து மேகங்கள்‌ படிந்தன *பிணப்பெரு மலைமேல்‌, 

(இ-ள்‌.) அர்தப்போர்ச்களமா ன த,--உதிரஞ்டுர்‌ இியதனால்‌ அச்திவானத்‌ 
ஈத்யொத்திறார்ததி சடதும்‌ திச்றுச்சலும்‌, அம்புகளால்‌ நிதர்சன வானர 
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சேனை, வரிசைவ்ரிசையாய்‌ மடிர்‌ தவிழ்ர்த த] (அப்படி வீழ்ச்தவான ஈப்‌)பி 
சளாடியபெரியமலைமேல்‌ மேசவ்கள்‌ வர்‌ துபடியலாயின; (௭ - று.) வானரப்‌ 
பணக்குவியலை மேசங்கள்‌ மலையென மயம்‌ அதன்மேற்படிக்தன என்ற 
விடத்து மயக்கவணி சாண்ச, பகுதியென்பத சேனையென்லும்பொருள 
தாதலை “சேனைபகுதி பாடி பலம்‌ படை)! என்ற பிங்சலர்தையாலும்‌ அறிக, 
பி-ம்‌:--195இ, 2னெத்தால்‌, செத்தால்‌, 3முடிந்தன. *செடும்மிணமலைமேல்‌.() 
௧௬௯௯,--சிலவானாத்தலைவ!ன்நீலைமை, 

நீல னம்பொடு 1சென்றில னின்‌ றில 2னனிலன்‌ 

கால னார்‌வயத்‌ தடைந்தில னேவுண்ட கவயன்‌ 

ஆல *மன்னதோர்‌ சரத்தொடு மங்கத னயிர்த்தான்‌ 

சூல மன்னதோர்‌ வாளியாற்‌ சோம்பினன்‌ சாம்பன்‌, 

(இ - ள்‌.) 8லனென்பவன்‌,(தன்மீ துபடிர்‌ த) அம்பினாற்‌ செல்லமாட்டாத 
வனாயினன்‌; ௮ணிலன்‌,.ற்‌ மாட்டா தவனாயினான்‌; [8ழேவிமுர்திட்டா னென்‌ 
தபடி]; அம்பினால்தைச்கப்பட்ட சவயனென்பவன்‌, (இன்னும்‌) யமனுடைய 
வச.த்திலேயாசவில்லையென்பதே குறை; [கூர்ச்சித்‌ துச்டெர்தானென்றபடி]) 
அங்கதன,விஷத்தையொத்தசரத்‌ துடனே உயிர்‌ தங்குமோ தங்காதோஎன்று 
ஜயல்கொண்டுகடர்‌ தான்‌: சாம்பன்‌ குலப்படையையொத்த அம்பினால்‌ ஒன்‌ 
றுஞ்செய்யமுடியாதவஞாயினான்‌; (எ - று.) 9 -ம்‌:--1கின்திலன்சென்தி 
லன்‌. 2ரிலத்தான்‌, அனலன்‌. 3வசத்‌, 4அன்னபோரங்க தன்‌ சர த்தொடுமயர்ர்‌ 
தான்‌. (௧௧௬௧) 

௨௦௦. -வானரப்படை நீலைதலைபக்கண்டூ டலக்தமணன்‌ சினத்தல்‌. 
1மற்றும்‌ வீரர்தம்‌ மருமத்தி னயிலம்பு மடுப்பக்‌ 

கொற்ற வீரமு மாண்டொழிற்‌ செய்கையும்‌ குழைந்தார்‌ 

சுற்றும்‌ வானரப்‌ பெருங்கட ஜொலைந்தது 2 தொலையாது 

உற்று $நின்றவ ரோடின *ரிலக்குவ னுருத்தான்‌, 

(இ-ள்‌.)மற்றுமுள்ளபெருவீரர்கள்‌,--தம்முடைய உயிீர்நிலைகளிலே கூர்‌ 
மையான அம்புகள்‌ பாய்ர்ததனால்‌, வெற்றிபொருக்திய வீரத்தனமும்‌ ஆண்‌ 
மொழிற்குஏற்ற செயலும்‌ ஒழியப்பெற்றார்‌; சு.ற்றுமுள்ளவான ரப்பெருஞ்‌ 
சமுத்திரமானது ௮ழிர்திட்டது; (வானரரில்‌) அழியாது உயிருடன்‌ நின்ற 
வர்‌ ஒட்டம்பிடித்தனர்‌;(௮.து சண்டு) இலக்குவன்‌ சனங்கொண்டான்‌; (எ-று) 
(பி ழ்‌ மற்ற, குலைவரல்‌, 3சின்றவரோடியே, நின்றனவோடின. 
4இலக்குவற்குரைத்தார்‌, இலக்குவறகுரைத்‌ த. (௪௧௬௨) 
௨௦௧.-இலக்தமணன்‌ இராவணனேய்த அம்புகளையேலலாம்‌ விலக்கி, 

அவனுடைய பத்துவிற்களையும்‌ அறுத்துவிடுதல்‌. 

நூறு கோடிய நூறுநூ மாயிர கோடி. 

வேறு வேறெய்த சரமெலாஞ்‌ சரங்களால்‌ விலக்கி 

ஏறு சேவகன்‌ றம்பியவ விராவண னெடுத்த 

ஆன்‌. ஈாலுவெஞு சிலையையும்‌ 1 சணைகளா வறு த்தான்‌, 





௫௩௪ 


(இ ள்‌.) அறனோடிச்சணக்குள்ளனவும்‌'" தாற்தூறாமீர சிடிக்கண்‌ 
குள்ளனவுமாச வேறுவேறாக (இராவணன்‌) எய்த அம்புகளையெல்லாம்‌, மிகு 
இன்ற வீரத்தன்மையையுடையவனான இராமபிரானுடைய திருத்தம்பியான 
இலக்குமணன்‌ (தன்‌) அம்பு சளால்விலக்கி, அவ்விராவணன (தன்‌ பத்துக்கைச 
ளிற்‌)பிடித்‌ துள்ள கைன்‌ அன சகல டர 
(எ - நு.)--பி-ம்‌:--1 சரங்களால்‌, கேக்க) 

௨௦0௨ வானவர்‌ முதலியோரின்‌ மகிழ்ச்சியும்‌, அரக்கரின்‌ வநத்தடிம்‌, 
ஆர்த்து வானவ ராவலங்‌ கொட்டின ரரக்கர்‌ 

வேர்த்து நெஞ்சமும்‌ வெதும்பினர்‌ வினையறு முனிவர்‌ 

தூர்த்து 1காண்மலர்‌ சொரிந்தன 3ிராவணன்‌ றோனைப்‌ 

பார்த்து வந்தனன்‌ குனித்தது 3சல்லறம்‌ பாடி, 

(இ - ள்‌.) வானவர்கள்‌,(மூழ்ச்சியால்‌) ஆரவாரஞ்செய்து வாய்சொட்டி 
னார்கள்‌; (இரு)வினைகளினின்‌ றுீக்யெ முனிவர்‌, ௮ன்றுமலர்ர்‌ சமலர்களைச்‌ 
சொரிந்து போர்க்களத்தை நிரப்பினர்‌; நல்லறம்‌, பாடிக்கொண்டு கூத்தா 
டிற்று; அரச்சரோ,கெஞ்சமும்‌ வேர்த்து வெதும்பினர்‌;/இராவணன்‌,(இலக்குவ 
னுடைய)தோள்வலியைச்சண்டு உலந்தனன்‌; (எ - று.) 

தூர்த்துச்சொரிச் தனர்‌ -சொரிர்‌ துதூர்த்தனர்‌: விகுதிபிரித்துக்கூட்டல்‌. 
மேலிரண்டுகவிகளில்‌ இராவணன்‌ இலட்சுமணன துவீரத்தைப்‌ புகழ்ர்துகூறு 
தலைச்‌ காணலாம்‌. தோள்‌-தோள்வலிமைக்குத்‌ தானவாகுபெயர்‌, பீ - ம்‌: 
1ஈன்மலர்‌. 2இலக்குவன்‌, இராமலுர்‌. 3வானரம்படியில்‌, (௧௧௬௪) 

௨௦௩ இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-இ லக்தமணன்‌ தோன்வலியை 

இராவணன்‌ கண்டு அதிசயீத்துக்கூறுதலைக்‌ தறிக்தம்‌. 

நன்று 1போர்வலி 3நன்றுபோ ராள்வலி வீரம்‌ 

நன்று கோக்கமு ஈன்றுகைக்‌ கடுமையு நன்று ்‌ 

நன்‌ று கல்வியு ஈன்‌ று3நின்‌ நிண்மையு நலனும்‌ 

என்‌ று கைம்மறித்‌ இராவண னொருவனீ யென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) போர்செய்யும்வலி, ஈன்று; போரைச்‌ சைச்சொண்டு அள்‌ 
இன்ற (உடல்‌) வலிமையோடு கூடிய வீரமும்‌,ஈன்று; (பார்க்கும்‌) பார்வையும்‌, 
சன்று; கைவிசையும்‌,ஈன் று;சல்வியும்‌,சன்‌ மு;நின்‌ தண்ணிய தன்மையும்‌,சன்‌ று; 
(உன்னுடை யபோர்செய்யும்‌) அழகும்‌ ஈன்‌ று என்று இராவணன்‌ சொல்லி,(அதி 
சயர்தோன்றக்‌) சையை மடகச்ிவைத்‌ துக்கொண்டு, ரீ ஒப்பற்றவனென்று, 
(இலட்சுமணன்‌ இிறம்முதவியவ ற்றை அதிசயித்‌ துகி) கூறினான்‌; (௭ - று) 
பி - ட்‌: தோள்வலி, சேன்‌ ததோராள்வினை, 3நின்றாண்மையும்‌. (சகச) 
௨௦௪.கானி 1னன்‌ நிகற்‌ கரன்படை படுத்தவக்‌ கரியோன்‌ 

தானு மிந்திரன்‌ றன்னையோர்‌ தனுவலந்‌ தன்னால்‌ 

வானில்‌ வென்றவென்‌ மதலையும்‌ வரிசிலை 2பிடித்த 

யானு 5மல்லவர்‌ ர்யாருனக்‌ கெதிரென்று மிசைத்தான்‌,. 
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த a உள்ப கணத்து ட ப்‌  அலிதணிடக்‌ 
க்ரனுடையசேனைகளை யொழித்த ' ௮ர்தச்சருகிறமுள்ள இராமனும்‌, இச்‌இர 
னை(த்‌ தன்னுடைய) ஒப்பற்ற வில்வன்மையினாற்‌ சுவர்க்கலோசத்‌ இலே 
வென்ற என்குமாரனான இச்திர9த தும்‌,கட்டமைர்‌ தவில்லை(க்சையிலே)பிடி த்‌ 
துள்ள யாலும்‌ அல்லா தவேறுஎவர்‌ உனக்கு ஒப்பாவர்‌?என்றும்‌(இராவணன்‌) 
கூறினான்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1வன்றிறல்‌, மடித்த. 3அல்லது. 4உனக்கெதி 
ரன்று, என, (௧௧௬௬) 
௨௦௫.ட௫ராவணன்‌ தான்‌ பீரமனிடத்துப்பேற்ற வேற்படையை 
இலெட்சுமணன்மீது எறிதல்‌. 

வில்லி னாலிவன்‌ வெலப்படா னெனச்‌!சனம்‌ விக்கக்‌ 

கொல்லு காளு£மின்‌ றீ. துவெனச்‌ 3சந்தையிற்‌ கொண்டான்‌ 

பல்லி னாலித மதுக்கினன்‌ பருவலிக்‌ கரத்தால்‌ 

எஃவி னான்முகன்‌ கொடுத்ததோர்‌ வேலெடுத்‌ தெறிந்தான்‌. 

(இ -ள்‌.) இர்தஇலட்சுமணன்‌ வில்லினால்‌ வெல்லப்படமாட்டானெ 
ன்றுகருதிச்‌ சனம்பொங்க, (இராவணன்‌), (இவனைக்‌) கொல்லவேண்டிய 
நாளும்‌ இன்றைக்கே:(ஆதலால்‌, சான்‌ செய்யவேண்டியதொழில்‌)இ துவாகும்‌? 
என (த்‌ தன்‌)மனத்தில்‌ திர்மானித்‌ து,பல்லினால்‌உதட்டைக்‌ கடித்துப்‌ பருத்த 
வலியுள்ளகையினாம்‌ பெருமைபெற்ற நான்முகன்கொடுத்ததொரு வேர்புடை 
யைஎடுத்து (அர்த இலட்சுமணனமீது) வீசினான்‌) (எ - று.) 

எல்‌-ஓளி: 'எல்லேயிலச்சம்‌??) இது - பெருமையென்ற பொருளில்வர்‌ 
தீது.வில்லினால்வெல்லமுடயாதென்பதைச்‌ கண்டதிர்‌ த இராவணன்‌ இது தவ 
ரூமல்‌ இலட்சுமணனுயிரை யழிக்குமென்று பிரமன்கொடுத்தவேற்படையை 
அவன்மீதுஎதிர்தானென்ச.பி-ம்‌:-1மனம்வெதும்பாச்‌.3ஏன் திது.39ர்தையுட்‌. 
௨௦௬ அடுராவணன்வேல்‌ மார்பிடைச்சேல்ல, இலெக்தமணன்‌ 

அயர்ர்திருத்தல்‌. 

எறிந்த காலவே லெய்தவம்‌ பியாவையு !மெரித்தப்‌ 

பொறிச்து போயுகத்‌ தீயுக விசையினிற்‌ பொங்கிச்‌ 

செறிந்த தாரவன்‌ மார்பிடைச்‌ சென்றது சிக்தை 

3 அறிந்த மைந்தனு மமர்நெடும்‌ கள த்திடை *யயர்ந்தான்‌, 

(இ. ள்‌.) (இராவணன்‌ )எதிர்த யமன்போன்ற வேற்படையான த,இல 
ட்சமணனெய்த அம்புகளெல்லாவத்றையும்‌ எரித்துத்தீப்பொறியாப்‌ போய்‌ 
ச்செ திவிழுமாறும்‌ இச்டக்‌ தமாறும்‌ விரைவுடனேபாய்ர்‌ தபோய்‌, கெருங்யெ 
மாலையையணிர்‌ த இலட்சுமணன துமார்பிலே பாய்ர்தது)(௮ தீன்தன்மையை) 
மன த்தினலைதிர்‌த ெவனாயெ அவ்விலட்சுமண னும்‌ மீண்டபோர்ச்கள த திலே 
மேர்சரித்தாத்போத்கிடர் தான்‌; (௭-று,)--அம்புகளை இலக்குவன்‌ தொடுத்தும்‌ 
அவ்லேல்‌ மார்பிற்பாய,அதிர்‌,த அம்மைர்‌ தன்‌ அயர்ர்‌ திரும்‌ தா னென்க.பொரிச்து 
என்பது-பொழிர்‌ துஎன எ துசைரோக்கிவர்‌ ததென்‌ தலுமாம்‌.பி-ம்‌:-1 எரிச் து. 
போடச்‌, போச்ரிக்‌ 3அதிச்து, அமைர்தான்‌, (௪௪௬௮) 
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௨௦௭-டுல்ட்சுமணன்‌ அயர்ந்ததனுல்‌ நிகழ்ந்த ச்சி, 

இரிய லுற்றது வானரப்‌ பெரும்படை யிமையோர்‌ 

பரிய 1ஓந்றன ருலைந்தனர்‌ முனிவரும்‌ பதைத்தார்‌ 

விரிதி சைக்கடற்‌ சாட்டிகொண்‌ டார்த்தனர்‌ விரவார்‌ 

2இரிகை யொத்தது மண்டலங்‌ கதிரொளி 3இரிந்த, 

(இ- ள்‌.) பெரியவானரசேனையான த,நிலைகெட்டு ஓடலாயித்று;தேவர்‌ 
கள்‌, வருர்தத்தொடங்கினர்‌: முனிவர்களும்‌ வருர்தித்‌ துடி தீதார்கள்‌: பகைவ 
ராகியஅரக்கர்‌ விரிர்ததலைகளையுடைய கடலோசைக்கு இருமடம்குஓசையுண் 
டாக ஆரவாரித்தனர்‌: (அம்‌ த அதிர்ச்சியால்‌) பூமண்டலமும்‌ சக்கரத்தையொத்‌ 
அச்சுழன்றது; சூரியன்‌ஒளியும்‌ மாறுபட்டது; (௭- று.) 

திரிச்த = இரிர்த.து. திரிகை-சழல்வதெனச்‌ சச்சரத்‌ துச்குச்‌ சாரணக்கு தி, 
பி-ம்‌:--1உற்றவர்‌, உற்றுணர்வு. 2இரியலுற்றது, 3 தீர்ந்த, (௪௧௬௧) 

௨௦அ.--இலட்சுமணன்‌ அயர்ந்திநப்பதையுணர்ந்து அவனுடலைத்‌ 
நூக்கீச்செல்லுமாறு அங்க இராவணன்வநதல. 

அஞ்சி னனல னயன்றந்த வேலினு மாவி 

அஞ்சி னன்‌ அளங்கினா 1னென்ப.து அணியா 

எஞ்சிலி யாக்கையை யெடுத்துக்கொண்‌ ட.கல்வனென்‌ றெண்ணி 

ஈஞ் னாற்செய்த 2நெஞ்சனான்‌ 3பாரின்மே னடர்தான, 

(இ-ள்‌) “(இந்த இலட்சுமணன்‌ நான்‌ எதிர்ததான) பிரமதேவன்கொ 
டுத்த வேலுக்கும்‌ அஞ்சினானுமல்லன்‌;உயிரொழிர்தானுமல்லன்‌; உயிர்சோர்ர்‌ 
அள்ளான்‌ என்பதைத்‌ திண்ணமாக அழிர்‌. து, (வலி) ஒடும்குதலில்லாத (அர்த 
இலட்சமணன து) உடம்பை எடுத்துக்கொண்ட அப்பாற்செல்வேனென்று 
நினைத்து, விஷத்தினாற்செய்ததுபோன்‌ற கொடியரெஞ்சையுடையவனாபயெ 
இராவணன்‌, பூமியில்‌ (இலட்சுமணன்டெக்குமிடத்தைரோக்ட) ஈடர்‌ துவர்‌ 
தான்‌; (௭ - ற.)-பி-ம்‌;-1என்பதுர்‌. மேன த்‌நினான்‌.பார்மிசை, (௪௪௭௦) 

௨.௦௯--ட௫லட்சுமணனுடலை இராவணன்தாக்கழயலுதல்‌. 

உள்ளி வெம்பிணத்‌ 1துஇரநீர்‌ வெள்ளத்தி னேடி 

அள்ளி யங்கைக ளிருபதும்‌ பற்றிப்பண்‌ டோள்மா 

வெள்ளி யக்கிரி 3யெடுத்தனன்‌ வெள்கனொ னென்ன 

“சள்ளில்‌ பொன்மலை யெடுககலுற்‌ ।ானென 3வெடுத்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) (£ழ்ச்கூறியவாறு இலட்சுமணனுடலைச்‌ தூக்கிச்செல்ல)ரீணை 
த்து, வெவ்விய பிணங்களின்‌ இரத்தப்பெருக்கிலே விரைர்‌ துசென்‌ று (இராவ 
ணன்‌ தனது)இருப தீ ௮ழயெசைகளினாலும்‌(௮ர்‌ தஇலட்சுமணன து உடலைச்‌) 
சவ்விப்பிடி த்‌ து,முன்பு எெனுடையசிறர்தவெள்ளிமலையா கிய சைலாசத்தைத்‌ 
தூச்சியெடுத்தஅவ்விராவணன்‌ (அப்போதுதான்‌ மலையின்ழேசப்பட்ட தத்கு) 
சாணக்கொண்டான்போலவும்‌ (அர்த அவமானம்‌ தரும்படி அதனிலும்‌ மேம்‌, 
பட்ட) குற்றமற்ற பொன்மலையை யெடுச்சச்தொடங்கெயவன்போலவும்‌ எடுக்‌. 
சத்தொடக்கனொன்‌;(௭-று.)--இலககுமணலுடல்‌ பொன்மனையை யொத்திறுப்‌. 


கரீண்டம்‌ க்சி --மூதற்போர்புரிபடலம்‌ ல்‌ 


பதுபற்றி, இவ்வாறு வருணித்த த. தற்தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:---1உ இரத்த. 
னோதத்தின்‌. ஆன்ற, அரன்றன்‌, அமரின்‌, அமலன்‌. 3எடுத்தது. 4எள்ளிப்‌, 
எடுப்பான்‌. (௧௧௭௧) 
௨௧௦.--௫ராவணன்‌ இலட்சுமணனைத்‌ தாக்கழயலவும்‌, 
தூகீதழடியாதவ தல்‌. 

அடுத்த ஈல்லுணர்‌ 1வொழிந்தில னம்பாஞ்‌ செம்பொன்‌ 

உடுத்த நாயகன்‌ 3ருனென 3வுணர்தலி னொருங்கே [போடு 

*தொடுத்த வெண்வகை மூர்த்ியை 2 5 துளக்கிவெண்‌ 6பொருப்‌ , 

எடுத்த தோள்களுக்‌ கெழுந்தில னிராமனுக்‌ இளையான்‌. 

(இ -ள்‌.) இராமனுக்குஇளையவனாயெ இலட்சுமணன்‌,--பீதாம்பர தாரி 
யான தலைவன்‌ தானென்று உணர்தலோடுகூடிப்பொருச்‌ தியால்ல அதிவுரிங்கா 
மலிருர் தான்‌: (அப்போது), ௮ஷ்டமூர்த்தங்களை ஒருசேரக்கொண்ட சிவபிரா 
னைச்‌ சலிச்சச்செய்து வெள்ளிமலையான கைலாசத்தோடும்‌ எடுத்த (அர்த 
இராவணனுடைய) தோள்களுக்குத்‌ தூச்சமுடியாதவனானான்‌; (எ-று) 

இராவணன்‌ சிவபெருமானுடனே கைலாயமலையைத்‌ தூக்கினவனாயி 
லும்‌, இலட்சுமணன்‌ தான்‌ விஷ்ணுவினமிசமாதலால்‌ அவ்விராவணனுக்குத்‌ 
தூச்சமுடியாதவனாயினானென்பது, கருத்து. இராவணன்‌ இலட்சுமணனைச்‌ 
தூக்சச்செல்லமுயன்றபோது அர்தஇலட்சுமணன்‌ இருர்திலையை, (தான்‌ 
விஷ்ணு வின்ஸ்‌ ரூபம்‌” என்ற ௮ந்தஉண்மையதிவுடனிரு£ தானென்று முன்‌ 
னிரண்டடிகள்‌ காட்டும்‌. விஷ்ணுவின்ஸ்வரூபம்‌ பக்தர்ச்குஅன்தி, மற்றை 
யோர்க்குப்பெரும்பாரமாகத்‌ தோற்றுமென்க. இணி, ஒருசாரார்‌ “இலட்சு 
மணன்‌ தான்‌ விஷ்ணுவின்‌ வவரூபமென்பதை நினைத்தமையால்‌, இராவண 
னுக்குப்பாரமானான்‌ என்று இச்செய்யுட்குக்கருத்‌ துச்கூறுவா: அது பொரும்‌ 
தாது: தன்ஸ்ஷூபத்தை நினைப்பது பாரமாதற்குச்‌ காரணமென்பதற்குஒரு 
பிரமாணமுமில்லை: இனி, தனக்குச்‌ காரணமான விஷணுவைக்கரு தனானெ 
ன்றுகூமலாமோ? எனின்‌, - அதவும்‌ பொருந்தாது. தானே விஷ்ணுவின்‌ 
ஸ்‌வரூபமாகையால்‌ தன்னைத்தவிரத்‌ தனக்குகேர்ர்தாற்போல்தோன்றும்‌ 
இடரைப்போக்குபவர்‌ வேறு ஒருவர்‌இல்லாமையாலென்க. இங்கனம்‌ ஒரு 
வஸ்து இராவணனுக்குஎடுக்கமுடியாமற்‌ பாரமாகவும்‌ அதுமானுக்குஎளிதிற்‌ 
தூச்டச்செல்லும்படி இலேசாகவும்‌ இருர்ததுபற்றியே ஸ்ரீவால்மீபெகவான்‌ 
* அகிந்த்யம்‌? என்றார்‌. 

அம்பரம்‌ - ஆடை... பஞ்சபூதங்கள்‌ சூரியசச்திரர்கள்‌ யாககர்த்தா என்ற 
இவ்வெட்டுப்பொருளைச்‌ சிவபெருமான்‌ தனக்குத்திருமேனியாகவுடையவ 

*ஹிமவார்‌ மர்தரோ மேரு-த்ரைலோகயம்வா ஸஹாமரை | ஸாச்யம்‌ 
புஜாப்யா முத்தர்த்‌ தும்‌. -ஸங்ந்யே பாதாநுஜு | ஸுக்தீயாப்ராஹ்ம்‌யாபிஸெள 
மித்ரி3-தாடி தஸ்‌ துஸ்தராந்தரே | விஷ்ணோரச்த்யம்‌ ஸ்வம்பாசம்‌-ஆத்மாசம்‌ 
ப்ரத்யதுஸ்‌ சரத்‌ || *? என்ற ஸ்ரீராமாயணங் லோகங்களும்‌ வயாக்யாரக்களும்‌ 
இங்குச்‌ சாணத்தச்சன. ர்‌ 
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ர. கிம்பரர்மாயணம்‌ யுத்த. 


னாதல்பத்தி, அஷ்ட மூர்‌ த தியெனப்படுவன்‌. பி-.ப:-1அழிர்‌ இலன்‌ அதிர்‌ நிலன்‌. 
தாளிணை. 3உணர்க்திலன்‌. 4தடுத்த. 5 துளக்கிய, தாங்கெ, 6பொருப்பை. () 
௨௧௧.--டுலட்சுமணனுடலை இராவணன்‌ தாக்க ழயலும போதைய 
நிலையின்‌ வநணனை. 

தலைகள்‌ !ப.த்தொடுர்‌ தழுவிய 2தசமுகதீ தலைவன்‌ 

நிலைகொண்‌ மாக்கட லொத்தனன்‌ 3கரம்புடை நிமிரும்‌ 

4அலையை யொத்தன வஇிலெழு 5மாமதியொத்தான்‌ 

இலைகொ 6டண்டுழா 7யிலங்குதோ ளிராமனுக்‌ களையான்‌. 

(இ - ள்‌.) (இலட்சுமணனது உடலைத்தூக்கமுயன்‌ ந) பத்துத்தலைக 
ரூடனேகூடிய இராவணேச்சரன்‌ நிலைத்‌ இருக்கன்‌ றதொருகட&ையொத்‌ திறார்‌ 
தான்‌; பக்கத்தி லோங்டியுள்ள (அவனுடைய) சைகள்‌, அலைகளையொ த்தன 
(அவ்விராவணன்சையில்தோன்றும்‌) இலைகளைக்கொண்ட குளிர்ர்ததுழாய்‌ 
மாலைவிளம்கப்பெற்ற தோளினையுடையஇராமனுக்கு இளையவனான இலட்சு 
மணன்‌, அச்தச்சடலில்தோன்றுஞ்‌ சிறந்தசர்‌தரனை யொத்தான்‌; (எ - று,) 
இராவணன்‌ கடலையும்‌, இலட்சுமணன்‌ சடலில்தோன்றுஞ்‌ சந்திரனை 
பும்்‌போன்றனரென்றார்‌, நிமிருமலையைஎன்‌ பதை நிமிரும்மலையைஎனப்பிரிப்‌ 
பாருமுளர்‌: அங்மனம்‌ பிரிப்பின்‌, உதயபர்வதத்திலே யென்க. ௮லை - சாதி 
யொருமை, பி-ம்‌:--1பத்துடன்‌. 2தசமுசன்‌ றணவா. 3 தாம்பொடு, பாம்பொடு, 
4அலைகள்‌, 5அவிர்மதி, இரவியை, 6தண்டொடை.. 7வயங்கு, (௪௪௭௨) 

௨௧௨ -அநுப ரன்‌ திடீரோன்றுவந்து இலட்சுமணனை 
யேடூத்துச்சேலலுதல்‌. 

எடுக்க லுற்றவன்‌ மேனியை யேர்துதற்‌ கேற்ற 

மிடுக்கி லாமையி னிராவணன்‌ வெய்துயிர்ப்‌ புற்றுன்‌ 

1இடுக்கி னின்றவேம்‌ மாருதி புகுந்தெடுத்‌ தேந்தி தீ 

3தடுக்ச லாததோர்‌ 4விசையினி னெழுக்தயல்‌ சார்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இராவணன்‌ (தான்‌) எடுத்‌ துசசெல்லத்தொடம்‌ அர்த இலட்‌ 
சுமணனுடைய மேனியைத்‌ தூக்குவதற்குஏற்ற வலிமையில்லாமையினாலே 
வெம்மையாகப்‌ பெருமூச்சுவிட்டான்‌; (எங்கோஒரு) மூலையிலிருக்த அந்த 
அதுமான்‌, வச்து (இலட்சமணனைக்கையிலே) ஏர்‌ தியெடுத்துத்தடுக்கமுடியாத 
ஒர்விரைவுடனே எழுர்‌ தபோய்‌ அ௮ப்பா.ற்‌2சர்ச்‌ தட்டான்‌; (௭ - று.)-இடுக்கு- 
மூலை: இணி, இராவணன்‌ குத்தியதனாலுண்டான சலிப்புஎனிலுமாம்‌. பி-ட்‌:- 
1 இடுக்குகின்‌ற, இடுக்குநின்‌ ற, இகெகினிற்‌. பொர, போர்‌. 3தடுச்சலாகலா. 
4விசையினால்‌, விசையினன்‌. (௪௧௪௪) 
௨.௧௩.---எளிதாகடுலக்தமணனைத்தாக்கீச்சேல்லும்‌அநுமான துவநணனை, 

தொகிவொ ருங்யெ ஞான3மொன்‌ றெவரிலுச்‌ தூயான்‌ 

தகவு கொண்டதோர்‌ *நண்பெனுச்‌ தனித்துணே யதனால்‌ 

சீதுகவு காதலா லாண்டகை 6யென்னினு மலுமன்‌ 


மகவு கொண்டுபோய்‌ மரம்புகு மக்தியை 7நிகர்த்தான்‌, 


க்ர்ண்டம்‌ ௧௪,--முதற்போர்புரிப்டலம்‌ க்‌ 


(இ -ள்‌.) தொகுதியாசச்சேர்ம்துள்ள ஞானம்பொருர்திய யாலரினுர்‌ 
தய்மைபெற்றவனான அநுமான்‌, (இலட்சமணன்‌) புருஷோத்தமனாயெ பரம்‌ 
பொருளேயாகியிருக்சவும்‌, ஈன்மைபொருர்‌ இயதோர்‌ னேசமென்கன்ற ஒப்‌ 
பற்றதுணைபினாலும்்‌தழைத்தபச்தியினலும்‌ (இலட்சுமணனைத்துக்கிச்சென்‌ 
று),மகவைச்சுமர்‌ துகொண்டுமர ம்போய்ச்சேரும்ம்‌ தியையொத்‌ தான;(எ-று,) 
--பெண்குரங்குஎங்யனம்தன்குட்டியை ஒரு?ரமமின்‌ தித்‌ தூச்செசெல்லுமோ, 
அங்ஙனம்‌ இலட்சு மணனை அ௮நுமான்‌ இலேசாகத்‌ தூச்சச்சென்றமையைப்‌ 
புலபபடுத்தலால்‌, இது, இழிவுவமையாகா து: “மிகுதலுக்குறைதலுர்‌ தாழ்தலு 
முயர்தலும்‌, பான்மாறுபடு தலும்பாகுபாடுடைய”! என்றார்‌, தணடியா௫ரியர்‌, 

£கைலாயமலையைச வபெருமானுடனேபெயர்த்தெடுத்தஇராவணனால்‌ 
எடுக்கமுடியாத இளையபெருமாள்‌ ஒருவானரனான அநுமானால்‌ எளிதாகத்‌ 
தூக்கிச்சென்‌ றமை எப்படி?” என்று தோன்றும்‌ ஐயத்தைப்‌ போக்குவார்‌ (ஈண்‌ 
பெனுர்கனித்‌,துணையதனால்‌ அசவுசாதலால்‌! என்றார்‌: ஸ்ரீவால்மீபெகவானும்‌ 
“வாயுஸ9 கோஸ்‌ ஸ-53ரந்‌ தவே --பக்த்யாபமமயாசஸ? | மரத்ருணாமப்ர 
கம்ப்யோபி-ல$த்வ மகமத்‌ கபே.'என்றர்‌. இங்கு, இளையபெருமாள்‌ அறமா 
லுச்குஇலேசாயிருர்ததற்குச்‌ காரணம, அர்த அநு.மானுடையஈட்பே: மிகுஈ்த 
பக்தியும்‌ உடையனாபிருப்பதுபற்தினிசசொல்ல வேணுமோ? இது மிகையே 
என்று கருத்துச்கூறுவர்‌. .விஷ்ணுவின்‌௮ கிசமாதலால்‌ இயற்கையிற்‌ பாரமா 
யிருக்கின்ற இளையபெருமாள்‌, தன்னிடத்து ஈண்பும்‌ பக்தியும்உடையவனாத 
லால்‌ அதுமானுக்கு இலேசாயினனென்க, இதனால்‌, தாம்‌ கொண்டுள்ள மநு 
ஷ்யபாவனைக்குஏற்ப, ராமலக்்மணர்கள்‌ துன்பமுற்றவர்போலவும்‌ மூர்ச்சை 
யடைர்தவர்போலவும்‌ தோன்றுவராயினும்‌, ௮வர்தம்‌இயற்சை மாறாதென்ச, 
இர்தப்‌ரகரணத்‌ நில்‌ ராவணன்‌ ஸபரிகரனாய்க்கொண்டுஎடுக்சப்புக்கவிடத்தில்‌ 
நெஞ்சில்‌ ஸாதாவத்தாலே [பகைமையாலே] எடுச்சமாட்டிற்நிலன: திருவடி 
தனியனாயிருக்சச்செய்தேயும்‌ கெஞ்சிற்செவ்வையாலே கருமுசைமாலைபோ 
லே எடுத்தேறிட்டுச்கொண்டு போனான்‌; இல்மனன்றாகில்‌, ராவணனுக்குக்‌ 
கனக்கவேணுமென்றும்‌, திருவடிக்கு ரொய்தாகவேணுமென்றும்‌ அன்று: 
வஸ்து ஸ்வலரவம்‌ இருக்கும்படியாயிற்று இது! என்று பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளை அருளிச்செய்‌ திருத்தல்‌ காணத்தக்கது. பி-ம:_1 ஒதுங்கிய. என்றெவ 
ரினுர்தூயான்‌, ௮ன்றேலமற்றெவற்கும்‌, என்றெவற்றித்குர்தூயான்‌, என்‌ 
றெவற்தினுர்தூயான்‌. 3கண்டதென்‌. 4அன்பெலுச்தனித்துணையல்லால்‌, 
அன்பெனுர்தனித்‌துணையதனால்‌, 3௮கமுங்‌. 6ஆயினும்‌, 7ஓத்தான்‌. (௧௧௭௫) 

௨௧௪. அடுலட்சுமணன்‌ தேற, அநுமான்‌ டூராமபிரானுள்ள 
டுடத்தைச்‌ சேர்தல்‌. 

மையல்‌ கூர்ம௱த்‌ தராவணன படையினான்‌ மயவ்குஞ்‌ 

செய்ய வாளரி யேறனான சிறிதினிற்‌ 1றேறக்‌ 

கையும்‌ கால்களு ஈயனமுங்‌ கமலமே யனைய 


பொய்யி லாதவ னின்றிடத்‌ தனுமனும்‌ போனான்‌, 


௫௪. -  தம்பராமாயணம்‌ : ்‌ யுத்த 


(இஃ ள்‌.) மயக்சம்மிகுஈத மனத்தையுடைய இராவணனெதிர்த வேற்‌ 
படை யானாற்‌ சோர்ர்‌ துடெர்தசெவ்வியகொடிய ஆண்‌ சிங்கத்தையொத்தவனா 
னஇலட்சுமணன்‌ சிறி.து2ஈ த்தில்‌ தெனிவடைய, (தன்னுடைய) கை கால்‌ 
சண்‌ என்பன தாமரைமலரையேயொத்துள்ள பொய்யில்லாதவனான இராம 
பிரான்‌ நின்றஇடத்துக்கு, அநு.மானும்‌ போனான்‌; (எ - று.) 

இணி; 1தேறிஎன்றபாடத்திற்கு-எச்சத்திரிபுஎன்றாவது, இலட்சுமணன்‌ 
தேறி இராமனிடம்போனான்‌: ௮.நுமனும்‌௮ங்குப்போனான்‌என்றாவதுஉரைச்ச, 
இலட்சுமணனுடையமார்பிற்பாய்ர்த சக்தியாயுதம்‌ இராவணனிடமமீண்டு 
போக, இலட்சுமணன்‌ தேறுதலடைர்தா னென்றுமுதனூல்கூறும்‌. இச்செய்‌ 
யுள்‌ லெபிரதிகளிலில்லே. 'தடுச்சலாததோர்விசையினினெழுர்தயல்சார்ச்‌ 
தான? என்று கழவர்ததே இராமனுள்ளஇடத்‌ அ இலட்சுமணனோடு அ௮நுமான்‌ 
சேர்ந்தான்‌ என்‌ றுகருத்‌ துக்கொள்ள இடர்தருதலால்‌, இத, செருகுகவியா 
யிருக்கலாமென்‌ றுதோன்‌ றுகின்ற து. இவ்லண்ணமே அங்காங்குக்‌ காண்க. () 

௨௧ ந அப்போது இராவணனைரோக்க இராமபிரான்‌ செல்ல, 

இராவணன்‌ தேரைச்சேலுத்திக்கோண்டு வநதல்‌. 

போன காலையிற்‌ புக்கனன்‌ புங்கவன்‌ போர்வேட்டு 

1யானை மேற்செலுங்‌ கோளரி 2யேறிவ னென்ன 

வானு ளோர்கண மார்த்தனர்‌ தூர்த்தனர்‌ மலர்மேல்‌ 

தான வின்றவே லாககனுர்‌ 3தேரினைத்‌ துரச்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) தெதறுமான்‌) சென்ற காலத்தில்‌, இராமபிரானும்‌ யானைமேற்‌ 
செல்லுகின்ற கொல்லுர்தன்மையுள்ள சிங்கமாவன்‌ இவனென்று (கண்‌ 
டோர்‌) சொல்லும்படி போபைவிரும்பி (இராவணனையரோக்கிப்‌) புகுர்தான்‌, 
(அப்போது) தேவர்கள்‌ திரள்‌ திரளாக ஆரவாரித்தனர்‌; மலர்களை மேலேமிகுதி 
யாகப்பொழிர்‌ தார்கள்‌; மாமிசம்பொருந்தியுள்ள வேற்படையையுடையஇராவ 
ணனும்‌, (தன்‌) தேரினை (இராமபிரானைகோகடுச்‌) செலுத்தின; (எ-று) 
புங்கவன்‌ - சாளைபோன்றவ னெனப்‌ பொருள்படும்‌ வடசொற்றொடரின்‌, 
விகாரம்‌, இலட்சுமணனை வேல்கொண்டெதிர்ததுபற்றி இராவணனிட.த்துச்‌ 
சனர்துசெல்கன்றா னென்று ஒருசாரார்கூறுவர்‌, பீ - ம்‌:_1ஆனை, றது 
ஏறிது, வருவதும்‌, 3தெரிகணைசொரிர் தான்‌. (௧௧௭௭) 

௨௧௬.--அநுமான்‌ தரையிற்சேலலும்‌ இராமபிரானைக்‌ கீட்டுதவ்‌. 
சேரிற்‌ போரரக கன்செலச்‌ சேவகன்‌ 1றனியே 

பாரிற்‌ செல்கின்ற வறுமையைப்‌ 2பார்த்தனன்‌ பரிக்தான்‌ 

சிற்‌ செல்கின்ற இல்லையிச்‌ செருவெனுர்‌ இறத்தால்‌ 

வாரிற்‌ பெய்கழன்‌ மாருதி கதுமென வந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) போர்செய்யவல்லஅரக்கன்‌ தேரிலேசென்றுகொண்டிருக்க, 
வீரனாசய இராமபிரான்‌ தனியே [தேரில்லாமல்‌] பூமியிலே ஈடர்துசெல்‌ 
ன்ற எளிமையைநோச்ச அன்புகொண்டவனாய்‌, வாரினாற்கட்டப்பெற்ற 
கழல்சளையணீிர்‌,த ௮தமான்‌,--(சரையிலிருச்கும்‌இராமலுகச்கும்‌ தேரிவிறாக்கும்‌ 


காண்டம்‌ _... ௧௪-முதற்போர்பரிபடலம்‌ ௫௪௧ 


இராவணனுக்கும்‌ இவ்விருவர்க்கும்‌ ஈடச்சப்போவதாசவுள்ள) இர்தப்பேோ 
ரான து ரிறப்பாசஇராது என்ற கருத்தினால்‌ (இராமபிரானுள்ள இடத்‌ தக்கு) 
விரைவாகவந்தான்‌; (எ-று, )-பீ-ம்‌:-1 செவ்வே, நோக்கினன்‌. (௧௧௭௮) 
2௨௧௭ இது, கவிக்கூற்று: இராமபிரான்‌ தரையி ல்நடப்பதை 
அநுமான்விநம்பாதது போநத்தமேயேனல்‌. 

பண்டை நாடரு பனித்திரைப்‌ புனல்‌ சடை யேற்றுக 

கொண்ட ஆயவன்‌ கொடுக்தொழி னிருதர்கள்‌ குழுமி 

மண்டு வாளமர்க்‌ களத்லெம்‌ மலர்க்கழல்‌ சேறல்‌ 

கண்டு கூசல னிற்குமென்‌ மாலு கடனே, 

(இ-ள்‌.) முற்சாலத்து (அர்தத்திருமால்‌) தர்த குளிர்ச்தஅலைகளைச்‌ 
கொண்டகங்கைப்புனலைச்‌ சடையிலே தாங்டுத்‌ தூய்மையையடைச்தவனாகிய 
சிவபெருமான்‌ கொடுர்தொழிலையுடைய அரக்5ர்கள்‌ இரண்டு மிகுன்ற 
கொடியபோர்ச்சகளத்திலே அர்தத்தாமரைமலர்போன்ற இருவடிகளால்‌ ஈட்‌ 
துசெல்லுதலைச்சண்டு கூசாமல்‌ நிற்குமென்றால்‌, அதுமுறைமையோ?(௪-.) 
-கண்டுகூசியது முறைமையேயாகுமென்ச. ௮.நுமான்‌ வெபெருமானுடைய 
அமிசமாதலால்‌ இவவாறுகூறியது. இச்செய்யுள்‌, பலஏட்டுப்பிரதிகளில்‌ 
இல்லை. செருகுகவியாயிருக்கலா மென்று தோன்றுகன்றத. (௧௧௪௧௯) 

௨௧௮.--இராவணனுக்கஏற்ப நீ என்‌ தோளின்மீதுஏறிப்போநக? 
என்று ஸ்ரீராமனை அநுமான்‌ வேண்டூதல்‌. 

நூறு பத்துடை கொறில்பரித்‌ தேரின்மே னுன்முன்‌ 

மாறில்‌ !போரரக்‌ கன்பொர நிலத்‌ துநீ மலைதல்‌ 

வேறு காட்டுமோர்‌ வெறுமையை மெல்லிய னெனினும்‌ 

ஏறு நீயைய வென்னுடைத்‌ தோளின்மே லென்றான்‌. 

(இ - ள்‌,) மாதில்லாதபோரைசசெய்யும்‌ அரக்கன்‌ விரைவுள்ள ஆயிரக்‌ 
குதிரைகளைக்கொண்ட தேரின்மேலேயிருர்‌ த உன்முன்னே பொருகையில்‌ 
நிலத்திருர்தவண்ணம்‌ நீ மலைதல்‌, ஒப்பற்றஎளிமையைத்‌ தனியேயெடுத்துக்‌ 
காட்டும்‌; ஐயனே! (கான்‌) மெலியவனாயிறார்தாலும்‌ என்னுடையதோனின்‌ 
மேல்‌ஏ திக்கொள்கஎன்றுகூறினான்‌, (அறுமான்‌); (எ - று,)--பி-ம்‌:--1பேர்‌, 
2வெறுமைய, வறுமைய. 3மெல்லிய, (௧௧௮௦) 
௨௩௯.--டு ராமபிரான்‌ உடன்பட்ட ஆரோகணிக்க, அநுமான்‌ களித்தல்‌. 

நன்று 1 நன்றெனா நாயக னேறின மக்‌ 

குன்‌ றின்‌ 3மேலிவர்‌ கோளரி யேறெனக்‌ *கூறி 

அன்‌ அ வானவ ராசிக ளியம்பின ரீன்ற 

கன்‌ று தாங்கிய தாயென மாருதி களில்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) (யாவர்க்கும்‌) தலைவனாயெ இராமபிரான்‌, ஈன்றென்‌.றுசொல்லி 
(அநுமான்வேண்டுகோட்குஇசைர்து  அவனதுதோள்களில்‌) ஏதினன்‌; 
சிறப்புப்பொருர்‌ தியமலையின்மீதுஏறிய கொல்லுர்‌ தன்மையுள்ள சிங்கம்‌ (அறு 
மான்மீதுஏதிய இராமபிரானுக்குஓப்யாம்‌) என்றுசொல்லி, சேவர்ச 
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2 சான்‌ வைல மைய 


சல கம்பராமாயணம்‌ ' “யூத்த 


போது வாழ்த்துமொழிகளைக்‌ கூறினார்கள்‌; ஈன்றகன்றைத்‌ தாக்யெ தாயைப்‌ 

போல அதுமான்‌ மனங்களித்சான்‌;(எ- று) பி-.:---1கன்றென, தானென. 

குன்‌ ற. 3தாவிய, தாங்கிய, *கூறல்‌, கூறில்‌, கூடி.5 இன்று. 6சாவலரஃதலாலி 

யம்பலர்‌, வான வரஃதலாலியம்பலர்‌. (௧௪௮௧) 
௨௨௦. கரநடாழ்வான்‌ நாண, ஆதிசேஷன்‌ நடுக்குறுதல்‌. 

மாணி யாயுல களக்த.கா ளவனுடை வடிவை 

ஆணி யா!யுணர்‌ மாரு யதிசய முற்றான 

காணி யாகப்பண்‌ டுடையனா மொருதனிக்‌ கலுழன்‌ 

நாணி னான்மற்றை யனக்தனுந்‌ தலைஈடுக்‌ குற்முன்‌. 

(இ - ள்‌.) வாமனப்பிரமசாரியாட உலகளந்த அப்போது ௮ தத்திருமா 
லின்வடிவைச்‌ சிறப்பாகஅதிர்துள்ள அநுமான்‌, அதிசயமடைர்தான்‌; (இரு 
மாலின்‌ வடிவைக்‌) காணியாட்சியாக [தனக்சேயுரியபொருளாக] பழையநாள்‌ 
தொட்டுக்கொண்டுள்ள ஒருதனிக்கருடன்‌ (அத்தன்மை சனச்கு£ங்கெது 
பற்றி) வெட்கங்கொண்டான்‌; மற்றொருவனாகய அரந்தனும்‌ தலை௩டுக்குக்‌ 
கொண்டான்‌; (௪ - று,) 

உணர்தல்‌ - கணடும்தொட்டும்‌அறிகல்‌: தியானித்தறிதலுமாம்‌. அதி 
சயம்‌ - இராமபிரானைத்தாங்கும்பேறு தனக்குக்கடை தததனாலானது,௮வ தார 
நிலையில்‌ திருமாலைத்‌ தாங்கும்பேறு தனக்குக்கடையாமலிறாக்க அநுமானுக்குக 
தஇடைத்ததடறல்‌, கலுழன்‌ வெள்கினான்‌. இராமபிரான துதிருவடி தன்மிதுபட 
அப்பெருமானை இராமாவதாரத்தில்தாங்கயதலைதான்‌ அநுமாலுக்குச்‌ 
சிறியதிருவடியென்‌ அம்‌, தானான தன்மையில்‌ அப்பெருமானைத்‌ தாக்டச்செல்‌ 
வதனாற்‌ சருடபசவானுக்குப்‌ பெரியதிருவடியென்றும்‌ ஸ்ரீவைஷ்‌ ண வசம்பிர 
தாயத்தில்‌ பெயர்‌ வழங்கு மென்று அறிக.இராமபிரானை அறுமான்‌ தாவ்கிகிற்‌ 
கையில்‌ அவர்கள துபாரத்தைதீதாங்கமாட்டா து ௮னர்தன்‌ தலை£கெகுற்றான்‌. 
பி-ப்‌:--1உயா. கொண்டான்‌. ச (௧௧௮௨) 

2.௨௧. ௫இர॥மபிரானைத்‌ தாங்கீய அநுமானுடைய வநணனை, 

ஓத மொத்தனன்‌ மாருதி யதனகத்‌ துறையும்‌ 

நாத னொத்தன 1ளென்னிலே துயில னைம்பன்‌ 

வேத மொத்தனன்‌ மாருதி வேதத்தின்‌ சரத்தின்‌ 

போத மொத்தன 3னிராமன்வே *றிதனிலலை பொருவே, 

(இ-ள்‌.) அமான்‌, (பாற்‌)கடலை யொத்தனன்‌; அதனுள்ளேவாழ்ன்ற 
க்£ராப்‌ தராதனான திருமாலை (இராமன்‌) ஒதீதுள்ளானென்போமானால்‌, குற்ற 
மற்றஇராமபிரானோ, (அர்தத்திருப்பாற்கடல்கா தனைப்போல யோக)ித்‌ தி 
ரை புரிஇன்றானில்லை; (பின்னர்‌ எதனை உவமைகூறலாமென்றால்‌), மாருதி 
வேதத்தை யொத்தனன்‌) ஸ்ரீராமன்‌, வேதத்தின்‌ரெசொகிெய உபநிட தங்களிற் 
கூறப்படும்‌ ஞானல்வருபியானபரம்பொருளை யொத்திருர்தனன்‌: இசைச்‌ 
சாட்டி லும்‌உவமையாகச்சொல்லக்கூடிய து வேறொன்‌ றுஇல்லை; (எ - து.) 

ஹேத்யம்‌ ஜஞா£ம்‌ அந்தம்‌ பரஹ்ம்‌? "என்று பரம்பொருளை ஞாசமாகவே 
கூதியுள்ளதும்‌, '(தத்குணஸாரத்வாச்‌ தத்வ்யயதேபஃ? என்று பிரமகுத்திரத்‌ 


காண்டம்‌ ௧௪.--முதற்போர்புரிபடலம்‌ ட ௫௪௩ 


திற்‌ ஞாரமென்றேகூறுவசைச்‌ சமர்த்தித்திறாப்ப தும்‌ காண்க. பி-ம்‌:-—1 என்‌ 
லோ. 2அமலன்‌. 3இராகவன்‌. 4இதனிலைப்‌, இதுரல்ல, இதனினில்‌. (௧௧௮௩) 
வேறு, 
௨௨.௨.-டுதுவும்‌அது. 

தகுதியாய்‌ நின்ற வென்றி மாருதி தனிமை சார்ந்த 

மிகுதியை வேற கோக்கி னெவ்வண்ணம்‌ விளம்புர்‌ தன்மை 

புகுதி3கூர்ர்‌ துள்ளார்‌ வே தம்‌ 3பொதுவுறப்‌ புலத்து கோக்கும்‌ 

பகுதியை பொத்தான்‌ வீரன்‌ மேலைத்தன்‌ [பதமே யொத்தான்‌. 

(இஃ ள்‌.) (இராமபிரானுக்குப்‌) பொருத்த (மான வாசன) மாகநின்ற 
வெற்றிபொருர்தியஅநுமான்‌ தனிமைப்பட்‌்டபெபொருர்‌ திய மேன்மையைவேறே 
ஆராய்‌ர்‌ துபார்ச்குமிடத்து, விளம்புர்தன்மை எவ்வாறு? அதிவு மிகும்‌ தள்ளா 
ரான இருடியர்க்குஉரிய வேதமானத பொதுவாக அதிவினலறிவதான மூல 
ப்ரக்ருதியை (அதுமான்‌) ஒத்துள்ளான்‌; (அலனுக்குமேலுள்ள) வீரனாய 
இராமபிரான்‌, இர்தப்ரக்ருஇச்குமேலேயுள்ள தனக்குரிய பரமபதத்தையொத்‌ 
துள்ளான்‌; (எ - று.) 

பகுதி- ப்ரக்ருதி: இதுஇருபத்துநான்குதத்‌.துவமயமாய்த்‌ இருமாலுக்‌ 
குச்சீரமாகஅமைர்‌ திருப்பது; இதுவே எல்லாவுலசம்கட்கும்‌ காரணமாவது, 
இந்த மூலப்ரக்ருதிக்கு மேற்பட்டிருக்குந்தானமாகய பரமபதத்திலே ஸ்ரீ 
வைகுண்டசாதன்‌ வீற்றிருச்சன்றானென்பத, நூற்கொள்கை பி-ட்‌:-1 சான்ற, 
ககூர்ந்துள்ள, கூர்ந்தளாய, பொது வறப்‌, பதத்தை. (௧௪௮௪) 


2.௨௩--அநுமானது போற்றேளின்‌ வநணனை. 


மேருவின்‌ சிகரம்‌ [போன்ற தென்னினும்‌ வெளிறண்‌ டாமால்‌ 

மூரிரீ ரண்ட மெல்லாம்‌ வயிற்றிடை முன்னங்‌ கொண்ட இப 

ஆரியற்‌ கனேக மார்க்கத்‌ *தாலிடம்‌ வலம தாகச்‌ த்‌ 
சாரிகை இரிய லான மாருதி 6தாமப்‌ பொற்றோள்‌, 

(இ-ள்‌.) வலிமைபெற்ற நீரிற்றோன்‌ நிய ௮ண்டங்களையெல்லாம்‌ வயிற்‌ 
திலே முன்புகொண்ட ஆரியனாய இராமபிரானுக்கு அனேகவகையால்‌ 
இடப்பக்கமாகவும்‌ வலப்பக்கமாகவும்‌ சாரிகை திரியத்தொடம்கனெ மாருதியி 
ன து மாலையணிந்த பொன்போன்‌ ததோள்‌;---மேருவின்‌ கெரத்தையொத்‌ இரு 
ந்ததென்றாலும்‌ கு.ற்றமுண்டாகும்‌) (௭ - று.) 

சாரிகை திரியவல்லதோளுக்கு அசல [அசலம்‌ - சலிக்குந்தன்மையில்லா 
தீது]த்தின்‌ கொத்தை உவமைகூறுதல்‌ ஏலா தென்றவாறு. ““காஞ்சராத்ரி கம 
நீயவிக்ரஹம்‌?' என்று ௮அநுமத்தியான த தில்வருவதனால்‌, பொன்னார்மேனியன்‌ 
அதுமான்‌என்ப து; பெறப்படும்‌. மேருவை உவமையாசச்சொல்லலாம்‌: ஆனா 
லும்‌ ௮நுமான்‌ திருமேனிவெண்மைநிறம்பொரும்தியிருக்கும்‌ எனச்‌ கூதினாறா 
முளர்‌, பி-ம்‌:-1போன்ற, வேறு. 3மாற்சத்து,மாற்றத்து ஆக, 4ஆயிரம்வலம 
தாக, வலமிடமுதலவான, 5சாரியை, தருமப்‌. (சச௮டு) 


மேச கம்பராமாயணம்‌ "யுத்த 


வேறு, 
௨௨௪ அநந்தவர்‌ ஆசிசோல்ல, தேவர்கள்‌ அந்தாத்துப்‌ 
போர்காணவரதல. 

ஆட சொல்லின ரருந்தவ ரறமெனுக்‌ தெய்வங்‌ 

காசி னன்னெடுக்‌ கரமெடுத்‌ ! தாடிடக்‌ கயிலை 

ஈச னான்முக 2னென் றிவர்‌ முதலிய 3விமையோர்‌ 

பூசல்‌ காணிய 4வந்தன 5ரந்தரம்‌ புகுக்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) அருமையான தவமுள்ள இருடியர்‌, வாழ்த்‌ துமொழிகூ தினார்‌ 
கள்‌; அறக்கடவுள்‌ குற்றமற்றதுழகிய நெடிய கையை யெடுத்துச்‌ கூத்தாட, 
சயிலையில்வீற்‌ திருசக்குஞ்வபெருமானும்பிரமதேவலும்‌என்‌ தடவரை முதலாக 
வுள்ள தேவர்கள்‌ (இராவணனுக்கும்‌ இராமனுக்கும்‌ ஈடக்கப்போகின்‌ ற) பெரும்‌ 
போரைக்‌ காணும்பொருட்டு வர்து ஆகாயத்திற்‌ புகுர்தார்கள்‌; (௭ - று.)-- 
பி-ம்‌:---1ஆர்த்தது. என்றிவை. 3முதலோர்‌. 4வந்தவர்‌. 5அணுகுறப்‌, ௮௬ 
குதப்‌. (௧௧௮௪) 

௨௨௫.---இராமனது விலநாணியி னல்‌, 

அண்ண லஞ்சன வண்ணனு மமர்குறித்‌ 1தமாந்தான்‌ 

எண்ண ரும்பெருக்‌ தனிவலிச்‌ சலையைநா ணெறிந்தான்‌ 

மண்ணும்‌ வானமு மற்றைய பிறவுக்‌ தன்‌ வாய்ப்பெய்து 

உண்ணும்‌ *காலத்தவ்‌ வுருத்திர னார்ப்பொத்த 5தோதை, 

(இ - ள்‌.) பெருமையிற்சிறர்தவனான மைபோ ந்கருநிறத்தவனாகய இரா 
மனும்‌,--போர்செய்யக்கரு திப்பொருர்‌ தியவனாய்‌எண்ணு தற்குஅரிய பெருமை 
பெற்ற ஒப்பற்றவலிமையுள்ளவில்லின்‌ நாணைப்புடை த்தான்‌; (அதனால்தோன 
திய) ஒசையான து;-- மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ மந்றையெல்லாவற்தையும்‌ 
த்‌ வாயிலேபொகட்டுக்கொண்டு உண்ணுகின்ற புசார்தசாலத்திலே அங்க 
சம்உண்ணுன்ற உருத்திரமூர்த்தியின்‌ ஆரவாரத்தை யொத்தது) (௪- ௮.) 
_பி-ம்‌;_ 1 அமைர்தான்‌. மேற்றுர்தன்‌. 3வாரிவாய்ப்பெய்த, வாய்ப்பெய்து 
வாரி, /காலத்‌ துருத்திரன்‌, காலத்தினுருதீ, திரன்‌. ஓசை. (௧௧௮௭) 

௨௨௬-நாணோலியீனு லுண்டான நடுக்கம்‌. 


ஆவி சென்றிலர்‌ நின்‌ றில ரரக்கரோ டியக்கா 

நாவு லர்ந்தனர்‌ கலங்னெர்‌ !விலங்கனர்‌ நடுங்கிக்‌ 

கோவை நின்றபே ?2ரண்டமுங்‌ குலைந்தன குலையாத 

3தேவ தேவனும்‌ விரிஞ்சலுஞ்‌ சிரதலங்‌ *குலைக்தார்‌. 

(இ-ள்‌) அரச்சரும்‌ இயச்சரும்‌, ( சாணொலியைச்சேட்டுத்தோன்‌ திய 
அச்சத்தினால்‌) உயிரொழியாவிடினும்‌ ஓரிடத்‌ துநிற்சமாட்டாமல்‌ நாவுலர 
(இருர்தவிட த்தினின்‌ று) வில ஈடுங்கச்‌ சலங்னெர்‌; வரிசையாசவுள்ள 
பெரியஉலகவுருண்டைகளும்‌ நிலைகலல்னெ; அஞ்சாத்தன்மையுள்ள சிவனும்‌ 
பிரமனும்‌,--- தலைடுக்கல்கொண்டனா; (எ-று. ) _பீஃ1ம:-1விலல்கென.2உலச 
மும்‌. 3தேவர்தேவனும்‌. ச்குலைத்தார்‌. (௪௪௮௮) 


காண்டம்‌ ௧௪.--முதற்போர்பரிபடலம்‌ . சக: 
௨௨௭._இராவணன்‌ கொடியஏழம்புகளைத்‌ தொடுத்துவிடதல்‌. 

ஊழி வெங்கன லொப்பன துப்பன வுருவ 
ஆழி நீரையும்‌ குடிப்பன இசைகளை யளப்ப 
வீழின்‌ 1மீச்செலின்‌ மண்ணையும்‌ விண்ணையுர்‌ தொளைப்ப 

ஏழு வெஞ்சர 3முடன்றொடுத்‌ இராவண னெய்தான்‌. 

(இ-ள்‌) இெர்தச்சமயத்தில்‌) ஊழிக்காலத்துத்தோன்று்‌ கொடிய 
தியையொப்பனவும்‌ பவழம்போன்‌ றநிறத்தையுடையனவும்‌ சகடல்கீரையும்‌ 
வற்றக்குடிக்கும்‌ வல்லமைவாய்ந்தனவும்‌ திக்குக்களையெல்லாம்‌அளக்கவல்‌ 
லனவும்‌ [திச்குக்சளினெ ல்லைவரையும்செல்‌ லும்‌வன்மைவாய்ர்தனவும்‌] ழே 
சென்றால்‌ மண்ணையும்‌ மேலேசென்றால்‌ வானத்தையும்‌ தொளைக்கவல்லனவு 
மான கொடிய எழுஅம்புகளை இராவணன்‌ ஒருசேரத்தொடுச்‌ தவிட்டான்‌; 
(எ-று. —பீ-ம:-1 மேற்‌, 2விண்ணையும்மண்ணை யும்‌, 3இராவணனெடுத் துடன்‌: 

௨௨௮ ஏழஅம்புகளை ஏழம்புகளாலதுண்டித்து இராமன்‌ 
ஐந்துஅய்புகளை விடுதல்‌. 

எய்த வாளியை யேழினா லேழினோ டேழு 

செய்து 3வெஞ்சர மைக்தொரு *தொடையினிற்‌ சேர்த்தி 

வெய்து காலவெங்‌ *கனலிகளும்‌ 5வெள்குறப்‌ பொறிகள்‌ 

பெய்து போம்வகை யிராகவன்‌ சலைகின்று 6பெயர்த்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராவணன்‌) எய்த௮ம்புகளை(த்‌ தன்னுடைய) எழுஅம்புகளி 
னால்‌ ஒவ்வொன்‌ றுஎழுதுண்டுவிதம்‌ ஈாற்பத்தொன்பது துண்டுகளாகுமாறு 
செய்து, ஒருதரம்‌ தொடெகுமிடத்‌ து வெம்மையான ஒர்‌ துபாணங்களை ஒரு 
சேரஅமைத்து எய்து, யுகாந்தகாலத்துக்கொடிய அக்கினிகளும்‌ (இவற்றின்‌ 
கொடுமைக்குமுன்னே தாம்‌)சாணமடையும்படி பொதிகளை யுமிழ்்‌ தகொண்டு 
போமாறு இராசவன்‌ (தனது) வில்லினின்‌ று விடுத்தான்‌; (௭-.)---பி-ம்‌:-- 
1 எய்து. 2செஞ்சரமஞ்சொரு. 3தொடையிடைச்‌. 4சனலுளம்‌, சனலெனக்‌, 
சகாரெனப்‌, 6பெய்தான்‌. (௧௧௬௦) 

௨௨௯. ஐந்துஅம்‌ புகளைவிலக்க, இராவணன்பத்துஅட்புகள்விட, 
டஇுராமன்‌அவறிறைவிலக்குத ல்‌. 

வாளி யைந்தையு மைந்தினால்‌ விசும்பிடை மாற்றி 

ஆளி 1மொய்ம்பினவ்‌ வரக்கனு மையிசண்‌ டம்பு 

தோளி னாணும வாங்கினன்‌ றுரந்தனன்‌ சுருதி 

யாளு நாயக 3னவற்றையு மவற்தினா லத்‌ தான்‌, 

(இ - ள்‌.) யாளியைப்போன்ற வலிமையுள்ள அர்தஇராவணனும்‌, _ 
(இராமனெய்த) ஜர்‌ துஅம்புகளை யும்‌ ஐர்‌ துபாணங்களினால்‌ அசாயத் திலேயே 
விலகி, பத்துஅம்புகளை(த்‌ தனது) தோளில்‌ மாணிபொருர்‌ தும்படி (வில்லே) 
வளைத்‌ துச்செலுத்தினான்‌; வேதங்களையாள்கின்ற [வேதத்தினாத்‌ பிரதிபாதிச்‌ 
கப்படுறெபரம்பொருளினமிசமாயுள்ள] தலைவனான ஸ்ரீராமன்‌, அர்தப்பத்‌ 
திப்பாணம்சளையும்‌ பத்துப்பாணங்களினா லறுத்தான்‌);(௭ - று) பிஃ-ம;_ 
1மொய்ம்புடை. 2தோளினால்‌, தோளினான்‌. 3அவற்றினாலவத்தையும்‌. (௪௪௬௪): 
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சேசு . கீமிபர்ர்மரிய்ணம்‌ ஆத்து 


௨௩௦-பிற்த இராமன்‌ அரக்சச்சேனையார்‌ தன்மேற்போமீந்த படைக்க 
லம்‌ ழதலியவற்றைச்‌ சிதறச்சேய்து அவர்களைக்கோன்று தவித்தல்‌. 
அறுத்து 1மற்றவ னயனின்ற 3வளக்கரு மளக்கர்‌ 

செறுத்து விட்டன 4படையெலாம்‌ கணைகளாழ்‌ 5சிந்தி 

இறுத்து வீசிய 6கிரிகளை யெரி7யுக மூறி 

ஒறுத்து மற்றவர்‌ தலைகளாற்‌ சிலமலை யுயர்த்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) அறுத்துவிட்டு, பிறகு ௮ தஇராவணனுடைய அருடிலேநின்‌ ற 
அளத்தற்குஅருமையான (இராட்சசசேனா)சமுத்திரம்‌ கோபித்‌ துவீசியெறிர்‌ த 
படைக்கலங்களையெல்லாம்‌ அம்புகளாற்‌ போக, பிடங்வெறிர்‌ த மலைகளை 
ரெருப்புப்பொதிரிக்தப்‌ பொடியாக்கி அழித்த, அவருடையதலைகளாற்‌ சில 
மலைகள்‌ உயர்ந்‌ துதோன்றும்படியுண்டாக்கனொன்‌; (௭ - லு.)--மலைகளையழித்‌ 
தவன்‌ மலைகளை புண்டாச்கினா னென்று சமத்காரர்தோன்றக்‌ கூறியமை 
காண்க. (அறுத்து என்ப து-அமுவாதம்‌:இ த,கதைத்தொடர்ச்சியைக்‌ சாட்ட 
வந்தது. பி-ம்‌:--1வேறவன்‌.3௮ளப்பருமரச்சர்‌.3விட்டவன்‌,/படையைவெம்‌. 
சிதறி. 6கரிகளை. 7எழ்‌, 8உய்த்தான்‌. (௧௪௬௨) 

௨௩௪.--அரக்கமோறிர்தபடைக்கலங்கள்‌ வானார்மீதுபடா தபடி 
விலக்க, இராமபிரான்‌ அரக்கரைக்‌ கோன்றமை, 

மீனு டைக்கருங்‌ 1கடல்புரை யிராக்கதர்‌ விட்ட 

ஊனு டைப்படை யிராவண னம்பொடு மோடி 

வான ரகlகடல்‌ படாவகை 3வோளியான்‌ மாற்றித்‌ 

தானு டைச்சாச்‌ காலவர்‌ 3 தலைமலை தடிந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) மீனைச்கொண்டுள்ள கரியகடலையொத்த இராக்கதர்‌ விட்ட 
மாமிசம்படிர்‌ துள்ள படைக்கலங்கள்‌ இராவணனம்புசளுடனேயோடி வானர 
சேனாசமுத்திரத்‌ திலெபடா தவா (தன்‌ )அம்புகளினால்‌ விலக்கி, ( வேறு)தன்னு 
டைய அம்புகளினால்‌ அவ்வரச்கரின்‌ தலையா யெ மலையை யறுத்தான்‌; (௭ று.) 
_நிதத்தினாலும்‌ பரவியிரு 5 தவினாலும்‌,சமுத் திரம்‌ அரச்கர்சேனைக்குடவமை; 
படைக்கலம்‌ மீன்போலும்‌. பி-ம்‌:--1சடற்‌. 2பகழியான்‌, 3செடுர்‌ தலை. (௧௧௬௩) 

2௩௨--வாகனமாகய அநுமான்‌ சாரிபோதலின்‌ வநணனை, 

இம்ப ரானெனில்‌ !விசும்பின னகுமோ ரிமைப்பில்‌ 

தும்பை சூடிய விராவணன்‌ முகந்தொறுந்‌ தோன்றும்‌ 

வெம்பு வஞ்சகர்‌ விழிதொறுக்‌ 2இரியுமே னின்றான்‌ 

அம்பின்‌ முன்செலு மனத்திற்கு முன்செலு மனுமன்‌, 

(இ-ள.) (தன்‌)மேலேதியிருக்கன்ற இராமபிரானுடைய அமபைச்காட்‌ 
மீதும்‌ விரைர் துசெல்பவனும்‌ மனோவேகத்தினும்‌ விரைர்‌ துசெல்பவனு 
மான அதுமான்‌ —-இவ்வுலகத்திலுள்ளானென்று கரு தவோமானால்‌ ஆகாயத்‌ 
திலுள்ளவனாவான; தரிமைப்பொழுதிலே தம்பைமாலைகுடிவர்து பொரு 
தின்ற இராவணனுடைய முகந்தோறுர்‌ தோன்றுவான்‌; (மன ம)யெதும்புநன்த, 
வஞ்சசரின்‌ சண்சள்தோறும்‌ திரிவான்‌; (௭ - ௮.)--அனுமான்‌ ஒருத்தலுச்‌ 


கண்டம்‌ ௧௪.--முதற்போர்புசிபடலம்‌ ௫௪ன்‌ 


குப்‌. யலவிடத்திலிருப்புக்டூறியத - மறையீற்படர்சீசியணியாம்‌, பி - ம்‌: 


1விசம்பினில்‌, 2தோன்‌ றுமாநின்றான்‌, தெரியுமேனின்றான்‌. (௧௪௪௯௬௪ 
௨௩௩ -டுதுமதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌-போர்க்களத்தின்‌ நிலைமையைத்‌ ) 
தேரிவிக்தம்‌. 


ஆடு கின்றன கவர்தமு மவற்றொடு மாடிப்‌ 

பாடு இன்றன வலகையு 1 நீங்கிய 2பணைக்கைக்‌ 

கோடு துன்றிய 5கரிகளும்‌ பரிகளுர்‌ தலைக்கொண்டு 

ஓடு இன்றன வுலப்பில வுதிரவா _றுவரி, 

(இ - ள்‌.) கவர்‌ தங்களும்‌, அதெற்குத்‌ தொடங்கெ: பேய்களும்‌, அர்தக்‌ 
கவந்தங்களுடனே ஆடிக்கொண்டு பாடுதற்குத்தொடங்னெ: வற்றுதலில்லாத 
இரத்தப்பெருக்குக்கள்‌, அற்றுப்போன பருத்த கைகளுடனே தர்தங்களும்‌ 
நெருங்கிய யானைகளையும்‌ குதிரைகளையும்‌ தம்மிடத்துக்கொண்டு கடல்‌ 
ரோக்கி தடுவனவாயின; (௭ - ௮.)--பி-ம்‌:....1நீர்தன. பேணைத்த, பதைத்த, 
பனைக்கைக்‌, 3சரியொடுதேர்க்குலம்‌. (௧௧௯௫) 
௨௩௪. அற்ற வாழிய 1வறுப்புண்ட 3வச்சின வம்போடு 

இற்ற கொய்யுளைப்‌ புரவிய தேர்க்குல மெல்லாம்‌ 

ஒற்றை வாளியோ டுருண்டன கருங்களிற்‌ ஜோங்கல்‌ 

சுற்றும்‌ வாசியுக்‌ 4துமிந்தன வமர்ககளர்‌ 5தொடர்க்த, 

(இ - ள்‌.) தேர்த்தொகுதிகளெல்லாம்‌,--(இராமனெய்த) அம்புசளினால்‌ 
துண்டாடுவிட்ட சக்கரங்களையுடையனவும்‌ முறிர்திட்ட அச்சுக்களையுடைய 
னவும்‌ இற்றுப்போன கொய்யும்‌ உளைமயிரைக்கொண்ட குதிரைகளையுடை 
யனவும்‌ ஆயின; கரியயானைகளாகிய மலைகள்‌, ஒற்றைப்பாணத்தினால்‌ உரு 
ண்டுடெர்‌ தன; போர்ச்சளத்திலே தொடர்ச்‌ துள்ளனவான சாரிசெல்லுர்தன்‌ 
மையுள்ள குதிரைகளும்‌ துண்டுபட்டுக்டெர்தன; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1 அரியு 
ண்ட, 2 அச்னெம்பொடிபட்டு, 3உற்ற. *துணிர்தன, அணிர்தவே.5 துவன்றி. 
௨௩ட.தே!ரி ழர்‌துவெஞ்‌ சிலைகளு மிழக்துசெர்‌ தறுகட்‌ 

காரி ழந்துவெங்‌ கலினமாக்‌ கால்களு மிழக்து 

சூரி ழர்துவேன்‌ 3கவசமு மிழக துதுப்‌ பிழந்து 

தா1ரி ழர்துபின்‌ *னிழக்தனர்‌ நிருதர்‌,நத்‌ தலைகள்‌. 

(இ - ள்‌.) அரக்கர்கள்‌ -—தேர்களையிழர்‌ தும்‌, சொடியவிற்களையிழர்‌ தும்‌, 
அசர்நிறமுள்ள தொடுமையோடுகூடின கண்ணைக்‌ கொண்ட மேகத்தையொத்த 
பானையையிழர்‌ தும்‌,கொடிய கடி வாளம்பூண்டகுதிரைகளின்‌ காலை யிழர்‌ தும்‌, 
ரத்தன த்தையிழர்‌ தும்‌, வலிய கலசத்தை யிழர்‌ தும்‌, வலியையிழர்‌ தம்‌,மாலை 
யையிழக்‌ தும்‌, முடிவில்‌ தந்தலைகளையும்‌ இழர்தார்கள்‌; (௭ - று)பீ-ய:- 
அழிச்து. 2வெம்‌. 3சவசமுமிழர்தது பிளர்‌ து, கவசமுந்‌ து வசமும்‌ துணிர்‌ த, 
வசமுர்துவசமுமிழர்து. 4இழர்தது, (௧௪௬௭) 
௩௬, 1 அரவ நுண்ணிடை 2யரக்கயர்‌ கணவர்‌3த மற்ற 

செமு மன்னவை யாதலின்‌ *வேற்றுமை 5தெரியாப்‌ 


௫௪௮ கம்பராமாயணம்‌. யூத்த 
புரவி யின்றலை 6பூட்கையின்‌ றலையிவை பொருத்திக்‌ : 
7கரவி 8லின்னுயிர்‌ அறம்தனர்‌ 9சுவவுறத்‌ தழுவி, 

(இ - ள்‌.) பாம்புபோல்‌ நண்ணிய இடையையுடைய அரக்கமடர்தையர்‌ 
(அன்ற) அற்றுப்போன தங்கணவரின்‌ தலைகளும்‌ குதிரையானையென்றாற்போ 
ன்ற மிருகங்களின்‌ தலைகளே யாதலினால்‌ (குதிரையானைகளின்‌ தலைகட்கும்‌ 
தமதுகணவரின்‌ தலைகட்கும்‌) வேற்றுமையதியமாட்டா தவராய்‌, குதிரைகளின்‌ 
தலை யானைகளின்‌ தலை என்ற இவற்றைத்‌ (தம்கணவரின்‌ அற்ற உடலோடு) 
பொருத்திப்பார்த்‌ த,முயச்சமுண்டாக இறுகத்தழுவி ஒழிதலில்லாத இன்னுயி 
ரைத்‌ அறர்தார்கள்‌; (எ-று. கவவு-ஆலிங்கனம்‌. பீ - ம:--1அரவவல்குலார்‌, 
அரவினுண்ணிடை..2மடர்தையர்‌ .3அன்றநீற.4யாதொன் றும்‌,5 தெரியா ,6 இவை 
யவையோயொடுபொருக் அக்‌. 7தரவில்‌. 8ல்‌. குவவு த்தோள்‌, கரமுறத்‌. () 

௨௩௭. -போர்க்களத்து அரக்கரீன்‌ அப்போதையநீலை. 

ஆர்ப்ப [டங்கன்‌ வாயெலா மழற்கொழுமர்‌. 2 தொழுகப்‌ 

பார்ப்ப டங்கனெ கண்ணெலாம்‌ பலவகைப்‌ படைகள்‌ 

தூர்ப்ப டங்னெ கையெலாமர்‌ தூளியின்‌ படலைப்‌ 

போர்ப்ப டங்னெ வுலகெலா முரசெலாம்‌ 3போன, 

(இ-ள்‌.) (அரக்கரின்‌)வாய்களெல்லாம்‌, ஆரவாரஞ்செய்தல்‌ ஒடுங்கிவிட்‌ 
டன;சண்களெல்லாம்‌,அன ற்கொழுர்‌ து வெளிப்புறப்படப்‌ பார்த்த லொழிர்‌ 
தன)கைகளெல்லாம்‌, பலவகைப்படைக்கலங்களை த்‌ தூர்த்தலை யொழிந்தன; 
தூனியின்பட லங்கள்‌ ,உலகங்களையெல்லாம்‌ கவிர்‌ தகொள்ளுதலை யொழிர்தன ; 
முரசங்கள்‌ ஒலியடங்னெ; (எ-று.) இச்செய்யுள்‌, சலெபிரதிகளில்‌ “ஒன்று 
நூற்தினோடு'?என்று தொடங்கும்‌ அடுத்தசெய்யுளுக்குப்பின்‌ உள்ள து.பி-ம்‌:- 
1௮னல்‌, 2ஒழுகும்‌. 3 போல. (௪௧௯௬௯) 

௨௩௮ட௫ராவணனோநத்தனே எஞ்சிநீற்க, இராமபாணம்‌ 
அனைவரையும்‌ ஒழித்தல்‌. ்‌ 

ஒன்று நூற்றினோ டாயிரங்‌ 1கொடுந்தலை யுருட்டிச்‌ 

சென்று 3தீர்வில 3வெனைப்பல கோடியுஞ்‌ 4சிஈதி 

நின்ற தேரொடு மிராவண னொருவனு நிற்கக்‌ 

கொன்று 6விழ்த்தின இராகவன்‌ சரமெனுங்‌ கூற்றம்‌, 

(இ-ள்‌.) இராசவனுடைய அம்புகளென்ற யமன்‌,--ஒருதாறாயிரங்கொடிய 
தலைகளை புருளச்செ.ப்து, (அதனோட) போய்விடாமல்‌ எத்தனையோபலகோ 
டிவீரர்களை யொழியச்செய்‌ து,நின்‌ ததேருடன்‌ இராவணன்‌ ஒருத்தனே எஞ்சி 
நிற்க, கொன்றுவிழ்த்திற்று; (௪ - து,)_—பீ-ம்‌:-_—1ரெடுர்‌, 2 திர்வன. 3எனப்‌, 
49ிந்த. 5நிற்கபக்‌. 6வீழ்த்ததவ்‌, வீழ்ச்‌ தின. (௪௨௦0) 

2௨௩௯௮ தன துசேனைகளேல்லாந்‌ துண்டிக்கப்பட்டுக்‌ கீழ்விழந்து 
கிடத்தலைக்கண்டூ இராவணன்‌ வேதளுதல்‌. 

தேரும்‌ யானையும்‌ 1புரவியு மரக்கருச்‌ 2தெற்றிப்‌ 

பேறு 5*மோரிட. *மின்றெனச்‌ இசைசொலும்‌ பிறங்கிச்‌ 


ரர, ்‌ [] i “த தா பரிய 
தோண்டம்‌. .. ௧௪-முதற்போர்பரிபடலம்‌. கச 


காரும்‌ வானமுக்‌ தொடுவன 5பிணக்குவை கண்டான்‌ 

6மூரி வெஞ்சிலை யிராவண 7னராவென 8முனிந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) பெருமைபெற்ற கொடிய வில்லைக்கொண்ட இராவணன்‌ 
இரதங்களும்‌ யானைகளும்‌ குதிரைகளும்‌ அரச்சவீரர்களும்‌ (எங்கும்‌ ஒன்றோ 
டொன்று) முட்டிப்‌ போச்‌ துசெல்லுதற்குஉரிய ஒரிடமும்‌ இல்லையென்னும்‌ 
படி இசைகளிலெல்லாம்‌ விளங்கி, மேசத்தையும்‌ வானத்தையுர்‌ ண்டுவன 
வான பிணக்குவியலைக்‌ கண்டவனாய்ச்‌ சர்ப்பம்போலச்‌ €தினான்‌; (எ-று) 
பீ-ம்‌:---1 அரக்கரும்புரவியும்‌, 2செற்றி. 3ஓர்விடம்‌. 4இன்மையில்‌, 5பிணக்‌ 
குன்று, 6மூரவெஞ்சிலை. 7அரவென. 8முரி்தான்‌. (௧2.0௧) 

௨௭௦.--டு ராவணன்‌ சினத்தோடூ அம்புஎய்தல்‌, 
முரண்டொ குஞ்சிலை யிமைப்பினின்‌ முறையுற வாங்கிப்‌ 
புரண்டு 1தோளுறப்‌ பொலன்கொணாண்‌ வலம்படப்‌ போக்கித்‌ 
இரண்ட வாளிகள்‌ சேவகன்‌ மரகதச்‌ கெரத்து 

இரண்டு தோளினு மிரண்டுபுக்‌ கமுக்திட வெய்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) அழகைக்கொண்ட நாணியான து புரண்டுதோளிலேபொருர்‌ து 
மாறு வலிமைசேர்ச்‌ துள்ள வில்லை ஒரிமைப்பொழுதிலே முறைமையாக வளை 
தீது, திரட்சபொருந்திம அம்புகளிரண்டை வலிமைபொருர்தத்‌ தொடுத்து, 
வீரனான இராமபிரான அ மாகதச்சசரம்போன்றஇரண்டுதோள்சளிலும்‌ தைத்‌ 
தழுர்‌ துமாறு(இராவணன்‌ )பிரயோகி த்தான்‌ ;(எ- று.) _— வலம்‌ க பலம்‌: வலிமை: 
வடசொல்‌.வலம்‌-வெற்றியென்‌்றல்‌ இங்குசசிறவா அ.பி-ம்‌:_—1தோளுகப்‌. () 

௨௪தடு ராமன்‌ இரா வணனுடையவில்லைத்‌ துண்டித்தல்‌. 
முறுவ லெய்திய முகத்தினன்‌ முளரியங்‌ கண்ணன்‌ 

மறுவி லாததோர்‌ வடிக்கணை 1தொடுத்துற வாங்கி 

இறுத யெய்துகாட்‌ கால்பொர மக்தர மிடையிட்டு 

௮றுவ தாமென விராவணன்‌ சலையினை யறுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) தாமரைச்சண்ணனான இராமன்‌, (பாணம்‌ தன்தோள்களி 
லழுர்தியதை இலட்சியஞ்செய்யாமழ்‌) புன்சிரிப்புக்கொண்டமுக த்தையுடை 
யவன, குற்றமற்ததான ஒருகூரியஅம்பை (வில்லிற்‌) பூட்டி (அதனை) ஈன்கு 
வளைத்துவிட்டு, புகாச்தகாலத்திலே பெருங்காற்றுவீசும்போது மந்தரமலை 
ஈடுவிலே யிற்றுப்போவதுபோலு மென்னுமா று இராவணனுடைய வில்லினை த்‌ 
அண்டாக்கினான்‌; (எ-று )--பின்னிரண்டடி - இல்போநளுவமை. பி . ம்‌:- 
1தொடுத்தது. (௧௨௦௩) 

௨௪௨. -டுராவணன்‌ வேறேநவிலலையெடூக்க, இராமன்‌ அதனையுந்‌ 
துண்டித்துத்‌ தேர்க்குதிரைச ளையுந்‌ தலையறுத்தல்‌. 

மாற்று வெஞ்சிலை வாங்கினன்‌ 3வடிம்புடை நெடுகாண்‌ 

ஏற்று று? முன மிடையநக்‌ கணேகளா லெய்தான்‌ 

காற்றி னுங்*கடி. தாவன கதிர்மணி நெடுந்தேர்‌ 

ஆற்று கொய்புளைப்‌ புரவியின்‌ 7சிரங்களு மறுத்தான்‌, 


டூ௦ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ புத்த 


(இ-ள்‌.) வேறொருகொடியவில்லையெடுத்‌ துத்‌ தழும்பையுண்டாக்கவல்ல 
நீண்டராணை (இராவணன்‌) ஏற்றுவதற்குமுன்னம்‌ (இராமன்‌ அவ்வில்‌) ஈடு 
விலே துண்டாகும்படி அம்புகளைச்கொண்டு எய்தான்‌; (அன்‌ தியும்‌),காற்தினும்‌ 
விசைபொருர்‌ தத்‌ தாவிச்செல்வனவும்‌ ஒளியுள்ளஇரத்தினங்களழு த்திய 
செடியதேரைஇழுப்பனவுமான கொய்த பிடரிமயிரையுடைய குதிரைகளின்‌ 
சிரங்களையும்‌ அறுத்தான்‌; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1மாந்றும்‌, வோங்கெவடிராண்‌. 
3வகை. *கடி. தாமவன்‌, கடிதாயவன்‌. 5கடி, 6அற்றுங்‌, ஆற்றுக்‌. சிரமங்களை. 

௨௪௩ மேலும்‌ வேற நபடைக்கல ததைவிடூத்தமளவில்‌ 
இராமன்‌ அதையுந்துண்டித்து, அவ்விராவணனுடைய தடைகோடிகளை 
யறுத்துக்‌ கவசத்கையும்‌ கட்டமித்தல்‌. 

மற்றும்‌ வெம்படை 1வாங்கினன்‌ வைழங்குறா 3முன்னம்‌ 

4இற்ற விந்துக வெரிகணை யிடையற வெய்தான்‌ 

கொற்ற வெண்குடைகொடியொடுக்‌ 6 துணிபடக்‌ குறைத்தான்‌ 

கற்றை யஞ்சுடர்க்‌ கவசமுங்‌ கட்டறக்‌ கழித்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராவணன்‌) பின்னும்‌ வேறொருகொடிய படைக்கலத்தை 
யெடுத்து எறிதற்குமுன்‌ அதுடுடைரிலேரீங்கும்வண்ணம்‌ இற்றுஅழிர்து 
போய்விடுமா ற எரியுந்தன்மையுள்ள அம்பை (இராமபிரான்‌) எய்தான்‌; (பின்‌ 
னும்‌ அம்புகளால்‌) வெற்றிபொருக்‌ தய வெண்குடை கேர்சக்கொடியுடனே 
துண்டுபடும்படி வெட்டிவீழ்த்‌ தினான்‌; தொகுதியான அழயெ ஒளியுள்ள (அவ்‌ 
விராவணனுடைய)சவசத்தையும்‌ பூட்டற்றுவிழும்படி நீக்கினான்‌; (எ-று) 
பிம்‌:--1வழங்கென்‌, 2வாங்குறா.3வண்ணம்‌.£ அற்றழிர்‌ தகவயினெ டுங்கணே 
களாலறுத்தான்‌. 5வெண்குடையோட து. 6குறைபடத்துணித்‌ தான்‌. (௪௨௦௫) 

2.௪ ௪.பின்னும்‌ இராவணனேறிவந்த பலதேர் களையும்‌ 
இராமபிரானமீக்க, இராவணன்‌ சினத்தல்‌, 

மாற்றுத்‌ 1தேரவண்‌ வந்தன வந்தன வாரா 

வீற்று 2வீற்றுக வெயிலுமிழ்‌ 3கடுங்கணை விட்டான்‌ 

சேற்றுச்‌ செம்புனற்‌ படுகளப்‌ பரப்பிடைச்‌ செங்கட்‌ 

*கூற்றுங்‌ கையெடுத்‌ தாடிட விராவணன்‌ 5சொதித்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) அவ்விடத்‌ து(இராவணனுக்குவெவ்வேறுதேர்கள்‌ வருபவை 
களை வருர்தோறும்‌ (அவைகள்‌) தண்டர்‌ துண்ட மாகச்சிர்‌ திட ஒளிவிடுகின்‌ ற 
கடி? அம்புகளை( இராமபிரான்‌ )விட்டான்‌; சேறுபட்ட இரத்தநிரைக்கொண்ட 
போர்க்களப்பரப்பிலல செங்கண்ணைக்கொண்ட யமனும்‌ கையைத்தூக்கிக்கொ 
ண்டு ஆடாகிற்க,(அப்போது)இராவணன்‌.9.ந்றட்கொண்டான்‌; (எ-று. சரி 
யானபடி பொரமுடியாமையாற்‌ சினர்தான்‌, இராவண னென்க, பி - ம்‌: 
1தரவை, தேரவன்‌. 2வீற்றுற. 3நெடும்‌, கூற்றுக்‌. குதித்தான்‌. (௪௨௦௯) 

௨௪௫.--ட ராமன்‌ இராவணனை மதடபங்கஞ்சேய்தல்‌. 
மின்னும்‌ பன்‌ மணி மவுலிமே லொருகணை விட்டான்‌ 

அன்ன கரய்கதி ரி£விமேற்‌*1பாய்ந்தபோ ரனுமன்‌ 


கர்ண்டம்‌ க்ச்‌,--முதற்போர்பரிபடலம்‌ , இ௫க்‌ 


்‌ என்ன லாயதோர்‌ விசையினிழ்‌ சென்றவன்‌ றலையிற்‌ 
பொன்னின்‌ மாமணி மகுட த்தைப்‌ புணரியில்‌ வீழ்த்த. 

(இ-ள்‌.) மின்னுகின்ற பலமணிகளழுத்தி(இராவணன து) சரீடத்தின்‌ 
மேல்‌ஒரம்பை(த்தொடுத்‌ து)விட்டான்‌; அர்தஅம்பு_௨ஷ்ணெணத்தையுடைய 
சூரியன்மேலே பாய்ச்த போர்த்‌ திறமையைச்கொண்ட அநுமனென்றுசொல்‌ 
லத்தக்க விசையுடனேபோய்‌, அவ்விராவணன்‌ தலையிலேபுனைந்த பொன்னி 
னாற்செய்து மணிகளமழுத்திய சரீடத்தைக்‌ கடவீலே வீழ்த்திற்று; (எ-று) 
அன்ன, வீழ்த்த-அன்ன து,லிழ்த்தது என்பவற்றின்விகாரங்கள்‌, பீ - ம்‌: 
[பாயச்‌ தனன்‌, பாய்ர்தபேர்‌. பொன்னினாலுயர்‌. (௧௨௦௭) 

௨௪௬ வீழ்ந்த இராவணமதுடத்தின்‌ வருணனை. 

செறிக்த 1பன்மணிப்‌ பெருவனச்‌ இசைபரச்‌ தெரியப்‌ 

பொறிக்க வாய்வபக்‌ கடுஞசுடர்க்‌ கணைபேடும்‌ பொழுதின்‌ 

3எறீர்த கால்பொர மேருவின்‌ கொடுமுடி *யிடிர்து 

மறிந்து 3வீழ்ந்தது மொத்த தவ்‌ வரக்கன்றன்‌ மகுடம்‌, 

(இ - ள்‌.) வெற்திபொருர்திய கடஞ்சடரையுடைய இராமபாணம்‌ படும்‌ 
போது,மகுடத்திற்பதித்திரு த பலமணிகள்‌ கடலுடனே இிக்குச்களிற்பரவி 
விளங்கப்‌ பொறித்தன்மையையடைந்தனவாக, ௮ர்தஅரச்கனுடையமகுடமா 
னது, கடுமையாகவீசிய காற்றுமோதுதலினால்‌ மேருவினுடையசிகரமான து 
பேர்க்கப்பட்டு மடங்க வீழந்ததையு மொத்திருர்தது; (எ - று.) 

சதைத்தொடர்சரியைத்தழுவ உம்மை கொடுத்‌ தார்‌;மேற்பாடலைகோக்கிய 
எதிரதுதமுவிய துமாம்‌. பெருவனம்‌-மிச்சசரையுடையது:சடலுக்குப்‌ பண்புத்‌ 
தொகையன்மொழீ:பெருங்காடுமாம்‌. மருடம்‌-சா தியொருமையா தலால்‌,பத்து 
மகுடங்களைக்‌ குறிக்கு மென்னலுமாம்‌. பி-ம்‌:--1பன்மயிர்ப்‌, பட்டபோழ்தில்‌, 
3எதிர்து. (இடந்து, இழந்து. 5வேலையில்லீழ்ர்ததுமொத்தது. (௧௨௦௮) 

த ௨௪௭--டுதுவும்‌ அது. 

அண்டர்‌ நாயக னடுசிலை யுதைத்தபே சம்பு 

கொண்டு போகப்போய்க்‌ குரைகடற்‌ 1குளித்தவக கொள்கை 

மண்ட லந்தொடர்‌ வயங்குவெங்‌ 2கஇரினை வாயால்‌ 

உண்ட கோளொடு மொலிகடல்‌ வீழ்ந்தது மொக்கும்‌, 

(இ - ள்‌.) தேவர்கட்கெல்லார்‌ தலைவனாகிய இராமபிரான து கொல்லும்‌ 
தன்மையுள்ள வில்லினின்‌ று செலுத்திய பேரம்பு கொண்டுபோசப்‌ே பாய்‌(இரா 
வணன்‌ மகுடம்‌ ஒலிக்கன்‌றகடலிலே மூழ்கெதன்மை,---வட்டவடிவமாகத்‌ 
தொடர்ச்து விளங்குகின்ற உஷ்ணரெணனான சூரியனை(த்‌ தன்‌) வாயாலுட்‌ 
கொண்ட (செம்பாம்பாயெ)சரகத்‌ துடனே ஒலிச்்ெற கடலிலே வீழ்ச்‌ துள்‌ 
எதையும்‌ ஒத்திருக்கும்‌; (௭ - ர.) 

மகுடத்தைப்பற்திய இராமனம்பு குரியனைப்பற்திய கோளைப்‌ போலும்‌; 
தன்மைத்தற்தறிப்பேற்ற வணி.வீழ்ர்ததுஎன்பது குரியமண்டலத்சைச்‌ குதிக்‌ 
கும்‌. பி-3.:--1குளித்ததோர்‌.கேதிரவன் றன்னை, கதிர்தனைவாயால்‌, கதிர்களை 
வாயால்‌, (௧௨௦௧) 


6 க்ப்‌ 4 
2௪-ம்‌ சங்கத சரவண வை, 


சொல்லு மச்சை யளலவையின மணி தீறாதான 

எல்லி லமதீசெழு மதியமு ஞாயிறு மிரர்த 

அல்லு மொத்தனன்‌ பகலுமொத்‌ தனனமர்‌ பொருமேல்‌ 

வெல்லு மத்தனை யல்லது 1தோற்றிலா விறலோன்‌, 

(இ - ள்‌.) போரைப்புரிவானாயின்‌ (இதுவரையில்‌) வெல்‌ லுமளவேயல்‌ 
லாமல்‌ தோற்தில்லாத பெருவல்மைபடைத்த இராவணன்‌ -சொல்லும்பொ 
முதிற்குள்‌ மணிமுடியை(இராமபாண த்தால்‌) 8மயெவனாப்‌,ஒளிவிட்டு விளங்கு 
இன்ற சர்‌ திரனையும்‌ சூரியனையும்‌ முறையேயிழர்த இரவையும்‌ பகலையும்‌ ஒத்‌ 
தான்‌; (௭-று.)--மகுடத்தையிழர்தஇராவணனுக்கு, சர்‌ தரனையிழர்தஇரவும்‌ 
சூரியனையிழந்தபகலும்‌ உவமை. பீ-ம்‌:--1தோற்கிலா. (௧௨௧௦) 

2௨.௪௯௮டதுவும்‌ அது. 

மாற்ற ருந்தட மணிமுடி யிழந்தவா எரக்கன்‌ 

2ஏற்ற மெவ்வுல கத்தினு முயர்ந்துள னெளிலும்‌ 

3அற்ற னன்னெடுங்‌ *கவிஞனோ ரங்க த முரைப்பப்‌ 

போற்ற ரும்புக ழிழுந்த5பே ரொருவனும்‌ போன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) மாற்றுவதற்குஅரிய பெரியமணிகளையழுத்திய சரீடத்தை 
யிழர்த கொடிய இராவணன்‌,--பெருமையால்‌ எல்லாவுலகத்திலும்‌ உயர்ர்‌ 
துள்ளானென்றாலும்‌, (வாழ்வு றச்செய்யவும்‌ கெடுக்கவும்‌, வல்லமைபெற்ற 
ஈல்ல சிறந்த கவிஞன்‌ ஒருவசைப்பாட்டைச்‌ சொல்ல, போற்றுதற்கு அருமை 
யான (தன்‌)புகழை யிழ*$த பெருமைபெற்றஒருத்தனையும்‌ ஒத்திருந்தான; 
(௭ - து,9--இசாவணன்‌ புகழொழிர்து வறிதேயிருர்தா னென்க. அங்கதம்‌ - 
வசைப்பாட்டு: இதன்விரிவை ::அங்கதர்தானே யரிறபத்தெரியின்‌, செம்‌ 
பொருள்‌ கரர்த தெனவிரு வசைத்தே,”'செம்பெ-ருளாயின்வுசையெனப்படு 
மே,” “மொழிசகரர்து சொல்லி னது பழிகாப்பாகும்‌?? என்பவற்றா லதிக* 
பி-ட்‌:--1முடியிழர்தயரும்‌, மணிமுடி துறர்த. 2ஏற்ற. 3ஆற்தறன்னொடும்‌, 
கவிஞர்‌. 5போர்‌, (௧௨௪௧) 

௨௫௦. டு ராவணன்‌ நாணங்கோண்டூ நீற்றல்‌. 

அறங்க டக்தவர்‌ செயலிதென்‌ நுலகெலா மார்ப்ப 

நிறங்கே ரிந்திட 3நிலம்விரல்‌ களைத்திட நின்றான்‌ 

இறங்கு கண்ணின னெல்லழி முகத்தினன்‌ றலையன்‌ 

வெறுங்கை *4நாற்றீனன்‌ விழுதுடை யாலன்ன மெய்யன்‌, 

(இ-ள்‌.) (அப்போ து செருச்குப்போனமையால்‌), 8ழேபார்க்ச்ற கண்‌ 
களையுடையவனும்‌ ஒளியழிர்‌ தமுசத்தையும்‌ தலையையுமுடையவனலும்‌, (ஆயுத 
மின்‌ தி) வெறுமையானகைகளைச்‌ தொக்சவிட்டிருப்பவனும்‌, (அவ்வண்ணம்‌ 
இருத்தலினால்‌) விழுதையுடைய ஆலமரத்தையொத்த சரீரத்தையுடையவனு 
மான இராவணன்‌,--அறத்தைக்கடர்‌ த(கொடிய)வர்களின்‌ செய்சை இவ்வண்‌ 
ணச்தான்முடியு மென்று உலகத்தவர்‌ ஆரவாரிச்ச, (கன்‌) நிறம்‌ (முன்னிலும்‌) 


த கட்டற 
பை உ கன 


ய தமது தங்‌ யத கைத்‌ ட த ல 
"கதித்த சால்கிரச்‌ சத்தம்‌ 9 திர்சொன்டிருக்சின்றன்‌; (எ. ஐல, 
லால்‌ சிலள்சளைத்திடல்‌-சாணத்தின்செயல்‌, பி- ம்‌:--1சடிச்தவர்‌. சேரிச்‌ த: 
தன்‌, சரிர்கதோர்‌, கரிர்துக, 3நீலமால்வரையென, நிலம்வீரல்ேத்‌ தவன்‌, 
*அதிறினன்‌, (௧௨௪௨) 
௨௫௧ இராமன்‌ சில சொ ல்லத்தொடங்ததல்‌. 

நின்ற வன்னிலை நோக்பெ நெடு$சகை யிவனைக்‌ 

கொன்ற 1 லுன்னிலன்‌ வெறுங்கைகின்‌ ருனெனக்‌ கொள்ளா 

இன்‌ ற விர்தது போ அமுன்‌ 2றீமையென்‌ நிசையோடு 

ஒனற வந்தன 3வாசக மினையன வுசைத்தான்‌, 

(இ-ள்‌) கின்றவலுடைய(அர்‌த)கிலைமையைப்பார்ச்த பெருங்குணவா 
ஞான இராமன்‌,-- இவன்‌ வெறுங்கையோடு நி றீனெரறான்‌' என்று கொண்டு 
இவனைக்‌ கொல்ல கினையா தவனாடி, (இன்று உன்திமை கெட்டதுபோலும்‌? 
என்று சொல்லுதலுடனே பொருர்தவம்‌ தன வான இவ்வாசசங்சளைச்‌ சொல்‌ 
லலானான்‌; (௭ - அ.)--அவற்றை, மேல்‌ காண்க, இசை-முதனிலைத்தொழிதி 
பெயர்‌: என்று என்றவினையெச்சம்‌ இசைத்தலென்ற தொழிலோடு முடியும்‌. 
பி-ம்‌:--1என்பயன்‌, என்னினி, தண்மை, 3 இனையன வாசகம்‌, (௪௨௧௩) 

௨௫2.,--இதுழதல்‌ ஐந்து£விகள்‌-குளகம்‌: இராமன்‌ இரரவணனைரோக்‌ 
கீச்‌ சில உபதேசஜ்சேய்து “யுத்தஞ்செய்ய இன்னும்‌ விநப்பமிநந்தால்‌ 
இன்று$பாய்‌ நாளை நின்தானையோடூ வா? என்றலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
அறத்தி னாலன்றி யமரர்க்கு மருஞ்சமங்‌ கடத்தல்‌ 

மறத்தி னாலரி தென்பது மனத்திடை 1வலித்த 

பறத்தி நின்னெடும்‌ பேதிபுகக்‌ சொயொடும்‌ பாவி 

இறத்தி யானது 3நினைக்லென்‌ றனிமைகண்‌ டிங்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராமன்‌ இராவணனைகோக்டிக்‌ கூறுவான்‌): சருமத்தினா 
லல்லாமல்‌ அதருமத்தினாந்‌ பெரும்போரைவெல்லுதல்‌ தேவர்கட்கும்‌ 
அருமையான தென்பதை மனத்திலே உறுதியாசக்சொள்வாய்‌; பாவி! உன்னு 
டைய பேரூரிலே செஞருடனே புகுமாறு விரைவாய்‌; (ரீ இப்போது என்‌ 
சையால்‌) இதர்திருப்பாம்‌:(அனாலும்‌, உன்னுடைய) தனிமையைச்ச ண்டு இரசக்‌ 
சல்கொண்‌ெ (உன்னைச்‌ சொல்வதாயெ) அச்செயலை சான்‌ நினைத்திலேன்‌; 
(எ - த) அபோர்செய்ய வலியில்லாவிட்டால்‌ பதக்கிச்சொள்ளாமாறு இரா 
மன்‌ கூ.றுனெருள்‌. பி - ம்‌:_1மதிப்பாய்‌, பேதிபுகவிரையினித்‌, பதாதிபேர 
லின்தினிப்‌, 3நினைத்‌ இலேன்‌, - (௧௨௧௪) 
௨௫௩.உடைப்பெ ருங்குலத்‌ இனரொடு முறவொடு முதவும்‌ 

படைக்க லங்களு மற்று£ீ தேடிய பலவும்‌ 
அடைத்து வைத்தன இறர்துகொண் டாற்றுதி யாயிற்‌ 
கிடைத்தி 1யல்லையே லொளித்யொழ்‌ சிறுதொழிற்‌ ழோய்‌, 

(இ - ள்‌.) சதுதொழிலையுடைய மோனே! உன்னுடைய பெருங்குலத்‌ 
இனரசோடும்‌ சுத்தத்தாரோடும்‌ உனச்கு௨உசவக்உடிய படைச்சலக்களையும்‌ மத்‌ : 
தும்‌ ரீதேடிய பலதேனைசளையும்‌ சேர்த்த உள்ளேலைத்திருப்பன வற்தையும்‌ 
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இதச்‌ துஎெ்‌ துக்கொண்டு சண்டை செய்யவல்லமையுடையாயாயின்‌, போர்க்கு 
வருவாய்‌; அல்லையேல்‌, ஒளித்‌ துச்சொள்வாய்‌; (௭ - ற.) றுதொழில்‌-பிதா்‌ 
மனைவிரும்புசை, ஈல்லோரைக்கடிகைமுதலியன. பி-ம்‌:--1 ௮ம்பொடும்‌ : () 
௨௫௪.சிறையில்‌ வைத்தவ டன்னை!விட்‌ டுலகனிற்‌ றேவர்‌ 

முறையில்‌ 4வைத்துநின்‌ றம்பியை யிராச்கதர்‌ முதற்போ்‌ 

இறையில்‌ வைத்தவற்‌ கேவல்செய்‌ இருத்தியே லின்னுர்‌ 

தறையில்‌ வைக்லெ னின்றலை வாளியிழ்‌ றடிக்து, 

(இ-ள்‌.)இனியும்‌,ழையிலேவைத்தவளான சதையை விட்டிட்டுநின்தம்‌. 
பியை உல௫லே தேவரின்முறையிலேவைத்து, (என்னால்‌) அரக்கர்ச்கெல்லாம்‌ 
முதன்மையான பெரிய அரசில்வைச்கப்பட்ட ௮வ்விபீஷணனுச்கு ஏவல்செ 
ய்து கொண்டிருப்பாயானால்‌,உன்‌ தலையை என்னம்புகளாலறுத்‌ துத்‌ தரையில்‌. 
வைச்சாமல்‌(உன்னை)விட்டிடுவேன்‌; (௭-று.)--இதனால்‌, இராமன்‌ இராவண 
னுக்குத்‌ தலையோடு தப்ப வழி புரைக்கன்றான்‌.தம்பியென்று நினையாமல்‌ தே 
வர்போலப்போற்றவேண்டு மென்பான்‌ “தேவர்முறையில்வைத்து? என்ன்‌ 
றான்‌.பி-ம்‌:--1விட்டி வ்வழித்தர்‌ து. வைத்த, நின்ற, 3இராக்கதமுதைப்பேர்‌, 
மணிமுடி சூட்டி (௪௨௪௪) 
௨௫௫.௮ல்லை யாமெனி னாரம 1ரா.ற்றெனலுக்‌ தோற்றம்‌ 

வல்லை யாமெனி னனைக்குள வலியெலாக்‌ கொண்டு 

நில்லை யா2வென நேர்நின று பொன்று; யெனினும்‌ 

தல்லை யாகுதி பிழைப்பினி 3யுண்டென நயவேல்‌, 

. (இ-ள்‌.) (நான்கூறியவாறு செய்ய விருப்பம்‌ ஒன்றும்‌) இல்லாதவனா 
வாயேயானால்‌, அரியஅமரைச்‌ செய்வாயென்று சொல்லிக்கொண்டு தோன்று 
தற்கு வல்லமையுடையையாயிருச்தால்‌, உனக்குள்ள வலிமையெல்லாவற்றை 
புல்கொண்டு, (எதிர்த்துரில்‌, ஐயனே! என்றுசொல்லி, என்னெதி3ரநின்று 
உயிரொழிவாய்‌) அவ்வாறு ஒழிர்தாயானாலும்‌, ரல்லவனாவாய்‌: (ஆனால்‌, போர்‌ 
செய்தா த)பிழைப்புஉண்‌ என்‌ அமாத்திரம்‌(உயிரில்‌)ஆசைவையாதே;(எஃறு.)-- 
உல்‌ போரிலேவெற்திதோல்வி ஒருவர்பல்கல்லஎன்றுகூறுதற்குஏற்ப, ஒரு 
கால்‌ சாம்‌ வெல்லச்கூடாதாஎன்ற ஈப்பாசையைச்‌ கொள்ளற்கவென்பான்‌ 
(பிழைப்பினிபுண்டெனாயவேல்‌! என்கின்றான்‌. ரேர்ரின்றுபொருது இறர்த 
வர்ச்கு வீரசுவர்ச்சல்‌ டைச்குமாதலால்‌ (பொன்‌ துதியெனிலும்ரல்லை.பாகு இ! 
என்ன்றான்‌. பி-ம்‌:--1ஆ.ழ்திரின்றேம்ச, ஏற்றுநின்றாற்ற, ஆழ்திரின்தெதிர்‌ 
ச்ச. எதிர்‌. “உண்டென்று. (௪௨௪௪) 
௨௫௬..ஆளை யாவுனக கமைந்தன மாருத மறைந்த 

பூளையாயின கண்டனை யின்‌ றுபோய்ப்‌ போர்க்கு 

நாளை வாவென ஈல்னே னாகிளம்‌ கமுனை 

வாளை தரவு.று 2கோசல நாடுடை வள்ளல்‌, 

(இ - ள்‌.) (அரச்சரை)ஆள்சன்ற ஐயா!உனக்கு(த்‌ துணையாச) அமைர்த 
சேனைசள்‌ சாற்தினால்மோதப்பட்ட பூளைப்பூண்செள்போலாயின வற்றைச்‌ சண்‌ 
டீாயன்றோ! இன்றுபோய்‌ சாளைச்ருப்‌ போர்ச்ருவர்‌ என்று சமுணைசெய்து 
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(இராவணனை) விடுத்தான்‌ :(யாவனெனில்‌),-யிச்சஇளமையுள்ள சமுசமாத்‌ 
இன்மீது வாளைமீன்‌ துள்ளிப்பாயும்‌ (ரீர்வளமமைர்‌ த)கோசலசாட்டி த்குஉரிய 
தலைவனான உதாரகுணமுள்ள இராமன்‌; (எ - து) 

தா.ற்திடைப்பூளைச்‌ கரர்தையென வரர்தையுறச்‌ சடலரச்சர்‌ தஞ்சே 
னைக்‌, கூற்றிடைச்செல்லச்‌ கொடுங்கணை துரர்த சோலவில்லிராமன்‌!? என்ற 
பெரியார்பாசுரம்‌ முன்னிரண்டடீகளிற்‌ காணத்தக்கது. “(பேராண்மை 
யென்பதறுகணொன்றுற்றச்சா, லூராண்மை மற்றதனெஃ்கு?? என்ற இருக்‌ 
குதளும்‌, “ஊராண்மை - உபகாரியாரக்தன்மை:! அஃதாவது - இலங்கையர்‌ 
வேர்தன்‌ போரிடைத்‌ தன்றானை முழுதும்படத்‌ தமியனாயசப்பட்டானது 
தீனிமைரோக்‌க, அயோத்தியரிறை மேற்செல்லாது *இன்றுபோய்சாளை 
நின்றனையோடு வா? என விட்டாற்போல்வது?? எனப்‌ பரிமேலழகர்‌ 
விசேடவுரைகூறியதும்‌ இங்குச்‌ சாணத்தக்கன, இது-புறப்பொருளில்‌ தழி 
ஜ்சியென்னுந்‌ துறையாம்‌: தழிஞ்சி இன்னதென்பதனை ““அழிகு£ர்புதக்கொ 
டையயில்வாளோச்சாச்‌, கழிதறுகண்மை காதலித்துரைத்சன்று!! என்ற புறப்‌ 
பொருள்‌ வெண்பாமாலையின்கொளுவாலும்‌ அறிக. தழிஞ்சி - தழுவல்‌: தழிச்‌ 
சதல்‌ தழிஞ்சியொாயிற்தென்பர்‌, ஈச்சனார்க்கனியர்‌. பி-ம்‌:-1அனவை, சோ 
சலை. அச்டட்டபிரதிகளில்‌ இர்தப்படலத்தின்பெயர்‌ “மதற்போர்ப்படலம்‌? 
என்று காண்னெறது. (௧௨௧௮) 


கதைப்போக்கில்கம்பர்கூறியவகை ஸ்ரீ வான்மீகீழனிவர்‌ கூறியவகை 
யினும்‌ மிகவேறுபட்டிநத்தலால்‌, அவ்வேறுபாட்டைப்‌ படிப்போநணந 
மாறு சுநக்க மாக எழதப்படுகன்‌ றதுவநமாறு:-—.தூ.துசென்‌ 2 அங்கதன்‌ அரக்‌ 
சரைச்‌ ஜேவீழ்த்தி இராவணன துஉபரிகையின்சிகரத்தைக்‌ காலால்விழ்த்தி 
மீண்டுவரவே, ஸ்ரீராமன்சட்டளையால்‌ வானரர்கள்‌ இலங்கையின்‌ ௮சழியைத்‌ 
தூர்த்து மதிளைமுற்றுகைசெய்யலாயினர்‌: இராவணன்‌ சட்டளையால்‌ அரக்கர்‌ 
கள்‌ எதிர்க்கலாயினர்‌: இரு திறத்தார்ச்கும்‌ கைசலர்தபோர்‌ நிகழ, சுக்ரீவன்‌ 
ப்ரசஸனையும்‌, ஸ்ரீராமன்‌ அக்னிகேது ரஸ்மி£கது ஸஃப்தக்ன்‌ யஜ்ஞ்கோ 
'பன்‌என்ற நால்வரையும்‌, தீவிவிதன்‌ அசனிப்ரபனையும்‌, ஸஃஷேணன்‌ வித்‌ 
புர்மாலியையும்‌ கொன்றனர்‌. அர்தப்படுகளம்‌, வானரர்வரக்கர்களின்‌ 
முண்டங்களாலும்‌ தலைகளாலும்‌ நிறைர்து இரத்தப்பெருக்கு நிரம்பப்பெற்‌ 
றுப்‌ பயங்கரமாகத்‌ தோன்றிற்று, இருதிறத்தாரும்‌ சடும்போர்புரிசையில்‌, 
அரச்சர்ச்கு வலிமைதரும்‌ இருட்போது வர்தது. அவ்விரவில்‌ அரச்சர்கள்‌ 
பெருஞ்சின த்‌ துடன்‌ வானரர்களைப்‌ பட்சித்தவண்ணம்‌ போர்க்களத்திற்‌ சஞ்ச 
ரித்தனர்‌; இராமலட்சுமணர்‌ சிதி தபுலப்படுகின்ற அவ்விரவிற்‌ கூரியபாணக்‌ 
களை அரச்சரின்மீது எய்யலாயினர்‌. வடக்குவாயிலில்‌ ஏவப்பட்டிருர்த சுகசா 
ரணர்முதலியோர்‌ அம்புவிசையைத்‌ தாங்கமு ஓயாமல்‌ தடிவிட்டனர்‌. 

அங்கதன்‌ இர்‌ நிரரித்தின்சாரதியையும்‌ குதிரைகளையும்‌ அப்போ துமுடித்‌ 
திட்டதனால்‌,அவன்‌ அம்‌ தர்த்தானமடைர்‌ தான: அங்கதன்‌ திறமையை யாவரும்‌ 
கொண்பாடினர்‌, ஸ்ரீசாமன்‌ வாளார்சட்டுளச்சமூட்டினன்‌, அப்பால்‌ மதை 
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ர்த 'இர்நிரித்து ஸ்ரீராமலஷ்மணர்சளின்‌ ' உடம்பெல்லாம்‌. சா்விடிலமாரிள்‌: 
அம்புசளை எய்து பர்தித்துவிட்டனன்‌. ஸஃஷவஷேணன்முதலியோரை இச்‌இஸ்‌ 
சத்தைக்‌ சண்டுபிடிக்கும்படி யேவ,வான த்திலெழும்பிய அவர்கள்‌ தமதுசரீரம்‌' 
இர்திரரிச்தின்‌அம்புகளாற்‌ பிளப்புண்ணப்பெற்று அவனைச்‌ சண்டிலர்‌, 
இக்திரசித்தின்சாகாஸ்‌திரங்களினால்‌ இராமலட்சுமணர்‌ விழுர்திட்டனர்‌. ராச 
பாசங்களாற்‌ கட்டுண்வெழ்க்‌ இருக்கும்‌ அவ்விருவீரர்களைச்சூழ்ர்‌ தகொண்டுஅ நு 
மான்முதலியோர்‌ வருக்தித்‌ துயருற்றனர்‌. விபீஷணன்‌ அங்குவர்து, பெருர்‌ 
துயருறும்‌ வானரர்தன்னை இர்‌ திரசித்தோஎன்று ஜயுத்றுஅஞ்ரிக்சலங்க அவர்‌ 
சளைத்தெனிவித்துப்‌ பின்‌ சுக்சரிவனுக்குப்‌ பலவசைச்சாரணம்களை எடுத்துச்‌ 
காட்டித்‌ தேற்றரவுகூறி, அரக்கரால்‌ிக்குரேராதவாறு பா துகாச்கும்படியுகல்‌ 
கூறினன்‌. 


சுகீசிரிவாதியர்‌ ஸ்ரீராமலட்சுமணர்களைக்சண்டு தயருறுகையில்‌ இர்‌ இர 
சித்து, சுக்ரெவாதகளைத்‌ தன்‌அம்புகளால்‌ அடித்‌ துவிட்டுத்‌ தான்‌ செய்த 
பெருஞ்செயலை அரக்கர்களிடம்‌ பாராட்டிக்கூறி மடுழ்ச்சியோடு சேனைசூழ 
மீண்டுசென்று, இராவணனிடத்துத்‌ தான்‌ இராமலட்சுமணர்களை நாசபாசத்‌ 
தால்‌ வீழ்த்தியதை எடுத்‌ துக்கூறினான்‌. இராவணன்‌, தன்புதல்வனுடைய அச்‌ 
செயலைப்‌ பாராட்டிப்‌ புகழ்ச்து விடைகொடுத்து அனுப்பிவிட்டு, தையைச்‌ 
சாச்ின்ற அரகீகியரை வரவழைத்து ஈாகபாசத்தால்‌ இதச்‌ துடைக்கும்‌ ராம 
லட்சுமணர்களைச்‌ சைக்குக்‌ காட்டுமாறு கட்டளையிட்டான்‌. அவர்களும்‌ 
கட்டளைப்படியே தோபிராட்டியைப்‌ புஷ்பசுவிமான த்‌ இிலேற்திப்‌ போர்க்களத்‌ 
அக்குக்கொண்டுபோய்‌ நாகபாச த்தாற்கட்ண்டு பிரஞ்ஞையற்றுவீழ்ர்‌ துடெச்‌ 
கும்‌ இராமலட்சுமணரைக்‌ காட்டினர்‌.அ.திகண்ட சதை சொல்லவொண்ணாத்‌ 
துயரத்தாற்‌ பலவாறுபுலம்பப்‌ பலவகைச்‌ காரணங்களால்‌ இரிசடையென்ப 
வள்‌ அப்பிராட்டியைத்தேற்தியும்‌ அவள்‌ துயர்ரீங்காமலே யிருர்தனள்‌. 


சுக்கிரிவாதியர்‌ சூழ்‌ திருக்கையில்‌ சாசபாசத்‌ தா.ற்சட்டுண்டு மூர்ச்சித்‌ துச்‌ 
இடர்தவர்கசான இராமலட்சுமணர்களில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ மஹாஸத்வவானாத 
லாத்‌ சிதிதுமூர்ச்சைதெளிர்து லக்மணனைக்குதித்‌ துவருர்‌ தி, “உடன்பிறந்த 
தீம்பியையின்‌ திப்பிழைத்திருக்ச நான்‌ விரும்பவில்லை: சான்‌ இல்லாமற்போ 
னால்‌ உங்களை இராவணன்‌ துரத்தியடிப்பானாகையால்‌, சுக்சரீவா! மீ வானரர்‌ 
களுடன்‌ ட்டுர்தைக்கு மீண்டுசெல்ச? என்றனன்‌ . இராமன்‌ இவ்வா.றுபுலம்பு 
வதுகண்டு வானரர்கள்யாவரும்‌ கண்ணீர்வடித்தனர்‌. விபீஷணன்‌ இராம 
லட்சுமணர்களின்‌ ௮வஸ்தையைச்‌ சண்டுவருர்‌ துகையில்‌, சுக்ரீவன்‌ விபீஷ 
ணனைத்‌ தேற்றினன்‌. அப்போதுசுக்ரீவனுடைய மாமனாயெ சுஷேணன்‌ 
 தேவாசுரயு த்தத்தில்‌ முன்பு தேவர்கட்கு இங்லனம்மரணம்நிகழ்ர்தபோ து பிரு 
சஸ்பதி ஓஷதிகளைக்கொண்டு உயிர்பிழைப்பித்தானாதலால்‌, சர்திரம்த்ரோ 
ணம்‌என்ற மலைகளனில்வைத்திருக்கும்‌ அவ்வோஷ நிசளைக்‌ கொணர அறுமான்‌ 
'செல்லட்மெ? என்றனன்‌. இல்லா றுசொல்லிச்சொண்டிருச்சையில்‌ சாகயாசத்‌ 
'தாத்சம்ப்டதைச்‌ சேள்விபுற்றுச்‌ "சருட்பசகான்‌ அல்ருலா, சாசமாசக்க 
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செல்லாம ரல்‌ எவ்ட்டன.' இராமலட்சமணர்‌; ; முன்போலவே ன்ன 
விளம்‌ சலாயினர்‌. கருடப்சகவான்‌ இராமபிரானைத்‌ தழுவிப்‌ புசழ்ர்‌ துவாழ்த்திச்‌ 
சென்றனன்‌. வானரர்கள்‌ பெருமூழ்ச்சயொற்‌ பேராரவாரஞ்‌ செய்தனர்‌, 


அர்தப்பேரொலி செவிப்பட்டதும்‌, இராவணன்‌ ஒற்றரையனுப்பி இராம 
லட்சுமணர்‌ ராகபாசத்‌இனின்று மீண்டதையுணர்ர் து, மறுசாள்‌ தும்ராட்ச 
னென்பவனைச்‌ சதுரங்கசேனையோடு பொருமாறு அனுப்பினன்‌. அவன்பெ 
ரும்போர்செய்து இறுதிபாச அனுமானால்‌ அடி யுண்டு மாண்டனன்‌. பின்பு 
இராவணன்‌ வஜ்ரதம்ஷ்டரனையனுப்ப, | அவன்‌ தன்சைனியத்தோடும்‌ அங்கத 
னால்‌ முடிர்தனன்‌. பின்பு ௮அசம்பனன்‌என்பவன்‌ மேற்குவாயிலால்‌ வெளி 
வந்து ௮ங்இருக்கும்‌அனுமானுடையசேனைகளோடு பெரும்போர்புரிர் து முடி 
வில்‌ ௮னுமானால்‌உயிரொழிச்தனன்‌. இராவணன்சட்டளையால்‌ தன்பெருஞ்‌ 
சேனையோடு கடும்போர்புரிர்து தன்மர்திரிகளான ஈரார்தகன்‌ முதலியோர்‌ 
மாண்டபின்‌, பிரகத்தன்‌ நீலனால்‌ அடியுண்டு மாண்டனன்‌, 


பிறகு, இராவணன்‌ மிகப்பல தானை சூழத்‌ தானேவர்‌ அபெரும்போர்பு 
ரிர்து சக்ரிவன்முதலியோரைப்‌ பங்கப்படுத்த, வானரர்கள்‌ சரண்யனான 
ஸ்ரீராமனைச்சார, அப்பிரான்‌ யுத்தசன்னத்தனாய்‌-, ௮வ்விராவணனோடுபொரச்‌ 
செல்கையில்‌, இலட்சுமணன்‌ தன்னைப்பொருதற்கு அனுப்புமாறுபுகலடைர்து 
இராமபிரான தஅநுமதியைப்‌ பெற்றுப்‌ போர்புரியச்சென்றனன்‌, அதுகண்ட 
அனுமான்‌ பணியாளாரிருக்கையில்‌ தலைவர்‌ பொருதலாகாதென்று இராவ 
ணனையெதிர்த்துச்‌ குத்துச்சண்டையில்‌ தளர்ச்‌ திருச்ச, இராவணன்‌ நீலனு 
பன்பொருது இறுதியாக ஆக்ரேயாஸ்‌ திரத்தையபிமர்‌ திரிர்‌ த அர்‌தநீலனை 
மூர்ச்சிச்சச்செய்தனன்‌. 

அப்பால்‌ இலட்சுமணன்‌ இராவணனுடன்‌ கடும்போர்புரிய, இராவ 
ணன்‌ எதிர்நின்றுபொர வல்லமையற்றவனாய்ப்‌ பிரமதேவன்தர்த சக்தியை 
அவன்மீது ஏவ, அதனால்‌ இலட்சுமணன்‌ மூர்ச்சித்தான்‌. அவனைத்‌ தாகச்‌ 
செல்ல இராவணன்‌ முயன்று முடியாமற்போனபின்‌ அ.நுமான்வர்து எளி 
தாகத்தூக்ககொண்டுபோய்‌ இராமபிரானிடத்துச்‌ சேர்க்ச, அவன்‌ மூர்ச்சை 
தெனிர்தான்‌. பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ அநுமான அவேண்டுகோளீனால்‌ அவ்வநும 
ன ததோளின்மேலேறிச்கொண்டு இரதிசனான இராவணனுடன்‌ கடும்போர்‌ 
புரிச்‌ து சேனைகளையெல்லாம்‌ நீருச்த்‌ தேரையும்‌ஒழித்து நிராயுதபாணியா 
சச்செய்து, சாளை தானையோடு வா! என்று விடைகொடுத்தலுப்பினானென்‌ 
பது. 


ழதற்போர்புரிபடலம்ழற்றிற்று, 


ச அவனிவன்‌. 
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டி 6 ம்‌ 
௧௫-ஆவ அ கும்பகருணனவதைப்படலம்‌, . 


கும்பசர்ணனுடையவதையைச்‌ கூறும்‌ படல மென்று விரியும்‌! ஸ்ரீராம 
பிரான்‌ கும்பகர்ணனை வதைத்ததைச்‌ கூறும்‌ பகுதியென்க.ிலபிரதியில்‌ தம்ப 
கர்ணப்படலமென்றே இதற்குப்‌ பெயர்‌ காண்டுன்றது. 


ஸ்ரீராமயாணத்தால்மெலீர்த இராவணன்‌, தனியனாய்த்‌ தன்மாளிசைச்‌ 
குப்போய்‌, தூதர்களைப்‌ பணியாளனால்‌ வரவழைத்து ராற்திசையிலுமுள்ள 
அரக்கச்சேனைகளைக்‌ கொணரும்படி கட்டளையிட்டனுப்பி மாலியவானோடு 
தனக்குரேர்ர்த குறையைச்‌ கூற, அவன்‌ ௮திவுறுத்‌துசையில்‌ அதனைத்‌ தடுத 
திரைத்த மகோதரனுடைய துர்ப்போ தனையால்‌,மிகப்பல அரக்க மல்லர்களைச்‌ 
கொண்டு கும்பகர்ணனைத்‌ தயிலெழுப்பிவரவழைத்‌ துத்‌ தன்கறாத்தைத்‌ தெரி 
விச்ச,அவனும்‌ ஈன்மதிகூறி வெறுப்புக்கொண்டு அண்ணன்விருப்பின்படி 
நடப்ப து தன்கடமையென்று போர்க்களங்‌ குறுக, ஸ்ரீராமன்‌ விபீஷணனால்‌ 
அர்தச்கும்பசர்ணனையுணர்ச்து அவ்விபீஷணனையே அவனைத்‌ தம்மோடு 
சேரும்படியழைக்குமாறு அனுப்ப, கும்பகர்ணனும்‌ ௮வற்றைக்கேட்டுத்‌ தன்‌ 
னுறுஇிப்பாட்டைச்‌ கூறி மறுச்ச,பின்னர்‌ இரு இிறத்‌ தார்க்கும்‌ கடும்போர்நடக்க 
லாயிற்து, அப்போரில்‌ நீலன்‌ ௮நுமான்‌ அங்கதன்‌ என்றஇவர்‌ மெலிந்ததும்‌, 
இளையபெருமாள்‌ அவனைப்‌ பாதசாரியாக்‌, ௮வனொடுவர்த சேனையையும்‌ 
பின்‌இராவணனனுப்பிய சேனையையும்‌ மாய்த்தான்‌: அப்பால்‌,சுக்கரிவன்‌ அர்‌ 
தீக்கும்பகர்ணனை வளைத்‌ துப்போரிடுகையில்‌, அவன்குலத்தை யெறிர்தான்‌. 
அமான்‌ அதனை முறித்தெறிய,மீண்டும்‌ சுச்சீவன்‌ நிராயுதன।ன அவனோடு 
மற்போர்புரிந்து மூர்ச்சிக்க, அவ்வரக்கன்‌ அந்தச்சுக்கிரிவனை இலங்கைக்குத்‌ 
தூக்கிக்கொண்டுபோகுமா று முயன்றானாக,அதனையுணார்த ஸ்ரீராமன்‌ அவன்‌ 
ரெற்தியிற்‌ கணையெய்து அவனைமூர்ச்சிக்சச்செய்ய, அப்போ துமூர்ச்சைசெளி 
ர்து சுக்ரீவன்‌ ௮வனுடையமூக்கையும்‌ காதையும்‌ அறுத்துக்கொண்டு வான 
ரப்படையிற்‌ சேர,பின்பு கும்பகர்ணன்‌ மூர்ச்சைகெளிச்து இராவணன்‌ மீண்‌ 
டும்‌ அனுப்பிய பெருஞ்சேனைகளைத்‌ துணையாகச்கொண்டு போர்வி 
சக்க, ஸ்ரீராமன்‌ அர்தச்சேனைகளைச்‌ சணப்போதில்‌ மாய்த்து அவனுடைய 
இரண்டுதோள்களையும்‌ தாள்களையுர்‌ தணித்துவிட, அப்பால்‌ அவன்‌ தன்‌ 
சரீரத்தினாலேயே வீரத்தன்மையைச்‌ காட்ட, ஸ்ரீராமன்‌ அவனுடையகருத்‌ 
தையறிர்து ௮வனுடையசிரத்தைக்சொய்து கடலில்லீழ்த்தியமை, இந்தப்‌ 
படலத்துக்‌ கூறப்பகென்றது. 

வேறு. 
க.--டுராவணன்‌ நசீ நோக்கிமீளுதல்‌, 

வாரணம்‌ பொருத மார்பும்‌ !வரையினை யெடுத்த தோளும்‌ 

2நாரத முனிவற்‌ கேற்ப 3 நயம்பட வுரைத்த காவுர்‌ 

தாரணி மெளலி பத்தஞ்‌ சங்கரன்‌ கொடுத்த வாளும்‌ 

வீசமுக்‌ கள,த்தே *போக்பி $வெறுக்கையே மீண்டு போனஸ்‌ 


அத ன்‌ ட்‌ கார்‌ தத்‌ ஈவு ப்பி 
i [] யூ ட்‌ 1 ்‌ ச்‌ 1 * ந்‌ ந. ர ௫ i 
கண்டம்‌  ௧௫கும்பதருணன்வன்தைப்படலம்‌ . ௫௫, 
ப த்‌ சர்‌ ப ௯ - ரு 
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(இ-ள்‌.) இச்சஜல்சளோடு(எதிரிட்டு ப)போர்செய்த மார்பும்‌,சைலாயமலை 
யைப்பெயர்த்தெடுத்ததோளும்‌,ராரதமுனிவனும்‌(ஈன்றாபுள்‌ளதென்‌ ற)எற்றுக்‌ 
சொள்ளும்படி இனிமைபொருர்த(ச்‌ சாமவேதம்‌)பாடிய சாவும்‌, மாலையை 
யணிர்த பத்துக்சரீடங்களும்‌,சவபெருமான்கொடுத்த வாளும்‌, (தன்னுடைய) 
லீரகுணமும்‌ போர்ச்சள ச்திலேயேயிருக்கவிட்டு வெறுங்கையுடனே (இராவ 
ணன்‌) மீண்டுபோனான்‌; (௭ - று,) 

இராவணன்‌ இராமபிரானிடத்துத்‌ தோற்றுத்‌ தன்னிலைமைகுன்‌ திப்‌ 
போன்றா னென்பதை விவரிப்பார்‌ (வாரணம்‌ பொருதமார்பும்‌. ..வீரமுங்‌ 
களத்தேபோக்கிவெறும்கையேமீண்டுபோனான்‌” என்றார்‌ .காரதமுனிவன்‌ இசை 
யில்வல்லவனாதலால்‌ அவனும்மிழும்படி சாமதேம்பாடவல்ல ஈாவன்மையு 
டையவன்‌ இராவண னென்பதை விளக்க, “சாரதமுனிவற்கேற்ப ஈயம்பட 
வுரைத்தசா! என்றது. பி-ம்‌:--1வலியகுன்று, 2ஆரணமுனிவர்க்கு,3ஈயம்பெற 
வுரைத்த;னிமழைசிறர்‌ த, ௮ருமறைபயின்‌ ற.*விட்டு,போட்டு,. 3வெறுங்சையா, 
வெறுங்கையோடு, 6இலங்கைபுக்கான்‌. (௧௨-௧௯) 

௨௮-௫ ராவணன்‌ டுலங்கைபுத தலும்‌ சூரியனத்தமித்தலும்‌. 

இடர்‌ தபோர்‌ வலியார்‌ 1மாடே கெடாதவா னவரை யெல்லாங்‌ 

கடந்து 2போ யுலக மூன்றும்‌ காக்கின்ற காவ லாளன்‌ 
தொடர்க்‌துபோம்‌ பழியி னோடுர்‌ 3 தூக்யெ கரங்க ளோடும்‌ 
ஈடந்துபோய்‌ ஈகரம்‌ புக்கா னருக்கனு நாகஞ்‌ சேர்ந்தார்‌. 

(இ-ள்‌. பொருந்திய போர்செய்யும்வலிமையுடையோரிடத்துச்‌ தோற்‌ 
சாத தேவர்களையெல்லாம்‌ வென்றுபோய்‌ மூவுலகங்களையும்‌ பாதுகாக்கின்ற 
சாத்தந்றொழிலையுடையவனான இராவணன்‌,-(தன்னைப்‌)பின்பற்றிவருசன்ற 
பழியினுடனும்‌ சுமச்சின்ற கைகளுடனும்‌ ஈடர்‌ தபோய்‌ இலங்கைமா£கரத்‌ 
தித்‌ புகுந்தான்‌; (அப்போது) சூரியனும்‌ (அத்த)மலையைச்‌ சேர்ந்தான்‌) (எ-று.) 

மூன்னிரண்டடிகள்‌-இராவணனனது வீரப்பெருமையை விளக்கும்‌. பழி- 
முன்னடி களிற்கூதப்பட்ட வீரத்தையிழர்ததனாலான அடர்த்தி. இரண்கை 
களை புடைய மானுடனை வெல்லமாடடாமையால்‌, இருபதுசரல்கள்‌ இராவண 
னுச்ருப்‌ பாரத்தை புண்டாச்குவனவே யென்பார்‌'தாச்யெக.ரங்சளோடும்‌' என்‌ 
ரர்‌. பி-ம்‌:-1மாட்டே. 2பேர்‌. 3தூம்யெ, (௪௨௨௦) 

௩டராவணனது நாணநீலை. 

மாதிர மெவையு கோக்கான்‌ !வள௩கர்‌ சோக்கான்‌ வந்த 

காதலர்‌ தம்மை நோக்கான்‌ கடற்பெருஞ்‌ சேனை நோக்கான்‌ 

தாதவிழ்‌ 2கூந்தன்‌ மாதர்‌ தனித்தனி சோக்கத்‌ 3தானோர்‌ 

பூதல மென்னு *நங்கை தன்னையே நோக்கிப்‌ புக்கான்‌, 

(இ-ள்‌.) (ரகர்சோச்டிச்செல்ன்ற இராவணன்‌), திச்குச்சளெ தனையும்‌ 
சண்ணெடுத்துப்பாராமலும்‌ வளப்பமுள்ள தன்சகரினையும்‌ சண்ணெடுத் தப்‌ 
பாராமலும்‌, வர்த புத்திரர்களை கோத்காமலும்‌, சடல்போம்‌ பரர்த (தன்‌) 
சேனையைப்பாராமலும்‌, மகரர்தப்‌ெ பாடிகள்‌ சிச்தப்பெத்த மயிர்முடியையு 





டைய. '(மச்சோதரிமுதவிய) மனைவியர்‌ தனித்‌ தளி ரெொரச்்சகொணடிருக்கத்‌ 
தான்‌ பூமியென்டின்ற மங்கையைப்‌ பார்த்தவண்ணமே சசரிற்‌ புருர்தான்‌. ... 
பூதலமென்னுூரக்கை தன்னையே ரோக்குதல்‌ - முகங்கவிழ்ச்‌ திருத்‌ தலால்‌ 
கண்பார்வை தரையில்விழுமாறு இருத்தல்‌: தலைகவிழ்தல்‌-தோத்ற சாணத்தி 
னால்‌. தன அமனைவியரை யுபேட்சித்துச்‌ தோபிராட்டியின்மீது மோசம்வைத்த 
தனாலேயே இச் துணை யார்த்தம்‌ விளைந்த தாதலால்‌, தன்மாதரைரோக்க இரா 
வணலுக்கு சாணம்‌ விஞ்சியது என்ற கருத்துப்பட மாதர்தனித்தனிரோக்கப்‌ 
பூதலசம்கைதன்னையே நோகபப்புக்கான்‌” என்றார்‌. இச்செய்யுள்‌, பலபிரதிச 
னில்‌ “நாளொத்த?? என்ற அதெத பாடலின்பின்‌ உள்ளது. காதலர்‌-புத்திரா : 
அன்பருமாம்‌, பி-ப:--1வளர்‌, கோதை. 3 தானும்‌, தானப்‌, 4மங்கை, மச்சள்‌, 
௪.௫ ராவணன்‌ தான்‌ தோற்றமைபற்றி வேறுப்புக்கோண்டிரத்த ல்‌. 
நாளொத்த நளின மன்ன மூகத்‌இயர்‌ ஈயன மெல்லாம்‌ 
வாளொத்த 1மைந்தர்‌ வார்த்சை யிராகவன்‌ வாளி யொத்த 
கோளொத்த சிறைவைத்‌ தாண்ட கொற்றவற்‌ கற்றை கோட்டன்‌ 
தோளொத்த தணைமென்‌ கொங்கை நோக்கங்குத்‌ தொடர்கி லாமை, 


(இ-ள்‌,) அர்‌ தாளில்‌, பகலில்‌ ஒருசேரமலர்ச்த தாமரைமலரைப்போன்‌ த 
முசத்தையுடையரான மகளிரின்௧ண்களெல்லாம்‌, வாட்படைபோல்வருத்தத்‌ 
தை விளைத்தன; மைர்தர்கூறுன்ற சொற்களெல்லாம்‌, இராமபாணத்தைப்‌ 
போல்‌ அன்புறுத்தின; ஈவக்கிரசங்களையும்‌ ஒருசோச்‌ சிறைவைத்த(த்‌ தன 
கீகு)அடிமைப்படுத தின வெற்றிபொருந்திய இராவணனுக்கு, இரட்டையான 
மெல்லியகொங்கைகள்‌, (அங்குத்‌ தன்‌) பார்வை செல்லாமல்‌ (தன்‌) தோளை 
யொத்தன; (௪ - று,)--அங்கு - அசையுமாம்‌, 

யுத்தத்தில்‌ தோள்வலி தன்வெற்திற்கு உடலாகாமல்‌ வெறுஞ்சமையாச 
ஆய்விட்டதுபற்தி, இராவணன்‌ அத்தோள்சளில்‌ வெறுப்புக்கொண்டா னெ 
ன்ச.தன்மனைவியரான மகளிர்‌ காண்பதும்‌ மைர்தர்பேசவதும்‌ சாணத்தினால்‌ 
லெறுப்புக்கொண்ட நிலையில்‌ வாளும்‌ வாளியும்போல்‌ வருத்தம்‌ விளைத்தன 
என்றார்‌, (ஒத்தசிறைவைத்தாண்ட என்றமையால்‌, ஒருசேரச்சிதைவைத்து 
அடிமைப்படுத்தியமை பெறப்படும்‌, துணைமென்கொற்சை, மனைவியருடை 
யலை. ஈ.ற்றடிச்கு-தோளிலே பொருச்திய இரட்டையான தனக்சளையுடைய 
வெற்திமசளின்‌ சோச்சம்‌ அவ்விராவணனிடத்திற்‌ செல்லாமையால்‌ என்று 
கூறி, சயனம்‌ வாளொத்தமைக்குச்‌ சாரணமாக்‌ யுரைப்பாருமூளர்‌, பீ-ம்‌:-- 
மக்கள்‌, வானோர்‌. சோடன்‌, (௧௨௨௨) 

டூ.-டராவணன்‌ எவரமின்றித்‌ தனியே கோயில்சேர்தல்‌. 
மந்திரச்‌ சுற்றத்‌ தாரும்‌ வாணுதற்‌ குற்றச்‌ தாருர்‌ 
தீர்திரச்‌ சுற்றத்தாறார்‌ தன்ளொச்‌ சுற்றத்‌ தாரும்‌ 

எத்திரப்‌ பொறியி னிற்ப யாவரு மின்றித்‌ 1தானோர்‌ 
சிச்துமக்‌ சளிறு கூடம்‌ 3புக்செனக்‌ கோயில்‌ சேர்ச்தான்‌, 


காண்டம்‌ ௧௫.--கும்பகருணன்வ்தைப்படலம்‌ நகுக 


(இ-ள்‌) ஆலோசனைக்குத்‌ துணையானவரும்‌ ஒளிபொறார்‌ திய நெற்றி 
யையுடையமனைவிமார்களும்‌ சேனைத்‌ தலைவர்களும்‌ தன்‌உறவுமுறையார்களும்‌ 
எர்திரத தன்னனமையால்‌ இயங்குர்‌ தன்மையையுடைய பிரதிமைபோன்று 
(அசையாது) நிற்க, எவருமில்லாமல்‌,தான்‌ ஒருசிர்‌ துரப்பொடியப்பிய யானை 
கொட்டாரத்தைச்சேர்வ தபோல அரண்மனையிற்‌ சேர்ர்தான்‌) (எ-று) 

இராவணன்நிலையைக்‌ சண்டவுடனே இடுக்ட்டு ௮சைவற்றுகின்ற மர்‌ 
திரச்சுற்றத்தார்முதலியோர்க்கு, எக்‌ தரப்பாவை உவமை. போரில்‌ அடிபட்டுக்‌ 
குருதிரீர்வழியப்பெற்ற இராவணனுக்குச்‌ சிர்‌ துரக்களிறு ஏற்ற உ.வமையாம்‌. 
பொறி - பிரதிமை. பி-ம்‌:--1தானே. 2சேர்ர்தெனக்‌, (௪௨௨௩) 


௬போற்பீடத்திநந்த இராவணன்‌ தூதரைத்‌ கோணநமாறு 

கஜ்சுகியை யேவுதல்‌. 

ஆண்டொரு செம்பொற்‌ பீடத்‌ திருக்‌ ததன்‌ வருத்த 1மாறி 

2நீண்டுயர்‌ நினைப்ப னாகிக்‌ 3கஞ்சு யயனின்‌ முனை 

ஈண்டுநந்‌ தூதர்‌ தம்மை யிவவழித்‌ தருதி யென்றான்‌ 

பூண்ட தார்‌ [பணியின்‌ வல்லை 5யனைவரைக்‌ கொண்டு புக்கான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராவணன்‌) அங்கே ஒருசெம்பொன்னினாலியன்‌ ற பீடத்தி 
லே யிருந்து, தன்வருத்தம்‌ சிறிது தணியப்பெற்று, மிசவும்பெருத்த சரத 
யைக்‌ கொண்ட வனாகி,அயலில்நின்‌ றவனான கஞ்சுயெைப்‌ பார்த்‌. து,இப்பொழு 
தேோமதுதாதுவரை இங்கேஅழைத்‌ துவருவாயென்றான்‌: (அர்‌ தக்கஞ்சுபியும்‌), 
மேற்கொண்ட அர்தக்சட்டளையமினாலே விரைவிலே அப்படிப்பட்ட தூதரை 
யழைத்துக்கொண்டு (இராவணனுள்ளவிடச்திற்‌) புகுர்தான்‌; (௭- று.) 

சிறிதுவருத்தர்‌ தணிர்‌ து மேல்‌ செய்யவேண்டுவதைப்ப திப்‌ பெரிதும்‌ 
ஆலோசனைசெய்து, இராவணன்‌ அருகிருர்த கஞ்சுகயைச்‌ கொண்டு தூதரை 
வருவித்தான்‌. கஞ்சு-சட்டையிட்ட வனாய்கிற்கும்‌ மெய்காப்பாளன்‌. பிம்‌: 
1மாற்றி. நீண்டதோர்‌. 3சாஞ்சுச. 4பணியன்‌, பணியான்‌. 3சால்வரை, 0 

௭.௭௫. ராவணன்‌ எங்குழ:ாள அரக்கச்சேனைகளையும்‌ 
தீ ரட்டிக்கோணநமாறு வந்த தூதர்களை ஏவுதல்‌. 

மனகதி வாயு வேகன்‌ மருத்தன்மா மேக னென்றிவ்‌ 

1வினையறு தொழிலர்‌ முன்னா 3வாயிரர்‌ *விரவி னாரை 

நினைவதன்‌ முன்ன நீர்போய்‌ கெடுந்திசை யெட்டு நீந்திக்‌ 
கனைகழ லாக்கர்‌ தானை கொணருதிர்‌ கடி இ னென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) மனசதி வாயுவேகன்‌ மருத்தன்‌ மாமேகன்‌ என்ற இச்தக்குற்த 
மற்‌ ததொழிலையுடையவர்கள்‌ முதலாக ஆயிரச்சணக்காகவர்‌ அசேர்ச்த கூத 
ரைரோக்‌, (இராவணன்‌); “8ங்சள்‌ நினைக்குங்சாலத்‌ இற்குட்போய்ப்‌ 
பெரியஎட்டுத்திசைகளையும்சடர்‌ ௮ ,ஒலிக்கன்‌ ற வீரக்கழலையணிர்ச அரக்கரின்‌ 
சேனையை விரைவில்‌ இட்செசொண்வொருங்கள்‌! என்றான்‌; (எ: த) 
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இட்‌ கம்பராமாயணம்‌, யுத்த 


1வினையதிதொழிலர்‌ என்ற பாடம்‌ - (தாம்‌ செய்யவேண்டிய) செய்சை 
யைஒழுங்குபெறுமாறு செய்யஅ திர்‌ தசெயலையுடையாரென்று பொருள்படும்‌, 
பி-ம்‌:-2முன்னின்‌. 3ஆயினர்‌, வாயிலர்‌, வாயிலில்‌, *வினவினாரை. (௪௨௨௫) 

௮-தூதுவர்‌ இராவணன்பணியைத்‌ தலைமேற்கொள்ளல்‌. 

ஏழ்பெருங்‌ கட லுஞ்‌ சூழ்ந்த வேழ்பெருச்‌ தீவு !மெண்ணில்‌ ' 

பாழியம்‌ பொருப்புங்‌ ழே2பா லடுத்தபா தாளத்‌ அள்ளும்‌ 

3ஆழியங்‌ இரியின்‌ மேலு மாக்கரா னவரை யெல்லார்‌ 

4தாழ்விலிர்‌ கொணர்இ ரென்றா னவரது தலைமேற்‌ கொண்டார்‌. 

(இஃள்‌.) ஏழுபெருக்கடல்கள்சூழ்ர்‌ துள்ள ஏழுபெரிய தீவுகளிலும்‌, 
எண்ணில்லாத [மிசகப்பலவான]வலியுள்ள அழயெ மலைகளிலும்‌, ழேப்புறத்தி 
லிருக்கும்‌ பாதாளவுலகத்திலும்‌, சச்கர வாளமலைமீ துமுள்ள அரச்கரான வரை 
யெல்லாம்‌ தாமதியாதவராய்‌ அழைத்துக்கொண்டுவாறாங்க ளென்று (இராவ 
ணன்‌) கட்டளையிட்டான்‌; அர்தத்‌தூதுவறாம்‌ அர்தச்கட்டளையைச்‌ செமேற்‌ 
கொண்டார்கள்‌; (எ - று.)--ஏழ்‌...... என்றான்‌-£ழ்ச்சவியிற்கூ றியதனைவிரித்‌ 
தக்கூறியது. 

பணிரெமேற்கொள்ளல்‌ - பணியைத்தட்டாது செய்வேமென்பதுபட 
வணச்சத்துடன்கூறுதல்‌. பி-ம்‌:--1எண்ணெண்‌. போரடுத்த, பாற்படுத்த. 
3ஆழியின்‌. 4 தாழ்விலர்‌, (௧௨௨௬) 
௯ பின்‌ பெரவநத்தத்தோட இராவணன்‌ மலர்ப்படுக்கையிற்‌ சேர்தல்‌, 

மூவகை !யுலகு ளோரு முறையினைின்‌ றேவல்‌ செய்வார்‌ 

பாவக மின்ன *தென்று தெரிகிலர்‌ பதைத்து விம்மத்‌ 

தாவக லாத வைவா 6யெல்குறச்‌ தொளைக்கை யானை 

சேவகஞ்‌ சேர்ந்த தென்னச்‌ செறீமல ரமளி சோர்தான, 
-  (இ-ள்‌.) முறைப்படியிருர்‌ து இட்ட கட்டளையைப்‌ புரிபவராகெய மூன்‌ 
முலகத்தவர்களும்‌, (இராவணனுடைய)கருத்து இன்னதென்று அதியாதவ 
ராச மனம்வருர்தித்‌ தடிச்ச,-(இராவணன்‌),--மாமிசம்நீங்காத கூரிய முனை 
யையுடைய வேலாயுதம்‌(தன்னை)சன்ருதொளைத்தலால்‌ யானை (தான்‌)படுக்கு 
மிட த்தைச்சேர்ச்ததுபோல நெருக்கெமலர்ப்படுக்கையிலே சோர்தான்‌. 

இராமனிடர்தோற்த லாயெ அவமானம்‌ தொளைச்ச வருர்‌ தும்‌ நெஞ்னெ 
னாய இராவணனுக்கு எஃகு தொளைத்த யானை, உவமை, தொளைச்சை-தொ 
ழித்பெயர்‌: இணி, தொளை தத கையையுடைய யானை யென்பாருமுளர்‌, தூ - 
மாமிசம்‌: பசைவர்மீதுஎதிசையில்‌ ௮வருடம்பினின்று பற்தியறு. பி-ம்‌:-_ 
1உலஜனுள்ளும்‌,உலகனுள்ளார்‌.2ஏன்‌ று செய்யப்‌.4என்‌ றும்‌,3விம்மித்‌. 6வேல்‌, 
7அமைர்தது. (௧௨௨௭) 

௧௦--டுராவணன்‌ பேரழச்சு விடுதல்‌. 

1பண்ணிழை பவளச்‌ செவ்வாய்ப்‌ பைச்தொடிச்‌ சிகை யென்னும்‌ 


பெண்ணிறை கொண்ட. 3செஞ்சி னணிறை கொண்ட பின்னர்க்‌ 


கர்ண்டம்‌ க௫கும்பககுணன்லதைப்படலம்‌ டக்‌ 


கண்ணிறை கோடல்‌ செய்யான்‌ கையறு 3கவலை சுற்ற 
உண்ணிறை மானக்‌ தன்னை *யுமிழ்ர்‌ெ தரி யுயிரப்ப தானான்‌, 

(இ -ள்‌,) இன்னிசைநிறைர்‌த பவளம்போன்ற செர்நிறமான வாயை 
யுடைய பைம்பொற்றொடி யையணிர்‌ த தையென்டன்‌ ற பெண்ணை நிறையச்‌ 
கொண்ட நெஞ்சிலே சாணமானது நிரம்பியபின்னர்‌, (இராவணன்‌), செயு 
ல.றுதற்குச்சாரணமான கவலை சூழ்ர்‌ தகொண்டதனாற்‌ சிறிதும்‌ சண்‌ துயிலாத 
வனாய்‌, உள்ளேநிரம்பியஅவமான த்தை வெளிப்படுத்‌ துக்கொண்டு நெருப்புப்‌ 
போல உஷ்ணமாசப்பெருமூச்சுவிடலானான்‌; (எ - று) 

பெண்ணிருர்தநெஞ்சிலே நாணம்‌ நிரம்பிற்று:இ துபொருத்தமேயென்ச, 
பெண்‌ தன்‌ நிழறையை[ஆண்மைக்குணத்தை]ச்‌ கைப்பற்திய ரெஞ்சிலேஎன்று 
உரைப்பாருமுளர்‌, கண்கோடல்‌- துயிலுதல்‌, பி-ம்‌:_.1 பண்ணிய, பண்ணிழப்‌. 
நெஞ்சன்‌, 3பழங்கண்‌, *உமிழ்ச்பென, உமிழ்ர்‌ தமிழர்‌ து. (௧௨௨௮) 

௧௧---இரரவணன்‌ தன்னைச்‌ சீதை சீர்ப்பளே யென்று வநந்துதல்‌. 
வானகு மண்ணு மெல்லா நகு2மெடு வயிரத்‌ 3தோளான்‌ 
நானகு பகைஞ 5ரெல்லா ஈகுவரென்‌ றதற்கு காணான்‌ 

வேனகு நெடுங்கட்‌ செவ்வாய்‌ மெல்லியன்‌ மிதிலை வந்த 

சானகி 6நகருவ ளென்றே நாணத்தா ற்‌ சாம்பு கின்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) “வானத்திலுள்ளோர்‌ ஈகுவர்‌: மண்ணிலுள்ளோரெல்லாம்‌ ஈகு 
வா: கான்‌ வென்றுஅவமதித்த பகைவரெல்லாம்‌ நகுவர்‌என்பதுபற்திசாணவங்‌ 
கொள்ளாதவஞாய்‌,--வயிரம்போலுறுஇபொருர்‌ தியரெடி யதோள்களை யுடையவ 
னான இராவணன்‌, வேற்படையையவம திக்கன்‌ ற நீண்டகண்களையும்‌ செர்‌ 
நிறவாயினையும்‌ மெல்லியதன்மையையுமுடைய மிதிலாபுரியில்தோன்‌ நிய 
சானூப்பிராட்டி சிரிப்பாளென்பதுபற்றியே சாணச்‌ தினால்‌ வாபெவனானான்‌, 

குதல்‌ 2 பரிகாசத்தா றிசிரித்தல்‌, நானகுபகைஞர்‌ - இராமலட்சமண 
ரென்பர்‌, ஒருசாரார்‌. தான்‌ இவ்வளவுபரிபவமடைவதற்குச்‌ காரணம்‌ தை 
யின்பொருட்டுத்தோன்றிய காதலே யாதலால்‌, தன்மாற்றான துகாதலியான 
அன்னாள்‌ தன்னை ஈகுதல்‌ இராவணலுக்கு மிகவும்ராணிவாவெதற்குக்காரண 
மாயிற்று. பி-):--1 வானமும்‌. மணி, கையான்‌. 4தான்‌, 3யாரும்‌. குவ 
ளென்று, ஈகுமென்றுள்ளம்‌. (௪௨௨௯) 

௧3. மாலியவான்‌ டூராவணனிநப்பிடத்தைச்‌ சார்தல்‌. 
ஆங்கவன்‌ 1றன்மூ தாதை யாகிய மூப்பின்‌ யாக்கை 

வாங்யெ வரிவி லன்ன மாலிய வானென்‌ ரோதும்‌ 

பூங்கழ லரக்கன்‌ வந்து பொலங்கழ 4லிலங்சை வேர்தைத்‌ 

தாங்யெ வமளி 5மாடோர்‌ 9 தவிசுடைப்‌ பீடஞ்‌ சார்ந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) அப்போது அந்த ராவணனுடைய பாட்டனாய சழெத்தன்மை 
யால்‌ உடல்‌ வளைர்‌ தகட்டமைத வில்லைப்போன்‌ ற[உடல்வளையப்பெற்‌ 2] மாலி 
ய்வானென்து ழெப்பித்‌ துச்சொல்லப்படுன்‌. ௨ அழயெ வீர க்சழலையணிச்த 


௫௯௪ கம்பராமாயணம்‌ ட அத்து 


இராட்சசன்‌,--வர்‌.த,பொன்னாலாடிய வீரக்கழலைப்‌ பூண்டடுராவணனைத்தால்‌ 
' இய படுச்சையின்பச்கத்து ஒருதவிசுஅமைர்‌ தபீட தீதிலே சோர்ச்தான்‌; (எ-று.) 
தவிசுடைப்பீடம்‌-மெத்சையிட்ட ஆசனம்‌. (இலல்கைவேந்தைத் தாங்கிய 
வமளி என்தசொற்சேர்க்கையால்‌, இராவணன்‌ துயரால்‌ ஒடுக்கயுள்ள தன்‌ 
மை வெளியாம்‌, பி-ம்‌:--!முதிய. 2 என்பானோர்‌. 3வர்தப்‌, அரக்கர்‌. மாட்‌ 
டோர்‌. 6 தவிரிடைப்‌. (௧௨௩௦) 
௧௩.--மாலியவான்‌ என்னரேர்ந்ததேன்று இராவணனை வினவுதல்‌. 
இருக்தவ னிலங்கை வேந்த னியற்கையை யெய்த ரோககிப்‌ 
பொருந்தவச்‌ துற்ற போரிற்‌ 1றேற்றனை போலு மென்னா 
வருந்தனை மனமுச்‌ தோளும்‌ வாடினை நாளும்‌ வாடாப்‌ 
பெருந்தவ முடைய 3வையா வென்னுற்ற ற றி யென்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) (பீடத்தைச்‌) சார்்தவனாகிய மாலியவான்‌, இலங்காதிபதி 
யாகியஇராவணன்‌அ௮டைர்துள்ள நிலைமையை யுற்றுப்பார்த்து, “ஒுபொழு 
தில்‌ கெடாத தவப்பயனையுடைய ஐயனே! நெருங்கவர்‌ துநிகழ்ர்‌ தபோரில்‌ 
தோல்வியையடைர் தாய்போலு மென்று கருதும்படிவரும்‌ தி, மனமுந்தோளும்‌ 
வாடினாய்‌; நிகழ்‌ தசெயல்‌ யாது?” என்று வினாவினான்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:-- 
1தோற்றனன்‌, தேறினன்‌. 2வீர. (௧௨௩௧) 
௧௪. -டுராவணன்‌ மறுமோழி கூறத்தோடங்கதல்‌. 
கவையுறு நெஞ்சன்‌ காந்திக்‌ கனல்கின்ற கண்ணன்‌ பத்துச்‌ 
சிவையின்வா யென்னச்‌ செந்தீ யுயிர்ப்புறத்‌ 1 இறந்த மூக்கன்‌ 
தவையறு பாகை யன்றி யமுனெ 3 ஈச்ச னலஞ்‌ 
சுவையறப்‌ *புலாக்‌,த நாவா னினையன சொல்ல லுற்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) துன்பமுற்றமனமுடையவனும்‌, பற்தியெரிசன்ற கண்களை 
யுடையவனும்‌, துருத்திவாய்போன்று செர்‌ திவெளிப்படுகின்்‌ற மச்சு வெளிப்‌ 
படத்திறர்த பத்‌ துமூக்குசக்களையுடையவனும்‌, குற்றமற்றவெல்லப்பாகையே 
யல்லாமல்‌ அமிருதத்தையே ஈக்கினாலும்‌ சுவையுறைக்கா தபடி உலர்‌ தசாவினை 
யுடையவனுமான இராவணன்‌, இவ்வாரறானசொற்களைச்‌ சொல்வதானான்‌) 
(எ - ற.)-- அவற்றை மேல்‌ ௧௭-சவிகளிற்‌ காண்க. 
சாக்கில்‌ புனலூறினாலன்றிச்‌ சுவை தோன்றா தாசையால்‌, பாசேயன்‌ றி 
அழுதும்‌ சுவைதோன்றாதவா று உலர்ர்‌ துள்ள து இராவணனுடை யநாஎன்றார்‌. 
கவை கவ்வை: தொகுத்தல்‌, பீ-ப்‌:-1சிவர்த, சேர்த, வெக்கும்‌, முக்கண்‌, 
3நக்குமேனும்‌, 4உலர்ர்‌ த, உணங்கு, வாயால்‌, காவன்‌. 6சோறல்‌, (௧௨௩௨) 
௧௫௮ இராவணன்‌ மாலியவானிடத்து இராமபீரானுல்‌ நீகழ்ந்ததைச்‌ 
சுநக்கக்‌ கூறுதல்‌. 
சங்கம்வர்‌ அற்ற கொற்றத்‌ தாபதர்‌ தம்மோ 1டெம்மோடு 
அங்கம்வச்‌ 2துற்ற தாக வமரர்வர்‌ 3துற்றா ரன்றே 
கங்கம்‌*வர்‌ துற்ற செய்ய களத்துகங்‌ குலத்துக்‌ கொவ்வாப்‌ 
பங்கம்வநர்‌ துற்ற 6 தன்றிப்‌ பழியும்வர்‌ துற்ற தென்றான்‌, : 


காண்டம்‌ கடூ.--கும்பகருணன்வதைப்படலம்‌ ௫௬௫ 
(இ - ள்‌.) தொகுதியாகப்பொருர்‌நிய வெற்றியையுடைய தவக்கோலத்‌ 
தையுடைய மானுடரோடும்‌ எமக்குப்‌ போர்மூண்டதாச, தேவர்களும்‌ (வேடிக்‌ 
கைபார்க்குமாறு) வச்‌ துவிட்டார்களே: (மேலும்‌), பருக து வந்து செறாங்யெ 
(குருதிபடிர்ததனாற்‌) செர்கிறமாகத்தோன்றுனெ ற போர்க்களத்திலே, ஈம்மு 
டையகுலத துக்குத்‌ தகாத தோல்வி நேரிட்டதன்தி (எனக்கு) ௮ப£ர்த்தியும்‌ 
வந்திட்டதென்று கூறினான்‌, (இராவணன்‌); (௭ - று) முதலிரண்டடிகள்‌, 
எமக்கும்‌ இராமலட்சுமணர்கட்கும்‌ போர்‌ நேரின்‌ அமரர்‌ ஏன்வரவேணுமெ 
ன்று இராவணன்‌ கருதியமையைத்தெரிவிக்கும்‌, அங்கம்‌-சதுரங்கத்‌ தா ற்செய்‌ 
யப்படும்போர்க்கு, ஆகுபெயர்‌. பீ-ப:_ 1ஏற்ற. 2உற்றகாலத்து. 3உற்றதாற்‌ 
றார்‌. 4வர்‌ துற்றுச்‌. 5செய்யும்‌. 6ஒன்றோ. 7அன்றே, (௪௨௩௩) 
௧௬.-பதினுறகவிகள்‌-இராவணன்‌ மாலியவானிடத்து இராமன்‌ 
வல்லமைழதலியவற்றைவியந்து, நிகழ்ந்தசேயலைத்தேரிவி த்தலைக்‌ கூறும்‌, 
முளையமை இங்கள்‌ சூடு முக்கணான்‌ [முதல்வ ராகக்‌ 

இளையமை புவன மூன்‌ றும்‌ 2வக்திடன்‌ 3இடைத்த வேனும்‌ 

வளையமை வரிவில்‌ வாளி மெய்‌4யுற வழங்கு மாயின்‌ 

இளையவன்‌ றனக்கு மாற்றா 7தென்பெருஞ்‌ சேனை ம்ப, 

(இ - ள்‌.) பெரியோனே! முளைத்தல்பொருக்திய [பிறைவடிவான ] சந்தி 
ரனைச்‌ சொரிற்கொண்ட முக்கண்ணனானவெபிரான்‌ முதற்கொண்டு மேன்‌ 
மேல்‌ வளருர்தன்மையைக்கொண்ட மூன்று உலகத்தவரும்‌ வரது ஒருசேரப்‌ 
பக்கபலமாய்நின்றாலும்‌, என்னுடைய பெரியசேனையான அ, வளைதல்பொருக்‌ 
திய கட்டமைர்தவில்லினின்‌ று வெளிப்படுகின்ற அம்புகளை உடவின்மீதுதாக்‌ 
குமாறு பிரயோகிப்பானாயின்‌, (அவ்விராமபிரான து )தம்பியா கிய இலக்குமண 
னுக்கும்‌ எதிர்த்‌ துநிற்கமாட்டாது; (௭ - று.) 

இளையவன்‌ வலியை விளக்கியமுகத்தால்‌, இராமபிரானது வலியைப்‌ 
பெறவைத்தான்‌. புவனமூன்‌ று-இடவாகுபெயராய்‌, மூவுலகத்திலுள்ளாரைக்‌ 
காட்டி ந்று,இராமபிரானுடையவல்லமை பகைவரும்போற்றுமாறுஉள்ளசென்‌ 
பது, இங்குச்‌ கருதத்தக்கது. த்ரோ: ப்ரக்பாதவீர்யஸ்ய என்றார்‌, ஸ்ரீ 
வால்மீபெகவானும்‌. பிம்‌:--1முதலவாக, ஆதியாக, முதல்வனாக. 2ளர்ர்‌ 
துடன்‌. கெழீஇய. அற. வழங்கும்‌ போ து; வழங்குமேலவ்‌. ஆற்றா. 7௪ம்‌. 
8ம்பாய்‌, என்னே. (௪௨௩௪) 

௧௭. எறித்தபோ ரரக்க ராவி யெண்ணிலா வெள்ள மெஞ்சப்‌ 
பறித்த/போ தென்னை 3யந்தப்‌ பரிபவ முதகிற்‌ பற்றப்‌ 
பொறித்தபோ 3 தன்னா னந்தக்‌ க னி*கூன்‌ போக வுண்டை 
தெறித்தபபோ தொத்த தன்றிச்‌ 6 சனவுண்மை தெரிந்த இல்லை, 

(இ-ள்‌;) மோதிச்செய்யும்‌ போரில்‌ எண்ணீலாவெள்ளக்கணச்னெரான 
அரச்சுர்களின்‌ உயிர்கள்‌ ஒழியும்படி (அவ்வுயிர்களைக்‌) சவர்ர்தபோ தும்‌, அப்‌ 
படிப்பட்ட அவமானம்‌ என்பிடரியிலே தங்கும்படி (என்மு தவே தன்‌ அம்பு 
களைச்கொண்டு) பதியச்செய்தபோ தும்‌, அரத இராமனுக்குக்‌ கனியின்‌ கூன்‌ 


ச 
௫௬௬ கம்பராமாயணம்‌ ட... வித்த 


நீங்கும்படி (வில்லினின்று) மண்ணுண்டையைத்தெதித்தபோது இருர்த 
நிலைமையையொத்திருஈ்‌ ததேயன்‌ திக்‌ கோபமுண்மை தெரிக்‌ த இல்லை; (எஃறு,) 

இளமையில்‌ எவ்வாறு விளையாட்டாகச்‌ கூனியின்கூனிற்‌ பமொறு வில்‌ 
லில்‌ மண்ணுண்டையை வைத்துச்‌ தெதித்தானோ, அவ்வண்ணம்‌ விளையாட்‌ 
டாகவே பலவெள்ளச்கணக்சகான அரச்சவிரரை அவிகொண்டானேயன்றி 
இராமன்‌ சிறிதும்‌ சிரமப்பட்ட து மில்லை, பெருங்கோபங்கொண்டு இப்போ 
ரைச்‌ செய்தானுமல்ல னென்று இராமனுடைய வீரப்பெருமையை வியந்த 
வாறு. இப்படிப்பட்ட அவமானமென்று எடுத்துசசொல்ல இயலாமையால்‌ 
(அந்‌ தப்பரிபவம்‌” என்றது. எறித்த-வலித்தல்விகாரம்‌, பி-ம்‌:-- போழ்து. 
2இந்தப்‌. 3அன்னாள்‌, அர்சாள்‌. (போதாமல்‌. 5போழ்தொத்ததல்லால்‌, 6சன 
முண்மை. : (௧௨௩௫) 
௧௮. மலையுறப்‌ பெரிய ராய வாளெயிற்‌ றரக்கா தானை 

நிலயுறச்‌ 2செறிக்த வெள்ள ,நாற்றிரண்‌ 3டெனினு நேரே 

*குலையுறக்‌ குளித்த வாளி குதிரையைக்‌ களிற்றை ரயாளின்‌ 

8தலையறப்‌ பட்ட தல்லா லுடல்களிற்‌ றங்கிற்‌ றுண்டோ, 

(இ - ள்‌.] மலையையொப்பப்‌ பெரியவராயிருர்த வாள்போற்கூரிய பற்‌ 
சளையுடைய அரக்கரின்‌ சேனை நிலை.பாகநெரும்யெ நூற்திரண்டுவெள்ளத்தள 
வையுடையதாயிருர்‌ ததானாலும்‌, (இராமபிரானாற்‌ செலுத்தப்பட்ட) குறிதவ 
ருமல்‌ கூட்டமாகப்பாய்ச்த அம்புகள்யாவும்‌ குதிரைகளையும்‌ யானைகளையும்‌ 
பதாதிகளையும்‌ தலைகளைத்துண்டித்துக்‌ €ழ்வீழச்செய்ததல்லது எர்த உடலி 
லேனும்‌ தடைப்பட்டுகின்றது (ஒன்று) உண்டோ? (௪ - று.) 

இராமசரங்கள்‌ தவறாமல்‌ இலக்கை வீழத்தியெநின்றன வென்றவாறு, 
தங்கற்று-வினையாலணையும்பெயர்‌. இச்செய்யுள்‌, சிலபிரதிகளில்‌ ::வரிசிலை?? 
(௨௧)என்ற பாடலுக்குப்பின்‌ உள்ள த.!3-ம்‌:_1 பெரியவாய,பெரியரான .2சே 
ர்ச்த. 3அதனை, *கொலை, குனித்த. கழித்த. 7ஆளைத்‌. தலைகளை த்தள்ளிற்று. 
௧௯. போயபி னவன்கை வாளி யுலகெலாம்‌ புகுவ தலலால்‌ 

ஓயுமென்‌ றுரைக்க லாமோ தேழிசென்‌ மாலு மூழித்‌ 

தயையும்‌ தீய்க்குஞ்‌ செல்லும்‌ இசையையும்‌ தியக்குஞ்‌ 1செப்பும்‌ 

வாயையுச்‌ தீப்க்கு முன்னின்‌ மன ததையுந்‌ திய்க்கு மன்னே, 

(இ - ள்‌.) அவ்விராமனகையினின்‌ று அம்பு வெளிப்பட்டபின்‌ உலகெல்‌ 
லாம்‌ புகுர்‌ துசெல்வதல்லாமல்‌ ஊழிச்சாலமவ்வளவுகாள்‌ கழிந்தாலும்‌ ஒய்ர்‌ து 
விடுமென்று உரைத்தற்கு இயலுமோ] இயலா த]:(அவனுடையம்புகள்‌), க்‌ 
பாச்தசாலத்துத்தோன்றும்‌ அகீசனியையும்‌ இய்த்‌ துவிடும்‌; செல்லுனெற இக்‌ 
குக்களையெல்லார்‌ தீய்த்துவிடும்‌; (ஏதேனும்‌ மாறாகச்‌ சொல்லத்தொடம்ி 
னால்‌ ௮ங்கனஞ்‌)சொல்லுகின்ற வாயையும்‌ திய்த்துவிமெ; (மனத்தில்‌ மாறு 
பட) எண்ணினால்‌, (அவவாறுஎண்ணுகின்‌ ற)மன த்தையும்‌ திய்க்கும்‌; (எ - று.) 
_பி-ம்‌:--1செல்லின்‌, சொல்லும்‌, (௧௨௩௭) 
௨௦. மேருவைப்ப்‌ பிளக்க 3வென்ருல்‌ விண்கடர்‌ 3தேக 2வென்றாற்‌ 

பாரினை 4யுருவ 2வென்றாற்‌ 5கடல்களைப்‌ பருக 2வென்றால்‌ 


$ 


கர்ண்டம்‌ ௧௫. கும்பககுணன்வதைப்படலம்‌ ௫௫௭ 


ஆருமே 7யவற்றி னாற்ற லாற்றுமே லனந்த கோடி 

மேருவும்‌ விண்ணு மண்ணும்‌ கடல்களும்‌ வேண்டு மன்றே. 

(இ - ள்‌.) மேருவைப்‌ பிளக்கஎன்று சொன்னாலும்‌, ஆகாயத்தைச்‌ 
கடந்து அப்பாற்செல்‌ என்றாலும்‌, பூமியை யூறொவுச என்றாலும்‌, கடல்‌ 
களைப்‌ பருகுக என்றாலும்‌, அர்த (இராமபிரான து) அம்புகளின்‌ வல்லமைக்கு 
கிரம்பியிருக்கும்‌; (அர்த அம்புகளின்விசையைத்‌) தாங்குவதென்றால்‌, (அப்‌ 
போது) அசர்தகோடிக்கணக்சான மேருமலையும்‌ ஆகாயமும்‌ இந்தப்பூலோச 
மூம்‌ கடல்களும்‌ வேண்டும்‌; (௭-று,)--அன்றே-தேற்றம்‌, 

“£மலையுற? என்றபாடல்முதல்‌ மூன்று செய்யுட்களால்‌ இராமபாணத்‌ 
தின்‌ தன்மை கூறப்பட்ட அ. பி-ம்‌:-1உருவும்‌, உருவ, பிளக்கும்‌,2வேண்டில்‌, 
என்னின்‌. 3ஏகும்‌. *உருவும்‌, பிளக்கும்‌, 5பவ்வத்தைப்‌, பேறாகும்‌. 7அவற்றி 
னாலே. 8ஆறுமே, ஆருமேல்‌. 9மண்‌ ணும்விண்‌ னும்‌. (௧௨௩௮) 
௨௧, வரிசிலை காணிற்‌ சோத்து வாங்குதல்‌ விடுத 3லொன்றுக்‌ 

3தெரிகல 4ரமர ரேயு 3மாரவன்‌ செய்கை தேர்வார்‌ 

பொருசினத்‌ தரக்க ராவி போக்கிய போக வென்று 

7கருதீவே யுலக $மெங்குஞ்‌ சரங்களாய்க்‌ காட்டு மன்றே. 

(இ-ள்‌.) (இராமன்‌)கட்டமைர்‌ தவில்லை சாணியிலே சோச்‌ துவளை த்‌ தலை 
யும்‌ (அம்புகளைத்தொடுத்து) விடுதலையும்‌ ஒன்றையும்‌ அமரர்களும்‌ தெரிர்து 
கொள்ளமூடியா தவராயினர்‌; அந்தஇராமனுடையசெய்கையை ஆராய்ச்‌ அஅதி 
யக்கூடியவர்‌ யாவர்‌? (இராமன்‌) போர்செய்யுக்தன்மையுள்ள சினங்கொண்ட 
அரக்கரின்‌ உயிர்போகும்படி செல்க? என்று (தன்‌அம்புகளைக்குதித்து) எண்‌ 
ணவே, உலசமுழுதும்‌ அம்புமயமாகவே யாய்விடும்‌; (௭ - று,) 

இதனால்‌, இராமபிரானது அ௮ம்புவிடுந்திறன்‌ கூறப்பட்டது. பி-ம்‌:...- 
1வாக்ளனென்‌. 2என்றும்‌, தெரிலெ து. 4அமர்தனாற்றல்‌, 3ஆரதன்‌, ஆதவன்‌, 
ஆர்த்தனர்‌. 6போ௫ிய, போகுச, போலார்‌. 7கருதிய. 8எல்லாம்‌. (௧௨௩௯) 
2௨, ஈல்லியற்‌ கவிஞர்‌ நாவிற்‌ பொருள்குறித்‌ ! தமர்ந்த ஈமச்‌ 

சொல்லெனச்‌ 3செய்யுட்‌ கொண்ட தொடையெனத்‌ தொடை 

எல்லையில்‌ செல்வர்‌ திரா விசையெணபப்‌ பழுதி லாத [யை “நீக்கி 
பல்லல்‌ காரப்‌ பண்பே காகுத்தன்‌ பகழி மாதோ, 

(இ-ள்‌.) சகுத்‌ தனுடையமரபில்தோன்‌ தியவனான இராமனுடைய ௮ம்‌ 
புகள்‌,_-ஈல்லியல்பைக்கொண்ட (ஏறச்‌. த] கவிஞரின்‌ நாவிலே பொருளைக்‌ 
குறித்‌ துப்பொருர்‌ திய ிறெப்புப்பொருர்‌ திய சொற்கள்போலவும்‌,---(அவர்ச 
ளின்‌ வாயிலிருர்‌ திவருனெற) செய்யுள்சொண்டுள்ள தொடைபோலவும்‌, தொ 
டையைத்தவிர்த்து (௮ச்செய்யுளில்‌) வரம்பில்லாத றப்பினின்‌ றுமீங்காத 
இசைபோலவும்‌ பொருதி, குற்றமற்ற பலவகைப்பட்ட அலம்சாரத்தின்‌ 
தன்மையைக்சொண்டதேயாம்‌; (௭ - று.) 

மிசவும்‌ பலதிறப்பட்‌ மேன்மேல்வருவனவாய்ப்‌ பயன்விளைத்தலில்‌ 
காருத்தன்பசழிக்குக்‌ கவிஞரின்சாவிர்சொல்‌ முதலியன உலமையாம்‌. 


௫ச்‌.௮ ்‌.. தீம்பராமாயணம்‌ புத்த 


தொடையாவ து-பலஅடிகளிலாவ து பல£ர்களிலாவ.து எழுத்‌ துக்கள்‌ஒன்‌.றிவ 
ரத்தொடுப்பது. ௮-௭ துகை மோனை முரண்‌ அளபெடை இயைபுஎன்பவற்‌ 
ரம்‌ பிரதானமாக ஐர்துவகைப்படும்‌! இவற்றைவிரித்து ““மெய்பெறுமாபிறி 
ரெொடைவகைதாமே, யைமீராயிரத்‌ தாறைஞ்ஞாற்றொடு, சொண்டுதலையி ட்ட 
பத்துச்குறையெழு, நூற்றொன்‌ பல்தென்பவுணார்ம்‌ தரினோரே எனக்‌ கூதி, 
“டுதரிர்‌ தனர்‌ விரிப்பின்‌ வரம்பிலபல்கும்‌?) என்‌ று இவைவரம்பிலவாமென்று 
கூறியமையும்‌ காண்க. தொடை - ஏகபாதம்‌ சுழிகுளம்‌ சச்கரபர்‌ தம்மு தலிய 
சொல்லலங்காரமென்பாரு முளர்‌. இசை-தொனி: காப்பியத்திற்குச்‌ 92 த து 
இதுவே. இனி, இசை-இராசமெனச்சொண்டு,செய்யுளினிசைகள்பண்‌ ணமைத்‌ 
துப்‌ பாடவல்லோரின்‌ திறத்திற்குஏற்பப்‌ பல்குமென்பர்‌. அலங்காரங்களை 
முப்பத்தைந்தென்றும்‌ நூறுஎன்றும்‌ வேறுவகையாசவும்‌ விரித்துரைத்த 
லைச்‌ காணலாம்‌, பி-ம்‌:--1 அமைச்‌ த. ஞானச்‌, செப்பம்‌, நோக்கில்‌, 5எல்லை 
யிற்சென்றுர்‌, 6வழுவிலாத, வழுவிலா தப்‌. (௧௨௪௦) 
௨௩. இஃஇரன்‌ குலிச வேலு மீசன்கை யிலைமன்‌ 1றென்னும்‌ 

ம$இர வயிலு மாயோன்‌ வளையெஃ்தின்‌ வரவுங்‌ கண்டேன்‌ 

அந்தர நீளி தம்மா தாபத னம்புக்‌ காற்றா 

3கொந்தனன்‌ யான லாதா ராரவை சொக்க கிற்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) இச்‌ தரனுடையவச்சிராயு தமும்‌, சவபெருமான துசையிலுள்ள 
மூன்றுஇலைவடிவுகொண்ட மர்திரசச்தபொருந்திய குலப்படையும்‌, மாயை 
யையுடையவனான திருமாலின்‌ சச்சராயுதமும்‌ ஆகியஇவற்றின்‌ வருகையை 
யும்‌ கண்டுள்ளேன்‌ : (அவற்றிற்கும்‌ இராமன்‌ அம்பிற்கும்‌) தாரதமியம்‌, மிகுதி 
யாகவுள்ளது; (வச்சிரப்படைமுதலியவற்றை அலட்சியமாகப்பொறுத்த) 
யான்‌, தாபதனான இராமனுடைய அம்பின்லேசத்தைப்‌ பொறுச்சமாட்டாது 
வருந்தினேன்‌: கானல்லாதமற்றையோரில்‌ யாவர்‌ அர்தஅம்புகளைக்‌ கண்‌ 
ணெடுத்துத்தான்‌ பார்ச்கவல்லமையுடையவர்‌? [எவருமில்லையென்றபடி], 

வேல்‌ எஃகுஎன்ற சறப்புப்பெயர்கள்‌,பொதுப்பொருளின்‌ மேலனலாய்ப்‌ 
படைக்கலமென்றபொருளைத்‌ தந்தன, எஃூன்வரவும்‌ எனவர்ததற்குஏ ற்ப, 
குலிசவேல்‌ அயில்‌என்‌ விடங்களில்‌ குலிசவேல்வரவும்‌ அயில்வரவும்‌ என்று 
உரைக்க. யான்‌ தாபதனம்பால்‌ ரொர்தே னாயினும்‌, சண்ணெடுத்துப்பார்ச்ச 
வாவது வல்லமை எனச்கு உண்டு: அதுவும்‌ மற்றையோர்க்கல்லை யென்பது, 
நான்காமடியிற்‌ கூறிய பொருள்‌. பி-ம:--1ஏற்ற, மோயன்‌ திரியின்‌. 3நொச்‌ 
தனர்‌. 4யானேயென்றால்‌. கோக்கநிற்பார்‌, (௪௨௪௪) 
௨௪, பேயிருங்‌ 1கணங்க ளோடு சுடுகளத்‌ துறையும்‌ பெற்றி 

ஏயவன்‌ நறோேள்க ளெட்டு மிந்திர னிரண்டு ே தாளும்‌ 

மாயிரு ஞால முற்றும்‌ வயிற்றிடை வைத்த மாயன்‌ 

ஆயிரர்‌ தோளு மன்னான்‌ விரலொன்றி 3னாற்ற லாற்றா. 

(இ - ள்‌.) பேய்சளின்பெருக்கூட்டத்தோடு மயானத்திலே வாழ்சன்ற 
தன்மை பொருர்‌ தியவனான சிவபெருமானது எட்டுத்தோள்சளும்‌, இர்‌ 


காண்டம்‌ க௫--கும்யகர்ணன்ல்தைப்படலம்‌ ௬௯ 


லுடையஇரண்டுதோள்களும்‌, மிசப்பெரியபூமிப்பாப்படம்கலும்‌ வயிற்திலே 
வைத்த, திருமாலின்‌ ஆயிரர்‌ே தாள்களும்‌ அர்தஇராமனுடைய ஒருவிரலின்‌ 
வலிமைக்கும்‌: தாஎமாட்டா து; (௭ - று--பி.ம்‌:--.1சணங்களோடும்‌. 2ஒன்‌ 
திற்கு, ஒன்றில்‌, 3ஆற்றலோதான்‌. (௪௨௪௨) 
௨௫, சரத்த1வி ரியரா யுள்ளார்‌ செங்கண்மோ லெனினு மியானக்‌ 
கார்த்தவி ரியனை கேர்வா ருளரெனக்‌ கருத லாற்றேன்‌ 
பார்த்தபோ தவனு 3மற்றத்‌ தாபதன்‌ நம்பி பாதத்த 
ஆர்த்ததோர்‌ *துகளு£ கொவ்வா னாரவற்‌ காற்ற கற்பார்‌, 

... (இ-ள்‌,) சிறப்புப்பொருர்திய வீரமுள்ளவராயிருப்பவர்‌ வெர்‌ தகண்‌ 
களையுடையதிருமாலேயாக விருர்தாலும்‌, சான்‌ அச்‌ தச்சார்‌ த்தவீரியார்ச்சுனனை 
ஒப்பவர்‌ உள்ளா ரென்று கருது, தலைச்‌ செய்யேன்‌: ஆலோசித்துப்பார்க்குமிட 
தீது; அர்தச்சார்‌. தீ தவீரியார்ச்சுனனும்‌ அர்தத்தவக்கோலத்தையுடைய இராம 
னுடைய தம்பியின்‌ பாதத்‌ திலே ஒட்டிச்கொண்டுள்ளதான ஒரு களுக்கும்‌ 
ஒப்பாகான்‌; (இவவாராயின்‌), அர்‌ தஇராமனுக்குமுன்‌ நிற்க வல்லவர்யாவர? 

மற்று - அசை. இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதியில்‌ முப்புரம்‌? என்ற அடுத்‌ 
தபாடலுக்குப்பின்‌ உள்ளத. பி -ம்‌:---1வீரியனாயுள்ளான்‌, வீரியனாயுள்ள. 
மால்முதலோர்மற்றைக்‌. 3மற்றுத்‌. 4 துகளும்‌, (௧௨௪௩) 
௨௬. முப்புர 1மொருங்கச்‌ சுட்ட மூரிவெஞ்‌ சிலையும்‌ வீரன்‌ 

2அற்புத 3வில்லுக்‌ கைய வம்பெனக்‌ கொளலு மாகா 

ஓப்புவே றுரைக்க லாவ தொருபொரு ளில்லை வேதக்‌ 

தப்பின போது மன்னான்‌ றனுவுமிழ்‌ சரங்க டப்பா, 

(இ-ள்‌.) ஐயனே முப்பு ரங்களையும்‌அழியும்படி சுட்ட வலிமைபொருச்‌ இய 
கொடியவில்லும்‌,வீரனானஇராமனுடைய அற்புதத்தன்மையையுடைய வில்லு 
க்குமுன்னே வினோத த்துக்காசச்கொள்ளுசற்கும்‌ உதவாது; அதற்குஒப்பாகச்‌ 
சொல்வதற்கு வேறொருபொருளு மில்லை: வேதம்‌ பொய்ப்பதாயினும்‌, அர்த 
ராமனுடையவில்‌ வெளிப்படுத்துனெற அம்புகள்‌ தவறமாட்டா; (௭ - று.) 

தனுவுமிழ்சாங்கள்‌ தப்பா - கோதண்டத்தினின்‌ று வெளிப்படும்‌ அம்புகள்‌ 
இலக்கைத்‌ தவரறாமலழிக்கு மென்றபடி, ஒருங்குதல்‌-அழிதல்‌. பி-ம்‌:-1முருவ்‌ 
கச்செற்ற. 2அ௮ப்புதை. 3வில்லுக்கம்மா, வில்‌ லக்கா ற்றா. (௪௨௪௪) 
௨௭, 1உற்பத்தி யயனே யொக்கு மோடும்போ தரியே யொக்குங்‌ 

கற்பத்தி னரனே யொக்கும்‌ பகைஞரைக கலந்த காலைச்‌ 
2சிற்பத்தி னம்மாற்‌ பேசச்‌ சுறியவோ “வென்னைத்‌ தீராத்‌ [டோ, 

*தற்பத்தைத்‌ துடைத்த வென்றாற்‌ பிறிகொரு சான்று முண்‌ 

(இ-ள்‌.) (அர்தஇராமன து௮ம்புகள்‌),--தோன்றும்போது ஈசோன்குமுகங்‌ 
களையுடைய) பிரமதேவனையே யொத்திருக்கும்‌) பகைவரைநோக்க) ஓடும்‌ 
போது (ஆயிரம்முகல்களையுடைய) திருமாலையே மொக்கும்‌; பகைவரை (பழி 
ச்குமாது) சேர்ர்தபோது யுசாச்தகாலத்துத்தோன்றுன்ற காலறுத்திரமூர்‌ 
த்தியையே யொசத்திருக்கும்‌: (அர்த அம்புகள்‌), செய்யுக்தொழில்‌ திறமையில்‌ 
ஈம்மாத்பேசம்படி அற்பமானவையோ? (அவை), என்னையும்‌ (ஒருபோதும்‌) 
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௭௩. தம்பாரமர்யணம்‌.. யுத்த 


சீங்சாதசெருக்சைப்‌ போச்னெ வென்றால்‌, (அவத்தின்‌ திறமைக்கு; $உரொரு 
சாட்சியும்‌ வேண்டுமோ? (௪-.ஐ.)---தர்ப்பமென்‌ றவடசொல்‌-செருக்குஎனய்‌' 
பொருள்படும்‌, பி-ம்‌:---1உற்பத்தில்‌. 2சற்பத்தை, 3என்றுர்திராத்‌, எனது ' 
தீரத்‌, என்றுர்தேரைத்‌, *சற்பத்தைத்தொடர்ச்தது, தற்பத்தைத்‌ துடைக்கும்‌. 
௨௮. குடக்கதோ குணகக தேயோ கோணத்தின்‌ பால தே 
யோ, தடத்தபே ருலகத்‌ தேயோ விசும்பதோ வெங்குச்‌ தானோ, 
வடக்ககோ தெற்க தோவென்‌ 1 றுணர்ந்திலன்‌ மனிதன்‌ 2வல்வில்‌, 
இடத்ததோ வலத்த கோவென்‌ 1 றுணர்ந்திலே னியானு மின்னும்‌, 
(இ-ள்‌. £மணிதனா।னஇராமன்‌ கொண்டுள்ள வலிய வில்‌, மேற்குப்‌ 
பு, த்ததோ?தெச்குப்புறத்ததோ? வடக்குப்புறத்திலுள்ளதோ? தெற்குப்புறத்‌ 
இலுள்ளதோ? மூலைத்திசையினிட த தள்ளதோ? விசாலமான பெரிய உலகத்தி 
லுள்ளதோ? விசம்பிலுள்ளதோ! (அல்லது) எங்குர்தான்‌ உள்ளதோ? என்ற 
இவ்விஷயத்தை (யான்‌) உணர்ர்தேனில்லை; (அன்றியும்‌, அவ்வில்‌),-வலப்‌ 
புறத்திலுள்ளதோ, இடப்புறத்‌ திலுள்ளதோ என்றும்‌ இன்னும்‌உணர்ர்‌ திலேன்‌. 
பலலகைச்சாரியுடனே கண்ணெடுத்து நிதானித்துப்பார்க்கமுடியாத 
படி மேன்மேல்‌ அம்புமழை பொழிவதால்‌, இன்ன திசையி லிருர்‌ த அம்புமழை 
பொழிகின்ற தென்பதாவது, அவ்வில்‌ இராமனுக்கு இன்னபுறத்திலுள்ள 
தென்றுவ தி இராவணனுக்கு அறியமுடியாத தாயிற்றெனக. உலசத்துஉல 
சத்தது: விகாரம்‌. பி-ம்‌:-1 அறிர்திலன்‌. 2கைவில்‌, (௪௨௪௭) 
௨௯. ஏற்றமொன்‌ நில்லை யென்ப தேழைமைப்‌ பால தன்றே 
ஆற்றல்சால்‌ கலுழ னேதா னாற்றுமே யமரி னாற்றல்‌ 
காற்றையே மேற்கொண்‌ டானோ கனலையே கடாவி னானோ 
கூற்றையே ! யூர்ன்‌ மானோ குரங்கன்மேம்‌ கொண்டு நின்றான்‌. 
(இ - ள்‌.) (இராமன்‌),--காற்தையே வாசனமாசச்சொண்டுள்ளானோ? 
அச்னியையே யேதிச்‌ செலுத்துன்ரானோயமனையே வாகன மாகக்கொண்‌ 
டுள்ளானோ? (இவையொன்றையும்‌ வாசனமாசச்சொண்டுள்ளானல்லன்‌); 
ஒருகுரங்க்மேல்தான்‌ ஏறிச்சொண்டுள்ளான்‌; (அர்‌ தவாகனமாயெகுரலங்கு) 
போரித்செய்புஞ்செயலை, வலிமைமிக்ச சருடன்தான்‌ செய்யவல்லதோ? (இப்‌ 
படிப்பட்டவாகன த்சைகச்குறித்‌ த) ஒருஏம்மமுமில்லையென்று சொல்வ த, 
அறிவீன த்தின்பாற்‌ பட்டதேயாமன்றோ; (எ - று.)---இதனால்‌, இராமன்‌ 
கொண்ட அதுமானாயெ வாசன த்தின்‌ சிறப்புச்‌ கூறப்பட்ட அ. பி-ம்‌:--1மேத 
கொண்டானே. (௧௨௫௪) 
௩௦, போயினித்‌ தெரிவ தென்னே பொறையினா லுலகம்‌ போலும்‌ 
வேயெனத்‌ தகைய கோளி யிராகவன்‌ மேனி 3ரோக்டித்‌ 
தியெனக்‌ கொடிய 4வீரச்‌ சேவகச்‌ செய்கை கண்டால்‌ 
நாயெனத்‌ 5தகுது மன்றே காமனு காமு மெல்லாம்‌, 
(இ - ள்‌] (சாம்‌ போர்ச்குப்‌) போய்‌ இனித்‌ தெரிர்‌ தகொள்ளவேண்டி : 
யது என்னஇருக்ெது? பொறுமையினாற்‌ பூமி தவியையொத்திருப்பவளாடு 
மூக்கிலென்‌.றுசொல்லத்தச்சசோளைபுடையளான சதை இராமனுடையஉடம்‌... 
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பைப்பார்த்து செறாப்புப்போ,ற்‌ கொடிய (அவனது) வீரச்செய்சையையும்சண்‌' 
டால்‌ [சண்டிருத் தலால்‌] (அன்னாளுக்கு), காமனும்‌ யாமுமாயெ யாவரும்‌ 
சாயென்‌ துசொல்லுதற்குத்தகுலோ மன்றோ? (௪ - று.) 

மேனிவிஷயத்திற்‌ சாமன்‌ ஈாயெனத்தக்கான்‌! சேவசச்செய்சையில்‌ 
ரான்‌ சாயெனச்தச்கே னென மறைநிரனிறையாகச்‌ சருத்துச்சாண்ச. அழ 
கில்‌ மன்மதனை உவமைகூறுவது, மரபு. காம்‌ - செருக்குப்பற்தியயன்மை. 
பி-ம்‌:--1என்னோ. 2தோளிக்கு. 3சோக்கில்‌, 4வீரச்சேவகன்‌, வீரன்சேவகன்‌, 
தகுவது, தகுமது. (௪௨௪) 
௩௧, வாசவன்‌ மாயன்‌ மற்றை மலருளோன்‌ மழுவா எங்கை 

ஈசனென்‌ ! நினைய தன்மை யிளிவரு மிவரா லன்‌ றி 

நாசம்வர்‌ 2துற்ற போது நல்லகோர்‌ பகையைப்‌ பெற்றேன்‌ 

பூசல்வண்‌ 3டுறையுக்‌ தாரா யிதுவிங்குப்‌ புகுந்த தென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) அரவாரிக்கனெற வண்டுகள்‌ தங்குசன்ற மாலையையுடையவ 
னே! (எனக்கு) சாசம்வர்‌ துரேர்ர்த கால த்தில்‌, இர்திரன்‌ திருமால்‌ மற்றுமுள்‌ 
எ.தாமரைமலரில்வாழும்பிரமன்‌ மழுப்படையை அழயெகையிற்கொண்ட 
வென்‌என்ற இப்படிப்பட்ட இளிவர்‌ ததன்‌ மையையுடைய இவர்களாலேயல்‌ 
லாமல்‌, ஈறந்ததொருபகையை யடைர்தேன்‌: இது இங்கு நிகழ்ர்தது என்று 
(இராவணன மாலியவானிடத்‌ துகி) கூறினான்‌; (எ - று.) 

தான்‌ இராமனால்‌ இறக்கும்படியிருக்கு மென்பதை மாலியவானிடம்‌ 
தெரிவித்தவாறு. வாசவன்முதலியோர்‌ தன்னால்வெல்லப்பட்டவ ராதலின்‌, 
“இனிவருமிவர்‌? என்இருன்‌.ப-ம்‌:--1 இனையரானவெறுழ்வலியவரால்‌, இனைய 
..இழிவருமிவரால்‌,இனையாரன்றே... இவரால்‌.உற்றதேலும்‌. 3அறையும்‌,() 

௩௨--.இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - மாலியவான்‌ இராவணனுக்தச்‌ 
சில அறிவுறுத்தலைத்‌ தேரிவித்தம்‌, ம்‌ 

முன்‌! ஜிரைத்‌ தேனை வாளா முனிந்தனை முனியா வும்பி 

இன்னுரைப்‌ பொருளுங்‌ கேளா யேதுவுண்‌ டெனினு மோராய்‌ 

நின்னுரைக்‌ குரைவே றுண்டோ ரெருபபுரைத்‌ தாலு நீண்ட 
மின்னுரைத்‌ தாலு மொவ்வா 2விளங்கொளி யலங்கல்‌ வேலாய்‌, 

(இ-ள்‌.) (அதுசேட்டமாலியவான்‌, இராவணனைகோகூப்‌ பின்வருமாறு 
சொல்வான்‌:--) நெருப்பை உரையிட்டாலும்‌ நீண்டமின்னலை யுரையிட்டா 
லும்‌ ஒப்பாகாத விளங்குகின்ற ஒளியைக்கொண்ட (வெற்தி)மாலைசூடிய 
வேற்படையையுடையவனே ! முன்னே (இராமனுடையஆற்றலைச்‌) சொன்ன 
என்னை வீணாகச்கோபித்தாய்‌; சோபித்தலென்‌ தகுணத்தையேகொள்ளாத 
உன தம்பிவிபீவணனுடைய இனியவாசகத்தின்பொருளையும்‌ (காதுகொடுத்‌ 
துச்‌) சேளா துவிட்டாய்‌; (நாங்கள்‌ இவ்வா றுகூறுவ தீற்குக்‌) காரணம்களுண்டி 
என்றாலும்‌, ஆராயா துவிட்டாய்‌; உன்னுடையவார்த்தைக்கு (மாறான )உரை 
பும்‌ உண்டோ? (௭ - று.) 

உனக்குமுன்னே எவராலும்‌ மாறாசச்சொல்லவியலாதுஎன்பது “கின்‌ 
லுரைக்குசைவேறுண்டோ?? என்பதன்கறாத் து '“வன்வார்த்தைக்கு மாத்தி 


௫௭௨ - கம்பாரமாயண்க்‌ _ தித்த 


வல்லை, உரையில்லை! என்று உலூல்வழங்கும்‌ பழமொழி. இக்கு அமைர்‌ இருத்‌ 
தீல்காண்க.இவ்வாறுவருவது-உலகவழக்குவிற்சியணீயெனப்படும்‌. உரைத்‌ 
தல்‌-மாற்றையதியும்படி தேய்த்துப்பார்த்தல்‌: பொன்‌ வெள்ளிகட்குஉரிய 
இச்செயல்‌ ஒளபசாரிகபிரயோக மாக, வேலின்‌ஒளியினுடையமா ற்றை யதியு 
மாறுநெருப்பையும்‌ யின்னையும்உரைத்தாலு மென்றார்‌: செறாப்பையும்‌ மின்‌ 
னலையும்விட ஒளி விஞ்சியிருப்பது வேற்படையென்றவாறு. 3-ம்‌! --1உரைத்‌ 
தோனை. 2விலக்கொனி. (௧௨௫௦) 
௩௩. உளைவன வெனினு மெய்ம்மை !புற்றவர்‌ முற்று மோர்ந்தார்‌ 
விளவன சொன்ன போதுங்‌ 3கொள்கிலாய்‌ விடுதல்‌ கண்டாய்‌ 
4இளைதரு சுற்றம்‌ வெற்றி 5கேண்மைகங்‌ கல்வி செல்வங்‌ 
களைவரு தானை யோடுங்‌ 6கழிவது காண்டி யென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (மனத்துக்கு) வருத்தத்தைவிளைப்பன வரயிருர்தாலும்‌, மெய்‌ 
ம்மையானஉறவினர்‌ முழுதும்‌ ஆராய்ர்‌ தவராய்‌ விளையப்போடன்‌ றவற்றைச்‌ 
சொன்னபொழுதிலும்‌, (அவற்றை யேற்றும்‌ , கொள்ளா தவிட்டிடுதலைச்‌ செய்‌ 
தாய்‌: (அதன்பயனாக), தொகுதியாகவுள்ள சுற்றத்தாரும்‌ வெற்றியும்‌ ஈட்பும்‌ 
ஈம்முடையகல்வியும்‌ செல்வமும்‌ சளைப்பையடைகிறதானையோடு இறக்து 
படுவதை (இனிச்‌)காண்பாய்‌ என்றான;(எ-று,)--'களைவரு தானை' என்பதற்கு- 
ஒளிவளரப்பெற்றசேனை என்றலு முண்டு. பி-ம்‌:-1உற்றவா .2ஓர்ர்து. 3கொள்‌ 
கலாய்விதெல்‌, கொள்கிலைவிடுதி, 4களைவரும்‌, 5இழமைதம்‌, ழமையில்‌, 
களைவது, கழிவதும்‌. (௧௨௫௪ ) 
௩௭_அப்போது மகோதான்‌ வந்து கூறத்தோடங்ததல்‌. 
ஆயவ அரைத்த லோடு மப்புறத்‌ 1 இருந்த “வானான்ற 
3மாயைகள்‌ பலவும்‌ வல்ல மகோதரன்‌ கடி.இன்‌ வந்து 
4தியெழ 5நோக்கி யென்னிச்‌ சிறுமைநீ செப்பிற்‌ றென்ன 
6ஓய்வு று சக்தை யானுக்‌ குறுதபே ௬றுதி சொன்னான்‌, 
(இ-ள்‌.) அர்தமாலியவான்‌ சொன்னவுடனே “அப்புற திலேயிருர்‌ தவ 
னான மிச்சமாயைகள்பலவற்றிலும்வல்லவனான மகோதரனென்பவன்‌,-விரை 
வில்வர்‌ து, ரெருப்புப்பொதிபறக்க (அர்‌ தமாலியவானைப்‌) பார்த்‌ த, (இப்படிச்‌ 
சிறுமையாக நீ சொல்லியது என்னே!” என்று(௮அவனை அதட்டி), ஓய்ச்‌ துள்ள 
மன த்தைச்கொண்டவனான இராவணனுக்கு(௮க்சாலச்‌ இற்கு)ஏற்சாச பெரிய 
உறுதிமொழிகளைச்‌ சொல்லலானான்‌;(௭- து.) மகோதரன்‌ இராவணனலுக்குச்‌ 
கூறும்‌ உறுதியை மேலஎமுகவிசளிற்‌ காண்க. பி-.:--1இருச்தான்‌.2ஆண்ட, 
3மாய்கைகள்‌. 4தியென. விழித்‌ துநோச்சசரிறுமையென்‌, நோக்கறீயிச்சிறு 


மையென்‌, நோக்சியென்னீசிறுமையென்‌. 6ஒயு.று. (௪௨௫௨) 
௩௫.---இதுநதல்‌ ஏழகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. மகோதர ன்கூறியவற்றைத்‌ 
தெர்விக்தம்‌. 


நன்‌ நிய தென்று [கொண்டா 2னயத்நினை ஈயந்து வேறு 
வென்றியே யாக மற்றுத்‌ தோற்றுயிர்‌ விடுத லாக 

ஒன்றிலே நிற்றல்‌ போலா முத்தமர்க்‌ குரிய கொலகிப்‌ 

பின்‌ அமே *லவலுச்‌ கன்றே பழியொடு ஈரகம்‌ பின்னை, ன்‌ 


சுந்ண்டம்‌ ௧௫. கும்பகருணன்லதைப்படலம்‌ ௫௭௩. 


(இ-ள்‌.) இனியதை (ப்‌ பெற) விரும்பி, இத ஈல்லது? என்ற (ஒரு 
செயலைமேற்கொண்டால்‌, (அதனால்‌ தோல்விக்கு) வேறான வென்‌ தியேவிளை 
யட்மெ: அன்றி, மாறாகத்‌ தோற்று உயிரை விடும்நிலைமையே நேரட்டும்‌: 
(தாம்‌ மேற்கொண்ட அர்த) ஒருசெயலிலே (உறுதியாக) கிற்பதே உத்தமர்‌ 
ச்குஉரிய செயலாம்‌: மனந்தளரர்து (சாம்‌ மேற்கொண்டசெயலை நிகழ்த்தப்‌) 
பின்வாங்குவானாடில்‌, அங்கனஞ்செய்பவனுக்குப்‌ பின்பு பழியும்‌ ஈரகும்‌ 
(விளையும்‌) அல்லவோ? (௭ - று, இதனால்‌, ஒருகால்‌ தோல்விரேருமென்று 
தோன்தினாலும்‌, மேற்கொண்டசெயலினின று பின்வாங்குதல்‌ தகாதெனக்‌ 
கூறியவாறு, பி-ம்‌:---1சொண்ட, கொண்டு, கொண்டார்‌. ரேயர்தனை. 3மற்‌ 
றுக்‌, வேறு, மாறுர்‌, மற்றோர்‌. 4 அவருக்கு. (௪௨௫௩) 
௩.௬. திரிபுர 1மெரிய வாங்கோர்‌ தனிச்சரச்‌ துரச்து செல்வன்‌ 

2ஓருவனிப்‌ புவன மூன்‌ று மோரடி யொடுக்கெ கொண்டோன்‌ 

பொ.துனக்‌ குடைந்து போனார்‌ மானிடர்‌ பொருத போர்க்கு 
வெருவுதி போலு மன்ன கயிலைய வெருவல்‌ கண்டாய்‌, 

(இ-ள்‌.) திரிபுரங்கள்‌ எரியும்படி அங்சே ஒப்பற்றதனிப்பாணத்தைச்‌ 
செலுத்திய அஷ்டைசுவரியங்கட்குஉரியவனான சிவபெருமானும்‌, தானொருவ 
கை இர்தப்புவனங்கள்‌ மூன்றையும்‌. ஓரடியி?லயடங்கச்செய்த தஇருமாலும்‌, 
போர்செய்து உனக்குத்‌ தோற்றுப்போனார்கள்‌; மன்னவனே! கயிலை 
மலையை யசைத்தவனே!மானுடர்‌ பொருத போருக்கு(௩ீ)அஞ்சுவாய்போலும்‌; 
(எ - று.)--இதனால்‌, மனிதர்புரியுமபோர்க்கு நீ வெருவவேண்டுவதில்லையெ 
ன்று உறுதிகிறியவாறு, பி ம்‌:---1இிய, 2ஒருதணிப்‌. 3எல்லாம்‌. 4மானச்‌, 
மேனாட்‌. (௪௨௫௮) 
௩௭. வென்றவர்‌ தோற்பர்‌ தோற்றோர்‌ வெல்குவ ரெவர்க்கு மேலாய்‌ 

நின்‌ றவர்‌ தாழ்வர்‌ தாழ்ந்தோ 1 ருயர்குவர்‌ 2நெறியு மஃதே 

3என்றன ரறிஞ ரன்றே யாற்றலுக்‌ கெல்லை யுண்டோ 

4*புன்றவ 5ரிருவர்‌ போரைப்‌ 6புகழ்தியோ புகழ்க்கு மேலோய்‌, 

(இ-ள்‌.) (வென்றவர்‌ தோற்பார்கள்‌: தோற்றவா வெல்வார்கள்‌: எவர்க்‌ 
கும்மேலாகநின்‌ றவர்தாழச்சியடை வார்கள்‌:தா 35 தவர்மேன்மையடை வார்கள்‌: 
(உலகத்து க்கும்‌) முறையும்‌ அவ்வாறானதே? என்று அதிர்தவர்‌ கூதினா 
ரன்றோ! வல்லமைக்குஒருஎல்லையுண்டோ? (யார்‌)புகழ்ச்சிக்கும்மேம்பட்டி ரப்‌ 
பவனே! (இவ்வாறுஇருப்ப), புல்லியதவத்தையுடைய இசாமலட்சுமணரிரு 
வரின்போரைப்‌ புகழன்றாயோ! (௭ - று.) 

வென்றவர்‌ தோற்பதுமுதலியன உலகத்தியற்கையேயாதலால்‌, இராம 
லட்சுமணர்‌ வென்றார்போன்றார்‌: இதுபற்றி, அன்னாரைப்புகழ்வது தகுதி 
யோ? என்றவாறு: இனி, கீஇராமலட்சமணரின்வீரத்தைப்‌ பாராட்டிக்கூறு 
வது வெற்றிதோல்வியொருதலையல்ல என்பது பற்திப்போலும்‌: இவ்வாறு 
இருப்பது ௮ திஞரின்செய்கையென்று இராவணனைச சமா,தானப்படுத்‌ இயவா 
தெனச்‌ கொள்வாரு முளர்‌, பி-2:--4உயருவர்‌.3கெதியுமீதே, ரெறியின்மீதே, 
செயமீதே, 3 என்றவர்‌. ர்புன்றொழில்‌. மனிதர்‌, புகலி, - (௯௫௫) 


. 1 ்‌ 23 
டது - [1] ர 
௫௭௪. கம்பராமாயணம்‌ ... ரத்த 


௩௮. தேவியை விடுதி யாயிற்‌ திருமுன்‌ நீமை யன்‌ நீல்‌: 

ஆவியை விடுத லன்றி யல்லதொன்‌ றாவ துண்டோ. 

தாவரும்‌ பெருமை யம்மா 4நீயினித 5தாழ்த்‌ த தென்னே 

6கரவல விடுதி யின்‌ றிக்‌ கையறு 7கவலை நொய்தின்‌, 

(இ - ள்‌.) தேவியை[தையை ]விடுவரயானால்‌, உனக்குத்‌ தமை வாராமல்‌ 
(திண்ணமாகத்‌) தீரும்‌: ௮வ்வாறுவிடாவிடின்‌ (அதமபட்சமாக சோக்கூடிய து) 
உயிரைவிடுவதல்ல து, வேறொன்று ஈடப்பதுண்டோ? (இதுவரையில்‌) அழித 
லில்லாத(உன்‌)பெருமையை இப்போது நீ தாழ்த்துக்கொள்வது எதற்குகோவ 
லனே! இர்தச்செயலறுதற்குக்‌ காரணமான கவலையை இன்றுவிரைவில்‌ விட்‌ 
டிவொய்‌;(எ-று.)-—அம்மா-வியப்பிடைச்சொல்‌: எதற்குங்‌ கலக்காத மனநிலை 
யையுடைய இராவணன்‌ தன்‌ மனநிலை கலக்கியதுகுறித்து வியர்‌ தமையைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌. இச்சையறுகவலை இன்றுகொ.ப்தின்விடுதியென்க, 

இதனால்‌, சோர்வும்‌ கவலையும்‌ மீல்‌, உறுதிகொள்வா யெனத்‌ தெரு 
ட்டியவாறு. பி-ம்‌:---1திறலதுதிருமன்றே, திருமின்றிறலுமன்றே, இறலது 
திருமன்றேல்‌. 2விடுதலல்லாலன்‌ திமற்று, விடுவதல்லாலன்‌ மிமற்று, 3ஜயா. 
சநீயிங்குத்‌, நீயிறை. 5தாழ்ர்‌ த து, தாழ்ந்த. 6சாவலன்‌. 75 வற்சி, (௧௨௫௪) 
௩௯. இனியிறை தாழ்த்தி யாயி னிலங்கையும்‌ 1யாமு மெல்லாங்‌ 

கனியுடை மரங்க ளாகக்‌ கவிக்குலங்‌ 3கடக்குங்‌ காண்டி 

பனியுடை வேலைச்‌ சின்னீர்‌ பருகன *னிரவி யென்னத்‌ 
அனியுழக்‌ 5தயர்வ தென்னோ 6துறத்தியாம்‌ அன்ப 7மன்‌ னே. 

(இ - ள்‌.) இனி ஒருகொடிப்பொழுதேனும்‌ (போர்புரியாது) தாமதித்த 
ருப்பாயாயின்‌, இலங்கையும்‌ நாங்களும்‌ எல்லாம்‌ பழங்களைச்கொண்டமால்‌ 
கள்போலாகும்படி வானரக்கூட்டம்‌ வென்றுவிடும்‌; இதனைக்காண்‌; குளிர்ச்டி 
பொருச்திய கடலின்‌ சிறி துகிரை இரவி பருனொனென்று மனவெறுப்புக்கொ 
ண்டு வருந்துவது எதற்காக? துன்பத்தைத்‌ து.றர்‌ திடுவாய்‌; (௭௨ து.) 

இராட்சசசேனையோ கடல்போலப்‌ பரந்துள்ளது: அதன்பேரளவைப்‌ 
பார்க்குமிடத்‌ து இராமனாலழிவுண்ட சேனையானது சூரியளாற்பருசப்படுஓ 
ன்ற கடலின்‌ சொற்படீரைப்போலும்‌: அப்படியிருக்க, அதற்காக ரீ வருத்த 
லாகாதென்பது, பின்னிரண்டடியின்சருத்து. ப்ரஸ்துதமா௫ய இராவணனி 
டத்து அவர்ண்யமான வாக்சயார்த்தத்தையேற்திச்கூறிய தனால்‌, வனப்பு 
நிலையணியாம்‌. மன்னோ-ஈ.ற்றசை. பி-ம:--1அரணும்யாமும்‌. 2மரங்களாலக்‌, 
கடத்தல்‌. 4பருஇ. 5அயர்வ துண்டோ, தயர்வதுண்டோ,அயர்வதென்னே, 
6 துறத்தியித்‌. என்றான்‌. (௧௨௫௭) 
௪௦. முன்னுனக்‌ கிறைவ ரான முவரும்‌ தோற்றார்‌ தேவர்‌ 

பின்னுனக கேவல்‌ செய்ப வுலகொரு மூன்றும்‌ பெற்றாய்‌ 

புன்னுனைப்‌ பனிரீ ரன்ன மனிதரைப்‌ பொருளென்‌ 1ழன்னி 

என்‌ னுனகு னெய கும்ப 3கருணனை 5யிகழ்ஈத தெச்தாய்‌, 

(இ - ள்‌.) தலைமையுடையவரான பிரமவிஷ்னுருச்‌ரர்சசாதெ முத்தே 
வரும்‌ உனச்கு முன்னை தோழற்றார்சள்‌:(அதற்கு/மேலும்‌, உனக்கு ஏவல்செய்‌ 
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புமாது உலகுஒருமூன்றையும்‌ பெற்றுள்ளாய்‌: எக்தையே! புல்லின்‌ நுனியில்‌ 
ஒட்டிக்கொண்டுள்ள பனிரீரையொத்த மனிதரை ஒருபொருளாகமதித்த உன 
க்கு இளைய கும்பகர்ணனை இசழ்ர்த.த என்‌? (௪-ற.)--மூவர்தேவரும்‌ என்க, 
இப்படிப்பட்டசமயத்திற்‌ கும்பசர்ணனை யனுப்பினால்‌, அவன்‌ மற்றவ 
ரையெல்லாம்‌ தொலைச்சவல்லனாயிருக்கவும்‌, அவ்வா றுசெய்யா திருத்தலையே 
இகழ்ர்ததாசச்‌ சுடறுன்றான்‌. பி-ம்‌:--1எண்ணி. கேன்னனை. 3இகர்தது. () 
௪௧. ஆங்கவன்‌ றன்னைக்‌ கூவி பேவுதி 1யென்னி னைய 
ஓங்கலே போல்வான்‌ மேனி காணவே யொளிப்ப 2 ரன்றே 
தாங்குவா செரு முன்‌ 3னென்னிற்‌ றாபத ருயிரைத்‌ தானே 
 வாங்குமென்‌ நினைய சொன்னா னவன த மனத்திற்‌ கொண்டான்‌. 
(இ - ள்‌.) ஐயனே! அர்‌ தச்கும்பகர்ணனை வரவழைத்து(ப்‌ பொருமாறு) 
ஏவுவாயாயின்‌, மலைபோன்றவனான அர்தக்கும்பகர்ணனது மேனியைக்‌ சா 
ணவே (அஞ்சி அப்பகைவர்‌) ஒளித்துக்கொள்வார்களன்றோ? (ஒருகால்‌ ஒளி 
தீதுக்கொள்ளாமல்‌) முன்னே (வந்து) பொருதல்தொழிலை மேற்கொள்வர 
ராயின்‌, தாபதரான அர்த இராமலட்சுமணர்களின்‌ உயிரை (ச கும்பகர்ணன்‌) 
தானே வாங்குவான்‌ என்று இப்படிப்படட வார்த்தைகளைச்‌ சொன்னான்‌: 
அர்தஇராவணன்‌ அர்தச்சொல்லே மனத்துட்கொண்டான்‌; (எ - று) 
பி-ம்‌:--1 ஆகில்‌. 2அன்னோர்‌, ஒன்னார்‌. 3என்றால்‌, (௧௨௫௧௯) 
௪௨௮ மகோதரன்‌ சோன்னதை இராவணன்‌ மேச்சுதல்‌. 
பெறுதயே யெவை பஞ்‌ 1செல்வம்‌ பேரறி வாள 39ரிற்று 
அறிதியே யென்பால்‌ வைத்த வன்பினுக்‌ கவத 4யுண்டோ 
உறுதியே சொன்னா யென்னா வுள்ளமும்‌ வேறு பட்டான்‌[மோ, 
இறுஇியே 5யியைவ தானா லிடையொன்றாற்‌ 7றடையுண்‌ டா 
(இ-ள்‌.) (அதுகேட்ட இராவணன்‌,---மகோதாரனைரோக்‌?), (பேரறிவா 
எனே! (8) எல்லாச்செல்வமும்‌ பெறுதற்குரியாய்‌: ரறர்தசெயலை அதிகன்‌ 
றாய்‌! (நீ) என்னிடத்தில்வைத்த அன்பிற்கு ஒரெல்லையுண்டோ?(எனக்கு) 
உறுதியானசெயலையே சொன்னாயென்று (அவனைக்‌) கொண்டாடி (துயர்‌ 
சொண்டு சோர்ர்திறார்த) மனம்‌ மாறுபட்ட வனானான்‌; இறுதிக்காலம்சேர்வதா 
னால்‌ இடையே வேறெொன்தினால்‌ தடையுண்டாமோ? (௭ - று.) 
(விராசகாலம்‌ட்டியதனால்‌இராவணனுடைய௮ழுங்கயெ மனம்‌உறுதியை 
யடைர்தது' என்ற விஷயத்தை, வேற்றுப்போதள்வை பணியினால்‌ விள 
கினார்‌: பொதுப்பொருள்‌ சிரப்புப்பொருளைச்‌ சமர்த்தித்து நின்‌ ஐது, *விநாஸா 
காலேவிபரிதபுத்தி3?? சீரிற்று - ஒன்மன்பாற்குதிப்புவினையாலணை யும்‌ பெயர்‌, 
பி-ப்‌:-1சொல்லப்‌, சொல்லிப்‌, 2பேரதிவாளர்‌, 3சரிது. 4இல்லை. 5விளவதா 
னால்‌, எய்வதாயின்‌, 6ஒன்தில்‌. 7தடையுமுண்டோ, தகைவுண்டாமோ,  () 
௫5 இர வணன்‌ து்பகர்ணனை பழைத்துவருமாறு பணியாளசையேவ, 
அவர்‌ தம்பகர்ணனது அரண்மனையை யடைதல்‌. 
தன்றிது கரும மெனனா 1ஈம்பியை ஈணுக வோடிச்‌ 
2சென்றிவட்‌ டருதி ரென்றா னென்றலு கால்வர்‌ சென்றா 
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தென்‌ நிசைக்‌ கிழவன்‌ பூதர்‌ தேடினார்‌ 3செல்வா சென்னக்‌. 
குன்றினு முயர்க்க தோளான்‌ 4கொழற்றமாக்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌ "வ 
(இ - ள்‌.) ((கும்பசர்ணனைப்‌ போருக்குச்‌ செலுத்துவதாயெ) இச்செய்ல்‌' 
தக்கதே என்று சொல்லி, (தூதரைகோக்கி), “(கீககள்‌) ஓடிப்போய்‌, சிறர்‌ த 
கும்பகர்ணனை இங்கே வருமாறு அழைத்துவாருல்கள்‌ என்று சட்டளையிட்‌ 
டான்‌,(இராவணன்‌ );என்றவுடனே யமதூதர்‌ தேடிக்கொண்டுசெல்வதுபோல 
நான்குதூதர்சென்‌ று, குன்றைவிடஉயார்ததோளை யுடையவனான கும்பகர்ண 
னதுவெற்தியுள்ள பெரியஅரண்மனையிற்‌ புகும்தார்கள்‌; (௭ - று.) 
ஓடிச்சென்று ஈம்பியை இவண்‌ ஈணுக தருதிர்‌ என்க. தூதர்‌ கும்பகர்ணனை 
யழைச்கச்செல்வது அவனது மரணத்தின்பொருட்டே யென்பதை விளக்க, 
(தென்றிசைக்ெவன்‌ நூதர்‌ தேடினர்‌ செல்வாரென்ன? என்றார்‌. பி-ம்‌.- 
நம்பிபால்விரைவினண்ணி, 2இனறிவட்டருதிர்‌, சென்திவற்றறாதிர்‌, 3 திரி 
வர்‌. *துஞ்சிடங்கூடிப்புக்கார்‌. (௧௨௬௧) 
௪௫.--கையீனுலும்‌ தண்டாலும்‌ தாக்கவும்‌, தபபகர்ணன்‌ எழந்திராமை, 
இங்கார்‌ நால்வர்‌ சென்றக்‌ கிரியனான்‌ டெர்த 1கோயில்‌ 
மங்குறோய்‌ வாயில்‌ சார்ந்து மன்னநீ யுணர்தி யென்ன த்‌ 
தங்கையி னெழுவி னாலே தலைசெவி 3தாக்கப்‌ பின்னும்‌ 
வெங்கணார்‌ அயில்கின்‌ ரானை வெகுளியா லினைய சொன்னார்‌. 
(இ - ள்‌.) பணியாளர்‌ நால்வர்‌ போய்‌,மலையையொத்தவனான அம்‌ த்க்கும்‌ 
பகர்ணன்‌ படுத்திருக்கிற அரண்மனையின்‌ மேகம்படி௫ன்‌ றவாயிலைச்‌ சேர்ட்‌ த, 
(இளைய) அரசனே! துயிலுணர்லாய்‌'' என்றுசொல்லி, தம்முடையகையி 
லுள்ள இருப்புத்‌. தாணினால்‌ தலையிலும்செவியிலும்‌ மோதவும்‌ பின்புர்‌ துயில்‌ 
இன்த அர்தச்கும்பகர்ணனைப்பார்ச்‌.து, கொடும்சணார்‌ னெத்தினால்‌ இவ்வார்த்‌ 
தைகளைசசொல்லலானார்‌; (௭ - ற.)--அவர்கள்‌ கூறுவதை மேலேசாண்ச, 
இதுமுதல்‌ “சென்றனர்பத்து தூறு!” (௪௧) என்‌ றுதொடமக்கும்‌ பாடல்‌ 
முடியும்வரையில்‌ சில ஏட்டுப்பிர திகளி வில்லே: இவை செருகுபாடலாயிருக்க 
வேணும்‌. மேல்வரும்‌ பாடல்களிரண்டும்‌ பணியாளர்‌ சொல்லத்தகாதனவாயி 
ருத்தலும்‌, மல்லர்கள்‌ உள்ளே புசமுடியாமல்வருச்‌இனறாரென்று மேல்வருவத 
னோடு இங்கரர்சால்வர்சேரே சென்றுஎழுப்பினாரென இங்குக்கூறுவது மாறு. 
படுதலுங்காண்க. பின்னிரண்டடிகள்‌ ஒருபிரதியில்‌ (:தங்சையாற்‌ குனிர்ச்‌ த 
சந்தம்‌ பூசிச்சாம்பிராணித்‌ தூமம்‌, வெங்கணான்றுயிலைநீச்சப்‌ புகைத்‌திட்டு 
விளம்புனெருர்‌” என்று உள்ளது: இப்பாடத்தின்கருச்‌ துமுதலூலிலுள்ள து. 
பி-ம்‌:---1பள்னி, பாழி, தாக்கிப்‌, கணான்‌, சணன்‌, (௧௨௬௨) 
வேறு, 
௪௫.--௫ரண்டகவிகள்‌ - ஈநதோடர்‌: கிங்கரர்‌ வேதலியாற்கூறுவன. 
உறங்கு கின்ற கும்ப கன்ன வுங்கண்‌ 1மாய வாழ்வெலாம்‌ 
2இறங்கு இன்ற இன்று காணெ முக்தி ராயெ ழுக்இராய்‌ 
கறங்கு போல விற்பி டித்த கால தூதர்‌ கையிலே 
உறல்கு வாயு றக்கு வாயி னிக், டர்து ஐங்‌. கவாய்‌, 


சர்ண்டம்‌ ௧௫. கும்பகருணனவ்தைப்படலம்‌, ' ௫௭௭ 


(இ-ள்‌) உறக்குசென்ற கும்பகர்ணனே! உல்சளுடையபொய்யா கிய 
வாழ்வுஎல்லாம்‌ இன்று இறங்குவதற்குத்‌ தொடங்கிவிட்ட து:இதனைக்‌ காண்‌ 
பாய்‌: எழுர்திருப்பாய்‌, எழுர்‌திருப்பாய்‌! காற்றாடிபோலத்திரினெற வில்‌ 
லைப்பிடித்த யமதூதரின்‌ கையிலே உறங்குவரய்‌ உறங்குவாய்‌: இனிப்படுத்‌ 
அறங்குவாய்‌; (௭ - று)-பீ-ம்‌:--1சேனை. ;இறங்குணன்ற, இறர்துபோகுது, 
௪௬. என்று மீறி லாவ ரக்க ரின்ப மாய வாழ்வெலாஞ்‌ 

சென்ன “திப அம்மு னோன்றெ ரிந்து தீமை தேடினான்‌ 

ன்றி றத்த றிண்ண மாக வின்ன முன்னு றக்கரமே 

அனற லைத்த செங்கை யால லைத்த லைத்துணர்த்தினூர்‌, 

(இ-ள்‌.) என்றும்‌ அழிவில்லாதது போன்றிருந்த அரக்கருடைய இன்ப 
முள்ள பொய்வாழ்வெல்லாம்‌ போயழிக்‌ திட, உமது௮ண்ணன்‌ தெரிர்து இய 
தொழிலைத்‌ தேடிக்கொண்டான்‌: இன்று இறர்‌துவிதெல்‌ இண்ணமாசவும்‌, 
இன்னும்‌ உனக்கு உறக்கமா? (என்றுசொல்லி), அப்போது (எழுப்பி) அலைச்‌ 
சற்பட்ட செர்நிறக்கையால்‌ (மீ ண்டும)அலைத்தலைத்து எழுப்பினார்கள்‌;(எ- று.) 
_பீி-ம்‌:---1இம்மையின்ப.2அறிர்ததுன்‌.3 இன்‌ றழித்தல்‌.4ஏது,என்‌.5குன்‌ ஐு.() 

௪௭.--தங்களாற்‌ தம்பக ரீணனை எழப்பழடியாமையைத்‌ தெரிவிக்க, 
குதிரை யானை ழதலயவற்றல்‌ மீதிக்கவிட்டூ எழப்புங்களேன்று 
அவற்றை இராவண னேவுதல்‌. 

என்று சொல்ல வன்ன வன்னெ முந்‌2இ ராமை கண்டுபோய்‌ 

3மன் ற. றங்கு மாலை *மார்ப வன்று யில்லெ முப்பலம்‌ 

5அன்‌ று கொள்கை கேண்மினென்று மாவொ டாளி யேவினான்‌ 

ஒன்றன்‌ மேலொ ராயி ர6மு மக்கி விட்டெ முப்புவிர்‌, 

(இ-ள்‌.) என்றுசொல்லவும்‌, அர்தக்கும்பகர்ணன்‌ எழும்‌ இராமையைச்‌ 
கண்டு, (௮ம்குமின்‌ றூிக்கரர்‌) போய்‌, (இராவணனையடைம்‌ த), வாசனை தங்கிய 
மா$லயையணிர்‌ தமார்பையுடையவனே! (கும்பகர்ணனை) வலியஉறக்கத்தி 
னின்று எழுப்பவல்லோமல்லோம்‌: (என்றுதெரிவிக்க), அப்போது, (இராவ 
ணன்‌, இப்போ துசெய்யவேண்டி௰) செயலைச்‌ கேண்மின்‌: ஒன்றன்மேலொன்‌ 
றாய்‌ யானை யாளிஎன்றவற்றை இராயிரக்கணக்காக மிதிப்பித்து எழுப்புவீர்‌ 
என்‌ சொல்லி யானைகளுடனே சிங்கங்களை யும்‌(அவர்களுடன்‌) அனுப்பினான்‌ 

ஆயிரம்முழக்‌ ன விரித்தல்விசாரப்பாடமுமுண்டு, உழக்கவிடுதல்‌-மிதி 

ப்பித்தல்‌. பி-ம்‌:--1சொல்லி, 2இராதுமீண்‌டு. 3மன்றலம்கல்‌, 4மார்பன்வன்‌ 
ழுயிலெழுர்திலன்‌, மார்பமன்னவற்குணர்த்தலும்‌. 5சன்றுகொள்கைசேண்‌ 
மின்‌, என்றுசொள்கைகேண்மின்‌, என்றுசொல்லான்திது. 6உழக்கிவிட்ழெப்‌ 
புலீர்‌, உரத்தவிட்ரெப்பினார்‌, உழச்சவிட்டெழுப்புவீர்‌, உழக்விட்டெழுப்‌ 
பவே, உழக்கிவிட்டெழுப்பென. - (கடு) 
_ லியவைகளும்‌ எழப்பழுடியாமல்‌ திநம்பியதைத்‌ 
ல ராவணன்‌ as க 
அனைய 1 தானை 2யன்று செல்ல வாண்டு நின்று பேர்ந்திலன்‌ 
இளைய 2சேனை [மீண்ட தென்றி ராவ ணற்க யம்பலும்‌ 
19 ்‌ 
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சவினையம்‌ வல்ல நீங்க 6ளுங்க 7டானை யோடு சென்மினென்று 

இனைய மல்ல சாயி ராரை 8யேவி நின்றி யம்பினான்‌. 

(இ- ள்‌.) (அர்தச்சேனை அப்போ த(மிதித்துச்‌செல்லவும்‌(தான்‌ உறக்‌ 
இய) அவ்விடத்நினின்‌ று (கும்பகர்ணன்‌) அசையவுயில்லை: இர்‌ தச்சேனையும்‌ 
(கும்பகர்ணனை யெழுப்பமுடியாமல்‌) மீண்டது? என்று இராவணலுக்குச்‌ 
சொல்லவும்‌,--*தொழில்செய்வதில்வல்லமையுடைய நீங்கள்‌ உங்கள்சேனை 
யோடு (கும்பகர்ணனையெழுப்புமா று) செல்லுங்கள்‌? என்று இப்படிமல்லராயி 
ரரை யேவிரின்‌ று கூறினான்‌; (எ - று.) 

(வினையம்வல்லநீங்கள்மேவி யிரண்டுமூன்றுமுப்பதென்‌, தினையபல்லி 
களூதவெழுர்‌ நிலன்‌ கணென்‌ றனர்‌? என்று மூன்றுசான்சாமடிகள்‌ “இனைய... 
தூறுபத்தை... அருளினான்‌? அல்லது இனையவிரர்‌. .. அருளினான்‌” என்று நான்‌ 
காமடி சிலபிரதியிலும்‌ காணப்படுசன்றன..ஆயிரார்‌-ஆயிரவர்‌.பி-ம்‌:--1செய்த. 
2காலைசெல்ல, அங்குழக்க. 3பேர்கள்‌, தானை. 1மீண்சென்று. 5மல்லல்நீங்க, 
வல்லநீர்கள்‌,6நும்கள்‌./சேனையோடுமேவும்‌.3ஏவவங்கண்மேவினார்‌. (௧௨௬௮) 

வேறு. 
௪௯ஆயிரம்மல்லர்கள்‌ எழப்புமாறு தம்பகர்ணனரண்மனையை 
யடைதல்‌. 

சென்றனர்‌ பத்து 1 நூற்றுச்‌ சீரிய வீர ரோடி 

மென்‌ றல்‌ தொங்க லான்றன்‌ 3மனந்தனில்‌ வருத்த *மாற 

5இன்‌ றிவன்‌ 6முடி.க்கு மென்னு 7வெண்‌ ணின ரெண்ணியிண்டக்‌ 

8குன்றென வுயர்ச்த தோளான்‌ கொற்றமாக்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌. 

(இ - ள்‌.) ஆயிரஞ்சிறர்‌ தவீரர்கள்‌, ஓடிப்போய்‌,ஈறுமணம்வீசுன்ற அழ 
இய மாலையையணிர்த இராவணனது மனவருத்தம்நீக்கும்பழி இப்போது 
இவன்‌ இராவணனுடையகருத்தை முற்றுவிப்பான்‌'என்றுஎண்ணிஞர்‌: (அவ்‌ 
வா று)எண்ணி, விரைவாக, குன்றைவிடஉயர்்ததோளை யுடைய கும்பகர்ண 
னது வெற்றிதல்யெ பெரிய ௮.ரண்மனையிற்‌ புகுர்‌ தார்கள்‌; (௭-று.)---பி-ம்‌:....- 
1 நாறு, மன்றலர்‌, 3மன திஇனில்‌, மார்பீனில்‌,4ஆச. 3இன் நித, இன்‌ நிவண்‌. 
6முடித்‌ துமென்ன. 7எழுப்புசையெண்ணியீண்டக, எழுப்புசையெண்ணிமீண்‌ 
டச்‌, எண்ணினரெண்ணியீண்டிச்‌, 8குன்தினும்‌. 

இங்கேட்டுப்பிர திகள்‌ பலவற்றில்‌ ஒருசெய்யுள்‌ காணப்படுகின்றது: 
அஅவருமாற:- 

இ.தீநீர்‌ 1விரிச்த தென்ன வுறங்குவா னாக காற்றுற்‌ 

2கோதில 3மலைகள்‌ கூடி. வருவது போவ தாக 

ஈதெலாங்‌ 1கண்ட வீர ரேம்கனர்‌ 5து ணுச்க முற்றூர்‌ 

, போதுவா னருகு செல்லப்‌ பயந்தனர்‌ 6பொறிகொள் கண்ணார்‌. 


பி-ம்‌:--1இசைர்தது,; அசைந்தது, 2சோதிலா, 3ம்ல்லர்‌. 4சண்டு, 3இசைப்புச்‌ 
கொண்டார்‌. 6பிறமுங்கண்ணார்‌, பூதம்போல்வார்‌. ்‌ (௪௨௪௭) 


7 டடத மட அப்தில்‌ 

தூன்டம்‌  இடகுயுகருணன்தப்பட்லம்‌ நோக. 
. ௫௦ சென்றவர்‌ அரிதில்‌ அரண்மனைவாமீலினுட்புததல்‌. 
திண்டிறல்‌ ! வீரன்‌ வாயிற்‌ திறத்தலுஞ்‌ சுவாத வாதம்‌ 

மண்டு வீர ரெல்லாம்‌ வருவது 3 போவ தாகக்‌ 

*கொண்டுறு தடச்கைப்‌ பற்றிக்‌ 5குலமுடை வலியி னாலே 

கண்டுயி லெழுப்ப வெண்ணிக்‌ 7கடிதொரு வாயில்‌ புக்கார்‌, 

(இ - ள்‌.) சண்டுயிலெழுப்பக்கருதி மிச்சவலிமையையுடைய வீரனான 
கும்பகர்ணன ௮ அரண்மனைவாயிலைத்‌ இறர்‌தவுடனே, (அர்‌ தக்கும்பகர்ண 
னது) சுவாதச்சாற்றான து மிகவும்வீசுதலால்‌ வீரர்யாவரும்‌ வெளியேவருவ 
திம்‌ உள்ளேபோவ துமாடு, (இவ்வாறுதத்தளித் துப்‌ பிறகு), வலிபொருர்‌ இய 
பெரிய கைகளை ஒருவர்ச்கொருவர்பிடி த்‌ துக்கொண்டு, திரண்டுள்ள தமதுவலி 
மையினாலே விரைவாக ஒப்பற்றவாயிலினுட்புகுர்‌ தவிட்டார்கள்‌; (௪ - று.) 
பி-ம்‌:---1 வீரர்‌. வாயு. 3போவதாசக்‌. 4கண்டுறு, சகொண்டுடைச்‌, 5காலுடை 
வலியிலே தி. 6விண்‌. வேறொரு. (௧௨௬௮) 

௫க.--தமபகர்ணனையேழப்புமார.மேன்ற வர்‌ சங்தழுதலியவற்றினின்‌ று 
ஒலியேழப்புதல்‌. 

இங்வென்‌ றன்னை யா! மின்‌ றெழுப்பலாம்‌ வகையே தென்று 

அங்க 3பேழ்‌ வாயு மூக்குங்‌ கண்டுமெய்‌ 4 அணுக்க முற்றார்‌ 

அங்கைக டீண்ட வஞ்சி யாழ்செவி சயதணி வூடு 

சங்கொடு தாரை சின்னஞ்‌ சமைவுறச்‌ சாற்ற லுற்றார்‌. 

(இ - ள்‌.) (இன்று இப்போது இவன்‌ தன்னை யாம்‌ எழுப்பு தற்குக்கூடிய 
வகை யாது?” என்று எண்ணமிட்டு, (அவன த) மேடானபிளர்தவாயும்‌ மூக்‌ 
கும்‌ கண்டு உடல்நஈடுக்கமெடுத்து, (அவன து) கைகளைத்‌ இண்வெ தற்கும்‌௮ஞ்ச 
(அவனுடைய) ஆழ்ந்தசெவியினுள்ளே சங்கம்‌ தாரை சின்னம்‌ என்ற ஊது 
கருவிகளைப்பொருந்தப்பேரொலிசெய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌; (எ-று.)--சமை, 
வுத - யுசாந்தகாலத்தின்‌ றன்மைபொருர்‌ தஎனினுமாம்‌. பி - ம்‌: இங்கு. 
2ய தென்னா, 3வெவ்வாயும்மூக்கும்‌, மெய்வாய்மூக்கது; வாயுதடுமூக்கும்‌. 
4 துளங்தெதுண்ணென்ழு. 5௮,தனினுள்ளே.6பேரிமத்தளர்தாச்சல்‌, (௪௨௬௯) 
௫௨---என்னசேய்தும்‌ தம்பகர்ணன்‌ விழியானுக, அதனை இராவணனுக்த 

அறிவிக்க, அவன்‌ ததிரைகளை மேலேசேலுத்துமாறு கூறல்‌. 
1கோடிக றண்டு கூடங்‌ குக்தம்வல்‌ லோர்கள்‌ கூடித்‌ 
3தாடைகள்‌ சந்து மார்பு *தலையெனு மிவற்றிற்‌ முக்கி 

வாடிய கைய ராடு 5மன்னவற்‌ குரைப்பப பின்னும்‌ 

நீடிய பரிக ளெல்லா 6நிரப்பிடும்‌ விரைவி னென்றான, 

(இ-ள்‌.) மலைச்சொத்தையொத்த தண்டாயுதமும்‌ சம்மட்டியும்‌ ஈட்டி 
பும்‌ என்னும்‌ இப்படைகளில்வல்லவர்கள்‌ ஒன றுகடி (அர்‌ தக்கும்பகர்ணன த) 
தாடைகள்‌ உடற்பொருத்துகள்‌ மார்பு தலை என்ற இவ்விடங்களிலே தாக்கிக்‌ 
சையோப்ர்தவராய்‌,(பிறகு) ராட்சசராசனான இராவணனுக்கு (அதனை த)தெரி 
விக்க, (அவன்‌) பின்னும்‌ *8 ண்ட குதிரைகளை யெல்லாம்‌ விரைவாக (அவன்‌ 
மீத)சிசல்பச்செறுத்துல்சள்‌ என்றான்‌; (எ - அடு - ஆம்பாடலில்‌ இராவ 
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ணன்‌'ருலம்வாள்முதலிய படைக்சலம்களைக்கொண்டாயிலுமச்முப்புகி என்று 
கட்டளையிவெ தனால்‌,இங்குக்‌ கையினாலேயே தாக்கியெழுப்பலானார்களென்ச, 
ஆயின்‌,தண்டுகூடங்குர்‌ தம்வல்லோர்கள்‌ என்று அவரைக்‌ கூறியது எற்றுக்கு? 
எனின்‌, படைக்கலம்பழஇித்இிர்ர்த முருட்டுச்கையர்‌ அவர்‌ என்று தெரிவித்த 
தீகு என்க, மீடியகரிகளாலேமிதித்திடச்செய்‌ துநின்றா என்‌ று ஒருபிரதியில்‌ 
கான்‌ காமடி காண்டுன்றது. பீ-ம்‌:_—1கோடி கழ்‌. 2பிண்டிபாலம்‌, கூட்டஞ்சக்‌ 
கு. 3தாடிகள்‌. 4தலைசெவிதாக்கலோடும்‌, தலையெனுமவையிற்றாக்கி, தலையெலு 
மவற்திற்றாக்கி. 5வலியறமாண்டுயீன்‌ று. 6நிரைத்‌ இடும்‌. (௪௨௭௦) 
௫௩.---கு திரைகள்‌ துகைக்க அதனுற்‌ தம்பகர்ணன்‌ டனிதுஉறங்ததல்‌, 
கட்டுறு கவன மாவோ ராயிரங்‌ கடிதின்‌ வந்து 
1மட்டற வுறங்கு வான்றன்‌ மார்பிடை 3மாலை மான 
விட்டுற ஈடத்தி யொட்டி 3 விரைவுள சாரி வந்தார்‌ 
*தட்டுறு குறங்கு போலத்‌ 5 தடந்துயில்‌ கொள்வ தானான்‌, 
(இ-ள்‌.) மிதமில்லாதஉறச்சத்தைக்சொண்டுள்ளவனான அர்‌ தச்கும்ப 
கர்ணனது மார்பிலே, மாலையையொத்திருப்ப (ச்சடி வாளம்முத லியன ) பூட்டப்‌ 
பெற்ற விரைர்‌ துசெல்வனவான ஓராயிரங்குதிரைகள்‌ விரைவின்வர்‌ து இருக்க 
விட்டுப்‌ பின்பொருர்தாடத்தி,(அப்பால்‌) ஒட்டி, விரைவுபொருர்‌ திய சாரிகை 
[யாச வந்தார்கள்‌; (அதனால்‌, கும்பகர்ணன்‌), தட்டுகன்‌றதுடையைப்போல 
துடையில்தட்டுவதுபோல]! ப்‌ பெருர்‌ தமில்கொள்ளலானான்‌; (௭ - று,) 
கும்பகர்ணனை யெழுப்பவேனுமென்ற கருத்துடன்‌ குதிரைகளை 
அவனது உடலின்மே லேறச்செய்து ஈடத்தியோட்டிச்‌ சாரிவர்தது, தூக்கம்‌ 
செல்வனே பிடியாதவர்ச்குத்‌ தடையைக்‌ தட்டிச்கொண்டிருந்தால்‌ எப்படி த்‌ 
துச்சம்‌ ஈன்குவருமோ,அப்படி ௮ச்கும்பசர்ணனது தூக்சம்மிகுவதற்குக்கார 
ணமாயிற்றென்றவா று: ஒன்றைப்பெறவிரும்பிச்செய்த தொழில்‌ அதற்கு 
மாருனபயனைவிளைத்தலாகய தததியின்மையணி இங்குக்‌ காணத்தக்கது, 
பி-ம்‌:---1மட்டுற. வருத்தமாக, வருத்தஞ்செய்ய, வருத்தமாற,. 3சாரியின்‌ 
விரைவின்‌, விரைவொடுசாரி. 4தட்டுறல்‌. 5தான்‌. (௧௨௭௧) 
௫௫.--பணியாளர்‌ இராவணனுக்கு அச்சேய்தியைத்‌ தேரிவித்தல்‌. 
கொய்ம்மலர்த்‌ தொங்க லான்றன்‌ குரைகழல்‌ வணங்க யைய 
2உய்யலாம்‌ வகைக ளென்‌ றிக்‌ கெழுப்பலாம்‌ 3வகையே செய்தும்‌ 
கையெலாம்‌ வலிய *மோய்ந்த கவனமாக்‌ காலு மோய்ந்த 
செய்யலாம்‌ வகை5வே றுண்டோ செப்புதி 6தெரிய வென்றார்‌, 
(இ - ள்‌.) (பிறகு பணியாளர்‌ இராவணனைக்டட்டி), (கொய்தமலரால்‌ 
தொடுக்சப்பெற்ற மாலையையணிர்‌ தவனான இராவணனுடைய ஒலிக்ரின்ற 
வீரக்கழலையணிர்த பாதங்களை வணங்‌, ஐயனே!(அரச்கர்‌)உய்வுபெறக்க.டிய 
வழி (யாகும்‌ இர்தச்கும்பசர்ணனையெழுப்புவது)என்று சருதி இப்போது 
கும்பசர்ணனை) எழுப்பக்கூடிய உபாயங்களைச்‌ செய்தும்‌, சையெல்லாமும்‌ 
கலியொ்டுலிப்டன! விரைவாசச்செல்லும்‌ முதிரைசளின்சாதும்‌ வலி 


கர்ண்டம்‌ .௧௫.கும்பகருணன்ல்க்தப்பட்லம்‌  ௫முக்‌ 


யொடுக்கெ: செய்யக்கூடிய வசை வேறுண்டோ? (உண்டாயின்‌, யாங்கள்‌) 
அதியும்படி (அதனைச்‌) சொல்லுவாய்‌! என்றார்‌; (௭ - று.) 
்‌  அரசனாணையென்றுமாத்திரம்‌ கும்பகர்ணனை நாங்கள்‌ எழுப்பவில்லை: அர 
க்கராகயெராங்களெல்லாம்உய்யும்வழியாயிற்றேயென்று எங்களச்சரையாசவும்‌ 
எழுப்பினோ மென்பார்‌, “உய்யலா ம்வகைகளென்‌ றிங்கெழுப்பலாம்‌ வகையே 
செய்தும்‌” என்றார்‌. பி-ம்‌:---1 அலங்கலான்‌, 2உய்வகைரர்டிின்றே, உய்யலாம்‌ 
வகையுண்டென்றிங்கு, உய்யலாம்வகைவேறுண்டோ. 3வகையேசெய்து, 
வகையேராடி, உபாயஞ்செய்‌ து, *ய்ச்‌ அ. 3வேறில்லை. 6தெரியும்‌, (௪௨௭௨) 
வேறு, 
௫௫. லம்‌ மழ வாள்ழதலியன எறிந்தாகிலும்‌ எழப்புக என்று 
இராவணன்‌ கூறுதல்‌. 
இடை பேரா 2விளையானை 3யிணையா ழி மணிெடுக்தேர்‌ 
படைபேரா வரும்போதும்‌ பதையாத 4வுடம்பானை 
மடைபேராச்‌ சூலத்தான்‌ மமுவாட்கொண்‌ 5டெறிர்தானும்‌ 
6டுதாடை பேராத தயிலானை த்‌ துயிலெழுப்பிக்‌ கொணர்கென்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) பொரும்‌ திய சக்கரங்களைக்கொண்ட அழயெ பெரிய தேரும்‌ 
(மதிறையானைமுதலிய) படையும்‌ (தன்மீது) பேர்ர்துவரும்போ தும்‌ சிறிதும்‌ 
வருந்தாத உடம்பையுடையவனாடி, தொடர்ட்திருத்தலைக்கொண்‌டு நீங்காத்‌ 
துயிலைக்கொண்டவனான (என்னை) விட்டு£ம்காத தம்பியான கும்பகர்ணனை, 
மூட்டுக்குலையா த குலங்களைக்கொண்டும்‌ மழுப்படைகொண்டும்‌ எதிர்‌ தாயினும்‌ 
துயிலெழுப்பி யழைத்‌ துவாருங்க ளென்று (இராவணன்‌) கூறினான்‌. (எ-று.) 
தொடை - தொடர்ச்திருத்தல்‌: இடைவிடாதிருத்தல்‌, சான்காமடியில்‌, 
புடைபேரோா என்றபாடம்கொள்ளின்‌, மோனைத்தொடையில்லாததாகும்‌. 
மடை-மூட்டா தலை (மடையவிழ்ந்த வெள்ளிலைவேல்‌? என்ற இடத்தும்‌ 
காண்க, விபீஷ்ணனென்ற தம்பி தன்னைவிட்டு நீல்னானாதலால்‌ அவனைப்‌ 
போலத்தன்னைவிட்டு£ங்குபவன ல்லன்‌ இர்தக்கும்பகர்ணனென்பான்‌ “இடை 
பேராவிளையானை? என்றா னென்பர்‌. பீ-ம்‌:--1பெயரா. 2இளயானை, 3மத 
யானையிவுளியொடு, இடையாளிமணிகெடுர்தேர்‌. 4மார்பானை, எறிந்தாலும்‌. 
௫௬ .-பணீயாளர்‌ ஆயீரம்ழசலப்படைகோண்டூ அடிக்கக்‌ 
கும்பகர்ணன்‌ துயிலேழதல்‌. 
என்றலுமே யடி1வணங்கி மயிசைஞ்லூற்‌ றிராக்க தர்கள்‌ 
வன்றொழிலாற்‌ அுயில்கின்ற மன்னவன்றன்‌ மாடணுகி 
நின்‌ றிரண்டு கதப்புமுற நெடுமுசலங்‌ 3கொண்டடிப்பப்‌ [ன்‌, 
பொன்றினவ 4னெழுந்தாற்போற்‌ புடைபெயா்க்தங்‌ கெழுக்‌இருக்தா' 
(இ-ள்‌.) என்று (இராவணன்‌) கூறியவுடனே, ஆயிரம்‌இராச்சதர்கள்‌ 
(இராவணனை) அடிவணங்விட்டு, அயில்சன்ற அரசனான கும்பசர்ணனது 
அருசைச்சார்ர்‌ துகின்று, (தம து)வலிய தொழில்செய்யுர்‌ தன்மையால்‌ இரண்டு 
கன்னத்திலும்‌ பொருர்த ரீண்டஉலச்கைகளைச்சொண்டு அடிச்ச, அப்போது 
செத்தவன்‌ எழுர்தா்த்மோல (பர்தசிறும்யசர்ணன்‌) பதெதஇிடச்சைகிட்டு 


[) “4 ச ந ர 
இ 3 ்‌ நித்த 
ப ர ச்‌ தல்‌ நடா த்‌ On ்‌ ்‌ 


அசைச்‌ துஎழுச்‌இருர்தான்‌; (௭ - ற.)-வள்தொழிலால்‌ தமில்‌ன்த-மிச்தும்‌ 
பலமாகஉறங்குர்தொழிலைச்செய்கன்ற என்று உரைத்தது முண்டு. பி-ம்‌:--- 
1இதைஞ்சி,2எண்ப தினாயிரமல்லார்‌. 3கொடுதாக்கப்‌.4எழுர்‌ததுபோற்‌ புரண்டிரு 
சண்விழித்தனனால்‌, (௧௨௭௪௪) 
வேறு. 
௫௭.தம்பகர்ணனது உடலின்தன்மை. 

விண்ணினை யிடறு மோலி 2விசும்பினை நிறைக்கு மேனி 

கண்ணெனு மவையி ரண்டுங்‌ கடல்களிற்‌ 3பெரிய வாகும்‌ 

எண்ணினும்‌ பெரிய னான விலங்கையர்‌ வேர்தன்‌ பின்னோன்‌ 

மண்ணினை “யளம்‌த நின்ற மாலென 3வளர்ந்து நின்றான்‌. 

(இ-ள்‌) (மனத்தில்‌ எண்ணினால்‌) எண்ணத்தையும்‌ விஞ்சியிருக்கும்‌ 
பெருமைபெற்றவனான இராவணனுடைய தம்பியான கும்பகர்ணன்‌, மண்ணி 
னை (த்‌. இரிவிச்ரெமனா௫ு) யளர்துநின்ற இருமால்போல ஓங்இநின்றான்‌: (அவ 
னுடைய) மோலி விண்ணினை யிடறும்‌: உடல்‌, விசும்பினைமறைக்கும்‌: கண்க 
னிரண்டும கடல்களிற்‌ பெரியவாகும்‌; (எ - று) 

இர்தச்செய்யுள்‌ சல ஏட்டுப்பிர நதிகளில்‌ இல்கில்லாமல்‌:' அவ்வழி?! (௬௯) 
என்பதன்பின்‌உள்ள து. ஒருபிரதியில்‌ “(மூவகை?)! என்ற அடுத்த பாடலின்‌ 
பின்காணப்படுசன்றது. பி-ம்‌:--1இண்மை, மேன்மை, 2விளம்கியல்விசயத்‌ 
தோள்கள்‌, விசும்பினையழிக்குமேனி, 3பெரியதாக, 4அளச்கநீண்ட, 3வம்து 
நின்றான்‌, எழுர்திறார்‌ தான்‌, எழுர்‌ துநின்றான்‌. (௧௨௭௫) 

௫௮. தம்பக்ர்ணன்‌எழரந்திநத்தல்‌. 

மூவகை !யுலகு 2முட்க முட்டிசைப்‌ 3பணைக்கை யானை 

4தாவரும்‌ திசையி னின்று சலித்திடக்‌ கரு 7முட்கப்‌ 

பூவுளான்‌ புணரி மேலான்‌ ஈபொருப்பினான்‌ முதல்வ ராய 

யாவருக்‌ துணுக்குற்‌ 9றேங்க வெளிதினி னெழுர்தான்‌ வீரன்‌, 

(இ-ள்‌.) மூவசையுலகமும்‌அஞ்சும்படி வலிய பறாத்த சையைச்கொண்ட 
இக்கஜங்கள்‌ நீக்குதலில்லாத தமக்குஉரிய இிக்குக்களிலிறார்து நிலைபெய 
ரவும்‌, சூரியனும்‌ அஞ்சவும்‌, பிரமனும்‌ திருமாலும்ரவபெருமானும்‌ முதலாக 
வுள்ள யாவரும்‌ நடுச்கமுற்று ஏச்கம்கொள்ளவும்‌ வீரனான கும்பகர்ணன்‌ 
எனிதின்‌ எழுர்தான்‌; (௭ - று.) , 

புணரிமேலான்‌-சடலிற்பள்ளிகொண்டிருப்பவனான திருமால்‌, பொருப்‌ 
பினான்‌-கைலாயமலையை வாழிடமாகவுடையவன்‌, *புடைபெயர்ர்தம்‌ செழுர்‌ 
திருர்தான்‌! என்று £ழ்ச்‌ கூறி.பிருச்சவும்‌, மீண்டும்‌ இங்கு *எனிதினினெமுர்‌ 
தான்வீரன்‌ என்று எழுர்ததையே கூறியது-எழுர்தபோது நிகழ்ந்ததை விள 
க்கும்‌ பொருட்டுவர்த அனுவாதம்‌, இங்கனம்‌ அறுவாதமுகத்தாற்‌ கூறுவது 
கூறிய துகூதலென்னும்‌ குற்தமாசாதென்பதை “கூறியது கூறினும்‌ குற்ற 
மில்லை, வேரெொருபொருளை விளக்குமாயின்‌'? என்பதனாலும்‌ அதிக, இவ்‌ 
லாழுக.றுவதி, சவிசமயமாதலை ஆல்கால்குச்‌ காணலாம்‌. இச்செய்யுள்‌ ஒறு 





'பிரீதியி லில்லை: பி-ம்‌:--1 உலகம்‌, 2ஓச்‌௪, 3பனைச்சை, 4 இவரும்‌. சாவல்‌, 
வர்‌ தட்ச்‌, கலித்திடச்‌, 795த. 8பொருப்புளான்முதலாயுள்ள., 9ஏக. (௧௨௭௫) ' 
ன க வேறு, 
௫௯.---ஊனும்‌ நறவும்‌ பேறமையாற்‌ தம்பகர்ணன்‌ ழகஜ்சாதல்‌, 
உறக்க மவ்வழி நீங்கி யுணத்‌!தசூம்‌ 
வேறைக்க மைந்தன வூனொடு 3வாக்யெ 
நறைக்கு டங்கள்‌ பெறான்கடை. நக்குவான்‌ 
*இறக்க நின்ற முகத்தனை 6யெய்துவான்‌. 

(இ-ள்‌.)அப்போது உறச்சம்நீல்‌,(உடனே) உண்ணு தற்குஉரிய வறுத்‌ 
தல்பொருச்திய மாமிசத்துடனே வார்த்த கள்ளைக்கொண்ட குடல்சளையும்‌ 
பெருதவனாய்‌, கடை. வாயைக்கிக்கொண்‌்டு இறத்தற்குப்பொருர்‌ தின முகத்‌ 
தை [சாமூஞ்சியை] அடைபவனானான்‌; (எ - று.) விழித்தெழுர்தவுடனே 
ஊனும்‌ கள்ளும்‌ கொடாமையாற்‌ கும்பகர்ணன்முகம்‌ பிணகூஞ்ப்பட்டதென்‌ 
ரார்‌.கறைவாக்கியகுடங்கள்‌ என்னலாம்‌. பி-ப்‌:_1 தீறாம்‌. 2அழைக்கு .3ஆக்கிய, 
வாக்கிய. 4இழச்குசன்‌ ற. 3முகத்தனுக்கு. 6எய்‌தினாய்‌, எய்தினான்‌, எய்தினார்‌. 

௬௦.கும்பக ர ணன்‌ அடிசில்கள்ழதலியன உண்டதை, இதுவும்‌ 
அடுத்த கவியும்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
அற மாறு சகடத்‌ தடிசிலும்‌ 
மாறு அறு 1குடங்களு நுங்கினான்‌ 
ஏறு ன்ற பசியை யெழுப்பினான்‌ 
சிறு ன்ற 3முகத்‌இரு செங்கணான்‌. 

(இ-ள்‌.) சோபமேமிகுர்‌ துதோன்‌ ஓன்‌ த முகத்தில்‌ (அர்கிலைக்குஏ ற்ப) 
சிவர்த இரண்கெண்களையுடையவனான கும்பகர்ணன்‌, அதறுதூறுவண்டிச்‌ 
சோதீறையும்‌ பலதூற்றுக்சணக்கான சட்குடங்களையும்‌ உட்கொண்டவனாய்‌, 
மிகுகின்ற பசியைப்‌ பின்னும்‌ சப்பினான்‌; (௭ - று.) 

பரித் கவர்க்குச்‌ சறிதுஉணவு படைப்பின்‌ முன்னிருச்தபர மிக்குத்‌ 
தோன்றுவது, இயல்பு, ஆறு. நாறுவண்டி௮டிரலும்‌ பல.தாற்றுச்சணச்கான 
சட்குடங்களம்‌ பசியை யெழுப்புவதாயின வென்றதனால்‌, கும்பகர்ணன்‌ 
அளவில்லா துண்‌ பவ னென விளச்யெவாறு, பி-ம்‌:--1குடக்சணுசர்ர்‌ தனன்‌. 
3ஏறுனெதில, 3முசத்தினன்‌. (௧௨௭௮) 

௬௧, எருமை 1யேற்றை யோரீ ரறுநுற்றையும்‌ 
அருமை 2யின்றியே இன்றிறை யாறினான்‌ 
பெருமை 3யேற்றது கோடுமென்‌ றேபிறங்கு 
“உருமை யேற்றைப்‌ பிசைர்தெரி யூதுவான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஆயிரத்திறாதூ ஓஎறாமைக்கடாக்களையும்‌ வருத்தமில்லாமலே 
இன்று (பூ) எதிதுஆதியவனாய்‌, பெருமைபொருர்‌ தியசெயலைச்செய்வோ 
மென்று கருதி, விளங்குடின்‌றபேரிடியைப்பிடி த்து (ச்‌ தன்‌ சைசளாதி) பிசை 
ச்து (அம்ருத்தோன்திய) செருப்பை ஊதிவீவொனாயினான்‌; (௭ - ௫.) 


இறுச்‌ தம்பஜ்ர்மாயண்ம்‌ ' அந்த்‌ 


இணி; இச்செய்புட்கு வேறுவசையாசப்‌ : பொராள்கறுவாறாறாளர்‌! 
அது வருமாறு:--அணிடியையும்‌ சையினாற்பிசைந்‌ து ரெறாப்புப்பொ தியாகட 
பறக்கும்படி ஊதவல்ல கொடுமையையுடையவனான அர்‌ தக்கும்பகர்ணன்‌ 
அயிரத்திருதூறு எருமைக்கடாக்களையும்‌ வருத தமில்லாமல்‌ (சிற்றுண்டியா 
கத்‌) தின்று, பெருமைபெற்றதாகவுள்ள உணவை [பேராகாரத்தை] ப்‌ 
பிறகுஉட்கொள்வோமென்னு அப்போ துஇராந்த பச சிறித. தணிர் தானென்‌ 
பது. “அருமையாற்தியே தய்த்‌ திதையாற்றினான்‌” என்று இரண்டாமடி சில 
பிரதிகளிற்‌ சகாண்டுன்றது. பி-ம்‌:--1ஏ.ற்றைய. அன்‌ தியே. 3௭ தியசைச்சொடு 
மெற்‌, எறியகற்கொடுமெற்‌, பெற்ற துகோடுமென்றே, 4உருமின்‌. (௧௨௭௯) 

௬௨.---இதுழதல்‌எட்டூக்கவிகள்‌ - தம்பகர்ணனது உநவவநணனை, 
இருந்த போது மிராவண 1னின்றெனத்‌ 
தெரிந்த மேனியன்‌ றிண்கட லின்றிரை 
2செரிக்த தன்ன புருவத்து கெற்றியான்‌ 
சொரிந்த சோரிதன்‌ 3வாய்வரத்‌ தூங்குவான்‌. 

(இ - ள்‌.) உட்கார்ச்தநிலேயிலும்‌ இராவணன்‌ நின்றாற்போல தங்கக்‌ 
காணப்படுகின்ற உடம்பையுடையவனும்‌, வலிய கடலின்௮லைகள்‌ வளைந்து 
தோன்றுவதையொத்த புருவத்தைக்கொண்ட நெற்றியை புடையவனுமாட, 
(கும்பகர்ணன்‌),-—(உட்கொண்ட மாமிசத்தினின்‌ ற) வெளிப்பட்ட இரத்தம்‌ 
தன்வாயிலிரும்‌ து(சிறித)பெருசவும்‌(பின்னும்‌) துயில்மயச்கத துடனே யிருர்‌ 
தான்‌; (எ - து) 

இராவணன்‌ நிற்கும்போது எவ்வளவுஉயரமாக த்‌ தோன்‌ றுவனோே, அவ்‌ 
வளவுஉயரம்‌ கும்பகர்ணன்‌ இருக்கும்போதே அவனுக்கு இருர்த தென்ச, 
உறச்கத்தினின்‌ றஎழுச்‌ தான்‌ என்று ழே வர்‌ இிட்டதனால்‌ தூல்குவான்‌என்ப 
தற்கு - தயில்மயக்கச்தோனறஇருந்தான்‌ என்று பொருள்‌ “கூறப்பட்ட து. 
பி-ம்‌:--1சின்திடச்‌. 2செரிர்த. 3வாயுகத்‌, வாயுதத்‌. (௧௨௮௦) 

- ௬௩. உதிர வாரியொ 1டூனெ டெலும்புதோல்‌ 
உஇர வாரி நுகர்வதொ ரூணினான்‌ 
கதிர வாள்வயி ரப்பேணேக்‌ கையினன்‌ 
கதிர வாள்வயி ரச்கழற்‌ காலினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அர்தச்கும்பகர்ணன்‌),--உதிரப்பெருச்கும்‌ ஊனும்‌ எலும்பும்‌ 
தோலும்‌ வெளிச்சிர்துமாறு வாரியெடுத்து உட்சொள்வதாயெ ஒப்பற்ற 
உண்ணுதற்றொழிலையுடையவன்‌; செத்கதிரின்‌தன்மையைக்கொண்ட வாட்‌ 
படையேர்திய உறுதியாய்ப்பருத்த சைகளையுடையவன; சச்திரனுடைய 
ஒளிபோன்‌ றுஒளிவிடின்ற வயிரம்பஇத்துச்செய்த வீரக்சழலைப்பூண்ட 
பாதல்களையுடையவன்‌; (எ-று) யமகமேன்னுஞ்சொல்லணி, முதலடியில்‌, 
உதிரவாரி - இரத்த£ர்‌. இரண்டாமடியில்‌, உதிர - செயவென்னும்வீனையெச்‌ 
சம்‌.வாள்‌, செற்சதிர்போறு மென்க.நான்காமடியில்‌,வயிரச்சழல்‌ சர்‌ திரனொளி 
யையொத்து வெண்ணிதமாச இறாச்குமென்க. கதிர! இரண்மெ-குதிப்புப்பெய 






ன ர சதிர-பதினாறுச நிர்களைக்கொண்ட சர்‌ திரனுடைய, 
௫ ர-ஒளியைச்சொண்ட என்க, பி-ம்‌:--1ஊலுள்ளெலும்புதோல்‌,பேனைச்‌, () 
சி, இரும்ப சிக்கு மருந்தென வெஃூனோடு 
இரும்ப இக்கு மருந்து மெயிற்றினான்‌ 
வருங்க ளிற்றினைத்‌ இன்றனன்‌ மாலறா 
வருங்க ளிற்றிரி கின்‌ தொ ராசையான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அன்தியும்‌அவன்‌),மிகுர்த பபியைத்‌ தணித்தற்குஉரிய மருச்‌ 
தென்று (தன்கையிலுள்ள) எஃனாலும்‌ இரும்பினாலும்‌ இயன்ற்படைகளை 
மென்றண்டீபார்த்‌ த(அவை அங்கனமாகாமையா தி) சிரிக்கின்ற பற்களையுடை 
யவன்‌: வருன்ற மதயானைசளைச்‌ இன்று மயக்கம்‌£ங்காத அருமையான கள்‌ 
ளிலேசெல்கின்ற மிக்சவிருப்பமுடையவுன்‌; (௭-ு.)--எஃனொடு, ஒடு-எண்‌ 
ணொடு, எஃூனொடிரும்பு-எஃகையும்‌ இரும்பையும்‌என்ச. எஃகு, இரும்பு - 
அவற்றானியன்‌ றபடைகச்சலங்கட்கு ஆகுபெயர்‌. இரும்‌ படிக்கு மறார்‌.து என, 
எஃகினோடு இரும்பு அருர்‌ தம்‌ அரிக்கும்‌ எயிற்தினான்‌ என்க, அ௫க்கும்‌-ஹஸிக்‌ 
கும்‌: சிரிக்சன்‌ என்‌ றுபொருள்‌. நான்‌ கரமடியில்‌, களில்‌ - கள்ளில்‌என் பதன்‌ 
தொகுத்தல்‌, பி-ம்‌:-1 அறால்களிற்றினை த்‌ இன்‌ றுமவாவரா. (௪௨௮௨) 

௬௫. சூல மேக்‌ ! திருத்திப தோளினான்‌ 

சூல மேச 3மெனப்பொலி தோற்றத்தான்‌ 
“காலன்‌ மேனிமிர்‌ மத்தன்‌ கழற்பொரு 
6காலன்‌ மேனிமிர்‌ 7செம்மயிர்க்‌ கற்றையான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஒப்பற்ற சூலப்படையைச்‌ திட்டிவைத்‌ துக்கொண்ட கைகளை 
புடையவன்‌: கருச்கொண்ட மேகம்போல விளங்குகின்ற தோற்றமுள்ள 





வன்‌; யமன்மேற்‌ போருக்குச்செல்லவல்ல உடற்கொழுப்பையுடையவன்‌) 
வீரச்சழல்கட்டிய பாதங்களை யுடையவன்‌; மேனோக்வெளர்ர்‌ தசெம்பட்டமயிர்த்‌ 
தொருதியையுடையவன்‌; (௭ - று.) 
முதலடியில்‌, சூலம்‌ ஏகம்‌ எனப்பிரிக்க: இனி, சூலமே-சூலப்படையை 
யே,சர்து-சமுத்‌தடியில்‌,இருத்திய-இருச்குமா றுபிடித்த, தோளினான்‌-கையை 
யபுடையவனெனச்கூறுவாரு முளர்‌; தோள்‌ சையென்லும்பொருளில்‌ வருதலை, 
ஈதோளு த்ரொர்தெய்வம்‌'? என்றஇடத்தில்‌ காண்க. இரண்டாமடியில்‌, சூல- 
சர்ப்பமென்ற பொருளுள்ள 'சூல்‌? என்றபகுதியினடியாகப்பிறர்த குதிப்புப்‌ 
பெயரெச்சம்‌. இச்செய்யுள்‌, லெபிரதியில்‌ (எயிறலைத்த! என்ற அதெதபாட 
வின்பின்‌ காணப்படெின்றது. பி-ம்‌:_.! இருர்‌ துயர்‌. 3குலி3மசம்‌, 3 இருத்திய, 
£காலன்மேனிமன த்தன்‌; காலன்மேனி கிறைக்க. 5கழ.ற்பெரும்‌, சன திபொரு. 
$காலரேமியிற்‌, காலின்மேனியீர்‌. 7மூச்சுக்கடியனான்‌. (ச௨௮௩) 
௬௬, எயிற லைத்த கரதலத்‌ இந்திரன்‌ 
எயிற லைத்த 1கரதலத்‌ தெற்றினன்‌ 
அயிற லைத்தொட ரங்கையன்‌ சிங்கவூன்‌ 
அயிற லைத்தொட ரங்கேகல்‌ வாயினான்‌, 
(இஸ்‌. (பின்னும்‌), தலத்து - (தன்னிடமாயெ) சுவர்ச்கலோசத்தி 
தூள்ள, இச்திரன்‌ - இர்நிரன து, எயிறு அலைத்த - பற்சளையுதிரச்செய்த, கர 
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தலத்து - கையினால்‌, எயில்‌ தலை தகர - (அவனத) மதன்‌ ந ம்‌ 
படி, எ.ற்றினான்‌-மோ தினான்‌; அயில்‌-வேற்படை, தலை தொடர்‌-தலைமையாசப்‌ 
பொரும்‌ திய, அம்‌ சையன்‌-அசங்சையையுடையவன்‌: சிங்களன்‌ - சிங்கத்தின்‌ 
மாமிசத்தை, ௮யிறலை-உண்‌ ணுவதை, தொடர்‌-மேற்கொண்டு,அசல்‌-அகனற, 
வாயினான்‌-வாயையுடையவன்‌; (௭ - று) அங்கு-அசை: அப்போ துமாம்‌. 
மடச்குப்பற்றி, இரண்டாமடியில்‌ “தகர என்ற செய்வெனெச்ச த்தின்‌ 
முன்‌ வலி மிசவில்லை.அயிறல்‌-*அயில்‌'என்ற வினைப்பகுதியின்தொழிற்பெயர்‌. 
மூன்றாமடியில்‌,தொடர்‌-பாசமென்னும்‌அயு தமென்‌ றலுமுண்டு.நான்காமடி யில்‌ 
தொடர்‌ தொடர்‌ து!வினைப்பகுதி வினையெசசப்பொருள்பட்டது. இனி,இப்‌ 
பாடலுக்கு--எயிறு அலேத்த-(னங்கொண்டு) பற்களைமென்றுஎதிர்த்த; ௪7 
தலத்து - (வலிய) கைகளையுடைய, இந்திரன்‌-இந்திரனை, எயில்தலை-அண்ட 
பித்‌ திசையில்‌, தகர-மோ தும்படி, தலத்து-பூமியிலே, எற்தினான்‌-மோ தினான்‌: 
அயில்‌-வேற்படையையும்‌,தலை தொடர்‌-சறப்பாதியபாசத்தையும்பற்திய, அல்‌ 
கையன்‌ -அழகியெகையையுடையவன்‌: ஊன்‌ -(பணியாளர்கொணர்ட்‌ த) மாமிசம்‌, 
சிங்க - குறைக்‌ தால்‌, அயிறலை தொடர்‌ - உண்ணுதலைத்தொடர்ச்‌ த, அங்கு - 
(உண்ணுஇன்ற) அர்த இடத்தில்கானே, அகல்‌ வாயினான்‌-வாயைத்‌ இற து 
வைத்துக்கொண்டிருப்பவனென்று கூறுதலும்‌ஒன்று. பி-ம்‌:--1சளிற்றொடு 
மெற்றினான்‌. 2அகன்‌, (௪௨௮௪) 
௬௭, 1உடர்கி டர்துழி 3ும்பர்க்கு முற்‌3றுயிர்‌ 

*குடர்‌ இடந்தடக்‌ காநெடுங்‌ கோளினான்‌ 

கடல்கி டந்தது நின்றதன்‌ மேற்கதழ்‌ 

7படாக டுங்கனல்‌ போனமயிர்ப்‌ பங்கயான்‌, 


(இ - ள்‌.) (அல்லாமலும்‌), (தன்‌) உடல்‌ (வெறுமனே) சடச்கும்போதே 
(தன்னைக்காணும்‌)தேவர்க்கும்‌ பெருக்குடல்‌(தாம்‌ இருக்கவேேண்டியஇடத்‌ தப்‌) 
பொருர்‌ திக்ர்‌ து அடங்காத மிச்சவலிமைபடை த்‌ தவன்‌: படுத்‌ திருந்ததொரு 
கடல்‌(அத்‌ தன்மையைவிட்டு)கின்‌ ற தன்மேல்‌,விரைந்‌ திசெல்லுர்தன்மையுள்ள 
கொடியவடவைக்கன விருப்பதுபோல்‌ விளங்குனெத செம்பட்டமயிரை 
புடையவன்‌; (எ - று.) 

இவன்‌ பொருதற்குவராமல்‌ படுத்திருப்பிலும்‌, இவனைச்‌ காணுர்‌ தேவர்‌ 
அச்சத்தாற்‌ குடல்‌ குழம்புமாறு பெராுவலிபடைத்தவனென்பத,முதலிரண்ட 
டிகளின்பொருள்‌ டந்த கும்பகர்ணன்‌ எழுர் திரும்‌ த இப்போ து ௮வன தூரத்‌ 
தன்மீது விளங்குஞ்‌ செம்பட்டமயிர்‌, டெர்தகடல்‌ நின்ற தன்மேத்‌ கதழ்ப 
டர்‌ கடுங்கன லிருப்பதுபோலத்‌ தோன்‌ றுமென்றார்‌: தன்மைத்தற்தறிப்பேற்‌ 
றவணி.உடர்முதலிய நான்கும்‌-போலிகள்‌. இச்செய்யுள்‌ ““சாம்புழக்கும்‌?? (௪௧) 
என்றதன்பின்‌ சிலபிரதியி லுள்ள.து. $உயிர்‌என்தபாடத்துக்கு-முற்தியஉயிர்‌ 
குடலிலேடெர்து அடங்காத என்க. குடல்‌-உடலுச்கு, இலக்கணை, பி-ப3_ 
1உடல்‌, 2உம்பற்கு, 4குடல்‌, 5கடல்‌.6நின்தனன்மேற்க தழ்‌,நின்‌ 2 துமேனிமிர்‌. 
7வடசடுங்சனல்‌, போனெடும்‌, (ட) 


௬௮. இக்க டங்கலும்‌ ஸ்ட றவன்‌ த 
மிக்க டங்கலில்‌ வெங்கதி ரங்கிகள்‌ 
புக்க டங்கிய மேருப்‌ புழையெனதீ 
தொக்க டங்கெ அயிறரு கண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அன்றியும்‌), இக்குச்களையெல்லாம்‌ வென்றவனான இராவ 
ணன்‌ றுகையில்‌ மிகவும்‌அடங்குதலில்லாத உஷ்ணூரணங்களையுடைய 
சூரியனும்‌ அக்கினியும்‌ புகுக்‌ தப தங்கு த.ற்குஉரிய மேருமலைக்குகைபோலத்‌ 
தோன்றுனெற (இமைத்‌தோல்சுருங்‌ யு றச்சக்குறிப்பைத்தெரிவிக்கன்‌ ந 
கண்களைய/டையவன்‌: (எ-று.)--3மிச்சடங்யெஎன்றபாடம்‌ சிறக்கும்‌. தொக்கு- 
தோல்‌, வெங்க இர்‌-குரியன்‌: பண்புத்தொகையன்மொழி. தயிறரும்‌, தா- துணை 
வினை. பீ-ப்‌:--16றிடா. 2மிக்சடங்கெ, (௧௨௮௬) 

௬௬௯. காம்பு 1 தங்கும்‌ கனவரைக்‌ சைம்மலை 
அம்பு றங்கு “முகத்இன தய்த்துடல்‌ 
ஓம்பு அம்முழை *யென்றுயர்‌ மூக்னென்‌ 
பாம்பு றங்கும்‌ படர்செவிப்‌ பாழியான்‌, 





(இ-ள்‌.) துவாரம்பொருர்திய முகத்தையுடைய சைம்மலை[யானைகள்‌], 
உண்டு உடலைப்போற்றுதற்குரியவான மூங்கில்தங்கெ பெரியமலையின்‌ குகை 
யென்றுசொல்லுமாறு உயர்ந்‌ த மூக்கையுடையவன்‌)பாம்புஉறங்குமாறு பரந்த 
செவித்‌ தளையையுடையவன்‌; (எ - று.) 

தூம்புறங்கும்முகத்தின கைம்மலை துய்த்து உடல்‌ம்புறும்‌ காம்புஉறல்‌ 
கும்‌ கன வரைமுழையென்று உயாமூக்னென்‌என்று முதல்மூன்றடிகட்கு அர்‌ 
வயற்‌ காண்க. இணி, காம்புறங்கும்‌ கன வரையிலே தூம்புறங்கும்முகத்தின 
வாயெ கைம்மலை துய்த்து, உடல்‌ ஓம்பு றும்‌-தமமுடலைச்‌ரமபரிகா ரஞ்செய்து 
கொள்ளப்பெற்ற, முழை என்று உரைப்பாருமுளர்‌. தூம்பு - துவாரம்‌.யானை 
மூல்‌இற்குருத்தையுண்ப அ; இயற்கை. பி-ம்‌:---1இறங்கும்‌. 2அகத்தின அய்த்‌ 
துடல்‌,மதத்தெ துற்திட,மதத்தின அற்றபின்‌.3ஓம்புறம்‌.4 என்‌ இரை,உற்றுயர்‌, 

௭௦. டல வல்‌ பணியாளர்வார்‌ ததையைக்கேட்டூ இராவணனிடம்‌ 
வநதல்‌. 
னம னன்‌! னுமு னென்றவர்‌ கூறலும்‌ 
போயி னன்னகர்‌ பொம்மென நிரைத்தெழ 
வாயில்‌ வல்லை நுழைந்து மதிதொடுங்‌ 
கோயி லெய்‌இனன்‌ 5குன்றன 3கொள்கையான்‌. 

(இ - ள்‌.) அர்தப்பணியாளர்‌ *உன்தமையன்‌ உன்னைக்கூப்பிட்டான்‌? 
என்றுகூறலும்‌, மலைபோன்‌றதோற்றமுள்ளவனாயெ கும்பகர்ணன்‌, ஈகரெல்‌ 
கும்பொம்மென்றுஆரவாரமுண்‌ டாக(ப்‌ புறப்பட்டுப்‌)போய்‌,வாயிலில்விரைர்து 
மழைச்‌ கி ௪6 ்‌ திரனையளாவுமா ுதம்கயுள்‌ ள( இராவணன)மாளிசையைச்‌ சேர்ந்‌ 
தான்‌, (எ - ௮ 9) -கும்பகர்ணனைச்‌ கண்டதனால்‌ சகரத்தவர்‌ ஆரவாரித்தன 
ரென்னலாம்‌. பி-ப்‌:..-1உன்‌றன்முன்னெனச்‌, உன்முன்னென்று, உனைமுன்‌ 
னென்று. 2௫ன்‌. றன்ன; 3கோளினான்‌. | (௧௨௮௮) 





எக... -தம்பதர்‌ ணன்‌ டராவண€ை வண்ங்த்த்ல்‌: 
நிலை! டந்த நெடுமதிட்‌ கோபுசத்து 

அலைக டந்த விலங்கைய ரண்ணலைக்‌ 

கொலை டந்தவேற்‌ கும்ப கருணனோர்‌ 

மலை? டந்தது போல வணங்கினான்‌, 

(இ - ள்‌.) செடுமதிளையுடையதும்‌ (பல)கிலைசளையுடைய கோபுரத்தை 
யுடையதுமான கடலாற்குழப்பெற்ற இலங்கையிலுள்ளார்க்குத்‌ தலைவனான 
பெருமையிற்சிறந்த இராவணனை, கொலைத்தொழிலிற்பயின்‌ றவேற்படையை 
யுடைய கும்பகர்ணன்‌ ஒருமலை கழேபடுத்தாற்போல(கில த்தில்விழ்ர்‌ து) வணல்‌ 
னான்‌; (எ - று.)--அலை-சடலுச்கு, இலக்கணை. சோபுரத்தலை எனஎடுத்து - 
கோபுரமாயெதலையையுடையதுமான இலங்கை யெனினுமாம்‌: ஆயினும்‌,மோ 
னைக்குப்‌ பொரும்‌ தாது. பி-ம்‌:--1கடர்த. (௧௨௮௧) 

௭௨. -௫இராவணன்‌ தம்பகர்ணனைத்‌ தழவுதல்‌. 
வன்று ணைப்பெருக்‌ 1 தம்பி வணங்கலுட 
தன்‌2றி ரண்டதோ ளாரத்‌ தழுவினன்‌ 
நின்ற குன்றொன்‌ ற 3நீணெடுங்‌ *காலொடுஞ்‌ 
சென்ற குன்றைத்‌ தழீஇயன்ன செய்கையான்‌, 

(இ - ள்‌.) வலியுள்ள துணை வனான பெருமைபெற்றதம்பி[கும்பகர்ணன்‌ ] 
(தன்னை) வணம்கவும்‌,(இரா வணன்‌),ரின்றகுன்‌ றுஒன்றான அ மிசகீண்டகாலு 
டனே வந்த குன்றைத்‌ தழுவிக்கொண்டாத்போன்ற தன்மையனாய்‌,(அர்தக்‌ 
கும்பகர்ணனை த்‌) தன்‌ திரண்டதோளினால்‌இ றுக்‌ தழுவிக்கொண்டான்‌; (எ-று. ) 
இருவரும்‌ குன்றுபோன்‌ றுஇருத்தலால்‌, இவ்வாறு உவமை கூறினார்‌. 
பி-ம்‌:---1 தம்பியைமார்புறத்‌.2திரட்டடர்தோளால்‌. 3நீல்ரெடும்‌.*கால்கொடு,() 

௭௩.--டராவணன்‌ அன்பினால்‌ உணவுமழ்தலியன ஈந்து 
தும்பகர்ணனை ஓம்புதல்‌. 
உடனி ருத்தி யுதித்தொ டொண்ணறைக்‌ 
குடனி ரைத்தவை நூட்டித்‌ சசைக்‌கொளீஇக்‌ 
கடனு ரைத்துகில்‌ சுற்றிக கதாக்குழாம்‌ 
புடை2நி ரைத்தொளிர்‌ பல்கலன்‌ பூட்டினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌இராவணன்‌, அர்தக்கும்பகர்ணனை த்‌) தன்னுடன்‌ 
உட்சாரவைத்‌ துக்கொண்டு, இரத்தங்களுடனே இறெர்சகள்ளையும்‌ குடங்களி 
லேவரிசையாகத்சொண்‌ டுவர்‌ தவற்றை புண்பித்து; மாமிசத்தைஉட்சொள்ளச்‌ 
செய்து, சடல்நுரைபோன்ற வெண்பட்டாடையை அரையிலுடுத்து, ஒளித்‌ 
தொகுதிகளைப்‌ பச்சங்சளிலேவரிசையாகவெளிவிடுன்‌ ற பலஇரதச்தினாபர 
ணங்களையும்‌ அணிர்‌ தான்‌; (௪-ற.)--குடன்‌-குடமென்பதன்போலி, பி-ம்‌:-- 
1குடஇக்‌, 2நிரைத்தவை. (௪௨௬௪) 

௭௪௮அதம்பகர்ணனதுநேற்றியில்‌ இராவணன்‌ அவீரபட்டங்கட்டுதல்‌, 
போ விட்ட பெருவலி யிந்திரன்‌ 
ஊ்ர யிட்ட சளிற்றொடு மோசொம்‌' ல 





ழி சோர விட்ட சுடர்மணி யோடை ப்‌: 

வீர பட்ட மெனநு தல்‌ விக்கனான்‌, 

(இ-ள்‌.) கிலைபேரச்செய்த பெருவலியையுடைய இச்திரன்‌ (தான்‌) 
ஊர்ந்த யானையுடன்‌ தோ தீறோடும்சாளில்‌, தவ திவிமுமா றுவிட்ட [சவதிவிழுர்‌ 
திட்ட] ஒளியுள்ள மணிகளழுத்‌ இய (அவ்யானையின்‌) நெற்திப்பட்டத்தை 
கீரபட்டமென்‌ று(அச்தக்கும்பகர்ணனுடை ய) ரெற்தியிலேகட்டினான்‌; எ-று.) 
௭௫௨ சாந்துபூசுதல்‌. 

மெய்யெ லா! மிளிர்‌ மின்வெயில்‌ வீடத்‌ 

தொய்யில்‌ வாசத்‌ துவர்‌ துதைர்‌ 3 தாடிய 

கையி னாக மெனக்‌*கடன்‌ மேனியில்‌ 

தெய்வ காறுசெஞ்‌ சாக்தமுஞ்‌ சேர்த்தினான்‌. 

(இ - ள்‌.) (தன்‌) உடம்பெல்லாம்‌ விளங்குன்ற கின்னொனி வீசம்படி 
வாசனையுள்ள எழுதுகோல்‌ இனால்‌ செர்கிறம்நிறைர்‌ தபொருர்‌ திய துதிக்கை 
யைக்கொண்ட யானைபோலத்தோன்‌ துமாறு (அர்‌ தக்கும்பகர்ணன து) கடல்‌ 
போன்‌ மேனியிலே தெய்வத்‌ தன்மையாக [இயற்கையாக] மணம்வீசுன்‌ ற 
செஞ்சர்தனக்குழம்பையும்‌ பூரனான்‌; (ஏ - று.) 

சாகம்‌ மின்வெயில்வீசிட வாசத்தொய்யிலால்‌ அவர்‌ துதைர்‌ தாடியுள்ள 
தென்க. செஞ்சாம்‌ அசேர்த்திய கும்பகர்ணனுக்கு, தொய்யிலால்‌ அவராடிய 
சரகம்‌ உவமை, பி-ம்‌:--1மின்னிளவெயில்‌, வோசர்‌ துவர்‌. 3ஆட்டிய, அடிடச்‌, 
கடலாமெனத்‌, (ச௨௧௩) 

௭௬௮-௧ வசமணிதல்‌. 
விடமெ மழுர்தது போனெடு விண்ணினைத்‌ 
தொடவு யர்ந்தவன்‌ மார்பிடைச்‌ சுற்றினான்‌ 
இடப முந்து 1மெரிபுசை நான்குதோட்‌ 
கடவு ளீந்த கவசமுங்‌ கட்டினான்‌. 

(இ-ள்‌.) விஷமானது எழுர்‌ தநின்றாற்போல நெடியஆசாயத்தைத்‌ 
இண்டும்படி ஒம்ஏயுள்ளவனான கும்பசர்ணனுடைய மார்பிலே, இடபத்தைச்‌ 
செலுத்‌ துபவனாக சான்குதோள்களையுடைய அச்சனியையொத்த [செர்கிதம்‌ 
வாய்ச்த] சிவபிரான்‌ தர்த கவசத்தையும்‌ சுற்றிச்சட்டினான்‌; (எ - து.) 

தான்‌ இருந்த இடத்‌தினின்று சட்டமுடியாதபடி அர்‌தக்கும்பகர்ண 
னுடையசுத்தளவு மிக்கருத்தலால்‌, இராவணன்‌ கவசத்தை அவனைச்சுத்தி 
வர்‌ து சட்டவேண்‌ டுவதாயிற்‌ தென்பர்‌, பீ-ம்‌;-ஃ1 எழிலிரு. (௧௨௯௪) 

எ௭_-போர்க்கோலஞ்செய்வித்தற்த யாதுகாரண மேன்று 
தம்பகர்ணன்‌ வினவுதல்‌. 
அன்ன !காலையி னாரம்ப மியாவையும்‌ 
என்ன காரணத்‌ தாலென்‌ நீயம்பினான்‌ 
2மின்னி னன்ன புருவமும்‌, விண்ணினை,த்‌ 
கன்னு சோனா மிடர்துடி யாநின்றுன்‌, 
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(இ-ள்‌) (கும்பகர்ணன்‌), மின்னலையொத்த [செல்பட்டமீயிரால்கிதைச்‌ 
துள்ள] புருவமும்‌ வானத்தைரெரும்ியெ தோளும்‌ இடப்புறம்‌ துடிச்சப்பெற்‌ 
தவனாய்‌, அப்போது, புத்தசன்னாகமெல்லாம்‌ என்னகாரணத்‌ இதனாலே (செய்‌ 
யப்படுனெ றன )? என்‌ றுவினாவினான்‌; (எ-று 3--ஞம்பசாணன்வினாவுசையில்‌ 
திநிமித்தமாக அவனுடைய இடப்பு றத்‌ துப்‌ புருவமும்‌ தோளும்‌ துடித்தன 
என்க, பி-ம்‌:..-.1 சாலையிவ்வாரம்பம்‌, காலையிலாயத்தம்‌, மின்னை. (௧௨௯௬௫) 

எ௮--சேெய்திதநேரிவித்துக்‌ தம்பகர்ணனைப்‌ ப்‌ செல்லச்‌ 
சொல்லுதல்‌. 

வான ரப்பெருக்‌ 1 தானையர்‌ மானிடர்‌ 

2கோன கர்ப்புறஞ்‌ 3சுற்றினர்‌ *கொற்றமும்‌ 

ஏனை 5யுற்றனர்‌ சீயவ ரின்னுயிர்‌ 

போன கத்தொழின்‌ முற்றுதி போயென்ரான்‌. 
(இ - ன்‌.) (அதற்குஇராவணன்‌), “மானுடர்‌ ( இருவர்‌), வானரப்பெருஞ்‌ 
சேனையையுடையவராய்‌, சிறந்த (சமது) ஈகர்ப்புறத்தை மு.ற்றுசைசெய்‌ த, 
(இதுவரையில்‌ சம்மிடத்து)எவரும்‌ பெறாததான வெற்றியையும்‌ அடைச்துள்‌ 
ளார்‌; நீ போய்‌ அவருடைய இனியஉயிரை புண்டுின்‌்ற செயலைமுடிப்பாய்‌! 
என்றான்‌; (எ - று.) 

்‌ ₹நீ யவரின்னுயிர்‌ போனசத்தொழில்‌ முற்துதிபோ யென்றான்‌ என்ற 
தொடர்‌-மீ போய்‌ அவருக்கு உன்னுயிரைச்சொண்டு போனகத்தொழிலை 
முற்றுவிப்பாய்‌ [உன்னுயிரை அவர்‌ கவருமாறு ஈவாய்‌] என ஒருஅமங்கலப்‌ 
பொருள்படக்‌ கறியதென்னலாம்‌. ஏனைக்கொற்றம்‌ எனவே, எவரும்பெறாத 
வெத்தியென்றாயிற்று, பி-ம்‌:--1 தானையும்‌, தானைய, 2கோகர்‌. 3சுற்தினம்‌, 
*கொழற்றமோடு, 5உற்தவரோடமரேதிறு. (௪௨௬௪) 
வேறு, 
௭௭. அடுதுமுதற்‌ பதிஜேநகவிகள்‌-தோடர்‌: தம்பகர்ணன்‌ மறுமோம்‌: 
சீதையைவிட்டிடாமற்‌ சேரவிளையச்சேய்‌ தமைக்கு வநந்தி, 
ராவணனுக்கு நன்புத்திமதிகூறுதலைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 
. ஆனதோ வெஞ்‌! சம மலகில்‌ கற்புடைச்‌ 

சானகி அயரினந்‌ தவிர்ந்த இல்லையோ 

வானமும்‌ .வையமும்‌ வைளர்ந்த வான்புகழ்‌ 

போனதே புகுந்ததோ பொன்றுங்‌ காலமே. 

(இ - ள்‌.) கொடிய போர்‌, தோன்‌ றிவிட்டதோ? எல்லையில்லாத கத்பை 
யுடைய சானசியின்‌(சறைத்‌) துயரம்‌, இன்னும்‌ நீக்செயபாடு இல்ல்யோவான 
தீதிலும்‌ வையத்திலும்‌ வளர்க்த (உன்னுடைய) மிச்சபுகழான து, போய்விட்‌ 
டதோ?(அரச்சர்ச்கு) அழிவுகாலம்‌, வர்துவிட்டதோ? (எ-று) இச்செய்யுள்‌, 
ரிலபிரதிசளில்‌'“சடடியதோ)'என்‌ ௫ கட உள்ள.த.பி-ம்‌:- 
|சமர்‌, சிதைச்து, (ககக) 





அப்‌." இட்டிய்‌ தோசெருக்‌ !ளெர்பொற்‌ தையைச்‌ 
சுட்டிய தோமுனஞ்‌ சொன்ன சொற்களால்‌ 
திட்டி யின்‌ விடமன்ன கற்பின்‌ செல்கியை ' 
விட்டிலை யோவிது விதியின்‌ 3வன்மையே. 
்‌ (இஃள்‌.) போர்‌ இட்டிவிட்டதோ? (அப்போர்‌), விளங்குகின்ற பொன்‌ 
போனற £தாபிராட்டியை நிமித்‌ தமாசச்கொண்டதோ? முன்னேசொல்லிய 
சொத்களைக்கருதிக்‌ கண்ணில்விடமுள்ளசாசம்போன்ற சற்பினையுடைய அர்‌ 
தச்சதையை விட்டிடவில்லையோ? (8) இவ்வாறுவிட்டிடாமலுள்ளது விதியின்‌ 
செயலேயாம்‌; (௭ - று.) 

(இதை நிமித்தமாக வானரப்படையுடன்‌ மானுடர்‌ செருங்கிவிட்டார்க 
ளென்றால்‌, முன்னம்‌ நந்தி, வேதவதிமுதலியோர்களாற்‌ கூதிய சாபத்தை 
நினை து சதையை விட்டிடவேண்டியது செய்யவேண்டியதொழிலாயிருக்க, 
நீ அங்கனஞ்‌ செய்யாதது, கொடுவிதி உன்னைத்‌ தூண்டுவதனாலேயேயாகும்‌? 
என்று கும்பகர்ணன்‌ கூறின னென்ச, சொன்னசொர்கள்‌.- சந்நிசாபம்‌ வேச 
வதிசாபம்‌ முதலியன. திட்டிவிடம்‌-பார்த்தமாத்திரத்தில்‌ உயிரைப்போக்குச்‌ 
தன்மையுள்ள ஓர்பாம்பு: இளர்பொற்தையைச்‌ சுட்டியதாய்ச்‌ செருகட்டிய 
தோசன்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:-1சளர்ர்தபல்படை...2சொத்கொளாய்‌.3 வண்ணமோ, 

௮௧. 1கல்லலா முலஜனை வரம்பு 2கட்டவுஞ்‌ 

சொல்ல்லாம்‌ பெருவலி யிராமன்‌ றேள்களை 
வெல்லலா மென்பது சீதை மேனியைப்‌ 
புல்லலா 3மென்பது போலு மாலையா, 

(இ - ள்‌.) ஐயனே! உலைப்‌ பேர்த்தெடுச்சலாம்‌: (அன்தி, அவ்வுல்‌ 
கத்தித்கு) வரம்புஅமைச்சவும்‌ சொல்லலாம்‌: (இவையும்‌ சாத்தியமான காரிய 
மே); இராமனதுதோள்வலியை வென்றுவிடலாமென்பதோ, சதைமேனி 
யைத்‌ தழுவலாமென்பதுபோலும்‌ [ அசாத்தியமான செயலாகும்‌]; (எ - அஃ 

உலடனை-மத்திமதீபமாய்‌ நின்‌ று,கல்லலாமென்பதனோமே,வரம்புகட்ட 
வும்‌ சொல்லலா மென்பதனோடும்‌ இயைர்‌ துநின்ற து உலகைக்சல்‌. ஓதல்‌ அல்‌ 
லது உலூழ்குவரம்புசட்டுதல்‌ என்‌சன்த தொழிலை ஒருவன்‌ - செய்யவல்லவ 
னானாலும்‌, அவனாலும்‌, கத்பின்தெய்வமாயெ தையைப்புல்துதல்‌ எவ்வாறு 
இயலாதோ, அவ்லாறே இராமனை வெல்வ தென்ப தும்‌ இயலாத. சாரிய மாகு 
மென்றலாறு. பி-ம்‌:--1சல்லினால்‌, சல்லினாலும்‌. 2சட்டினும்‌, சட்டெலும்‌, 
3என்பதும்‌. ்‌ (௯௧௧) 

௮௨. புலத்தியன்‌ வழிமுதல்‌ வந்த பொய்யறு 
குலத்இியல்‌ !பழிந்தது கொற்ற முற்றுமோ 
வலத்திய லழிவதற்‌ கேது மையறு 
நிலத்திய 3னீரிய லென்னு நீர.தால்‌, 

(இ -ள்‌.) (அதருமத்தில்‌ £டக்கன்ற உனக்கு) வெத்தி இடைக்குமோ? 
(யூணதுசெயல்‌), வெத்தித்தன்மை யழிவதத்கே ௭ துலாகும்‌; புலஸ்தியரிவதி 
கின்லமிசமாசவர்த வஞ்சசச்குணமில்லாத குலத்தின்மேன்மை (யன்னல்‌) 





அழிர்தத; (இது), குத்தமற்ற கிலத்தியல்பு நீரினியல்பு. என்ின்‌2, முறை, 
மைக்கு ஏற்றுள்ளது; (எ - று.) | 
கிலத்தினியல்பால்‌ நீரின்‌ இயல்பு மாறுவதுபோல, உன்னுடையசெயல்‌ ' 
உன தவெற்தியழிவதற்குச்‌ காரணமாகுமேயன்்‌ றி, உனச்கு வெற்றியையுண்‌ 
டாச்காது என்றவாறு, “நிலத்தியல்‌ பானீர்‌ இரிர்தற்று மார்தர்ச்கு, இனத்‌ 
இயல்ப தாகு மறிவு" என்பது,திருச்குறள்‌.மை-கு.ற்றம்‌, பி-ம்‌:--1 அழித்தனை. 
3முற்றுமே, மு.ற்துமேல்‌. 3ரீரியல்பென்னுரீரசே. (௧௩௦௦) 
௮௩, கொடுத்தனை யிர்திரற்‌ குலகும்‌ கொற்றமும்‌ 
கெடுத்தனை நின்பெருங்‌ 1களையு நின்னையும்‌ 
படுத்‌ தனை 3பலவகை யமரர்‌ தங்களை 
விடுத்தனை வேறினி வீடு மில்லையால்‌, 

(இ-ள்‌.) (உன அதிச்செயலால்‌), இர்திரனுக்கு (அவனுடைய) உலகத்‌ 
தையும்‌ வெற்றியையும்‌ கொடுத்திட்டாய்‌; உன்னுடையபெரிய சுற்றத்தாரை 
யும்‌ உன்னையும்‌ கெடுத்‌ திட்டாய்‌); பலவகைத்‌ தொழிலை(8)அழியுமாறுசெய்திட்‌ 
டாய்‌; தேவர்களை விட்டிட்டவனானாய்‌; இனி, வேறே(உனக்குஇச்‌ தத்திவினைப்‌ 
பயனினின்‌ ஓ) விட்டுீங்குத.ற்கு (ஏற்ற)வழியும்‌ இல்லை;(௭-ற.)-_—ஆல்‌-தேற்‌ 
தம்‌.கொடுத்தனைமுதவியன -தெளிவுபத்தி,எதிர்சாலம்‌இறர்தசாலமாகச்கூ றப்‌ 
பட்டசாலவமுவமைதிகள்‌.பி-1:--1ளையொடுன்னையும்‌,ளையையுள்னையும்‌. 
3பல்பகல்‌, 5 (௧௩௦௧) 

௮௪. அறிமுனக்‌ கஞ்சியின்‌ 2ரறொளித்த தாலதன்‌ 

இறமுன முழத்தலின்‌ வலியுஞ்‌ செல்வமும்‌ 
நிறமுனக்‌ களித்‌,53தங்‌ கதனை “நீக்கிட 
5இதமுனங்‌ கியாருளை யெடுத்து காட்டுவார்‌, 

(இ - ள்‌.) இப்போது உனச்குஅஞரித்‌ தருமம்‌ ஒளித்‌ துச்சொண்டத; 
அக்தத்தருமத்‌ இன்‌ கூறுபாட்டை முன்பு(8) வரார்‌ சிச்செய்ததனால்‌,(அர்‌.5 அத 
மான து), வலியையும்‌ செல்வத்தையும்‌ உனச்கு ஒருநிறம்‌[மேன்மை]உண்டா 
கத்‌ தர்தது;(அவ்வாறுள்ள) அர்தத்தருமத்தை நீக 8 அழிகையில்‌, முன்னே 
அங்கு (வச்‌.து) யாவர்‌ உன்னை எடுத்து நிலைராட்டவல்லவர்‌? (௭ - ற.) 

தீருமத்தினால்‌ மேன்மையடைச்த ரீ இப்போது அதனைக்கைவிட்ட தனால்‌ 
அழிகின்றாய்‌; அவ்வா றுஅழிசையில்‌, உன்னைச்‌ சைசொடுத்‌ துத்தால்குதல்‌ ௭௮ 
ராலும்‌ இயலா தென்றதவாறு. பி-:--1உமச்கு, 2ஒளித்ததன்ன தின்‌. 3 இலி 
தனை. ரீதீக்யெ, நீக்கனை, நீக்னொய்‌, நீக்கிறீர்‌, 5இறுமுனிற்கு, இதவினக்கு, 
இறவினிக்கு. 6உமை. (௪௩௦௨) 

௮௫. தஞ்சமுச்‌ தருமமுர்‌ 1தசவு மேயவர்‌ 

கெஞ்சமுங்‌ கருமமு முசையு மேனெடு 
வஞ்சமும்‌ பாவமும்‌ பொய்யும்‌ வல்லகாம்‌ 
உஞ்சமோ வதற்கொரு 2குறையுண்‌ டாகுமோ. 
(இ-ள்‌) (சமது) உரையும்‌ செயலும்‌ மனமும்‌என்ற மூன்றும்‌ முறை 
யே டசிதர்ச்குத்‌) தஞ்சமாலதும்‌ அதித்துடனிருப்பதும்‌ சன்மைஙுடனிகுப்புது 


ம்ச்ம்பொரார்‌ நியவர்க்கு முன்னே,மிச்சவஞ்சன்புபோவமும்‌ பொய்யும்‌ லல்லு. 
ராம்‌ உய்வோமோ? அர்தத்தருமத்‌இற்கு ஒருகுறை புண்டாகுமோ? (௭- ஐ) 
ரமது பகைவர்‌ - பிறர்க்குத்‌ தஞ்சமளிப்பவர்‌; அறச்செயலைப்‌ புரிபவர்‌: 
நன்மையே நினைப்பவர்‌: நாமோ பொய்யுரையைச்சொல்வ தும்‌ பரீவத்தொழி 
லைப்புரிவதும்‌ வஞ்சகத்தையே நினைப்பதுமாக உள்ளோம்‌: இப்படிப்பட்ட. 
ஈமக்கு வெற்றியுண்டாவ தஎப்படி யென்‌ றன னென்ச, கருமமும்‌ உரையும்‌ 
என வர்ததற்கு ஏற்ப, செஞ்சம்‌என்பதற்கு நினைவு என்று இலக்கணையாற்‌ 
பொருள்கொள்ச, சொள்ளவே, திரிகரணச்செயலும்‌ கூதி யவாராயிற்று, செஞ்‌ 
சம்‌ தகவு, கருமம்‌ தீருமம்‌, உரை தீஞ்சம்‌ எனவும்‌: நெஞ்சம்‌ வஞ்சம்‌, சருமம்‌ 
பாவம்‌, உரை பொய்‌ எனவும்‌ சென்று இயைவதனால்‌, இச்செய்யுள்‌ நீரனி 
றைப்போநர்கோளாம்‌. நேஞ்சமழம்‌ கநமழம்‌ உரையுமே என்ற தொடர்‌- 
மத்திமதிபம்‌, உய்துமென்பதன்‌ விரித்தல்விகாரமான உய்ர்தும்‌ என்றசொல்‌ 
போலிபெற்று வந்த து.இச்செய்யுள்‌ சிலபிர இசனில்‌ என்‌ றுகொண்டு'! (௮௬) 
என்‌ ற பாடலின்பின்‌ உள்ளது, பி-ம்‌:--1தவமுமே. குறைவு. (௧௩௦௩) 
௮௬.என்‌ றுகொண்‌ டினையன விளம்பி யானுனக்கு 
ஒன்‌ றுள 2 துணர்த்‌ துவ 3 தணர்க்து கோடியேல்‌ 
நன்றது நாயக ஈயக்கி லாயெனிற்‌ 
பொன றீனை யாகவே கோடி போக்கலொய்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று இவ்வாறானவார்த்தைகளைச்சொல்லி, யான்‌ உனக்கு 
உணர்த்தவேண்டியது ஒன்று இருக்கின்றது; தலைவனே! (அதனைத்‌)தெரிர்‌ து 
கொள்வாயாயின்‌ ஈல்லது; விரும்பாமற்போவாயானால்‌, ஈல்வழியித்செல்லவதி 
யாதவனே! (உன்னை) இறம்‌ சாயாகஹேனைப்டாய்‌)(௭-று.)--கொண்டு-அ௮சை. 
இது,அச்சுப்பிர திகளில்‌““தஞ்சம்‌)(௮௫)என்‌ ற பாட்டி ந்குப்பின்னேயும்‌,லெபிர 
இகளில்‌::கரலினில்‌''என்ற அெதபாட்டி ற்குப்‌ பின்னேயும்‌ உள்ள த.பி-ம்‌:-- 
1இயம்பி, இயம்ப. உணர்த்துவன, 3உவட்‌ து. (௧௩௦௪) 

௮௭. காலினிழ்‌ கருங்கடல்‌ 1கடந்த கோற்றது 
3போலவன்‌ குரங்குள சீதை *போகிலள்‌ 
வாலியை யுரக்‌;கிழித்‌ தேக வல்லன 
கோலுள யாமுளேம்‌ குறையுண்‌ டாகுமோ, 

(இ-ள்‌) (தன்னுடைய )பாதங்களினாற்‌ கரியசடலைச்‌ கட்த காதிறைய்‌ 
போல்வன்மையுடைய குரங்கோ, (ரம்பகைவர்க்குத்‌ துணையாக) இருக்கன்‌ 
றத) சதையும்‌,போகாமல்‌ (சிறையிலேயே) இருக்கின்றாள்‌; வாலியையும்‌ மார்‌ 
பைக்ஷிழித்‌ துச்செல்ல வல்லமையுள்ள அம்புகளும்‌ (சித்தமாக) இருக்கின்‌ 
றன; (அவற்தையேற்குமாற) ராமும்‌ இருக்சன்றோம்‌: (இனி) என்ன குறை 
யிருக்கின்ற து! (௭ - று.) 

சிதையைவிட்டி டாவரையில்‌, அநுமானைப்போன்‌ தவரை ச்‌ துணைபெற்று, 
வாலியையும்‌ உயிர்வாங்யெ அம்பைச்‌ கொண்டுள்ள இராமன்‌ ஈம்மையழிப்‌ 
பாளென்பது திண்ணமென்றவாறு. காத்தது, அசி-பருதிப்பொருள்‌ விருத, 
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பிம்‌ சடப்பச்‌, கடர்து, கோற்றினைப்‌, 3போல்வனகுரங்குச்ள்‌ .4 போகலள. 
இழித்‌ துருவவல்லவன்‌. (௧௩0௫) 





௮௮. தையலை விட்டவன்‌ சரணம்‌ தாழ்ந்துநின்‌ 
1ஐயறு தம்பியோ டளவ ளாவுதல்‌ 
உய்திற மன்றெனி னுளது வேறுமோர்‌ 
செய்திற மன்னு தெரியக்‌ கேட்டியால்‌, 

(இ-ள்‌.) தோபிராட்டியை விட்டிட்டு றர தஇராமனுடைய பாதங்களி 
லே வணங்கி உன்னுடைய சந்தேடிக்கத்தகா ததம்பியோடு ஈண்புபூண்டிருச்‌ 
தல்‌உயிர்பிழைத்தற்குரியவழியாம்‌: அவ்வா றுசெய்யாவிடின்‌ , (முன்கூதியதற்கு) 
மாறாசச்செய்யவேண் டிய செயல்வகையுள்ள து: அதனை த்‌ தெரியுமாறுகேட்பா 
.யாக;(எ-று.) -செய்திறம்‌ இன்னதென்பதை மேலிற்கவியிற்காண்‌ க, பி-ட்‌:-..! 
மையது,ஜயுறு.உண்டதுதெளிர்துகோடியால்‌, உண்ட துதெரிர்‌ துகோடி யால்‌, 

௮௯. பந்தயிற்‌ பக்தியிற்‌ படையை விட்டனவ 

இச்துதல்‌ கண்டு யிருக்து தேம்புதல்‌ 
மந்திர மன்‌ ற1நம்‌ வலியெ லா2முடன்‌ 
உந்துதல்‌ கருமமென்‌ 3௮ணரக்‌ 4கூறினான. 

(இ-ள்‌.) வரிசைவரிசையாகச்‌ சேனைகளை யேவி அவைகள்‌ உயிரொழிர்‌ அ 
போவது கண்டு நீ இம்கிருரந்து கொண்ட வருர்‌ துவது, ஆலோசனையன்‌ ற) 
ஈமதுவலிமைமுழுவதையும்‌ ஒருசேர(ப்‌ பசைவாமீது) செலுத்துவது செய்‌ 
தற்குரியதொழில்‌என்று தெரியுமாறு (கும்பகர்ணன்‌) கூறினான்‌; (௪ - று.) 

சீதையை விட்டிட்டு சமாதானஞ்‌ செய்துகொள்ள மனமிராவிட்டால்‌, 
ஈமதுமுழுஉலியும்கொண்டு பொருது பார்க்கவேண்டுமேயல்லது ஈஞ்சேனை 
யைச்‌ கூட்டங்கூட்டமாகஅனுப்பி அவையொழிர்‌ துபோசப்போகச்‌ கண்டுவரு 
ர்துவது தகாதென்றவாறு, பி-ம்‌:-கின்‌, டுத்து. 3உறுதி, ஓதினான்‌. () 

௯௦.--டுது;ழதல்‌ மன்றுகவிக 1-இராவணன்‌ தம்பகர்ணனைச்‌ 
சினந்து கூறியதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌, 
உறுவது தெரியவன்‌ அனனைக்‌ கூயது 
இறுதொழின்‌ மனிதரைக்‌ கோறி 1சென்றெனற்கு 
அறிவுடை யமைச்சனீ யல்லை யஞ்சனை 
வெறுவிதுன்‌ விரமென்‌ றிவைவி எம்பினான்‌, 

(இ-ள்‌.) “(மரன்‌ ) உன்னை (இப்போது) கூப்பிட்ட த, இனி சேரப்போ 
வதை (உன்னுடைய சோதிட வதிவினால்‌) தெரிர்துகொள்ளுவதற்கு அன்று; 
(பாய்‌, அற்பச்செய்கையையுடைய மானிடரைக்‌ கொல்வாய்‌! என்று(எனக்கு 
அலோசனை)சொல்லுதற்கு; ௩, அதிவுபடைத்த அமைச்சனன்று; (இப்போது 
£ீ)அஞ்சினாய்‌:உன்‌ வீரம்‌ வீணானது” என்‌ றசொல்லிப்‌ பின்னும்‌ இலைகளைச்‌ 
சொல்லலானான்‌,(இராவணன்‌ );(௭-று. ப்பு மேல்‌ இரண்கெவிகளிற்‌ 
சாண்க, பி-ம்‌:--1சென்றென; (௧௩௦௮) 


கண்டம்‌ ந கட--தம்ுகனிக்கஸ்தப்பட்ஷ்‌ 


ப க்க: மறங்கிளர்‌ செருவினுக்‌ குரிமை மாண்டனை 
பிறங்கிய ! தசையொடு நறவும்‌ பெற்றனை 
இறங்யெ கண்முழ்த்‌ 2 தரவு, மெல்லியும்‌ 
உறங்குதி போயென வுளையக கூறினான்‌, 

(இ-ள்‌.)லீரத்தன்மைவிளங்குனெற போர்புரிவதற்கு உரியவல்லமையை 
இழந்தாய்‌; நிறைந்த மாமிசத்‌ துடனே கள்ளையும்‌ பெற்றாய்‌: (இனி உனக்கு 
அசவேண்டியது என்னஉள்ளது? உள்ளேபோய்‌)குழி5 துள்ள கண்ணை சூடிக்‌ 
கொண்டு இரவும்பகலும்‌ உறங்குவாய்‌ என்று (அவன்‌) மனம்வருர்‌ தும்படி 
கூறினான்‌; (௭ -று,)--பி - ம்‌:--1சவொடுதசைபும்‌. 2எல்லும்‌, (௧௩௦௯) 

௯௨. மானிட ரிருவரை வண்டி மற்றுமக்‌ 

கூனுடைக்‌ [குரங்கையுங்‌ கும்பிட்‌ டுய்‌ தாழில்‌ 
ஊனுடை யும்பிக்கு முனக க மேகடன்‌ 
யானது 2முடிக்கிலே 3னமுக போகென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) மாணிடர்‌இருவரையும்‌ | இராமலட்சுமணரை]வணங்௫,பின்னும்‌ 
அட்தக்கூன லைக்கொண்டுள்ள குரங்கையும்‌ கும்பிட்டுக்கொண்டு உயிர்வாழ்ர்‌ 
இருக்குர்தொழில்‌,-ஊனையேவிரும்புதலையுடைய (புகழைவிரும்பாத] உன்‌ 
தம்பிக்கும்‌ உனக்குமே முறைமையான செயலாம்‌: சான்‌ அச்செயலைச செய்‌ 
யேன்‌: எழுர்துபோவாய்‌ என்று (பின்னும்‌) கூறினான்‌, (இராவணன்‌); 
(௪-ற.)--பி-ம்‌:--1குரங்இனைக்‌, 2ினைக்கிலேன்‌, புரிக2லன்‌. 3எழுதிபோ 
தியால்‌* (௧௩௪௦) 
௯௩..--டுராவணன்‌ போரநக்குத்‌ தான்‌ எழ ழயலுதல்‌. 

தருகவென்‌ நோபடை 1சாற்றென்‌ கூற்றையும்‌ 
வருக3முன்‌ வானமு மண்ணு மற்றவும்‌ ்‌ 
இருகைவன்‌ சறுவரோ டொன்றி யென்னொடும்‌ 
3போருகவெம்‌ போரெனப்‌ போதன்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவ்வாறு கூறிவிட்டு அருகிருந்த பணியாளனைநோக் இராவ 
ணன்‌),--(என்னுடையதேரையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ கொணர்க: என்கட்டளைச்‌ 
சொல்லையும்‌ (.பாவர்ச்கும்‌) கூறுவாய்‌: வானத்திலுள்ளாரும்‌ மண்ணுலஇலுள்‌ 
ளாரும்‌ மற்றஇடங்களிலுள்ளாரும்‌ இருகையையுடைய வலீயறெவரான 
இராமலட்சுமணரூடனே சேர்ந்து என்னொடும்‌ முன்னேவர்து கொடிய 
போரைச்செய்க'என்‌ றுசொல்லீ(ப்‌ போருக்கு) சசெல்ல ஆரம்பித்‌ தான்‌;(எ- று.) 
பி - ம்‌;-—1சாற்றுங்கூற்றமும்‌, வெல்‌, என்‌. 3பொருகை, (௧௩௧௧) 
௯௪. -தம்பதர்ணன்‌ ராவணனிடம்‌ அபராதக்ஷாமணஞ்செய்துகொண்டூ 

தான்‌ போர்க்த ஆயத்தமாதல்‌. 
அன்னது !கண்டவன றம்பி யானவன்‌ 
பொன்னடி 3 வணங்கி பொறுத்தி யாலென 
*வன்னெடுஞ்‌ சூலத்தை வலத்து வாங்கினான்‌ 
இன்னமொன்‌ 5 றுரையுள தென்னக்‌ கூறினான்‌, 


்‌ (இ-ள்‌) அதைச்சண்டு அவன்தம்பியான கும்பசர்ணன்‌,-(இராங்கது 
ப்‌ பொற்கழலையணிர்‌ த பாதங்களிலே வணங்கி, 8 பொறுப்பாய்‌! என்று 
வேண்டிக்கொண்டு, (தான்‌ போர்க்குச்‌ செல்வதாகக்கூறி), வலியகீண்ட குலா 
யுதத்தை வலப்புறத்திலேவைத்துக்‌ கொண்டவனாய்‌, இன்னும்‌ ஒருவார்த்தை 
சொல்லவேண்டியது உள்ளதுஎன்று சொல்லலானான்‌; (எ - று) அவற்றை 
மேல்‌ மூன்றுகவிகளிற்‌ காண்க. பி-ப;-1கேட்டவன்‌, 3ஆமவன்‌, வணங்கி 
னன்‌. 4மன்னெடுஞ்‌, 5உள துரை, (௧௩௧௨) 

௯௫.--டுதுழதல்‌ ழன்றுகவிக:ா-தம்பகர்ணன்‌ இராவணனிடங்கூறுங்‌' 
கட்டுரைகளைத்‌ தேரிவிச்தம்‌. 
வென்றிவண்‌ வருவனென்‌ நுரைக்க லேன்விதி 
1நின்றது பிடாபிடித்‌ 2துந்த நின்றது 
பொன்றுவன்‌ பொன்றினாற்‌ பொலன்கொ 3டோளியை 
. 4தன்ழென நாயக 3விடுதி ஈன்றரோ. 
நான்குசவிகள்‌-குளகம்‌, 

(இ-ள்‌.) வெற்றிபெற்று இங்கு (மீண்டு) வருவே னென்று (ரான்‌) 
சொல்லமாட்டேன்‌; (வலியுடனிருப்பதாயெ) விதியானது நின்றது, சழுத்‌ 
தின்புறத்தைப்‌ பிடித்துத்தள்ளுமாறு நின்றது; (சான்‌ போரில்‌ அனேசமாய்‌) 
இறர்‌ துபடுவேன்‌; (அங்ஙனம்‌) இதர்‌ தால்‌, அழகைக்கொண்ட தோளையுடைய 
தாபிராட்டியை, தலைவனே! (நாம்‌ விட்டிடுதல்‌) ஈன்‌ றுஎன்று சருதி விட்டிடு 
வாய்‌; (அவ்வா றுவிட்டிடுவதே உனக்கு) ஈன்மைபயப்பதாம்‌; (எ-று.)_பி-ம்‌:- 
1ஒன்றது.2உர்துனெறது, உர்‌ திநின்றது. 3தையலை, *ான்றது,.ஈன்றி.அ, ஈன்‌ 
தினி, 7விதெல்‌, (௧௩.௧௩) 

௯௬. இந்திரன்‌ பகைஞனு மிராமன்‌ றம்பிகை 

மந்திர 1வம்பினான்‌ மடிதல்‌ வாய்மையால்‌ 
தந்திரங்‌ கோற்றுறு 3சாம்பல்‌ 4பின்னரும்‌ 
5னுந்தர 6முணார்‌துனக குறுவ 7தாற்றுவாய்‌, 

(இ - ள்‌) இர்திரன்பசைஞனாயெ இர்‌ இிரசத்தும்‌ இராமனுடைய தம்பி 
யான இலட்சுமணனதுகையிலுள்ள மர்‌ திரசச்தியோடுகூடிய அம்பினால்‌ இறப்‌ 
பது, நிச்சயம்‌:(இராட்சச)சேனையோ, காற்றினால்‌ வீசப்பட்ட சாம்பர்‌ (போல 
எதிரிகட்குமுன்னர்ப்‌ பற்‌ துபோம்‌): (இப்படியிருத்தலால்‌) பின்பும்‌ (உனக்கு 
நிசழவிருக்கும்‌, இடையூற்றையறிர்து உனக்குத்‌ தச்சசெயலைச்‌ செய்வாய்‌, 


ட்ப 


இதையைக்கொடாமல்‌ இர்‌ திரி த்தையனுப்பினாலும்‌ நிகழ்வதையும்‌, நிகழ்‌ 
த்தவேண்டியதையும்கூறுகன்றான்‌. இசசெய்யுள்‌என்னைவென்று)!எ ன்ற அடு 
த்தபாடலின்பின்‌ சிலபிரதியிலுள்ள து. மந்திரவீம்பு - அஸ்த்ரம்‌. பி - ம்‌; 
1வவியினால்‌, ௮யிலினால்‌. 2சாலுறு. 3சாம்பர்ப்‌. 4பின்னுறும்‌.3மச்திரம்‌. 6உனச்‌ 
குணர்ர்தும்‌, 7ஆற்றுவார்‌. (௧௩௧௪) 
௬௭, என்னைவென்‌ அளரெனி லிலங்கை காவல 


உள்ளை வெள்‌ துயருத அண்மை !யாதலாழ்‌ 
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பின்னைநின்‌ றெண்ணுதல்‌ பிழையப்‌ பெய்வனை 
தீனனைநேன்‌ களிப்பது 3 தவ தீதின்‌ பாலதே, 

(இ - ள்‌.) இலக்சைக்கு அரசே! என்னைவென்றார்சளானால்‌, (அப்பசை 
வர்‌) உன்னையும்‌ வென்று மேம்படுதல்‌, திண்ணம்‌:ஆகையால்‌, பின்னும்‌(தை 
யைவிட்டிடா.த)நின்று எண்ணுதல்‌, தவருன காரியம்‌: அர்த யணிர்‌ தவளையலை 
புடைய€தையை (இராமனிடச்‌ து) ச்கொடுத்துவிடுவது றத தவப்பயனிழ்‌ 
சேர்ச்‌ ததாம்‌;(௭-று.)--சையைச்‌ கொடுச்சவேண்‌ டுமென்பதே தனக்குச்சம்மத 
மென்பதை வற்புறுத்த, அதனையே காரணத்துடன்‌ மீண்டுல்‌ கூறினான்‌. 
பெய்வளை - சிதைக்கு, அன்மொழித்தொகை, ஈன்குதவத்தின்பால தஎன்க. 
பி-ம்‌:--1ஆமன்றால்‌, னைதனிப்பது. 3தவத்‌ இனன்றரோ, (௧௩௧௫) 

௯௮.--தம்பகர்ணன்‌ விடைபெற்றக்கொண்ட போநக்கசீசேல்லல்‌. 
1இற்றைநாள்‌ வரைமுத லி.பான்முன்‌ செய்தன 
குற்றமு முளவெனிற்‌ பொறுத்தி கொற்றவ 
அற்றதான்‌ முகத்தினில்‌ விழித்த லாரிய 
பெற்றனன்‌ விடையெனப்‌ 2பெயர்ந்‌ அ போயினான்‌. 

(இ-ள்‌) கொற்றவனே! முன்னைநாள்முதல்‌ இன்ழைதச்தினம்வரை 
யில்‌ (யான்‌)செய்தனலான குற்றங்கள்‌ இருக்குமானால்‌, (அவற்றையெல்லாம்‌) 
பொறுப்பாய்‌: (உன்‌) முகத்தில்விழித்தல்‌, (இணி) அருமையாகும்‌; ஆரியனே! 
விடைபெற்றுச்கொண்டேன்‌ என்றுசொல்லிப்‌ புறப்பட்டுப்போயினான்‌, (அர்‌ 
தீக்கும்கர்ணன்‌); (௭ - து) முன்முதல்‌ இற்றைகாள்வரையென்க.பி-ம்‌.__ 
1இத்றையினாள்மு தல்‌, இற்றையினாள்வரை, இற்றைகாள்வரைய தா. பேரிர் து, 

௯௬ -யாவரம்‌ வரந்திநீற்கக்‌ தம்பகர்ணன்‌ புறப்பட்ட 
நகர்‌ வாயிலை யடைதல்‌. 
அவ்வழி இராவண 1னனைத்து நாட்டமுஞ்‌ 
செ.ங்வழி நீரொடுங்‌ குருதி தேககினன்‌ 
எவ்வழி யோர்களு மிர்‌ யே ங்கினார்‌ 
2இவவழி யவனும்போய்‌ வாயி லெய்‌ னான்‌, 

(இ - ள்‌.) அப்போது இராவணன்‌ (தனது) சண்களிலெல்லாம்‌ சேரே 
வழினெற கண்ணீருடனே இரத்தத்தையும்‌ தேக்னொன்‌; (அந்தக்கும்பகர்ண 
னுடைய) எல்லாஉ௰வினரும்‌ இரச்சங்கொண்டு ஏக்கமுற்றனர்‌: இங்கனம்‌ 
நிசழ்கையில்‌, ௮ர்சக்கும்பசர்ணலும்‌(புப்பட்டுச்‌) சென்று ஈகர்வாயிலையடைம்‌ 
தான்‌; (௭ - று.) 

சொடுத்தத்குவிறாப்பமில்லாத பொ ருளைக்‌ கொடுக்க சேரும்போது 
“அவன்கண்களில்‌ இரத்தம்‌ வடிர்தது”என்று கூறும்‌ வழக்குக்கு ஏற்ப, 
கும்பகர்ணனைப்‌ போர்க்குப்‌ பலிகொடுப்பதுபோல ஒரெண்ணம்‌ இராவணன்‌ 
மன த்தில்தோன்‌.றுவதனால்‌, செவ்வழிரீரொலெ்‌ குருதி சேச்னென்‌! என்றார்‌. 
வழியோர்‌-டிசகினசெள்‌ சடொ ஒளில்லர்தசென்ச, இர்தப்பாடலின்வின்‌ விஷ்‌ 
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ணினையிடறும்‌' (௫௭) என்ற பாடல்‌ சிலபிரதியி லுள்ள தென்று முன்னரே 
சாட்டப்பட்டது. பி - ம்‌:_1அனைய., 2வெவ்வழி, மேயினான்‌, . (௧௩௧௭) 
௧௦௦ தன்தய்பியோடு பேநம்படைசேல்லுமாறு இராவணன்‌ . 
கட்டளையிட, அவ்வண்ணமே பேநம்படைவநதல்‌. 
1இரும்படை கடிப்பெடுத்‌ தெற்றி யேகுக 
பெரும்படை யிளவலோ டென்ற பேச்சினால்‌ 
வரும்படை வத்தது வானு ளோர்கடஞ்‌ 
சுரும்படை 2மலா்முடி 3தூளி தூர்க்கவே, 

(இ-ள்‌.) “பெரியபடைக்கலக்களையுடைய(என து) தம்பியுடனே பெரிய 
சேனைகள்‌ குறுந்தடியையெடுத்து (இரணபேரினீகயை) அடித்‌ துக்கொண்டு 
செல்லுக?என்று(இராவணன்‌)கட்டளையிட்டபேச்சினால்‌, வானத்திலுள்ள தே 
வர்சளினுடைய வண்டுகள்‌ மொய்கன்‌ றமலர்களையணிர்‌ ததலைகளை த்‌ தூளி கிர 
ப்புமாறு, வருதற்குஉரிய படை வர்தது; (எ - று--(தேவர்கள்சூடிய மலரில்‌ 
வண்டுமொய்க்சாது'என்ப வாதலால்‌, மலருக்கு :சுரும்படை' என்ற து-இயதீ 
சையடைமொழியா மென்க. பி-ம்‌:-1இரும்பணை, 2ரெடுமுடி, பூழி. (௧௩௧௮) 

௧௦௧.--சேனையிற்பிடிக்தங்‌ கோடிகளின்‌ வருணனை. 
தேர்க்கொடி யானையின்‌ பதாகை சேணுறு 
தார்க்கொடி. யென்றிவை சுதைக்து 1வீங்குவ 
2போர்க்கொடுச்‌ தூளிபோய்த்‌ துறக்கம்‌ 3புக்கன 
அர்ப்பன துடைப்பன 3போன்ற வாடுவ. 

(இ-ள்‌;) தேரின்மீ துசட்டியிருக்குர்‌ துவசமும்‌, யானையின்மீது பிடிச்‌ 
கப்படுர்‌ துவசமும்‌, முன்னணிச்சேனையிற்பிடி க்கப்படுனெற ஆகாயத்தை 
யளாவுன்ற கொடிகளும்‌ என்ற இவைகள்‌ நெருக்க மிக்கருப்பவை,--போர்‌ 
ச்களத்‌இலிருர்‌ து மிக்கதூளிகள்‌ போய்ச்‌ சுவர்க்கத்திற்புக்கன வாய்‌ நிறைந்து 
தங்கியிருப்பனவற்றைத்‌ தடைப்பனபோன்றனவாய்‌ (மேலே) 'ஆடலாயின. 

பலவிடத்துப்பிடிச்சப்படுகின்ற கொடிகள்‌ வான த்தில்‌ஆடபெவை, சேனை 
யாலெழுப்பப்பட்செ சுவர்க்கத்‌ இற்படிர்த தூளிகளைத்‌ துடைத்தலைப்‌ போலு 
மென்றார்‌: தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி. தார்ச்சேணுறுகொடி யென்க. 
என்றிவை-தொகுத்தல்‌, பி-ம்‌:--1 வீங்க, போர்ச்கொடுர்‌. 3புக்சன ,பண்புற, 
புக்ிட. 4*ஆர்ப்பதுதுடைப்பது. 53போல, (௧௩2௯) 

௧௦2 -போரில்தோன்றிய தீப்போறிகளின்‌ வநணனை, 
எண்ணுறு படைக்கல மிழுக 1வெற்றிட 
2நண்ணுறு பொறிகளும்‌ படைக்கு நாயகர்‌ 
3கண்‌ ணுறு பொறிகளுங்‌ *க.துவக்‌ கண்ணகல்‌ 
விண்ணுறு மழையெலால்‌ கரிந்து வீழ்க தவால்‌, 

(இ-ள்‌.) மதிச்சப்படுனெ.ற படைக்கலங்கள்‌ (எங்கும்‌) பரவியதனால்‌ (ஒன்‌ 
சேடொன்அ) மோத, (அதனால்‌) தோன்‌ திய (நெருப்புப்‌) பொறிகளும்‌ படை 
த்தவைவர்கண்களினின்‌ துபறச்டின்‌,2 திப்பொதிசளும்‌ ச துவியதனால்‌ இடமகள்‌ 
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நீஸ்னத்இிலுள்ள மேசல்களெல்லாம்‌ சரிர்துவீழ்ச்‌ தன; (௭-.)--இழுகுதல்‌- 
பர்த்தல்‌. பி-ம்‌:---1இற்திடை. சேண்ணுறும்‌. 3சண்ணுறும்‌, 4௪ துவி, (௧௩௨௦) 
௧௦௩..--சதுரங்கசேனைகளில்‌ ழன்னணி பீன்னணிகளின்ரேரக்கத்தால்‌ 
இடையணியிலுள்ள சேனைக்த இடமின்மை. 

தேர்செலக்‌ கரி!செல நெருக்கிச்‌ செம்முகக்‌ 

கார2செலத்‌ தேர்‌2செலப்‌ புரவிக 3கால்‌*1செலக்‌ 

தார2செலக்‌ 5கடைசெலச்‌ சென்ற தானையப்‌ 

பார்செலம்‌ கரிதென விசும்பிற்‌ பாய்ந்ததால்‌. 

(இ - ள்‌.) தேர்செல்லுவதனாலும்‌ யானைசெல்லுவதனாலும்‌, நெருக்கிக்‌ 
கொண்டு செம்புள்ளியமைர் த முகத்தையுடைய யானைகள்‌ செல்லத்‌ தேர்கள்‌ 
செல்லச்‌ குதிரைகள்காற்றுப்போலவிரைர்‌ தசெல்லுலதனாலும்‌, இவ்வண்ணம்‌ 
முன்னணிச்சேனையும்‌ பின்னணிச்சேனையும்‌ சென்ற கொண்டிருக்ச, (இடை 
ய-னியிற்‌) சென்றசேனை அர்த (ப்போர்ச்சள) ப்பூமி செல்லுதற்கு௮ரியது 
என்று ஆசாயத்திற்‌ பாயச்‌ துசெல்லலாயிற்று; (௭ - று.) 

முன்னணி பின்னணிஇடையணிஎன்று மூன்றுவகையான வரிசைகளில்‌ 
முன்னணி இடத்தையடைத்துச்கொண்டு செல்லுகையிற்‌ கடையணி மிகவும்‌ 
நெருக்குவ தனால்‌, இடையணியிலுள்ளசேனை ஈமக்குப்பூமியிற்செல்லுத ற்கு 
இடமில்லையென்றுகருதி வானத்திற்‌ செல்லலாயிற்றென்க. தார்‌-முன்னணி, 
கடை-பின்னணி, மு.தலடியிற்கூறிய தேர்சரிகள்‌ - முன்னணியிற்சேர்ர்‌ தன, 
இரண்டாமடியிற்‌ கூறியவை-கடையணியைசசேர்ட்‌ தன. சார்‌-யானைக்கு, உவம 
வாகுபெயர்‌. முதலடியில்‌, தேர்‌ சரி-ச துரங்கங்களில்‌ மற்றையவற்திற்கும்‌ உப 
லட்சணம்‌.இரண்டாமடியிலும்‌ இங்கனம்‌ சாண்க.பி-:---1 செலாரெறுக்கும்‌, 
செலாக்கரிக்கும்‌. 2செலாச்‌. 3சார்‌. 4செலாத்‌, செலா. 5கடைசெலாச்‌, .. தானை 
யும்‌, கடையெனச... தானையும்‌, தடையெனச... தானையும்‌, தடைசெயமீன்‌ ந 
தானையிப்‌,கடைசெலச்‌... தானையும்‌. (௧௩௨௧) 


த 


௧௦௪அதேரோன்றின்மீது கும்பகர்ணன்‌ ஏறிவநதல்‌. 


i ஆயிரங்‌ கோளரி யாளி யாயிரம்‌ 
ஆயிர மதகரி பூத மாயிரம்‌ 
மாயிரு ஞாலத்தைச்‌ 1சுமப்ப வாங்குவது 
2ஏயிருஞ்‌ சுடர்மணித்‌ தேசொன்‌ றேறினன்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயிரம்சிங்கங்களும்‌ ஆயிரம்யாளிகளும்‌ ஆயிரம்மதயானை 
களும்‌ ஆயிரம்பூதங்களும்‌(பூட்டப்பெற்று) மிகப்பெரிய பூமியைச்சுமப்பனவும்‌ 
பின்வாங்குவதுஏய்ப்ப [மிகுபாரமுடைய] மிக்கஓனியுள்ளமணிகளமுத்யெ 
தேரொன்றின்மீது ஏதிவர்தான்‌, (அர்தக்கும்பசர்ணன்‌); (௭ - று.) 

பூமியின்‌£ழிருர்‌ து சுமக்கும்‌ அஷ்ட மகாகாகல்கள்‌ முதலியன ஆயிரஞ்சில்‌ 
கம்முதலியன பூட்டப்பெற்ற கும்பகர்ணனுடையதேரைச்‌ சுமசீகப்‌ பின்வாங்கு 
வனவாக, அப்படிப்பட்ட தேரின்மீது ஏறின னென்ச, பி -ம்‌:-...1சமர்‌ துலா 


ஏல. சசேயிராஞ்‌, (௪௩.௨௨) 





க்கி! 
௧௦௫.--பலபடைக்கலங்களைச்‌ சேனை சுமந்துசேல்லுதல்‌. 
தோமாஞ்‌ சக்காஞ்‌ சூலங்‌ ! கோன்மழு 

நாமவே லுலக்கைவா ணாஞ்சி றண்டெழு 

வாமவில்‌ 2 வல்லையல்‌ கணை பு மற்‌ அள 

சேமவெம்‌ படையெளாஞ்‌ சுமந்தி 3சென்றவால்‌, 

(இ - ள்‌.) தோமரமும்‌ சச்கரமும்‌ சூலமும்‌ அம்புகளும்‌ மழுப்படையும்‌ 
(பகைவர்க்கு) அச்சத்தைவிளைக்கன்‌ ற வேற்படையும்‌ உலச்சையும்‌ வாளும்‌ 
காஞ்சிலும்‌ தண்டாயுதமும்‌ இருப்புலக்கையும்‌ அடியெவில்லும்‌ வல்லையமும்‌ 
கணையமும்‌ மற்றுமுள்ள பாதுகாவலான கொடியபடைகளும்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌, (சேனைகள்‌), சுமர்துசென்றன; (௪-று.)--பி-ம்‌:-1கசோண்மழு, 2வலயல்‌ 
கற்பரிசை. 3பேய்செல, சென்‌ றவே. (௧௩௨௩) 

௧௦௬.--வேண்டியபோது தம்பகர்ணனுக்கக்‌ கொடுக்குமாறு ஆயிரம்‌ 

பண்டியிலேமாமிசத்தையும்‌ மதுக்தடங்களையும்‌ பணியாளர்கொண்டூ 
சேன்றமை, 
நறையுடைத்‌ தசும்பொடு 1ஈ.றிஇன்‌ வெந்தவூன்‌ 
குறைவினற்‌ சகட.மோ சாயி ரங்கொடு 
பிறையுடை 3யெயிற்றவன்‌ பின்பு *சென்றனர்‌ 
முறைமுறை 6கைசொடு 7முடுக நீட்டுவார்‌, 

(இ - ள்‌.) (கும்பகர்ணன்‌ வேண்டும்போது) முறைமுறையே விரைந்து 
(ஊனையும்‌ கள்ளையும்‌) கையிற்கொண்டு நீட்பெவரான அரக்கர்கள்‌ (பலர்‌), 
கள்ளைக்கொண்டகுடங்களுடனே செவ்வனே வெந்த மாமிசத்தையும்‌ குதை 
வில்லாத ஈல்ல ஒராயிரம்வண்டியிலே போகட்டுக்கொண்டு பிறைபோன்ற வக்‌ 
இரதர்தங்களையுடையவனான அட்‌ தச்கும்பகர்ணன துபின்னே சென்றார்கள்‌, 

பி-ட்‌:---1நறுசெய்‌, சறையின்‌. 2ருறைவற ,.,கொடு, சிழையுடைச்சசட 
மாயிரம்சணேர்கொடு, 3எயிற்றினர்‌, 4சென்றன. 5முறையுடைச்‌, 6கசை 
தொறு, சைச்கொடு, கையி எட முகெ. (௧௩௨௪) 

௧௦௭.--தம்பகர்ணன்‌ மதுமாமீசட்களை யுண்டவண்ணஜ்சேலலுதல்‌, 

ஒன்றல 1பற்பல ௬ுதவு மூனறை 

பின்‌ றரும்‌ 3பிலனிடைப்‌ பெய்யு மாறுபோல்‌ 
வன்றிற லிருகரம்‌ *வழூங்க மாந்தியே 
சென்றன னியா வருந்‌ 5இடுக்க மெய்தவே, 

. (இ-ள்‌,) பற்பல பணியாளர்‌உதவுகன்‌ ற ஒன்றல்லாத [மிசப்பலவான ] 
ஊனையும்‌ கள்ளையும்‌ மிச்சவலியஇரண்டுசைகளும்‌ (வாங்‌ ச்‌) கொடுச்ச, 
(இருள்‌) பின்னிச்சொண்‌ டிருக்ற குகையினுள்ளே சொரிகின்ற விதம்போல 
உட்கொண்ட வண்ணம்‌ யாவரும்‌ திடுக்கிடும்படி செல்லலானான்‌; (எ - த.) 
பி-ம்‌:--1பலபல, ஊன்றசை. 3பிலத்திடைப்‌, சவால்‌, 5திட்சல்‌. (௧௩௨௫) 

௧௦௮--தப்பகர்ணன்‌ சேயலைக்கண்டுூ அமரர்‌ அஜ்சியோடுதல்‌. 

சணந்தரு குரங்கொடு கழிவ தன்றிது 
நிணச்‌தரு கெடுந்தடிச்‌ குலகு சேருமோ 





பிணச்தலைப்‌ பட்டது பெயர்வ 10 த்க்ளொ 
உணரச்சது கூற்றமென்‌ றும்ப ரோடின்‌. 

(இ-ள்‌,)(இவன த) இச்சொலைத்தொழில்‌, கூட்டமாசப்பொருர்‌ நிய வான 
ரதீதோடு நீக்குவதன்‌ று! (இவன்‌ தின்னு) நிண த்தோடுகூடிய பெரிய மாமி 
சத்திற்கு இவ்வுலகத்துப்பிராணிசளெல்லார்தான்‌ போதியதாகுமோ? (என்‌ 
கும்‌) பிணமயமாச ஆயிட்டது: (கொலைச்தொழித்குஉரிய)யமலும்‌ உணரச்து 
வீட்டான்‌: (ராம்‌ தப்பி) தடிச்செல்வது எங்கே யிணி? என்று சொல்லிய 
வண்ணம்‌ தேவர்சள்‌ ஓடினார்கள்‌; (எ - று,)--இ கி-செஞ்சறிசுட்டு, உலகு - 
ஆகுபெயர்‌. பி-ம்‌:_1இற்கினி, கூற்று. (௧௩௨௫) 

௧௦௯. ராமபிரான்‌ தும்பகரணன துதேரைப்‌ பார்த்தல்‌. 
பாடதளி 1னெடுக்‌ தலை வழுவிப்‌ பாரொடும்‌ 
வேந்தென விளங்யெ மேரு மால்வரை 
போந்தது போற்பொலர்‌ தேரிற்‌ பொங்கிய 
ஏந்தலை ?யேந்தெழி லிராம னோக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆதிசேஷனுடைய பெரியதலையிலிருர்‌ த தவறிப்‌ பூமியுடனே 
மலையரசஎன்‌ றுவிளங்ெயெ மேருவென்னும்பெரியமலை வரத அபோல்தோன் று 
இன்ற பொன்மயமானதேரிலே, சீற்றம்‌ பொல்சப்பெற்ற அண்‌ சளில்மேம்‌ 
பட்ட கும்பகர்ணனை, தாக்யெஎழிலையுடையஇராமன்‌, சண்டான; (எ-று) 

தேத்தட்டு - பூமியையும்‌,மேற்பகுதி மேருமலையையும்‌ போலு மென்க, 
பி-ம்‌:--1ஏர்‌ தலை, 2ஏர்‌ தனி, (௧௩௨௭) 

௧௧௦--தேரிலீநப்பவன்‌ யாவனேன்‌ ற இராமன்‌ எண்ணங்கோள்ளல்‌, 
விணையென்‌ றுண.ினஃ தன்று விண்டொடுஞ்‌ 
சேணுயர்‌ 2கொடியது வயவெஞ்‌ 3யெமால்‌ 
காணிலுல்‌ *காலின்மே லரிய காட்பென்‌ 
பூணொளிர்‌ மார்பின னியாவன்‌ போலுமால்‌, 

(இ-ள்‌) விண்ணைத்தொடுன்ற மிகவுயர்ர்த (இத்தேரின்‌) கொடியிலே 
யிருப்பது வீணையாயிருக்குமோஎன்றால்‌ அன்று: வெற்திபொருர்‌ இயகொடிய 
சிங்சமாகும்‌: வாயுவேகத்திலும்மிக்க(மனோவேக ச்‌ துடன்‌) ண்டாலும்‌, (முழு 
தும்பார்த்தற்கு) அரிய பெருர்தோத்றமுடையவனாயிருச்ருள்‌: ஆபரணம்‌ 
விளல்குன்ற மார்பையுடையஇவன்‌ யாராவனோ?(௭-ற.)-- என்று இராமன்‌ 
நினைப்பிட்டானெனச. £வீணையன்‌ ஓ என்றமையால்‌, இவன்‌ இராவணனல்ல 
ளென்றுதெனிர்தவாது.பி-ம்‌:-.--! ஒன்று.2கொடியித.39யமாக்‌, காலன்‌, 5ஒனி, 

௧௧௧-௫துநதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌-ஒருதோடர்‌: (இவனை ௫இன்னானென்று 
தெரிவி? என்று விபீஷணனை ஸ்ரீராமன்‌ கேட்டலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 
ே தாளொடு ஜோள்செலத்‌ !'சொடாக்து சோக்குறின்‌ 
காள்பல கழியுமால்‌ சேடுவணின்‌ தோர்‌ 
தாளுடை மலைகொலாஞ்‌ சமாம்‌ வேட்டதோர்‌ 
ஆளென 3வுணர்கிலே ஞர்கொ லா4மிவன்‌, 
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(இ-ள்‌.) (இவினுடையஒரு) தோளோடு (மற்றொரு) சோளாள்‌ எ வரையில்‌ 
முழுவ தும்‌ தொடர்ச்சியாசப்பார்ப்ப தானால்‌, பலநாள்‌ கழிர்‌ திடும்‌; (பூமிக்கு)ஈடு 
வேகித்பதாயெ ஒப்பற்ற கர்ல்முளைத்த மேருமலை, (இப்படி வர்தது) கொல்‌ 
லோ? . போர்விரும்பிவந்த ஒருவீரனென்று நினைக்கமுடியவில்லை; இவன்‌ 
ஆரோ? (௭ - று) வீரரில்‌இப்படியிருப்பவரை இதுவரையிற்கண்ட தில்லை 
யாதலரல்‌, இராமன்‌ *சமரம்வேட்டதோர்‌ஆளெனவுணர்கிலேன்‌' என்ன்‌ 
முன்‌. மலைக்கு (தாளுடை'என்பதை அடைமொழியாக்கியுரைத்‌ திருப்பினும்‌, 
மலை தாளுடையதுகொல்‌ என்று கூறியதாகச்‌ கருத்துக்‌ காண்க, பி- ம 
1தொடர. நேடுவுகின்றதோர்‌. 3அதிலேன்‌. 4இது. (௧௩௨௧) 

௧௧௨. எழுங்க இ ரவனொளி மறைய வெங்கணும்‌. 

விழுங்யெ இருளிவன்‌ மெய்யி னால்வெரி இப்‌ 
புழுங்கும்‌ பெரும்படை யிரியல்‌ போகின்றது 
அழுங்கலில்‌ சிச்தையா யார்கொ லாமிவன்‌. 

(இ - ள்‌.) இலனுடையஉடலினால்‌, (உதயமலையினின்‌ ௮யர)எழுகன்‌.ற 
சூரியனுடையஹளியான து, மறைச்‌ திட எங்கும்‌ இருளான த(௮தனை)விழுங்கி 
விட்டது; இவனுடம்பைக்கண்டு அஞ்சி (மனம்‌) வேர்க்கன்ற ஈம்முடைய 
பெரியசேனையானது, நிலைகெட்டுதடுகின்றது); வருர்துதலில்லாத மன 
முடையவனே! இவன்‌ யாவனோ? (௭ - று.) 

கும்பசர்ணனுடையபேருடலான அ தரையிற்‌ சூரியரெணத்தை விழ 
வொட்டாதுமறைத்து எங்கும்‌ அவனுடலின்கிழலேயாய்விடுமாறுசெய்தலால்‌, 
(கதரவனொளிமறைய விழுங்கிய திருள்‌ என்‌ ன்றான்‌. 'இவன்மெய்யினால்‌என்‌ 
பது மத்திமதீபமாய்‌,முன்வாக்கயத்தொம்‌ பின்‌ வாச்கியத்தோடும்‌இயையும்‌. 
இச்செய்யுள்‌, அச்‌டட்டபிரதிகளிற்‌ காணப்படவில்லை யாயிலும்‌, ஏட்டுப்பிரதி 
சளி லுள்ளது. (௧௩௩௦) 

௧௧௩, அரக்கனவ்‌ வரு1வொழித்‌ தரியின்‌ சேனையை 

.வெருக்கொளத்‌ தோன்றுவான்‌ கொண்ட வேடமோ 
தெரிகிலே னிவ்வுருத்‌ தெரியும்‌ வண்ண$ீ 
பொருக்கென வீடண புகறியா லென்றான்‌, 

._ (இஃள்‌,) இராவணன்‌ (தன்னுடைய) அர்தவழிவத்தைவிட்டு வானர 
சேனை அஞ்சும்படி தோன்‌ றும்பொருட்டுக்‌ கொண்ட வேவஷமோ (இத)? இவ்‌ 
வரு (இன்னதென்று) தெரியவில்லை; (நான்‌) உணரும்படி, வீபீடணனே! நீ 
விரைவாகச்‌ சொல்லுவாய்‌ என்றான்‌ (இராமன்‌); (௪-௮,)--பி-ம்‌:-1 ஒளித்து. 

த வேறு. :்‌ 
்‌ தகசயடுதுழதல்‌ பதின்ழன்றுகவிகள்‌ - வுந்தவன்‌ தம்பகர்ண 
னேன்பதையும்‌ அவறுடையதன்மைழதலியவற்றையும்‌ விபீஷணன்‌ 
ப கூறியதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
ஆரிய 1னனைய கூற வடியிணை 2யிறைஞ்சி யைய 
பேரிய லிலங்கை வேர்தன்‌ பின்ன னெனக்கு முன்னோன்‌ 





பக்‌ கால னனன்‌ கழற்கும்ப கருண்‌. னென்னும்‌ .. 
. கூரிய சூலத்‌ தானென்‌ றவனிலை கூற லுற்றான்‌, 


... (இ-ள்‌.)இராமன்‌ அவ்வா றுசொல்ல, (விபீஷணன்‌, இராமபிரானுடைய) 
உபயயபா தல்களில்வணங்‌, (அவனைரோக்டி), (ஐய! (இவன்‌), பெருமைக்‌ 
குணத்தையுடைய இலங்கைக்கு அ பனான இராவணனுக்குப்பின்பிறர்தவன்‌; 
என்க்கு முன்பிறர்‌ தவன்‌; கருமைநிறம்பொருர்‌ இய யமனையொ த்த்கழலையணிற்‌ 
அள்ள கும்பசருணனென்னப்படுிறவனான கூரிய ச... 
ன்‌! என்று சொல்லி, ௮வன்நிலைமையைத்தெரிவிச்சலுற்றான்‌) (எ-று.) க 
னன்ன? என்பது, கும்பகறாணனுக்கு அடைமொழி, 
ன்‌ தகாதுடையவனெனக்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌.*காரியல்‌'என்பதும்‌, கும்பகர்‌ 
ணனுக்கு அடைமொழியாகத்தக்க து,பி-3;--1 இனைய. 2வணமக்‌9.3அன்ன்ன்‌. 
௧௧௫. தவ! னஅுணங்‌ யெரும்‌ வேதத்‌ தலைவரு முணருக்‌ தன்மைச்‌ 
சிவனுணர்ந்‌ தலரின்‌ மேலைத்‌ திசைமுக னுணருக்‌ தேவன்‌ 
அவனுணாக்‌ தெழுக்‌ த காலத்‌ தசுரர்கள்‌ படுவ ரெல்லாம்‌ 
இவனுணர்ர்‌ தெழுந்த காலத்‌ இமையவர்‌ படுவ ரெந்தாய்‌, 

(இ - ள்‌.) எந்தாய்‌! நுண்மையான [செய்தற்கு அருமையான ]தவத்தை 
யுடையவரும்‌ வேதத்‌ தில்வல்லதலைலருமான அந்தணர்கள்‌ உணர்வைப்பெறு 
மாறுஉபாசிக்கன்ற சிவபெருமானால்‌ இபரனிக்கப்பட்டு, தாமரைமலரில்வாழ்‌ 
இன்‌ ற பழமையான சான்குமுகங்களையுடைய பிரமனாலும்‌ தியாணிக்கப்படு 
ன்ற கடவுளான (பாற்கடலிற்‌ பள்ளிகொண்டிருக்கும்‌) அர்‌தத்திருமால்‌ 
யோகநித்திரை மங்க எழுந்தசாலத்தில்‌ அசுரர்கள்‌ எல்லாம்‌ இறப்பார்‌; இவ 
னுணர்ர்தெழுச்‌ தகாலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ இறப்பார்கள்‌; (எ - து.) . 

திருமால்‌ சண்விழிச்கையில்‌ அசுரர்கள்‌ மாய்வ துபோல,இவன்‌ சண்விழிச்‌ 
கையில்‌ ே தீவர்சள்‌இறப்பார்ச ளென்றான்‌: இதனால்‌,கும்பகர்ணன்‌ திருமாலோடு 
ஒத்த வலிமையுடையவனென்பதும்‌ பெறப்படும்‌. “பரங்கராத்‌ ஜ்ஞாக மர்விச்‌ 
சேத்‌”என்றவாறு சிவபெருமான்‌ உபாஸிக்கப்பட்டு ஞானத்தைப்‌ பெறுதற்கு 
உரியவனாதல்காண்க. பி-ம்‌:--1 நுணங்செரும்‌, படுவது. (௧௩௩௩) 

வேறு, 
௧௧௬, ஆழி யா1யிவ னாகுவா 
னேழை வாழ்வுடை 2யெம்முனோன்‌ 
3 தாழ்வி லாவொரு *தம்பியோன்‌ 
ஊழி 3நாளு முறங்குவான்‌, 

(இ-ள்‌) பாற்கடலிற்பள்ளிகொண்டிருக்குர்‌ திருமாவினமிசமானவனே! 
இவனை வன்‌,--எளிமைப்பட்ட வாழ்ச்சையையுடைய எமது அண்ணனான 
இராவணனுடைய தாழ்வில்லாத ஒருதம்பியாவன்‌: (இவன்‌) ஒருணழிக்காலம்‌ 
வரையிலும்‌ உ தங்குந்தன்மையன்‌; (எ- து) : 

இதனால்‌, கும்பகர்ணன்‌ உறங்குர்‌ தன்மைய னென்பதைத்‌ தெரிவித்த 
வாது, ௪௪௪ - ஆம்‌ பாடலில்‌ “இலல்சைவேர்தன்‌ மின்னவன்‌ எனச்குமுன்‌ 


தேன்‌" எம்‌ த்தல்‌ நிக்க சம்முஜேன் சம்கி வெருவி 
ச்‌ அதுகாதமாசச்‌ சொள்ளவேனும்‌, ரும்பசர்ணன்‌ பிரறைச$ை பெய்‌ 
ஏம்‌ வரரிலா.ப்ப்பெய்ய, அலர்சள்‌ தேவேச்திரனைசசரணமடைய, அவன்‌ கும்ப 
கர்ணனை வச்சிராபுதத்தினால்‌ தாச்ச,பரறைசள்பின்னும்‌ சடுக்கும்பழ அரச்சன்‌ 
பேசிரைச்சலிட்ஜெராலதத்‌ நின்தர்சச்தைப்பறித்துத்‌ தேவேர்‌நிரனுடையமார்‌ 
பில்‌ தாக்க, ௮வ்விர்திரனும்‌ தாங்கா துவரார்‌ இசி திப்பிரமசிவிசள்‌ தான வர்சளு 
டன்‌ பீரமனிடத்துமுறையிட, அப்பரமன்‌, கும்பகர்ணனைசோக்தி, (நீ செத்‌ 
தாத்போல்‌ தக்குவாய்‌' என்ன, ஆறுமாதத்திற்குக்‌ குறையாமல்‌ தூங்குவதும்‌ 
ஒருசாள்விழிப்பதுமாயின னென்றவிவரம்‌ ஸ்ரீவால்மீசத்‌ துவிளங்கும்‌. மர்திரா 
லோசனையிலிருச்த கும்பதர்ணன்‌ இராவணனைவிட்டு விபீஷணன்சென்‌ ற 
அன்று துயிலச்சென்றன னென்பதும்‌,தூங்க ஆரம்பித்த ஒன்பதாசாள்‌ அவனை 
இராவணன்பணியாளரா லெழுப்பினனென்பதும்‌, முதலூலிற்பெறப்படும்‌. 
பி - ட:_1இவராகுவார்‌, 8எம்முனார்‌. 3தாழ்விலான்‌, *தம்பியார்‌, தம்பியான்‌. 
5காலமுறங்குவார்‌. (௪௩௩௪) 
௧௧௭, கால னாருயிர்‌ 1காலனால்‌ 

கோலின்‌ 3மேனிமிர்‌ *காலினான்‌ 

5மாலி னார்கெட 6வாகையே 

சூல மேகொடு 7சூடினான, 

(இ-ள்‌.) (இவன்‌), யமனுயிரைப்பருகுவதற்கு ஒருயமன்போல்வன்‌; காத்‌ 
தைச்காட்டிலும்‌ விரைர்‌ துசெல்‌் லுனெ ற காலையுடையவன்‌; இந்திரன்‌ தோற்‌ 
ரேட்‌, வெற்திமாலையை(த்‌ தன்‌) குலப்ப டையாற்‌ குடினவன்‌;(எ-று.)-— முத 
லடியில்‌, ஆல்‌-ஈ.ற்றசை, மாலினர்‌-கருநிதமுடையவர்‌ என்ற சாரணம்பத்தி, 
இச்திரனைக்காட்டிற்று. வாகை வென்றோர்சூடுவ ரென்பது, தமிழ்வடிக்கு, 
பி-ம்‌;--1காலனார்‌, கால ரேர்‌, 2 சாலன்‌,3மேல்வரு, *காலனாம்‌,காலனார்‌, காலி 
னார்‌, மாலனார்‌, 6வாகையேர்‌, வாகையோர்‌, 7சூடினார்‌. ்‌ (௧௩௩௫) 

௧௧௮. தாக்கு கொம்பொரு சகான்கு!கால்‌ 
ஒங்க லொன்றினை யும்பர்கோன்‌ 
விங்கு3கெஞ்சன்‌ விழுர்திலான்‌ 
3தூக்க நின்று சுழற்றினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (இன்றியும்‌ இவன்‌),-தாங்குன்ற ஒருரான்கு தர்தங்களு 
டனே சான்குபாதல்களையுமுடைய மலைபோன்ற ஐராவதமென்ற யானையை, 
தேவர்கட்குத்தலவனான இர்திரன்‌ (அதன்மீ தி) விழுர்திடாமல்‌ (அச்சம்‌) 
மிச்சரெஞ்சுடையவனாய்ச்‌ சோர்ந்திருச்ச, (தான்‌) நின்றுகொண்டு சழற்தி 
னான்‌; (எ-ற.)-—தும்ச-தொல்க எனினுமாம்‌, பீ-ம்‌;-—1தாள்‌, 2செஞ்சனன்‌ 
வீ ழ்ச்திலன்‌. 3 தூக்கு. (௪௩௩௪) 

க௧௬.1கழிந்த தியொடு சாலையும்‌ 
பிழிந்து சாறுகொள்‌ பெற்றியான்‌ 
அழிந்து மீலனுக வாழிநீர்‌ 
நிழிர்து சாரினினேறுவான்‌।, 





“ந. எள்‌.) (பின்னும்‌இவன்‌ ))--மிகுர்‌ தசயுடனே காத்றையும்பிழிர்்‌ து 
சாறுசச்சவுல்ல வலிமையுடையவன்‌; மீன்சளெல்லாம்‌ அழிந்து (உயிர்‌) 
சர்‌. தமா று சடலினீரிலிழிர்‌ து காவினலேறவல்லவன்‌; (எ - று.) 

3அழிர்‌ துமீதுக என்றபாடத்துச்கு - நிலையழிர்‌ து பூமிமீதுபொங்வெர 
என்க, இச்செய்யுள்‌ ஒருபிர இியிலில்லை. பி-ம:--1ஒழிர்த. 2அழிர்தரீருகும்‌, 
அழிச்‌ துமீ துயர்‌, 3 எற்றுவான்‌. (௧௩௩.௪) 

௧௨0. ஊனு யர்ந்த வுரத்தினான்‌ 
மேனி மிர்ந்த மிடுக்கனான்‌ 
ரேனு யாந்த தவதீதினான்‌ 
வானு யர்ந்த வரத்தினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (மற்றும்‌இவன்‌),_ உடம்பில்‌ (யாவரினும்‌) மிக்க வலிமை 
படைத்திருத்தலால்‌, மிகவும்மேம்பட்ட மனவுறுதியை யுடையவன்‌; தான்‌ 
(செய்த) மிக்க தவத்‌ தினால்‌ மிசமேம்பட்ட வரங்களைப்‌ பெற்றவன்‌;(எ - று.) 
£உரத்தினான்‌” என்பதை மூன்‌ றனுருபேற்ற பெயராசச்சொள்ளாமல்‌, ஆண்‌ 
பாற்‌ குதிப்புமுந்ராகக்கொண்டு கூறுவாருமுளர்‌, (௧௩௩௮) 

௧௨௧. இறங்கொள்‌ சாரி இரிந்தநாட்‌ 
கறங்க லாது 1கணக்கிலான்‌ 
2 இறங்கு தாரவ னின்றுகாறு 
உறங்க லாலுல குய்ந்ததால்‌, 

(இஃள்‌.)(மேலும்‌), தொங்குகின்ற மாலையையணிக்‌ துள்ள வனான இவன்‌, 
பலவகைப்பட்ட சாரிகை திரிர்‌ தகாலத் தில்‌ காற்றாடியைத்தவிர்த்து வேறொன்‌ 
தின்தன்மையில்லாதவன்‌; (இவன்‌), இன்றைவரையில்‌ தூங்கியதனால்‌ உலகம்‌ 
பிழைத்‌ தள்ள த; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1கணக்கிலா, கணக்கிலர்‌.2இறங்கனொர்‌ 
புவி, இதங்குவார்புவி. (௧௩௩௯) 

௧௨௨.சூல முண்ட அ சூருளோர்‌ 
கால முண்ட து ! கைககொள்வான்‌ 
ஆல 2முண்டவ னாழி3வாய்‌ 
ஞால 4முண்டவ 5நல்கனான்‌, 

(இ - ள்‌.) தேவர்களாகவுள்ளோரின்‌ வாழ்சாளை யுண்டதாடிய சூலப்‌ 
படை ஒன்றுஉள்ள து: அதனை, (இவன்‌)கைக்கொள்பவன்‌: ஞாலத்தையெல்‌ 
லாம்‌(பிரளயகாலத் நில்‌) உண்டு பாதுகாக்கும்‌ தருமாலீனமிசமானவனே! கட 
லில்தோன்றிய ஆலகாலவிஷத்தையுண்டவனாயெ சிவபெருமான்‌ (அர்‌ தச்சு 
லப்படையை இயலுக்குச்‌)சொடுத்தான்‌) (௭-௮ )-குருளோர்‌-தேவர்‌சூர்‌-ஸ 
த்தனமை. . ஞாலமுண்டவன்‌-அண்‌ மைவிளி. பீ-ம்‌:-1சைக்கொள்வார்‌. 2உண்‌ 
டவர்‌, வாழ்‌. உண்டவன்‌, உண்டவர்‌, 5ஈல்கினார்‌, (௧௩௪௦) 

௧௨௩.மின்னி னொன்றிய விண்ணுளோர்‌ : 


முன்னி லென்‌1றமர்‌ முற்றினார்‌ 
என்னி;$லென் றம "வெண்ணிலார்‌ 


வென்னி லன்தி விழித்தலொன்‌; 


(இ-ள்‌) மின்னல்போன்‌ த ஒனீபொருர்இிய தேவர்‌'(என்‌)முன்னே கில்‌! 
என்று சொல்லி (இவனுடன்‌ )பெரும்போரைத்‌ தொடம்‌னாராயின்‌, எப்போ 
தும்‌ அந்தசக்கணக்டல்லாத தேவர்களின்‌ மு.துலென்றி (வேறிடத்தில்‌) வீழித்‌ 
இல்லான்‌; (எ - று)—தன்னோடுபொரவரும்‌ தேவர்கள்யாவரையும்‌ முதுகு 
கொடுத்து ஓடச்செய்பவன்‌ இர்தச்கும்பகர்ண னென்பது, கருத்து, பி-ம்‌:-- 
1அவர்‌. என்றவர்‌, என்றுமவ்‌, 3எண்ணிலா, ... (௧௩௪௪) 

௧௨௪.தரும மன்றிது 1 தானிதால்‌ 
வருஈ மக ர்‌ மோய்வெனா 
உருமின்‌ வெய்யவ னுக்குரை 
இருமை மேலு மியம்பினான்‌. 

(இ - ள்‌.) ((பிறர்தாரத்தைச்‌ சவர்தலாகய) இத, ௮றச்செயலன்று;இத 
னால்‌ ஈமக்கு உயிர்மாய்கை சேரும்‌? என்று, இடிபோற்கொடியவனான இரா 
வணனுக்கு, (இத)வார்‌த்தையை இருமுறைக்குமேலும்‌(இவன்‌) இயம்பினான்‌) 
(எ-று.)--தான்‌-அசை, பி-ம்‌:--1தான்செயில்‌, தானெனா, 3மோள்வு, (௧௩௪௨) 

௧௨௫.மறுத்த 1தன்முனை வாய்மையால்‌ 
ஒறுத்து மாவ துணர்தீஇனான்‌ 
வெறுத்து மாள்வது மெய்யெனா 
இறுத்து நினனெதி ரெய்தினான்‌. 

(இ - ள்‌.) (தையைக்கொடுத்திடுதற்கு) உடன்படாத தன்தமையனான 
இராவணனை (தன்‌) வாய்வார்த்தையாற்‌ கடிந்தும்‌, (தன்னால்‌) இயன்தவளவு 
உணர்வுகொளுத்தினான்‌; (அவ்விராவணன்‌ எவ்வளவுசொல்லியுல்‌ கேளாமை 
யால்‌), வெறுப்புக்சொண்டு (சாம்‌) இறப்பது உண்மையென்று (முடீ வாகக்‌) 
கூறிவிட்டு உன்னெ திரேவர்து சேர்ந்தான்‌; (எ - து) விபீஷணன்‌ ஒதிதர்‌ 
மூலமாகச்‌ கும்பகர்ணன்‌ இராவணனுக்குப்பு ததிமதிகூ நியதை உணர்ர்ததனால்‌, 
இக்கனம்‌ தெரிவிச்சன்றா னென்க. பீ-ம்‌;_1தம்முனை.மோய்வது.(க௩௪௩) 

௫௨. ௬.ஈன்‌1றி தன்று கமக்கெனா 
ஒன்று நீதி யுணாத்தினான்‌ 
இன்று கோலன்மு னெய்தினான்‌ 
என்று சொல்லி யிறைஞ்்‌சினான்‌. 

(இ- ள்‌.) “(பிறர்மனையைக்கவர்ர்துவைத் திருக்கும்‌) இது மக்குரன்று 
அன்‌ என்று பொருர்தியரீதியை (இர்தக்கும்பகர்ணன்‌ அர்தராவணனுக்கு) 
எடுச்துச்சொன்னான்‌: (அவன்கேளாமையால்‌), இன்று யமனுக்குமுன்னேவுர்‌ 
திசேர்ச்தான்‌ என்‌ றசொல்லி (இராமனை) வணம்டிநின்றான்‌, (விபீஷணன்‌); 
(எ - று)கும்பகர்ணனுடைய ஈற்குணத்தைவற்புறுத்‌த, முன்கூறியதையே 
னன்‌ பின்னும்‌ துன்‌ 4 ட இதென் து.கோலமும்‌.(௧௩௪௪) 


ச௨௭.டவிபீஷணன்சொல்லியதைக்‌, கேட்டுக்கொண்டிருந்த சுக்கிரீவன்‌ 
இவனை நம்ழடன்சேர்த்துக்கோளல்‌ நலமேனல்‌. 
என்றவ னுரைத்த லோடு மிரவிசே 1யிவனை யின்‌ று 
கொள்றொரு பயனு மில்லை 3கூடுமேற்‌ கூட்டிச்‌ (கொண்டு 


கீ 
ச்‌ வ்‌ 





நின்றது 6புரிது 7மற்றிர்‌ நிருதர்கோ னிடரு நீக்கும்‌ 

, ஈன்‌8றென 9நீனைந்தே னென்றா 10னாதனு 11ஈலனீ தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று அர்தவிபீஷ ணன்‌ சொன்னவுடனே, சூரியகுமாரனான 
சச்ரரீவன்‌,-(இராமனைரோக்‌), இன்று இர்தச்கும்பகர்ணனைக்கொன் று பயன்‌ 
ஒன்றுமில்லை; (இவன்‌ ஈம்மோடு) சேர்‌எனானால்‌, (இவனையும்‌ ஈம்முடன்‌) 
கூட்டிக்கொண்டு, மேற்செய்யவேண்டுவதைச்‌ செய்வோம்‌! பின்பு இர்த ராட்‌ 
சசராசனானவிமீஷணலும்‌, தன்பம்மீங்கப்பெ றுவான்‌ (இ தவே)சல்லதென்று 
நினைத்தேன்‌! என்றுசொன்னான்‌; இராமனும்‌ “இதுவே நல்லது என்‌ றுசொன்‌ 
னான்‌; (எ - று)-பீ-ம்‌:_-1 அவனை, ண்டு, 3கோடும்‌. 4கொண்டால்‌. 
3 அமர்‌. 6புரிதின்‌. 7என்றால்‌.8இ து.9நினை த்தேன்‌,10சாயசன்‌. 1! நயன்‌ (௧௩௪௫) 

௧௨௮-தப்பகர்‌ ணனையழைக்குமாறு செல்வார்‌ யாவ? என, 

விபீஷணன்‌ உடன்பட்டு விடைபேற்றுச்செல்லுதல்‌. 


ஏகுதற்‌ குரியா ரியாரே !யென்னலு மிலங்கை வேந்தன்‌ 
ஆகின்மற்‌ 3றடிய னேசென்‌ 3றறிவினா லவனை யுள்ளஞ்‌ 
சேகறத்‌ தெருட்டி யீண்டுச்‌ சேருமேற்‌ 4சேர்ப்ப னென்றான்‌ 
மேகமொப்‌ பானு ஈன்று 5போகென்று விடையு மீக்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (கும்பகர்ணனிடத்திற்‌) செல்லுதற்கு உரியார்‌ யாவர்‌? 
என்று(ஸ்ரீராமன்‌)வினாவு தலும்‌, இலங்சையரசனான விபீஷணன்‌, அப்படியா 
னால்‌, பின்னர்‌ அஃயனேபோய்‌ (என்‌)அதிவின்‌ வல்லமையினால்‌ அர்தக்கும்ப 
சர்ணனை மனவுறுதிகுன்‌ றும்படி தெளிவித்‌ து, இங்கேவர்‌ துசேர்வனேயானாற்‌ 
சேரச்செய்வேன்‌'! என்று கூறினான்‌; மேகத்தையொத்தவனான ஸ்ரீராமனும்‌ 
கல்லது: போய்வருக! என்றுசொல்லி (அவனுக்கு) விடையுர்‌ தந்தான்‌) 
(௪-2)--பி-ம்‌:-1 என்றலும்‌, அடியனேன்‌. 3அறிவினாவதனை. *சேர்ப்பல்‌, 
*போசெனச்‌ கூறிவிட்டான்‌. (௪௩௪௮) 
௧௨௯௮-விபிஷணன்‌ தம்பகர்ண€னையடைந்து வணங்கு தல்‌. 
தந்திக்‌ கடலை நீந்தித்‌ 1கன்பெரும்‌ பலத்தைச்‌ சார்க்தான்‌ 
வெக்நிற லவனுக கைய வீடணன்‌ விரைவி 3னுன்பால்‌ 
வந்தன *னென்னச்‌ சொன்னார்‌ வரம்பிலா வுவகை கூசச்‌ [ன்‌, 
6சிந்தையாற்‌ களிக்கன்‌ மான்றன்‌ செறிகழல்‌ சென்னி 7சேர்த்தா 
(இ-ள்‌.) (வானரச்‌) சேனாசமுத்திரத்தைக்‌ கடர்து, தனது பெரியபலத்‌ 
தை [இராட்சசசேனையை]ச்‌ சேர்ர்தான்‌, (விபீஷணன்‌); (அதுகண்ட அச 
சேனையிலுள்ள பணியாளர்‌), கொடியவலிமையையுடையனான கும்பகர்ணலு 
க்கு, ஐயனே! விபீஷணன்‌ விரைவாக உன்னிடத்துவர்தான்‌! என்று தெரி 
வித்‌ தார்கள்‌; (௮துகேட்டு),எல்லையில்லா த மழெச்சியிக, மன த்தினால்மழ்பவ 
ஞான அர்தச்கும்பசர்ணனுடைய ரெருல்கிய வீரச்சழலையணிர்த பாதக்களை 
(த்‌ தன்‌) சிரமேற்‌ பூண்டான்‌; (௭ - று.)--விபீஷணன்‌ கும்பகர்ணனுடைய 
பாதங்கள்‌ தன்டிரமீதுபடும்படி நிலத்தில்வீழச்‌ துவணங்கனொ னென்றபடி, 
சேப்‌ கட வென்றததிருஏத்ப, (கீச்தி? என்றார்‌: உநவகவணி, செதி 


கழல்‌-அன்மொழித்தொகை. பி-ம்‌:--1தம்‌. படையைச்‌, 3 றும்பால்‌, சின்பால்‌, 
*என்றலோடும்‌, 5கூரர்‌ து. 6சிர்தையுட்‌, சிர்தையில்‌, /சொண்டான்‌.(௪௩௪௭) 
௧௩௦,--௫ துழதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌-*நல்விடத்தைச்சேர்ந்த நீ எங்களைச்‌ 
சேர்‌ வது தநதியன்று' என்று குய்பகர்ணன்‌ கூறுதலைத்‌ தேரிவித்தம்‌, 
மூத்தவர்‌ இறைஞ்சி னானை 1மோர2துயிர்‌ மூழ்கப்‌ புல்லி 
உய்ந்தனை 3யொருவை போனா *யெனமன 5முவக்கின்‌ றேன்‌ நன்‌ 
தந்தனை முழுதுஞ சிந்தத்‌ தெளிவிலார்‌ போல மீள 
வந்ததென்‌ 6றனியே யென்றான்‌ மழையினீர்‌ 7வழங்‌ ந கண்ணான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அப்போது கும்பகர்ணன்‌ )-மழைபோலகீரைப்பெருக்குசன்‌ த 
சண்களை யுடையாய்‌ (தன்‌) முன்னேவர்து வணம்னெவனான விபீஷ 
ணனை(உச்‌சி)மோர்‌ து உயிர்‌ஒன்றாகுமா று[இறுக த்‌]. தழுவி,' ஒருவனான ௩ீ(எங்க 
ளைவிட்டு விலசெசென்றதனால்‌) உய்ச்‌ துபோனாய்‌” என்று மன ம்சளிக்தின்‌ றவ 
னைஎன்னுடைய எண்ணமுமுதுங்‌ கெடுமாறு அறிவிலார்போல மீளவும்‌ 
தனியேவர் தது என்னசாரணம்‌?' என்‌ றுவினாவினான்‌; (௭ - று,)--தனியேவர்‌ 
தமையே “தம்முடன்சேர்தற்கே மீண்வெர்நிட்டானோஎன்ற சங்கையை 
யெழுப்புவதால்‌, “வர்ததென்‌ தனியே' என்று வினவலானானென்க. பி-ம்‌:-- 
1முகர்‌ து. மோர்பழுர்தப்‌. 3ஒருவன்‌. *உளையென. 5உவகச்கன்றேனென்‌, 6தமி 
யே. 7 வயங்கு, வழங்கு, (௧௩௪௮) 
௧௩௪, 1 அவையநீ பெற்ற வாறு மமாரும்‌ பெறுத லாற்றா 

:  உவையலோ கத்தி னுள்ள சிறப்புக்கேட்‌ 3டுவக்தே ஸுள்ளக்‌ 
கலிஞரி னறீவு மிக்காய்‌ காலன்வாய்க்‌ களிக்கின்‌ ஜேம்பால்‌ 
4நவையிலை வத தென்ன யமுதுண்டாய்‌ கஞ்சுண்‌ பாயோ, 

எட்டுக்கவிகள்‌ - ஒரறுதொடர்‌. 

(இ - ன்‌.) அபயச்சொல்லை நீ யடைர்த௨கையையும்‌, தேவர்களும்பெறு 
தற்குமுடியாத (இம்மைமறுமைஎன்‌ ற) இரண்டுலோசத்துமுள்ள ஐசவரியத்‌ 
தைப்பெற்றதையும்கேள்வியுற்று (யான்‌) மனமுவர்தேன்‌:கவிஞரைப்பார்க, 
லும்‌ அறிவுமிகுச்‌ தவனே ! யமன்‌ வாயிலிரு்தவண்ணம்‌ களிச்சின்ற எம்மிடத்‌ 
துச்‌ குற்றமற்றவனாயெ நீ வரச்‌ காரணம்‌ யாது? அமுதத்தை யுண்கொண் 
டிருக்றெ நீ விஷத்தை யுண்ணக்சடவாயோ? (எ - ஐ.) 

இராமணிடத்தைச்சேர்ர்து ஈல்வாழ்வுபெற்றுள்ள நீ எம்மைச்சேர்ந்து 

, இவாழ்வுக்குப்பாத்திரமாதல்‌ உரியசெய ன்று என்பான்‌ 'அமுதுண்பாய்கஞ்‌' 
சண்பாயோ' எனக்கூறினான்‌; இன்‌ பநீலையணி, கவிஞர்‌-ரல்லதிவுபெற்றவர்‌. 
அமார்பெறுதலாற்றாச்சிதப்பு - ரெஞ்சீவியாயிருத்தல்‌: உபயலோகத்நினுள்ள 
இறெப்பு-இம்மைமறுமையைசவரியங்களென்பர்‌, ஒருசாரார்‌. அவையம்‌, உவை 
யம்‌ - அமயம்‌, உமயம்‌ என்ற வடசொற்களின்‌ திரிபுகள்‌. பி-ம்‌:--1அபயம்‌, 
2உபயலோசத்துமுற்ற. 3உவர்த துள்ளம்‌, 4*வையினில்‌, சவையிலாய்‌, ஈவை 
யூத 5வம்ததென்னை. 6உண்‌ பார்‌, (௧௩௪௫) 
௧௩2. குலத்தியல்‌ பழிந்த தேனும்‌ குமரமற்‌ றுன்னைக கொண்டே 
.  புறத்தியன்‌ மரபு மாயாப்‌ புண்ணியம்‌.பொருர்‌இத்‌ 1தென்ன .. 


டக்‌ ட க 
ளா ப்பட்ட பட்ட அடத. 
சிக்ன்மம்‌... ' ௧௫--குற்பதத்ங்சன்வஸ்தப்படலம்‌ க்கத்‌ 


'வலதீநிய ரேனை ரோக்டி மழ்னெறேன்‌ மன்ன வாயை 

' உலர்‌ சனை இரிய 3வர்தா யுளைகன்ற துள்ளமந்தோ, 

இ-ள்‌.) குமரனே! (பரதாரத்தைச்‌ சிறைவைத்ததனால்‌ எங்களுடைய) 
குலத்தின்தன்மை அழிர்‌ துவிட்ட தானாலும்‌, மன்னனே! ( இராமபிரானைச்‌ 
சா) உன்னைக்கொண்டே புல த தியமகரிவியின்‌.மிஈமான த,மாய்ச்‌ திடாத 
புண்ணியத்தைப்பெற்ற த என்று (இஅவரையிற்‌)கருதி, வெற்றியோடுபொருமர்‌ 
திய (உன்‌)தோளைச்கண்டு மகிழ்ச்‌யெடைர்‌ தவனாயுள்ள என்னுடைய வாய்‌ ஈர 
மும்‌ புலருமாறு மறுபடிவர்‌ தாய்‌: (அதுகண்டு) அந்தோ! என்னுள்ளம்‌ வருந்து 
கின்றது; (எ-று,)-—மத்று-வினைமாற்று, £மிழகின்றேன்‌? என்பதைமூற்றாகக்‌ 
கொள்ளிலனுமாம்‌, விரெொவமுனிவனுடையகுமார்னான குபோனாற்‌ புலஸ்திய 
குலம்‌ அழியாமல்கிற்குமாயினும்‌, அம்முனிலனுடைய மதிறொருதாரமாயெ 
சேசரியின்மூலமாகப்பெருகெயெ வமிசம்‌ அழிவதுகுறித்து புலத்தியன்‌ மரபு 
மாயாப்புண்ணியம்‌ பொரும்‌ திற்றென்ன மகிழ்கின்றேன்‌ வாயையுலர்த்தினை' 
என்ச்றான்‌. பீ-ம்‌:_1என்னா, என்றன்‌, என்று, என்றென்‌. உல்‌ இனை, 
வந்தே, (௧௩௫௦) 

௧௨௩, அறப்பெருர்‌ துணைவர்‌ தம்மை யப பமென்‌ 1றடைக்கு 
நின்னை த்‌, “துறப்பது துணியா கங்க ளாருயிர்‌ துறந்த போதும்‌, 
இறப்பெனும்‌ பயத்தை விட்டா யிராமனென்‌ பானைப்‌ பற்றிப்‌, பிறப்‌ 
பெனும்‌ புன்மை 5இர்ச்தாய்‌ 6நினைக்தென் கொல்‌ பெயர்ந்த வண்ணம்‌, 

(இ-ள்‌.) அறத்‌ திற்குப்‌ பெருர்‌ தணைவரான அர்த இராமர்‌, தம்முடைய 
அருமையான உயிர்‌ விட்டுப்போவ தாயிருர்‌ தபோ திலும்‌, தம்மை அபயமெ 
னறுஅடைர்த உன்னைக்‌ கைவிடுதற்குத்‌ அணிர்திடார்‌; (முன்னமே வரபலத்‌ 
தினால்‌) இறப்பென்டன்ற பயம்‌ திரப்பெற்றாய்‌; (இப்போது) இராமனைச்‌ 
சரணமாகப்பற்றிப்‌ பிறப்பென்கின்‌2 இழிவும்‌ நீக்னாய்‌: (இப்படி யிருக்க, அவ 
ரைவிட்டு நீ) மீண்டுவர்‌ தவிதம்‌ எர்சபயனைக்‌ கருதி? (எ - று.) 

அதப்பெருர்‌ துணைவர்‌ - சரணாக தரைப்‌ பாதசாப்பவரென்றதபடி! ஒரு 
வரைக்‌ கூறும்பன்மைக்கிளவி, இத்தொடர்‌ - இராமலட்சுமணரிருவரையுல்‌ 
காட்டுமெனச்‌ கொள்வாரு முளர்‌, பி-ம்‌:--! அமைக்தவு ன்னை, அடைர்தாற்‌ 
பின்னை. 2துறப்பினைத்‌. 3பதத்தை, *என்பளவுமற்றிப்‌ 5இல்லை.6என்சொனி 
வண்ணம்‌ பிதிதென்கொல்‌...வண்ணம்‌, நினைர்தென்சொல்‌.... தன்மை, 6 
௧௩.81, ௮.றமென நின்ற 1நம்பற்‌ கடிமைபெற்‌ 3வன்ற னாலே 

மறமென கின்ற மூன்று மருங்கற மாற்றி மற்றுக்‌ 

4இறமென நின்ற தீமை 5யிம்மையே தீர்க்க செல்வ 

பிறர்மனை கோக்கு வேமை யுறவெனப்‌ "பெறு போலாம்‌. 

(இ - ள்‌,) தருமமென்றுசொல்லுமாறு நின்ற அ பெருமானுக்கு அடி 
மைசெய்யப்பெற்றும்‌ அவனாலே பா வத்‌ இற்குக்சாரண மென்னுமாறுஉள்ள 
அஜ்ஞாசம்‌ [அதியாமை] அர்யதாஜ்ஞானம்‌ [திரிபுணர்ச்சி] ஸர்தேஹஜ்ஞாசும்‌ 
[ஜயவுணர்வு] பப்ப டன இஞர்தஇடமும்‌ தெசியாதபடிபோக்டிமேலும்‌ 
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வலிமையாக இரும்‌ த தீமையை இம்மையிலேயேதீர்ச்‌ த பாக்கிய்வானே!; அய 
லார்மனைவியைப்‌ பார்ச்துக்கொண்டி ருக்க எங்களை உறவாகக்சொள்லாயோ? 
இராவணனுடன்‌ தான்சேர்ர்‌ திருத்தலால்‌, “பிறர்மனைரோக்குவேமை) 
என்னெறான்‌. “ஸாக்ஷாத்‌ தர்மம்ஸராதாம்‌'” என்பவாதலால்‌, (அறமெனமின்‌ த 
ஈம்பன்‌? என்றது. பீ-ம்‌:—.!சம்பாக்கு, 2அவர்களாலே, 3முற்றும்‌.4இறவென, 
இன்மையே. செல்வம்‌. 7பெறுதியோரீ, பெறுதியேரீ, (௪௩௫௨) 
க௩௫.நீதியுர்‌ தரும நின்ற நிலைமையும்‌ புலமை தானும்‌ 
ஆஇயங்‌ கடவு ளாலே யருந்தவ மாற்றிப்‌ பெற்றாய்‌ 
வேதியர்‌ தேவன்‌ சொல்லால்‌ "விளிவிலா வாயுப்‌ பெற்றாய்‌ 
சாதியின்‌ புன்மை யின்னுர்‌ தவிர்ர்தலை போலுர்‌ தக்கோய்‌, 
(இ-ள்‌.) கற்குணங்களையுடை யவனே! நீதியும்‌ தருமமும்‌ என்றஇவத்‌ 
திலேயூன்‌ தியிறுக்குக்‌ தன்மையையும்‌ ஈல்லதிவையும்‌ செய்தற்கு௮ரியபெருர்‌ 
தவஞ்செய்து முதற்கடவுளைச்சார்ர்‌ தபிரமதேவனாலே யடைந்தாய்‌: (௮ன்தி 
பும்‌), ௮ந்தணர்தலைவனான (அச்தப்‌) பிரமனது சொல்லால்‌ அழிவில்லாத 
ஆயுவை (சிசஞ்சீவியாயிருத்தலை]யும்‌ அடைந்தாய்‌; (இப்படியிருக்க), சாதி 
யின்‌ இழிவை இன்னுச்தவிர்ச்‌ திலாய்‌ போலும்‌; (எ-று) தம்மைமீண்வெர்‌ து 
சேர்ர்ததாகச்‌ கருதியதனால்‌, “பிறர்மனைரோக்குவேமை புறவெனப்பெறுதி 
என்று ழ்ச்கூறியதுபோலவே, இங்கு சாதியின்புன்மை யின்னும்‌ தவிர்ர்‌ நிலை 
போலும்‌ என்கின்றான்‌. பி-ம்‌:--1வீவிலா, 2தறாமம்‌, தன்மை. (௧௩௫௩) 
௧௩௬. ஏற்றிய 1வில்லோ னியார்க்கு 2மிறையவ னிராம னின்றான்‌ 
மாற்றருர்‌ தம்பி நின்றான்‌ மற்றையோர்‌ முற்று நின்றார்‌ 
கூ.ற்றமு நின்ற தெம்மைக்‌ கொல்லிய விதியு 3கின்ற 
*தோற்றவெம்‌ பக்க லைய 3 வெவ்வலி தொலைய வந்தாய்‌, 
(இ-ள்‌.) யாவர்க்குச்‌ திலவனான இராமன்‌ ,-ராணேத்றியவில்லையுடை 
யவனாய்‌ (பசைஞரையொழிச்சச்‌) சாத்‌ துக்கொண்டி ருக்ன்றான] விலக்கு தற்கு 
அரியனான [பெருவலிபடைத் த]( அவனுடைய ) தம்பியும்‌, கித்கின்றான்‌; மற்றை 
யோராயெ வானரரும்‌, நிரம்பவும்‌ இருக்கின்றார்கள்‌; எம்மைக்கொல்லும்‌ 
பொருட்டு, யமனும்‌, சித்தமாககிற்செ்ருன்‌:(௮த.ற்குஏற்ப) விதியும்‌, காத்திறாக்‌ 
ன்றது; ஐயனே! (உன்னுடைய) கொடியவலிமை ஒழிவதற்கே தோல்வி 
யடைந்த எம்மிடத்துவர்தாய்‌) (௭ - று )-நீ எம்மிடத்து வருவதால்‌ உன்வலி 
*யெல்லாம்தொலைர்‌ து அழுங்ககேரிடு மென்று கூறியவாறு, தோத்ற-காலவழு 
லமைதி.பீ-ம்‌:-1வில்லின்‌,வில்‌ லன.2இழைமகன.நின்றான்‌.4ஏ ற்ற. 5 வெவ்வ ழி, 
த௩௪.ஐயரீ யயோத்இி வேர்தற்‌ கடைக்கல மாக யாங்கே 
உய்லெ யென்னின்‌ !மற்றிவ்‌ வரக்கரா யுள்ளோ மெல்லாம்‌ 
2மொய்கணை மாரி யாலே 3யிறர்‌.துபாழ்‌ முழுதும்‌ பட்டாற்‌ 
*கையினா லெண்ணீர்‌ நல்கிக்‌ கடன்கழிப்‌ பாரைக்‌ காட்டாய்‌, 
(இ-ள்‌) ஐயனே! நீ அமோத்தியரசனுக்கு [இராமனுக்கு] அடைக்‌ 
சலப்பொருளாடு ௮ங்குத்தானே உயிருய்ச்‌துவாழாயாயின்‌, பின்னர்‌ இர்த 
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'மரச்சராபுள்ள சாங்க ளெல்லோமும்‌ (அல்விராமனுடைய) நெருக்கிய அம்பு 
மழையாலே உயிரொழிய (இலங்கை)முழுவ தும்‌ பாழாகிவிட்டால்‌, கையினால்‌ 
(தால்சள்‌) பாராட்டிச்சொல்லுற நீரை (இறர்தஎம்பொருட்டெ) கொடுத்து 
நீர்ச்கடனைநிறைவேற்றுவா(ர்‌ யாவருளர்‌? ௮வ)ரைச்‌ சாட்வொய்‌; (எ - ற.) 
நீயாவது இராமனுடனேயிருர்தால்‌, இறர்தஎங்கட்கு நீர்க்கடன்‌ தரலா 
மென்றவாறு; இதனால்‌, இராமனிடத்து மீஇருப்பது, உனச்கேயன்‌ தி எங்கட்‌ 
கும்‌ ஈன்மைபயப்ப தெனச்‌ காட்டியவாறு, மீர்‌-வாஸோதசதலோதகங்கள்‌ 
எள்றீர்‌எனப்‌ பிரித்‌ து-எள்ளோடுகூடிய£ர்‌ என்று உரைத்‌ தலுமுண்டு, பி-ம்‌:-- 
1மற்திங்கரச்சராயுள்ளோரெல்லாம்‌,மற்திவ்வரச்சராயுள்ளோரெல்லாம்‌.3பெய்‌ 
கணை, எய்கணை, 3இறர்‌ துபாழ்படுவேம்‌, பிறர்‌ துபாழ்முழுதும்‌. *கைகளா 
விறைநீரள்ளிக்‌, கையினாலிறைநீர்ஈ ல்க, (௧௩௫௫) 
௧௩௮. 1வருவ.து மிலங்கை மூதூர்ப்‌ புல்யெலா மாண்ட பின்னைத்‌ 
திருவுறை மார்ப னோமிம்‌ 3புகுக்தபி னென்றும்‌ தீராப்‌ 
பொருவருஞ்‌ செல்வர்‌ அய்க்கப்‌ (போ துதி விரைவி னென்றான்‌ 
கருமமுண்‌ 5டுரைப்ப தென்றா னுரையெனக்‌ கழற லுற்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (8) இலங்கைமூதூர்க்கு (மீண்டு) வருவதும்‌, இழிவுள்ள அச்‌ 
சர்குழாமெல்லாம்‌ மாண்டபிறகு, இலக்குமிவாமுமமார்பினையுடையனான 
இசாமபிரானோடுமே (யாகும்‌): (அவ்வா று இலங்கையிற்‌) புகுர்தபின்பு, விரை 
வில்‌ என்றும்‌அழியாத ஒப்பற்ற (இலங்கையரசச்‌) செல்வத்தை அநுபவிச்சப்‌ 
போனெருய்‌ என்றுகூதிமுடித்தான்‌, (கும்பகர்ணன்‌; அதுகேட்ட விபீஷ 
ணன்‌, உன்னுடன்‌) சொல்லவேண்டியகாரியம்‌உள்ள அ: (அதற்காகத்தான்‌ 
வச்சேன்‌) என்றுசொன்னான்‌: (வந்த காரியத்தைச்‌) சொல்‌ என்று (கும்ப 
கர்ணன்‌) வினவ, (விபீஷணன்‌ ) கூறத்தொடம்கனொன்‌; (எ - ஐ.)--புலை - 
அக்கர்குழாச் திக்கு, ஆகுபெயர்‌, பி-ம்‌:--1வருவதுன்‌. ஊேர்க்பெ்‌, ஊர்க்‌ 
குப. 3புகுந்தனை; புகுர்துபின்‌. 4விரைர்தனேபோதி, விரைர்தவண்போ தி, 
உரைப்ப. (௧௩௫௭) 


௧௩௯.-டு துழதற்பதினைந்துகவிக ப்‌ -விபீஷணன்‌ கும்பகர்ணனை இராம 
பிரானையடையுமாறு பலகா ரணங்காட்டிக்‌ கூறுதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

இருளுறு !சிக்தை யேற்கு மின்னருள்‌ 2சுரந்த வீரன்‌ 

3௮ ருளுரீ சேரி *னொன்றோ வவயமு மளிக்கு மன்‌ றி 

மருளுறு பிறவி கோய்க்கு மருக்‌துூமா மாறிச்‌ செல்லும்‌ 

உருளுறு சகட வாழ்க்கை 6 யாழித்துவி டளிக்கு மன்றே, 

(இ-ள்‌.) அஜ்ஞாரம்கிரம்பியமன த்தையுடையேனான என்திறத்திலும்‌ 
இனியஅருளைச்‌ சரச்‌த வீரனான இராமன்‌, 8 வர்‌.தாலும்‌(உன்‌ இறத தும்‌) அருள்‌ 
புரிவான்‌: (இது) ஒன்று. தானோ?(உனக்கு எவராலும்துன்பம்கேராமல்‌) அபய 
மும்‌ கருணைசெய்வான்‌: (இதுவும்‌) அன்றி, அஜ்ஞாசம்நிரம்பிய பிறவிரோய்‌ 
க்கு மறார்‌ துமாவன்‌; சசடத்திற்பொருந்திய உருளையொத்து மாதிமா றிவருர்‌ 
தன்மையையுடைய (பிரபஞ்ச)வாழ்வை யொழித்த மோட்சத்தையும்‌ அளிப்‌ 





பானன்றோ?(௭-று.)--அவயலம்‌-எவரிடத்தினின்றும்‌ யாதோரச்சமும்கோ,ச்‌ 
கிலை. சகடத்தினுருளை மாதிமாதிவருவதுபோலப்‌ பிரபஞ்சவாழ்க்கையும்‌ 
மாதிமாறிவருதலால்‌, :*மாதிச்செல்லும்‌ சசடவுருளுறுவாழ்க்சை' எனப்பட்‌ 
டத. பி-ம்‌:--.1இர்தையோர்க்கும்‌. சுரக்குமண்ணல்‌, புரிர்தமன்னன்‌. 
அருளினை. 4அன்றோ: 3ஆய்‌, 6849. (௪௩௫௭) 
௧௪௦. எனக்கவன்‌ றக்த செல்வத்‌ இலங்கையு மரசு மெல்லாம்‌ 

நினக்குசான்‌ 1றருவன்‌ றந்துன்‌ னேவலி னெளிதி னிற்பன்‌ 

உனக்கிதி லுறுதி யில்லை யுத்தம வுன்பின்‌ வந்தேன்‌ 

மேனக்குகோய்‌ துடைத்து 3வந்த மரபையும்‌ விளக்கு வாழி, 

(இ - ள்‌.) (இன்னும்‌) எனக்கு அந்தஇராமன்‌ தந்த செல்வத்தைக்கொ 
ண்ட இலங்கையும்‌ (அதனை) ஆளும்முறைமையும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நினக்கு 
சான்கொடுப்பேன்‌: தந்து உன்னே வலின்வழியேஎளிதாய்டப்பேன்‌; உத்தம 
னே! உனக்குஇதைக்காட்டி லும்‌ உறுதிதருவ து ஒன்றுமில்லை; உன்பினவர்தே 
ஒகியஎன்னுடைய மனத்திலுள்ள வருத்தத்தைப்‌ போக்கிப்‌ பிறந்தகுலத்தை 
யும்‌ விளங்கச்செய்வாய்‌; (எ - று.)--வாழி-அசை: வாழ்வாயாக எனினுமாம்‌, 

இிழ்ச்செய்யுளில்‌ இராமபிரானைச்சேர்ச்தால்‌, அவனருளைப்பெற்று அபய 
மும்பெற்றுப்‌ பிறவியும்‌ ஒழிச்சலாமென்ற விபீஷணன்‌, இதனால்‌, இலங்கா 
ராச்சியமும்‌ பெறலா மென்கின்றான்‌: இங்கனம்‌ இம்மைமறுமைஎன்ற இரண்‌ 
டுஞ சித்திப்பதனால்‌, (உனக்குஇதினுறுதியில்லை' என்டின்றான்‌. இராவண 
னுடைய தீச்செயல்‌ தன்மனத்திற்குஒவ்வாமையாலும்‌ இராமபிரானே பரம்‌ 
பொருளென்ற மெய்ம்மைப்பொருள்‌ மனத்திற்‌ பட்டதனாலும்‌ விபீஷண 
னுக்கு இலங்கையிலிருப்பு அடிக்கொதிக்ச, அவ்விலங்கையிலுள்ள எல்லாப்‌ 
பொருள்களையுர்‌ து தர்‌ து பரம்பொருளான இராமனைச்சேர்தலே தனதுசொ 
ரூபத்‌ இற்குர்சேர்ச்ததென்‌ றகறாத்‌ தினலேயே ஸ்ரீராமனைச்‌ இட்டினாசை, இலங்‌ 
காராச்ியம்‌ அவ்விபீஷணனுக்கு இராமனருளாற்கிடைத்த து! 'இதுபற்‌.தியே 
இராமபிரானருளாற்டைத்த இராச்யெத்தைஉனக்குத்தர்‌திதின்றேனென்‌ 
இன்றான்‌. மனக்கு - விகாரம்‌. பீ-ம்‌:_—1 தர்‌ துமற்றுனேவலினெடி துநிற்பன்‌, 
மேனத்துகோய்‌, மனத்துயர்‌. 3சந்தம்‌. *விளக்கிலாழ் தி, விஎக்குமாதோ, வளர்‌ 
தீதுவாழ்தி, (௧௪௫௮) 
கக, 1போதலோ வரிது போனாற்‌ புகலிட மில்லை வல்லே 

சா தலோ சரத நீதி யறத்தொடுந்‌ தழுவி நின்றாய்‌ 

ஆதலா *லுளதா மாவி 5யனாயமே யுகுத்தெ னைய 

வேத.நான்‌ மாபுக கேற்ற 7வொழுக்கமே 8பிடிக்க வேண்டும்‌. 

(இ - ள்‌.) அறத்தோடு£ீதியையுர்‌ தழுவிரின் றவனே! (இராமனையடை 
யாதுவிடின்‌, உயிர்தப்பிப்‌) போதலோ முடியாது; ஒடிட்போனாலும்‌, புகலாக 
அடைதற்குஉரியஇடம்‌ இல்லை; விரைவாகச்‌ சாவதோ திண்ணம்‌: ஆதலால்‌, 


*லம்ஸ்ருதிசக்ரஸ்தேஃ-ப்ராம்யமாணே ஸ்லகார்மபி | “ஜீவே என்றது 


சாண்ச்‌, 


கண்டம்‌ -௧௫-குந்பதருணன்ுதைப்படலம்‌ ௬... 


உள்ளதான பிராணனை அமியாயமாக௨ழித்து என்னபயன்‌? ஐயனே! கேத 
மாலிற்கூறியமுறைமைக்குத்‌ 54௪ ஈல்லொழுக்க த்தையே (உறுதியாகப்‌) பதிற 
வேண்டும்‌; (௭ - று.)-“பொருவருர்‌ தருவிழர்தயைம்‌ பொன்‌ தலாய்‌”? என்றது 
சாண்க. பீ-ம்‌:_1(பாதலே. 2வல்லை, 3சாதலே, *உன து. 5அனாதமே. 6உகுப்‌ 
பதென்னே. 7ஒழுக்கமோ, 8பிடி த்தல்‌, (௧௪௫௧) 


௧௪௨, இவை செய்வ ராறெ இறந்தவர்‌ பிறந்த உற்றார்‌, 

1 தாயவை தந்தை மாரென்‌ றுணர்வரோ தருமம்‌ பார்ப்பார்‌ 

நீயவை யறிதி யன்றே நினக்குகா னுரைப்ப 2தென்னோ 

தூயவை அணிர்த போது பழிவந்து தொட வ துண்டோ. 

(இ - ள்‌.) தருமத்தையே (முச்யெமாகப்‌),பார்ப்பவர்கள்‌,--(ஒருவர்‌) நதித்‌ 
தொழில்களைச்செய்வராயின்‌, (அவரைக்குறித்து “இவர்‌, அன்புசெயதவிதி) 
சிறந்தவர்‌, உடன்பிறர்‌ த உறவுமுறையுள்ளவர்‌, ஒளலையென்னப்படுஒன்ற 
தாய்‌, தந்‌ைதைமார்‌” என்று அலோசிப்பரோ? மீ அவற்றை அதிவாயன்றோ! 
உனக்கு யான்‌ சொல்லவேண்டுவது என்னஉள்ளது? பரிசுத்தமான செயல்‌ 
களை உறுதிகொண்டிசெய்பும்போது பழிவர் துதொடர்வதுஉண்டாகுமோ? 

தீருமத்தைக்சடைப்பிடித்‌ து இராமபிரானைச்‌ சேரின்‌, உனக்கு அதனால்‌ 
புகழுண்டாகுமேயன்‌ தி, உடன்பிறந்தோனைச்‌ கைவிட்டா னென்ற பழி விளை 
யா தென்றவாறு. பி-ம்‌:--1தாயவர்தர்தையார்‌, ன்னே, என்னை. (௧௩௮௦) 
க௪௩..மக்களைக்‌ 1குருக்க 2டம்மை மாதரை மற்று ளோரை 

ஒக்குமின்‌ னுயிரன்‌ னாரை யுதவிசசெய்‌ தாரோ டொன்றத்‌ 

துக்கமித்‌ தொடாச்சி யென்று துறப்பராற்‌ 4றுணிவு பூண்டோ 

மிக்கது நலனே “யாகில்‌ வீடு$பே றளிக்கு மன்றே. : [ர்‌ 

(இ-ள்‌,) *இக்தச்சமுசாரபர்தமான து, துன்பத்தை விளைக்கும்‌ என்று 
(தருமத்தில்‌) தணிவுபூண்டவர்‌,--மச்களையும்‌ இருமுதுகுரவரையும்‌ மனைவி 
யரையும்‌ மற்றுமுள்ளோரான சுற்றத்தாரையும்‌, (தமது இனியபிராணனை) 
யொத்தஈண்பரையும்‌, உதவிசெய்தவரையு முளப்படத்‌ துறர்தேதீர்வார்கள்‌; 
(அன்னார்‌ தறவாமல்‌) மிச்சமாயுள்ளது தருமமேயாகில்‌, (அது) மோட்ச 
மாகயெபுருஷார்த்தத்தை த்‌ தருமன்றோ! (எ - று.) 

எப்படிப்பட்டவராலும்‌ போற்றத்தக்கது தருமமே யாதலால்‌, தறாமத்‌ 
தைக்‌ காத்தலின்பொருட்டுத்‌ தமையன்முதலியோரைக்‌ கைவிவெதிற்‌ குத்த 
மில்லையென்‌ன்றான்‌, விபீஷணன்‌. பீ-ம்‌:--[குரவர்‌. தன்னை. 3செய்தாரை. 
4துறவு. 5ஆ௫. 6 வேறு, | (௧௩௬௧) 
௧௦௪.திவினை யொருவன்‌ செய்ய வவனொடுக்‌ திக்கி லாதோர்‌ 

விலீனை யுலுத லைய மேன்மையோ 1*ழ்மை தானோ 

ஆய்வினை யுடையை யன்றே யறத்இனை கோக்கி யீன்ற 

தாய்வினை செய்ய வேன்றோ 3கொன்றனன்‌ தவத்தின்‌ மிக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐயனே! ஒருவன்‌ பாவச்செயலைச்செய்யச்‌ திமைசெய்யாத 
வர்சளும்‌ அவனுடனே உபிரொழிதலையடைவது [இதப்பது] மேன்மையை 
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வினைக்குமோ? தாழ்மையைவிளைக்குமோ? [பா தசனுக்குஉதவிசெய்‌ தூ 

வது ழமையையேதருமா தலால்‌, அதிசெய்யத்தக்க தன்றென்‌ தபடி]: ஆராய்‌ 
ச்சிசெய்யுர்‌ திறமையைப்படை த்‌ துள்ளாயன்றோ! தருமத்தைப்பார்த்து, பெற்ற 
தாய்‌ இித்தொழிலைசசெய்ததனாலன்றோ, தவத்தின்மிக்கவனான பரசுராமன்‌ 
(அவளைச்‌) கொன்றான்‌; (௭ - று.) 

இிமைசெய்தோரை விட்டிடலா மென்றதனை உதாரணமுகத்தால்‌ விளக்‌ 
யெவாறு: மேலும்‌ விளக்குவன்‌. பரசுராமன்‌ தாயைக்கோன்றவரலாறு 
வநமாறு:-—சாமதச்னிமெனப்படுன்ற பரசுராமன துதாயான ரேனுசை 
யென்பவள்‌ ஒருகால்‌ நீராடிப்‌ புனல்கொணரக்‌ சங்கைக்குப்‌ போயிருக்சை 
யில்‌, அங்கே சித்திரரதனென்ற கர்தருவன்‌ அப்ஸரஸ்ஸ்நிரீகளோடு புனல்‌ 
விளையாட்டயர்கையில்‌ ௮வனைக்சண்டு மன ம்ரெடழ்ர்‌ து அங்குத்தானே தாம 
தித்துப்‌ பிறகு வர்து தன்கணவனான சமதக்னிமுனிவன்‌ ஓமஞ்செய்யும்‌ 
மேம்‌ கடர்ததுகண்டு அச்சத்துடனே இிர்த்தகலசத்தை முன்னேவைத்து 
கிற்க, முனிவன்‌ அவளுடையவியபிசாரத்தையுணர்ர்‌ த; முறையே ருமண்‌ 
வான்‌ ஸஃஷேணன்‌ வஸு விசுவாவஸஃ என்னுர்‌ தன்புதல்வர்ரால்வரைச்‌ 
கூப்பிட்டு : 2ச்செயலைச்செய்தஇவளை மன த்‌ இற்சவலையின்‌ றிக்‌ கொல்லுங்கள்‌? 
என்றுசட்டளையிட, அவர்கள்‌ பின்வாக்‌இகிற்ச, இறுதிப்புதல்வனாயெ பரசு 
ராமனைப்பார்த்துச்‌ சமதக்ினிமுனிவன்‌ கட்டளையிட்டமாத்‌ தரத்தில்‌ அர்தப்‌ 
பரசுராமன்‌ அவ்வண்ணமே செய்தனனென்பது. பி-ம்‌:--12ழ்மையோதான்‌. 
2அன்றே. 3சொன்றதோர்‌, கொன்றது. (௧௩௪) 
௧௪௫.சண்ணுத நீமை செய்யக்‌ கமலத்து முளைத்த 3தாதை [றே 

அண்ணறன்‌ றலையி னொன்றை *யறுக்கவென்‌ றமைந்தா னன்‌ 

புண்ணுறு புலவு வேலோய்‌ பழியொடும்‌ பொருந்திப்‌ 5பின்னை 
6எண்ணுறு ஈர்‌ 7விழ்வ தறிஞரு மியற்று வாரோ, 

(இ - ள்‌.) கண்ணைரெற்றியிலுடையவனான சவெபெருமானானவன்‌, (தன 
க்கு) ஒருதித்தொழிலைச்‌ செய்யவே கமலத்துத்தோன்றிய மூதாதையாயெ 
பெருமையிற்சிறர் தோனன பிரமனது தலையி லொன்றை ௮றுச்சவென்று 
ஒருப்பட்டானல்லவா? (அன்றியும்‌), புண்‌ தன்மைபொருர்‌ திய மாமிசம்படிர்‌ த 
வேத்படையையுடையவனே! பழியொடும்பொருர்திப்‌ பின்னும்‌ (கொல 
யினால்‌) மதிக்க த்தக்காரகத்திலும்‌ வீழ்வதற்குச்‌ காரணமானசெயலை அதிஞ 
ரும்‌ செய்வார்களோ? (௭ - று.) 

தமக்குத்‌ திற்குவிளைவதற்குக்‌ காரணமாயின்‌ பெற்றோரையும்‌ மாய்ப்ப 
ரென்பதற்கு இசசெய்புளின்‌ முன்னிரண்டடிசளிலும்‌ உதாரணம்‌ சாட்‌ 
டினான்‌. கமலத்தண்ணல்‌ செய்த தித்தொழில்‌- தன்குமரன்‌ மனைவிமயங்கு 
மாது ஜம்முசம்படைத்திறார்தமை. இச்செய்யுளின்‌ பின்னிரண்டடிசஸி 
னால்‌ அதிஞர்‌ சரசற்குஎதுவானதைப்‌ புரியா ரென்கன்றான்‌. பி-ம்‌:-1செய்த, 
கமலத்‌ துள்‌, கமலத்தின்‌. 3காதல்‌, 4அறுத்துவேறிட்டான்‌, அறுத்தினிதமைச்‌ 
தான்‌, பின்னர்‌. 6எண்ணுறாராசம்‌. 7 எய்தல்‌, எய்த, வீழ, சொக்கா) 


7 வத த 
ச ர 
த்‌ ரன ்‌ ்‌்‌ ட க டு ன 
L ம்‌ i ச தி த 
ந ங்க ந்னு i ர. ர்‌ ழ்‌ ப்‌ 
ர ்‌ க) ்‌ பி 


௧௪௬.உடலிடை,ச்‌ தோன்றிற்‌ றொன்றை யறுத்தத னுதிர 1மூற்றிச்‌ 
.... சீசுடலுறச்‌ சுட்டு வேறோர்‌ “மருக்‌இனாற்‌ அயரத்‌ தீர்வர்‌ 
கடலிடைக்‌ கோட்டர்‌ தேய்த்துக்‌ கழிவது கரும மன்றால்‌ 
மடலுடை யலங்கன்‌ மார்ப மதிரயுடை யவர்க்கு மன்னோ, 





(இ - ள்‌.) இதழ்களையுடைய மலர்மாலையணிர்த மார்பையுடை யவனே! 
உடலிலேகோன்றியதொரு கழூற்புண்ணை யறுத்து அதிலுள்ள(அசுத்தமான) 
உதிரத்தை வெளிப்படுத்திக்‌ சாரத்தைப்பொருர்தவைத்‌ துச்‌ சுட்டு (ஆறுதற்கு 
உரிய) வேறோர்மருர்‌ தினால்‌ (சழற்பிணியினால்கேர்ச்‌ த) துயரம்‌ மீங்கப்பெறுலார்‌ 
கள்‌, (உலசத்தவர்‌):அறிவுடையோர்ச்கு (வாசனையுள்ள) கோட்டத்தைக்கடலி 
லேதேய்த்துச்சழியுமா று விவெது, செய்யத்தச்சதொழிலாகாது; (௭ - று.) 


உடம்பிற்‌ புறப்படுவதாயினும்‌ சட்டியை யறுத்துப்போகட்டு அதில்‌அச 
தீதஇரத்தமும்‌ இல்லாதவாறு சாரமிட்டுப்‌ போக்டப்‌ பிறகு அச்தப்புண்ணை 
புலர்தீதுவதுபோல அக்கிரமச்செயலைக்கொண்டுள்ள இரா வணனை ஈம்முடை 
யகனென்று கருதாது வேறுபடுத்தி அவனையறவொழித்தல்‌ செய்யத்தக்கதே 
தீவிர, கடவிடைக்கோட்டர்தேய்ப்பது பயன ற்தசெயலாவதுபோல அந்த 
இராவணசேனையிலேயே யழியுமாறு உபேட்டுத்து 8 இருப்பது பயனத்ற 
செயலாகு மென்றவாறு; பீறிதுமோமிதலணி. அறுத்துச்சுடுதல்‌ லெ 
சோய்க்குப்பரிகாரமாதலை “வாளா வறுத்துச்‌ சுடினும்‌” என்பதனாலும்‌ அறிக, 
சுடுதல்‌-குபோடுதலுமாம்‌. பி-:்‌:---1மு.ற்றிச்‌, சுடர்‌, 3மரறார்‌ நினில்‌. 4உடை 
யோர்க்கு, (௧௩௬௪) 
௧௪௭.காக்கலா நம்முன்‌ மன்னை 1யெனினது கண்ட இல்லை 

ஆக்கலா மறத்தை வேறே 3யென்னினு மாவ இலலைச்‌ 

$திக்கெலாம்‌ [கொண்ட தேவர்‌ சிரிக்கலாஞ்‌ செருவி லாவி 

போக்கலாம்‌ 6புகலாம்‌ பின்னை ஈரகன்றிப்‌ பொருச்இற்‌ றுண்டோ, 

(இ-ள்‌,) உம்முடைய தமையனாரைச்‌ சாச்கலாமென்ருலோ அதீத்குஉபா 
யம்‌ எதிபட்டி ல து;( அன தி, அவனுடைய) அதருமத்தை வேறேயாக்கலாம்‌[போ 
க்சவழி தேடலாம்‌]என்றாலும்‌ அகுவதன்‌ று; (இனி போர்காணுமா ௮) இக்குக்‌ 
களையெல்லாம்‌ சைப்பத்திக்கொண்டுள்ள தேவர்கள்‌ சிரிக்சலாகும்‌ போரிலே 
(சீபும்‌ உன்‌) ஆவியைப்‌ போக்கலாம்‌: பின்பு ஈரசமும்‌ புசலாம்‌! இதுவன்திப்‌ 
பொருர்தியசெயல்‌ (வேறே) உண்டோ? (௭ - து.) 

இரண்டாமடியில்‌, ஆக்கலாம்‌ அறத்தை வேறேஎன்று பிரித்து-(அவனு 
டனிருர்தே) தருமத்தை வேதேசெய்வோமென்றாலும்‌ அ.துமுடியாது என்று 
உரைப்பாருமுளர்‌. “நும்முன்‌! என்று இராவணனைச்கூறுனெருன்‌, தான்‌ அவ 
னுதவையொழித்தமை தோன்ற, திக்கெலாம்‌, திக்கு-இக்குஎன்பதன்கீட்டல்‌. 
பீ-ம்‌:-—1 என்னினும்‌, 2எனினுமாங்காவதில்லை. 3இக்கலாம்‌, திர்ச்கலாம்‌.4 கொ 
ண்டு, 5செருமுன்னாவி, பின்னைரின்‌ த, புகலாம்‌ பின்னர்‌, போனபின்னை. () 
௧௪௮.மதங்ளெ 1௬லகை வென்று வாழ்க்திலை மண்ணின்‌ மேலா 
'  இறங்கனை யின்று காறு மிளமையும்‌ வறிதே யேக 


உறங்க யென்ப தல்லா லுற்றதொன்‌ 3றுளதோ 4வென்னீ.! 

அறங்கெட வுயிரை நீத்து மேற்கொள்வா னமைக்த தையா, 

(இ-ள்‌.) ஐயனே! விஎல்குசின்‌ மமேலுலசங்களையெல்லாம்‌(உன்னுடைய) 
வீரகுணத்தினால்‌ வென்றும்‌ (அங்குத்தானே) வாழ்ர்‌ தாயில்லை; பூமியின்மேலே 
யிறம்‌ இன்றுவரையிலும்‌ இளமையும்‌ விணேகழிய உறங்கினாயென்‌ பதல்ல து 
(8)பெற்றஈன்மை ஒன்று உள்ளதோ? தருமம்‌ கெடும்படி உயிரைவிட்டு மேற்‌ 
கொள்ளுமாறுநீ பொருந்தியுள்ள து என்‌? (௭-று.)--.9-5:--/செருவில்‌, 2வ.றி 
தேபோச,வறிதுபோக, 3உளதே,உளவோ.*எண்ணி, என்ன,என்னை.(2௩௬௪) 
௧௪௯.இருமறு மார்ப னல்க 1வனந்தருக்‌ 2தீர்க்து செல்வப்‌ 

பெருமையு மெய்தி 3வாழ்‌இ யிறிலா நாளும்‌ பெர்றாய்‌ 

ஒருமையே யாசு செய்வா 4யுரிமையு மூளே யொன்றும்‌ 
5௮ருமையு 6மிவற்றி னில்லைக்‌ காலமு மடுத்த தையா. 

(இ - ள்‌.) இலட்சுமியையும்‌ (ஸ்ரீவத்ஸமென்னும்‌) மச்சத்தையும்‌ மார்பி 
லஓுடையவனான திருமாலீன வதா ரமான ஸ்ரீராமன்‌ கருணைசெய்ய,(எப்போ தும்‌ 
உனக்குஉண்டாயுள்ள) கித்திரையையும்‌ ஒழிர்‌ து, செல்வப்பெருமையையும்‌ 
பெற்றுஅழிவில்லாத வாழ்நாளும்‌ பெற்றுவாழ்வாய்‌:[சிரஞ்‌£வியாயிருத்தலையும்‌ 
பெற்றவனாவாய்‌]:தனித்து வீஎக்க[ஏகசக்கராதிபதியாக| அரசு புரிவாய்‌:(ஆள்‌ வ 
தற்கு உனக்கு) உரிமையும்‌ உள்ளது: இவ்வாழெல்லாஞ்செய்வஇற்‌ சிறிதும்‌ 
அருமையும்‌இல்லை; ஜயனே!( அவவா றுசெய்யக்‌) காலமும்‌ ஏற்றுள்ள து;(எ-று.) 
_பெற்றாய்‌-தெளிவினால்‌ எதிர்காலம்‌ இறந்தகாலமாகவந்‌ த காலவழுவமைதி. 
பி - ப:--1அனர்தலும்‌, 2இரும்‌. 3வாழி, 4உரிமையோவுனதே, உரிமையே. 
5 அருமையே. இதனின்‌. (௧௩௬௭) 
௧௫௦. தேவர்க்குர்‌ தேவ னல்க விலங்கையிற்‌ செல்வம்‌ 1 பெற்றால்‌ 

யோவர்க்குஞ்‌, சிறிய யலை யாருனை ஈலியு மீட்டார்‌ 

மூவர்க்குர்‌ 3 தலைவ ரான மூததியா ரறத்தை முற்றுங்‌ 

4காவறகுப்‌ $புகுக்து 6நீன்றார்‌ காகுத்த வேடம்‌ காட்டி. 

(இ-ள்‌. மும்மூர்த்திகளுள்ளுர்‌ தலைமைமூர் தீதியான வர்‌ தருமத்தை முழு 
திம்‌ காக்கும்பொருட்டுச்‌ காகுத்தவேடங்கொண்டி புகுர்‌ துள்ளார்‌: (அப்படிப்‌ 
பட்ட)தேவதேவனான இராமன்‌ தர்தருள இலங்கைச்செல்வத்சைப்‌ பெற்றால்‌ 
எவரிடத்தும்‌ ॥றுமையுடையவனாகாய்‌: உன்னை எதிர்த்‌ துவருத்தச்கூடியவர்‌ 
யாவர்‌? (௪ - று,)--பி-ம்‌:.1பெற்ராய்‌,ஏேவர்க்கும்‌,ஏ வற்கும்‌, 3முதலேயான, 
மூலமான, 4காலற்கும்‌. பிறந்து, கின்றான்‌. (௧௩௬௮) 
க௫க.உன்மக்க ளாகி யுள்ளா ர௬ுன்‌ னொடு 1 மொருங்கு தோன்றும்‌ 

என்மக்க ளாகி யுள்ளா ரிக்குடிக்‌ றுதி சூழ்ர்தான்‌ 

தன்‌3மக்க ளாகயுள்ளார்‌ 4 தலையொடுர்‌ இரிவ ரன்றே 

்‌ சபுன மக்கட்‌ டருமம்‌ பூணாப்‌ புலமக்கட்‌ டருமம்‌ பூண்டால்‌. 

(இ-ள்‌,) நீ புல்லியமக்களாயெ அரச்கரின்‌ தருமத்தை மேற்கெர்ண்டு 

(இராவணனுடனே) இராமல்‌, அதிவையுடைய மச்சளாயெ தேவர்களின்தரு 





தண்டம்‌... கடி. கும்பக்குணன்வதைப்படலம்‌ - குகள்‌: 
ப பபண்‌ அள த இ 1 A 
மத்தைப்பூண்டு (இராமனுடன்‌)சேர்ச்தால்‌, (அப்போது), உன்மச்சளாயிருப்ப 
வரும்‌ உன்னோடும்‌ ஒரும்குபிறர்த என்மச்சளாடியுள்ளவரும்‌, இர்த அரக்கர்‌ 
குடிக்கே முடிவைத்‌ தேடியவனான இராவணனுடைய மச்சளுடனே தலையெ 
தெதுத்‌ திரிவாரன்றோ! (௭ - று,) 

| தேவர்சட்குப்‌ புலவ ரென்று ஒருபெய ரிருத்தலால்‌, அவரை “புல 
மக்கள்‌? எனறார்‌, புன்மச்சட்டருமம்‌ - ௮தருமம்‌. புலமச்கட்டருமம்‌ - நீதிழு 
வாததருமம்‌. இராமபிரானுடனே நீ சேர்ச்‌ துவிடின்‌,இராவணனொருவன்‌ தன்‌ 
சேனையுடனே இறர்தானென்றாலும்‌, அரச்சர்குலத்தவரான ஈம்மிடத்து அவ்‌ 
விராமன்‌ சருணைவைத்திடுவ னாதலால்‌, ரமதுபுத்திரர்களும்‌ ௮வ்விராவணனு 
டைய புத்திரரோடு தல யெடுத்துத்‌ திரியலாம்‌! இராட்சசவமிசம்‌ ஒழிர்த 
தென்பதில்லாமற்‌ போகு மென்றவாறு. இனி, மூன்றாமடிக்கு-இராமபிரானு 
டனேசேர்ர்‌ து பொருதலால்‌, கும்பகர்ணன்‌ விபீஷணன்‌ என்பவர்சளின்புத 
ல்வர்‌ இராவணபுத்திரரின்‌ தலையைச்‌ கையிற்கொண்டு திரிவ ரென்றலுமாம்‌. 
இவ்வாறுகூறியது, இராவணனை இராமன்வெல்வானென்ற உறுதியினால்‌. 
பி-ம்‌:--1௨ தயஞ்செய்த. 2சூழ்ர்தார்‌, 3மச்சளோடுமையா. 4தீலைமையாய்‌. 5புன்‌ 
மக்கட்டருமம்பூண்டார்‌ புலமச்சட்டருமம்பூணார்‌, புன்மச்சட்டருமம்பூணார்‌ 
புலமகச்சட்டருமம்பூண்பார்‌, . (௧௩௬௯) 
௧௫௨.முனிவருங்‌ கருணை வைப்பர்‌ 1மூன்றுல கத்துக்‌ தோன்றி 

இனிவரும்‌ 3பகையு மில்லை யீறுண்டென்‌ 3றிரங்க வேண்டா 
துனிவருஞ்‌ செருக சான தேவரே துணைவ ராவர்‌ 

கனி* வருங்‌ காலத்‌ தைய பூக்கொய்யக்‌ கருத லாமோ, 

(இ-ள்‌.) (அன்றியும்‌ ஈம்மீது), முனிவர்களும்‌ கருணைகொள்வார்கள்‌; 
மூவுலகல்களிலும்‌ இனி பசையாகத்தோன்‌ றிவருபவரும்‌ இவராவர்‌; 4(ஈமக்கு) 
மரணம்‌ உண்டாகுமோ? என்று (அச்சத்தினால்‌) வரறார்‌ துதலும்‌ வேண்டா: 
(அரச்சரோடு)மா றபாடுகொண்டுபொருபவரானதேவர்களும்‌ துணை வராகுவர்‌: 
கனி தோன்‌ றுக்சாலத் திலே, ஐயனே !(மாதீ இல்தோன்‌ றும்‌)பூச்சனையே சொய்‌ 
அவிட கினைச்சலாமோ? (எ - று.) 

"  சனிதோன்றும்பருவத்து மலர்களைப்‌ போற்றினால்‌, அர்தமலர்சளினின்‌ 
தும்‌ சனியுண்டாகும்‌: அவ்வாதன்தி, மலர்களையே சொய்துவிட்டாத்‌ பிறகு 
எவ்வாறு சனிதோன்‌ றும்‌? இராச்யெம்முதலியன பெற்று இனிதவாழ்வதத்கு 
உரிய சாலத்தில்‌, அவ்வினியவாழ்ச்ி்குக்காரணமாகும்‌ உடலை இராமபிரா 
லுக்குப்‌ பசை வனாயிருர்‌ து விட்டிடச்கறாதுதல்‌ சச்சதன்று என்றவாறு! ஈற்‌ 
ற்டியிற்கூறிய உபமானப்பொருள்‌ உபமேயத்தைவிஎக்பெது-பிறிதுமோமீ த 
லணி, துனிவருஞ்‌ செறுசரானதேவர்‌ - வானரவடிவாகவுள்ளதேவரென்ன 
லாம்‌. பி-ம்‌:--1மூவுலசத்துர்‌. துன்பம்‌. 3இரக்சவேண்டாம்‌, “வரு. (௧௩௭0) 
க௫௩.வேதசா யகனே !யுன்னைக கருணையால்‌ வேண்டி விட்டான்‌ 
காதலா 3லென்மேல்‌ வைத்த கருணையாற்‌ *கரும மீதே 
ஆதலா லவனைக்‌ காண வறத்தொடுச்‌ 5திறம்பா தைய 
6போ தலாய்‌ நீயே வென்னப்‌ 7யொன்னடி யிரண்டும்‌ பூண்டான்‌, 

18 





௬்க்‌.ம்‌ கம்பராமாயணம்‌ 
ப பா 
(இ-ள்‌) வேதத்‌ : இனத்பிர பொ இச்சப்படுள்ற சடவு பப்‌ இபன. 
(இயற்கையான தன்னுடைய) திருவருளாலும்‌, என்மேல்வைத்‌ துள்ள கருணை 
யால்தோன்திய அன்பினாலும்‌, உன்னைவேண்டிச்சொள்ளுமாறு(என்னை)அலு 
ப்பினான்‌; செய்யத்தக்க காரியமும்‌ அவ்விராமனை சசோர்‌ இருச்சவேண்டுவதே: 
ஆதலால்‌,ஐயனே! தருமத்தோடுமாறுபடாமல்‌ அப்பிரானைக்கானுமாறு நீயே 
வருவாய்‌ என்றுசொல்லி (அர்தக்கும்பகர்ணன து) அழயெ திருவடியிரண்டை 
யும்‌ (சரமேறிபூண்டான்‌; (எ - று.) 
இதனால்‌, ஒருகால்‌ இராமன்‌ கைக்கொள்ளாவிடின . என்னசெய்வதெ 
ன்ற சங்கை உனக்கு வேண்டா; அப்பிரானுடையஏவலாலேயே வக்துள்‌ 
ளேன்‌! என்றவாறு. சருணை - இயல்பாய்‌ எல்லாவுயிர்களிடத்தும்தோன்‌ லும்‌ 
அருள்‌. காதல்‌ - தொடர்புபற்திஒருவரிடத்‌ தத்தோன்றும்‌அறாள்‌. விபீஷண 
னிடத்துமுன்னமே இராமபிரான்‌ அருள்‌ சுரச்தமையால்‌, ௮வனைச்சார்ர்‌ தவ 
னென்று கும்பகர்ணனிடத்துத்‌ தோன்‌ திய அன்பை “கருணையாற்‌' காதலால்‌ 
என்றான்‌. பி-ம்‌:_—1என்னைக்‌. தலால்‌. 3உன்‌. 4தருமம்‌, 5இறம்பல்‌, போது 
வாயாக, போதுவாயாதி, 7பொலன்கழல்‌. (௧௩௭௧) 
௧௫௪.--அவ்வாறுசோலலிக்‌ தம்பிட்டுநீன்றவிபீஷணனையெடுத்துத்‌ 
தழவிக்‌ கும்பகர்ணன்‌ சோ ல்லத்தோடங்குதல்‌. 
1 தும்பியந்‌ தொடையன்‌ மாலைச்‌ சுடர்முடி படியிற்‌ றோயப்‌ [ள்‌ 
3 பம்புபொற்‌ கழல்கள்‌ கையாற்‌ பற்றினன்‌ “புலம்பும்‌ பொற்றோ 
தம்பியை யெடுத்து மார்பிற்‌ 5றழுவித்தன்‌. 6ற றுக ஹாடு 
வெம்புணீர்‌ 7சொரிய நின்றா னினையன விளம்ப லுற்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) வண்டுகள்மொய்கன்‌. ௦ அழயெ தொடுத்தலைச்கொண்ட மலர்மா 
லையைச்சூடிய ஒளிபொருந்திய முடிபூமியிற்படி யும்படி (சாஷடாங்கமாகவணல்‌ 
இத்‌ தன த) பரவியபொற்கழலையணிர்த பா தங்களைக்‌ சையாற்பற்தின வனாய்ப்‌ 
புலம்புின்‌த பொற்றோளைக்கொண்ட தம்பியான விமீஷணனை (ச்கும்பகர்ணன்‌ ) 
எடுத்து மார்பிலேதமுவிக்கொண்டு தன்னுடையதெறுவதுபோன்‌றசண்சளின்‌ 
வழியாய்‌ வெப்பமுள்ள இரத்தரீர்‌ சொரியரின்‌ றவனாய்‌ இவ்வாறானசொற்களைச்‌ 
சொல்லலானான்‌; (எ-று )-—அவற்றைமேலொனபதுகவிகனிற்‌ காண்க, 
தீதுதல்‌ அ தெறுதல்‌,கொடும்பார்வையையுடையவ னென்பார்‌'தறுகணூெ 
என்றார்‌, 'ராட்டமுஞ்‌,செவ்வழி நீரொடும்‌ குருதிதேச்னொன்‌! என்றாற்போல, 
இக்குகணூடுவெம்புணீர்சொரியநின்றான்‌? எனறார்‌. தொடையல்‌-மலர்மாலை, 
மாலை-மணிமாலை' என்‌ றலுமுண்டு. பீம்‌: தம்பியன்‌, தும்பையர்‌, தும்பியி 
ன்‌.ஜேடியில்‌. 3பைம்பொலன்‌...கையிற்‌, பம்புபைம்‌. . ,சையா ற்‌, புலம்பு, புலம்‌ 
பப்‌. 5தமுவினன்‌. 6தறுகண்ணோடும்‌, தடங்கஹூடு, தறுகணானும்‌, 7சேோரர. (9 
௧௫௫-௫ துழதல்‌ஒன்பதுகவிக பா-விபீஷணனை நோக்கி (இரா வணனுக்தச்‌ 
சார்பாக்‌ என்னுயிரையீ வேன்‌: நீ இராமனை விரைவிற்சே்‌ 
என்று தம்பகர்ணன்‌ கூறுவதைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
நீர்க்கோல வாழ்வை நச்சி நெடிதுநாள்‌ வளர்த்துப்‌ !பின்னைப்‌ 
போர்ச்கோலஞ்‌ செய்து விட்டாற்‌ குயிர்கொடா தங்குப்‌ 2போகேன்‌ 


“கர்ண்டம்‌. * 1” கீடுடட்கும்பகருணன்வுதைப்பட்லம்‌ ௬௧௬ 
ழம்‌ ப ப படர நிர இருமாத றவு 
தார்க்கோல மேனி 3மைந்த *வென்றுயர்‌ தவிர்த்த யாற்‌ 

கரர்க்கோல மேனி யானைக்‌ கூடு கடி. 3னென்றான்‌. | 
(இ-ள்‌) ரீரிலெழுதெகோலத்தக்கு ஒப்பான [நிலையில்லாத] செல்வ 
வாழ்ச்சையை விரும்பி, ரெடி துராள்வளர்‌ த. தப்‌ பின்பு (இன்று) போர்க்கோ 
லஞ்செய்து (என்னை) அனுப்பிய இராவணன்பொருட்டு என்னுயிரைக்கொ 
டாமல்‌,அர்‌தஇராமனிடம்‌ 'போய்ச்சேரமாட்டேன்‌; மாலையையணிர்த அழயெ 
உடம்பையுடைய மைர்தனே! என்‌ துயரத்தைப்‌ போக்குகின்றாயென்றால்‌, 
(8),மேசம்போன்ற அழகிய திருமேனியையுடையவனான இராமனை விரைவிழ்‌ 
கூடுவாயென்றான்‌; (எ-று.)--இ.த, தொகுத்துச்சுட்டல்‌! மேல்வரும்‌எட்டுச்‌ 
செய்யுள்கள்‌-வகுத்‌ துச்சாட்டல்‌; (எ - று.) 

தான்‌ தூங்கியெழுச்‌ இருக்கும்போதெல்லாம்‌ தனக்குவேண்டிய மதுமாமி 
சாதிகளைச்‌ சித்தமாகவைத்‌ துக்கொண்டு ஊட்டிவளர்த்தவனென்பான்‌'ரெடி து 
காள்வலர்த்து' என்றும்‌, என்னாலான வரையிற்பொருவேனென்ற சம்பிச்‌ 
கையோடு இராவணனிருக்கையில்‌ சான்‌ இராமனைச்‌ சேர்வது விசுவாசசாதுக 
மாதலால்‌ அவ்வாறுசெய்யேனென்பான்‌ “போர்க்கோலஞ்செய்துவிட்டாற்‌ 
குயிரகொடாதங்குப்போகேன்‌ என்றும்‌, நீ இராமனைச்‌ சேராவிடின்‌ உன்‌ 
னொருவனைக்‌ கொண்டாவது அரக்கர்குலம்‌ ஈடேறுமென்று இப்போது யான்‌ 
கொண்டுள்ள எண்ணம்‌ போய்விடுதலால்‌ அதனால்‌என்மன த்‌ துயர்‌ மிகுமென்‌ 
பான்‌'என்‌ தயர்தவிர்‌ ததியாயின்‌” என்றும்‌ கூறினான்‌. “(போர்க்கோலஞ்செய்‌ து 
விடுத்தவன்‌' என்ற தொடர்‌ நாச்சியார்திருமொழியில்வர்‌ அள்ள த.£புலைமே 
லுஞ்செலற்கொத்‌ துப்‌ பொதுரின்‌ றசெல்வத்தின்புன்மைத்தன்மை, கிலைமேலு 
மினியுண்டோ...மீர்மேலைச்கோலமெனு நிலைமைத்தன்ஹே'? என்று இராவ 
ணன்‌ வதைப்படலத்துவருவது 'மீர்ச்கோலவாழ்வைஈச்‌? என்றவிடத்துக்‌ 
காணத்தக்கது, பி-ம்‌:--18ீம்காப்‌. 2போதேன்‌, போச்தேன்‌, 3எர்‌ தாய்‌, 4என 
தியிர்தருதியாயின்‌. 5௭, (௧௩௭௩) 
௧௫௬.மலரின்‌ மே லிருக்த வள்ளல்‌ 1 வழுவிலா 2வரத்தி னான 

உலைவிலா த்‌ தருமம்‌ பூண்டா யுலகுள 3 தனையு முள்ளாய்‌ 
்‌ ,  தலைவனீயுலகுக்‌ கெல்லா முனக்கது தக்க தேயாற்‌ 

*புலையுறு மரண சமெய்த 6லெனக7இிது புகழ தேயால்‌. 
எட்டுக்கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) தாமரைமலரின்மேலிருப்பவனாயெ பிரமே தீவனுடையகுத்த 
மற்ற வரத்தினாலே ரீ அழிவில்லாத தருமத்தை மேற்கொண்டாய்‌;உலகுள்ள 
வஸ்ரபுஞ்‌ செஞ்சிவியாயுள்ளாய்‌; நீ உலகுச்கெல்லார்‌ தலைவன்‌: உனக்கு(இரா 
மனைச்சேர்தலென்ற) அது தக்கது) இழிவுபொருர்திய மர ண ததையடைத 
லென்தது, எனக்குப்‌ புகழை விளைச்சச்கூடியது) (எ - று)-அல்‌-தேத்தம்‌, 

நீ செஞ்வியாயிருத்தலால்‌ எப்போதும்‌இருர்‌ துகொண்டுஇலங்கையைப்‌ 
பா துகாக்கலா மாதலால்‌ ௮ தற்குஏ.ற்ப இராமனைச்சேர்ச்‌ த்து: தக்சதே:சேர்்‌.தஇல்‌ 
கூயிருச்குஅஞ்சிமாத்றானைச்சேர்ச்தா னென்றபழி உண்டாவதற்கு வழியில்லை: 


ங்க எ இ டர அம த 
ப “ ச்‌ . $ ர 
௬௨௦ கம்பராமாயணம்‌ வித்த 


இழச்சவேண்டிய எனக்கோ, என்னைவளர்த்த தமையன்‌ இறத்துச்‌ செய்ச்சன்றி 
காட்டி மரணத்தை யடைவதே தக்க து: புகழும்டண்டா மென்றன ன்‌, கும்ப 
கர்ண னென்க. பி-ம்‌:--1மழுவல்லான்‌.வரத்தினாலே,3ஆயுப்பெற்றாய்‌. 4புலை 
யறு, $ஏனும்‌. எமக்கு. 7௮ தஃபுகழுமே, (௧௩௭௪ 
௧௫௭.கருத்திலா ! விறைவன்‌ நிமை 2கருஇனா லதனைக்‌ காத்துத்‌ 
இருத்தலா 3மாகி னன்றே *திருத்தலாக்‌ 5தீரா தாயிற்‌ 
6பொருத்துறு பொருளுண்‌ டாமோ?பொருதொழிற்குரியசாக 
ஒருத்தரின்‌ முன்னஞ்‌ சாத லுண்டவர்க்‌ குரிய தம்மா, 

(இ - ள்‌.) ஆலோசனையில்லாத தலைவன்‌ தித்தொழிலைச்‌ செய்யச்‌ கருதி 
னனேயானால்‌,௮ தனைச்‌ செய்யவொட்டாதுதடுத் து (௮வ்விழைவனைத்‌)திறு ச்‌ 
துவது கூமொயின்‌ திருத்துதல்‌ ஈல்லதேயாம்‌; (திருத்துவது) கூடாதாயின, 
(மாற்றாரைச்‌) சேர்தலால்‌ அடையக்கூடியபொருளுண்டோ? (ஒருவருடைய 
அன்னத்தை) உண்டவர்க்கு உரியசெயல்‌, பொருதொழிற்குஉரிமையுடைய 
வராயிருர்‌ து ஒப்பற்றதலைவர்க்குமுன்னஞ்‌ சாதலே; (௭ - று.) 

பொருத்து-மு.தனிலைதிரிர்‌ ததொழிற்பெயர்‌, இங்கே, மாத்றாருடனே 
பொருர்துகை.இதனால்‌,எனக்கு மாற்றாரைச்சேர்‌ தல்‌ தகுதியன்‌ றென்றவாறு, 
பொருத்துறுபொருளுண்டாமோ - பொருர்தியதக்சபொருளும்‌ [ஈன்மையும்‌] 
சேருமோ? ரேராதென்றலுமொன் று. பி - ம்‌:--1விரைவின்‌, கருத்தினால்‌, 
3அனென்றோ, இ லொன்றோ, ஆலென்றோ, ஆலென்றே. 4இருத்‌.துக, திருத்‌ 
துதல்‌. 5திறா்‌தானாயின்‌, திராதென்னின்‌. பொருத்தலாம்பொருள்வேறுண்‌ 
டோ, பொருத்துறுபொருளுண்டாமே, 7பொருத்துக பொறுத்தானாடில்‌, 
போர்த்தொழிற்குரியராக, பொருதொழிற்குரியரான. (௧௩௭௫) 
௧௫௮.1 தம்பியர்‌ தொடையல்‌ வீரன்‌ சுடுகணை 3 துரப்பச்‌ சுற்றும்‌ 

வெம்புவெஞ்‌ சேனை யோடும்‌ வேறுள கினைஞ ரோடும்‌ 
உம்பரும்‌ பிறரும்‌ போற்ற வொருவன்‌5மூ வுலகை யாண்டு 
6தம்பியை யின்றி மாண்டு 7கிடப்பனோ தமையன்‌ மண்மேல்‌, 

(இ-ள்‌.) தேவர்களும்‌ மற்றுமுள்ள அசுரர்முதலியோரும்‌ போற்றுமாறு 
ஓப்பற்றவனான(என்‌)தமையன்‌ மூவுலகங்களையும்‌ அரசுபுரிச்‌ தவிட்டு, (இப்‌ 
போது முடிவில்‌) வண்டுகள்மொய்க்‌கன்‌ ற அழயெ மலர்மாலையையணிர்த வீர 
னாயெ இராமன்‌ (தன த) சுபென்ற அம்புகளைச்‌ சுற்றிலும்‌ செலுத்துகையில்‌, 
வாடுன்ற சொடுஞ்சேனையோடும்‌ வெவ்வேறுள்ள பந்துச்களோடும்‌ தம்பியு 
மின்‌ தித்‌ தரையில்‌ மாண்டுடத்தற்கு உரியனோ? (அல்லனே); (௭ - று.) 

இதவும்‌'அடுத்த சவியும்‌,இராவணனைச்‌ தனித்து மாளுமா றுவிட்டிதெல்‌ 
எனக்குத்‌ தகுதியன்‌ றென்று கும்பகர்ணன்‌ கூறுவதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 
பி-ம்‌:---1 தும்பை. 2சரம்‌, 3 துணிப்ப, தொலைப்ப, துடைப்ப, சுளிப்ப, தணி 
த்ச. காணா, சாண, 5மூன்றுலசையாண்டான்‌., 6தம்பியரின்‌ தி, தம்பியை 
யன்‌ தி. 7டெப்பதோ. (௪௩.௭௪) 
௧௫௯.அனை[யின்‌ றி 2யயர்ந்த வென்‌ றி யஞ்சினொ3தகைசெய்‌ தார்க்கப்‌ 

மிணையொன் று கண்ணாள்‌ பங்கன்‌ பெருக்கிரி *ரெருங்கப்‌ போர்த்த 


கர்ண்டம்‌ ௧௫.--கும்பக்நண்னிவிதைப்படலம்‌ க்கத்‌ 


பணையொன்று திரடோள்‌ கால பாச்த்தாற்‌ பிணிப்பக்‌ 5கூசித்‌ 
துணைபின்றிச்‌ சேற னன்றே 6தோற்றுள கூற்றின்‌ சூழல்‌, 
(இ-ள்‌.) தடையில்லாமற்செய்த வெற்றிச்செயலாலே (முன்பு) அச்சம்‌ 
கொண்டவரான மாற்றார்‌ ஈகைத்‌ அப்பேரொலி செய்ய மான்பேடுபோன்ற 
சண்களையுடையவளான பார்வதியை (வாம)பாகத்திற்கெண்ட சிவபெருமா 
னுடைய பெரியமலையாகயெ கைலாயத்தை நெருங்கப்பேர்த்தனவும்‌ மூக்கை 
யொத்தனவுமான திரண்டதோள்கள்‌ காலபாச த்‌ தினாற்‌ பிணிச்சப்படுகையில்‌, 
(தான்‌) அச்சக்கொண்டு தணையுமின்‌ தி (முன்பு சனச்குத்‌,தோ.ற்றவனைன யம 
னது இடத்திற்செல்லுதல்தன்றாபுள்ளதோ? (எ - று.)--பி-ம்‌:--1அன் தி. 
2உயர்்த, 3ரசையதாக, *நெரும்டுப்‌, 5தம்முன்‌. 6தோத்றுழல்‌,தோத்றுறும்‌.() 
௧௬௦.செம்பிட்டுச்‌ செய்த வீஞ்சித்‌ இருககர்ச்‌ செல்வர்‌ தேறி 
வ.ரபிட்ட தெரிய 1 லெம்மு னுயிர்கொண்ட பகையை வாழ்த்தி 
யம்பிட்டுத்‌ துன்னங்‌ கொண்ட புண்ணுடை கெஞ்சேர டைய 
கும்பிட்டு வாழ்கி லேனியான்‌ கூற்றையு மாடல்‌ கொண்டேன்‌, 
(இ-ள்‌.) செம்புகொண்டுசெய்த மதிளையுடைய அழயெ இலக்காக 
ரின்‌ செல்வத்தை(ச சாசுவதமானதென்‌ று) ௧௬.௫, வாசனைபொருச்திய மாலை 
யையணிர்துள்ள என்‌ தமையனுடைய உயிரைக்கொண்ட பகைவனை வாழ்த்‌ 
இச்கொண்டு, அம்புபடுதலாலே தளைக்கப்பட்பெ புண்ணையடைர்த நெஞ்‌ 
சோடு, ஐயனே! கூற்றையும்‌ வலியையடக்கியவனாயெ யான்‌, கும்பிட்டுவாழ்‌ 
தற்கு உடன்படுசன்றிலேன்‌; (எ - று,) 
இதனால்‌, ஒருகால்‌ இராவணனே முதலி லிறர்தானானாலும்‌ அப்போதும்‌ 
இராமனைச்‌ சேரே னென்று கும்பகர்ணன்‌ தன்னுறுதியைக்‌ கூறுகன்றா னெ 
ன்க. ““செம்புதழ்புரிசை? என்றாற்போல, (செம்பிட்டுச்செய்‌ கஇஞ்சி என்றார்‌. 
பீ-ம்‌--1 என்‌. வாழகலேனக்‌, வாத்கிலேனான்‌. (௧௩௭௮) 
க௬க.அனுமனை வாலி சேயை யருக்கன்‌!சேய்‌ தன்னை யம்பொன்‌ 
த.னுவுடை யவரை வேறோர்‌ நீலனைச்‌ சாம்பன்‌ றன்னைக்‌ 
கனிதொடர்‌ குரக்கன்‌ சேனைக்‌ கடலையும்‌ *கடந்து மூடும்‌ 
பனிதுடைத்‌ துலகஞ்‌ சுற்றுங்‌ 5கதிரெனத்‌ இரிவன்‌ பார்தி, 
(இ-ள்‌.) அதுமானையும்‌ வாலியின்குமாரனான அங்கதனையும்‌ சூரிய 
குமாரனான சுக்‌சரீவனையும்‌ அழயெ பொன்னிறமான விற்களையுடைய அர்த 
இராமலட்சுமணரையும்‌ வேறுபட்ட தன்மையையுடைய ஒப்பற்றநீலனையும்‌ 
சாம்பவானையும்‌ கனியைரோக்கிக்‌ கைப்பற்றத்‌ தொடர்கின்ற குரங்குகளின்‌ 
சேனைக்சடலையும்‌ வென்று, (பின்பு) மூடுகின்றபனியைப்போக்டு உலகத்தை 
வலஞ்செய்கின்ற சூரியன்போலத்‌ திரிவேன்‌; காண்பாய்‌; (௭ - று.) 
இதுமுதல்‌ மூன்றுகவிகளால்‌ கும்பகர்ணன்‌ தான்‌ காட்டப்போடுன்‌ 2 
போர்த்திறனைப்‌ பாராட்டிச்‌ கூறுவன்‌: முன்‌ சாத்துவிககுணச்‌ தலையெடுச்‌ துப்‌ 
பேயெகும்பகாணன்‌ இப்போது ராஜசம்‌ தலையெடுத்து வீரவாதங்க றுன்றான்‌. 
அம்பொற்தனுவுடையவர்‌ என்பது-அழகியெபொன் மயமான தறுசை [வில்லை] 
புடையவரான இராமலட்சுமணரைச்‌ காட்டும்‌. பி-ம்‌:--சேயவனை, உலை 


௬௨௨. 





யவனை, 3குரங்குச்சேனைச்சடலையும்‌, குரங்கின்காலச்சடலொடும்‌, 4சடம்து. 
மற்றப்‌,கலர்‌ துகாலப்‌, சடர்‌ துராளும்‌, பரிதியில்‌, (௧௩.௭௧) 
௧௬௨. தலங்கஸ்‌ டஞ்சி யோடு மமரர்போ லரிக ளோடச்‌ 
சூலங்கொண்‌ டோடி வேலை தொடர்வதோர்‌ தோற்றம்‌! தோன்ற 
நீலங்கொள்‌ கடலு மோடச்‌ கோலொடு நெருப்பு மோடக்‌ 
காலங3நொண்‌ டுலகு மோடக்‌ கறக்கெனத்‌ இரிவன்‌ காண்டி, 
(இ-ள்‌.) விஷத்தைக்கண்டு அஞ்சியோடிய தேவர்களைப்போல வானரர்க 
ளோடவும்‌; (ஒருசடலானது) குலத்தைக்‌ கையிற்கொண்டுஒடி (மற்றொருகட 
லை)த்‌ தொடர்‌ அதுபோன்ற ஒருகாட்டி யுண்டாதவும்‌, நீலகிறத்தையுடைய 
கடலும்‌ (தன்‌ இடத்தைவிட்டெ) புடைபெயர்ர்‌ துசெல்லவும்‌, காற்றும்‌ நெருப்‌ 
பும்‌ (தம்கில்கெட்டு)ஓடவும்‌, யுகார்தகாலத்தைக்சொண்டு உலகமும்‌ இடவும்‌ 
காற்றாடிபோலத்‌்திரிவேன்‌(கான்‌): (இதனைக்‌) காண்பாய்‌: (௭ - று.) 
சூலத்தைக்‌ கையிற்கொண்ட தான்‌ வானரசேனையைச்‌ அரத்திஜவெது- 
சூலங்சொண்டு ஒருகடல்‌ வேரொருசடலை மோடித்‌ தொடர்வ துபோலுக்‌ சாட்‌ 
சியையுண்டாக்கு மென்‌ ன்றான்‌,கும்பகர்ணன்‌. கடல்‌ கால்‌ நெருப்பு மூன்றும்‌ 
கும்பசர்ணனதுபோரின்‌ விசையால்‌ நிலைபெயர்ர்து ஒடு மென்க. பஞ்சபூ 
தல்களில்‌ ஆகாயம்‌ அசூர்த்தமாதலா லும்‌ பூமி நிலைத்‌ திருக்குர்‌ தன்மையதாதலா 
லும்‌ ஓடமாட்டாவென்று அவற்றைவிலககனொான்போலும்‌, பி-ம்‌:--1தோதற்தி, 
29ஈருப்பொகொ லும்‌. 3கொளுலசம்‌, கொளுடலும்‌. (௪௩௮௦) 
க௬கபசெருவிடை 2யஞ்சார்‌ வர்தென்‌ கண்ணெதிர்‌ 3சேர்வ ரேலக்‌ 
கருவ ஃர கனகக குன்ற மென்னலாங்‌ “காட்சி தந்த 
5 இருவரு நிற்க 6மற்றிங்‌ கியாருள 7ரவரை யெல்லாம்‌ 
ஒரு வரு இரிய வொட்டே அயிர்சுமர்‌ துலக னென்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) போரிலே அஞ்சாதவராய்‌ வர்‌ த(எவரேனும்‌)என்கண்ணெதிரிற்‌ 
சேர்வரானால்‌, அர்தக்கறாுவரையும்‌ கனகக்குன்‌றமும்‌ என்று சொல்லுதற்கு 
உரிய தோற்றம்பொரும்‌ திய இராமலட்சுமணர்‌ நிற்க, இங்கு(ச சேர்பவராகவுள்‌ 
ளார்‌)எவரோ அவர்களையெல்லாம்‌ ஒருவரையும்‌ உலகில்‌ உயிர்சுமச்‌ தகொண்டு 
இரியவொட்டேன்‌ என்றுகூதினான்‌, (கும்பகர்ணன்‌); (௭ - று) 
இராமலட்சுமணர்களையும்‌ வெல்வேனென்னும்‌ பொருள்படப்‌ பரபரப்‌ 
பினால்‌ முர்துறச்‌ கும்பகர்ணன்‌ கூறினா னாயினும்‌, சற்று ஆலோசனைகிகழ 
வே, அவர்களை ::கருவரைச்சனசச்குன்‌.ற மென்னலாங்‌ காட்சிதர்‌ த இருவரு 
நிற்க! என்‌ று இங்குவிலக்கிச்ச_ றன்றான்‌.பீ-ம்‌:-—1 செருவரை.2அரிகள்‌.3சேர்‌ 
வரால்‌, நேர்வராயிற்‌. ரகாட்ரியோராம்‌, சாட்சிதர்தாய்‌, காட்டித்தாய, 5இரு 
வரை. 6மற்றிங்காருளார்‌. 7இவரை, 8ஒருவரைத்‌: (௧௩ ௮௧) 
௧௬௪.,--தம்‌.ப5$$ணன்‌ டுங்ஙனம்சோல்லியபின்‌ உராலோசனையுஜ்‌ 
செய்யாது டூராமனைச்சேந:மாறு விபீஷணனுக்த மீண்டூய்‌ கூறுதல்‌. 
தாழ்க்கிற்பா 1யல்லை யென்சொழ்‌ றலைககொளத்‌3தக்க தென்று 
கேட்இற்பா யால னெய்தி யவரொடுங்‌ கெழீஇய ஈட்பை 


சிண்டம்‌ கட, தம்பகருண்னவதைப்படலம்‌* 
வேட்டுற்பா. யினியோர்‌ மாற்றம்‌ விளம்பினால்‌ 5விளைவுண்‌ டென்று 
சூழ்ககிற்பா யல்லை யாருக்‌ 6தொ ழநிற்பா யென்னச்‌ சொன்னான்‌, 

(இ-ள்‌.) 4எவருர்தொழத்சச்ச மேன்மைபெற்றவனே! என்சொல்லா 
னது; தலையாவேற்கத்தச்ச தென்றுகருதி (சான்சொல்வதை)ச்‌ கேட்பாயா 
யின்‌, தாமதியாமல்‌ (இங்குகின்றும்‌) போய்‌ அர்தஇராமலட்சமணரோடு பொ 
௫ர்‌.திய ஈட்பையே (மேலும்‌)விரும்பு வாய்‌: இணி( என்னோடு) ஒருபேச்சுப்பேசி 
னால்‌'ஈன்மைவிளையுமோஎன்று ஆலோடத்தற்கு உரியவனல்லை: [ஆலோடக்க 
வேண்டாஎன்றபடி]' என்‌ றுஞ்‌ சொன்னான்‌, (கும்பகர்ணன்‌); (௭-ற.)--பி-ம்‌:- 
1இல்லை, “சொள்ளத்‌. 3தக்‌ச, ஆடிய, அலே). 5வினை, 6தொழுடற்பாய்‌, 
தொழுக ற்பர்‌. (௧௩௮௨) 

௧௬௫,--தம்பகர்‌ ணன்‌ “இராமனிடம்‌ நீ செல்லுவது எமக்கம்நன்மை! 
என்று விபீஷணனுக்கு எடூத்துக்காட்டூதல்‌. 

1 போ துநி யைய பின்னைப்‌ பொனறினார்க கெல்லா 3நின்ற 

வேதியர்‌ தேவன்‌ றன்னை 4வேண்டினை பெற்று 6மெப்ம்மை 

பாதிநூன மரபி னாலே 7கடன்களு மாற்றி 8யேற்ற 

மா துயர்‌ ராக ஈண்ணா வண்ணமும்‌ காத்தி மன்னே. 

இதுமுதல்‌ மூன்‌ றுகவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) ஐயனே! நீ, (இவ்விட த்தினின்‌ று இராமனிடம்‌) செல்வாய்‌; 
பிறகு (பொருமா ற) நின்றுள்ள வேதியர்‌ தலவனான இராமனை வேண்டி(அறு 
மதி) பெற்று மெய்ம்மையான பழமையாடிய நூலிற்‌ கூதிய முறைப்படியே 
இறம்தவர்கட்கெல்லாம்‌ அட்‌ திமச்கடன்களைச்‌ செய்து, (அவர்கள்‌) பெறுவதாக 
விருக்கின்ற மிச்ச துயரைவிளைக்கும்‌ ஈரகத்தை (அவர்கள்‌ ) அடையா வசைகாக்கச்‌ 
கடவாய்‌; (எ - று.) 

ஈமச்சடன்‌ செய்யப்பெறாதோர்‌பீரேதசரீரத்‌ துடன்‌ டெர்துவருத்தமுறு 

' வரென்பது தூற்கொள்கை யாதலால்‌, “கடன்களு மாற்றி யேத்த மாதுயர்‌ 
கரகாண்ணாவண்ணமும்‌ காத்தி) என்கின்றான்‌. பி-ம்‌--1 போதி, 2பின்னர்‌. 
நின்று, (வேண்டியே, பெற்றும்‌. 6மேன்மை. 7கடமையும்‌, சடன்மையும்‌. 
ஏற்றி, ஆன்ற, ஆண்ட, மன்னா. (௪௩௮௩) 

௧௬௬..--(இதனால்‌ தமக்காக வநந்தவேண்டா? என்று தம்பக4 ணன்‌ 
விபிஷணனைத்‌ தேற்றுதல்‌. 

ஆகுவ தாகுங்‌ காலத்‌ ! தழிவது மழிக்து சிந்தப்‌ 
2போகுவ தயலே நின்று போற்றினும்‌ போதல்‌ செய்யுஞ்‌ 
சேகற *உணர்ந்தோர்‌ நின்னி லியாருளர்‌ 5வருத்தஞ்‌ செய்யாது 
ஏகுதி யெம்மை நோக யிரங்கலை யென்று முள்ளாய்‌, : 

(இள்‌.)(உரிய)காலத்திலே ஆகவேண்டியது ஆகியே திரும்‌: அழியவேண்‌ 
டியதோ அழிர்துதெறிப்போகுவதாம்‌! (௮ங்மனம்‌அழிர்து போசவேண்‌ 

, டியதைப்‌) பச்சத்திலேயேமின்று பாதுகாத்தாலும்‌ போயேதீரும்‌: குத்தமற 
வுணர்ர்தவர்‌ உன்னை க்காட்டிலும்‌ யாவருளர்‌வருத்தல்கொள்ளாமத்செல்வாய்‌! 
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என்றுமுள்ளவனே [சிரஞ்சவியே]! எம்மைக்குறித்து இரச்சகங்சொள்ள 
வேண்டா); (௪-று.)---பி-ம்‌:--1அகுவது, ஆவதும்‌, போவ தம்‌, 3போதநிண்‌ 
ணம்‌. 4தெளிர்தோர்‌. சவருத்தல்‌, (௧௩௮௪) 
௧௭௭.--நம்பகர்ணன்‌ விபீஷணனையேடூத்துத்தழவி இன்றேடூஉடன்‌ 
பிறப்புஒமிந்தது” என்ன, அவன்பாதத்து வி$ஷணன்வணங்கல்‌. 
என்றவன்‌ றன்னை மீட்டு மெடுத்துமார்‌ பிறுகப்‌ புல்லி 
நின்றுநின்‌ றிரங்கி யேங்கி 1நிறைகணா னெடிது சோக்கி 
யின்ஜொடுர்‌ தவிர்க்த தன்றே யுடன்பிறப்‌ 2பென்ப தென்றான்‌ 
வென்‌ றிவெர்‌ இறலி னானு மவனடித்‌ தலத்து விழ்ர்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) என்றுகூறிவிட்டு, (கும்பகர்ணன்‌) அர்தவிபீஷணனை மீண்‌ 
டும்‌ எடுத்து மார்பினால்‌ அழுர் தத்தழுவி நின்றுகின்றுஇரச்சமுற்று ஏச்சங்கொ 
ண்டு (ரர்‌) நிறைர்‌ தகண்ணால்‌ நெடி துரேரம்‌ பார்த்து உனக்கும்ரமக்குமுள்ள) 
(உடன்பிறப்பு என்பதாகிய தொடர்பு இன்றோடும்‌ போயிற்றன்றோ!? என்று 
கூறினான்‌; வெற்றியையும்‌ கொடி பபராக்கிரமத்தையுமுடையவனான விபீஷ 
ணனும்‌ அர்‌ தக்கும்பகரணனுடைய அடித்தலத்திலே வீழ்ர்தான்‌; (௭ - து) 
தான்‌ இன்றைக்கு இராமசரங்களால்‌ இறநீதுபடுவது திண்ணமென்றகருத்‌ 
இனால்‌, இவ்வா றுகும்பகர்ணன்‌ கூறுகின்றான்‌, பி-ம்‌:--18ர்பொழிசண்ணின்‌, 
நீர்ச்ணானெடி து. 2என்றுவிட்டான்‌, என்பதென்ன. (௧௩.௮௫) 

௧௬௮.--விபீஷணன்‌ கும்பகர்ணனை விட்டூச்சேல்லுதல்‌. 
வணங்கினான்‌ வணங்கிக்‌ கண்ணும்‌ வதனமும்‌ மனமும்‌ வாயும்‌ 
உணங்கு 1 னுயிரோ டி.பாக்கை யொடுங்கனா அரைசெய்‌ தின்னும்‌ 
பிணங்னொ லாவ இல்லைப்‌ 39பெயாவதென்‌ 3நெழுக்து 4போந்தான்‌ 
குணங்களா இயர்க்தான்‌ சேனைக்‌ கடலெலாங்‌ கரங்கள்‌ கூப்ப. 

(இ - ள்‌.) வணக்னெவனான விபீஷணன்‌, வணக்டிச்‌ சண்ணும்‌ முகமும்‌ 
மனமும்‌ வாயும்‌ உலர்ர்தான்‌: உயிரும்‌ உடலும்‌ ஒடுக்கினான்‌; பேரி இன்னும்‌ 
(இர்தச்கும்பகர்ணனோட) பிணம்குவதனால்‌ அசக்கூடியபயன்‌ ஒன்றுமில்லை; 
பெயர்வதே (தச்ச து) என்று கறாநி, குணக்களாலுயர்ர்தவனன அம்பசர்ண 
னுடையசேனைக்கடல்யாவும்‌ சைகூப்பி (த்‌ தன்னைத்‌) தொழ, எழுர்துபோ 
னான்‌; (௭ - று)_குணங்களாலுயர்ர்தான்‌ - விபீஷணன்‌ என்தலுமொன்‌ று. 
பி-ம்‌:....1 வயிரவாச்சை, வயிரயாக்கை. 2பெயர்ஙன்‌. 3உணர்ர்‌ து. 4போர்தான்‌, 
போனான்‌. (௪௩௮௪) 

௧௬௯விபீஷணன்‌ பிரிந்துசேல்லக்‌ கும்பகர்ணன்‌ உதிரநீரைக்‌ 
கண்ணினின்று பேநக்குதல்‌. 

கள்ளநீர்‌ 1வாழ்க்கை யேமைக்‌ கைவிட்டுக்‌ காலும்‌ விட்டான்‌ 

பிள்ளைமை தறந்தா னென்னப்‌ பேதுறு *நிலைய னாகி 

வெள்ளதீர்‌ வேலை தன்னில்‌ வீழ்க தரர்‌ வீழ வெங்கண்‌ 

உள்ளநீ ரெல்லா மாறி யுதிரரீ 6ரொழுக நின்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) (கள்ளத்தன்மைபொருர்திய வாழ்ச்சையுள்ள எங்களைச்‌ சை 
விட்டு, (தான்பிறர்த அரச்சர்‌) மரபின்தன்மையையுல்‌ சைவிட்ட இர்தவிபீஷ 


௬௨௫. 
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ண்ன்‌, இளம்பிள்ளைத்தன்மையைத்‌ துறந்தான்‌ [பாரபுத்தியையடைர்‌ தள்‌ 
சான்‌]? என்றுகருதி (அவனைப்‌ பிரிர்ததனாற்‌) சலம்‌கியமன த்தையுடையவ 
ஞாய்‌, (கும்பகர்ணன்‌ ),வெள்ளநீரைக்கொண்ட கடலில விழுர்‌ தன்மையுள்ள 
ஆற்றுநீர்‌ உவமையாகாமற்‌ பின்னிடுமாறு (தன்‌,)கொடிய கண்ணிலுள்ள 
நீரெல்லாம்‌ மாதி உதிரரீர்பெருகுமாறு நின்றான்‌; (௭ - று.)---வீழ - உவம 
வுறாபு. கால்‌-மரபு. பீ-ம்‌:---1வாழ்ச்சையோசைச்‌,வாழ்சக்சையோமை,2விட்டுப்‌, 
3பிள்ளமைதொடர்ர்‌ தான்‌.*மன த்‌ தனா9.3தன்னுள்‌.0ஒமுகாகின்றான்‌. (௧௩௮௭) 

௧௭௦ தம்பகர்ணன்‌ தம்மடன்‌ சேர்தற்த உடன்படாமையை 

இராமனையடைந்து விபீஷணன்‌ தெரிவித்தல்‌. 

எய்திய நிருதர்‌ கோனு மிராமனை 1மிறைஞ்‌0ி யெர்தாய்‌ 

உய்திற முடையார்க்‌ கன்றோ 2வறன்வழி $யொழுகு முள்ளம்‌ 

பெய்‌இிற னெல்லாம்‌ பெய்து பேனென்‌ பெயருக்‌ தன்மை 

செய்திலன்‌ குலத்து மானர்‌ 4இர்ந்இிலன்‌ இறிது மென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) வர்தடைர்த இராட்சசர்தலைவனான விமீஷணனும்‌,--இரா 
மனை வணங்கு, “எந்தாய்‌! பிழைக்னெற கூறபாட்டையுடையார்க்கல்லவோ 
தருமவழியிலே மனஞ்செல்லும செலுத்‌ தச்கூடிய சாமர்த்‌ தியமெல்லாஞ்செலு 
தீதி(க்‌ கும்பசர்ணனிடம்‌) பேசிப்‌ பார்த்தேன்‌; (தன்கிலைலமயினின்‌ று)மாறுச்‌ 
தன்மையை மேற்கொண்டானில்லை: குலாபிமானம்‌ சிறிதும்‌ குலையப்பெத்றா. 
னில்லை” என்று தெரிவித்தான்‌; (௭-று.)--பி-ம்‌:.-.1 எய்தி, 3அறகெதி.3ஒழுக்ச 
முண்மை, ஒழுக்கமுண்டாம்‌, வழுக்குண்டாய, ஒழுக்குண்டாய. 4 இர்ச்‌ இல, .() 

௧௭௧ அதுகேட்ட இராமன்‌ 'விதிவலிது' எனல்‌. 
1கொய்திறச்‌ சடையின்‌ கற்றைக்‌ கொம்தளக்‌ 2கோலக்‌ கொண்டல்‌ 
$சொய்தினிற்‌ .றுளக்கி யைய நின்னெதர்‌ 4நும்மு னோனை 
எய்‌.துறச்‌ அணித்து 6விழ்த்த லினிதன்‌ றென்‌ நினைய சொன்னேன்‌ 
செய்திற னினி?வே றுண்டோ விதியையார்‌ 8£ர்க்க இற்பார்‌, 

இ௫வும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ-ள்‌) கொய்துவிடுதற்குரியதன்மைவாய்ர்த சடைத்தொகுதியான 
மயிர்முடியையுடைய அழிய மேகம்போன்தவனான இராமன்‌-(அதுகேட்‌ 
இலேசாகத்‌ (தலை) தளக்‌, (ஐயனே !உன்னெதிரே உன்தமையனை அம்பெ 
ய்து (உடல்‌) தண்டுபடும்படி துண்டித்துவிழ்த்தல்‌ இனியதன்றென்றுகரு தி 
இவ்வாருனவார்த்தைகளைச்‌ கூறினேன்‌: இனி (சாம்‌) செய்யக்கூடியசெயல்‌ 
வேறுஉள்ளதோ? விதியைத்‌ தவிர்த்தற்குஉரியவர்‌ யாவர்‌?” (௪ ௮,3---பி-ம்‌:- 
1சொய்‌இதற்‌, கொய்தளிர்ச்‌, கோலச்‌. 3சொய்துறத்‌. 4நுன்முன்னோனை, 5எய்‌ 
இறத்‌, 6வீழ்க்சை, "வேறில்லை. தொத்தசசெய்வார்‌, திர்க்கவல்லார்‌, (௧௩௮௯) 

௧௭௨. -அப்போது இராக்கதசேனை வானர சேனையை வளைத்தல்‌. 
சானவினி தரைக்கும்‌ வேலை 2யிராக்கதர்‌ சேனை யென்னுல்‌ 
கனைகடல்‌ கலியின்‌ 3ருனைக்‌ கடலினை வளைந்த கட்டி 
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' முனைதொழின்‌ 5மு.பன்ற தாக மூவகை 6யுலக முற்றத்‌. 
தனிரெடுர்‌ 7தூளி யார்க்க வார்த்ில பரவை தள்ளி, 

(இ - ள்‌.) என்று இனிதாகச்சொல்லும்போது அரச்காசேனையாகிய 
ஒலிக்கன்றகடல்‌ வானரசேனையாகிய கடலை வளைந்து நெருச்சப்‌ போர்த்‌ 
தொழிலிலே முயன்றதாக, மூவகையுலகையும்முற்றும்படி ஒப்பற்ற மிக்க 
காளி ரெறாங்கவே, சமுத்திரமும்‌ (தன்மீ தூபடிர்த அத்தூளிமை) நீக்கி ஆர 
வாரித்தில; (எ - று.)--தூளியின்மிகு தியைவிஎச்சத்‌ தோடர்‌ புயர்‌ வுநவிற்சி 
யணியாக, தூளியைத்‌ தள்ளிப்‌ பரவையார்த்‌திலவென்றார்‌. பீ-ம்‌:-— காலை, 
2இராக்கதச்‌, 3சேனை. 4கழியினை. 5முயன்றாராக. 6உலகுமுற்றும்‌. 7தூளியார்‌ 
த்ததி...தள்ளி, தூனியாலேதகைவு ந்றபரவைதள்ளி, லள... பறவை தள்ளி, 

௧௭௩. போர்க்களத்தின்‌ தன்மை, 

ஒடின புரவி வேழ மோடின வுருளைத்‌ திண்டேர்‌ 

ஓடின மலைக ளோட வோடின !வுதிரப்‌ பேராறு 

2அடின கவந்த பந்த 2மாடின வலகை மேன்மேல்‌ 

3அடின பதாகை யோக்கி 2யாடின பறவை யம்மா, 

(இ - ள்‌.) குதிரைச ளோடின; வேழங்க ளோடின; உருளையைப்பூண்ட 
இிண்ணியதேர்‌ ஓடின; (போர்வீரரா.ற்செலுத்தப்பட்டு) மலைகள்‌ (மேன்மேல்‌) 
வர்‌ தகொண்டேயிருக்க, இரத்தப்பேராறுகள்‌ ஓடின; கவர்தத்தொகுதிகள்‌ 
ஆடின; பேய்கள்‌ (இரைமிகு தியாகக்கடைப்ப துபற்தி) மேன்மேலாடின : பதா 
கைகள்‌ (வானத்தில்‌) உயர்ந்து ஆடின; (பருர்‌ துமுதலிய) பறவைகள்‌ (மாமிசம்‌ 
முதலியவற்றைக்க வருமா று வானத்தில்‌) வட்டமிட்டன; (௭ - று.)--மலைக 
சளோடஉதிரவாறு ஓடின எனினுமாம்‌.பி-ம:--/உதிரமீத்தம்‌, ஜடின (௧௩௬௧) 

௧௭௪ அரக்கவிரநம்‌ தரக்தவீரநம்‌ அடைந்தந்லை. 

மூளையுர்‌ தசையு மென்புங்‌ குருதியு நிணமு மூரி 

வாளொடும்‌ குழம்பு பட்டார்‌ வாளெயிற்‌ றரக்கர்‌ 1மற்றவ்‌ 

த்து குருதி வெள்ளத்‌ 3 தழுக்தின கவிக ளம்பொன்‌ 

4கோளொடு மரலுங்‌ கல்லுஞ்‌ குலமும்‌ வேலும்‌ தாக்க, 

(இ - ள்‌.) மூளையும்‌ தசையும்‌ எலும்பும்‌ இரத்தமும்‌ நிணமும்‌என்பவற்‌ 
தில்‌ (தூம்‌ சையிலேர்‌ திய) வலியவாட்படையுடனே, வாள்போன்‌ தஎயிற்றை 
யுடைய அரச்கர்‌, குழம்புபட்டார்கள்‌ : மற்றைச்சவிகள்‌ ; அழயெபொற்றோளும்‌ 
மரனும்‌ “கல்லும்‌ குலமும்‌ வேலுர்‌ தாக்கவே, (அரச்சகரான) அவ்விரரின்‌ மிச்ச 
குருஇிவேள்‌எத்திலே ௮முர்‌ தின; (எ-று) கூரரி- வலிமை மரனுங்கல்லுர்‌ தாக்க 
அரக்கர்‌ குழம்புபட்டார்‌: குலமும்‌ வேலுர்‌ தாக்கக்‌ கவிகளழுர்‌ தன என்றலு 
மொன்று. பீ-ம்‌:-1இத்றார்‌,மத்த.2ஆளழி, அழுங்க, அமுர்‌ நிய.4தோளெமு. 

௧௭௫.அரக்க்ந$துப்‌ வானார்களுக்தம்‌ போர்‌. 

எய்தனர்‌ நிருதர்‌ கல்லா 1லெறிந்தனர்‌ கவிக ளே,இப்‌ 

பெய்தன ரரக்கர்‌ பற்றீப்‌ பிசைந்தன ரரிகள்‌ 3பின்றா 

4வைதனர்‌ 5யா.து தானர்‌ (வேலித்தனர்‌ வான ரேசர்‌ 

செய்தனர்‌ பிறவும்‌ வெம்போர்‌ இகைத்தனர்‌ கேவ செல்லாம்‌, 
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(இ-ள்‌. அரச்சர்கள்‌(அம்புகொண்டு)எய்தார்கள்‌; வானரர்கள்‌(அவ் வரச்‌ 
சர்மீ.து)மலையா லெதிர்தனர்‌)அரச்சர்சள்‌, (அவைகளைச்‌ சைசளால்‌)ஏர்‌இ(மீண்‌ 
டும்‌ வானரர்மீது) எறிர்தார்கள்‌;வானரர்சள்‌, (அவைகளைக்‌ கைகளாற) பற்றிப்‌ 
பிசைர்தார்கள்‌; பின்வாங்காமல்‌, அரக்கர்கள்‌, இட்டலானார்கள்‌) வானரர்கள்‌, 
(அரச்சர்களைப்‌) பற்றியிமுச்சலானார்கள்‌; (இவ்வண்ணம்‌) போர்செய்தாரின்‌ 
மற்றுமுள்ள செயலையும்‌ கொடும்போரையுங்‌ கண்டு தேவர்களும்‌ இசைத்தார்‌ 
கள்‌; (எ-று)---யா துதாரர்‌ அ அரச்சர்‌.பி-ம்‌:.1௪ திர்‌ தன.2பெய்தன. 3பின்றார்‌. 
4வைதன. 3யாதுந்தாழா, 0வதைத்தனர்‌, வலிர்தனர்‌. (௧௩௬௩) 





௧௭௬.--டுநதிறத்தாநம்‌ போரவதுகண்டு, கும்பகர்ணன்‌ 
அங்கத்‌ தன்தேரீனை யோட்டிக்கோண்டூவநதல்‌. 

நீரினை யோட்டுங்‌ காற்றுங்‌ காற்றெதிர்‌ நிற்கு நீரும்‌ 

1போரிணை யாக வேன்று பொருகின்ற பூசனோககத்‌ 

தேரினை யோட்டி வக்தான்‌ நிருவினைத்‌ தேவர்‌ தங்கள்‌ 

ஊரினை நோக்கா வண்ண.3முதிரவே னோக்கி யுளளான, 

(இ - ள்‌.) (புயல்மழையில்‌) மழைநீரை யோட்டுசன்ற காற்றும்‌, சாற்றை 
யெதிர்த்‌ துநிற்கின்‌ றமழைீரும்‌,கெருங்யெ௨வமையாக (அரச்கராம்வானரரும்‌ 
என்றஇருதிறத்தாரும்‌) எ.திர்‌5 துப பொருன்ற போரைப்‌ பார்த்த,--இலச்‌ 
குமிதேவியைத தேவர்களினூ ரைரோக்காதபடி (எப்போதும்‌) இரத்தம்படிச்த 
வேலாயுதத்தைப்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருப்பவனாயெகும்பகர்ணன்‌ (தன்‌) தே 
ரினை (அங்கு) இட்டிக்கொண்டுவர்தான்‌; (௭ - று,) 

திருவினைத்‌ தேவர்தங்களூரினை சோச்காவண்ணம்‌ உதிரவே னேக்‌ 
புள்ளான்‌ - தன்வேற்படைவலியால்‌ தேவசம்பத்தைத்‌ தனச்சேயுரியதாகச்‌ 
செய்தவனென்றபடி. பி-ம்‌:--1 போரினையா வமென்னப்‌,போரினையாயவென்‌ 
னைப்‌, போரினையாயவென்ன, போரினையாயவென்னா,போரினையாகவென்று, 
போரினைவாகவென்று, 3௨ தரவேநோக்கியுள்ளான்‌. (௧௩௧௪) 

௩௭௭ .-இதுழதல்‌ நான்தகவிகள்‌ - கும்பகர்ணன்‌ வானரர்களைப்‌ 
படுத்தின பாட்டைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 

ஊழியிம்‌ பட்ட காலி னுலகங்கள்‌ பட்டா லொப்பப்‌ 

பூழியிற்‌ பட்டுச்‌ செக்கீர்ப்‌ புணரியிற்‌ பட்டுப்‌ 3பொங்குஞ்‌ 

சூழியிற்‌ பட்ட நெற்றிக்‌ களிற்றொடுக்‌ *துரர்த தேரின்‌ 

ஆழியிற்‌ பட்ட வன்றே யவனியிற்‌ பட்ட வெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌.) பூமியிற்பொருர்திய வானரங்களெல்லாம்‌,-— யபுசாக்தகாலத்தில்‌ 
வீசுனெற காற்தில்‌ ௨.லகங்கள்‌ அகப்பட்டதையொப்பப்‌ புழுதியிலகப்பட்டும்‌ 
இரத்தச்சமுத்திரத்இிலசப்பட்டும்‌, விளக்குன்த முகபடாத்தோபெட்டலங்‌ 
கட்டிய செற்றியையுடைய யானைகளிலும்‌ செலுத்திய தேரின்சச்கரல்களிலும்‌ 
அசப்பட்டும்‌ இறர்துபோயின) (௭ - த.) அன்றே-ஈற்றசை! தேற்தமுமாம்‌, 
களிற்றொடும்‌-வேற்றுமைமயக்கம்‌, பட்ட-முற்றும்‌,பெயரும்‌,படு தல்‌-அகப்பட்டு 
இறத்தல்‌, பூமியிற்பட்டுப்புணரியிற்பட்டுப்‌ பொங்கும்‌ களிறுஎன்‌ து இமைப்‌ 
பாருமூளர்‌, பீ-ம்‌:--1காலத்து, பேட்ட, பொங்கச்‌, 4தொடர்ச்த. 3பட்டத, 
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பற்றினன்‌ வசந்தன்‌ றன்னைப்‌ பனைதீதடங்‌ கைகளாலே 
யெற்றின னிவனை மீள விடவொண்ணா தென்று சொல்லிக்‌ ' :: 
கொற்றமு முடைய னென்னாக்‌ குழம்பெழப்‌ பிசைர்து கொண்டு 
நெற்றியிற்‌ நிலத மாக விட்டன னிகரில்‌ லாதான்‌. 
என்று ஒருபாடல்‌ இங்கே ஒருபிரதியிற்‌ சாண்டுன்றது. (௪-௩௬ட) 
௫௭௮. 1குன்றுகொண்‌ டெறிபும்‌ பாரிற்‌ 2குதிச்கும்வெங்‌ குங்‌ 
கைப்‌ பற்றி, ஒன்றுகொண்‌ டொன்றை யெற்று முதைக்கும்விட்‌ 
டுழக்கும்‌ வாரித்‌, இன்றுதின்‌ *றுமிழும்‌ பற்றிச்‌ சிரங்களைத்‌ இருகுக்‌ 
தேய்க்கும்‌, மென்‌ றுமென்‌ 6றிழிச்சும்‌ விண்ணில்‌ வீசுமேற்‌ 7பிசைந்னு 
சும்‌. 

(இ-ள்‌.) (அப்போது கும்பகர்ணன்‌), மலைகொண்டெதிவனவும்‌ 
தேர்ப்பாரில்வர்‌ து குதிப்பனவுமா யெ கொடிய குரல்குகளைச்‌ கையினாற்‌ 
பிடித்து, ஒன்றைச்சொண்டு மற்றொன்றை மோதுவான்‌; (சிலவற்றைக்‌ காலி 
னால்‌) லை தப்பான்‌ ;(லெவற்றைப்போக விட்‌ (க்‌ காலினால்‌) துகைப்பான்‌; (சல 
வற்றை) வாரித்‌ தின்றுதின்று உமிழ்வான்‌; (சிலவற்றைப்‌) பிடித்துத்‌ தலைக 
ஊத்‌ திருகுவான்‌;(சிலவற்றைப்‌ பூமியிற்‌ சையினால்‌ தேய்ப்பான்‌; (சிலவற்றை 
வாயிற்‌ போட்டுக்கொண்டு) மென்று மென்ற (தரையில்‌) வீழ்த்துவான்‌; (லெ 
வற்ஸ்ற)வானத்தின்மேல்‌ தூக்கிவீசுவான்‌; (லெவற்றைப்‌) பிசை (அவற்றின்‌ 
இரத்தங்களைச சர்‌ தனம்போலப்‌) பூசிக்கொள்வான்‌; (௭-ற.)--பி-ம்‌:--1குன்‌ 
றின்மீ து. புடைக்கும்‌. 3கூலம்‌, 4உமியும்‌. 5 அள்ளிச்‌. 6உமிழும்‌ வீரவசச்‌ தனை 
இழிச்சம்‌...வீடிடும்‌. 7 மெய்யிற்‌, (௯௩௧௪) 
௧௭௯.1 வாரியி னைமுக்குங்‌ கை பான மண்ணிடை 3யடிக்கும்‌ வாரி 

நீரிடைக்‌ *குமிழி யூட்டு 5கெருப்பிடை நிமிச விசுக்‌ 

தேரிடை யெற்று மெட்டுத்‌ 6திசையினுஞ்‌ செல்லச்‌ சிந்தும்‌ 

7தூரிடை மாத்து மோது மலைகளிற்‌ புடைக்குஞ்‌ சுற்றி, 

(இ-ள்‌.)(பின்னும்‌ கும்பகர்ணன்‌,--சிலவான ரவீரர்களைச)சமுத்‌ இர.த்‌.இல்‌ 
தோய்ப்பான; (சிலவானரவீரர்களைச்‌) சையினால்‌ வாரியெடுத்துத்‌ தரையில்‌ 
தாக்குவான்‌: (9லரை)ரில்‌ மூழ்கச்செய்வான்‌:( சிலரை) ரெறாப்பினில்‌ சோக 
உயர்ர்‌ துநிற்கும்படிலீசுவான்‌; (சலவானரவீரர்களைத்‌)தேரிலே யெற்றுவான்‌; 
(லெவானரர்களை) எட்டுத்திக்கலும்‌ சிததிக்பெச்கும்படி இறைத்‌ துவிடுவான்‌ ; 

(இலவானரர்களைப்‌) புதர்களிலும்‌ மரங்களிலும்‌ மோதுவான்‌; (லெவானரர்க 
ஊச்‌)சழநற்தி மலைகளிலேபுடைப்பான்‌; (எ-று. பீ-ம்‌:--! வாரினன்‌,வாரியை. 
2முகக்கும்‌, முக்கும்‌, 3தேய்க்கும்‌, *சுரிச்சநீட்டும்‌, குவிக்குமப்பால்‌, 5செருப்‌ 
பெழ. 0தஇிசைகளும்‌, 7 தூருடை. மரத்தின்‌, (௪௩௧௭) 
௧௮6 1பறந்தன ரமர ரஞ்சிப்‌ பல்பெரும்‌ 2பிண த்தைப்‌ புல்லி 
நிறைந்தன பறவை யெல்லா ரெடுந்திசை கான்கு நான்கும்‌ 
. மறைந்தன பெருமை தீர்ச் ச மலைக்குலம்‌ வற்றி வற்றிக்‌ 
, ட. குறைந்தன மூக்கு வெள்ளக்‌ சொன்றனன்‌ “கூம்‌.துல்‌ ௯.௪, 


்‌ t 


நந்க்டம்‌. : ௧௫-கும்பகர்ணள்க்தைப்படலம்‌ ஜ்ட்க்‌ 
ப ்‌ 


(இ - ள்‌.) (அது கண்ட)தேவர்சள்‌, அஞ்சி யோடிப்‌ போகலாயினர்‌; பலபி 
ணங்களைத்‌ தழுவிப்‌ பறவைகளெல்லாம்‌ நிறைந்தன; (அன்றியும்‌), பெருர்தி 
சைகள்‌ நான்கும்‌ ஈான்குகூலைத்‌ திசைகளும்‌, மறையலாயின; மலைக்குலம்‌ 
பெருமைதிர்ந்தணவாய்‌, (அளவினால்‌) வற்திக்குறைக்தன ;யமனும்‌ அஞ்சும்படி 
குரக்குவெள்ளத்தைச்‌ (கும்பகர்ணன்‌ -கசொல்லலாயினன்‌; (௭ - று.) 

பதுவைகள்‌ இற்‌ துவிழும்‌ வீரர்களின்‌ உடற்றசையையுண்பதற்காக நிறை 
யவே திசைசள்மறைர்தன. பிணக்குவியல்‌ மலையினும்‌ மிச ஒங்கித்தோன்‌ துல 
தனால்‌, “ஓங்கல்‌ என்று சறப்பித்‌ துச்கூறுமா நுஇருர்‌ தமலைகள்‌ பெருமைதீர்ச்‌ 
தனஎன்ச. போரில்‌ இருதிறத்‌ துவீரர்களும்‌ பிடுங்கயெறிவதனல்‌ மலைக்குலம்‌ 
வற்றிக்குறைர்தன. பி-ஃ;-1ம௯றர்தனர்‌, பறைச்தனர்‌. பிண த்தின்பம்மல்‌. 
3ஆன்றமலைக்குலம்வாங்கியெற்றக்‌, 4கூற்றம்‌. (௧௩௧௮) 

க௮க்‌._—ழன்‌ றகவிகப்‌ - வானரர்‌ களால்‌ தப்பகர்ணனிடத்து 
ஒன்றுமுசேய்யலாகாலையைத்‌ தேரிவிந்தம்‌. 

1மற்றினி யொருவர்‌ மேலோர்‌ மரனொடுங்‌ கற்கள்‌ 3விசப்‌ 

4பெற்றில 3மாது மன்றே 7 யின்றொடும்‌ $பெறுவ தாதும்‌ 

அற்றன 10தீங்கு மென்னா வரிக்குலத்‌ தலைவர்‌ பற்றி 

எற்றின 12வெறிச்த வெல்லா மிணேநெடுர்‌ தோளி னேற்றான்‌, 

(இ-ள்‌. “இனிஒருவர்மேலெழறிவதற்கு ஒருமாமாவது கற்களாவது பெரு 
தவராவோம்‌: நிச்சபம்‌;இன்றைக்கே எதையும்‌ [மிக்சவெற்தியையும்‌] பெறுக! 
திங்குமற்றன?என்‌ று சொல்லிக்கொண்டு வானரவீரர்கள்‌ பற்றிமோ தியனவும்‌ 
வீசியெறிந்தனவுமான (மரம்‌ கற்களாகிய) எல்லாவற்றையும்‌ (கும்பகர்ணன்‌ 
தன்னுடைய) இரண்டாயெ பெருந்தோள்களால்‌ தாங்கக்கொண்டான்‌; (எ-று) 
_பெறுவது-வியங்கோள்முற்று: “கொள்ளப்படாது மறப்பததிவிலேன்‌ கூற்‌ 
றுக்களே!? என்றஇடத்துப்போல. பி -ம்‌:--7மற்றிலை. 2ஒருவன்‌. 3வைக்கப்‌. 
4பெற்றிலர்‌. 8ஆகும்‌, வாழும்‌. 6என்றே, 7எம்மொடும்‌. 8பெறுவதாமே, 9அற்றி 
லன்‌. 10ஆகும்‌, நீங்கும்‌, 11ஆற்றி. 12எல்லாமெற்ற, (௧௩௯௬௯) 
௧௮௨.கல்லொடு மானும்‌ வேரும்‌ கட்டையும்‌ காலிற்‌ 1றிண்டும்‌. 

புல்லொடும்‌ பிறவு3மெல்லாம்‌ பொடிப்பொடி யாகிப்‌ போன 

இல்லைமற்‌ நெறியகத்‌ தக்க வெற்றுவ சுற்று *மென்னப்‌ 
பல்லொடும்‌ 5பல்‌லு மென்று பட்டன குரங்கு முட்டி, 

(இ-ள்‌.) காற்றுப்போல்‌ இண்டுன்‌ ற கற்கள்‌ மரங்கள்‌ வேர்கள்‌ க்ஷ: 
கள்‌ புற்கள்‌ மற்றும்‌ யாவும்‌ (வானரர்களினுலெறியப்பட்டப்‌) பொடிப்பொடி 
யாய்ப்‌ போய்விட்டன) (எப்புறத்திலும்‌) இனி யெறியத்தச்சவையும்‌ மோதத்‌ 
தீச்சவையும்‌ இல்லை என்றுகருதிக்‌ குரங்குகள்‌ பல்லோடுபல்லைச்‌ கடித்துக்‌ 
கொண்டு (கும்பகர்ணனை)முட்டி இறர்இட்டன; (௭ - று.) 

பூறச்சாழனவே புல்லெனப்படுமே?? என்பவாதலால்‌,புறக்காழன வான 
மூங்கில்‌ தென்னை பனை முதலியன இங்கே புல்லெனப்பட்டன; ஆகவே, ௮௧ 
ச்சா முடையவை மரமெனப்பட்டன வென்க, புல்‌ - திருணம்‌எனின்‌,றெப்‌ 
வின்று, பி-ம்‌:--1 தண்டு, என்னப்‌, சற்றும்‌, என்னாப்‌, 3பல்லை, (௪௪௦௦) 
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௧௮௩, குன்‌ றின்வீழ்‌ 1குர்‌ இக குழரத்திற2குழாங்கொளக குறித்துக்‌ கூ 
சென்‌ றுமே *லெழுச்து பற்றிக்‌ கைத்தலர்‌ தேயக்‌ குத்தி [டிச்‌ 
வன்றிற லெயிற்றாற்‌ கவ்வி வள்ளுகர்‌ மடியக்‌.5 ளோ 
ஒன்றுமா ன்ற இல்லை பென்‌ 6நிழிக்‌ தோடிப்‌ போன, 

(இ-ள்‌) (சிலவானரங்கள்‌), (ஒன்று) கூடியெண்ணி, மலையின்மேல்வீழ்‌ 
இன்ற குருவிக்கூட்டல்‌சள்போலச்‌ கூட்டமாகப்‌ போய்‌(ச்‌ கும்பகர்ணன்‌)மீதேதி 
(அவனைப்‌)பிடி த்துக்கொண்டு(தமது) கை வருந்தும்படிகுத்தியும்‌ மிச்சவலிமை 
யையுடைய பற்சளினாற்‌ கெளவியும்‌ கூரியாகங்கள்‌ நுனிமடங்கும்படி €ண்டும்‌, 
(ஈம்மாற்‌)செய்பச்கூடியது ஒன்‌ றுமில்லையென்று அதிர்‌ த(அச்கும்பசர்ணன து 
உடம்பினின்றும்‌) இறங்கி ஒடிப்போவனவாயின; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--.1 குருவி 
யென்னச்‌,௮ருவிபோலச்‌,3குழாங்குழாங்சொண்டு,குழாங்கொடுகுதித்‌ த குழாய்‌ 
கொளக்குதித்து, 3கூடச்‌, 4விழுக்‌ து. 5அள்ளி, நூறி, ஊன்‌ தி.6இரிர்து.(௧௪௦௧) 

க௮ஈஎநலனேன்னும்‌ வானான்‌ விட்ட மலையைக்‌ தம்பகம்ணன்‌ 
போடியாக$ச்‌ சிரித்துநிற்றல்‌, 

மூலமே ! மண்ணின்‌ மூழ்கிக்‌ கடந்ததோர்‌ பொருப்பை முற்றுங்‌ 

காலமே மெழுர்த கால்போற்‌ கையினாற்‌ கடிதின்‌ வாங்கி 

*நீலன்மேனிமிர்ந்த தாககோர்‌ ரெருப்பெனத்‌ 5திரித்‌. து விட்டான்‌ 

சூலமே கொண்டு நாறி முறுவலுந்‌ 6தோன்றி நின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அப்போது) நீலனென்னும்வானரன்‌,---அடிப்பகுஇ பூமியில்‌ 
மூழ்‌சக்டெர்‌த தான ஒப்பற்றதோர்மலையை முழுதம்‌(தன்‌)கையினால்‌ யுகார்த 
காலத்தில்மேலெழும்‌ துவீ செய கடுங்கா ந்றுப்போல (உக்கிரமாக) விசையுடனே 
பெயர்த்தெடுத்து, வானத்திலோங்யெதான ஒருரெருப்புப்போல (வெம்மை 
பிறக்க) அங்கிருந்துசுழற்திவிட்டான்‌; (கும்பகர்ணனும்‌ தன்‌)குலத்தைக்கொ 
ண்டு (அதனைப்‌) பொடியாகடுப்‌ புன்‌ சிரிப்புத்தோன்ற நின்றான்‌; (௭ - று) 
பீ-ட்‌:--1முழ்மெண்ணிற்‌, கோலமே, 3வாங்கிநின்று. *சீலனுமரச்சன்மேலே 
நெருப்பெழச்‌. 5சுழற்றி, திருப்பி. தோன்ற, தோற்றி, (௧௪௦௨) 

௧௮௫. $லன்‌ கம்பகர்ணனேட மல்லயுத்தஞ்‌ சேய்தல்‌. 
பெயர்க்தொரு கேரர்‌ தேடி னச்ச!மாம்‌ பிறர்க்கு மென்னாப்‌ 
 புபங்களே படைக ளாகத்‌ 3 தேரெடு ரோடிப்‌ புக்கான்‌ 
இயங்களுல்‌ கட லு மேகத்‌ *இடிகளு மொழிய யாரும்‌ 
பயங்கொளக்‌ கரங்க 6ளோச்சக்‌ குத்தினா அதைத்தான்‌ பல்கால்‌, 

(இ-ள்‌.) மீண்டும்‌ ஒருமலையைத்‌ தேடினால்‌ (தேடியெறிர்‌தஅதுவும்‌ இம்‌ 
மலைபோலவே நீறாய்விடுமாதலால்‌)மற்றவானரங்களுச்கும்‌ (அதனால்‌) அச்சம்‌ 
கேரிடு மென்‌ றசருதி(த்‌ தன்‌)புயங்களேபடைச்சலமாக(ச்‌ கும்பகர்ணன த) 

-தேருக்கெதிரே ஓடிப்போய்‌, (நீலன்‌), பலவகைவாச்சியங்களும்‌ சடலும்‌ மேச 
த்திடிகளும்பின்னடையப்‌ [பெருஞ்சத்‌தமுண்டா க]யாவரும்‌ அஞ்சும்படி சைக 
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சால்‌ ஐல்ஜச்‌ குத்தினான்‌; பலமுறையுதைத்தான்‌ ;(எ-று,)-1ஆய்ப்‌. பிறக்கும்‌, 
ச்தேரிடை.4இடிகளுள்‌. 5இயாருமெய்ப்ப, இடியயாரும்‌, இழியயாரும்‌.0வீ௫க்‌, 
௧௮௬.--நீலன்‌ தோற்றல்‌. 

கைத்தலஞ்‌ சலித்துக்‌ கா,லுங்‌ 2குலைந்‌ துதன்‌ கருத்து முற்றான 

நெய்த்தலை *பழலிற்‌ காக்தி யெரிஇன்ற நீலன்‌ றன்னை 

எய்.த்‌.துயிர்‌ பதைப்ப வன்னா னெற்றினா 6னிடது கையால்‌ 

7முதீதலைச்‌ சூல மோச்சான்‌ வெறுங்கையா னென்று முனபன, 

(இ-ள்‌.) கைத்தலஞ்‌ சலித்துப்போய்‌, காலும்‌ வருந்தித்‌ தன்கருத்து 
நிறைவேறப்பெறாமல்‌ கெய்யைத்சன்னிடச்துக்கொண்ட நெருப்புப்போல 
உக்கரங்கொண்டு எரின்ற நீலனென்னும்‌ வானரவீரனை, இளைத்‌ துஉயிர்‌ 
பதைக்கும்படி , அந்தக்‌ கும்பகர்ணன்‌ ,-(தன து) இடக்கையால்‌ எற்றினான்‌;(என்‌ 
ராலும்‌, இவன்‌ஆயு தத்தைக்கொள்ளாத)வெறுங்சையையுடையவனென்‌ தகருதி, 
வலியவனான கும்பகர்ணன்‌,--(தன்னிடத்திலுள்ள) முத்தலைசகுலத்தை 
தங்க யெறியாதவனாயினான்‌; (௭-று.)--பி-ம்‌:- 1 சலிச்கச்‌, 2ஓய்ர்‌ து கருமருஓ றி 
றான்‌, கருத்துமுற்றி.4 அனவிற்‌, 5கைத்‌ தயிர்குடிட்பலென்னா,௪ நறுயிர்குடிப்ப 
லென்னா. இடத்துக்‌, 7மெய்த்தலைச்‌, ..என்றவெள்‌&, (௧௪௦௪) 

௧௮௭.--அதுகண்ட அங்கதன்‌ தர்மலையைப்‌ பிடூங்க்யேறிய, 

தம்பகர்ணன்‌ அதைத்‌ தன்தோளினு லேற்றல்‌. 

ஆண்டது ரோக்கி நின்ற வங்க த 1னாழி தன்னுள்‌ 

நீண்டகோர்‌ நெடுந்நண்‌ குன்ற நிலமுது கோற்ற3வோங்கி 

மாண்டன னரக்சன்‌ றம்பி யென்‌ அல சேழும்‌ வாழ்த்தத்‌ 

தூண்டின னதனை யன்னோ ொருதனித்‌ தோளி னேற்றான்‌. 

(இ-ள்‌) அப்போது அதனைப்‌ பார்த்துகீன்ற அங்கதன்‌, கடலினுள்‌ 
ளேயுள்ள நீண்ட தாய ஒருபெரிய வலிய மலையைப்‌ பூமிதேவியானவள்‌ 
(தன்‌)முதுகையாற்திக்கொள்ளூம்படிபெயர்த்து, “அரக்கன்‌ தம்பி மாண்டனன்‌? 
என்று ஏழுலகத்தவரும்‌ (தன்னை வாழ்த்தும்படி (அவன்மீது) எதிந்தான: 
அம்மலையை, அக்கும்பகர்ணன்‌, ஒப்பற்றதன்னொருதோனில்‌ தாக்‌கிக்கொண்‌ : 
டான்‌; (எ - று.)--பி-ட்‌:---1அண்டுசால. ஆற்றி, 3மீச்ச, (௪௪௦௫) 

க௮௮குன்றட்‌ தூளானதுகண்‌ட, தரக்தச்சேனை மனவுறுதிதறைய, 
அங்கதன்‌ சீற்றத்துடன்‌ பின்வாங்காதுநீற்றல்‌. 

ஏற்றபோ தனைய குன்ற மெண்ணருச்‌ துகள தாகி 

விற்று விற்‌ ர யோடி விழுதலுங்‌ கவியின்‌ வெள்ளம்‌ 

ஊற்றமே தெமக்கென்‌ 2றெண்ணி யுடைந்தது குமர 3னுத்ற 

இற்றமுர்‌ தானு நின்றான்‌ */பெயர்த்திலன்‌ சென்ற பாதம்‌, 

(இ-ள்‌.) (௮ம்கனம்‌ கும்பகர்ணன்‌) ஏத்தபோது, அர்தக்குன்றமான த 
எண்ணுதற்கு௮ரியதூளாகச்சின்னபின்னப்பட்டுச்‌ சிதறுண்டுவீழ்தலும்‌,குரங்‌ 
குச்சேனை “எமக்குப்‌ பற்றுக்கோடாலது யாதுஉள்ளது? [எதுவுமில்லை]? 
என்ற சருதி நிலைகெட்ட தி; அங்கத குமாரனோ, (முன்‌)லைத்த பாதத்தைப்‌ 
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பின்வைக்கா தவனாய்ச்‌ சீற்றமும்‌ தாலுமாக நின்றான்‌; (எ-று) பி-ம்‌:_1வீ ற்‌ ‘ 
ராக. 3அஞ்சி. 3ஏற்ற, ஏற்றுச்‌, 4பெயார்‌ இன. 5சென்று, (௧௪௦௬) 
௧௮௯௮ ம்பகர்ணன்‌ வீசிய வயிரத்தண்டை அங்கதன்‌ 
தன்கையாற்‌ பிடித்துக்கொப்ளல்‌. 
இடககையா லரக்க 1னாங்கோ ரெழுமுனை வயிரத்‌ தண்டு 
2தடுக்கலார்‌ தரத்த தல்லா வலியது தருக்கின்‌ வாங்கி 
மடக்குவா 3யுயிரை யென்னா வீசின னதனை மைந்தன்‌ 
தடக்கையாற்‌ பிடித்துச்‌ கொண்டான்‌ வானவர்‌ தன்னை வாழ்த்த, 
(இ-ள்‌.) (அப்பொழு து)கும்பகர்ணன்‌ (தான்சென்ற)அப்போர்ச்களத்‌ 
திலேஎழுர்த [கூரிய]முனையையுடையதும்‌ தடுக்கக்கூடிய தன்மையையுடைய 
தாகாததுமான வலியதொரு வயிரத்தண்டை இடச்கையினாற்‌ கருவத்தோடு 
எடுத்து,:(இவ்வங்ககனது) உயிரை யொழிப்பாம்‌'என்று சொல்லி வீ௫னான்‌) 
அதனை, அங்கதகுமாரன்‌, வானவர்‌ தன்னைவாழ்த்தும்படி. பெரியகையினாற்‌ 
பிடி த்துச்சொண்டான்‌; (எ-று.)--எழுமுனை-வினைத்தொகை. பி-ம்‌:--1ஆஅண்‌ 
டோர்‌. கடக்கலாம்‌ ..௮ன்றாம்‌ வலிபது கடிதின்‌, கடக்கலார்‌... அன்றுவலி 
யினாற்கடிது. 3ஆவி, (௧௪௦௭) 
௧௯௦பிடித்த வயிரத்தண்?டன்‌ தம்பகர்ணன்தேரேதீரில்‌ 
அங்கதன்‌ குறுகிநீற்றல்‌, 
பிடித்தது சுழற்றி 1மற்றப்‌ பெருவலி யரக்கன்‌ றன்னை 
இடி.த்துரு மேறு குன்றத்‌ தெரிமடுத்‌ 3இயங்கு மாபோல்‌ 
அடித்துயிர்‌ குடிப்ப னென்னா வனல்விழித்‌ தார்த்து மண்டிக்‌ 
கொடித்தடம்‌ தேரின்‌ *முன்னர்க்‌ குதித்தெ£ர்‌ குறு) நின்றான்‌, 
(இ-ள்‌.):பிடித்ததானதண்டாயுதத்தைச்‌ சுழற்றிக்கொண்டே. பின்பு மிச்ச 
வலிமைபடைத்த அரக்கனான அட்‌ தக்கும்கர்ணனை(இர்தத்தண்டாயுதத்தால்‌) 
அடித்து இவனுயிரைக்குடிப்பேன்‌'என்று சொல்லி ஆரவாரித்து ௮னற்பொறி 
புறப்படவிழித்து மூண்டு, (௮ங்கதன்‌),--கொடிகட்டியபெரியதேரின்‌ முன்‌ 
பேரிடி இடித்தவண்ணம்‌ மலையிலே நெருப்பைப்பரப்பிச்கொண்டு சஞ்சரிப்‌ 
பதுபோலச்‌ குதித்து, ௮ரதக்கும்பசர்ண னெதிரிலே ரெருக்கிரின்ரான்‌;(௪- 2.) 
_பி-ம்‌--1மாத்தி, குன்றை, 3இறுச்கும்‌, மிது. (௧௪௦௮) 
௧௯௧. தப்பகர்‌ ணன்‌ அங்கதனை வினவுதல்‌. 
நின்றவன்‌ றன்னை !யன்னா னெருப்பெழ நிமிர கோக்கப்‌ 
பொன்றவச்‌ தடைந்த தானைப்‌ புரவல னொருவன்‌ றானே 
அன்றவன்‌ மகனோ வெம்மூ 2ரனன்மடுத்‌ தரக்கர்‌ தம்மை 
வென்றவன்‌ மானோ வாரோ “சொல்லுதி விரைவி னென்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) (தன்னெதிரேகுறுகிகர்‌ து) நின்றவனான அங்கதனை அர்தச்‌ 
கும்பகர்ணன்‌ நெருப்புப்பொறி புறப்பட (முகத்தை)எடுத்துப்‌ பார்த்து, 
(8) இதக்குமாறுஎன்னிடம்வர்‌ துசேர்ச்‌ த வான சேனைத்‌ தலைவனான சுச்சரீவ 
னோ? அன்தெனில்‌, அவனுடையமகனான ௮க்சதனோ? (அன்தெனில்‌) எம்‌ 
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முடைய ஊரிலே செருப்பிட்டெரச்சரை வெள்‌ தவனான அதமனோ? அரோ? 
்‌. விஜ்ரலினிற்‌ சொல்லுவாய்‌ என்று வினாவினான்‌; (எ - று - 
“பொன்‌ றவர்தடைர்த' என்பதை “மகனோ, (வென்றவனோ'. என்றவத்‌ 
ரேமெ கூட்டுச. வாலியின்புச்திரன்‌ சுகீரீவனுச்கும்‌ மசன்முறையாதலதிச. 
மூன்றாமடியின்மு தலில்‌, ௮ன்று-அன்‌ நிஎன்‌ ற வினையெச்சத்‌ இன்திரிபு: இனி, 
அன்றஅவன்‌ (இராவணனைக்‌) கோபித்‌ தீ அவ்வாலியினுடைய, மகனோ? 
எனினுமாம்‌, பி - ம்‌:---1சோச்சொருப்புசவிழித்‌ தரீயிப்‌, அன்னானெருப்புற 
ரோக்கிரீயிப்‌, 2அழல்‌. 3மாள. *விளம்பு இ. (௧௪௦4௯) 
௧௯௨.--அங்கதன்‌ தான்‌ இன்னேன்பதைத்தேரிவித்து, உன்னை 
வாலினுற்கட்டிக்கொண்டுபோய்‌ இராம ரிடத்‌ சேர்ப்பேனெனல்‌, 

அம்முனை வாலிற்‌ சுற்றி கோன்‌ றிசை கான்கும்‌ தாவி 

மும்முனை தெடுவே லண்ணல்‌ முளரியஞ்‌ சரண்‌ 2 தாழ்ந்த 

வெம்முனை 3வீரன்‌ மைந்த *னின்னையென்‌ வாலின்‌ விக்கித்‌ 

தெம்முனை யிராமன்‌ பாதம்‌ வணங்டெச்‌ செல்வ னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) உன்னுடையஅண்ணனான இராவணனை வாலினாழற்சத்தி 
வலியதிசைரான்‌இலுர்‌ தாவி (சசென்ற), மூன்‌ றுமுனையைக்கொண்ட நீண்ட 
வேத்படையையேர்‌ இய பெருமையிற்சிறர்‌ தவனான சிவபெருமானது தாமரை 
மலர்போன்ற அழயெ திருவடிகளில்‌ வணங்கிய கொடியபோர்செய்யவல்லவீர 
னாகியவாலியின்‌ மைர்தன்‌, (யான்‌): (சான்‌), உன்னை என்வாலினாற்கட்டிப்‌ 
பகைவரோடுமுனைர்‌ துபொருகன்ற இராமபிரானுடையபா தத்தை வணங்கும்‌ 
படிசெல்வேன்‌ என்றான்‌; (௭ - று.) 

இராவணனைத்‌ தன்வாலினாற்‌ சுற்றியவண்ணம்‌ ெபிரானைவணங்சச்‌ 
சென்ற வாலிக்கும்‌, தன்வாலினாற்‌ கும்பகர்ணனைச்சுற்தியவண்ணம்‌ இராம 
பிரானைவணங்கப்போகும்‌ அங்க தனுக்கும்‌ ஒப்புமை, பி-ம்‌:--1சா லும்பாய்ர்த. 


சோர்ர்த. 3 வாலி, 4கின்னையும்‌. (௧௫௧௦) 
ட ௧௯௧.தம்பகர்ணன்‌ அங்கதன்‌ கூறியதைப்‌ பிறதறிப்புவ கையாற்‌ த 
கொண்டாடுதல்‌. ்‌ 


உர்தையை மறைந்தோ ரம்பா லுயிருண்ட வு5வி யோ ற்குப்‌ [ர 

பர்தனைப்‌ பகையை!ச்‌ செற்றுக்‌ கொடுக்க யென்னிற்‌ பாரோ 

நிச்தனை நின்னைச்‌ செய்வர்‌ நல்லது நினைக்தாய்‌ *கேரே ்‌ 

வந்தனை புரிவ ரன்றே வீரராய்‌ வசையிற்‌ நீர்க்தார்‌. த 

இ-ள்‌.) தொன்‌) மழைர்துரின்று உன்‌ த்தைபை இரம்பினால்‌ உயிர்‌ 
கொண்ட உபகாரிக்குச்‌ கட்டாகவுள்ள பகையை அழித்துக்கொடாமற்போ 
னால்‌, உலசத்தோர்‌,— உன்னை நிர்தனைசெய்வார்கள்‌; ஈல்லகாரிய தீம்‌ 
செய்யச்கருஇனாய்‌; வீரராய்க்‌ குற்றமற்றவர்‌, (உன்னை) ரேரே (கண்டு ) வணல்‌ 
குவாரன்றோ? (எ - று.) 

'. உன்தர்தையைச்சொன்று உன்‌ திறத்து அபகாரஞ்செய்தலனுக்கு ச்‌ 
உதவிசெய்யத்‌ தேலெதனால்‌ உன்னை உலகத்தோர்‌ கிச்தனைபுரிவர்‌: வீரரான 
லர்‌ உன்னை அவமதிப்பர்‌! நீ கினைர்தசெயல்‌ சல்லதன்று எனச்‌ கருத்தும்‌ 
லை 80 ல்‌ 


சிப்‌ 


சின்க்‌: வந்சப்புசழ்ச்சியணி, பர்தா தொகுதி! வடசெர்ல்‌, * பீ-மீர-ம்‌ 
1வென்று. சோட்டலை. சொல்வார்‌, 4வேறே, * 1... (சசச்க) 
௧&௪௫.தம்பகர்ணன்‌ என்னால்‌ நீ வேல்லப்படூவாயேன்ல்‌. ' 
- இதீத்லை வந்த தென்னை யிராமன்பால்‌ வாலி னீர்த்து “ 
வைத்தலை 3 நுதலி யன்று வானவர்‌ 3 மார்பிற்‌ றைந்த ' 
முத்தலை யயிலி லுச்சி முதுகுற மூரி 4வால்போற்‌ 
கைத்தலங்‌ கா லுக்‌ தூங்கக்‌ கடத்‌ தலைச்‌ கருதி யென்றான்‌. 





(இ-ள்‌.) (ரீ) இங்கேவர்துள்ள த, என்னை இராமனிடத்து (உன்‌) 
வாலாற்கட்டி யீர்த்துக்கொண்டுபோய்‌ வைத்தலைச்‌ கருதியன்று;: வான 
வரின்மார்பிலே தைத்த மூன்றுதலையைச்கொண்ட வேற்படையின்‌ கூரிய 
முனை (உன்மார்பிலுக தைத்து) மு துனெவழியாச வெளிப்பட (அத) வலிய 
வால்போன்‌ திருக்க, (அதிலே உன்னுடைய) கையுங்காலும்‌ (தைப்புண்டு) 
தொக்டிக்டெத்தலைக்‌ கரு தியாகுமென்றான்‌; (எ - று.) 

நீ என்னை வாலினாற்‌ கட்டிக்கொண்டு போவேனென்ற து-£டவாதகாரி 
யம்‌: என்முத்தலைவேல்‌ உன்மாற்பிற்பாய்ர்‌ த முதகன்வழியாய்‌ வெளிப்பட 
அதனில்‌ உன்கையும்காலும்‌ மாட்டிக்கொண்டு தொங்குவதே ஈடச்சப்போெ 
ன்றசெய லென்று கும்பகர்ணன்‌ கூறின னென்ச, உ௪9-கூரியமுனை. பி-ம்‌:- 
1வர்த.கறாதியென்றால்‌, 3மரபிற்றீர்்த. 4வாலிழ்‌. 5 அவையுஈல்‌கக்‌, (௧௪௧௨) 

௧௯௫.--தம்பகர்ணனுல்‌ அங்கதன்கையிலிநந்த வயிரத்தண்டு 

பலதுண்டமாதல்‌. 

அற்றவ னுசைத்த லோடு மனல்விழித்‌ தசனி குன்றத்து 

உற்றது போலு 1மென்னு மொலிபட வுலக முட்கப்‌ | 

பொற்றடச்‌ தோளின்‌ வீசிப்‌ புடை த்தனன்‌ பொரறியிற் சிந்தி. 
யிற்றது நாறு கூறா யெழுமுனை வயிரத்‌ தண்டு, 

(இ-ள்‌.) அவ்வாறானசொல்லைச்‌ சொன்னவுடனே, (அம்‌ தீக்கும்பகர்‌ 
ணன்‌),-ரெருப்புப்பொ றி புறப்படவிழித்‌ த, இடி மலைமீ அவிழுர்ததுபோன்‌ ஐ 
ஒலிதோன்றவும்‌ உலகத்தோர்‌ அசசங்கொள்ளவும்‌ பொன்னாபரமணிர்த 
(தன்‌. து) பெரியகையினால்‌ வீசிப்புடைக்கலானான்‌ (அங்க, தன்கொண்டிருர்‌ த) 
எழுமுனை வயிரத்தண்‌ டான து, தீப்பொறிபோற்ி தறுண்டு மாறுகூறாய்‌ முதிக்‌ 
திட்ட த; (௭ - று.) 

... அவ்வர்று சொல்லியபின்‌ கும்பகர்ணன்‌ தன்கையினால்தாக்கவே, அங்க 
தீன்‌ கொண்டிரு த வயிரத்தண்டு பலசுக்கலாயிற்‌ ஜென்றவாறு, அங்க 
தன்‌ எழுமுனைவயிரத்தண்டு கொண்டிருந்தமை ௧௮௯௬-ம்‌ சவியிற்‌ காண்க, 
இனி, இப்பாடலுக்கு வேறுவகையாசக்‌ கருத்துக்‌ சாணலுமாம்‌: அது வரு 
மாது:--கும்பகர்ணன்‌ சொன்னவுடனே, (அங்கதன்‌), அன ல்விழித்து ஒவிபட 
வும்‌ உலகமுட்கவும்‌, தோள்வலிகொண்டு (வயிரக்‌ தண்டை) வீூ(க்‌ கும்பகர்‌ 
ஊனை) ப்புடைத்‌தான்‌: அனன்மீதுபட்ட தும்‌ (கும்பகரணனுடல்‌ மிசவலிய 
தாசையால்‌ வீசிய) எழுமுனைலயிரத்தண்டம்‌ பலகூறாயித்தென்பது. பீ-ம்‌:.- 
1என்ன, புடைத்தன, சி (௪௪௪௩) 





த்த்ண்டம்‌ கடு கும்பகருணன்வ்ஜ்தப்படலம்‌ 
டட ௧௯௬௮-அங்கதன்‌ தோற்கையில்‌ அநுமான்வநருதல்‌. 
தண்டிறத்‌ தடக்கை யோச்ரித்‌ 1 தழுவிய 'தறுக ணானைக்‌ 
கொண்டிறப்‌ புலவ னென்னாத்‌ 2 தலையு றக குனிக்குங்‌ காலைப்‌ 
3புண்டிறப்‌ புறவ லாளன்‌ கையினாற்‌ புகைக்து குத்த 
மண்டி றப்‌ பெய்த விழ்ந்தான்‌ மாருதி யிமைப்பின்‌ வந்தான, 
(இ-ள்‌.) தண்டாயுதம்‌ முதிய, (பிறகு அங்க தன்‌,.தன்‌) பெரியகைகளை 
உயரத்தூக்க்கொண்டு'(போர்க்கு)வர்‌ துள்ள கொடி யனான கும்பகர்ணனைப்பத்‌ 
திச்கொண்டு (இவனை) இறப்புறச்செய்வேன்‌!? என்றுசொல்லி, (அவனைப்பறி 
திச்கொள்ளுமாறு) தலைப்புறம்‌ சழேபொருதச்‌ குனிர்தபோது,--வன்மையை 
யுடையனான அர்தக்கும்பகர்ணன்‌,---கோபித்து (உடலிற்‌) புண்பலதோன்று 
மாறு குத்த; (அங்கதன்‌ அதனை த்தாங்கமாட்டாது அதிவுதப்பீப்‌) பூமிபிளவு 
படும்படி €ழ்வீழ்க்தான்‌; ஓரிமைப்பொழுதிற்குள்‌ அதுமான்‌ அங்குவர்தான்‌) 
(எ - து,)--உறுவன்‌- உறுவிப்பன்‌: பிறவினைப்பொருளில்வந்த து: அர்தர்ப்‌ 
பாவிதணிச்‌. பி-ம்‌:--1தழுவியத்‌.2 தரையிணிற்‌ குளிக்கன்றானைப்‌, தலையுறக்குத்‌ 
துங்சாலைப்‌, தரைமிசைகச்கு இிச்கின்றானைப்‌. 3புண்டிறப்போர்வன்யாக்கை, 
புண்டிறப்புறுவல்யாச்கை, *மண்டுறப்பெய்து, ... (௧௪௪௪) 
௧௯௭.--அங்கதன்மார்பிற்‌ தூலத்தைகீதம்பகர்ணன்‌ எறிய, அனுமான்‌ 
மலையைப்பறித்து அவன்மீதுஎறிதல்‌. 
மறித்தவ னவனை த்‌ தன்கை வயிச1வாட்‌ சூல மார்பிற்‌ 
குறித்துற வெறிய லுற்ற காலையிற்‌ குன்ற மொன்று 
பறித்தவ னெற்றி முற்றப்‌ 3பரப்பிடைப 3பாக முள்ளே 
*செறித்தெனச்‌ சுரிக்க விசித்‌ தீர்த்தனை வாழ்த்தி யார்த்தான்‌, 
(இ-ள்‌.) அர்தக்கும்பகர்ணன்‌ மறுபடியும்‌ அர்‌ தஅங்கதனை த தன்கையிலே 
யுன்ள உறுதிபொருந்திய கூரியகுலாயுதத்தை மார்பில குதியாகப்பொரார்த 
எதிய த்தொடங்யெபொழுது, (௮.துமான்‌), குன்தமொன்றைப்பறித்து அவன்‌ 
நெற்றி முற்றும்படி [முழுவதும்‌] பரவியஇடத்தையுடைய அந்தமலைப்பகுதி 
உள்ளேபொத்தியுள்ள தென்னுமாறு உள்ளேபதிய வீசிப்‌ பரிசுத்தமூர்த்தியா 
ய இராமனை வாழ்த்தியாரவாரித்தான்‌; (௭-று.)-மதித்தவன்‌ அவனை-(சன்‌ 
'னைப்‌)போரி ல்மடக்யெவனாயெ அ௮நுமானைஎனிலுமாம்‌, பி-ம்‌:-1வான்‌. பார்ப்‌ 
பிடை, 3பாதியுள்ளே, பாகமுன்னே. *செதித்தனன்‌, செறித்தன. (௧௪௪௫) 
௧௯௮--அந்தமலையைக்‌ தம்பகர்ணன்‌ அனுமான்மீதுவிசியாரவாரித்தல்‌. 
 தலையினிற்‌ றைத்து வேறோர்‌ தலையென !நின்ற தன்ன 
. மலையினைக்‌ கையின்‌ வாங்கி மாருதி வயிர மார்பின்‌ 
்‌ உலையுற வெந்த பொன்செய்‌ கம்மியர்‌ கூட மொப்பக்‌ . 
. 3குலையு று பொறிகள்‌ சிந்த விசித்தோள்‌ கொட்டி யார்த்தான்‌. 
(இ - ள்‌.) தலையிலேதைத்து வேரோர்தலை (கும்பசர்ணனுக்குத்தோன்‌ தி 
புது) என்து (கண்டோர்‌) சரமா ீன்தசான அக்த்யை (தம்‌ 
சர்ண்ன்‌ தன்‌ ) சையினாவெடுத்து மாருதியின்‌ வயிரம்போலுறுதியான மார்‌ 


oe, உவையிலேயூத்ததனால்‌ வெர்திட்ட பொன்னைப்‌ பணிசெய்ன்ற சம்தி 


டட இடர்‌ (ச ன்ட்‌ டது. 
்‌ ரர்மாயண்ம. 
+ 


யரின்‌ சம்மட்டியையோப்பத்‌ தொகுதியாசப்பொருர்திய திப்பொழிசள்‌ சச்‌ 
தும்படியெறிர்‌ து, தோளை த்தட்டிக்கொண்டு ஆரவாரஞ்செய்தான்‌; (௭ - து.) 
பொன்‌-கரும்பொன்‌என்னலாம்‌: பழுக்கக்சாய்ர்‌ த சரும்பொன்னைச்‌ சம்‌ 
மட்டிசொண்டு அடித்துத்‌ தொழில்செய்கையில்‌ தொகுதியான நெருப்புப்‌ 
பொதிகள்‌ வெளிச்9ர்‌ அதல்‌, இயல்பு. சம்மியர்‌-தொழிலாளர்‌, பி-ம்‌:--1நின்‌ற 
தள்ளா,கின்‌ ததம்மா.2வெர்‌ துமிக்கவிரும்பின்வீழ்கூடம்‌, வெர்தபொன்மேற்‌, 
கூடம்‌, வெந்தபொன்மீக்‌. ..கூடம்‌. 3கொலை. (௧௪௧௫) 
௧௯௯.அங்க தனை வானரவீரர்‌ நாக்கீம்சேல்ல, 
தம்பகர்ணன்மீதுஎறியஅநுமான்‌ வேறேர்மலையைக்கோள்ளுதல்‌. 
1 அவ்வழி வாலி சேயை யரிகுல வீர ரஞ்சா£ | 
வவ்வினர்‌ கொண்டு போனா மாருதி வானை முற்றும்‌ 
. கவ்விய தனைய தாங்கோர்‌ நெடுவரை கடி இன்‌ வாங்கி 
எவ்வமி லாற்ற லானை மோக்கிரின்‌ நினைய சொன்னான்‌, 
(இ-ள்‌.) அப்பொழுது வானரலிரர்கள்‌ அஞ்சாதவராய்‌ வாலியின்குமார 
ன அங்கதனைத்‌ தூக்க்கொண்டுபோய்விட ,அதுமான்‌,--அஆகாயம்முமுவதை 
யும்‌ கெளவிக்கொண்ட அபோன்திருப்பதான ஒருபெரியமலையை அங்கே 
விரைவாகச்‌ (கையிம்‌)கொண்டு குத்றமற்றவலிமையையுடையவனான கும்ப 
சர்ணனைப்பார்த்துநின்று இவ்வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லலானான்‌; (எ- று.)-மாறா 
இகூறிய)ைமேத்சவியிற்காண்க. பி-ம்‌:--1 அவ்வயின்‌.2போசர் தார்‌.3 சொல்வான்‌. 
௨௦௦--தம்பதர்ணனைநோக்‌ 5 அனுமான்‌ (டும்மலையைத்‌ தாங்கு: 
பார்ப்போஃ? எனல்‌. 
எறிகுவ னி தனை நினமே லிமைப்புறு 1 மளவி லாற்றல்‌ 
. மேறிருவ தன்றி *வலலாய்‌ 5மாற்றினை யென்னின்‌ வன்மை 
அறிகுவ ரெவரும்‌ பின்னை யானுன்னோ டமருஞ்‌ செய்யேன்‌ 
பிறிரூவ னுலகில்‌ 7வல்லோய்‌ பெரும்புகழ்‌ பெ.றுஇ யென்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) (அப்பொழுது அனுமான்‌ கும்பகர்ணனை ரோகி), உன்மேல்‌ 
(சான்‌) இந்தமலையை எறியப்போடகிறேன்‌; (இதனால்‌) இமைட்பொழு,தில்‌ 
[விரைவில்‌] (உன்‌) வல்லமை மாய்ர்துபோவதல்லாமல்‌ (மாய்ர்‌ இடாமல்‌), வல்‌ 
லவஞய்‌ (இதனைத்‌) தள்ளிவிட்டாயானால்‌, பின்பு (உன்‌) வல்லமையை எல்‌ 
லாரும்‌ அதிவார்‌! சானும்‌ உன்னோடு சண்டைசெய்யவும்மாட்டேன்‌: அப்‌ 
பாத்போய்விடுவேன்‌; வல்லவனே! உலடுல்‌ (8) மிச்சபுசழைப்பெறுவாய்‌! 
என்‌ றுகூறினான்‌; (௭ - ஐ.) -பீ-ப:-1 அளவும்‌. ஊற்றாய்‌, 3ம திகுவையன்‌ தி. 
வல்லை, அல்லால்‌. சமாத்திரின்றாத்தில்‌. 6பின்னையமர்நின்னோடமர்தல்‌,பின்‌ 
னரமர்கின்னோடமைதல்‌, 7நீயோர்‌, நீயோ, நீயே. ்‌ (௧௪௪௮) 
௨௦௧, அதற்குக்‌ கும்பகர்ணன்‌ விடை, 
'மாற்றமஃ 1 துரைப்பக்‌ கேளா மலைமுழை திறந்த தென்னக்‌ 
' கூற்றுறழ்‌ பகுவாய்‌ விள்ள்‌ கைத்துநி கொணர்ந்த குன்றை' ன்‌ 
ஏற்றன னேற்ற காலத்‌ இறையதற்‌ 3கொற்க மெய்இின்‌. [ஞன்‌. 
தொற்றன்‌ லுனக்கென்‌ வன்மை சுருக்குமென்‌ ந்ரச்கன்‌' சொன்‌ 


” (இன்‌) (அழமான்‌) அவ்வாறுகூறிய வார்த்தையைச்‌ சேட்செ கும்ப 
சர்ண்ன்‌;-மலைக்குகையைத்‌ திதந்தாற்போன்‌ றுதோன்‌ றமாறு யமன துபிளவு 
பட்டவாயையொத்த (தன்‌) வாய்விரியச சிரித்து (அநுமானைநோக்க), (நீ 
செர்ணர்ர்‌ தமலையை யேற்றவனாய்‌ ஏற்றசாலத்‌ திலே சிறிதளவாவது சோர்வை 
யடைர்தேனானால்‌ தோற்றவனாவேன்‌! உன்வலிமைக்குமுன்‌ என்வலிமை 
தாழ்ர்ததாகும' என்‌ றுகூதினான்‌; (எ-று.)_பீ-ம:---1உரைத்தலோடும்‌. 29ரி 
தீதி. 3இடைவனாடுழ்‌, (௪௪௧௧) 
2௨0௨ தம்பகர்ணன்‌ அநுமா னேறிந்தமலையையேற்க, அது 
போடிபோடியாய்ப்‌ போதல்‌. 
மாருதி வல்லை யாகி னில்லடா மாட்டா யாகிற்‌ 
பேருதி யுயிர்கொண்‌ டென்று பெருங்கையா ! னெருங்க விட்ட 
கோருதிர்‌ வயிரக்‌ குன்றைக்‌ 3கா த்நிலன்‌ *றேண்மே லேற்றான்‌ 
ஒருதிர்‌ நூறு கூறா யுக்கசதெவ்‌ வுலகு முட்க. 
(இ-ள்‌) (அதுகேட்ட) அதமான்‌, “அடா! (8 )வல்லமையுள்ளவனாயின்‌ 
நில்‌! நிற்சவல்லமையில்லா தவனாயின்‌, உயிரைக்கொண்டு அப்பாற்போ? 
என்றுசொல்லி(த்‌ தன தி) பெரியகையினால்‌ (கும்பசர்ணனை) ரெருங்குமாறு 
செலுத்தியதும்‌ (அப்போது) மேகங்கள்கிலைகுலைத த்கடனான தமான உறுதி 
புள்ள அம்மலையை, (மேற்படாதபடி) காத்‌ துச்சொள்ளாமல்‌ (கும்பகர்ணன்‌) 
தோளின்மேலேற்றான்‌; (அம்மலை)எவ்வுலகும்‌ அஞ்சும்படி ஒருமுறையு திர்கை 
யில்‌ தூறுபகுதியாடிச்‌ சர்‌ விட்டத; (எ-று. )-*-ம்‌:---1ரெருல்‌, கோரு தி, 
காருறு, 3காச்தினன்‌, கரர்திலன்‌. 4 தாளில்‌, 5 அங்கெவரும்‌, (௧௪௨௦) 
2௨௦௩.-தும்பகர்ணன்‌ வலிமைகண்டு மாநதி அப்பாற்போதல்‌. 
இளக்கமொன்‌ நின்றி நின்ற வியற்கைபார்த்‌ இவன தாற்றல்‌ 
அளககுறற்‌ பாலு மாகா குலவரை யமரி னாற்றா 
அளக்குறு 2நிலைய னல்லன்‌ சு$தாச்‌ தோளன்‌ வாளி 
பிளக்குமேற்‌ பிளக்கு மெனனா மாருதி 5பெயரப்‌ போனான்‌. 
(இ-ள்‌.) (சானெறிர்தமலை தாக்கியும்‌ கும்பகர்ணன்‌) சிறிதும்‌. தளர்ச்டி 
யின்‌ தியிருர்த நிலைமையைப்‌ பார்த்து, அதிமான _— 'இவனுடையவல்லமை 
(இவ்வளவினதென்று) அளவிட்செசொல்லக்கடடிய து மன்று; அஷ்டகுலா 
சலங்களும்‌ போரில்‌ (இவன்‌ வல்லமையைத்‌)தாங்கமாட்டா; (எவராலும்‌) சலி 
கீகுமாயசெய்‌ த ற்கு௨உரிய நிலைமையை யுடையவனல்லன்‌(இவன்‌): (இவனை), 
.அழகியதோள்களை யுடையவனான இராமபிரானுடைய அம்புகள்‌ பிஎச்சவேணு 
மென்றாற்‌ பிளக்கும்‌ என்று கருதி அப்பாற்‌ போயினான்‌; (௭ - ௮,)--பி-ம்‌:...- 
1ஆற்தல்‌, ஆற்றாத்‌. நினையனல்லன்‌ 3பெயாந்து. த 5 (௧௪௨௧) 
: ௨0௪ தம்பநர்ணன்‌ வல்லமையைக்கண்டூ தேவர்கள்‌ 
. கலங்கி நடூங்ததல்‌. 
ாழுபது வெள்ளத்‌ தள்ளா ரிறக்தவ ரொழிய யாரும்‌ 
'முழுமுதன்‌ மோளவ்‌ ரீன்றேயிவன்வலத்‌தமைக்த ரச்சூற்‌,, 
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ட, கழுவினி னென்று வானோர்‌ கலங்னோர்‌ “ஈடுங்‌ி னாராற்‌ , 

. 5பொழுதினி னுலக 6மூன்றுச்‌ இரியுமென்‌ நுள்ளம்‌ பொங்கி, , 

(இ-ள்‌) எழுபதுவெள்ளமாகவுள்ளசேனாவீரரில்‌ இறர்தவரொழிய 
எஞ்சியயாவரும்‌ இவன து வலத்‌ துடனமைர்த திரிசுலமாயெ சழுவிலே இன்‌ 
றே அடியோமிமாள்‌ வரென்‌ று வானவர்கள்‌ கலங்கினார்‌:( அன்றியும்‌) ,(இவனாறி 
சொல்லப்படுலவாறின்‌ மதுமாமிசங்களால்‌)முகூர்‌ த்தசாலத்திற்குள்‌ இவ்வுலக 
மூன்றுமே நிலைமா றுமென்‌ று(கரு இ)மனமக்கொதித்‌ து ஈடுக்குனார்கள்‌;(எ-.று.. ல 
சூல்‌ - குலமென்பதன்‌ விசாரம்‌, பீ-ம்‌:-—[ முழுவதும்‌. மோய்வரென்ன என்ன. 
*ரடுங்கயிற்றைப்‌. 5பொழுதினின்‌ று. 6எங்கும்‌. (௧௪௨௨) 

௨.௦௫.--நம்பகர்ணன்‌ வேற்றி. 

தாக்கினார்‌ தாக்கி னார்தங்‌ கைத்தலஞ்‌ சலித்த 1தன்றி 

நாக்கினா ரில்லை யோரு கோவுசெய்‌ தாரு மில்லை 

3ஆக்கினான்‌ களத்தி னாங் கோர்‌ குரங்கை தடிய மின்றிப்‌. 

போக்கினா 4னாண்மை யாலே புதுக்கினான்‌ புகழை 3யம்மா, 

(இ - ள்‌.) (கும்பகர்ணனை வானரலீரர்‌) தாக்கனார்‌! தாச்னொருடைய 
கைத்தலஞ்‌ சலித்ததேயல்லாமல்‌(அ வனை) வென்றவர்‌ (எவரும்‌) இல்லை: (வெல்‌ 
லாவிட்டாலும்‌ ரோவையுண்டாக்யொவது இருக்கலாமே அவ்வண்ணம்‌) 
சோவையுண்டாக்கனவரும்‌ இல்லை; (போரைச்‌) செய்தவனான கும்பகர்ணன்‌ 
அப்போது போர்க்களத்திலே ஓர்குரக்கன து அடிச்சுவடும்‌ இல்லாதபடி, யழித்‌ 
திட்டு(த்‌ தன்னுடைய) ஆண்மையினால்‌ புகழைப்‌ புதுப்பித்தான்‌; (எ-று) 
௮ம்மா-விமப்பிடைச்சொல்‌. பீ-ம:---1 அல்லால்‌. ன்றும்‌. 3ஆக்கினார்‌.1ஆண்‌ 
மையோடும்‌. 5அன்னான்‌. oO (௧௪௨௩) 

௨௦௬.--கும்பகர்ணனுடைய கோக்கரிப்பு. 
1சங்கத்தார்‌ குரங்கு சாயத்‌ தாபத ரென்னல்‌ தக்கார்‌ 
3இங்குற்றா ரல்ல ரோதான்‌ வேறுமோ ரிலங்கை யுண்டோ 
*எங்குற்று ரெங்குற்‌ முாரென்‌ நெடுத்கழை க்‌ திமையோ ரஞ்சத்‌ 
அங்கத்தோள கொட்டி யாரத்தான்‌ கூற்றையும்‌ துணுச்சங்‌ கொண்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) யமனையும்‌ அச்சல்கொண்டிடச்செய்தவனான கும்பகர்ணன்‌, 
(தன்னாண்மையாலே) கூட்டமாகப்பொருர்தி) வானரங்கள்‌ “ இறந்தன 
வாச, (தவசியரென்‌ றுசொல்ல த்‌ தக்கவரான இராமலட்சுமணர்‌ இங்சேயுள்ள 
ரல்லரோ? (அவர்கள்‌ முற்றுசையிடும்படி இர்‌தஇலங்சையேயன்றி) வேறும்‌ 
இலக்கையுமுளதோ? (அல்விராமலட்சமணர்சள்‌)எக்கே பானா? எங்கேபோ 
னார்‌?! என்‌ றுகுரலெடுத்‌ திச்கூவி, இமையோரும்‌ அஞ்சும்படி (தன து) உயர்‌ 
வர்யெதோளைத்‌ தட்டி ஆரவாரித்தான்‌; (எ - று.)--தான்‌ - அசை, 

£இராமலட்சுமணர்கள்‌ இருப்பராயின்‌ குரங்குகள்‌ சாய்சையிற்‌ 'பொரவர 
வேண்டாவோ? வராமையால்‌ வேறேசங்சே னும்‌ போய்விட்டாரோ?? என்ற 
பழிப்புத்தோன்‌ த; (வேறு மோரிலங்கையுண்டோ?எங்குற்றாரெங்கு ற்றார்‌!என்‌ 
இன்றான்‌. தாபதர்‌-வீரரல்லரென்பஅு, குறிப்பு. கிட்‌ தானை 
தாங்குர்‌. 3இங்குத்தான்‌, $எல்குத்தானுதிறுரென்தென் த , : . ..(௪௬௨௪) 


A : + sa + t ஏட ன்‌ ச்சி 
7 எ அ ப்தி ந த டட 1 4 ர க்‌ * ‘ 
லு லம்‌ 
ப்‌ a 
[2 ப 


ட்‌ 20௭,--உதி ரப்பேநக்கீன்வ ரணை. 
" பறந்தலை, யதனின்‌ வந்த பலபெருங்‌ கவியின்‌ பண்ணை 

இறந்தது டெக்க நின்ற 1இரிதலா லியாரு மின்றி 

வறந்தது 2சோரி பாய வளர்ந்தது மகர வேலை 

குறைந்தது வுவாவுற்‌ றோதற்‌ சொந்‌ துமீக்‌ கொண்ட தென்ன, 

(இ - ள்‌.) போர்ச்சளமான த--அதனிடத்துலர்த பல பெரியகுரங்கு 
களின்‌ திரள்‌ இறர்ததுபோச கின்ற வானரக்கூட்டம்‌ கிலைகெட்டுஐடியதனால்‌ 
எவருமினதி வெறிய தாயிற்று; குறைர்ததான[ அலையடம்‌இயுள்ள]மகரவேலை, 
உவாமதியைக்கண்டு பெருக்குயிக்கு மேலேபொங்குவதொப்ப, இரத்தம்பாய்‌ 
ந்ததனால்‌ மிக்கது; (எ-று, _வேலை-கட லுக்கு, இலக்கணை. பி-ம்‌:-1 இரிதலின்‌. 
கன்‌ 3 வளர்ச்தன, *குறைர்தன, குறைர்துள து, குறைர்ததவ்‌. () 

வேறு, 
௨௦௮.-டுலட்சுமணன்‌ போநதலை 
இதுழதற்‌ பதினைந்து கவிகள்‌ தேரிவிக்தம்‌. 

குன்‌ றுங்‌ கற்களு மரங்களும்‌ குறைந்‌ தன குரங்கின்‌ 

வென்றி யம்பெருஞ்‌ சேனையோர்‌ பா இயின்‌ மேலும்‌ 

1அன்று தேய்ந்ததென்‌ 2றுரைத்தலு 3மமரர்கண்‌ டுவப்பச்‌ 

சென்று தாக்கின னொருதனிச்‌ சுமித்‌திரைச்‌ சிங்கம்‌. 

(இ - ன்‌.) (மலைகளும்‌ கற்களும்‌ மரங்களும்‌ (பொருதற்குஉபயோகித்தச 
னாதி) குறைச்திட்டன: குரங்கனுடையவெற்திபொருந்திய சேனையான த, 
ஒருபா திக்குமேலாகத்‌ தேய்ச்திட்டது' என்று(தூதுவர்கள்‌ வர்து) அப்போது 
சொன்னவுடனே, அமரர்‌ கண்டுமகமும்படி, மிகவும்‌ஒப்பற்ற சுமித்‌ திரையின்‌; 
புதல்வனான இலட்சுமணன்‌,--(அக்கும்பகர்ணனுள்ள இடஞ்‌) சென்று தாக்க 
லாயினன; (எ-று) சிங்கம்‌ - த்ய ப்‌ பி-ம்‌:---1இன்று, உரைத்த 
னர்‌. 3 அமாருக்‌. (௧௪௨௬) 
௨௦௬.காணெ நீந்தனன சிலையினை யரக்கியர்‌ சகுபொற்‌ 

“பூர்ணெ நிக்தனர்‌ படியிடை யிடிபொடித்‌ சென்னச்‌ 

சேணெ நிக்தெழு இசைசெவி'டெறிர்தன வலகை 

தூணெ றிந்தன கையெடுத்‌ 1தாடின துணங்கை, 

(இ - ள்‌.) (இலட்சுமணன்‌ தன்‌)சிலையின்டாணைத்‌ தெறித்‌ துஒலியெழுப்‌ 
பினான்‌; (அதனாற்‌ பலஅரக்கரிறர்‌ ததனால்‌, இறந்த அரக்கரின்மனைவிமாரான ) 
அரச்கியர்சள்‌,---விளங்குகன்‌ற பொற்பூணை [பொற்றாலியை]க்‌ சழற்தியெதிச்‌ 
தார்கள்‌; (வில்மாணியொலியினால்‌), பூமியினிடத்‌ திலே இடிதோன்றியதென்று 
கருதுமாறு வெகுதூரம்‌. நெதிபட்டுத்‌ தோன்றுவளவான தஇிக்குக்கள்‌ செவிடு 
பட்டன; பேய்கள்‌, தாம்‌ (உண்ணும்‌) மாமிசத்தடிகளை யெறிர்‌ துவிட்டு(கிரம்ப 
வுணவுடெைக்குமென்னும்‌ மகிழ்ச்சியால்‌) கையெடுத்துத்‌ துணங்கைச்கூத்தா 
டின; (௭ - று,)--துணங்கைக்கூத்தாவது - முடச்செஇருகைகளையும்‌ விலர்ப்‌ 
புடைகளில்‌ ஒற்தியடி மர ண்ங்கத்க வடமலை ஏக சது, அண்‌ - 
மாமிசத்தமி, பி-ம்‌:--4எதிர்தன, ' (௪௪௨௭) 


்‌ ௨௧௦. இலக்கு வன்கடி 10 தவின லிரைபெறா இரைப்பச்‌, ' 

இலைக்க டுங்‌?சணை கெடுக்கணஞ்‌ சிறைர்யுடன்‌ செல்ல 

சஉலைக்கொ டுங்கனல்‌ வெதும்பிட வாயெரிர்‌ தோடிக்‌ 

குலக்க யங்களிற்‌ குளித்தன குடித்தன குருதி, ' 

(இ.- ள்‌.) இலக்குவன்‌ விரைவாகஏவியனவும்‌ இரைபெருமையாற்‌ றே 
ன்‌ றனவுமான வில்லின்‌ கொடிய அம்புகளின்‌ பெருங்கூட்டல்கள்‌,---சறகுட 
னேசென்றதனால்‌, உலைக்களத்திலுள்ள கொடியகன லும்‌ வெ தம்பும்படி வாயி 
னல்‌ எரியைச்‌ சச்சவிட்டுக்கொணடு ஒடி கணப்‌ ஹட்டன்‌ லு i 
அவற்றின்‌ இரத்தத்தைச்‌ குடித்தன; (௭- று.) 

'இரைத்தல்‌ €றுதலாதலை, **இரைககன்ற பாம்பினை'! என்னுமிடத்துல்‌ 
காண்க. எரிதலுண்டாயின்‌ குளித்தல்‌ அதறிகுப்பரிகார மாதலால்‌, “எரிர்‌ 
தோடிக்‌ சயல்களிற்குளித்தன? என்றுகூறிய ஈயம்‌ சாண்க. பீ-ம்‌:-1ஏவிய த. 
பொருது. 3சதிர்நெடுங்கணை, *இடைச்செல்லா. 5உலச்சவெற்கணை, உலைக்‌ 
சடுங்கனல்‌. 6வெ.தும்பினவா. (௧௪௨௮) 
்‌ உக அலைபு டைத்தவா ளரக்கரைச்‌ சிலகழுத்‌ 1தரிவ 

இல2சி ரத்தனை த்‌ துணித்தவை இசைகொண்டு 3செல்லக்‌ 

கொலைப டைத்தவெங்‌ *களத்திடை 5விழாக்கொடு போவ 

தைய டைத்தன போன்றன 6வானெடுஞ்‌ சரங்கள்‌, 

(இ - ள்‌.) சிலம்புகள்‌, கடலையொத்த கொடிய அரச்சரைச்‌ கழுத்தரி 
வன வாயின) சிலண்டலம்புகள்‌,சரத்தினை த்‌ துண்டி த்துக்‌ கொலைத்தொழில்‌ 
பயின்ற கொடியபோர்க்களத்‌ திலே விழுர்திடாதபடி அத்தலைகளைக்கொண்டு 
போடுன்‌ றன வாடுத்‌ திக்குக்களினெல்லையிற்‌ கொண்டுசெல்வ தனால்‌, : தலை 
படைத்தவற்றையொத்‌ தன ;(௭-று.)-—ஆல்‌-அசை. சிலரெடுஞ்சரம்கள்‌ செத்தி 
னே த்துண்டித்துஅவைகளத்‌ திடைவிழாச்கொண்டுபோவனலாடுித்‌ இசைசொடு 
செல்லவே, . தலைபடைத்தன போன்‌ றனவென்க: தன்மைத்தம்குறிப்பேற்ற 

வணி! பி-ம்‌:--1அரியச்‌. 2சரத்‌தினிற்றைத்தவை, 3செல்வ. “சளத்தினில்‌. 
5விழுர்தவக்கொடியோர்‌; வசைகொண்டுகுனிப்ப, குழாக்சொண்டுவிகையிற்‌. 
6தான்‌. (௪௪௨௧) 
௨௧௨, உருப்ப தக யொப்பன்‌ சலகணை யோடைப்‌ 

பொருப்ப தங்களை யுருவிமற்‌ றப்புறம்‌ [போன 

செருப்ப தம்‌2பெறா வரக்கா தம்‌ 3தலைபல இந்திப்‌ 

“பருப்ப தங்கள்புக்‌ 3சொளிப்பன முழைபுகு பாம்பின்‌. 

(இ-ள்‌.) (தம்முடைய) உருவம்‌ குரியனைஓப்பனவான 9 அப்புகள்‌, 
முசபடாமணிர்‌ த மலைபோன்ற யானைகளை யுடலுருவிப்பின்‌ அப்புறம்போன 
வையாய்‌, போரில்‌ (கிலைத்துக்‌) சாலடிவைத்திருச்சப்பெறாத அரச்சரின்‌ | பல்‌ 
தலைகளையுருட்டி, குசையிற்புகும்‌ பாம்புபோலப்‌ பருவதங்சளிலே புக்கு ஒலி 
பனவாயின; (௭ (௭-ற.)--பதற்சன்‌ - சூரியன்‌. பொருப்பு-ம3: அதி பூ 
பொறாள்விகுதி, அம்‌-சாரியை: உலமவாகுபெயரால்‌, பொருபபதக்கயென்‌ 
ப தி-யானைசளைக்காட்டிற்று, பி-ம்‌:--1 போவ. பெற, பொரும்‌, பொருதி, 
திவிக இியுடலாம்‌. 4பொருப்ப தங்கள்‌ $ஒளித்தன, . டிச 0) 
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௨௧௩. மின்பு குர்தன பல்குழு வாமென !மிஜிர்வ . 
. பொனபபு குக்தொளிர்‌ வடிம்பின கடுங்கணை 3போவ 
*முன்பு நின்றவர்‌ முகத்‌இற்குங்‌ கடைக்குழை முதுகின்‌ 
பின்பு நின்றவர்‌ 6பிடர்க்குமிவ்‌ விசையொக்கும்‌ பிறழா. 


ம பியி ர 


(இ-ள்‌.) பலகூட்டங்களாகிய மின்னல்கள்‌ புகுர்தனஎன்று (கண்‌ 
டவர்‌) கருதும்படி விளங்குவனவும்‌,பொன்பொருர்‌ திவிளக்குின்‌ ற கூர்முனை 
யையுடையனவுமான கொடியகணைகள்‌, (விரைர்‌ து) செல்வனவாய்‌, மூன்‌ 
னணிச்சேனையில்நிற்பவரின்‌ முகத்திலும்‌ பின்னணிச்சேனையின்‌ பின்புத 
மான இடத்து நிற்பவரின்‌ பிடரிலும்‌ இர்தவிரையில்‌ மாறுபடாமல்‌ ஒத்திருப்‌ 
பனவரயின:(௭-று.)--கடைச்குழை-கடைச்கஉழை:பின்னணிச்சேனை. இலச்கு 
மணன்‌அம்புகள்‌ தொடச்சம்முதல்‌ முடிவுவரையில்‌ ஒரேவகையான விரைவு 
படைத்திறார்தனவென்றவாறு. முதுனெபின்பு -பின்புற்த்திடம்‌: பினபு-ஏ2ி 
லுருபு. பல்குழுவாம்‌ மின்‌என்க. பீ-ம்‌;-1மிளிறாம்‌. புகுர்‌ தன 3போன முன்‌ 
புகுர்தவர்‌. 5மு.து£ற்‌. 6மிடத்திற்கும்‌, . (௪௪௩௪) 
௨௧௪.போர்த்த பேரியின்‌ கண்ணன காளத்தின்‌ பொகுட்ட | 

ஆர்த்த 1வாயன கையன வானையின கழுத்த 

ஈர்த்த 3தேரன விவுளியின்‌ 4றலையன வெவர்க்குப்‌ 

பார்த்த 5கோக்கன கலந்தன விலக்குவன்‌ பகழி 

(இ-ள்‌.) இலக்குவன்விடுத்த அம்புகள்‌ -—(தோலாற்‌) போர்த்தபேசியின்‌ 
கண்ணிடத்திற்பாய்வன வும்‌, சாளமென்ற ஊதுகருவியிலே திரண்ட வடிவாய்‌ 
ஊ துன்றவாயிற்‌ பாய்வனவும்‌, (சம்சம்முதலிய)ஊ துகருவிகளைப்பிடித்த கை 
யிற்பாய்வனவும, ஆனைகளின்கழுத்‌ திற்‌ பாய்வனவும்‌, (குதிரைகளால்‌) இழுச்‌ 
கப்பெற்ற தேரிற்‌ பாய்வனவும்‌, குதிரைகளின்‌ தலையிற்‌ பாய்வனவும்‌, (எல 
ராயினும்‌ பார்ப்பின்‌) பார்த்தசண்களிற்‌ பாய்வனவுமா எக்கும்பரவின . 

சண்‌-குனில்சொண்டு அடிச்சப்பமெஇடம்‌. பொருட்டு - கொட்டை! இச்‌ 
சொல்‌-ஊதும்போது வாயு பூரித்ததனால்‌ இரண்ததோன்‌.றும்‌ வாயின்‌ வடிவுக்கு 
இலக்கணை .ஆர்த்தவாயன-சம்குபோன ற ஒலியிசைக்குக்கறாவிகள்‌.வரயனவும்‌ 
சையனவுமெனிலுமாம்‌. பி-ம்‌:--1 வாயின. முகத்த. 3தேரின. 4தலையின, 
$கண்ணனதலத்தன , ரோக்கலுங்கலர்தன, சோச்னெசலர்தன. (௪௪௩௨) 
௨௧௫.மருப்பி ழக் தன களிறெலாம்‌ வால்செவி யிழந்த 

நெருப்பு குங்கண்க ளிழஈ்‌ தன நெடுக்‌!கரர்‌ அணிந்த 
செருப்பு குங்கேடுங்‌ காத்திர 3மிழர்‌ தன சிகரப்‌ 

பொருப்பு ருண்டன வாமெனச்‌ தலத்திடைப்‌ புரண்ட. 

(இ-ள்‌.) (இலச்குவனெய்த அம்புகளினால்‌),---யானைகளெல்லாம்‌, தச்தல்‌ 
களையிழர்தனவும்‌, வாலையும்செவிகளையும்‌ இழர்தனவும்‌, செறுப்பைச்ரிச்து 
இன்ற கண்களை யிழர்தனவும்‌, நீண்டகரங்கள்‌ துண்பெட்டனவும்‌, போசித்‌ 
செல்லுவடிற்குஉரிய விரைவுள்ள முன்னங்காலையிழர்தனவுமாட, கொத்தை 
புடையமலைகள்‌ உருச்‌ ஏடனவென்னும்படி. பூமியிற்‌ புரஎலாயின; (எ - அ.) 
சாலையிழர்ததனாத்‌ துய்த்து சளிதுகள்‌ பொருப்புப்புள்வசனையொத்‌ 

9) 
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தனவென்க. இதனால்‌ யானைசள்பட்டமை தைது, பீ-ம்‌:-1சர்மிழர்த, 

கொடுல்காற்றிரள்‌, கடுங்கா தீறுரம்‌, 3சர்‌.இன. (௪௩1௨) 

௨௧௬ நிரந்த ரந்தொடை கெகழ்த்தலிற்‌ திசையெங்கு நிறைந்த 
சாந்த லைத்தலை படப்பட 4*மயம்னெ சாய்ந்த 

உரத்த லத்துற 3வுளைத்தலாற்‌ 6பிழைத்ததொன்‌ நில்லைச்‌ 

குரந்த லத்தினும்‌ விசம்பினு 7மிதித்திலாக்‌ குதிரை. 

(இ - ள்‌.) பூமியிலும்‌ வானத்திலும்‌ குளம்பினால்மிதித்‌ துச்செல்லாக்குதி 
ரைகள்‌,---இடைவிடாமல்தொடுத்தலைச்செய்து (இலக்குவன்‌ வில்லினின்‌ று) 
வெளிவிடுதலாலே இக்குச்சனில்‌எவ்விடத்‌ தும்சிறைர்‌ தனவான அம்புகள்‌ (தமது) 
தீலைகளில்யிகுதி யாசப்படுதலால்‌ மயங்கிச்சாய்ர்‌ தன வாடு, (தம்‌)மார்பு பூமியிற்‌ 
ப்டியுமாறுவருந்தின வேயல்லாமல்‌, எதுவும்‌உயிர்பிழைத்ததுஇல்லை; (எ - ௮.) 

உளைத்தவலால்‌என்பது-'உளைத்தலால்‌ என விகாரப்பட்டுவந்தது. உளை 
தீத - பலவின்பால்வினையாலணையும்பெயர்‌, இதனால்‌, குதிரைகள்‌ பட்டமை 
கூறப்பட்டது. தாவித்தாவி விரைச்‌ செல்வதனால்‌ (வானத்‌ துச்செல்ன்றன 
வா?பூமியிற்செல்ன்றனவா?என்று அதியமுடியாமலிருத்தலால்‌,குரர்‌ தலத்‌ 
இனும்‌ விசம்பினும்‌ மிதித்திலாக்‌ குதிரை? என்றார்‌. பி-ம:--1நிரர்‌ துவிற்றொ 
டை, 2கிறையுஞ்‌. 3தலைப்படத்தலைப்பட, 4மயங்கெர்‌. 5உழைத்தலாற்‌, 
6$பிழை தத்‌ இிலவொருபொற்‌, பிழைத்‌ தலிவொண்பொத்‌. 7மிதித்தில. (௪௪௩௪) 
௨௧௭.1பல்ல வப்படை 2படப்படு கி்‌ பல்கால்‌ 

வில்‌) டைத தலை 4யாளொடு 5 சீரை விப மதத 

எல்லை யற்ற செங்‌ குருதியி சர்ப ர்ப்புண்ட வல்லாற்‌ 

செல்ல கிற்றில ன்‌ நில 9கொடிநெடுர்‌ தேர்கள்‌, 

(இ - ள்‌.) கொடிசட்டிய செடியதேர்கள்‌,--(இலக்குமணன்தொடுத்து 
விடுத்த) பலவான அ௮ர்த௮ம்புசள்‌ பலமுறை பதெலால்‌ இறர்தகு திரைசளையு 
டையனலாய்‌, (மற்றும்‌ ௮ர்‌.ச௮ம்புசள்‌) வில்லைச(சையிறிகொண்ட ரதிசனு 
டனே பாசரையும்சொன்‌ றுவிழ்த்தியதனால்‌ எல்லையதித செற்குறு இயினா லிமு 
த்துசக்கொண்ட போசப்பட்டனவேயல்லர்மல்‌, தடிச்செல்லமாட்டாதனவும்‌ 
நீத்சமாட்டாதனவுமாயின) (௭ - று.) 

'தேரித்சட்டியகுதிரைகளும்‌ தேர்க்குஉரியதலைவனும்‌ தேரோட்டஞ்‌ 
சாரதியும்‌ இலச்குவன்‌ அம்புகளால்‌இறர்‌ துபட்டனரா தனால்‌ தேர்கள்‌ செல்ல 
மாட்டாதனவாயின என்றாலும்‌,குருதிப்பெருக்கு அத்தேர்களைஇழுத்‌ துச்செல்‌ 
வதனால்‌ நிற்கமாட்டாதனவுமாயின வென்ச. பிறிதரராய்ச்சியணி. விபாவநா 
லங்காரம்‌ காரணமில்லாமலும்‌ காரியம்நிகழ்ர்தசாகச்கூறல்‌, இவ்வணியினி 
ல்ச்சணம்‌: பல்ல-பெயர்‌, பல்லவம்‌ படைஎன எடுத்து-தளிர்போற்செர்நிறம்‌ 
நாய்ச்த ௮ம்புகள்‌என்பாருமுளர்‌, பி-ம்‌:--1பல்லவச்சணை, பேடப்படப்‌, புர 
மிசன்‌, புரவியும்‌, *வாளொடும்‌, 5சூதர்கள்வீழ்ர்‌ த. 6உற்‌.ற, வெல்‌, 8ஈர்ப்புண்‌ 
பதி ரமணி. (௧௪2௩௫) 
னர பேழை யொத்தகல்‌ 1வாயன பேய்க்கண முகக்கும்‌ 

்‌ முல்ழ யொத்தன கழுத்தற விழ்ர்தன்‌ முறைசால்‌ 
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ழை யொத்தன 3வோர்கணை தைத்தன வதிரத்‌ 

தாழி யொத்த3வெற்‌ குருதியின்‌ மிதப்பன தலைகள்‌ 

(இ - ள்‌.) (பயனைத்தவரு துவிளைக்கும்‌) முறைமைபொருர்‌ திய ஊழை 
யொத்தனவான ஒப்பற்ற (இலக்குமணனுடைய) அம்புகள்‌ . தைத்தன 
வும்‌, சமுத்தறுபட்டுலீழ்ர்தனவும்‌, (இறர்த) பெட்டியையொத்து ;௮சன்ற 
வாயையுடையனவும்‌ உதிரக்குடத்தையொத்‌ தத்தோன்‌ றுனெறனவும்‌, வெவ்‌ 
விய இரத்‌ தத்திலே மிதப்பனவுமான தலைகள்‌,--பேய்ச்சணம்முசச்கும்‌ மூழை 
யை யொத்தன; (எ - ற.) 

இலக்குமணன்கணைகளாம்‌ பொத்தப்பெற்றுச்‌ கழுத்த அப்புண்டு வீழ்ச்‌ து 
குருதியில்மிதக்குர்‌ தலைகள்‌, பேய்ச்கணங்கள்‌ கூழைத்‌ துழாவுவததிகுஉதவும்‌ 
கூழையையொத்தனவென்றார்‌; தற்தறிப்பேற்றவணி. மூழை-முழையெனச்‌ 
கொண்டு, குசையென்றலுமுண்டு. இனி, கணைதைத்தனவாய்ச்‌ குருதியின்‌ 
மிதப்பன வாய தலைகள்‌, உதிரத்‌ தாழியொத்தன - இரத்தமயமானசமுத்திரத்‌ 
தின்மிதக்கும்‌ தோணியையொத்தனஎன்‌ று உரைப்பாருமுளர்‌. உதிரத்து ஆழி 
எனப்‌ பிரிப்பது மோனைக்குஏற்காத. பி-ம்‌:-1வரயின, வாயன்ன, 2ஒருகணை 
தைத்தவின்‌. 3பேருததியின்‌. (௪௪௩.௪) 
௨௧௯.ஓட்டி நாயகன்‌ வென்றிநாள்‌ குறித்தொளிர்‌ முளைகள்‌ 

அட்டி வைத்தன பாலிகை நிகர்த்தன வழிந்து 

ஈட்ட வாமென 1விழ்க்தன அடிகளின்‌ கேவைதீர்‌ : 

வட்ட 3வான்கணில்‌ 4வதிந்தன வருணசா மரைகள்‌, 

(இ-ள்‌,) அழிர்துகுத்திட்டாற்போல்‌ வீழ்ந்தனவான துடியென்னும்‌ 
பழைகளின்குற்றமற்றத வட்டமாசவுள்ள றெர்த அடிக்கப்பமிடங்களிதி, 
பொருர்‌ நனவா டய ஈன்னிறங்கொண்ட சாமரைகள்‌,-—(சமீபித்‌துலஷரப்போ 
இன்ற) ஸர்வலோசராயகனான ஸ்ரீராமனுடைய வென்றிராளையொட்டி யெண்‌ 
ணிச்செய்யப்பேற்றுப்‌ பாலிகைகனில்‌ வார்த்‌ திருக்கின்2 விளங்குனெறமுனை. 
களை யொத்துத்தோன்றின; (எ - று.) 

இராமபீரான துவென்‌ திராளென்பது-ஒருமங்கலகாள்‌: வகை மங்கல 
சாளைக்கொண்டாடும்போது முதலில்‌ அங்குரார்ப்பணஞ்செய்து [பாலிகையில்‌ 
முளைகள்வார்த்‌ து]ப்‌ பின்திருவிழாடத்துவது மரபு: இராமபிரான து வெற்றி 
ஈாள்‌ திருவிழாவைக்‌ கொண்டாமொறுஅம்குரார்ப்பணஞ்செய்தா த்போல்தோன்‌ 
இற்று, குத்திட்டாற்போல்விழ்ச்த துடிகளின்‌ இழியுண்ட வாய்சளித்‌ சாமரை 
பதிர்‌ துவீழ்ர்‌ திருப்ப தென வருணித்தார்‌: தற்தறிப்பேற்றவணி, சட்விழ்க்த 
துடிகள்‌ பாலிகைக்கும்‌, வான்கணில்வதிர்த வருணசாமரைகள்‌ அம்‌ தப்பாலி 
கைகளில்‌ ௮ட்டிவைத்தனவான முளைகட்கும்‌ உவமை. பி-ம்‌:--1வீழ்ச்‌ தாத்‌, 
வெண்‌, 3வாழ்களின்‌, 4வயம்‌இியகவரி, வதிர்‌ தன தருண, (௪௪௩௭) 
௨௨0. எரிந்த வெங்கணை நெற்றியிற்‌ 1படுதலி னியானை 

அரிர்த வங்குசத்‌ 2தங்கையின்‌ கல்வியி 3னமைவால்‌ 

திரிந்த 4வேகத்த 5டஎகர்க மீர்்தன 6செருவிற்‌ 

7புரிந்த வானரத்‌ தானையிற்‌ புக்கன. புயலின்‌, 





(இ-ள்‌) (இலட்சுமணன த) எரியுர்தன்மையுள்ள கொடிய அம்புகள்‌ ' 
ரெத்தியிற்படதலிலுல்‌, யானைகள்‌, அரியப்பட்ட அக்குசத்தைச்கொண்ட 
அழயெசைகளோடு, (தாம்‌ தொடமல்யெ) செயலோடுபொருர்தித்‌ இரிச்தவேச 
திதையுடையனவாய்‌, (தம்மைச்‌ செலுத்துகின்ற) பாகர்களைத்‌ இர்ர்தனவாகி 
யும்போரில்விருப்பல்கொண்ட வானரசேனையிலே புயல்போலப்‌ புகலாயின. 

யானைகள்‌ கைகள்‌ அரியுண்டும்‌, பாகரையிழர்திருர்‌ தும்‌, இலச்குமண 
இுடையஅம்புகள்‌ நெற்தியிற்பாயவேஎற்கவே ஓடத்தொடங்கியமையால்‌ அத்‌ 
தொழில்‌ இடையரா துநிகழப்‌ போர்க்சள த்‌ தில்‌ வான ரசேனையி றீ புயல்போலப்‌ 
புக்சனவென்பதாம்‌. கல்வி - பாகனாற்றாண்டப்பட்யொனைகள்‌ மேற்கொண்ட 
சடை, பி-ம்‌_!1பதெலும்‌, படுதொறும்‌, 3௮ங்கையன்‌. 3அமையா, அமையா. 
4கேகத்தின்‌. 5பாரங்கடீர்ர்தன, பாரம்கண்டீர்ர்தன. 6செருரேர்‌. 7புரிர்து. () 
௨௨௧. வேனி லானன்ன விலக்குவன்‌ 1கடுங்கணை 2விலக்க 

மான 3வெள்ளெயிற்‌ றரக்கர்தம்‌ [படைக்கல வாரி 

போன 5போனவன்‌ திசைதொறும்‌ பொறிக்குலம்‌ பொடிப்ப 

மீனெ லாமுடன்‌ விசும்பினின்‌ ுதிர்ர்சென வீழ்ந்த, 

(இ-ள்‌.) வேனித்காலத்துக்கு உரியவனான மன்மதனையொத்த இலக்கு 
மணனுடைய கொடிய அம்புகள்‌ விலக்யெதனால்‌, ரோஷத்தையும்‌ வெண்ணி 
திச்கோரப்பற்சளையுமுடையஅரச்சரெறிர்த ஆயுதத்‌ திரள்கள்‌, (தால்கள்‌) சென்‌ 
தசென்ற வலியதிசைகனிலெல்லாம்‌ தப்பொறித்திரள்‌ பறக்க (ப்‌ பொடியா) 
சட்சத்திரக்களெல்லாம்‌ ஒருசேரவிசும்பினின்‌ று உதிர்்தாற்போல வீழ்ந்தன, 

4படைக்கலம்வாரிப்‌ என்ற பாடத்துக்கு-—வாரி - வாரப்பட்டு; அள்ளப்‌ 
பட்டு என்க, இலச்குமணன்சணைகளால்‌ வாரிவிலச்ச மீனெனப்‌ பொடியாக 
வீழ்ர்‌தனவென்று உரைச்ச,முன்னையபாடத்தில்‌, கடலென்னும்பொருளுள்ள 
வாரி? என்றசொல்‌-இலக்கணையால்‌, திரளென்றபொருளைக்‌ காட்டிற்று, 
பி-ம்‌:-1விடு, 2விலக்கா. 3வாள்‌. போயின. (௧௪௩௧) 
௨௨௨.கரங்கு டைந்தன 1தொடர்க்துபோய்க்‌ சொய்யுளைக்‌ கடுமாக்‌ 

குரங்கு டை தன வெரி.தறக்‌ கொடிநெடுங்‌ கொற்றத்‌ 

தங்கு டைந்தன 3வணிடெடுர்‌ தேர்க்குலங்‌ குடைந்த 

அரங்கு டைந்‌4தன 5வயினெடு வாளிக 6ளம்மா, 

(இ-ள்‌.) அரதீதினாலராவப்பட்டுக்‌ கூர்மையான நீண்டவாளிகள்‌ (இல 
ச்குமணனது) சையினால்‌ (வில்லித்‌) பூட்டப்பட்டவை,-.-(பகைவர்படைக 
னின்மீ.து) தொடர்ச்‌ துபோய்க்‌ கொய்யப்பட்டஉளைமயிரையுடைய குதிரைக்‌ 
னின்குளம்புகளைத்‌ துளைத்து, முதிகுகொடுத்தோடக்‌ கொடிப்படைகளைச்‌ 
தர்‌; வெற்றியை ஒழித்தனவாய்‌, அழயெரீண்ட தேர்க்குலங்களையும்‌ 
துளைத்திட்டன; (௭ - று:)--௮ம்மா-வியப்பு. த 

இலக்குமணனுடைய ம்புகள்‌,--குதிரைகள்‌ ஓடித்தாவிச்செல்லும்‌ 
போதுஅவைகளின்குரங்களைத்‌ துளைத்துச்‌ தோற்றோடச்செய்து, இரசங்களை 
புர்துளைத்தன என்ச, கொடி-சொடிப்படைச்கு, இலச்சணை, பி-ம்‌;--1தொ 
சர்ச்‌ துவர்பிகுடைர்தென 4 சமளிய ச்‌ அளித்த தசர்ச்கீ வாய்செடும்‌ 6அதுப்ப்‌ 





சரண்டம்‌... ௧௫-கும்பகருணன்வத்தைப்பட 
௨௨௩. ௭டுதுவும்‌ அடுத்‌ தகவியும்‌-அரக்கர்‌ வீரசுவர்க்கம்‌ அடைந்ததைத 

ம: தேரிவித்தம்‌. 

அரக்கு மெய்யுணர்‌ விருவினை களையெனுஞ்‌ ! சொல்லிற்‌ 

காக்கும்‌ 2வீரதை 3தீமையை யெலுமிது கண்டோம்‌ 

இரக்க நீங்கின ரறத்தொடு இறம்பின ரெனினும்‌ 

அரக்க ராக்கையை யரம்பையர்‌ தழுவினர்‌ விரும்பி, 

(இ-ள்‌.) தத்‌ துவஞானமான து இருவினைகளை யொழிக்கு மென்ற சொல்‌ 
வில்‌, வீரகுணமானது பாவத்தைப்போக்குமென்த இப்பொருளையும்‌ (உப 
லட்சணத்சாற்‌) கண்டோம்‌; (இது எவ்வாறெனில்‌? _ அரச்கர்கள்‌) இரக்கம்‌ 
நீங்வெவர்களாய்த்‌ தருமநெறியில்‌ தவதினவராயிருந்தாலும்‌, அவ்வரச்கர்‌ 
(இறர்‌ து வீரசுவர்ச்சஞ்சென்றபின்‌ அவர்களின்‌) உடலை அமரமங்கையர்விரும்‌ 
பித்தழுவினார்கள்‌ (ஆதலால்‌); (௭ - று.) 

௮ரச்சர்‌ தீமைபுரிர்தவராயிருர்தும்‌ வீரச்செயலைப்புரிர்து இவ்வுடலை 
நீத்து வீரசுவர்ச்சச்தைபடைர் து அமரமங்ரையரால்‌ தழுவப்பட்டனராதலா 


ர்‌ு 


லும்‌, பாவமுடையார்க்குத்‌ துறக்கம்புகுதல்‌ சேர்படாதாதலாலும்‌ வீரதை 
இமையைச்‌ சரச்குமென்பது உபலட்சணத்தாற்‌ கொள்ளவேண்டுவ தாயிற்று. 
வீரதை அவீரதா! வடசொல்‌, சொல்லின்‌ - சொற்போலஎன்றலுமொன்று. 
பி-ம்‌:--1சொல்லுல்‌, 2விரத்தைத்‌, வீர்கள்‌. 3 இமையே. (௧௪௪௧) 
௨௨௪.மறக்கொ டுக்தொழி !லரக்கர்கண்‌ மறுக்கிலா மழைபோல்‌ 

நிறக்கொ டு்கணை 3நெருப்பொடு நிகர்வன நிமிர 

இறக்க 4மெய்தினர்‌ யாவரு 5மெய்இன ரெனினத்‌ 

துறக்க மென்பஇற்‌ பெரியதொன்‌ றுளதெனச்‌ சொல்லேம்‌, 

(இ - ள்‌,) பாவத்தோடுகூடிய கொடிய தொழிலைப்புரிபவரான அரக்கர்‌ 
கள்‌ விலக்கமுடியாத மழைபோற்பொ ழிர்த(இலக்குமணனுடைய)ஒளிபொருர்‌ 
இய சொடியகணைகள்‌ நெருப்புக்குச்சமானமாகி உயர்ர்தோம்‌இ வர்‌ துதம்மீது 
பட்டதனால்‌ இறப்படைர்தவர்‌ எல்லாரும்‌, (வீரசுவர்க்கத்தை) அடைர்தாரெ 
ன்றால்‌, அர்தச்சுவர்ச்கத்தைக்காட்டிலும்‌ பெருமைபெற்றது ஒன்று உண்டு 
எனச்சொல்லத்துணியேம்‌); (௭ - று.) 

கொடியோரையும்‌ தன்னிடத்துச்கொண்டு இன்பத்தை யளித்தலால்‌, 
துறக்கத்தினும்‌ பெருமைபெற்ற து ஒன்றுஉண்டென ச்சொல்லுதல்முடியாதா 
யிற்‌ றென்சு, பி-ப:_1அரக்கர்கள்மறுக்கலர்‌, அரச்கருமறக்லொ, அக்கரு 
மளப்பில, 2மறம்‌, 3காலென. 4எய்தின. 5எய்தவுமிடமார்‌, எய்தினரென்னிம்‌. 

௨௨௫ .-அப்போதைய டுலக்தமணனபுகளின்‌ வநணனையை, 
இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ தேரீவிக்தம்‌. 

ஒருவ ரைக்கர மொருவரைச்‌ சரமற்‌ றங்கொருவர்‌ 

குரைக ழற்றுணை /தோளிணை பிறமற்றுங்‌ கொளலால்‌ 

விரவ லர்ப்பெறா 2வெறுமைய வாயின வெவ்வேறு 

இரவு கற்றன போன்றன்‌ விலக்குவன்‌ பகழி, 

. (இ-ள்‌) இலக்குமணனம்புகள்‌,--ஒ௫வரைச்‌ சையையும்‌, - ஒருவனைச்‌ 

சத்தையும்‌) பின்னும்‌ வேறொருவரின்‌..லிச்ளெ த வீரச்சழலையணிச்த இழு 


ச ர்‌ 
ட்‌ 
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ள்‌ 
பரு « 





பாதம்சளையும்‌(மத்றும்‌ ஒருவரை) இருதோள்சளையும்‌, மற்றுக்டைப்பவத்தை 
பும்சொண்டுவிட்டதனால்‌, பகைவரைச்‌ டைச்சப்பெரு த தரித்திரத்தை 

யடைர்சனவாடி வெவ்வேறுபொருளை இரத்தலைக்‌ சற்றனபோன்று (வெறு 

மனே) திரிந்தன; (எ - று.) 

அரசீகர்களுள்‌ ஒருவரைச்‌ கரத்தையும்‌ ஒருவரைசுரிர்த்தையும்‌ என இவ்‌ 
வாறு பொரவர்த எல்லாவரக்கர்களையும்‌ அழித்திட்டமையால்‌ வேறேபகைவ 
ரைச்டையாமல்‌ இலக்குமணனம்புகள்‌ வேறு பொருளைப்பெறுமா றுதிரிவன 
போல வாளாதிரிர்தன என்றார்‌: இணி, இலக்குமணன்‌ அம்புசட்கு ரேரே 
எதிர்நின்று பொருபவரில்லாமற்‌ போய்விட்டதனால்‌, அவ்விலக்குமணனாற்‌ 
செலுத்தப்பட்ட அம்புகள்‌, தாம்‌ வேண்டியபொருள்டையாதபோது டை 
தீதபொருளை யாசித்தப்‌ பெறும்‌ பொருளாகக்‌ சொள்பவர்போலாயின 
வெனிலுமாம்‌. பீ-ம்‌:---1 தாளிணை, தாளினை. வேறுமையை, வறுமைய  () 
௨௨௬. சிலவ ரைக்‌! கரஞ்‌ லவ ரைச்செவி ரிலர்நாரி 

சிலவ ரைக்கைழல்‌ லவ ரைக்‌5கண்கொ ளுஞ்‌ செயலால்‌ 
நிலவ சைத்தரு /பொருள்வழித்‌ தண்டமிழ்‌ கிரப்பும்‌ 
புலவர்‌ சொற்றுறை புரிக்தவும்‌ போன்‌ றன “சரங்கள்‌, 

(இ-ள்‌.) (இலட்சுமணனெய்த) அம்புகள்‌, சிலவரைக்‌ கரத்தையும்‌, லெ 
வரைச்‌ செவியையும்‌, சவரை ாசியையும்‌, சிலரைக்‌ கழலையும்‌,லெரைக்கண்‌ 
ணையும்‌ கொள்ளுகின்ற செயலால்‌, பூமியினெல்லையிற்‌ கொடுக்ன்‌ ௪ பொரு 
ின்நிலைமைக்குஎற்ப குளிர்ந்த தமிழ்ச்செய்யுளைப்பாடுசின்ற புலவர்களின்‌ 
சிசால்வின்‌ துறையை விரும்பியவற்றையும்‌ ஒத்திருர்‌ தன; (௭ - று,) 

சிலர்‌சரெம்‌ லெர்செவி சிலர்சாச இவ்வா றுஒவ்வோருறுப்பையே இலட்ச 
மணனம்புகள்‌ கொள்வதனால்‌, கொடுப்பவர்‌ தமச்குக்கொடுக்னெ.௦பொருளள 
வுச்குத்தக்கபடி தமிழ்ப்புலவர்களால்‌ அவர்களைக்குதித்‌ துச்‌ செய்யுட்சளிய த்தி 
மூடிச்சப்பதெலை யொத்திறார்தன வென்றவாறு, டைத்தவளவிற்கு ஏற்பச்‌ 
செய்யுட்பாவெதுபோல, இலட்சுமணனம்புசள்‌ ைத்தவளவுக்குஏற்பத்‌ 
மக்குஉரிய அறுத்தற்றொழிலைச்‌ செய்தன வென்க. பி - ம்‌:--1ரிரம்‌, 2கரம்‌. 
'கொளலுறுஞ்‌. (பொருள்கொண்டு, 5புரிர்தன, 6புங்சம்‌, (௧௪௪௪) 

௨௨௭ அரக்கர்‌ நீலைகேட்டோடுதல்‌. 

அ.றத்தி னின்னுயி ரனையவன்‌ கணைபட வாக்கர்‌ 

இறத்து மிக்கிறை நிற்பினென நிரியலின்‌ மயங்கித்‌ 

இறத்இி றம்படத்‌ திசைதொறும்‌ இசைதொறுஞ்‌ சிச்திப்‌ 

புறத்தி னோடின 1ரோடின குருதியே போல, 

(இ - ள்‌.) தருமதேவதைக்கு இனிய உயிரையமொத்தவனாசெ இஷ்ட 
)ணனெய்த அம்புகள்‌ படுவதனால்‌, ௮ரச்சர்கள்‌,---மருண்டு, (சொடிப்போது " 
ுக்குகித்பிலும்‌(சாம்‌) இர்‌ துவிடுவோம்‌! என்று நிலைகெட்ட நடத்தொடங்கு 

சயில்‌, கூட்டங்கூட்டமாசத்‌ இச்குச்சள்தோறும்‌ சிதறுண்டு, ஓடியஇரச்த 
'௭்ஏம்போல வெளியே யோடலாஞர்கள்‌) (௪ - ௮,) 
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்‌  ௮சச்சர்‌ இங்குஇறைநித்பின்‌ அறத்தினின்னுபிரனையலன்‌ சணைபடற்த 
தீதும்‌ என்று இரியலின்‌ [இரிகையில்‌], மயச9ச்‌ சிர்‌ திப்புதத்‌ தனோடின ரெனி 
லுமாம்‌. பீ-ம்‌:_—1பொன்தினர்‌. (௪௪௪6) 
௨௨௮தம்பகர்ணன்‌ இலக்கமணனது வில்திறமையைப்‌ புகழ்தல்‌. 
செருவின்‌ மாண்டவர்‌ பெருமையு மிலக்குவன்‌ செய்த 

1வரிவி லாண்மையு நோக்கிய புலத்தியன்‌ மருமான்‌ 

திரிபு ரஞ்செற்ற தேவனு 2மிவனுமே செருகின்‌ 

ஒருவி லாளரென்‌ ராயிரக காலெடுத்‌ அமைத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) போரில்‌ இறந்தவரின்‌ மிகுதிப்பாட்டையும்‌, இலட்சுமணன்‌ 
செய்த சட்டமைர்தவில்வீரததையும்‌ கண்கூடாகச்சண்ட புலத்தியமுனிவ 
ரின்‌ வழித்தோன்றலான கும்பசர்ணன்‌,--- *இரிபுரத்தை யழித்தசிவபெருமா 
னும்‌ இவனுமே போரில்‌ ஒப்பற்றவில்லாளர்‌' என்று அயிரம்முதையெடுத்‌ அச்‌ 
சொன்னான்‌; (எ - று.)---பலமூறையெடுத்துக்கூறியது வியப்பினாலாகும்‌. 
ஒருவிலாளர்‌ என்பதற்கு - நீங்காதசமான மான வரென்று கூறுவாரு முளர்‌. 
பிஃம்‌;-1பொருவில்‌, 2இவனொடுர்திறலில்‌, இவனுமேயுலகில்‌. (௧௫௫௬) 

௨௨௯ தன்தேரையோட்டிக்கோண்டூ தம்பகர்ணன்‌ 
இளைபடேநமாளுள்ள டுடத்துக்தவநதல்‌, 

படர்கெ டுநதடம்‌ 2தட்டிடைத்‌ திசைதொறும்‌ பாகர்‌ 

கடவு கின்றது காற்றினு மனத்இினுங்‌ கடியது 

அடலவ யங்கொள்வெஞ்‌ யின்‌ முர்க்ின்ற தம்பொன்‌ 

வட*பெ ருக்கிரி 5பொருவுதே ரோட்டினன கலந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) பரவிய ஒங்கெ விசாலமான தேர்த்தட்டிலேயுள்ள பாகரால்‌ 
திசைதோறும்‌ செலுத்தப்பவெதும்‌, காற்று மனம்‌என்ற இவத்தினும்‌ வேச 
முடையதும்‌, அலியவெற்திபொருர்திய கொடியரில்சங்கள்‌ இடைவிடாமல்‌ 
முழல்சகப்பெத்றதும்‌, அழயெபொன்மயமான வடச்சேயுள்ள பெரிய மேரு 
மலையைப்போல்வதுமாயெ தேரையோட்டிச்கொண்டு வரந்துசேர்ர்தான்‌; 
(எ - ஐ:)_பீ-ம;1கொடி தீ. 2தேரொன்று. 3பகரக்‌ *செடுக்‌, 3 போல்வதோ; 
போல்வதொன்று, புரை௨தொன்று, 6வர்தான்‌, (௪௪௫௭) 

2௩௦.--*தம்பகர்ணன்‌ தேரிலிநந்துபோநகையீல்‌ இலட்சுமணன்‌ 
தரையிலிநந்துபொருதல்‌ சிறவாது! என்றுகரநுதி, அநுமன்‌ அவனைத்‌ 
தன்தோளின்மீது ஏறிக்கோள்ள மாறு கூறுதல்‌, 
தொளைகொள்‌ !வானுசச்‌ சுடர்கெடுர்‌ தோமிசைத்‌ தோன்றி 
வளைகொள்‌ வெள்ளெயிற்‌ றரக்கன்வெஞ்‌ செருத்தொழின்‌ மலையக 
இலபைகொ ளாதிக 3லென்றெண்ணி மாருதி *கடைத்தான்‌ 
இளைய வள்ளலே யேறுதி தோண்மிசை யென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) (வளை தலைக்கொண்ட வெள்ளிய கோரப்பத்களையுடைய அரக்‌ 
சன்‌ தொளையைச்கொண்ட பெரிய நுகத்தையுடைய ஒளிபொருக்‌ நிய பெரிய 
தேர்மீது ஏறியிருர்து சொடியபோர்த்தொழிலைச்‌ செய்சையில்‌,--(தசையி 
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அிருச்தபடியே இவன்பொருகின்ற) போரானது, மேம்பாட்டையடையா து? 
என்ற கருதி, அநுமான்‌ (இலட்சுமணனைச்‌) ட்டியவனாய்‌, (அவனைசோச்) 
*இளையபெருமாளே! என்தோள்மீது ஏதிக்கொள்க! என்றான்‌; (எ - அ.) 
பி-ம்‌:--1வாணுகத்தொடர்‌, வாணுகச்சுடர்‌,மறையச்‌.3என்றனன்‌,என்‌றடல்‌, 
என்றென்ன. 4டைத்தே. (௧௪௪௮) 
2௩௧--அனுமான்தோளில்‌ லட்சுமண னேறிக்கோ எளதல்‌. 
ஏறி னானிளல்‌ கோளரி யிமையவ ராசி 

கூறி னாரெடுத்‌ தார்த்தது வானக்‌ குழுவும்‌ 

மாறு பத்துடைப்‌ பத்தியி 1னொறிற்பரி பூண்ட 

ஆஅ தேரினு மேகன்றத ய வனுமன்றன்‌ றடக்தோள்‌, 

(இ - ள்‌.) இளஞ்சிம்சம்போன்றவனான இலட்சுமணன்‌, (அதுமன்தோ 
னின்மீத) ஏறினான்‌; இமையவர்‌, ஆசி கூறினார்கள்‌; வானரக்கூட்டங்களும்‌, 
(வெத்திபெறுக வெற்திபெறுக என்று) குரலெடுத்து ஆரவாரஞ்செய்த து;வரி 
சையாக விரைவுள்ள ஆபிரம்பரிபூண்டு (கும்பகர்ணன்‌ ஏ.றியதாய்ப்‌ போர்க்கள 
பூமி) வழியேசெல்லுனெற தேரினும்‌ அவ்வநுமன்‌ தடக்தோள்‌ அகன்றது; 
(எ-று. இனி; ஈதியென்னும்‌ பொருளுள்ள (ஆறு! என்றசொல்‌ - இலக்‌ 
கணையால்‌ பரப்பையுணர்த்திற்றென்பாரு முளர்‌, பீ-ம்‌:-1 கோன்‌. 2அகன்றன, 
அகன்றான்‌. (௧௫௫௧) 
௨௩௨--அநுமன்தோன்மேல்‌ இலக்குமணன்தோன்றியதன்‌ வநணனை, 

தன்னி னேர்பிறர்‌ தா!னலா தில்லவன்‌ றேண்மேல்‌ 

துன்னு பேரொளி யிலககுவன்‌ றோன்‌ றிய தோற்றம்‌ 

பொன்னின்‌ மால்வரை வெள்ளி3மோல்‌ வரைமிசைப் பொலிக சது 

என்னு மாறன்‌ றிப்‌ பிறிதெடுத்‌ இயம்புவ இயாதோ, 

(இ-ள்‌) தீனக்குச்சமான ம்‌ தானேயல்லாமல்‌ பிறரையுடையவனல்லா 
தவனான அதுமானுடைய தோள்மேல்‌ செருங்யெபேரொனியுடைய இலட்ச 
மணன்தோன்‌ திய தோற்றம்‌-பொன்மயமான பெரியமேருமலை வெள்ளி 
மயமான பெரிய கைலாசமலைமேலே விளக்கிற்று என்னும்வகை சொல்வத 
ன்தி வேறொன்று(உவமப்பொருளாக)எடுத்‌ அச்சொல்வது எதுஉள து?[எதுவு 
மில்லையென்‌ தபடி]; (எ - று.)--தற்தறிப்பேற்றவணி. பீ-ம்‌_! அலது. 2அல்‌ 
இரியிடைப்‌, ௮ங்கிரியின்‌ மேற்‌. 3என்ன லாமன்‌ திப்‌, என்னுமாதின்திப்‌. () 

௮௨௩௩ -தம்பகர்ணன்‌ இலட்சுமணனோடபே!நமாறு சித்தறைல்‌. 
ஆங்கு வீரனோ டமர்‌செய்வா னமைச்தவா ளரக்கன்‌ 

தாங்கு பல்கணைப்‌ புட்டிலுர்‌ தகைபெறக்‌ கட்டி 

வீங்கு தோளவலிக்‌ 2சேயது விசும்பில்வில்‌ வெள்க 

வாங்கி னானெடு வடவரை 3புரைவதோர்‌ வரிவில்‌, 


(இ-ள்‌.) அப்போது வீரனாகிய இலட்சுமணனோடு போர்செய்யும்பொ 
.குப்செ.சமைர்தகொடியஅரக்கன்‌ [கும்பசர்ணன்‌],--பலகணைகளைச்‌ தால்னெ 
அர்புப்புட்டிலையும்‌ அழகுபொருர்த (ச்‌ தோளிலே) சட்டி, பருத்த (சனத) 


்‌ தகவ ்‌ ] 1 - எச்‌ டங்க த 
குறு. - இர தட்டல்‌ . 


தோசள்வீரத்துச்குஎற்றதாகி ரெடியமேருமலையையே (தனக்கு) ஒப்பாகப்பொ 
ரச்‌ தியதொரு சட்டமைர்தவில்லை வானவில்லும்‌ வெள்கும்படி வளைத்தான்‌; 
(௭ - த.)--பி-ம்‌:--1பொர, ய்வது, 3அனையதோர்‌. (௧௪௫௧) 
௨௩௪௫௮ நாம்‌ இநவேழம்‌ போநவேோமேன்று டுலட்சுமணனிடம்‌ 
தம்பகர்ணன்‌ கூறுதல்‌. 

இராமன்‌ ஓம்பிநீ யிராவணன றம்பிகா னிருவேம்‌ 

பொராநின்‌ ஹேமிது காணிய வந்தனர்‌ ! புலவோர்‌ 

பராவுச்‌ தொல்செரு முறைவலிக்‌ குரியன பகர்ந்து 

விராவு ஈல்லமர்‌ 3விளைக்குது 3மியா மென *விளம்பா, 

இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-ஒறாதொடடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (ரீ இராமனுடைய தம்பியாவாய்‌; சான்‌ இராவணன்தம்பியா 
வேன்‌: இருவேமும்‌, (இப்போது) பொருவதாகநின்றுள்ளோம்‌: (ஈமது) 
இர்தப்போர்த்தொழிலைச்‌ காணுமாறு தேவர்கள்‌ வர்‌ துள்ளார்கள்‌; (யாவரும்‌) 
அதிசயிக்கத்தக்க பழமையான போர்முறைமையில்‌ வலிமைக்கு உரியவதி 
தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு, யாம்‌ பொறார்திய றந்த போரை விளைப்போம்‌! 
என்றுசொல்லி,--(௭-ற.)--4என்றான்‌? என அடுத்த சவியோடு தொடர்ந்து 
முடியும்‌. பி-ம்‌:--1புலவர்‌. 2விளைக்குவம்‌, 3சாம்‌. 4விஎம்பும்‌, (௪௪௫௨) 

௨௩௫. -தம்பகர்ணன்சேய்த வீரவாதம்‌. 

பெய்த வத்தினோர்‌ பெண்கொடி ! யெம்முழைப்‌ பிறந்தாள்‌ 

செய்த குற்றமொன்‌ றில்லவ ணாசிவெஞ்‌ சினத்தாற்‌ 

கொய்த கொற்றவ மற்றவள்‌ கூந்தறொட்‌ டீர்த்த 

கைத லத்திடைக்‌ கிடத்துவன்‌ காக்கு யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) "செய்த தவத்தினால்‌ எம்குலத்‌ துபபிறச்‌ த ஒருபெண்‌ கொடியாயெ 
செய்தகுற்றழொன்றுமில்லாதவளின்‌ மூக்கைச்‌ கொடியடிற்றத்‌ இனாற்கொய்த 
சொழற்தவனே!அவளுடைய கூர்தலைத்‌ தொட்‌டஇழுத்த கையைப்‌ பூதலத்திலே 
டெத்தப்போடின்றேன்‌); (வல்லமையுடையாயாயின்‌) சாத்‌. துச்சொள்வாயாசி! 
என்றுசடதினான்‌ ) (௭-ற.)--(பெண்கொடிசாசிகொய்தகொழற்றவ! என்றுஏயெ : 
வாறு. சூர்ப்பணடியின்கூர்‌ தலைப்பற்றி ஒயிற்திலுதைத்‌ த சாரிமுதலிய உறுப்‌ 
புச்சள இலக்குமண னரிர்தா னென்பது, ஆரணியகாண்டத்தித்‌ கூதிய விஷூ 
யம்‌, இச்செய்யுள்‌ அல்லினுத்செய்த'? என்ற அடத்தபாடலின்பின்‌ ஒருபிர 
தியிலுள்ள து. மற்று-வினைமாற்று, பீ-.:---1 எம்முடன்‌, எங்களிற்‌, (௪௪௫௩) 

௨௩௬ -டுலட்சுமணன்‌ மறுமோமி. 

அல்லி னாற்செய்த சிறத்தவ 1©னனையது பகர 

மல்லி னாற்செய்த *$தோளினன்‌' மாற்றங்க * ணும்பால்‌ 

வில்லி னற சொல்லி னல்லது வெக்இிறல்‌ 6வெள்கச்‌ 

சொல்லி னாற்சொலக்‌ கற்றில மியாமெனச்‌ சொனனான்‌. 

(இ-ள்‌) இருளினாழ்செய்தா த்போன்ற (கரு)கிதத்தையுடையவனா।ன 
கும்பகர்ணன்‌ தல்‌ அலது சொல்ல, வவிமையென்னுல்குணத்‌ 

‘8 


நடக தம்பராபளம்ணம்‌। 


தைச்தொண்டு இயற்றப்பட்டன போன்‌ ற தோளினையுடைய இலட்சுமணன்‌. 
£நும்யிடத்‌ து மறுமொழியை வில்லினாற்‌ சொல்லலாமேயன்‌ திக்‌ கொடியதிற 
லுக்கு [வீரத்தன்மைக்கு] காணமுணடடாகும்படி சொல்லினால்‌ (மாறு) சொல்‌ 
வதற்கு யாம்‌ சற்றி?லாம்‌' என்று றினான்‌; (௪-று.)--**வாளினாற்பேசினல்‌ 
லால்வாயினாற்பேசலொட்டேன்‌”” என்றது, இங்கு ஞாபசத்திற்குவருகின்‌ 
தத.பி-ம்‌:--1அங்க த. செப்ப, 3புயத் தவன்‌. *உன்பால்‌, 5சொல்வதல்லது. 
6விழகச. , (ச௪டு௪) 
௨௩௭-இனிப்பத்துந்கவிகள்‌ - தம்பமாணனுக்த இலட்சுமணனுக்தம்‌ 
நிகழ்ந்த போரைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

விண்ணி ரண்டு1க றாபது பிளந்தது வெற்பு 

மண்ணி ரண்டுறக்‌ கிழிஈகென்‌ நிமையவர்‌ மறுகக 

கண்ணி ரண்டினுந்‌ தீயுகக்‌ கதீர்முகப்‌ பக 

எண்ணி ரண்டினோ 3டிரண்டொரு தொடை.தொடுத்‌ தெய்தான்‌, 

(இ-ள்‌. (அப்போதுகும்பகாணன்‌ ,- தன த) சண்ணிரண்டினின்றும்‌ 
திவெளிப்பட, “ஆகாயம்‌இரண்டெறாயெது: வெற்பு பிளர்தது; மண்‌ இரண்‌ 
டாகச்‌ கிழிந்தது” என்று கருதித்‌ தேவர்கள்‌ கலங்குமாறு ஒளிவிகின்ற 
முனையையுடைய பதினெட்டுஅம்புகளை ஒருதொடுப்பினில்தொடுத்‌ துவிட்‌ 
டான்‌; (எ-று.)--பி-.௦:-1கூருக3யே. 2இரண்டுகோ த்தொருதொடை. (௧௪௫௬) 
௨௩௮, கொப்பு 1சாலுடைக்‌ 2குலக்கரி கும்பத்திற்‌ குளித்த 

உம்ப ராற்றலை 3யொதுக்கய 4வுருமெனச்‌ செல்வ 

வெம்பு வெஞ்னெத்‌ இராவணற கிளேயவன்‌ வீட்ட 

அம்பு 7பத்தினே டெட்டையு நான்கனா லறுத்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஈான்குதர்தங்களையுடைய சிறர்த (ராவதமென்ற) யானை 
யின்‌ மத்தகத்திற்பாய்ர்தனவும்‌ தேவர்களின்‌ வல்லமையைப்போகனெவும்‌ 
இடிபோலச்செல்வனவுமாகி வெம்புனெற கொடியசினத்தைய்டைய இராவ 
ணன்திம்பி கும்பகர்ணன்‌ விட்ட பதினெட்டுஅம்புகளையும்‌ (இலட்சுமணன்‌) 
சான்கு௮ம்புகளினால்‌ அறுத்திட்டான்‌; (௪ - று)_பீ-ம்‌:-—1ஈரன்குடைக்‌. 
' குலக்சிரி, கொலைக்கிரி, 3ஒடுக்யெ, 4உருமினிற்‌. 5செல்ல. 6தம்பிமேல்‌.7சான்‌ 
இனொழ்பத்தினோடெட்டையும்‌, (௧௪௫௫) 
௨௩௬. அறுத்த காலையி னரக்கனு மமரரை கெடுநாள்‌ 

ஒறுத்த தாயிர !முருவது இசைமுக அதவப்‌ 
பொறுத்த தாங்கொரு புகர்முகக்‌ கடுங்கணை புத்தேள்‌ 
2இறுத்து 3மாற்றிது வல்லையே லென்றுகோத்‌ தெய்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறுஇலடசுமணன்‌ தான்‌ எய்த அம்புகளை) அறுத்துத்‌ 
தள்ளிய வளவில்‌, கும்பகர்ணனும்‌, செடுசாள்‌ அமரரை அடக்யெறும்‌, ஆயிர 
முருஎத்தையுடையதும்‌ பிரமதே வனுதல(த்‌ தான்‌ பெற்ற) வைத்‌ துக்கொண் 
டிருப்பதுமான ஒளிவிமெமுகத்தையுடைய கொடியதோர்‌அம்பைத்‌ தெய்வத்‌ 
தைத்‌ தீம்கச்செய்து (அப்போ துவில்லிலே)பூட்டி, “வல்லமையுடைபவனானால்‌ 
இதனைமாத்றுலாய்‌ என்‌ றசொல்லிவிடுத் தான்‌; 1௭ ல்‌ லு.)-- அஸ்திரத்தை 


தற்ண்டம்‌ க. ௧௫--கும்பகநணன்கிதைப்படலம்‌ ட அக்கா. 


அபிமர்திரித்துச்‌ கும்பசர்ணன்‌ விடுத்தா னென்றவாறு. பி-ம்‌:--1உருவின. 
2இறுத்தி. 3மற்றி.து. (௧௪௫௭) 
௨௪௦. புரிந்து கோக்கிய இிசைதொ மும்‌ பக ழியின்‌ புயலால்‌ 

"எரித்து 1செல்வசை நோக்கி 2விராமலுக்‌ களையான 

"தெரித்து மற்றது தன்னையோர்‌ தெய்வவெங்‌ கணையால்‌ 

அரிந்து 3விழ்ச்சலு “மா யிர வுருச்சர மற்ற. 

(இ-ள்‌.) சண்கொண்டுபார்ச்தஇடமெங்கும்‌ அம்புகளின்வர்‌ உத்‌ தினால்‌ 
எரிர்‌ தபோவதைச்‌ சண்ட இளையபெருமாள்‌ ஆராய்ச்‌ து பின்பு அம்‌ தச்கணை 
யை ஒருகொடிய தெய்உக்கணையால்‌ [அ௮ஸ்திரத்தினால்‌] அறுப்புண்டுவீழச்‌ 
செய்தஉளவில்‌, அயிரமுருவத்தைக்கொண்ட அர்தக்கணை நீம்கிற்று; (௪ - று.) 
_பீ-ட.1---1செல்லகை, 3இராகவற்கு, 3நீச்சலும்‌, 4ஆயிரஞ்சரங்களுமற்ற, 0 
௨௭௧. அறி ரண்டுவெம்‌ 1 கடிக்கணை யனுமன்மே லழுத்‌இ 

ஜெ வெஞ்சர மிரண்டிளங்‌ குமரன்மே லெற்றி 

நூறு மைம்பது $மொருதொடை தொடுத்தொரு நொடியிற 

“கூறு இக்கையும்‌ விரம்பைய 5மறைத்தனன்‌ கொடியோன்‌. 

(இ-ள்‌.) (அப்போது) கொடியவனாிய கும்பகர்ணன்‌,-.-கொடியவிசை 
யுள்ள பன்னிரண்டுஅமபுகளை ௮ு.மன்மேற்‌ பதியுமாறு செலுத்தியும்‌, பாய்‌ 
இன்ற கொடியஇரண்டுஅம்புகளை இளையபெருமாள்மீ துசெலுத்தியும்‌,ஒருதொ 
டுப்பினில்‌ நூறும்‌ ஐம்ப துமாக(ப்‌ பாணஙகளை)த்‌ தொடுத்து ஒருகொடிப்போ 
திற்‌ கூறுபட்டுள்ள தஇச்கையும்‌ காயத்தையும்‌ மறைத்தான்‌; (எ - று) 
பீ-ப்‌:--1சடு, 2வேறு...வேற்றி. ஓர்‌. 4மாறு, நிலத்தையும்‌, மண்ணையும்‌, 
வாளியான்‌. மறைத்தான்‌. (௪௪௫௯) 

உ ௫2. மறைத்‌, ந வாளிக ளெவற்றையு மவற்றினான்‌ மாற்றித்‌, 
துறைத்த லந்தொறுந்‌ 1தல5தொறு நின்றுதேர்‌ சுமக்கும்‌ 

டப மைந்தவெங்‌ கரி3பரி யாளிமாப்‌ பூதர்‌ 

தி த்தி றம்படத்‌ திணித்தவன்‌ றேரையுஞ்‌ 3சிதைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இலட்சமணன்‌)--(அகாசம்‌ திக்கு இவற்றையெல்லாம்‌) மறை 
தீதுக்கொண்டிருர்‌ த(கும்பகர்ணன அ) அம்புகளையெல்லாம்‌( தன அ) அம்புகளாற் 
போக்கி, பூட்தெற்குஉரியஇடங்கள்தோறும்‌ இடங்கள்தோறும்‌ பூட்டப்பட்டு 
நின்‌ தேரைச்‌ சுமக்க நனவும்‌ சுமத்தற்ரெழிற்குஏற்பட்டனவுமான கொ 
டிய யானை பரி சிங்கம்‌ பெரியபூதம்‌ என்னும்‌ இவற்றைத்‌ திரள்‌ திரளாகத்து 
பணித்து அவன்தேரையும்‌ அழித்தான்‌; (௪ - று.) 

தேரையுஞ்சதைத்தான என்னுமிடத்தில்‌, ௮வ்விரதத்தின்‌௮ச்சு மச்சு 
குத்திக்கால்‌ கொடுங்கை விட்டம்‌ தூண்‌ சாகவட்டம்‌ இரிசு வட்டை இலை 
குடம்‌ குடை கொடி. மணி சிகரம்‌என்னும்‌ இவ்வகையான உறுப்புக்களையெல்‌ 
லாம்‌ சன்னபின்னப்படுத்தினானென்று பொருள்விரித்துக்கூறுவர்‌. பி-ம்‌:-- 
1மிலர்தொறும்‌, 2௮ரி. 3துணித்தான்‌. (௪௪௬௦) 
௨௩௩... தேச ழிந்தது செங்கதிர்ச்‌ செல்வனைச்‌ பஞும்ந்த. 

அனர்‌ ழிக்தது போற்‌ றுரச்‌ தூர்பவ ருலந்தார்‌ 


1 fi 
ar - 
௬௫௨... கம்பராமாயண்ம்‌: 


நீர 3 ழிக்திடா கெடுமழைக்‌ குழா,த்திடை நிமிர்க்த 
பார வெஞ்சிலை யழிர்செனத்‌ 4 தமிர்ததப்‌ பருவில்‌, ்‌, 

(இ-ள்‌.) (ஆயிரம்‌)சரணங்களைச்செல்வமாகச்சொண்ட செர்நிறமுள்ள 
சூரியனைச்‌ சூழ்ர்‌ திருச்‌, த ஊர்கோள்‌ அழிர்ததுபோலத்‌ தேர்‌ அழிர்தது; (அத்‌ 
தேரிற்பூட்டிய குதிரைமுதலியவற்தைச்‌) செலுத்தி ஈடத்தும்‌ பாசர்‌ அழிர்த 
னர்‌) நீர்நீங்கப்பெராத மிச்சமேக த்திரளிலே உயார்‌ துதோன்திய பெருமை 
பெற்ற வெவ்வியஇர்திரதலுசு அழிவ துபோல ௮த(4 கும்பகர்ணனுடைய) 
பெரியவில்‌ அண்டுபட்ட து; (எ - று.) 

ஈான்காமடியில்‌ , வெஞ்சிலை-விரும்பத்தக்கசிலேயென்‌ ச. கும்பகர்ணனை ம 
தன்னுட்கொண்ட தேர்‌அழிர்‌ ததற்குச சூரியனைச்‌ சு ற்றித்தோன்‌ றும்ளர்கோள்‌ 
அழிவதை புவமை கூறினார்‌. பீ-ம்‌:---1சேர்ர்த. 2துறர்தூர்பவர்‌, துரர்‌ தய்ப்ப 
வர்‌. 3 அழிர்திலா. 4துணிர்ததுபரு, அமிர்த துபரு. (௪௪௬௪) 
௨.௪௪. செய்த போரினை நோக்கயித்‌ தேரிடைச்‌ சேர்ந்த 

கொய்யு ளை1கடுங்‌ சோளரி முதலிய குழுவை 
எய்‌து கொன்றன னோடெடு மந்திர மியம்பி 
வைது கொன்றன னோவென வானவர்‌ மயர்ந்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) (அப்போது இலட்சுமணன்‌) செய்த போரைப்பார்த்‌ து, “இச்‌ 
த(க்கும்பகர்ண ன து) தேரிற்பூட்டிய குதிரை கொடியவலியயாளி முதலியவற்‌ 
றின்‌ கூட்டங்களை (இலட்சுமணன்‌ )எய்துகொன்றானோ!? ர்‌ தமர்‌ நிரத்தைச்‌ 
சொல்லிச்சபித்‌ தக்கொன்றானோ?? என்று தேவர்கள்‌ சொல்லிப்‌ பிரமித்‌ துநின்‌ 
றார்கள்‌; (௭-ற.)--இ.து-தேவர்சள்‌ இலட்சுமணன து கைத்‌ திறமையைக்கண்டு 
வியர்துகூதிய து. கொய்யுளை-அன்மொழி: இனி, அரிக்கு விசேடணமுமாம்‌. 
பி-ம்‌:--4கொடும்‌, 2மகிழர் தார்‌. 

௨௪௫. ஊன்று தேரொடு சிலையிலன்‌ கடல்கிளார்‌ தொப்பான்‌ 
ஏன்று மற்றவனின்னுபிர்‌ குடிப்பலென்‌ அலகம்‌ 
மூன்றும்‌ வென்றமைக்‌ 1கடுகுறி யென்னமுச்‌ சிகைத்தாய்த்‌ 
தோன்றும்‌ 2வெஞ்சுடர்ச்‌ சூலவெங்‌ கூற்றினைத்‌ தொட்டான்‌, 
(இ - ள்‌) ஏதியதேருடனே வில்லையும்‌ ஒழியப்பெற்‌ தவனாடய கும்ப 

கர்ணன்‌, கடல்பொங்கனாற்‌ போன்றவனாய்‌, “அர்தஇலட்சுமணனுடைய 
இணிய உயிரைச்‌ குடிப்பேன்‌? என்றுசொல்லி எதிர்த்‌ துநின்று, உலகம்கூன்‌ 
றையும்‌(தான்‌)வென்‌ றதற்கு இட்டஅடையாளமென்னுமா று மூன்றுளையை 
யுடையதாய்த்தோன் றும்‌ கொடியஒளியையுடைய குலப்படையாயெ கொடிய 
கூற்றினை(க்‌ கையிற்‌) கொண்டான்‌; (௭-.று.)--இ.த-சிலபிர தியில்‌ “(தேரழிச்‌ 
தது (௨௫௩) என்ற பாடலின்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌:--1 இடுகுறிக்சென்னும்‌, 
இடுகுறியெனனும்‌. 2வெங்கதிர்க்‌, 

௨௪௬. இழியப்‌ பாய்ந்தன னிருநிலம்‌ பிளந்திரு கூறாக 
இழியப்‌ பாய்புனல்‌ 3கிளர்ந்தெனக்‌ சொன்‌ தரக்கன்‌ 
பழியப்‌ பாலிவன்‌ *பதாதியென்‌ மனுமன்றன்‌ படர்சோள்‌ 
ஒழியப்‌ பார்மிசை 5யிழிர்துசென்‌)கிளவலு முற்றான்‌, 


(௧௪௬௨) 


(௪௪௪௩) 
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(இ-ள்‌) பாயுர்தன்மையுள்ள நீர்வடிவானசடல்‌ பொர்கிவிழுர்தாத்‌ 
போத்‌ பொக்யெழுனெ ற ற்றத்தையுடையவனான கும்பகர்ணன்‌ பெரிய 
பூமி பிளவுபட்டு இரண்பெகுதியாகக்‌ இழியச்‌ தாழப்பாய்ர்தான்‌,'இவன்பதா தி: 
(ஆகையால்‌, சாம்‌ அறுமான்தோளின்மீது இருர்தபடியே பொருதல்‌) இனிப்‌ 
பழியைவிளைப்பதாம்‌' என்‌ றுகருதி இளையபெருமாளும்‌ அறுமான து பரவிய 
தோளைவிட்டுப்‌ பூமியின்மீது இறங்பெபோய்‌(ப்‌ போர்செய்ய)ப்‌ பொருர்தி 
னன்‌; (௪ - ற.)--பி-ஸ்‌:--1குழியப்‌, 2கூறாய்ப்‌, 3சளெர்ர்தெழக்‌,4பகராமென் று, 
5இளவலுமிழிர்து சென்‌ றுற்றான்‌. (௧௪௬௪) 

௨௪௭.--அப்போது இராவணன்‌ தம்பகர்ணனுக்த உதவுமாறுஏவிய 
பேநட்படை களை இலட்சுமணன்‌ அமித தமையை ஐந்துகவிக்‌ கூறும்‌, 
உற்ற காலையி னிராவணன்‌ றம்பி!மா டுதவ 
இற்ற தானையி னிருமடி 2யிகற்படை யேவ 
முற்றி 3யன்னது முழங்குமுர்‌ நீரென முடுடிச்‌ 
சுற்றி 4யார்த்தது சுமித்திரை சங்கத்தைச்‌ $தொடர, 

(இ - ள்‌.) (இலட்சுமணன்‌ பூமியிற்‌), பொருர்தியபோது இராவணன்‌ 
(சன்‌) தம்பியா யெகும்பகர்ணனுக்குஅருகே(சென்‌ று) உதவுமா று அழிர்‌ தசேனை 
யினும்‌ இருமடங்கு வலிமையுள்ளசேனையை யேவ ௮௬ தச்சேனை நிரம்பி முழங்‌ 
குன்ற கடல்போலவிரைம்‌ து சுமித்திரைபெர்ற சிங்கம்போன்ற இலட்சும 
ணனைச்‌ தொடரச்‌ சுறிறியாரவாரஞ செய்த து; (௪ - று)--ஒற்றரால்‌ சேனை 
அழிர்தமையையதிட்‌,த இராவணன்‌ கும்பசர்ணனுக்கு உதவுமாறு முன்னிலும்‌ 
இருமடம்குசேனையை யனுப்பினானென்க. பி -ம&்‌:--1மாட்டு, கடற்‌, 3அன்‌ 
னவை. 4ஆர்த்தன. 5தொடர்ர்து. (௧௫௪௬௫) 
௨௪௮, [இரிந்து வானர 3 மிரியலின்‌ மயங்கின *வெங்குஞ்‌ 

சொழிந்த வெம்படை அணித்திடத்‌ தடுப்பருர்‌ தொழிலாற்‌ 
பரிக்த வண்ணலும்‌ 5பரிவில னொருபுடை படாப்‌ 
புரிந்த 6வர்நெடுஞ்‌ சேனையங்‌ 7கருங்கடல்‌ புக்கான்‌, 

இரண்டு கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (அதுசண்டு) நிலைகெட்டு வானரங்கள்‌ ஒடுதலினால்‌ (ஒன்‌ 
ரேடொன்று)தமொ றின ; எல்லாவிடத்தும்‌ (வர்‌ சசேனை) சொரிர்த கொடிய 
படைகளைத்‌ துணிக்கும்படி தடுப்பதற்குஅரியதொழிலினாடு சென்ற பெரு 
மைபெற்றஇலக்குமணனும்‌ மனப்பரிவுஇல்லாதவனா (வர்தசேனையையெல்‌ 
லாம்‌)ஒருபுதமாசச்செல்ல(ச்‌ செய்து), (போர்செய்ய)விரும்பிய அர்த நெடிய 
சேனைக்‌ கருங்கடலுட்புகுர்தான்‌; (௭ - று.) 

இனி, பரிவு [இரச்கமென்பது] இல்லாதவனான கும்பகர்ணன்‌ ஒரு 
புடைபடர, பரிவுகொண்டுள்ளஅண்ணலாகிய இலட்சுமணனும்‌ தடுப்பருர்‌ 
தொழிலோடு அட்செடுஞ்சேனைக்கட லுட்புக்சா னென்றல்‌ ஏத்கும்‌: :₹அரச்சன்‌ 
மத்றொரு திசைகின்றான்‌” (௨௫௪) என வரறாதல்காண்க. பரிக்த - (கும்பகர்‌ 
கனை) விட்டுச்சென்ற எனினுமாம்‌, புரிச்த-கூழ்ச்தஎன்‌ று உரைப்பிலுமாம்‌, 
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பி-ம்‌:-1இரிர்த. 2வான வர்‌, 3இரியல்போய்மயக்கெட, இரியலின்‌ மயங்கினர்‌. 
4எவரும்‌. 5பரிவினிலொருபுடைபடர்ர்‌ து. ீவன்னெடுஞ்‌.7 சடலிடைப்‌. (௧௫௬௬) 
௨௪௯. முருக்கி னாண்மலர்‌ 2முகைவிரிர்‌ தானை முரட்கண்‌ 

அரககர்‌ செம்மயிர்க்‌ கருந்தலை $யடுக்கஜி னணைகள்‌ 

*பெருக்கி ளாத்பெருங்‌ ?கடலிடைப்‌ பெப்துபெய்‌ (தெருவை 

உருக்கி னாயன்ன குருதிநீ ராறுக ளொ தங்க, 

(இ - ள்‌.) பலாசமாத்தின அன்‌ றலறார்‌ தன்மைகொண்டமலர்‌ மொட்டு 
விரிந்தாற்போன்ற மாறுபட்டகண்களையுடைய அரக்கரின்‌ செம்மயிரைக்‌ 
கொண்ட கருந்தலையாலியன்‌ றமலைகளாயெ ௮ணைகள்மூலமாய்ச்‌ செம்பை 
யுருக்னொற்போன்‌ த இரத்தரீராலா யெயா றுகள்‌ பெருக்கெடுத்‌ துப்‌ பெரியகட 
விடையே சோர்‌ துசோச்‌ தஒ துங்க, (எ-று. “சேனையங்கருங்கடல்புக்கான்‌? 
எனக்‌ கழ்சக்சகவியோடு இயைக்க. மேலைக்கவியோடு இயைப்பினுமாம்‌, அகெ 
கல்‌-மலை, பி-ம்‌:--1முருக்கு. 2முகழ்‌. 3அடுக்கிய, 4பெருக்கினான்‌ .5கனலீடைப்‌. 
6உருவம்‌, உருக. 7உருக்குஞ்செம்பெனக்‌, 8ஓட, (௧௪௬௭) 
௨௫௦. கரியின்‌ கைகளும்‌ க த்க்‌ கால்களும்‌ காலின்‌ 

இரியுர்‌ தேர்களின்‌ சலலியு மரக்கர்‌ ஞ்‌ A 

சொரியுஞ்‌ 2சோரியின 3 றுறைதொறஹறுக்‌ தறை? மாறுஞ்‌ சுழிப்ப 

தெரியும்‌ பல்பிணப்‌ பெருங்கரை கடல நீதம்‌, 

(இ - ள்‌ ) யானையின்கைகளும்‌, குதிரையின்‌ கால்களும்‌, காற்றுப்போல்‌ 
(விரைரம்‌ து) திரிகின்ற தேர்களின்‌ சக்கரங்களும்‌, அரச்சரின்தலைகளும்‌,-- 
(அறபட்டஉறுப்புச்சளினின்று)பெருகுகின்ற இரத்தங்களுள்ள இடர்தோறும்‌ 
சுழித்துக்கொண்டிருக்க,(இரத்த)வெள்எங்கள்‌ நெரிர்சபலபிணப்‌ பெருங்கரை 
யைச்சடச்‌து(அப்பா ற்செல்லமாட்டாமற்‌) டர்‌ தன; (எ-று.)--படுகளச்சிறப்பு, 

அறுபட்டவு ஓப்புக்சளினின்‌ றபெருகிய இரத்தப்பெருக்கினிடையிலே 
கைமுதலியலை சுழித்‌ துக்கொண் டிருச்கையில்‌ எம்மருங்கும்ரெரியுண்‌ வெழ்‌ 
ந்‌ துடெக்கும்‌ பிணக்குவியல்‌ சரைபோன்‌ திருக்க அப்பிணக்குவியலினிடையே 
இரத்தப்பெருக்குக்சகள்‌ கெடர்தனலேயன்றி அப்பாற்செல்லமாட்டாதனவா 
யின வென்றவாறு. பீ-ம்‌:---1 காலில்‌,/சோரியுச்‌.3 திறைமடுத்‌, உறைதொறும்‌. 
௨(௫௧,கொற்ற 1வாளெழுத்‌ தண்டுவேல்‌ 2கோன்மரழக்‌ குலிசம்‌ 

மற்‌. றும்‌ வேறுள படைக்கல மிலக்குவன்‌ வாளி 

சுற்று மோடுவ ே தாடர்க்திடை அணித்நிடத்‌ 3 தொகையாய்‌ 

அற்ற துண்டங்கள்‌ படப்படத்‌ 4 துணிந்தன வனக்கம்‌, 

(இ - ள்‌.) வெற்திபொருந்திய வாள்‌ இரும்புலக்கை தண்டு வேல்‌ சோல்‌ 
மழு வச்சிரப்படை இவையும்‌ சுற்றும்டுவனவான மதிறும்வேறுள்ள படைச்‌ 
கலங்களும்‌ ஆயெவற்றை இலக்குவன்வானியானது கசொடர்ர்‌ துசென்று 
இடையேதுண்டி ச்ச, பெரும்தொசகையாக அற்த(அப்படைக்கலத்‌) தண்டம்‌ 
கள்‌ படுக்தோறும்‌ மற்றுர்‌ துணிர்தவை மிகப்பல; (௭ - று.) 

இலட்சுமணன்‌ அம்புகளால்‌ துணிச்சப்பட்ட படைக்கலங்கள்‌ பவெதனஞால்‌ 
மத்றும்பலபடைகள்‌ துணிப்புண்டனவென்றவாறு, கிண்டங்கள்‌ படப்பட த்து 


ர்ண்டம்‌ கடு துர்பதருண்ன்லதைப்படலம்‌ ௬௫௫ 


ணிர்தனஎன்பதத்கு- அண்டங்களாக ஆகும்படி பல துணிர்‌ தனவெனினுமாம்‌.மு 
தடிக்கு (கொற்றவாளெழுக்கோன்மழுத்தண்டுவேல்குலிசம்‌'என்‌ றுஒருபிரதி 
யின்‌ பாடம்‌. பி-ம்‌:--1 வாண்மழுச்‌.2கோல்முதல்‌, 3தொகைபோய்‌,தொசையா. 
4 ஐணிர்தனரனேகர்‌, சாய்ர்தனரனேகர்‌, (௧௪௬௯) 


௨௫௨.--டுதுவும்‌ அடூத்த கவியு_.-படூதளச்சிறப்பைத்‌ தேரிவிச்சுட்‌ . 


குண்ட லங்களு !மவுலியு மாரமுக கோவை 
தண்டை தோள்வளை கடகமென்‌ 2றினையன 3 தறுகட்‌ 

*கண்ட கண்டங்க 5ளொடுங்கணை துரந்தன கதிர்சூம்‌ 

மண்ட லங்களை மாறுகொண்‌ 0டிமைத்தன 7வானில்‌. 

(இ-ள்‌.)குண்டலங்களும்‌ கரீடங்களும்‌ ஆரங்களும்‌ மணிச்சரங்களும்‌ தண்‌ 

டைகளும்‌ தோள்‌ வளைகளும்‌ கடகங்களும்‌ என்ற இவ்வாறான அணிகலங்கள்‌, 
அஞ்சாமையோடு (இலக்குமணனெய்த) அம்புகள்‌ துண்டமாகசசெய்த துண்‌ 
டங்களோடுந துரக்கப்பட்டன வாய்‌, ஒளிகுழ்க்த குரியமண்டலம்‌ சர்‌ தரமண்‌ 
டலம்‌ ஈட்சத்திரமண்டலம்‌ என்‌ றஇவ நீரோடு மாறுகொண்டு வானிற்‌ பிரசாரி 
த்தன; (எ - று) 9 - ப:-1மோலியும்‌, 2இனையவும்‌. 3 தயங்கக்‌, கண்டர்‌. 
5 துர தனகடுங்க ணை, ஒடுங்கணேதூர்ச்‌ தன, ஒடுங்க ரர்‌ துணிந்தன, ஒடுங்கணை 
துணித்திடக்‌. 6அமைச்தன. 7 வாளி, (௪௪௪௦) 
௨௫௩,பரந்த வெண்குடை சாமரை நெடுங்கொடி பதாகை 

சாந்த ௬ுஞ்சிலை 1கேடகம்‌ பிச்ச2மொய்‌ சரங்கள்‌ 

அரர்‌து செல்வன குருதி ராறக டோறம்‌ 

நிரந்த பேய்க்கணங்‌ கரைதொறுங்‌ குவித்தன நீந்தி, 

(இ-ள்‌.) பரர்தவெள்ளியகுடையும்‌ சாமரையும்‌ நெடுங்கொடியும்‌ பெ 
ருங்கொடியும்‌ அ௮ம்புகளைகெளிக்சச்குகின்‌ ற விற்களும்‌ கேடகமும்‌ மீலிக்குடை 
களும்‌ நெருவதியஅம்புகளும்‌ குரு திரீராறுகள்தோறும்‌ (பெருக்கனாற்‌)செலுத்‌ 
தப்பட்டுச்செல்பவ ற்றை, இரளாயெபேய்ச்கணங்கள்நீர்‌ இச்‌ கரைகளிலெல்லாம்‌ 
குவித்தன; (எ - று)3-ப:---1 தண்டுவேனார்தம்‌, எய்‌, (௧௪௪௧) 

௨றீம-து பபகர்ணன்‌ வே றெநதினையிற்போய்ச்‌ சுக்$ரிவனோடூ 
போநதல்‌. 
1ஈண்டு வெஞ்செரு வினையன 2நிகழ்வுழி யெவர்க்கும்‌ 
நீண்ட வெள்ளெயிற்‌ றரக்கன்மற்‌ ஜொரு3இசை நின்றான்‌ 
பூண்ட வெஞ்4செரு விரவிகான்‌ முளேயொடு பொருதான்‌ 
காண்ட கும்மென விமையவர்‌ குழுக்கொண்டு கண்டார்‌, 

(இ - ள்‌.) இங்குக்‌ கொடியபோர்‌ இவ்வாறு யாவாக்கும்கிகழ்சையில்‌,-- 
நீண்ட வெள்ளியகோரப்பற்களையுடைய கும்பகர்ணன்‌, மற்றொருதிசையிற் 
போய்நின்‌ று கொடும்போரைமேற்கொண்ட சூரியன அபுத்‌ தரனாயெ சுக்ரீவ 
னோடும்‌ போர்செய்தான்‌; (இப்போர்‌) காணத்தகுமென்றுகருதி, தேவர்கள்‌ 
கூட்டமாகஇருநர்து காணலானார்கள்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1ஆண்டு. 2நிகழ்வுறு 
மளவில்‌, 3 தணி, *சமர்‌, $சாண்டறாம்‌. (௧௪௭௨). 


வேறு, 
௨௫௫...-௫னி ஐந்துகவிகள்‌ - கும்பகர்ணனுக்தம்‌ சுக்கீரீவனுக்தம்‌ 
நிகழ்ந்த போரைக்‌ கூறும்‌. 
பொ றிக்தெழு கண்ணினன்‌ புகையும்‌ வாயினன்‌ 
செறிந்தெழு சுதிரவன்‌ சிறுவன்‌ சீறினான்‌ 
முறிந்தன வரககன்மா முரட்டிண்‌ டோளென 
எறிச்தனன்‌ !விசும்பின்மா மலையொன்‌ ஹேர்தியே. 

(இ-ள்‌.) நெருங்கியெழுகன்.ற செணங்களையுடையவனான சூரியனுடைய 
ப.ச. திரனாகியசுகசரீவன்‌,--இப்பொ திச்ளெம்பியெழுன்ற சண்களையுடையவ 
னும்‌ புகைவெளிப்படுசன்ற வாயையுடை.யவனுமாடச்‌ சீறி, ௮ரச்சனுடைய 
பெரிய மாறுபடுன்ற வலிய தோள்கள்‌ முதிர்தன என று(சண்டோர்‌)கருதும்‌ 
படி பெரியமலையொன்றை யேர்தி வானத்தினின்று (அர்தக்கும்பகர்ணன்‌ 
மீது) எதிர்தான்‌; (௭ - று.)--ப-ம்‌:---1விசும்பிவர்‌, விசும்புயர்‌, (௧௪௭௩) 
௨௫௬. அம்மலை !நின்றுவர்‌ தவனி யெய்திய 

செம்மலை 2யனையவெல்‌ களி.றுஞ்‌ சேனையின்‌ 
வெம்‌3மலை வேழமும்‌ பொருத வேறினி 
எம்மலை *யுளவ௫ற்‌ கெடுக5கொ தைன. 

(இ - ள்‌.) அர்தமலையினின்‌ றுவர்‌ து பூமியையடைர்த செவ்வியமலை 
போன்ற கொடிய யானையும்‌ (அரக்கர)சேனையிலிராக்த கொடியமலைபோன்‌ ற 
வேழமும்‌ பொரலாயின:(இப்படிப்பட்டமலையை யெடுத்தெதிர்‌ த) அந்தச்‌ சச்‌ 
இரீவனுக்கு, இனிஎடுக்கவொண்ணாதனவாய் வே றுஎம்மலைகள்‌உள்ளன?(௭-௮.) 
-ஏப்படிப்பட்டமலைகளையும்‌ பெயர்த்தெடுத்து எறியும்‌ வலியினன்‌, சுக்ரி 
வனென்றவா று, பி-ம்‌:---1ரின்றும்‌. ஆன. முலை. 4உளது. 5ஒணாததே. () 

௨௫௭. 1இவவகை கெடுமலை யிழிச்‌ த மாசுணங்‌ 
கவ்விய நிருதா்தங்‌ 3சளிறுங்‌ கட்டற 
4அவவகை 5மலையினை 6யேற்றொ ரங்கையால்‌ 
வவவின னரக்கன்வா எ வுணர்‌ வாழ்த்‌ இனார்‌. 

(இ - ள்‌.) இவ்வகையான ரெடியமலையிவீரார்‌ து இழிர்த மலைப்பாம்பு 
கள்‌, ௮.ரச்சரின்யானைகளும்‌ வலிமையறும்படி (அவற்றைகி)சவ்வீன; அப்படிப்‌ 
பட்டமலையினைச்‌ கும்பகர்ணன்‌ ஏர்‌ இ(த்‌ தன்‌) உள்ளங்கையொன்தினாற்‌ பற்றி 
னன்‌; (௮துசண்ட)சொடியஅரச்சர்யாவரும்‌(௮அவனை) வாழ்த்தினார்கள்‌; (எ-று.) 
_—அவுணரையும்‌ அரச்கரையும்‌ அபேதமாகச்கூறுத லுழுண்டு. அவுணர்‌-அ௫ர 
ருமாம்‌.பி-ம்‌:--1 அவ்வரையிழிர்‌ துவர்‌ தழுர்‌ த, கவ்வின. 3களிறு, இவ்வகை, 
2மலையிலை, 6ஏந்தி, (௪௪௭௫) 

௨௫௮, ஏற்றொரு கையினா லிதுகொ னீ1யடா ்‌ 
ஆற்றிய குன்‌ றமென்‌ 2றளவி லாற்றலான்‌ 
3நீற்றிய “னுணுகுறப்‌ பிசைந்து நீங்கெனுத்‌ 
தூற்றின னிமையவர்‌ இணுக்க மெய்‌இனார்‌, 

(இள்‌.) அளவில்லாத வல்லமையுடையவனான கும்பகர்ணன்‌, ஒரு 
கையினால்‌ (அம்மலையைத்‌)தாங்‌கி, (அடா! நீ எதிர்தகுன்‌ றம்‌ இதுதானாஎன்‌ 


று(அலட்சியமாசச்‌)சொல்வி,8ற்றின்‌ தன்மைய தாய்‌ நுண்ணிய தாகப்பிசைர் து, 
போவென்றுசொல்லிச்‌ தூற்றிவிட்டான்‌; (அ.அகண்ட )தேவர்‌,(அர்‌ தக்கும்பகர்‌ 
ஊனுடையபேராற்றலைக்கண்டு) ௮ச்சங்கொண்டனர்‌; (௭-ற.)---பி-ம்‌:--- 
1எடா. 2அளவினாற்றலால்‌.3நீற்றினும்‌. 4 நுணுநிறப்‌, (௧௪௭௬) 
௨௫௯. 1செல்வனோர்‌ நெடுங்கிரி யின்னுர்‌ *தேர்ந்தெனா 
எல்லவன்‌ கான்முளை யுணரு மேல்வையிற்‌ 
கொல்லென 3 வெறிச்தனன்‌ குறைவி னோன்பினோர்‌ 
சொல்லெனப்‌ பிழைப்பிலாச்‌ சூலஞ்‌ சோர்விலான்‌. 

(இ-ள்‌.) குரியகுமாரனான சுக்சரிவன இன்னொரு கெடியமலையைத்‌ 
தேடிச்கொணரச்செல்வேனென்றுசொல்லிப்போய்‌ ஆராய்கையில்‌,சோர்வில்‌ 
லாத கும்பகர்ணன்‌, “கொல்‌? எனச்சொல்லி, குறைவில்லா ததவத்தையுடைய 
வரின்‌ சாபச்சொற்போலத்‌ தவறுதலில்லா த குலத்தையெறிர்‌ தான்‌; (௭ - து.) 
கொல்லென-கொல்லென்‌ றஒலியுண்டாகஎன்பாருமுளர்‌. எல்லவன்‌-குரியன்‌. 
பி - ம்‌:---1செல்வனோ, செல்லவோர்‌. 2செலுத்தவென்று, தேர்ந்தளவு. 3விடு 
த்தனன்‌. (௧௪௭௪) 

௨௬௦சுக்கீரவன்மீது தஃபகர்ணன்‌ பீசியெ றிந்த வேலை அநுமான்‌ 
தாவிப்பிடித்து மறித்தெறிதல்‌. 
பட்டனன்‌ பட்டன னென்று பார்த்தவர்‌ 
2விட்டுலம்‌ பிடநெடு விசும்பிற்‌ சேறலும்‌ 
எட்டின னதுபிடித்‌ இறுத்து நீக்கினான்‌ 
ஓட்டுமோ மாருதி யறத்தை யோம்புவான்‌. 

(இ-ள்‌.) (சுக்ரீவன்‌) இறந்தான்‌ இறர்தானென்று பார்த்தவரெல்லாம்‌ 
வாய்விட்டுச்‌ சதறுமாறு (அரந்தச்குலம்‌) பரக்தஆகாயத்திற்‌ சேர்தலும்‌, (அது 
மான்‌) அதனைஎட்டிப்பிடித்து முறித்துப்‌ போக்கினான்‌: அறத்தைப்பாது 
சாப்பவனாயெமாருதி,(சுக்கிரீ வன்மேல்‌ தாச்சப்‌) பார்த்திருப்பனோ? (எ - று.) 

தருமத்தைப்‌ பாதுகா தீதலீன்பொருட்டே வர்துள்ளானாதலால்‌, அறத்‌ 
இற்குத்துணேயாக வந்துள்ள சுக்கரிவனுக்கு யாதொரு திங்கும்‌ சேரிடாதவாறு 
கும்பசர்ணனெஜிர்த குலத்தைத்‌ தாவிப்பிடித்‌ து அநுமான்போக்ெனென்ச. 
பி-ம்‌:---1பட்ட துபட்ட துவென்று, 2விட்டழைத்திட, (௧௪௪௭௮) 

௨௬௪.--தலமிற்றவோசை, 
இத்தி வனமுலைச்‌ சதை செவ்வியால்‌ 
முத்தனார்‌ 1மிதிலையூ ரறிவு முற்றிய 
பித்தன்‌ வெஞ்‌ சிலையினை யிறுத்த பேரொலி 
யொத்தது சூலீமன்‌ றிற்ற வோசையே, 

(இ - ள்‌.) அன்று குலப்படை (அலுமானால்‌) மூறிச்சப்பட்டபோ தி 
தோன்தியவோசையானதி ,வியச்கத்தச்க அழகுவாய்க்‌ த தனங்களையுடைய 
சதொபிராட்டியின்‌ அழ௫னால்‌, முத்தியுலகத்திற்குஉரிய திருமாலின்‌ அவதார 
மான ஸ்ரீராமபிரான்‌, மிதிலாபுரியிலே, அதிவுகிரம்பிய [ஸர்வஜ்ஞனான பித்த 
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ர்‌ ்‌ ம்‌ வ்‌ கடட ல்‌ றுக்‌ 
ள்‌ . ௩ம்‌ ரீ ரு டட 4 1 ய 
/*௫லு பதத த்த துப தத்த 


னென்னும்பேரைக்கொண்ட சிவபெருமானது கொடியரிலையை 'முதித்த 
போதுதோன்றிய பேரொலியை யொத்த அ; (எ - து )--வனப்புமுலையென்‌ 
பது வனமுலையென்றாயிற்று. பி-ம்‌:---1முகுர்தனார்மிஇலைமுற்றுபு, 2பித்த 


ஞர்வெஞ்சிலை. 3இன்‌ று. (௧௪௭௬) 
௨௬௨--தம்பகர்ணன்‌ அநுமான்‌ திறமையை வியந்துகூறதல்‌. 
நிருதனு 1மனையவ னிலைமை கோக்யே 


கருதவு மியம்பவு 3மரிஅன்‌ கைவலி 
அரியன முடிப்பதற்‌ கனைத்து காட்டினும்‌ 
ஒருதனி 4யுளையிதற்‌ $குவமை யாதென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) அரச்கர்குலத்தவனாிய கும்பகர்ணனும்‌ அவ்வறுமான துதிற 
மையைப்‌ பார்த்து “எண்ணுதற்கும்‌ சொல்லுதற்கும்‌ அருமையானது உன்‌ 
கைவலிமை: அருஞ்செயல்களைமுடிப்பதற்கு எல்லாநாட்டினுள்ளும்‌ ஒரு 
தனிப்பட்டவனாகஉள்ளாய்‌:(உன அ) இத்திறமைவிஷயத்தில்‌ உவமமாசக்கூறு 
தற்குஉரியது யாதஉள த!) என்று (புகழ்ச்‌ த) கூ.தினான்‌; (௭ - று.)--1இளைய 
வன்‌, அலது. 3௮ணைந்துகாட்டினும்‌, 45, 5உவமம்‌. (௧௪௮9) 

௨௬௩.--அநுமனைக தம்பகர்ணன்‌ அறைகூவ, அநு . ரன்மறுத்தஃ . 
என்னொடு பொருஇயே லின்னு 1மியானமர்‌ 
2சொன்னன 3புரிவலென்‌ றரக்கன்‌ *சொல்லலும்‌ 
5முன்னினி யெதிர்க்கிலே னென்று முற்றிய 
பின்னிகல்‌ பழுதெனப்‌ பெயர்க்து போயினான்‌, 

(இ - ள்‌.) (8) என்னோடும்பொருவாயானால்‌ இன்னும்‌ யான்‌ போரில்‌ 
(சொன்னவற்றை [சொன்னவாறாக] (போர்‌)செய்வேன்‌? என்று அரக்கன்‌ 
சொன்னவளவில்‌,_ (அனுமான்‌), “முன்பு இனி எதிர்க்கலேனென்று 
(போரை) முடித்தபின்பு (உன்னோடு) பொருவது (சொன்னசொல்‌) தவதிய 
தாகும்‌? என்று சொல்லித்‌ (தான்‌ இருந்த இடத்தைவிட்டு) அப்பாற்‌ சென்‌ 
ரன்‌; (எ-று-) பி-ம்‌:---18ீயமர்‌. சொன்னது. 3புரிதும்‌, புரிவன்‌, [சொல்லி 
னன்‌. 5முன்னினியெதிர்லேனென்றுமு.ற்திய, முன்னினியெதிர்லேனெ 
ன்னமுன்சொன்னேன்‌; உள்னோடுமெதிர்ககலேனென்னவோதினேன்‌. ( 

௨௬௪.நான்தகவிகள்‌-மீண்ட சுக்ரீவனும்‌ தம்பகர்ணனும்‌ 

போநகையில்‌ சுக்கீரீவன்‌ உணர்வு $ங்குதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 
அற்றது காலையி னரக்க னாயுதம்‌ 
பெற்றிலன்‌ பெயர்ந்தல னனைய பெற்றியிற்‌ 
பற்றினன்‌ பரய்க்தெதிர்‌ பருதி கான்முளை 
எற்றினன்‌ குத்தின 1னெறுழ்வெயங்‌ கைகளால்‌, 

(இ - ள்‌.) அர்தச்குலப்படை யற்ற காலத்தில்‌ கும்பகர்ணன்‌ வேறோராயு 
சத்தைப்‌ பெறாதவனாயிருர்‌ தும்‌,( அவ்விடத்தைவிட்டு) கிலைபெயராதிறார்தான்‌; 
அவ்வேளையில்‌,ருரியபுத்திரனான சுச்சரீவன்‌,எதிரேயாய்க்‌ த(கும்யசர்ணனைய) 


ஃ*ற்ண்டம்‌ i Ss கட -குப்பக்க்ணன்க்தைப்படலம்‌ கக்கு: 


“பத்தி, ரகா! மோதிக்குத்தினான்‌; (எ - று)-அது அத்த 
சாலையிலென்ச. பி-ம்‌.ஏ-1எரியுங்கண்ணினான்‌, எதியுங்கைகளால்‌, (௧௪௮௨) 
௨௬௫. அரக்கனு 1நன்றுநின்‌ னாணமை யாயினும்‌ 
தருக்கினி யின்றொடு சமையுர்‌ தானென 
ரெருக்‌ஒனன்‌ பற்றின 2னீங்கொ ணாவகை 
யுருக்ய 3செம்பென வுதிரக்‌ கண்ணினான்‌. 


(இ-ள்‌.) உருச்சியசெம்பைப்போலஇரத்தங்குழம்பிய சண்களையுடையவ 
னான கும்பகர்ணனும்‌, --*மின துவீரம்ஈன்‌ று; ஆயினும்‌, இப்போ த(கொண்டுள்‌ 
௭) செருக்கு, இன்றோடு அடங்கிவிடும்‌! என்றுசொல்லி, நெருக்‌? (அப்பா தி) 
செல்லவொண்ணா தபடி பற்றினான்‌; (எ-று.)--இச்செய்யுள்‌ பிரதிகளின்‌ 
“திரிந்தனர்‌?! என்ற அடுத்தபாடலுக்குப்பின்‌ உள்ளது. தான்‌-௮சை.பி-ம்‌:-- 
1நன்றுள தாண்மை. 28ங்குறா. 3செம்பன, (௧௪௮௩) 

௨௬௬. இரிந்தனர்‌ சாரிகை தேவர்‌ கண்டிலர்‌ 
புரிச்தனர்‌ நெடுஞ்செருப்‌ புகையும்‌ போர்த்தெழ 
எரிக்தன 2வுருமெலா மிருவர்‌ வாய்களுஞ்‌ 
சொரிந்தன குருதிதா மிறையுஞ்‌ சோர்ந்இலார்‌. 

(இ - ள்‌.) (மெல்லச்சுச்சரீவன்‌ கும்பகர்ணனிடத்தினின்‌ றுவிபெட்டன 
னாச, பின்பு அவ்விருவரும்‌ ),---பெரும்போரைவிரும்பினவர்களாய்‌ (ஒருவரை 
யொருவர்பற்றுமாறு) சாரிகை இரிர்தார்கள்‌: தேவர்களும்‌ (அப்போது இன்‌ 
ஞர்‌ இங்குள்ளாரென்று) காணமுடியாதவராயினர்‌. (அவ்விசையிற்பிறர்‌ த 
தியினால்‌) புசையும்‌(திக்குக்களையெல்லாம்‌) மூடிச்கொண்டுமேற்செல்ல இடிச 
செல்லாம்‌எரிவனவா யின; இருவருடையவாய்களும்‌ குருதியைச்சொரிர்தன: 
(அப்படியிருர்தும்‌), தாங்கள்‌ சிறிதும்‌ சோர்வடையா தவராயினர்‌; (எ-று) 
பி-ம்‌:---1 சாரியை, உருவெலாம்‌, 3சொரிர்‌ தனர்‌, (௪௪௮௪) 

௨௬௭. 1உறுக்னெ ரொருவரை யொருவ ரற்றிகல்‌ 
முறுக்கெர்‌ முறைமுறை யரச்சன்‌ மொய்ம்பினாற்‌ 
9பொறுக்கிலா வகைகெடும்‌ புயங்க ளா ந்ர்பிடித்து 
இறுகின 3னிவன்சிறி துணர்வு மெஞ்சினான்‌, 


(இ - ள்‌.) (ஒருவர்கையில்‌ ஒருவர்‌௮சப்படாமல்‌ இப்படிவெகுசேரர்‌ திரி 
ந்தபிறகு கும்பகர்ணன்‌ சுக்ரெவன்‌என்‌ ற அவ்விருவரும்‌), ஒருவரையொருவர்‌ 
பொருர்திரின்று ௮தட்டினார்கள்‌: முறைமுதையாகப்‌ போரைச்‌ ஏனெ த்தோடு 
புரிக்தார்கள்‌:கும்பகர்ணன்‌ வவிமையோடுபொழறுச்கமுடியா தபடி (சுக்ரீவ 
னைப்‌)பெரியகைகளாற்‌ பிடி த்‌. தமு.த்தினான்‌;இர்‌ சச்சுக்கிரிவன்‌ சதி அதிவும்‌ 
நீங்கனான்‌ [மூர்ச்சித்தான்‌] (எ - று.)--கும்பகர்ணன்‌ வலிமைசொண்டு கை 
களாலமுத்தச்‌ சுச்சரீவன்‌ உணர்வுறீங்கனொனென்௪.-- பி - ம்‌:1ஒறுச்சிலர்‌, 
ஒற்று. 3பொறுச்சலா, *பிணித்து. 5௮வன்‌, (௪௪௮69) 





௨௬௮.--தும்பகர்ணன்‌ சுக்கீரீவ£னத்‌ தூக்கிக்கோண்டு', *'* !* 
ஊர்க்தச்சேல்லத்‌ தொடங்ததலி ன்‌ 
மண்டம ரின்றொடு மடங்கு 1மன்னிலாத்‌ 
2தண்டலில்‌ பெரும்படை 39கதுத்‌ தக்கதோர்‌ 
எண்டரு கருமமற்‌ றிதனி னில்லெனக்‌ 
கொண்டனன்‌ போயின ஸிருதர்‌ 4கோநகர்‌, 

(இ - ள்‌.) ௮ரச்சர்‌ தலைவனாயெ கும்பகர்ணன்‌, “(சாம்‌இவனைத்‌ தூக்கக்‌ 
சொண்டுபோய்விட்டோமானால்‌) செருங்யெபோர்‌ இன்றோடுமுற்றுப்பெறும்‌: 
அரசனில்லாமையாற்‌ கெடுதலில்லாத (வானரப்‌ ) பெருஞ்சேனையானது சித 
திவிடும்‌: (ஆசையால்‌), இதனைக்காட்டிலும்‌ தச்சதாயெ ஆலோத்துச்செய்‌ 
தற்கு உரியஒருதொழில்‌ இல்லையாம்‌! என்றுகருதி (அர்தச்சுகரீவனை) இலங்‌ 
சை மாரகரத்தைசோக்கத்‌ தூக்கிக்கொண்டு செல்லலாயினான்‌ ;(௭- று.) --பீ-ம்‌:- 
மானிடர்‌. 2திண்டிறற்‌. 3சந்தத்தக்கதே, இரிர்துசிர்‌ இடும்‌, சோனகர்‌,  () 

௨௬௯.-௮துகண்டு வானரர்‌ துயநற, அரக்கர்‌ ஆரவாரித்தல்‌. 

1உரற்றின 2பறவையை யூறு கொண்டெழச்‌ 
சிரற்றின 3பார்ப்பினிற்‌ சிந்தை 4ந்திட 
விரற்றுறு கைத்‌ தலத்‌ தடித்து வெய்தயிர்த்து 
அரற்றின 6கவிக்குல மாக்க ரார்த்தனர்‌. 

(இ - ள்‌;) சத்தஞ்செய்து கொண்டிருந்த(தாய்ப) பறவையை வல்லூறு பற்‌ 
திக்கொண்டுபோய்விடப்‌ பேரொலிபடச்ச,ததின குஞ்சுகள்போல, (சுக்ரி 
வனைச்‌ கும்பகர்ணன்‌ காச்கிக்கொண்டுசென்றபோ து ) சவிக்கூட்டங்கள்‌, 
(தமது) மன ம முதிர்திட விரல்ரெருங்யெகையினால ட த்துக்கொண்டு வெப்ப 
மாசட்பெருமூச்சவிட்டு வாய்விட்சக்சததின; அரச்சரோ, (மகிழ்ச்சியினாத்‌) 
பேசாரவாரஞ்செய்தார்கள்‌) (எ - று)ைபிஃட 1 உரத்றினப்‌,, உரத்தினன்‌, 
போர்ப்பினை, பேறவையிற்‌, 4ரொர்திடா, *தலரெரித்து, 6வோனரம்‌. (௧௫௮௭) 

௨௭௦வானவநு- வரனரத்தலைவர்களும்‌ வநந்துதல்‌. 
1ஈடுக்கெ ரமரரு 2ஈாவுலர்‌ஈ து வேர்த்து 
ஓடுங்கினர்‌ வானரர்‌ தலைவ ஒண்டுகிற்த்து 
3இடுங்னெ கண்ணின “ரெரிந்த நெஞ்சினர்‌ 
மடங்கின வாமுயிர்ப்‌ பென்னு மாண்பினார்‌. 

(இ - ள்‌.) அமரரும்‌, ஈடுங்கி (உடலமெல்லாம்‌) வேர்த்து காவுலர்க்து 
ஒடுங்னெர்‌: வானரத்தலைவர்‌, மனம்ம$ழ்ச்சிகுன்‌ றி இடுங்கினசண்களையுடை 
யவரும்‌ எரி5 தரெஞ்சை யுடையவருமாகி, (இவர்களின்‌) உயிர்ப்பும்கின்‌ திட்டன 
என்று (காண்போர்‌) கருதுமா௮ (தம்மரசன்‌திறத்‌ து அன்பு) தெர்திறார்‌ தனர்‌, 

ராவுலர்ந்து வேர்த்தொடுங்கெரென்பதையும்‌ வானரத்தலைவர்க்குக்‌ 
கூட்டினுமாம்‌, இடுங்வெசண்ணின னெரிர்தரெஞ்சினன்‌ அடல்கெனாமுயிர்ப்‌ 
பென்னுமன்பினார்‌என்று பின்னிரண்டடிகளிற்‌ பாடமானபோது - (ரம்‌ 
முடைய அரசன்‌) இயெனெகண்ணினனும்‌ எரிர்தசெஞ்னெலுமா உயிர்ப்பு 


க்ர்ண்டம்‌... கரு --குப்ந்ருண்ன்னிதைப்படலம்‌ சந்த்‌ 
அடக்நியவனனானே என்று அவன நிறத்து௮ன்புகொண்டவராயினர்‌ வானர 
சென்க, பீஃம்‌--[ரடுக்கினன் மாருதி, ஈடுங்னெமாருதி, சோவும்வேர்த்துலர்‌ 
நீது. 3இடுங்கனழ்‌. 4எரியும்‌. (௧௪௮௮) 
௨௭௧ அரக்கன்தாக்கீச்சேலலும்‌ சுக்கரிவனது வநணனை. 

புழுங்கிய வெஞ்‌!சினச்‌ தரக்கன்‌ போகுவான்‌ 

அழுங்கலில்‌ கோண்முகத்‌ தரவ மாயினான்‌ 

எழுங்கதி 2ரிரவிதன்‌ புதல்வ 3னெண்ணுற 

விழுங்யெ ம$யென மெலிந்து தோன்றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (மனம்‌)புழும்குவ தற்குச்சாரணமான கொடுஞூன த்தையுடைய 
அரச்சன்‌ போகுபவன்‌,--வருர்‌ து தலில்லா அ [ இலேசாகப்‌]பற்றுர்‌ தன்மையைக்‌ 
கொண்ட முகத்தையுடைய இராகுவென்லும்பாம்புபோ லாயினான்‌; எழுன்‌ 
தகதிரைக்கொண்ட சூரியன புத இரனாகிய சுக்கிரீவன்‌ (யாவரும்‌) எண்ணு: 
தல்பொருர்த(அரவத்தால்‌)விழுங்கப்பட்ட சந்திரன்போல மெலிர்துதோன்றி 
னான்‌)(௭-2.)--பி-ம்‌:---1சமத்து, 2த்தலைமகன்‌.எண்ணத, ஏணற,எண்ணரா. 

௨௭௨டுதுவும்‌ அது, 
திக்குற 1விளக்குவான்‌ சிறுவன்‌ நீயவன்‌ 
2மைக்கரு மிறத்திடை மறைந்த தன்னுரு 
மிக்க துங்‌ குறைந்தது மாக மேகத்துட்‌ 
3புக்கதும்‌ புறத்‌ துமா மதியும்‌ போன்றனன்‌, 

(இ - ள்‌.) திக்குக்களெல்லாம்‌ செவ்வனே விளங்குமா றதோன்‌ றுன்றவ 
னான குரியனுடையகு மாரனான சுக்சரிவன்‌,; தியவனானகும்பகர்ணனுடைய 
மேசம்போற்கறுத்த உருவத்திலே மறைந்த தன்னுருவம்‌ ஒருகால்மிக்கதும்‌ 
ஒருசால்குறைர்ததுமாசத்தோன்றி, மேகத்திற்‌ புச்சதும்‌ புறத்ததுமான சர்‌ 
இரனைபும்‌ போன்றனன்‌) (௭-று.)---இச்செய்யுள்‌ '(ஒருல்கமர்‌!! என்த அடுத்த 
பாடலுக்ருப்பின்னே ஒருபிரதியி லுள்ள து. பி-ம்‌:---1விளக்குவான்‌. தேச்சரு, 
புக்க துபுதிதீதீதா. (௪௪௬௦) 

௨௭௩ ,அஅறுமாள்‌ தம்பகர்ணனோேடூஎ திர்த்துப்போர் செய்யாது 

அவன்பின்னே கைபிசைந்துகோண்டூசேல்லுதல்‌, 
ஒருங்கமர்‌ 1புரிசிலே னுன்னொ டி யானென 
நெருங்யே வுரையினை நினைந்து கோலென்‌ 
கருங்கடல்‌ கடர்தவக காலன கோலன்வாழ்‌ 
பெருங்கரம்‌ பிசைச்தவன்‌ பின்பு சென்றனன்‌, 

(இஃ ள்‌.) கரியகடலைக்கடர்ச அப்படிப்பட்ட, காலையுடையவனாகிய அறு 
மான்‌,--யான்‌ உன்னுடன்பொருர்த (இனிப்‌) போர்புரியேன்‌” என்று சமீபத்‌ 
இத்கூறியடரையினை நினைத்து எதிர்ச்சாதவனாப்‌, யமன்வாழ்டின்ற (தன்‌) 
பெருங்கையைப்பிசைர்‌ து கொண்டி அர்‌ தக்கும்பகர்ணன்பின்னே சென்றான்‌, 

சையிலகப்பட்டார்‌ உயிரொடுங்குவதுபழற்றி, (காலனவாழ்பெருங்கரம்‌? 
என்றது. பி-ம்‌:---1புரிசலன்‌, புரிலன்‌, 3சாலின்சேய்‌, சாலின்காதலன்‌, () 


க்க கம்பராமாயணம்‌ 


' ஸ்‌ யு t 


௨௭௪.--சுக்கிரீவனைக்‌ கும்பகர்ணன்‌ தூக்கிச்சேன்றசேய்தியை . 
வானரர்‌ டுசாமபிரானுக்தத்‌ தெரிவித்தல்‌. 
ஆயிரம்‌ 1பெயசவ டியில்‌ வீழ்ர்தனர்‌ 
நாயக ரெமக்கினி யாவர்‌ 2நாட்டினிற்‌ 
காய்கதர்ச்‌ சிறுவனைப்‌ பிணித்த கையினன்‌ 
போயின னமக்கனென்‌ *றிசைத்த பூசலார்‌. 

(இ - ள்‌.) (அப்போது வானரர்கள்‌,---இராமபிரானைகோக்க),--எரிக்‌ 
சன்றடரணங்களை யுடைய சூரியனுடையபுத்‌ தானான சுக்கரீவனைச்‌ கட்டிய 
சையையுடையவனாய்‌ [சையினாற்கட்டியெடு த்துக்கொண்டு] கும்பகர்ணன்போ 
யினான்‌ :(இனி)சாட்டில்‌ எமக்கு ஈாயகர்‌ யாவர்‌??என்று பேரொல்யோடு இசைத்‌ 
தவராய்‌, ஆயிரம்‌ திருமாமங்களையுடையவனான இராமபிரான துபா தங்களில்‌ 
வீழர்தார்கள்‌; (ஏ - று.)--பி - ம்‌:-1பேரவன்‌. சோட்டிடை, புதல்வனைப்‌, 
உரைக்கும்‌, (௧௪௧௨) 

௨௭௫.--௫மாமன்‌ சினங்‌ பாண்டு இலங்கைவாயிலை யடைதல்‌. 

தியினு முதிர்வுறச்‌ சிவந்த கண்ணினான்‌ 
காய்கணை சிலையொடுங்‌ கவர்ந்த கையினான்‌ 
ஏயெனு 2மளவினி னிலங்கை மாநகரா 
வாயில்சென்‌ றெய்தனான்‌ மழையின்‌ மேனியான்‌, 

(இ - ள்‌.) மழைபோன்றதிருமேனியையுடையவனான ஸ்ரீராமன்‌,-... 
இியைக்காட்டி லும்விஞ்சச செர்நிறமாய்விட்ட சண்களையுடையவனும்‌, எரிச்ச 
வல்ல அம்புகளை வில்லுடனே சொண்ட கையையுடையலனுமாட,ஒருரொடிப்‌ 
போதில்‌ இலங்கைமாநகரின்‌ வாயிலைச்‌ சென்று சேர்ந்தான்‌; (எஃறு,)-பி-ம்‌;- 
செங்கணான்‌. 3மோத்திரத்து, (௧௫௯௩) 

௨௮௬. ராமன்‌ சரக்கூடங்கட்டிக்‌ நப்பார்ணன்‌ சேல்லும்வழியைத்‌ 
தடுத்தல்‌. 
உடைப்பெருக்‌ தணைவனை யுயிரிற்‌ கொண்டுபோய்க்‌ 
1இடைப்பருங்‌ 2கொடிஈக ரடையிற்‌ கேடெனத்‌ 
தொடைடப்3பரும்‌ பகழியின்‌ மாரி 4தூர்த்துற 
அடைப்பனென்‌ றடைத்தீனன்‌ விசும்பி னாமெலாம்‌, 

(இ - ௭.) “என்னுடைய சிற்‌ தசண்பனான சுக்ரீவனை என்னுயிரைச்‌ 
கொண்டுபோவ அபோற் போய்‌, கொடியோடுவிஎக்குடின்‌ த ெடுவதத்குஅரிய 
ஈகரை யடைர்திடி ற்‌ கேடாகும்‌ என்‌ றுகறு இ,'தொடுத்தலைப்பொருர்‌ இன பெரிய 
அம்புகளின்‌ வருஷத்‌ தினால்நிரப்பிரன்கு அடைப்பேன்‌' என்‌ றுசொல்லி-அகாய 
வழியையெல்லாம்‌ அடைத்தான்‌,(ஸ்ரீராமன்‌); (௭-று.)--தொடை-தொடுத்தல்‌, 
பீ-..:-—1டைப்பெருக்‌, கடி, 3பெரும்‌, *தர்‌.த்திறை, அர்த்‌ துராய்‌(௧௪௬௪) 

௨௭௭,-டுராமனதுஅம்புமழையால்‌ ஆகாயவழீயேலலாம்‌ 
அடைபட்ட விடுதல்‌. 
மாதிர மறைந்தன வயங்கு வெய்யவன்‌ 
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யா.தும்விண்‌ படர்லெ வியங்கு கோர்மழை 
மீதுநின்‌ 3றகன்றது விசும்பு * தூர்‌.ச்‌.தலால்‌, 

(இ-ள்‌.) (இராமனதுஅம்புகள்‌) விசும்பை நிரப்பியதனால்‌, திக்குக்க 
ளெல்லாம்‌ மறைந்தன: விளங்குன்ற ' உஷ்ணரெணனான சூரியனுடைய 
சரெணங்களின்‌ விளங்கும்நிலையும்‌ (பூமியில்‌) தொடர்ர்‌ துபிரகாரித்த*லொழிர்‌ 
தீது; எதுவும்‌ வானத்திற்செல்லமாட்டா தொழிர்சன; (வானத்திற்‌)' சஞ்‌ 
சரிச்செ.ற கருநிறமுள்ளமேகம்‌ மேற்புறத்தினின்‌ று அசன்திட்ட து; (எஃறு;) 
--இவின- வின து. பி-ம்‌:---1சோ தியும்‌, 2கான்மழை, 3அகன்‌ றன. 4தூர்ந்த 
தால்‌, தூர்த்ததால்‌, (௧௫௯௬) 

௨௭௮. தம்பச ர்ணன்‌ அம்புமதிலைக்கிட்டிக்‌ கடக்கழடியாது 
நிற்றல்‌. 
மனத்தினுங்‌ கடியதோர்‌ 1விசையின்‌ வான்செல்வான்‌ 
இனக்கொடும்‌ பகழியின்‌ மதிலை யெய்தினான்‌ 
நினைத்தவை 8நீக்குத லருமை *யின்றெனச்‌ 
சனெக்கொடுக்‌ 5இிறலவன்‌ நறிரிக்து கோக்கினான்‌, 

(இ - ள்‌.) மனத்தினும்விரைவுள்ள தான ஒர்‌ விசையோடு வான்வழியாய்ச்‌ 
செல்பவனாய்‌, சினத்‌ துடன்‌ கொடிய வவிமையையுடையவனாகிய கும்பகர்‌ 
ணன்‌,--இரளாகவுள்ள கொடிய (இராம) பாணத்‌ தினாலாயெ மதிலைக இட்டி , 
ஆராய்ர்‌ து அவற்றை இப்போதுபோச்குதலருமை என்றுகருதித்‌ திரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌ ; (௭ - று.) 

இரிர்‌ துசோக்கெது - பகழிமதில்‌ எவ்வாறுஉண்டாயிற்‌ றென்பதை 
யுணர்தற்பொருட்டாகும்‌. பி-ம்‌:---1விசும்பின்‌, 2நினைத்தனன்‌. 3நீம்குதல்‌, 
4கின்றனன்‌, நின்‌ெெனாச, நின்றெனச்‌. 5தொழிலவன்‌. (௧௪௧௬) 

௨௭௯. தப்பகர்ணன்‌ இராமனைக்‌ காணுதல்‌. 
கீண்டனன வதனம்வாய்‌ கண்கை 1காலெனப்‌ 
புண்டா கத்தடம்‌ பூத்துப்‌ பொற்சிலை 
மண்டல்‌ தொடர்ந்து? மண்‌ வயங்க வந்ததோர்‌ 
கொண்டலிற்‌ பொலிதரு கோலத்‌ தான்‌ றனை, 

(இ - ள்‌.) தாமரைத்தடாகம்போல முகம்‌ வாய்‌ சண்‌ சை கால்‌என்று 
வழங்குமாறு (தாமரைமலர்கள்‌ தன்னிடத்துப்‌) பூச்சப்பெற்று, அழயெவில்‌வட்‌ 
டம்‌ தொடரப்பட்டு, பூமியில்விளங்குமாறு வந்துள்ளகொரு மேகம்போல்‌ 
விளங்கு ன்ற அழ யெ திருமேனியையுடையவனாகய ஸ்ரீராமனைக்‌ கண்டான்‌, 

கண்‌ கை கா லென்றுபேர்பெற்ற தாமரைகளைச்கொண்டு வில்வட்டச்‌ 
தைப்பெற்ற காளமேசம்‌ பூமிபில்தோன்‌ றுவ துபோல, இராமபிரான்‌ தோன்‌ 
தினனென்க: ௫ ல்போநளுவமை. பி-ம்‌:--1சாலினப்‌. 2பூத்தொர்வார்‌, பூத்த 
மொற்‌. 3வான்‌, மின்‌, பின்‌. (௧௪௯௭) 

௨௮0.--தம்பசர்‌ ணன துகோடுமை, 
1மடி.த்தவாய்‌ 2கொழும்புகை வழங்க மாறிதழ்‌ 
துடி கீ தன புருவங்கள்‌ சசுறுக்கொண்‌ ,டேதிடப்‌. ல்‌ 





6பொடித்ததி ஈயனங்கள்‌ பொறுக்க லாமையால்‌ 
இடிதீதவான்‌ மெழிப்பினா லிடிக்க குன்றெலம்‌, 

(இ-ள்‌, (அப்போதுகும்பசர்ணனுடைய) மடித்தவாயானது கொழு 
வியபுகையை வெளிப்படுத்‌ த,மாறுபாட்டேனே வாயிதழ்கள்‌ துடி.த்‌.தன:புருவ 
க்கள்‌ சோபச்குறியைக்கொண்டு ரெரிர்தேற,யனங்கள்‌ இப்பொ தியைவெளிச்‌ 
கக்னெ; (அவன்‌ )கர்ச்சிச்த பெரியகர்ச்சனையினால்‌( அர்தஉக்கிரத்தைப) பொறு 
ச்கமாட்டாமல்‌ குன்றுகளெல்லாம்‌ இடிர்தன; (௭-று,)--பி---ம்‌:-1மடி ச்‌. த,வடி 
த்து. கொடும்புசைவயம்ச, 3 அடி த்‌ தமார்‌. 4புருவல்சண்‌, 5சுறுட்‌.பொடி த்தன. 

௨௮௧௮ இதுமுதலஐந்துகவிக ம - கநதோடர்‌: தம்பகர்ணன்‌ 
இராமனைநோக்கக்‌ கழறுவன. 

* மரக்கவட்‌ தனும்வலி தொலைந்த வாலியாம்‌ 
பூக்கவர்க்‌ அண்ணியும்‌ போலு 1மென்றெனைத்‌ 
தாக்கவட்‌ தனையிவன றன்னை யின்னுயிர்‌ 
காக்கவச்‌ தனையிது காணத்‌ தக்கதால்‌. 

(இ - ள்‌.) பெரியகவரந்தனும்‌ வலியற்றவாலியாகயெ பூவைப்பதித்‌ துண்‌ 
ணுர்தன்மையுள்ள குரங்கும்‌ போலுவானென்‌ றுகருத இர்‌ தச்சுச்ரீவனுடைய 
இனியவுயிரைக்காச்குமாறுவர்து என்னைத்‌ தாக்கவர்தாய்‌: இர்தஉன்செயல்‌ 
காணத்தக்கது; (௭-று.)--இது காணத்தக்கதால்‌என்‌ றது - உன்னால்‌இவனை 
மீட்சலாகாது: வல்லமையுடையா யாயின்‌ மீட்பாயாக: பார்ப்போ மென்ற 
வாறு.பி-ட்‌:--1இன்றெனை த்‌.3இனன்‌ றனை.எனக்கழறன்மேயினான்‌. (௧௫௧௧) 

௨௮௨. உம்பியை முனிந்திலே னவளுக்‌ கூர்தியார்‌ 
1 தும்பியை முனிந்திலேன்‌ 2றெடர்க்த வாலிதன்‌ 
தம்பியை முனிந்திலேன்‌ சமர்‌ தன்னிலியான்‌ 
அம்பியல்‌ சலையினாய்‌ 3புகழன்‌ மாதலால்‌. 

(இ-ள்‌.)அம்புபூட்டியவில்லையேர்‌ தியவனே !போரில்‌,யான்‌,உன்‌ தம்பியை 
முனிர்தேனில்லை; ௮வனுக்கு வாகனமாயமைர்த தும்மிபோன்றவனான அநு 
மானை முனிர்தெனில்லை; (என்னைத்‌) தொடர்ம்‌துவர்த வாலியின்‌ தம்பியா ய 
சுச்சரிவனை முனிந்தேனில்லை; (இவற்திற்குக்காரணம்‌ என்னையெனின்‌ ),— 
(அவர்களைவெல்வ து) புகழ்சசியன்றாகையால்‌; (௪-று.)--பி-2:---1ரம்பியை. 
ததொடர்ச்து, தோற்ற, ஈயக்கும்‌, 3புகழின்றாதலால்‌, அழகன்றாதலால்‌.(௪௫௦௦) 

௨௮௩. தேடினன்‌ றிரிந்தன னின்னைத்‌ 1இக்றெர்து 
ஓடிய துன்படை யும்பி*யோர்ந்தொரு 
பாடுற *ஈடஈதன னலுமன்‌ பாறினன்‌ 
ஈடுறு மிவனைக்கொண்‌ டெளிதி னெய்‌இனேன்‌, 

(இ-௭,) உன்னைத்தேடிச்‌ திரி்தேன்‌; உன்படை திக்கைச்கடட்து ஒடி 
யது) உன்‌ தம்பி(௮தனை)௮.றிது ஒருபச்சமாசப்பொருர்த சடர்தான்‌: அதுமன்‌ 
வலிகெட்டுவிட்டான்‌; வலீயொ க்கிய இவனை௭டுத்‌ துக்கொண்டு எளிதாகச்‌ 

*நாஹம்‌ விராதோ வீஜ்னோயோ-ஈகபர்த8 தோச | | ஈவாலீ சசமாரீச:. 
கும்பசர்ணோஹ மாக, || 
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சென்‌ தன்‌; (எ-று.)_பி-ம்‌:_1 இச்சதிர்‌, து. 2ஓடின தன்‌, ஒடினவுன்‌. 3ரேர்ச்‌ 
தொரு, ஒய்ர்தொரு. *மழைர்‌ சனன்‌, (௧௫௦௪) 
௨௮௪. காக்கிய வந்தனை யென்னிற்‌ கண்டவென்‌ 
பாக்கியர்‌ தந்தது நின்னைப்‌ பன்முறை 
ஆக்கிய செருவெலா மாக்கி 1யெம்முளைப்‌ 
போக்குவன்‌ மனத்துறு கா தற்‌ புன்கணோய்‌, 

(இ - ள்‌.) (6 இச்‌தச்சுச்ீவனைச்‌) காக்கும்பொருட்டு வர்தாயென்னின்‌, 
(உன்னைக்‌) கண்ட என்பாக்யெம்‌ நின்னைத்‌ தந்தது (என்னவேண்டும்‌): (சான்‌ 
முன்பு) பலமுறைசெய்துள்ள போரையெல்லாம்‌ (இப்போது) செய்து எமது 
அண்‌ ணனுடையமன த்‌ திலே பொருர்தியகா தலாெ வருத்தர்தரும்‌ நோயைப்‌ 
போக்குவேன்‌; (௪ - று) யான்‌ செருவையாக்கிப்‌ பிறகு மனத்துறுகாததி 
புன்கணோயோடு எம்முனைப்‌ போக்குவேன்‌ என்று ஒரு௮மங்கலப்பொருள்‌ 
தோன்றுமாறு பாடலமைர்‌ துள்ளமை காண்க. (9-ம்‌:--1எம்முன்னை, 2சோச்‌ 
குவன. (௪௫௦௨) 

௨.௮௫. 1ஏதிவெர்‌ இறலினோ யிமைப்பி லோ2ரெடிர்‌ 
பேதுறு குரங்கையான்‌ பிணித்த கைப்பிணி 
கோதை வெஞ்‌/சிலையினாற்‌ கோடி விடெனிற்‌ 
சிதையும்‌ 5பெயர்க்தனள்‌ சிறைகன்‌ மாமென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) படை ச்சலத்தாற்செய்யுங்‌ கொடிய இிறமைவாய்க்தவனே! தேவர்‌ 
சள்முன்னிலையிலே மனங்கலங்யெகுரங்கை[சுச்சரீவனை ]யான்‌ பிணித்த கைப்‌ 
பிணிப்பை நாணியோடுகூடிய கொடிய அம்பினால்‌ விடுதலைசெய்வாயாயின்‌, 
தையும்‌ சிறையினின்‌ று விடுபட்டவளா வள்‌ என்றுகூறிமுடி த்தான்‌; (௭-று,) 

இர்‌ தச்சுக்ரி வனை என்சைப்பிணிப்பினின்‌ று மீட்டுக்கொண்டுபோதற்கு 
நினக்குவல்லமையுள்ள தாயின்‌, அப்போது நீ தையை மீட்டுச்செல்லவல்ல 
மையுடையா யென்பது தேற்ற மென்றவாறு. ஏதிஅஹேதி: வடசொல்‌: 
பிஃம்‌:_1ஏதில்வெச்‌ இறலினால்‌. 2கண்முன்‌, கோதில்‌, 4சலையினோய்கோள்‌ 
விட்டேனெனில்‌. சபோர்தனள்‌. (௪௫௦௩) 

௨௮௬.-டுராமபிரான்‌ கூறிய சபதம்‌. 
என்றலு முறுவலித்‌ இராம னியானுடை 
இன்றுணை யொருவனை யெடுத்த 1 தோளெனும்‌ 
2குன்‌ நினை யரிக்தியான்‌ குறைக்க லேனெனிற்‌ 
3பின்றின னுனக்குவிற்‌ பிடிக்கி லேனென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) என்று (கும்பகர்ணன்‌) கூறியவுடனே, இராமன்‌ புன்சிரிப்‌ 
புச்செய்து, 'என்னுடையஇன்னுயிர்கண்பனான ஒருத்தனை [சக்கரீவனை] த்‌ 
தூச்செசென்ற தோளென்றெ குன்றை யரி்‌ இயான்‌ வெட்டிவீழ்த்தாவிடின்‌, 
உனக்குத்தோற்தவனாய்‌ (ப்‌ பிறகு) வில்லைப்பிடிப்பதில்லை! என்று சபதல்‌ 
கூறினன்‌; (௭ - று.)-பீ-ம்‌:_1தோளிணைக்‌, தோளினைக்‌, குன்‌ தினுமுயர்ர்‌ 
தன, குன்தினுமுயரிய. 3 பின றுவன்‌. (௧௫௦௪) 
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்‌ டூ. 
௨௮௭.டுராமபிரான்‌ த்ப்க்ஸ்கிற்து்‌ அம்புஏவுதல: 
்‌ மீட்டவன்‌ [கரங்களால்‌ விலக்க லாரையை 
மூட்டற நீக்குவான்‌ முயலும்‌ வேலையில்‌ 
வாட்டலைப்‌ 2பிடர்த்தலை 3வயம்கு வாளிகள்‌ 
4சேட்டக னெற்றியி னிரண்டு சேர்த்தினான்‌. 

(இ - ள்‌.) அர்தக்கும்பகர்ணன்‌ மீண்டு (தன்‌) கைகளால்‌ குறுக்கேயமை 
க்த(அம்பு)மதிளைக்கட்டில்லாமல்‌ நீக்கும்பொருட்டு முயல்கன்‌ சமயத்‌ தில்‌,--- 
(ஸ்ரீராமன்‌, தன்‌) பிடரியிடத்‌ இலே [அம்பறாத்தூணியிலே] விளங்குசன்ற 
வாளின்தலைபோன்‌ற[கூரிய]அம்புகளிரண்டை. உயர்ர்த பரந்த (அவனுடைய) 
நெற்றியிலே பீரயோடித்தான்‌; (௪ - ஐு.)--அரை - மதிள்‌. 

1சரங்களால்விலங்கலானையேஎன்ற பாடத்துக்கு-(தன்‌) கைகளால்வில 
ங்குசாதியினனாயெசுச்கிரீவனை, மூட்டு௮ற - தடையில்லாமல்‌, நீக்குவான்‌ - 
அப்புறப்படுத்‌ தும்பொருட்டு, கும்பகர்ணன்‌ முயல்கையி வென்க., பிடர்த்தலை 
வயம்கு வாட்டலை வாளிகள்‌-மு துல்‌ அம்பறாத்‌ தூணியிலுள்ள கூரியஅம்புகள்‌, 
பி-ம்‌:---1சரல்களாம்விலங்கலாரையை, கரங்களாம்விலறங்கலானையே, சரங்க 
ளாம்விலங்கலாரலை. 2விடர்த்தலை. 3வயங்க, 4சேட்டகநெற்றியின்‌. (௧௫௦௫) 

௨.௮௮--டு ராமனப்பாலடிபட்ட தப்பகநணன்வரணனை 
சுற்றிய குரு£யின்‌ செக்கர்‌ சூழ்ந்தெழ 
கெற்றியி னெடுங்கணை யொளிர நின்றவன்‌ 
முற்றிய கதிரவன்‌ முனைக்கு மு௩ீ துவந்த 
உ ந்4றெழு மருணன து£யம்‌ போன்றனள்‌, 

(இ-ள்‌.) (அம்புபட்டதனலெழுர்‌ த) குழ்ர்த இரத்தத்தினாற்‌ செவவானஞ்‌ 
சுதிதிலுக்‌ தோன்்‌.ற,நெற்றியி?ல$ண்டகணைகள்‌ விளங்ககின்ற கும்பகாணன 
கிரம்பிய [ஆயிரமாகிய] கதிர்களையுடையவனான சூரியன்‌ தோன்றுதற்கு முன்‌ 
னேவர்து பொருர்தியெழுகின்‌ ற அருணன த உதயத்தை யொத்துத்‌ தோன்‌ 
தினான்‌) (௪- னு.) 

அருணன து ர்க்‌ த்‌ தோன்றிறானென்ற கூறினாராயி 
னும்‌ உதித்த ௮ருணனையொத்துத்‌ தோன்றினா னெனக்‌ கருச்‌ துக்கொள்க. . 
பி-ம்‌:--1செற்றிய. வெய்யவன்‌. 3முளைச்சமுக்து, முளைப்பின்முன்பு. 4எழு 
காலையின்‌, எழுதுசிரியின்‌. (௧௫௦௧) 

௨௮௯--சுக்கீரீவன்‌ உணர்ச்ச்பெறம்‌ தஃபசர்னன்‌ பூர்ச்சையடைதல்‌. 


குன்‌ றீன்வீ 1பூருவியிற்‌ குறித்துக்‌ “கோல்திழி 
புன்றலைக்‌ குருஇ£ர்‌ முகத்தைப்‌ போர்த்லலும்‌ 
இன்றுயி 3 லெொழந் தென வுணாச்சி யெய்தினான்‌ 
வன்றிற றோற்றிலான்‌ மயக்க மெய்டினான்‌, 
(இ-ள்‌. குன்தினின்‌ றுவீழ்சன்‌ றஅருவிபோலப்‌ புல்வியஇட ச்நினின்று. 
[கும்பகர்ணன தநெற்றியிலிறார்‌ த] குதித்துக்கொண்டு சோத்துஇழினெற 
இரத்தரீர்‌ (சுச்சிரீவனுடைய) முகத்தை நிறைத்தலும்‌, இனிய துயிலி 


ட iJ 1 + ்‌ = > [4 டதத 
கண்டம்‌ , ௧௫. --கும்மதந்ணனவதைப்படலம்‌.  க்ல்ல்‌ 


னின்று எழுர்தாலொப்ப உணர்ச்சியை (அவன்‌) அடைச்தான்‌; (இதுவரை 
யில்‌ தனது) வலியதிறல்‌ தோற்கப்பெறாதவனான கும்பகருணன்‌ மயக்கத்தை 
யடைர்தான்‌); (எ - று.) 

கும்பகர்ணனது நெற்றியினின்‌ று பெருயெடஇரத்தநீர்‌ படவே, நீர்தெளிக்‌ 
கப்பெற்றான்போலச்‌ சுக்கிரீவன்‌ மூர்சசைதெளீர்தானென்றவா று. இச்செய்யு 
னில்‌ ஒருவன்‌ துன்பமடைய, அதனால்‌ மற்றொருவன்‌ இன்பமடைதலாய உல 
சதீ தன்மை கூறப்பட்டிருத்தல்‌ காண்க, மூர்ச்சை கும்பகர்ணனையடைய, 
உணர்ச்சி சுச்சிரீவனையடைரச்ததென்ற இதில்‌,பரிவ்ந$திஎனப்படுகன்றமாற்‌ 
றலணி தோன்றும்‌, பீ -ம்‌:--1அருவிபோற்‌, 2கோத்துழி. 3உணர்ர்தென, 
எழுந்தன. (௪௫௦௭) 

௨௯௦.--உணர்‌ வுபேற்ற சுக்‌ 8ர்வன்‌ இராமபிரானைக்‌ காணுதல்‌. 
நெற்றியி 1னின்றொளி நெடி2இ மைப்பன 
கொற்றவன்‌ சாமெனக்‌ குறிப்பி 3னுன்னினன்‌ 
சுற்றுற 4நோக்னென்‌ ரொழுது வாழ்த்தினான்‌ 
/முற்றிய பொருட்கெலா 7முடிவு ரான்றனை. 

(இ-ள்‌.) (கும்பகர்ணனுடைய) நெற்றியிலே யூனதிகின்று மிகவும்‌ ஒளி 
கொண்டு விளங்குவன வ த்றைவெற்றிபொருர்‌, தியஇராமன அசரமென்று(தன்‌) 
மனத்திற்‌ கருதின வழய்‌, (சுக்ரீவன்‌) சுற்றுறப்பார்த்‌ து(உலகத்‌ து நிரம்பிய 
பொருட்கெல்லாம்‌ முடி வாகஅடை தற்கு உரிய பரம்பொருளின்‌ அமிசமான 
இராமபிரானைக்‌ கண்டு தொழுதுவாழ்த்‌ தினான்‌; (௭-று.)--பி-ம்‌:--1நின்றவை: 
2இமைப்பதை. 3எண்ணினான்‌. 4ரோக்கினும்‌, கோக்கனொன்‌. முற்றுறு, 
7முடிவிலான்‌றனை. (௧௫௦௮) 

௨௯௧ சுக்5ர்வன்‌ -ம்பகர்ணனது ழக்கையும்‌ காதையும்‌ கடித்து 
எடுத்துக்கொண்டு தலமவரோட சேர்தல்‌. 
கண்டன னாயகன்‌ றன்னைக்‌ 1கண்ணுறாத்‌ 
தண்டலின்‌ மானமு நாணுந்‌ தாங்கினான்‌ 
விண்டவ சையுஞ்‌ செவியும்‌ வேரொடுவ்‌ 
கொண்டன னெழுக்துபோய்த்‌ தமரைக்‌ 3கூடினான்‌, 

( இ-ள்‌.) (சுச்சரீவன்‌),--தலைவனுகய இராமபிரானைப்‌ பார்த்தான்‌: 
பார்த்து மீங்குதவில்லா த மானத்தையும்‌ சாணத்தையும்‌ தாங்கெ வனாட,பகை 
வனாயெ கும்பகர்ணனுடைய மூக்கையுஞ்‌ செவியையும்‌ வேரோடுங்கொண்டு 
எழுர்துபோய்த்‌ தம்மவருடன்‌ கூடினான; (எ - று--மானம்‌ - அகங்காரம்‌. 
பகைவன்கைப்பட்டமையால்‌, சாண்‌ தோன்றியதென்க. விண்டவன்‌ - பசை 
வன்‌. இனி, விண்டு-(கடி த்து) விள்ளசசெய்துஎனினுமாம்‌. பி - ம்‌:--1சண்ச 
ளால்‌, கூட்டினை. (சுநி௦க௯) 

2௨௯௨. வானரம்மழதலியன மகிழ்ச்சியா லாரவாரித்தல்‌. 
வானர மார்த்தன 1மழையு மார்த்தன 
தானர மகளிரும்‌ 3தமரு மார்த்தனர்‌ 
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.. “ 3மீனரல்‌ வேலையும்‌ *வெற்பு மார்த்தன 
வானவ ரோடுநின்‌ றறமு $மார்த்ததே, 

(இ-ள்‌.) (சுக்ரீவன்‌ பசை௨ன துராரியையும்‌ செவியையும்‌ வேரோடும்‌ 
பறித்‌ துக்கொண்டு எழுர்து தம்மிடம்வர்‌ து சேர்்த துசண்டு), வானரங்களெல்‌ 
லாம்‌ ஆரவாரித்‌ தன;(ஸப்த)மேசங்களும்‌ ஆரவாரித்தன: தேவமாதரும்‌ தம்ம 
வரும்‌ ஆரவாரித் தனர்‌) மீன்கள்‌ஒலிச்செறசடலும்‌ மலையும்‌ ஆரவாரித்தன; வா 
ன வருடனே (ஒருசேரக்கூடி)நின்று தருமதேவசையும்‌ ஆரவாரித்‌ த்தி:(எ-று. 
_பீ-ம்‌:_1மறையும்‌. ததவமுமார்த்‌தன; தவருமார்த்தனர்‌. 3மீனலர்‌, மீனா, 
1விண்ணும்‌.3ஆர்த்தனே, ஆர்த்தவே, (சட௫௧0) 

உக. ர"ோமபிரான்மகிழ்ச்ச்‌. 
1காந்தக லரக்கன்வெங்‌ கரத்து ணீங்கய 
ஏந்தலை யகமகழ்ச்‌ தெய்த கோக்கிய 
வேந்தனுஞ்‌ சானகி யிலங்கை வெஞ்சிறை 
போந்தன ளாமெனப்‌ பொரும னீங்கனான்‌. 

(இ-ள்‌,) கோபிச்குர்தன்மையுள்ள வலிமைபெற்ற அரச்கனாிய கும்ப 
சர்ணனுடைய கையிலிருந்து வெளிப்பட்ட தலைவனாகயசுச்சரீவனை (க சண்டு) 
மனம்மடழ்வுற்று (அவனிடத்‌ துள்ள அன்பினால்‌ அவனை)முத்றவும்‌ சோச்சிய 
இராமபிரானும்‌, ( தன்மனைவியாயெ) சானடப்பிராட்டியார்‌ இலங்கையிற்‌ 
கொடியரிறையினின்‌ று மீண்வெர்‌ துசேர்ர்தன ளென்னுமாறு துன்பம்நீங்ட 
ம௫ழ்வுத்றான்‌; (௭-று.)--இதி; இராமபிரான்‌ தன்னைச்சேர்ர்தோரிடத்துப்‌ 
பேரன்புகொள்‌ பவனென்பதைப்‌ புலப்படுத்தும்‌. அன்றியும்‌, “(குரல்கையான்‌ 
பிணித்தகைப்பிணி,. .. சிலையினாற்‌ கோடிவீடெனில்‌, சதையும்‌ பெயர்ர்தனள்‌ 
நிறை?! என்று கும்பகர்ணன்‌ கூறியதனாலும்‌ இவ்வாறு இராமபிரான்‌ கருத 
இடனுண்டு. பி-ம்‌:--1சாச்திய, (௫9௪௪) 

2௯௪.-தம்பகர்ணனுடைழச்தச்சேவிகளைச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
கவர்ந்து சேன்றதைப்பற்றிய கவிகூற்று, 
மத்தகம்‌ பிளர்‌,து!மா டுருவ வார்சிலை 
வித்‌ தகன்‌ 2சரர்தொட மலிவு 3 தோன்றிய 
சத்திரம்‌ பெறுதலிற்‌ செவியு மூக்குங்கொண்டு 
4௮ தசை 5போயின 6னல்ல கொண்ணுமோ, 
(இ-ள்‌; நெற்றியைப்பிளர் து பச்கத்தில்‌ உருவிச்செல்லுமாறு நீண்ட 
்‌ வில்லில்‌ இராமபிரான்‌ அம்புகளைத்‌ தொடுத்துவிட்டதனால்‌, (கும்பகர்ணன்‌) 
மெலிவையடைந்த அர்‌ தத்தச்சசமய த்தைப்பெற்ததனால்‌, (அவனுடைய)செவி 
யையும்‌ மூச்சையுங்கொண்டு (தமரிருர்த) அர்த இடத்தைப்போய்ச சேர்ர்‌ 
தான்‌ (சக்கிரிவன்‌: இவ்வாறு) தச்கசமயம்‌ வாய்ச்சாவிட்டால்‌ (சுச்சரிவனால்‌) 
அச்‌ தச்கும்பகர்ணனது செவிசாசெளைப்பறித்துச்‌ செல்வதென்பது) முடியு 
மோ? (௪- த௮--பி-ப்‌உம்பரயு திரம்வாழ்ர்தெழ, லாயுதிரம்வாரவே,2சரர்தெத, 
3தோன்தியச்‌.4 அத்த, இத்திசை, பெயர்ச தனன்‌ அலா ததேயுமோ, (சடச௨) 
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௨௬௫.-ழர்ச்சைதெளிந்த தம்பகர்ணன்‌, தன்ழக்கச்செவிகனைக்‌ 
கவியரசன்‌ கோண்டு சென்றுவிட்டமையை யுணர் தல்‌. 

௮க்கணத்‌ தறிவுவர்‌ தணுக வங்கைநின று 

உக்கனன்‌ கவியர சென்னு முண்மையும்‌ 

மிக்குயர்‌ 1காசியுஞ்‌ செவியும்‌ வேறிடம்‌ 

புக்கது முணர்ந்தன னுதிரப்‌ போர்வையான்‌. 

(இ-ள்‌.)௮ப்போது உதிரத்தா ற்போர்ச்சப்பட்டவனான கும்பகாணன்‌ 
அதிவுவர்து தோன்ற, சவிசட்கு௮ரசனான சுக்கிரீவன்‌ (தன்‌) ௮கங்கையி 
னின்று அப்பாற்சென்‌்றனனென்ற உண்மையையும்‌, மிக்குஉயர்்த (சன்‌ 
னுடைய) சாசியும்‌ செவியும்‌ வேதிடம்‌ புக்சதையும்‌ அதிர்தான்‌; (எ-று) 
பீ-ம்‌:--1மூக்கொடு, 2புக்கவும்‌, (௧௫௧௩) 

௨௯௬.--உதிரம்‌ஒஉழகப்பேற்ற தம்பகர்‌ ணனது வதணனை. 
1தாதுரா கத்தடக்‌ 2குன்றந்‌ தாரைசால்‌ 
கூதர்‌3கா னெடுமழை சொரியக்‌ 4கோத்திழி 
ஊதையோ டருவிக ளுமிழ்வ 5தொத்தனன்‌ 
மீதுறு குருதியா றொ மழுகு 6 மேனியான்‌. 

(இ-ள்‌. மேலேபொருந்திய ஆறுபோன்ற குருதி ஒழுகப்பெற்ற உட 
ம்பையுடையவனான கும்பகர்ணன்‌, காவிக்கற்சனின்‌ செர்கிறத்தைக்கொ 
ண்‌ டபெரியமலையான அ, காரையாசமிக்சக குளிர்ச்சியைவெளிப்படுத்துெ.த 
பெருமழைபொழிய வெள்ளம்பொருச்தி இழினெற அருவிகளை ஊதையோ 
டும்‌ உமிழ்வதை யொத்தனன; (௭ - று.) 

பெருமூச்சுவெளிப்பட இரத்தம்பெருகப்பெற்ற கும்பகர்ணனுக்கு, 
ஊதையோடு அறாவியிழியப்பெற்த தாதுராசத்‌ தடக்குன்றம்‌ உவமையாம்‌. 
தாது-இங்கே,"சாவிச்சல்‌; வடசொல்‌. ராகம்‌-செர்கிறம்‌. பி-ம்‌:--1சா தாகத்‌. 
குன்றத்‌. 3வானெடு, 4சோத்துழி. 5ஒத்தன. 6மேனியே, (௧௫௧௪) 

௨௯௭--கும்பகர்ணன்‌ சினங்கொள்ளுதல்‌. 
எண்ணுடைத்‌ தன்மைய னினைய வெண்ணிலாப்‌ 
பெண்ணுடைத்‌ தன்மைய தாய பீடையாற்‌ 
புண்ணுடைச்‌ 2செவியொடு மூக்கும்‌ 3பொன்றலாற்‌ 
கண்ணுடைச்‌ *சுழிகளும்‌ குருதி 5கால்வன, 

(இ-ள்‌.) ஆராய்தலைக்கொண்ட தன்மையுடையனான கும்பகர்ணன்‌, இவ்‌ 
வாறான நிலையினைஎண்‌ ணுதலில்லாமல்‌ (இராவணன்‌) பெண்ணைக்கவர்ர்து 
கொண்ட தன்மையதாயெ தவற்றினைச்செய்தமையால்‌ (கேர்ர்தபோரிலே 
தனது) புண்ணையுடையசெவியுடனே மூக்கும்‌ ௮ழிதலால்‌, (அக்கும்பகர்ண 
லுடைய) கண்ணுடை வட்டங்களும்‌ குருதியைச்‌ கால்வனவாயின; (எ-று,) 

இராவணன்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ றி ஒருபெண்ணைக்‌ சவர்ச்ததனாம்‌ போர்நிகழ, 
அப்போரில்‌ கும்பசர்ணலுச்குச செவியொரொியும்‌இழச்சகோச்‌.த த; ௮தனை 
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நினையவே, இப்போது கும்பகர்ணன துகண்களில்‌ ரோஷத்தினாற்‌ குருதி 
வெளிப்படுவதாயிற்றென்பதாம்‌. பி-ட்‌:--1தன்னிலையினைய, தன்மையவாய, 
தன்மைய தாய. 2செவிநரெடு, 3போன வாய்ப்‌, போனவன்‌. குழிகளும்‌, துளை 
நெடில்‌. 5கான்றவே, (கடுகடு) 

௨௯௮-தம்பசுர்ணன்‌ அப்போது அடைந்தந்லை. 

ஏசயுற்‌ றெழும்விசும்‌ பினரைப்‌ பரர்க்குந்தன்‌ 

நாசியைப்‌ பார்க்குமுன்‌ னடர்த 1நாளுடை 

வாசியைப்‌ பார்க்கு2மிம்‌ மண்ணைப்‌ பார்க்குமாற்‌ 

சீசியுற்‌ றதுவெனத்‌ தியு *நெஞ்சினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தனக்கு) ரேர்ர்ததைக்குறித்து £6 என்றுசொல்லித்‌ தின்ற 
ரெஞ்சையுடையவனான கும்பசாணன்‌,--ஏரச்சொண்டுஎழுன்ற வான 
வரைப்‌ பார்ப்பான்‌; தன்நாசிமைப்‌ பார்ப்பான்‌: €ழ்ஈடச்தசாஸின்வாசியைப்‌ 
பார்ப்பான்‌; இச்‌ தப்பூமியைப்பார்ப்பான்‌; (௭-.று.)--பூமியைப்பார்த்தல்‌, காணச்‌ 
குதி. பிஃப:---1 நாணுடை. பின்‌. 3உற்றுளதெனத்‌. 4சிர்தையான்‌. (௧௫௧௪) 
உ௨௯௯௮(பொநமாற தம்பகாணன்‌ கேடகழம்‌ வாலங்‌ கோ ாளுதல்‌. 

என்முகங்‌ காண்பதன்‌ முன்ன 1மியானவன்‌ 
தன்முகம்‌ காண்பது சாதர்‌ *தானெனப்‌ 
பொன்முகங்‌ காண்பதோர்‌ தோலும்‌ போரிடை 
வன்முகங்‌ காண்பதோர்‌ வாளும்‌ வாக்கினான்‌, 


(இ-ள்‌.) என்னுடையமுக த்தை (இராமன்‌) காண்பதற்குமுன்பே யான்‌ 
அர்‌ தஇராமன அமுகத்தை (இவ்வாறாக) [காசியும்செவியும்‌௮.ற்றதாகச்‌] சாண்‌ 
பது ஈலமென்று கருதி, பொன்மயமானமுகத்தைக்கொண்டதொரு கேட 
சத்தையும்‌, போரில்வலியமுகத்தைக்கொண்டு பொருவதான ஒருவாளையும்‌ 
எடுத்‌ துக்கொண்டான்‌; (௭ - து)-—வாங்கனொன்‌ என்பதற்கு - பேய்கள்சுமர்து 
கொண்டுவர அவைகளிடத்தினின்று வாங்கக்சொண்டான்‌ என்று பொருள்‌ 
கூறுவ துமுண்டு, சரதம்‌--ஸரஸம்‌: இதுவும்‌ அதெதபாடலும்‌ பலபிர திகளில்‌ 
இல்லை. பி-ப்‌:---1யானிவன்‌, காணபதே. 3ஈன்றெனாப்‌, (௧௫௧௭) 

௩௦௦.-டுளி, கும்பதர்ணன்சேய்யும்‌ ஆர்ப்பாடங்க £ 
ஏழகவிகளிற்‌ கூறப்படுகீன்றன. 
வீசனன கேடகம்‌ விசும்பின்‌ மீனெலாம்‌ 
கூசின வமாரும்‌ குடர்கு மம்பினார்‌ 
காய்சின வரக்கனுங்‌ 1கனன்ற போதவன்‌ 
நாசியுஞ்‌ செவியும்‌ வெல்‌ குருதி ரான்றவே. 

(இ - ள்‌.) சேடசத்தை(ச்‌ கும்பகர்ணன்‌) தூச்சியெதிர்தான்‌; வான.தஇ 
லுள்ள ஈட்சத்திரங்களெல்லாம்‌ (அதன ஒனியைச்சண்டு) கூச்சமடைர்தன; 
தேவர்களும்‌ குடற்குழப்பங்‌ கொண்டார்கள்‌; சோபிக்குஞ்னெ த்தை. இயற்கை 
ஙாகவேகொண்ட, கும்பசரணன்‌ கோபத்தைமிகுதியாசச்கொண்டபோத ௮ 
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தக்கும்பசர்ணலுடைய மூச்குஞ்செவியும்‌ இரத்தத்தைவெளிச்சச்னெ);(௭-து.). 
அசோமித்ததனால்‌ இரத்‌ தம்பொங்ட அறுபட்ட ஈாசிசெவித்தொளைகள்‌ வழி 
' யாச வழிர்தனவென்க. பி-ம்‌:--1கன்னற்‌, (௧௫௧௮) 
. ௩௦௧.ஆயிரம்‌ பேய்சுமச்‌ தளித்த தாங்கொரு 
மாயிருங்‌ கேடக [மிடத்து வாக்னொன்‌ 
பேயிரண்‌ டாயிரஞ்‌ சுமந்து பேர்வதோர்‌ 
கோயொளி வயிரவாட்‌ பிடித்த சைபினான்‌. 

(இ - ள்‌.) இரண்டாயிரம்பேய்கள்‌ சுமர்‌ துசெல்வதாகய எரிக்குமஒனி 
யையுடைய வயிரவாளைப்பிடி த்த கையையுடையவனாகிய கும்பசர்ணன்‌,-- 
ஆயிரம்பேய்சுமர்‌ து அங்குவர்‌ துகொடுத்ததா கிய ஒருமிகப்பெரிய கேடகத்தை 
இடப்புறத்தால்‌ வாங்கினான்‌; (எ-று.)—பீ-ம்‌: _1௭டுத்‌ து. 2காயெரி, (௪௫௪௯) 

' ௩௦௨.விதிர்த்தனன்‌ விசினன்‌ விசும்பின்‌ மீனெலாம்‌ 
உதாத்தன னுலகினை யனம்‌ த னுச்சியோடு 
அதித்தன னார்த்தன னாபி ரம்பெருங்‌ 
கதிர்த்தலஞ்‌ சூழ்வ ட வரையின்‌ காட்கயான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆயிரமென்$ற மிச்சசரணங்களைககொண்‌... குரியமண்டலம்‌ 
சுற்திவருகின்‌ ற மேருமலை யென்னத்தக்க தோற்றத்தையுடையவனான கும்ப 
காரணன்‌ (சேடகத்ை)அசைத்து( 2மல்‌)விசி வானத்திலுள்ள மீன்களையெ 
ல்லாம்‌ உதிர்த்தான்‌; (அன்றியும்‌), ஆதி 2சஷனுடையஉச்சியுடனே இவ்வுல 
இனை அதிரச்செய்தான்‌; ஆரலாரஞ்‌ செய்தான்‌; (எ - று,) (௧௫௨௦) 

௩௦௩.வீசன கேடக முகத்து விங்குகால்‌ 

கூசின குக்குவெங்‌ குழுவைக்‌ கொண்டெழுந்து 
அசைக டோறும்விட்‌ டெ றிய வார்க்கெழும்‌ 
ஓசை3யொண்‌ கடலையுச்‌ நிடர்செய்‌ தோடுமால்‌, 

(இ-ள்‌. வீரியெறிர்த சேடகத்தின்முகத்திலிருக்‌ து மிக்குத்தோன்‌ திய 
காற்ரன த, அச்சங்கொண்டகுரங்குகளின்‌ சொடியகூட்டத்தைக்‌ சொண்டு 
சென்று திக்குக்கள்தோறும்விட்செறிய, (அவைகள்‌), அர்த்தெழுகன்‌ ஐ ஓசை 
யைக்‌ கொண்ட ஒள்ளி.பசடலையும்‌ திட்டாசச்செய்தவண்‌ ணம்‌ஒடுவன வாயின, 

கேடகத்தினின்று தோன்றியகாற்று வானரக்குழுக்களைத்‌ தூக்கிக்கொ 
ண்டு சடலிடையே போடச்செய்ப, அவ்வானரக்குமுக்களால்‌ கடல்‌ திட்டா 
யிற்‌ றென்ச. பி-ம்‌:--1வீரினன்‌, வீசிய, 2அர்த்தெழுர்‌ து. 3வெல்‌, (௧௫௨௪) 

௩௦௪.போயீன கேடகம்‌ போக கோககினன 
ஆயிரம்‌ பெயரவ னறியு முன்பவன்‌ 
பேயிரண்‌ டாயிரம்‌ பேணும்‌ கேடகம்‌ 
ஏயெனு மளவினி லெய்தச்‌ சென்றதால்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆயிரர்திருகாமங்களையுடையவனான அச்தஸ்ரீராமன்‌, (பிறர்‌) 
அறிவதற்குமுன்பு,(வான த்திற்சென்ற கேடகத்தை(த்‌ தன்வித்ரொழிலால்‌) 
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போசச்செய்தான்‌: .இரண்டாயிரம்பேய்கள்‌ பேணிச்கொணர்ச்த (மத்ஜொரு) 
கேட்சமானது ஏயென்னுமாத்திரத்திற்குள்‌ (அவ்வரச்சனை) அணுகவச்தது; 
(எ - று) இச்செய்யுள்‌ பலபிரதிகளி லில்லை, (௧௫௨௨) 
௩௦௫.தோலிடைத்‌ துரக்கவு 1துகைக்க வுஞ்சுடர்‌ 
வேலுடைக்‌ கூற்றினாற்‌ 2றுணிய விசவுங்‌ 
3காலுடைக்‌ கடலெனச்‌ சித்திக்‌ *கைகெட 
வாலுடை மெடும்படை யிரிந்து மாய்க்ததால்‌, 

(இ ள்‌.) கேடகத்தை இடையே செலுத்தலாலும்‌, (தன்காலினால்‌) 
துகைத்தலினாலும்‌, சுடரையுடையவேலின்வடி வத்தைக்கொண்ட யமனால்‌ 
திண்டபெடவீசுவதனாலும்‌, சண்டமாறாதத்தினால்‌ உடைதலைக்கொண்ட கட 
லைப்போல, வாலையுடைய மிக்ககுரங்குச்சேனை, தெறி(த்‌ தம்‌)செயலற நிலை 
கெட்டு ஒழிர்தது; (௭ - று.) ஆல்‌ - அசை, பி-ம்‌:--1 துதைர்தவெஞ்‌, 2வீச 
வீசவும்‌. 3சாலிடைக. *கைச்செடா. (௪௫௨௩) 

௩௦௬,ஏறுபட்‌ டது]மிடை யெதிர்க்து ளோரெலாம்‌ 

கூறுபட்‌ டதங்கொழுங்‌ குருதி 2கோதிஇழிக்து 
ஆறுபட்‌ டதுநில மனந்த 3னுச்சியுஞ்‌ 
சேறுபட்‌ டதுமொரு கணத்திற்‌ 4நீர்க்தவால்‌, 

(இ-ள்‌.) (ஆயு.தம்‌)வீசப்படு தலைப்பொருர்‌ திய தம்‌, (௮,சனால்‌) போர்க்களத்‌ 
இலெதிர்ர்‌ துள்ளவரெல்லாம்‌ துண்டர்‌ துண்டமாகயதும்‌, மிச்சஇர.த்‌.தம்‌(வெள்‌ 
எமாகக்‌)கோத்‌ துக்கொண்டு பெரு அறுதோன்றியதும்‌ நிலத்துடனுள்ள 
௮னக்தனுச்சி சேறுபட்ட தும்‌ ஒருகணப்போதில்‌ முடிர்தன; (எ - று) உச்சி 
பும்‌, உம்மை - உயர்வுசிறப்பு. பட்டதும்‌, உம்மை - எண்ணுப்பொருளன. 
ஏறுதல்‌ - வடுப்படுதல்‌: அதற்குக்‌ கரறாவி யாதலால்‌, படைக்கலம்‌ (ஏத எனப்‌ 
பட்டதுஎன்றலுமாம்‌. பி-ஃ:--!1மிடைர்து. 2கோத்தெழுர்து. 3உச்சியில்‌, 
*இிர்ச்‌ ததால்‌. (கடு௨௪) 

௩௦௭.--அப்போது சாம்பவான்‌ டூமாமபிரானிடம்‌ தம்பதர்ண€னே 
உபேட்சிக்கலாகாஜேனல்‌. 
1 இடுக்கிலை 2யெதிரினி யிவனை யிவ்வழித்‌ 
தடுக்கிலை யாமெனிற்‌ குரங்கின்‌ முனையை 
ஒடுக்கினை யரக்கனை யுயர்த்தி னுயென 
முடுக்கெ னிராமனைச்‌ சாம்பன்‌ *முன்பிஞன்‌, 

(இ - ள்‌.) (இனி (இதற்குச்‌) சமானமான இச்கட்டானசமயம்‌,( உண்டா 
கப்போவது) இல்லை: இப்போது இவனைச்‌ தடுக்காமற்போவாயானால்‌, குரல்‌ 
இன்சேனையை ஒடுக்கனவனாய்‌, அரக்கனை வலிகொள்ளும்படி செய்தவனாவாய்‌! 
என்றுசொல்லி, இராமபிரானை வலிமையுள்ளவனாயெ சாம்பன்‌ (பொரத்‌) 
தூண்டினான்‌; (௭-று.)--பி-ம்‌: ம்‌ பவ்யம்‌ 2௭ திரிலை, எதிரினி, 3அரச்கரை, 
முன்னியே. (௪௨) 


 ௩௦௮.ஃ௫ராம்பிரான்‌ கும்பகர்ணனுளவிடத்தை யணுகநடந்தல்‌.. 
௮ண்ணலுக்‌ தானையி னழிவு மாங்கவன்‌ 
இண்ணெடும்‌ கொற்றமும்‌ வலியுஞ்‌ சிந்தியா 
நண்ணின னடரந்தெதிா நமனை யின்றிவன்‌ 
1கண்ணிடை கிறுத்துவ னென்றுக்‌ 3கற்பினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பெருமையிற்சிறர்‌ தவனாயெ இராமபிரானும்‌,-(வானரச்‌)சேனை 
யினழிவையும்‌, அப்போது அட்‌ தக்கும்பகர்ணனுக்குஉண்டான உறு தியான 
மிக்ககொற்றத்தையும்‌ வலிமையையும்‌ எிர்தித்து, (இதுவரையில்‌ ௮ச்சத்தி 
னால்‌ மறைர்‌ துமின்‌ ற)யமனை இன்றைக்கு இவனுடையகண்ணுக்கு ௭ திரேநிறுத்‌ 
துவேன்‌'என்ற கருத்தைக்‌ கொண்டவனாய்‌, அர்‌ தக்கும்பகர்ண னுக்கு) எதிராக 
சடர்து ட்டினான்‌; (௭ - று.)--இதுஆறினோ9” என்ற அடுத்தபாட லுக்குப்‌ 
பின்‌ சிலபிரதிகளி லுள்ளது. பி-ம்‌:--1சண்ணெதிர்‌, கேற்பினால்‌, காட்சியால்‌, 

௩௦௯-டுனி, ஐந்துகவிகள்‌ டுராமதம்பகர்ணர்களின்‌ போரைத்‌ 
தெரிவிந்தப்‌. 
ஆறினோ !டேழுகோ லசனி யேறென 
ஈறிலா விசையன விராம னெய்தனன 
பா றுகு சிறையென விசும்பிற்‌ பாறீட 
மூறீனான்‌ வாளினா அணங்கு 2கல்வியான்‌, 

(இ-ள்‌.) பதின்மூன்றுபாணங்கள்‌ பேரிடிபோலஎல்லையில்லாத வேக்‌ 
முடையவற்றை இராமன்‌ எய்‌ தான்‌;நுட்பமான(போர்ச்‌)கல்வியை யுணர்ச்‌ தவ 
னை கும்பகர்ணன்‌; பருர்‌ துஉகுக்கின்‌ £ இறகுசட்டைபோல அகாயத்திற்‌ 
தெநிமெபடி (அவற்றைத்‌ தன்‌) வாளினாற்‌ பொடியாக்கனான்‌; (௭ - து.)-- 
1ஆறு. 2சேள்வியான்‌. (௫௫௨௭) 

௩௧௦.ஆடவர்க்‌ கரசனுந்‌ தொடர வவவழிக்‌ 

கோடையிற்‌ கஇரெனக்‌ கொடிய கூர்ங்கணே 
2ஈடுறத்‌ துரந்தன னவையு மிற்றுகக்‌ 
கேடகப்‌ புறத்தனாற்‌ கிழியச்‌ 3௪ம்‌ இனான்‌. 

(இ-ள்‌.) புருஷோத்தமனாகய ஸ்ரீராமனும்‌, தொடர்ச்சியாக அப்போது 
கோடைக்காலத்துச்குரியன்போற்‌ கொடிய கூரியகணைகளை வலிமைபொருர்‌ 
தச செலுத்தினான்‌) அவைகளும்‌ மூறிபட்டுவிழவும்‌ ழியவும்‌ கேடகத்தின்‌ 
பின்புத்த்தனால்‌ (கும்பகர்ணன்‌), சிச்‌ தசசெய்தான்‌; (எ - ஐ,)--19ர்‌தினான்‌ = 
ர்‌ துவித்தான்‌. பி-ம்‌;--1௮ ஹு. ணைடுற, 3 வீசினான்‌. (௧௫௨௮) 

உதக,றுத்ததோர்‌ முறுவலுர்‌ தெரியச்‌ செங்கணான்‌ 

1மறித்தொரு வடிக்கணை 2தொடுகக 3மற்றவன்‌ 
ஒறுத்தொளிர்‌ வாளெனு முரவு காகத்தை 
4அறுத்த.து கலுழனி னமா 5ரார்ககவே, 

(இ-ள்‌.) ிதியதாயெ ஒப்பற்ற சிரிப்புர்தோன்ற, செர்தாமரைச்‌ சண்‌ 
ணஞாயெ இசாமன்‌, மீண்டு ஒருகூரியகணையைப்‌ பிரயோகிக்க, (௮) அம்‌ 
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தீச்கும்பசர்ணனுடைய வெட்டி விளங்குனெத வாளென்றெ.லலியகாகத்தை 
அமரர்கள்‌ (மகிழ்ச்சியால்‌) ஆரவாரஞ்செய்யக்‌ சீருடனைப்போல்‌ அறுத்து 
லிழ்த்தியது; (எ - று.) மற்று-அசை. சிறுத்ததுஎன்று இடைமொழிவர்தத 
னால்‌,முறுவல்சிரிப்பையே காட்டிற்று. முறுவலும்‌என்‌. உம்மை சினமேயன்தி 
என்றபொகுளைச்‌ காட்டும்‌. பி-ம்‌:--1மறுத்து, தொடுத்து. 3மதிறதவ்‌. 4அறு 
த்தத்ச்‌. 5ஆர்த்தெழ, பார்க்கவே. (௪டு௨௯) 
௩௧௨.அற்ற.து தடக்கைவா எற்ற இல்லென 

மற்றொரு வயிர1வாள்‌ கடி இன்‌ வாங்கினான்‌ 

முற்றினன்‌ முற்றின னென்று முனபுவ௩்‌ த 

உற்றன னூழித்தி யவிய வூதுவான்‌. 

(இ-ள்‌. ஊழித்‌ தியவியும்படி பெருமூச்சுவிபெவனாிெய அக்தக்‌ ரும்பகர்‌ 
ஊன்‌ ,-பெரியகையிற்பிடி த்த வாள்‌ அறுப்புண்டதான துஅத்ற இல்லை யென்று 
(கண்டவர்‌) கருதும்படி மற்றொருவயிரவாளைக்‌ சடிதாதச்கையிற்கொண்டு, 
(யாவரையும்‌) முடித்துவிட்டேன்முடித்துவிட்டேனென்று சொல்லியவண்‌ 
ணம்‌ முன்னேவர்‌ தநின்றான்‌; (எ - று,)--பீ-ம்‌;---[வாட்‌. என்ன, (௧௫௩௦) 

௩௧௩, அக்நெடு வானையும்‌ துணித்த வாண்டகை 

பொன்னெடுங்‌ கேடகம்‌ புரட்டிப்‌ போர்த்ததோர்‌ 
நன்னெடுங்‌ கவசத்து காம வெங்கணை 
2மின்னொடு நிகர்ப்பன பலவும்‌ வீசினான்‌, 

(இ - ள்‌.) அச்தப்பெரியவாளையும்‌ (தன்னம்புகளால்‌) துண்டித்த ஆண்‌ 
மைக்குணமுள்ளவனாகய ஸ்ரீராமன்‌ (அவனுடைய) பொன்னெடும்கேட்கத்‌ 
தையும்‌ வீழ்த்தி, (அவனுடலைட்‌)போர்த்‌ துக்கொண்டி ருக்‌ ததொரு சல்ல, நெடிய 
கவசத்‌ இலே ௮ச்சத்தைவிளைச்சவல்லனவும்‌ மின்னலையொப்பனவும்‌ [மிதவி 
எங்குவனவும்‌] ஆன கொடியஅம்புசள்‌ பலவற்றையும்‌ சிக்‌ இதனான்‌; (௭-.ற.)-- 
பி-ம்‌:--1 அன்னெடு, 3மின்னெனமினிர்வன. (சட௩௧) 

௩௧௪.--அப்போது இராவணன்‌ அனுப்பிய சேனை வந்துசேர்தல்‌. 
அந்தர மன்னது நிகழு 1மவ்வழி 
இந்‌இரன்‌ றமரொடு மிரிய லெய்திடச்‌ 
3சிர்‌.துவுக்‌ தன்னிலை “குலையச்‌ சேணுற 
வந்தது தசமுகன்‌ விடுத்த மாப்படை. 

(இ-ள்‌) அப்படிப்பட்டகேடு நிகழ்னெற அச்சமயத்தில்‌, தேவேம்திர 
“னும்‌ ,தம்மவரொடு நிலைகெட்ஜெடவும்‌, சடலும்‌ தன்னிலைகுலைக்துபேதவும்‌ 
தீசமுகன்‌ அனுப்பிய பெருஞ்சேனை வெகு தூரத்தினின்‌ று (ரெருங்க)வச்த.தி. 

சேனுற-வானத்திலுற என்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:--1அவ்‌ வயின்‌, வேலையில்‌, 
போயிட. 59ர்‌ துரம்‌. 4சாணச்சேணு ற, சாணச்‌சதியே, (௧௪௫௩௨) 

-௩௧௫.--சமயத்துச்சேனைவந்ததன்‌ -வநணன, 
*வில்வினை யொருவனு மிவனை 2வீட்டுதற்கு 
ஒல்கினை பிதுவெனக்‌ கருதி.யூன்றினான்‌ 





- “ப மதில்விர *4தியென 3வரத போதொரு 

நல்விளை யொ'த்தது ஈடர்த தானையே, 

(இஃள்‌.) வீற்றொழிலில்‌ ஒப்பற்றவனான இராமபிரானும- ஜு? தமா 
ச்ர்னனைக்‌ சொல்லுதற்கு ஏற்ற தொழில்செய்தற்குத்‌ தச்சீசாலம்‌ இதஎன்று 
மன்‌ ச்தினாழர்‌ து கருநினான்‌)(அப்போ து)ஈட£ தசேர்ர்‌ த தானையான து, -வலிய 
திவினை திப்போல (ஒழிச்ச)வர்தபோது (அதனைச்‌ தடுக்ச தீதச்ச நீ ரென்று 
சொல்நூதற்குஏற்ப வந்த) சல்வினையையொத்தது; (௭ - று.)-பி-ம்‌:---பவீஸ்‌ 
வனை, 3வீடுதற்கு, 3பல்வினை. 4இியன. 3பரச்த. (௧௫௩௩) 

௩௧௯,--வந்தகேனை தம்பகர்‌ ணனைத்‌ திரண்டூகாக்க, இராமபிரான்‌ 
அவற்றைப்‌ போர்க்குகீ கடிதுவநகவேனல்‌. 
கோத்தது புடைதொறுங்‌ குதிரை தேரொடாள்‌ 
1 பூத்திழி.மதமலை மிடைந்த போர்ப்படை 
கா த,5 து. கருணனைக்‌ 3கண்டு மர்யமாக்‌ 
*கூத்தனும்‌ வருகெனக்‌ கடிது 5கூவினன்‌, 

(இ - ள்‌.) குதிரையும்‌, தேரும்‌, ஆளும்‌, தோன்திப்பெருகுகின்ற மதறீ 
ரைக்கொண்ட மலைபோன்‌ றயானையும்‌ ஆகிய நெறாங்கெ போர்செய்யவல்ல 
(சதுரங்க)சேனையும்‌,பக்கங்களிலெல்லாம்‌ திரண்ட தாக்‌ கும்பகர்ணனைக காக்‌ 
கத்தொடல்‌கிற்று;(௮.து)கண்‌டு மாயக்கூத்தனான திருமாலின்‌ அவதாரமான ஸ்ரீ 
ராமனும்‌ கடி துவருகஎன் று(அப்படையை) அழைத்தான்‌; (எ-று) -—மதமலை- 
அடையடுத்தஉவமவாகுபெயர்‌, பீ-ம:-—1போர்த்தொழில்‌, சன்னனை, கண்‌ 
ணனை. கண்ட. 4கூற்றினும்‌. 5கூடினான்‌, கூறினான்‌. (௧௫௩.௪) 

௩௧௭---வந்தசேனையைடுராமபிரான்‌ எதிந்த்துநிற்றல்‌. 
சூழிவெங்‌ கடகரி புரவி தூண்டு மால்‌ 
2அழியக்‌ தேரொடு மிடைந்த வார்கலி 
ஏழிரு கோடிவர்‌ தெய்திற்‌ றென்பரால்‌ 
ஊழியி னொருவனு மெதிர்சென்‌ நான்‌ தினான்‌. 

(இ - ள்‌.) முகபடாத்தையணிர்த விரும்பத்தக்சு மதநீரொழுசப் பெத்த 
யானையும்‌ குதிரையும்‌ தூண்டப்ப2ன்ற பெரிய சக்கரத்தைக்கொண்ட அழ 
இயதேருடனே நெருக்கிய பதினன்குகோடிசமுத்திரஞ சேனை வட்துசேர்ர்‌ 
தது; ஊழிச்காலத்திலும்‌ அழியா துகிற்பவனாயெ இருமாலினமிசமான ஸ்ரீராம 
னும்‌,எதிரேபோய்‌ எதிர்த்‌ துநின்றான்‌; (எ-று. )---ஆர்கலி-சமுத்திரமென்பதன்‌ 
பரியாயம்‌.சமுத்திரம்‌-பேரெண்‌. இனி, சமுத்‌திரம்போன்ற பதினான்‌குசோடி 
சேனையுமாம்‌, கோடிஎய்திற்து - ஒருமைப்பன்மைமயக்கம்‌, பி-ம்‌:-- தேர்‌. 
கஆழியபெரும்படை, ஆழிலெம்பெரும்படை, (௪௫௩௫) 

௩௧௮.--தம்பகர்ணன்‌ தலப்படைகோண்டூ போர்வநதல்‌. 
. காலமும்‌ காலனும்‌ கணக்க நிமையும்‌ 
1சூல்மூன்‌ நிலையென வருத்து முற்றிய 
ஞ்சலமூ கோசமும்‌ விசும்பு ஈச்சூ.துஞ்‌ 
சூலமொன்‌ றாக்கனும்‌ வாக்குத்‌ தோன்றினான்‌. 





(இ-ள்‌.) (ஆயுட்‌)சாலவெல்லையும்‌ யமனும்‌ கணக்கில்லா ததிமையும்‌ என்ற 
இச்‌ தமூலகா ரணம்‌ மூன்று இலையாகஅமைச்கப்பெற்று(ப்‌ படையுறாவம்‌) முத்தி 
யுள்ள தும்‌, மண்ணுலகம்‌ பாதாளம்‌ விசும்புஎன்ற மூன்றையும்‌ அழிக்கவல்லது 
மான குலமொன்றை அரக்கனும்‌ சையிற்கொண்டு தோன்தினான்‌; (எ - லு.) 

எதிர்ப்பவர்களைச்சித்‌இரவதைசெய்து அவர்சளின்‌ ஆயுட்சாலத்தை யம 
னுதவியா த்போக்குவ த சூலமென்‌ ப து,முன்ணீ ரண்டடி களா ற்கூதிய விசேகத 
ணத்தின்‌ கறுத்து. குலத்திற்குள்ளமூவிலைகள்‌ காலம்முதலியனபோ லுமென 
வருணித்தார்‌: தற்தறிப்பேற்றவணி, பீ-.1:---1ஐலருயிணை, மூல்முமிலை, 
கோகரும்‌, 3ஏர்‌.தி, (சடு௩௪) 

வேறு. 
௩௧௯.-௫ ராமபீரானுடைய அம்புகளினுல்‌ சேனை கள்மாண்டோழிந்தமை 
ஆறு சவிகளாற்‌ கூறப்படுகின்றது. 
அரக்கி டந்தன வறுகுறை ஈடிப்பன வல்லவென்‌ றிமையோரும்‌ 
மரங்க டந்தன மலைக்குவை கிடந்தன வாமென மா முடிக்‌ 
3கரங்கி டந்தன காத்திரங்‌ பெர்‌ தன கறைபடும்‌ படிகவ்விச்‌ 
சிரல்‌ டந்தன கண்டனர்‌ கண்டி ல *ருயிர்கொடு இரிவாரை, 

(இ-ள்‌) இமையவரும்‌,--போர்ச்சளத்திலே “(இராமபாணத்தால்‌)அறு 
திதிவிழ்த்தப்பட்டன வான (தலை)யற்றஉடற்குறைகள்‌ ஈடிப்பனவல்ல? என்‌ 
லும்‌ (மரத்‌ துண்ட ங்கள்‌ இடர்‌ தன: (அன்தி) மலைக்குவியல்கள்‌ இடர்தனவாம்‌! 
என்றும்‌ மாறாடிக்‌(கூறுமாறு)கரங்களோடுகூடியன வான (வீரரின்‌) உடல்கள்‌ 
ெர்தனவ.ற்றையும்‌, (இரத்தச்‌) கறைபடும்படி (மண்ணைக்‌) சவ்விச்கொண்டு 
(அவர்களின்‌) சிரங்கள்‌ டெர்தவற்றையும்‌ சாணலாயினா: உயிர்சொடுதிரிபவ 
ரைச்‌ சாணமாட்டாதவராயினர்‌; (௪ - று,) 

இராமசரத்தால்‌ எதிர்ந்தார்‌ தலையறுப்புண்ண ,டிப்பன வான அவ்வுடல்‌ 
கள்‌ (அறுபட்ட அடிமரமோ?! அல்லது மலைக்குவியலோ?' என்று ே தவர்களும்‌ 
மருளும்படி ஒருபு,றம்‌இருச்ச, அவர்களுடைய$ரல்களும்‌ மண்ணைச்சல்விக்கொ 
ண்டு உதிரக்கறையுடன்‌இருர்‌ தனவென்றவா று. கரல்‌டெர்தனஎன்றதடுடத்தி 
லுள்ள டெர்தனஎன்ப து காத்திரத்திற்கு அடைமொழி,இனி,கரங்‌ கிடர்தன- 
சரங்டெர்‌ வற்றையும்‌ என உரைப்பாருமுளர்‌.அரக்கு-போர்ச்களம்‌, இடத்தல்‌- 
அசத்துவீழ்த்தப்பதெல்‌, பி - 4:--1ரரல்டெஞ்செசம்‌, அரல்டெஞ்செய, 
இடச்தென, 3கரர்திடந்தன. 4உயிரொருர்‌. (௪௫௩௭) 

்‌ ௩௨௦. இத்த வல்லவு மீர்ப்புண்ட வல்லவு 1மிடையிடை முறிந்‌ 
தெங்குர்‌,துற்ற வல்லவுர்‌ 2தணிபட்ட வல்லவுஞ்‌ சுடுபொறித்தொகை 
தூகி, வெற்ற வெம்பொடி யாயின வல்லவும்‌ வே றொன்று நூரு, 
3௮.ற்ற வல்லவுங்‌ கண்டிலர்‌ படைக்கல மடுகளச்‌ இட4ராக, 

(இ-ன்‌.) சொல்லுசன்ற போர்க்களம்‌ மேடாகுமாறு, மேதி துபோயின 
வல்லாதனவும்‌, (இரத்தப்பெருக்சால்‌) இழுச்‌ துக்சொண்டுபோசப்பட்டன 
வல்லா தனவும்‌, இடையிடையே முதிர்து எல்லாவிடங்சனை யும்‌ அர்ச்தன 
வல்லாதனவும்‌, அண்டபெட்டன வல்லா தனவும்‌, ௪சென்றதிப்பொதித்‌ இரளைச்‌ 
ரிர்தியுவண்ணம்‌ வெறுமையாசவெவ்வியபொடியா£ிப்‌ போயினவல்லா தன 





வும்‌, வெவ்வேருன தூறுதுண்கெளாடி அத்றுப்போயின வல்லா தன வுமான 
படைச்சுலங்களை, (எவரும்‌), காணமாட்டாதவராயினர்‌; (௭ - று.) 

இறுதல்முதலியன அடைந்த அரச்கர்படைக்கலங்களால்‌ அந்த அமர்க்‌ 
களம்‌ பெருமேடாயிற்‌ ழென்றவாறு, அரக்கவீரர்களின்படைக்கலங்கள்‌ இறு 
தில்முதலியவற்றுள்‌ ஏதேனும்‌ஒருகிலையையடையாது செவ்வனேயிருப்பது 
எதுவும்சாணப்படவில்லை யென்க, பி - ம்‌:---!இடைமுதிர்தெங்கெல்கும்‌. 
2துணிபடவல்லவும்‌. 3இற்ற, 4ஆட, (௧௫௩௮) 

௩௨௧, 'படாந்த கும்பத்துப்‌ பாய்ந்தன பகழிகள்‌ 1பாகரைப்‌ 
பறிர்தோடிக்‌, குடைந்து வையகம்‌ புக்குறத்‌ 2தேக்கய 3குருதியாற்‌ 
குடர்சோரத்‌, தொடர்ந்து கோயொடுக்‌ அஇணைசமருப்‌ பிழர்துதங்‌ 


காத்இரர்‌ துணியாகெ, டெந்த வல்லது 7கடந்தன கண்டிலர்‌ ளெர்‌ 
மதக்‌ கரியெங்கும்‌. 


(இ-ள்‌) பரவிய (தமது) கும்பத்தலத்திலே பாய்ந்தன வான (இராம) 
பாணம்கள்‌ குடைதலினாலே, பாகரைக்‌ கைகடர்துதடி, பூமியிலேமிகுதி 
யாசப்புகுர்து தேங்குமாறுபெருயெ இரத்தத்தினாற்‌ குடல்சோர மரணசோ 
யோடும்‌ தொடரப்பெற்று, இரட்டைத்தர்தங்களையும்‌இழர்‌ து, தமது உடலும்‌ 
துண்பெ_்கெடெர்‌ தனவேயல்லாமல்‌(உயிருடன்‌ இனிது ) ஈடர்தனவான மிக்க 
மதநீரொழுகப்பெற்ற மலைபோன்ற யானைகளை எங்கும்‌ கண்டிலர்‌; (௭ - று.) 


இதனால்‌, யானைகள்‌ பட்டமையைக்‌ கூதினார்‌, கும்பம்‌ - யானையின்‌ தலை 
மீ துஇரண்டுபானைபோன்றிருக்கும்‌ உறுப்பு. பி-ம்‌:--1 பரர்த து, அபரத்தைப்‌, 
பாதத்தைப்‌, பாகத்தைப்‌, பானத்தைப்‌, தோக்யெ, 3குருதிய, குருதிகள்‌. 
4*தொடர்ச்‌ தகையொடும்‌. 5மருப்பிளவொடும்‌. 6அல்லவும்‌. 7ஈடர்த து. 8மதகரி 
யெக்கும்‌; மதக்கிரியெல்லாம்‌; மதிரியெல்லாம்‌. (௧௫௩.௯) 

௩௨௨. விழ்ர்த வாயின 2விளிவுற்ற பதாகைய வெயிலுமி ழயி 
லம்பு, போழ்ர்‌ தீ 3பன்னெடும்‌ 4புரவிய முறைமுறை யச்சொடும்‌ பொ 
நிபற்றுத்‌, தாழ்க்த வெண்ணிணம்‌ தயங்குவெங்‌ குழம்பிடை தீ 7 தலை 
தீதலை மாறாடி, 8ஆழ்ர்த வல்லது 9பெயர்ந்தன கண்டில 10ரதிர்குரன்‌ 
மணித்தேர்கள்‌. 

(இ - ள்‌.) அதிர்சன்றதசையையுடைய மணித்தேர்கள்‌,--வீழ்ர்‌ தலாய்ப்‌ 
புறத்தையுடையனவும்‌, அழிவு நற பெருங்கொடிகளையுடையனவும்‌, ஒளியை 
வெளியிடுஏன்ற கூரிய ௮ம்புகளாற்‌ பிஎச்சப்பட்ட பலநீண்ட குதிரைகளை 
யுடையனவுமாய்‌, முறைமுறையே அச்சுடனே இயர்‌ திரமும்‌அற்று, இழிவான 
வெண்ணிணத்துடனேவிளங்குன்‌ றவெவ்விய(இரத்‌ தக)குழம்பினிடை யிலே 
ஆங்காங்கு மாறாடி ஆழ்ர்தனவல்லது (ஈல்லகிலைமையுடனே) பெயர்ர்தன 
வற்றைக்‌ கண்டிலர்‌; (௭-று.)-தேர்களழிர்தமை கூறப்பட்டது. பி-ம்‌:-.1வா 
கின, வாளன,வாழிய, வாலன, விரைவுத்தபதாகைய, விளிவு£ப்பாகரை, 
விரைவுற்தபாகரை, விரைவுறப்பாகரை, விரைவுறப்பாகர்மேல்‌. 3புல்விடும்‌, 
புண்ணெடும்‌. “புரவியை, புரவியும்‌. 5பொதியாகத்‌, செல்‌. 7தலைதமொறாடி. 
சீஆழ்ர்த து. 9பேர்ர்தன பேர்ர்தது. 10அணிசெடுர்தேசெல்லாம்‌. (௧௫௫௦) 


பதித வ 
6 ய்‌ ம்‌ ்‌ 


| ௩௨௩. இட 1 றீர்ந்தன வளைகழுத்‌ தற்றன வதிர்பெரும்‌: 8கர்‌ 
னீத்த, தாடு ணிக்தன தறுகண்வெக்‌ கரிசிரை தாங்கிய பிணத்தேர்ன்‌ 
கற்‌, கோட மைந்தவெக்‌ குருதி சாறுகள்‌ சுழிதொறும்‌ /கொணர்‌ 
நீதுக்தி, யோட லன்‌ ஜிநின்‌ றுகள்வன கண்டில 5ருருகெழு பரியெல்‌ 
லாம்‌, 3 

(இ - ள்‌.) அழகுவிளங்குடன்ற குதிரைகளெல்லாம்‌,_வலீமை திர்ர்‌ தன 
வும்‌, வளைர்தகழுத்‌ துஅற்றனவும்‌, அதிர்கின்றபெரும்குரலைவிட்டனவும்‌, 
தாள்‌ துணியப்பெற்றனவுமாக, ௮ஞ்சாமையையுடைய கொடிய யானைத்திர 
ளால்தோன்றிய பிணமலைபின்‌உச்சியினின்றுபெருசிய உவ்ணமானகருருதி£ 
ரா றுகளா ற்‌ சுழிசள்தோற்ம்‌ கொண்டு தள்ளப்பெற்று இடுவனவன்தி(உயி3ராடு) 
நின்றுநிரிவன வற்றைக்‌ கண்டிலர்‌; (எ-று) ஆடல்‌-அடல்‌என்பதன் நீட்டல்‌: 
இனி, ஆடல்‌ - கூத்தாதெலுமாம்‌. ஒங்கற்‌ கோடு - மலையு௪9. குதிரைசளழிர்‌ 
தீமையைக்‌ கூறியவாறு. பி-ம்‌:---1இ.ற்தன. ககுரநீத்த, 3நீராற்றசன்‌, ; மீரா 
ர்த்தன. *குரைத்துச்இி, 3உயர்கெழு, ஒலிகிளர்‌. (௧இ௫௪௪) 

௩௨௪. வேத சாயகன்‌ வெங்கணை வழக்கத்தின்‌ மிகுஇயை வெ 
்‌ வவேறிட்டு, ஒது கின்றதெ னும்பரு மரக்கர்வெல்‌ களத்துவச்‌ துற்ற 
ரைக்‌,தா தல விண்ணி அடக்‌ 3 5ண்டன ரல்றது 4.சணவர்‌ ச முடல்நாடும்‌, 
மாதர்‌ வெள்ளமே கண்டனர்‌ கண்டிலர்‌ மலையினும்‌ பெரியாரை. 

(இ - ள்‌.) வேதங்களாற்பிரதிபாதிக்சப்பட்ட தலைவனாரிய ஸ்ரீராமயிரான்‌ 
கொடியஅம்புகளைப்‌-பிரயோடித்ததன்‌ மிகுதியை வெவ்வேறாகவகுத்துச்சொல்‌ 
லவண்டியது எதற்கு? (சுறாக்கமாகச்சொல்லுமிடத்‌ த),தேவர்களும்‌, தொடிய 
போர்க்சளத்திற்‌ (பொருமாறுவர்து)பொருர்‌ தியவரான அரச்சரை அன்போடு 
வானுலசத்திற்‌ கண்டனரே யல்லாமல்‌ மலையினும்பெரியதோ ற்றமுடைய 
அவ்வரக்கரை (உபிரோடுபோர்க்களத்‌ துக்‌) சாணமாட்டாதவராகினர்‌: கணவ 
ருடைய உடலைத்தேடிப்பார்க்கின்ற மாதர்வெள்ளத்தையே (போர்க்களத்திற்‌) 
கண்டனர்‌; (எ - று.)--பதா இப்படையொழிர்‌ தமை கூறியவாறு. வந்த அரக்கர்‌ 
யாவரும்‌ மடிர்தன ரென்பது, கருத்து, பி-:0:--1வேகத்தின்‌. யாம்‌, 3கண்ட 
வா. 4சண்டகருடனாடும்‌. கண்டது. 6மலையெனும்‌. (௧௫௪௨) 

௩௨௫.-சேனைகபயாவும்‌ ஒழிந்து தம்பகர்‌ ணன்‌ தனிப்பட்டவனாத, 
இராமபிரான்‌ அவனைநோக்கி ஒன்று கூறத்தோடங்குதல்‌, 
பனிப்பட்‌ டா1லெனக்‌ 2ததிர்வரப்‌ படுவது பட்டதப்‌ படைபற்‌ 
ரூர்‌, துனிப்பட்‌ டாரெனத்‌ 3துலக்கெ ரிமையவ ரியாவர்க்குர்‌ தோ 
லாதான்‌, இனிப்பட்‌ டானென வீங்னெ 4வரக்கரு மேங்னெ . ரிவ்னர்‌ 
தோ, தனிப்பட்‌ டானென வவன்முக கோக்கியொன்‌ றுசைத்தனன்‌ 
றனிதா தன்‌, , ப்‌ 

(இ-ள்‌) குரியன்வறாசையில்‌ (வானத்தினின்‌ று) வீழ்லதாயெ பனி 
சழிர்தாரதிபோல்‌(அர்தஅரச்சச்‌சேனை யொழிர்தத; பகைவர்‌ (தோல்வியால்‌) 
வெறுப்பிஸ்ட்ர்தாரென்ற காரணித்தினால்‌, தேவர்கள்‌ விளச்சமுறுல்ாஞூர்சள்‌; 
யாவர்க்கும்‌ தேர்லாதவனான சூம்பகர்ண்ன்‌ இனிஇறர்கிடிவோனெொன்று கருதி . 





ப/தீஞல்‌, இதுலரையில்‌ மடழ்ச்சிமிக்ரொர்த அரக்கரும்‌; எச்கமுத்றார்‌: அய்யோ! 
இச்தச்ரும்பசர்ணன்‌ தணிப்பட்டானென்று அஅனுடைபமுகத்தைப்பார்த்து 
ஒப்பத்றத்லைவனான ஸ்ரீராமன்‌, ஒன்றுகறலானான்‌; (எ..று.)--இராமபிரான்‌ 
கூறுவதை மேலிரண்டுசவிகளிற்காண்க. சதிர்‌-கதிரவனுக்கு , ஆகுபெயர்‌, படு 
எது-ஒழிலதுமாம்‌. பி-ம்‌:---1 அது. 2கதிரின்வாய்ப்‌, 3 துளங்கனர்‌. 4வானரம்‌ 
தேதினியிலன்‌, வானரம்வேதினியிவன்‌, அரக்கருமேங்கனிரினி. (௧௫௪௩) 


௩௨௬.டஇதுவுல்‌ அடூத்தகவியும்‌-தளகம்‌: இராமபிரான்‌ தம்பகர்‌ ணனை 
வினுவியதைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
1ஏதி யோடெதிர்‌ 2பெருர்‌ துணை யிழந்தனை யெதிரொரு தனிநி 
ன்றாய்‌, நீதி யோனுடன்‌ பிறந்தனை யாதலி னின்லுயிர்‌ நினக்வேன்‌, 
போதி யோ3பின்றை வருதியோ வன்றெனிற்‌ போர்ர்புரிக்‌ இப்போ 
தே, சாதி யோவுனக்‌ குறுவது சொல்லுதி 5தெரிவுறச்‌ சமைக்தம்மா, 
(இ - ள்‌.) (யான்சொல்வதைச்‌) கேள்‌: அயுதத்துடனே எதிர்ச்சவல்ல 
பெருர்‌ துணையான சேனையையும்‌ இழச்தாய்‌; என்னெதிரே தன்னர்‌ தனி 
யனாய்‌ நின்றாய்‌; நீதிமுறைதவறாத விமீஷணனுடன்‌ பிறர்‌ தவனாதலால்‌, உன்‌ 
லுயிரை உனக்குத்தருவேன்‌; (இப்போது ஈகர்ச்குட்‌)போடன்றாயா? (போய்ப்‌) 
பின்பு (மீண்‌ )வருநின்றாயா? இல்லையென்றால்‌ இப்போதேபோர்புரிர்‌ துசாகி 
ன்றாயா? உனக்குப்பொரும்‌ நயதை ஆராய்ர்து தெளிவாகச்‌ சொல்வாய்‌; 
(எ-று)_கேட்டலென்றபொருளைக்‌ குதிப்பிக்கும்‌ அம்ம என்பது நீண்டுவர்‌ 
தது. பீஃ-ஃ!- 1ஏதியோடென்‌. பொரு. சாளை. 4பொருதிப்போதே; புரிச்‌ 
திப்போத்து. 5சமைவுறத்தெரிந்தம்மா (௧௫௫௪௪) 
௩.௨௭. இழைத்த இவினை யிற்றில தாகலி னியானுனை யிளயோ 
னால்‌, அழைத்த போதினும்‌ வந்திலை யர்‌,தக னாணையின்‌ வழிநின்றாய்‌, 
பிழைத்த தாலுனக்‌ கருக்தரு காளொடு பெரும்‌துயி னெடுங்காலம்‌, 
உழைத்துவீடுவதாயினை யென்‌ இனக்‌! கு.றுவ தொன்‌ றுரையென்றான்‌. 
(இ ஃள்‌,) (£ முன்பு)செய்துள்ள இவினை சீங்கவில்லையா தலால்‌, யான்‌ 
'உன்னை (உன்‌) தம்பியைக்கொண்டு அழைத்தபோதிலும்‌ வர்திடாமல்‌ யமனா 
ணைக்கு உட்பட்டுகின்றாய்‌[இறச்சப்போகின்‌றவனாயுள்ளாய்‌]: வாழ்சாளுடனே 
அருமையான செல்வமும்‌ உனக்குத்‌ தவறிவிட்டது; பெருக்‌ துயிலைகெடுங்கா 
லஞ்செய்து இறப்பதற்குச்‌ சமைர்‌ துகின்றாய்‌: உன்மனத்திலுள்ளதொன்று௪து 
வோ அதனைச்‌ சொல்வாயென்றான்‌;(எ-று,)—பீ-ம்‌!--1 உற்றன வுரை (௧௫௪௫) 
௩௨௮.இதுழதல்‌ நான்கு கவிகப்‌-நேதோடர்‌: துவபகர் ணன்‌ கூறியவிடை, 
மற்றெ லாநிற்க. வாசியு மானமு மறத்துறை வழுவாத 
கொற்ற நீதியும்‌ குலமுதற்‌ ஐருமமு மென்‌ றீவை குடியாகப்‌ 
பெற்ற 1 நூங்களா லெங்களைப்‌ பீரிக்துதன்‌ பெருஞ்செவி மூக்கோடும்‌ 
அற்ற வெங்கைபோ லென்முகங்‌ கோட்டிரின்‌ ரு.ற்றல 3னுயிரம்மா, 
(இ-ள்‌.)கேள்‌:(ீ சொன்ன) மற்றவைகளெல்லாம்‌ இருச்சட்டும்‌: (யாவரி 
தும்‌. மிக்குத்தரன்‌ றின்‌ றிறெப்பும்‌ மானமும்‌ வீரத்துறையினின்‌ றம்‌ 
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தவருத வெத்றியோகெடடிய 8ீஇயும்‌ (கத்‌ இரிய)குல த்திற்கு முதன்மையான 
(மற்றுமுள்ள) தருமங்களும்‌ என்றஇவை குடியிருக்குமிடமாசப்பெற்ற உங்க. 
ளாலே, எங்களைப்பிரிச்‌ துபோய்த்‌ தன்னுடைய பெரியசெவிகள்‌ மூச்கோடும்‌ 
அறுபட்ட எமது தங்கையைப்போல என்முசத்சைச்சாட்டிக்சொண்டுநின்று 
உயிரோடிருக்கப்போறேன்‌; (எ - று.)--என்தங்கைபோல, உங்களால்‌ அறு. 
பட்ட மூச்குச்செவிசளுடனே புவியில்‌ மானமற்றுவாழ்ச்‌ இருக்கப்பொறேனெ 
ன்கிரறான்‌, கும்பகர்ணன்‌. பி -ம்‌:--1 நுங்கள்பால்‌, உங்களால்‌. 2ஆர்ச்னிக்காட்‌ 
டுவது, காட்டிரின்றாற்றுவன்‌. உரையம்மா, உரையையா, (௧௫௫௯) 

௩௨௯. நோக்கி ழந்தனர்‌ வானவ ரெக்களா 1லவவகை நிலைதோ 
க்கிக்‌, தாக்க ணங்கேனை யவள்‌3பிறர்‌ (மனையெனக்‌ தடுத்தனன்‌ 5றக்‌ 
கோர்முன்‌, வாக்கி ழந்ததென்‌ றயர்வுறு வேன செவி தன்னொடு மாற்‌ 
றுரால்‌, மூக்கி ழந்தபின்‌ 6மீளலென்‌ முலது முடியுமோ 7முடியாதாய்‌, 

(இ - ள்‌.) அழிவில்லாதவனே! எங்களால்‌ வானவர்கள்‌ ஒனியிழர்தார்‌ 
கள்‌; அவ்வகைகிலைமையினைப்‌ பார்த்துவிட்டு, (என்‌ தமையனார்‌ சதையைக்‌ 
சவர்ச்‌ துவர்தபோ து:மன த்தைத்‌) தாக்கவருச்‌ துர்தன்மையுள்ள தெய்லப்பெண்‌ 
போன்றவளான சதை பிறர்மனைவி:(ஆதலால்‌, இவளைக்‌ கைப்பற்றலாகாது)! 
எனத்‌ தடுத்தேன்‌: (அவன்‌ என்பேச்சையங்கேரியாமையால்‌), தக்கவர்க்கு 
முன்னே பேசுதற்குஉரிய வாக்குப்போய்விட்டது [பேசுவதற்குமுடியாதே!] 
என்றுவரும்‌ அன்ற யான்‌, மாற்றவரால்‌ செவியோடு மூக்கைபிழர்தபின்‌, 
(ஈகர்க்கு) மீள்வதென்றால்‌ அது (எனக்கு) முடியுமோ? (௭ - று.) 

நியாயவாதிகள்முன்னே அரியாயஞ்செய்‌ துவிட்டவர்‌ பேசுதற்குமுடியா 
தென்றகருத்தால்‌, (தக்கோர்முன்வாக்நிழர்ததென்‌ றயர்வுறுவேன” என்ன்‌ 
ரான்‌. அயர்வுறுவேன்‌, ரோச்‌, மூச்கிழர்தபின்‌ மீளலென்றால்‌ முடியுமோ 
என இயையும்‌. முன்னேவாச்குப்போச இப்போ த மூச்குசசெவிசள்போயின 
வெனச்சாண்க. பி-ம்‌:--1/உவகையினோச்கேயால்‌, ௮ துபகைரசோக்சேயாய்த்‌, 
2அனையாள்‌. 3பிறன்‌. 4மனைவியைத்தடுத்தனன்‌, 5எனத்தச்கோர்‌, எனத்தக்‌ 
கோன்‌, எனத்தச்கோய்‌: மற்றுமமரிடை, மறச்செருவிடை. 7மீள்வன்‌, 
முடியா தா ல்‌, (௧௫௪௭) 

௩௩௦, உங்க டோடலை வாள்கொடு துணித்துயிர்‌ குடித்‌ தம்மு 
னுவந்தெய்த, ஈங்கை நன்னலங கொடுக்கிய வ;்தநான வானவர்‌ ஈகை 
செய்யச்‌, செங்கை தாங்கிய 1சீரத்‌தொடுங்‌ கண்ணினீர்‌ குருதியி னொ 
டுதேக்கி, எங்கை போலெடுத்‌ தழைத்துகான்‌ விழ்வனே விராவண 
னெதிரம்மா. 

(இஃ ள்‌.) உங்களுடையதோளையும்‌ தலையையும்‌ வாளைச்சொண்டு துணி 
த்து உயிரைச்குடித்து, என்தமையன்ம$ூழ்ர்து அடையுமாறு தைபின்‌ அழ 
இயர்லத்தை (அவனுக்குக்‌) கொடுக்கும்படி (பொருதற்குப்‌ போர்க்களத்‌ து) 
வர்த யான்‌, வானவர்‌ (பரிசத்‌ துச்‌) சரிச்கும்படி செவ்விய கையைத்‌ தால்‌ 
இய சிரத்துடனும்‌ [,தலையிற்கைவைத்‌ தவண்ணம்‌] சண்ணீரை இரத்தத்‌ 
துடனே தேங்கச்செய்து என துதம்கைபோல எடுத்தருரதுடன்‌ கவிச்சொ 


ண்டு இராவணனெ திர்வீழ்தற்குஉரியனோ? (௭ - த.) அம்மா-தனக்குரேர்ர்த 
நிலைமையைக்கரு திவியர்‌ தவா று. தலையிற்கைபைவைத்‌ துச்கொள்ளுதல்‌, துயர்ச்‌ 
குறி. பி-ம்‌:--1சிரத்தினன்‌. (௪௫௪௮) 

௩௩௧, [ஒருத்த னீ2தனி யுலகொரு மூன்றிற்கு மாயினும்‌ பழி 
யோருங்‌, கருத்தி னால்வருஞ்‌ 3சேவக னல்லையோ சேவகர்‌ கடரனோே 
ராய்‌, சசெருத்திண்‌ வாளினாற்‌ றிறத்திற னுங்களை 6பமாதீ துறைச்‌ சிரங்‌ 
கொய்து, பொருத்தி னலது பொருந்துமோ தக்கது புகன்றிலை போ 
லென்றான்‌, 

(இ-ள்‌. 8 ஒருமூவுல௫ிற்கும்‌ தனிப்பட்ட ஒப்பற்றிமுதல்வனாயிலும்‌ 
பழியை யாராய்ர்‌ அஅதியும்‌ மன த்தோவெருகின்‌ வீரனல்லையோ? சேவகர்‌ 
சடமையை.தியாதவன்போற்‌ பேசுகிறாயே: போரில்‌ வலிய வாளினால்‌ துண்‌ 
டர்‌ துண்டமாக உங்களைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ தலையையறுத்துவிட்டுப்‌ பொரும்‌ தச்‌ 
செய்தால்‌ அது மீண்டும்பொருர்‌ துமோ!தகுதியானதைச்சொல்லவில்லையென்‌ 
றான்‌, (கும்பகர்ணன்‌); (௭ - று.) 

போல்‌-அசை.மீ வீரனாயிருர்‌ து மூக்க றுபட்டபின்‌ ,ஊர்க்குப்போய்வருறொ 
யா??, என்றுகேட்பது தகுதியன்றென்றவாறு, கொய்தசிரத்தைப்‌ பொருத்தி 
றை பொருச்தமாட்டாததுபோல, யான்‌இழர்தவீரத்தை இனிப்‌ பெறலாகா 
தென்னெறான்‌. பி-ம்‌:--1ஒருத்தனே. 2அவனுலகொரு, உலகொருங்கொரு, 
3சேவகரல்லரோ, சேவசனல்்‌ல$£. 4ரேர்வார்‌, ஒர்வார்‌. 5செருக்கின்‌. 6மறத்து 
றச்‌, அறுத்துறச்‌. (௧௫௫௧) 
௩.௩௨. தம்பகர்ணன்‌ நன்‌ றன்றையேடத்துடு ராமபீரான்மேல்‌எற்தல்‌. 

என்று 1தன்னெடுஞ்‌ சூலத்தை யிடச்கையின்‌ 2மாற்றினன 
வலக்கையாற்‌, குன்று நின்றது பேர்த்தெடுத்‌ தஇருர்நிலக்‌ குடர்கவாக்‌ 
தெனக்கொண்டான்‌, சென்று 3விண்ணொடும்‌ 6பொறியொடுர்‌ தீச்செ 
லக்‌ சேவகன்‌ 7செனிகேரே, வென்று 9தீர்கென விட்டன 10ன.து.வர்‌ 
து பட்டது மேலென்ன, 4 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌;) என்றுசொல்லித்‌ தனது (வலச்கையிலேயிருர்2) ரெடியகுலத்‌ 
த்‌ இடச்கையிலேமாற்றிக்கொண்டு, (தன்‌) வலச்சையினாற்‌ பெரியகிலத்தின்‌ 
குடலைக்‌ கவர்ர்தாற்போல நின்றதொருகுன்றத்தைப்‌ பேர்த்தெடுத்‌ துச்‌ (சை 
யிற்‌) சொண்டவளாய்‌, வான த்திற்சென்று திப்பொதியோடு தியும்‌ வெளிப்‌ 
பட மகாவீரனானஇராமபிசானுடைய தலைக்குரேராக “வெற்றிகொண்டுமுற்‌ 
றக? என்றுசொல்லிவிட்டனன்‌: ௮து வர்.து (இராமபிரானது)மேலேபட்டது 
என்னுமாறுநெருங்க,--(௭-று.)--*என்ன'என்பது அடுத்தசெய்புளில்‌:தூதிய 
புரவலன்‌... .ிர்தினன்‌? 'என முடியும்‌. பி-ம்‌:--1ஈன்னெடும்‌. 2மாற்றித்தன்‌. 
3கோத்தெடுத்து. *நிலல்‌, விண்ணெடும்‌. 6திசையொடும்‌. 7மேற்சென்றே. 
8வென்தி, 9 தீர்ச்கென. 10பட்டது; பட்டது. (௧௫60) 
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௩௩௩.--டு ராமபிரான்‌ தம்பகர்ணனேறிந்த மலையை நீறுக்கி ்‌ ப 
அவன்கைசீத்லத்தையுந்‌ துண்டித்தல்‌. 

அனைய குன்றெனு மசனியை !யாவர்க்கு 2மறிவருர்‌ தனிமேனி, 
புனையு ஈன்னெடு நீறென நூறிய புரவலன்‌ 3போர்வென்று, நினையு 
*மாத்தரத்‌ தொருகைநின்‌ றொரு கையி னிமிர்கின்ற நெடுவேலைத, 
இனையின்‌ 6மாத்திரைத்‌ துணிபட 7வரன்முறை சிந்தனன்‌ சாஞ்சிக்த, 

(இ - ள்‌.) அர்தக்குன்றென்‌ றுபேர்கொண்ட இடியை எவர்க்கும்‌அதிவரி 
தாகிய ஒப்பற்ற (தன்‌) திருமேனியை அலங்கரிக்கும்படி (அங்குஎழுர்த) ஈல்ல 
சிறச்ததூளியென்லும்படி பொடிபடுத்திய ஸ்ரீராமன்‌, போரில்வெற்றியுற்று 
கினையும்மாத்திரத்தில்‌ ஒருகையினின்று மற்றொருசையில்‌ நிமிர்ர்‌ துதோன்று 
இன்ற ரெடியகுலப்படையைத்‌ தினை ப்பொழுதில்‌ துணிபடுமாறு (யுத்தவீரர்‌) 
பொரவேண்டியமுழைப்படி சரங்களை மிசப்பொழிர்தான்‌; (௭ - று.) 

அறிவரும்‌ தனிமேனி-சிவபெருமான்‌ திருமேனியெனிலுமாம்‌.மதி வரும்‌ 
எனவும்பிரிக்கலாம்‌. 2அதிவருமரன்மேனி புனையுரன்னெடுநீறென என்றபா 
டத்துக்கு-அறிவ தற்குஅரியசிெபிரான த திருமேனியைப்‌ புனைவ தற்கு( அங்கு) 
எழுன்‌ றற தபெருமை(பெற்ற விபூதிபோல,மலைதுகளாடத்தோன்ற என்க, 
பி-ம்‌:--1அவ்வழி, 3பொரவேறு, பொரவென்று, *மாத்திரை.5சையால்‌,0மாத்‌ 
திரத்திற்றுக, மாத்திரைதுணிபட, மாத்திரர்‌ துணிபட.?முறைமுறை.(சடடுக) 

௩௩௪, -டுராமபிரானேய்த அம்புக்‌ தம்பகர்ணன்‌ கவசத்தைப்‌ 
பீளக்கமாட்டாமை. 

அண்ணல்‌ விற்கொடுங்‌ கால்விசைத்‌ 1துதைந்தன வலைகடல்‌ வைற 
ளாக, உண்ண இற்பன வுருமையுஞ்‌ சுடுவன மேருவை யுருவிப்போய்‌, 
3விண்ண கத்தையுங்‌ கடப்பன *பிழைப்பிலா 5மெய்யன மேழ்சேர்க்த, 
கண்ணு தற்பெரும்‌ கடவுடன்‌ கவசத்தைக்‌ கடக்இல கதிர்வாளி, 

(இ-ள்‌.) பெருமையிற்சிறர்தஇராமபிரான்‌ வில்லீன்வளைர்‌ தசாலினின்‌ று 
விசைபுடன்செல்லுமாறு விடுத்தனவும்‌,அலைசடல்‌ வறண்ட தாகும்படி (அதன்‌ 
கீரைப்‌) பருகும்வல்லமைபெற்றனவும்‌, இடியையும்‌ சுடவல்லனவும்‌, மேருவை 
பும்‌ ஊடுருவிச்சென்று வானத்திடத்தையும்‌ சடப்பன வும்‌, தவறு தலில்லாமல்‌ 
நிச்சயமாகப்‌ பயனைவிளைப்பனவும்‌ (கும்பசர்ணனுடைய)மீது சேர்ர்தனவு 
மான ஒனியுள்ள அம்புகள்‌, பிரான்ச்‌ த (அம்தக்கும்பகர்ணன்பூண்ட) கவ 
சத்தைத்‌ துளைச்சமாட்டாவாயின; (௭ - ௮)--பீ-ம்‌-1உதைத்தனன்‌, உதைத்‌ 
தன. வளாகத்தை; அளராக, 3விண்ணனைத்தையும்‌. 4பிழைப்பில, 5வெய்ய 
வன்மேற்சென்று, மெய்யன்‌ றன்மேழ்சேர்ச்‌ த. (ச௫டு௨) 
௩௩௫.--டுராமன்‌ சங்கரன்கணையால்‌ அறுத்துத்தள்ளக்‌ தம்பகர்ணனது 

கவசம்‌ அறுந்துவிழதல்‌. 

1 தாக்கு இன்றன அழைலெ 2தலையது தாமரைத்‌ தடங்கண்ணான்‌ 
சொக்கி யிக்தெ சங்கரன்‌ கவசமென்‌ நுணர்வுற நுனித்துன்னி . 
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ஆச்சி யங்கவ னடுபடை தொடுத்துவிட்‌ டறுத்தன ன. - 
க்கி ழந்தது *4வீழ்ந்த து வரைசழல்‌ விரிசடர்‌ விழ்ச்தென்ன, 

(இ-ள்‌,) (தான்‌ எய்த அம்புகள்‌ கவசத்தை) மோதுன்‌ றனவாய்நுழைய 
மாட்டாவாயின: தாமரைத்தடங்சண்ணனாயெ ஸ்ரீராமன்‌, தலைமை [மேன்‌ 
மை] பெற்றதான அதனைப்பார்த்து இக்கேஇது சங்கரபகவானளித்தகவசம்‌? 
என்‌ றுஉணர்விற்பட நுணுயெறிக் து, அர்தச்சங்கரபகவான து கொல்லுர்தன்‌ 
மையுள்ள அஸ்‌ திரத்தைஅபிமர்திரித்து( அம்டை)வில்லிற்பூட்டிப்பிரயோி த்து 
(அர்தக்கும்கர்ணன்‌ கவசத்தை) அறுத்திட்டான்‌; அது சட்டுக்குலைர்ததாடி 
(உடனிலின்‌ று)வெளிப்பட்டு மேருமலையை வலம்வருகின்‌ற சூரியன்‌ (பூமியில்‌) 
வீழ்ர்தாத்போலப்‌ பேரொளிபுடனே (மண்ணில்‌) வீழ்ந்நிட்ட து; (௪ - அ.) 
அங்கு - அசை, விரிசுடர்‌-அன்மொழித்தொகை, வீச்கு-சட்டு, பி-ம்‌:-1தாக்கு 
சன்றிலதுழைலெ, தாக்குன்றனனுழைலெ அ. 2அனையது. 3அங்கவன்‌, 
அனனவன்‌. *வடநெடுவரைதொடர்சுடரிடை. “  (கட௫டு௩) 

௩௩௬.--கவசமற்ற தம்பகர்ணன்‌ பெநஞ்சீற்றத்துடனே 
தண்டாயுதங்கோண்டூ வானாப்படையை யரைத்தல்‌. 

காந்து வெஞ்சுடர்க்‌ கவசமற்‌ அுகுதலுங்‌ கண்டொ றுல்‌ கனல்‌! இந்‌ 
இ, ஏந்து வன்னெடுர்‌ தோள்புடைத்‌ தார்த்தங்கொ 2ரெழுமுனை வயி 
ரப்‌3 போர்‌, வாய்ந்த வன்னெடும்‌ சண்டுகைப்‌ பற்றினன்‌ வானரப்‌ படை 
முற்றுஞ்‌, சாந்து *செய்குவ ன மென முறைமுறை யரைத்தனன்‌ 
றகரயோடும்‌, 

(இ - ள்‌.) ஒளிவீசுன்ற உஷ்ணடுரணனான சூரியன்போன்ற (தன்‌) 
கவசம்‌ அறுபட்டுச்‌ சிர்தியவளவில்‌, இருகண்களினாலும்‌ கனலைச்ரிந்‌ இ, தங்‌ 
இய வலியரெடிய தோளைத்‌ தட்டி ஆரவாரித்து, அப்போது இருப்புமுனை 
யையுடையதும்‌ உறுதியானதும்‌ போர்க்குவாய்ப்பானதுமான வலியநெடிய 
தண்டாயுத த்னீதச்‌ சையிற்கொண்டவனாய்‌, வானரப்படை முழுவதையும்‌ சார்‌ 
துபோல அஆக்கிவிடுவேனென்‌் றுசொல்லி முறைமுறையே தரையோடும்‌ அரை 
ச்சலானான்‌; (௭ - று.)---பீ-ம்‌:---1இந்த, ஊேமுமுளை, போர்ப்பார்தள்‌, 4செய்‌ 
தீனன்‌. 5அரைத்தனன முறைமுறை. (ச௫ட௪) 

௩௩௭---இராமபிரான்‌ சாமழையைப்போழிகையிலும்‌ தம்பகர்ணன்‌ 
இலட்சியஞ்செய்யாது தண்டகோண்டு சாரிதிரிதல்‌. 
பற்ப்ப வாயிரம்‌ படுவன வாயிரம்‌ பகட்டெழி 1லகன்‌ மார்பர்‌ 
இறப்ப வாயிரர்‌ 2 இரிவன வாயிரஞ்‌ சென்று புக்‌ குருவா து 
மறைப்ப வாயிரம்‌ வருவன வாயிசம்‌ வடிக்கணை யென்றாலும்‌ [சாரி, 
4பிறப்ப 5வாயிடைத்‌ 6தெழித்துறத்‌ இரிந்தனன்‌ கறங்கெனப்‌ பெருஞ்‌ 

(இ - ள்‌.) (வானத்திற்‌) பறப்பவைஆயிரமும்‌, (பகைவன்மே ம்‌) படுவன 
ஆயிரமும்‌ (அவன து) பெருமைபெற்றுஎழுர்‌ து தோ ன்றுதலையுடைய பரர்த 
மார்பைப்‌ பிளப்பவைகள்‌ஆயிரமும்‌, (சாற்புதமும்‌) இரிவன ஆயிரமும்‌, 
போய்டூட்புகுர்‌ ௫ தொளை த்திடாமல்‌ (மேலே) மதைப்பவை யாயிசமும்‌, (வில்‌ 
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லினின்‌ றுவெளிப்பட்டு) வருபமவ ஆயிரமும்‌ (என இவ்வா றுஇராமபிரான தி) 
கூரியஅம்புகள்‌ (உள்ளன) என்றாலும்‌ (ஒலி) பிறக்க அம்சேறுதட்டிச்‌' 
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'சொண்டு சாற்றுடிபோலப்பெருஞ்சாரி மிகத்திரிர்தனன்‌, (அர்‌ தக்கும்பசர்‌ 
ணன்‌); (எ - ஐ)--பி -ம்‌:--1வரைமார்பைத்‌, அவன்மார்பைத்‌, 2இர்வன, 
புக்குருவெல்லாம்‌. 4சறப்ப.3 ஆயிரம்‌. 6டுதழித்திடை, தெளித்‌ தரை. (௧௫௫௫) 
௩௩௮ தண்டாயுதத்தைத்துணித்துவிட, தம்ப கர்ணன்‌ வாளையும்‌ 
கேடகத்தையும்‌ எடூத்துக்கோள்ளுதல்‌. 

தண்டு கைத்தலத்‌ இளதெனி லுளதீன்று தானையென றது?சா 
யக்‌, கொண்ட லொத்தவன்‌ 3கொடுங்கணை பத்தொரு தொடையினிற்‌ 
*ளொடுத்தெய்தான்‌, கண்ட 3 முற்றது மற்றது 7கருங்கழ லரக்கனுங்‌ 
கனன்றாங்கோர்‌, மண்ட லச்சுட 8ராமெனக்‌ கேடகம்‌ வாங்னென்‌ 
வாளோடும்‌. 

(இ-ள்‌.) தண்டாயுதமானத(இவனுடைய)கையிலுள தானால்‌,(வானரச்‌) 
சேனை உயிருடனிருப்பதாகாதென்‌ றுகருதி, அது அழியும்படி, சாளமேகத்தை 
யொத்தவனான ஸ்ரீராமன்‌, கொடியஅம்புகள்பத்தை ஒருதொடுப்பில்‌ தொடு 
த்துவிட்டான்‌: (அதனால்‌), அர்தத்தண்டாயுதம்‌ கண்டமாகிவிட்டது: கரிய 
சழலையுடையஅரச்சனும்‌,--கோபித்து அப்போது வாளுடனே பூமியில்விள 
ங்குகன்ற ஓர்சகுரியனென்னுமாறு கேடகத்தையும்‌ சையிற்கொண்டிட்டான்‌; 
(எ-று )--மற்று-௮சை, பி-ம்‌:-1என்றவர்‌. சாற்றக்‌, கொலைக்‌. சோத்து. 
உற்றன. 6சண்டது, தண்டது. 7சனை. 8ஆடசச்‌, (௧௪௫௫௪) 
. ௩௩௯.--தம்பகர்ணன்‌ வாட்படையேடுத்தலும்‌ வானர அஞ்சிக்‌ தலைய, 

இராமன்‌ வாட்படையேடூத்த கையைத்‌ துண்டித்தல்‌. 

வாளெ டுத்தலும்‌ வானர வீரர்கண்‌ 1மறுகனச்‌ வழிதோறுர்‌, 
தாளெ டுத்தனர்‌ கேழிந்தனர்‌ வானவர்‌ தலையெடுத்‌ இலர்தாழ்க்தார்‌, 
கோளெ டுத்தது மீளவென்‌ றுரைத்தலுங்‌ கொற்றவன்‌ குன்றொத்த, 
தோளெ டுத்தது துணித்தியென்‌ றஜொருசார்‌ துரந்தனன்‌ சுரர்‌ 
வாழ்த்த, 

(இ - ள்‌.) (கும்பகர்ணன்‌) வாட்படையையெடுத்தவுடனே, வானரவீரர்‌ 
கள்‌ மனங்கலங்க, வழிதோறும்‌ கால்விசைசொண்டவராய்‌ தடியப்பாற்‌ 
சென்றனர்‌; வானவர்‌ தலையைகிமிர்க்காமல்‌ தொங்கப்போட்டனர்‌; மீளஉயிர்க்‌ 
கொள்ளை ஆரம்பித்திட்டதென்று (துணைவர்‌) கூறியவளவில்‌,--வெற்தி 
பொரும்‌ இயஇராமபிரான்‌,(கும்பகர்ணனுடைய) குன்றொத்ததோள்‌ எடுத்த 
வாளைத்‌ துணிப்பாயென்று ஒருசரத்தை அமரர்வாழ்த்தச்‌ செலுத்தினன்‌; 
(ஏ - று.)-—பீ-ம்‌:_—1மயங்இனர்‌. 2சமழ்த்தனா. (கடு௫௭) 

௩௪௦--அதுகண்ட அரக்கரீன்கலக்கம்‌. 

அலக்க ணுற்றது தீவினை நல்வினை யார்த்தெழுர்‌ ததவேர்த்துக்‌, 
கலக்க முற்றன ரிராக்கதர்‌ காலவெங்‌ கருங்கடற்‌ றிசைபோலும்‌, வல 
ச்கை யற்றது வாளொடுங்‌!கோளுடை வானமா மதிபோலும்‌, இலக்‌ 


கை யற்றதவ்‌ விலங்கைக்குமிராவணன்‌ *றனக்குமென்‌।றெழுர்‌ தோடி 












மதப்‌ ்‌ ட்‌ து தடி ல்‌ கட்கரி த சரடு 
(இ - ள்‌. (தனச்குஆதாரமாசவுள்ள. 'கும்பசர்ணன்சை யறுப்பட்ட 
னால்‌), திவினையானத, அன்பமடைர்தது புண்ணியமான து, (ம$ூழ்ச்சிய 
ஓல்‌) ஆரவாரித்தெழுர்தது; இராக்கதர்‌ (யாவரும்‌, ஒரேவசையாக) “புசாச்த 
காலத்‌ துப்பொங்கயெழுன்ற கொடிய கருங்கடலின்‌ அலையைப்போலும்‌ 
வலச்சையானத, இராகுவினாற்பற்றப்‌(பட்டுக்‌ குறை)படுதலையுடைய வான 
தீதுவிளங்குசனெற சந்திரனையொத்த வாட்படையோடும்‌ அற்றது: (அதனால்‌) 
௮6 தஇலங்கைச்கும்‌ இராவண னுக்கும்‌(இனிப்‌)பாதுகாவல்‌ ஒழிந்தது? என்று 
சொல்லியவண்ணம்‌ எழுர்‌தோடி(உடல்‌)வேர்த்துக்‌ கலச்கமடைர்தனர்‌;(எ- று.) 
திவினை, ஈல்வினை - அததற்குஉரியகடவுளைக்‌ சாட்டும்‌, இலக்கை 
சகஷாஎன்றவடசொந்திரிபு, பி-ம்‌:--1கோளொடும்‌, தோளொடும்‌. வோனவிர்‌ 
மதி, வானவர்பதி, 3உற்றவவ்‌, உற்றதவ்‌, 4தலைச்குமென்றொழிர்‌, து, தலை 
க்குமேலெழுர்‌ ௮. 5ஓட. . (சடுடு௮) 
௩௪௧..--கும்பகர்ணன்‌ அற்ற கையை இடக்கையாலேடூத்து 
மோத; வானரர்மடிதல்‌. 
மற்றும்‌ வீரர்க ளுளரெனற்‌ கெளிதரோ மறத்தொழி 1லிவன்‌ 
மாடு, பெற்று 38 சாமெனி னல்லது பேரெழிற்‌ ரோளோடும்‌, 
அற்று 3விழ்ர்தகை யருதவெங்‌ கையினா லெடுத்தவ னார்த்தோடி,எற்‌ 
ம வீழ்ந்தன 4வெயிறிளித்‌ தோடி எ வானரக்‌ 6குலமெல்லாம்‌, 







(இ - ள்‌.) மிக்குஎழுர்‌ துவளர்‌ தலையுடைய தோளுடனே அறபட்டுவீழ்ர்த 
தன்னுடையகையை அர்தக்கும்பகர்ணன்‌ அறுபடாதகொடியகையினாலெடு 
த்து ஆரவாரஞ்செய்துகொண்டு ஓடிமோதவே,(இவனைக்‌ கண்ட தனாறி) பல்லை 
யிளித்‌ துக்கொண்டு ஓடின வானரக்கூட்டங்களெல்லாம்‌,(உயிரொழிம்‌ இ)விழ்ர்‌ 
தன;( இவ்வாறு இக்கும்பகர்ணன்‌ வீரங்காட்டிய தனால்‌ ) இவனிடச்து(இரர்து 
வீரத்தொழிலை) அடைர்‌ து நீங்ிமர்‌(லீரராக இருர்தால்‌ இருக்கல்‌) ஆமேயன்‌ தி, 
வேறும்‌ (இவனைக்காட்டி லும்‌) வீரர்‌ உள்ளாரென்று சொல்லுதல்‌ எளிமை 
யானதோ? (எ- று,) 

(எனற்கு'என்றஇடத்து நான்காம்வேற்றுமை கருத்தாப்பொருளில்‌ 
வர்தது. முன்னிரண்டடிகட்கு-மற த் தொழிலையுடைய இர்தக்கும்பகீர்ணனி 
டத்‌.து உயிரைப்பிச்சைவாங்கிக்கொண்டு இருந்த வீரர்‌இறாக்தால்‌ இருக்கலாமே 
யன்தி எதிர்த்துரின்‌ வீரர்‌ உளரெனல்‌ முடியாது என்று சருத்துக்கூதி 
னுமாம்‌. எனிதுஎன்றதன்பின்‌, (அர்‌ - சாரியை: ஓகாரம்‌-வினா. பி-ம்‌:-- 
1 அவன்‌, 2நீங்னெ ௮. 3விப்ர்தன. 4எயிதிரித் து, எயிதிரிர்து. 3ஓடினார்‌, குழு. 

௩௪௨ தம்பகர்ணனது வீரங்கண்ட உலகோரின்‌அச்சம்‌. 
வள்ளல்‌ காத்துட னிற்கவும்‌ வானரத்‌ தானையை மறக்கூற்றங்‌, 
கொள்ளை கொண்டிடப்‌ 1பண்டையின்‌ மும்மடி. குமைக்கின்ற படி 
கோக்ட, வெள்ள மின்றொடும்‌ சவிய்க்துறு மென்பதோர்‌ விம்மலுற்‌ 
றுயிர்வெம்ப, உள்ள சையினு மற்றவெல்‌ 4கரத்தையே யஞ்சின வுல 
"செல்லாம்‌, ௫ 





்‌ (இ-ள்‌) (உசாரகுணமுடையவஞன ஸ்ரீராமன்‌ வானரசேனையயச்‌ 
்‌ காத்தவண்ணம்‌ கூடஇருச்சவும்‌,கொடுமையையுடைய யமன்‌ சொள்ளைசொள்‌ 
ரூம்படி முன்பு குமைத்‌ ததைவிட மூன்‌றுமடங்கு௮.திகமாக(ச்‌ கும்பகர்ணன்‌) 
குமைக்ன்‌ ற தன்மையை கோக்க, உலகோரெல்லாம்‌,--(வானர) வெள்ளமா 
னது இன்றொருகாளில்‌ அழிச்துபோம்‌' என்று கருதுவதனாலான துன்பத்‌ 
அதைக்கொண்டு உயிர்‌ தடிச்ச, அற்றுப்போசாமலிருக்கன்்‌ ற கையைக்காட்டி லும்‌ 
(அர்‌ தச்கும்கர்ணன த) அறுபட்ட கொடியகையையே மிகவும்‌ அஞ்சினர்‌. 

அற்ற வலக்கையை இடக்கையில கொண்டு மோதியடிக்கும்போது 
இறக்கும்படி செய்வது அற்ற கையே யாதலால்‌, அருூதகையைவிட அத்தகை 
யையே உலகோர்‌ அஞ்சினரென்க, பீி-ஃ.:-1தண்டினின்‌. குறி. 3வீர்தறும்‌, 
வீர்தன. 4கையையே, (௪௫௯௦) 

௩௪௩௮ -தம்பகர்‌ ணனுடைய வீரம்‌. 

மாறு வானரப்‌ 1பெருங்கட லோடத்தன்‌ றோணின்று வோர்‌ 
சோரி, 3யாறு (விண்டொடும்‌ $பிணஞ்சுமர்‌ தோடமே லமரரு மிரிச்‌ 
கோடக்‌, கூறு கூறுபட்‌ டிலங்கையும்‌ விலங்கலும்‌ 7பறவையுங்‌ குலை 
ந்தோட, ஏறு சேவகன்‌ மேலெழுக்‌ தோடினன்‌ மழைக்குல மிரிக்‌ 
தோட, 

(இ - ள்‌.) பசையாயுள்ள வானரப்பெருஞ்சேனைக்கடல்‌ நிலைகெட்டோ 
டவும்‌, தன்தோளினின்று வடிஎன்ற இரத்தாதி வானத்தைமுட்டுகன்‌ ற [முட்‌ 
மொறு] பிணத்தைச சுமந்துகொண்டு ஓடவும்‌,வானத்திலுள்ள அமரரும்‌ நிலை 
கெட்டோடவும்‌, இலங்கையிலுள்ள வீரரும்‌ மிருகங்களும்‌ பட்சிகளும்‌ (அவ்‌ 
விரத்தா இபண்டு) பலபலவகையாகப்பிரிச்‌ து நிலைகுலைக்தோடவும்‌, (கும்‌ 
பகர்ணன்‌), மழைக்குலம்‌ நிலைகெட்டோட, [வானஉழியாக] மிகுகின்ற வீரத்‌ 
| தனமுள்ள ஸ்ரீராமன்மீது எழுச்தோடினன்‌; (௪ - று.) 

மேலெழுர்துஎன்றெடுத்து-பிணக்குவியலின்மீது எழுர்துக ன்று உரைப்‌ 
பினுமாஃ.இலங்கையும்‌ விலங்கலும்‌-இலங்காசகரமும்‌, ௮ரசகரிலிருக்கன்‌ ற திரி 
கூடமலையும்‌, எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1பெரும்படை.3வரு,வளர்‌.யோ தும்‌,4ஆனை 
யின்‌. 5பிணக்குகைகொண்டு. 6கூறுபட்டன விலக்க லமிலங்சையும்‌. 7பரவை 


புங்‌, யாவையும்‌. : (சடு௫௧) 
௩௪௪. ஸ்ரீராமன்‌ தேவத்களின்‌் வேண்டுகோளாற்‌ தும்பகர்‌ ணனது 
மற்றைத்கையை யறுத்துவீழ்த்துதல்‌, 


1ஈற்றுக்‌ கையையு 3மிக்கணத்‌ 3தரிஇயென்‌ நிமையவர்‌ தொழு 
தேத்தத்‌, தோற்றுக்‌ 4கையகன்‌ றொழிந்தவ னளவை 5தொலையவுஈ 
தோன்றாத; கூற்றுக்‌ கையமு மச்சமுங்‌ கெடசெடுங்‌ கொற்றவன்‌ கொ 
லையம்டால்‌, வேற்றுக்‌ கையையும்‌ வேலையி லிட்டனன்‌ வேறுமோ 
ரணை?யாக, 

(இ - எ.) £மத்றொருசையையும்‌ இகச்கண த்‌ இலரிர்‌ வொய்‌) என்‌ ற(இரர்‌ 
சவண்ணம்‌)இமையவர்‌ சைதொழுதுதுதிச்க,(இராமபிரானுச்கு முன்னே அவி 


(Of, 


்‌ ட த்‌ ட்‌ ல்‌ ௪ ர? 9 ர ட 7 . ப்‌ ட்‌ ழ்‌ ம 
ண்டும்‌ கட--முபஷ்ண ள்ள தப்படலம்‌ 
்‌ *] 1. 


மம) தோற்று (வலச்‌)சைரீங்கி யொழியப்பெற்றவனா।ன அர்தக்கும்பகர்ணனு 
டைய வாழ்ராட்கள்‌ தொலையுமாறும்‌, (இதுவரையில்‌ அரச்கர்‌)சண்ணுக்குப்‌ 
பூலனாகாதிருர்த யமலுக்குச்‌ சந்தேகமும்‌ அச்சமுங்கெடவும்‌, மிக்கவெற்றி 
பெற்ற இராமபிரான்‌,--சொல்லுர்தன்மையுள்ள (தன்‌) அம்புகளினால்‌ மற்‌ 
ரெொருசையையும்‌ (அறுத்து) வேரொருஅணையென்று தோன்றுமாறு கடலில்‌ 
வீழ்த்தினான்‌; (௭ - று.) 

ஐயம்‌ - *இவ்வரக்சர்சண்ணுக்குப்‌ புலப்பட்டால்‌ ரம்மை என்செய்வார்க 
ளோ?'என்ற சங்கை:சங்கையினால்‌ ௮ச்சமுண்டாகுமென்க, பி-ம்‌:--1ஏ.ற்றுக, 
கேணத்தினில்‌. 3 அரியும்‌. 4கையதன்றழிர்‌தவனுடையராள்‌, கையொழிந்தொ 
ழித்தவனாளவை, 35தொலைவுனித்தோன்றா த. 6கொலைபயிலயில்‌,7மான, அன, 

௩௪௫.--கடலில்வீழ்ந்த தம்பகர்‌ ணனதுதோளின்‌ வநணனை, 

சந்தி ரப்பெருக்‌ தாணொடு்‌ !சார்த்திய ததிலொன்‌ றுந்‌ தவரு 
காத, அந்த ரத்தவ ரலைகட லமுதெழக்‌ கடைவுறு மர்காளிற்‌, சுத்த 
ரத்தடர்‌ தோள்வளை மாசுணஞ்‌ சுற்றிய தொழில்காட்ட, மந்த ரத்தை 
யுங்‌ கடுத்தது மற்றவன்‌ மணியணி வயிரத்தோள்‌. 

(இ - ள்‌.) ௮ழயெ பெரியதோனிலணிர்‌ தவளையான து பாம்புகுழ்ர்‌ ததன்‌ 
மையைத்‌ தோற்றுவிச்ச,௮ர்‌ தக்கும்பகர்ணனுடைய இரத்தினாபரணத்தையணி 
ர்த வயிரத்தோள்கள்‌, சர்‌ தரனாகயெ பெருர்‌ துணொடிசார்த்தியதாய்‌(க்கடைி 
ன்ற) அந்த மத்தின்‌ தன்மையினின்று சிறிதுங்குறைவுபடாது வானிலுள்ள 
தேவர்கள்‌ அலையுர்தன்மையுள்ள பாற்கடலினின்று அமிழ்து தோன்றுமாறு 
கடைனெற அட்காளில்‌ மந்தரமலையையும்‌ ஒத்தது; (எ-று) 

சடலினிடையேவீழ்ர்‌ ததோள்‌ வளைபூண்ட கும்பகர்ணன்கை, பாற்கட 
விடையே ஈடப்பட்டு வாசுயயென்றபாம்பாகய கடைகயிதுசற்திய மர்தாமலை 
போன்ற தென்ச, பி-ம்‌:--1சாத்தியததில்‌, சாத்தியேயதில்‌, சாத்தியதில 
தென. தேவிராமல்‌, தவிராதால்‌, ஒத்தது. (ச௫௫௩.) 

௩௪௬.-டுதுவும்‌அது. 

வண வண்ண!வான்‌ கருங்கடற்‌ கொண்டுய்த்த செயலிலுஞ்‌ 
செ.றிசேற்றைச்‌, சவண வண்ணவெஞ்‌ *சிறையுடைச்‌ கடுவிசை முட 
இய தொழிலாலும்‌, 6அவண வண்ணல கேவலி னியற்றிய 7வமை 
வினு மயில்வாளி, உவண வண்ணலை 8யொத்தது மந்தர மொத்ததவ்‌ 
வுயர்பொற்றோள்‌. 

(இ - எ.) (தன்னைத்தானே) ஒத்திருக்க ௮ழயெமிகப்பெரியகடலிலே 
கொண்டுசேர்ச்‌ தசெயலினாலும்‌, நெருங்கயெதொகுதியையும்‌ பொன்னிறத்தை 
புங்கொண்ட விரும்பத்தக்க சறகுசொண்ட கடுவிசையால்‌ விரைர்‌ துசென்‌ ௫ 
செயலினாலும்‌, ௮வ்விடத்‌ த௮ர்த ஸ்ரீராமபிரான துநியமன ப்படி ஏவியதொழி 
ச்செய்த தன்‌ ௯மயினாலும்‌ (இராமபிரானுடைய)கரியஅம்புகள்‌,-கருட்பச 


்‌ வானையொத்தது; உயார்த பொன்னணியணிர்த அர்த(ச்‌ கும்ப்சர்ண்ன த). 
தோள்கள்‌, (சருடபசவான்‌கொண்டுவர்‌ திட்ட )மர்தரத்தை யொத்தது; (எ-று) 
இர்தச்செய்யுளைச்சாணுமிடத்து, கருடபசவான்‌ திருமாலின்சட்டளை 
யால்‌ அமிருதமதன த்தின்பொருட்டு மர்தரமலையைப்‌ பாற்கடலிலிட்டானெ 
ன்று ஒருசரிதமிறாப்பதாகத்தோன்‌ றுகன்‌ றத. இருமாலின்சட்டளையால்‌ அர்த 
னென்லும்நாகரா சன்‌ மர்தரமலையைப்பெயர்த்தெடுத்துத்தா ௮ம்மலையோடு 
தேவர்கள்‌ பாற்கடலையடைச் தனரென்று மஹாபாரதத்திற்கூறப்பட்டள்ள து, 
பி-ம்‌;--1வன்‌. 2கொடுவர்த. 3தாரைச்‌. *சிறையிடைச்‌, 5முடுசக்செ, 6அவண 
வண்ணனன்று, 7அளவினும்‌. 8ஒத்தன, நிகர்த்தன, (கடு௫௪) 
௩௪௭-௫இருகையும்‌அற்ற கும்‌ கர்ணன்‌ வானரக்கடலைக்‌ கலக்ததல்‌. 
.... பழக்க காள்வரு மேருவை யுள்ளுறத்‌ தொளை தீதொரு 1பணையா 
க்கி, வழக்கி னாலுல களந்தவ னமைத்ததோர்‌ 2வான்குணில்‌ வலத்‌, 
தேர்த, முழக்கி ஞலென முழங்குபே ரார்ப்பினான்‌ வானர முந்கிரை, 
உழக்கி னான்றசை 4தோலெலும்‌ பெனுமிவை குருதியொ டொனறாக, 

(இ - ள்‌.) பழக்கமாகச்‌ குரியன்‌ (வலமாக)வருன்ற மேருவை உள்ளே 
பொருர்தத்துளை தீ. து ஒருபறையாசச்செய்து, முறைமையினால்‌ உலகையளந்த 
வனான திரிவிக்கிரமக்கடவுள்‌ (அக்காலத்து அர்‌ தமேருமலைம ரகியபறை 
க்குவற்ப) அமைத்‌ த தா யெ பெரியகுணிலொன்றை வலத்தேயேர்‌ திமுழக்சனொழ்‌ 
போல முழக்குின்‌றபேராரவாரத்தைபயுடையவனான கும்பகர்ணன்‌, தசை : 
தோல்‌ எலும்பு என்‌ன்‌ றஇவைகுரு தியோடிம்சேர்ர்‌ தஒன்‌ றுபடும்படி வானரப்‌ 
படையாயெ சமுத்திரத்தைக்‌ கலக்னான்‌; (௭ - று.) 

முதல்மூன்‌ றடிசளில்‌ பெரு்தோத்றமுடைய கும்பசர்ணன துபோரர்ப்‌ 
பிற்கு, மேருமலையைப்பறையாகக்கொண்டு முழக்குவசை யுவமைகூ தினார்‌. 
டூல்போநள வமை: தீற்குதிட்பேற்றவணியெனவும்படும்‌, பி-ம்‌:---1 பறை, 
வன்‌, 3என்ன, *தோன்மயிரென்பொடு, ்‌  (க௫௪௫) 
௩௪௮-டு ராமன்‌ தம்பகர்ணனுடைய வலக்காலை அம்புகளா லறுத்தல்‌. 

நிலத்த கால்கனல்‌ புனல்‌!விசம்‌ பிவைமுற்று நிருதன தருவா, 
கொலத்‌3த காததோர்‌ வடி.வு*கொண்‌ டாலென சவுயிர்களைக்‌ குடிப்‌ 
பானைச்‌, சலத்த கோலனைத்‌ தறுகணர்க்‌ கரசனைத்‌ தருக்கினிற்‌ பெரி 
யானை, வலத்த காலையும்‌ வடி.த்தவெங்‌ கணையினாற்‌ தடிர்தனன்‌ றனுவல்‌ 
லான, 

(இ-ள்‌) நிலத்தோடுகூடிய காற்று நெருப்பு ரர்‌ விசும்பு என்சன்ற 
இவையெல்லாம்‌ நிருதன த உருவையடைர்த கொல்லமுடியாததொரு டி 
வைக்கொண்டாற்போல (த்‌ தோன்தி) உயிர்களையழிப்பவனும்‌, சோபச்தைச்‌ 
சொண்ட யமன்போன்றவனும்‌, அஞ்சாமையையுடையோரில்‌ தலைவனும்‌, 
செருக்கனொல்‌ மிக்சவனுமா யெ கும்பகர்ணனுடைய வலச்சாலையும்‌ கூரியசொ 
டியஅம்பினால்‌ வில்லாளியான இராமபிரான்‌ அலுத்துத்தள்ளினான்‌; (௭ - று.) 

இவ்வுலக த்துப்பிராணிகளின்உடல்சள்‌ - கிலம்முதலிய பஞ்சபூதல்சளி 
ஞலியன்தலையென்பதி, தாற்சொள்சை, கும்பசர்ணனுடையட.டல்‌, இர்தப்‌ 


'பிர்பஞ்சத்திலடங்பெள்ள பஞ்சபூ தல்சள்‌எவ்வளவுஉண்டு அவ்வளவெல்லாஞ்‌" 
சேர்ச்‌ தஇயன்றாற்போன்றுள்ள தென முதலடியாற்கூறியவாறு:இது-தற்தறிப்‌ 
பேற்றவணி, இதனால்‌, அர்தக்கும்பகர்ணனுடையபெருர்தோற்றமும்‌ பேராற்‌ 
திலும்‌ பெறப்படும்‌, பீ-ம:_1எனவிவை, எனுமிவை, 2௧௫. 3 தசாதன, 
*கொண்டானென, சொண்டனவென. 5உயிரினை. 6சாலனோர்‌. (௧௫௬௪) 
- ௩ ஆரைதம்பகர்ணன்‌ ஒற்றைக்காலால்நொண்டியபடி போரவநதல்‌. 

பந்தி 1பந்இயின்‌ பற்குல மீன்குலம்‌ ப) குபா டுறப்‌4பாகத் து, இந்து 
*வெள்ளெயி நிமைத்‌இடச்‌ குரு56.பா றொழுக்கல்கொண்‌ டெழுசெக்க 
ர்‌,அம்தி வந்தென வகனெடு வாய்விரித்‌ தடி/யொன்று 8கடிதோட்டிக, ' 
குந்தி வர்தன னெடுரிலங்‌ குழிபடக்‌ குரைகடல்‌ 9கோத்தேற. 

(இ - ள்‌.) வரிசைவரிசையாகவுள்ள பற்சளின்குலம்‌ ஈட்சத்திரக்கூட்டம்‌ 
போலப்‌ பாகுபாட்டை [தனியே மிசவும்விளங்‌கத்தோன்‌ றுதலை] அடையவும்‌, 
பிறைச்சர்‌ தரன்போன்று வெள்ளியகோரப்பல்‌ விளங்கவும்‌, குரு இி.பா.த்தினொ 
மூச்சினுலே எழுகின்ற செவ்வான த்தையுடைய அட்திப்போ துவம்‌ தாற்போல 
அகன்‌்றரெவொயைவிரித்‌ து, ரெடியரிலம்குழிபடவும்‌ ஒலிக்கின்‌ றகடல்‌ (பூமிய 
மிழ்வதனால்‌) வெள்ளப்பெருக்குச்கொண்டு நிலச்தின்மீதுபரவவும்‌ ஒற்றை 
யடியைவிரை வாகச்செலுத்தி கொண்டிச்கொண்டுவர்தான்‌; (௭-று.)--பி-ம்‌:-- 
1பர்தியிற்‌, 2மீன்குலப்‌. 3பாடுபாறெப்‌, பாபொடுறு. *பாச த்தின்‌, பாதத்து. 
சஎள்ளிபின்‌ று. 6ஆமெச்கர்‌. 7ஒன்றில்‌. 8கடிதோழிக்‌, கொதித்தேற, (௧௫௬௭) 

கந. தப்பகர்ணனது மற்றேந காலையும்‌ இராடபீரானறுத்தல்‌. 
மாறு காலின்‌ றி வானுற 1 9மிர்க்துமா 8நிளவெலாக்‌ கடி தீதேக்இிச்‌ 
சூறை மாரு க மாமெனச்‌ *சுழித்‌ தமேற்‌ ரொடர்கின்ற தொ ழிலானை 
ஏறு சேவக னெரிமுகப்‌ *பகழியா 6லிருகிலம்‌ பொறை ங்க 
வேறு 7காலையுர்‌ 8துணித்தன னறத்தொடு வேதங்கள்‌ கூத்தாட, 

(இ-ள்‌. மற்றொருசாலில்லாமல்‌ வானத்தையளாவதிங்ிப்‌ பக்கத்துள்ள 
வைகளையெல்லாம்கடித்து ஏர்தியவண்ணம்‌ ககெகாற்றுப்போலவட்டமிட்டு 
மேலேதொடர்கொன்ற தொழிலையுடையவனான கும்பசாணனை, ஸ்ரீராமன்‌ 
செருப்பைவாயிற்கொண்ட ௮ம்பினாலே பெரியபூமியின்பாரம்டீக்கும்படி பும்‌ 
அறத்தோடு வேதங்கள்‌ கூத்தாடவும்‌, மற்றொருகாலையும்‌ துணித்தனன்‌; 
(எ - ௮.)--ஏறுசேவசன்‌-ஸ்ரீராமன்‌, பி-ம்‌:--1 பாய்ந்து. 2உளது. பறித்து, 
வளைத்து. *சழியின்மேற்றுரக்பின்ற. 3பகழிகள்‌, 6இறை லம்‌. 7 தானுள, 8௪ 
லயும்‌, துயித்தனன்‌. 9துணித்தனன்‌. (சடு௪௮) 

௩௫௧.--கும்பகர்‌ ணனுக்குச்‌ சீற்றம்‌ விஞ்சுதல்‌, 
கையி ரண்டொடு கால்களுக்‌ அணிந்தன கருவரை பொருவுந்தன்‌ 
மெய்யி ரண்ுழா ரூயிரம்‌ பகழியால்‌ வெரிறுறத்‌ தொளைபோன 
செய்ய கண்பொழி தீச்சகை யிருமடி ,சறந்தது தெழிப்போடும்‌ [றம்‌. 
3பெய்யும்‌ ன யிடியினும்‌ பெருத்தது வளர்க்தது பெருஞ்£ழ்‌ 
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(இ-ள்‌.)சையிரண்‌டெனே காலீரண்டும்‌ துணிர்‌ தன்‌ ;பெரியமலையையெர 
தீத தன்னுடல்‌ (இராமனுடைய) இரு அராயிரம்‌அம்புகளால்‌ முதுகுவழியே 
“வெளிப்படத்‌ துளையாகயெது; செர்நிறக்கண்களினின று வெளிப்படுகின்ற அக்‌ 
.இனிச்சுவாலை இருமடங்கு மிக்கது; பெரும்கோபமான து, ஆரவாரத்துடனே 
பெய்‌னெறவானத்திற்றோன் றுனெற இடியைக்காட்டிலும்‌ மிக்குவளர்ர்த து; 
(௭-.)--பி-ம்‌:--1சன வரை, 2சிறந்தன, சி்தின, 3வையம்‌. *வானிடிமழை 
யினும்‌, வானிடைமழையினும்‌. 5பெருத்தன. (௧௫௬௯) 

௩௫௨.--கும்பகர்ணன்‌ வாயால்‌ நமலையை யோடித்தேறிதல்‌. 
பாதங்‌ கைகளோ டிழந்தனன 1படி.யிடை யிருர்து2 தன்‌ பகுவாயாற்‌ 
காத நீளிய மலைகளைக்‌ கடித்திறுத்‌ தெடுத்‌ துவெங்‌ கனல்‌3பொக்கி 
*மீது மீதுதன்‌ னகத்தெழு காற்றினால்‌ விசைகொடு இசைசெல்ல 
ஊத வூதப்பட்‌ 5இலந்தன வானர 6முருமின்‌ வீ முயிரென்ன, 

(இ - ள்‌.) சைகளையும்‌ பாதங்களையும்‌ இழர்தவனாகிய கும்பசாணன்‌,-- 
பூமியிலிருர்‌ து தன்னுடைய பிளவுபட்ட [பெரிய] வாயினாலே காததூமம்நீண்‌ 
டி. றார்‌ தமலைகளைக்‌ கடித துஒடி த்‌. துஎடுத் துச்‌ கொடிய(ற்றகசி) கனல்மிக்கு மேன்‌ 

மேலும்‌ தன்னுள்ளிறார்‌ துவெளிக்கிளம்புின்‌ றகாற்தினால்விரைவுகொண்டு திக்‌ 
குச்களிற்செல்லுமாறு ஊதுந்தோ றும்‌, (அம்மலைகளினால்‌) வானரப்படை உரு 
மினல்‌ உயிரொழியும்‌ பிராணிகள்போல உ யிரொழிர்தழிர்தன) (௭ - று) 
பி-ம்‌:--1ப.திமிடை, வோன்‌, வன்‌. 3பொங்க. 4மீதுதன்னகத்தெழுங்கடுங்‌. 
5உலர்்தன, அலந்தன, உருண்டன. உருமு. (௧௫௭௦) 
௩௫௩,-கும்பக ர்ணனது(செயல்கண்டூ இராமன்‌ 
கைவித்ர்ப்புறல்‌. 

தீயி னாற்செய்த கண்ணுடை யானெழுஞ்‌ சுகையினாற்‌ நிசைதிய, 
வேயி னாற்நிணி வெற்பொன்று நாவினால்‌ வீசும்புற வளைத்தேர்திப்‌, 
பேயி ஞார்ப்புடைப்‌ டன 3மெரிக்தெழப்‌ பிலர்இறந்‌ ததுபோ 
லும்‌, வாயி னாற்செல 4விசினன்‌ வள்ளலு மலர்க்கரம்‌ விநிர்ப்புற்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) தியினாற்செய்யப்பட்டாற்போன்ற சண்களையுடையவனான 
கும்பகர்ணன்‌ ,-—தென்னிடத்தினின்று)எழுன்‌ றஅக்கனிச்ச வாலையினால்கா ற்‌ 
திசையும்‌ திய, மூங்‌ிலினால்ரெரும்கியமலையொன்றை ராவினால்‌ வானத்தைப்‌ 
பொருர்‌ தவளை த்தேர்தி, பேய்சளின்‌ஆரவாரத்தைச் கொண்ட பெரியபோர்ச்ச 
எம்‌ எரிர்துபோகச்‌ குகைநிறர்‌ தாநிபோன்‌ றுள்ளவாயின்‌ வலிமையினால்‌ வெகு 
தூரஞ்செல்ல வீசியெதிர்தான்‌: (அதுகண்ட) இராமபிரானும்‌, (தன்‌)தாமரை 
மலர்போன்‌ றகை ஈடுங்கபபெற்றான்‌; (எ-று, கைவிதிர்ப்புற்ற த, அச்சத்‌ இன 
லென்ச:கைவிதிர்த்தான்‌-சையையசைச்‌ துவாளிதொடுத்தானென்பாருமுளர்‌, 


பி-ட்‌:--1தெரி, பொரு, 3இரிச்்‌ து, 4 இஞன்‌, (௧௫௭௧) 
௩௫௪.௮ப்போது தமபகர்ணன்‌ தன்மனத்தினு:ா உணர்வுதோன்றத்‌ 
துயநறுதல்‌. 


ஐயன்‌ விற்றொழிற்‌ காயிர மிராவண 1ரமைகில ரந்தோயான்‌, கை 
யுங்‌ சால்களு மிழர்தனன்‌ வேறினி 2யுதவலார்‌ அனைதாணேன்‌, மைய 
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3னோய்கொடு *முடித்தவா தானென்றும்‌ வரம்பின்றி 3வாழ்வானு 
சித, உய்பு மாதரி தென்‌ றுத லுள்ளத்‌தனுணர்ந்தொரு அயருற்றான்‌ . 

(இ - ள்‌.) பெரியோனாயெ இராமபிரானுடையவிற்ரெழிற்கோ, ஆயி 
ரம்‌இராவணர்‌ இருர்தாலும்‌ (எதிர்த்தற்குஏற்றவலிமை) அமையாதவராவர்‌; 
ஜயோ! யான்‌ கையும்‌ கால்களும்‌ இழர்துள்ளேன்‌; இப்போது வேறே உதவக்‌ 
கூடியவகையையும்‌ சாண்டுலேன்‌; (இப்படிப்பட்ட யான்‌ என்செய்வேன்‌)! 
ஆசையாகய சோயான து (இராவணனைக்‌)கொண்டு முடித்தவிதம்‌ என்னேதா 
ன்‌!!என்‌ றும்வரம்பின்‌ திவாழவேண்டியவனான இராவணனுக்கு (இனி)உய்யும்‌ 
வகைஇல்லை என்று தன்மனத்தினுள்ளேயதிட்‌ து ஒப்பற்ற துயரை யடைர்தா 
ன்‌;(எ-று)—பீ-ம்‌:--1 அமைஇலர்‌, 2உதவலன்‌, 3சோயொடு, “முடிச்‌ தவனாளெ 
ன்று, முடிர்தவென்முன்னவன்‌, முடிர்தவாணாளென்று. 5வாழ்ட்தானுக்கு. () 

வேறு, 

௩௫௫. கும்பகர்‌ ணன்‌ டுராமபிரானிடத்துச்‌ சிலகூறத்தொடங்குதல்‌. 
சிந்துரச்செம்‌ பசுங்குருச இசைகடொறுந்‌ 1இரையாரு 
எர்இிரத்தேர்‌ கரிபரியா ளீர்கதோடப்‌ பார்த்திருந்த 
கந்தரப்பொழ்‌ 2றனிய। ண்மைக்‌ 3களிற்றனையான்‌ கண்ணின்ற 
சுந்தரப்பொற்‌ றோ ரானை முகனோக்கி யிவைசொன்னான்‌. 
(இ-ள்‌,)சிர்‌ துரப்பொடிபோற்‌ செர்மிறமுளள புதியஇரத்தம்‌ இசைகடோ 

றும்‌ திரைபொருர்திய ஆறாக எட்திரமமைர்த தேர்‌ கரி பரி ஆள்‌என்ற சது 
ரக்கசேனைகளை யிழுத்துக்கொண்டு ஓடப்‌ பார்த்‌ இருக்‌ தவனும்‌, குகையைக்கொ 
ண்டபொ கிரியையும்‌ வீரமமைர்‌ தசளிற்றையும்‌ஒத்தவனுமான கும்பகர்ணன்‌, 
(தன்‌) சண்ணெதிரேரின்ற அழயெபொன்னாபரணம்பூண்ட தோள்களையுடை 
யவனான ஸ்ரீராமபிரானை முகமநொக்‌ இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கூறலானான்‌; 
(எ ௮.)--அவற்றை மேல்‌ ஐர்துகவிகளிற்‌ காண்க. மூன்றாமடியில்‌, “கர்கரப்‌ 
பொற்ிரியானைக்‌ காகுத்தன்‌ தனையுயாக்‌ த?என்று ஒருபிரதியிலுள்ள து. பி-ம்‌:- 
1சிறையாறா, சிறையாறாய்‌. 2பொற்சளியாடல்‌. 3இரியனையான்‌. (௪௫௭௩) 
௩டூ௬ு.- -நான்தகவிகள்‌ - தம்பகர்ணன்‌ யாதோநதீங்கும்‌ நேராதபடி 
விபீஷணனைப்‌ பாதுகாக்க இராமபிரானைவேண்டுதலைத்தெரிவிக்கும்‌. 
புக்கடைந்த புறவொன்றின்‌ பொருட்டாகத்‌ அலைபுக்க 
1மைக்கடங்கார்‌ 2மதயானை வாள்வேந்தன்‌ வழிவந்தீர்‌ 
3இக்கடன்க ளுடையிர்நீ செம்வினை தீ! தீ தும்‌ ழடைய 

*கைக்கடைந்தா அயிர்காக்கக்‌ கடவீ5சென்‌ கடைக்கூட்டால்‌, 

ஐர்துகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) (தன்னைச்‌) சரணமாகஅடைர்த ஒருபுறாவின்பொருட்டினால்‌ 
தராசத்தட்டிலேறதினவனும்‌ கறுத்தமதமீரை மேசம்போற்பொழினெற மத 
யானையையும்‌ வாட்படையையுமுடையவலுமான சபிசக்கரவர்த தியின துவமி 
சத்திற்பிறர்‌ தவரே!இர்‌ த(ச்சிபிசக்கரவர்த்‌திபோல) அன்பின்செயல்களை புடை 
யவரான நீற்கள்‌,என்னுடையபிரார்‌ தீதனையினால்‌, எங்களுடைய தவினாலான 
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நஇிவினையையொழித்து உமதுபச்சத்தைச்சேர்ர்‌ தவனாயெ வீபீூணனுடைய்‌ 
உயிரையும்பா துகாக்கக்கடவீர்‌; (௭ அ)-அபி - பூ;ஃ-1மைக்கடக்கா. 2மதவானை, | 
3இச்சடங்கள்‌, *கைச்சடர்தான்‌, கைக்கடன்றான்‌. எங்களைக்கட்டால்‌, (௧௫௭௫) 
௩௫௦ .நீதியால்‌ வந்ததொரு நெடுக்தரும நெறியல்லாற்‌ 

்‌ சாதியால்‌ வந்தசிறு நெறியறியா னென்றம்பி 

1ஆஇியா யுனையடைந்தா னரசருருக்‌ கொண்டமைந்த 

வேதியா வின்னமுனக்‌ 3கடைக்கலமியான்‌ வேண்டினேன்‌, 

(இ - ள்‌.) முதற்சடவுளே! ஸத்‌ இரியவடிவைக்கொண்டு (உலகத்து) 
தோன்திய வேதச்‌ இனாற்பிர திபாதிக்கப்படுன் ற கடவுளே! முறைப்படியே 
யமைர்ததான ஒப்பற்ற ௪255 தருமசாஸ்‌திரவழி.பினாலல்லாமல்‌ (இராட்சச) 
சாதிப்பிறப்பாலுண்டான அதருமநெறியை யதியாதவனாயெ என்‌ தம்பிவிபீஷ 
ணன்‌,உன்னை(அடைக்கலமாக) அடைந்துள்ளான்‌); மீண்டும்‌(அவனை) அடைக்‌ 
கலப்பொருளாகக்காத்தலை யான்‌ வேணடினேன்‌; (எ - று.)--பி-:--1அதி 
யானுனை. 2அடைக்கலந் தான்‌. (கடுஎட) 
௩௫௮,வெல்லுமா நினைக்கின்ற வேலாக்கன்‌ வேரோடுல்‌ 

கல்லுமா முயல்கின்றா னிவனென்னுங்‌ கறுவுடையான்‌ 

ஒல்லுமா நி.பலுமே லுடன்பிறப்பின்‌ பயனோரான்‌ 

கொல்லுமா லவணிவனைக்‌ கு நீக்கோடி 3கோடாதாய்‌, 

(இ - ள்‌.) (கீதிரெதியிற்‌) கோணாதுஈடப்பவனே! வெல்லுமாறுநினைச்‌ 
என்ற வேற்படையையுடையனாயெ இரா வணன்‌ 'இவ்விபீஷணன்‌ (தன்னை) 
வேரோடும்‌ சல்லும்படி முயல்‌ன்றானென்று (இவனிடம்‌) க.றுச்சொண்டுள்‌ 
ளான்‌; உடன்பிறப்பின்பயனை உணராதவனான அவ்விராவணன்‌, கூமொறு 
ரேருமானால்‌ இவனைக்‌ கொல்லுவான்‌; (ஆகையால்‌, இவனை) ஜாக்‌ரெதை 
யாகப்பார்த்துக்கொள்‌; (௭ - று) பி - ம்‌:--.1எனலுங்‌, 2குறிக்கொணி, 
3கோவிர்தா. ப (௧௫௭௬) 
௩௫௯. தம்பியென நினைக்‌! திரங்கத்‌ 2தவிரானச்‌ தகவில்லான்‌ 

ஈம்பிசயிவன்‌ றனைக்காணிற்‌ கொல்லுமிறை நல்கானால்‌ 

- உம்பியைத்தா னுன்னைத்தா னனுமனைத்தா னொருபொழுதும்‌ 
எம்பிபிரி யானாச 5வருளுதியாள்‌ வேண்டினேன்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ர்துற்குணமில்லாதவனான இராவணன்‌ ,-- கம்பியாயிற்றே 
என்‌ றுகருதிஇரக்கங்கொண்டு விட்டிடான்‌; ஈற்குணம்நிறைர்‌ தவனே! இவ 
னைச்‌ கண்டாற்‌ கொல்வான்‌; சிதிதும்‌ அருள்செய்யான்‌; உன்தம்பியையும்‌ 
உன்னையும்‌ அனுமானையும்‌ தான்‌ ஒருபொழுதும்‌ என்தம்பிவிபீஷணன்‌ பிரி 
யாதிருக்குமாறு திருவருள்புரிவாய்‌;யான்‌ வேண்டிச்கொள்டிழேன்‌; (எ-று) 
கம்பி-அண்மைவிளி: ஈம்பியாயெஇவன்‌ எனினுமாம்‌. :-ம்‌;_1 இரங்கல்‌. 2 தவி 
ராதான்‌. 3ஈயனில்‌, 4பிரியலனாக. 5அருளுதியால்யான்‌ வேண்ட, (௧௫௭௭) 

௩௬௦௮-தும்பகர்ணன்‌ தன்‌ ஈழத்தையறுத்துக்‌ கடலிலிட வேண்டூதல்‌: 
மூச்லொ !முகமென்‌ று முனிவர்களு மமரர்களும்‌ 

தொக்குவார்‌ சோக்காமை அன்கணேயா லென்கமுத்தை 
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நீக்குவாய்‌ நீச்யெபின்‌ னெடுந்தலையைச்‌ கருங்கடலுட்‌ 

போக்குவா 3மிதநின்னை வேண்டுனெற பொருளென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) முனிவர்களும்‌ அமரர்களுமாெய சாட்டிசாண்பவர்‌ மூக்கில்‌ 
லாதமுகமென்‌ றுசொல்லிக்கொண்டு காணா தபடி உன்‌ அம்பினால்‌என்கமுத்தை 
(யறுத்‌ து) நீச்குவாய்‌: அவ்வா றுநீக்கியபின்‌(என்‌)ரெடியதலையைச்‌ கரியகடலுக்‌ 
குள்ளே போக்குவாய்‌:இதுவே,(யான்‌) உன்னை வேண்டிச்கொள்ளுளெ றவரம்‌ 
என்றுசொல்லி முடித்தான்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:-.1முகம்வர்‌. து. 2ரோக்குவார்‌ 
ரோக்காமுன்னொரு, ரோக்கலானோக்காமேரோன்‌. 3இதுவெனச்கு. (௧௫௭௮) 

௩௬௧.---இராமன்‌ தம்பகர்ணன்தலையையறுத்துக்‌ கடலிலிடுதல்‌. 
வரங்கொண்டா [னினிமறுதீதல்‌ வழக்கன்நறென்‌ நறொருவாளி 
யுரங்கொண்ட 2தடஞ்சலையி லுயர்கெடு$கா ணுட்கொளுவாச்‌ 
சரங்கொண்டான்‌ கொண்டதனைத்‌ இண்காற்றின்‌ கடும்படையால்‌ 
அரங்கொண்ட “கருங்கடலு எழுவத்து எழுதினான்‌. 

(இஃ ள்‌.) (அதுகேட்ட ஸ்ரீராமன்‌, *இர்தச்கும்பகர்ணன்‌) வரங்கேட்‌ 
டுக்கொண்டா னாதலால்‌ இனி மறுத்தல்‌ முறைமையன்‌ று' என்றுசொல்லி, 
வலிமைகொண்ட. பெரியவில்லிலே சிறந்‌ தநெடியநாணைப்‌ பூட்டி ஒருஅம்பைச்‌ 
கொண்டு (கும்பகர்ணன து)சிரசைக்‌ சொய்தான்‌; கொய்ததனை வலியகடிய 
வாயவயாஸ்திரத்‌ தனால்‌ பாதலம்வரையிலாழ்ர்‌ துள்ள கரியசடலின்ஈடுவில்‌ 
அழுந்தி வீழச்செய்தான்‌; (௪-று.)--அரம்‌-பாதாளம்‌. பி-ம்‌:--1இ த. 2ரெடுஞ்‌ 
சலையினுற, நெடுஞ்சிலையினுயிர்‌, 35ாணுடன்கொண்டான்‌ , ஞாணுடன்கொண் 
டான. *நெடுக்‌, (௧௫௭௯) 

௩௬௨.--&டலினு॥ கும்பகர்ணன்‌ மகம்ழழததல்‌. 

மாக்கூடு படர்வேலை மறிமகரத்‌ இரைவாங்கி 

மேக்க டு கிழக்கூடு மிக்காண்டு இக்கூடு 

போக்கூடு 1 தவிர்‌ த்தருகண்‌ 2புகையோடு புகை யுயிர்க்க 

மூக்கூடு புகப்புக்கு *மூழ்கியதம்‌ முகக்குனறம்‌, 

(இ- ள்‌.) பலமிருகங்கள் கூடியுள்ள பரவியமகரவேலையின்‌ மடங்குகன்‌'த 
இிரையை(அப்பால்‌) தள்ளி மேற்கிலும்‌ கிழக்கிலும்‌ மிச்குள்ளஇரண்டுதிக்கிலும்‌ 
இடையே போரதல்தவிர்த்து இருசண்களின்புசையுடன்‌ அஸ்திரப்புசையும்‌ 
வெளிப்பட, அர்தமுகக்குன்றம்‌ (அறுந்த) மூக்குவழியாக(8ர)உட்புகப்‌ புக்கு 
மூழ்யெது; (எ - .)--மலைபோன்றமுகம்விழவே, சஞ்சாரமறும்படி கடலி 
னீர்கான்கு இசையிலும்‌ முதலில்‌ விலக, அம்முகம்‌ அறுர்தமூக்கின்வழியே நீர்‌ 
புகப்பெற்றுப்‌ பிறகு சடலிலமிழ்ர்‌ துவிட்டதென்பதாம்‌, பீ - ம்‌: 1சவித்து, 
2Q சவிபூடும்‌, 3உயிர்க்கும்‌. *மூழ்கயெது, மூழ்யெதால்‌. (௧௫௮௦) 
௩௬௩.--தேவர்கமூதலியோர்மகீழ, அரக்கர்படைத்தலைவர்‌ 

. அச்செய்தியை டராவணனுக்கு உணர்த்தச்செல்லுதல்‌. 
டினார்‌ வானவர்க 1ளரமகளி ரமுதவிசை 
பாடினார்‌ 2மாதவரும்‌ வேதியரும்‌ பயந்தீர்க்தார்‌ 
கூடினார்‌ படைத்தலைவர்‌ கொற்றவனைக்‌ குடர்‌4கலங்‌ 
ஓடினா ரடலாக்க ரிசாவணனுக்‌ குணர்த்‌துவான, 


ச்சி - கம்பராமாயணம்‌ இத்த 


(இ-ள்‌.) வானவர்கள்‌ ஆடினார்‌; அமரமகளிர்‌ ௮முதம்போள்ற இசைப்‌ 
பாடலைப்‌ பாடினார்‌; மாதவரும்‌ வேதியரும்‌ அச்சம்‌ஒழிர்தார்‌:! படைதீதலைய 
ராகிய வானரர்‌ வெற்திபெற்றஇராமபிரானைக்‌ கூடினார்‌: வலிமைபொருர்‌ இய 
அரக்சர்‌,-குடர்கலங்‌, (கும்பகர்ணன்‌ இறர்‌ தசெய்‌ தியை) இராவணனுக்குடணர்‌ 
தீதும்பொருட்‌ட ஓடினர்‌; (௭-று.)--பி-ம்‌:--1மகளிர்களும்‌, அரம்பையர்கள்‌. 
வேதியரும்‌ மாதவராம்‌. 3எனை ததலைவர்‌, 4கலங்க, 5உணர்த்துவார்‌. (௧௫௮௧) 

ஸ்ரீவான்மீக்டினிவர்‌ இந்தச்சந்தர்ப்பத்தைக்‌ கூறியுள துவநமாறு:-- 
தோல்வியுற்ற மனவருத்‌ தத்தோடு போர்க்கள த்தினின்‌றுமீண்ட இராவணன்‌ 
சில்காசன த்திலுட்கார்ர்து வரத அரச்கரைப்பார்த்து, தான்‌ ஒருமணிதனால்‌ 
தோல்வியடைர்ததற்கு மிசவருர்தியும்‌ தனக்குமுன்புரோர்‌ துள்ளசாபங்களை 
நினைர்‌ துவருர்தியும்‌ கூதி, இலங்கையை வானரர்கள்‌ புகாதவாறு காக்கும்படி: 
சொல்லிக்‌ கும்பகர்ணனை எழுப்புமாறு கட்டளையிட்டான்‌. 

(அகாலதச்‌ நில்‌ எழுப்பவேணுமே? என்ற சிக்தையுடனே அட்த அரக்கர்கள்‌ 
சென்று கும்பகர்ணனுடையஅரண்மனையையடைர்‌ து அவனுடையமூச்சுக்‌ 
காத்தினால்தடிக்கப்பட்டு, அரிதில்நுழைர்தனர்‌. மாமிசம்‌ இரத்தம்‌ கள்‌ முதலிய 
உணவுப்பொருள்களைக்‌ கும்பகர்ணன்‌ எழுச் ததும்உண்ணவுதவுமாறு நிரப்பி 
வைத்து, அவ்லரக்கர்கள்‌ பலவகைப்பறைகளையடிப்பதும்‌ பலவகை வாச்சியஸ்‌ 
களைவாடப்பதும்‌, உலக்கை இருப்பு த்தடி முதலியவநிறைக்கொண்டு அவன்‌ 
மீது தாக்குவதும்‌, குதிரை ஒட்டகம்‌ முதலியவற்றை௮வன்மீ துடத்‌ தவ தம்‌, 
அவனைப்‌ புரட்டிப்புரட்டிப்பார்ப்பதும்‌, தலைமயிரைப்பிடித்து இழுப்பதும்‌, 
ஜல த்தைக்காதிற்கொட்டுவ தும்முதலிய வாகப்‌ பலவகைஉபாயங்களைச்செய்‌ 
துபார்த்தும்‌ ௮தச்‌ கும்பகர்ணன்‌ கண்லிழித்திலன்‌. பெருஞ்சன த்துடன்‌ 
அவ்வரக்கர்கள்‌ இறுதியாக அயிரம்யானைசளை அர்தக்கும்பசர்ணன்மீ துஒட்டி 
மிதிப்பித்தனர்‌, சிறிது துயிலுணார்து அகாலத்திலெழுப்புவதனால்‌ அச்சல்‌ 
கொண்டு சோம்பல்முறித்‌ து, கும்பகர்ணன்‌, அருகேயிருர்‌ தவர்‌ மதுமாமிசா இ 
களைமிகுதியாகத்தர அவற்றையுண்டு பின்பு தன்னையெழுப்பிய காரணத்தை 
வினாவினான்‌.யூபாட்சனெ ன்பவன்‌ செய்திதெரிவிக்க ,இப்பொழுதேபசைவெல்‌ 
வேனென்றஅர்தக்கும்பகர்ணன்செல்லத்தொடங்க, மசோதரன்‌ “ராஷலஸராச 
னிடத்துச்சென்று அவன்சொல்வதைக்கேட்‌பெபிறகுசெல்லலாம்‌” என்றனன்‌. 

கும்பகர்ணனும்‌ உடன்பட்டு ஸ்கானஞ்செய்து அலங்கரித்துக்கொண்டு 
இரண்டாயிரம்கட்குடல்களைப்பருசிவிட்ட ௮ண்ணனிடத் துக்குப்‌ பயணமாயி 
னன்‌.ராஜமார்ச்க,த்‌திற்செல்லும்‌ அவனைக்‌ சண்டு வானரர்கள்‌ அஞ்சிச்சலக்கி 
ங்காங்குதடலாயினர்‌. ஸ்ரீராமன்‌ பெருர்தோற்றமுடைய அட்தக்கும்பகர்ண 
னைக்குண்டு, விபீஷணனை வினாவி அவனுடையசெய்‌ தியையெல்லாமுணர்ர்‌ த 
னன்‌.பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ சேனாபதியான நீலனை சோக, போருக்குப்‌ பலவகை 
ஆயு தங்களையும்‌ மலை மரம்‌ முதலியவற்றையும்‌ நிரப்பிவைத்‌ துக்கொண்டு 
சேனைகளை அணிவகுத்து ஜாச்ரெதையாச இருக்கும்படியேவினன்‌, இத நி ந்க: 

கும்பகர்ணன்‌ இராவணனையடைர்துவணங்கிப்‌ பீடத்‌ திலமார்து “துங்‌ 
கும்‌ என்னை எழுப்பச்‌ சாரணம்‌என்‌?'என்று வினாவினான்‌. இசாவணன்‌, இராம 


கண்டம்‌, . ௧௫. -கும்பககுணன்வதைப்புடலம்‌. ன 


பிசானால்‌ நேரிட்ட துயரத்தையெடுத்து விரிவாசச்சொல்லி “இத்துயரம்‌ உன்‌ 
ஞால்தான்‌ ஒழியவேண்டும்‌'என்றனன்‌.அ.துசேட்ட கும்பசர்ணன்‌ முன்னமே 
சீதையைவிட்டிடவேணுமென்று சொன்னதைக்‌ சேளாமைபற்தியும்‌ தூர்மச்‌ 
திரிகளின்பேச்சைக்கேட்டு அரசநீதிநூலுக்கு மாறாசாடச்ததருதித் தம்‌ வெறு 
தீதுக்கூற, இராவணன்‌ கும்பசாணன்மீதுசினர்‌ து நிஷ்டூரமாசச்கூறினான்‌. 
கும்பசர்ணன்வார்த்தையைச்‌ கேட்ட மகோதரன்‌, நீதிநூல்கட்டுக்கு அடங்‌ 
கா து,அர்தக்கும்பகர்ணன்கூறியவ ற்றைக்‌ கண்டி த்து;£மாயையால்‌ இராமனை 
நாங்கள்கொன்றே மென்பித்துச்‌ சதையை வசப்படுத்துவதே இப்போது 
செய்யவேண்டிய செயல்‌ என்றனன்‌, 


கும்பகர்ணன்‌ அம்மகோதரன்கூறியதைக்‌ கண்டித்துத்‌ தான்‌ ஒருவனே 
பகைவெல்வதாகஉறுதிகூறித்‌ தனியே செல்லத்சொடங்க, இராவணன்‌ 
சேனைகளுடன்செல்லுமாறு படைகளை யனுப்பீனன்‌. கும்பகர்ணன்‌ போர்ச்‌ 
களங்குறுபப்‌ போர்செய்தலு௦ வானரர்கள்‌ அஞ்சியோடத்தொடங்க, அங்க 
தன்‌ பலபடியாசச்கூறி அவ்வானரர்களைப்‌ போகவொட்டாமல்‌ நிறுத்தினான்‌. 
வானரர்கள்‌ வெகுமும்முரமாகப்பொரலாயினர்‌:கும்பகர்ணன்‌ தன்‌ தண்டாயு 
தத்தால்‌ தாக்கக்கொல்லுவதும்‌ சிலவானரர்களைச்‌ கையினாற்பற்றிப்‌ பட்டிப்‌ 
பதுமாகச்‌ கடும்போர்‌ புரிந்தான்‌. அப்போது அநுமான்‌ பர்வதங்களைச்சொண்டு 
போர்புரிம்‌ து, கும்பகர்ணன்‌ தன்குலத்தால்‌ மார்பிற்பிளக்ச உயிரொடுங்கிநின்‌ 
ரான்‌. வானரர்கள்‌ அஞ்சியோடுகையில்‌, நீலன்‌,சேனைகளைநிலைநிறுத்திப்‌ பொர 
லாயினன்‌. இவனோடு ருஷபன சரபன்‌ கவாட்சன்‌ கந்தமாதனன்‌ என்பவர்‌ 
களும்‌, மலைகளையும்‌ மரங்களையும்‌ கொண்டு எதிர்த்துத்‌ தோற்றனர்‌, பின்‌ 
னும்‌ வானரமுக்யர்கள்‌ விடாது அவன்மேல்‌ ஏதி அவனைப்பல்லாற்‌ கடிப்ப 
தும்‌ ஈகங்களாற்டீறுவதும்‌ முட்டியாற்குத்துவதுமாக இமிரசித்தனர்‌. கும்பகர்‌ 
ணன்‌ அவர்களைப்பிடித்து வாயிற்கொள்ள, அவ்வானரர்கள்‌ சாதின்வழியாய்‌ 
வெளிப்படலாயினர்‌.அ௮.துரோக்கிய அரச்சன்‌ வானரர்களை முறித்து உண்ண, 
வானரர்‌ வெருவி நிலைகெட்டோடி ஸ்ரீராமனைச்‌ சரணமடைர் தனர்‌. அப்பால்‌ 
அ௮ம்சதன்‌ கும்பகர்ணனை வலிகுலையச்செய்து இறுதியில்‌ அச்கும்பகர்ணனால்‌ 
தாச்கப்பெற்று மூர்ச்சையடைர்‌ தான்‌.பிறகு கும்பகர்ணன்‌ குலத்தைக்‌ சையித்‌ 
கொண்டு சச்ரெவன்மேழ்‌ சென்றனன்‌. இருவர்க்கும்‌ நெருச்சமாகப்‌ போர்‌ 
நிசழ்சையில்‌,குல த்தைச்‌ சுச்சரீவன்மே லெறிய, ஆயிர ம்பாரம்கிறையுள்ள அம்‌ 
தச்சுலாயுதத்தை அருகேயிறார்த அறுமான்‌ சுக்ரெவன்மேல்‌ தாச்சாமற்‌ பத்தி 
முறித்துப்‌ போகட்டனன்‌. குலம்‌ முறிர்திடவே, கும்பகர்ணன்‌ மலையைப்‌ 
பதித்துச்‌ சுக்சரீவன்மேலெறிய, தாச்குண்ட சுக்ரீவன்‌ மூர்ச்சையடைர்த 
னன்‌. அப்போது அர்தக்கும்பகர்ணன்‌ சுக்ரி வனையெடுச்துச்கொண்டபபோக 
லாயினன்‌ அதுகண்ட அழமான, சுச்ிரிவனை மீட்பதா?"என்‌ றஅலோூத்த, 
தான்‌ விடுவிப்பது தலைவனுடைய மேன்மைக்கு இழுக்கா மென்றும்‌ ௪ச்‌9ரீ 
வனே தன்னை விடுவித்துச்கொள்ள வல்லவனென்றும்‌ நிச்சயித்து, வானார்‌ 
களைத்‌ தேற்திச்கொண்‌ டிறார்தான்‌. 


டூ ப ௫ 
ப்‌ 1 
2 4 பத 
ட ்‌ 8 ‘ 
ர்‌ ப்‌ த oh வி ப & 1 ங்‌ ட்‌ 
| தி! | 
பதவ ன்‌ ப 
த்‌ 
1 வத்ஸ பத்‌ ர்‌ + ப ௩ 


ராஜமார்க்கத்திற்‌ கும்பகர்ணனுக்குநிகழ்ர்த சைத்யோபசாரர்சளினால்‌, 
மூர்ச்சைதெளிர்து சுச்ரொேவன்‌ லோத்து அவ்வரச்சகனுடையசா துகளைப்‌ * 
பீதியும்‌ மூக்சைக்கடித்துக்கொய்‌ தம்‌ தோள்‌ வயிறு கபோலம்‌என்‌ றஇவ தீறின்‌ 
பக்கங்களைப்‌ பிளர்‌ தும்நின்றான்‌. அதுகண்டுசனெர்‌ து அரக்கன்‌ சுக்சரினைத்‌ 
தரையிலிட்டுத்‌ தவைத்தான்‌. சுக்ரீவன்‌ அதனைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
வானத்திற்‌ ம்பி ஸ்ரீராமனைச்‌ சோர்‌ தட்டான்‌. 

கும்பகர்ணன்‌ மீண்டு இரணகளத்திற்புகுர்து வெறிகொண்டு வானர 
ரைப்‌ பட்சித்தவண்ணம்‌ தொடர்ர்தோட, இலட்சுமணன்‌ அம்பெய்தனன்‌.௮த 
னைப்பொருட்படுத்‌ தாமல்‌ ௮வ்வரச்சன்‌ இராமனைக்‌ இட்டுமாறுதட, ஸ்ரீராமன்‌ 
ரெளத்ராஸ்நிரத்தை விடுத்சனன்‌. அசனால்‌அவ்வரக்சன்‌ மெய்ம்மதர்‌ துபர 
வசனானான்‌.பின்னர்த்தேறி அரக்கன்‌ வானரர்முதலீயோரைப்‌ பட்செகத்தொ 
டங்க, *வான ரர்முதலியோர்‌ இவனைக்குறுக்ட்டு இவன்மீதுஎதிக்கொள்ளின்‌ 
அப்பாரத்தைப்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ டழ்விழுர்‌ இடுவான்‌!என்று இலட்சுமணன்‌ 
அலோசனைகூற, அங்ஙனமே வானரர்முதலியோர்‌ ஏறிக்கொள்ள யாவரையும்‌ 
அரக்கன்‌ உததித்தள்ளிவிட்டு வானபர்களைப்பட்சித்தவண்ணம்‌ ஸ்ரீராமனைக்‌ 
கிட்டலாயினன்‌ ஸ்ரீராமன்கடும்போர்புரிர்து ௮ஸ்‌.திரங்சனினால்‌ அவ்வரக்கன து 
கால்களையும்‌ கைகளையும்‌ ஒவ்வொன்றாக அறுத்துவீழ்த்த,இறுதியாச வானவ 
செல்லாம்‌ மகழ்ர்து வாழ்த்த அவ்வரச்சன தரத்தையும்‌ கொய்துவீழூத்தினன்‌. 
கும்பகர்ணன்‌ இறந்தொழிட்‌ ததைக்கேட்டதிர்த இராவணன்‌ பலபடியாகப்‌ 
புலம்பி வருத்தர்தாங்சமாட்டாது மூர்சரித்தனன்‌. 

தும்பகர ணன்வழைப்படலம்‌ ழற்றிற்று, 


க்‌ க அ 


௧௬-ஆவ து மாயாசனகப்படலம்‌. . 


(இராவணன்‌ தையை இணக்குவிக்கக்கராதித்‌ தராலோசனைசெய்தபின்‌ 
தன்வேண்டுகோளின்படி மசோதரன்‌) மாயையினாலுண்டாக்யெ சனகனைச்‌ 
தைக்குக்சாட்டியதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ படல மென்க, 

கும்பகர்ணன்‌ இராமனாஇியரோடு போர்விளைக்கையில்‌, ஈசரத்திலிறார்த 
இராவணன்‌ சிதையைப்பெறும்வண்ணம்‌ உபாயங்கூறுமாறு மசோ தீரனைச்சே 
ட்ச,மசோதரன்‌ அலோசனைகூற, அம்மகோதரனுடைய மர்திராலோசனையின்‌ 
படி செய்யச்சொல்லித்‌ தான்‌ தையிருக்குமிடஞ்சென்று தன்குறைகூறி 
யிரக்க, தை அவ்விராவணனைத்‌ துரும்பாகச்‌ சர. யிகழ, அதற்கு இரா 
- வணன்‌ “கடலைச்சடரச்து இராமன்‌ குரங்குச்சேனையுடன்‌ இலங்கை வர்திட்‌ 
டா னென்று செருக்குக்கொள்ளாதே: அயமோத்திவீரரையெல்லாம்‌ சொன்று 
வரும்படி வீரரை யேவி யுள்ளேன்‌. சனசனாயெ உன்தர்தைமீ தம்‌ வீரரை 
யனுப்பியுள்ளேன்‌' என்று அச்சமுறுத்த, அப்போது மகோதரன்‌ மாயாசனச 
னைப்‌ பத்திக்கொணர, அவனைச்‌ கண்டு சிதை பிரலாபிச்ச, இராவணன்‌ “இணி 
யேனும்‌ என்சருத்துச்கு இணங்கு வாயாயின்‌ எனது அரசச்செல்வத்தையெல்‌ 


இட சடப்‌ ண ட... ர 
அண்டம்‌... கக்‌-அமாயாசன்ப்மலம்‌. கக 
க்‌ | 
லாம்‌ இர்தச்சனகனுக்கு அளிப்பேன்‌? என்றுகூறிவேண்ட, அதிசேட்ட தை 
இராவணனைக்‌ கடிர்‌ துகூற, இராவணன்‌ னெங்சொண்டு 2தைமீதுசெல்ல, 
“மகோதரன்‌ விலக்கி “த்தை கூறினால்‌ இவள்‌ இசைவாள்‌? என்ன, பின்பு அவ்‌ 
விராவணன்‌ மாயாசன சனைக்கொண்டு தைக்குர்‌ லெவார்த்தைகூறுவித்தான்‌. 
அதுகேட்ட தை அரந்தச்சனகனை ஐயுற்றுச்‌ சனெங்கொண்டு வெறுத்துக்‌ 
கூற, இராவணன்‌, இவன்‌ சனசனல்லவா?இருச்சட்டும்‌' என்று அர்தச்‌ சன 
கனைக்‌ கொல்லச்‌ செல்ல,மகேோதரன்‌ விலக்க னா, அச்சமயத்தில்‌ இராமன்‌ 
கும்பசர்ணனைச்சொன்றதனால்‌ மடிந்து வானவர்களும்வரனரர்களுஞ்செய்த 
பேரொலி ஆண்டுச்செவி.பிற்பட, அதுகேட்டு இராவணன்‌ சலல்ியிருக்சை 
யில்‌ தூதர்வர்து கும்பகர்ணனது மரணத்தைத்‌ தெரிவித்தனர்‌. அதுகேட்ட 
இராவணன்‌ பிரலாபித்துச்‌ சனெத்துட_னே அப்பாற்செல்ல, மகோதரனும்‌ 
சன கனை வேறோர்சிறைபில்வையுங்களென்றுசொல்வி வேறோர்‌ திசையாசச்‌ 
செல்ல, அப்பால்‌ சீதைக்கு மாயாசனகன்வரலாற்றைக்‌ கூறித்‌ திரிசடை தெளி 
விச்சு,” துயர்டீங்கி மழெர்திருச தமை இப்படலத்திற்‌ கூறப்படுன்றது. 


வேறு, 
கந்விக்கூற்று; கீழ்நீ கூறியதனையும்‌ இனிச்சோல்லப்போவ இதயும்‌ 
டூன்னவேனத்‌ தேரீவிந்தல்‌, 


அவ்வழிக்‌ கருணன்‌ செய்த !பேரெழி லாண்மை யெல்லாஞ்‌ 
செவ்வழி 2யுணர்வு தோன்றச்‌ செப்பினஞ்‌ சிறுமை தீரா 
வெவ்வழி 3மாயை யொன்று வேறிருக்‌ தெண்ணி வேட்கை 
இவ்‌ வழி யிலங்கை யேச்த னியற்றிப இயம்ப 4லுற்றும்‌, 


(இ - ள்‌.) அர்தயுத்தகள த்தில்‌ நேர்மையான வழியி £ல[ தருமமார்ச்கமாக] 
கும்பகர்ணன்செய்த மிகவும்‌அழயெ பராச்கிரமல்களையெல்லாம்‌ உணர்விலே 
விளக்குமாறு (€ழ்ப்படலத்திற்‌) கூறினோம்‌; இவ்விடத்தில்‌ [அசாகவனி 
சையில்‌] இலங்கைவேர்தனன இராவணன்‌, (பிராட்டியினிடமுள்ள) காத 
லினலே சொடுமையான [அதருமமான] வழியாபெ சிறுமையினின து$ல்காத 
ஒப்பத்றமாயையை வேறாகத்‌ தனியேயிறார்து ஆஃலாசித்து இயதிறதியதை 
(இப்படலத்திற்‌) கூறத்தொடங்கனோம்‌; (௭ - து.) 

இராவணன்‌ மாயையினால்‌ வஞ்சிச்கமு:பல்வதை இனிக்‌ கூறப்போவ 
தால்‌, கும்பசர்ணனது போர்த்தொழில்‌ அப்படிப்‌ பட்டதன்‌ று என்பார்‌ (செவ்‌ 
வழிப்பேரெழில। ண்மை” எனப்பட்ட து. கருணன்‌ கும்பகருணன்‌: “£காமைக 

, தேபோசாமக்ரஹணம்‌. செவ்வழி - ஈனராகவுமாம்‌, மேற்பாடலில்‌ “சிறுமை 
யித்றிருஞ்‌ செய்கை யாதெளவுணர்த்தி என்கன்றா னாதலின்‌,அதநீகு ஏற்பக்‌ 
கவி, இர்தமாயையால்‌ சிறுமைதிராது என்ற குதிப்புத்தோன ற, (ச மைதீரா 
மாயை? என்றாரென்னலாம்‌. பி-ம்‌:---1போர்‌, 2 உணர்ந்து, 3மாயையாலே, 
*உதிறான. (சடு௮&.) 
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2-ஆலோசனைமண்டபத்துக்தவந்த மகோதரனை நோக்க: ." 

இராவணன்‌ (சதையை அடையும்‌ உபாயங்‌ கூறுக! எனல்‌. 

மா திரட்‌ கடந்த தோளான்‌ மந்திர விருக்கை 1 வந்த 

மோதர னென்னு நாமத்‌ தொருவனை முறையி னோக்கிச்‌ 

சிதையை யெய்தி 2யுள்ளஞ்‌ 3சிறுமையிற்‌ நீருஞ்‌ *செய்கை 

யாதெனக்‌ 6குணர்த்தி யின்றென்‌ னின்னுயி ரீதி யென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) இக்குச்சளையெல்லாம்‌ வென்ற தோள்‌ வலியையுடையவனான 
இராவணன்‌,--ஆலோசனைமண்டபத் துக்கு வர்‌ துசேர்க்த மகோதரனென்னும்‌ 
பேரையுடையவனான ஒப்பற்றவனை முறையின்‌ ரோசி, ((யான்‌) ,தையைப்‌ 
பெற்று, (என்‌) மனத்துன்பத்தினின்று இிரும்‌உபாயம்‌ எதுவோ (அதை என 
க்குத்‌) தெரிவித்து இன்று எனது இனியஉயிரைத்‌ தருவாய்‌! என்று வேண்‌ 
டினான்‌; (௭ - று.)--மோதான்‌-- மஹோதான்‌. 

மகோதரனால்‌ தன்னுபிர்பெறவேண்டுமெனக்‌ கருதுனெறா னாதலால்‌, 
இராவணன்‌ தன்னைத்‌ தாழத்‌ தி,இழிர்தோன்‌ க றவேண்டியசொல்லால்‌ (ஈதி 
என்ன்றா னென ஈயம்‌ காண்க:((ஈியென்கிளவி யிழிர்தோன்கூற்‌ே ற”எனறார்‌, 
தொல்காப்பியனார்‌. துன்பச்‌ தினால்‌ மனம்‌ குன்று மாதலின்‌, அதனை (சிறுமை! 
என்றார்‌: காரணத்தைச்‌ காரியத்தினற்‌ கூதிய உபசாரவழகச்கு,ப-ம்‌:--1வர்‌ த, 
புக்கு. உள்ளச்‌, உள்ள.3சி றுமையை.4வண்‌ ணம்‌, 53நீதியை,6உரைச்‌ துநீயேஙின்‌ 

௩-மகோதரன்‌ சீதை உன்னை மணந்தமாற ஒநமாயச்செயல்‌ 

புரிவே னேனல்‌. 
உணர்த்துவ !னினறே கன்றே ருபாயத்தி னுறுதி மாயை 
புணர்திதுவன்‌ சீதை தானே புணர்வதோர்‌ வினயம்‌ 2போற்றிக்‌ 
கணச்‌,து?வன்‌ சனகன்‌ றன்னைக சட்டினன்‌ கொணர்ந்து “காட்ட 
மணத்தொழில்‌ *புரியு மன்றே மருத்தனை யுருவ மாற்றி, 
இதுவும்‌ அட்ச சவியும்‌-ஒருதொடர்‌, 

(இ - எ.) (௮ர்தம?சாதரன்‌,--இராவணனைரோக), :இன்மே ஈல்லதா 
யெ ஒப்பற்ற உபாயத்திஞலே (உனச்கு) உறுநியாவதொருபொருளைச்‌ சொல்‌ 
லூவேன்‌; தை தானே (உன்னைச்‌) சேர்வசாயெ மாயையை,(புச்தியாற்‌)செய்‌ 
வேன்‌: ஒப்பற்றவஞ்சனையை யாதரித்து, மருத்தனென்பவனை ஒருரொடிப்‌ 
போதில்‌ (அரச்சவுருவம்ரீல்சச்‌) சனசனுருவமாச மா.தச்செய்த (அர்த) மாயா 
சனகனைச்‌ சட்டிச்சொணர்ர்து தைக்கும்‌ சாட்ட, (அவனை முர்தக்சட்டி 
னின்‌ விடுவிக்குமாறு சதையான வள்‌ உன்னைச்‌) சலியாணம்புரிபுஞ்செயலை 
விரும்புவாளன்றோ! (௭ - று.) 

மருத்தனென்பவனைச்‌ சனகராசலுருவங்கொள்ளும்படிசெய்‌ த அவளைச்‌ 
கட்டிச்‌ தைக்குழுன்‌ கொண்டுவருவேன்‌: அம்மனம்‌ சட்டுப்பட்ட தன்தர்தை 
யின்‌ உருவத்தைச்‌ சதை சாண்பாளாயின்‌ “ஈமதுதர்தை சட்டுப்பட்டுவீட்டா 
னே! இவன்‌ உயிர்ச்கும்‌ தீம்குசேருமோ?' என்று அஞ்ச இவனை எவ்வசையா 
லாவது விவிச்சவேணுமென்‌ ற நினைப்பினால்‌ உன்னைத்‌ தானே மணப்பள்‌? 


ட்‌] 
ரு 


என, ம்சோதான்‌ தான்‌ செய்யச்கரு நிய உபாயத்தை இராவணனிடம்‌ வரிச்‌! 
தச்‌ கூறுன்றானென்ச. பி-ம்‌:--1இன்று, அன்றே. 2போச்9, உயிர்‌. 
ர்சாட்டின்‌, முடியும்‌, (௧௫௮௪) 
௪௮மகோதரனைப்பாராட்டிப்‌ பீன்‌ ராவணன்‌ 
சீதையிநக்குமீடம்‌ போதல்‌. 

எனவவ 1னுரைத்த லோடு மெழுர்துமார்‌ 3பிறுஃப்‌ புல்லி 

அனையவன்‌ றன்னைக்‌ கொண்டாங்‌ கணு தடு யன்ப 3 வென்னாப்‌ 

புனைமலர்ச்‌ 4 சரளச்‌ சோலை கோக்னெ னெழுர்து போனான்‌ 
வினைகளைக்‌ கற்பின்‌ வென்ற விளக்கினை வெருவல்‌ காண்பான்‌, 

(இ - எ.) என்று அர்தமகோதரன்‌ சொன்னவளவில்‌ (இராவணன்‌); 
(அர்தமகோதரனிடத்துப்‌ பேருவப்புக்கொண்டு தனதுஇிருப்பிடத்‌ இனி 
ன்ற) எழுர்து (அம்மசோதரனை)மார்பினால்‌ இறுகத்தழுவி, (அவனைரோக்கி), 
(அன்ப! அர்தமருத்தனை (மாயாசனகவேஷச்‌ துடனே) அர்தஅசோகவணிகை 
யினிடம்‌(கட்டிச்‌) கொண்டுவர்‌ துரெருங்கு வாய்‌” என்றுசொல்லிவிட்டு,--(எ.தி 
ராளிசளின்‌) தியசெயல்களை(த்‌ தன து)கற்பினால்‌ பொருட்படுத்தாது இருச்த 
குலவிளக்காயெ £தாபிராட்டியை அச்சுறுத்‌ தும்பொருட்டு, அலங்கரிச்சன்ற 
மலர்களைக்கொண்ட இனிய அசொகவனிசையெனனுஞ்‌ சோலையை (அடை 
யக்‌)கரு தியவனாப்‌, (அர்‌ தமர்திரா?லசனைச்சபையினின்‌ று)எழுர்‌ துபோனான்‌. 

தன்கருத்தை முற்றுவிக்குமாறு உபாயம்‌ கூறியமாத்திரத்தி லண்டான 
மன மழச்சியினால்‌, இராவணன்‌ இருக்கைவிட்டெழுச்‌ து மகோதரனை மார்‌ 
பிறுகப்புல்லினன்‌. சீதாபிராட்டி பெருங்கற்பினளாயிருத்தலினால்தான்‌ 
அவட்கு இராவணாதியரால்‌ யாதொருதீங்குஞ்‌ செய்யஇயலவில்லையென்ப த, 
வினைகளைக்‌ கற்பின்வென்ற விளக்கு! என்பதன்பொருள்‌. ஸரலம்‌ - வட 
சொல்‌, பிடிம்‌:--1இசைத்தலோடும்‌. 3அழுச்தப்‌, 3எனறு, என்றான்‌. 
4கனகச்‌, அசோகச்‌, தரளச்‌, கானச. 3வினையினை, (௧௫௮௫) 

௫. இரண்டம்கவிதள்‌ - இராவ என்‌ அசோகவனிகையைநோக்கச்‌ 
சென்றதன்‌ வநணனை. 

மின்னொளிர்‌ மகுட கோடி 1யிள வெயில்‌ 3விரித்து வீசத்‌ 

தன்னிரு 3ளிரிஈ்து தோற்பச்‌ சுடர்மணித்‌ தோளிற்‌ நறேன்றும்‌ 

பொன்னரி மாலை நீல 4 வரையின்வி மருவி 3பொற்ப 

நன்னெடுங்‌ களி£மா லியானை 7சாணுற ஈடந்து 8வகதூன, 

(இ - ள்‌.) (இராவணன்‌), ஒனிவிளங்குசன்ற சரீடங்களின்‌ வரிசை இள 
வெயில்போன்‌ றஒளியைப்‌ பாப்பி (எங்கும்‌) வீசுதலினால்‌, நெருங்யெஇருளா 
னது தோற்று மிலைகெட்டதடவும்‌; ஒளியையுடைய இரத்தினாபாணங்களை 
யணிர்த தோளின்மீது 0 தான்றும்‌ பொன்னரிமாலை நீலமலையினின்று வீழ்‌ 
இன்ற நீரருவியைப்போல்‌ இனிதுவிளங்கவும்‌, அழயெ உயர்ச்த மதமயச்க 
முள்ள யானை சாணமடையும்படி ஈடர்துவர்தான; ௭ - று) ட்‌ ்‌ 
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சதையுள்ள அசோகவனிசையைரோக்‌ இராவணன்‌ மதயானைபோல 
வெகுசம்பீரமான தோற்றமுண்டாகும்படி ஈடர்‌ துவந்தானென்க. அங்கனம்‌ 
சடர்து வரும்போது அவ்விராவணன அ பத்துக்கரீடங்களினொளிபால்‌ இருள்‌ ., 
பரர்தோட, பொன்னரிமாலை ௮வ்விராவணனது தோளிலே நீலமணிக்குன்‌ 
றில்‌ 8ீரருவிபோல விளங்கெத்தோன்‌ திற்‌ றென்றார்‌. சுடர்மணி - தோளிலணி 
யும்‌ அணிக்கு, வினைத்தொகையன்மொழி. பொன்னரிமாலை - பூமாலையைப்‌ 
போலப்பொன்னாற்செய்த ஆபரணவிஃசடமென்பர்‌. இரிர்துதோற்ப-தோற்‌ 
றுஇரிய: விகுதிபிரிச்துக்கூட்டல்‌, 13 - ம: வெயிலொளி, ரெடுவெயில்‌. 
ரித்த, விரிந்து. 3துரந்ததெய்வச்‌, துரந்துதேயச்‌, இறிர்துபாறச்‌, 4மலை 
யின்‌, 3போர்ப்ப, 6ல்‌, 7சாணுவ. சென்றான்‌. (௧௫௮௬) 

௬. விளக்கொரு 1விளக்கந்‌ தாங்கி 2மின்னணி யாவிற்‌ சுற்றி 
இளைப்புறு 3மருங்கு னோவ முலைசுமர்‌ இயங்கு * மென்ன 
முளைப்பிறை நெற்றி வான மடர்கையர முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
வளைத்தனர்‌ 5வந்து சூழ வந்திகர்‌ வாழ்த்த வந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (விளக்கு ஒருவிளக்கைத்‌ தாங்கிக்கொண்டு மின்னல்போன்‌ ற 
அணியை [மேசலைமை] அரவிலைச ற்றி, இளைப்புப்பொருர்‌ திய இடை நோகும்‌ 
படி முலையைச்சுமர்‌துகொண்டு சஞ்சரிக்கும்‌” என்று வருணித்துக்கூறுமா 
தும்‌ முளைக்கன்றபிறைச்சர்‌திரனை பொத்த நெற்றியையுடைய தேவமாதர்‌ 
(தன்‌) முன்புறத்தும்‌ பின்புறத்தும்வர்து வளைத்துக்‌ கொண்‌ குழவும்‌ வர்தி 
கள்வாழ்த்தவும்‌ (அவ்விராவணன்‌) வந்தான்‌; (௭ - று.) 

வான மங்கையர்‌ விளக்கையேர்‌தி இராவணனை முன்புற்த்‌,தும்‌ பின்‌ 
புறத்‌ தஞ்‌ சூழ்ர்‌துகின்றாரென்ச. இடைக்கு அரவை உவமைகூறுவது தமிழ்க்‌ 
கவிகளின்மரபுஆதலால்‌, இடையைத்‌ தாதரூப்யரூபகமாகஅரவு?என்றேகூறி 
னார்‌. பூண்ட அணிசலங்கள்‌ விளக்குப்போலு மென்பஅபற்றி, விளக்கச்‌ தாம்‌ 
என்றாரென்றலுமுண்டு, யி-ம்‌:-—1விளக்கை, 3மின்னணிர்தரவுகற்ற, யின்‌ 
னணிசலாபஞ்சுற்றி. 3மரும்குநோவ. 4ஆபோல்‌. 5பரர்து. (௧௫௮௭) 

எ.-தீதையை இராவணன்‌ காணுதல்‌. 

பண்களாற்‌ இளவி செய்து பவளத்தா 1லதர மாக்கப்‌ 

பெண்களை னூர்க்கு ணல்ல.வுறுப்பெலாம்‌ பெருக்கி மீட்டி. 

எண்களா *லளவா மானக்‌ குணந்தொகுத்‌ தியற்றி னாளைக்‌ 
கண்களா 5லரக்கன்‌ கண்டா னவளையோர்‌ கலக்கங்‌ காண்பான்‌. 


(இ - ள்‌.) (வாயிலிருர்துவரும்‌) பேச்சுக்களை இராகத்தாற்செய் தும்‌, 
உதடுகளைப்‌ பவழத்தாற்செய்தும்‌, பெண்ணாய்ப்பிறர்தவர்களுள்‌ (அமைச்‌ த) 
அழயெடறுப்புக்சளையெல்லாம்‌ மிதுதியாகசசமபா தித்து உண்டாக்கும்‌, 
இலச்சத்தைச்சொல்லிஎண்ணமுடியாத பேரளவுள்ள குணங்களை ஒன்றுகூட 
ச்செய்தும்‌ இயற்றப்பெற்றவளான சதையை, இராவணன்‌, (தனது சொடுகு) 
சண்சளினாற்கண்டான்‌; (எதற்காகஎனில்‌), அர்தச்eதையை ஒறாபெருங்கலச்‌ 
சத்தைச்‌ சாணச்செய்வதத்காச; (௭ - த.) 


ச 7 
4 qr உ, ப்‌ 7 டி ்‌ 
1 - 
கண்டம்‌ க தாயாசதைப்பட தபர்‌ லம்‌ 
ஈ ப்‌ ப 
டக்க வம்‌ : ம்‌ 1 ட 


இராவணன்‌ இப்போது சதையைச்‌ காண்பது, அர்தச்தையை மனங்‌ 
கலங்கச்செய்ல தற்காகவேயென்பதாம்‌.பெருர்‌ துஷ்டனான இராவணனுடைய 
டுநபதுகண்சள்‌ படும்போது அர்தக்‌ சண்ணூற்தினாற்‌ சதைக்குச்‌ கலக்கம்‌ 
விளைவது முறையே யென்க. “கண்களால்‌” என்றார்‌, கொடுங்கண்‌ என்பதைக்‌ 
குதிப்பித்தற்காக, கண்டான்‌... காண்பான்‌ - தோொடைமழரண்‌. சிலபிரதிகளில்‌ 
இச்செய்யுள்‌ (என வவன்‌?(௪)என்பதன்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌:--1 தாமமாக9, 
2ஆனார்க்கு. 3பெருகவீட்டி, பிறச்சியீட்டி, பெருச்சயீட்டி, *அளவில்‌, 3 ஆரச்‌, 
அட ராவணன்‌ சீதைக்தழன்‌ பீடத்திரந்து கூறத்தோடங்ததல்‌, 
இட்டதொ !ரிரண பீடத்‌ 2 தமரரை யிருக்கை நின்‌ அங்‌ 
கட்டதோட்‌ கானஞ்‌ சுற்றக்‌ கழ3 லொன்று *கவானிற்‌ ரறோேன்ற 
வட்ட5வெண்‌ கவிகை 6யோங்கச்‌ சாமரை மருங்கு வீசத்‌ [ன்‌, 
7தொட்டகோர்‌ 8சுரிகை யாள 9னிருக்‌,தன னினைய 10சொன்னா 


(இ-ள்‌.) போடப்பட்டிருந்த ஓர்பொன்மயமான பீடத்திலே தேவர்களை 
இருப்பிடத்தினின்று அப்பாற்படுத்திய ே தாள்களின்தொகுதி சூழ்ர்‌ திருச்ச 
வும்‌, ஒருபாதம்‌ துடையிலே காணப்படவும்‌,---வட்டமாயுள்ள வெண்‌ 
ணிறக்குடை தலைமீ துபிடிக்சப்பட்டவும்‌,--சாமரைகள்‌( இரு) புறத்திலும்‌ வீசப்‌ 
படவும்‌,---(இடையிற்‌) கட்டிய தாகிய ஒரு ௧ தீ தியையுடையவனாய்‌, (இராவ 
ணன்‌), இருர்‌ து இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கூறுபவனானான்‌; (எ-,ற.)_— இராவணன்‌ 
கூறுவனவற்மை மேலித்கவிகளிற்‌ காண்க. 

இரணப்டத்து இருந்தனன்‌ சொன்னான்‌ என இயையும்‌, இராவணன்‌ 
சாமரை இருமருங்குவீசச்‌ காலின்மீது காலை யிட்டவண்ணம்‌, தைக்குமுன்‌ 
னேயிட்ட பொன்மயமானதொருபீட த திலேயிருர்‌ த சொல்லலானா னென்ச. 
இரணம்‌-ஹிரணமென்‌ ற வடசொல்வின்விகாரம்‌. கானம்‌ - தொகுதியென்ற 
பொருளனில்வர்தீ து: “(தாமரைக்காடு?? என்றதுபோல. ப-.:_1 அரிண, இரற்‌ 
திண்‌. 2அமரர்தமிருக்கைவென்று, 3ஒன்றோர்‌. 4காலிற்காண. 5ஒண்‌, 0ஏர்தச்‌ 
7தொட்டவன்‌  8சுரிகைவாளன்‌, சுரிகைவாளி, 9இருச்‌ தவன்‌. 10 சொல்வான்‌. 
௯.--எட்டுக்கவிக இராவணன்‌ சீதையினிடம்‌ கூறியதைத்‌ தெரிவித்தட்‌. 

என்றுதா னடிய னேனும்‌ கிரங்குவ இச்து வென்பான்‌ 

என்று தா னிரவி யோடும்‌ வேற்றுமை 1 தெரிவ தென்பால்‌ 
என்று தா 3னனங்க வாளிக கலக்கலா இருத்த லாவது [ன, 
சன்றுதா லுற்ற தெல்லா மியம்புவா *னெடுத்துக்‌ கொண்டா 

(இ - ள்‌.) *அடியவனான என்றிமித்தம்‌ (நீர்‌ மனத்தில்‌) இரச்சக்சொள்‌ 
வது என்றுதான்‌?என்னிடத்துச்‌ குரியனுடனே சந்திரன்‌ வேறுபாடு அதியப்‌ 
படுவது என்‌ றுதான்‌? (கான்‌), மன்மதனுடையஅம்புகட்கு இலக்கு௮காமல்‌ 
இருச்சமுடிவது என்‌ ஐுதான்‌!/என்‌ று தான்‌ அடைச்துள்ளவருத்சங்களையெல்‌ 
லாம்சொல்லும்படி , (இராவணன்‌), எடுத்‌ துக்கொண்டான்‌; (எ- ற.) _இராவ 
ணன்‌ தன்வருத்தீங்களைச்‌ சொல்வதை, மேல்‌ அறுகவிசளித்‌ கரண்க, 


சாமோத்‌ இபெசப்பொருள்களுள்‌ஒன்‌ றுஆதலால்‌,பிராட்டியினீடம்‌ மோசல்‌ ' 
சொண்ட இராவணனுக்கு இர்துவென்பான்‌ தழற்கொழுர்தபோன்று ௪ 
வதுபதீறி, 8 இரங்கினொயானால்‌ சர்‌ இரன்‌ அப்போ துதான்‌ குளிர்ர்‌ து சூரியனை 
விடச்‌ சர்திரன்‌ வேறு என்று உணரலாயிருச்கு மென்பான்‌ (என்றுதான்‌ அடி 
பனேனுக்குஇரங்குவது - இர்‌துவென்பான்‌ என்றுதான்‌ இரவியோடும்‌ வேற்‌ 
றுமைதெரிவ துஎன்பால்‌?! என்டின்றான்‌. உருவிலியான மன்மதன்‌ சண்ணுச்‌ 
குத்தெரியாமலேநின்‌ று தாமரைமுதலிய மலரம்புகளைத்தொடுத்து ஆடவர்ச்‌ 
கும்‌ மகளிர்ச்கும்‌ ஆசைரோய்விளைப்பனென்று கூறுதல்‌, மரபு. (தான்‌ நான்க 
னுள்முதல்மூன்‌ நடிகளில்வருபவை-அசை: நான்காம$ி யிலவருவது-படர்க்கை 
யொருமைப்பெயர்‌. பி-ப:---1தெரிப்பது. அரங்கன்‌. 3பட்டத. எழுது, () 

௧௦. வஞ்சனே னெனக்கு நானே மாதரார்‌ வடிவு கொண்ட 
ஈஞ்சு போ யமுத முண்பா னச்சினே னாளுச்‌ “தேய்ந்த 
3கெஞ்சு4நே ரான தம்மை கினைப்புவிட்‌ டாவி டக்க 

அஞ்சனே னடிய னேனு மடைக்கல மமுஇன்‌ வந்தீர்‌, 

இதுமுதல்‌ எட்டுக்கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ - ள்‌.) வஞ்சனாகய யான்‌ சுயமாகவே பெண்‌ வடிவங்கொண்ட விஷம்‌ 
படிந்த ௮மிருதத்தை புண்பதற்கு விரும்பினேன்‌: நாள்தோறும்‌ இளைத்து 
வருகின்ற (என்‌) மனமும்‌ (இப்போ தசெருக்கிீல்‌) சேர்மையையடைர்து 
விட்டது; உம்மை நினைப்பதைவிட்டிட்டு உயிர்‌£க்குவதற்கு அஞ்சினேன்‌; 
அமுதின்வர்‌ தீர்‌! அடியவனான சான்‌ உமது அடைக்கலப்பொருளாவேன்‌, 

மாதரைவிரும்புவது தவறு என்று உணர்ந்தும்‌ அத்திமையைச்‌ செய்ய 
விரும்புவதனால்‌, *வஞ்சனேன்‌ எனக்கு நானே மாதரார்வடிவுகொண்ட 
ஞ்ச தோயமுதமுண்பானச்சினேன்‌' என்னெ்றான்‌. பிரிர்தநிலையில்‌ பெரு 
வருத்தத்தை விளை ந்‌ துச்‌ சேர்ர்தநிலையில்‌ பெருஞ்சுகத்தை வினைக்கு மென்ற 
கருத்தால்‌, மாதராரை 'சஞ்சதோயமுதம்‌! என்றும்‌, மிச்ச வருத்தத்திற்கு 
உள்ளாகா தபடி உம்மை மனத்‌ தினாலும்‌ எண்ணா துவிட்டிடுவோமென்றால்‌ அப்‌ 
போது என்னுயிரே போகுமென்பான்‌ உம்மை நினைப்பு வீட்டஅவிகீச்க அஞ்சி 
னேன்‌ என்றும்‌ கூறுன்றான்‌. தை இலக்குமியினமிசமானவளென்பதை 
சம்பாதவனா யிருர்‌ தும்‌, அமு தின்வர்‌ தர்‌”? என்‌ றுவிளிப்ப து, இலச்குமிபோன்‌ ற 
பேரழகுடையவள்‌ சதையென்பதைச்‌ சாட்டும்‌, நெஞ்சுசேரான தும்மைஎன்‌ ற 
இடத்து, சேரோனதான செஞ்சையுடைய உம்மைஎன்று பொருளுரைப்பினு 
மாம்‌, பி-ம்‌:--1 வடிவம்‌. 2தேய்ர்‌ து, சாளும்‌. 3கெஞ்சில்‌, 4சேரோனறும்மை, 
சேரானவும்மை, நேர்ச்‌ தும்மைராயேன்‌, ஓர்ர்‌ தும்மைசாயேன்‌, சேரர்‌ துண்மை 
யாக, 5 அஞ்சினேன்‌. (௧௫௯௬௧) 

கக, தோற்பித்தீர்‌ மதிக்கு மேனி சுடுவித்திர்‌ தென்றல்‌ 1 தூற்ற 
வேர்ப்பித்தீர்‌ வயிரத்‌ தோளை மெலிகித்தீர்‌ வேனில்‌ வேளை 
ஆர்ப்பித்தி சென்னை பின்ன லறிவித்தி ரமர ரச்சர்‌ 

திர்ப்பித்தி 3ரின்ன மென்னென்‌ செய்கித்துத்‌ 3 நீர்தி சம்மா. - 


ஈட (இஃள்‌.) ரவர்க்குர்தோலாத என்னை தமக்குத்‌) தோற்கும்படிசெய்‌ 
திர்‌; சர்திரனால்‌ (என்‌)உடம்பைச்‌ சுடுமா றசெய்திட்டீர்‌; தென்றற்காற்றானது 
நீர்தீதிவலையோடுலீச (அதனால்‌ வெம்மையாயெஉடம்பை) வேர்க்குமாறுசெய்‌ 
திர்‌, வயிரம்போலுறுதியான (என்‌) தோள்களை மெலியச்செய்‌ திர்‌) வேனிலைத்‌ 
திணைவனாகக்கொண்ட மன்மதனை, ஆர்ப்பாடஞ்செய்யுமாறு செய்திட்ட; 
(இதுவரையில்‌ தன்பமென்பது இன்ன துஎன்று அறியாதிருர்த) எனனை, 
துன்பம்‌ இன்னபடியிருக்குமென்று உணராமாறசெய்திட்டீர்‌; தேவர்களை 
அச்சம்‌ ரீக்குவித்ஓிர்‌; இன்னம்‌ என்னஎன்ன செய்வித்துத்‌ நிர்வீரோ?(எ-று.) 
அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌: ஒருமசாவீரனைச்‌ தனிமையுடனுள்ள ஒரு 
பெண்‌ படுத்‌ தவிக்கும்‌ பாட்டைச்‌ குதித்து வியர்தவாறு. 

தன்னை “நான்‌ உன்னடைச்சலம்‌! என்று சொல்லுமாறு செய்வித்‌ ததனால்‌ 
'தோற்பித்தீர்‌' என்றும்‌, சர்திரன்‌ சாமோத்‌ திபகனாகஇருர்து வெதுப்புவதனால்‌ 
“மதிக்குமேனிசுடுவித்‌ தீர்‌ என்றும்‌, குளிர்தென்றலும்‌ சர்நிரன்போலவே 
வெம்மையுடையதாய்‌ வீசுதலின்‌ (தென்றல்தூற்ற வேர்ப்பித்‌ தர்‌” என்றும்‌, 
குன்றுபோல்‌ ஓங்கயிருர்த தன்தோள்கள்‌ மெலியப்பெறுவதால்‌ “வயிரத்‌ 
தோளை மெலிவித்தீர்‌' என்றும்‌, மன்மதன்‌ உற்சாகங்கொண்டு தன்னம்புகளை 
யெய்யுமாறு அர்ப்பாடஞ்செய்வதால்‌ (வேனில்வேளை யார்ப்பித்தர்‌? என்றும்‌ 
இராவணன்‌ கூ றுன்றான்‌. :செய்வித்துத்‌ £ர்‌.இர! என்றஇடத்து, இர்‌! என்‌ 
றது - திணைவினையாகவர்தது: இனி, தீனிச்சொல்லாகவேகொண்டு, என 
னென்‌ செய்வித்துத்தீர்திர்‌ - என்னஎன்ன துன்பங்களை என க்குவிளைவித்து 
(உமதுமனலைரம்‌) தீர்வீரோ?என்று உரைப்பிலுமாம்‌, பீ-ம்‌:--1 தர்த்த.2இன்‌ 
னுமென்ன. 3]ர்த்திர்‌, (௧௫௧௨) 

௧௨. பெண்ணெல நீரே யாகப்‌ பேரெலா முமதே யாக்கிக்‌ 

கண்ணெலா நங்க ணாக காமவே ளென்னு காமத்து 

அண்ண! லெய்‌ வானு மாக்க 3யைங்கனை யரியத்‌ தக்க 

புண்ணெலா 3மெனக்கே யாகூ விபரிதம்‌ புணர்த்த விட்டீர்‌, 

(இ - ள்‌.) (யான்விரும்பும்‌) பெண்களெல்லாம்‌ நீரொருவரேயாகச்செய்‌ 
திம்‌, (யான்விரும்பிச்‌ கூப்பிடற) பெயர்களெல்லாம்‌ உம்முடைய பெயரே 
யாகுமாழசெய்தும்‌, (என்னுடைய) இருபதுசண்களும்‌ உம்மிட த்திலேயே 
யிருச்குமாறுசெய்தும்‌, சாமவேளென்று பேரைச்சொண்ட பெருமையித்‌ 
சிறர்தவனை(என்மீ,து மலரம்புகளை தீ)தொடுப்பவனாசச்‌ செய்தும்‌, (அர்தமன்‌ 
மதன து) பஞ்சபாணக்களால்‌ (உடம்பை) ௮ரிர்‌ து உண்டாச்சச்கூடிய புண்க 
ளெல்லாம்‌ எனக்சேயுண்டாகுமாறுசெய்தும்‌ மாறுபாடானநிலையை (எனக்கு) 
உண்டாக்கிவிட்டீர்‌; (௭ - று.) 

உம்மிடத்துவிருப்பத்தினால்‌ இவ்வாறு நான்‌ வரார்‌ துமபோது நீர்‌ உபேட்‌ 
சிச்சகலாமோ? என்பது,குதிப்பு. உம்மொருவரிடத்து எனக்குவிறாப்புள்ளதே 
தவிர வேறு எர்தமசளிரிடத்தும்‌ எனக்கு வீருப்பில்லையென்ப து £பெண்ணெ 
லாம்‌ நீரேயாச்டி? என்பதன்‌ கருத்து, இராவணன்‌ யாரைசகூப்பிடவேணு 
மென்று கினைத்தாலும்‌ இடைவிடாது சிதையைகினைச்துச்கொண்டிருச்தலால்‌ 


எச்‌ 





அவள்‌' பேரே தன்வாயில்‌ வருன்‌ ற தென்ப த, 'பேரெலாமுமம தயாகக) என்‌ 
பதீன்பொருள்‌. “இப்போது மன்மதன்‌ வேறொருவரிடத்‌ தஞ்செல்லாது என்‌ 
னொருவனையே யிலக்காசக்சொண்டு எய்‌ன்ரறானோ!' எனக்‌ கருதுமாறுஉள்‌ 
எதுஎன்பது ஐங்கணையரியத்தக்க புண்ணெலா மெனக்கேயாகக! என்பதன்‌ 
கருத்து. மகாவீரனான தன்னுடம்பெல்லாம்‌ மன்மதன்கணையாற்‌ புண்ணாக்கி 
விட்டது மாறுபாடானசெய லாதலால்‌ (விபரிதம்புணர்த்துவிட்டீர்‌' என்றும்‌, 
மகாவீரனன என்னையும்‌ புண்படுத்‌ தின அவன துபெருமையே பெருமையெ 
ன்‌ற்வியப்புத்தோன்ற, அவனை 'காமவேளென்னும்‌ காமத்தண்ணல்‌' என்றும 
கூறுகிறான்‌. ஐங்கணைகள்‌-தாமரைமலர்‌ அசோகமலர்‌ மாமலர்‌ முல்லைமலர்‌ 
குவளைமலர்‌ஏன்பன. பி-௰:-1எய்பவனும்‌, 2ஐங்கணைக்கு, 3எமக்கே, எனதே, 
புணர்த்து. (௧௫௯௩) 
௧௩.. ஈசனே 1முதலா மற்றை மானிட ரிறுதி யோருங்‌ 

கூ.சமூன்‌ லங்‌ 3காக்கும்‌ *கொற்றத்தேன்‌ வீரக்‌ கோட்டி. 

பேசுவா 5ரொருவற்‌ காவி தோற்றிலன்‌ பெண்பால்‌ வைத்த 

ஆசைகோய்‌ 6கொன்ற 70 தன்னா வாண்மை£மா சூணா தன்றே. 

(இ - ள்‌.) சிவபிரான்முதலாக மதுஷ்யர்வரையிலுமுள்ள யாவரும்‌ 
அஞ்சும்படி, மூன்றுலகத்தையும்‌ காக்கவல்ல வெற்தியையுடைய யான்‌, 
வீரருடைய வரிசையில்‌ பேசப்படுபவர்‌ எவர்க்கும்‌ உயிர்தோ திறேனில்லை; [வீரர்‌ 
யாவரையும்‌ ௪ நிர்த்‌துவென்றேன்‌ என்றபடி]: (அப்படிப்பட்ட என்னை), ஒரு 
பெண்ணிட ச்திலேவைத்த ஆசையாகியபிணி கொன்‌ றுவிட்டதென்றால்‌,( என்‌ 
னுடைய) வீரத்தன்மையான து குற்றப்படாதல்லவா? (௪ - று.) 

பீறதறிப்புவசையால்‌, (ஆண்மை மாகுணாதன்தே' என்ற தொடர்‌ - 
ஆண்மை மாசுண்ணவேயுண்ணும்‌ என்ற பொருளைத்‌ தர்தது. ஆசைரோய்‌ 
கொல்லுதல்‌-ஆசைரோய்வருத்திதல்‌, “(ஒண்ணுதற்சோஒ உடைர்ததேஞாட்‌ 
பினுள்‌, சண்ணாரு முட்குமென்‌ பீடு! என்ற குறள்‌, இங்குச்‌ கறாதத்தச்க து. 
பீ - ம:_1முதலினார்கள்‌. 2ஆசச்‌. 3காத்த, கொண்ட, 4தோற்றத்தென்‌, 
கசொற்றத்தோள்‌. 5ஒருவர்ச்சாக்க, ஒருவராகத்‌. 6சொண்டேன்‌, 7என்றால்‌ 
சீமாசண்ணாதோதான்‌, (௧௫௯௫) 

௧௪. 1 நோயினை நுகர 2வேயு 3 நுண.௰௫ரின்‌ றுணங்கு மாவி 

ஈாயுயி ராகு மன்றே நாள்பல *கழிச்ச காலைப்‌ 

பாயிர $முணர்க்த நூலோர்‌ காமத்துப்‌ பகுத்த பத்தி 

ஆயிர 6மலல போன வையிரண்‌ டென்பர்‌ 7பொய்யே. 

(இ - ள்‌.) குறைந்‌ துநின்று வாடுகின்ற (என்‌) உயிரானது சாமசோயை 
அறுபவித்‌ துச்கொண்டிருக்கையிலும்‌, (இவ்வாறே) பலநாள்‌ கழிந்தகாலத்தில்‌ 
[பலராள்‌ சழியுமாயின்‌] சாயுபிரென்று (பலராலும்‌) இழிச்‌ துக்கூதப்பமெல்ல 
வா? வரலாற்றுமுறையால்‌ அராய்ந்ததிர்த தூலையுடையவர்‌, காமத்திலே 
ஏற்படுத்‌ திய (அவத்தையின்‌) வரிசை, பொய்யாகப்‌ பத்து என்று கூறவார்‌ 
கீள்‌; ஆயிரமுள்ளன என்று சொல்லவும்முடியாமல்‌ அவற்றையும்‌ அவை கடம்‌ 
துள்ளன; (௭ - அ.) 


ய 7 ன ட ட்‌ ; ' t த்‌ 
காண்டம்‌ கச்‌. ஏ-மர்யரச்னகப்பட்லம்‌ ஸ்ர 


சாலோர்‌ மன்மதாவஸ்தை ப தீது என்று கூறினரேயாயிலும்‌, நான்‌ படு 
சின்‌ றஅவஸ்தையை யுற்றுரோக்குமிடத்து அர்த மன்மதாவஸ்தை ஆயிரத்‌ 
துச்குமேலும்‌உள்ளனபோல்‌ ே தான்றுகின்றன. இவ்வவஸ்தையுடனேபலராள்‌ 
உயிரோடிருத்தல்முடியா து என, தீன்னிடத்துஇரங்கவேனுமென் றகுதிப்பி 
னால்‌ தனக்குள்ளநிலையை இராவணன்‌ கூறுகின்றானென்க. மரணத்தைக்‌ 
்‌ குதிப்பிக்குமாறு பேசியிருத்தலால்‌, சாச்காடுஎன்னும்‌ அவத்தையைக்‌ கூதி 
யத; இச்செய்யுளென்னலாம்‌. பாயிரம்‌-நூலீன்வரலரறு, 


ஆணோ பெண்ணோ ஒருத்தரை யொருத்தர்‌ சேக்கும்‌ நிலையில்‌ தோன 
லும்‌ மன்மதாவத்தைகள்‌ பத்தாகுமென்க: அவை “சாட்டி வேட்கை யுள்ள 
தல்‌ மெலிதல்‌, ஆக்கஞ்செப்பல்‌ நாணுவரையிறத்தல்‌, சோச்குவவெல்லாமவை 
யேபோறல்‌, மறத்தல்‌ மயச்சம்‌ சாச்சாடென்ற, ஐயிரண்ட வத்தையும்‌? என்று 
இலச்சணவிளச்சத்திலும்‌, சாட்ட முதலாச்‌ சாச்சாடீரூச்‌, சாட்டிய பத்தும்‌? 
என்று அகப்பொருள்விளக்க ச சூத்திரத்‌ இலும்‌, “ஓத்தழெவனுங்‌ கிழத்இயுங்‌ 
காண்ப,” “வேட்கை யொருதலையுள்ளு தல்‌ மெலிதல்‌, அச்‌ஈஞ்செப்பல்‌ ஈாணு 
வரையிறத்தல்‌, சோக்குவவெல்லாமவையேபோதல்‌, மறத்தல்‌ மயக்சஞ்சாக்‌ 
சாடு” என்று தொல்காப்பியத்திலும்‌ கூறப்பட்டிருத்தல்‌ காண்க. இவற்றுள்‌- 
காட்ச்யாலது-ஆடவரு 5 மகளிரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ காணுதல்‌! வே.£ஃகை 
யாவது கண்டபொருளைப்‌ பெறவேண்‌ டுமென்னும்‌ உள்ள சிசழ்ச்சி உள்ளுர 
லாவது-விரும்பியபொருளை இடைவிடாது நினைத்தல்‌: மேலிதலாவ து-அஸ்‌ 
எனம்‌ நினைத்தலால்‌ உடம்பு இளைத்தல்‌: ஆ க்கஞ்சேப்பலா௮து-தன்கெஞ்சின்‌ 
கண்‌ வருத்தம்மிகுசன்‌ றபடியைப்‌ பிறர்க்குரைத்தவென்‌ றஒருசாராறாம்‌,யா தா 
யினும்‌ இரிடையூறுகேட்டவழி அதனை ஆச்சமாக செஞ்ரிற்குக்கூறுத லென்று 
மற்றொருசாராரும்‌ கூறுவர்‌: (வடமொழியிம்கூதியுள்ள மரமதாவஸ்தைபத்த 
னோடு ஒப்பிட்டு ஊனதிப்பார்க்குமிடத்து, வேட்கைசெலுச்இிய பொரு 
ளின்‌ குணச்சைப்பற்றி வாய்பிதற்றுதல்‌ என்று இச்தொடர்க்குப்‌ பொருள்‌ 
சொள்ளலா மென்று தோன்றுகின்றது.) நா ணுவ ரயிறத்தலாவத-சாணத்‌ 
தினெலலையைக்கடத்தல்‌! நோந்தவவேல்லாஃ அவையேபோறலாவது- 
காணுமவையெல்லாம்‌ விருப்பத்‌ திற்குஇடனனபொருளின்‌ உறுபபேபோலுத 
லென்று ஒருசாராரும்‌, பிறர்‌ தம்மைநோக்யெ கோக்கமெல்லரம்‌ தீம்மனத்து 
மறைர்‌ துள்ள சாமவொழுச்சுத்தையறிர்து ரோக்குன்றா செனச்‌ இரியச்‌ 
சோடலென்று மற்றொருசாராரும்‌ கூறுவர்‌:மற த தல ாவது-தனக்கு உரியவிளை 
யாட்டு முதலியசெயலை மறத்தல்‌: மயக்கமாவது-செய்திறனதியாது சையறு 
சை: ச1க்காடாவது-மரணம்‌: மரண த்திற்கு முயலுதலென்‌ லும்‌, மரண தஇற்கு 
ஒத்த செயலை/செய்தலென்றும்‌ இதன்பொருளை விரிப்பர்‌, வடமொழியில்‌, 
சக்ஷப்ரீதி மரஸ்ஸங்கம்‌ ஸங்கல்பம்‌ ஜாகரம்‌ ச்ருறதை ௮சதிஹ்ரீத்யாகம்‌ 
உர்மாதம்‌ மூர்ச்சை மரணம்‌ எனப்‌ பத்து மன்மதாவஸ்தைகூதியுள்ள இல்‌ 
குச்கூறியவற்றில்‌ ௮டங்குவதை பயூனதி யுணர்க: பிற்காலத்து அலல்கார தூ 
லார்‌ மன்மதாவலதை பன்னிரண்டென் று கூறியுள்ளனர்‌, பதீதி-வடசொல்‌, 
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tos “கழ்பர்ரம்ர்யுணம்‌ யமம்‌ ம்‌, த்த 


பி-ம்‌:--1 சோயிடை. 2௪௪9, நாளும்‌, 3றுணக்கும்‌.4கழித்த, *உணர்ர்‌ து, முதல்‌, 
முதலா, 6அல்லவோதான்‌. 7பொன்னே, (௧௫௬) 
௧௫. அறந்தருஞ்‌ செல்வ மன்னீ ரமுதினு மினியீ ரென்னைப்‌ 
பிறந்தில னாக்க வந்தீர்‌  பேரெழின்‌ மானங்‌ கொல்ல 

மைறந்தன 3பெரிய போன 4வரமெலு: மருந்து தன்னால்‌ 

இறந்திறச்‌ 5துய்கின்‌ றேனயான்‌ யாரிது தெரியு மீட்டார்‌, 

(இ - ள்‌.) தறாமத்தினாற்கொடுக்கப்பட்ட செல்வத்தையொத்தவரே! அமி 
ருதத்தைக்காட்டிலும்‌ இனிமைவாய்ந்தவரே! என்னைப்பிறவாதவன்போலச 
செய்யவர்தவரே! (உம்முடைய) போழகான து (என்னுடைய) மானத்தைக்‌ 
கெடுக்க, (யான்செய்த) பெருஞ்செயல்கள்‌ மறந்துவிட்டன: யான, (உம்மி 
டத்திலுள்ள பெருவிருப்பத்தினாற்‌) செத்தவன்‌்போலப்‌ பலமுறையாபகியும்‌, 
(கீர்‌ அருள்புரிதலென்ற) வரமாகிய மருர்தினாற்‌ பிழைத்திருப்பவனான்‌ 
றேன்‌; யார்‌ இத்தன்மையை யறிதற்குஏற்ற தன்மையையுடையவர? (எ-று. 

உம்மிடத்துவைச்‌ துள்ள காதலால்‌ இறக்கின்ற எனக்கு, நீர்‌ தரும்‌ வரமே 
உயிர்பிழைக்க ஏதுவாகும்‌! ஆகைபால்‌, என்னிடத்து நீர்‌ மனமிரங்யெருள 
வேண்டு மென்று சொல்லி, இராவணன்‌ தன்பேச்சை முடிச்கன்றா னென்ச, 
அவ்வாறு வரம்‌ தரவேனுமென்பதற்காகவே, பிராட்டியைச்‌ கொண்டாடின 
றான்‌. தனக்கு கேர்ச்‌ துள்ள நிலையைச்சர௬இ “மானங்கொல்லப்‌ பெரியமறர்தன 
போன?! என்றது. அறர்தருஞ்செல்லம்‌, அழியா துநின்று இன்பமளித்தலில்‌ உவ 
மையாகும்‌. தான்‌ பிறர்ததற்குப்‌ பயன்‌ சிதையையணைதலே யென நினைச்சன்‌ 
ர தலால்‌, அணையாதகிலைபில்‌ 'பிறர்‌ இலனாக்கவர்‌இர்‌'என்று பேசுறான்‌. 
பெரிய - குறிப்புவினையாலணையும்பெயர்‌, போன-முற்று. (உய்செறேன்‌!-- 
இயல்பினால்வர்த காலவழவமைதி, பி-ம்‌:-1எழிற்சாமம்‌,எழிற்காமன்‌, மேறர்‌ 
தனன்‌. 3என்னைத்தானே, உணர்வுதும்மை, பெரியோர்வர்‌ த, பெரியோர்சொ 
ன்ன, போயபோன, பெரியபொன்னே. 4வருமெனும்‌, 5உய்சன்‌0 னோ, உய்‌ 
இன்றேனால்‌, (௧௫௧௪) 

௧௬. அந்தர 1முணரின்‌ மேனா எகலிகை யென்பாள்‌ காதல்‌ 

இந்இர 2னுரத்தைப்‌ 3புலகி யெய்தினா ளிழுக்குற்‌ ருளோ 

மந்திர மில்லை வேறோர்‌ மருர்இல்லை மைய ஜேோய்க்குச்‌ 

சுந்தரக்‌ குழுதச்‌ செவ்வா பமு.தலா லமுதச்‌ சொல்லீர்‌, 

(இ - ள்‌.) அமுதம்போன்ற சொல்லையுடையவரே! ஈடவுநிலைமையோடு 
ஆராய்ந்‌ துபார்த்தால்‌, மூற்சாலத்தில்‌ அசலிகையென்பவள்‌ அன்போடு 
தேவேர்திரனது மார்பைப்‌ புல்லி (இன்பத்தை) அடைந்தவள்‌ தாழ்மையை 
யடைந்தாளோ?(என்னுடைய காம)மயச்கத்தாலாயெ (இர்‌ திசோயைப்போக்கு 
தற்கு அழயெ குமுதமலர்போன்ற (தமது) வாயமுதமல்லாமல்‌ வேரோர்மருர்‌ 
இல்லை; மர்திரமில்லை; (௭ - ற.) 

முன்னிரண்டடிகள்‌-பரபுருவனைச்சடுவதனால்‌ நம்வம 
பதை உதாரணமுசத்தால்‌ விளக்கும்‌. பின்னிரண்டடிகள்‌, நீ எனக்கு இன்பச்‌ 


நு அலு பயக்க பது பாங்க பி பகவ த ததை பயன வதைத்‌. ஆலு 
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தர்தால்‌ ஏன அமையல்ரோய்‌ நீங்குமேயன்தி வேறுவழியால்‌ நீங்கரதென்ப 
சைச்‌ தெரிவிக்கும்‌.பீ-ம்‌:--1உணரான்‌,உணரீர்‌. 2உணர்த்தப்‌.3ஈல்‌கி, (௪௫௯௭௪) 
௧௭. -டுரரவணன்‌ சீதையை நீலத்தில்விழ்ந்து வணங்கு தல்‌. 
என றுரைக்‌ தெழுந்து 1சென்றங்‌ கிருபதென்‌ 3றுரைக்கு நீலக்‌ 
குன்றுசைச்‌ தாலு நேராக்‌ 3குவவுத்தோ ணிலத்தைக்‌ *கூட 
மின்றிரைத்‌ தருககன றன்னை விரித்து5மீன்‌ ரொக்க தொன்று 
நின்‌? நிமைக்‌ இன்ற தன்ன முடிபடி நெடிஇன்‌ வைத்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று( இவ்வாறெல்லாஞ்‌)சொல்லி, (இராவணன்‌), ௮ங்கு[சை 
யினருல்‌]எழுர்‌ துபோய்‌, இருபதென்றுசொல்லுன்ற நீலநிறமுள்ளமலையை 
உவமையாகசசொன்னாலும்‌ (தமக்கு)ஒவ்வாதனவான திரண்ட தோள்கள்‌ பூமி 
யிற்‌ சேர, மின்னலைச்சுருட்டி (அதன்மீது) குரியன்தன்னை ஒளிபரப்புமாறு 
வைத்து நட்சத்‌ திரங்களின்‌ ஒரு திரள்‌ நிலைத்‌ துநின்‌ று ஒளிவிடுகன்றதுபோன்ற 
இரீடத்தைப்‌ பூமியின்மீது வெகுகாலம்‌ வைத்தான்‌; (௪ - று.) 

“வரமருளவேணும்‌? என்று வேண்டிய இராவணன்‌ பிராட்டியைத்‌ இரு 
வுளமிரங்குமாறு பூமியில்விழு5 து வணங்கின னென்க. ஸாஷ்டாங்கமாகத்‌ 
தரையில்லீழ்து வணங்கும்போது சையும்‌ இரீடமும்‌ பூமிபிற்படுதலை “குவ 
வு$தோணிலத்தைக்கூட, “முபடிரெடிதின்வைத்தான்‌' என்றார்‌. “முடிபடி 
ரெடி தினவைத் தான்‌ என்றமையால்‌-நீ இரங்குவேனென்‌ றவரமருளினால்தான்‌ 
எழுர்‌ தடுவேனென்று கரு துமாறு வெகுநேரம்‌ வணங்னெபடியே இடந்தான்‌ 
இராவண னென்பது, பெறப்படும்‌: இவ்வாறுகிடத்தல்‌ “ப்ரணிபாதம்‌? எனப்‌ 
படும்‌. ரெடம்‌ தலைக்குச்‌ சேரவளைர்திருத்தலால்‌ :மின்திரைத்து என்றும்‌, 
அக்ரொெடத்தினின்‌ றுவெளிவரும்‌ ஒளி சூரியன து வெயில்போன்‌ நுவீசு.தலால்‌, 
(அருக்கன்‌ தன்னைவிரித்‌ து” என்றும்‌, இரீடங்களிற்பதித்துள்ள இரத்தெனங்க 
ளைச்காணுமிடடித்து ஈட்சத்திரங்கள்போன்று சொலிப்பது தெரிதலால்‌, மீன்‌ 
ரொக்கதொன்று நின்திமைக்னெறதன்ன' என்றும்‌ கூறினார்‌. தொக்கது- 
தொகுதி. பி--:--1சென்தவ, 2இசைத் த, இசைக்கும்‌, தோளெலாகிலத்‌ துக்‌, 
கூட்டி. 3பின்‌, முன்‌. 6உகுத்தபோலும்‌, தொகுத்‌ துத்தோன்‌ தி,தொகுத்தபோ 
லும்‌. 7இமைச்சன்‌ றவன்ன, இமைசகின்றதென்ன,இமைக்கின்ற தன்பொன்‌, 
இமைக்கின்‌ றதன்மை, (௧௫௯௮) 

௧௮.--சீதை கூறத்தொடங்குதல்‌. 
வல்லிய மருங்கு கண்ட மானென மறுக்க முற்று 
மெல்லிய லாக்கை முற்று நடுங்னைள்‌ விம்மு சன்றாள்‌ 
கொல்லிய வரினு 3முள்ளக்‌ கூறுவன றெரிய வென்னாப்‌ 
புல்லிய இடந்த தொன்றை கோக்கினாள்‌ *புகல்வ தானாள்‌, 

(இ-ள்‌.) மென்மைத்தன்மையையுடைய சீதை, (இராவணனைத்‌ தன்‌ 
னருகே கண்டதனல்‌), புலியைத்‌ (தன்‌) பக்கத்திற்‌ பார்த்தமான்போலக்‌ 
கலங்குதலையடைர்து உடல்முழுதும்‌ நடுங்கப்பெற்றுப்‌ புலம்புபவளாய்‌,--- 
(பிதகு திததே ,தி)--4(என்னைக்‌) கொல்லும்படிவர்தாலும்‌, (என்‌) மனச்‌ 
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சருத்தை ஈன்குஅதியும்படி சொல்வேன்‌! என்று (தனக்குள்‌ உறுதிகொ 
ண்டு), தரையிலே டெர்ததாகய ௮ற்பமானதொரு துரும்பைப்‌ பார்த்த 
வண்ணம்‌ சொல்லத்தொடக்கனொள்‌; (௭ - று, அல்‌ கூறுவதை மேல்‌ ஆறு 
சவிகளித்‌ காண்க, 

புருஷனுடன்‌ நேரே பேசுவது தகுதியன்றென்று ழேடர்ததொரு 
தரும்பைப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ இராவணனுக்கு மறுமொழி கூறலாயினள்‌ 
தை யென்பதாம்‌. புல்லைப்பார்த் துக்‌ கூறியதில்‌ நீ ஒருசிறு தரும்புக்குச்‌ 
சமான மென்ற கருத்துக்‌ தோன்றும்‌, மெல்லியல்‌ - அன்மொழித்தொகை. 
பி-ம்‌:--1 உற்ற. 2உள்ள, 3புல்வியல்‌, 4புசகலலுற்றாள்‌. (௪௫௯௯) 

௧௯.--டுதுழுதல்‌ ஆறு விகள்‌-சீதை கூறுவன. 

பழியிது பாவ மென்று பார்க்கலை பகரத்‌ நக்க 

மொழியிவை 1யல்ல வென்ப துணர்கிலை முறைமை நோக்சாய்‌ 

கிழிகலை நெஞ்சம்‌ வஞ்சக களையொடு மின்று காறும்‌ 

3 அழிகலை யென்ற *போதென்‌ கற்பென்னா மறந்தா னென்னா ற, 

எழுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) “(மீ விரும்பிய) இச்செயல்‌, (இம்மையில்யாவராலும்‌) பழிச்சப்‌ 
பட்டதாகும்‌: (மறுமையில்‌ ஈரகம்விளையும்படி) பாவத்தையுண்டாக்குவதாம்‌? 
என்று பார்ச்சின்றாயில்லை; (8 பேசிய) இப்பேச்சுக்கள்‌, சொல்லத்தக்க 
பேச்சுக்களல்ல? என்பதனையும்‌ அறிகின்றாயில்லை; நீதியையும்‌ பார்க்ன்றா 
யில்லை; (இவ்வாறு தகாத செயலைச்செய்தும்‌ தகாதபேச்சுக்களைச சொல்லி 
யும்‌, நீ) ரெஞ்சம்பிளவுபட்டாயில்லை; (உன்‌) வஞ்சனைக்கு அறுகூலமாக இருக்‌ 
இற (உன்‌சசுற்றத்தாரோமெஇன்றைவரையிலும்‌ அழிகின்றாயில்லை' என்றால்‌, 
என்கற்பிறார்‌ து என்னபயன்‌? தருமர்தானிருர்‌ து என்ன பயன்‌? (எ - று,) 

பழிபாவத்தைச்‌ சிறிதும்‌ நினையாது முறைகேடாகத்‌ தகாதவார்த்தை 
களைச்‌ சொல்லுகிருயே: இவ்வாறான உன்னுடையகெஞ்சு சிழிபட நீ வமிச 
சாசமாகப்போனாலல்லவோ, என்கற்பு பயன்பெற்றதாகவும்‌ தருமம்‌ உலகத்‌ 
தில்மேம்பட்டதாகவும்‌ ஆகு மென்று தை கூறின ளென்க, நீ கெஞ்சம்‌ இழி 
இலை - னைவினை முதல்வினையோடும்‌ முடிர்தது. பி-ம்‌:--1 அல்லது. சாளை. 
3கழிலை. 4போ துக ற்பெனாம்‌. (௧௬௦௦) 
௨௦. 1வானுள 3மேறத்துற்‌ “மோன்‌ றுஞ்‌ *சொல்வழி 3வாழு மண்ணின்‌ 

ஊனுள ரவுடம்புக்‌ கெல்லா முயிருள வுணர்வு மூண்டால்‌ 
தானுள பத்துப்‌ பேழ்வாய்‌ தகாதன வுரைக்கத்‌ 10தக்௧ 
யானுள கேட்க வென்றா லென்சொல்லா 11யா.து செய்யாய்‌. 

(இ - ள்‌.) ஆசாயத்தையெட்டியுள்ள கொடுமையோடு தோன்‌ றன்ற 
(உன து)சொல்லின்படியே வாழுமாறு (இர்த)மிலவுலகத்திலுள்ள மாமிரமய 
மான உடல்படைத்த பிராணிகட்செல்லாம்‌ உபிருள்ளன: உணர்வும்‌ உண்டு) 
(ஆயினும்‌ அவ்வுயிர்கள்‌ இவ்வாரான சொல்லைச்‌ சொல்வதில்லை); தகுதியில்‌ 
லாத சொத்சளைச்‌ சொல்லுததற்குஏற்யப்‌ பிளவுபட்ட. பத்துவாய்சள்‌ (உனக்கு) 





ட்‌ குளி 4/ 
ததூண்டம்‌ 
த ள்‌ ப 


உள்ளன; (நீ சொல்வதைக்‌) கேட்பதற்கு(ச்‌ கதியற்ற) யான்‌ இருக்கின்றே 
னென்றால்‌, (8) எதைத்தான்‌ சொல்லமாட்டாய்‌? எதைத்தான்‌ செய்யமாட்‌ 
டாய்‌? (௭ - று.)--தான்‌-௮சை, 


கொடிய உன்‌ €ழ்ப்பட்டுவாழ்வனலாயிருர்தாலும்‌, மண்‌ னுலகத்திலுள்ள 
பிராணிகள்‌ தாம்‌ உயிருள்ளனவாயிருப்பதற்குஎ ற்ப ஈல்லுணர்வுபெற்திருக்‌ 
இன்றன; நீயோ ஈல்லுணர்வென்பது ிதிதயில்லாமல்‌ ஒன்றுக்குப்பத்தாக 
வுள்ள வாய்களால்‌ வாய்க்குவர்‌ தபடியெல்லாம்‌ உளறுகிறாய்‌; அவறிழைக்கேட்‌ 
கும்படி யான்‌ ஏற்பட்டே னென்றால்‌, நீ எதைத்தான்‌ சொல்லமாட்டாய்‌? 
என்று அவ்விராவணன்‌ தகாதசொற்களைச்‌ கூறினமையைத்‌ தான்‌ மனத்தி 
னத்‌ பொறுக்சாமைதோன்றச்‌ கூறுகின்றாள்‌ சீதை யென்க. வான்‌ ௨௭! என்‌ 2 
தொடரையும்‌ உடம்புச்கெல்லாம்‌ என்பதனோடு இயைத்து-வாலுள உடம்புச்‌ 
கெல்லாம்‌ மண்ணிலுள்ள உடம்புக்கெல்லாம்‌ உயிருள உணர்வுமுண்டால்‌ 
என்று கூட்டியுரைப்பாருமுளர்‌. உடம்பு - உடம்புள்ளபிராணிக்கு அகுபெயர்‌. 
பி-ம்‌:--1வானுற. வரத்தில்‌, அறத்தில்‌, 3தேறுன்‌, தோற்றும்‌, தோற்றன்‌. 
*சொல்லுள. வாழ்வு, வழுவா, வாழ. மன்னும்‌. 7உடம்பிற்கொல்லா, 8உண 
வும்‌. உண்டே. 10இங்கே, தக்காய்‌, 11ஏ து. (௧௬௦௧) 
௨௩. வாசவன்‌ மலரின்‌ மேலான்‌ மழுவலான்‌ மைந்தன்‌ மற்றைக்‌ 
கேசவன்‌ !வனென்‌ றிந்தத்‌ 2தன்மையோர்‌ தன்மை கேளாய்‌ 
பூசலி னெதிர்ந்தே னென்றாய்‌ போர்க்களம்‌ புக்க போதென்‌ 
ஆசையின்‌ கனியைக கண்ணிற்‌ கண்டிலை போலு மஞ்சி, 
(இ-ள்‌.) இந்திரனும்‌ தாமரைமலரின்மேல்வீற்‌ நிருப்பவளுயெ பிரம 
தேவனும்‌ மழுப்படையையுடையவனான சிவபிரானது புதல்வனான குமாரக்‌ 
கடவுளும்‌ பின்னும்‌ திருமாலும்‌ சிவனும்‌என்ற இப்படிப்பட்ட பெருமைபெற்‌ 
றவர்களின்டிலைமையைக்‌ கேட்டிடாமல்‌ (இலட்சியஞ்செய்யாமல்‌] பெரும்‌ 
போரில்‌ எதிர்த்‌ துவென்றே னென்று பெருமைபாராட்டுகின்றாய்‌; (இப்படிப்‌ 
பெருமைபாராட்டுகின்ற 8), என்னுடையஆசைபமுத்த பழமபோன்ற சண 
வனைப்‌ போர்ச்களத்திற்‌ புகும்திருக்ித (இவ்‌) வேளையில்‌ அஞ்சிச்‌ சண்ணாத்‌ 
சாணவில்லைபோலும்‌; (எ - று.) 
நீ இர்திரன்முதலியவர்களையெல்லாம்‌ வென்றதாகப்‌ பெருமைபாராட்டு 
இன்றாய்‌; அப்படிப்பட்ட 8 எனது அசைச்கனியான இராமனைப்‌ போர்க்கள தீ 
தில்வர்‌ துநிற்றெறெ இப்போது சண்ணாற்காணுதற்கும்‌௮ஞ்டி இங்கேவர்‌ துள்ளாய்‌ 
போல்‌ தோன்றுகின்றது: உன்லீரம்‌ மிசன்‌ று என்று ஏனெ ளென்க. அசை 
யின்சனி - என்விருப்பத்தின்பயனான வன்‌. கண்ணிற்கண்டிலையென்ற து - 
சண்களாற்கண்டிருர்தால்‌ திகைப்பு திறுஅங்கேயே டர்‌ திருப்பா யென்ற கருத்‌ 
தோடு, சீ கற்புத்தியையாலது பெத்திறுப்பாய்‌ அல்லது அவன தசர்த்து 
இலக்காகி மாண்டாவதுஇருப்பா யென்ற கருத்தைக்‌ காட்டும்‌, பி - ட்‌: 
1என்னநின்‌ற, சறுவனென்றித்‌, சிறுவனென்‌ நீது. 2அமைதியோ, 3தம்மைச்‌ 
கேளாய்‌, டெடிசக்சண்டாய்‌, *எதிர்ர்ததென்றாய்‌, எதிர்ச்‌ துநின்றாய்‌, (௪௬௦௨) 


ர 14 ழூ 
௨௨. ஊணிலா யாக்கை பேணி !யுயர்புகழ்‌ சூடா 'துன்முன்‌ 

நாணிலா இருந்தே னல்‌லே னவைய,.று குணங்க சென்னும்‌ 

பூணெலாம்‌ பொறுத்த மேனிப்‌ புண்ணிய மூர்த்தி தன்னைக்‌ 

காணலா மின்னு மென்னுங்‌ காதலா லிருந்தேன்‌ கண்டாய்‌. 

(இ - ள்‌.) உணவின்றிக்டெச்சிற இவ்வுடம்பைஆதரித்து உயர்ந்த புக 
ழைப்பெறாமலும்‌ உன்முன்னிலையில்‌ வெட்சமில்லாமலும்‌ இருர்தவள ல்லேன்‌; 
(பின்னை எதனால்‌ எனில்‌), குற்றமற்ற குணங்களென்‌ ற அணிகலன்களை 
யெல்லார்‌ தாங்கெ திருமேனியைபுடைய புண்ணியமூர்த்‌ தியா யெ அர்‌ த இராம 
பிரானை இன்னும்‌ தரிசித்தல்‌ கூடு மென்னும்‌ * காதலால்‌ உயிர்வைத்துச்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌; (௭ - ற.)--சண்டாய்‌-தேற்றப்பொருளைச்‌ குதிப்பிக்கும்‌. 

(இராமபிரானைப்பிரிர்தசனால்‌ உடனே தை மாண்டாளென்று புகழ்ச்‌ 
சொல்லைப்பெறுமாறு உயிரை விட்டேனானால்‌, அப்போது இராமபிரானைக்‌ 
'காணமுடியாதே!? என்ற இக்காரணத்தினால்தான்‌,நான்‌ இத்தனைராள்வரார்‌ தி 
யும்‌ உயிரைவைத்‌ துக்கொண்டிருப்ப து: என்னுயிரில்விருப்பினாலன்று என்ட 
ருள்‌ தையென்க. இதனால்‌, தை தன்னிலும்‌ இராமபிரானிடச்‌ துக்கொண்‌ 
டுள்ள விருப்பம்‌ விளங்கும்‌. (சோ.ற்றாலெடுத்தசுவர்‌' என்பவாதலால்‌, ஊண்‌ 
நிலாயாச்சைஎனஎடுத்து - ஊணினால்‌ நிலாவுகின்ற யாக்கை யெனினுமாம்‌. 
பி-,:--1 உயிர்செசாதுளதேயுன்முன்‌,உயர்புகழ்கெடவேயுன்முன்‌, உயிர்செசா 
துளனாடுன்றேன்‌, உயர்புகழ்சடா துன்முன்னே .2பொறுக்கும்‌, 3என்னுமர் தச்‌, 

௨௩. சென்‌ று!சென்‌ றழியு மாவி 2இரிக்குமாற்‌ செருவிற்‌ 3 செம்பொன்‌ 
4குன்றுகின்‌ றனைய தம்பி 5புறக்கொடை காத்து நிற்பக்‌ 

கொன்‌ நின்‌ றலைகள்‌ சந்தி யரக்கர்தங்‌ குலத்தை முற்றும்‌ 

வென்‌ ற.65ன்‌ றருளு௨? கோலங்‌ காணிய கிடந்த வேட்கை, 


(இ-ள்‌.) போர்க்களத்திற்‌ செம்பொன்மயமானமேருமலை நின்றாற்‌ 
போன்ற தம்பியான இலக்குமணன்‌ (8) புறங்கொடுத்தோடுவதைத்‌ தடுத்து 
நிற்க, (உன்னைக்‌) கொன்று, உன்‌ தலையைப்‌ பூமியிலலிழத்தி அரச்கருடைய 
கூட்டத்தை முழுதும்வென்று நிற்கப்போடன்ற (ஸ்ரீராமன து) இருமேனியி 
னழசைச்‌ சாணவேணுமென்றுள்ள ஆசையான து, (துயரமிகுதியால்‌உடலை) 
விட்டுமீங்ு அழிவதாகின்ற (என்‌) உயிரைத்‌ திரும்பிவிடச்செய்யும்‌) (எ-று) 

ழெக்கூறியதனையே, சதை இங்கு வேறுவசையாசச்‌ கூறுனெராள்‌. நீ 
இராமபிரானால்‌ அழிவ து திண்ண மென்பசை,மூன்‌ றடிகளால்‌ கூறுெருள்‌, 
'இச்செய்யுள்‌-பூட்டுவிற்போந ஈகோளாம்‌, திரிக்கும்‌ - இரியுமென்பதன்‌ பிற 
வினை.பி-ம்‌;--1கின்திழியும்‌, 2திரியும்‌, தரிக்கும்‌, தெரிக்கும்‌. 3சேமச்‌,*சன்று, 
5புஇறச்சடை,பிதர்குடை, தனிக்குடை. 6நின்றனைய.2சாலல்‌ 8டெச்ச, (௧௬௦௮) 


* ₹அமாரதர்‌ து குஸமலத்றாமாம்‌ ப்ராயனோஹ்யக்சசாசாம்‌-ஸத்ப? 
பாதி ப்ரண்யிஹ்ருதயம்‌ விப்ரயோசே கணத்த”. என்ற சானிதாசன்வாச்சு 
அிளைப்பிற்கு வருனெறது, 


௨௪, எனககுயிர்‌ 1பிறிது மொன்‌ றுண்‌ டென்றிரே 3லிரக்க மல்லால்‌ 
தனக்குயிர்‌ வேறின்‌ ரக்‌ தாமரைக்‌ கண்ண தாக்க 

கனக்கரு மேக மொன்று கார்முகர்‌ தாங்க யார்க்கும்‌ 

3மனக்கினி தாகி நிற்கு பஃதன்றி வரம்பி லா தாய்‌, 

(இ-ள்‌,) நீதிமுறைமைச்குச்‌ கட்ட்படா தவனே! கருணையென்பதல்‌ 
லாமல்‌ தனக்கு உயிரென்பது வேறொன்றில்லாமலும்‌ தாமரைபோன்ற கண்‌ 
களையுடைய தாியும்நின்‌ ற நெருங்கிய சருகிறமுள்ள மேசமொன்று வில்லைத்‌ 
தீங்க)யாவருடைய மனத்துக்கும்‌ இனிமையைப்‌ பயப்பதாய்கிற்குன்‌ற அர்த 
[இராமனென்ன ப்படுறிபொருளேயல்லாமல்‌,எனக்கு வேறும்‌உயிரொன்று 
உளதென்று எண்ணியிராதே; (எ-று) 

சீதாபிராட்டி எனச்குஉயிர்‌ இராமபிரானே யென்றொ ளென்சு, இதனால்‌, 
இராமபிரான்‌ இருக்குமளவும்‌ சீதை தானும்‌ இிருப்பவ ளென்பதும்‌ பெறப்‌ 
படும்‌. இரச்சத்தை யுயிராசப்பெற்றும்‌, தாமரைக்சண்களைப்‌ பெற்றுமுள்ள நீர்‌ 
கொண்ட காளமேகமொன்று வில்லைத்தாம்‌9 நிற்குமாயின்‌ ௮துவே இராமபீரா 
னுக்கு ஒப்பாகுமென்பது, இந்தச்செய்யுளிற்‌ கூதிய உநவகத்தாற்‌ பெறப்‌ 
படும்‌, பி-ம்‌:..!1பிதிதுமுண்டோவென்‌ திரேல்‌, பிறிதொன்‌ றுண்டென்றெண்‌ 
ணலை, பிறிதுமொன்று... இரேன்‌, எனக்கும்‌. சமனத்துளதாகி, (௧௬௦௫) 

உர. அதுகேட்ட இராவணன்‌ சினங்கொண்ட 
சீதையின்‌ கோய்கையைப்‌ பரிகசித்தல்‌. 

என்றன ளென்ற லோடு மெரி!யுறு கண்ணன்‌ றன்னைக்‌ 

கொன்றன மானர்‌ தோன்றக்‌ 3கூற்றெனச்‌ ற்றல்‌ கொண்டான்‌ 

வென்றெனை யிராம அன்னை மீட்டபி னவனோ டாவி 
ஒன்றென “வாழ்‌தி போலென்‌ 5றிடியுரு மொக்க ஈக்கான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று கூறிமுடித்தாள்‌ (தை): என்றுசொன்ன வளவில்‌, 
(இராவணன்‌ ),ரெறாப்பைச்‌ சிர்‌ துறகண்களையுடையவனும்‌, தன்னைச்கொல்ல 
மூயன்றாற்போல ரோஷமான து உண்டாக யமன்போலச்‌ சோபங்சொண்டவ 
னுமா9),--(தையைரசோக்க),--*என்னைச்‌ செயித்து இராமன்‌ உன்னை மீட்ட 
பின்பு ௮ர்‌தஇராமமிரானோடு (இருவருக்கும்‌) உயிரொன்றே யென்று தோன்‌ 
றுமாது(ஒருகித்‌த)வாழ்வாய்போலும்‌' என்று பேரிடிபோல(ப்‌ பேரொலியுண்‌ 
டாகுமாறுபரிகாசமாசச்‌) சரித்தான்‌; (எ - று.) 

(அசம்பாவிதமான செயலைத்‌ திண்ணமாக நிகழுமென்று கரு. தன்று 
யே; உன்னைப்போற்‌ பேதைமையுடையவர்களும்‌ உண்டோ?” என்‌ ஓ பரிகரித்‌ 
துச்‌ கூநினன்‌ இராவண னென்ச, போல்‌ - ஓப்பில்போலி, இடியுருமு - ஒரு 
பொருட்பன்மொழி, பி - ம்‌:-1உகு. 2தோன்திச்‌. 3கற்றன, *வாழ்தியே, 
சஉருமிடி , உச்ச, உட்ச, மிடிச்ச, (௧௬௦௪) 
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௨௬.--டுதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - இராவணன்‌ 
நான்‌ இராமனை வேல்வது திண்ணமேனல்‌, 
1இனத்துளா ௬லகத்‌ துள்ளா ரிமையவர்‌ முதலி னாரென்‌ 
சினத்துளா 2ரியாவர்‌ இரக சார்‌ தயரதன்‌ சிறுவன்‌ றன்னைப்‌ 
புனத்துழாய்‌ மாலை யானென்‌ றுவக்கன்ற ஒருவன்‌ புக்குன்‌ 
மனத்துளா னெனினுங்‌ சொல்வன்‌ வாழுதி *4பின்னை மன்னோ, 
இதுமுதல்‌ மூன்று கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) பெருச்‌திரளாகவுள்ள இவ்வுலகத்தில்வசிப்பவரான மனிதரும்‌ 
தேவர்களும்‌ முதவலியவரான என்கோபத்திற்கு இலக்கான வர்களில்‌, யாவர்‌ 
உயிர்தப்பிப்பிழைத்‌ தார்கள்‌? (8ீ)கசொ ல்லையில்தோன்றுகின்‌ ற துழாய்மாலையை 
யணிர்தவனாயெ திருமாலேயென்றுசொல்லி (மனம்‌) மிழ்வதற்குக்‌ சாரண 
மான ஒருத்தன்‌ புகுந்‌துகொண்டு உன்மன ததிலேயிருக்‌ என்றானென்றாலும்‌, 
அம்‌ தத்தசரதகுமாரனான இராமனை (யான்‌) கொன்றேதிருவேன்‌: பின்னை 
வாழ்சசிபெறுவாய்‌; (எ - று.) 

நீ இராமனுடன்‌ சேரர்‌ துவாழ்வேனென்றல்லவா நினைக்கனெராய்‌; அர்த 
ராமன்‌உன் மன தூதிற்குட்புகுச்‌ துகொண்டானெ ன்றாலும்‌,அப்போதும்‌அவனை 
யான்‌ கொல்வது திண்ணம்‌: ஆகவே, நீ அவனுடன்‌ வாழவேனென்று கருது 
வது பேதைமையே யென்றவாறு. தான்‌ அ௮லட்சியமாகச்‌ கருதுனெறமை 
தோன்ற “தயரதன்‌ சிறுவன்‌ என்றன்‌. தயரதன்‌ ௪தமபரதன்‌: பத்துத்‌ 
இசைகளிலுஞ்‌ செல்லுர்‌ தேரையுடையவனென்பது, பொருள்‌. துழாய்‌- துல 
ஸீயென்பதன்‌ சிதைவு. பி-ம்‌:--1எனைத்து, அரே, 3ுவனீயிப்‌, சிறு 
வனீயப்‌, *பின்னுமன்னோ. (௧௬௦௭) 

௨௭. 1வளைத்தன மதிலை வேலை 2வகுத்தன வரம்பு வாயால்‌ 
உளைத்தன குரங்கு பல்கா “லென்றக முவந்த *துண்டேல்‌ 
இளைத்தநுண்‌ 3மருங்குல்‌ 66கா யென்னெதி ரெய்‌இற்‌ றெல்லாம்‌ 
விளக்கெதிர்‌ 7வக்த விட்டிற்‌ பான்மையே வியக்க 9வேண்டா. 

. (இ-ள்‌.) சிறுத்து தண்ணிய இடையையுடைய பெண்ணே! “(இராம 
சேனையாெ) குரங்குகள்‌, சுடலை யணைசட்டின) (பின்பு இலல்சையை யடை 
ந்துமதிலை வளைத்தன: வாயாற்‌ பன்முறைப்‌ பேரொலிசெய்தன” என்று மன 
முவர்தது(உனக்கு)உள்ள தாகுமாயின்‌, (கடலில்‌ ௮ணைசட்டுதல்‌ முதலிய கீசழ 
ச்த செயல்களைச்‌ குதித்து) வியப்புக்கொள்ளவேண்டா; என்னெதிர்ப்பட்ட 
அர்தக்‌ குரக்குகளெல்லாம்‌, விளக்குக்கு முன்னே (திரண்டு) வர்த விட்டி த்பூச்சி 
யின்‌ தன்மையையே (யுடையனவாம்‌); (எ - று.) 

கடலை யணைகட்டிக்‌ கடர்து இலங்கையைச்சேர்ர்து இலங்காஈகரத்‌ தன்‌ 
மதிளை முற்றுகைசெய்து ஆரவாரிப்பதனாலேயே குரங்குகள்‌ வெற்தியடைமர்‌ 
தனவாகா! அவை விளச்சைச்சண்ட விட்டி ற்பூச்கெள்போல, என்னைக்‌ சண்ட 
மாத்திரத்தில்‌ தாமே அழிர்‌ துவிடு மென்ன்றான்‌, இராவணன்‌: இராமன்‌ 
வெல்வானென்று கருதுவது பேதைமையேயென று சதையை மருட்டியவாறு, 
பி-ம்‌:--1 வளைத்தனர்‌. வேகுத்தனர்‌. 3என்றுகெரண்டு, உண்டால்‌, 5மருங்கு 
6மல்சாய்‌, 7லீழர்த. பான்மைய, 9வேண்டாம்‌, (௪௪௦௮) 


'௨௮-டு ராவணன்‌ தான்‌ அயோத்தியிலுல்‌ மிதிலையிலும்‌ 
வீரரைப்‌ போக்கியுள்ளதாகச்‌ சீதையை மரட்டூதல்‌. 
கொற்றவா எரக்கர்‌ தம்மை ml குலத்தை முற்றும்‌ 
[பற்றிகீர்‌ 2தருதி 3ரன்றேற்‌ பசுந்தலை *கொணர்தர்‌ பாரித்து 
6உற்றதொன்‌ 7 றியற்று வீரென்‌ றுந்தினே னுந்தை மேலும்‌ 
வெற்றியர்‌ தம்மைச்‌ செல்லச்‌ சொல்லினன்‌ விரைவி னென்றான்‌, 

(இ - ள்‌) அயோத்திக்குஅரசரின்குலத்தை முழுவதும்‌ பிடித்து கீர்‌. 
கொண்டுவாருங்கள்‌: அன்‌ 2றல்‌, (வெட்டிச்‌ கொன்றஅவ்வயோத்‌ தியரின்‌ )பு திய 
தலைசளை (இம்குர்‌) கொண்டுவாருங்கள்‌: முயற்சிகொண்‌ 9(இவ்விரண்டனுள்‌) 
ஏற்றதொரு செயலைச்‌ செய்யும்சள்‌' எனச்சட்டளை பிட்டு, வெற்திபொருர்திய 
வாட்படையையுடைய அரகீசர்கை (அயோத்தியிற்‌) செலுத்தியுள்ளேன்‌) 
உனது தர்தை3மலும்‌, வெற்றிபொருந்திய வீரரை விரைர்துபோகுமாறு 
சொல்லி?னன்‌ என்று கூறினான்‌, (இராவணன்‌); (௭ - று.) 

இழ மாயஞ்செய்து தையை யிணச்சவேண்டு மென்று துராலோசனை 
செய்தமைக்கு ஏற்பவே, இராவணன்‌, அயோத்தியிலுள்ள இராமனைச்சேர்ர் த 
பரதனமுதலிஃயாரை உயிருடன்பற்றியோ அல்லது சிரங்களைவெட்டியோ 
கொணருமாறும்‌, சனகனைப பற்றிக்சொணமுமாறும்‌ வீரர்களை அயொத்திக்‌ 
கும்‌ மிதிலைக்கும்‌ விறரவிலனுப்பிபுள்ளே னென்று கற்பித்‌ துக்கூறுின்றானெ. 
ன்க. (அயோத்திய! என்ற து-இராமனுடைய குலத்தைச்சேர்ச்த பரதன்‌ முத 
வியாரைச்‌ காட்டிற்று. உர்தினன்‌ நுர்தை என்றும்பிரிக்சலாம்‌. பி-ம்‌;_1பத 
றினீர்‌. கொணர் திர, 3அன்றே. [சொணர்ம்‌ து. பாரில்‌, உற்ற.ரஇயற்றுவிரே 
மிதிலையன்‌, 8சாரச, (௧௬௦௯) 

௨௯-இராவ அனது சோலலைக்‌ கேட்ட சீதையின்‌ வருத்தம்‌. - 

என்றவ 1னுசைத்த காலை யென்னை3யிம்‌ மாயஞ்‌ ?செய்தாத்கு 
ஒன்‌ று£மில்‌ கரிய இல்லை யென்பதோர்‌ துணுச்ச முந்த [தீ 
நின்றுகின்‌ நுயிர்த்து ரெஞ்சம்‌ 3வெதும்‌:9, ணெறாப்பை மீள 
6இன்‌ றுதின்‌ அமிழ்சன்‌ ரூரிற்‌ றுயருக்கே, சேக்கை பானாள்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று ௮வ்விராவணன்‌ சொன்னபோது, (என்னை இப்படி 
த சிறைப்படுத்தியவனுக்கு [இராவணலுக்கு], இப்போது[செய்‌ 
வதற்குக்உூடாத) அருமையான செயல்‌, ஒன்றும்‌ இல்லைஎன்‌ றுகரு துவதனால்‌ 
ஓரச்சம்‌ தூண்டவே, இகைத்துரின்‌ றவண்ணம்‌ மனம்கொதித்தவளாய்‌, நெருப்‌ 
பை அடிக்கடி தின்றுதின்று வெளிப்படுத்‌ துபவர்போல (வெப்பமாக )ப்‌ பெரு 
மூச்சுவிட்டுத்‌ துன்பத்திற்‌2ச இருப்பிடமாயினாள்‌; (எ - து.) 

(என்னை வஞ்சனையாகக்‌ கவர்ர்‌ தவர்‌ததுபோலவே, இன்னும்‌ என்னவஞ்‌ 
சனைசெய்ய நினை த்திறாச்ின்றாறோ இர்தப்பாவி?' என்று ஒருபால்‌ இசைப்பும்‌ 
ஒருபால்‌ மனவெதுப்பு்சொண்டு ததை பெருவருத்த முற்றன எென்ச, 
தினுச்சம்‌ முர்த என்றும்‌ பிரிச்சலாம்‌, பி-ம்‌:--1இசைத்த, 3௮ம்‌. 3செய்தால்‌, 
“அல்கு, விம்மினாள்‌, நின்‌ றமிழ்ன்றதென்னத்‌ (௪௬௪௦) 
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௩௦--€தை பின்னும்‌ வநர்திக்கூற்தல்‌. 
இத்தலை ॥யின்ன செய்த விதியினா 2ரென்னை யின்னும்‌ 
அத்தலை யன்ன செய்யச்‌ சிறியரோ 3வலிப ரம்மா 
பொய்த்தலை யுடைய தெல்லார்‌ தருமமே போலு மென்னாக்‌ 
கைத்தன ளுள்ளம்‌ வெள்ளக்‌ கண்ணினீர்‌ *கரையி லாதாள்‌, 
(இ-ள்‌. கண்ணினின்று பெருகுகன்‌ற£ர்க்கு அளவைப்பெறா தவளான 
இதை, என்னை இவ்விடத்து இப்படிப்பட்டசெ.பலை [இராமனைப்பிரி5 து 
எதிராளியின்‌ ரிறை.பிலசப்பட்டுவருர்து மாறு] செய்த விதிபினார்‌ இன்னும்‌ 
(அயோத்திமிதிலைஎன்‌ற) அவ்விடங்களில்‌ (இராவணன்சொன்ன) அச்செய 
லைச்செய்ய அற்பமான வரோ?வலியர்‌:[ஊழ்வினை என்னை இப்பாடுபடுத்‌ தலைச்‌ 
தது போலவே அயோத்திமுதலிய இடங்களிலிருப்பவர்க்கும்‌ தீங்குபுரியும்வல்ல 
மையுடையதே யென்றபடி] (இப்போது 9கழுர்‌ தன்மையைப்பார்த்தால்‌ ஈன்‌ 
மையைவிளைச்காது)பொய்க்குர்தன்மையைச்‌ கொண்டிருப்பதெல்லாம்‌ தராம 
மொன்றுமே போலத்‌ தோன்றுன்றது என்று எண்ணி மனத்துக்குள்ளே 
வெறுத்துக்கொண்டாள்‌; (௭ - று.)--அம்மா-வியப்பிடைச்சொல்‌, விதியின்‌ 
கொடுர்‌ தன்டையைநினைர்‌ து வியர்தவாறு. 
தருமத்திலேயே ஈாட்டமாயிறாப்பவர்க்கு வருத்தம்‌ நிகழ்வதை நினைக்‌ 
சவே, “பொய்த்தலையுடைய தெல்லாம்‌ தநம2௦2பாலும்‌' என்று வெறுத்துக்‌ 
கூறுின்றாள்‌. உடையதெல்லாம்‌-ஒருமைப்பன்மைமயக்சம்‌. வாயினால்‌ விவர 
மாகச்‌ சொல்லச்‌ ௩9, “அன்ன? என்கிறாள்‌: (அன்ன! என்ற த,௨௮-ஆஞ்செய்‌ 
புளிற்கதியதைக்‌ காட்டும்‌. விதியினர்‌திப2ரோ அரியர்‌ - இழிப்பினால்வர்த 
வழுவமைதி, பி - ம்‌:-1இன்னல்‌, 3இன்னமென்னை. 3 அளியர்‌, ௮ளியன்‌, 
சலுழ்வதானாள்‌. (௪௬௧௪) 
௩க.மகோதரன்‌ ௮ப்போது மநத்தனைச்‌ சனகலுருவ மேடூக்கச்சேய்து 
மாயாசனகனைச்‌ சதைழன்காணார, இராவணன்‌ காணுதல்‌. 
1ஆயதோர்‌ காலத்‌ 2தாங்கண்‌ 3மருத்தனைச்‌ சனக னாக்க 
வாய்‌*இதர்‌ தரற்றப்‌ பற்றி மகோதரன்‌ கடிதின்‌ வந்து 
காயெரி யளையான்‌ முன்னர்க்‌ காட்டினன்‌ 6வணங்கக்‌ கண்டாள்‌ 
தாயெரி விழக்‌ கண்ட பார்ப்பெனத்‌ 7தரிக்கி லாதாள்‌, 
(இஸ்‌) ௮க்சாலத்தில்‌ ௮ங்கே[இலங்கைபில்‌]மருத்தனைச்‌ சனகனாக்டி, 
(சனகன்வடிவுகொண்ட அவ்வரக்கன்‌) வாயைத்திறர்தவண்ணம்‌ கதறிக்‌ 
கொண்டிருக்க (அவனைச்‌ சிறை]பிடி த தக்கொண்ட, மகோதரனென்ற றுக்‌ 
கன்‌, விரைவிலேவர்து சுவலிச்சின்‌றநெருப்பையொத்தவனன இராவண 
னெதிரேசாட்டினன்‌; (அம்மனம்‌ காட்செையில்‌ அர்தமாயாசனகன்‌, ௮வ்விரா 
வணனைப்‌) பணிச்‌ துஎழக்கண்ட தை தன்‌ தாய்ப்பறவை நெருப்பில்கீழ்வத 
னைச்சண்ட பறவைக்குஞ்சபோல மனர்தாங்காதவளாயினாள்‌; (௪ - து.) 
சனசன்‌ அ ஜரகன்‌: மிதிலைக்கு அதிபதி! சதையை வளர்த்த தரை த, 
சாட்டினன்‌-'இதோ சனசனையிதிலையினின்‌ ற சிறையா சப்ப த்திச்கொணர்ர்‌.து 


விட்டேன்‌ பார்ப்பாயாக' எனக்‌ காட்டின! னென்ச., பார்ப்பு - பறவைழி . 
னிளமைப்பெயுர்‌, பீ-ம்‌:_1ஆயது, ஆயின, ஆங்சே, ஆங்கோர்‌. 3அரச்கனை, 
4திறர்திரல்க, இழிர்‌ இரங்‌ ச, அழி்நிரங்க, 5வர்தான்‌, 6வணற்டிச்‌, வணக்கம்‌, 
7 தரிப்பிலா தாள்‌, (௧௬௪௨) 
௩.௨--அதுகண்ட சீதையின்‌ வநத்தநீலை. 
கைகளை நெரித்தாள்‌ 1கண்ணின்‌ மோதினாள்‌ கமலக்‌ கால்கள்‌ 
ரெய்யெரி மிதித்தா லென்ன கிலத் இடைப்‌ பதைத்தா ணெஞ்சம்‌ 
மெய்யென 3வெரிக்தா ளேங்க 3விம்மின ணடுங்‌? வீழ்ந்தான்‌ 
பொய்யென வுணரா என்பாத்‌ 4புரண்டனள்‌ பூச லிட்டாள்‌. 
(இ-ள்‌.) (சனகன்‌ மகோதானாற்‌ பற்றப்பட்டு வர்தது) பொய்யென்‌ 
பதை யதியாதவளான சேை,--அன்பாற்‌ சைகளைநெரித்தாள்‌; (அத்துன்ப 
நிலையைச்‌ காணுமாறு கண்களுக்கு 2ரர்ர்ததுபற்றிக்‌) கண்களிலே மோதிச்‌ 
கொண்டாள்‌; (தனது) தாமரைமலர்போன்ற பாதங்கள்‌ செய்வார்ச்சப்பட்டு 
எரிஏன்றஅச்னியை மிதிம்தாற்போல.ப்‌ பூமியின்மீது துள்ளிக்குதித்தாள்‌; 
மனம்‌ (தன்‌) உடல்போல வேவப்பெற்றாள்‌; ஏச்சங்கொண்டு புலம்பினள்‌) 
(தரையிலே) ஈடுங்வவிழுர்‌ தாள்‌; புரண்டனள்‌; பேரொலிபடச்‌ சத தினாள்‌. 
கைகளைரெரித்தல்‌ முதலியன, தூன்பத்தினால்‌ நிகழ்ர்த செயல்கள்‌, 
பொய்யென்று உணரின்‌ அன்புபற்றியெழுந்த துயரம்‌ உண்டாகா தென்பார்‌ 
(பொய்யெனவுணரா என்பாற்‌ புரண்டஈள்‌' என்றார்‌. இச்செய்யுளில்‌ அவ 
லச்சுவை விளங்குதல்காண்க, பி-ம்‌:--1சண்ணை, 2இருச்தாள்‌. 3வீம்ன 
ளோம்‌, ,ஃபுரண்டரும்‌. (௧௬௧௩) 
௩௩.--டுதுமுதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌-சதைவாம்‌விட்டாற்றியதைத்‌ 
தேர்வித்தம்‌, 
தெய்வமே யென்னு மெய்ம்மை சிதைந்ததோ வென்லுச்‌ திப 
2வைவனோ வுலகை யென்னும்‌ வஞ்சமோ வலிய தென்னும்‌ 
*உய்வலோ வின்ன மென்னு மொன்றல துயா முற்றாள்‌ 
சதையலோ தரும மேயோ 0வாரவ டனமை தேரவார்‌, 


(இ - ள்‌.) (அந்தச்‌ சதையானவள்‌),--செய்வமேயென்பாள்‌; சத்தியம்‌ 
அழிர்‌ தே தா!” என்பாள்‌: 'உலகை த தீயர்‌ துபோம்படி சபித்‌ துவிடட்டுமா??'என்‌ 
பாள்‌; மாயசசெய்கையா (வெல்லுமாறு) வலிமை பெற்றது?” என்பாள்‌; இன்‌ 
னமும்‌ பிழைத்திருக்க க்க டவனோ?' என்பாள்‌; (அப்போ து௮வள்‌) ஒருபடியாக 
வல்ல (பலபடியாகத்‌] துன்பப்பட்டாள்‌; (அவ்வாறு துன்பமுற்றது), ஒரு 
பெண்ணோ! (அல்லது, சாட்சாத்தான) தருமர்தானோ? ௮ம்‌ தசையின்‌ தன்‌ 
மையை அராய்ந்தறிபவர்‌ யாவர்‌? (எ - று.) 

ஈற்றடி - கவிக்கூற்று: இது - சதையென்பவள்‌ சாதாரணமான ஒரு 
பெண்பிள்ளையல்லள்‌: தருமத்தின்‌ வடிவமானவளென்‌ ற கருத்சைச்சாட்டும்‌ . 
( தருமச்சொரூபியான வட்கும்‌ இவ்வாறு துன்பமரேர்ர்ததே! என்று சவி 


ன்‌ ன லு 
இரக்பெமையும்‌ இதிற்‌ பெறப்படும்‌. சிங்ட்ெய்கமோ. ்்‌ ந ரகம்‌. 


தே. 4உய்வனோ. 5ஐயவோ துன்பமேயோ, ஜயவோ துயரமேயோ, அந்தன்‌. 
'தன்மையோர்வார்‌. (௧௪௪௪) 
்‌ ௩.௪. எந்தையே யெர்தை 1யேயென்‌ பொருட்டினா லுனக்கு 
மிக்கோள்‌, வந்ததே யென்னைப்‌ பெற்று வாழ்ர்தவா றிதுவோ மண்‌ 
ணோர, தந்தையே தாயே செய்த தருமமே 3தவமே யென்ஜும்‌, 
வெந்துயர்‌ 4விங்‌ித்‌ 3தீவிழ்‌ விறகென வெர்து 6வீழ்வாள்‌, 
.(இ-ள்‌.) (பின்னுஞ்தை), என்‌ தர்தையே! என்தர்தையே! என்‌ 
பொருட்டாக (த்தருமாதுஷ்டான தீதிலேயே சண்ணாய்கிற்ன்ற துறவி 
போன்ற) உனக்கும்‌ பேசைவர்கையிலே) ரிக்குண்டுநிற்பதாயெ இத்தன்மை 
நிகழ்ந்ததே!! என்னை (ப்‌ பெண்ணாக) டைந்து, (8) வாழ்ர்த ஆறுஇது 
வோ? மண்ணுலகத்தார்ச்செல்லாம்‌ த்தை போல நன்மையைசாடுபவனே ! 
(அன்பினால்‌) தாயையொத்திருப்பவனே! (முற்பிறவியிற்‌) செய்த தருமம்‌ 
போல்‌ மறுமையையும்விளைப்பவனே! (ஈற்பயனைவிளைப்பதில்‌) தவம்போன்‌ 
தவனே! என்பாள்‌; கொடிய தயரம்மிகுர்‌ து தீயினால்‌ (விழுங்கப்பட்டு) விழு 
இன்ற விதகுபோல, (துயரத்தினால்‌) மனம்வெதும்பிச்‌ €ழேவிழுவாள்‌, 
.... சோசாக்கினியினால்‌ எரிக்கப்பட்டுக்‌ ழ்விழுர்த சிதைக்கு, உலகத்தில்‌ 
நெருப்பினால்‌ எரிச்சப்பட்டுவீழும்‌ விறகை யுவமைகூதினார்‌. பெற்றமக்களால்‌ 
இன்பத்தை யடையவேண்டியதாயிறாக்‌5த்‌ துன்பம்ரேர்ர்த துபற்றி, (என்னைப்‌ 
பெற்றுவாழ்ர்தவாறதிதுவோ!? எனவும்‌, ஈற்குணமுடையோர்க்குப்‌ பிறர்கை 
யிற்‌ சிறைப்பட்டுவருர்‌ துவது தகு.தியன்‌ றென்பதுபற்றி, “உனக்கும்‌ இக்‌ 
சோள்வர்‌ததே!? எனவும்‌ கூறுறொள்‌. ஏசாரம்‌-இரக்சம்‌. உனக்கும்‌, உம்மை- 
உயர்வுறெப்பு: ஜுசன்‌ ஈற்சீலமுடையவனென்பது, பிரசித்தம்‌. பி-5:--1இன்‌ 
தென்பொருட்டு. 3தயாவேயென்னும்‌, 9,சசவே, *என்னுர்‌, நீங்கித்‌, ஏங்தெ, 
தியில்‌. 6வீழ்ர்தாள்‌. 1 (௧௬௧௫) 

௩௫. இட்டுண்டா யறங்கள்‌ செய்தா 1யெதர்ந்துளோ ரிருக்கை 
யெல்லாஞ்‌, 2சுட்டுண்டா யுயர்ந்த வேள்வித்‌ அறையெலாங்‌ 3கரையுங்‌ 
கண்டாய்‌, மட்டுண்டார்‌ மனிதர்த்‌ நின்ற வஞ்சரால்‌ வயிரத்‌ 5இண்‌ 
டோள்‌, கட்டுண்டா 6யென்னே யானும்‌ காண்கின்றேன்‌ 7போலுங்‌ 
கண்ணால்‌. 
| இதுவும்‌ அத்த சவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌) (விரும்‌ தினர்க்கு முதலில்‌ உணவு) அளித்துப்‌ (பிறகு நீயும்‌) 
உண்டாய்‌ (பலவகைத்‌) தருமகாரியங்களைச்‌ செய்தாய்‌; (உன்னை) எதிர்த்த 
பகைவர்களின்‌ ஊர்களையெல்லாம்‌ எரித்துவிட்டாய்‌; சிற்த யாகத்‌ துமை 
சளெல்லாவற்றிலும்‌ முடிவுகண்டாய; [எல்லாயாசங்களையும்‌ செய்திட்ட 
யென்றபடி]; (அப்படிப்பட்ட சிறப்புப்பெற்ற 8), சட்குமியரா மனிதரைத்‌ 
இன்பவரரன வஞ்சசச்குணமுள்ள அரச்சரால்‌ வயிரம்போன்ற உறுதியான, 
சோள்கள்‌ சட்டப்பட்ளெளாய்‌;(உனச்றுரேர்ர்த இர்தரிஓ) என்னேயோ!(உள்‌ 


(துயைய்பு த்‌இரியெனப்பெயர்சொண்டுள்ள) சானும்‌ (உன்னுடைய பெருமை .. 
ையச்சண்டு சளிக்கவேண்டிய) கண்களால்‌ (உனக்குரேர்்‌ துள்ள இந்தத்‌ திய்‌ 
நிலைமையைச்‌) காண்டுன்றேன்போலும்‌; (எ- து) ்‌ 
இவ்வாறான நிலை அறத்தினாலும்‌ வீரத்தினாலும்‌ மேம்பட்ட உனக்கு 
'சேர, யான்‌ என்கண்களாற்‌ காண்பது தீருதியன்று என்றபடி, என்னே-இரச்‌ 
கக்‌ குதிப்பு. பகைவரிருக்கையை யெரித்தல்‌, புறத்‌இணையில்‌ :மழபுலவஞ்சி! 
எனப்படும்‌. சுட்டுண்டாய்‌, உண்‌ - துணைவினை, சட்டுண்டாய்‌, உண்‌-செயப்‌ 
பாட்டு வினைப்பொருளது. பீ-ஃ:_1௭ இருளோர்‌. 2சகுட்டுண்டாட்டயர்ர்தாய்‌, 
சுட்ணெடாய்‌ மறையோர்‌.3தொலைவு.*இன்றார்‌. தோள்கள்‌. 6போலும்‌, நீயும்‌, 
நீயே, என்னை. 7கொடிய. (௧௪௧௮௪) 
௩௬. சீதை மீண்டும்‌ அரற்றத்தோடங்ததல்‌. ்‌ 
என்‌ நின பலவும்‌ பன்னி யெழுந்துவிழ்ச்‌ 2இடரிற்‌ 3ோய 
த்தாள்‌, பொன்றினள்‌ போலு மென்னாப்‌ 5 பொதையழிம்‌ 6யிர்ப்புப்‌ 
போவாள்‌, மின்‌?றனி நிலத்து வீழ்ந்து புரள்கன்ற தனைய8மெய்யாள்‌, 
அன்றிலம்‌ 9பேடை போல வாய்திறர்‌ தரற்ற ஓந்றாள்‌, 

(இ - ள்‌.) என்று இப்படிப்பட்டனவான பலவார்த்தைகளையும்‌ விவரித்‌ 
துச்சொல்லி, எழுந்து (துயரத்தைத்‌ தாக்கமாட்டாமையினால்‌ மீண்டும்‌ பூமி 
யில்‌) விழுந்து துன்பத்துள்‌ அமிழர்‌ து (இவள்‌) உயிர்நீங்கனொள்போலும்‌! 
என்று 'சணடோர்‌) கருதும்படி (துன்பத்தைத்‌) தாங்கு சன்மைசெட்டுப்‌ 
பெருமூச்சுவிடுபவளாய்‌,(£தை),--மின்னலானது நிலத்து ஒன்றியாகவிழ்ர்து 
புரள்வதையொ தீத உடம்பையுடையவளாய்‌, அழயெ அன்‌ நிற்பறவைபோல 
லாய்விட்டுச்ககறத்தொடம்இனாள்‌;(௪- ஐ. )- அதனை மேலிழ்‌ சவிகளிற்‌ காண்க. 

உயிர்ப்புப்போவாள்‌ என்பதற்கு - மூச்சு அற்றவளாய்‌ என்றுகூறி, 
மூர்ச்சையடைச்தா ளென்றலும்‌ ஒன்று. வான்மீடமுனிவரும்‌ அழுகின்ற 
சிசைக்குப்‌ 'பெண்டுரெஎஞ்சத்தைப்‌ பலவிடங்களில்‌ உவமை கூறுவர்‌. பி-ம்‌:- 
1என்றனள்‌. 2இடருற்று, 3இய்ச்‌ தாள்‌, ஒய்ச்‌ த, *ஆகும்‌. பொதி, 6உயிர்ப்பும்‌, 
7 இணி, 8நீராள்‌, 9பேடையேபோல்‌, (௧௬௧௭) 

௩௭--டதுழதற்பதினோநகவிகஃா - சனகராசனைத்தறித்துச்‌ 
சீதை ௮ரற்றுதலைம்‌ கூறுப. 
பிறையுடை நுதலார்க்‌ கேற்ற பிறந்தlவிற்‌ கடன்கள்‌ 2செய்ய 
இறையுடை யிருக்கை மூதா: ரென்‌ றும்வக்‌ 3 இறுக்க லாதிர்‌ 
இறையிடைக்‌ காண நீருஞ்‌ *சிறையமொடுஞ்‌ சேர்ந்த வாறே 
5மறையுடை வரம்பு நீங்கா வழிவந்த 6மனனர்‌ நீரே. 
பன்னிரண்டுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதத்திற்கூதியுள்ள முறைமையினின்‌ றுதவறாத சர்த.தியிலே 
தோன்றிய ௮ரசராயெநீர்‌, பிறைச்சர்‌திரன்போன்த நெற்றியையுடையமக 
னிர்க்குஏற்ற பிறர்தவீட்டவர்‌ செய்யுங்கடமைகளைச்‌ செய்வதற்காகவும்‌ 
(எமது) தலைவருடைய [ஸ்ரீசாமனுடைய] இருப்பிடமாயெ பழமையான 
ஊருக்குவர்து, ஏன்றைக்கும்‌ தங்காதிருப்பவரானீர்‌; (அப்படிப்பட்டி 
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நீரும்‌ இறையிலே (என்னைக்‌) காண்பதற்காகச்‌ சறையுடனே வர்‌.$வசையோ 
தான்‌ (இ.த)2 (எ - று.) ்‌ 
சனகராசன்‌ ௮ச்சினியை௮வியாமல்வைச்‌ துக்கொண்டு நித்தியாக்ணி 
ஹோத்திரஞ்செய்ெற அஹிதாச்கினியா தலால்‌, பிறந்தகத்தார்‌ பெண்ணுக்‌ 
குச்செய்யவேண்டிய கடமைகளைச்‌ செய்தற்காகவும்‌ ஊரைவிட்டு வர்தவனல்‌ 
வன்‌: அப்படிப்பட்டவனை இப்போது சிறைப்பட்டுக்டெக்கக்‌ காணுதலால்‌, : 
(நான்‌ சிறைப்பட்டிருப்பதைக்‌ காண நீரும்‌ உமதுகருமாறுஷ்டராங்களை த்‌ 
தவிர்த்‌. துச்‌ சிறைப்பட்டுவர ஒரோ என்‌ று சதை புலம்புச்‌ெ.றன ளென்க.இல்‌- 
பிறர்தவீட்டாரென்ற பொருளைக்‌ காட்டி ற்று; ஆகுபெயர்‌.£மூதூர்‌ என்‌ றும்வர்‌,து 
இறுக்சலா தீர்‌"என்‌றதற்குச்‌ காரணம்‌ கூறுவாள்‌ மறையுடை வரம்பு ரீங்காவழி 
வந்த மன்னர்‌ ரேஎன்‌இன்றாள்‌. பி-ம்‌:---1இச்‌, அச்‌. 2பெற்ற, 3இறுத்திலாதர்‌, 
இறுத்தலா£ர்‌,இருந்தாலா தர்‌, 4சேர்்ததெவ்வா றுவேறோர்‌,சேர்ச்ததெவ்வா று 
செப்பும்‌, சிறையிடைச்சேர்ர்தவாறோ. 5மறையிடை. 6மன்னமீரே, மன்ன 
னீரே. (௧௬௧௮) 
௩.௮, வன்சுறைப்‌ பறவை 1யூரூம்‌ வானவன்‌ வரம்பின்‌ மாயப்‌ [மூர்‌ 
புன்சுறைப்‌ 2பொறையைத்‌ 3தீர்ப்பா 4னுளனெனப்‌ புலவர்‌ நின்‌ 
என்சிறை 3 தீர்க்கு வாரைக்‌ காண்கிலே னென்னில்‌ வந்த 
உன்சிறை விடுக்க வல்லா ரியாருள ருலகத்‌ துள்ளார்‌, 

(இ - ள்‌.) (வலியசிறசையுடைய சருடப்பறவையை யேதிச்செலுத்து 
இன்ற கடவுளாகிய திருமாலோ, அளவிடமுடியாத மாயையின்காரியமான 
இழிவுபட்ட சிறையென்னும்‌ (சமுசாரபர்தமாகிய) பாரத்தைத்‌ தீர்க்கும்‌ 
பொருட்டு இருக்கின்றான்‌? என்று சொல்லியவண்ணம்‌ ஈல்லதிவுவாய்ந்த 
பெரியோர்‌ நிச்சயித்துள்ளார்‌: (அவ்வளவே தவிர), என்னுடைய காவலில்‌ 
வாழும்‌ வாழ்க்கையைப்‌ போக்கவல்லவரைக்‌ காணப்பெற்றிலேன்‌; என்கார 
ணத்தினால்‌ சேரிட்ளெள உம்முடையசிறையை விடுச்ச த்தச்சவல்லமையுடை 
யவர்‌, இவ்வுலகத்‌ திலுள்‌ எவரில்‌ யார்‌ உளர்‌? (எ - து.) ்‌ 

திருமால்‌ மாயத்தினால்விளையும்‌ சமுசாரபர்தத்தை யொழிச்ன்‌ றவ 
ரென்‌ தபிரசித்தமாகப்‌ பெரியோர்‌ கூறியுள்ளார்‌; விடுவித்தற்கு௮ரிய அடதப்‌ 
பந்தத்தைப்போச்கவல்ல இருமாலின்‌௮மிசமாய இராமனுக்கு, எனக்கு 
ரேர்ர்துள்ள , இச்சிறையைப்‌ போக்குதல்‌ பெருர்தொழிலன்றாயிலும்‌, 
வலியழஇச்சிறையை விடுவிச்குமாறு ௮வன்‌ வரச்‌ சாண்டஇுலேன்‌;என்டரிறையை 
யே போக்குவாரில்லையாயின்‌, என்கிமித்தமாகவர் த உமதுசிறையைப்‌ போக்க 
வல்லவர்‌ யாவர்‌? எ௮ருமில்லையே! என்று தை வருர்துனெறன சளென்க. 
பி - ம:-ஊரும்மாயலன்வரம்பின்‌, ஊேர்‌திமமுவலான்மலரோன்‌, 2பி ற்வி, 
இழையைத்‌, 3இரார்‌. 4உளர்பிறர்‌, உளரெனப்‌, 5நீக்குவாரை, பவிடுக்கற்பா 
லார்‌, திர்க்கவல்லார்‌, நீச்சற்பாலார்‌: (௪௬௧௯) 
௩௯, 1பண்பற்றா ரோடு 2கூடாப்‌ பகைபெற்றாய்‌ பகழி பாய 

விண்பெற்றா யெனினு நன்றால்‌ வேந்தரா 3யுயரந்த மேலோர்‌ 

எண்‌*்பெற்றாய்‌ பழியும்‌ பெற்றா யிதுகின்னாற்‌ பெற்ற 5 தன்றாற்‌ 
பெண்பெற்றா யதனாற்‌ பெற்றா 6யாவர்நின்‌ பேறு பெற்றார்‌, 


ப வ ன்‌ சி தத உ சட 017 த த்‌? க்‌ தி 
! க்க, டல்ம்‌ 
லி 


. (இ-ள்‌) சற்குணமிராதவரோடூசேராமலிருத்தலால்‌ தோன்றிய பசை 
ங்னை அடைர்திர்‌; (மீர்‌ இப்படிப்‌ பசைவன்சையிலசப்பட்டுச்‌ றையுண்டு 
இிடப்பதைச்காட்டி லும்‌, பகைவனுடைய) அம்பு (உம்மீது) பாய்வதனால்‌ 
(இறர்து) வீரசுவர்க்கத்தையடைர்‌தி ரென்றாலும்‌ ஈல்லதாகும்‌; (மீர்‌) வேர்த 
ராடி மேம்பாட்டையடைந்த பெரியோரில்‌ எண்ணிச்சையையும்‌ அடைச்‌ தீர்‌) 
(இப்போது பகைவர்கையில்‌ அகப்பட்ட தனாற்‌) பழியையும்‌ அடைக்‌ தீர்‌: (பழிச்‌ 
குச்சாரணமாசரேர்ச்த) இந்த உம.துநிலை,நீரே தேடிக்கொண்ட தன்று;(பினனை 
எதனால்‌ வர்‌ ததெனின்‌), பெண்ணாக (என்னைப்‌) பெற்றீராதலால்‌ அவ்வழி 
யாசப்பெற்றீர்‌; உம்மைப்போல்‌ (இவ்வாரான) பேற்றை [பசைவர்சையித்‌ 
சிக்குண்டு பழிக்குப்பாத்‌ தரமா வதை] அடைர்தவர்‌ யாவர்‌? (௭ - று.) 
உமக்கு இராவணன்‌ பசையான து - பண்பு அற்றவரோடு சேர்வதில்லை 
யென்று நீர்‌ உறுதிசொண்டிருப்பதனா லாகும்‌; அக்ஙனம்‌ உறுதியுளள நீர்‌ 
பகைவர்சையி லகப்பட்டுப்‌ புக ழையிழப்பதைச்‌ காட்டிலும்‌ போரில்‌ உயி 
ரொழிர்துவிட்டீரென்றாலும்‌ ஈலமே; அப்போது பழிப்புச்கு இடனில்லையன்‌ 
ரோ! உயர்க்த வேர்தரோடு சேர்த்‌ துஎண்‌ ப்படும்‌ பெருமைவாய்ர்‌ தநீர்‌, பகை 
வர்கையிற்‌ சிக்குண்ட தனாற்‌ பழியடைர்துவிட்டீரே; இர்தப்பழி நீர்‌ தேடிக்‌ 
சொண்டதன்று: சீதையாதியஎன்னைப்‌ பெற்றதனால்‌ தோன்தியதாகுமென்று, 
தை வருர்திக்கறுன்‌ றனளென்ச. (யாவர்கின்பேறுபெற்றார்‌' என்ற வாக்கி 
யம்‌ - உம்மைப்போல்‌ துர்ப்பாக்கியெமுள்ளவர்‌ எவருமில ரென்ற எதிர்மறைப்‌ 
பொருளைக்‌ சாட்டும்‌, பண்பற்றாரோடு கூடாப்பகை என்றஇடத்து, கூடா 
என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌-காரணப்பொருள தாய்ச்‌ சாரியப்பெயரைசக்கொண்டது. 
1பண்பெற்றாுரோகூடாப்பகை என்ற பாடத்துக்கு -ஈற்குணவான்கள்‌ கூட்‌ 
டத்திற்சேரோத பசையென்று, பசையினதுதன்மையைக்‌ கூறியதாகச்‌ கருத்‌ 
துச்‌ காண்க. இறர்துவிடுவதில்‌, பகைவர்கையிற்‌ சிறைப்பட்டா னென்ற 
ஈனச்சொல்லில்லாமல்‌ வீரசுவர்ச்கம்‌ புகலா மாதலால்‌, 'விண்பெத்றாயெனி 
லும்‌ ஈன்றால்‌! என்றது, பி-ம்‌.-கேடப்பகைபெதிறு, 3வர்தோர்‌. *பதிறாப்‌, 
பெற்றார்‌. 3என்றால்‌, 6யாரினன, யாரிர்தப்‌, (௪௪௨௦) 
௪௦, 1சற்றுண்ட பாச ோஞ்சிற்‌ சுமையொடுஞ்‌ சூடுண்‌ போற்ற 
எற்றுண்டு 4மளற்று நீங்கா 5விழுச று உண்டை யென்னப்‌ 
பற்றுண்ட காளே மாளாப்‌ 6பாவியே லும்மை யெல்லாம்‌ 
விற்றுண்டே னெனககு மீளும்‌ விதி யுண்டோ ஈர௫ல்‌ விழ்ந்தால்‌, 
(இஃள்‌,) கயிற்றினாற்‌ கட்டப்பட்டுள்ள கலப்பையிலே (ுகத்தடிச்‌) 
சுமையுடனே சூடுண்டும்‌, மிசவும்‌ அடியுண்டும்‌, சேறாயுள்ள கழனிய 
விட்டுரிங்சாமல்‌ (அச்சேற்றிலேயே உழமுதவண்ணம்‌) விழுர்தன்மையுள்ள 
சிறியஎருதுபோல,-(பசைவனாதி) பிடியுண்ட காலத்திலேயே உயிரைமீச்க 
மாட்டாமற்போன திவினையையுடையேனான சான்‌,உல்சளையெல்லாம்‌ விலைப்‌ 
படுத்திவிட்டேன்‌; (ரான்‌ திவினைப்பயனையனுபவிக்கும்படி சேர்ர்து) சரகத்தி 
னிடைப்பட்டால்‌, (அர்தசரகத்தநினின்‌ ற) மீளம்வசை எனக்கு உள்ளதோ! 


. இருப்புச்சலாசையாற்குணெடு ஏரிற்பூட்டிச்‌ சோக்‌ படிச்ும்பட்ட்‌ ்‌ 
சேத்திலேயேடழுமாறு செலுத்தப்பெறுவதனாற்‌ செல்லமாட்டாது ௮மதச்‌ ' 
ச்ழனிச்சேற்றில்தானே விழுர்‌ தன்மையைச்‌ கொண்ட எருதுபோலப்‌ பெரும்‌ 
பாவியேன்‌ யான்‌ என்று, இராமனைப்பிரிர்‌ து இராவணன்கையிற்‌ சிக்குண்டு 
பலவகைத்‌ இச்சொல்லாற்பொத்தப்பட்டுச்‌ சிறைப்பட்டு உயிருடனே புள்ள 
தன்னை, தை வெறுத்துக்‌ கூறுனெறாள்‌. சனசன்‌ இப்போ துபற்றப்படடு 
இல்குவர்‌ த த தன்னாலேயே யென்று கருதுபவளாதலால்‌, 'உம்மையெல்லாம்‌ 
விற்றுண்டேன்‌' என்றொள்‌. உம்மையென்‌ றது-இவ்வரச்கர்கையிற்‌ சிக்குண்‌ 
டாரோஎன்று ஜயுறுன்‌ற அயோத்தியரையும்‌ மிதிலையாரையும்‌ உஎப்படுத்து 
மென்னலாம்‌, பற்ற்ப்பட்டபோதே உயிரை நீத்திருர்தால்‌ சான்‌ சிறைத்துன்‌ 
பத்தினின்‌ று மீள்வதல்லாமல்‌, உம்மையும்‌ இவ்வாறானநீலைக்கு உள்ளாக்காம 
லிருக்கலாமே: அப்படிச்செய்யாமல்‌ என்னைப்போலவே உங்களையுஞ்‌ சிறைப்‌ 
படுத்தியதனால்‌ எனக்கு நேரும்‌ பாதகம்‌ மிகப்பெரிது என்பாள்‌ எனக்குமீளும்‌ 
விதியுண்டோ ரன்‌ வீழ்ந்தால்‌! என்றாள்‌, சூடுதல்‌ - அடித்தலும்‌, எற்று 
தல்‌-தா.ற்றுக்கோலாற்‌ குத்‌ திதலுமாம்‌. பாசஞ்சுற்றுண்ட நாஞ்சில்‌ என்க, 
பீ-ம்‌: _1சுற்றுண்டாய்‌. நோன்ற. 3ஆற்றா து. *மலறுநீங்கா,ஏன்றுநீங்கா,என்று 
நீங்கா, அளற்றினிங்கா து. 5உழு. 6பாவியான்‌.7உண்டே.வீழ்ர்தார்‌. (௪௬௨௧) 


௪௧, 1இருக்துகான்‌ 2பகையை யெல்லா 3மீறுகண்‌ டளலி லின்பம்‌ 
பொரும்த்னே னல்லேனெங்கோன்‌ நிருவடி புனைக்தே னல்லேன்‌ 
வருந்தினே னெடுகா ரம்மை *வழியொடு முடித்தேன்‌ வாயால்‌ 
அருந்தனே னயோத்தி வந்த வரசர்தம்‌ புகழை “யம்மா, 


(இ ள்‌) சான்‌, (இலங்கையிற்‌ சிறையிலே) தங்கிப்‌ பசைவர்திரளை 
யெல்லாமும்‌ சாசமடையுமாறுசெய்து அளவில்லாத இன்பத்தை யடைர்தே 
ப ்ன்றா்‌ எமதுதலவனாயெ இராமபிரானது திருவடிகளைச குடினவ 
எல்லேன்‌; வெகுகாலமாக[பத்‌ துமாசகாலமாக]ச்‌ சிறைப்பட்டு வருத்தமடைர்‌ 
தேன்‌;உம்மை கமிசத்தோடும்‌ அழியச்செய்தேன்‌; அயோத்தியிலேதோன்‌ திய 
வரான அரசர்களுடைய ரர்த்தியையெல்லாம்‌(என்‌) வாயினால்‌ உண்டிட்டேன்‌; 
(௭ - று)-அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌, 

ரான்‌ ிறையிரார்‌ துவருர்‌ நிய தனால்‌ பசைவரையெல்லாம்‌ அழியச்செய்‌ து 
இராமபிரான்‌ இருவடியைப்புனையுமாறு ரேர்பட்டிருப்பின்‌, அப்போது இர்தச்‌ 
இழைவாசமும்‌ மேன்மைபெற்றதாகும்‌: என்சிழைப்பாடு அவ்வாறு ஈல்லபய 
னைத்தராது உம்மை வமிசத்தோடுமுடிக்சவும்‌ அயோத்‌ தியர்புகசழையெல்லாம்‌ 
மிச்சமில்லாமல்‌ஒழிக்கவும்‌ ரேர்ர்ததே! என்று வருந்‌ தின்றாள்‌ தை யென்சு, 
அழித்திட்டபொருளை “வாயிற்போகட்டக்சொண்டான்‌? என்ற வழக்குப்பற்தி, 
'புசழை லாயாலருந்தினேன்‌' என்கிறாள்‌: உலகவழகத்தநவிற்சியணி, இனி, 
(மானைப்பற்றித்தா' என்றது முதலிய தன்வாய்ச்சொற்களே சேட்டிற்குச்சா 
ரண மென்பதிபற்றி இவ்வா று கூறினானாமாம்‌,பீ-ம்‌:-—1இரறார்துதான்‌,இருர்‌ 
தீயான்‌..பெதைத்த தி, இதி, *பழியொடும்‌, 3௮ர்தோ, ஐயா... (௪௪௨௨) 


... ௪௨, கொல்லெனம்‌ கணவற்‌ 1காக்கோர்‌ 2கொடும்ப்கை கொடு 
தீதே னெந்தை, கல்லெனத்‌ 3இரண்ட தோளைப்‌ பாசத்தாற்‌ சட்டக்‌ 
கண்டேன்‌, இல்லெனச்‌ சிறந்து நின்ற விரண்டுக்கு 4மின்னல்‌ சூழிக்‌ 
தேன்‌, அல்லனோ 5வெளிய னோயா 6னளியத்தே 7னிறக்க லாதேன்‌. 

(இ - ள்‌.) (என்னுடைய) சணவனார்ச்கு,சொல்வாயென்ற்‌ சொல்லி 
அங்சே [பஞ்சவடியில்‌] ஒரு கொடிய பசையை (உண்டாக?) த்‌ தர்தேன; (இப்‌ 
போது இங்கு) எனதுதர்தையாயெ உமது மலைபோலத்‌ திரண்ட தோள்ச 
ளைச்‌ சயிற்தினாற்‌ கட்டியிறாக்க/வும்‌, அதனை விடுவித்தற்குரிய உபாயத்தைத்‌ 
தேடாமற்‌) பார்த்‌ துச்கொண்டேயிருர்தேன்‌; சருகமென்றுசொல்வதற்குச்சிதப்‌ 
புலாய்ந்த (யிறர்தகம்‌ புச்சசகம்‌ என்ற) இரண்டுக்கும்‌ துன்பம்விளையுமாறு 
ஆலோசரித்தவளாகேனோ! சான்‌ சாமானியமானவளோ? (இக்கிலையிலும்‌) 
உயிரைப்போக்கா து வைத்துச்கொண்டுள்ளயான்‌ இரக்க த்தக்சவள்‌; (எ-று. 

“£மாயமானைப்‌ பிடி்துத்தா'என்று ஸ்ரீராமபிரானைக்சகேட்டதே அவ்விரா 
மன்‌ என்னைப்பிரிர்து பெருர் துன்பத்திற்கு உள்ளாகக்‌ காரண மான தனால்‌, 
அச்சொல்லையே'கொல்லெனக்கணவற்குஆங்கோர்கொடும்பகைகொடுத்தேன்‌? 
என்று தை கூறுகின்றாள்‌. கணவன்‌ த்தை ஆடிய இருவர்க்கும்‌ தமை 
விளையத்‌ தான்‌ காரணமானதுபற்றி, 'இல்லெனச்ிதந்து நின்ற இரண்‌ 
டுக்கும்‌ இன்னல்‌ சூழ்ர்தேன்‌? என்றது, “அளியத்தேன்‌? என்று, தன்னிடத்‌ 
துப்‌ பழிப்பினாற்‌ கூறுகின்றாள்‌: இது, அளிசெய்யத்தச்கவளல்லளென்றகருத்‌, 
தைப்‌ புலப்படுத்‌ தம்‌,£ஒல்லையிற்‌ சடாயுவேர்‌ தனுயிரினைக்‌ குறைத்தேன்‌ றூய? 
என்‌ றுஒருபிரதியில்‌ இரண்டாமடி சாண்டெது. பி-ம்‌:--1ஈங்கு, இல்கு,2 கெடும்‌, 
3தடர்தோளீர்த்துப்‌,ிறர்‌.த திண்டோள்‌.4இறு ி.5எளியளோ, 6அளியத்தேன்‌. 
7இருக்கலாமோ, அ௮யர்ச்சலாமோ, நிற்கலாமோ, (௧௬௨௩) 
௪௩;இணையறு வேள்வி மேனா ளியற்றியீன்‌ தெடுத்த வெந்தை 

॥ப்ணையுல இரமடோள்‌ 3யாத்துப்‌ பூழியிற்‌ புரளக்‌ கண்டேன்‌ 

மணவினை முடித்தென்‌ கையை மரிஇர மரபிற்‌ ரெட்ட 

கணவனை பயினையு:கண்டா லல்ல. மிசன்‌ மேனே, 

(இ-ள்‌ முற்சாலத்தில்‌;ஒப்பற்தயாகத்ல சச்இரய்‌ த(என்னைப்‌) பெத்றுவள 
ர்த்த என்தந்தையாயெ சனகராசன அ ஜெம்போலப்‌ பொருர்‌ திய[அடைச்‌ 
தோர்க்கு அதரவாெ]திரண்ட தோளை (ப்‌;ஓகைவர்‌)கட்டியகனால்டண்ணிலே 
புரக்க கண்ட யான்‌, ---கவீயுரச ச்சடங்சை(ச செய்து) முடித்து என்கையை 
வேதமர்திரத்திற்கதிய முதைஷ்டி பிடித்த(என்‌)சணவனையும்‌, இவ்வாருன 
செயலை[புழுதியிற்‌ புரளா தலைச்‌ ரண்டாலல்லாமல்உயிர்நீக்குவேனோ?( எ-று.) 

பகைவர்‌ என்‌ தர்தையாரின்‌ தோளைப்‌ பிணித்துப்‌ பூமியிற்‌ புரட்டச்சண்ட 
யான்‌ என்சகுணவனாறரயும்‌ சைவர்‌ இக்கனஞ்செய்யச்‌ காணும்படி சேரும்‌ 
போலிருக்க தே 5௮ தற்குத்‌ ௭ ட. ன்‌ போகக்கூடாதா?என்று இரங்க 
கூறினள்‌ தை யென்க. யாசத்தைசிசெய்ய உமுதபோது உழுபடைச்சாலித்‌ 
இடைத்தவ ளாதலர ல்‌, அத்தின்மை தொனிக்க, இணைய அவேள்விமேனா 
ளியத்தி. க்‌ எர்தை'ஏன்றொள்‌. புனைய அ.தோள்‌-சன்னையடைர்தா 

ட்டு. 





ஸ்ரத்‌ தான்சவல்ல வவிமையுடைய தோள்‌ என்‌.தலாறு.. இனைய இளைய. 

பீ-ம்‌:--3புணையறு. தேடர்தோள்‌. 3யார்த்து,ஆரப்‌.4புரட்டச்‌.3விதியால்‌.6இன்‌ 

னல்கண்டாலல்லது, வினையேன்சாண்டவின்‌ தியே, இனையேன்காண்டலின்தி 
யே. சழிக்னெழேனே. (௧௪௨௪) 
௪௪11 அன்னைமீ 2ரையன்‌ மீரே யாருயிர்த்‌ தங்கை மீரே 

என்னையின்‌ ழெடுத்த வெந்தைக்‌ கெய்ய இயாது மொன்று 

முன்னி ௬ணர்ந்தி லிரோ வுமக்கும்வே றுற்ற துண்டோ 

அன்னரு நெறியின்‌ வந்து தொடர்ந்திலிர்‌ துஞ்ச னீரோ, 

(இ - ள்‌.) தாய்மார்களே! பெரியோர்களே! (என்னுடைய) அரிய உயிர்‌ 
போன்ற தங்சைமார்களே! என்னைப்பெந்தெடுத்த என்‌ தர்சைக்கு நிகழர்‌ த 
ள்ள நிலையை யாதொன்றும்‌[ரிறிதும்‌]8ர்‌ மனத்‌. தினால்‌(நினைர்‌ த) அதிர்‌ திரில்லே 
யோ? (அன்‌ தி),உங்கட்கும்‌;(இர்த என்‌ தந்தைக்கு ரேர்்த தபோலவே) வேறு 
கிகழ்ர்த ஆபத்து (எதேனும்‌) உண்டோ? (நீங்கள்‌), ட்டி நெருங்குவதற்கு 
அரிய வழியிலே வர்து தொடர்ந்திரில்லை) (ஒருகால்‌ நீங்களெல்லோரும்‌) 
இதச்‌ துவிட்டீர்சளோ? (௭ - று.) 

அன்னையீர்‌ என்றது-சனகன த மனைவிமு தலியோரையெனவும்‌, ஐயன்‌ 
மீர்‌ என்ற து-ஜாகன துதம்பியாகய குசத்திவசன்‌ புரோகிதராகய சதாசர்தன்‌ 
முதலியோரையெனவும்‌ கொள்ளலாம்‌, *ஒருயிர்த்தங்கைமீர்‌? என்றது - 
பரதன்‌ நு தலியோர து மனைவியரான மாண்டவி முதலியோரை, உடன்வர்தி 
டாமையால்‌, தர்தைச்குநேர்ர்ததை யதியாமலாவது இருக்சவேணும்‌: அனதி; 
தர்தையைப்போலவே பிடியுண்டு சட்டு பட்டாவது இருக்கவேணும்‌: அல்‌ 
லாக்கால்‌, இறர் தாவது இருக்சவேண்டு மென்கிறாள்‌ . அஞ்சுதல்‌-மங்கலவழக்கு. 
முன்னம்‌-மனம்‌. பி-ம்‌:_1 அன்னையே, 2ஐயன்மீரென்‌, 3எய்‌ திய துயரமேதும்‌, 
*மூன்னிசிர்‌, உன்னலீர்‌, (8௪௨௫) 
உறு. மேருகிற்‌ கும்பர்ச்‌ சேர்ர்து விண்ணினை மீக்கொண்‌ டாலும்‌ 

நீருடைச்‌ காவன்‌ மூதூ 2ரெய்தலா 3ரெறியிற்‌ றன்றாத்‌ 

போரிடைச்‌ 4கொண்டா ரேனும்‌ வஞ்சனை புணர்த்தா ரேனும்‌ 
ஆருமக்‌ 3சறையற்‌ பசலா ரனுமனு முளனோ 6ும்பால்‌, 

. (இ-ள்‌) மேருவின்‌ மேலிடத்திற்போய்‌ விண்ணுலசச்தைக்‌ கைச்கொ 
ண்டாலும்‌, ஈீரினாற்குழப்பட்ட அரணைக்கொண்ட, பழமையான இர்த இலம்‌ 
சாபுரமான ௮ (பிறரால்‌) அடைதற்கு உரிய வழியையுடையதன்று] (சம்மு 
டைய பகைவர்‌, உம்மைச்சேர்ர்தோரின்‌உயிரைப்‌) போரிலே கொண்டாரா 
னாலும்‌ மாயச்செயலைச்‌ செய்தாரானாலும்‌, உமக்கு (கிகழர்ததைச்‌) சொல்லக்‌ 
கூடியவர்‌, யாவருளர்‌? உம்மிடத்து. அறுமானும்‌ இருச்சன்றானோ? (௪ - று.) 

ன்‌ \ -*உம்மைச்சேர்ர்தோர்க்கு இல்குஎர்‌ தநிலைரேர்ர் தாலும்‌ சட ல்சடர்‌ துஇங்கு 
வ்ர்‌.து செய்தியறிச்‌ து மீண்டு நுமக்கு அறிலிப்பாரில்லேயே!'என்று சதை வருச்‌ 
இஙலாறு. அ.துமான்‌ உம்மிடம்‌ இருப்பானாயின்‌, அவன்‌ சடல்சடர் து இச்த 
ஊரையடைர்து இங்கு கிகழுஞ்செய்‌.தியையறிர்‌ த மீண்டு சொல்லவல்லலனெ 
ன்யாள்‌ (தும்பாலலுமனும்‌ உளனோ?? என்றோள்‌. முன்பு அதமான்‌ சள்ளிட. 





ட்ட 
8) 
மா க்‌ 


த்தி 'இரர்தசஞல்‌, ஸ்ரீராமன்‌ அவனை விடுத்து இல்கு இருர்த என்நிலையைய 
திர்தா ன்‌:அதஞ்ல்‌,ஸ்ரீராமன்‌ இப்போது வச்துள்ளான்‌:அப்படிச சனகலுக்கு 
ரேரிட்ளெள விபத்தை யதிவித்தற்கு ௮அறமானைப்போன்ற ஒருத்தர்‌ இல்லாமை 
யால்தான்‌ நீங்கள்‌ செய்தியையே யதியமுடியாது வாராமவிருக்ன்‌ நீரோ? 
எனச்‌ கருத்துவிவரித்‌ அச்‌ சாண்க.।9-ம்‌:--1மேருவினும்பர்ச்‌.2௭ய்‌ தவர்‌ 3 செறி 
யிற்றன்றே. 4சண்டாரேனும்‌, 5உரைக்கத்பாலார்‌, அதியற்பாலார்‌. 6உம்பால்‌, 


௪௬.சரதமற்‌ றிவனைத்‌ தந்தார்‌ தவம்புரி 1யாற்றல்‌ தாழ்ந்த 
பரதனைக்‌ கொணர்தற்‌ கேது மையுற வில்லைப்‌ பன்னாள்‌ 
வரதனும்‌ வாழ்ந்தா னல்லன்‌ றம்பியு 3மனையன்‌ வாழான்‌ ன 
விரசமுற்‌ றறத்தி னின்றார்க்‌ வைகொலாம்‌ விளைவ மென்மேல்‌, 
(இ - ள்‌.) 'இர்தச்சனகராசனை(ப்‌ பற்றிப்‌ பிடித்துக்கட்டிக) கொணர்ச்க 
பகைவர்‌, தவம்புரிர்‌ து உடல்வலிமைகுறைர்த பரதனைப்‌ பற்றிக்கொண்டுவரு 
தற்கு எதுவும்‌ [சிறிதும்‌] சர்தேசம்‌ இல்லை; நிச்சயம்‌! (பரதன்‌ பகைவர்சைப்‌ 
பட்டபின்பு, வேண்டுவார்‌) வேண்டியதையெல்லாம்‌ கொடுச்கவல்லனான ஸ்ரீ 
சாமலும்‌,--(பலகாலம்‌ உயிருடன்‌) வாழ்பவனாக இராமன்‌; (அவனுடைம) தம்பி 
யும்‌ [இலட்சுமணனும்‌], (அவ்விராமனையே) போன்றவனாய்‌ உயிர்வாழமாட்‌ 
டான்‌; விரதத்தைமேற்கொண்டு தரு மவழியிலே யூன்தியிறுப்பார்க்கு, மேல்‌ 
மேல்‌ விளையத்தக்சவை இவையோதாம்‌? (எ - று 


சனகனைப்‌ பழ்திக்கொணர்ட்த பகைவர்க்குப்‌ பரதனை இவ்வாறு பற்றிக்‌ 
கொணர்தல்‌ முதலியனசெய்தலும்‌ எளியதே; பரதனுக்கு ஆபத்துநேர்வதை 
யுணரின்‌, இராமனும்‌ மற்றைத்தம்பிமாரும்‌ உயிர்வாழாரென்பது, திண்ணம்‌: 
ஈன்னெறி மேற்கொண்டார்‌ இவ்வாறுதிமையுறுதல்‌ தக்கதோ? என்று புலம்‌ 
பிச்கூ றன்‌ றனள்‌ சீதை யென்க. தம்பியென்றது-சத்‌துருக்கனனையும்‌ உண 
ந்த்தும்‌. வீரதம்மு.ற்று அறம்‌என்‌ ற பிரித்‌. து-விரதமிருர்‌ த முடிச்சப்படுசன்ற 
அறம்‌ எனினுமாம்‌, வாழ்ச்‌ தான்‌-இயல்பினால்்‌ஏர்த காலவழுவமைதி, பீஃப்‌: 
1புரிந்தா நீறல்‌, 2சான்ற, 3௮னையவாழவான்‌, அனையன்வாதா. (௧௬௨௪) 
௪௭.அடைத்தது கடலை மேல்வச்‌ ]தடைந்தது மேலை யாவி 

துடைத்தது பகையைச்‌ சேனை யெனச்சிலர்‌ சொல்லச்‌ சொல்லப்‌ 

படைத்ததோ ௬வகை தன்னை வேறொரு வினயம்‌ பண்ணி [ள்‌. 

யுடைத்தது விதியே யென்றென்‌ 3 அளைந்தன *ளஞுணரா்வு சோர்வ 

(இ-ள்‌) (வானர)சேனையானது, சமுத்திரத்தை யணைகட்டித்தடுத்தது 
(இலங்காபுரதீதின்‌) மதிலை எதிர்த்துவஈது சேர்்தது; பகைவரை உயிரைப்‌; 
போக்டிற்று' என்று லர்‌ சொல்லுச்தோறும்‌, (கேட்டு, யான்‌) அடைர்த 
தாதிய ஒப்பற்‌றம௫ழ்ச்சியை, (என்‌) ஊழ்வினையே வேறொரு வஞ்சகத்தொழி 
லைச்செய்து போக்ற்றென்று பன்முறை கூதி வருச தினவளாய்‌, (சிதை) 
அதிவுஒழிபவளானாள்‌ [மூர்ச்சித்தாள்‌]; (௭ - ஐ.பி - ம்‌:.1அடர்த்தது. 
பேதியை, 3உரைத்தனள்‌, உயிர்த்தனள்‌, உளை,தீதனள்‌, 4உரையும்‌. 5 நிர்ச்தாள்‌, 





அட்டக்‌ உ இரு!" பு, 
' ச௪௮4/இப்பேரது வேண்டிக்கொண்டால்‌, தை 'வசமரவ்ரன்‌* 
எனக்‌ கநதி டுராவணன்‌ கூறத்தோடங்ததல்‌. 

ஏஞ்குவா ளினைய 1பன்ன விமையவ 2ரேற்ற மெல்லாம்‌ 

வாக்குலா ளரக்க 2னாற்ற மனம௫ழ்ர்‌ இனிதி ஜோக்கிச்‌ 

்‌ தாங்குவா சல்லஇன்ப 3மிவனையுக்‌ தாக்கித்‌ தானும்‌ 
, 4*ஓங்குவா ளென்ன வுன்னி யினையன 5வுரைக்க லுற்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) (தேன்பத்தினால்‌)இரம்குபவளாய்‌(ச்‌ தை) இவ்வாறான வார்த்‌ 
தைகளைக்‌ கற,தேவர்களுடைய மேன்மையையெல்லாம்‌ வால்யெ வாட்படை 
அயயுடைய இரானணைன்‌,, -மிசவும்‌ மனமூழர்‌ த, இனிமையாக[சாதலோடு] 
பார்த்து, ((இர்தச்ை), துன்பம்‌ தாக்குவாள்‌ அல்லள்‌; (ஆசையால்‌, இப்‌ 
போது சாம்‌ இவள்‌ மனமுவச்கும்படி பேரனால்‌), இர்தச்சனகனையும்‌ பாது 
சாத்துத்‌ தானும்‌ (,துன்பம்ரீக்‌க) மேம்பட்டீ ருப்பாள்‌[எனக்குஇணல்குவாள்‌]! 
என்று நினைத்து, இவ்வாறான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லத்தொடக்னான்‌; 
(எ - ற.) அவற்றை மேல்‌ஆறுகவிசளித்‌ காண்க, 

வாள்‌ - இராவணன்‌ கைலாயமலையின்டழ்‌ அகப்பட்டு ஈசுச்குண்டு சாம 
சானத்நினாத்‌ வெபிரானைத்‌ தீதோத்தரித்தபோது மனமுவர்த அப்பிரான து அரு 
ளினாந்பெத்தது: சச்தரஹாஸ மெனப்படும்‌. பி-ஃ:_—1பன்னி, 2மதிறத, 3என்‌ 
னையும்‌, இவளையும்‌, *தல்குவான்‌. உணர்த்தல்‌, (௪௪௨௧) 

௪௯.--டுதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌-ஒநதோடர்‌: இராவணன்‌ மீண்டும்‌ 
சீதையை ௫ணங்தமாறுவேண்டூதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 

காரிகை நின்னை யெய்துல்‌ காதலாற்‌ கருத 1லாகாப்‌ 

பேரிட ரியற்ற லுற்றேன்‌ பிழையிது பொறுத்தி 3யின்னும்‌ 

வேரற மிதிலை யோரை விளிகலேன்‌ விளிந்த போதும்‌ 

ஆருயி ரிவனை யுண்ணே னஞ்சலை யன்ன மன்னாய்‌, 

(இ - ள்‌.) அழ்யெ பெண்ணே! (ஈடையால்‌) அன்னப்பறவை போன்ற 
வளே! உன்னைப்‌ பெறவேணுமென்ற விருப்பினால்‌ கினைத்தற்குல்‌ கூடாத 
[மிகச்கொடிய] பெரிய துன்பத்தைச்‌ செய்யத்தொடம்சனேன்‌;இர்‌ (என த) 
குற்றத்தைப்‌ பொறுத்தருள்வாய்‌; பின்னும்‌ மிதிலைபிலிருப்பவரை வேரோடு 
அழிச்‌ இடும்படி கொல்வதில்லை; (மான்‌) சாவதாயிறார்தாலும்‌ இச்தச்சனசலு 
டைய அருமையான உயிரைக்‌ சொல்வதில்லை; அஞ்சாதே; (௭ - D.) 

சாதலென்ப.து அதிவைச்கெடுப்ப தாதலால்‌,£இன்ன து செய்யத்தக்க து, 
இன்னது செய்யத்தசா த. து'என்ற விவேசமில்லாமல்‌ உன்தர்தையைச்‌ கட்டிச்‌ 
கொணர ஏற்பாடுசெய்திட்டேன்‌ :உன்மனம்‌ ரோவுமா று இத்தொழில்புசிச்தது 
தவறென்று இப்போது எத்படன்றது: ஆதலால்‌, இப்பிழையைப்பொறுப்‌ 
'பாய்‌: மிதிலையில்‌ எவர்க்கும்‌ ஒரு துன்பத்தையும்‌ புரியேன்‌: என்னுயிர்போவ 
தானாலும்‌ இவனைச்‌ கொல்லேன்‌; ரீ அஞ்சாதே! என்று தை மனமுவச்ச 
வேணு மென்ற கருத்தினால்‌ இராவணன்‌ கடறுன்றன னென்க, இர்தச்சன 
சனை உயிர்சொள்ளாவிடின்‌ என்னுயிர்போவது நிச்சய மென்று ஏத்பட்டா 
'தும்‌ அப்போதும்‌ சான்‌ இவலுயிலரச்‌ சொல்லே னென்பது, (விளிர்தபோ 


அம்‌ ஆருமி சிவன்‌ புன்னேள்‌! என்றதன்‌ சருத்து. வீளிரிலேன்‌ டகிளிச்‌:! 
இலேன்‌: தன்வினை பிறவினைப்பொருளில்‌ வர்‌.த.து. உயிருண்ணேன்‌ - “உண்‌ 
டத்குரியு வல்லாப்பொருளை,புண்டதுபோலச்‌ கூறலும்‌ மரபே என்றதனால்‌ 
அமைச்தது. பி-ம்‌:_1 ஆசப்‌. 2அது. பின்னை, (௧௬௩0) 
௫௦, இமையவ ருலக 1 மேதா னிவவுல கேழு 1மேதான்‌ 

அமைவரும்‌ புவன மன்றி லென்னுடை யாட்டி 1யேதான்‌ 

சமைவுறத்‌ தருவன்‌ 3மற்றித்‌ தாரணி 4மன்னற்‌ இன்னற்‌ (ன்‌, 

சுமையுடைக்‌ காம வெச்சோய்‌ துடைத்தியேற்்‌ றொழு.து வாழ்வே 

(இ-ள்‌.) துன்பத்தைவிளைக்ன்‌ ததும்‌ சுமையாகத்‌ தோன்‌ துனெதது 
மான(என்‌)சாமமாசிய சொடியரோயைப்‌ போக்குவாயானால்‌,- (அப்போது), 
இச்தப்‌ பூமிக்குதரசனாயெ சனகனுக்கு, தேவருலகம்‌ வேண்மொனாதுஞ்சரி, 
ஏழு தீவாசவுள்ள இர்தப்பூலோகம்முழுதும்‌ வேண்மொனாலஞ்சரி,பொருர்‌ திய 
மூன்றுஉலகத்திலுமுள்ள என்னுடைய அரசாட்ரிச்செல்வம்‌ வேண்டுமானா 
லுஞ்சரி, சுவாதினமாகும்படி கொடுப்பேன்‌: (அன்‌ றியும்‌, உன்னைச்‌ கடவுள்‌ 
போலத்‌) தொழுது வாழ்ச்சியுற்றிருப்பேன்‌; (௭ - று.) 

நீ மாத்திரம்‌ எனது காமரோயைப்‌ போக்குவா யானால்‌,சன்‌ எ துவேணு 
மென்ருலும்‌ உன துதர்தையான இர்தச்சனகராசனுக்குத்‌ தருவேன்‌: அன்றி 
பும்‌, உன்னையும்‌ தொழுதவண்ணம்‌ வாழ்ச்ரியுதிறிறாப்பேனென்றன னென்க. 
தொழுது என்பதத்கு-இர்தச்சன கனைத்தொழுது எனினுமாம்‌. தாரணி-தர 
ணியென்ற வடசொல்லின்விசாரம்‌:பூமியென்ப துபொருள்‌! இனி, தார்‌ ௮ணி- 
மாலையையணிர்த என்றுமாம்‌, மற்று-வினைமாற்று, பி - ம்‌:--12, 2மூன்‌ தும்‌, 


பற்றித்‌. 4மன்னற்கேரான்‌, (௪௬௩௪) 
௫௧. இலங்கையூ ரிவனுக்‌ 1கிச்து வேறிடத்‌ 2இருந்து வாழ்வேன்‌ 
நலங்கிளர்‌ 3நிதி யிரண்டு ஈல்குவ னாமச்‌ தெய்வப்‌ [ள்‌ 


பொலக்கிளர்‌ 4மானந்‌ தானே 5பொ வறக கொடுப்பன பு தே த 
வலங்கிளர்‌ வாளும்‌ வேண்டில்‌ 7வழங்குவ னியா து மாற்றேன்‌. 
(இ - ள்‌,) (8) வேண்லவொயாயின்‌, இலல்கையாயெ ஈகரை இகச்தச்சனக 
லுக்குச்‌ கொடுத்து, (சான்‌ இர்தசகரத்தைவிட்‌ட) வேறோரூரிவிருச்து உபிர்‌ 
வாழ்வேன்‌; ஈன்மையிகுச்‌ த (சல்ககிதி பதுமிதிஎன்‌ த) இருகி நிகனையும்‌ (இவ 
லுக்குக) கொடுப்பேன்‌; பிரரித்‌ பெற்ற தெய்வத்‌ தன்மையுள்ள அழகுவிளங்கு 
இன்ற புஷ்பசவிமானத்தையும்‌ பொதுமைசீங்க [இவலுச்சே உரியதாக]க்‌ 
சொடுப்பேன்‌;வெற்றியோடு விளக்குசன்ற தெய்வவாளையும்‌, கொடுப்பேன்‌; 
(கேட்பது)எ தனை யும்‌,(கொடுக்கமுடியாதென்று)மறுத்துச்சொல்லமாட்டேன்‌. 
மானம்‌ - விமாசம்‌: முதற்குறை, புத்தேள்வாள்‌ - சிவபிரான்‌ தர்த வாள்‌. 
பி-ம்‌---1ஈச்தேன்‌, 3இருர்‌ யாலும்‌, இருப்பனீதில்‌. 3சிஇயமூன்‌ தும்‌. *விமா 
னர்‌, பொ .தவு றச்‌. கொடுத்துப்‌, 7சல்குவன்‌, 8யாவுமத்தேன்‌. (2௬௧௨) 
ப இந்திரன்‌ 1கலித்த மெளலி யிமையவ ரிறைஞ்? யேத்த 
ஸ்ஸ்‌ மரபிற்‌ சூட்டி வானவர்‌ மகளி பொரும்‌ . 


தி பக்தர்‌ லு செய்ய பானிகன்‌' பணியி னிந்ப்ள்‌ 
சுத்தரப்‌ பவள 3வாயா 4லொருமொழி ிறிது 5 சொலலின்‌. 
(இஃன்‌.) (தையே!) அழரெயெ பவழம்போன்ற (உனது) வாயினால்‌, 
ஒருபேச்சைச்‌ சிறிதே சொல்லாயானால்‌, (பிதகு),யான்‌,--தேவேர்‌ திரன்‌ (தலை 
யின்மீது) சூடி.புள்ள ரீடத்தைத்‌ தேவர்கள்‌ வர்‌. துவணல்டுத்‌ ததிக்கும்படி . 
வேதமச் தரத்தோடு (முன்னோரணிர்த) முறைப்படியே (இச்தச்சனகலுச்கு) 
அணிவித்து, தேவமசளிரெல்லாம்‌ பர்தல்போல(க சவிர்‌ தகொண்டு) உரிய 
பணிகளைச்‌ செ! துநித்தஇவன்கட்டளைக்குச்‌ ழ்ப்படிர்‌ து நிற்பேன்‌; (௭-று.) 
தேவேர்திரப்பட்டத்தையே இவலுச்குச்சட்டவேண்டுமென்றாறும்‌ அவ்‌ 
வாழேசெய்வேனென்னெருன்‌, இராவண னென்க. சீ பூர்ணசம்மதமுங்காட்ட 
வேண்டுவ இல்லை யென்பான்‌ (ஒருமொழி சிறிது சொல்லின்‌ என்கறன்‌. 
பி-ம்‌:--1சலவிக்ச, 3௮வன்‌, 3வாயாய்‌, வாயீர்‌, வாயோர்‌, 4அருள்‌. சொல்லீர்‌, 


கஃப்‌ 


௫௩, எக்தைதன்‌ தந்தை தாதை யிவ்வுல 1கீன்ற முன்னோன்‌ 

வேம்‌ இவன மானே 3வேட்ட வரமெலாம்‌ 4வழங்கும்‌ 3மற்றை 

6அந்தக னடியார்‌ செய்கை யாற்றுமா லமிழ்தின்‌ வந்த 

செந்திரு நீ7ரல்‌ லீரே லவளும்வக்‌ தேவல்‌ செய்யும்‌. 

(இ - ள்‌.) (ர்‌ என்வேண்டுகோட்கு இணங்குவீரானற்‌ பின்பு), 
என து தர்தைபான விச்ரரவமுனிவன து தர்தையாடிய புலஸ்தியமகரிஷியின்‌ 
தகட்பனும்‌ இவ்வுலகங்களையேல்லாம்‌ படைத்த பழமையானவனுமான அதப்‌ 
பிரமன்‌ தானே லூர்து இர்தச்சனகன்‌ வேண்டியவரங்களைல்லாவத்ழையும்‌ 
கொடுப்பான்‌); மற்றும(கொல்லுக்க . வளாகெய)யமன்‌ அடிமைப்பட்டவர்செய்‌ 
புய்‌ குற்றேவல்களைச்‌ செய்வான்‌; (பாற்சடல்‌ சடைர்‌ தகாலத்‌இல்‌) அமிருதத்‌ 
தோடுதோன்றிப அழூயெதிருமகலாக மீர இராமற்போனால்‌, அர்தத்‌ இருமச 
ளும்‌, (உம்மரு 2ச) வர்து (உமக்குக்‌) குற்றேவல்புரிவாள்‌; (எ - று.) 

தன்விறாப்பித்குச தை யிணக்கனாத்‌ பின்னும்பெதச்கூடியவை இவை 
யெனப்‌ பேசுனெருன்‌, இராவணன்‌. இலச்குமி2ய சசையாய்வர்‌ இருக்ளெரு 
ளென்று சொல்லக்கேட்டிருத்தலா லும்‌ அர்தப்பேச்சில்‌ பூர்ணாம்பிக்சை இல்‌ 
லாமையாலும்‌, “அமிழ்தின்வச்த செச்திரு8ரல்லீரேல்‌! என்றது. பி-ம்‌:--1ஈன 
ரேனென்முன்‌. 2வச்‌ இவண்‌ , கேட்ட, விட்ட. க்‌ 5அத்றால்‌, 6அர்த 
மில்‌... ஆற்றுவேன்‌, 7 இலீர்‌. (௧௫௩௪) 
(நச, தேவரே [முதலா மற்றைத்‌ 2இண்டிற னாகர்‌ மண்ணோர்‌ 

யாவரும்‌ வகு *4.நுக்தை யடிதொழு தேவல்‌ 5செய்வார்‌ 
பாவைடீ 0யிவனின்‌ வந்த பயன்‌?பழு தாவ தன்றால்‌ 

முவுல காளுஞ்‌ செல்வங்‌ "கொடுத்தது முடித்தி யென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) சேவர்சள்முதலாச மற்றுமுள்ள மிச்சவலிமைபெத்த பாதாள 
லோசலாரிசளும்‌ மண்ணுலசத்தவரும்‌ எல்லோரும்‌ வர்‌.து உன்தச்தையாயெ 
சனசனது பாதகளை வணக்கி ஏவியதொழிலைச செய்வார்கள்‌; சித்திப்பது 
மைபோன்‌ தவனே! நீ இர்தச்‌ சனசராசனிடத்‌ னின்று பிதர்ததனாத் பெறலா 
கும்‌ சன்மை பமு.துபடாத) மூவுலசத்தையும்‌ ளுடன்‌. செல்வ த்தை(இர்தச்‌ 





2] 
ப 


சனசனுக்குச்‌) கொடுத்து (8 இவனுக்கு மகளாசத்தோன்‌ திய). அச்‌ தப்பயணை: 
முடிப்பாய்‌ என்று கூதி முடித்தான்‌, (இராவணன்‌); (எ - று.) 

'தன்னைப்பெற்றதனால்‌ தான்‌ சனசராசலுக்குப்‌ பசைவர்கையில்‌ பிணிப்‌ 
புண்ணுதல்‌ சேர்ர்ததி என்று தை சருஇயுள்ளா ளாதலால்‌, “மீ இவனின்‌ 
வர்த பயன்‌ பழுதுஆவதன்‌ று? என்கிறான்‌. (அது! என்பது - எனது அர்த 
வேண்டுகோளை யென்று உரைப்பாரு முளர்‌. பி-ப்‌:-1ருதலினோர்கள்‌. 2திய 
சாஸிறுதியானோர்‌, செறாரிற்சிறியொனோர்‌, தொரரிறுதியானோர்‌, அதிஞராஞ்‌ 
சரியோர்கள்‌. 3ஏவரும்‌. 4உன்றர்தை. 5செய்யப்‌, 6இதனில்‌. 7பழுதாகாவண்‌ 
ணம்‌, கொடுத்தனன்‌, கொடுத்திது. (௧௬௩௫) 

௫ந.௫துழதல்‌ ஐந்துகலிக எ-அதுகேட்ட சீதை சினத்தோடு 

கூறுவனவற்றைத்‌ டதரிவித்தம்‌. 
இத்திருப்‌ பெறுகிற பானு மிந்திர னிலங்கை அங்கள்‌ 
டொய்த்இிருப்‌ 1பெ.றகிற்‌ பானும்‌ வீடணன்‌ புலவர்‌ கோமான்‌ 
கைத்திருச்‌ சரக்க ரன்றன்‌ மோர்பிடைக்‌ கலக்கற்‌ பால 
மைத்திரு நிறத்தான்‌ றா ளென்‌ றலைமிசை வைக்கற்‌ பால, 

(இ - ள்‌.) இச்த(ச்‌ திரிலோகத்‌ தக்குச்‌ தலை வனாயிருக்கையென்‌ ற) செல்‌ 
வ.த்தைப்பெறப்‌ போறெவலும்‌, இர்திரனேயாயன்‌; இலல்கையோடுகூடிய 
பொய்ம்மையைக்கெ। ண்‌ டுள்ள உங்களது செல்வத்தை அடையப்போகுபவ 
லும்‌, விபிஷணனேயாவன்‌; தேவர்கட்செல்லாச்‌ தலைவனாகிய திருமாலின்‌ 
அமிசமான ஸ்ரீராமனுடைய சையிலுள்ள அழயெறும்புகள்‌ உன்னுடைய 
மார்பிலே சேர்தற்குஉரியன; அஞ்சனம்போன்ற அழகிய நிதத்தையுடை 
யவனான அர்த ஸ்ரீராமபிரான அ இருவடிசள்‌, என்சிரசின்மீ து வைத்தற்கு 
உரியவை; (எ - து.) 

தன்‌ வசப்படுத்‌ துதத்சாகவே இராவணன்‌ மாயையால்‌ இவ்வா து புரிவித்‌ 
இரச்சவேண்டும்‌! என்று சருத்துத்தோன்றப்பெற்று, தை, மனத்தில்‌ தயிரி 
யல்கொண்டு கூறலாயின சென்ச, புலவர்கோமான்‌என்பதை விபீஷணனு 
க்குஎத்றி,'மைத்திறாகிதத்தான்‌ சை 'மைத்திறாசிறத்தான்தாள்‌' என 'மைத்நிறா 
கிறத்தான்‌'என்பதை மத்திமதிபமாக்க உரைத்தல்‌ ஏத்கும்‌! “முழு துணர்புல 
வனை?! என்று இலங்சைச்கேள்விப்படலச்‌ த விபீஷூணனைச்கடறியஐ, இங்குக்‌ 
சாணத்தக்கது.பி-ம்‌; _॥புணர்‌த்பானும்‌, மோர்பினில்‌,மார்பொடுல்‌. (௧௫௧௩௫) 
(௫௬. ககுவன நீன்னோ 1©டைய னாயக காம வாளி 

புகுவன *போழ்‌/,துன்‌ மார்பிற்‌ நிற்தன புண்க செல்லாக்‌ 

தகுவன வினிய சொல்லத்‌ தக்கன சாப காணின்‌ 

உகுவன மலைக 4ளைஞ்சப்‌ 3பிறப்பன 6வொலிக எம்மா, 

(இ - ள்‌.) (பசைவர்ச்கு) ௮ச்சம்விளைச்சச்சக்சனவான (என த) தலைவ 
னுடைய ிறர்த அம்புகள்‌, உன்னோடுசிரிப்பனவாய்ப்‌ பிஎச்‌ தகொண்டு உன்‌ 
னுடையமார்பிவேபுகுர்‌ து புண்களையெல்லாம்‌ வெனிப்பட்ெதோன்றுமாறு 
உண்டரச்ித்‌ தகுதியையுடையனவான சன்மைதரச்கூடியவத்தைச்‌ சொல்லு 
தீத்குக்‌ தருவன வாரும்‌; (ே)விமுவன வான மலைசஞ்ம்‌ பின்லால்கும்யடி (அடம்‌ 


பெருமானுடைய) வில்சாணியிலிரார்‌ து ஒலிகள்‌ பிறச்சப்போசெ்தனளகும்‌ 
(எ - று)--ம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌) அம்புகளையும்‌ சாணொலியையும்‌ 
பற்திவியர்து கூறியவாறு. . 

என்‌ தலைவனாகிய இராமபிரானுடைய அம்புகள்‌ உன்மார்பைத்‌ துளைத்‌ 
துப்‌ புண்ணாக்கும்போதுதான்‌ “மாம்‌ செய்தது தவரானசெயல்‌!என்த ஈதீபுத்தி 
உனக்குத்‌ தோன்‌ றுமேயன் றி, அதற்குமுன்‌ உனக்கு ஈல்லறிவுதோன்றாதென்‌ 
பது, முதல்‌ மூன்தடிகளின்கருத் து. வில்காணியைத்‌ தெறிக்கும்போது மலை 
வீழச்தாத்போன்ற பேரொலீதோன்‌ றுமென்ப து, ஈ.ற்றடியிம்‌ கூறிய பொருள்‌, 
, சாமவாளி - தன்பெயர்‌ [ராமஎன்‌ த பெயர்‌] பொறித்‌ துள்ள அம்பு எனினுமாம்‌, 
இனிய-பயனால்‌ இணியன. பி-ம்‌:--1ஐயசாயசன்‌, போழ்ச்தபோதுன்‌ மார்பி 
னிற்றீர்ச்தபுண்கள்‌,போழ்ச்‌ துன்‌... .புரிவனபுண்களெ ல்லாம்‌, 3 தகுவன வினைய, 
4என்ன. 5பிஎப்பன, 6ஒளிகள்‌. (௧௬௩௭) 
௫௭. சொல்லுவ மதுர மாற்றக்‌ துண்டத்தா 1 லுண்டுன்‌ கண்ணைக்‌ 

கல்லுவ கரகம்‌ வக்‌.து கலப்பன கமலக்‌ கண்ணன்‌ 

வில்லுமிழ்‌ பகழி பின்னர்‌ *விலங்கெழி லலங்கன்‌ மார்பம்‌ 

புல்லுவ களிப்புக்‌ 5கூர்ர்து புலவுகா றலகை ,யெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) காகங்கள்‌ இனிய பச்சுகளைச்‌ சொல்லுவனவாய்‌ மூக்கனொற்‌ 
(கொத்தி உன்‌ தசையைப்‌) புசித்து உன்னுடையகண்களை த தோண்டப்போ 
இன்றன; புண்ட ரீகாட்சனன ஸ்ரீராமனுடைய வில்லினின்று வெளிப்பட்ட 
சாணங்கள்‌,--(உன்னுடைய) எழில்விளங்குசன்ற மாலையைத்தரித்த மார்பி 
லேவச்து கூடப்போடின்றன; (பிறகு) புலால்சாற்தம்வீசுனெற பேய்கள்‌ 
யாவும்‌ மடழ்ச்சிமிகுர்‌ து தழுவப்போகன றன; (௭ - று.) 

நீ செய்த திச்செயலின்பயனாகச்‌ சாச்கையும்‌ பேயும்‌ உ னனைக்டிட்டிப்‌ 
பிடுக்சத்தின்னு மென்தகாறு. பிணத்தைப்‌ பிகெடெத்தின்பனன வாதலால்‌, 
அலசை புலவுசாதுலன வாயின, சாசம்‌ சர்ணசடூரமாசச்‌ கத்துல்ன வற்றைப்‌ 
பிதகுதிப்புவசையால்‌'சொல்‌.து௮ மதுரமா த்திம்‌'என்சறோள்‌. விலல்ருதல்‌-விஎம்‌ 
குதல்‌: இனி, குறுச்சாசப்‌ பரர்திருத்தலைபுடைய, மார்புஎனிலுமாம்‌, துண்‌ 
டம்‌ - வடசொல்‌, பு்லப்போடுன்த அலசையின்சறுத்தால்‌ (விலங்கேழில்‌ 
மார்பம்‌' என்றது; :புல்துவ! என்பது, அலசையெல்லாம்‌என்பதற்கும்‌ பய 
னிலையாய்சின்தது. பி-ப்‌:--- கொத்திச்‌, உண்டே, உண்டு, உன்றன்‌, சேணை 
கள்‌, ர்‌ துன்‌, உன்றன்‌, *4விலங்கலின்‌, கர்வ, கூரப்‌, சாலப்‌, கூார்2, 
6போலாம்‌, எட (௪௪௩௮) 
௫௮, விரும்பி நான்‌ கேட்ப துண்டா 9னின்னுழை வார்த்தை விரன்‌ 

4இரும்பியல்‌ வயிர வாளி யிடறிட வெயிற்றுப்‌ பேழ்வாய்ப்‌ 

*பெரும்பிபல்‌ தலைகள்‌ 6சிர்‌இீப்‌ ?பிழைப்பிலை முடி நதா யென்ன 

அரும்பியல்‌ 3தளலப்‌ பந்தா ,ரனுமன்வர்‌ தழைத்த வர்சால்‌, 

இ-ள்‌.) (ஸ்ரீராமனுடைய இரும்பின்‌ சன்மையைச்சொண்ட உறுதியான 
அம்புசள்‌ தள்ளல்‌ தனால்‌, சோரப்பற்களைச்சொண்ட பிளச்தவாயோகெடிய' 
பெருர்தக்முத்நிசேபொட்டிச்சொண்டிருக்ின்‌ 2 சலசள்‌-கெப்டி வீழ்த்தப்‌. 


ப்ட்சி*பிஷ்த்தலெள்ப்த இல்லாதவாறு உயிர்சீல்யே விட்டாய்‌! என்று (ச்‌ 
இறர்தசெய்தியைச்சொல்லித்‌ தன த) அருமையான சழுத்நிலேயணிர்த பரிய 
திளவமாலையை யுடைய அழறுமான்‌ (வச்து இராமபிரானிடத்து) அழைத்துச்‌ 
செல்லப்போசன்‌ ற அர்தராளிலே உன்னைப்ப ற்திய அவ்வார்‌த்தையை யான்‌ 
விரும்பிச்‌ கேட்சப்போலது உண்டு; (௭ - ற.)_அஆல்‌-தேத்றம்‌: அசையுமாம்‌, 

A இப்போது கூறும்வார்த்தை யான்விறாம்பிக்கட்டத்கு உரியதன்‌ 
தென்ப து;குதிப்பு, தலைவர்க்குஉரிய மாலையை அடியவர்குதெல்மரபுஆதலால்‌, 
அரும்பியல்‌துஎவப்பைர்தார்‌ அநுமன்‌” என்றாள்‌. அரும்புஇயல்‌எனப்பிரித்து- 
அரும்புர்தன்மையுள்ள எனினுமாம்‌, பீ-ம்‌:_—!1விரும்பிய. உேன்லுடை. 3விரு 
ம்பி, 4இரும்பயில்‌, இரும்பிசல்‌, 5பெரும்பெயர்த்‌, பெரும்புயத்‌. 692. 
7பிழைப்பில. 8தரனப்‌, ஆரப்‌, சரளப்‌. அளித்த, அளிக்கும்‌. (௪௬-௩௯) 
௫௯. புன்‌! மக கேட்டி கேட்டற்‌ இனியன புகுந்த போரின்‌ 

உன்மக லுயிரை 3யெம்மோய்‌ சுமித்திரை 4யுய்ய வின்ற 

நன்மகன்‌ வாளி ஈக்க நாயவ னுடலை 6நக்க 

என்மக னிறந்தா 7னென்ன நீயெடுத்‌ தரற்ற லென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌,) ௮ற்பனான சிதியோனே! (யான்சொல்வதைச்‌) கேட்பாய்‌; 
(யான்‌) கேட்பதற்கு இனி.அமயாயிருப்பவை (எவையெனில்‌),--(இப்போ.த) 
நேர்பட்டுள்ள புத்‌.தத்‌தி32ல உன துபுத்தினுடைய பிராணனை எமதுதாயான 
சுமித்திராதேவி(உலகோர்‌)சல்வாழ்வையடையும்படிபெற்ற ஈஏற்குணமுள்ளமச 
னான இலக்குமணனுடையஅம்புகள்‌ திண்டியொழித்‌ தலினால்‌ அவனுடலை சாய்‌ 
ஈக்குசையில்‌,'என்புத்திரன்‌[இர்‌ திரரித்‌ து]இறர்‌ துபட்டானே!என்‌ சொல்லிக்‌ 
குரலெடுத்து £ புலம்புதலேயாம்‌'என்று கூதிமுடித்தான்‌, (அச்தச்சதை). 

மசாபதிவிரதையாயெ தை பதியினிடத்துப்பக்‌ நியோடும்‌ மன த்தைரி 
யத்தோமெ இங்குச்‌ உறியவை, மிசவும்‌ பாராட்டற்பாலன, கேட்டத்குஇனி 
யன, ரீ யரதீறல்‌ என மூடியும்‌, பி -ம்‌:--1மசன்‌, உரியது, உரியன. 
3ஏம்மை, 4என்ன. 3ரரியவலுடலம்‌, ராய்சளவ்வுடலை. உண்ண. 7என்னி 
தெெ்தெடுத்தரத்தல்‌, என்னரீயெடுத்தழைப்பது. (௧௫௪௦) 

௬௦-௫ஈவணன்‌ சீனந்து சீதையினிடம்‌ விரைந்துசேல்ல, 
மகோதரன்‌ தடுத்தல்‌, 

வெய்யவ 1னனைய கேளா வெயிலுக விழித்து வீசக்‌ 

கைபல பிசைந்து பேழ்வா 2யெயிறுபுச்‌ கழுக்தக்‌ சவவித்‌ 

தையன்மே லோட லோடு மகோதரன்‌ 3றடுத்தா னீன்ற 

மொய்கழற்‌ மாதை வேண்ட விசையுரீ முனிய லென்றுன்‌. 

(இ - ள்‌.) கொடியவனாயெ இராவணன்‌ அவ்வாறான வார்த்தைசளைச்‌ 
கேட்ட வெம்மையானரெருப்புப்பொதி வெளிப்பட (ச்கண்ணை )மலரத்நிதச்து 
பார்த்து, வீரத்தையுடைய (தன து) இருபதுகைகளையும்‌ பிசைச்‌ தசொண்டும்‌ 
பிளவுபட்ட. லாயிலேயுள்ள பற்கள்போய்‌ ஈன்குஅழுச்தும்படி (உதட்டைச்‌) 
ஸ்பிக்‌ உலகவ வட சென்றவளவில்‌,மைசோதரன்‌ ' 


(இரசவணன்‌ செல்வதைத்‌) தடுத்து, - ரெரும்யெ வீரச்சழலை யணிர்த (சட்‌ 
கண்ட)'ஈன்‌றவனான இந்தச்சன கன்வேண்டிக்கொண்டானானால்‌ (பிறகு இவள்‌ 
உன த வேண்‌ கோட்கு)இணக்குவாள; (ஆசையால்‌), ரீ (இவள்மீது கோபிக்க 
வேண்டா? என்று கூதினான்‌; (௭ - று.) 
சதை கூறியசொற்சள்‌ சனத்தை மிகவும்‌ மூள்வித்தலால்‌, இராவணன்‌ 
இவளைக்கொன றுவிடுவேரம்‌ர என்‌ த கருத்தோடு தையின்மேற்‌ செல்லலானா 
னென்னலாம்‌. வாய்‌எயிதவ்ச்சமுர்தக்சவ்வுதல்‌-சத்றத்‌ இன்செயல்‌. பி-ம்‌:-- 
1இனைய.எயிறுற. 3தடுத்தித்தான்‌ தன்‌, தடத்தானின்‌ த. (௧௬௪௧) 
௬௧.--டுராவணன்‌ தன்னானத்திநக்க, மாயாசனகன்‌ 
சீதையைநோக்கிக்‌ கூறத்தோடங்ததல்‌. 
என்றவன்‌ விலக்க 3மீண்டா னாசனச்‌ திருக்க வாவி 
பொன்றின னாகு மென்னத்‌4தரையிடைக டெர்த பொய்யோன்‌ 
இன்றிது 5சேரா யென்னி னென்னை6யென்‌ குலத்தி னோடுங்‌ 
கொன்றனை யாதி யென்னா வினையன கூற லுற்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) என்றுசொல்லி அர தமகோதரன்‌ தடுக்க,மீண்டவனான இராவ 
ணன்‌ (தன்னுடைய) அசனத்திலே தக்கியிருக்க,'( இவன்‌ )உயிர்‌இறச்‌ துவிட்டா 
ன்போலும்‌?” என்றுகருதுமாறு தரையில (கட்‌ ண்டுவீழ்ர து) டெர்த மாயா 
சனகன்‌, “இப்போது இர்த(இராவணனுடைய)வேண்டுகோட்கு இசையாமத்‌ 
போவாயானால்‌ என்‌ குலத்தோடும்‌ (8) என்னைக்‌ கொன்றாயாவாய்‌' என்று 
சொல்லி இவ்வார்த்தைகளைச சொல்ல த்தொடம்னான்‌; (௭ - று.)-- அதனை, 
மேலிரண்‌ செவிசனி௰்‌ காண்க, 

8 இவன்‌ வேண்டுகோட்கு இசைச்‌ தாயானால்‌ என்னையும்‌ மிதிலையாரை 
பும்‌ விட்டிவெதாசவும்‌ இல்லாவிடின்‌ யாவரையும்‌ கொல்வதாசவும்‌ இவ்விராவ 
ணன்‌ உறுதிசொண்டுள்ளானாதலால்‌, உன்‌ இசைவின்மையே சாங்கள்‌ அழி 
தற்ருச்‌ சாரணமென்னெருன்‌, மாயாசனக னென்ச, பி-ம்‌:....!அன்‌ தவன்‌. 
2தகைப்ப, 3மீண்டாண்டு, 4தரைமிசைச்‌, 3இராய்‌, 6உன்‌. (௪௬௪௨) 

௬2௨டுதுவும்‌ அடூத்ததவியும்‌-ஃ நதோடர்‌: இர1வணன்‌ கோ கைந்த 
இணங்தமாறு மாயாசன॥ன்‌ சீநையீனிடம்‌ கூறுதலைத தெரிவிக்கும்‌, 
பூவின்மே லிருந்த தெய்வத்‌ தையலும்‌ !பொ தமை யுற்றாள்‌ 
பாலியான்‌ பயந்த ஈங்கை நின்பொருட்‌ டாகப்‌ பட்டேன்‌ 
விபோ 2யழித 3னன்றே யமரர்க்கு 4மசச னாவான்‌ 

தேவியா யிருத்த 6நீதே சிறையிடைத்‌ தேம்‌ கின்றாய்‌, 

(இ-ள்‌.) மலர்மேல்வசிப்பவளான தெய்‌௮த்தன்மையுள்ள பெண்ணாயெ 

லட்சுமியும்‌ (பலர்க்கும்‌) பொதுவாதலைப்‌ பொருர்‌இயுள்ளாள்‌; பாவீ! யான்‌ 
பெத்தபெண்ணே! உனக்காகவே இறர்தேன்‌; மையிலேயசப்பட்டு வருர்து 
பவசே! (சான்‌) உயிர்போய்‌ அழிர்‌ விடுதல்‌ ரல்லதோ?(8 இச்சிறையினின்‌ து 
ரீத்செத்‌)2ேேவர்சட்குர்‌ தலைவனாக இருக்கின்‌ ற இராவணனுச்கு மனைவியாயிரு த்‌ 


ஆ 


தல்‌ திதாருமோ!, (௭ - ஐ) .. 


..., ரீ இண்க்குவதில்‌ இரண்ட ரன்மையுள்ளன: என்னுயிர்தப்புத லென்‌ 
பத ஒன்று: உன்‌ சிதைத்துன்பம்நீங்‌ த்‌ தேவர்ச்சரசன து தேவியாகை என்‌ 
பது மற்றொன்று; இவ்வாறு பெற்றதர்சையும்‌ நீயும்‌ தூயர்ரீக்க இனிதுஇரு 
ச்சலாயிருக்ச, இருவரும்‌ துன்பத்திற்கு உள்ளாகுமாறு பிடிவாதம்‌ கொள்டின்‌ 
ரூயே; இது என்னபேதைமை!! இப்பேதைமையை விட்டிடு! என்‌ றுக றிய 
வாறு, “ஒருவர்க்கு உரியமனைவி மற்றொருவனைச்‌ சேர்தல்‌ கூடுமோ?! என்த 
ஐயத்தைப்‌ போக்குவதற்காக, “பூவின்மேலிறார்நீதெய்வத்தைய லும்‌ பொதி 
மையுதிறாள்‌? என்கிறான்‌. ஆவிபோயழிதல்ரன்றே என்பதற்கு - 8 ஆவி 
போயழிவது ஈல்லதோ? என்றலுமொன்று. பட்டேன்‌ - சாலவழுவமைதி, 
பி-ப்‌:---1புதுமை, 2அழிகை, அழிய. 3சன்றே. $அரசனானான்‌,அரசாவான் தன்‌. 
இருக்கை, 6தி$தோ. 7 தேம்புநன்‌ நீர்‌. - (௪௬௪௩) 
௬௩, என்னை 1யென்‌ குலத்து னோடு மின்னுயிர்தாம்‌9 2யீண்‌2ி 
ஈன்னெடுஞ்‌ செல்வர்‌ 3 துய்ப்பே னானே 5நல்‌கி நாளும்‌ 
உன்னை வெஞ்‌ சிறையி னீக்கி யின்பத்து ஞயப்பா யென்னாப்‌ 
பொன்னடி. 7மருக்கு வீழ்ச்‌ தர $லுயிருகப்‌ பொருமு கின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) உயிர்போய்விடுமோ என்னுமாறு புலம்புசன்றவனான அச்த 
மாயாசனசன்‌,--கருணைபுரிர்‌ து; என்னை என்குலத்தினோடும்‌ இனிய உயி 
ரைத்தாங்‌கி இவ்வுலகத்தில்‌ ரெடுராள்நிற்கக்கூடிய றெர்த செல்வத்தை யனு 
பவிப்பவனாசச்செய்து; உன்னையும்‌ (6 இப்போது அனுபவிக்தெ) கொடிய 
சிறையினின்‌ றும்‌ நீங்கச்செய்து, எப்போதும்‌ மகிழ்ச்சியிலேஉய்ப்பாய்‌ என்று 
கூறியவண்ணம்‌(சதையின்‌) அழயெ பாதங்கனிட த்தில்‌ வீழ்க துவேண்டினான்‌. 

எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ ஈன்மையுண்டாகுமாறு இராவணன்‌ கருத்துக்கு 
இசைவா யென்று சதையின்பாதங்களில்‌ மாயாசனகன்‌ வீழ்ந்து வேண்டின்‌ 
தனனென்க, உயிர்உக - பெறாமூச்சுவெளிப்பட என்பாருமுளர்‌. இச்செய்‌ 
யுள்‌ சிலபிர இளி லில்லை.8உருமுக ப்பொருமுன்றான்‌ என்ற பாடம்‌, பிரரச 
மென்லுஞ்சொல்லணிக்கு ஏற்கும்‌. பீ-ம்‌:--1உன்‌, உம்‌. யாண்டும்‌, 3 துய்ப்‌ 
பான்‌, 4ஆக்கியே, தச்கனை. 5ஈல்்‌கல்‌, 6ஒகைதர்‌ தளிப்பாய்‌, இன்பத்தோடனிப்‌ 
பாய்‌, 7 அருகு. 8உயிறுக்கே. (௧௬௪௪) 
௬௪.-8தை மாயமேன்றகநதிச்‌ சினந்து மீண்டும்‌ கூறத்தொடங்குதல்‌. 

அவ்வுசை கேட்ட ஈங்கை செவிகளை யமையப்‌ 1பொத்இ 
வெவவுயிர்த்‌ தாவி 3தள்ளி வீங்னெள்‌ வெகுளி பொக 
இவ்வுரை யெந்தை கூறா னின்னுயிர்‌ வாழ்ககை பேணிச்‌ 
செவவுரை யன்றி தென்னாச்‌ *சி.றின ளுனையச்‌ செப்பும்‌. 

(இ - ள்‌.) அர்தப்பேச்சைக்சேட்ட பெண்ணாயெ தை, (தன்‌) காது 
களை அழுர்த (த்‌ தன்சைகளால்‌) கூடிக்கொண்டு வெம்மையாகப்‌ பெருமூச்சி 
வீட்டு(ப்‌ பெருலருத்ததீ தினால்‌) உயிர்ரீங்‌கி[மூர்ச்ரித்‌ இ, (பிதகுதெளிர்‌ த)கோ 
பம்‌ மிகக்ளெர்ச்‌ து மேலெழப்பெற்று, (என்‌ தர்தையானவன்‌ ,(தன்‌ ) இனிய உயீ 
ருடன்‌ வாழ்தலையே முச்ியெமாகக்கொண்‌  இவ்வாரானவார்த்தையைச்‌ சொல்‌ 


சேனர்‌ ர 0 எல ளப சதை பட ரஸ மா த தத பல்க 
- சகான்‌)இது சேர்மையானவார்த்சையன்‌ அ![ மாயத்‌ தினால்‌ சனசல்ருச்மே A 

1 % ட்‌ 1] 6 * பா்‌ 
வர்‌ தானுடைய பேச்சாக இருச்சவேண்டும்‌]! என்‌ றுசறாதி, த்றத்தை வெளிச்‌ 
சாட்பெவளாய்‌(ச சனகனுருக்கொண்டுவர்தவன்‌ மனம்‌)வருச்‌தும்படி கூறு 


பவளானாள்‌; (௭ - று.)--சதைகூறுவதனை மேல்‌ ஐர்‌ துகவிசனிற்‌ காண்க, 





சேட்சப்பிடியா தவார்தீதையைச்‌ கூறியதனால்‌, தை, தன்‌ செவிகளைப்‌ 
பொத்‌ திச்கொண்டாள்‌. உ 'யஎன்பதற்கு-இராவணன்‌ மனம்வருர்‌ தஎனினு 
மாம்‌, பி-ம்‌:---1போத்தி: இத்‌ எ, தள்ள. 3பொக்க, 4தியயிற்கூறும்‌, 

௬௫-டுதுமுதல்‌ ஐந்துச்விக-" - 6நதொடர்‌: சீதை மாயாசனகனைப்‌ 
பற்றித்‌ தான்‌ சந்தேகிக்கன்றமைதோன்றக்‌ கண்டித்துக்‌ கூறுவன. 
அதக்கெட வழக்கு நீங்க வரசர்த மரபிற்‌ கான்ற 

மறக்கெட மெய்ம்மை தேய வசை 4வர மறைக சோ துர்‌ 

இதக்கெட வொழுக்கக்‌ குன்றத்‌ ஜேவரும்‌ பேணத்‌ தக்க 

நிறங்கெட வினைய சொன்னாப்‌ 5சனகன்கொ னினையி னையா. 

(இ -ள்‌.) தருமம்‌ ஒழியவும்‌, (தொன்‌ றுதொட்டடர்‌ துவர்த) முறைமை 
கெடவும்‌, அரசர்களுடைய வயிசத்துக்குச்‌ சிற்த வீரத்தன்மை கெடவும்‌, 
சத்தியமென்பது ஒழியவும்‌, பழிப்புப்‌ பொருந்தவும்‌, வேதங்கள்கூறுகன்‌ ற 
நிலையும்‌ செடவும்‌, ஈல்லொழுக்சம்‌ ஒழியவும்‌, தேவர்களும்‌ விரும்பத்தக்க 
தெப்பு ஒழியவும்‌ இவ்வாறான [இழிவான ]வார்த்தைகளைச்‌ சொன்னாய்‌; ஆராயு 
மிடத்து, ஐயனே! (8) சனகனோ! (௭ - று.) 

கொல்‌ - ஐயப்பொருளது. சனகனாயிறாப்பின்‌, அதக்கேடுமுதலியன 
தோன்றுஞ்‌ சொத்களைச்‌ கூறா னாதலால்‌, “சனகன்கொல்‌என்றா ளென்ச, 
பி-ம்‌:_—! மரபுக்கு, அமைவுக்கு. 2ஆன, 3வன்மை,மென்மை, 4உத, 5சனசன்‌ 
சொனீயுமையா, கீகொலாஞ்சனகனென்டான்‌. (௧௫௫௪௯) 
௬௬. வழிகெட வரினும்‌ 1 தத்தம்‌ வாழ்க்கை*தேய்ச்‌ திறினு மார்பல்‌ 

, இழிபட வயில்வேல்‌ வந்து *கிழிப்பிலுஞ்‌ சான்றோர்‌ கேட்கும்‌ 
மொ ழிகொடு வாழ்வ தல்லான்‌ முறைகெடப்‌ 7புறநின்‌ றார்க்கும்‌ 
பழிபட. வாழ்சிற்‌ பாரும்‌ பார்தீதிப ர௬ுளரோ பாவம்‌. 

(இ - ள்‌.) (தம்முடைய)சச்ததியே அழியும்படி சேர்ந்தாலும்‌, தங்கள்‌ தங்க 
ளுடைய உயிர்வாழ்க்கை சழிர்‌ துபோவதானாலும்‌,மார்பு இழிர்திடும்படி கூரிய 
வேத்படைவர்‌ து தாக்னொலும்‌,பெரியமோர்‌ (காதுகொடுத்துக்‌) கேட்பதற்கு 
ஏற்ற புகழ்மொழியைப்‌ பெற்று வாழ்வதல்லாமல்‌, சியாயமுறைறீல்க மதைவி 
லிருச்‌ து (பலரும்‌) ஆரவாரித்‌ தித்தூதிறக்கூடிய பழியுண்டாச வாழ்பவரான 
அரசரும்‌ (உன்னையன்றி வேறொருத்தரும்‌) உள்ளார்சளோ? பாவம்‌! (௪-ு,) 

எப்படிப்பட்ட ஆபத்து சேர்ந்தாலும்‌ புகழ்பெற வாழாது பழிபடவாழ 
விறாம்புன்‌ த அரசர்‌ இல்லை:உனக்குமாத்திரம்‌ இவ்வாறான நியபுத்தி தோன்‌ 
நித்றே! பாவம்‌!! என்ிறாள்‌ சதை. பாலமென்ப அ-இரச்சப்பொருளைக்குறித்‌ 
ததி. 0 - ம்‌;-1தச்தம்‌, 2தேய்ர்திடினும்‌, 3மார்பும்‌, 4ிடைப்பினும்‌, டைச்‌ 
இனும்‌. 5ஆன்றோர்கூறும்‌. 6பட, 7புரை. சவாமுசின்றார்‌,வாமுகன்ற, வாழ்தல்‌ 
செய்தும்‌. (௪௬௪௭) 






சஸகிபுரின்‌ யு 'மத்திச்‌ செடுநில வரைப்பு சேசே 
“£  மாயினு முறைமை குன்ற 3வாழ்வனோ வயிரத்‌ இண்டோள்‌ 
ஆயிர, காமத்‌ தாழி *யரியிலுச்‌ கடிமை 5செய்வேன்‌ 

தாயினை 6சோக்கு வேனோ நாண்டுறர்‌ 7தாவி கச்சி. 

(இ - ள்‌.) நீயும்‌ உன்‌ சத்றத்தார்களும்‌ பின்னும்‌ இச்த நீண்ட, பூமிப்பர 
ப்பும்‌ (என்‌) கண்ணெதிரில்‌ தானே மாய்ர்தாலும்‌, மீதிமுறை தவறும்படி வாழ 
விரும்புவேனோ? வயிரம்போலுறுதியான வலியதோளையுடைய ஆயிரர்திரு 
சாமங்களைக்கொண்ட சச்சராயுதத்தையேர்திய இிறாமாலின்‌ அமிசமான ஸ்ரீ 
ராமபிரானுக்கு அடிமைசெய்பவளாடிய யான்‌, சாண்‌ துதர்‌ து உயிரோவொழ்‌ 
வதை விரும்பி சாய்போன்ற இராவணனை யெதிர்பார்த்து மித்பேனோ? 

என்தைக்குஇறார்‌ தாலும்‌ ஒருசாள்போகவேண்டிய உயிருக்காக அழியாப்‌ 
பூணனை சாணைத்‌ துறத்தல்‌ மடவார்க்கு அழகன்று என்பது, 'சோச்குவேனோ 
சாண்‌ து தர்‌ தாவி£ச்‌சி என்‌ ததன்‌ கருத்து, புருஷோத்தமனான ஸ்ரீராமனோடு 
சோக்குமிடத்‌ து சாய்போற்‌ சடைப்பட்டவனே இவ்விராவண னென்டிறோள்‌. 
காயினை ரோக்குவேனோ? என்றதனால்‌, தை அச்தஇராவணனை எவ்வளவு 
இழிவாக நினைத்திருக்கிறா ளென்பது, விளங்கும்‌. ஜதையின்கற்பு இக்கு 
வெளியாதல்‌ காண்க. தை அதியிரு்தே தன்கற்பை வெளியிடுதலால்‌ இவ 
எதுகற்பு (அறக்கற்பு? எனப்படும்‌, பி-ம்‌:--1மற்த. வரைப்பின்‌. 3வாழ்வனே, 
4ஐயனுச்கு. 5செய்தேன்‌. 6 தண்வேனே, ஈச்சுவேனோ, 7உயிரை, (௧௫௪௮) 
௬௮. வரிசிலை யொருவ னல்லான்‌ மைக்தரென்‌ மருங்கு 1வக்தார்‌ 

எரியிடை வீழ்ர்‌த விட்டி 3லல்லரோ வரசுக்‌ கேற்ற 
அரியொடும்‌ 3வாழ்க்த பேடை யங்கணத்‌ தழுக்குத்‌ இன்னும்‌ 
ஈரியொடும்‌ வாழ்வ துண்டோ நாயினும்‌ கடைப்பட்‌ டோனே, 

(இ-ள்‌.) காயைச்காட்டிலும்‌ தாழ்மைப்பட்டவனே ! கட்டமைச்தவில்லை 
யுடைய வீரனான இராமனேயல்லாமல்‌ என்னருகேவந்த (வேறு)மைர்தர்சள்‌, 
தீபச்சுவாலையில்‌ வீழ்ச்‌ திட்ட விட்டி ர்ப்றவைபோல்‌ உயிரொழிவாரன்றோ? 
(மிருகற்கட்கெல்லாம்‌) அரசுஆகுர்‌ தன்மைக்குஏற்த ஆண்‌ ரிக்கத்துடனே 
வாழ்ச்திருர்த பெண்‌ சிங்கமான து, சாச்சடையிற்டெக்கும்‌ அழுக்குப்பொரு 
ளைத்‌ இன்னக்கூடிய ஈரியுடனே வாழ்வதென்பது எங்கேனும்‌ ஈடக்குமோ? 

முன்னிரண்டடியிற்‌ பொதுப்படக்கூறியபொருள்‌, தன்மருங்கு சார்ச்த 
இராவணன்‌ இிபச்சுவாலையையடைர்‌ த விட்டிற்போலச்சாவானென்ற இதெப்புப்‌ 
பொருளைக்‌ சாட்டி ற்று. பின்னடியிற்கறிய உபமானம்‌-ஸ்ரீராமனோடுவாழ்ந்த 
யான்‌ இராவணனுடன்‌ வாழ்ச்இிருக்க உடன்படல்‌ தகாது என்த உபமேயப்‌ 
பொருளைத்‌ தெரிவிக்கும்‌; பிற்துமோழீ நலணி. “என்னெ திரெய்திற்றெல்‌ 
லாம்‌ விலச்கெதிர்வர்த விட்டித்பானமைமே!? என்று இராவணன்‌ சொல்லச்‌ 
சேட்டாளாதலால்‌, தை, அதனைமாற்றி'என்மருங்குவர்‌ தாரெரியிடைவிழ்க் த 
விட்டிலல்லரோ? என்று தன்கற்பின்கிலைதோன்‌ தக்க றுனெருாளென்க. இரா 
வணன த விருப்பிற்கு இணக்குமாறு கூறியதனால்‌, மாயாசனகனை 'சாயிலுல்‌ 
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சடைப்பட்டோனே! என்று இழித்துச்‌ கூறுகின்றாள்‌. சில்சத்ஸ்தீக்‌ ஆதிச்கும்‌ 
போதும்‌ அரி என்பது ஹரியென்த வடசொல்லின்‌ திரிபேயாகும்‌. பீ-ம்‌:-- 
[வந்தால்‌ அல்லவோ, 3வாழும்பேடு, (6௪௪௫) 
௬௯. 1அல்லையே யெக்தை யானா யோகத்தா னலங்கல்‌ வீரன்‌ 

வில்லையே வாழ்த்‌. தி மீட்டுன்‌ 4மீளுதி மீட்சி யென்பது 

இல்லையே லிறந்து திர்தி ae 6லியம்ப லாகாச்‌[சொன்னாள்‌. 

சொல்லையே யுமைத்த। யென்றும்‌ பழிகொண்டா யென்னச்‌ 

(இ - ள்‌.) (8) என்தர்தையாகுபவனாச த்‌ தோன்றவில்லை; (கீ என்‌) சர்தை 
யாக ஆனால்‌ அப்போது, வெற்திமாலையையணிர்க வீரனாயெ ஸ்ரீராமனது 
தீழுசையே வாழ்த்துக்கூதி (அவன்‌) மீட்டால்‌ (பகைவர்கையித்‌ கட்ணெபதி 
னின்று) மீளூவாய்‌; (அவன்‌ உன்னை) மீட்பதென்பது கிகழாதாயின்‌, இதர 
தொழிவாய்‌; இதுவேயல்லாமல்‌, (வேறொன்‌ று செய்யத்தக்கதன்‌ று); சொல்லு 
திற்குததகாத சொல்லையே சொன்னாய்‌; (அதனால்‌) எப்போதும்‌ (நீக்காத) பழி 
யையே பெற்றாய்‌ என்று கூறினாள்‌, (தை); (எ - று)-—தான்‌-அசை, 

இராமன்மூலமாக இட்‌த உன்னுடைய சிதைப்பிணிப்புத்‌ திர்ச்தால்‌ இர 
வேண்டுமேதவிர வேறுலகையாகத்‌ இர்வதனினும்‌ உன்னுயிர்மாளுதலே 
மேலென்றனள்‌ தை யென்ச. பி-:; -1அல்லையேல்‌. 2அகத்தால்‌, ஆகதான்‌, 
அரச்கனான்‌. சதொழுதுவாழ்த்தி,வாழ்த்‌நிமீளின்‌. * மீள்வது, மீளுவதும்‌, 5இர்‌ 
தும்‌. 6இயம்பலாத, இியசொல்லை, 7என்னும்‌.' (௪௬௫௦) 

௭௦ அதுகேட்ட இராவணன்‌ சீதையை யச்சுறுத்தக்கநதி 

அந்த மாயாசனகனை வேட்டூமாறு வ।னநவுதல்‌. 

வன்றிற லரக்க னன்ன வாசக மனத்துக்‌ [கொள்ளா ' 
நின்றது நிற்க 2மேன்மே அஊர்கழ்ர்தவா நிகழ்க 3நின்முன்‌ 
*இன்றிவ னல்லன்‌ போலாஞ்‌ 3சனகனிக்‌ கணத்இின்‌ கண்ணே 
கொன்‌ அயிர்‌ குடிப்ப னென்னாச்‌ 7சரிகைவா 8ளூருவிக்‌ கொண்டான்‌, 

(இ - ள்‌.) கொடுமையான வலிமையையுடைய இராவணன்‌, (தை 
சொன்ன) அட்‌ தச்சகடுமையான வார்த்தையை (த்‌ தன்‌) மனத்திலே சொண்டு 
(நின்மனத்திலே) கொண்டது கொள்க; மேன்மேலும்‌ ஈடச்தவாறு சடச்சட்‌ 
டும்‌; உன்கண்ணெதிரில்‌, இப்போது (இக்குள்ள) இவன்‌ (ரமதுதக்தை) 
அல்லன்‌ போலுமென்ன்ற (இந்தச) சனகனை இர்தச்சணத்‌ இல்‌ தானே 
கெட்டிச்கொன்று உயிரைப்பருகுவேன்‌? என்‌ றுசொல்லிச்‌ சரிகையென்ற 
வாளையுருவியெடுத்துச்‌ (கையிற்‌) கொண்டான்‌; (எ - து) 

நின்றதுரித்ச மென்மேல்‌ நிகழ்ச்‌ தவாநிகழ்கஎன்றது - யான்‌ எதையும்‌ 
இலட்யெஞ்செய்யே னென்றபடி, இவன்‌ சனகன்‌ அல்லன்போலாம்‌ என்று 
மாற்றித்‌ தனியே ஒருமுடிபுஅச்குவாருமுளர்‌, சுிரிசைலாள்‌-இருபெயரொட்டு. 
கிகழ்ச்தவா-சாலவமுவமைதி, பி-ம:--1கொள்ளான்‌. மேண்மேல்‌, 3கின்றான்‌. 
(நின்‌ றவன்‌, 5௭என்‌.றனை. இன்னே, நின்முன்‌, முன்னே, 7தடச்சை, 8உரீஇச்‌ 
சொண்டானாம்‌, (சகட) 





'எக-- சதை சிறிதும்‌ அஞ்சாது $உன்னாலோன்றும்‌ ஆகாது: 
ழடிவில்‌ இராமனம்பால்‌ இறப்பாய்‌? எனல்‌. 


என்னையும்‌ கொல்லா !யின்னே யிவனையும்‌ கொல்லா யின்னும்‌ 

உன்னையும்‌ 3கொல்லாய்‌ *மற்றிவ்‌ வுலகையுங்‌ கொல்லா யானே 

இன்ன லு நீல்‌ யென்றுங்‌ கெடாப்புக 6ழெய்து இன்றேன்‌ 
பின்னையு மெங்கோ 7னம்பிற்‌ ளெயொடும்‌ பிழையா யென்றாள்‌. 

(இ-ன்‌,) (6) எனனைபுங்‌ சொல்லவல்லமையுடையாயல்லை; (அவ்வண்‌ 
ணமே) இப்போது இவனையும்‌ சொல்லமாட்டாய்‌;பின்னும்‌(என்மீ து பெருல்‌ 
சாதல்வைத்துள்சள தனால்‌) உன்னையும்‌ கொன்‌ றுகொள்ளமாட்ட ரய்‌)அன்‌ தியும்‌, 
இவ்வுலசத்தையும்‌ சொல்லமர.ட்டாய்‌: பின்னும்‌, எமதுதலைவனாயெ இராம 
லுடையம்பினால்‌ சற்றத்தாருடனே பிழைத்திராமல்‌ உயிர்நீல்குவாய: 
யானோ (அப்போது என்‌) தன்பமும்மீக்‌ி என்றும்‌அழியா ததான புசழை 
அடைவேன்‌” என்றுகூதினாள்‌, (தை); (எ-று) 4 

அற்பசக்தியையுடையஉன்னால்‌ என்னைக்கொல்லுதல்முதலியன முடி 
யாதென்றபடி. எய்துனெழேன்‌-காலவழவமைதி. பி-ம்‌:---1இன்னம்‌, உன்‌ 
னையே, 3கொல்ல, கொல்வாய்‌, *முற்திவ்‌, 3இன்னுயிர்‌. 6ஏர்‌.திரின்தேன்‌, 
7அம்பால்‌, (௧௫௫௨) 
௭௨. சனகனை இராவணன்‌ கொல்லப்போனதை மகோ தரன்விலக்க்ல்‌. 

இரந்தனன்‌ வேண்டிற்‌ றல்லா லிவனபிழை !யிழைத்த துண்டோ 
புரந்தரன்‌ செல்வத்‌ தைய 2கொல்கையோர்‌ பொருளிற்‌ றோதான்‌ 
பரந்தவெம்‌ பகையை வென்றா னின்வழிப்‌ படரு ஈங்கை 
அரத்தைய ளாகு மன்றே “தந்தையை 5.னைவ தானால்‌, 

உ இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) இச்திரசெல்வத்தையுடைய தலைவனே! இச்தச்சனகன்‌ (தன்‌ 
மகளிடத்து) இரந்து (உன்கருத்‌ திக்கு இசையுமாறு) வேண்டிக்கொண்டதல்‌ 
லாமல்‌ (உனக்குச்‌) செய்த குத்தம்‌ (ஏதேனும்‌) உளதோ? (இவனைச்‌) கொல்‌ 
வது ஒருபெருங்காரியமாகுமோ?பரவிபுள்ள (உன்னுடைய, சொடியபகைவனை 
[இசாமனை](8)வென்ருல்‌ உன்ன தினத்‌இல்‌.வருபவளான(இக்தச்சிையாயெ) 
பெண்‌, (அப்போது) தரதையைப்பத்தி நினைப்பதுஉண்டாகுமாபின்‌, துன்ப 
முடையவளாவ, என்றோ? (௭ - து.) 

இக்தச்சனகன்‌ உனக்குமாறாக எதுவும்‌ செய்யவில்லை! அன்தியும்‌, 6 
பகைவென்தபோ து உனக்குச்‌ சவா தினையாகப்போனெத இவள்‌ அப்போது 
தன்தர்தையையிழர்த துன்பத்தை யடைர் இடுவாள்‌! ஆசையால்‌, இவனைக்‌ 
சொல்லவேண்டாஎன்றுசொல்லித்‌ தடுத்தனன்‌ மகோதர னென்க. பீ-ம்‌:— 
'/இயத்தித்று, இயம்பிற்று: 2கொல்கையோபொருக்இத்றோதான்‌. 3இவன்‌,, 
அகன்‌. *தாதையை. 5சலிவது; கினைப்பதி, (௧௫௫௩), 
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௭௩. அப்போது தேவர்களின்‌ ஆரவார்ழம்‌ வாளார்களின்‌ஆர்ப்புள்்‌ 
இராவணன்‌ காதில்‌ விழதல்‌. ப்‌ 
என்றவன்‌ விலக்க 3மீண்டாண்‌ டிருந்ததோ ரிறுதி யின்கட்‌ 
குன்றென 3,8ண்ட கும்ப கருணனை யிராமன்‌ கொல்ல 
வன்றிறற்‌ குரங்கின்‌ *மானை வானுற ,வார்த்த வோதை 
6சென்றன செகியி னூடு 7தேவர்க எார்ப்புஞ்‌ செல்ல, 

(இ-ள்‌.) என்றுசொல்லி அச்‌ தமகோதரன்‌ (மாயாசனகனை இராவணன்‌ 
வாள்கொண்டுவெட்டமுயன்‌ ததைத்‌) சடுக்ச,(இராவணன்‌ அச்செயலைச்‌ செய்‌ 
யாது)திரும்பிஅங்கு இருர்த ஒருசமயத்தில்‌,--மலைபோல ஒங்கிபுள்ள கும்பகரு 
ணனை இராமன்கொன்றதனால்‌ மிக்சவலிமையுள்ள குரக்குசசேனையானது வா 
னதீதையளாவும்படி ஆரவாரித்த பேரொலீயோடு தேவர்கள்செய்த பேரொலி 
பும்‌, (எங்கும்‌) பரவியதனால்‌ (அவ்விராவண னுடைய) செவியில்விழுர்‌ தன. 

இறுதியின்கண்‌ சென்றன என இயையும்‌, மகாகவியாகயெ கம்பர்‌ தை 
யைப்பெறவேணுமென்று மகோதரன துமாயையி னுதவியால்‌ இராவணன்‌ 
முயல்கையில்‌ அவனுடையஉத்சாகத்தைச்‌ கெடுக்குமாறுபெருஞ்சோசம்‌ நிகழ்ச்‌ 
ததை புணர்ச்ததாகச்‌ கதையைப்புண 12 துள்ளரயம்‌ பாராட்டத்தச்ச து: சாட 
ச,ச்திற்போல ஒருசுவையை மற்றோர்சுவை மழைக்குமாறு சதைநிகழ்ச்சி கூறு 
வதனாலேயே இத கம்பசாடகமென்ற கூறப்படுனெறத. பி - ம்‌:---1என்‌ தவ 
ண்‌. 2மீட்டு, 3நின்‌த, 4சேனை.வாரா. சென்றது. தேவர்தம்‌,8சேர. (௧௬௫௪) 
௭௫.'௫ந்தத்‌ தேவவானரர்களின்‌ தரவரரம்‌ - தன்சேனை பழியக்‌ தம்ப 
கர்ணன்‌ தனிப்பட்டதனாலாகியது' என்று கரதி இராவணன்‌ வருந்துதல்‌. 

உகுக்திற லமரர்‌ நாடும்‌ ! வானர யூகத தோரு 

2மிகுச்தறம்‌ வேறொன்‌ நில்லா விருவர்கா ணொலியும்‌ “கிஞ்சத்‌ 

தீகுர்‌தஇற சனினைக்தே னெம்பிக்‌ கமரிடை ச்‌ தனிமைப்‌ 7பாடு 

புகுக்துள 8துண்டென்‌ ுள்ளம்‌ பொருமல்வச்‌ துற்ற “போழ்தின்‌. 
இதுவும்‌ அத சவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ - ள்‌.) ஓலிசெய்வதில்‌ மேம்பட தன்மை வேறொன்‌ தத்கல்லாத [எல்‌ 
லாப்‌ பொருளிலும்‌ மேம்பட்ட ஒலியுள்ள] ( இராமலட்சமணர்‌ என்த) இரு 
வருடைய வில்‌ ராணியின்‌ ஒலியையும்‌, (எனச்குமுன்னே) வலிமையழிர்த 
தேகருலசமும்‌ (போர்செய்யகச்‌ த) அணியணியாசவுள்ள வானரரும்‌ இப்‌ 
போத விஞ்சுவதற்குத்‌ தச்ச காரணத்தை நினைத்துப்பார்த்தேன்‌! எனது 
தம்பியாயெ கும்பசர்ணனுக்குப்‌ போர்ச்சளத்தில்‌ (சேனையெல்லாம்‌ இதம்‌ 
இட்ட தனால்‌) தனிமைப்பட்டிருப்பதென்பது சேர்ச்துள்ளதுபோலும்‌ என்று 
(இராவணன்‌)மனத்‌இல்‌ துன்பம்வர்‌ து சேர்ச்தசமயத்‌ இல்‌, _( எ-று தூதர்‌ 
என்றார்‌! என அதெ்த கவியோட முடியும்‌, 

்‌ இராமலஷ்மணர்‌ வில்சாணியொலியையும்‌ விஞ்சத்தேவரும்‌ வானரராம்‌ 
ஆரகாரஞ்செய்யச்‌ சாரணம்‌, கும்பகர்ணன்‌ தன்‌ சேனையொழியத்‌ தீனி. 
மமம்பட்டா சென்றது கருதிய மகிழ்ச்சியினலாெ தேயாரும்‌, என்௪. 


 தணிர்து, இராவணன்‌ அவன்தனிமைக்கு மாதசெய்வது என்பது 
குதித்துத்‌ தன்மனத்திழ்‌ சச்தையடைர்தா னென்றலாறு, கும்பகர்ணனை 
இசாமலட்சுமணராற்‌ சொல்லமுடியாது என்று திடமாசசம்பியிருச்னெரானாத 
லால்‌, இராவணன்‌, இவ்வாறுநினைர்தான்‌. பி-ம்‌:--1வானரயோசத்தாரும்‌ 
வான ரவோதத்தோரும்‌, வானரரோசைச்சாரும்‌, 3ரகுர்‌இிதல்‌. 2தம்மினில்லா, 
*மாயத்‌, வீய்ச்த, நினைத்தேன்‌. 6எம்பியமரிடை, எம்பிதமரிடை, 7பாடும்‌, 
8என்றுசெஞ்சம்‌, (௧௪௫௫) 
௭௫.-௫ர।மபிரானுற்‌ தம்பகர்‌ னன்‌ இறந்தமையைத்‌ 
தூதுவர! இராவணனிடங்‌ கூறுதல்‌. 

புறந்தரு சேனை 'முக்நீ 2ரிருஞ்‌சிறை போக்கப்‌ 4போதப்‌ 

3பறநதன ரனைய தூதர்‌ செவிமரும்‌ கெய்திப்‌ பையல்‌ 

திறந்திற மாக நின்ற கவிப்பெருங்‌ 7கடலைச்‌ (96இ 

இறந்தன னுப்பி யம்பிற்‌ கொன்றன னிராம 9னென்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) சாக்சன்ற சேனாசமுத்திரத்தை(த்‌ தமது) பெரியசிதனொலே 
அரிதிற்கடர்‌ து மிகவும்பறர்‌ துவர்தவராகயெ அர்தத்‌ கா£தர்கள்‌,- ட்டி மெல்ல 
(இராவணனுடைய)கா தினிடத்திலே :கூட்டம்கூட்டமாச இருக்த வானரசே 
னையாகிய சமுத்திரத்தை அழித்து உமதுதம்பியாயெ கும்பகர்ணன்‌ இதம்‌ திட்‌ 
டான: இராமன்‌ தன்னம்பினாற்‌ கொன்றான்‌ என்று (கும்பகர்ணன்‌ இதந்த 
செய்தியைத்‌) தெரிவித்தார்கள்‌; (௭ - அ.) 

தூதுவர்‌ பறவையுருச்சொண்டு சேனையைக்‌ சடர்து கச்‌ தீமையை முத 
லடி தெரிவிக்கும்‌. பி-ம்‌:-1 முன்னீர்‌. 2அறாஞ்‌. 3தைப்‌. 4பேரப்‌, பதர்‌ தனன 
னையதூதன்‌, பறச்தனவனையதாதன்‌, 6ஆகி.7சேனை.ரீர்‌ தி.9என்றான்‌. (௧௧௬௫௧) 

௭௬௮-கும்பதர்ணன்‌ இறந்ததுகேட்டு இராவணன்‌ பேழ்த்துயா த்தாத்‌ 
பூமியில்‌ விழந்திடுதல்‌, ்‌ 
ஊசொடும்‌ பொருர்தித்‌ தோன்று மொனியவ கென்ன 
வொண்பொன்‌, தாரொடு பபுனேக்த மெளலி தசையொடும்‌ பெ ரச்‌ 
தீத்‌ தள்ளிப்‌, பாரொடும்‌ பொருக்திநின்ற மராமரம்‌ 3பணைக னோடும்‌, 
வேரொடும்‌ பறீ$த மண்மேல்‌ *விழ்வதே போல விழ்ர்தான்‌, 

(இ- எ.) ஊர்கோளுடனேபொருக்திச்‌ காணப்படுன்ற குரியன்போல 
அழயெபொன்மாலையினால்‌ அலக்சரிக்கப்பெத்ற (சன்‌) இரீடமான து பூமி 
யிலேபொருர்‌ தம்படி ( தயரத் தினால்‌) தள்‌சப்பட்டு,பூமியி?ல பொருச்தியுள்ள 
மராமரமான து வேரோடும்பறியுண்டு இளைகளோடும்‌ மண்ணினமீது வீழ்‌ 
வதையொப்ப (இராவணன்‌) விழுர்திட்டான்‌; (௭ - று.) 

பொற்றாரோகெடியமோலிக்கு-ஊர்கோளுடன்கூடிய ருரியன்‌ உவமை, 
இராவணன்‌ இருபதுசை களுடன்‌ வீழ்ர்தது, மராமரம்‌ பணைகளோமெ வி்‌ 
வதுபோலு மென்றார்‌! உவமையணி, மராமரம்வீழ்தத்குக்‌ காரணம்‌, கேர்‌ 
பதியுண்ணுதல்‌, ஒளிய வன்‌-ஆயிரல்ரெணங்களைப்பெத்திருத்தலா்‌ பேரொ 
ளியுள்ளவன்‌: சூரியன்‌, பி-ம:-1பொலிச்த. தேள்எப்‌, தாழப்‌, 3பணையினே 
டும்‌, சீலீழ்ர்ததே.. ப | (௪௪9௭) 
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௭௭௭௫ ராவணன்‌ அரற்றத்தொடங்ததல்‌. 
பிறிவெனும்‌ 1பீழை தாங்கள்‌ 2பிறந்தநாட்‌ டொடம்‌& யென்‌ றும்‌ 
உறவதொன்‌ 3 றின்‌ றி யாவி யொன்றென [நினைந்து நின்றான்‌ 
*எறிவரு $மமரிற்‌ நம்பி தன்பொருட்‌ டி.றக்தா னென்ன 
௮றிவழிச்‌ தவச னாகி யரற்றின னண்ட முற்ற, 

(இ-ள்‌.) தாக்கள்‌ பிறர்தராள்தொடமக்டப்‌ பிரிவுஎனப்படனெ.ற தன்பர்‌ 
தருஞ்செயல்‌ ஒன்று எப்போ தும்‌ ரேவ இல்லாமல்‌ [சேராமையால்‌] (இருவர்ச்‌ 
கும) ஆவியொன்றேஎன்‌ று கினைர்திருர்‌ தவனான இராவணன்‌ (படைக்‌ 
சலக்களை) வீசியெறிற போரிலே (சன்‌) தம்பியாயெ கும்பகருணன்‌ த்ன்‌ 
பொருட்டாசஇறச்தான்‌! என்று (தூதர்‌) சொல்ல(க்‌ கேட்டு) அதிவுகெட்0(ச்‌ 
திக்க) பரவசனா8(த்‌ தன்குரல்‌) அண்டத்‌ இன்‌ மேல்முசட்டஎவும்பொருர்த 
வாய்விட்டுச்சதறலானான்‌; (௭-று.)--இராவணன்‌ அரற்ற தலை மேல்‌ ஒன்பது 
சவிகளித்‌ காண்க, 

பிரீ? என்பதுபோலவே, :பிறி'என்னும்வினைப்பகுஇயும்‌ வழக்குக்‌ 
தது. இராவணனுக்கும்‌ கும்பகர்ணனுக்கும்பீரிவு இதுவரையிலும்‌ சேராமை 
யால்‌, இருவர்க்கும்‌ அவியொன்றே என்று கருதும்படியாயிருந்த தென்ச, 
பீ-ம்‌:-—1பீழைதல்கள்‌,பொருளதொன்‌ றம்‌. 2பிழையா, 3இன்மை, அதியான்‌. 
*உரைத்து, நினைத்து, 5எதிபெருஞ்‌. 6சமரில்‌, (௧௫௫௮) 

வேறு, 
௭௮-ஒன்பதுகவிகள்‌ ௨ஈநதோடர்‌: இராவணன்‌ 
அரற்றுதலைத்‌ தேர்விக்தட. 
தம்பியோ வானவரார்‌ தாமரையின்‌ 1காடுழக்குக்‌ 
தும்பியோ ஈான்முகத்தோன்‌ 2சேய்மதலை தோன்றாலோ 
ஈம்பியோ 3 வீர்திரளை காமப்‌ பொறிதுடைத்த : 
எம்பியோ யா னுனனை பிவ்வுசையுல்‌ *சகேட்பேனே, 

(இ - ள்‌.) தம்பியே! தேவர்சளாயெ தாமரைச்சாட்டைச்‌ சலச்சவல்ல 
ம தியானைபோல்பவனே! சான்குமுசல்களைபுடைய பீரமலுடையபுத்திரன்‌ 
பு த்திரனுக்குப்‌ புதல்வனாகத்‌ தோன்‌ றியகனே! ஆட வரிற்சிதர்தோனே!இர்‌ இர 
னத பெயர்பொறிச்சப்பட்டிருர்‌ ததை(ச்‌ தெரியவொட்டாமல்‌)மறையவடி த்த 
என்‌ தம்பியே! யான்‌ உன்னைப்பற்றி இவ்வாருன வார்த்தையையும்‌ [4 இதச்‌ 
தீரயென்பதையும்‌] கேட்கும்படியானேனோ!! (எ - று.) 

ன தம்பியோமுதலியவை - புலம்பல்விளியாதலால்‌, இசாரம்பெற்றுலர்‌ தன. 
'இர்திரனை சாமப்பொதிதுடைத்தஎம்பி! என்றது - இர்ரன தபெயர்‌ எல்‌ 
கும்‌ பொதிச்கப்படாதவா று ௮வன்‌மேன்மையைச்‌ செடுத்த தம்பி மென்றபடி, 
பொழதித்தல்‌ - செதுச்குதல்‌, யான்‌ உன்னை இவ்வுரைபுக்சேட்டேனோஎன்‌ 
தது - இர்‌ திரன்முதலியோரைவென்ற மசாபராச்ரெமசாலி யென்ற பிர 
சித்திபெத்த சீ ஒருமனிதனாற்‌ சொல்லப்பட்டாயென்ற இர்தத்‌ நிமொழியை 
வும்‌ கேட்கும்படி யானேனே என்று இரக்ெெவா ஓ:ஒகசாரம்‌-இரச்சம்‌, பி-ம்‌:_ 
ர்ச்‌ தொன்மரபில்‌, 3வானவர, 4சேட்டேனே, (௪௪௫4) 


௭௯.'மின்னிலய வேலோனே மர்லுள்‌ கிழிகானேன்‌ 
1நின்னிலை யாதென்னே லுயிர்பேணி நிற்கின்றேன்‌ 
உன்னிலைமை 3ைதாயி னோடைக்‌ களி௮ுஇப்‌ 
பொன்னுலக. மீளப்‌ புகாரோ புரந்தரனார்‌, 

பஇ - ள்‌.) ஒனியைக்கொண்ட இலைத்தொழிலையுடைய வேற்படையை 
புடையோனே! யான்‌, (8 இறக்குர்தருணத்நில்‌) உன்சண்ணுக்குப்‌ புலனாசா 
தீவனாகவும்‌ “உனநிலைமை எவ்வாறுஉள்ளது?? என்று வினவாதவனாசவு 
மிருர்‌ து என்னுயிரைப்பா துகாத்து நிற்ன்‌ே தன்‌;(மகாபராக்கிரமசாலியாகிய) 
உன்னுடையரிலை இவ்வாறு ஆகுமானால்‌ [8 இறர்‌துவிட்டாயென்றால்‌], நெற்‌ 
திப்பட்டமணிந்த(ஐராவதமென்னும்‌ தீன )மதயானையைச்செலுத்‌ க்கொண்டு, 
இர்திரன்‌ சுவர்க்கலோகத்தில்‌ மீண்டும்‌ புகமாட்டானோ! (௪ - று,) 

உனக்கு ஆபத்‌ துரேர்வதான காலத்தில்‌ ௨ ன்னைக்ூட்டியிருர்து உனக்கு 
வேண்டிய துணையை வினாவிச்‌ செய்யவெண்டியது என்சடமையாயிருக்கவும்‌ 
யான்‌ செய்யா தவிட்டு என்னுயிரைப்‌ பாதுகா தீதிக்கொண்டிருக்கன்றேனே! 
இது எனக்குத்‌ தகுமோ? நீயே காலதரும;் துக்கு உள்ளானாயானால்‌, இணி, இந்‌, 
திரன்‌ அச்சமற்றுத்‌ தன்சுவர்க்கலோகத்தையாளச்‌ செல்வானே!!என்று வருர்‌ 
தியவாறு, புரர்தரனார்‌-இழிப்பினால்வந்த பால்வமுவமை தி, இச்செய்யுள்‌ லெ 
பிரதியில்‌ “(வன்னெஞ்ரின்‌?' என்ற ௮9, தசெய்யுளின்பின்‌ உள்ள த.பி-ம்‌:-- 
1என்னிலையொன்றேனுமுயிர்பேணிரிற்சிலேன்‌, கின்ணிலையழென்றேவுயீர்‌ 
பேணி நிற்னெழேன்‌, நின்னிலையாதென்‌ றேனுயிர்பேணி£ற்‌ன்றேன்‌, நின்‌ 
னிலெனவின்ழறென்‌ னுயிர்பேணிற்ிலேன்‌, என்னிலைமையின்றென்னுயிர்‌ 
பேணிரிற்லேள்‌, என்னிலைமையின்றே நிலைபேணிரித்ேன்‌, தேற்ற. 
3அளப்‌, துற்ற, (௧௬௪௦) 

௮௦, 1வன்னெஞ்ச னென்னை ? நீத்துப்போய்‌ வானடைந்தால்‌ 
இன்னஞ்‌ சிலரோ டொரு வயிற்றி னியார்பிறப்பார்‌ 
மின்னஞ்சு வேலோய்‌ விழி3யஞ்சி வாழ்கின்னார்‌ 
ரதந்கெஞ்சமக்‌ தாமே தடவாரோ தானவர்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்னலும்‌௮ஞ்சுனெற[மின்னலைக்காட்டி லும்‌ ஒளிலீசுனெ்‌ த] 
வேற்படையையுடையவனே! கொடிய எண்ணத்தையுடைய என்னை நீயே 
விட்செசென்று வீரசவர்க்கஞ்‌ சேர்ர்தால்‌, இன்னம்‌ சிலருடனே ஒருவயித்‌ 
தில்‌ யார்‌ பிறக்க விரும்புவார்‌? (ரம)கண்ணெ திரேவருதற்கும்‌ அச்சல்கொண்டு 
(மதைம்‌ து) வாழ்‌ன்றவர்களான தனுவின்சர்த தியாரான அசுரர்கள்‌, (8 இதச்‌ 
ததை அதறிச்தபின்பு),தமதுமார்பைத்தாமே தடவி(த தாம்‌ வீரரென்று சர்ச்சித்‌ 
த)ச்‌ கொண்டு வரமாட்டாரோ (௭ - று.) 

நீயே உடன்பிதர்‌ சவனிருச்ச இறர்தாயானால்‌, மத்ழையோரைப்பற்திச்‌ 
கேட்பானேன்‌? இவ்வாறான உடன்பிறப்பினல்‌ யா துபயன்‌? மூத்தவனை 
உட ன்பிதர்தவனிருக்ச இளையசகோதரன்‌ இழப்பது என்பது ஏத்பட்டால்‌, 
சகோதரன்வேண்‌ மென்ற எண்ணமே உலகத்தித்போய்விடாதோ? என்பது 
முன்னிரண்டடியில்‌ கூறிய பொருள்‌. 'கீ'என்‌ த சொல்‌-அண்ணனையிட்டு ஒரு 
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போதும்பிரியாசவ னென்ற. கருத்தைத்‌ தரும்‌. 'வன்னெஞ்சின்‌! என்பத . 
(தீ.த்துப்போய்‌ என்பதனோடு சேர்த்துப்‌ பொருள்கூதினுமாம்‌, ழே இர்தி 
ரன்தலையெடுதிதுவிவொனேயென்று வருர்‌ இச்உறினான்‌:இல்கும்‌ பின்னிரண்‌ 
ட்டிசனால்‌, தானவர்கள்‌ தலையெடுத்து விடுவாரே என்று ௨.ரூர்‌ துன்று ' 

க, தாமேஎன்றது - முன்புஈமக்குத்‌ தோத்றுப்‌ ப.துல்டியிருர்‌ தவரே 
யென்த குதிப்பு.பி - ம:_1வன்னெஞ்சாய்மி, வன்னெஞ்சரீ,வன்னெஞ்சன்‌, 
4அடைரத. 3௮௫௪. *தன்னெஞ்சு தன்னை த்‌, தன்னெஞ்சு தானே. (௪௬௬௪) 

௮௧. கஷ்ஜன்றோ நீராடும்‌ 1கால.க்துன்‌ 2தாழேய்க்கும்‌ 
கஸ்லொன்‌ று தோளாய்‌ வட மேரு 3மானுடவன்‌ 
வில்லொன்று நின்னை விளிவித்‌ 3 துளதென்னுஞ்‌ 
சொல்லன்றோ வென்னைச்‌ 6சடுகன்‌ றது? தோன்றால்‌, 

(இ - எ.) பலம்பொருச்திப தோள்களையுடையவனே! ௮டக்கேயுள்ள 
மேருஎன்்‌.றமலையானது (8) ஸ்சாரஞ்செய்கனெறகாலத் திலே உனது குதி 
காலை (அமுக்குப்போகத்‌) தேய்ப்பதத்கு உதவுன்ற கல்லல்லவோ! ஆண்‌ 
சனித்‌ தெச்தவனே! ((ஒருமனிதன்‌(தன த)வில்லொன்‌ தில்தொடுத்த பாணம்‌ 
உன்னை இழக்கும்படிசெய்தத என்‌ன்றத சொல்லல்லவா என்னை (மிகவும்‌) 
வருத்துகன்றது! (௭ - று) 

மேருவான து நீ ஸ்ராரஞ்செய்ன்றகாலத்து உன்குதிசாலைத்தேய்க 
இன்ற கல்லாக உதவுவதாகும்‌.அப்படிப்பட்டபெருமைபெற்ற நீ இதர்தாயே: 
8 இறச்தாலும்‌ இதக்றெய்‌; ஒருழானுடன்‌ வில்லிலிருர்‌ துஎய்‌.த அம்பினால்‌ 
உனக்கு இழப்பு சேர்க்‌ தது என்பதைக்‌ கருதும்போது உன்சாவு மிக்சலருத்‌ 
தீத்தைத்தருசன்றத தென்ற அர ந்றுனெறான்‌, இராவணனென்ச. பி- ம்‌: 
1காலத்துட்‌, காலத்‌ துக்‌.2காறேய்க்க. 3மானிடன்கை, 4ஒன்றாலுன்னை, ஒன்றி 
னின்னை. 5உளன்‌. 6சுடுவிந்தது. தோன்றலே, (௧௬௪௨) 

௮௨. 1மாண்டனலாஞ்‌ சூலமுஞ்‌ சக்கரமும்‌ வேச்சிரமுக்‌, 
3தீண்டின்வா வொன்றுஞ்‌ 4செயலற்ற வாந்தெறித்து 
5மீண்டனவா 6மானிட்வன்‌ மெல்லம்பு மெய்யுருவ 
நிண்டனவார்‌ தாமின்ன 7நின்றாரார்‌ தோணேகி, 

(இ - ள்‌.) (வெனுக்குஉரிய) சூலப்படையும்‌ (இருமாலுச்குஉரிய) சச்ச 
ரப்படையும்‌, (இச்‌ திரனுக்குஉரிய) வச்ரிரப்படையும்‌ என்த இவைகள்‌ (முத்‌ 
காலத்தில்உன்மீது ஏவப்பட்டு உன்னை த) திண்டினவா ற்றால்‌ ஒன்‌ றுஞ்செய்ய 
மாட்டாதனவாகி மழும்கியனலாய்‌, தெறித்து அப்பாற்போய்விட்டனவாம்‌; 
(அப்படியிருச்கையில்‌), மனி தனொருவனுடையமென்மையான அம்புசள (உன்‌) 
உடம்பைத்துளைத்துச்செல்தும்படி நீண்டு வர்தனவாம்‌;(அப்படியிருச்ச), இரா 
வணேசுவரனார்‌ இன்னும்‌(தமது)தோளைப்‌ பார்த்‌ துக்சொண்டு இருச்தரராம்‌: 
(இது மிசவும்சன்ற!!) (௭ - று,) 

செபெருமானுடைய குலம்முதலியன உன்னைச்‌ திண்டிமமுல்‌ ஒன்௫ுஞ்‌ 
செய்வமரல்காதன வாரி மீண்டுபோச) ஒரும்ளிததுடைய அற்பமான அம்‌ 
புறம்‌ உள்னுயமிசைசாம்கிலியணாமே| இது என்ன விபரிதம்‌. இல்லாம 
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இசயுல்‌ சிசழ்ர்தபின்பு, இவ்வா றுசெய்த மானுடனைத்‌ தொலைச்சவோ அல்லது 

என்னுயிரை யிழக்கலோ இரண்டிலொன்று உடனே செய்யவேண்டியதா 
யிருக்ச, “எனக்குத்‌ தோள்வலி மிகுதியாகவுள்ளது' என்று தோள்வலியைப்‌ 
பாராட்டியவண்ணம்‌ இரண்டுக்கு இருபதாசவுள்ள தோள்களை யாள்‌ பார்த்‌ 
திச்கொண்டிருத்தலால்‌ யாதுபயன்‌? என்று வரர்‌ நிச்ச லுன்றான்‌ இராவண 
னென்க. அம்பின்‌ இழிவுதோன்ற “மெல்லம்பு? என்கின்றான்‌. முதல்மூன்‌ றடி 
சளிலுள்ள “ஆம்‌ என்பன-ஐதியெப்பொருளையும்‌, சான்காமடியிலுள்ள ஆம்‌? 
என்பன - தகுதியின்மைப்பொருளையுங்‌ காட்டின. இராவணனார்‌ - தன்னைப்‌ 
படர்ச்சையாகச்‌ கூறியது: பன்மை இழிப்பினால்வர்தது. மாளுதல்‌ - மழுவ்‌ 
குதல்‌. பி-ம:-—1மாண்டனவோ. 2வண்மழுவும்‌. 3 தண்டினவோவொன்்‌ மஞ்‌, 
திண்டினவேயல்லால்‌, ண்டினபோழ்தெல்லாஞ்‌. 4செயலித்ததோ, செயலாத்‌ 
ரேவாழ்‌, செயலாற்றுதார்‌. 5மீண்டனவோ, மீண்டனவால்‌,0மானிடவர்‌.7என்‌ 


இன்றாரந்தோகின்‌. 


ர்‌ 


(௧௬௬௩) 
௮௩., கோக்கறவு !மெம்பிபர்கண்‌ மாளவு சொய்திலக்கை 
போக்கறவு மாதுலனார்‌ 3பொன்றவுமென்‌ பின்பிறர்காள்‌ 
மூக்கறவும்‌ வாழ்க்தே னொருத்தி முலைக்கெரத 
ஏக்கறவா லின்ன மீரேனோ வுனை;யிழக்தும்‌: 

(இ - ன்‌.) என துதம்பிமார்‌ பார்ப்பதற்குமில்லாமத்பேககும்படி இறக்.து 
விடவும்‌, இலங்கை இலேசாக (எதிரிகள்கைப்‌)பட்டுவிடவும்‌, என்மாமனாயெ 
மாரீசன்‌ இறர்‌ துபோசவும்‌, என்பின்பிறர்தவளான சூர்ப்பணகை மூக்கு௮று 
படவும்‌, ஒருபெண்ணினுடைய முலையினிடத்துக்கடெர்த ஆசையினால்‌ உயிரு 
டனிருர்தேன்‌: உன்னையிழர்‌ தும்‌ இன்னும்‌இபேனோி (எ - று.) 

எம்பிமார்‌ என்றது-சரன்முதவியோரை. ஒருபெண்ணிட த்துக்கொண்ட 
பித்து என்னைச்சேர்ந்தவர்கள்‌ என்னவா றஆயின ரென்பதையும்‌ கருதாது 
என்னை என்னபாடு படுத்துன்றது! என இரம்கியவாறு. பி-ம்‌:--1எம்பியா 
தாம்‌, எம்பிமார்‌, 2மாளவுமே, மாளவுமிர்‌, மாளவும்போய்‌. 3பொன்றவும்‌, 
பொன்திடவும்‌, *இழர்து. (௧௬௬௪) 
௮௪. தன்னைத்தான்‌ றம்பியைத்தான்‌ முனைத்‌ 1தலைவனைத்தான்‌ 

மன்னைத்தான்‌ மைந்தனை தீதான்‌ மாருதத்தின்‌ காதலைத்தான்‌ 

பின்னைக்‌ காடிக்‌ கிறையைத்தான்‌ பேமோய்த்தாய்‌ 
என்னத்தான்‌ 3கேட்டிலே னென்னான வா சதிதுவே, 


(இ-ள்‌. இராமனையாவது, (அவன து) தம்பியான இலட்சுமணனையா 
வத,சேனுபைதியான நீிலனையாவ து, (வான ரர்கட்கெல்லாச்‌) த$வவனான ச.ச 
அனையாவது, (வாலியின்‌) புதல்வளுண அல்கதனையாலது, ஊயுபுத்‌ரனான 
அனுமானையாவது, அன்றிக்‌ சரடிசட்கு அரசனான சாகிபவானையாவ அ) புசழழி 
யச்செய்த(2)கொள்றாயென் று சொல்லவும்‌ சேட்சப்பெற்திலேன்‌: (அப்படி 
விருச்சையில்‌, உனச்குத்சோன்திய) இல்மரணம்‌, எவ்வாறு ச்சோன்றிய 
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'எதிரிகளிற்‌ பெருமையுடையவராகச்‌ 'சருதப்படுன்‌ த இராமன்றுதலிய 
எவரையேலும்‌ நீ உயிரொழிக்க ,பிதகுஅதனால்‌ உனச்கு மரணம்‌ ரேரின்‌, ௮.௮ 
ஒருபடியாக மனத்துக்குச்‌ சமாதானமாக இருக்கும்‌: அங்கமனம்‌ ஒன்றும்கிகழா 
இருக்கையில்தானே உனக்குமாத்திரம்‌ மரணம்‌ சேர்ந்த தெனின்‌, இதனைப்‌ 
பற்திசாம்‌ என்னென்றுசொல்லுவது!!என இராவணன்‌ இரக்யெவா று.காதல்‌- 
காதலனுக்கு, ஆகுபெயர்‌. பீ-ம்‌:_1 தலைவரை.2தொலைத்தான்‌. 3பெற்திலனே 
*இத தான்‌, இதுவோ, (௧௪௫௫) 

௮௫, ஏழை மகள்‌ ரடிவருட வீர்ந்தென்றல்‌ 

வாழு மணியரக்கிற்‌ பூம்பள்ளி வைகுவாய்‌ 
சூழு !மலசை துணங்கைப்‌ பறைதுவைப்பப்‌ 
பூழி யணைமேற்‌ 3 றுயின்றனையோ போர்க்கள தீதே, 

(இ - ள்‌.) அதியாமைச்‌ குணத்தையுடைய மகளிர்‌ சாலைப்‌ பிடிக்கவும்‌, , 
குளிர த தென்றற்காற்று வாழ்ச்சிபெறவீசுறெ அழகிய ஈர்த்தன சாலையில்‌ 
மலரணையிலே சமல்‌ பயிருப்பவனை! போர்க்களத்‌ திற்சூழ்ச்‌ துள்ளபேய்கள்‌ துண 
க்சைக்கூ க்‌ திலே பறையடிப்ப து போன்ற ஒலியைச்செய்ய,புமுதப்படுக்கையில்‌ 
நித்‌ இிரைபுரிகின்தனையே? (எ - று.) 

ஓகாரம்‌ - இரக்கம்‌. மலரணையில்‌. வையெவனுக்குப்‌ புழுதியணையித்‌ 
பள்ளிகொள்ளுமாறு நேர்ந்ததே என இரக்ியெவாற. இச்செய்யுளில்‌, ஒரு 
வனுக்கு கிலைமாதிய தன்மையைக்‌ கூறியது - முறையிற்படர்ச்சியணியாம்‌: 
இதனை,வட தூலார்‌ பர்யாயாலல்காரமென்பர்‌.இது,சிலபிர தியில்‌*செச்தேன்‌?? 
என்ற அதெ்தபாடலின்பின்‌ உள்ளது. பி-ம்‌:--1 அலகைத்‌, 2துளங்க, துலைக்‌ 
சப்‌, துகைப்பத்‌. 3டெச்தனையோ, ள்‌ ்‌ (௧௪௪௮) 

௮௬, செஃதேன்‌ பருகத்‌ 1திசைதசையு நீவாழ 

2உய்த்தே 3னினியின்‌ று நானு முனக்காவி 
4தந்தேன்‌ 5பீரியேன்‌ றனிபோ சத்‌ 6தாழ்க்கிலேன்‌ 
7வiதேன்‌ தொடர மதக்களிறே வந்தேனால்‌, 

(இ - ள்‌.) செர்கிறமுள்ளமதுவைல்‌ குடித்து, (வெற்றியபுடனே)பல திசை 
களிலும்‌ (சென்று) நீ வாழ்ச்சி பெற்றிருச்ச, (சான்‌ சுகமாக) உயிர்வாழ்ச்‌திருர்‌ 
தேன்‌; (ரீ உயிரொழிர்த) இனிமேல்‌ இப்போது சானும்‌(பிழைத்‌ தராமல்‌) உன 
க்கு உயிரை தீ தர்‌ தவனா௫, (நீ) தனியேசெல்லத்‌ தாம திக்காதவனாய்‌, பிரியாது 
(உன்னை த)தொடரலர்‌ நட்டேன்‌; மதயானைபோன்‌ தவனே! வர்துவிட்டேன்‌. 

ஆல்‌-தேற்றம்‌. அவிதர்தேன்‌, வம்தேன்‌ என்பன-விரைவினால்‌, எதிர்‌ 
காலம்‌ இறக்‌ தசாலமாசச்கஉறப்பட்ட சாலவழுவமைதிகள்‌.கானும்‌என்‌ உஉம்மை- 
மீ எனக்கு வாழ்க்கைதர்ததுபோலவே என்ற பொருளைச்‌ தழுவுவதனால்‌, இர்‌ 
தீதி தமுவியஎச்சம்‌, இன்று என்பதைச்‌ ழோடேகூட்டி, இன்‌ ற-இதுவமை 
யும்‌, வாழ உயர்‌ேத னெனிலுமாம்‌, பீ-...:--1 இசைசடொறுர்‌ வாழ்வு, இசைச 
மொதல்‌ நிதாழ, திசையும்‌ இத்‌ திவாழ்வு, திசையும்‌ இத்திதிாழ, சேர்தேன்‌. 3சனி 
பெள்தம்‌ தோர்‌? ன்‌. 5பிழையேன்‌, தொழ்கிகேன்‌. 7 வர்கேனே. (ககக) 


2 
ATI க 


'அ௮௫ர॥ வணன்‌ டுவ்வாறு கதற, சதை மகிழ்ச்சியடைதல்‌. 
அண்டத்‌ தளவு மினைய பகர்ர்‌1 தழைத்‌ தப்‌ 
பண்டைத்தன்‌ நாமத்தின்‌ காரணத்தைப்‌ போரித்தான்‌ 
தொண்டைக்‌ கனிவாய்‌ துடிப்ப மயிர்பொடிப்பக்‌ 
கெண்டைத்‌ தடங்‌ கண்ணா ஞள்ளே ளெகளுத்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) (இராவணன்‌ ),--இவ்வாரானசொற்களைச்‌ சொல்லி லானமுசடு 
வரையிலும்‌ (குரலொலி எட்மெபடி)கூவி, பழமையான தனது பெயரின்கார 
ணத்தைப்‌ பலருமறியசசெய்தான; செண்டைமீன்போன்ற வடிவத்தைக்கொ 
ண்ட பெரிய கண்களையுடையவளான தை, கொவ்வைக்கனிபோன்ற வாய்‌ 
திடிச்கவும்‌ மயிர்ச்கூச்செறியவும்‌ மனத்‌ துக்குள்ளேதானே குதுசலிப்புக்சொ 
ண்டாள்‌; (எ - று,) 

இராவணனென்றபெயர்‌-சதறியவனென்று பொருள்பமொதலால்‌, இப்‌ 
போது வான்முசட்டளவும்‌ தன்குரலொலி மெட்டும்படி கதறித்‌ தனது இரா 
வணனென்றபேரின்‌ பொருளைப்‌ பலருமறியச்‌ செய்தானென்றார்‌! சைலாயத்‌ 
இன்‌ மெ அசப்பட்டபோது எவ்வளவு கதறினானோ, ௮வ்வஎவுபேரொலீபட 
இப்போதும்‌ சதறினானென்ச, வாய்துடித்தல்‌, மயிர்பொடித்தல்‌ - மூழ்ச்சிச்‌ 
குறிகள்‌. பீ-ம்‌:--1 அழைப்ப. போலித்தான்‌, பாவித்தான்‌. 3கண்ணி, (௧௧௬௮) 

௮௮. நையின்‌ மகழ்ச்சி, 
வீங்னொள கொங்கை மெலிச்த மெலிவகல 
ஓங்கனா ஞள்ள முவத்தா ளுயிரபுகுந்தாள்‌ 
2தீங்கலாக்‌ கற்பிற்‌ றிருமடர்தை 3சேடியாம்‌ 
பாங்கினா ளுற்றதனை யாரே பகர்கிற்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) (தையானவள்‌),-(மழெச்சியினால்‌) தனம்பூரித்தாள்‌; (உடல்‌) 
இளைத்துப்போன இளைப்பெல்லாம்‌ நீல்சப்‌ பருத்தாள்‌; மனம்குளிர்ச்‌ தாள்‌! 
(போன ிலையிலிறார்த) உயிர்‌ மீண்வெரப்‌ பெற்றாள்‌; குத்தமத்ற பதிவிரதா 
தருமத்தோடுகூடிய இலச்குமி வேலைக்காரியா ச இருத்ததிருஉரிய அழகையு 
டையளான அச தை அடைர்தநிலைலய அதிச்து சொல்லவல்லவர்‌ யாவர்‌ 
தாம்‌? (௪ - று.) 

மாயையாற்‌ சனசலுருவமாச்டச்‌ கொணார்‌ துசாட்டச்‌ கண்டதும்‌ இராவ 
ணன்கூறிய செவிபொறுக்காதசொற்களைக்‌ கேட்டதும்‌ என்ற இவைமுதலிய 
வற்றால்‌ மிசமெலிர்து பெருர்‌ துயரத்‌ திலாழ்ர்திறார் த தைக்கு, ழெசிசழ்ச்தன 
எல்லாம்‌ மாயச்செயலேயென்‌ றும்‌ இராமபிரானே வெற்றிபெ ற்று வருசன்றா 
னென்றும்‌ தண்ணமாகஅறிர்த இர்கிலையில்‌ தோன்றிய மடுழ்ச்சியை அன 
விட்செசொல்ல எவர்க்கும்‌ ஆகா தென்பதாம்‌, இல்லொக்கற்பித்திருமடச்தை 
சேடியாம்பாக்கனாள்‌ என்‌ ததனால்‌-இச்தச்‌ சதையின து போழகும்‌ பெருக்கத்‌ 
பும்‌ பெறப்படும்‌. சேடி-சேடி; வடசொல்‌, பி-ம்‌:-.1உயிர்த்தாள்‌. இல்லாச்‌. 
3செல்கமலை, செங்கமலப்‌, (௪௪௮௧) 

௮௬இதுவுப்‌ அது. 
1கண்டாள்‌ கருணனைத்தன்‌ கண்கடந்த தோளானைக்‌ 
கொண்டா ளொருதுணுக்க மேன்னவனைக்‌ கொத்றவளர்‌.. 


தண்டாத வாளி தடிர்த $தனிவரர்த்தை * ' 
புண்டா ளூடறடித்தாள்‌ வேரொருத்தி யொக்கின்றாள்‌, 

(இ - ள்‌.) தன்‌ கண்ணுக்கு அடங்காத (பேரழகுபடைத்த) தோனையு 
டையவனான இராமனையும்‌ கும்பகருணனையும்‌ (முன்னே) கண்டு, ஒப்பற்ற 
அச்சல்கொண்ட வளான சிதை,--அர்தக்கும்பகர்ணனை வெற்றிபெற்றஇராம 
பிரானுடைய த ருமலழிச்சவல்ல அம்பு வெட்டி வீழ்த்திய ஒப்பதி.றவார்‌ த்தை 
யைச்‌ (கா.தின்மூலமாகக) கேட்டு உடம்பு பூரித்தவளாய்‌, வேறொருத்திபோ 
லாளை; (௭ - று.) 

இராமபிரானுக்குமுன்னே பெருவடிவுபடைத்த கும்பகர்ணன்‌ நிற்பதாசப்‌ 
பாவித்து முதலித்பெரு3 த ணுக்சங்சொண்டு, பிறகு அவனை இராமபிரான்‌ 
வென்றமையைக்கரு இப்‌ பெருமகிழ்சயெடைர்‌ தாள்‌ ஜதையென்க, சிறைப்பட்‌ 
டுள்ள தை கிழ்‌ இராவணன்செய்த மாயச்செய்கையால்‌ மனக்குன்தி அல 
மந்து மாழ்டுத்‌ தவிக்ின்‌ நிலையிலே, கும்பகர்ணன்‌ இறந்தசெய்திதெரிர்து 
தன்‌ முன்னே தானே இராவணன்‌ சோடித்துவருர்தித்‌ தவித்துத்‌ திகைத்துக்‌ 
கதற வது கண்டு அவலீமன த்திற்பொங்கிய பெரு ம$ழ்ச்சியை யளவிட்டுச்‌ 
சொல்லமுடியாதென்‌ று கருதிய ஆசிரியர்‌, தாம்‌, அதனைக்‌ கதிபோர்க்கு ஒரு 
வாறு உணர்த்தவேண்டு மென்ற இதனால்‌, உணர்த்‌ துின்றா ரென்க. இக்கு, 
௮௨ லசசுலை மினின்‌ ற உவகைச்சுவை மாறிய$லை கற்போராற்‌ பாராட்டத்கு 
உரியது. கண்கடர்ததோளானை என்பத ர்கு-கண்ணுச்கு௮டங்காதபடி போள 
வுபடைத்த தோனளையுடையவனன என்‌ றபொருள்கூ றி,கருணனைக்‌ கண்டாள்‌ 
என்று இயைத்துஉரைத்தலும்‌ ஒன்று, பீ-ப:_1சகண்டாளக்கண்ணனைத்தன்‌ 
கண்‌, கண்டாள்‌ கருணனைக்கண்‌, 2அன்‌தவனைக்‌,அவன்றனைக்‌.3 தனிப்புமுதி. 
௯௦.-டு ப வணன்‌ சீறுதல்‌. 

தாவரிய பேருலகத்‌ 1 இன்‌ தென்‌ சரங்சோலி 

யாவரையும்‌ கொனறேடக்கி யென்றும்‌ மிதவாத 

மூவரையு மேலைகாண்‌ மூவா மருக்துண்ட 

தேவரையும்‌ வைப்பேன்‌ சிறையெனனச்‌ சறினான, 

(இ-ள்‌) சடத்ததீகுஅரிய[மிசப்பரச்த] பெரியஇவ்வுலகத்‌ திலே இன்று 
என்னம்பைச்செலுத்தி எல்லாரையும்சொன்று அடங்கர்செய்து என்றைச்‌ 
கும்‌ அழியாத (பிரமன்‌ விஷ்ணு சிவன்‌ என்த) மும்மூர்த்திகளையும்‌, முத்சா 
லத்தில்‌ [பாத்கடலைச்கடைம்‌ து அமிருத த்தை யெடுத்தசாலத்‌ இல்‌] சாவாமருச்‌ 
தாயெ அமிருதத்தையுட்கொண்ட தேவர்களையும்‌ சிதையில்வைத்‌ இடுவேன்‌? 
என்று தினன்‌' (இராவணன்‌); (௭ - து.) 

இறனத்றவர்க்குச்‌ த்றர்தோன்‌ றுதல்‌ இபல்பேயாதலால்‌, இராமபிரான்‌ 
நீது எதிர்த்துப்‌ பொரமுடியாத இரரவணலுக்கு மண்ணுலசத்தார்‌ முதவியோ 
கிடத்தச்‌ 9ஜ்றமுளதாயித்ற: இத, அயாத்தால்‌ தோன்றிய த்தம்‌, மண்‌ 
ஹணுலசத்தார்‌ கொல்லக்கூடியலராதலின்‌ அவர்களைப்பற்றி (பேருலசத்‌.து யாவ 
ரையுள்‌.. தொன்றடத்கி! என்றும்‌, திரிமூர்த்திஞும்‌ அழியாதலராதலாலும்‌ 
நேலர்களும்‌...அமிருதமுண்டதனாத்‌ சாகாமைபடைத்தவராதலாதும்‌ அவர்‌ 


களை “செத்லவைப்பேன்‌ என்‌ றுஞ்‌ சொல்லிச்‌ சீறினான்‌. தா அரிய - அழிதலின்‌ 
லாத என்றுமாம்‌, பீ-ம்‌:-1எம்பிசவத்தோடும்‌, 2அடுக்‌கி, 3பிறவாத. (௪௬௭௧) 
௯௧.மந்திரியர்‌ தேற்றத்‌ தேறி, இராவணன்‌ சினத்தோடூ 
அங்கு நின்று செல்லுதல்‌. 

அக்கணத்து 1மர்தரிய ராற்றச்‌ சிறிதாறி 

இக்கணத்து 2மானிடவ ரீரக்‌ குருதியால்‌ 

முக்கைப்‌ புனலுகுப்ப *னெம்பிக்‌ கெனமுனியா த்‌ 

இக்கனை ததும்‌ போர்கடந்தான்‌ போயினான்‌ நீசவிழியான்‌. 

(இ-ள்‌.) எல்லாத்திக்லெம்‌ (சென்று) போரில்‌ வெற்றிபெத்றவனாயெ 
இரா௮ணன,--அர்தக்கண த்தில்‌ மர்‌ திரிமார்‌ சமாதானப்படுத்தச்‌ சிறிது தணி 
ஈது, மானுடரான இராமலட்சமணருடைய ஈரம்நீக்காத [அப்போது தான்‌ 
உடம்பிலிருர்‌ த்‌ வெளிப்பட்ட]இரத்தத்சைக்கொண்டு:இ கணத்தில்‌ என்தம்‌ 
பிக்கு மூன்றுமுறை கையால்‌ நீரிறைப்பதாயெ தர்ப்பண த்தைச்‌ செய்வேன்‌? 
என்று சொல்லிச்‌ சினந்து, இப்புறப்படவிழிக்குல்‌ சண்ணையுடையவனாய்‌, 
(சிதையிருர்த இடத்தைவிட்டு அப்பாற்‌) சென்றான்‌; (௭ - று.) 

இறர்தோர்பொருட்டுத்‌ தர்ப்பணஞ்செய்கையில்‌ மூன்‌ றமுறை நீர்விடு 
தீல்‌ நான்முறை, “மந்திரியர்‌ என்தது-மசோதானைக்‌ காட்டு மென்னலாம்‌: 
அவனே உடனுள்ளவ னாதலால்‌: இழிப்பினால்‌ “மர திரியர? எனப்‌ பன்மையாத்‌ 
கூறிய தென்க, முனியா - இறந்தகாலவினையெச்சம்‌. பி-ம:--1மர்திரிமரர்‌. 
மானிடர்கள்‌. 3குருதியினால்‌. *என்னமுனிந்தெழா. விழியா,விழிப்பான்‌. () 

உ. ௬௨௮-மகேதரன்‌ போத்தல்‌. 
1 கூறோ 2மினிகா மக்‌3 கும்ப கருணனார்‌ 
பாறாடு வெக்‌ரகள த்துப்‌ பட்டா ரெனப்‌ 5பதையா 
வேறோர்‌ சிறையிவனை வைம்மின்‌ 6விரைக் தென்ன 
மாறோர்‌ இசைமோக்கப்‌ போனா! மகோதரனார்‌. 

(இ - ள்‌.) (இவ்வேளை சாம்‌ (வேறொன்றஞ்‌,சொல்லோம்‌: (ஏனெனில்‌), 
அம்‌ தச்கும்பகர்ணனென்பவன்‌ பருந்துகள்‌ வட்டமிட்டு உலாவுன்‌ த சொடிய 
போர்க்களத்திலே இறர்திட்டான்‌? என்று சொல்லி வருர்நி, (அருலெருர்த 
பனியாளரைரோக்கி),'இர்தச்சனகனை வேறொருரிறையிலே விரைவாக வையு 
க்கள்‌? என்றுகட்டளையிட்டு,--மகோதரன்‌, (இராவணன்சென தஇச்௫லும்‌) 
வேறான இசையைகோக்டப்‌ போய்விட்டான்‌; (எ - று.) 

(இப்போது கும்பகர்ணன்‌ இறர்நிட்ட செய்தி வச்‌இட்டதனால்‌, இச்சச்‌ 
சனகனை என்னசெய்வதென்று ஆலோூப்பதற்கு வழியில்லாமதற்போயித்து: 
ஆசையால்‌, தையைச்‌ ரிறையில்வைத்திருப்பதுபோல?வ, இச்தச்சனசனை 
யும்‌ வேறுஒருரிறையில்‌ வைத்திடுக்கள்‌என்று சொல்லித்‌ தான்வேரொருவழி 
யாசப்‌ போயினன்‌ மகோதர னென்ச. அவமானமடைர்துசெல்பவர்‌ யாவரும்‌ 
'ஒருவழியாசச்செல்லா த மூலைக்குழருதீதரா கவெளிச்செல்துதல்‌,இயற்சையே. 
மசோதரஞார்என்‌த பன்மையும்‌-இழிப்புப்பத்றிய து: பிஃம்‌!।கஜோே, இணி 

உ டல்‌ 


ரூ. ்‌ ச டட விரக க ட தட ய்‌ யி ன்‌ 
சமச்சே,இனிஈமக்கு,இனிரமக்சோர்‌, இனிசமக்சாய்ச்‌, ஈமச்கினியார்‌, 3கும்பஞ்‌. 
செய்சன்னனார்‌..4கள த்தே. 5பதைத்தான்‌, பழைர்தார்‌, பதைப்பார்‌, 6எனவி 
எம்பா, என விஎம்பி, .. (௧௬௭௩) 
வேறு, 
௯௩அப்போது திரிசடை வந்து சீதையைத்‌ தேற்றத்‌ தொடங்குதல்‌. 


1வரிசடை ஈறுமலர்‌ வண்டு போடிலாத்‌ 

அரிசடை புரிகுழற்‌ சும்மை சுற்றிய 

ஒருசடை யுடையவட்‌ குடைய 3வன்பினாள்‌ 
்‌ திரிசடை தெருட்டுவா ளினைய *செப்புவாள்‌. 

(இ - ள்‌.) இரேகையமைர்த சறகுசளையுடைய ஈறுமணம்கொண்டமல 
ரில்‌ மொய்க்குர்தன்மையுள்ள வண்டுகள்‌ தங்குதலில்லாத அமுக்குஅடைக்த 
மூறுக்குள்ள கூர்‌ தலின்தொகுதியை ஒருசடையாகச்சற்திவைத்‌ துள்ள அட்தச்‌ 
சிதையினிடத்தில்‌ அன்புடையவளான இரிசடையென்பவள்‌ தேற்றுபவளாய்‌ 
இவ்வாறானவார்த்தைகளைச்சொல்லீனாள்‌; (எ - று.) 

கணனனைப்பிரிர்‌ தமகளிர்‌ தலைவாருதல்முதலிய சம்ஸ்சாரமின்தி யிருச்ச 
வேண்டு மென்ற முறைமைப்படியே ஒருசடையாசக்‌ கூச்தற்றொகுதியைச்‌ 
சீதை சுற்றிவைத்‌ துள்ளாளாதலால்‌, அவளை “குழற்சும்மைசற்திய ஒருசடை 
புடையவள்‌'என்‌ மார்‌. விடீஷ. ணன துதிருமகளான திரிசடை தர்தையைப்போல 
சற்குண ஈ.ற்செய்சைகளைபுடையவளாய்ச்‌ தை வருர்‌ தும்போதெல்லாம்‌ அப்‌ 
பிராட்டியைத்‌ தேற்றுபவ ளாதலால்‌,இப்பே! தும்‌ தேற்றலானாளென்க. இச்‌ 
செய்யுளில்‌ முதலெழுத்து வேறுபட்டிருக்க இரண்டுமுதலிய லெழுத்துக்‌ 
கள்‌ ஒன்றிரின்று பொருள்வேறுபட்ட து - திரீபுஎன்னுஞ்‌ சொல்லணியாம்‌, 
சடை-நிதமெனக்கொண்டு, வரி-அழகையும்‌,சடை-நிறத்தையும்‌, ஈறு-கறுமண 
தீதையும்சொண்ட,மலர்‌ எனினுமாம்‌. பி-ம:_!பரிசுடை., மோடிலாத்‌, 3அன்‌ 
பினால்‌, *செப்பினள்‌, © (௧௫௭௪) 

௯௪௮ திரிசடை சீதையைத்‌ தேற்றும்மொமி. 
உத்தையென்‌ 1 நுனக்கெதி ௬ுருவ மோத்றியே 
$வக்தவன்‌ மருத்தனென்‌ றுளனோரச்‌ மாயையான 
அந்தமில்‌ கொடுந்தொழி லரக்க னாமெனாச்‌ 
இந்தையி லுணர்த்தின எமுதின்‌ *செய்கையாள்‌, 

(இ-ள்‌. “உன்‌ தர்தையென்‌ றுசொல்லிக்கொண்டு உன்னெ திரிலே(தன து 
இயத்கையான )உருவத்தை மாத்திச்சொண்வேர்தவன்‌, மறாத்தனென்‌ றபெய 
ள்ள ஒப்பற்றமாயச்சாரனா எல்லையில்லாத சொடுர்தொழிலையுடைய அரச்‌ 
சனாவன்‌! என்று ௮மிருதச்தின்‌ செயலையுடையவளாள திரிசடை, (அர்‌.த௪9 
தையின்‌) மனத்திற்படும்படி தெரிவித்தாள்‌; (௭ - ௮.) 

உயிர்போகுர்தருணதத்‌ தில்‌ உண்மையையுணர்த்திச சதையின்‌ உயிரைப்‌ 
போகாதவாறு பாதுகாப்பவ ளாதலின்‌, இரிசடையை, :அமுதினசெய்சையாள்‌! 
என்றோர்‌, பி--:-1உன்‌ மோத்தினான்‌. 3வர்‌ சன்‌, *செம்மையாள்‌. (௧௯௪) 


ஆட. கவிக்கூற்று: ததை துயர்‌ தவிர்ந்தாளாக, இராவணன்‌ செய்‌ ததை 
டூனீச்சோல்வோ மேனல்‌. 
ஈங்கையு மவளுரை நாளுர்‌ தேறுவாள்‌ 
சங்கையு மின்ன லுந்‌ தயருர்‌ தள்ளினாள்‌ 
இங்குநின்‌ 1[றேகய விலங்கை காவலன்‌ 
அங்குநின்‌ நீயற்றிய தறைகு வாமரோ, 

(இ-ள்‌.) அச்தத்திரிசடையின்பேச்சை எப்போதும்‌ ஈம்புபபளான 
தோபிராட்டியும்‌, (தன்‌ மனத்துக்கொண்டிரு்த) ஐயத்தையும்‌ துன்பத்தை 
பும(உடலில்தோன்‌ றும்‌) தயரச்குறிகளையும்‌ போக்கினாள்‌; (தையிருர்த)இவ்‌ 
விடத்தினின்று சென்ற இலங்கைக்கரசனாயெ இராவணன்‌, அக்ரம்‌ து செய்‌ 
தீதை இனிச்சொல்லுவோம்‌; (௭ - று.) 

௮ர.தத்திரிசடை கூறுவதெல்லாம்‌ வாய்மையேயாயிருச்கப்‌ பலமுறை 
கண்கூடாகக்‌ சண்டுள்ளா ளாதலால்‌, இப்போதும்‌ இவள்சொல்வது மெய்‌ 
மேயென்று துணிர்து சீதை துயர்நீல்ினெ ளென்க. இன்னல்‌ துன்பம்‌ 
என்று பரியாயச்சொல்‌ இரண்டு வர்ததனால்‌,ஒன்று-மனத்துயரத்தையும்‌,மத்‌ 
றொன்று - அத்துயரத்தினால்‌ உடலில்‌ தொன்‌ றும்‌ மெய்ப்பாடுஆன கண்ணீர்‌ 
வார்தல்‌ முதலிய செயலையும்‌ சாட்டும்‌. (இலங்கை காவல னக்கு நின்‌ நியதிறிய 
தீதைகுவாம்‌' என மேற்படலத்துக்குத்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்தவாறு, சல்கை- 
'ல்சா: வடசொல்‌, பி-ட்‌:--1 எய்தியது, (௪௬௭௪) 

மாயாசனகப்படலம்‌ முற்றிற்று, ்‌ 


௧௭௪-ஆவ து அதிகாயன்வதைப்படலம்‌, 


அதிசாகன து வதையைக்‌ கூறும்‌ படல மென்று விரியும்‌.அதிசாயனென்‌ 
பவன்‌ இராவணனுக்குத்‌ தார்யமாலிரீயென்‌ தமனைவியினிடம்‌ பிறதர்தவன்‌.அதி 
காயன்‌ என்றசொல்‌-பெருந்தோத்றமுள்ள உடல்படைத்‌ தவனென்‌ று பொருள்‌ 
படும்‌. லெபிர தியில்‌ முதலாறுபாடல்களும்‌ மாயாசனகப்படலத்தோடு சேர்ச்த 
ன வாக, “ஈதிகாய்‌? (௭)என்‌ தபாடல்முதலே இப்பட லம்‌ தொடக்குனெத து. 

கும்பகாணனி நர்‌ த தற்காகப்புலம்பிச்சென்‌ ற இராவணன்‌, கோபாக்கினி 
யுடனே தன்னிறுபுதத்திம அருகேரிற்‌ற அரச்கரைப்‌ பார்த்‌ தக்‌ கடிர்‌ த, என்‌ 
தம்பிமைப்‌ பாதுகா வாமல்விட்டிட்டு உம்முயிரையே பெரிதாசச்சொண்டுவர்‌ 
'தம்‌,நீர்‌ வீரர்களென் று முழங்குவது எவ்வாறுஉல்களால்‌ அகாதென்றாற்சொ 
ல்லிவிகெயான்‌ என்வேலைக்கொண்டு மானிடரைவெல்வேன்‌: அமரில்வெல்று 
வோமென்று தைரியமிருர்தாற்‌ செல்லுக: இல்லாவிடின்‌, மீள்ச: நும்சருத்‌ 
தைச்சொல்லுக'என்ன, அதிகாயன்‌ மானமுஞ்‌ ிற்றமும்பொங்க எழுச்‌ த,'எல்‌ 
லாரையும்‌ சாமானியமாசச்சொல்லலாசாது: கான்‌ மானிட்ரையும்‌ வானரரை 
பும்‌ வென்று வருழேன்‌:£ர்‌ இம்குத்தானே இனிதிரும்‌ உமக்கு இராம்ன்‌உண்‌ 
வாச்யெதுன்பத்தை சான்‌ இலப்சமணனைச்சொன்று இராமலுச்புண்டாச்‌ 


காவிடின்‌, உம்முடைய புத்நிரனல்லேன்‌? என்‌ தகஉ,இராவனன்‌, சன்‌ ஓதி 
ஞாய்‌:8 இலட்சமணனைச்‌ கொன்றுவிடு: பிறகு சான்‌ இராமனைச்சொல்வேள்‌! 
என்று விடைகொடுத்து மிகப்பலசேனைகளையும்பல அரச்சலீரரையும்‌ஏவினான்‌, 
விடைபெற்ற அதிசாயன்‌.ஆயிரம்பரிபூண்டதேரே.றிப்‌ போர்க்சளஞ்சென்றான்‌. 
கும்பலும்‌ கிகும்பலும்‌ அசம்பனும்‌ தேரே நி அயல்செல்லப்‌ பல்லாயிரஞ்சேமத்‌ 
தேர்சள்‌உடன்போக, அதிகாயன்‌, வெவ்வேறு வகைப்‌ படைக்கலங்களுடன்‌ 
போர்க்களஞ்சென்‌ று,அல்கு முண்டமாய்‌ வீழ்ச்‌ இருக்குல்‌ கும்பசர்ணனுடலைப்‌ 
பார்த்து வருர்‌திசரினர்து, 4இங்கனம்புரிர்தவனுடையதம்பியை இவ்வாறு 
போர்க்களத்‌ தில்விமுமாறபுரிச்‌ த அண்ணனைத்‌ துன்புதச்செய்தஎன்னிடராறு 
வேன்‌ என்று கொண்டு, மயிடனென்பவனைத்‌ தூ.துவிடுத்தான்‌. அத்தூதின்‌ 
சருத்தையுணர்ர்த ஸ்ரீராமன்‌இலட்சுமணனுக்குப்‌ பொருதற்குர்செல்லவிடை 
கொடுச்ச,விப்ஷண ன்‌ தனிய இலட்ச மணனைசசெல்லவிடவேண்டா என்று 
அவ்வதிகாயனுடைய வலிமையையும்‌ மதுசைடபரில்‌ மதுவென்பவனே கும்‌ 
பகர்ணஞைவும்‌ கயிடபனே ௮ இகாயனாகவும்‌ பிறர்‌ துள்‌உவரலாற்றையும் கூத, 
ஸ்ரீராமன்‌ இலட்சமணனுடைய பராக்ரெமத்டைச்கூறி முடிவில்‌ உடன்செல்லு 
மாறு விபீஷணலுக்குவிடைதர |்ரீராமன நுமதியின்படி அவ்விலட்சுமண 
னுடன்‌ விபீஷணன்‌ சென்றான்‌. பின்னர்‌ அரக்கர்‌ வானரர்‌என்ற இருதிதத்‌ 
தார்க்கும்‌ கிகழ்ர்தபோரில்‌ வானரசேனை பின்வாம்குவ துகண்டு,அல்குசசென்‌ று 
சேர்ச்த இலட்சுமணன்‌ தன்‌ திறமையால்‌ சதுரங்கசேனைகளையுக்தொமிச்ஞ்‌ 
செய்ய, தாருகனென்பவன்‌ வந்து பொருது தலையறுப்புண்டுஇ 2.4௪, அப்பாத்‌ 
பொக்சிசெனெர்‌ து பெரும்போரபுரிர்த காலன்‌ குவிசன்‌ சாலசங்கன்‌ மாலி மருத்‌ 
தன்‌ என்ற ஐவரையும்‌ இலட்சுமணன்‌ கொன்ற லிழ்த்தின்ன்‌. அதுகண்ட 
அதிசாயனுடைய சேனாவிரர்‌ பெருங்கணக்செவான யானைப்படையோடு 
வர்‌.து௭இர்க்ச, அப்படைகளையெல்லாம்‌ இலட்சமணன்‌ பொருதழிக்கையில்‌ 
அறுமாலும்‌ உடன்‌ உதவினான்‌. அதுகண்ட தேவார்தகன்‌ அறுமானோட எதிர்‌ 
த்துத்‌ தேரையும்‌ பாகனையும்‌இழர்து தானும்‌ மாண்டனன்‌.பின்பு அதிகாயன்‌ 
அதுமானை லீரவாதம்பேசி யறைகூவ, அநுமான்‌ திரிரெனுடனேகடி என்னு 
டன்‌ பொரலாமென்றான்‌. அதுகேட்ட இரிரரன்‌ பொல்வெொ அதுமான்‌ 
அவனுயிரைப்போக்‌கி, மேலைவாசலிற்‌ போர்நிகழ்வதுகேட்டு அக்குச்‌, சென்ற 
னஎன்‌.பிதகு அதிகாயன்‌ பிரமித்து அ௮றுமான்‌ திறமையை வியர்‌ து,வர்தசாரியத்‌ 
தைப்‌ பார்ச்சவேண்மென்று இலட்சுமணனோடு பொரலானான்‌. இளையபெரு 
மாள்‌ அங்கதன்மேலேறிக்கொண்டு தேரோடுவர்துகின்ற ௮ இசாயனோடு 
பொரலாயினன்‌. இருவரும்‌ பலலசையஸ்திரக்களைக்கொண்டு கடும்போர்புரி 
கையில்‌, வாயுபகவான்‌ பிரமாஸ்இரத்தாலன்றி இவ்வ திசாயன்தொலையானெ 
ன்று இலட்சுமணனுக்குச்‌ கூத, இளையபெருமாள்‌ பிரமாஸ்நிர த்தால்‌ அதிகா 
பனை உயிரொழித்தனர்‌. அப்பால அம்ச தோட ஈரார்சசலும்‌,8 லலோட மத்த 
லும்‌, இடபனோடு வயமத்தனும்‌, சுச்சரிவனோடு கும்பனும்‌,அ நுமானோட நீரும்‌ 
யனும்‌ பொருதிமடுர்தனர்‌. அச்சால்‌,மற்தையரச்சர்‌ பொரமாட்டாது ரதறுண்‌ 
டோக்‌. ஆதிசாயன்‌ முதலியோரின்‌ வதத்தைத்‌ அழகர்‌ இராவணனுக்கு 


அறிலிச்ச, இரர்வணன்‌ வருத்தமும்‌ னெழும்‌ பொக்சச்‌ லேரித்தனன்‌. தன்‌ 
மகனது மாணத்தைச்சேட்ட தானியமாலினி புலம்ப, இலள்சையெல்லாம்‌ 
வருச இற்று என்ற இச்செய்தி இப்படலத்‌ துச்‌ கூறப்பெின்றது. 
௧.அமைச்சரைரோக்கச்‌ சினத்துடன்‌ இராவணன்‌ கூறத்தோடங்ததல்‌. 
கொழுர்துவிட்‌ டழன்றெரி மடங்கல்‌ கூட்டற 
எழுர்தெரி வெகுளியா னிரும ருங்கினுந்‌ 
தொழுந்தகை யமைச்சரைச்‌ ! சுளித்து கோக்குரு 
மொழிர்தன னிடியொடு 3முலெஜஞ்‌ சத்தவே. 

(இ-ள்‌,) உக்‌ரல்கொண்டு கொழுர்துவிட்டுஎரினெ ற ஊழித்தியும்‌ ஒப்ப 
றும்படி எழுந்தெரிகின்ற சன த்தையுடையவனான இராவணன்‌ ,-_ இருபுதத்தி 
லும்‌ (தன்னைத்‌) தொழுக்தன்மையுள்ள அமைச்சரைச்‌ னெட்‌ துபார்த்து, இடி 
யொடுமுகலுஞ்சிர்‌ த மொழியலானான்‌; (எ - று.)--இராவணன்‌ மொழிவதை , 
மேல்‌ ஐர்‌ துசவிசனிற்‌ காண்க. 

'இடியொடுமுகிலுஞ்சிர்தமொழிச்‌ தனன்‌' என்‌ றதனால்‌,மொழிபும்போது 
பெருங்குரல்படக்‌ சடுஞ்£ற்றத்தோடு பேசலானானென்பது பெறப்படும்‌. மட 
ங்கலெரி-ஊழித்‌ த. கூட்டு-ஒப்பு. அமைச்சரைச்கூதியது, மற்றும்‌ அச்தரங்கரா 
ஞர்ச்கு உபலட்சணம்‌: ௮ திகாயன்முதலி.யாரை அமைச்சரெனக்கொள்வாரு 
முளர்‌. இச்செய்யுள்‌ சிலபிர தியி லில்லை. பி-ம்‌:--1சுளிர்‌ து. 2முலுமஞ்சவே. 

உஉடுதுமுதல்‌ ஐந்துகவிக:ா - ஒநதோடர்‌: இராவணன்‌ 
அமைச்சரைக்கடிந்து கூறுதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
ஏகுதி 1ரெம்முகத்‌ தெவரு 2மென்‌ ஓடை 
?யோகவெஞ்‌ சேனையு *முடற்று மும்முடைச்‌ 
சாகரத தானையும்‌ தழுவச்‌ சார்ந்தவர்‌ 
வேகவெஞ்‌ 5சலைத்தொழில்‌ 6விலக்‌9 7 மீள்கிலீர்‌. 

(இ-ள்‌.) என்னுடைய உபாயம்வல்ல வெவ்விய சேனையும்‌, உம்முடைய 
பகையழிக்கவல்ல சடல்போற்பரர்‌தசேனையுர்‌ தழுவச்சார்ச்‌ து, ௮௩ தப்பகைவ 
ரின்‌ வேகத்தோகெடடிய வெவ்விய சிலையின்‌ தொழிலை விலகச்‌ மீளமாட்டாத 
வராயினீர்‌; (௮தனால்‌)என்னெ இரினின்று எல்லீரும்‌(அப்பாற்‌) செல்லுங்கள்‌; 
(௭ - று,)யோகம்‌-உபாயம்‌.. பி -ம்‌:-—1எல்மனம்‌, 2உம்முடை, எம்முடை, 
எண்ணுடை, 3மோக, ஓகை. 4முதலவெம்முடைச்‌, முதலவும்முடைச்‌, முதல 
வும்படைச்‌, உதவவும்முடைச்‌, 5செருத்தொழில்‌, 6விலக்ச, 7வீட்டிரால்‌, 
மீட்டிரால்‌, (௧௬௭௮) 

௩: எடுத்தவ 1ரிருக்துழி யெய்தி யாரையும்‌ 
பேடுத்திவண்‌ மீடுமென்‌ றுரைத்த பண்பினீர்‌ 
3 தடுத்திலீ ரெம்பியைத்‌ *தாங்க கிற்றிலீர்‌ 
*கொடுத்திலி 6ரும்முயிர்‌ வீரக்‌ கோட்டியீர்‌, 

( இ-ள்‌.) (சேனைசொண்டு) போருக்குவர்‌ தவரான இராமலட்சமணர்முத 
ஜிலோர்‌.இருர்‌ தஇடத்தித்‌ போம்‌, வாகரையும்‌ சொன்று இல்சேமீஜுவோம்‌! 


என்றுஉரைத்த வீரப்பண்புடையோரே! எம்முடையதம்பியை(ப்‌ போர்ச்குத்‌ 
தீணியே செல்லவொட்டா து) தசெகாமற்போனிர்‌; (உடலுதவியாயிருர்‌ து 
,அவனுயிர்க்குத்‌ திக்குசேரோமல்‌) தாக்கும்வல்லமையல்றவரானீர்‌; (அவனிதர்‌ 
கிதநிகாக) உம்முமிரையாவது கொடுத்திருச்சலாமே, ௮துவுஞ்‌ செய்யாமற்‌ 
போனீர்‌: (இப்படியிருர் தும்‌ நீங்கள்‌) வீரர்சோஷ்டியித்‌ சேர்ச்துள்ளீர்‌; (௭-ு.) 
-பீ-ம்‌:--1இரிச்‌ துழி. படுத்தவன்‌, படுத்‌ தன, 3 தடுக்கிலீர்‌ *தால்குகிற்திலீர்‌, 
சகொடுக்கலீர்‌. 6நும்முயிர்‌, (௧௫௭௧) 
௪. 1உம்மையி னின்றுகா னுலக மூன்‌ றுமென்‌ 

வெம்மையி னாண்ட து நீரென்‌ வென்‌ றியால்‌ 

2 இம்மையி னெடுக்ஒரு வெய்தி னீரினிச்‌ 

செம்மையி 3னின்‌ றுயிர்‌ 4இர்ந்து 3தீர்திரால்‌, 

(இ - எள.) முன்னர்த்தொடக்‌ சான்‌ உலகம்மூன்றையும்‌ அண்ட து, 
எனது கொடியபராக்ரெமத்தினாலாகும்‌; நீள்கள்‌ என்னுடைய வெற்றியால்‌ 
இம்மையில்‌ மிச்சசெல்வத்தையடைர்‌ இர்‌) இப்போதாவது நீங்கள்‌ நேர்மையான 
வீரகுணத்தைச்‌ சைக்கொண்டிறார்‌ து உபிரைக்கொடுத்தாவது (உமது கடமை 
யைச்‌) செய்து தீர்ச்தவராமின்‌; (எ - ஐு.)--உம்மை-முன்னாள்‌, பி-ஃ:_1உம்‌ 
வயினன்று, உமமையும்ன் று, உம்மையினன்‌ றி, 2இன்மையின்‌. 3இன்னுயிர்‌, 
4துறர்து. 5ிர்கலீர்‌. (௧௬௮௦) 

நீ, ஆற்றல மென்றிரே 1லெனமின்‌ யானவர்‌ 
தோ ந£2றலம்‌ வந்துகத்‌ 3 துரந்து தொன்னெடுங்‌ 
*கூற்றல துயிரது $குடிக்குங்‌ 6 கூரத்‌ தவென்‌ 
7 வற்றலை மானுடர்‌ வெரிநிற்‌ காண்பனால்‌, 

(இ - ள்‌.) (அவர்‌ முன்னேநின்‌ றபொர) வல்லமையுடையோ மல்லோ 
மென்பீராயின்‌, என்றுசொல்லுங்கள்‌:யான்‌ அவர்தோற்றுத்‌ அனபமடைச்து 
உலிகெட, பழையரெடிய யமனேயன்‌ தி உயிரைக்குழிக்கவல்ல கூர்மையையு 
டைய என்வேலின்‌ நுனியை விரைவாகச்செலுத்‌ தி, மானுடரை முதுகுகாணச்‌ 
செய்வேன்‌)(௭-று.)--அலம்வர்‌ தஉச- துன்பமடைர்‌ தவலி9* தஎன்ச.பி-ம்‌:_ 
1எனினும்‌, அலமர்துத, அலமர்‌ து, அலக்கண்ணுற, 3 துரர்த. *கற்றலமர 
வுயிர்‌, கூற்றலமெனவுயிர்‌, கூற்றிலமெனவுயிர்‌, 5குடி.த்தச்‌, கூற்றென, 
7வே த்றலம்‌, (௧௬௮௪) 

௬. அலலது முண்டுமக்‌ குரைப்ப தாரமர்‌ 

1வெல்லுது மென்றீரேன்‌ மேற்செல்‌ விரினி 

வேலைது 3மடி தலே யென்னின்‌ *மா றுஇர்‌ 

சொல்லு நங்‌ கருத்தென முனிந்து சொல்லினான்‌, 

்‌. (இ-ள்‌.) (அல்லாமலும்‌ உமச்குச்‌ சொல்லவேண்வெது உண்டு; அரிய 

அமரில்‌ வெல்வோ மென்பீராயின்‌,(போர்‌)மேற்செல்வீர்‌ :இனி,(உமக்கு)ஆசச்‌ 
கூடியது(போரில்‌)மடிதலேயென்றா ல்‌,(போர்க்குச்செல்வ தினின்று)மீ ரூமின்‌; 
(இவ்விரண்டில்‌) றுமதுகறுத்து யா த£சொல்லு என்று முனிவுடன்‌ கூதினா 
ன்‌, (இராவணன்‌);-(௭ - ஓ.) பி-ம்‌:-1வெல்லிலும்‌, அல்லது, 3மடிதிரே 
செனிலும்‌, மறிதிரேலெனிலும்‌, 4மாறுலீர்‌, அணிர்த, 5 சொல்னென்றாள்‌.0) 


ழா 


வறு, 

எ. அதிகாயன்‌ கூறத்தோடங்த தல்‌. 
ஈதிகாய்நெடு மானமு 1நாணுமுறா 
மதிகாய்குடை மன்னனை வைதுரையா 
விதிகாயினும்‌ வீரம்‌ வெலற்கரியான்‌ 
அதிகாய னெனும்பெய ரானறைவான்‌. 

(இ- ள்‌.) பிரமன்சோபித்தாலும்‌ வெல்லமுடியாத வீரத்தையுடையவ 
னை அதிகாயனென்னும்‌ பெயரை யுடையவன்‌, சதிநீருஞ்‌ சடும்படியான 
மிக்ககோபமும்‌ ராணமு மடைர்‌ த,பூர்ணசர்‌ திரனைவெல்லும்‌(வெண்சொற்றக்‌) 
குடையையுடைய இராவணனைப்‌ பழித்துரைத்‌ து(ப்‌ பின்வருமாறு) கூறுபவ 
னைன்‌; (எ - று.)--அ.திகாயன்கூறுவதை மேல்‌ அறுகவிகளிற்காண்க. விதி- 
விதிச்குங்கடவுள்‌: பிரமதேவன்‌, இந்தப்பாடல்களை வஞ்சிவிருத்தமாக ௮ல9 
டாமல்‌, ஈதிகாய்‌ நெடுமா னமுரா ணுமுறா என்று அளவடிகான்குகொண்ட 
சலிவிருத்தமாக ௮ல$டினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1சாணமுரு. (௧௬௮௩) 

௮.--ழன்றுகவிக:॥-அதிகாயன்‌ தன்வீரம்பாராட்டூதலைத்‌ தேரிவித்தம்‌. 
வானஞ்‌ சுக வையக மஞ்சக!மா 
லானஞ்சு முகத்தவ னஞ்சுகமேல்‌ 
2கானஞ்சன னென்றுனை காணுகபோர்‌ 
யானஞ்சின னென்று 3மியம்புவதோ, 

இதுமுதல்‌ எட்டுக்கவிகள்‌-ஒருதொடர்‌, 

(இ - ள்‌.) வானத்திலுள்ளார்‌ அஞ்சட்டும்‌; வையகத்‌ திலுள்ளார்‌ அஞ்சட்‌ 
டும்‌; திருமாலானவனும்‌ ஐம்முகத்தவனான சிவபிரானும்‌ அஞ்சட்மெ; பின்னும்‌ 
ரான்‌ போருக்கு அஞ்சிினனெனறு உன்னைப்பற்றி (கீயே) காணகங்கொள்க; 
(என்னைக்குறித்‌து)யான்‌ அஞ்சினைனென்‌ ற இயம்புவஅம்‌ தகுதியுடைய ஆகு 
மோ? [ஆகாதென்றபடி ]) (௭ - ற,)--எவரஞ்சினும்‌ சான்‌ போருக்கு அஞ்சிலே 
னென்றபடி, இராவணன்‌ நிஷடூரமாகச்‌ கூறியதனால்‌, அதிகாயன்‌ இவ்வாறு 
கூறினன்‌. விஷ்னுவென்றபொருளைச்காட்டும்‌ மால்‌என்ப து; (ஆன்‌? விகுதி 
பெத்து 'மாலான்‌!என வர்தது, பி-..:--1மால்‌ தானஞ்சுகசல்கரனஞ்சுகபோர்‌, 
ரோனஞ்சினனேலுனை சாணுகபோர்‌, சானஞ்சினனென்றுரை சானுசசாள்‌, 
சானஞ்சகவென்‌ றுனை சாணுகபோர்‌, நானஞ்சினான்‌ றுனை சாணுகதான்‌,சான 
ஞனெனென்றுரைமேறுசசாள்‌. 3 இயம்புமதோ, (௧௬௮௪) 

௯,வெம்மைப்பொரு தானவர்‌ 1மேல்வலியோர்‌ 
தம்மைத்‌ தளை யிற்கொடு தக்திலனோ 
2உம்மைக்குலை யப்பொரு மும்பரையுக்‌ 
கொம்மைக்‌ குய3வட்டணை கொண்டிலனோே, 

(இ - ள்‌.) கொடுமையாகப்பொருன்ற தானவரில்‌ மேலான லலிமைபெ 
த்தவரைத்‌ தளையிட்டுக்கொண்வெர்து (%.ம்மிடத்துச்‌) கொடுத்தலேனோ? 
உம்மையும்‌ நடுல்குமாதுபோர்செய்த தேவர்களையும்‌ திரண்ட குயவனுடைய 
சச்சரத்தைப்போலச்‌ சழலலடித்திலேனோ? (௪ - ௮.)--ஈத்தடிக்கு--கொம்‌ 
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மை-பருத்த்‌, குயம்‌-அவர்சஸ்மார்பில்‌, வட்டணை கொண ன்னே 
டிலேனோ? என்று உரைப்பாருமுளர்‌, பி-:--1மெய்‌. மும்மை, 3வட்டனை, 
க௦.காய்ப்புண்ட நெடும்படை கை!யுளதாத்‌ 
தேய்ப்புண்ட வனுஞ்சில சில்‌கணையால்‌ 
ஆய்ப்புண்டவ னும்மவர்‌ சொல்வலதால்‌ 
ஏய்ப்புண்டவ லும்மென 3வெண்ணினையோ, 

(இ - ள்‌.) காய்ச்சியடித்துக்கூராச்சப்பட்ட ரெடியபடை (தன்‌) சையிட 
தீதிலேதானே யிருக்சத்‌ (தரையில்‌) தேய்ச்கப்பட்டவனான அட்சகுமாரனும்‌, 
சிலவாெ அற்பக்கணைகளால்‌ உயிரொடுங்கப்போனவனான கும்பசர்ணனும்‌, 
அவ்விராமலட்சுமணரின்‌ புகழின்‌ வல்லமையால்‌ ஏய்ச்சப்பட்டவனான விடீ 
வணலுமென்று(என்னை)எண்ணினாயோ?(௭-௮.)--சான்‌ அட்சன்முதலியவர்‌ 
களைப்போலவல்லேன்‌, எதிரிகளைவென்றேதிர்வே ளென்தவாறு. ஆய்தல்‌ - 
வவியோய்தல்‌. பி - ம்‌:--1கையுள தாய்‌, கையுளதால்‌, ககணைமால்‌. எண்ணு 
தியோ, எண்ணினையே. (௧௧௮௪) 

௧௧.--அதிகாயன்‌ செய்யுஞ்‌ சபதம்‌. 
உம்பிக்குபி ரீறுசெய்‌ தானொருவன 
றம்பிக்குயி ரீறு சமைத்தவனைக்‌ 
1கம்பிப்பதொர்‌ வன்றுயர்‌ கேண்டிலனேல்‌ 
நம்‌ பிக்‌ கொரு நன்மக னோவினிகான்‌, 

(இ - ள்‌.) உன்தம்பியின்‌ உயிர்க்கு இறுதிசெய்தவனா।ன ஒருவனுடைய 
[இராமனுடைய] தம்பிக்கு [இலட்சுமணனுக்கு] பீ:ாணராசஞ்செய்விச்‌ இ, 
அவ்விராமனை ஈடுங்கச்செய்யவல்ல ஒப்பற்றகொடுர்‌ துயரை உண்டாச்சாமத்‌ 
போவேனாயின்‌, இனி, நான்‌ உனக்கு ஒப்பதித றெர்தமகனாவனோ!? (எ - று.) 
நான்‌ உன்மகனாயிருந்தால்‌ இலட்சுமணனுக்கு மரண த்தையுண்டாக்‌கி,.இரா 
மனால்‌ உனக்குஎவ்வாறான த ன்பம்ரேர்ச்ததோ அவ்வாறான துயரத்தை அவ்‌ 
விராமனுக்குஉண்டாக்குவே னென்றவாதூா. சம்பிக்கு-முன்னிலையித்‌ படர்ச்‌ 
சைவக்த வழுவமைதி, பி-ம்‌:---1சம்பித்ததொர்‌. கேண்டிலனால்‌, (௧௪௮௭) 

௧௨--அதிகாயன்‌ தான்‌ மகவு 6 வத கதத தக்‌ கறுத்து 
ட்டிப்பொரு த்க்கிளர்‌ சேனையெலாம்‌ 
மட்டி.தீ தியர்‌ 1வானரர்‌ வன தலையை 
வெட்டித்‌ ததை யிட்‌2டிரு வில்லினரைக்‌ 
கட்டித்தரு வன்னிது காணுதியால்‌, 

(இ-ள்‌.) கெருல்கப்போர்செய்து அர்‌ ்‌ தக்கிளர்சசிகொண்டுளள(வான ர) 
சேனையையெல்லாம்‌ பிசைர்‌ திட்செ நெர்த வானரர்களின்‌ சொடியதலையை 
வெட்டித்‌ தரையிற்போகட்டு, வில்லாளிசளான இரா மலட்சுமண சிருவரை 
யும்‌ சட்டிச்சொணர்வேன்‌; இச்த (என்‌)வலிமையைச்‌ காண்பாயாக; (எ - று.) 
19 - ம்‌:_—1வானர. 2இசல்‌, (௪௬௮௮) 
, ௧௩.-அதிகாயன்‌ விடைவேண்டுதல்‌. 

சேனைக்கட லோடிடை செல்கெனினும்‌ 
.... ,, வானிப்பொழு மே தனி யேசெனினுர்‌ 





 தாடனொத்தது சொல்லுதி தாவிடை3யென்‌ 
ருனித்திற முன்னி யரக்கர்பிரான்‌, 

(இ - ள்‌.) (சேனைக்கடலுடனே போர்க்களத்திற்குச செல்க”என்று கட்ட 
சோயிட்டாலும்‌, (அன்‌ தி), “தனியே [சேனையுடனல்லாமல்‌] செல்க! என்று 
சட்டளையிட்டாலும்‌, யான்‌ இப்பொழுதே (அவ்வாறே செய்வேன்‌); (இன்வி 
ரண்டனுள்‌ உனக்குச்‌) சம்மதமானதைச்‌ சொல்லுவாய்‌: (எனக்குப்‌ போர்ச்‌ 
குச்செல்ல) விடைதருவாய்‌ என்றுகூறிமுடி த்தான்‌ (அதிசாயன); இவ்வாறு 
(தன்மகன்‌ )கூறியதனைகினைர்‌ து,அரக்கர்‌ தலைவனான இராவணன்‌ ,-—(எ-று,)- 
இச்செய்யுளிலுள்ள “அரக்கர்பிரான்‌ என்ற எழுவாய்‌, மேல்‌ ௧௫-ஆம்‌ சவியி 
லுள்ள *ஏவினனால்‌' என்பதனோடு முடியும்‌. தான்‌-அசை. பி-ம்‌:--1இடையே 
ஓடினும்‌, கடிதேகெனினும்‌. 29 த்தன. 3என்றானத்திறம்‌, என்றானை த்திறம்‌. 
கக.-இதுழதல்‌ ஐந்துசவிக்‌ - அதிகாயன்போர்க்தச்சேல்லச்‌ சித்தனுக 

இருப்பதுண்டு டர:வணன்‌ உவந்து கூறுவன வற்றைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
சொனனாயிது நன்று 1 துணிர்தனைநீ 
அன்னாலுயிர்‌ தந்தனை யாமெனின்யான்‌ 
பன்னாள விராம னெனும்பெயரான்‌ 
றன்னாருயிர்‌ கொண்டு 3 சமைக்குவனால்‌. 

(இ - ள்‌.) (8) செவ்வனே திர்மானித்து இவ்வார்த்தையைக்‌ கூறினாய்‌: 
நீ அர்தஇலட்சுமணனுடைய உயிரைச்‌ தர்தாயென்றால்‌,யான்‌,(அதன்‌)ம.த்தை 
சாள்‌ அந்த இராமனென்ற பெயரையுடையவனது அருமையான உயிரைக்‌ 
கொண்டு முடிப்பேன்‌) (எ ஃ-று.--பின்‌ சாள்‌ ௮ இராமன்‌ என்று பிரிக்க. 
பி-ம்‌:---1 துணித்தனைம்‌ , 2உண்டு, கொன்று. 3செமிக்கு வனால்‌, (௧௬௧௦) 

௧௫. போவா யிதுபோது பொலங்‌கழலோய்‌ 

வா யிர 2கோடி. ம! ரோடுமுாட்‌ 
காவார்கரி தேர்பரி 3காவலினென்று 
ஏவா தன யாவையு மேவினனால்‌. 

(இ-ள்‌.) (பொன்னாலியன்‌ ற வீரக்க ழலையணிர்‌ தவனே! மூவாயிரங்கோடி. 
பதாதியரோடு மாறுபடும்‌ தன்மையைக்‌ காத்தல்பொருர்‌ இய யானையும்‌ தேரும்‌ 
குதிரையும்‌ என்றஜிவற்தின்‌காவவிலல (போர்க்கு) செல்வாய்‌'என்று (இது 
வரையில்‌)ஏவாத [மிகப்பல] சேனைகளை (அர்‌. த௮.திகாயனுடன்செல்லுமாறு) 
ஏவிஞன்‌) (௭- று௮--3௧ா வலினின்று என்றபாட த்தித்கு--காவலில்கின்‌ என்று 
பிரிப்பதல்லாமல்‌, காவலின்‌ இன்று எனப்‌ பிரிப்பிலுமாம்‌, கா-முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌, பி-ம்‌;--1கழலோர்‌. 2கோடி மு ரட்படையார்‌. 3சாவலனின்‌. () 

௧௬, கும்பக்கொடி யோனு நிகும்பனும்வே று 

அம்டொற்கழல்‌ !வீர னகம்பனுமுன்‌ 
செம்பொற்பொலி தேரயல்‌ செல்குவரால்‌ 
உம்பர்க்கும்‌ 3வெலற்கரி யாருரவோர்‌, 

90 


சான்குசவிசள்‌ - ஒருதொடர்‌. | 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ இராவணன்கூறுவான்‌):--ேவர்கட்கும்வெல்லமுடி 
யாதவரும்‌ வலிமையையுடையவருமான கும்பனென்றகொடியவ்லும்‌ நிகும்ப 
லும்‌ வேருாசவுள்ளஅழயெபொற்கழலையணிர்த வீரனாயெ அகம்பனும்‌ உன்னு 
டைய செம்பொன்மயமாகவிளங்குகின்‌ ற தேரின்‌ அயலிற் (பாதுகாவலாசச்‌) 
செல்வார்கள்‌; (எ - ற.)--பி -ம்‌:--.1வீரனசம்பனொடும்‌, வீர ரசம்பனொடும்‌, 
2செல்லுஇயால்‌,செய்குவரால்‌.3இலக்கரியாருரவோர்‌,வெலற்சரிதாமுரவோய்‌, 

௧௭. ஒரேறு செற்குள தொப்புளவாம்‌ 

வாரேறு வயப்பரி யாயிரம்வன்‌ 
போ!சேறிட வேறுவ பூணுறுதிண்‌ 
தேரேறுஇ தந்தனன்‌, வெர்திறலோய்‌, 

(இ-ள்‌.) கொடிய திறலையுடையவனே! வலியபோர்‌ ஈடச்கையில்‌(போர்ச்‌ 
களத்தில்‌) மேன்மேற்செல்வனவும்‌ சிவபிரானுக்கு௨உளதாயெஒரு இடபத்தை 
ஒப்பாசச்சொண்டனவுமான வார்பூண்ட வலியகுதிரைகள்‌ ஆயிரம்‌ பூட்டப்‌ 
பெத்த திண்ணியதேரில்‌ ஏறுவாய்‌);(௭-.)--'பிரமதேவன்‌ தர ததேராதனால்‌, 
திண்‌ டேர்‌ என்றனனென்னலாம்‌, இச்செய்யுள்‌ லெபி தியில்‌ (ஆமத்தனை?? 
என்‌.2அடுத்தபாடலின்பின்‌ சாணப்படு9ன்‌ றது. பி-ம்‌:--1ஏ.ஜிடின்‌, எதிடி. () 

௧௮. ஆமத்தனை 1மாவுடை யத்தனைதோ்‌ 

சேமத்தன 2பின்புடை செல்ல3வடுங்‌ 
கோமத்த *கெடுக்கரி கோடி யொடும்‌ 
சபோமத்தனை வெம்புர வீகரகடலே, 

(இ - ள்‌.) பொருச்திய அவ்வளவு [ஆயிரம்‌] குதிரையையுடையல த்தனை 
சேமத்தேர்‌ பின்புடைசெல்லவும்‌, கொல்லவல்ல சத்த மதம்பிடித்த செடிய 
சரிகள்‌ கோடிபுடனே அத்தனைவெவ்விய புரவித்தொகுஇயும்‌ உடன்வரும்‌; 
(எ - று.)--அத்தனையென்றது - £ழ்ச்செய்புளிற்‌ கறிய ஆயிரீமென்றதைச்‌ 
காட்டிதிறு. இனி, இச்செய்யுளில்‌ கூன்றாமடியில்‌ “வரு9ற கோடி” என்பதைச்‌ 
சாட்டு மெனினுமாம்‌. பி - ம்‌: 1சேருடையத்தனையோ, தேருடையத்‌ 
தனைமா, பின்பிடை. 3நெடுல்‌. 4மதக்கரி, 5போர்மத்தனொடும்புடைசெல்‌, 
போமத்தனொமெ்புடை செல்‌, போமத்தபொலம்புரவி, போமத்தசெடும்புரவி, 
6சடலீர்‌, கடவே. (௧௬௧௪) 
௧௯--டுராவணன்‌ விடைகோடுக்க, அதிகாயன்‌ போர்ச்தச்‌ சித்ததைல்‌. 

என்றேவிடை நல்க விறைஞ்சியெழா 
வன்றாள்வயி ரச்சிலை கைக்கொடு!வாள்‌ 
பொன்றாழ்கவ சம்புகு தாமுகலின்‌ 
நின்றானிமை யோக 2ணெளிர்தனரால்‌, 

(இ-ள்‌) என்றுசொல்லி விடைகொடுச்ச,--(௮ சொயன்‌ அவ்வீராவண 
னை)வணக்டியெழுட்‌ து வலியமுனையையுடைய உறுதியான ரிலையைச்‌ சைக்சொ 
ண்ட ஒனிபொறார்‌திய பொன்னாற்செய்யப்பட்ட சவசத்நினுட்புச்கு, முகில்‌ 
போலகின்றான்‌; (௮.திசண்‌)இமையோர்சளும்‌ அஞ்சின]; (௭ஃது,) 
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சருசிறச்‌ே தாடு வில்லைச்சைக்சொண்டிருத்தலால்‌, அதிசாயனுககுக கார 

முகில்‌ உவமையாயிற்று, இச்செய்யுள்‌ லெபிர தியி வில்லை. பி - ம்‌:--1வான்‌. 

சரெளித்தனரால்‌, (௪௬௬௫) 

௨௦-அதிகாயன்‌ போர்க்களம்நோக்கீச்‌ சேல்லுதல்‌. 

பல்வேறு படைக்கலம்‌ வெம்பகலோன 
எல்வேறு 1தெரிப்பகொ டேனெனால்‌ 
சொல்வேறு தெழிக்குகர்‌ சுற்றுறமா 
வில்வேறு 3தெரிப்புறு *மேனியினான்‌, 

(இ-ள்‌.) யானையைக்காட்டிலும்‌ வேரறாகத்தோன்றுகன்‌ உ மேனியை 
யுடையவனான அதிசாயன்‌,--(தமது) பேச்சால்‌ வேறாக [மிசக்சொடுமையாக] 
அதட்டுன்ற வீரர்‌ (தன்னைச்‌)சுற்றி வர, பல்வகையான வெவ்வேறுபடைக்‌ 
கலங்கள்‌ கொடியசூரியனைக்காட்டிலும்‌ வேறாச ஒளிவீசுபவற்றைச்‌ சைக்கொ 
ண்டு சென்றான்‌; (௭ - று.)--இவ்வாறு வீரரில்‌ எவரும்‌ கர்ச்சித்ததில்லைடியன்‌ 
பது, “சொல்வேறதெதழிக்குஈர்‌?என்‌ றதன கருத்து.மாவில்‌ வேறு தெரிப்புறு- 
யானையிலும்‌ வேரறாகத்தோன்‌ றூன்ற. பி - ப்‌:--1தெரிப்பதொடு, 2சுத்நின 
ரால்‌, சுற்றமுமா, சுற்றுறவும்‌, சு.ற்றுகரால்‌ 3தெரிக்கறா. 4மேகமனான்‌, மேக 
மனார்‌, மேனியினார்‌. (௧௬௧௯௬) 

௨௧சளிறுழதலியவற்றின்‌ ஒலி. 
இழையஞ்சன மால்‌!களி றெண்ணிலரி 
முழையஞ்ச முழங்னை மும்முறை£நீர்க்‌ 
$குையஞ்ச முழங்கின *காணொலி£கோள்‌ 
மழையஞ்ச முழங்கின மாமுரசே. 

(இ - ள்‌.) ஆபரணம்பூண்ட மைபோன்ற மதமயக்கல்கொண்ட ஆண்‌ 
யானைகள்‌, குகையில்‌எண்ணீல்லாத சிங்கங்கள்‌ அஞ்சிரிற்ச முழங்னெ; (வில்‌ 
வின்‌) நாணியைத்‌ தெதிக்கும்‌ஓலி, கடலும்‌ குழைர்து௮ஞ்சும்படி முழக்னெ; 
பெரியமுரசுகள்‌(நீரைக) கொள்ளு தலையுடைய மேகமும்‌ அஞ்சும்படி முழக்னெ. 

கடலுக்கு ஆக்கல்‌ அளித்தல்‌ அழித்தல்‌என்‌ற மூன்‌ றுதன்மையுள்ளன 
வாதல்குறித்து முந்நீரென்‌ று பெயரிருத்தற்குஏ ற்ப, இங்குக்‌ கட&ை மும்முறை 
நீர்‌? என்றார்‌. அஞ்சுதல்‌-£ழ்ப்பட்டுப்போதல்‌. பி-ம்‌:--1சனிதெண்ணரிவாழ்‌, 
சகளிசேணரிவாழ்‌. நீர்‌. 3உழை.*ஞாணொலி, 5கொள்‌எனவும்படிக்கலாம்‌, () 

2.௨_-டுதுழதல்நான்குகவிகள்‌ - சேன்றசேனைகளின்‌ வரணனை. 
ஆர்த்தார்‌ 1 நெடுவோன ஈடுங்கவடிப்‌ 

போ்த்தார்நில மாமகள்‌ 3பேர்வளெனகத்‌ 

தூர்த்தார்‌*நெடு வேலைக டூளியினால்‌ 

வேர்த்தாரது கண்டு வீசும்புறைவோர்‌, 

(இசஃள்‌.) (உடன்சென்ற வீரர்கள்‌), ரசெடியவானம்‌ ஈடுக்ச ஆரலாரித்‌ 


தார்‌ பூமிதேலியும்‌ இடம்விட்பெயேர்வளென்னுமாது சோலை) மாதிமாதிலவைத்‌ 
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த தனர்‌; செடிய சடல்களைத்‌ தூளியினால்‌ தூர்த்தார்‌; ௮துசண்‌டு விசம்பி ஐறைய 
வுரான தேவர்கள்‌ (உடல்‌)வேர்த்தனர்‌; (எ-று) ்‌ 
வேர்த்தல்‌-அச்சத்தின்செயல்‌.பி-ம்‌:--.1ரடு, அகல்‌.வோனசமஞ்ச,வானடு 
ங்ச3பேர்வதெனச்‌, பேவகர்‌.4 நிரைவேலைகள்‌ , ௮$லவே£ைகள்‌, (௧௬௬௮) 
2௨௩. அடியோடு மதக்களி யானைகளின்‌ 
பிடியோடு கிகர்த்தன 1பீன்புறமுன்‌ 
தடியோடு 3துடக்கிய தாரையவெண்‌ 
கொடியோடு துடக்கு கொண்முவெலா ம்‌. 

(இ-ன்‌,) (தம்மிடத்‌ து) மின்னலோடுபொருர்திய ஒழுல்சையுடையன 
அம்‌ (யானைகளின்மீ துபிடிக்சப்படும்‌,வெண்ணிறக்கொடியோடு துடக்குண்டு 
செல்வனவுமான மேகங்களெல்லாம்‌--, முன்னே (தம்‌) கால்விசையாலோடு 
இன்‌ தமதக்களிப்புக்கொண்ட யானைகளின்‌ பின்புறத்துச்செல்லும்‌ பெண்யா 
னைகளோடு ஒத்தன; (௭ - று.) 

யானைகளின்மீது பிடிக்கப்படும்‌ வெண்கொடியோடு துவக்குண்டு அல்யா 
னைகளின்பின்னேசெல்லும்‌, மேகங்கள்‌ மதயானையின்பின்னேசெல்லும்‌ பெ 
ண்யானைகளைப்‌ போன்‌ றனவென்பதாம்‌; தற்தறிப்பேற்றவணி, தடி -- தடி த! 
வடசொல்‌: மின்னல்‌. பீ-ம்‌:--1பின்பிர. 2தொடம்யெ, நிகர்த்தன. (௧௬௬௧) 

௨௪. தாறாடின மால்கரி யின்‌1புடைதாழ்‌ 

மாருடின மாமத மண்டுதலால்‌ 
ஆருடின பாய்பரி 3யானைகளுஞ்‌ 
சேறாடின 4சேணேறி சென்றவெலம்‌, 

(இ - ள்‌.) அம்குசத்தாற்குத்‌ துண்ட மதமயக்கமுள்ள யானைகள து (சன்‌ 
னங்களினஇரா)புதக்களிலும்‌ மாறாடினவாய்த்தாழ்னெற [பெருகுகன்‌ த] யிக்‌ 
கமதரீர்ரெருக்குதலால்‌ (தோன்றிய) ஆற்றிலே பாயுர்தன்மையுள்ள குதிரை 
களும்‌ யானைகளும்‌ மூழ்கின ;( அதனால்‌,சேனைகள்‌)சென்ற மிச்கதுரமெல்லாம்‌ 
சேருய்விட்டன; (எ - ௮.]-மாறாடினமதம்‌ - ஒன்றோடொன்று மாறுபட்டுப்‌ 
பெருகுகின்ற மதநீரென்‌ திவாறு. பி - ம:_॥புடை தான்‌. 2வார்மதம்‌, 3ஆள்களு 
டன்‌, யானைகளின்‌, யாழிகளும்‌, 4சென்‌ றன. (௧௭௦௦) 

௨௫. தேர்சென்றன செங்கதி ரோனொடு சேர்‌ 

ஊர்சென்றன போ2லொளி யோடைகளின்‌ 
கார்சென்றன கார்நிரை சென்றனபோற் 
பார்‌சசென்‌ நீல சென்றன பாய்பரியே, 

(இ-ள்‌. செச்நிறச்ரெணெத்தையுடையகுரியனோடு சேோர்‌.து ஊர்சோள்‌ 
சென்தனபோல, (அம்தஅதிசாயன்‌ இர தீதிதையொட்டிப்‌ பல) தேர்கள்‌ சென்‌ 
தன; (மின்னலோடு) மேசக்கடட்டல்கள்‌ சென்றன போல, ஒளிபொருர்‌ திய 
ரெதிதிப்பட்ட த்தோடுகூடிய பானைகள்‌ சென்றன; (சேனைகளித்‌) சென்றன 
வான பாயுர்தன்மையுள்ள பரிசளோ பாரிற்சென்‌ தில; (௭ - று,) 
்‌ பாயுல்குதிரைசள்‌ சேனையுடன்‌ சென்‌ றனலாயினும்‌ பாரிம்சென்‌ திலஎன்‌ 
ரூர்‌; பெருவிசையோட குதிலாச்ள்‌ பாம்ர்தசெல்தும்போ த அவற்றின்‌ 
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சால்சள்‌ பூமியிற்படுவது புலனாகாமையால்‌ இவ்வாறு கூறிய த.ப்‌-ம:-- ததோ. 
2 ஒளிர்‌, ?சென்றனசென்‌ தில, சென்றனசென்றன. (௧௭௦௧) 
௨௬.--அதிகாயன்‌ போர்க்களத்திடைப்‌ புததல்‌. 
1மேருத்தனை வெற்பின 3மொய்த்துகெடும்‌ 
பாரிற்செலு மாறுப டப்படருர்‌ 
தேர்சுற்றிட வேகொடு சென்றுமுரட்‌ . 
போர்முற்று களத்திடை 3புக்கனனால்‌, 

(இ - ள்‌.) மேருவளவுள்ள மலைசளின்கூட்ட ம்‌ செருங்கிப்‌ பெரியபூமியிற்‌ 
செல்லுர்‌ தன்ழையொப்பச்‌ செல்லுனெற தேர்கள்‌ சுற்றிகிற்க, (முயற்ரி)சொ 
ண்டு மாறுபடும்‌ போர்‌ முதிர்ன்ற போர்க்களத்திலே,(௮தஇிசாயன்‌),போயச்சே 
ர்ர்தான்‌) (எ-று, இச்செய்யுள்‌ ஒருபிரஇயில்‌ இல்லை. பி-ம்‌:--1மேரத்தனை, 
மேருத்தனி. 2ஒத் து. 3புச்சனரால்‌, (௧௭௦௨) 

௨௭பேர்க்களத்தைக்கண்டூ அதிகாயன்‌ மனம்புழங்கி வநந்துதல்‌. 
சண்டான விராம னெனுங்களிமா 
உண்டாடிய !வெங்கள லூடுருவப்‌ 
புண்டானுறு கெஞ்சு புழுக்கமுறத்‌ 
இண்டாடினன்‌ வந்த சினத்திறலோன்‌, 

(இ - ள்‌.) அர்ததஇிராமனென்றெ மதயானை (இராட்சசசேனைகளையெல்‌ 
லாம்‌) கபளீகரித்துவிளையாடிய கொடியபோர்ச்களத்தைமுற்றவும்‌ கண்டு, 
புண்பட்ட [மிகுவருத்தமடைர்‌ த](தன்‌)மனம்‌ புழுல்கப்பொல்கியெழுர்‌ த கோப 
த்தையுடைய வலியவனான ௮அச்தஅதிகாயன்‌ வருந்தினனை; (எ-று) போரில்‌ 
இராமபிரானால்‌ உயிரொழிர்த அரச்சரின்‌ அலங்கோலச்காட்‌ியைக்‌ காணவே, 
அ.இகாயலுக்கு மனம்புண்பட்டுப்‌ பெருவருத்தம்‌ தோன்றிற்றென்ச. பி-ம்‌:- 
1செம்களம்‌, (௪௪௦௩) 

௨௮.--த்ன்தரதையான தம்பகர்ணனது தலையைக்‌ காணமையால்‌ 
அதிகாயன்‌ வரந்துதல்‌. 
1மலைகண்டன 2போல்வரு 3தோளொடு *தாள்‌ 
கலைகண்ட கருங்கடல்‌ 5கண்டுழல்வான்‌ 
நிலைகண்டன கண்டொரு தாதைகெடுக்‌ 
தலைகண்டில 6னென்று சலித்‌தனனால்‌, 

(இஃள்‌.) மலையைக்கண்டாத்போன று(காட்‌9) வருகன்த தோளுடனே 
தாளும்‌ கலைதவ்பொருச் இய [ஒழியப்பெற்ற| கரியகடலை [கும்பகர்ணனை] க 
கண்டு வருர்துபவனான அதிகாயன்‌,-—(அர்தக்கும்பகர்ணனுக்கு) சேர்ச்‌ தன 
வான நிலைமைகளை (மனத்தினால்‌) எண்ணி, ஒப்பற்றஅ5்‌ தத்தாதையின த 
ரெடியதலையைக்‌ கண்டிலேனென்று வருந்தினான்‌; (௪ - து.)-—1 அலை, 2போல்‌ 
வன. வாளொடு, 4தோள்‌. 5கண்‌ ளெவாம்‌, கண்டெலின்‌. 6கின்று. (௪௭௦௪) 

2. ௯-குப்பகர்ணனதுஉடல்கண்டு அதி ரயன்வநக்துதல்‌. 
மிடலொன்று சரத்கொடு மீதுயர்வான்‌ 


.  இட்லன்‌ ௮ இசைக்களி ற।்‌்றெருதஇண்‌ .... :. 


சகடலன! நிதெ னெர்தை கடக்கரியான்‌ 
உடலென்‌ 2றுயிரோடு முருத்தனனால, 

(இ-ள்‌) (இது, வலிமைபொருர்திய அம்புடனே மேடாகஉயார்‌ திருச்‌ 
இன்ற பெரிய திட்ட அன்ற! இசைக்களிற்றினுடலும்‌ அன்ற; ஒரு திண்ணிய 
சடலன்று; எனது தர்தையாகிய மதமொழுசப்பெற்ற யானைபோன்‌ றவனான 
கும்பகர்ணனது உடலாகும்‌? என்றுசொல்லிப்‌ பெருமூச்சுவிட்டுச்கொண்டு 
சோபித்தான்‌) (௭ - ற.)--சடக்கரியான்‌ என்பதற்கு - யானைச்சேனையையு 
டையவ னெனினுமாம்‌, (வான்‌ இடலன்று, திசைச்களிறன்‌ ற) முதலியனவாச 
மறுத்ததனால்‌, கும்பகர்ணன்‌ உடல்‌ திடல்முதவியவற்றைப்போறு மென்ச, 
பி-ம்‌:--1இ துவெக்தை. 2உயிரோடுமுகுத்தனனால்‌, உயிராலவுயிர்த்தனனால்‌, 

௩௦ வநர்திய அதிகாயன்‌ மானிடரைம$்கோல்லாவிடின்‌ 
டுடர்தீராதேனல்‌, 
எல்லே யிவைகாணிய 1வெய் தனனே 
வல்லே 2யுள ராயின மானிடரைக்‌ 
3கொல்லேனொரு நானுயிர்‌ 4கோணெறியிற்‌ 
செல்லேனெனி ஸிவ்விடர்‌ தீர்குவனோ, 
இதுவும்‌ அடுத்த சவியும்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐயோ!இவவாறானநிலைகளைச்‌ காண்பதற்கோ(இங்கு)வந்தேன்‌!! 
விரைவாச,ரான்‌ ஒருத்தன்‌, (இன்னும்‌) உயிருடனிருப்பவரா யெ மானுடரைச்‌ 
கொல்லா தவனும்‌ என்னுயிரைப்பாதுசாத்‌ துச்கொள்ளும்‌ செறியிற்‌ செல்லாத 
வனுமாக இருப்பேனானால்‌ இவ்விடர்‌ கீக்சகப்பெறுவேனோ! (எ - று.) 

சான இமமானுடரைக்கொன்று என்னுயிரையும்‌ பாதுகாத தச்சொண்டு 
மீண்டுசென்றால்‌ தான்‌ முண்டமான என்தர்தையை இப்போது காண்பதனால்‌ 
எனக்குத்தோனறுந்‌ தியா நீங்கு மென்பதாம்‌, எல்லே-இரக்கக்கு திப்பிடைச்‌ 
சொல்‌. பி - ம்‌:--1எய்தினன்யான்‌, எய்தினயான்‌, 2உளராகிய, உளதாகிய, 
சசொல்லேனுயிர்கானொரு, கொல்லேனெனினாலுயிர்‌, சொல்லேனெனினின்‌ 
னுயிர்‌, *கொனெ றியில்‌. ... (௧௭) 

௩௧இ௫லட்சுமணனைக்‌ கோல்வேனேன்று நிச்சயித்து 
அதிகாயன்‌ தூதுவனைநோக்5க்‌ கூறத்தொடங்ததல்‌. 
என்னா முனியாகி இழைத்‌ தளவன்‌ 
பின்னானையு !மிப்படி செய்துபெயர்ந்து 
அன்னானிடர்‌ கண்டிட ராறுவனென்று 
உன்னா வொருவற்கி துணர்‌ தீதினனால்‌, 

(இ - எ.) என்று திச சினா து, ((என்தர்தை தலைநீக்க உட்ல்மாத்திரம்‌ 
இருக்கும்‌) இர்சிலையைச்‌ செய்தவனான இராமனுடைய பின்பிறச்தவனான 
இலட்சமணனையும்‌ இவ்வாறாகும்படிசெய்து போய்‌, அச்தஇராமனுடைய 
இடரரைச்கண்‌ட (என்னத்‌) துயரம்‌ ஆதவேள்‌! என்று (மளத்திறுட்‌) சறுதி 


ஒருதூதுவனைரோக்‌ இதனை உணர்த்தலானான்‌; (௭-று.)_ஈதிதடியில்‌'இது? 
என்பதனாற்‌ சுட்டியதை மேல்‌ ௧௩-சவியிழ்‌ சாண்ச, 

இப்படி செய்தல்‌-கைவேறு சால்வேறு தலைவேறு என இவ்வாறாகவெட்‌ 
டிச்‌ சொல்லுதல்‌, ஒருவனென்றது மயிடனைக்குதிச்குமென்பது மேலைச்கவி , 
யால்‌ விளங்கும்‌, பி-ம்‌;---1 அப்படி, 2ஆற்றுவனென்தயல்வேழ,சண்டிடராற்‌ 
௮வனென்ற, (௧௭௦௭) 

௩.௨.--அதிகாயன்‌ இலக்தமணற்கு மயிடனைத்‌ தூதுஅனுப்பிச்‌ 

சோல்லுமாறு கூறியவற்றை, இது ல்‌ நான்தகவிகள்‌ தேரிவித்தம்‌. 
1வாநீமேயி டன்னொரு வல்விசையிற்‌ 
$போநீய விலக்குவ னிற்ர்புகலவாய்‌ 
நான்‌ து துணிக்‌ தன 5னண்ணினனால்‌ 
6மேனீயி துணர்ந்து விளம்பிடுவாய்‌, 
பதின்மூன்‌ றுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) மயிடனே! நீ வா; ஒப்பற்ற மிக்கவிசையோடு புறப்பட்டுப்போ) 
(போய்‌), நீ ௮ந்தஇலச்குமணனிடத்திலே புகல்வாய்‌; நான்‌(இவ்லாறு இலட்‌ 
சுமணனை முண்டமாகச்‌ செய்துவிடுவதாஏய) இசசெயலைஆராய்ர்‌ து துணிர்‌ துள்‌ 
ளேன்‌: சிறந்த இதனை நீ யுணர்ந்து சொல்வாய்‌; (௭ - று.) 

£அவ்விலக்குவனிற்புகல்வாய்‌என்று கூறியிருக்கவும்‌, தான்‌ செய்யக்‌ 
கருதியதனை மூன்றாமடியிற்கூறி, அதனைக்கூறவேணுமென்பதனை வற்புறுத்த 
*மேனீயிதுணர்ர்து விஎம்பீடுவாய்‌' என்று பின்னும்‌ கூறுன்றான்‌. ஈண்ணு 
தல்‌-ஆராய்தல்‌. பி-ம்‌:--1வானீள்‌. 2மயிடாநெடு. 3போய்‌, 4புகலாய்‌, புகுவாய்‌. 
5சண்ணினனேல்‌, 6மேனீதியையுன்னி, (௧௪௦௮) 

௩௩. அர்தாரிள வற்கயர்‌ வெய்தியழுர்‌ 
தந்தாதை 1மனத்தடர்‌ தள்ளிடுவான்‌ 
உந்தார்‌ துயரோடு முருத்தெரிவான்‌ 
வந்தானென 3முன்சொல்‌ வழங்குஇயால்‌, 

(இ-ள்‌. )“தளளுசன்ற மிச்ச தயரோடும்‌ கோபி த்‌ துஎரிபவனான அதிகாய 
னென்பவன்‌ அழகிய மாலையையணிரத(தன்‌) தம்பிபொருட்டு [தம்பியிறச்த 
தன்பொருட்டு]மனவருத்தமடைர்‌ து அழுன்ற தம்தாதையின்‌ மனத்‌ தஇட 
ரைப்‌ போக்குவதற்காக வர்‌ துள்ளான்‌? என்று முதற்சொல்‌ சொல்லுவாய்‌; 
(எ - று.)_மூனரறாம்‌அடியில்‌, உர்து ஆர்‌ துயர்‌-தள்ளுன்ற மிக்கதுயரமெ 
ன்க. பி-ம்‌:_! மனத்துயர்‌, 2உர்தாரியரோொருத்தெதிர்வான்‌, உச்தாதுயி 
ரோடுமுருத்தெரிவான்‌. 3மு.ற்சொல்‌, (௧௭௦௧) 

௩௪, கோ!ளுற்றவ னெஞ்சு சுடக்குழைவான்‌ 
நாளுற்ற 3விருக்கையில்‌ கானொருவன்‌ 
*தாளற்றுரு எக்கணை 5 தள ளிடுவான்‌ 
சூளுற்றது முண்ட து சொல்லுதியால்‌, 

(இ - ள்‌.) (துயரத்தின்‌) கொள்ளுதலைப்பொருந்நியவனாய்‌ மனக்‌ 
செர்நிச்கவறார்‌ தின்‌ றவனான இராவணனுடைய சாளோலச்சத்தில்‌, யாள்‌ 





[அதிகாயன்‌], ஒப்பத்றதஇலக்குவன்‌ தாளத்றுருளுமாறு அ௮ம்பைச்செறுத் தம்‌ 
படி சபதஞ்செய்த.துமுண்டு: அதனையுஞ்‌ சொல்லுவாய்‌) (எ - று,)--பி-ம்‌.. 
உத்தவ. சோளுற்ற3இருக்சையினன்கொருதன்‌, இருச்கையினக்சொருதன்‌, 
இருச்சையில்யானொருதன்‌, இருக்கையிலாவொருவன்‌, இருச்சையிலாவொரு 
_ தன்‌. 4தாளிற்று, தாளுற்று. 5தர்‌ துசெய்வான்‌. இது. (௧௭௧௦) 
௩௫. 1திஜென்றது சிந்தனை செய்திலனால்‌ 

ரகதென்றிற மன்னெறி 3யாமெனறி 

அாதென்‌4றிக ழா துன சொல்வலியாற்‌ 

போதென்றுட னேகொடு போதுஇயால்‌, 

(இ ள்‌.) (கான்‌ செய்யக்கருதிய) அது திமையானது என்பதைச்‌ இர்‌ 
தைசெய்யேன்‌: இது என்தன்மையாம்‌: (இது) கூத்திரியதருமமுமாம்‌ என்று 
சொல்லிப்‌ (பின்னும்‌ அவ்வதிகாயன்‌) உன்னுடையசொல்வலியால்‌ (8 (நாம்‌ 
சொல்லப்போவ த)தூது மொழிதா சன” என்று இசழாமல்‌(போதுவாய்‌'என்று 
(இலட்சுமணனிடம்‌) சொல்லி (அவனை; உன்னுடன்‌ அழைத்‌ துக்கொண்டு 
வருவாய்‌; (எ - று.) பீ-ம்‌:-—1 திதென்றிவை, இதொன்றது. 2ரதென்றறம்‌, 
ஈதொன்றதம்‌, ஈதன்றறம்‌. 3யானெனமீ, யானெதிரமீ, யானெனரீள்‌. *இச 
மாய்‌. 5உளசொல்வதலால்‌, நின சொல்வலீயால்‌, முறைசொல்வதலால்‌, () 

௩௬--இராமலட்சுமணரைக்‌ £ட்டிப்‌ போர்ந்தவநவோரேல்லாப்‌ 
வரட்டு மென்று கூறச்சே। லலுதல்‌. 
செருவாசையி னார்‌!புகழ்‌ கேடுறுவார்‌ 
2இருவோரையு நீவலை யுற்றெதிரே 
பொருவோர்கமீ னார்‌3பஇ புககுறைவோர்‌ 
வருவோரை யெலாம்‌1வரு கென்னுயொல்‌, 

(இ-ள்‌.) போரில்‌ஆசையுள்ளவரும்‌ புகழை நதேடுபவருமான (இராமலட்சு 
மணர்‌)இருவோரையும்‌ நீ விரைவிற்‌ கிட்டி*எ தி?ரவர்‌ துபொருபவர்‌ யமனார்பதி 
யிலேபுச்கு உறையப்போகின்‌ றவராவர்‌: (இவ்வாதிறாப்பதையுணர்க்‌ து) போர்‌ 
ச்குவருலோரெல்லாம்‌ வருக? என்‌ தசொல்லுவாய்‌; (எ-று, )-இது ::சந்தாகு 
லம்‌””என்‌ ற அடுத்தபாடலின்பின்‌ சிலபிர திகனி லுள்ளது. வருவோரை, ஐ - 
அசை. பி-1:--1புகழ்தேவெரால்‌. 2ஒருவோரையுரீயல து, ஒருவாரையுமியுத, 
இருவோரையுகீவலி. 3சிறைபுச்குறைவான்‌. 4வர லெண்ணுதியா ல்‌. (4௭௧௨) 

௩௭ டஇலட்சுமணனையமைத்துவரவாயேனின்‌ பலவகைப்‌ 

பரீசளிப்பேனேன்றுஅதி சகாயன்‌ கூறியதை ஏழ சவிகள்‌ கூறும்‌. 

சிந்தாகுல மெக்தை 1இரித்திடுவான்‌ 
வேந்தானென வென்னெதி ரேமதியோய்‌ 
தந்தா$யெனின்‌ யானல இியார்தருவார்‌ 
4உச்தாமிய வுள்ள 3வுயர்க்த வெலாம்‌, 
(இ-ள்‌.) அதிஞனே !என்‌ தச்தை.பின்மன த துயர த்தை (யான்‌) போச்கும்பொ 
ருட்,(இலட்சமணன்‌ ) வச்தானென்று என்னெ திரிலே அழைத்துகருவரயா 


“னால்‌, கீச்முதற்கு அரியனவாசவுள்ள உயர்ச்ச பொருளையெல்லாம்‌ (உனக்கு). 
என்னையன்றி வேறு யார்‌ தருவார்‌? (௪- ு.)--4உ௱ தாரியவல்ல என்றபாட 
தீதிற்கு-உம்மால்‌ தால்குதற்கும்முடியாத [மிகுதியான] என்று உரைப்பினு 
மாம்‌, முன்னையபொருளில்‌, உர்த அரியஎன்பன - உச்‌ தாரியஎன்று விகாரம்‌ 
பெற்றுவர்‌ தன.பி-ட்‌:--1 திருத்திடுவான்‌, திருச்‌ திடுவான்‌, இரிச்‌ திடுலான்‌. 2வந்‌ 
தானலனென்‌, வந்தானெனநின்‌, 3எனில்யான லதார்‌, 4உர்‌ தாரியல்பல்ல, உர்‌ 
தார்‌.திருவல்ல, 3௨௮ த. (௪௪௧௩) 
௩௮. வேறேய விலக்குவ னென்னவிளம்பு 

ஏறேவரு மேலிமை யோரெதிரே 

கூறேபல 1செய்துயிர்‌ கொண்டுனையும்‌ 

மோறேயொரு மன்னென வைக்குவனால்‌. 

(இ - ள்‌.) இலச்குவனென்று வேரறுசவிஎம்பப்படுன்‌ த [சிறப்பித்துச்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ ற] ஆண்சிங்கம்‌ (போர்க்கு உன்னால்‌ அழைக்கப்பட்டு இங்கு) 
வருமாயின்‌, தேவர்களெதிரே பலதுண்டமாகச்செய்து (அவன து) உயிரையுக்‌ 
கொண்டு, (நீ செய்தஉபகாரத்திற்குப்‌) பிர தியபசாரமாக உன்னையும்‌ ஒரு 
அரசனாகச செய்துவைப்பேன்‌); (எ - நு.)--பி-ம்‌:--1செய்துகொடுத்து, மா 
தேயுமொர்‌. (௧௭௧௪) 

௩ ௯. விண்ணாடியர்‌ விஞ்சைய 1ரஞ்சொலினார்‌ 
2பெணணா ரமுதனனவா 3 பெய்தெவரும்‌ 
உண்ணாதன கூரகற வண்டகசுப்பு 
எண்ணாயிர *மாயினு மீகுவனால்‌. 2 

(இ - ள்‌.) (இலட்சுமணனையழைத்துவந்த உனக்கு, பின்லும்‌),வானுல 
கத்தவரும்‌ வி த்தயொதரருமாசிய அழயெசொல்லினையுடைய பெண்டிருள்‌ 
அரிய அமுதம்போன்றவரான மகளிர்‌எவரும்‌, வார்ததுடண்ணாதன வான 
(இறப்பு) மிகுர்த ஈறவைக்கொண்ட குடம்‌ எண்ணாயிரம்வேண்டுமானாலும்‌ தரு 
கேன்‌;(எ-று.£-பி-ம்‌:--!1 இன்‌ ,மென்‌.2உண்ணார்‌ 3பெய்தவரும்‌.* எண்ணன. 

௪௦. உறைதந்தன செல்க ரோனுருவிற்‌ 
பொறைதக்தன 1காசொலிா பூணிமையோச்‌ 
இறைதந்தன தெய்வ நிஇக்கிழவல்‌ 
முறைதந்தன தந்து முடிக்குவனால்‌, 

(இ - ள்‌.) செர்கிறமுள்ள (ஆயிரக்‌) ரணங்களைக்கொண்ட சூரியலுரு 
வைப்போலப்‌ பொருந்தியனவும்‌, பாரமுள்‌ எனவும்‌, இமையோர்‌ இிறைப்பொ 
ருளாகத்தர்தனவும்‌, தெய்வத்தன்மையுள்ள (வ) நிதிகட்குத்தலைவனாரிய 
குபேரன்‌ முறைமைபற்றித்தர்தன வுமாயெ இரத்‌ இனம்விளங்குதன்‌ ற: ஆபர 
ணங்களைத்‌ தருவேன்‌; (௭ - று.)--தர்‌.துமுடிக்குவன்‌, முடி- தணைவினை செல்‌ 
கதிரோனுருவின்‌உறைதம்‌ தன என்க, றைதர்தன என்பதில்‌, தா- துணைவினை, 
இணி,பூண்தர்‌ து, முடிக்குவன்‌-முடியையுஞ்சூட்டுவேன்‌ என்றலு மொன்று. 
முறை-உடன்பிதர்தமுறையென க்கொள்ளலாம்‌. பி-ம்‌:--1 காசொளி,சேரணி, 

ட ௪௧. மாறாமத வாரிய வண்டினொடும்‌ 
பாழுடு 1முகத்தன பல்பகலுக்‌ 
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தேறாதன 2செங்களி வெங்கதமா 
நாருயிர மாயினு நர்துவனால, 

(இ-ள்‌.) மாருத மதப்பெருக்கையுடையன வும்‌, வ வண்டிலுடனே பருர்‌ 
துகள்‌ பறக்கின்ற முன்புறத்தையுடையனவும்‌, பலநாளும்‌ தேறா தனவும்‌ [மத 
வெறிகொண்டிருப்பனவும்‌], மிக்க மதக்களிப்புடனே கொடியகோபத்தையு 
டையனவுமானவிலங்காகியயானை தூறாயிரம்வேண்மொனாலும்‌ தருவேன்‌. 

மதமணத்தினால்‌ வண்டுகள்பறர்‌ துவருதல்‌, இயல்பு, மதயானை எதிர்ப்‌ 
பட்ட பிராணிகளைக்‌ கொல்லு மாதலால்‌, தசையிலுள்ளாசையால்‌ பருர்‌ துகள்‌ 
மதயானைசெல்லுகையில்‌ அவற்றின்முன்னே பறர்துசெல்லுமென்க. பல்ப 
கலுர்தேறாதன என்பதை, “களிவெல்கதமா? என்றதொடர்‌ சமாத்தித்‌ துநின்ற 
௮; தொடர்‌ நீலைச்சேய்யுட்தறியணி, பி - ம்‌:--1முகத்தின, 2செங்கணவெல்‌ 
கனிமா, வெல்களிசெய்கதமா, (௧௭௧௭) 

௪௨. செம்பொனனி னமைக்து 1சமைந்தனதேர்‌ 
உம்பர்நெடு வானிலு 2மொப்புறழாப்‌ 
பம்பும2மணி தாரணி பாய்பரிமா 
இம்பர்‌ ஈடவாதன வி குவனால்‌. 

(இஃள.) (அன்றியும்‌), செம்பொன்னினாலியன்‌ று உறுதிபொருர்‌ தியன 
வான தேர்சளும்‌, மேலேயுள்ளகெடியவானுலகத்திலும்‌ ஒத்தபொருளைப்‌ 
பெறாமல்‌, நெருக்யெஇரத்‌ இன ல்கள்பஇித்‌ தசங்ணெொமாலையைப்பூண்டு, இவ்‌ 
வுலகீத்தேடவாதன [தாவிச்செல்லதனால்‌ வானத்தில்‌ தானே யிருப்பது 
'போலத்போன்றுவன] வாடிப்‌ பாயுர்‌ தன்மையுள்ள குதிரைகளும்‌ தருவேன்‌; 
(எ-து.)--*இம்பர்சடவாதன”! என்றவிடத்து அமக்கலப்பொருள்‌ காணத்தக்க 
து. பி-ம்‌:--1சமைர் துள 2ஒப்பிலவால்‌, ஒப்புறமாப்‌. 3மணியாஈணி,(4௭௪௮) 

௪௩. நிதயின்‌1னிரை குப்பை 39றை, தினவும்‌ 
பொ தியின்மிளிர்‌ காக பொறுத்‌ தீனவும்‌ 
மதியின்னெளிர்‌ தூசு வகுத்தனவும்‌ 

3௮ இகெஞ்சக டாயிர ம்குவனால்‌, 

(இ-ள்‌.) நிசெனின்தொகுதி குப்பைபோல்நிதைர்‌ தனவும்‌, மூட்டையாக 
விளல்குன்ற இரத்‌ இனங்களைத்‌ தால்யெனவும்‌,சர்‌திரன்போல்விளங்குடன்‌ற 
வெண்பட்டினாவியன்‌ றன ஆடை பலவகையைக்கொண்டனவுமான ஆயிரச்‌ 
கணக்காகவுள்ச சகடத்தைமிகவும்‌ தருவேன்‌; (௭ - று) சகடம்‌ - வண்டி, 
பி-ப்‌:--1சிழைகுப்பை, செதிதெய்கு. 2கிறைத்தனவும்‌, நிரைத்தனவும்‌. 3அதி 
கஞ்சசமாயிரம, (௧௭௪௧) 

௪௪.--அதிகாயன்‌ விடைகோடுத்தனுப்ப மயிட னேதுதல்‌. 

மற்றுமிமொரு தீதின்‌ 2மணிப்பணிதர்‌ து 
3உற்றுன்னிளை கியாவையு முந்‌ துவளாற்‌ 
பொற்றீண்கழ லாய்சனி (6 போவெனலோடு 
எற்று டோளவ ளேனெஞுல்‌, 


(இ-ள்‌) பின்னும்‌, ஒருகுத்‌தமீத்த மணியினாலியன்ற அரணிகளைத்‌. 
தீட்து,பொருர்‌ இய நீ வேண்டின எல்லாவற்றையும்‌ தருவேன்‌; பொன்னாவிய 
ன்ற தண்ணிய வீரச்ச ழலையணிர்‌ தவனே! இறச்சப்‌ போலாய்‌ என்று கட்டளை 
யிட்டவுடனே ,(பகைவரை)மோதவல்ல இிரண்டதோளையுடையவனாயெ ௮ம்‌ 
மயிடன்‌ செல்லலானான்‌; (௭ - து.)--பி-ம்‌:--1பொதி, மேணிக்கணிதர்து, 
மணித்திரடர்‌ து, மணிக்சணிதம்‌. 3உற்றுன்னுழையாவையும்‌, உற்றிர்கினேயா 
தீன, உற்றுர்‌ துணையாவையும்‌, உற்றர்‌ துணை யாவையும்‌, உற்தின்னனயாவை 
யும்‌. 4போகென லும்‌. .... (௪௪௨0) 

௪௫, -மயிடனேன்றதூதுவன்‌ ஸ்ரீராமனை யடைய, வானரமீரர்‌ 

விரைந்து அவனைப்‌ பற்றுதல்‌. 
ஏகித்தனி சென்றெதி 1ரெய்தலுறுங்‌ 
காகுத்தனை யெய்திய 2காலையின்வாய்‌ 
வேகத்தொடு வீரர்‌ 3விடைத்தெழலும்‌ 
ஒகைப்பொரு ளுண்டென வோ இனனால்‌. 

(இ-ள்‌.) (மயிடன்‌ அங்குநின்‌ ற) புறப்பட்டுத்‌ தனியேபோய்‌ எதிரேவரு 
ன்‌ றஇராமபிரானைச்‌ சேர்க்தவளவில்‌,வேகத்துடனே (வானர) வீரர்கள்‌ சினங்‌ 
கொண்டு(வக்த அத்தூதுவனைப்பற்றுத நற்கு) எழுத லும்‌, உவரையை (உமக்குத்‌) 
தரக்கூடிய பொருளொன்‌ ற(இப்போ தஅசொல்லவேண்டுவ து) உள்ள தஎன் று 
சொல்லி(இராமபிரான்‌, பின்னும்‌) கூறலானான்‌; (௭ - று,)---அதனை,மேலைக்‌ 
சவியிற்‌ காண்க. 

இர்தத்தூதிவன்‌ வர்‌ தது ஒருபெருவீரன்‌ போர்க்கு வரப்போனெசு. 
னென்பதைச்‌ குறிப்பிக்கு மெனக்‌ கருதி ;ஒகைப்பொருளுண்டு'என்று இராம 
பிரான்‌ ஒன்‌, பி-ம:--1எய்துதலும்‌. கோலையினால்‌, 3விசைத்தெழலும்‌, (), 

௪௬.--இராமபிரான்‌ தூதுவனை விட்டிடங்க ளேன்றுகூறி, 
1 வானரர்॥ளை விலக்ததல்‌. 
போதம்முதல்‌ வாய்மொழி 1யேபுகல்வோன்‌ 
2ஏதும்மறி யானவறி தேகினனால்‌ 
3 தூதன்னிவ னைச்சுளி யன்மினெனா 
வேதம்முத னாதன்‌ விலக்கினனால்‌, 

(இ - ள்‌.) உணர்வுக்கு முதலாயிருப்பவனா வேதத்திற்கு முக்கியப்‌ 
பொருளாய்த்‌ தலைவனாகின்ற இராமபிரான்‌,--(விரைம்‌ துபதீறிய வானரவீரர்‌ 
சளைநோக்௪, “இவன்‌ தன்‌ த$லைவன்‌ கூறிய) வாய்வார்‌ததையையேபுகல்பவன்‌; 
(அதற்குமேல்‌) எதையும்‌அதியா தவன்‌; படைக்கலமின்றி வந்துள்ளான்‌: தூத 
ஓவன்‌! இவனைச்‌ னெவா தீர்கள்‌! என்றுகூறி, (வானரவி ரர்களையெல்லாம்‌) 
விலச்னான்‌; (௭-.று.)--4*தண்டாமரையாள்‌ கேள்வ, னொருவனையே சோக்கு 
முணர்வு!! என்றபடி உணர்வுஎன்பது திருமசள்கேள்வனையே சோக்குமாதலா ' 
ல்‌,திருமாலினவதாரமான ஸ்ரீராமனை ;போதம்முதல்‌' என்றார்‌.பீ-ம்‌:-1பொய்‌ 
புசலான்‌,பொய்புசல்வா ன்‌.2ஏ தும்மதியான்‌,ஏ தம்மதியான்‌ 3 துதன்ன வனை, (0 


ஷி அளி வந்ததுயாதுகநதீ? என்றுடுராமன்வினவ, 
மயிடன்‌ இலட்சுமணனிடமே சோ ல்லவேண்டுமெனல்‌ 
எனவந்த குறிப்ப இயம்பென லும்‌ 
மின்வக்த வெயிற்றவன்‌ 1 வில்வல2வுன்‌ 
பின்வர்தவ னே3யறி பெற்றியதான்‌ 
மனவரந்த கருத்தென மன்னர்பிரான்‌. 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ-ள்‌. (அவ்வாறுவிலக்யெ இராமபிரான்‌, ££) வந்த கருத்து யாது 
பற்தியத? அத சொல்வாய்‌'என்னலும்‌,--ஓளிபொருச்‌ திய எயிறுகளையுடைய 
அர்‌ தமயிடன, (இராமபிரானை ரோகி), “வில்வல்லோனே! மன்னர்பிரானே! 
எம்மரசனுக்குப்போச்‌ துள்ள கருத்‌ துஉன்பின்னேதோன்‌ திய இலட்சுமணனே 
அறியவேண்வெது' என்ன, (௮ தசேட்டு),--(௪-2.....- 'வினவ...நிகழ்த்தெெ 
ன்‌? என அடுத்த கவியில்‌ தொடர்ர்‌ துமுடியும்‌, மன்னர்பிரான்‌- அண்மை வினி, 
பி- ம்‌:-1வில்வலி. 2நின்‌. 3௪ திபெத்தியெனா. (௧௭௨௩) 

௪௮.--டுலட்சுமணன்வின ௨, தூதன்‌ தான்வந்தசேயலுரைத்தல்‌. 
சொல்லாயது சொல்லிடு சொல்லீடெனா 
வில்லாள 1னிளக்ககா யோன்வினவப்‌ 
பல்லாயிர கோடி. பேடைக்கடன்முன்‌ 
3நில்லாயென நின்று நிகழ்த்‌தினனால்‌, 

(இ - ள்‌.) வில்லானியான இராமபிரான து தம்பியாயெ இலட்சுமணன்‌ 
(சொல்கலாய்‌:(8 வச்த)அர்தச்கருத்தைச்‌ சொல்லிடு, சொல்லீடு'என்‌ று வினவ, 
_—பல்லாயிரகோடிக்கணக்கான (அ சொயனுடைய) சேனாசமுத்திரத்‌ துச்குமு 
ன்னர்‌(போர்புரியுமா ற)சிற்பாயென்‌ ஐசொல்லிரின்‌ று, (பின்னும்‌) கூறலானான்‌; 
(எ - த.)தூதுவன்‌ பின்னும்கூதியவற்றை மேல்‌ மூன்‌ றுகவிகளித்‌ சாண்ச, 
பல்லாயிரகோடிபடைக்கட லுடனேவர்‌ து அதிகாயன்முன்நில்லாய்‌என்‌ தமாம்‌, 
பி-ம்‌:--1விஏக்ளையோன்‌, இலல்னையோன்‌. படைக்கலம்‌, படைத்தலை, 
3திலலா தவனின்று. (௧௪௨௪) 
௪௯.-ழன்றுகவிகள்‌ - ருதோடர்‌: தூதுவன்‌ பின்னும்‌ கூறுவனவற்றைத்‌ 

தேரிவிக்தம்‌. 
உன்மே லதிகாய 1னுருத்துளனாய்‌ 
தன்மேருவி னின்றன னாடியவன்‌ 
3றன்மே லெதிரும்வலி 3 சக்குளையேற்‌ 
பொன்மேனிய 4வென்னொடு போ.துயொல்‌, 

(இ-ள்‌.) உன்மீது அதிகாயன்‌ சோபித்‌ தீவனா?ச்‌ சறர்தமேருமலைபோல 
(உன்னை)சாடி நிற்பவனானன்‌; அவன்மீது எதிர்ப்பதற்குஉரிய வலிமை பெற்‌ 
துள்ளர்யானால்‌, பொன்போன்‌ றமேனியனே!என்னோடும்‌( அல்ல இசாயலுள்ள 
இடம்சோச்‌9) வறாலாய்‌; (௭ - ஐ,)_-பி - ம்‌:-1உருத்தெதிர்வான்‌. தேன்‌ 
ளர்‌, தன்ஜேட. தாருநியேல்‌, தச்குநியேல்‌, தாச்குளையேல்‌ *எண்ணொட/()' 


சையப்படி வத்தொரு sign pns or 
தரா செய்தன இன்முன்வி ரைந்து 
'ஜயப்பட லப்படி யிப்படியிற்‌ 

செய்யப்‌ படுகிற்றி 4தெரித்தனனால்‌, 

(இ - ள்‌.) மலைபோன்ற வடிவத்தையுடைய ஒப்பத்றிதர்தையின்‌ [கும்ப 
கர்ணனின்‌] உடம்பை உன துதமயன்‌ முன்பு எப்படிசசெய்தனனோ, அப்படி 
இப்பூமியில்‌ விரைர்‌ (8) செய்யப்படுவாய்‌:(இநிற்‌) சர்தேசப்படாதே; (இவ்வி 
ஷயத்தை உனக்கு ரான்‌) தெரிவித்துவிட்டேன்‌; (௭ - று) பி-௮:---1மெய்‌ 
யை. 2எய்யப்‌. 3செய்‌.பப்படுகிற்றி, செய்யப்படுச்தை. 4தெரிந்தனனால்‌, தெரி 
ர்தனமால்‌, (௪௭௨௪) 

௫௧, கொன்றானொழி யக்கொலை 1கோளறியா 

நின்றானொடு நின்‌ றதெ னேடியெனிற்‌ 
றன்ருதை படுந்துயர்‌ தீந்தையைமுன்‌ 
வென்றானை 3யியற்றுறும்‌ *வேட்கையினால்‌. 

(இ-ள்‌.) (கும்பகர்ணனைக்‌) கொன்றவன்‌ நீம்ச, கொலைச்செயலைச்செய்‌ 
யாதவனாய்‌ நின்‌ றவனோடு [இலட்சுமணனோட] (அர்த அதிகாயன்‌) (பொருமா 
று) தேடிநிற்பது எதனாலெனில்‌?- தன்‌ தந்தை இராவணன்‌ படுன்ற துயர 
தீதை(த்‌ தன்‌ சிறிய) தர்தையை [கும்பகர்ணனை ]முன்பு(கொன்‌ றுவென்றவனை 
௮.நுபவிக்சச்செய்யவேண்டுமென்கின்ற விறாப்பத்‌ இனாலே(என்று கூதிமுடித்‌ 
தான்‌, தூதுவன்‌); (எ-று) 

இதனால்‌, இலட்சுமணனோடு போர்புரிய அதிகாயன்‌ தேடி வரக்‌ காரணக்‌ 
காட்டியவாறு, ,கொலைகோள்‌-கொலையைக்கொள்ளுதல்‌: கொலைத்தொழிலைச்‌ 
செய்தல்‌, பி-ம்‌:--1கோள தியான்‌. 2நீன்றதெனோரெடியோன்‌. 3இயற்றும. 
4வேட்கையினான்‌, வேட்கையென. (௧௭௨௭) 

௫௨.--௫ ராமன்‌ தன்னுடன்பாட்டைத்‌ தெரிவித்தல்‌. 
1வானோர்களு மண்ணினு ளோர்களுமற்று 
ஏஜோர்களு மிவ்வுரை கேண்மி£னிவன்‌ 
தானேபொரு வானய லேதமர்வக்து 
4அனோரு முடன்பொரு வானமைவான்‌. 

இதுவும்‌ அடுத்த சவியும்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) வானிலுள்ளவர்களும்‌ மண்ணிலுள்ளவர்களும்‌ மத்றுமுள்ளவர்‌ 
களும்‌ இவ்வுரை கேண்மின்‌: இவ்விலக்குமணன்‌ தானே (அதிகாயனுடன்‌ 
எதிர்நின்று) பொரப்போடன்றான்‌: (அவனுக்குப்பக்கபலமாசு அவனைச்‌) 
சேர்ர்ச்‌ துவர்தவராயுள்ளவர்சளுடலும்பொருதற்குச்‌ சம்மதிப்பான்‌; (௭-த.)- 
என்று ஸ்ரீராமன்‌ இலட்சுமணன்‌ சனியே௮திகாயனுடன்பொருதத்குச்‌ செல்‌ 
துமாறு உடன்பட்டதைச்‌ சாட்யெத்துடன்‌ கூறுன்றானென்க. அசெதபாட 

வலைச்‌ செருகுகவியெனக்கொள்பவர்‌ இச்செய்யுள்‌ அசொயனுடையகிபர்‌ தனைக்‌ 
மச்ச ட்சிவைத்தலாறாக உரைகொள்ளுவர்‌.பி-.5:--1வானிலுளோர்‌. 2அவன்‌. 
3அலனே. “ஆனாலுமுடன்‌, சானேவுட்னே, (௭௨௮) 
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௫௩.-டுராமன்சோல்லியபின்‌ அதுவன்பிதற்றுதஃ 
என்றேயுல கேழினெ டேழினையுக்‌ 
தன்றாமரை போலிரு தாளளவா 
நின்மானுரை செய்ப நிசாசரனும்‌ 
பின்றாவுரை யொன்று பிதற்றிஈனால்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று பதினான்‌குலோகங்களையும்‌ தன து தாமரைமலர்போ 
ன்ற இருதாள்களினால்‌ ௮௭ச்‌ துநின்‌ றவனான ஸ்ரீராமன்‌ சொல்ல, தூ.துவனான 
கிசாசானும்‌ பின்றாதபேச்சொன்றைப்‌ பிதற்தினன்‌; (௭- று)_அதுமேற்சவி 
யித்சாண்க. இச்செய்யுள்‌ பலபிர திகளி லில்லை: இடைச்செருகலானபாடலிழ்‌ 
சேர்ந்ததாகவே இருக்கலாம்‌. (௧௭௨௧) 

௫௪௮ தூதுவன்‌ சோ ல்லியது கேட்டு, இலட்சுமணனைப்‌ 
போர்க்குச்சேலலுமாறு டூராமபிரான்‌ அ கரக்க தடுக்‌ 
எழுவாயினி யென்னுட 1னென்றெரியும்‌ 
மழுவோய்நிகர்‌ வெஞ்சொல்‌ வழங்குதலுச்‌ 
தழுவாவுட னேகுதி $தாழலெனத்‌ 
தொழுவார்கொழு தாளரி சொல்லுதலும்‌. 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ - ன்‌.) (இப்போது என்னுடனே எழுவாய்‌ [பின்வாங்கெகிற்கவேண் 
டா]? என்று எரிஏன்ற மழுவின்லாயையொத்த வெம்மையைக்‌ கொண்ட 
சொல்லை(த்‌ தூதுவன்‌) சொன்னவுடனே, --தொழுவார்‌ தொழத்தச்க தாள்‌ 
கனையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, (அம்தஇலட்சுமணனைத்‌) தழுவிக்கொண்டு (உடனே 
செல்வாய்‌: தாமதிக்சாதே' என்று சொன்னவுடனே (௭ - று,)--- எனாவீட 
ணன்‌ சொல்லாடினன்‌!! என அடுத்த கவியில்‌ முடியும்‌, பி-ம்‌:--1என்திட 
லும்‌. 2வாணிகர்‌. 3தானெனவே, தாழ்கலென. (௧௭௩0) 

௫௫.--கவிக்கூற்று: விபீஷணன்‌ அப்போதுகூறியதை 
இனித்கூறுவோமேனல்‌. 
1எல்லாமுட னெய்திய பின்‌?னிவனே 
வில்லானொட போர்செய வேண்டுமெனா 
3நலலா றுடை வீடண னரணனமுன்‌ 
*சொல்லாடின னன்னவை சொல்லுதுமால்‌, 


(இ - ள்‌.) ஈல்வழியிற்செல்லுதலையுடைய விபீஷணன்‌, (சாம்‌)எல்லாம்‌ 
உடன்போனபின்னரே, இவன்‌ வில்லானியான ௮ இசாயனோடு போர்புரிய 
சேண்டும்‌என்று ராராயணனது அ௮வதாரமாயெ ஸ்ரீராமபிரானிடம்‌ (அர்த 
அதிசாயனைப்பத்றிய) விஷயங்களைப்‌ பேசினான்‌; அவற்தைச்‌ சொல்லுகோம்‌. 

“இலட்சுமணன்‌ அதிசாயனுடன்‌ போர்புரியட்டும்‌: ஆனால்‌, சாம்‌எல்லேோ 
ரும்‌ தூமஇருத்தலாகா து: சமயத்தில்உதவுமாறு உடன்செல்லவேண்டும்‌! என்‌ 
றுசொள்லிச்‌ காரணத்தை விபீஷணன்‌ மேலே றசின்றான்‌. பி - ப்‌: ஏல்‌ 
சோம்‌, எல்லேம்‌,2அவனே, 3ரல்லோனெடு, 4சொல்லோநினனன்்‌ன த. : A} 
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௫௬.-௫னி, டநபத்தொநகவிகள்‌-அதிகாயன்‌ திற்லையும்‌ செய்தியையும்‌ 
விபீஷணன்‌ கூறுவனவற்றைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
(வாரேறு கழற்னெ வாளரியெம்‌ 
போரேறொடு போர்புரி வானமையாத்‌ 
தேசே.று சனடகஈடு வெந்தறுகட்‌ 
காரேறென வந்க கதத்தொழிலோன்‌. 
இருபத்‌ திரண்கெவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவ்வதிகாயன்‌ ),-கச்சினாற்‌ கட்டிய வீரக்கழலையணிச்த சின 
க்கொண்ட கொடிய சிங்கம்போன்தவனான போசில்வல்ல எமதுலட்சுமண 
னோட போர்புரியுமாறு உடன்பட்டு, னெத்தையும்‌ மிகக்சொடியஅஞ்சாமைக்‌ 
குணத்தையுமுடைய பெரிய மேகமென்று தேரேஜிவச் துள்ள சோபத்‌ 
தொழிலையுடையவன்‌; (எ - ழ.)--இசசெய்யுள்‌ அனேசபிர திகளிலில்லை. () 

௫௭. ஓவாகெடு மாதவ மொன்‌ றுடையான்‌ 

தேவாசுர ரா இயர்‌ செய்செருவிற்‌ 
சாவானிறை யுஞ்சலி யாவலியான்‌ 
மூவா முத னான்முக னார்மொழியால்‌. 

(இ - ள்‌.) (இவன்‌),--ஓழியாத பெருர்தவமொன்றையுடையவன்‌: அழி 
யாதமுதல்மூர்‌த்தியான பிரமன தவர ததினாலே தேவாசுரர்‌ முதலியோர்செய்த 
போரிற்‌ சாலாமற்‌ சிறிதுஞ்சலியா த வலிமையுடையனாயு மிருர்தான்‌; (எ-று.) 

௫௮. 1கடமேய்‌ கயிலைக்கிரி கண்ணுதலோடு 

இடமேற 2வெடுத்தவ னேயிவனை த்‌ 
3இடமேயுல கிற்பல தேவரொடும்‌ 
வட்மேரு வெடுக்க வீளாத்தனனால்‌, 

(இ-ள்‌) காடுகளைக்கொண்ட கயிலைக்கரியைச்‌ செவபிரானுடனே 
(நின்ற) இட.த்தினின்று அடியோடுபேோர்த்‌ துஎடு த்தவனான இராவணனே, உல 
இற்‌ பலதேவர்களுடனே வடமேருவைப்‌ பேர்த்தெடுக்கவேண்டுமென்று 
கருதி அதற்குஏற்பத்‌ இடமாக இவனைவளர்த்தான்‌; (எ - று.) 

ஒருதேவனைக்கொண்ட கயிலையை யெடுத்த இராவணன்‌ பல தேவர்க 
ளைக்கொண்ட வடமேருவைப்‌ பேர்த்தெடுக்கவேணுமென்ற கருத்தோடு இவ்‌ 
வதிகாயனை வளர்த்தா னென்று அதிசாயனுடைய பேராற்றலை விஎச்யெ 
படி.பி-ம்‌:---1சடமே. 2எடுத்தனயின்‌ 2, எடுத்தன னென்று. 3இடமேல்‌, () 

௫௯. 1மாலாரொடு மந்தர மாசுணமும்‌ 

மேலாகிய தேவரும்‌ வேண்டு மெனா து 
ஆலாலமு மாரமிழ்‌ தும்மமையக்‌ 
காலானெடு வேலை *கலக்கிடுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவன்‌) திருமா லும்‌ மர்தரமலையும்‌ வாசுசியென்னும்‌ பெரும்‌ 
பாம்பும்‌ மேலாகிய தேவரும்‌ ( சடைவதற்குத்‌துணையாகஉதவ) வேண்டுமென்‌ 
னாமல்‌, ஆலாலமும்‌ ௮ரியஅமு.தமும்தோன்‌௨(2 தன்‌) சாலினாலேயே பெரிய 
பாற்கடலைக்‌ சலச்சலல்லான்‌) (எ - று)--பி - ம்‌:--1மாலார்செடு, மேலா 


வினூ சேனா, என, 4கலச்னெனால்‌, தி (௧௭௧௫) 


௬௦. ஊழிக்கு 1முயர்ர்தொரு 3சரளொருவரப்‌ 
பாழித்திசை 5நின்று சுமந்தபணைச்‌ 
சூழிக4கரி தள்ளுத றோள்வலியோ 
ஆழிக்கிரி தள்ளுமொ ரங்கையினால்‌, 

(இ - ள்‌.) பிரளயகாலத்திலும்‌(அழியாமல்‌)மேம்பட்டிருந்‌ து ஒருராளும்‌ 
நீங்காமல்‌ வலியதிசைசளிலேகின்று சுமர்தனவும்‌ பருத்தனவும்‌ முகபடாத்தை 
யணிந்தனவுமான யானையை,சச்கரவாளமலையைத்தள்ளவல்ல அழயெடப்பதி 
துகையினால்‌(வென்ற) தள்ளுதல்‌ தோள்‌ வலியாகுமோ( எ-று. )-- இவ்வ திகாயன்‌ 
சச்கரவாளமலையைத்‌ தன்னுடைய தோள்வலியாற்‌ பேர்த்துத்தளீளிவிட்டா 
தலால்‌,இவனுடைய தோள்‌ வலிச்குமுன்னே திச்கஜங்களை அலைகள்‌ உள்ள 
விடத்தினின்று தள்ளி ப இராவணனது தோள்வலி பாராட்டதிகுரிய தோ? 
என்றவாறு: இராவணனைச்சாட்டிலும்‌ வலிமைவிஞ்யவனென்‌தபடி.பி-ப்‌:-- 
1உயார்‌ துள. சோனொடும்வாழ்‌, நாளொருவன்‌. 3நின்ற, 48ிரி, (௧௭௩௪) 

௬௧. காலங்கள்‌ கணக்கில கண்ணிமையா 

ஆலககொண்‌ !மிடற்றவ னூழல்வாய்‌ 
வேலல்‌2தெறி யக்கொடு விட்ட து.நீ 
*சூலங்கொ லெனப்பகர்‌ சொல்லுடையான்‌, 

(இ-ள்‌.) கணச்கில்லாதகாலம்‌ (சென்றாலும்‌) கண்ணிமைத் தலில்லா 
விஷகண்டனான்‌ சிவபிரான்‌ நிரம்பியஅழல்வாய்ர்த குலத்தை(ப்போர்கோர்‌ து) 
அப்போ து(இவன்மீது) எதிய, (௮.துதன்னைச்‌ கையிற்‌) பற்றிக்சொண்டு (அப்‌ 
பரமனெதிரேபோய்‌) £ீ விட்டது (இச்‌) குலமேயோ? என்று பகர்கின்ற 
சொல்லையுடையவன்‌, (இவ்வதிசாயன்‌); (௭ - ற.)--பி - ம்‌:--1மிடத்தவர்‌, 
மிடற்திவன்‌. 3ஒழிய, இரிய. 3ம்‌, *சூலங்கொள்‌, குலங்கள்‌. (௧௭௩௭) 

௯௨. பகையாடிய வானவர்‌ பஃ!வகையூர 

புகையாடிய நாளபுனை 3வாகையினான்‌ 
மிகையாருயி ருண்ணென யீ சியவெந்‌ 
தகையாழி 3 நகக்‌, தனுத்பொழிலான்‌ 

(இ-ள்‌.) (அன்றியும்‌ இவன்‌, தன்னோடு) பகைமைபாராட்டிய வானவ 
சின்‌ பலபகுப்புக்களைபுடைய ஊரைச சுட்டெரிக்க த்தொடய்ியகாலத்தில்‌, 
(இவனைவெல்லக்கருதி, வெற்றிக்கு அறிகுறியாக) வாசைமாலைபுனைர்த திரு 
மால்‌ 4; இவனது) குற்றமுள்ள நீறைச்த இனிஉஉயிரை உண்பாய்‌! என்று 
சொல்லியெறி்த கொடுச்தன்மையுள்ள சக்கரத்தைத்‌ தடுத்த வித்ரொழிலை 
புடையவன்‌) (எ - று.)--பி-ட:-1பகை, மோலையினான்‌. 3ததை* த. (௪௭:௨௮) 

௬௩. உயிரொப்புறு பல்படை யுள்ளே பலாஞ்‌ 

செயி2ொப்புறு மிஃதிரர்‌ சிக்தியராள்‌ 
அயிரொப்பன நண்டுகள்‌ செய்தவர்தம்‌ 
வயிரப்படை தள்ளிய வாளியினான்‌. 
(இ-ள்‌) உயிர்பொருர்‌ துததுள்ள பல்வசைப்பட்ட படையாகவுள்ளன 
'எல்லாலத்தையும்‌ சினம்பொருச்‌ ததலையுடைய தேவர்சள்‌ (தன்மீது): ந்த 


 சாலத்தில்‌(அவ.ற்றை,இவன்‌),--மண லுக்குஒப்பான தண்ணியபொடிசளாச்சி 
அத்தேவர்களின்‌ உறுதியான ஆயுதங்களையும்‌ பயனிலவாகப்போக்கெய அம்பு 
சளையுடையலன்‌; (எ-று,)-உயிரொப்புறுபடையெனவே,தம்முடையதொழி 
லாயெ பகையழித்தலைத்‌ தவறாது செய்யவல்ல படை யென்ப து,பெறப்படும்‌. 
இனி, ஒப்புறுஎன்‌ பதனை ஒப்புறுஎன்பதன்‌ விகாரமெனக்கொண்டு, உயிர்‌ ஓப்‌ 
புற-பகைவருயிரை யொழிச்சவல்ல எனினுமாம்‌. இந்திரர்‌ தேவராதலை “இர 
திரர்தொழுமடி?? இட்திரரமிழ்தம்‌ முதலியவற்றாலதிக, பீ-ம:--1உள்ளது. 
ஓப்புற. 39 திய. (௧௭௩௧௯) 
௬. கற்றான்மறை நாலொடு கண்ணுதல்‌! பான்‌ 

முறறாதன தேவர்‌ முமட்படை2தாம்‌ 

மற்றாரும்‌ வழங்க 3வலா *ரிலவும்‌ 

பெற்றானெடி தாண்மை பிறக்‌ துடையான்‌, 

(இ - ள்‌.) (மற்றும்‌ இவன்‌),---(ததுர்வேத) ரகசியத்தை (அதற்குஉரிய) 
சாலதிரற்களுடனே சிவபெருமாணிடத்திற்‌ கற்றான்‌; (அங்கனம்‌ கற்கும்‌ 
போது) தேவர்கள்‌ பழகாதனவும்‌ பிரயோகிச்சத்தெரிந்தலர்‌ மதிறுஎவரும்‌ 
இல்லாதனவுமான வலிமையுடையபடைகளைப்‌ பெற்றான்‌: (அதனாலும்‌), 
மிக்கஆஜண்மை தோன்றப்‌ பெற்றுள்ளான்‌) (௭ - று.) தாம்‌ - அசை. பி-ம்‌;:-- 
மால்‌. தான்‌, வல்லார்‌. 4இயல்பும்‌, (௧௭௪௦) 

௬௫. ௮றனல்லது 1வல்லது மாறற்யான்‌ 

மறனல்லது 3பல்பணி *மற்றணியான்‌ 
திறனல்லதொ ராருயி ருஞ்சிதையான்‌ 
5உலனல்லது பேரிசை யென 7றுணர்வான்‌, 

(இ-ள்‌) (இவன்‌,)--அறனல்லாததுஅன்தி வேறொன்று அதியான்‌; 
வீரமல்லது மாறான பலதொழிலையும்‌ மேற்கொள்ளான்‌: வலிமையற்ததாதிய 
பொருந்‌ தியலிராணியொன்றையும்‌ அழிக்கமாட்டான்‌; பெரும்புகழைப்பெறு 
தலையே ஈல்லதென்று உணர்வான்‌; (௭ -று.)--இரண்டாமடி, வீரத்தையே 
ஆபரணமாகப்‌ பூண்டவன்‌ அதிகாயன்‌ என்ற பொருளை த்தரும்‌, பேரிசை 
உறல்‌ நல்லது என்று மாறுக, பி-ம்‌:-—1ஈல்லது. மேதிறு. பல்லணி. 4மதி 
றநியான்‌, மாறறியான்‌, மா திறமியான்‌, மாறணியான்‌. 5உறல்லன, உற 
நல்லது. ஒன்று. உடையான்‌, உணரான்‌. (௧௭௪௧) 

௬௬, காயத்‌ தயி ரேவிடு காலையினும்‌ 

மாயத்தவர்‌ கூடி 1மலைந்திடினுக்‌ 
3தேயத்தவர்‌ செய்குதல்‌ செய்திடினும்‌ 
3மாயத்தொ ழில்‌ செய்ய *மதித்திலனால்‌, 

( இ-ள்‌.) (இவ்‌௨திகாயன்‌),--(போரில்‌) உடலிலுள்ள உபிரைவிடவேண்‌ 
டியசாலம்‌ வந்தாலும்‌ [சக்சடமான நிலை சேர்ச்தாலும்‌], வஞ்சனையுள்ளவர்‌ 
கூடி (த்‌ தன்னோ) பொருதாலும்‌, தேயத்திலுள்ளவர்களெல்லாம்‌ ரித்‌ தரி 
மச்செயலை(த்‌ தன்‌ நிறத்த) ச்செய்தாலும்‌, மாயத்தொழிலைச செய்யக்‌ கருத 
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மாட்டான்‌; (௭ - று.)--இவ்வஇிசாயனை மாயமூணர்ர்சவனென்று முதனூல்‌ 
, கூறும்‌, இதுவரையில்‌ அதிசாயனுடைய திறமையைச்கூறிய விபீஷணன்‌ 
i மேல்பத்‌ தச்செய்யுள்களால்‌ அவனுடையபூர்‌ வ சரிதத்தைக்‌ கூறுவன்‌.பி-ம்‌: 
_1மலைத்திடினும்‌. 2சேயத்தவர்‌ செய்குதல்‌, தேயத்தவர்‌ செய்தது, தேயத்த 
வர்செய்யல, தேயத்தரசெய்துதல்‌, 3மாயத்திறல்‌, 4மதிக்லெனால்‌, (௬௭௪௪௨) 
௬௭. 1மதுகைடவ ரென்பவர்‌ வானவர்தம்‌ 

பதிகைகொடு 2கட்டவர்‌ பண்டொருகாள்‌ 

3அதிகைதவ ராழி யனந்தனையும்‌ 

*லிதிகைம்மிக முட்டி. ய 5வெம்மையினார்‌. 

(இ-ள்‌.) பெரும்‌ சபடமுடையவரான மது சைடபன்‌ என்ற (இருதான 
வர்சள்‌,--வான வருடைய ஊரைக்‌ கைப்பற்றிக்சொண்டு (அவர்களைக்‌) களைச்‌ 
தெதிர்தவராய்‌, முன்னொருகாலத்தில்‌ விதியானது தூண்ட, பாற்கடலி 
துள்ள அழிவற்ற்கடவுளாகிய திருமாலையும்‌ எதிர்த்த சொடுமையையுடைய 
வராயினர்‌) (எ-ற.)-—.அதிகை தவர்‌-மிச்ககபடமுள்ளவர்‌! வடசொல்‌. பி-ம்‌:-- 
1மதுகையிடவாரென, மதுகையிடரென்‌ றுளர்‌. தொட்டவர்‌. 3௮.து சைதவர்‌, 
*விதிசைமுக. 5வேட்கையினார்‌, வெம்மையினான்‌. (௪௭௪௩) 

௬௮. நீராழி யிழிர்து நெடுக்ககையைத்‌ 

தாராயம ரென்றனர்‌ 1தாமொருகாள்‌ 
ஆராழிய வண்ணலு மஃ2நிசையா 
3வாராவமர்‌ செய்கென “வந்தனனால்‌, 

(இ-ள்‌) அவர்கள்‌, பாற்கடலிலே பிறங்க ஒருநாள்‌ பெருக்குணமுள்ள 
திருமாலைசோக்கி, “அமர்‌ தருவாய்‌ என்று கூறினர்‌: அரிய சச்கரப்படையை 
யுடைய பெருமையிற்‌ சிறந்த இருமாலும்‌,௮த.ற்கு .டன்பட்‌'(இ துவரையில்‌) 
நிகழ்ந்‌ திராத அமரை ச்‌ செய்க? என்று சொல்லிக்கொண்டி வர்தான்‌;(௭ - று.) 
பி-ம்‌:--1தான்‌. இசைய, 3 வாராயமர்‌, 4வந்தனரால்‌. (௧௪௫௪) 

௬௯. 1வல்லாருரு வரயிர மாய்வரினும்‌ 

2ஈல்லார்முறை 3வீசு நகுக்‌*இறலார்‌ 
மல்லா லிளகா து 3மலைத்தனனமால்‌ 
அல்லாயிர மாயிர மஃனெவால்‌, 

(இ-ள்‌.) வல்லமையுடையவர்‌ ஆயிரம்‌உறாக்கொண்டு வர்தாலும்‌(அவரை) 
சன்மைமிகுர்த போர்முறையால்‌ வீசிச சிரிக்குர்‌ திறமையுள்ளவரான அர்த 
மதுசைடபருடனே, திருமால்‌, பின்வால்கா து மல்லயுத்தத்தாத்‌ போற்புரிச்‌ 
தான்‌)(அங்கனம்‌ போர்‌ புரிசையில்‌)பல்லாயிரச்கீணக்கான சாட்சள்‌ சழிர்தன) 
(ஏ-௮.)--பி - ம்‌:--1வல்லார்சரமாயிரமாய்‌, எல்லார்‌ படையாயிரமே,எல்லார்‌ 
சரமாயிரமே. 2சல்லான்‌. 38௪. 4தொழிலார்‌. 3மலைர்தனன்மாது, மலைர்‌ தனர்‌ 
மத்று,மலைர்‌தனராண்டு, 6ஆனெவால்‌, ௮ஃூனெனால்‌. ௮ஃெரால்‌. (௧௭ ௪௫) 

௭௦. [தன்போல்பவ 2ராரு மிலாததனிப்‌ 
பொன்போலொளிர்‌ மேனிய னைப்‌ புகழோய்‌ 





*என்போல்பவர்‌ சொல்லுவ 5செண்ணுடையார்‌ 
6உன்போல்பவ ரியாருள ரென்‌ அரையா, 

(இ - லீ.) தன்னைப்போல்பவர்‌ யாவரையும்‌ பெதிதிராத தனிப்பட்ட 
பொன்போல்‌ அருமையாகியொளிர்னெ்‌ ற இருமேணியையுடைய அர்தத்திரு 
மாலைப்பார்த்து, (மதுகைடபர்கள்‌, தனித்தனியே) “புகழோய்‌! என்போல்பவர்‌ 
சொல்லுதற்குஉரிய து (யாதெனில்‌? மதித்தற்குஉரியவலிமையையுடைய. 
வரில்‌ உன்போல்பவர்‌ யாவருளர்‌?” என்றுகூறி,--(௪ - ௮.) இச்செய்யுளி 
லுளள“உரையா? என்‌ தசொல்‌,மேல்‌ ௭௨-௮ங்சவியிலுள்ள சொல்லுதலும்‌) என்‌ 
ததனோடு இயையும்‌. பி-ம்‌:--1தம்‌. 2தானலதாராயிலார்‌, தானுமிலா ததனிப்‌, 
தாமுமிலாததனிப்‌, 3புகழா, 4என்போல்பலபோலுவ, என்போர்பலசொல்‌ 
லுவ, 5என்‌. 6உன்போலிபரார்‌, (௧௪௪௪) 

எக. ஒருவோ முலசேமையு முண்‌!டுமிழ்வோம்‌ 

இருவோமொடு நீதனி யித்தனநாட்‌ 
2பொருவோமொடு கேர்பொரு தாய்புகழோய்‌ 
தருவோநின்‌ மனத்தது *தநதனமால்‌, 

(இ-ள்‌.) (கால்கள்‌) ஒருத்தராகவே எழுலகங்களை பும்‌ உண்டெமிழத்‌ 
தீக்சகவல்லமையுடையோம்‌:( அப்படி த்தனித்தனித்‌ இறமைவாய்ர்த)போர்செய்‌ 
இன்றவரான எங்கள்‌ இருவரோடும்‌ நீ தனியாக இத்தனைநாள்‌ ரேரேநினறு 
(பின்வாம்காமற்‌)போர்புரிர்‌ தாய்‌;புகழோய்‌! நின்மன த்‌ இனல்வேண்டுவதா கய 
வரத்தைத்‌ தருவோம்‌: தந்தேவிட்டோம்‌; (எ-று.)-- தருவோம்‌” என்‌ ஐபின்பு 
“தந்தனம்‌” என்றுகூறிம து-தாம்‌ விரைவில்‌ தவராதுகொடுப்போமென்றுவற்‌ 
புறுத்திதற்கு: கர்லவழுவமைதி, பி-ம்‌:--1 உமிழ்வோய்‌.3டொருவோமெனவே, 
பொருவேமொடுநீ, 3மனத்தன. *கானெனலும்‌. (௧௭௪௭) 

௭௨. ஒல்லும்படி 15ல்ல துனக்குதவச்‌ 

“சொல்லும்படி. யென்‌ றவர்‌ 2சொல்லுத லும்‌ 
வெல்லும்படி நும்மை 3விளம்புகெனக 
*கொல்லும்படி. யாலரி கூறுதலும்‌. 

(இ-ள்‌) (ரீ வரமாக எங்களிடத்துச்‌) சொல்லும்விதம்‌, உனக்கு ஈல்‌ 
லது சேரும்படி (நாங்கள்‌) உதவும்பொருட்டே [நீ உனக்கு ஈன்மைசேருமாறு 
வரங்கேட்டாற்கொடுப்போம்‌ என்றபடி] என்று அவர்‌ சொல்லுதலும்‌,--உல்‌ 
களைவெல்லும்படி (நீக்கள்‌) சொல்லுக [வரர்தருக]) என்று( அவர்களைக்‌) கொல்‌ 
லம்படியாகத்‌ திருமால்‌ சொன்னவுடனே -—(எ-று,)-“ஈல்குதலும்‌? என அடு 
த்தகவியோடு தொடரும்‌. பி-ம்‌:--1 சல்ல.2சோதலுமே. 3 விளம்புமென கொல்‌ 
லும்படி பும்‌, (௧௭௪௮) 

௭௩, இடையிற்படு இற்லெம்‌ யாமொருகின்‌ 

துடையிற்படு சிற்று மெனத்துணியா 
1 அடையச்செய ற்றிய தாணையெனா 
செடையிற்படு நீதியர்‌ 3சல்குதலும்‌, 


(இ -ன்‌.) சால்கள்‌ ஒப்பற்ற உன, தி தொடையிலே இறச்சவல்லோம்‌! 
'வேதிடத்தித்சாகமாட்டோம்‌? என்றுசொல்லித்‌( தம்முயிரைவிடச்‌) அணிச்‌ த, 
(உன்‌ துடைச்குள்ளே எங்களை) அடையும்படி செய்பவல்லவனாவாய்‌: அது 
வே (8 செய்யவேண்டிய எங்களுடைய) சட்டளை' என்று ஒழுக்கர்தவறாமல்‌ 
சடச்செ்ற முறையினையுடையரான அம்ம. துசைடபர்கள்‌ கூறுதலு ம்‌-(எ-று,) 
--*இடத்தொடையை விட்டான்‌! என அடுத்த கவியில்‌ முடியும்‌.பி-ப்‌:.- 
1அடையிற்படஇற்றி, அடையப்படுூற்கி, அடையப்படர்கிற்றி, கேடையித்‌ 
பொலி, ஈடையற்பொலம்‌, ஈடைபிற்பட, 3ஈல்னெரால்‌, (௧௭௫௧) 

௭௪. விட்டா] னுல்தி யாவையு மேலொடு£ழ்‌ 

எட்டா வொருவன்ற னிட தீ துடையை 
ஒட்டா 5வ 3ரொன்றின *ரூழ்வலியா ற்‌ 
பட்டாரிது பட்டது பண்டொருகாள்‌, 

(இ-ள்‌) (மெனாவாக்காயங்‌கட்கு) எட்டாதஓப்பற்ற அத்திறாமால்‌, மே 
லோடு£முள்ள எல்லாவுல *ங்களையும்‌(பொருக்த செகெச்செல்லுமாறு) தன து 
இடத்தொடையை விட்டான்‌;பகைவராயெ மதுகைடபர்கள்‌ ஊழின்‌ வலியால்‌ 
ஒருப்பட்ட வராய்‌ (அத்தொடை பில்‌) அசப்பட்டுச்சொண்டார்‌; இதுமுன்னொரு 
காலத்தில்‌ நிகழ்ர்தது; (எ - ௮:)--பி-ட்‌: டூ. லசேழையும்‌, கொடையில்‌, 
தொடையால்‌, 3ஏதினர்‌. 4 ஊழவினையில்‌, (௧௭௫௦) 

௭௫. தனிகாயகன்‌ வன்கதை கன்கைகொளா 

ஈனிசாட விழுந்தனர்‌ நாளுலவாப்‌ 
'பனியாமது 2மேதை படப்படர்மே 
தனியானது பூவுல கெங்கணுமே, 

(இ-ள்‌) ஒப்பற்ற தலைவனாடுய திருமால்‌,வலிய கதாயுதத்தைத்‌ தன்சை 
யிற்கொண்டு ஈன்குமோத,(அர்‌ தீமதுகைடபர்கள்‌), (தமது)வாழ்‌ ராளற்றுஇறர்‌ 
தொழிர்‌ தனர்‌; இந்தப்‌ பரவிய பூமிமுழுதும்‌, அஞ்ச தலென்பதடிதிதம்‌இல்லா த 
அர்தமது வென்பவனுடைய மேதசான து பட்ட தனலை, மே தினியென்றபேரு 
டையதாயிற்று; (௭ - ஐ.) 

இரத மதுவினது மேசசானது உலகு எங்கும்‌ பட்டதனால்‌ தான்‌, இர்த 
ப்பூமிக்கு மேதிரீ என்று பெயராயித்‌ ஜென்றவாறு. இச்செய்யுள்‌ லெ பிரதியி 
லில்லை. பனியா-ஈ றுசெட்ட எ திர்மறைப்பெயரெச்சம்‌, பி 


“ழ்‌; -!பணியாயது, 
2மேதையினிற்பட. 


(௧எடுக) 
௭௬. 1விதியாலி வுகத்தனின்‌ மெய்வேலியான்‌ 
மதுவானவ னெம்முன்‌ மடிந்தனனாற்‌ 
சகநிர்தானிகர்‌ கைடவ னிக்சதிர்வேல்‌ 
அதிகாய “னிதாக வறைக்‌னனால்‌, 
(இ - எள.) இர்தஉலகத்நில்‌ மெய்யாயெ வலிமை படைச்‌ தள்ள மத 


என்பவனான எமது தமையன்‌ [கும்பசர்ணன்‌] : வியொல்‌ மாண்டான்‌: 


குரியனைமே ரிசர்த்த எச்யபனென் ஜோ, இர்ச்‌ ஒளியுள்ள வேச்டாந்ட 


அரக்சிய அதிசாயனாவன்‌; இவ்வுண்மையை மனத்திற்பமோறு கூறினேன்‌; 
எ-று.) பூ-ப்‌:--1விதியாலுலகர்தனில்‌, விதியானிவுசர்தனின்‌, 2வலி 
சால்‌,3ச,தமேகிகர்‌, சதிசானிவர்‌, க திகாணிமிர்‌, 4அதாக வலிர்தனனால்‌, இதாச 
வறிர்‌தனனால்‌, எனாமுனறைர்‌ தனனால்‌, (கஎடு௨) 
௭௭௫வ்வாறு விபீஷணன்‌ சோல்ல, ஸ்ரீராமன்‌ கூறத்தோடங்கு தல்‌. 

எனமுான வீராவண லுககிளையான 

[நன்றாகுக வென்றொரு ஈாயகனு 

மின்றா2னுமிழ்‌ வெண்ணகை வேறுசெயா 

மின்றானிது 3கூற நிகழ்த்தினனால்‌, 

(இ-ள்‌) அர்த இராவணனுக்குத்‌ தம்பியாயெ விபீஷணன்‌ என்று கூதி 
னான்‌) ஈன்றாகுக என்று சொல்லி ஒப்பற்ற தலைவனான இராமபிரானும்‌, மின்‌ 
னல்போலும்‌ நிறத்தை வெளிப்படுத்‌ தன்த வெண்ணிறமான சிரிப்பை வே 
ருகச்செய்துகின்று இதனைச்‌ கூ.றத்தொடங்கினான்‌: (௭-ற.)--இராமன்‌ கூறு 
வதை மேல்‌ ஒன்பது சவிசளிற்‌ காண்க, 

இது என்றது - இலக்குமணன து பராக்கிரமத்தை: ஈன்றாகுக என்றது, 
சொல்லியதையெல்லாம்‌ ஈன்குணர்ந்தே னென்று அம்கிகரித்த படியாம்‌, 
இராமபிரான்‌ வெண்ணசை புரிர்‌ த து-இலட்சுமணன துஆற்றலுக்கு முன்னே 
அதிகாயன து இறமை செல்லாது என்று தான்‌ துணிச்‌ துள்ளமையைச்‌ குதிப்‌ 
பிக்கும்‌. பீ-ம்‌:--1ஈன்றாகவிதென்றொரு. 2நியிர்‌. 3கூறி. (௪௭௫௩) 

௭௮௮நான்து கவிகள்‌ - இலக்தமணனுடைய பராக்$ரமத்தை 
௨. ஸ்ரீராமன்‌ கூறுவதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
எண்ணாயிர கோடி யிராவணரும்‌ 
விண்ணாடரும்‌ வேறு!ல கத்தெவரும்‌ 
ரண்ணாவொரு மூவரு கண்ணிடினுங்‌ 
கண்ணா2லிவன விற்றொழில்‌ சா ணுதியால்‌. 
ஒன்பது கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) எண்ணாபிரல்‌ கோடியிராவணர்களும்‌, விண்ணாட்டவரும்‌, 
வேறுலகத்‌ இலுள்ளஎவரும்‌, கிட்டுதற்கு அரிய மும்மூர்த்திகளும்‌ பொருக்இ 
னாலும்‌ [எதிர்த்து நின்றாலும்‌], (அவர்களையெல்லாம்‌ எதிர்ச்சன்த) இந்த 
இலட்சுமணன து விற்றொழிலைக்‌ கண்ணாற்‌ காண்பாய்‌; (௭ - று)-பிஃப3_ 
1உலகத்தவரும்‌. 2அவன. (௧எடு௪) 

௭௯. வானென்பதென்‌ வையக மென்பதெனமால்‌ 

தானென்பதென்‌ வேறு தனிச்‌!சலையோர்‌ 
யானென்பதெ னீசனென வோனவர்தங்‌ 
கோளென்பதெ செம்பி 3கொஇத்‌இடுமேல்‌, 

(இ-ள்‌) என்தம்பி கோபிப்பானானால்‌,--(அப்போது), வானத்தவர்‌ 
என்று சொல்வதுதான்‌ என்‌? வையசத்தவரென்பதுஎன்ன ? திருமால்‌ 


என்பறுதான்என்‌ன ॥ வெருள அளிப்பட்ட்‌ யில்லாளிசள்‌ (என்பதென்ன 





ஏசி, த்‌ இல இட. வக மு ஆ 
டத. ள்‌ 
யான்‌ என்பது தான்‌ என்ன? செவெபெருமானென்பது என்ன? இமையோர்‌ 
தலைவனான இர்தினென்பது என்ன? (௭ - று.) 
இர்த இலக்குமணனுடைய கோபத்திற்குமுன்‌ கா்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்லவேண்டுவ இல்லை; இவன்‌ சனக்‌இருச்கும்போது எவராலும்‌ இவன்‌ 
முன்னேநிற்கமுடியாது என்றவாறு, செந்தால்‌ என்னிலும்‌ விஞ்சியவ 
னென்பான்‌ “யானென்பதென்‌' என்றான்‌. பி-ம்‌:--1சலையோன்‌. 2இன்‌ திமை 
யோர்‌. 3கொதித்திடிலே, கொதித்‌இடுமால்‌, (௧௪௭௫௫) 
௮௦. செய்வப்படை யுஞ்‌!சன முந்திறனும்‌ 
2மையர்‌ரொழி மாதவ மற்றுமெலாம்‌ 
எய்தற்குள வோவிவ னிச்சலையிற்‌ 
கைவைப்பள வே$யிறல்‌ காணுஇயால்‌, 

(இ-ள்‌.) தெய்வத்தன்மையுள்ள படைக்கலங்சளும்‌ கோபமும்‌ வல்ல 
மையும்‌ குற்றம்‌அற்றொழிச்த பெருச்தவமும்‌ மற்றுமுள்ளனவெல்லாமும்‌ (இவ 
ன்‌ முன்னே) வந்து சேர்தற்கு உரியனவோ? இவ்விலக்குமணன்‌ இச்சிலை 
யிலே கைவைக்கும்‌ ௮ளவில்‌(அவை)முதிர்தொழிதலைச்‌ காண்பாய்‌; (௪-.)-- 
பி-ம்‌:--1திதலுஞ்‌ சனமும்‌. 2மையு த்தெழுமாயமும்‌, மைய தீறொழில்மா தவம்‌, 
3இது. இப்பாடலின்பின்‌::8ரைக்கொடு? (௮௩) என்றபாடல்‌ லெ பிரதியில்‌ 
உள்ளது. (ச௭எடுக) 

௮5. என்றேவியை வஞ்சனை செய்தெழுவான்‌ 

அன்ழேமுடி வானிவ னன்னவள்சொற்‌ 
குன்றேனென 1வேகிய கொள்கையினால்‌ 
நீன்றுனுள னாடு கெடுக்தகை பாய்‌, S 

(இ - ள்‌,) மிச்ச பெருமைச்குணமுள்ள விபீஷணா! என்‌ தேவியை வஞ்‌ 
சனைசெய்து எடுத்துசசென்‌ தவனாகய இராவணன்‌ அன்றைக்கே முடிர்‌ 
திருப்பான்‌; இவ்விலட்சுமணன்‌ 'அவளுடைய[தையின்‌ ]சொல்லை மீழேன்‌! 
என்று(தான்‌ பாதுகாத்திருக்த இடத்தை விட்டிட்டு ரான்‌ உள்ள இடத்துக்கு) 
வர்தசெயலால்‌(அவ்விராவணன்‌ இது வரையில்‌) உயிருள்ள வனய்‌ கின்றான்‌; 
(௭ - ற--பி - ம:_1எப்திய, 2ஆய செடுர்தசையான்‌. (௧௭௫௭) 
௮2௨,--டுது முதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - நீயுப்‌ உடன்‌ சென்று இலட்சுமணன்‌ 

அதிகாயன்‌ சிரத்தைக்‌ கொய்து தரளுவதனைந்காணென்று சொல்லி 
விபீஷணனுக்கு விடைகோடுத்தனுப்பியதைத்‌ தேரீவிக்கும்‌, 

௮௨. ஏகாயுட னீயு 1மெதிர்த்‌ துளனா 

மோகாய னெடுக்தலை வாளியொடு.ஃ 
ஆகாய மளந்து விழுந்ததனைக 
காகா இக *னுங்குதல்‌ காணுதியால்‌. 

(இ - ன்‌.) மீபும்‌ இவனுடனே செல்வாய்‌: (இவனுடனே) எதிர்ர்துள்ள 
கனுயெ அதிகாயனுடைய பெரியதலை (எய்யப்பட்ட) அம்புடனே வானத்தை 
யளச்‌,த(பூமியில்‌)விழுவதனை ச்‌ காசம்‌ முதலிய பமவைசள்‌ குத்தியுண்பதனைச்‌ 
நாண்பாம்‌ர (௭ - ல) | 


சர்ட்‌ 





்‌ விழுதல்‌ நக்குவதற்கு முன்னிகழ்வதாதலால்‌,'விமுர்ததனை? என இதர்த்‌ 
காலத்தாற்‌ ௩ தியது.இசசெய்யுள்‌ சிலபிரதியில்‌ “£ஒன்றாயிரவெள்ளம்‌?' (௮௫) 
என்ற பாடலுக்குப்பின்‌ உள்ளது. அதிகாயனை, ₹மாசாயன்‌? என்றார்‌. பி-௫:.-.- 
1எதிர்ர்‌ துளவன்‌. மோசாயகெடுர்‌, 3காகா திய, 4 நுங்குவ, (௧௭௫௮) 
௮௩. .நீரைக்கொடு நீரெதிர்‌ 1நிற்கொணுமே 
2 தரக்கொடி யாரொடு தேவர்‌3பொரும்‌ 
போரைக்கொடு வந்து புகுக்தது*காம்‌ 
ஆரைக்கொடு 3வந்‌,5 6தறிந்தலையோ, 

(இ-ள்‌.) நீரைத்‌ துணையாசச்கொண்டு நீருக்கு எ திராக நித்சமுடியுமோ? 
மிக்ககொடியரான அரக்கருடன்‌ தேவர்பொருட்டுப்‌ பெரும்போரை மேற்கொ 
ண்டுவர்து ராம்‌ புகுர்தது ஆரைத்துணையாகச்கொண்டுவர்‌ து? அதனை (8) 
யதிர்த தில்லையோ? (௭ - று.) 

நீரையெதிர்க்கவேணுமானால்‌அதனைவற்றவடிப்ப தற்குஉரிய உபாயத்தை 
யல்லலா சைப்பற்றவேண்டும்‌; அதைவிட்டு அர்நீரோடு வேரொருரீர்ப்பகு இ 
யை முட்டவிட்டால்‌ முடியுமோ? ௮துபோலவே,இர்தஅரக்கரை வத்றச்செய்‌ 
வதற்கு இலட்சுமணனா௫ய என்‌ தம்பிபோன்‌ றவரா லன்றி,மற்றைச்சாமானிய 
மானவரால்‌ முடியுமோ? முடியாதென்றபடி, இவ்விஷயத்தைகீயதியவில்லை 
போற்‌ காண்‌ இன்றதென்றான்‌ இராமனென்க. இனி, இச்செய்யுட்கு ஒருகீரு 
டன்மற்றொருநீர்‌ எதிர்த்துக்‌ கூடாமல்‌ நிற்குமோஅதுபோலத்தருமத்துடன்‌ 
தீருமம்சேரும்‌. இர்தப்பெருர்‌ துஷ்டருடன்‌ நாம்‌ தேவர்கட்சாகப்‌ போர்புரிய 
வந்தது அ௮ர்தத்தருமத்தைத்‌ துணைபற்றியேயல்லாமல்‌ வேறோருதவியினா 
லன்று என்று கருச்‌ த விரித்தாருமுளர்‌. பீ-ம்‌:-1கித்ினுமே,8ற்கொணுமேற்‌. 
2லீரைக்‌. 3வெருஉம்‌. கான. 5 சய து, நீயும்‌. 6அயர்த்தனையோ, (௧௭௫௧) 

அல, சிவனல்ல னெனிற்றிரு வின்பெருமான்‌ 
* அவனல்ல னெனிற்புவி தக்தருளுக்‌ 
தவனல்ல னெனிற்றனி யேவலியோன்‌ 
இவனல்ல னெனிற்பிற ரி/யாருளசோ. 6 

(இ - ள்‌.) (அவ்வதிசாயனைவெல்வதற்கு உரியவன்‌), சிவன்‌: அவனல்லா 
விட்டால்‌, திருவுக்குத்தலவனாயெ திருமால்‌; அவனல்லாவிட்டால்‌, பூமியைப்‌ 
படைத்‌ தவனான தவமுடையபிரமதேவன்‌: அவனல்லாவிட்டால்‌ தனியே வலி 
புள்ளவனான இந்தஇலட்சுமணன்‌: (இவனும்‌) அல்லாவிட்டால்‌ பிறர்‌ எவர்‌ 
தாம்‌ உளர்‌? (எ-று) பீ-.:—1யாருளஎரே, (௧௭௬௦) 

௮௫. ஒன்றாயிர வெள்ள மொருக்‌!குளவாம்‌ 
2வன்முனையர்‌ வந்து 3வளைந்தவெலாங்‌ 
கொன்றானிவ னல்லது 4கோண்டுடனே 
நின்றார்பிற 5ரின்மை நினைந்த யோ, 

(இ - ள்‌.) இராயிரவெள்‌ எ மாக ஒருங்கேயுள்ளவாகிய வலியசேனைவீரர்‌ 
களாய்க்‌(கும்பகர்ணனுடனே)வர்‌ து வளைச்த எல்லாரையும்‌ கொன்றவன்‌ இவ 
னேயல்லாமல்‌(எதிர்த்து) இவனுக்குச்‌ துணையாக கின்றவர்‌ பிதரில்லாமைனை 


நினைத்‌ இல்லாய்‌ போலும்‌; (எ - ற.)--பி - ம்‌:-1உளதாம்‌, 2ஏன்ரானையின்‌, 
வன்றானைசள்‌. 3மலைந்த. |கொன்றுடனே, 5உண்‌ மைகினைர்‌ ன்று (௧௭௪௧) 
௮௬. கொல்வானு மிவன்‌/கொடி யோரையெலாம்‌ 
வெல்வாலு மிவன்னைடல்‌ விண்டுவென 
ஓல்வானு மிவன்னுட னேயொருநீ 
செல்வாயென வேவுதல்‌ செய்தனன்‌. 

(இ - ள்‌.) சொடியாரையெல்லாம்‌ கொல்லப்போ௫ன்றவனும்‌ இவனே; 
(அங்கனம்‌ கொன்று)வெற்தியையடையப்போடுன்‌ வனும்‌ இவனே; வலிமை 
பொருர்திய விட்டுணுபோல எதிர்த்துப்பொருபவனும்‌ இவனே; (ஆகை 
யால்‌), ஒப்பற்றடீ விரைவாகச்‌ செல்வாய்‌ என்று (அர்தவிபீஷணனை ஸ்ரீரா 
மன்‌) ஏவினான்‌) (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1கொடியோனை, 2முதல்‌. (௧௭௪2) 

௮௭௫ ராமபிரானை வணங்கீவிட்டு இலட்சுமணன்‌ 
போர்பு॥யச்‌ சேல்லுதல்‌. 
அக்காலையி லக்குவ னாரியனை 
முக்காலும்‌ வலங்கொடு மூதுணர்வின்‌ 
[மிக்கானடல்‌ வீடணன்‌ மெய்தொடாப்‌ 
புக்கானவன்‌ வந்து புகுக்‌ சகளம்‌, 

(இ-ள்‌) அப்போது இலட்சுமணன்‌ ஸ்ரீராமபிரானை மும்முஸ௱யாக 
வலம்வச்து பேராணர்வுமிக்கனனாய்‌ ௨லிமைபொருர்திய விபீ.$ணன்‌ தன்னு 
டன்தொடர, அவ்வதிகாயன்‌ புச்சக்ள தீதிலே போய்ப்‌ புகுந்தான்‌; (எ - று.) 

பெருமாளுக்குத்‌ தாம்‌ சேஷ:மாயிருப்பதையும்‌,பெருமாள்சியமன மே தம 
க்கு உத்தாரகமென்பதனை பும்‌, தப்முடையபா ர தர திரியசொருபத்தையும்‌ பிர 
காசப்படுத்தப்‌ பெரியபெருமாளாதிய தமதுஆசாரியரை வாசகெகாயிச மாச 
ஹீகமாயெ மூன்றுபிரசாரத்தாலும்‌ தண்டஞ்சமர்ப்பித்தார்‌ இளையபெருமா 
ளென்று முன்னிரண்டடிசட்குக்‌ கருத்து விரித்துரைப்பர்‌, பி - 1;1மிக்‌ 
கான்மதி, மிச்கானெடு, (௧௭௬௩) 

௮௮--இருகேனையும்‌ கைகலத்தல்‌. 
சேனைக்கடல்‌ சென்றது 1 தன்கடலஃமேல்‌ 
ஏனைக்கடல்‌ வரத 2தெழுந்ததெனா 
ஆனைக்கடல்‌ தேர்ப்பரி யாள மிடையும்‌ 
தானைக்கட லோடு தலைப்பட லும்‌, 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) தென்கடலின்மீது ஏனைச்சடல்‌ வந்து போர்க்குஎழுர்‌ ததென்‌ 
னும்படி, (இலட்சுமணனுடன்‌) சென்ற தாகிய (வானர)சேனைக்கடல்‌,அனைத்‌ 
தொகுதியும்‌ தேர்‌ பரி ஆட்கள்‌ இவை நிறைர்‌ த (இராச்‌சத) சேனைக்கடலோடு 
(போர்க்கு) யத்தனித்தலும்‌-(௭ - று)-“விரிச்ததுளி விசம்பையுங்சடச்‌ 
தீதி! என அடுத்த சவலியோட முடியும்‌, பீ-ப்‌:_1 இண, 4எமுச்‌ச. (௪௭௧௪) 


வேறு, 
௮௬.--அப்போது விசும்பில்‌ தூளிபரத்தல்‌. 
பசும்படு குருதியிற்‌ பண்டு சேறுபட்டு 
!அசும்புற வுருகிய வுலக மோர்த்தெழக்‌ 
குசம்பையி சனறுமலாச்‌ சுண்ணக்‌ குப்பையின்‌ 
விசும்பையுங்‌ கடந்தது விரிந்த தூளியே, 

(இ-ள்‌.) பச்சையிரத்தத்‌. இனால்‌ £ீர்ச்சசிவுபொருர்தியதனால்‌ முன்பு 
சேறுபட்டுக்குழைர்த இரணகளஜ்ில்‌ (இப்போ துசேனைகள்‌) ஆரவாரித்துக்‌ 
கொண்டு எழுதலால்‌ விரிர்‌ தீதூளி,—குசம்பையென்‌ ற றமலரின்‌ சுண்ணத்‌ 
தொகுதிபோலவான த்தையும்‌ சடர்தத; (எ - று,)--உலசம்‌ - இக்கு ரணக 
எம்‌. பி - ம்‌:--1அசும்பற, தர்ப்பெழச்‌, 3 துறு, *சடர்‌ தன. (௧௭௬௫) 

௯௦--பலவகையோசை, 
தாமிடித்‌ தெழும்பணை முழக்குஞ்‌ சக்கினம்‌ 
ஆமிடிச்‌ குமுறலு மார்ப்பி னோதையும்‌ 
ஏமுடைக்‌ கொடுஞ்சிலை ! யிடிப்பு மஞ்சித்தம்‌ 
வாய்2மடித தாடுங்னெ மகரவேலையே, 

(இ-ள்‌) தாம்‌ அடிக்கப்பட்டு (எங்கும்‌) பரவுகின்‌ ற பழறைகளினெவியும்‌, 
சங்கெத்தினின்று தோன்றடன்ற இடிக்‌ குமுறலும்‌, (வீரர்சள்‌) ஆரவாரித்‌ 
சலாலானஇசையும்‌,ஏமமாக [பாதுகாவலாக]க்‌ கொள்‌ ன்றகொடிய வில்லின்‌ 
(காணியைச்‌ தெறித்தலாற்‌ றோன்‌ றன்ற) இடிப்பும்‌ (ஆயெஇவற்திற்கு) 
அஞ்சி, மகரங்களைக்கொண்ட கடல்‌, தம்வாயைம ட ச்‌ துக்கொண்டு ஒடுங்னெ) 
(எ - து.) அப்போர்ச்கள த்‌ இல்தோன்‌ திய ஓசைகள்‌ கடலினொலியினு மிக்‌ 
கிருந்தன என்க: தோடர்புயர்வுநவிற்சீயணி, பி - ம்‌:--1 இடி யுமஞ்சித்தம்‌, 
இடிச்குமெஞ்சித்தன்‌, எறியுமஞ்ித்தன்‌. மடுத்து, (௧௭௪௪) 

௬௧:-௫னி அரக்கவானார்கட்த& கைகலந்துநடந்தபோர்‌ 
பத்துக்கவிகளிற்‌ கூறப்படும்‌, 
உலைதொறுக்‌ குருதிரி ரருவி 1யொத்துக 
இலைதுஅ மரமெனக்‌ கொடிக 2ளிற்றுக 
மலைதொ றும்‌ 3பாய்ந்தென “மான யானையின்‌ 
தலைதொ றும்‌ பாய்ந்தன குரங்கு தாலியே, 

(இ-ள.) (அப்போது அரக்கர்கள்‌) அழியும்போதெல்லாம்‌ (அவர்க 
ளுடலினின்று) இரத்தரீர்‌ அருவி£ரையொத்து வெளிப்படுகையில்‌, இலை 
ரெருல்கிய மரம்போலச்‌ (தோன்‌ றுதத்குக்காரணமான கவசங்கள்‌ (தண்டத்‌ 
தினின்று) அதிறுவிழுர்‌ தகொண் டிருக்க, குரங்குகள்‌ மலைதொ றும்‌ பாய்ச்தாத்‌ 
போலச்‌ சினங்சொண்ட யானைகளின்‌ தலைமீ து தாவிப்பாய்ர்‌ தன; (எ - ஓ.) 

இங்கு அரக்கர்களென்றது-அநிகாயனுடைய யானைச்சேனையிற்‌ பாகரா 
யிறார்தவர்களைக்‌ காட்டும்‌, காட்டவே, யானைமீதிருச்க பாகர்‌ அழிபுச்தோறும்‌ 
இரத்தத்தைச்‌ சச்யெது - யானைமீதிருக்தபெருருவ த மலையிலிருர்துசெர்கித 
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வருவிரீர்பெருகுவதுபோலவும்‌,யானைசனினமீழ பிடிச்சப்பட்டிருர்‌ த சொடிச்‌ 
சிலைகள்‌ தண்ட த்தினின்று இழ்றுவீழர்‌ 5,த-மலைமீ துள்ளமரத்‌ இலிறா.து இலை 
உதிர்வ துபோலவுக்தோன்ற, யானைகள்மீது வானரம்பாய்ந்தது - மலைமீது 
பாய்ச்ததை மொத்‌ திறார்‌ததென்றார்‌! தற்தறிப்பேற்றவுவமையணி. பி-ம;-- 
1ஓடுவ.2இற்றன படர்ர்‌ தன ,பரர்தன ,பாய்ச்‌ தன.4*மானை.3பரர்‌ தன, (௧5௭௬௭) 
௯2. கிட்டின 1இளைநெடுங்‌ கோட்ட 3£முகு 

மட்டின *வருவியின்‌ 5மதத்த வானரம்‌ 

விட்டன நெடுவரை வேழம்‌ வேழத்தை 

முட்டின ?வொத்தன முகத்தின்‌ விழ்வன. 

(இ-ள்‌.) பொருந்திய ளைசளினாவே நீண்ட தர்‌ தல்களைப்பெற்றனவும்‌, 
இழேரிர்துனெற தேன்கூட்டங்களாகிய அருவியினால்‌ மதத்தைப்பெற்றனவு 
மாகி, வானரங்கள்‌ (அரக்கரின்‌ யானைப்படைமீது) எதறிக்தனவான பெரிய 
மலைகள்‌,--வேழம்‌ வேழத்தை முட்டினவொத்தனவாய்‌(ப்‌ போர்‌)முகத்தில்‌ 
வீழ்வன வாயின; (எ-று) உருவகத்தை யங்கமாசக்கொண்டுவந்த தற்குறிப்‌ 
பேற்றவணி: மலைக்குக்‌ கோடும்‌ மதமும்‌ கூறியவாறு காண்க, மட்டுஇனம்‌ - 
தேன்கூட்டம்‌. பி-ம்‌:_—19ளர்‌. கோட்டம்‌, கோடு, 18முக, 4அரும்பின. 
மத்த. 6வெம்மை, 7போன்‌் றன. (௪௭௪௮) 

௯௩. இடித்தன வுறுக்கின விறுக்கி 1யேய்க் தன 

தடித்தன வெயிற்றினாற்‌ றலைகள்‌ சதக்‌ 
கடி த்தன கலிக்குலக்‌ கால்கண்‌ மேற்படத்‌ 
அடித்தன குருதயிற்‌ றுரக ராசயே, 

(இ-ள்‌.) சவிக்குலம்‌,--(அரக்கரின்கு திரைகளைக்‌ கைகளால்‌) இடி த்தன; 
(சிலவற்றைக்‌) சோபித்தன; (சிலவற்றைக்‌) கெட்டியாகப்பிடி த்தன; (லெவற்‌ 
றை) வெட்டின; (சலவத்றைப்‌) பற்களினால்‌ தலைகளின்சச்‌ திகள்‌ அறும்படி 
கடித்தன; (இவ்வாறு செய்ததனால்‌) குதிரைக்கூட்டங்கள்‌,--- சரல்கள்‌ மேற்‌ 
புறமாகத்‌ தூக்கயெவண்ணம்‌ இரத்தவெள்ள த்தில்‌ துடிப்பனவாயின ; (எ-று) 
பீ - ம்‌:--1 எத்தின, ஏட தின. (௧௭௧௫௧௯) 

௯௪. அடைந்தன கவிக்குல மெற்ற வற்தன 

1குடைக்தெறி கால்பொரப்‌ 2பூட்கைக்‌ குப்பைகள்‌ 
* இடைக்‌ தன “முதிற்குல மிரிகது சசாய்க்பென 
உடைந்தன 7குலபருப்‌ புகுத்த முத்தமே. 

(இ-ள்‌) அடைர்தன வான வானரக்கூட்டம்‌ மோதுவ தனால்‌ (வலிமை) 
ய.ற்றனவான யானைத்திரள்கள்‌, குடைர்‌ தகொண்டு வீசு்ற பெரும்காத்று 
மோதுவதனால்‌ முகிற்குலம்‌ இடைர் து கிலைசெட்டுச்‌ சாய்ர்‌ தாத்போல்‌ அழிர்‌ 
தன; (அவற்றின்‌) தெச்த தந்தங்கள்‌ முத்துக்சளைச்‌ ரர்‌ இன; (௭ - று.) 
பீ -ம்‌:-4குடைர்தன. யூபச்‌, பூளைச்‌, பூழைச்‌, 3குப்பையின்‌, *இடைச்‌ 
தென, மிடைர்தென. 5குற்குலம்‌, குல்குலம்‌, 6சாய்ச்தன. 7கரி, கரம்‌, ஈகு, 

௯௫. 1தோல்படச்‌ அதைக்கதெழு வயிரத்‌ 2தூணிகர்‌ 

சால்படக்‌ கைபடக்‌ கால பாசம்போல்‌ 





வால்படப்‌ புரண்டனர்‌ நிருதர்‌ மற்றவர்‌ 
வல்படப்‌ புரண்டனர்‌ கவியின்‌ வீரரே, 
(இ - ள.) யானைகளும்‌ இறக்கும்படி விரைர்தெழுகின்‌ ற வயிரத்‌ தூணை 
மொத்த ' (வானரர்களின்‌)கால்கள்‌ படுவதாலும்‌ சைகள்படுவதாலும்‌ கால 
பாசம்போன்ற வால்‌ படுவதாலும்‌, நிருதர்‌ புரண்டார்கள்‌; அர்கிருதரின்‌ வேல்‌ 
படுவதனால்‌ கவியின்லீரர்‌ புரண்டார்கள்‌; (எ - ற,)—தோல்‌ - யானை. மற்று- 
அசை, பி-ம்‌:--1தோலடைச்‌ துதைர்செழு, தோல்படப்புனைர்தெழு, தோல்‌ 
படப்புனேர்தன, தோல்பட தீதுகைத்தெமு. 2 தூணணி, (௧௪௭௧) 
௯௬. 1மரவமுஞ்‌ 2சலையொடு மலையும்‌ வாளெயி ற்று 
அரவமுங்‌ கரிகளும்‌ பரியு மல்லவும்‌ 
விரவின கவிக்குலம்‌ வீச விம்மலால்‌ 
உரவருங்‌ கானெனப்‌ பொலிந்த தம்பரே, 

(இஃ ள்‌.) தொகுதியாய்க்கூடிய கவிக்குலம்‌ (அரக்கரின்மீ அ), மாவம்‌ 
கறிகளோடுகூடிய மலை வாள்போற்‌ கூரிய பற்களையுடைய பாம்புகள்‌ யானை 
கள்‌ குதிரைகள்‌ என்றஇவற்றையும்‌ இவைகளல்லாதனவற்றையும்‌ வீ 
யெறிய, (இவைகள்‌) மிக்சதனால்‌,—மேலீடமான அ,வலிமைபொருமர்‌ திய சாடு 
போலவிளங்‌இற்று; (எ - ௮.)--பி-ம்‌:--1 மரனொடுஞ்‌, 2 சிலைகளும்‌, (௧௪௭௨) 

௯௭. தடவரை 1கவிக்குலத்‌ தலைவர்‌ தாங்னெ 

அடல்வலி நிருதாதம்‌ மனிகராசிமேல்‌ 
விடவிட விசும்பிடை மிடைந்து 2விழ்வன 
“படாகட லினமழை படிவ 4போன்றவே. 

(இ - ள்‌.) “கவிச்குலத்‌ தலைவர்‌ (சாம்‌) தாங்‌ னெ வான பெரிய மலைகளை 
மிக்கவலிமையையுடைய அரக்கரின்‌ சேனை செ தாகு,தியின்மீ து விடுக்தோ றும்‌, 
(அவைகள்‌ )---ஆகாயத் தில்‌ ரெருங்‌(க்‌ சடலில்‌) வீழ்வானவா௫, பரவிய கட 
லில்‌ தொகுதியான மேகக்கூட்டங்கள்‌ படி வனவற்றை யொத்தன;(எ- து,-- 
தற்தறிப்பேற்றவணி. அடல்வலி - ஒரு பொருட்பன்மொழி, பிம்‌:--1சவிச்‌ 
குலத்தரசர்‌, வீழ்ந்தன. 3படர்சலீன்‌ மழையென, *போன்றதே, (௧௭௪௭௩) 

௯௮. இழுக்கின !ரடிகளி னிங்கு 3மங்குமா 

மழுக்களு மயில்களும்‌ 3வாளுக்‌ ே காளகளும்‌ 
முழுக்கை 4௬ மக்கினர்‌ மூரி யாக்கையை 
6ஓழுக்கினர்‌ 7நிருதரை யுதிர வாற்றினே, 

(இ - ள்‌.) இங்குமங்குமாக (ஓடி) கால்கள்‌ வழுக்கிவிழு்‌ தவரான கிறா 
தரை, (வானரர்கள்‌, அவர்களின்‌) மழுக்களும்‌ அயில்களும்‌ வாளும்‌(இவத்றை 
த்தாங்யெ)தோள்களும்‌ என்‌ றவற்றை முழுகச்செய்து (அவர்களின்‌) லவியயாக்‌ 
கையைச்‌ சலக), உதிரவாற்திலே செலுத்தினர்‌; (௭ - ௮.)--இழுக்னெரான 
கிருதரை ஒழுக்னெரென்ச. பி - ம்‌:--1அடிகணின் று, 3அங்குமாய்‌. 3வாழும்‌, 
சீமுழுக்கெர்‌, 5யானையை, 0ஒழுக்னெ. 7கிருதர்‌தம்‌, (௧௭௭௫) 
௯௬. மிடலுடைச்‌ 1கவிக்குலங்‌ குருதி வெள்ளரீர்‌ 

இடையிடை. நீர்‌. தின வியைந்க யானையின்‌ 


இடரிடைச்‌ சென்றவை 3யொழுக்சச்‌ சேர்ச்சன ச 
கடலிடைப்‌ புக்கன கரையுங்‌ காண்கில, 

(இ - ள்‌.) வலிமையுள்ள றான சர கா்‌! 
இடையிடையிலை நீர்‌ தினவாய்‌, (அங்கு விழுந்து) டெக்சன்த யானையாகிய 
இடரிற்‌ சென்றவை, வெள்ளத்தாலிழுக்கப்பட்செசெல்லச்‌ சேர்ர்‌ தன வாடச்‌ 
கடலிடையேபுக்குச்‌ சரைகாணமாட்டா தனவாயின; (௭ - று)பி - ம்‌; 
1சவிக்குலக்‌, 2எய்த, எய்த. த, 3ஒழுக்க, ஒழுகி, (௧௭௭௫) 

௧௦௦. கால்பிடித்‌ தீர்த்திழி குரு ௪ 1கண்ணசட்‌ 

சேல்பிடி த தெழுதிரை யாற்றிற்‌ றிண்ணெடுங்‌ 
கோல்பிடி த்‌ தொழுகுறு குருடர்‌ கூட்டம்போல்‌ 
வால்பிடிச்‌ தொழுகின 3கவியின்‌ மாலையே, 

(இ-ள்‌.) வானரத்‌ தொகுதிகள்‌, காலைப்பிடித்து இழுத்துக்கொண்டு 
பெருகுகின்ற இரத்தவெள்ளத்தினிடததன வா, கண்ணையொக்கின்ற சேல்‌ 
மீனைக்கொண்டெழுன்ற அலைகளையுடைய யாற்தில்‌ வலிய மீண்ட கோலைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு செல்லுகின்ற குருடர்கூட்டம்போல, (யானைகளின்‌) 
வாலைப்பிடி த துக்கொண்டு சென்றன; (௭ - று.) இச்செய்யுள்‌, லெபிர தியில்‌ 
இல்லை. வால்‌ பிடித்து - ஒருவர்வாலைஒருவர்பிடி த்‌ துஎன்பாரு முளர்‌, சட்‌ 
சேல்‌ - உவமத்தொகை,. பி-ம்‌:--1சண்ணகன்‌, 2பிடி திதொழுயெ, பிடித்தெழு 
குறு. 3குரல்கன்‌. (௪௭௭௮) 

௧௦௧-கவிக்தல.. வலிதோற்று ஓடுதல்‌, 
பாய்ச்தது கிருதாதம்‌ பரவை பன்முறை 
காய்ந்தது கடும்படை ! கலக்கிக்‌ கைதொறுக்‌ 
தேய்ந்தது சிதைக்தது 96இச்‌ சேனுறச்‌ 
சாய்ந்தது 3தகைப்பெருக்‌ கவியின்‌ ருனையே, 

(இ - ள்‌.) அரக்கவீரர்சளின்‌ கடல்‌, பன்முறைபாய்ச்து கொடிய (வான 
ரப்‌) படையைச்‌ சலக்‌ கோபித்தது; (அப்போது) தகுதியுள்ள பெரிய 
வான ரப்படை,---அணிதோ றும்‌(வலிமை)தேயப்பெற்றதாய்ச்‌ தெறிச்‌ தைச்‌ தீ 
தாட கெகுதுரத்திற்பொருர்தக்‌ செட்டோடித்று; (௪-ற.) 

கடும்படை கலக்‌ - (அரக்கர்‌ தாம்‌ கொண்ட) கொடிய படைச்சலக்‌ 
சளாற்‌ கலங்கச்‌ செய்து என்றும்‌, சேணுதச்சாய்ர்தது - வான த்தையடையு 

மாறு மடிந்தது என்றுமாம்‌, பி - ம்‌:--1விலக்‌2, 2தசைப்பரும்‌, (௪௭௭௭) 

௧௦௨,---ஐடம்‌ வரனரப்படையை “அழ்சவேண்டா? என்று சொல்லி 
இலக்தமணன்‌ வில்லின்நாணியை ஒலிப்பித்தல்‌. 
அதிதுணே யிலக்குவ னஞ்ச லஞ்சலென்‌ று 
எத்துணை ன மியம்பி ! யேற்றினன்‌ 
கைத்துணை வில்லினைக்‌ கோலன்‌ வாழ்வினை 
3மொய்த்துனை 4 ாணினை முழங்கத்‌ தாக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌) அவ்வேளையில்‌,இலட்ச மணன்‌,---' அஞ்ச நீச, அஞ்சற்க என்று 
எத்துண்யோ (தேறுததுண்டாருஞ்‌) சொத்சளைச்‌ சொல்லி (வானரசேனை 


சட்கு) ஊச்சமுண்டாச்‌? யமன்‌ காழ்ச்ரி பெறுதற்கு செராக்யெ துணையாய்‌ [த்‌ 
தன) சைச்சூத்‌ திணையாயுள்ள [கையைவிட்டு£ீங்சா த] வில்லினை, காணியை 
முழக்குமாறு தெதித்தான்‌) (௭ - ற) 

அஞ்சல்‌-வியங்கோள்‌, உயிர்களைச்கொன்று தீள்ளுதலால்‌, இலக்குமணன்‌ 
வில்‌ சாலன்வாழ்விற்குச்‌ காரணமாம்‌, இணி, வில்லினை, ஏற்றினன்‌-நாணேற்‌ 
நினவனாய்‌, சாலன்வாழ்வினுக்கு மொய்‌ தீதிணையாக சாணினைத்‌ தாக்கனா 
னென்றுமாம்‌, பி-ம்‌:--1ஏ.ற்றதன்‌, ஏற்றனன்‌, ஏற்றத்தன்‌. சோலவாழ்வினை. 
3மொய்த்‌ துணர்‌, மொய்த்தெழு. *சாணொலி, ஞாணினை. (௧௭௭௮) 

௧௦௩.--நாணோலியின்‌ வநணனை 
அரன்மறைச்‌ தொளிப்பினு நுவன்ற பூதங்கள்‌ 
மேன்மறழைர்‌ கொளிப்பினும்‌ விரிஞ்சன்‌ 1வியினுங்‌ 
கான்மறைக்‌ 2தொளிப்பிலாக்‌ கடையிற்‌ 3கண்ணகல்‌ 
“நான்மறை யார்ப்பென ஈடந்த தவ்வொலி, 

(இ-ள்‌) சாஸ்நிரங்களெல்லாம்‌ மறை துபோய்‌ஒளித்‌ துக்கொண்‌ 
டாலும்‌, சொல்லப்படென்‌ற ஐம்பெரும்பூதங்களும்‌ (தம து) காரணமா 
மூலப்பிரசெ தியில்‌ லயிச்ச(௮ துவும்‌) புலனாகா இருப்பினும்‌, (படைத்‌ தீதிகடவு 
ளாகிய) பிரமதேவனும்‌ அழிர்‌ திட்டாலும்‌, யுகார்தகாலத்தில்‌ மறைர்கொளித்‌ 
தலில்லாத இடமகன்‌ ற சான்மறையின்‌ ஆரவாரம்போல அவ்வொலி தோன்றி 
£டர்தது; (௭ - று.) 

புகார்‌ தசாலத்தில்‌ எல்லாப்பூ தங்களும்‌ அழிர்து பிரசருதியில்‌ இல 
பிச்ச, அந்தப்பிரறொதி பரம்பொருளுக்குத்‌ திருமேனியா யமைய, அர்‌ 
நீலையில்‌ நித்தியங்களான வேதங்கள்‌ அப்பரம்பொருளைப்‌ பேரொலிபடத்‌ 
துதித்துறிற்கு மென்க. இலட்சுமணன்‌ வில்லையெடுத்து சாணெலியை யெ 
ழுப்பியவுடனே அரக்கரதுவீரம்‌ இரத இடம்‌ தெரியாமல்‌ மதைர்திட, 
இலக்குமணன தாணொலிய யெங்குஞ்சென்றதென உவமப்பொருத்தம்‌ 
காண்க. தற்தற்ப்பேற்றவுவ மையணி, கானமழைர்து, கால்‌-தமிழுபசருச்கம்‌, 
பி - ம்‌:-_1வீசினும்‌, 2ஒளிப்பினும்‌, ஒளிக்கலொக்‌ கண்ணுதல்‌, *தானடைச்‌ 
தார்த்தென, (௧௭௭௧) 

௧௦ ௫,--இதுமழதல்‌ மன்றுகவிகள்‌ - இலக்தமணனம்புக செய்யுஞ்‌ 
சேயல்களைம்‌ கூறும்‌. 
! துரத்தன சுடுசாம்‌ துரந்த தோன்றல 
3காந்தன நிருதர்தங்‌ *கரையில்‌ யாக்கையின்‌ 
6கிர5 தர நெடும்பிணம்‌ விசும்பி னெஞ்சுறப்‌ 
பரந்தன 7குருதியப்‌ பள்ள 8 வெள்ள த்தின்‌. 

(இஃ ள்‌.) (இலட்சுமணஞரம்‌)சசெரக்கள்‌ செறுத்தப்பட்டன)(௮வ்வாறு) 
துரக்சப்பட்டவை (கண்ணுக்குத்‌) தெரியாமல்‌ அரக்கருடைய அளவற்ற யாச்‌ 
சையிலே மறைந்தன: (அப்போ து) மிக்க (அரச்சப்‌) பிணக்கள்‌ இடைவெளி 
யில்லாமல்‌ வான தீதினாடுவிடத்திற்‌ பொருர்த (அவ்வுடலீனின்‌ று வெனிப்‌ 
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பட்ட) இரத்தல்கள்‌ அர்தப்பள்ளமாடிய கடலிலே பரர்தன; (௪ ஃ து) 
பி -ம்‌:--1 தரர்தனன்‌. 2அரந்தவொன்றல, தஅரர்ததொன்றல. ச்கரச்தனன்‌. 
கடையில்‌, 5ஆக்கைகள்‌. 6நிரந்தன. 7குரறாதியிற்‌, குருதியம்‌. 8வெள்ளத்தே.() 
- ௧௦௫. யானையின்‌ கரந்‌!துரர்‌ இரத விரர்தம்‌ 

வானுயர்‌ முடித்தலை தடிக்து வாசியின்‌ 

கானிரை யறுத்‌.துவெங்‌ 2தறைக்கண்‌ மொய்ம்பரை 

ஊனுடை யுடல்பிளந்‌ தோடு மம்புகள்‌. 

(இ - ள்‌,) (இலட்சுமணன்‌ விடுத்த அர்த) அம்புகள்‌ ,---யானையின்‌ துதிக்‌ 
கைகளை அப்பாற்படுத்தியும்‌, இரதவீரரின்‌ மிகவுயர்்த இரீடமணிர்த தலை 
களை வெட்டியும்‌, குதிரைகளின்‌ கால்சொகுதிகளை அறுத்தும்‌, கொடிய 
இரத்தக்கண்ணுள்ள வீரர்களின்‌ தசையைக்‌ கொண்ட உடலைப்‌ பிளந்தும்‌ 
ஒடுவனவாயின: (எ - று.)---கறைக்கண குருதிக்கண்‌. பீ - ம:--1 துணிர்‌ 
தெதிர்ர்த, துமித்தார்த்த, துமிர்தார்த்த. 2சனற்கண்முன்பரை, கறைச்சண்‌ 
முன்பரை,கறைக்கணும்பலை, கரைச்சண்மொய்ம்பரை, (௧௭௮௧) 

௧௦௬.வில்லிடை யறுத்துவே [றுணித்து வீராதம்‌ 

எல்லிடு கவசமு மார்பு மீர்தெ தறி 
கல்லிடை *யறுத்துமாக்‌ கடிந்து 5தேரழிஇக்‌ 
6கொல்லிய லியானையைச்‌ கொல்லுக்‌ 7கூற்றினே. 

(இ-ள்‌.) (மின்னும்‌ அர்த அம்புகள்‌,--எதிரிகளான) வீரர்களின்‌ 
விற்களை இடையிலே யறுத்தும்‌, வேற்படைகளைத்‌ துணித்தும்‌, ஒளிவிட 
இன்ற கவசமும்‌ (அவற்றைப்பூண்ட)மார்பும்‌ என்ற இவற்றை அறுத்தும்‌, 
எதியப்படுசின்ற மலைகளை இடையிலே யறுத்தும்‌, குதிரைகளைக்‌ கடிர்தும்‌, 
தேரையழித்தும்‌, கொல்லு தன்மையுள்ள யானைகளை யமன்போலக்கொல்லு 
வனவாயின; (௭ - லு.) 

சதுரங்கசேனைகளையும்‌ இலட்சுமணன்‌ விடுத்த அம்புகள்‌ அழித்தமை 
இசண்பொட்டுக்களாற்‌ கூறப்பட்டனவென்க, பி-ம்‌:--1 துணித்த, 2ஆர்ப்பும்‌, 
3ஈர்ர்தெறி. 4நுறுக்கயாடடிந்து, நுறுச்மொத்தடிர்‌ து. 5 தீர்கழிறுக்‌, கொல்‌ 
விய. 7கோல்களே, கூற்றென. (௧௭௮௨) 

௧௦௭.--டனி நான்குகவிகள்‌ போரிற்பட்டவற்றின்‌ வநணனையைத்‌ 
தேரீவிக்தம்‌. 
வெற்றிவெம்‌ கரிகளின்‌ 1வளைக்த வெண்மருப்பு 
2அற்றெழு விசைகளி லும்ப 3ரண்மின 
*மு.ற்றரு முப்பகற்‌ நிங்கள்‌ வெண்முளை 
உற்றன விசம்பிடை பலவு 5மொத்தன. 

(இ-ள்‌.) வெற்திபொருர்திய சொடியயானைகளின்‌ வளைர்த வெள்ளிய 
தர்தங்கள்‌--அற்றெழுசன்ற விசைகளினால்‌ வானத்தைச்‌ சேர்்தனவாய்‌, 
பூர்ணமாதலில்லாத இருதியையில்‌ தோன்றும்‌ வெள்ளிய பிதைச்சர்‌இிரன்‌ 
பலவும்‌ வானத்நில்தோன்‌ தியன ஒத்தன; (௭  று,) 
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கண்டம்‌.  க௭அதிகயன்னதைபபடலம்‌. . ஷட்‌ 
வெண்மருப்பு - சக்லெபட்சத்துத்‌ இருதியையில்‌ தோன்றும்‌ சச்‌ தரனை 
யொக்கும்‌ உவமையணி, 4முற்றறா முற்பகல்‌ என்ற பாடத்துக்கு - ஸ்ருஷ்‌ 
டித்தல்‌ நிறைவேறாத அதிகாலத்திலென்க. இதுமுதல்‌ ஐர்‌.துசவிகள்‌ ஒரு பிர 
இயில்‌இல்லை. பி-ம்‌:--1வனைர்த, 2அற்றது. 3அண்ணின, வானமீன்‌. “முத்தி 
ருழுப்பதிற்‌. ஓத்ததே. (௧௭௮௩) 
௧௦௮. கண்‌ டகர்‌ டெடுந்தலை கனலுங்‌ 1கண்ணன 
துண்டவெண்‌ 2பிறைத்‌ துணை கல்வித்‌ தூக்யெ 
குண்டல மீன்குலந்‌ 3 தழுவிக்‌ கோண்மதி 
மண்டலம்‌ 4விழுந்தன போன்ற 5மண்ணினே, 

(இ-ள்‌.) கனல்கின்ற [ரிற்ற்தோன்றுகன்ற] கண்களையுடையன 
வானகொடியஅரச்சரின்‌ நெடிய தலைகள்‌,--சண்டமாயுள்ள இரண்டு வெண்‌ 
பிறைச்‌ சந்திரனைக்‌ கவ்விக்கொண்‌ ட(கா தில்‌) ௮ணிர்‌ துள்ள குண்டலங்களாகிய 
நட்சத்திரக்குமாங்களை உடன்சேர்த்‌ துக்கொண்டு, சரெசம்களைக்‌ கொண்ட 
மதிக்க ததக்க (வான) மண்டலம்‌ பூமியில்‌ விழுக்தன போன்‌ றன; (௭ - று.) 

இலட்சுமணனால்‌ துணிக்சப்பட்டுப்‌ பூமியிலே விழுந்த அரக்கரின்‌ ரெய்‌ 
கள குண்டலங்கள்‌ காதிற்றோன்றச்‌ சனெச்குதியாக உதட்டை எயிறுகளாற்‌ 
கவ்வியவண்ணம்‌ இருத்தலால்‌, வானமண்டலமே பூமியில்‌ விழுச்திட்டது 
போலு மெனக்‌ குறித்தார்‌: தற்குறிப்பேற்றவணி.சன லுங்‌ சண்‌ செவ்வானம்‌ 
போலு மென்னலாம்‌. கோள்மதி மணடலம்‌ என்பதற்கு- ஒளியையுடைய சர்‌ 
திரனைக்‌ கொண்டதான மண்டல மென்றுகொண்டு, வானமண்டலத்தைக்‌ 
காட்டு மெனினுமாம்‌. தலைகள்பலஆதலால்‌, வானமண்டலத்தைப்‌ பன்மை 
யாக “விழுந்தன? என்றார்‌. பீ-ம்‌:---கண்ணின, கண்ணகன்‌. பிறைத்‌ துணி, 
3 தழுவக்‌, 4வீழ்வன, விமுவன, 5மண்ணின்மேல்‌, மண்ணின. (௧௭௮௪) 

௧௦௯, கூர்மருப்‌ பீணையன குறைந்த கையன 
கார்மதக்‌ 1கனவரை கவிழ்ர்து விழ்வன 
போச்முகக்‌ குருஇயின்‌ புணரி புக்கன 
3பாரெடூக்‌ குநெடும்‌ பன்றி போன்றன, 

(இ-ள்‌) கூரிய இணைமருப்புக்களையுடையனவும்‌ குதைம்தகையை 
புடையனவுமான மதங்சொண்ட கரியபெரியமலைபோன்‌ றஐயானைகள்‌ சவிழ்ஈது 
வீழ்பவை,--முனைமுகத்து இ.த்தக்கடலிற்‌ புக்கன வாய்‌, (பிரளயக்கடலில்‌ 
முழுயெ) பூமியையெடுக்கும்‌ யஹா வராஹ மூர்த்தியையொத்தன; (எ - து) 

சையற்றமை, நெடும்பன்‌ தியை வடிவினாலொத்தற்குச்‌ காரணமாம்‌. தன்‌ 
மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, பீ-ப:_1கனக்கிரி, கன்கரி, போர்முதத்‌. 3பார்‌ 
மிசையெடுக்குறும்‌, பார்மிசையெடுப்புறும்‌. (௧௪௮டு) 

௧௧௦ புண்ணுற வுயிருகும்‌ புரவி பூட்டறக்‌ 

கண்ணகன்‌ ழேர்க்குல மறிச்த காட்சுய 
1ஏண் ணுறு பெரும்பதம்‌ வினையி னெஞ்€ட 
மண்ணுற லிண்ணினவிழ்‌ மோனம்‌ போன்றன, 


்‌. (இ-ள்‌.) (ம்புதொளைத்த) புண்ணுத்ததனால்‌ உயிரொழிர்த குதிர 
கள்‌ பூட்டியநிலையினின்று நீங்க, இடமகன்ற 0 தீர்க்கூட்டங்கள்‌ 4--தலைசவிழ்‌ 
சது வீழ்ச்தசாட்சியையுடையனவாய்‌, மதிக்கத்தச்ச பெரியபதவி [சுவர்க்க து 
பவம்‌] நீக்க வினைப்பயனால்‌ விண்ணினின்‌ து மண்ணிற்பொருர்‌ தவீழும்‌ விமா 
னல்களை யொத்தன; (எ - று,) 

வினையினெஞ்சிட-புண்ணியங்குறைய எனினுமாம்‌. ஈல்வினைப்பயனால்‌ 
துறச்சத்தையடைர்து அம்குவிமான த இிற்சஞ்சரிப்பவர்‌ அப்புண்ணியம்நீங்கு 
கையில்‌ விமானத்‌ துடன்‌ தறைப்பட, . அர்தத்தறைப்பட்ட விமானத்தைப்‌ 
போலும்‌, அரக்கராற்‌ போரிற்செலுத்தப்பட்டு இப்போதுமதறிர்‌ துடெக்குர்‌ 
தேர்த்தொகுதிக ளென்க; தற்தறிப்பேற்றவணி. உபரிசரவசுவென்பவன ஈல்‌ 
வினைமீங்க விமான த்தோடுபுவியில்வீழர்‌ திட்ட சரிதை, இங்குச்சருதத்தக்கது. 
பீ-ம:-_1விண்ணுறு, 2விமானம்‌, போன்றதே. (௧௭௮௪௬) 

கதை.-டு துவும்‌, அடூத்த கவியும்‌ - கவந்தமாடூதலைப்பற்றிக்‌ கூறம்‌. 
1 அடக்கருங்‌ கவந்தநின்‌ மாடு இன்றன 
2வீடற்கரும்‌ வினையறச்‌ ௪௩ 3மெய்யுயிர்‌ 
கடக்கருக்‌ துறக்கமே கலந்த 4வாமென 
உடற்பொறை யுவகையிற்‌ 5குனிப்ப வொ த்தன, 

(இ - எ.) (இலட்சுமணன்வீடுத்த அம்புகள்‌) அட்ட தனாற்‌ கருமிறமுள்ள 
உடற்குறைகள்‌ நின்றாடுபவை,-- விடுதற்குமுடியாத இருவினைகள்‌ அறும்படி 
(அவற்றை)யொழித்து(த்‌ தம்‌) உடலிலிருந்த ஆன்மாக்கள்‌ செல்லுதற்கு௮ரிய 
து.றச்சத்தைச்சோச்‌ துவிட்டன வாமென்று கருதி உவகையினால்‌ அவ்வுடற்‌ 
பொறைகள்‌ கூத்தாடுவதை யொத்தன; (௭ - று) 

பலவாயிரவர்மடிந்தால்‌, சவர்‌ தம்தோன்‌ றியாடுமென பது, தூற்கொள்கை! 
“பேரொத்தவாயிரம்பே்மடிர்தாற்‌ பிறக்குங்கவர்தம்‌, கேரொத்தவா மெ? என்‌ 
ரர்‌,பிள்ளைப்பெருமாளையங்காரும்‌, இலட்சுமணன்புரிர்த போரில்‌ அங்ஙனம்‌ 
உடல்‌ ஆடியதற்கு--தம்முயிர்கள்‌ வினையில்நீற்குத்‌ து.றச்சம்புக்கன என்ற 
ம௫ழ்ச்சியினா லாடுவதாமென ஒருகாரணம்‌ கற்பித்துக்‌ கூறினா: ஏதுத்தற்‌ 
தறிப்பேற்றவணி, உயிர்நீங்கன உடல்‌ சுமையாக இருக்கு மாதலால்‌, (உடற்‌ 
போறை என்றது. பி-ம்‌:--1அடற்‌. 2இடர்ப்படர்‌. 3எம்முயிர்‌, வெவ்வுயிர்‌, 
*அறென. 5குளிப்பவொத்தன, குளித்ததொத்ததே, குனிப்பவொத்தவே, () 

௧௩௨, 1அடுவ கவந்த2 மொன்‌ ருழெண்‌ ரம்‌ 

வீடிய 3பொழுதெனும்‌ பனுவன்‌ *மெய்யதேற்‌ 
கோடியின்‌ 5மேலுள 6குனித்த ?கொழ்றவன்‌ 
8பாடி னி யொருவராற்‌ 9பகரற்‌ பாலதோ, 

(இ-ள்‌.)பதினாலாயிரம்பேர்‌ மடிர்தபோத ஒருகவர்‌ த மஆலெதாகுமென்ற 
தூற்கொள்கை மெய்யாயிருச்குமானால்‌, (அப்போரில்‌) ஆடிய கவர்தங்கள்‌, 
சோடி யினும்மேலுள்ளன; இனி, வெற்றிபொருர்‌ திய இலட்சமணனுடைய 
பெருமை ஒருவரால்‌ சொல்லத்தச்சதோ! (௭ - ௫.)--பி-ம்‌:.. ஆடின, தேரா 


பட ய்து ஆ எ பதிவு அச்சிடப்‌ ட 4 ட்ட ர்‌ 
எம்‌. டக Ll கம்‌ 5 i ந ல்‌ க A 4 4 ன ர 
தண்ணார்‌; எண்ணுழென்‌ னயீரர்‌,எண்ண்றெண்ணாயீரம்‌,3 பொழுதினும்‌ 
4மெய்யழே, மெய்யதோ. 3மேலுளர்‌, 6பொறாத. 7சொற்றவர்‌, பாடியல்வு, 
பாடியல்‌, 9பகரப்‌, (௧௭௮௮) 
௧௧௩.--உதிரப்பெரக்கத்தின்‌ வநணனை. 
ஆனையின்‌ குருதியு மாக்கர்‌ 'சோரியும்‌ 
ஏனைவெம்‌ புரவியி 2னுநிரத்‌ தீட்டமுங்‌ 
கானினு “மலையினும்‌ *பரந்த 5காற்புனல்‌ 
6வானயா மாமெனக்‌, கடன்‌7ம டுத்தவே, 

(இ-ள்‌,) யானைகளின்‌ இரத்தமும்‌, அரச்கரின்‌இரத்தமும்‌, மற்றுமுள்ள 
விரைவுள்ள குதிரைகளின்‌ இரத்தப்பெருக்கமும்‌,காட்டி லும்‌ மலையிலும்‌ பரர்த 
மழைக்சால்பொழிர்தரீரினால்‌ தோன்‌ திய பெருமைபொருர்‌ திய ரதிபோலச்‌ சட 
விற்‌ புகுர்தன; (௭- று.) 

போருட்பின்‌ வநநீலையணி காண்க, பி-ம்‌:--1சேனையும்‌. 2உநிரவீட்ட 
மும்‌, இரத்தத்திட்டமும்‌. 3வரையினும்‌, 4பொழிர்த. 5கார்மழை, கார்புனல்‌, 
6மானயாறு, வானையாறு, 7மடுத்ததே. , (௪௭௮4) 

கத. மன்றுகவிக:-படுகளச்சிறப்பு, 
தாக்கிய சரங்களிற்‌ றலை5 ணீக்கயெ 
1 ஆக்கைய புரசையோ 2டணேர்த 3தாளன 
மேக்குய ரக்குசக்‌ *கைய வெங்கரி 
நூக்குவ கணிப்பில்‌ வரக்கர்‌ கோன்பிணம்‌. 

(இ-ள்‌.) தாக்னெ அம்புகளால்‌ தலைகள்8ீங்யெ உடலையுடைய அரச்கரின்‌ 
வலிய பிணம்‌, யானைக்கழுத்திசெயிற்ிராடு சேர்ந்த சால்களைபுடையனவும்‌, 
மேலேதூக்யெ அங்குசத்தைக்கொண்ட சையையுடையனவுமாகிக்‌ கொடிய 
யானைகளைச்‌ செலுத்துவ எண்ணில்லா தன; (௭ - று.) 

பாகர்களுச்குத்‌ தலையற்றபின்பும்‌ யானைசெலுத்துர்தொழில்‌ முன்தொ 
டர்ச்பெற்றி நிகழ்ர்த தென்க, பி-:-1ஆக்கிய, 2அளைர்‌ த. 3சானின.*கையர்‌, 

ககடூ,கோளுடைக்‌ கணைபடப்‌ !புரவிக்‌ கூத்தன 

தோளுடை கெடுக்தலை 2துமிட்‌ இற்‌ 3திர்கில 
ஆளுடைக்‌ குறைத்தலை யதிர வாடுவ 


வாளுடைத்‌ தடக்கைய வாசி “மேல, 


(இ - ள்‌.) சொல்லுந்தன்மையுள்ள (இலட்சுமணன த) பாணம்‌ பட்டத 
னால்‌ தோளையுடைய [தோட்புறத்‌ திக்குமேலுள்ள] ரெடியதலைகள்‌ வெட்டுண்‌ 
டும்‌, வாளையேர்‌தியபெரியகையையுடையனவும்‌ குதிரையின்மேலுள்ள னது 
மான வீரரின்‌ தலையத்தவுட ற்குறை குதிரைகளின்‌ கூத்தைக்கொண்டனவாய்‌ 
நீங்காது அதிர்ச்சயுண்டாக ஆவென) (௭ - து.) 

கத்தாடும்குதிரைசளின்மேலுள்ள தலையத்த குதிரைவீரரிலுடல்கள்‌ | 
அக்குஇிரைக்கூத்திற்கு ஏற்ப ஆவெனவாயின கெள்றலா௮,வாளமேலன.ஆளு 
ஆடக்குறைத்தலை,புரவிக்கூத்‌ தன வாய்‌, தீர்ில௮திரவாடுவஎ ள்ச.குகைத்தலை 
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குறைதலையலடர்ததலையையுடைய து: சவர்‌ தமெனப்படும்‌, இச்செய்பு ள்‌ 9ல்‌ 
பிரநியில்‌ஸவ்வன (௧௧௬) என்ற அடுத்தசெய்யுளின்‌ பின்‌ காண ப்பரீன்றது. 
(4-ம்‌-புரவிகூத்தன, பருவக்கூற்றனர்‌, புரவிச்கூத்தயர்‌. 2துமிர்து, துணி 
க்து, 3 திர்ர்தில, 4மேலென. (௧௭௯௧) 
கதரு.வைவன முனிவர்சொல்‌ லனைய வாளிகள்‌ 

கொய்வன ! தலைகொளக குறைத்த லைக்குழாங்‌ 

கைவளை வரி2ிலைக கடூப்பிற்‌ 3கைவிடா 

எய்வன *வெனைப்பல விரத வீரரே, 

(இ - ள்‌.) சபிக்கின்ற முனிவரின்‌ [சாபச]சொற்களையொத்த [தவறாமற்‌ 
பயனைவிளைப்பன வான | அழுக்குக்‌ தன்மையுள்ள (இலட்சுமணனுடைய) அம்பு 
கள்‌ தலைகளைக்கொள்ள, (பின்பும்‌) இரதவீரரின்‌ உடற்குறைகளின்‌் தொகுதி 
[ச வர்தங்களின்கூட்டம்‌] கையினால்வளைக்கப்படுகன்ற கட்டமைர்தசிலையி 
னின்றும்‌ (முன்சொண்ட) வேகத்தைக்‌ கைவிடாமல்‌ (அம்பை) எய்பலை 
மிகப்பல; (எ - று,)--பி -ம்‌:--1தலைகளைச்‌, தலைகடோள்‌. 2லைகடுப்பிற்‌, சிலை 
பிடித்த. கைவிடாது. *எனப்பல, 5இரதமேலன, நிருதரீட்டமே. (௧௭௬௨) 

௧௧௭.---அரக்கர்மாண்டமை. 
தாதையைத்‌ தம்முனைத்‌ தம்பி யைத்சனிக்‌ 
1காதலைப்‌ போனை மருக னைக்களத்து 
ஊதையி னொருகணை புருவ மாண்டனர்‌ 
தையென்‌ $றொருகொடுல்‌ 4௯ றத்‌ தேடினார்‌, 

(இ - ள்‌.) சதையென்றுபேர்கொண்ட ஒருகொடியயமனைத்‌ தேடீக்சொ 
ண்ட வரான அரக்கர்கள்‌, தமப்பனை பும்‌ தமையனை பும்‌ தம்பியையும்‌ ஒப்பற்ற 
அன்பித்குஇடனாயெபு தல்னை யும்‌ பேரனையும்‌ மருகனையும்‌ போர்ச்சள த இலே 
சண்டமாருதம்போன்ற(இலச்குமணன து )ஒருகணை பூடருவிச்செல்ல,( தீரமும்‌) 
மாண்டனர்‌; (௭-று)-ஊதையினொருகணை வாயவ்யாஸ்திரமென்பாரு முளர்‌, 
19-ம்‌:--1காதலன்‌. 3பெயரனை, 3ஒருபெருங்‌. *கூற்றைத்‌, தேடியே, (௪௭௯௭௩௨) 

௧௧௮. கழதகப பரவியதன்‌ வநணனை, 
தண்டருங்‌ கணேப்ட தீ 1துமிர்து துள்ளிய 
தீண்டரு நெடிந்தலை தழுவிச்‌ சேர்ந்‌ நன . 
பூண்டெழு கரதலம்‌ பொறுக்க லாதன 
அண்டலை நிகர்த்தன வெருவை யாடுவ. 

(இ-ள்‌.) தூண்தெல்வேண்டாத |இயற்கையாக3வேமேன்மேற்‌ பாயுர்‌ 
தீன்மையுள்ள] கணை படுதலால்‌ துணிப்புண்டு துள்ளின திண்ுதற்குஅரிய 
செடியதலைலயத்‌ 'தழுவிச்‌ சேர்ர்தனவாயெ கழுகுகள்‌, ( தாம்‌) கொண்டுஎழுர்‌ 
தன்மையுள்ள கரதலத்தைப்பெறாதனவான ஆண்டலையென்னும்‌ பறவையை 
பொத்து (எங்கும்‌) சஞ்சரிக்சலாயின; (௭ - று.)--தற்தறிப்பே$்றவணி, எரு 

வை-தலைவெளுத் தி. உடல்சிவர்துள்ள பருர்‌ துககையென்பாருமுளர்‌, இச்செய்‌ 
புள்‌ ஒருபிர்தியிலில்லை, பி-ம்‌:--1தணிர்த. பூண்டன, ்‌ (௪௭௧௪) 
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௧௧௯. அரக்கர்பேநந்திரளரம்‌ டுலட்சுமணனப்புகளரலிநத்தஃ, 
| 1ஆயிர வாயிர கோடி யாய்வருக்‌ 
தியுமிழ்‌ 2 நெடுங்கணை மனத்இிற செல்வன 
பாய்வன 3புகுவன கிரு நர்‌ பல்லுயிர்‌ 
*ஓய்வன ஈமன்றமர்‌ கால்‌” 5ளோயவே, | 

(இ-ள்‌.) பலஆயிரகோடிச்சணக்சாய்‌ (வில்லினின்‌ று) வெளிவருவன 
வான தஇியைச்சக்குனெற ரெடியகணைகள்‌ மனம்போலவிரைச்துசென்று பாய்‌ 
வனவாய்‌(உடலிற்‌)புக,(அதனால்‌) அரச்சர்பலரின்‌உயிர்களும்‌ சமன்‌ தமர்களின்‌ 
சால்களோயுமாறு ஒழிவனவாயின; (எ- று.) 

இறர்தஉயிர்களை பெடுத்துச்சொண்டுசெல்லவேண்டியிருத்தலின்‌,ஈமன்‌ 
தமர்சால்களும்‌ திய்சசலையடைர்தனவென்றார்‌. ஈமன்தமர்‌-யமபடர்‌, விரைர்து 
செல்வதில்‌, இலட்சுமணன்‌ அம்புகட்கு மன ம்உவழை; பி-2:-1ஆயிரமாயிர, 
ஆயிரமாயிரம்‌, 2சொடுங்‌, 3பவென. 4ஓய்வில. ஓடியே, ஒய்வன. (௧௭௬௫) 

௧௨௦.-அுரக்கரின்பிணங்கண்டு அமார்‌ தலைதலுக்கலும்‌ 
பூமி மதுதநேளிதலுஃ, 
விளக்குவான்‌ கணைகளால்‌ விளி/ து மேருவைஞஜ்‌ 
அளககுவா ௬ுடற்பொறை துணிந்து | துள்ளுவாச்‌ 
*இளக்குவா ரமரர்கஞ்‌ 3சிரத்தை யெண்முதுகு 
உளுக்குவா ணிலமகள்‌ பிணத்த னோங்கலால, 

(இ - ள்‌.) மேருவையும்‌ அசைச்கவல்ல [பேராற்றல்படைத்‌ த]வரான 
அரக்கர்கள்‌ ஜ்வலிக்கின்ற சிற்த (இல_சுமணனுடைய) அம்புகளால்‌ இறச்து 
உடலாூ.ப சுமை துணிக்கப்பட்டுத்‌ திடிப்பவராயினர்‌; (அதுகண்டு) அமரர்‌ 
தமது சிரத்தை யசைப்பாராயினர்‌; பிணமலையால்‌ பூமிதேவி மதிக்கத்தக்க 
முதிகு செளிவாளாயினள்‌; (எ - று) 

எவவளவுபாரத்தையுர்தாங்கவல்ல முதுகு ரெனிபவளாயினள்‌ பூமிதேவி 
யென்பார்‌ “எண்முதுகுளுச்கு வாள்‌ நிலமகள்‌? எனறார்‌. இளக்குதல்‌ அசைத்த 
லாதலை “வெளிவிளக்குங்‌ சளிறுபோல? என்ற இடத்துய்சகாண்க, பி-ம்‌:_— 


| துன்னுவார்‌, அன்னலால்‌. 2 இளக்குவான்‌. 3சிரத்தையேன்‌. (௪௭௧௪) 
௧௨௧.--அப்போது தாநகனேன்பவன்‌ வந்து இலட்சுமணனுடன்‌ 
எதிர்த்தல்‌. 


1 தாருக னென்றுள னொருவன்‌ முனெடு 

மேருவின்‌ பெருமையா னெரியின *வெம்மையான்‌ 

போருவச்‌ துழக்குவான்‌ புகுந்து 6தாங்னொன்‌ 

தேரினன்‌ சிலையின அமிழு௩ தியினன்‌, 

(இ-ள்‌,) தான்‌ நெடிய மேறாமலைபோன்ற பெருச்தோத்‌2 முடைய 

வனும்‌ திப்போன்ற வெம்மையையுடையவனுமாயெ தாருகனெனறு உள்ள 
வனான ஒருவன்‌, போரை புவர்து செய்யப்‌ புரு*்‌.௪,--தேரின்மீதேறி வில்‌ 
வைக்‌ சையிலேர்‌ இ, (சண்ணினின்‌ று) செருப்புப்பொதியைச்‌ சச்சு. உவ 


சதன்‌ 


ர அம ன்‌ த த்க்‌ று, ௫. நாள்கள்‌, 
'தேன்னெடு, எரியும்‌. வெய்யவன்‌, வெண்மையான்‌. 5போருஒர்துழல்கு 
வான்‌, போரில்‌ வுக்தொழுகுவான்‌. 6தாக்$னொன்‌. (௧௭௧௭) 
௧௨௨௮ டலட்சுமணனுக்கம்‌ தாநகனுக்தம்‌ நடந்த போர்‌. 

1 துரந்தன னெடுஞ்சர நெருப்பின்‌ ரேற்றத்தீ 

பரந்தன 3விசம்பிடை யொடுங்கப்‌ பண்டுடை 

வரந்தனின்‌ வளர்வன வவற்றை 4வளளலும்‌ 

கரந்தனன்‌ கணைகளான்‌ முனிவு காக்துவான்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்னே (தான்‌)படைத்துள்ள வரத்தினாலே மிகுவனவும்‌ 
நெருப்பின்‌ தோற்றத்தையுடையனவுமான செடிய சரங்களை (அர்ததீதாரு 
சன்‌)விடுத்தான்‌;(அவை) ,விசும்பினிட மும்‌ குறைர்‌ இடும்படி (எங்கும்‌)பரச்தன) 
அவற்றை, இலட்சுமணனும்‌, னெத்தினாற்‌ கொதித்தவனாய்‌(த்‌ தன்‌) கணை 
களால்‌ ஒளிக்குமா றுதெய்தான்‌; (எ - று.)--பி-ம்‌:--1 துரச்தன. டு. 3விசும்‌ 
பெலாம்‌, வானை, (௧௭௧௮) 

௧௨௩தாந 5ன்‌ இலட்சுமணன்கணையால்‌ இறத்தல்‌. 
அண்ணறன்‌ வடிக்கணை தணிப்ப ! வற்றவன்‌ 
கண்ணக னெடுர்‌ தலை விசையிற்‌ காரென 
விண்ணிடை யார்த்தது விரைவின்‌ 3மெய்யுயிர்‌ 
உண்ணிய வச்தவெங்‌ கூற்று முட்கவே, 

(இ-ள்‌.) பெருமைபிற்சிறர்தவனான இலட்சுமணனது கூரியகணைகள்‌ 
விசையாசகத்துண்டிக்‌5, அர்தத்தாருகனுடைய இடமகன்த 'நெடியதலை,-- 
அறுபட்டு விரைவாக அவ்வுடலிலுள்ள உயிரை புண்ணுதற்குவச்த கொடிய 
யமனும்‌ அஞ்சும்படி மேசம்போல வானத்தில்‌ஆரவாரித்தது; (௭ - று) 
பி-ம்‌:--1அ.தறன,. 3ஆர்த்தன. 3வெவவுயிர்‌, (௧௭௧௧) 

க௨௪அபின்பு காலன்‌ முதலிய ஐவர்‌ போரவநதல்‌, 
1காலனுக குலிசனுங்‌ 2காலசங்கனும்‌ 
மாலியு மருத்தனு 3மருவு மைவருஞ்‌ 
*சூலமுவங்‌ கணிச்சியுங்‌ கடிது 5சுற்றினா்‌ 
6பாலமும்‌ பாசமு மயிலும்‌ ?பற்றுவார்‌, 

(இ-ள்‌) (பின்பு), காலன்‌ குலிசன்‌ சாலசங்கன்‌ மாலி மருத்தன்‌ 
(என்று) பெயர்‌ பொருந்திய ஐவரும்‌, குலப்படையையும்‌ மழுப்படையும்‌ 
விரைர்து சற்றுபவறாம்‌, பிண்டிபாலம்‌ பாசாயுதம்‌ அயில்‌ என்னும்‌ படைச்‌ 
சலங்களைப்‌ பற்றுபவரு மானார்கள்‌; (௭ - ற.) 

ஐவரும்‌ முறையே குலம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சைச்சொண்டா ரென்றே 
னும்‌, ஒவ்வொருத்தரும்‌ ஐம்படைசளைச்‌ சைச்சொண்டாரென்றேலும்‌ சொ 
ள்ச. பிம்‌!-1சாலன, சோலசங்கனும்‌, 3மருவுகார்சடாஞ்‌, “பாலமும்‌, பத்தி 


ஒர்‌, ரதுலழும்‌ மாசமும்‌, குலமுமாலமும்‌, 7அவுகார்‌, அவவான்‌, பதறினார்‌, 


சகட இலட்சுமணன்‌ அவர்களைத்‌ தலைதுணித்துச்‌ சேனையைச்‌ 
சீதறவடித்தல்‌. 
அன்னவ செய்தன வெறிந்த வாயிரச்‌ 
துன்னரும்‌ படைக்கலத்‌ ! துணித்துத்‌ 2தூவினன்‌ 
தன்னெடுர்‌ 3 தலைகளைத்‌ துணித்து சால்வசைப்‌ 
பன்னெடுர்‌ தானையைப்‌ பாற நாறினான்‌. 

(இ - ள்‌.) அவர்‌ எய்தனவும்‌ வீசியனவுமான அயிரக்கணக்கான ரெருல்‌ 
குதற்குரிய படைக்கலங்களை (இலட்சுமணன்‌ அம்புகளைத்‌) தூவின வனாய்த்‌ 
துணித்து,ஈல்ல[வலிய]நெடிய (அவர்கள்‌) செங்களைத்‌ துணித்து, நால்வகைப்‌ 
பட்ட பலவான பெருஞ்சேனையைச்‌ சிழறடி த்தான்‌; (எ-று. பீ-ம:_1 துணி 
யத்‌. 2தூவின, தூவினார்‌. 3 தலைகளுர்‌ தடிர்‌ து. (௧௮௦௧) 

௧௨௬௮-அப்போது அதிகாயன்‌ சேனையோர்‌ இலட்சுமணனை 
வளைந்து கோண்டு படைக்கலம்‌ விடூதல்‌. 
அண்ட காயன்றன்‌ சேனை 1யாடவர்‌ 
2ஈண்டின மதகரி யேழெண்‌ ணாயிசச்‌ 
தூண்டினர்‌ மருங்குறச்‌ சுற்றி னா3தொகை 
வேண்டிய படைக்கல *முறையின்‌ 5வீசுவார்‌, 

(இ - ள்‌.) அப்போது அதிசாயனுடைய சேனைவீரர்‌, நெருக்னெ மத 
யானை எழெண்ணாயிரத்தைத்‌ தாண்டிப்‌ பச்சத்‌ற்பொருர்த வளைந்து 
கொண்டவராய்‌, தொகுதியாயெ(சாம்‌) வேண்டிய படைக்கலங்களை முறையே 
வீசுபவராயினர்‌; (௭ - று.)--பி - ம:--1அண்டவர்‌, ஆண்டவை. 2ஈண்டினர்‌. 
3தொக, 4மலையின்‌, மழையின்‌. 5வீ௫னார்‌. (௪௮0௨) 

௧௨.௭. -வளைந்தவர்‌ வானரகேனையை யழித்தல்‌. 
டூபாக்கிலா 1வகைப்புறம்‌ வளைத்துப்‌ பொக்னார்‌ 
தாக்கினார்‌ திசைதொறும்‌ தடக்கை மால்வரை 

3 நூக்கினார்‌ ப படைகளா னுறுக்கி ஞார்குழம்பு 
ஆக்கினார்‌ கவிகட.ங்‌ குழுவை *யார்ப்பினார்‌, 

(இ - ள்‌.) வானரர்கள்‌ தப்பிப்போகமுடியாதவகையிற்‌ பக்கமெல்லாம்‌ 
வளைத்‌ துச£தின வராய்‌,(௮,திசாயன்‌ சேனையோர்‌),தாக்கித்‌ இக்குச்கள்தோறும்‌ 
பெரியசைகளையுடைய பெருமலைபோன்த யானைகளைச்‌ செலுத்தினார்கள்‌: 
(அன்றியும்‌), படைக்கலங்களால்‌ முறுக்கிக்‌ குரங்குசனின்‌ கூட்டத்தைச்‌ குழம்‌ 
பாச்‌ ஆரவாரஞ்செய்பவரானார்கள்‌) (௭ து.)--பி-ம்‌:--1வகையு2. தோச்டினார்‌. 
3படைகளை, படைக்கலம்‌. 4ஆர்ப்பினால்‌. (௧4௮0௩) 

௧௨௮.--வானரர்க்க2? அதிகாயன்கேனைவிரர்க்கும்‌ 
நிகழ்ந்த போர்‌, 

1எ.றிர்தன வெய்தன வெய்தி யொன்றொடொன்று 

அழைந்தன வசனியின்‌ 3விசையி னுசைகள்‌ 


8௫ 
நிறைந்தன மழையென செருக்கி நிற்றனீன்‌ 
மறைக்தன வுலகொடு இசையும்‌ வானமும்‌, | ” 

(இ - ள்‌.) (வானரர்கள்‌) வீசியன வானமலைகளும்‌( அரச்கர்சள்‌) எய்‌ தவை 
யான அம்புகளும்‌ ஒன்றோடொன்று மோதிச்கொண்டனவாய்‌, இடிபோன்ற 
விசையினோடு திச்குக்களில்‌ நிறைந்‌ தன வாட மேசச்குழாம்போல நெருக்க கிறத 
லால்‌, உலகங்களுடனே திசையும்‌ வானமும்‌ மறைந்திட்டன; (௭ - று,)-- 
ழ்‌ (மால்வரை தூக்னொர்‌ படைகளால்‌ நுறுக்கினொர்‌' என்றபாடத்திற்கு ஏற்ப, 
(எறிர்தன எய்தன'என்றதென்பர்‌, ஒருசாரார்‌, *விசையினாசைகள்கிறை$ தன? 
என்பதைமழைக்கு ௮அடைமொழியாசச்சொள்ளினுமாம்‌.பி-ம்‌:--1வெறிர்தன. 
2விசையலாரி.பின்‌, விசைய வாசைகள்‌. (௧௮௦௪) 

௧௨௯.௮ப்படை யனைத்லையு மறுத்து வீழ்த்தவர்‌ 

துப்புடைத்‌ 1 தடக்கைக டுணித்துச்‌ சுற்றிய 
முப்புடை மதமலைக குலத்தை முட்டினான்‌ 
சைப்புடை மருங்கினு மெரியும்‌ 3வாளியான்‌, 

(இ - ள்‌.) எரிகின்ற அம்புகளையுடையனான இலட்சுமணன்‌,-(௪ திரிகள்‌ 
வீசிய) அர்தப்படைக்கலங்களையெல்லாம்‌ அறுத்துத்தள்ளி, அவருடைய 
வலிமையுடைய பெரியகைகளை யறுத்து,( தன்னை) வளைச்த மும்மதங்கொண்ட 
யானைக்கூட்டங்களை எல்லாப்பக்கவிடங்களிலும்‌ தாக்னொன்‌: (எ - று. )—“எப்‌ 
புடை, மருங்கினும்‌? என்னும்‌ அடை மொழியை/எரியும்‌' என்ப தனோடுஇயைத்‌ 
தலுமொன்று.மலை-ஆகுபெயர்‌. பீ-ம்‌:-—1சைகடாள்‌. 2எப்படை. 3வாளியால்‌, 

வேறு, , 
௧௩௦--இது.றதல்‌ எட்டூக்கவிகள்‌- இனி இலட்சுமணன்‌ 
யானைப்படைகளை வேன்றமை கூறும்‌. 
1 குன்றன மதகரி கொம்பொடு கரமற 
வன்றலை துமிதா மஞ்சென மறிவன 
2ஒன்றல வொருபது மொன்பது மொருகணை 
3சென்றரி தரமழை *சிர்‌.துவ மதமலை, 


(இ-ள்‌.) (இலட்சுமணனுடைய)ஒருகணை சென்று கொய்வதனால்‌,--குன்‌ 
றையொத்த மதயானைகள்‌ கொம்புகளுடனே கரங்களற வலியதலை துண்‌ 
டித்‌ துவிழ மேசம்போல்‌ விழ்ர்‌ து டப்பவை,--ஒன்றல்லாதனவாய்‌ ஒருபதும்‌ 
ஒன்ப துமாகும்‌:மலைபோன்ற அவ்யானைகள்‌ மதமழை சிர்துவன; (௭ - று) 
, மலை-உவமவாகுபெயராய்‌,யானையைக்காட்டி ற்று. முதலில்‌ மதகரி! என வர்த 
தனால்‌,யானையைச் காட்டும்‌ மலை என்ற இச்சொல்‌-சுட்டுமாத்திரமாய்‌ நின்றது. 
இல்குவருஞ்செய்யுட்களில்‌ குத்றெழுத்துப்பயின்‌ திருத்தலால்‌, இலை-குறுஞ்‌ 
ர்வண்ணம்‌. பி-ம்‌:--குன்றெனும்‌. 2ஒன்றின பஃதுமோரொருபதும்‌, ஒன்‌ 
தல வொருப துமிருபதும்‌, ஒன்றென வொருபது மொன்பதும்‌.3சென்றெரிதர, 
சென்றன சரம்‌, சென்ழெதிர்தர. 4௪5 இன. | (௪௮0௯) 


‘ த ட ்‌்‌ 


1% ச ந i தப்‌ 
ரி டட 7) iA ந 1 சீசிு 
க துறிதல்க்வுனிந்ப்ட்லம்‌' 
i 
. சது நீபப்டலம்‌ 
274 ப 
ர்‌ 


க௩௩.ஒறாுதொடை 1விடுவன வுருமுறழ்‌ கணைபட 
। இரு. துடை புரசையொ 2டி றுபவ செறிபடை 
்‌ விருதுடை நிருதர்கண்‌ மலையென விழுவர்கள்‌ 
3பொருதுடை வன*மத மழையன புகர்மலை, 

(இ-ள்‌.) ஒரு தொடுப்பினில்‌ விடப்படுவனவான இடியையொத்த 
சணைகள்‌ படுவசனால்‌, எறிகின்ற படைச்சலக்களையும்‌ விரு தூகளையுமுடைய 
அரக்சர்கள்‌,--(தமது)இரு துடைகளும்‌ யானைச்கழுத்திடுகயிற்றோடு தண்டிக்‌ 
சப்பட்டவராய்‌, மலைபோல விழுபவராயினர்‌; மதம்‌ மழையையொசத திருச்கப்‌ 
பெற்ற விளங்குகின்ற மலைபோன்ற (அவரே றிய) யானைகள்‌,--பொருது (தா 
மும்‌)உயிர்குலேவனவாயின; (௭ - று.)--3-ம்‌:_1 வருவன .2அறுபவர்‌.3 பொரு 
திடைனெ. 4மதமலையன, மதமழையென. (௧௮௦௭) 





க௩௨.பருமமு 1மு.துகிடு பேடிகையும்‌ வலிபடர்‌ 

மருமழூ 3மழிபட நுழைவன வடிக்ணே 
*உருமினும்‌ வலியன 5வுருள்வன திசைதிசை 
கருமலை நிகர்வன 6கதமலை கனல்வன, 

(இ-ள்‌,) 2றுவனவா௫ய சினங்கொண்ட யானைகள்‌,--(தமது)கல்லணை 
பும்‌ முதூலிடப்பட்டஅம்பாரியும்‌ வலிமைபொருர்‌ திய மருமத்தானமும்‌ அழி 
படும்படி இடியைக்காட்டி லும்‌ வலியன வான கூரியகணைசள்‌ நுழையப்பெற்‌ 
தனவாடித்‌, திக்குக்கள்தோறும்‌உருண்டு, கருகிறமுள்ளமலையை நிகர்த்தன. 

கதமலையென்பது-அடையடுத்த ௨௨ மவாகுபெயராய்‌, யானையையுணர்த்‌ 
இற்று. வலிபடர்புடிகையும்‌என எடுத்து-(தவிசை) வலிமையுடன்‌ கட்டிய படி 
நீத இறுக்குவாறாம்‌ என உரைப்பர்‌ ஒருசாரார்‌.பி-ம்‌:--1மு துடை. பேடிவை, 
3வழிபட. 4உருமெனும்‌, உருமென. 5உருவின.6களிமலைகனல்வன, கனியுடை 
மதமழை, தீனிமலைகன ல்வன. (௧௮0௮) 

௧௩ ௩.இறுவன 1 கொடியவை 4சியரிவன விடையிடை 

து.றுவன சுடுகணை துணிவன மதகரி 
அறுவன வவையவை கடவினச்‌ 3தடிதலை 
.வெறுமைகள்‌ கெடுவன விழிகுழி கழுதுகள்‌, 

(இ - ள்‌.) எரியுர்தன்மையுள்ளனவும்‌ ௮வ்வவ்விடங்களிலே (இலக்கு 
எங்கேடடைக்குமென்‌ துதேடி) நெருங்குகின்‌ நனவுமான சுெதன்மையுள்ள 
(இலக்குமணனெய்த) அம்புகளால்‌ (தம்மீதுநாட்டிய) கொடிகள்‌ இறுவன 
வாச,மதயானைகள்‌, திண பெட்டன; (அன்றியும்‌), அவ்வவ்யானைகளை த்‌ தூண்‌ 
டிச்செலுத்தினபாகரின்‌ தடித்த த/லகளும்‌ அறுபட்டன; (அதனால்‌) விழி. 
குழிர்தபேய்கள்‌, (தாம்‌ உணவின்றி) வெறுமையாயிருர்‌ தநிலை கெடுவனவா 
பின; (எ-று.)_பி- 5:-॥கொடியன 2எதிவன. 3அவரொடு, மதமலை, அமை 
நீலை, அடி.தலை, கடிதலை, (௧௮௦௧) 
| 5௩9, மிடலொடு விடுகணை மழையினு 1மீகையள 

பட லொடு சே௩மெல பவரை 3கில்யன 


உடலொடு “முருள்கரி யுரம ,தருகெழு - 
்‌ கடலொடு பொருத கரியொடு கரியெல., 

(இ - ள்‌) வலிமையுடனே விடப்பட்ட சணைகள்‌ மழையைவிட மிகுதி 
யாகவுள்ளவை படுதலோடும்‌ இடிவிழப்பெற்ற பருத்த மலையின்‌ நிலையை 
யடைச்‌ சனவாய்‌ உடலோடும்‌ €முருண்டுவிமுர் த யானைகளின்‌ உதிரமான து,- 
யானையோடு யானை பொருவ துபோல அச்சம்வீளங்குனெற கடலொடு பொ 
ருத்தி; (௭- று.) 

கடலுக்கு முன்னே ஒருகடல்‌ போல யானைகளிடத்தினின்‌ று பெருகிய 
இரத்தம்‌ தோன்‌ றலாயிற்‌ றென்றபடி; தற்தறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1மிசை 
யன, மிகுவன. 2உருமு.றழ்‌. 3நிரையன, நிலையென, நிரையென. 4உருள்‌ திரி 
யுரமதுவுருகெழு. (௧௮௪௦) 

க௩௫.மேலவர்‌ 1படுதலின்‌ விடுமுறை யிலமிடல்‌ 

அலமு மசனியு 2மனையன 3வடுகரி 
மாலுறு *களியன மறுகன மதமழை 
போல்வன 5தமதம வெழிரெதிர்‌ 6பொருவன., 

(இ - ள்‌.) மேலிருக்கும்பாகர்‌ இறந்த கனால்‌ முறைமையாகசசெலுத்தப்‌ 
படுதல்‌ இல்லாதனவும்‌ | தம்முடைய விருப்பின்படி செல்வனவும்‌] வலிமை 
பொருர்‌ திய ஆலகாலவிஷ மும்‌ இடியும்‌ போன்றனவுமான |[உக்ரெத்தையும்‌ 
ஆரவா ரத்தையும்‌ கொண்டனவுமான]கொல்லுர்தன்மையுள்ளயசனைகள்‌,மயச்‌ 
சம்‌ மிகுனெற மதக்களிப்பையுடையனவா௫ிக்‌ சலல்யெனவாய்‌, (தம்‌) மதம்‌ 
மழைபோல்வன வாக(ஒன்றொடொன்‌ று) தம்தமது எதிர்க்கெதிரே போர்செய்‌ 
வனவாயின; (எ - று.) ச 

பாசரற்றமையால்‌ இன்னாமபோடு பொருவ தெஸ்பதை யறி.பாமல்‌ மத 
மிகுதியால்‌ யானைகள்‌ தம்மினத்து யானை ஞஷடனே பொருத என்க.கரி-ஆகு 
பெயர்‌. பீ-ம்‌:--1மடி தலின்‌. 2அனையவன்‌. 3விகெரி, 4இரியினின்‌, சரியினி 
ன்‌. 5தமதமது, மதகரி, தமதமர்‌, 6பொருதன. (௧௮௪௧) 

௧௩௭. கால்ல துணிவன கரமறு வனகதழ்‌ 
வால்சில துணிவன வயிறுகள்‌ வெளிபட 
1நரல்வன கு2டரன நகழ்வன 3சலவரு 
தோல்சில கணைபல சொரிவன *மழையென. 

(இ - ள்‌.) மழையெனப்‌ பலகணை (தம்மீது)சொரியப்பெற்றன வான லெ 
யானைகள்‌, சால துணிவன; கரம்‌ ௮ற வன; லெ, விரைவுள்ள வால்‌ துணி 
ஊன; (லெ) வயிறுகள்‌ வெளிப்பட வெளித்தொங்குன்றன வான குடலை 
யுடையன; லெ வளருர்தன்மையுள்‌ ஏதோல்‌ வழுக்கு அடுபோவன; (எ- 2.)— 
மழைமெனச்‌ கணைபல சொரிவன என்ற தொடரை ' சில! என்பலத்றோடெல்‌ 
லாம்‌ இயைச்ச.சொரிவன-சொரியப்பட்டன :செயப்பாட்டு வினைப்பொருளில்‌ 
வச்‌ து, செய்வினை. ,மழையன என்ற பாடத்திற்கு - லெ யானைகள்‌ லீரிதெ 
லால்‌ மழையை யொத்தன கென்று பொருளுரைப்பர்‌. பி - 1:1 சாரலில்‌ 
2குடர்சில, குடரின, 3சிலலை, லெ பொரு, 4மழையின, - (௪௮௪௨) 


கண்டம்‌ காஅதிளமல்களிற்ப்படலம்‌! ஏ 
௧௩௭.முட்டின "முட்டற முரணுறு திசைநிலை 
! எட்டிலு மெட்டரு 3நிலையன 4வெவையவன்‌ 
விட்டன விட்டன விடுகணை படுதொ றும்‌ 
பட்டன பட்ட ன படர்மத கரிபல, 

(இ-ள்‌) (சாம்‌) மாறுபதெலைப்‌ பொருர்‌ நிய திசைகிலை யெட்டினும்‌ 
[சென்று)முட்டியன வான (இலட்சுமணனுடைய அம்புகளால்‌) தாக்குதலின்‌ ஜி 
எட்தெற்குஅருமையான நிலையை யடைர்த யானைசள்‌எவை?[எவையும்‌இல்லை; 
யாவையும்‌ இலட்சுமணனம்பால்‌ மோதப்பதெலையடையவேயடைச்‌ தன ]; 
அவ்விலச்குமணன்‌ பலமுறைவிட்டனவான எய்யப்படும்‌ அம்புகள்‌ பசெ 
தோறும்‌ (எதிர்ர்‌ த)வருன்ற பலமதயானைகள்‌ மிசவும்‌ இறர்தன; (எ-று) 
சபடர்பணைகுவிவன என்றபாடத்திற்கு, பணை -தர்தமென்க; பறையென்பாரு 
முளர்‌, பீ-ம்‌:- முட்டின 2ட்டினவெட்டி ன,எட்டினுமெட்டற, 3கிலையென, 
சிலையின. 4எலையவர்‌, எவையெவை, அவரவை, அவையலர்‌, அலையவை, 
படமதசரிபல, பமெதகரிபல, படர்பணைகுவையன, (௪௮௪௩), 

௧௩௮--டுதுழதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌-மீண்டும்‌ பகைவர்‌ மதயானைப்‌ 
படைகோண்டு எதிர்க்க, இலட்சுமணன்‌ வேன்றமையைக்‌ கூறும்‌. 


௧௩ .[அறுபதின்‌ முதலிடை சாலொழி யாயிரம்‌ 
2இறுதிய மதகரி யிறுதலு மெரியுழிழ்‌ 
$தறுகணர்‌ *தகையறு 3லையினர்‌ சலமுறு 
கறுவின 6ரவனெதிர்‌ கடவினர்‌ கடலென, 


(இ - ௮.) ஐம்பத்தாறாயிரம்‌ என்‌ ற சணக்குள்ள மதயானை இத்திடலும்‌, 
எரியைச்சச்குனெற அஞ்சாமையுள்‌ எவறாம்‌ கற்குணமற்றநிலைமையையுடைய 
கரும்கோபம்‌ பொருந்திய கறுவைச்‌ கொண்‌ டலருமான அரக்கர்‌,அச்த இலக்கு 
மணனெ திரே சடலைப்போல(ச்‌ சேனையை)ச்‌ செலுத்தினார்சள்‌; (எ - து.) 

அதபதின்முதல்‌ - அறுபது என்பதில்‌, இடை - பின்வால்யெ, சால்‌ - 
நான்கு என்ற எண்ணை, ஒழி - ஒழித்த, ஆயிரம்‌ - ஆயிரமென்ற எண்ணை, 
இறுதிய---இறுதியாகவுடைய,கரி: எனவே, ஐம்பத்‌ தாருயிரம்யானையாயித்று. 
அறுபதின்‌ முதலிடை - அறுபது என்ற முதல்‌ தொகையில்‌ எனினுமாம்‌, 
பி - ம்‌:--1 அறுபது முதலினோடாறமை, அறுபதுமுதலினொடா றவை, 2இறு 
விய, 3த.றுகணை, *தசைவரு, 5நிலையன, நிலையென, 6வரையெதிர்‌, எதிரெதிர்‌. 

௧௩௬. எல்லையின்‌ மதகரி 1யிரவின இனநிகர்‌ 
செல்வன “முடிவில தெறுதொழின்‌ 3மறவளை 
வில்லியை 4பினிதுற 3விடுகணை மழையினர்‌ 
கொல்லுதி யெனவெதிர்‌ கடவினர்‌ கொடியவர்‌, 

(இ - ள்‌.) சொடியவரான இராச்சதர்கள்‌,--இனிதாச [எளிதாச]ச்‌ சணை 
சளை மழையென்னுமாறு ஏவுபவராய்‌, முடிவில்லாமல்‌ அழிக்குர்‌ தொழிலை 
மேத்சொண்ட வீரலும்‌ வில்லாளிபுமான இலட்சுமணனை சோக்‌, (கொல்லு 


வாய்‌, (பார்ப்போம்‌)! என்று சொல்லியவண்ணம்‌ இரவின்கட்ட ச்சை யெ. 2 
டட கற 





துச்செல்வனவான எல்லையில்லாத மதயானைகளை எதிராசச்செலுத்தினர்‌; 

(எ - று.)--கொடியவர்‌,--இனிதுற விகெணைமழையினராய்‌, முடியில தெறு 

தொழில்மறவனை வில்லியைகொல்லுதி' என, இரவின துஇனம்கிகர்செல்வன 

எல்லையில்‌ மதகரியை எதிர்கடவினரென்க, பி-ம்‌:--1 இமூரிகிசர்வன, விர 
வினவினனிகர்‌, எறுழ்வலிவிரைவொடு.2முடி.விலை.3மறவினை,மறமு.றழ்‌.4இனி 
யி.து, இனிவிடு.5 கணைமழையென வெமைக்‌,ச ண மழையென விமைக்‌, விகெணை 

மழையன, விடுகணைமழையெனர்‌, (௧௮௪௫) 
௧௪௦. வந்தன மதகரி வளைதலின்‌ மழைபொஇ 

செந்தனி யொருசுட சென1மழை தறலவன்‌ 
இந்திர தனுவென வெழுசிலை 2குனிவுழி 
தந்தியி னெடுமழை சிதறின 3 தரையினில்‌. 

(இ - ள்‌.) வச்தனவான மதயானைகள்‌ வளை தலினால்‌, மேகத்தால்‌ மூடப்‌ 
பெற்றுச்‌ செர்நிறமுள்ள மிகவும்‌ஒப்பற்ற குரியன்போன்று மழைக்கப்பெற்ற 
வல்லமையையுடையவனான இலட்சுமணன்‌ இர்‌ நிரதனுசைப்போல (அம்பு) 
எழுனெ ற லையை வளைத்தபோதே, தரையினிடத்துப்போல அம்பின்‌ நெடு 
மழைகள்‌ யானையில்‌ செறுவனவாயின; (௭ - ற.) தின என்‌ றபாடவ்‌ 
கொண்டு - மழைத்துளிகள்‌ சர்‌ துவதுபோலத்‌ தரையில்‌ யானைகள்‌ சிந்தின 
என்றுஉரைப்பாருமுளர்‌. தந்‌ தியின்‌ செடுமழை சிதறின-யானைசளாகயெ செடிய 
மேகங்கள்‌ சிெதறினஎன்றலு முண்டு. பி-ம்‌:--1மலை. குனிவழி, குனிதலும்‌. 
3தரையின. 4தரையன, (௧௮௪௪) 

வேறு, 

௧௪௧. மையற்றழை செவி3முற்பொழி மழைபெற்றன மலையின்‌ 
மெய்பெற்றன 3கடலோப்பன வெயிலுக்கன விழியின்‌ 
மொய்‌/பெற்றுயர்‌ முதுகிற்றன முக5முக்கன 6முரண்வெங்‌ 
கை?யற்றன மதமுழ்றின *களியற்றில 9கதமா, ப 
(இ-ள்‌.) மதமயக்கத்தைக்கொண்டு தழைத்த (தஞ்‌) செவிமூலமாக (மத 

நீர்‌) மழைபொழியப்பெற்றன வும்‌, மலைபோன்‌.ற உடலைட்பெற்றனவும்‌, கடல்‌ 

போன்றனவும்‌ [கறுத்த நிறத்தையுடையனவும்‌], சண்மூலமாக வைம்மையை 
வெளிப்படுத்‌ துவனவுமான சற்றங்கொண்ட யானைசகள்‌,--வலிமைபெற்றுயா்‌ 
ர்தமுதிகு இற்றனவும்‌ முகம்‌சர்‌ தினவும்‌ மாறுபடுகின்‌ ற சொடியகையற்றனவு 
மாயின: மதத்‌ இினல்மிக்ச களிப்புமாத்திரம்‌ அறாதனவாயின; (௭ - று.) 
கதமா - கறுவுள்ளமிருகம்‌: யானை: கறு வைத்திருத்தல்‌, யானையின்‌ தன்‌ 
மையில்‌ ஒன்று. 8கணிதத்தியல்‌என்றபாடத்‌ துக்கு-கணத்துக்குக்‌ கணம்‌ மாறு 
கியல்புள்ள என்று பொருளுரைப்பர்‌. பி - ட:_1மையற்றன. முப்பொழி, 
3சடலொப்பென. 4பெற்றன. 35 அற்றன, முரணும்‌, 7உச்சன. சசதமற்தில, 

சளியற்றன , சளியுற்றில. 9களிமா. (௧௮௪௭) 

த. உண்ணின்றலை 1கடனீருக விறுஇக்கடை யுறுகால்‌ 

எண்ணின்‌ தலை நிமிர்க்‌. மன விகல்வெக்கணை யிரணப்‌ 


ட 


- பணணின்படர்‌ ததலையிற்பட $மடின்றன பலவாம்‌ 
மண்ணின்‌ றலை “யுருள்‌ னெறன 6மழையொத் துயர்‌ மதமா, 

(இ - ள்‌.) தன்னெல்லைச்குள்கின்று அலைவீசுற கடலின்‌ நீர்‌ (எல்லை 
யிணின்றுவெளிப்பட்டெ்‌) பெருகுமாறு புசார்தசாலத்தில்‌ பெருங்காற்று 
(அளவுபட்ட எல்லையினின்று நீமிர்வதை) ஒப்ப அளவுபட்டஎல்லையினின்‌ று 
சடம்‌ துவருகன்‌ றனவான (இலச்குமணனுடைய) வலிய வெவ்விய அம்புகள்‌ 
பொன்னலியன்‌ த அலங்காரத்தையுடைய பரவிய தலைசளிற்‌ பவெதனால்‌, 
மேகங்களை யொத்து ஒங்யெ மதயானைகள்‌ பூமியிலுருள்னெறன வாட மடி 
சென்றவை பலவாம்‌; (௭ - று,) 

இல்பொநளுவமை. எண்‌ என்பது-இலச்சணையால்‌, அளவுஎன்றபொரு 
ளைச்‌ காட்டிற்று, இரணம்‌ - பொன்‌. இரணப்பண்‌-போர்ச்கு உரிய அலங்கார 
முமாம்‌: இப்பொருளில்‌ இரணம்‌ - ரணமென்றவடசொல்‌ இகரம்‌ முன்வரப்‌ 
பெற்றது. மழையொத்தன என்ற பாடத்துச்கு-மழையைப்போன்று கரா 
நிறத்தோடு மதமழை பொழிர்தவண்ணம்‌, மண்ணிற்‌ புரண்டன என்பர்‌, 
பி - ம்‌:-1 அலைநீருக, 2தலையிற்படர்‌, 3மடினெறனர்‌. 4பலலாய்‌. 5உகுசன்‌ 
நன, புகுசன்றன, (௪௮௪௮) 
௧௪௩.பிறைபற்றிய வெனுநெற்றிய பிழையற்றன 1பிறழப்‌ 

பறையற்றமில்‌ 2விசைபெற்றன 3பரியக்கிரி யமரர்க்கு 

இறை4யற்றைய முனிவிற்படை யெறியப்‌6புடை யெழுபொற்‌ 
இறையற்றன வென?விற்றன 8னமுற்றிய மதமா, 

(இ-ள்‌.) பறவைபோல்‌[பறர்து செல்கன்றனஎன்று சொல்லுமாறு]குற்‌ 
தீமில்லாத விரைவைப்பொருர்தியனவான சினமுற்றிய மதயானைகள்‌,--தவறு 
தவில்லாதனவான (இலட்சுமணன த)அர்த்தசர்‌ தரபாணங்கள்‌ விளங்குவதனாற்‌ 
பிழைச்சர்‌ ரன்கள்‌ பற்றிபுள்ளனவென்னலுமாறு தோன்றுனெற தெற்றியை 
புடையனவாடு தேவர்கட்கு தீதலைவனான இந்திரன்‌ அப்போ துகொண்ட னெ 
த்துடனே (தன்‌) வச்சிராயு தத்தை வீசச்‌ சிரிசள்‌(தம்‌)இருபக்கத்‌ திலும்‌ பொரு 
ந்திய அழயெ சிறையற்றுவிழர்‌ தாற்போல இரங்குமாறு உயிரொழிச்துடெர்த 
ன;(எ-று,)--பிழையற்றன -தவறுதலில்லாத அர்த்தசர்‌திர பாணங்கள்‌, பறை- 
பற்வை. ௮ற்றம்‌-குற்றம்‌. பரிய-இரச்சமுண்டாகுமாறு, இற்றனஎன்க, பீ-ம்‌! 
_1பிறழாப்‌ பறை, பிறழ்வன்றறை, பிறழாவறை, 2வசையத்தன. 3 அரியச்‌, 
4பத்திய, 5ஈற்படை. 6படை.7அதிறன, 8எனமுற்றின, என வற்தன, சிலமுத்‌ 
திய. 9ரிலமா, (௧௮௧௧) 
௧௪௪,கஇரொப்பன கணை! பட்டுள கதமற்றில 3கதழ்கார்‌ 

அதிரத்தனி *யதிர்கைக்‌கரி பளவற்றன 6வுளவா 

7எதிர்பட்டனல்‌ பொழியக்கிரி *பிடறித்திசை யெழுகார்‌ 

உஇிரத்தொடு 9மொழுகக்கட னடுவுற்றவு முளவால்‌, 

(இ - ள்‌.) யானைகள்‌ குரிய லுக்குஒப்பான(இலட்சமணன த) அம்புகள்பட்‌ 
சொளவை,--சினம்நீல்காது, விரைனெற மேசம்‌ இடிச்ச [மேசம்‌ இடிப்பது 
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போலஒப்பத்றுப்‌ போரொலிசெய்தலுடன்‌ அளவற்தவை உள்ளனவாயிருக்ச, 
எதிர்ப்பட்டு அனல்வெளிப்பட மலைகளில்‌ இடதிவிழுர்து திக்குக்சளிலெழுி 
ன்த மிச்கஇரத்த (வெள்ள) த்தோடும்போய்க்‌ சடலினிடையிற்புகும்‌ யானை 
களும்‌ உள்ளன; (௭ - று.) 

அளவற்ற யானைகள்‌ கணைகள்‌ இிண்டப்பெற்றும்‌ சினம்‌ பொக்ச வீரிட்ட 
வண்ணம்‌ இருக்க, சில யானைகள்‌ கணைக்கு எதிர்ப்பட்டதனால்‌ அக்கணையால்‌ 
தாக்குண்டு அனல்பொழியத்‌ தாங்சமாட்டா து மலையில்‌இடறிப்போய்ச்‌ கடலி 
னிடைப்புக்கனவென்க. காருதிரம்‌-யிக்கஇர த்தம்‌: கருமிதத்தையடைர்த உதிர 
முமாம்‌.பி-ல்‌:--1பட்டில,பட்டெல்‌.2தரமத்தில.3ச தழ்சாய்‌.4 திரள்கைக்‌, திரளக்‌, 
5இிரி.6அளவா,அளவா து, உளவால்‌.7௭ திர்ப்பட்டன வொழியக்‌, எதிர்பட்டன 
மொழியச்‌, எதிர்பட்டன வொழியக்‌. 8இவரித்திரை, இவறித்திரை. 9முழுகி, 
௧௪௫.கண்ணின்‌ றலை யயில்வெங்கணை 1படதின்றன காணா 

எண்ணின்றலை நிமிர்வெங்கத முதிர்கின்றன 3வினமா 

மண்ணின்றலை தெரியும்படி இரினெறன மலைபோல்‌ 
உண்ணின்‌ றலை நிருதக்கட *லுலறிட்டன வுளவால்‌, 

(இ - ள்‌,) கண்ணினிடத்துச்‌ கூரியகொடிய அம்புகள்‌ பட கின்றன 
வாய்ச்‌ காணமுடியாதவாறு அளவுக்கடங்காது நியிர்ினெற கொடும்கோபம்‌ 
முதிரப்‌ பெற்றள்ளனவான இனமாடிய யானைகள்‌ -பூமியினிடம்‌ ரெரியும்‌ 
படி திரினன்‌ றனவாய்‌ (த தம்முடைய) இடத்திலேயே மலைபோலநின்‌ று[மாதீறா 
ருள்ளவிடத்‌ துக்குச்‌ செல்லாமல்‌ ]கிருதராகிய அலைகொண்ட, கடலையே வற்றச்‌ 
செய்தனவு முள்ளன; (எ - று.) 

வருத்தமும்‌ கோபமுமமிக்க தனால்‌ தமக்குஅகப்பட்ட ' நிருதக்கடலையே 
சிலமதயானைகள்‌ உலறச்செய்தனவென்க. பீ-ம்‌:_1படை. 2நின்‌ றவை.3 இகன்‌ 
மா, இதண்மா. 4உழக்கிட்டவும்‌, உழதிட்டன, உலதிட்டவும்‌. (௪௮௨௧) 
௧௪௬.ஓராயிர மயில்வெங்கணை யொருகால்விடு கொடையி ற்‌ 

காசாயிரம்‌ விடுதாரையி னிமிர்னெறன கத வுற்று 

ஈராயிர மதமோல்கரி விழுகின்றன வினிமேல்‌ 

ஆராய்வதெ னவன்விற்றொழி லமசேசரு மறியார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருமுறைதொடுத்துவிடுகின்‌ ॥ தொடுப்பினில்‌ ஒராயிரங்கூரிய 
கொடியஅம்புகள்‌ கருமேகங்கள்‌ ஆயிரச்சணச்சான தாரைகள்பொழிடன்‌ றன 
போல்‌ நிமிர்செ.றனவாய்க்‌ கவ்வுவதனால்‌, மதமயக்கக்கொண்ட ஈராயிரம்யா 
னைசள்‌ விழுசன்றன; அவ்விலக்குமணன து வித்றொழிலைத்‌ தலைமைத்தேவர்ச 
ரூம்‌ அதியமாட்டார்கள்‌; இனி, மேனேஅராய்ச்சிசெய்யவேண்டுவது என்‌(உள்‌ 
எத) (௭-து.)---மால்‌-மயக்கம்‌. பி-ம்‌:--1ச தழ்வுற்று, மோசரி. (௪௮௨௨) 

௧௪௭.--அழிந்தயானையின்‌ டூரத்தப்பேநத்த, 
தேருர்தெறு கரியும்பொரு சின!மள்ளரும்‌ வயவெம்‌ 
போரின்றலை யுகள்கின்றன புரவிக்குல மெவையும்‌ 
 சேபருர்‌இசை 3பெறுனெறில *பணையின்பிணை மதவெங்‌ 


காரின்றாக சூரதிப்பொர $கடனின் றன கடவா. 


காண்டம்‌: ௧௭, அதிகாயன்வதைப்படலம்‌ ' 2௪௭ 
(இஃ ள்‌,) தர்தங்களோடு மதம்பொருர்திய கொடிய சார்போன்ற யாணை 
சனிருக்த ॥பெருகு ன்ற குரு தியினாஙியன்‌ தசடல்‌ நின்‌ தன வற்றைக்‌ கடச்சமு 
இயாதனவாய்‌,(மற்றுமுள்ள) தேர்களும்‌ அழிக்கவல்லயானைகளும்‌ பொருநன்‌ 
தனெம்மூண்ட வீரரும்‌ குதிரைக்கூட்டம்‌எல்லாமும்‌, வலியசொடியபோ 
னிடத்துப்புரள்வனவாய்‌, போர்‌ துசெல்‌ லுர்‌ திசையைப்‌ பெருவாயின; (எ-று. 
--பணேயின்‌ மதம்‌ பிணை கார்‌என்க,பீ-ம்‌:---1 மன்ன ரும்‌, 2தேராம்‌, 3பெருகுச்‌ 
இதல்‌, பிறையின்‌ றலை. 4பிணையின்பணை. 3சடலின்சரை, (௧௮௨௩) 
.௧௪௮.--டுராவணன்‌ மீண்டும்‌ யானைச்சேனயை வரவில்‌. 


மாறாயிர மகவெங்கரி யொருகா மிகை 1 நூவலக்‌ 


கூறாயின பயமுற்சிறாரு வுலகந்‌ 
கேறாதன 3மலைநின்றன *தெரி.பாதன 5னெமா 


6வேறாயின வவையாவையு முடனேவர விட்டான்‌. 

(இ-ள்‌.)வெவ்வியதூருயிரம்மதயானைகள்‌, ஒருஈாழிகை(சென்‌ தடபெண்‌ ற) 
சொல்லுமளவில்‌ துண்டுதுண்டாஇப்பட்டன: உலகத்துயிர்கள்‌, அச்சல்சொ 
ண்டு ஒட்பத்றாடுக்கமடைர்‌ தன; (பின்னர்‌ ௮தலையொ ற்றரால திர்‌ த இராவண 
ன்‌),தேராதனவும்‌[மதமயக்கங்கொண்டன வும்‌]மலைபோல்கதின்‌ றனவும்‌(பிறரெ 
வரும்‌) கண்டறியாதனவுமான சினம்பூண்ட யானைகள்‌ வேரறாயிருக்த அவை 
யெல்லாவற்றையும்‌ உடனேவருமாறு அனுப்பினான்‌; (௪ - று.)--- அதிகாயன்‌ 
மத்றும்யானைகளை இலக்குமணன்பொருமிடத்துக்குச்செலவிட்டானென்பாரு 
முளர்‌. பி-ம்‌:--1 நுணுடச்‌. 2கொலையாயின, குறைவாயின. 3மலையென்‌ றன, 
மலைகின்‌ தன. 4தெரியாவர. 5சிலமா, 6வேருயுள. (௪௮௨௪) 

க ௪௯..யானைகளை இளையபெருமாளுக்கஎதிரே வீரர்சேலுத்துதல்‌. 
ஒருகோடிய மதமால்கரி யுளவந்தன வுடன்முன 

பொருகோடியி ஓயி!ருக்கன 2வொழியப்பொழி மதயாறு 

அருகோடூவ வரவுக்தின ரசனிப்‌3படி. கணைகால்‌ 

இருகோடுடை *மதவெஞ்சலை 5யிளவாளரி யெதிரே, 

(இ - ள்‌.) முன்பொருத போர்முனையில்‌ உயிருக்கவையொழிய, உயிருள்‌ 
ளனவாய்‌ஒருசேர வந்தன வான பொழிகின்‌ ற மதயா றுகள்‌ அருகேஓடப்பெத்றத 
பெரிய ஒருகோடிமதயானைகளை ,இடிபோ ல அம்புகளைக்‌ கச்குெற இருமுனை 
யையுடையவலிய கொடுஞ்சிலேயைச்கொண்ட இளையபெருமாளுக்கு எதிரே 
வருமாறுதூண்டிச்செலுத்தினர்கள்‌;(௭ - அு.)-யானைவீரர்‌என்றாற்போல எழு 
வாய்வருவிக்ச. ::மதவலியாகும்‌” என்பது தொல்காப்பியம்‌, பி - ம்‌:---1உக்‌ 
னெ. 2பொழியப்‌. 3பகெணையால்‌. *மனழ. 5வய. (௧௮௨௫) 
௧௫௦.---௫ துழதல்‌ ஆறுசவிகள்‌-டுலக்தமணன்‌ மீண்டும்‌ யா னைச்செனையை 

யோழ்த்தமையைக்‌ கூறும்‌, 

உலக தீதுள மலையெத்தனை யவையத்தனை யுடனே 

1கொலநிற்பன பொருசிற்பன புடைசுற்றின குழுவாய்‌ 

. அலகற்றன செழுற்றிய வனலொப்பன வவையுக்‌ 
தலையற்றன சசமேற்றன தனிலிற்றொழி சனா 





i ப்‌ ப்‌ 
rR இ 
7 
ப்‌ ௩ 
ர 
ப 


(இ - ள்‌.) (அனுப்பியயானைகள்‌) உலகத்‌ தன்னன்ன த்‌ 
தனையோ,அவையத்தனையும்‌ உடனே அழிக்குமாறு நிற்பவற்றை ஒப்பனவாகிக்‌ 
கூட்டமாக (இலட்சமணன து)பக்கத்திலே சுற்நின;கணக்டிறர் தனவும்‌ சினம்‌ 
முதிரப்பெற்றனவும்‌ ௮னல்போன்றனவுமான அவ்யானைகள்யாவும்‌, ஒப்‌ 
பத்த(அவ்விலக்குமணன து)விற்றொழிலால்‌ தலையற்றனவும்‌ சையற்தனவுமா 
யின; (௭ - று.)---பொருதல்‌-ஒச்தல்‌, பீ-ம்‌:--- கொலை,2இற்தின.விற்றொழி 
லவனால்‌. (௧௮௨௬) 
௧௫௧. 1ஈரலாயிர ஈவயோசனை நனிவன்‌ நிசை யெவையும்‌ 

மாலாயின மதவெங்கரி இரிகின்றன வாலும்‌ 

2தோலாயின வுலகெங்கணு மென வஞ்சினர்‌ துகளே 

டோலாயின வய4வானமு மாறான த புவியே. 

(இ - ள்‌.) முப்பத்தாறாயிர யோசனைதூரம்‌ வலிய இிசையெல்லாம்‌ மத 
மயக்கல்கொண்ட வெவ்விய மதயானைகள்‌ இரிட௫ன்றவை மிகவும்‌ வரலும்‌, 
உலகமுமுதும்‌ யானைகளேமாய்விட்டனவென்று (யாவரும்‌) அஞ்சினர்‌; வலிய 
வானமெல்லாம்‌, அகள்போலாயின : பூமியோ, துகளற்றதாயிற்று; (எ-று) 

வானகம்‌ மண்ணின்‌ துகளாக, பூமி தூனியில்லாதவெறும்வெளி யாயிற்று 
என்ற இதில்‌, மாற்றலணிகாண்க, ஈனி - மிகவும்‌. பி-ம்‌:---1சாலாயிரமவை, 
சாலாயினாவ, சாலாயினவவை.3தோலாயின து.3 அஞ்சன. வானரமினரறாயது, 
வானரமன்றாயது, வானகமாறான து, வானமுமளறான து. (௧௮௨௭) 
௧க௫௨.சகடை1கண்டில தலைகண்டில சகழுதின்‌ றீரள்‌ 3பிணமா 

இடை*கண்டன மலை5கொண்டென வெழுகின்றன 6இரசையாற்‌ 
புடைகொண்டெ றி குருதிக்கடல்‌ புணர்னெறன 7பொறிவெம்‌ 
படைகொண்டிடை படர்கினறன $மதயாறுகள்‌ பலவால்‌, 

(இ-ள்‌.) பேய்களின்கூட்டம்‌, முடிவைக்காணாமலும்‌ தெரடக்குமிடத்‌ 
தைச்சாணாமலும்‌ பிணமாய்விட்டயானைகளை இடையிற்‌ கண்டு,மலைகளை த்தூக்‌ 
சிக்கொண்டுசெல்வவபோல (அவ்யானைப்பிணங்களை தீ)தூக்கிக்கொண்டுசெல்‌ 
வனலாமீன: (அன்றியும்‌), அலைசனினாற்‌ பரு த்‌. தநிலையையடைர்‌ து சொர்‌ தனிக்‌ 
தின்ற இரத்தச்டலினிடையே திப்பொறிபறக்கன்ற கொடியபடைகளை 
யடித்துக்சொண்டு பரவுகின்ற மதயாறுகள்பல சேர்வனவாயின; (௭ - து) 

இன்ன இடத்தில்‌ ஆரம்பித்து இங்கு முடிவுபெறுனெற தென்பதில்லா 
மல்‌, யானையின்‌ பிணத்திரள்‌ எங்கும்‌ நெருங்கெடடர்ததென்பது (கடைசண்‌ 
டில தலைசண்டில! என்றதன்‌ கருத்து. இனி, சடைசண்டிலதலைசண்டில என்‌ 
பதற்கு - “வாற்பக்கம்‌ இது, தலைப்பச்சம்‌ இது என்று காணாதனவாய்‌ என்று 
உரைப்பாறாமுலர்‌, பிணம்மா-பிணமாய்விட்ட மிருகம்‌: இக்கு,யானை. பி-ம்‌;.... 
1கண்டன. கமுகின்‌, 3பிணமாம்‌, பிணமார்‌. 4கொண்டன, சொண்டன,சண்‌ 
டென. துறையால்‌, துரையால்‌, 7பொதிவெய்‌, 8கறையாறுசள்‌. (௧௮௨௮) 

௧௫௩. ஒற்றைச்சா மதனோடொரு கரிபட்டுக 1வொளிர்வாய்‌ 
வெற்திக்சணை புருமொப்பன வெயிலொப்பன வயில்போல்‌ 





''வற்றக்கடல்‌ சுடுநற்பன மழையொப்பன பொழியுங்‌ 
கொற்றக்கரி பதினாயிர மொருபத்தியிற்‌ கொல்வான்‌. 

(இ- இ.) ஒத்ழைச்சரத்திற்கு ஒருயானைகீதம்‌ இறர்‌.துவிழ, இடியை 
யொத்துஉக்கரமாயிருப்பனவும்‌ வெயிலொத்‌ துவிஎங்குவனவும்‌ வேற்படை 
போல வற்றும்படி சடலைச்‌ சுடவல்லனவுமான ஒளிர்சன்ற வாயையுடைய 
வெற்திபொருர்திய அம்புகளால்‌, மழையையொத்தனவாய்‌ (மதம்‌) பொழியும்‌ 
வெற்றிபொருந்திய யானைகள்‌ பதினாயிரங்களை ஒருபத்தியாகக்‌ சொல்பவனா 
னான்‌, (இலட்சுமணன்‌); (௪ - து.)---பி - ம்‌:---1ஓனி. 

அயிலாற்கடல்வற்றிய வரலாறு வரமாறு:---பாண்டியசாட்டில்‌ உச்‌ 
இரபாண்டியன்‌ முறைதவறாது செங்கோல்‌ நிகழ்த்திப்‌ பல அசுவமேதயாகல்‌ 
களைப்‌ புரிர்‌ துவர்‌ தானாக, அதுகண்ட பொறாமைகொண்ட இர்திரன்‌ அப்‌ 
பாண்டியனது வளஞ்சிறர்த நாட்டையழிக்குமாறு வருணனையேவ, அத்தே 
வன்தன்வாழிடமான கடலின்மீரைப்‌ பொம்கயெழச்செய்து சாட்டை அழிக்‌ 
கத்தொடங்குகையில்‌, சிவபெருமான்‌ அர்தப்பாண்டியராசன து கனவிற்‌ சத்த 
ராய்த்தோன்‌ திச்‌ செய்தியதிவித்‌ து வேலைக்சொண்டு கடல்மீ துஏவி வருணனை 
யடக்குமாறுபணிக்க, அரசன்விழித்தெழுக்து கடவுளருளைவியந்து அதித்து 
அக்கட்டளைப்படியே புரிர்‌ து கடலை யடக்கன னென்பதாம்‌. (௪௮௨௯) 
௧௫௪.மலையஞ்சன மழையஞ்னெ வனமஞ்சின 1பிறவும்‌ 

நிலையஞ்சின திசைவெங்கரி நிமிர்கின்‌றன கடலின்‌ 

2 அலையஞ்சின பிறநிதென்‌3சில *தனியைங்கர கரியுங்‌ 

கொலை5யஞ்சுதல்‌ 6புரிகின்றது கரியின்படி கொளலால்‌. 

(இ-ள்‌.) (இளையபெருமாள்‌ யானைகளை த்‌ தேடிக்கொல்வ துகண்டு, யானை 
போல்‌ வடிவுள்ள) மலைகள்‌ அஞ்சன; (அவ்யானைபோலப்‌ பெருர்தோத்றத்‌ 
துடனே கருரிறமுமுள்ள)மேகங்களும்‌ அஞ்னெ:(அலவ்வாழறே க.றுத் துள்ளமை 
யால்‌) வனங்களும்‌ அஞ்சன ;(சிழ்ச்சொன்ன வற்றின்‌) வேறான கொடியதிசைக்‌ 
கரிகளும்‌ (தம்‌) நிலையிலிரறாப்பதற்கு அஞ்சின; ஒங்குகின்‌ தன வானகடலின்‌ 
அலைகளும்‌ (தாம்‌ மதயானேபோன்ற தோற்றமுள்ளமையால்‌) அஞ்சின; லெ 
வற்றைப்பற்றி வேறாகக்கூறுவதென்‌)(கூறவேண்டுவ இல்லை; ஏனெனில்‌), 
ஒப்பற்ற ஐங்கரத்தைச்சொண்ட வேழமும்‌ [விஈாயகச்கடவுளும்‌] (தான்‌) 
யானையின்‌ வடிவத்தைக்கொண்டிருத்தலால்‌ கொலைக்காக [இலட்சுமணன்‌ 
தான்‌ யானை முகத்தையுடைமைபற்தி எல்குக்கொல்வானோ? என்று] அச்சத்‌ 
தையடைகன்ற து: (எ - று.) 

தொடர்புபர்வுரவிற்சியணி. பிறவும்கிலையஞ்சின-பித [யானைபோன்ற 
பெருர்தோத்றமுள்ள] பொருள்களும்‌ மிலையினின்‌ றும்‌ அஞ்சின: திசைவெல்‌ 
சரி, (தம்மிடத்தைவிட்டுச்‌) செல்வனலாயின என்‌ று கூறுவாருமுளர்‌. பி-ம்‌:_— 
1மறவோர்‌. 2 தலையஞ்சின. 3சலை. 4தனிவெங்கரிதிரியும்‌, தனியைங்கரரிரியும்‌. 
5அஞ்சலி, 6புரிகின்‌தனன்‌, புரிகின்‌ தன. (௧௮௩௦) 
க௫ழ்‌.காலேறிள !கலைசாணொலி கேடவேறுகள்‌ படவான்‌ 

3மேலேறீன *மிசையாளர்கள்‌ தலைமெய்தொ.௮ முருவக்‌ 
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கோலேறின வுருமேறுகள்‌ குடியேறின 5வெனலாய்‌ 

மா$லேறிய களியானைகண்‌ மழையேறென மறிய, 

(இ - ள்‌.) குதைசளிலைறியுள்ள வில்சாணியின்‌ ஒலிகள்‌, வனத்தில்‌ 
வாழும்‌ அண்ரில்கங்கள்‌ இறக்தொழியும்படி வானத்‌ தின்மேலாகவும்‌ தோன்‌ 
தின: (பின்பு) பேரிடிகள்‌ குடியேதின என்னும்படி, அம்புகள்‌, மதமயக்கம்‌ 
மிக்ககனிப்புக்சொண்ட யானைகள்‌ பெருமழைபோல மடங்கிவிழவும்‌, (அவ்‌ 
யானைகளின்‌) மிசையிருப்பவரின்‌ தலைகளிலும்‌ உடம்பிலும்‌ ஊடுருவவும்‌, 
பாய்ர்‌ துகின்‌ றன: (எ-று.)---கோல்‌-அம்புகள்‌. ஏறுதல்‌-பாய்ர்‌ துநிற்றல்‌. வில்‌, 
இலட்சுமணனுடைய து. கடவேறு-கடத் திலுள்ள ஆண்சிங்கம்‌: சடம்‌-காடு, 
கோல்‌,---உருவ மதிய, ஏறின வென்க. பி-ம்‌:--19ில, சேடவேறுகள்‌. 3மேலே 
தினர்‌. 4மிசையாளர்கள்‌. 5எனலால்‌. 6ஏறின. (௧௮1௩௪) 

௧௫௬.--டு துழதலன்பது கவிகள்‌-அநுமான்‌ யானப்படையைப்‌ 
போருதழீத்தலைக்‌ கூறும்‌. 

1 இவ்வேலையி னைனுமான்முத லெழுவேலையு 3மனையார்‌ 

வெவ்வேலவர்‌ 4செலவேலிய கொலையானையின்‌ 3மிகையைச்‌ 

6செவ்வேபுற நினையாவொரு செயல்செய்குவ னென்பான்‌ 

8 தவவேலென வந்தானவன்‌ தனி!0வேலெனத்‌ தகையான, 

(இ - ள்‌.) இந்தவேளையில்‌, முதன்மைபெற்றஏழுசமுத்‌ திரல்களையொத்‌ 
தவரானகொடியவேற்படையைக்கொண்ட அரக்கர்‌ செல்லுமாறுஎவிய கொலை 
யானைகளின்மிகுதியை, அனுமான்‌,--செவ்வனே பொருந்த நினைர்துபார்த்து, 
ஒரு(லீரசிசெயலைச்‌ செய்வேன்‌” என்று (தனக்குள்ளே) சருதியவனாடி, அவ்வி 
லக்குமணனுடைய ஒப்பற்ற வேலென்றுசொல்லுர்‌ தன்மையை மேற்கொள்ப 
வனாய்த்‌ திடீரென்று (அங்கு) வந்தான்‌; (௭ - று.) 

தவ்வேலென-இடீரென்று, 3௮னையான்‌ என்ற பாடத்ழைக்கொண்டு, 
எழுவேலையையொத்தவனான அறுமான்‌ என்றும்‌, வெவ்வியவேலையுடைய இரா 
க்சதர்செலஎவிய யானையின்யிகுதியைக்‌ கணடு நினைந்து “ஒப்பற்றவீரசசெய 
லைச்செய்யப்போடன்றேன்‌ என்‌ பவனாய்‌(ப்‌ பின்னும்‌), தவ்வேல்‌ - தாவிக்குதி 
யாதேயுங்கள்‌ என்‌றவண்ணம்‌ என்றும்‌உரைப்பர்‌.வேலென த்தகையானாய்‌ வர்‌ 
தானென்ச. பி-ம்‌:--1௮வ்வேலையின்‌,2அநுமானுமொர்‌. *மிசையேவிய, செல 
மேவிய, சிலவேவிய, மிசையே. 6செவ்வேசெல, 7என்னாத்‌. 8த$வ்வேனென, 
தவ்வேளென, 9௮வர்‌, இவன்‌, ஒரு. 10வேலன. (௧௮௩௨) 
௧௫௭.ஆர்தீதங்கனல்‌ விழியா [முதிர்‌ மதயானையை யனையான்‌ 

தீர்த்தன்கழல்‌ பரவாமுக லரிபோல்வரு இறலான்‌ 

வார்த்தக்கிய கழலானொரு மானின்‌ றல்‌ ஈமனார்‌ 

போர்த்தண்டிலும்‌ வலிதாயது கொண்டான்புகழ்‌ கொண்டான்‌, 

(இ - ள்‌.) முதிர்ர்தமதத்தைக்கொண்ட யானையையொத்தவனும்‌ முதன்‌ 
மைப்பொருளான ரசிங்கமூர்த்தியையொத்த திறலையுடையலனும்‌ வாராத 
கட்டியவீரச்சழலைத்தால்யெலனும்‌ புகழ்கொண்ட வனுமான அனுமான்‌,.-- அப்‌ 





போது பரிசுத்தமூர்த்தியாயெ ஸ்ரீராமபிரான துநிருவடிகளைத்‌ தித்து ஆர 
வாரித்து இனல்புறப்படவிழித்‌ து, (அயலில்‌) நின்‌ தும்‌ யமனுடைய போர்த்‌ 
தீண்டினும்வலியதுமாயெ ஒருமரத்தை(ப்‌ பொருமாறு) சைக்கொண்டான்‌; 
(௭- று,)---பீ - ம்‌:-1முழுமத, வேலியாயது, (௧௮௩௩) 
௧௫௮.கருங்‌1கார்புரை தெடுக்கையன களி2யானைக ளவைசென்று 
்‌  ருங்காயின வுயிர்மாய்ந்தன பிறிதென்பல *வுரையால்‌ 
வருக்‌காலனும்‌ பெரும்பூதமு மழைமேகமு 6முடனாப்‌ 
பொருங்காலையின்‌ மலைமேல்விமுமுருமேறெனப்‌ புடைத்தான்‌, 

(இ-ள்‌) (அனுமான்‌ கைக்கொண்ட அம்மரத்தினால்‌), (அழிக்குர்‌ 
தொழில்‌) கைவர்த யமனும்‌ பெரும்பூதமும்‌ மழைமேசமும்‌ ஒன்றாக(உலகை) 
ப்‌ பொருது அழிக்கும்போது மலைமேல்விழுசனெற உருமேறபோலத்தோன்‌ 
றும்படி புடைத்தான்‌: (அதனால்‌), கரியமேகத்தையொத்து செடியகையை 
புடையனவான மதயானைகள்‌,! அவ்ல துமானெ திரே திரள்‌திரளாசச்‌)சென்ற 
உயிர்மாய்ர்‌ தன; வேறாகப்பலஉரைத்து என்னபயன்‌? (எ-று ) பி - ப 
1சாரன. யோனைகளொடு, 3ஒருங்காய்ந்தன, 4உரையா. 5காலமும்‌,காலமைம்‌, 
6உடனாய்ப்‌. 7 இடியேறெனப்‌, (௧௮௩௪) 
கந௯.மிறியா [பல விசையாற்பல மிடலா்பல [விட றுங்‌ 

கதியாற்பல 2காலாற்பல 3வாலாற்பல வாலின்‌ 

நுதியார்பல நுதலாற்பல கொடியாற்பல 4பயிலுங்‌ 

குதியா ற்பல குமையாற்பல 5கொன்றானற நின்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) தருமத்‌ தில்நிலையின்றவனான அதுமான்‌,--(யானைகளில்‌) மிதித்த 
மிதியாற்‌ பலவற்றையும்‌, விசையாற்‌ பலவற்றையும்‌, வலிமையாற்‌ பலவற்றை 
பும்‌, இடறும்கடையினாற்‌ பலவற்றையும்‌, சாலினாற்‌ பலவற்றையும்‌, வாலாத்‌ 
பலவற்றையும்‌, வாலின்‌ றுனியாற்‌ பலவற்றையும்‌, நுதலாற்‌ பலவற்றையும்‌, 
சொடியாற்‌ பலவற்றையும்‌, பழயெ குதிப்பினாழ்‌ பலவற்றையும்‌, குமைத்தலி 
னத்‌ பலவற்றையும்‌ கொன்றான்‌; (௭-று.)---சொடி-சை விரலால்‌ சொடி த்தல்‌! 
பேச்சு என்றாரு முளர்பி-ம்‌:-! விறல்வெம்‌,விடவெல்‌,2தெழியா த்பல,சாலா 
த்பலலாலின்‌, காலாற்பலகாலின்‌, 4நுவலும்‌, கொன்றான்‌ றனிநின்றான்‌. () 
கசூயெறித்தான்‌லெ பகிர்ந்தான்சில வசிர்ர்தான்‌லை !பணைபோன்று 

இறுத்தான்‌ விடர்தான்‌ல பிளர்தான்சில வெயிற்றுத்‌ 

கறித்தான€ல கவாந்தான்சில கேரத்தாற்சல பிடித்தான்‌ 
முறித்தான்லை 3இறத்தானையி னெடும்‌*கோடுகண்‌ முனிக்தான்‌, 
(இ-ள்‌. இன ம்கொண்டவனான அநுமான்‌,--சிலயாளைகளைப்‌ பிடித்‌ திழுச்‌ 
திம்‌, சிலவற்றை (இருகூறாகப்‌) பரர்் தும்‌, சிலவற்றை (சசக்களாழ்‌) ஓதியும்‌, ' 
சிலவற்றை மூல்கல்போல மு.ித்தும்‌, சிலவற்றைத்‌ தோலுரித்தும்‌, லெவற்‌ 
தறை பல தண்டமாம்படிப்‌ (பிளர்‌ தும்‌, சிலவற்றைப்‌ பத்சளார்‌ கடித்‌.தம்‌, ல 
'வற்றைச்சவர்ர்‌ தும்‌, இிலவற்றைக்‌ சையாற்பிடித்தும்‌, சிலகூட்டமானயானை 
சளின்‌ ரெடியகோடுசளை முதித்தும்‌ நின்றுன்‌;(எ-று.ஃபி-21.அபணைபோல்‌, 
பிணயொள்‌ கடித்தான்‌. இிற்தா னையின்‌ ிறத்தானையன்‌ சோளெ,() 
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க௬௧.வாரிக்குரை கடலிற்புச 1வெறியுர்நெடு மரத்தாற்‌ 
சோரித்‌ தலைத்‌ அருட்டுக2 நெடுந்‌ தலத்‌ இற்படுத்‌ தரைக்கும்‌ 
பாரிந்‌*பிடித்‌ தடி க்குங்குடர்‌ பறிக்கும்‌3படர்‌ விசும்பின்‌ 
ஊரிற்‌?சல வெறியும்மிதிச்‌ துழக்கும்‌?முகத்‌ துதைக்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) (௮வ்வநுமான்‌ ,--யானைகளை ) நீர்நிறைந்‌ த ஒலிச்குங்கடலிற்‌ புகு 
மாறு எதிவான :ரெடியமர்‌ ததைக்கொண்டி சாரிதிரிர்துஅலைத்‌ தஉருட்வொன; 
நெடியபூமியில்‌ தள்ளி அரைப்பான்‌; பிடித்துப்‌ பூமியிலேஅடிப்பான்‌: குடலைப்‌ 
பதித்‌ துவிடொன்‌;(பதித்தகுடரைப்‌)பரவியவான த தின்‌ (மூலமாக )ஊரிற்செல்‌ 
லும்படி வீரியெறிவான்‌: மிதித்துக்‌ கலச்குவான்‌! முகத்தில்உதைப்பான்‌; 
(எ - று.)--விசம்பினூரில்‌-வானுலகத்‌ துளரிலே யென்றலுமொன்ற. பி-ம்‌:_ 
1விலகும்‌, வழங்கும்‌, விலக்கும்‌, 2சாரித்தல ததுருட்ரர்‌, சாரித்‌ தலையுருட்டும்‌. 
3செடுகிலத்திற்‌, 4பிடித்தெற்றும்‌. 5ரெடு. 6வீசம்‌. 7மிதித்‌ த. (௧௮௩௭) 
க௬௨.வாலால்வர வளைக்குர்கெடு மலைப்பாம்பென வளையா : 

மேலாளொடு 1மிடையும்‌£ முழு 3 £லைமேற்செல *விலக்கும்‌ 

ஆலாலமுண்‌ டவனேயென வகல்வாயினிட்‌ டதுக்குர்‌ 
தோலாயிர 5மிமைப்போ இனி னரியேறெனத்‌ தொலைக்கும்‌, 

(இ - ள்‌.) (பின்னும்‌ ௮னுமான்‌,---தன்‌) வாலினால்‌ வெகுதூரமடங்க 
செடிய மலைப்பாம்புபோல வளைப்பான்‌: வளைத்து, (அவ்யானைகளின்‌) மீது 
ள்ள பாகனுடனே (௮வ்யானைகளை) ரநெருக்யெபெரியமலைமீ துசெல்லும்படி 
(மோதி உயிர்‌) விலகச்‌ செய்வான்‌; (மற்றும்‌ ல யானைகளை), ஹாலாஹல 
விஷ த்ையுண்டவனான சிவனே யென்னும்படி அ௮சன்றவாயிலேயிட்டு 
ரெருக்குவரன்‌; ஆண்‌ ஏிங்சகம்போல, ஆயிரம்‌ யானைகளை இமைப்பொழு 
இத்குள்ளே உயிரொழிப்பான; (௭ - று.) 

௮துமான்‌ வெபெருமான து அமிசமாதலால்‌, அதனை மெய்ப்பிக்குமாறு 
'மேல்வர்த யானைகளை யொழித்தான்‌; சிவபெருமான்‌ தன்மேற்‌ £ிறிவர்த 
யானையின்‌ தோலை புரித்துப்‌ போர்த்தவனாதல்‌ காண்க, பி-ம்‌:--1பிசையும்‌, 
மேமு.3 மலையிற்‌. *வீசும்‌. 5இறைப்‌. 6துகைத்தான்‌, தொலைப்பான்‌. (௧௮௩௮) 
௧௬௩. சையத்தினு முயர்வுற்றன தறுகட்களி மதமா 

கொய்திறிகடி செதருற்றன நூறாயிர மாறா 

மையற்கேரி 3யுயிரிற்றன *விண்புக்கன மறையத்‌ 

தொய்யற்பட 6ரழுவக்கொழுஞ்‌ 7சேறாயுகத்‌ 8துகைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மாறாத மதமயச்சத்தைச்சொண்ட யானைகள்‌ (சில) உயி 
ரிற்று வானுலகமடைர்தன லாய்மழைய,(மற்றும்‌ அதுமான்‌ ),- மலையைக்‌ காட்‌ 
மலும்‌ ஓங்யிருப்பனவான அஞ்சாமையுள்ள சளிப்புடைய மதயானைகள்‌ 
.திரறாயிரம்‌ மிகவிரை வாக எதிருந்றவை குழம்பாய்ப்‌ படர்ர்த நீர்கிலத்திலே 
சொழுவிய சேறாய்ச்சிர்தத்‌ துசைப்பவனானான்‌; (௭ - ற.)--பி - ம்‌:--1சடித்‌ 
"இதத்தான்‌ வன்‌, 2கரி. 3உயிரிற்சில, உருவிற்லெ, உ9ரிற்சில, 4விண்புக்குயிர்‌; 
குழைபுச்குரு, சிலவற்றன. 5மதியத்‌,மழையத்‌. 6அமுவத்தொடு,7சேறாயெழத்‌. 

 நீதுகைப்பான்‌. (௪௮௩௯) 


௧௬௫.வேறாயின மதவெங்கரி யொருகோடியின்‌ விறலோன்‌ ' 
அரறாயிரம்‌ 1படுத்தானிது நவல்காலையி னிளையோன்‌ 

கூறாயின 2வெனவனனவை கொலைவாளியிற்‌ 3கொன்றான்‌ 

*ஏருகெடும்‌ பயத்தா5னெடுச்‌ இசைக்காவல ரிரிக்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) வலிமையுள்ளவனாயெ அநுமான்‌, (பின்னும்‌) வேறான மத 
முள்ள கொடிய ஒருகோடியானைகளில்‌ நூறாயிரம்யானைகளை யொழித்தான்‌; 
இதுநிகழும்போது, இளையபெருமாள்‌ (தமது) பாகமாக நிற்கின்றன என்று 
(அநுமான்‌ கொல்லா துவிட்ட )அர்தக்கரிகளைச்‌ கொலைத்தொழிலைக்கொண்ட 
அம்புகளாற்‌ கொன்றான்‌ :(அப்போ ௮) பெருமைபெற்றதிக்பாலகர்‌ மிக்க அச்சம்‌ 
ஏறப்பெற்று கிலைகெட்டுதடினார்கள்‌; (எ-று. ) ,நெடுகிட காவலர்‌ என்‌ தபாடத்‌ 
திற்கு - இரவில்வலிமைகொண்டுசஞ்சரிப்பவரான நெடியஅரசா? எனவே, 
அரக்கரைக்‌ காட்டுமென்க. இனி *ஏறா'-போர்ச்சள தீதிலேறாமல்‌, இரிர்தாரெ 
ன்றலுமொன்று, பீ-ம்‌:--1படுத்தாடினன்‌. 2பெற, 3அறுத்தான்‌, குறைத்தா 
ன்‌. *தேருததோர்‌, ஈறாய்‌ நெடும்‌, தேறாரெடும்‌. 5பெருக்‌ இசை. (௧௮௪௦) 

௧௬௫-அரக்கர்‌ நீலைகேட்டு ஓட, தேவாந்தகனேன்பான்‌ 
சினந்து திரிதல்‌. 

இரிந்தார்‌ திசை இசையெங்கணு மியானைப்பிண மெற்ற 

கெரிக்தார்களு கெரியா அயிர்‌ நிலைத்தார்களு செருக்கால்‌ 

1 எரிந்தார்நெடுக்‌ தட்க2தேரிழித்‌ தெல்லாருமுன்‌ செல்லத்‌ 

திரிக்தா$னொரு தனியேநெடுக்‌ தேவாக்தகன்‌ *சினத்தான்‌. 

(இ-ள்‌) எல்லாத்திசைகளிலும்‌ யானைப்பிணங்கள்‌ மோதுதலினால்‌ 
ரெரிச்‌ தவர்களும்‌, நிலகெட்டோடினார்‌; ரெரிச்திடாமலே உயிர்கிலைத தவர்‌ 
களும்‌ செருக்னால்‌ எரிச்‌ திட்டனர்‌:(மற்றையோர்‌) எல்லாரும்‌ செடியபெரிய 
தேரிலிருந்து இழிர்து முன்னே ஒட, நெடிய தேவார்தகன்‌,---னெத்தோடு 
தன்னர்‌ தனியே திரிபவனானான்‌)(௭-.ற.)--யானைப்பிணமெத்றுவதனால்‌ தேரு 
டன்‌ ஓடமுடியாமல்‌ பாதசாரிகளாய்‌ அரக்கர்‌ ஒடலானார்‌.பி-ம்‌:--/தெரிர்தார்‌. 
2தேரிழர்‌ து, தேரொடும்‌. 3நெடு்தனியேயொரு. 49ன த்தால்‌, செறுத்தான்‌. 
௧௬௬.--அநுமானேடூ தேவாந்தகன்‌ போநது மாண்டமையை, டூதுழதல்‌ 

ஆறுகவிக :॥ தெரிவிக்கும்‌. 

உதிரக்கடல பிணமால்வரை யொன்றல்லன பலவாய்‌ 

எதிரக்‌1கடு கெடும்போர்க்களத்‌ தொருதான்புகுக தேற்றான்‌ 

கதிரொப்பன ஈலவெங்கணே யனுமானுடற் கரம்தான்‌ 

அதிரக்கேட. னெடுக்தேரினன்‌ 3மழையேறென வார்த்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) உதிரச்சடலும்‌ பெரியபிண மலைகளும்‌ ஒன்றேயல்லாமல்‌ பல 
லாசத்‌ தோன்‌ தியிருக்கையிலும்‌; கொடிய செடிய போர்க்களத்‌ திலே, பெரிய 
தேரையுடையனான தேவாந்தகன்‌, தான்‌ ஒருத்தனாயப்‌ புகுகது,-எதிர்த்த 
வனாய்‌, சூரியனை ஒப்பன வான சிலகொடிய கணைகளை அறுமானுடலிலுட்செ 
லுத்தி, சடறும்‌ அதிரும்படி மழையிடிபோல ஆரவாரித்தான்‌) (எ - அ.) 
டில்‌ கற, ததபசெடுர்தேரினன்‌; 3மழையாமென। (௪.௮௪௨) 


௧௬௭. அப்போதினி னனுமானுமொர்‌ மர1மோச்சிகின்‌ ரூர்த்தான்‌ .. 
இப்போஇவ லுயிர்போமென வுருமேறென வெறிக்தான்‌ 
வெப்போவென வெயில்கோல்வன வயில்வெங்கணை விசையால்‌ 
துப்போவெனத்‌ 3துணியாம்வகை தேவாந்தகன்‌ 4றுரந்தான. 
(இ-ள்‌.) அப்போது அறமானும்‌,-ஒருமரத்தைஉயரவெடுத்து நின்று ஆர 

வாரித்தவனாய்‌, “இப்போது இவனுயிர்‌ போய்விடும்‌! என்று சொல்லி, பேரி 

டிபோல எதிர்தான்‌: அக்னியின்‌ வடிவுதானோ என்று நினைக்குமாறு வெம்‌ 
மையை வெளிப்படுத்துவனவான கூரிய லெவ்வியகணையின்‌ விசையினால்‌ 

(அம்மரத்தை (இது ஒரு) வலியுடையபொருளோ” என்று [இலேசாகத்‌] 

துண்டுபடும்படி தேவார்தகன்‌ செலுத்தினான்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:-- 1ஏர்தி, 

2காய்வன. 3 துணியா நெடுந்‌. 4அறுத்தான்‌. (௧௮௪௩) 

௧௬ ௮.மாறாங்கொரு மலைவாங்கனன்‌ வயவானரச்‌ 1குலத்தோர்க்கு 
ஏறுங்க. து வெறியா தமுன்‌ முறியாயுக வெய்தான்‌ 
கோறாக்கிய சிலையா அட னெடுமாருதி கொதித்தான்‌ 
3பாரறாங்கெனப்‌ புகப்பாய்ந்தவ னெடுவில்லினைப்‌ பறித்தான்‌, 
(இ- ள்‌.) வெற்றிபொருந்திய வானரக்குலத்தார்ச்குத்‌ தலைவனான 

அனுமான்‌ அப்போது மாறாக ஒருமலையை வாங்கனான; அர்தமலையை அவ்‌ 

விடத்து எறிவதற்கு முன்னமே முதிர்ததாய்ச சர்‌ தும்படி (தேவாம்‌ தகன) 
அம்பெய்தான்‌! அம்பைத்‌ தாங்கியவில்லைக்கொண்ட அர்தத்தேவாந்தகனோடு 
பெருமைபொரும்தியமாருதி, னர்து, அங்குப்‌ பார்‌ துபுகுர்தாற்போலப்பா 
ய்ச்து அர்தத்தேலார்‌ தகனுடைய நெடியவில்லைப்‌ பறித்திட்டான்‌; (எ - று.) 

பி - ம்‌:--1 குலத்தோர்‌. 2அதும்‌. 3பாராமெனப்‌, (௧௮௪௪) 

௧௬௯.பறித்தானெடும்‌ 1படைவானவர்‌ 2பலரார்தீதிடப்‌ பலவா 
முறித்தா$னவன்‌ வலிகண்டுயர்‌ தேவார்தகன்‌ முனிந்தான 
மறித்தாக்கொரு சுடர்த்தோமரம்‌ வாங்காமிசை யேரக்காச்‌ [்‌, 
செறித்தரனவ னிடத்தோண்மிசை யிமையோர்களுச்‌ திகைத்தா 
(இ-ள்‌.) (தேலார்தகன து)ரெடியவில்லைப்‌ பறித்த அதுமான்‌,வானவர்‌ 

பலர்‌ (மழெச்சியினால்‌) ஆரவாரிக்கப்‌ பலவாக முறித்தான்‌; ௮வ்வ.நுமானது 
வலிமையைச்கண்டு (வீரத்தினாற்‌)சிறர்த தேவாந்தகன்‌ ன தவனாய்‌,--மீண்‌ 
டும்‌ அப்போது ஒரு ஒளிபொருர்திய தோமரமென்லும்‌ படையை யெடுத்து 
மேலேயோம்‌9 அவ்வநுமானுடைய இடத்தோளின்மீது நெருக்குமாறு எதிர்‌ 
தான்‌; (அதுகண்ட) தேவர்களும்‌ திசைத்தார்கள்‌;(ஏ-.)--பி - ம்‌:--1பசை 
யானவர்‌, பகைவானரப்‌, 2பகைதிக்கட, படையார்த்திட, 3இவன்‌. 4மிக, () 

௧௭௦ சடச்‌ த்தோமர 1மெறிக்தார்த்தலுங்‌ கனலா மெனச்‌ 2சுளித்தான்‌ 
சஅடற்'றாமரம்‌ பறித்தான்‌4றிரிக்‌ தருமேறென 3வார்த்தான்‌ . 

:  புடைத்தானவன்‌ றடக்தேரொடு ரெடுஞ்சாரதி புரண்டான்‌ 

மட திதோகையர்‌ வலிவென்‌ றவன்‌ வானோர்முக மலர்ர்தார்‌, 
. (இஃள்‌,) ஊிபொருர்திய தோமாத்தை(த்‌ தேவார்தசன்‌ எதிர்து ஆர 
வாறித்தலும்‌, மடீமைச்குண முள்ள மகளிரின்‌ வலிமையை வென்‌ தலனாழியு 
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அலுமான்‌,--அச்னெிபோலக்‌ சோபித்தவனாய்‌, வலிமைபொருர்திய அத்தோ 
மரத்தைப்பறித்‌ தத்நிரிர்‌துஇடியே ற என்னும்படி ஆரவாரி த்துப்புடைத்தான்‌; 
(அதனால்‌), அத்தேவார்தகன்‌ ரெடுஞ்சாரதி பெருர்தேருடனே புரண்டான்‌) 
(அதுகண்டு) வானவர்முகம்‌ மலரப்பெற்றார்‌; (௭ - று,)---பி-ம்‌:--1 எடுத்து, 
செறித்து. 2சளிர்தான்‌. 3அடர்தோமரம்‌, அடத்தோமரம்‌. *இரித்‌ த,நிறத்து. 
அடித்தான்‌. 6புரள, 7மடற்றோகையர்‌, (௪௮௪௪) 
இங்கே ஒரு பீர தியிற்‌ சாணப்படுவதொரு செய்யுள்‌ வருமாு:--- 
துள்ளிக்களி வயவானர ரார்த்தாரவை தோன்றக்‌ 
களளககடு நிருதக்‌கலங்‌ கண்டப்படக கண்டே 
உள்ளக்கடு வேகத்தொடு தேவாச்தக னுரத்தே [ன்‌. 
கொள்ளப்படை யனையஃெ தாரு கொடுஞ்சூலங்‌ கைக்சொண்டா 
௧௦ 5, குலப்படை தொடுவான்றனை யிமையாதமுன்‌ 1றொடர்ந்த ன்‌ 
ஆலத்தினும்‌ 2வலியா னும்வர்‌ தெதிரேபுகுந்‌ 3 தடர்த்தரன்‌ 
*காலற்கிரு கண்ணான்‌3றன கையாலவன்‌ கதுப்பின்‌ 
மூலத்திடைப்‌ புடைத்தா6னுயிர்‌ முடி தீ தான்சிர மடித்தான்‌, 
(இ - ள்‌.) குலப்படையைக்‌ சைக்கொண்ட தேவார்தகனைச்‌ கண்ணி 
மைப்பதற்கு முன்னே (அதுமான்‌) தொடர்க்‌ து பொரலானான்‌: விஷத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ கொலெலியையுடைய தேவாந்தகனும்‌ வர்து எதி3ரபுகுர்து 
பொருதான்‌; யமனுடைய இருகண்சட்குஒப்பான மாருதி தன்சையினால்‌ 
அவனுடைய கதுப்பின்‌ மூலபாகத்திலே புடைத்துச்‌ சிரத்தை மடித்து 
உயிரை முடித்தான்‌; (எ - று.)---பீ-ம;- 1 துரஈ்தான்‌. 2சழியானும்‌, 3 அடர்ர்‌ 
தான்‌, ஆர்த்தான்‌. 4காலத்திரு, சாலற்றெரி, 5 தனிக்‌. உயிர்முடிக்தான்‌ சிரமிடிக்‌ 
தான்‌, சிரமிடர்தானுயிர்முடிர்தான்‌, உயிர்முடித்தான ரினமுடித்தான்‌, () 
௧௭௨.--அதுக ண்டு அதிகாயன்‌ சினந்து அநுமானேடூ பேராவநதல்‌. 
கண்டானெடு ரஇகாயனுங்‌ கனலாமெனக்‌ கனன்றான்‌ 
புண்டானெனப்‌ புனலோடிழி யுதிரம்விழி பொழிவான்‌ 
உண்டேனிவ லுயிரிப்பொழு தொழியேனென வுமையாத்‌ 
இண்டேரினைக்‌ [கடிதேவெனச்‌ சென்றானவ னின்றான்‌. 
(இ - ள்‌.) அதிசாயலும்‌, (தேவாந்தகன்‌ இறர்ததைப்‌) பிரதியட்சமாசச்‌ 
சண்டு சனல்போலச்‌ கொதித்துப்‌ புண்ணென்றுதோன்றுமாறு திரவரூபமா 
பிழினெ.ற இரத்தத்தைக்‌ கண்ணாற்‌ சச்குபவனாய்‌, (இவனுமிரை இப்போதே 


*(இ-ள்‌,) களிப்பும்‌ வெற்றியும்‌ பொருர்‌ திய வான ரர்‌(௮ தி கன்டு) திள்ளி 
யாரவாரித்தனர்‌: அ௮த்தன்மைகள்‌ தோன்றவும்‌, கள்ளத்‌ தனமுள்ள கடியநிறாதக்‌ 
குலம்‌ நின்னபின்னமாக,௮ துண்ட மனத்திற்‌ கொடுக்கோபத்தோடு தேவார்‌ 
தசன்‌ வலிமையால்‌ (உயிரைச்‌) கொள்ளைகொள்ளும்‌ (யமனது) படைக்கலம்‌ 
போன்றதாசெய கொடூஞு குலப்படையைக்‌ சைக்கொண்டான்‌;(எ-று.)-இச்செய்‌ 
புள்பல பிரதிசளிலில்லை. சர்தர்ப்பத்திற்கு ஏற்றதாக இருக்கன்‌ தது.ஆயிலும்‌ 
இன்னும்‌ சிறில்‌ இடச்‌ திற்‌ பாடம்‌ வேறுஅகையிருப்பின்‌ சிறக்கும்‌. 





ட ர 


உண்டேன்‌; விடமாட்டேன்‌? என்றுசொல்லி, (வலியதேரினை' விரைவாசஎவு! 
என்று(சாரதிச்குச)சொல்வி(௮.நுமானுள்ள இடத்‌ தச்‌)சென்றான்‌: ௮வ் வனும்‌ 
னும்‌ (எஇதிராக)கின்றான்‌) (எ - நு.)---பீ-ம்‌:---1கடிதோட்டினன்‌. 2இவன்‌. 
௧௭௩.---அதிகாயன்‌ வநவது கண்டு சின்னபின்னப்பட்ட 
அரக்கச்சேனையிலுள்ளாநம்‌ ரெநங்ததல்‌. 
அன்னான்வரு மளவின்றலை நிலைின்றன வனிகம்‌ 
பின்னானது !முனனான து பிறிந்தார்களுஞ்‌ செறிர்தார்‌ 
பொன்னாலுயர்‌ 2நெடுமால்வரை போல்வானெதீர்‌ புக்கான்‌ 
சொன்னானிவை யநிகாய3 னும்‌ வடமேருவைக்‌ துணிப்பான்‌, 

(இ - ள்‌.) அவ்வதிசாயன்‌ வருமளவில்‌, சேனைகள்‌ நிலைத்‌ துநின்றன; 
பின்னிட்டதும்‌ முன்னிட்டதாயிற்று) பிறிர்‌ துசென்ற வீரர்களும்‌ (வந்து) 
செருல்கினர்‌: வடமேருவையும்‌ துணிக்சஉல்ல அதிகாயனும்‌,---பொன்னாலிய 
ன்றமிகவுயர்ந்‌ த பெருமலையான மேருவைப்போல்பவனான அனுமானெ தீரே 
புகு தவனாய்‌, இவ்வார்த்தைகளைச்‌ சொல்பவனானன்‌; (௭ - று.)---அ.திகாயன்‌ 
சொன்னவற்றை மேவிரண்கெவிசளிற்‌ காண்க, பீ-ம்‌!---[முன்னான தும்‌.3வட 
மால்வரை, 3௮ச்சுடர்‌ மாருதிமுனனர்‌. (௧௮௪௧) 
௧௭௪.-இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-;ந தோடர்‌: அதி காயனுடைய வீரவாதம்‌. 

தேய்த்தா யொரு தனியெம்பியைத்‌ தலத்தோடொரு இறத்தாற்‌ 

போய்த! தாவினை நெடுமோகடல்‌ 3பிழைத்தாய்கடல்‌ புகுந்தாய்‌ 

வாய்த்தானையு மடித்தாயது கண்டேனெதிர்‌ 4 வந்தேன்‌ 

ஆய்த்தாயது 5முடி.வின்‌ றுனக்‌ கணித்தாக$வச்‌ தடுத்தாய்‌. 
மூன்றுசவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இஃள்‌.) (முன்பு) ஒப்பற்ற தனித்த என்தம்பியை [அட்சகுமாரனை] 
கிலத்தோடுதேய்த்‌ து ஒப்பற்ற வலிமையால்‌ மிசப்பெரியசடலத்‌. தாவிப்போய்‌ 
உயிர்‌ பிழைத்தாய்‌; (இப்போது ராட்சசசேனா) சமுத்திரத்திற்‌ புகுர்து வலி 
மைவாய்த்தவனாயெ தேவார்தகனையும்‌ மடித்தாய்‌; அதுகண்டு உன்னெதிரே 
வர்துள்ளேன்‌; இன்று உனக்கு முடிவு நெருங்கிவிட்டது: (இதனால்‌ என்‌) 
சமீபமாக வர்‌ துள்ளாய்‌; (எ - று.)---அய்த்து ஆயது ஒருபொருட்பன்மொழி: 
ஏறிதே வேறுபட்டிருப்பதுபற்றி, அடுக்குத்தொடரென்னவுமாம்‌: கிட்டி விட்‌ 
டது என்றபடி. பி- ம்‌:---1தாயினை. மோல்‌, 3பிழைத்தாயெதிர்‌, பிழைத்தா 
யனல்‌, பிழைத்தரயிடை. *வர்தோன்‌. 5முடிவுன்றனக்கு, 6வந்தணைர்‌ தாய்‌, 
வர்‌ தடைர்தாய்‌, (௧௮௫௦) 
௧௭௫.இன்ற்ல்ல.து செடுகாளுனை யொருகாளினு ![மெதிசேன்‌ 

ஒன்றல்ல 2செய்தாய்பல விளையோனையு 3முனையும்‌ 

வென்றல்லது மீாதவென்‌ 4மிடல்வெங்கணை மழையாற்‌ 
்‌ கொன்றல்லது 5 செல்லேனிது கொள்ளென்றனன்‌ கொடியோன்‌, 

(இ - ள்‌.) இன்றைக்கு(ச்‌ சொன்றால்‌) அல்லது உன்னை (இனிவரும்‌) 
செசோளில்‌ ஒறாராளிலும்‌ எதிர்க்கமாட்டேன்‌; (8) ஒருதிங்குஅல்லாமல்‌ பல 
நில்ருசளைச்‌ செய்துள்ளாம்‌: (ஆசையால்‌,) வென்றல்லது மீஞூதலில்லாத்‌ என்‌: 






தான்‌ (7 இப்‌ ள்‌ டர 
ண்‌, பம்‌. க க சித்சாயு்‌ 
தட்ப ண்ணு சணைமழையால்‌, தப்துக்ளி இளையவளுமெ இல. 
ட்சுமணனையும்‌ உன்னையும்‌ கொன்றல்லது மீளேன்‌! இதனை மனத்திலுறுதி 
யாசச்சகொள்‌ என்றனன்‌, சொடி யவனாயெறுதிசாயன்‌; (௪-த.)--பி-ம்‌:---1௭ இ 
ரே. சசெய்தாயெமை, 3முன்னை, 4விறல்‌, சொல்லேனிது கொள்கென்றன 
ன்‌, கொல்லேனிதுகொல்லென்றனன்‌. (௧௮௫௧) 
௧௭௬. அதுகேட்டு அநுமான்‌ திர்சிரனையுல்‌ யான்‌ கொல்லும்படி 
அழைத்துக்கொப்ளேனல்‌. 

பிழையா திது பிையாதெனப்‌ பெருங்கைத்தலம்‌ 1பிசையா 

மழையாமெனச்‌ சரித தான்வட மலையாமெனு நிலையான்‌ 

முழை£வாளரி 3யனையாயினு பெனைநீமிக முனிவாய்‌ 
அழையாய்திரி சர த தோனையு *கிலத்தோடு3மிட்‌ டரைப்பான்‌. 

(இ - ள்‌.) வடக்கேயுள்ளமேருமலையென்னும்படி சலியா தநிலைமையையு 
டைய அதுமான்‌ (அதுகேட்டு )£குகையில்வாழ்ன்‌ ற கொடியரிங்கம்போன்‌ 
றவனே! இன்னும்‌ மிகுதியாக என்மீதுகோபிப்பாயாக; (ரான்‌ இலட்யெஞ்‌ 
செய்யேன்‌; யான்‌)கிலத்தோடும்‌ இட்டுஅரைப்பதற்குத்‌ திரிரெனையும்‌ அழை 
ப்பாய்‌: (சான்‌ சொல்லுகின்ற) இவ்வார்த்தை தவறாது, தவறாது எனச்சொல்‌ 
வீ(த்‌ தன்‌) பெரிய கைத்தலத்தைப்‌ பிசைந்து மேசம்போல (ப்‌ பேரொலி 
படச்‌)சிரித்தான்‌; (எ-று. பீ-ப:-1பிணையா, வோழரி, 3அனையானையுமெ 
னையும்மிக, அனையானினுமெனைீயிக, 4தலத்தோடும்‌. $இட்டரைப்பான்‌, இட்‌ 
டரைக்க, இட்டிரைப்ப. (௧௮௫௨) 

௧௭௭.--அதுகேட்ட திரிசரசு தானே த பபிரந்வ்த்‌ வந்துசேர, 
இருவரும்‌ போதல்‌. 

அமாமெனத்‌ தலைமூன்றுடை யவனார்த்துவர்‌ 1தடர்த்தான்‌ 

கோமான்றனிப்‌ பெருந்து தனு மெநிரேசெரும்‌ 2கொடுத்தான்‌ 

காமாண்ட வர்‌ 3கல்லா தவர்‌ வல்லிரெனக்‌ கழறா 

நா*1மாண்டற தரனின்‌ றவர்‌ நடுவேபுக கடந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (அழுமான்கூறியதுசேட்டு), ஆம்‌, ஆம்‌ எனச்சொல்லி,மூன்று 
தலையையுடையவனான திரிசரசு,ஆரவா ரஞ்செய்துகொண்டு வந்து தாக்கஆரம்‌ 
பித்தான்‌! இராமபிரான து ஒப்பற்றபெரும்‌ தூ தனாகிய அ.நுமானும்‌,---௪ திரா 
சப்போர்கொடுத்தவனாய்‌, “காமத்தினால்‌ மிக்கவரும்‌ கல்லாதவருமான நீங்கள்‌ 
(சாமமற்றும்‌ கற்றுமுள்ள என்னோடுபொர)வல்லவராவீர்‌? என்து இகழ்ச்சியா 
சச்சொல்லி,அருகாச நின்றவர்‌ சாக்குவற்றியொழிய நடுவேபுகுர்‌.து ஈடச்தான்‌. 





சாமம்மாண்டவரென்பது - காமாண்டவரென விகாரப்பட்டுவச்த து. 
ஜி தர்‌ தரியலும்‌ கலைகளிலெல்லாம்வல்லவனுமான என்முன்னே அல்ல 
னிராதடம்மால்வெ ல்லமுஃபுமோமமுடியாதென்பது,மூன்றாமடியின்கறாத்‌ த. 
வல்லீர்‌-இகழ்ச்சக்கு திப்பு. இனி, வல்லீரென்பத.ற்கு-வல்லமையுடையவரல்லீ 
ரென்று உரைத்தற்கும்இடமுண்டு: இப்பொருளில்‌ !'வல்லாராயிலும்வல்லுச 
சாயினும்‌ என்றவிடத்தி வல்லாரென்ப து-படர்க்கையில்‌ எதிர்மதைமுத்றாய்‌ 


உட ட , 
ல ட்‌ ச்‌ டா ்‌ த ஜு ம்‌ த்‌ ள்‌ 
ட்டர்‌! ச்ம்‌. தத 
: ர்‌ ்‌ 


கின்ற துபோல, வல்லீரென்ப து-முன்னிலைப்பன்மையில்‌ எதாமறைமுதறாச்‌ 
வர்ததென்க. இவ்வாறன தி, உங்களைக்காத்‌ துச்சொள்ளும்‌ வல்லமையைப்பெ ற்‌ 
திராத நீங்கள்‌ பெருவீரரேயென்பது “காமாண்டவர்‌ சல்லாதவர்வல்லீர்‌' என்ற 
தன்கருத்து என்பாருமுளர்‌. இப்பொருளில்‌,கா-காத்தல்‌. ஈரம்வறளல்‌ அச்சத்‌ 
நினாலாகும்‌. பி-ம்‌:--1அடர்க்தான, அடைந்தான்‌. 2குறித்தான்‌.3 அல்லா தவர்‌. 
*மாண்டவரயனின்‌ றவர்‌, மாண்டன ரயனின்‌ றுற. (௧௮௫௩) 
௧௭௮.---திரிசீரசை நீலந்திவிட்டரைத்திட்டு அநுமான்‌ 
மேற்றிசைவாயிலுக்க சேல்லுதல்‌. 
தேர்மேற்செலக்‌ குஇித்தான்றிரி செத்தானையொர்‌ இறத்தாற்‌ 
1கார்மேற்றுயின்‌ மலைபோலியைக்‌ கரத்தாற்பிடி 2 தெடுத்தான்‌ 
பார்மேற்படுத்‌ தரை 2 தானவன்‌ பழிமேற்படப்‌ படுத்தான்‌ 
போர்மேர்நிசை நெடுவாயிலி னுளதாமெனப்‌ போனான்‌, 
(இ-ள்‌.) (அர்தத்‌ திரிசரசினுடைய) தேர்மேற்‌ சேருமாறு குதித்து,மேகம்‌ 
(தன்‌)மீ துபடியப்பெற்ற மலைபோல்பவனான திரிசிரசை ஒப்பற்ற வல்லமை 
யாற்‌ கையாழ்பிடித்‌ துஎடுத்துப்‌ பூமியின்மீது தள்ளி அரைத்து அவ்வரக்கனுக்‌ 
குப்பழிப்புமிகும்படி கொன்றான்‌; (பின்பு), போர்‌ மேற்றிசைகெடுவாயிலே 
உள்ளதென்று (அங்குப்‌)போனான்‌); (எ - று,)---மேற்றிசைக்கு ௮நுமான்செ 
ன்றனனென வந்ததனால்‌, இர்தப்போர்‌ இலட்சுமணனிருர்த வடதிசைவாயி 
வில்கிகழ்ர்ததென்ச. “கார்மேற்றுயில்‌' என்பது, மலைக்கு இயற்கையாய்வர்த 
அடைமொழி. பி-ம்‌:--1சார்‌?பாற்‌. 3௮வர்‌. (ச௮ட௫௪) 
வேறு. . 
௧௭௯.--அதுக ண்ட அதிகாயன்‌ அநுமாறுடையதிறத்தை 
மனத்தினு.ா வியத்தல்‌. 
இமையிடை யாகச்‌ சென்றா னிகலதி காய னினறான : 
[அமைவதொன்‌ மாற்ற றேற்றா னருவியோ டழல்‌ கோல்‌ கண்ணான்‌ 
உமையொரு 3பாக னேயு மிவன்முனிர்‌ இருத்த *போது 
5கமையில னாற்ற 6லென்னாக்‌ 7கதத்பெடுங்‌ குலைக்குங்‌ கையான்‌, 
(இ-ள்‌) கண்ணிமைப்பொழுதிற்குள்ளாக (மேற்குத்‌ இசைவாயிற்கு அறு 
மான்‌) சென்திட்டான்‌; வலிமைபொருர்‌ தியஅதிகாயன்‌ தக்கதொருசெயலைச்‌ 
செய்தத்கு அறியாமல்‌ நீரருவியோடு செருப்பையும்‌ சக்குின்‌ ற கண்களுடைய 
(த்திகைத்‌ தி )நின்‌றவனாய்‌, உமாதேவியை ஒரு பாகத்திலேயுடைய சவபெ 
ருமானானாலும்‌ இல்வறுமான்‌ முனிவுசொண்டு ்றத்தைலெனிக்காட்ட்‌ 
போத (அதனைப்‌)பொறு த்தத்கு வல்லமையுடையனல்லன என்று சொல்லிக்‌ 
சோபத்தோமம்‌ ஈடுக்குன்‌றசையையுடையனானான்‌) (எ - து.) 
கமை-பொறுத்தற்கு, ஆற்றலிலன்‌ என்ச, பி-ம்‌:--!அமை தென்று... 
தேற்றான்‌, அமைவிதொன்றாற்றலேற்றான்‌, கோய்‌, 3பாகனேனும்‌, 4காலைச்‌, 
போழ்து.சமையுதத்பாலன்‌, சமைவிலனாற்றல்‌, என்னாஞ்‌. 79ர.த்தொடுல்‌ 
சரத்தொடும்‌, (௭௮௫6) 


௪௮௦--டுனித்‌ தாமதிக்கலாகாதேன்று போநமாறு டுலட்சுமணன்மேல்‌ 
்‌ ர அதிகாயன்‌ சேல்லுதல்‌. 
பூணிப்பொன்‌ றுடையனாூப்‌ 1புகுக்தரான்‌ புறத்து நின்று 
பாணித்தல கிர மன்றாற்‌ பருவலி படைத்‌? தார்ச்‌ கெல்லாம்‌ 
ஆணிப்பொன்‌ 2னோனான்‌ றன்னைப்‌ பின்னுங்கண்‌ டறிவ னென்னாத்‌ 
தூணிப்பொற்‌ புறத்தான்‌ நிண்டே ரிளவன்மேற்‌ நூண்டச்‌ சொன்னான்‌. 
(இ - ள்‌.) (கான்‌ அப்போது செய்யவேண்டுவதைப்பதிதி ஒருதிர்மா 
னம்‌ கொண்டவனாய்‌, “(ஒருகாரியத்‌ திற்காக முனைமுசத்திற்‌) புகுர்தசான்‌ 
வேரறொருகாரியத்திலேநின்று தாமதித்தல்‌ வீரமன்றாகும்‌:பரு த்‌ தவலிமைபடை 
தீதோர்க்கெல்லாம்‌ அணிப்பொன்போற்‌ சிற்தவனான இலட்சுமணனைப்‌ 
பின்னுங்கண்டு (அவன்‌ திறத்தை) அதியப்போடின்றேன்‌ [பொருவேன்‌]! 
என்றுசொல்லி, தூணீரத்தைப்‌ பொன்போன்ற புதத்திற்கட்டியவன।ன அதி 
காயன்‌,இளைய ஃபராமாள்மீ துவலிய(தன்‌) தேரைக்‌ தூண்டுமாறுசொல்லினான்‌. 
பருவலி... ஆ:ளிப்பொன்னானான்‌ தன்னைப்பின்னும்‌ சண்டறிவன்‌ என்ப 
தற்கு- நான்‌ இப்போ து எடுத்‌ துக்கொண்டகாரியம்‌ முத்றியபின்பு, அறமானை 
மீண்டும்‌ கண்டு அவன இிற$்தையதிவேன்‌ எனக்கூறுதலும்‌, “தூணிப்பொற் 
புறத்தான்‌! என்பதை இளவலுக்கு அடைமொழியாக யுரைத்தலும்பொருச்‌ 
திம்‌ இச்செய்யுளையடுத்து “முழங்னெ?? (௧௮௬) என்று தொடங்கும்‌ பாடல்‌ 
சிலபிரதியி லுள்ள த. பி-ம்‌:--1புகுச்தனான்‌,புகுர்துதான்‌,புகுர்‌ துகான்‌. 2அனை 
யான்‌, அன்னான்‌. 3புயத்தான்‌. (௧௪௮௫௪) 
௧௮%.--அதிகாயன்‌ சேனையுடன்‌ சேன்றுசேர, டுலட்சுமணனும்‌ 
ட எதிரேந்ற்றல. 
தேரொலி கடலைச்‌ றச்‌ சலையொலி மழையைச்‌ £றப்‌ 
! போரொலி முசி னோதை 3இசைகளிற்‌ புறத்துப்‌ போகத்‌ 
நாரொலி கழர்கான்‌ மைக்தன்‌ மானையும்‌ தானுஞ்‌ சென்றான்‌ 
லீரனு மெதரே நின்றான்‌ விண்ணவர்‌ விசையம்‌ வேண்ட, 
(இ-ள்‌.) தேரொலியான து கடலைச்‌ வும்‌, வில்வினொலி மழையைச்‌ 
ிறவும்‌, போரில்‌ ஒலித்தலையுடைய முரசினோசையானது திக்குக்களின்‌ 
வெளியிற்‌ செல்லவும்‌, போர்மாலை தழைத்த சழலையணிர்த காலையுடைய 
மைர்தனை அதிகாயன்‌ சேனையும்‌ தானுமாகச சென்றான்‌ :தேவர்கள்‌ (வெல்க, 
வெல்க? என்று) விசயத்தைவேண்ட, (இளைய)வீரனாய இலட்சுமணனும்‌ 
அவனெ தரே நின்றான்‌; (எ-று.)---பீ-௮:_1 பேரொலி, 2திசைகளின்புதச்துஞ்‌ 
செல்ல. சொல்ல, ((௧௮௫௭) 
௧௮௨-அங்க தன்வந்து இலடசுமணனைத்‌ 
தன்தோளின்மீது ஏறிக்கோஃளுமாறு வேண்டுதல்‌, 
வ்ல்லையி னணுக வர்து 1வணங்கினன்‌ வாலி மைந்தன்‌ 
தல்லியர்‌ தேரின்‌ மேலா 2னவனமர்‌ செவ்வி தன்றால்‌ 
வில்லியர்‌ 3இலத மன்ன நின்றிரு மேனி தாங்கப்‌ 
புல்லிய வெனினு மென்றே ளேறுதி புனித வென்றான்‌, 
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(6 உள்‌.) விரைவாசச்‌ இட்டிலர்து வணம்ியவன்‌ு, வாலிகுமாரனான 
அக்கதன்‌ ,-அர்‌ தஅதிகாயன்‌ சக்கரத்தைக்கொண்ட அழகிய ே தரின்மேலுள்‌ 
னான்‌: (அவனுடன்‌ தரையிலிருந்தபடியே) பொருது செம்மையுடையதா 
சாது: வில்லாளிகளுக்குத்‌ திலகம்போன்ற உனது திருமேனியைத்‌ தாக்குத 
ற்கு இழிர்தனவேயானாலும்‌,புனிதனே எ ன்‌ தாளின்மேல்‌ ஏதிக்கொள்வாய்‌ 
என்று வேண்டிச்சொண்டான்‌; (௭-று.)--பி-ஃ:--1 வணங்கெ.2இவன்‌, 3 தில 
கமன்னாய்‌. 4புல்லியன. (௧௮௫௮) 

௧௮௩.--அங்கதன்‌ தோளின்மீது இலட்சுமணன்‌ ஏறுதல்‌. 
1ஆமென வமலன்‌ றம்பி யங்கத னலங்கற்‌ றேண்மேல்‌ 

தாமரைச்‌ சரணம்‌ வைத்தான்‌ கலுழனிழ்‌ ரங்க நின்ற 

கோமக னாற்ற னோக்கிக்‌ குளிரகின்ற மனத்த ராகிப்‌ 

மழை பொழிக்து வோழ்த்திப்‌ புகழ்ந்தனர்‌ புலவ ரெல்லாம்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆம்‌ என்று அங்கேரித்‌ த, ஸ்ரீராமனது திறாத்‌ தம்பியாகிய 
இலட்சுமணன்‌, அல்கதனுடைய பூமாலையையணிர்த தோளின்மீது தாமரை 
மலர்போன்ற(தன்‌)சால்களைவைத்து ஏதியிருந்தான்‌;கருடபகவான்‌ (விஷ்ணு 
பகவானைத்‌ தாங்குவது) போன்று (இலக்குவனைச்‌)தாங்கின்‌ 2 ௮ரசகுமார 
னான அங்கதன த வல்லமையைரோக இத்‌ தேவர்களெல்லாம்‌ குளிர்ச்சியடை 
கீதமன த்தையுடையலாரய்‌. பூமழை பொழிச்‌ து, (வாழ்கவென்று) வாழ்த்திப்‌ 
புகழ்ச்தார்கள்‌; (எ - று,)--பி-ம்‌: ---1]ஆமென்றுமன்னன, அமென்னுமண்‌ 
ணல்‌. 2வானோபோயதெம பொருமலெனரார்‌, வாழ்த்துப்புகன்றனர்‌ புலவ 
ரெல்லாம்‌, (௧௮௫௯) 

௧௮௪.--அங்கதன்‌ திறமை, | 

ஆயிரம்‌ புரவி ன ட வதிர்குர லசனித்‌ இண்டேர்‌ 

போயின 1இசைக ளெக்‌ சும்‌ கறககெனச்‌ சாரி 2போமால்‌ 

மீயெழி 3னுயருக *தாிழ்‌ முழும்லிண்‌ செலலிற்‌ செல்லுக்‌ 

தியெடி வுவரி நீரைக்‌ கலக்குனான ச றுவ ம்மா 

(இ - ள்‌.) பாற்கடல்மகீரைத்‌ தியெழச்‌ கலக்கின வனான வாலியின்சிறுவ 
னாகிய அங்கதன்‌, ஆயிரம்குதிரைகள்‌ கட்டியதும்‌ அதிர்கன்ற குரலினால்‌ இடி 
யையொத்ததுமான வலிய (அ,திகாயனுடைய)தேரானது சென்ற இசைகளி 
லெல்லாம்‌ (தானும்‌) சாறறாடிபோலச்‌ சாரிபோவான்‌) மேலே (தேர்‌) எழுச் 
தென்றால்‌ (தானும்‌) உயர்வான்‌: தாழ்ர்தால்‌ (தானும்‌) தாழ்வான: வானத்‌ இற்‌ 
சென்றால்‌ (தானும்‌ உடன்‌) செல்வானானான்‌; (௪ - ற.) வாலி கடலைக்‌ கலச்‌ 
இயது அழுது பிறத்தற்காக, உவரி£ீர்‌-பாற்கடல்‌: “உப்புச்சாறு சொவது எப்‌ 
போதோ?) என்று வருதலும்‌ காண்க, பீ-.:_1 இசைகடோறும்‌. போவான்‌, 
3மேலாம்‌. *மேவின்மேவும்‌, (௪௮௬௦) 

௧௮௫.--வான ரர்‌ அங்கதன்‌ திறமையைக்‌ கண்டு ஆரவாரி ததன ராச; 
இலக்துமணன்‌ சரமாரி பொழிதல்‌. 

அத்தொழி னோக்கி யாங்கு வானரத்‌ தலைவ ரார்த்தார்‌ 

இத்தொழில்‌ கலுழற்‌ சேயு மரிதென விமையோ செல்லாமல்‌ 





சஜாடம்‌. தைத 


கைதிதலங்‌ த தா ரோகக்‌ களிற்றினும்‌ 3புரலி மேலுர்‌ 
தையல்‌ தன விளைய வீரன்‌ சரமெலுக்‌ தாரை மாரி, 

(இ- ள்‌.) (அங்கதன து) அத்தொழிலைப்பார்த்து அப்போது வானரத்‌ 
தலைவர்‌, ஆரவாரித்தனர்‌; “இர்தந்தொழிற்திறமை கருடனுக்கும்‌ அரியது? 
என்று இமையவரெல்லாம்‌ கைத்தலம விதிர்விதிர்த்தனராக, யானைகளின்‌ 
மீதும்‌ குதிரைமீ த.ம இளையவீரனுடைய சரமென்றெ தாரையாசப்‌ பொழி 
ன்ற மாரிகள்‌ தைத்தன) (எ-று.)---சரமெனுச்தாரைமாறி-கைதவாபநுதி, 
பி -ம்‌:-1ஆங்கண்‌, ஓங்கும்‌, பின்னர்ச்‌, பின்றா, பின்றார்‌, அர்தச்‌. தேரின்‌ 
மேலும்‌, (௧௮௬௧) 

௧௮௬௮-பலவகைழழக்கம்‌. 

முழங்கின [முரசம்‌ 2 வேழ முழங்கின 3மரித்‌ இண்டேர்‌ 

முழங்கின 3முகரப்‌ பாய்மா முழங்கின முழுவெண்‌ சங்கம்‌ 
முழங்கின தலுலி னோசை முழங்கின கழலுந்‌ தாரும்‌ 
முழங்கின தெழிப்பு மார்ப்பு முழங்க முகிலின்‌ மும்மை, 

(இ - ள்‌.) முரசம்‌ முழங்னெ; வேழம்‌'முழங்னெ;மிகவலிய தேர்‌ முழங்‌ 
னெ; கனைக்குந்தன்மையுள்ள குதிரை முழங்னெ; முழுமையான வெள்ளிய 
சங்கம்‌ முழக்க; வில்லினாசை முழங்க; வீரக்கழலும்‌ இண்டணெயும்‌. 
முழங்கின ; (வீரர்கள்‌) அதட்டும்‌ ஒலிப்பும்‌, ஆரவாரஞ்செய்தலும்‌ முகிலினும்‌ 
மும்மடங்குமித்கு முழயனெ; (௭ - று.)_பாய்மா-பாயும்விலங்கு: குதிரை, 
பி-...:--1புரசை. 2முரணத்‌. 3மூரிப்‌, முரணப்‌. (௪௮௬௨) 

௧௮௭.---இலத்தமணனேய்த அப்புமழையாற்‌ சேனை மாய்தல்‌, 

கரிபடக்‌ காலாள்‌ வெள்ளம்‌ 1களம்படக்‌ 'கலினக்‌ கால்போற்‌ 
பரிபடக்‌ கண்ட 3கூற்றும்‌ 4பயம்படப்‌ பைம்பொற்‌ றிண்டோ 
எரிபடப்‌ பொருத பூமி யிடம்ப... 5வெதிர்கத வெல்லாம்‌ 
முரிபடப்‌ பட்ட வரன்‌ முரட்கணை மூரி மாரி, 

(இ-ள்‌.) போர்க்களத்தில்‌ யானைகள்‌ இறக்கவும்‌, காலாள்களின்‌ கூட்‌ 
டம்‌ இறக்கவும்‌, கல்லணைபொருர்‌ திய சாற்றுப்போற்‌ செல்லுச்தன்மையுள்ள 
குதிரை இழக்கவும்‌, (அர்தப்‌ போரின்மும்முரத்தைக்‌) கண்ட யமனும்‌ அச்‌ 
சம்பொருக்தவும்‌, பசும்பொன்னாலியன்‌ ற வலியதேர்‌ எரிர்‌ திடவும்‌, பொருத 
யுத்தசளம்‌(சேனைக எ ற்றமையால்‌)விசாலமாய்த்‌ தோன்றவும்‌,எ தரர்தசேனைக 
ளெல்லாம்‌ முதிர்திடவும்‌ வீரனுடைய வலிய அம்புகளாகிய பெருமழை மிகுதி 
யாச வுண்டாயின; (எ - று.) உநவகமழம்‌ சொற்பின்வநநிலையும்‌ சேர்க்து 
வர்‌ சன, பி-ம்‌;--1களப்படச்‌, காலின்‌ கால்போல்‌, கலினக்காலப்‌, 3கூத்தம்‌, 
சபயப்படப்‌, 3வீநியெல்லாம்‌, எய்திற்றெல்லாம்‌, ஏயிற்றெல்லாம்‌. (௪௮௪௩) 

௧௮௮,---அதிகாயனை இலட்சுமணன்‌ வினவுதல்‌. 
மன்னவன்‌ றம்பி [மற்றவ விராவணன மகளை கோக்க, என்னு 
னக இச்சை நின்ற 3வெறிபடைச்‌ சேனை யெல்லாஞ்‌, சின்னபின்‌ 
னங்கள்‌ பட்டாற்‌ பொருதியோ இரிந்து *நீயே, ஈன்னெடுஞ்‌ *செருச்‌ 
செய்‌ வாயோ சொல்லு நயந்த தென்றான்‌, 


த இகுத்த்பியாமெ இகட்சமனன்புபிள்பு' 

ரத இசாவணன்மகனான அதிகாயனைப்பார்த்து, உன்விறாப்பம்‌யாது? எதி 
ரட்‌. படைச்கலங்களைச்கொண்ட நிற்ன்ற சேனையெல்லாம்‌ சின்ன 
ரின்னங்களாவிட்டாத்‌(பிதசே)போர்செய்லாயோ? (இப்போதே முனைமுசத்‌ 
தில்‌) திரிச்து நீயே ஈல்ல நெடிய போரைச்‌ செய்வாயோ? (இவ்விரண்டில்‌ நீ) 
விரும்பியதைச்‌ சொல்வாயென்றான்‌;(௭-ற.3--ப-ம்‌:--1மற்றை, 2இக்கு.3எ.தி 
கடதிறானையெல்லாம்‌, பொருதியோசேனையோடும்‌, எரிபடைச்சேனையோடும்‌, 


4மீநின்‌, 5ரகர்செல்வாயோ. 6ரயம்த. (௧௮௬௪) 
௧௮௯.---டுதுவும்‌, அடுத்தகவியும்‌ - அதிகாயன்‌ கூறும்‌ மறுமோழியைத்‌ 
தேரிவிக்தம்‌. 


யாவரும்‌ பொருவ ரல்ல 2ரெதிர்ந்தள யானு நீயுந்‌ 
தேவரும்‌ பிறருங்‌ காணச்‌ *செருவ.து செய்வ வெல்லாங்‌ 
காவல்வர்‌ துன்னைக்‌ காப்பார்‌ 5காக்கவு மமையும்‌ வேறே 
6கூவிப ததனுக்கன்றோ வென்றனன்‌ கூற்றின்‌ 7வெய்யோன. 
(இ-ள்‌.) யமனைச்‌ சாட்டி லும்‌ வெவ்வியவனாயெ அதிகாயன்‌, யாவரும்‌ 
பொருபவரல்லர்‌; செய்யப்போவதெல்லாம்‌, எதிர்ப்பட்ளெள யானும்‌ நீபுமே 
தேவர்களும்‌ மற்றுமுள்ளாருங்‌ காணப்‌ போரென்பதாகும்‌; காவலாக வர்து 
உன்னைக்காப்பவர்‌ காப்பினும்‌ பொரும்‌ தும்‌ [உன்னைக்காத்தற்பொருடடு எத்‌ 
தனைபேர்‌ உனக்குப்பலமாக ஏற்பட்டாலும்‌ எனக்குச்‌ சம்மதமே யென்றபடி]: 
வேறே (உன்னைஅள்விடுத்து) அழைத்தது (உன்னுடன்‌ பொரு துவெல்ல 
வேண்டுமென்ற) அதற்காகவேயல்லவோ? என்‌ று கூறினான்‌; (௪ - து.) 
செருலது, அத - பகுதிப்பொறாள்விகுநி. எப்படிப்பட்டவராலும்‌ என்‌ 
னிடத்தினின்று உன்னைக்‌ காத்தல்‌ முடியாதென்பது, மூன்றாம்‌ அடியின்‌ 
கருத்து, பி-ய:---[பொருவதில்லை, 2எதிர்ந்துளன்‌. 3நீயுகானும்‌, 4செருப்பல 
செய்வதல்லாற்‌, செருப்பலசெய்வோமென்றான்‌, செய்வது செய்வதெல்லாம்‌, 
சசாப்பவும. 6கூவியர்‌ தசனுச்£வன்‌. 7மிக்கான்‌. ்‌ (௧௮௬௫) 
௧௯௦.உமையனே காக்க 1மற்றம்‌ குமையொரு 2கூறன்‌ காக்க 
இமையவ செல்லாக்‌ காக்க வுலகமோ ரேழுங்காக்க 
சமையுமுன்‌ வாழ்க்கை சயின்றோ டென்றுதன்‌ சங்க மூதி 
4அமையுருக்‌ கொண்ட கூற்றை நாணெறிர்‌ தருமி னர்த்தான்‌, 
(இ - ள்‌.) உம்தமையனே சாக்கட்மெ; அன்‌ றி, உமையை ஒருபாகத்திற்‌ 
சொண்டவனான சவெனே காச்கட்டும்‌; இமையவரெல்லாம்‌ சேர்ர்து சாச்‌ 
கட்டும்‌; உலகம்‌ ஒரேமும்‌ சாக்சட்டும்‌; இன்றோடு உன்‌ வாழ்வு அடங்கிடும்‌ 
என்றுசொல்லித்‌ தன்‌ சங்கத்தை யெடுத்து, மூல்லெருக்கொண்டயமனை 
[சன்வில்லை] சாணியைத்‌ தெறித்து இடிபோல ஆரவாரித்தான்‌; (௭-று;)--- 
அக்கு-அசை. அமை-மூங்கல்‌, பீ-ம்‌:-—1மற்றை, போகன்‌.3இன்றே.4ஈமனுரு, 
கொண்ட வில்லை, கொண்ட கூற்றாம்‌, கொண்டாலன்ன. (௧௮௬௮௪) 
peat Sos அதிகாயனுக்தப்‌ பதிலுரைத்துப்‌ போநதல்‌, 
அன்னது கேட்ட மைந்த 1னரும்பியன்‌ முறுவ றோன்றச்‌ 
சொன்னவர்‌ வாரார்‌ யானே தோற்டிலுர்‌ தோற்கத்‌ தக்கேன்‌ . 


ன்னை பொருது வெல்லி னவரையும்‌ 4வென்‌ றி யென்னா 
மின்னினு மிசர்ர்வ தாங்கோர்‌ வெஞ்சரங்‌ கோத்து விட்டான்‌, 

(இ - ள்‌.) ௮ச்சொல்லைச்கேடட இளையபெருமாள்‌ அரும்பின்‌ தன்‌ 
மையைச்கொண்ட புன்சிரிப்புத்‌ தோன்‌ ற, (நீ) சொன்ன எமையன்முதலோர்‌ 
வரமாட்டார்கள்‌; (ஒருகால்‌) ரானே தோற்றாலும்‌ தோழறிகத்தச்கவனே; 
பொருது 8 என்னை வெல்வாயானால்‌ அவரையெல்லாம்‌ வென்றவனேயா 
வாய்‌! என்று சொல்லீ, மின்னலைக்காட்டி லும்‌ விளங்குவ தாகிய ஒரு கொடிய 
சரத்தை அப்போது கோத்துவிட்டான்‌; (௪ - று.)--மைந்தன்‌ விட்டான்‌ 
எனக. முறுவல்‌-அதிராயனுடைய அறியாமையை எள்ளல்பற்றிவர்தது. 
அவரெனறது-டழ்ச்செய்யுளில்‌ அதிகாயன்‌ கூறிய உமையன்மு தலானவரைச்‌ 
சுட்டும்‌. பி - ப்‌:_!அரும்பிய. 2சொன்னவாவாராய்‌. 3என்னையும்‌. 4வென்ற 
தென்றான்‌. தொடுத்து. (௧௮௬௭) 

௧௯௨-௫ துமுதற்‌ பதின்புன்று சவிகள்‌ - அதிகரயனுக்தப்‌ | 
டுலட்சுமணனுகந்தம்‌ நிகழ்ந்த போரைத்‌ தேரிவித்தம்‌. 
விட்டவெம்‌ பகழி தன்னை 1வெற்பினை வெதுப்புக்‌ தோளான்‌ 
சுட்டதோர்‌ பேகழி தன்னால்‌ விசும்பிடைத்‌ துணித்து 3நீக்கி 
எட்டினோ டெட்டுவாளி யிலக்குவ விலக்கா யென்னாத்‌ 

*இட்டியின்‌ “விடத்து நாக 6மனையன 7௪% யார்த்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) மலையையும்‌ வாட்டவல்ல தோளையுடையவனான ௮திகாயன்‌,- 
(இலட்சுமணன்‌) விட்ட கொடிய அம்பைச்‌ சுடுந்தன்மையதான ஒப்பற்ற 
கணையினாலே அசாயத்தினிடத்தே அணித்துப்போக்கி, (இலக்குமணனைப்‌ 
பார்த்து,)'இலக்குவனே!(இவ்வம்புகளை)விலக்குவாய்‌'என்று சொல்லி,திட்டி 
விடமென்‌ ற நாகம்போல்வனவான பதினாறுஅம்புகக்ச்‌ சக்தி அரவாரித்‌ 
தான்‌; (எ-று.) --பி-ம்‌:--1வெற்பினும்வீங்கு, வெற்பெனவலிங்குர்‌, கேணையினா 
லே. வீக்கி, திட்டியும்‌. 5விடச்தினைம்‌, 6இனையன. 79 தறி, (௧௮௬௮) 
௧௯௩.ஆர்த்தவ னெய்த வாளி யனைத்தையு மறுத்து மாற்றி 

வேர்‌ த்‌2தொலி வயிர வெங்கோன்‌ மேருவைப்‌ 3பிளக்கற்பால 

தூர்த்தன னிராமன்‌ றம்பி யவையெலாம்‌ 4 தணித்துச்‌ சக்திக 

கூர்த்தன பகழி கோத்தான்‌ குபோனை யாடல்‌ கொண்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) இளையபெருமாள்‌, ஆரவாரித்து அர்தஅதிகாயன்‌ எய்த 
அம்புகளனை த்தையும்‌ அறுதி துப்போக்டு, கோபித்த, மேருவையும்பிளக்கும்‌ 
வல்லமைபெற்றளவான ஓலிக்கும்உறுதியான கொடி ப அம்புகளை நிரப்பினான்‌; 
குபேரனை வெற்றிகொண்டவனான ௮.திகாயன்‌,---அவையெல்லாவற்றையும்‌ 
வெட்டித்தள்ளி, கூர்மைபெற்றன வான பகழிகளைத்‌ தொடுத்துவிடுத்தான்‌; 
(௪ - ற) - ம்‌:--1அம்பினாலே. 3ளிர்‌. 3வீட்டற்பால, விசும்பை முட்‌ 
டத்‌. 4 துணியத்தூவிக்‌, (௧௮௬௧) 
௧௯௪.எய்தன வெய்த வெல்லா மெரிமுகப்‌ பகழி யாலே 

1கொய்கன கற்றி யார்க்கு மரக்கனைக குரிசில்‌ கோபஞ்‌ 


ர்க்க க்ம்ராள்யணம்‌: அன்த்த 


செய்தனன்‌ றுரந்தரன்‌ 3றெய்வச்‌ செயலன்ன கணையை “வெண்‌ 

4கொய்தவன்‌ கவசங்‌ றி நுழைவன பிழைப்பி லாத, [கோல்‌ 

(இ-ள்‌) ஆண்களிற்‌ நெர்தவனான இலட்சுமணன்‌,-எய்த எல்லாவற்‌ 
தையும்‌ ரெருப்பைமுகத்‌ திற்கொண்ட அம்பாலே அறுத்‌துப்போக்‌ ஆரவா 
ரிச்ன்ற அரக்கனான அதிகாயனைச்‌ னெர்‌ தனனா, தெய்வசசெயலையொத்த 
சணைசளைச்‌ துரட்தான:கசொடிய( அர்த) ௮ம்புகளெல்லாம்‌ தவறா தனவாய்‌, இலே 
சாக அவ்வ திகாயன து கவசத்தைக்‌ இதி நுழைவனவாயின; (எ - து) 

“வெங்கொல்‌? என்பதைக்‌ கவசத்‌ துக்கு அடைமொழியாக்கி-விரும்பத்தக்க 
கோற்றொழிலமைம்‌ த கவசம்‌ என்றுகொண்டு, கவசத்தைக்ட றி நுழைவனவாய்ப்‌ 
பிழைப்பில்லா த தெய்வச்செயலன்ன கணையைத்‌ அரர்தான்‌ என்று அந்வயித்‌ 
துரைப்பாருமுளர்‌. தவறாது பயன்‌ விளைத்தவில்‌ தெய்வச்செயல்‌ கணைக்கு 
உவமையாம்‌. பீஃ-ம:_1கொய்தவை. 2நீக்கி மற்றக்குமாரனைச்‌, நீக்யொற்ற 
வரக்கனை, நீக்யொர்க்குமரக்கனேை. 3தேவ/செயலெனச்கணையை, தெய்வச்‌ 
லையினிற்செங்கண்‌, தெய்வசசெயலினசெங்கண்‌, தெய்வசசெல்லெனக்‌ 
கணையை. 4ரொய்தன. (௧௮௪௦) 
௧௯௫. நூ.றுகோல்‌ கவசம்‌ கீறி நுழைதலும்‌ குழைவு தோன்றத்‌ 

தேறலாச்‌ துணையுர்‌ தெய்வச்‌ 1சிலைநெடுஈ தேரி னூன்‌ றி 

2ஆறினானது3கா லதீதங்‌ கவனுடை யரீக மெல்லாக்‌ 

கூறுக மாக்கியம்பாற்‌ கோடியின்‌ மேலுல்‌ கொன்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) நூறுபாணங்கள்‌ (அதிகாயனுடைய)கவசத்தைப்‌ பிளர்து 
கொண்டு உட்புகவும்‌, வருத்தர்தோன்ற, (அவன்‌ தான்‌) தேறுமளவும்‌ (தன்‌) 
தெய்வசசிலையைப்‌ பெரியதேரிலூன்‌ திக்கொண்டு இளைப்பாதியிருர்தான்‌; 
அக்காலத்‌ தில்‌அங்கு அவ்வ திசாயனுடைய சேனையெல்லாவற்றையும்‌(இலட்சு 
மணன்‌) அம்பினலே சின்னபின்னஞ்செய்து கோடிக்கும்மேலாக உயி 
ரொழியச்செய்தான்‌: (௭ - று,) —பீ-ம்‌:-—1ரசிலையொடும்‌, 3ஆதின. 3காலத்‌ 
தங்சவன்படை, சாலத்தினங் கவன்‌, காலத்தங்கன்ன வன்‌, (௧௮௭௧) 
க௯௬௯.புடைகின்றார்‌ புரண்ட வாறும்‌ போகின்ற புங்க வாளி 

கடை சன்று கணிக்க வாங்கோர்‌ 2கணக்கிலா வாறுங்‌ கண்டான்‌ 

இடைநின்ற மயக்கம்‌ தீர்ர்தா னேக்திய தலையன்‌ காந்தித்‌ 

தொடைநின்ற பகழி மாரி மாரியின்‌ மும்மை தூர்த்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (அதிகாயன்‌ )---ஈடுவேரேர்ர்த (தன்‌) மயச்கர்‌இர்ர்‌ து, பக்கத்தி 
ணின்‌ றவர்‌ புரண்டுபோனவகையையும்‌ செல்கின்ற கூரிய (இலட்சுமண 
னுடைய) அம்புகள்‌ முழு திம்நின்‌ று சணக்கிடுமாறு ஒருசணச்குஇல்லாதவகை 
யையும்‌ கண்டவனாட), ஏச்தியவில்லைய/ையனவாய்க்‌ கொதித்துத்‌ தொடுச்‌ 
கப்பெதிறுரின்‌ த அமபுமழையை மாரியினும்‌ -மும்மடங்குமிகு தியாக நிரப்பி 
னான்‌; (௭-ற.)-—பீ-ம்‌:-1நின்‌ றுகளித்த, மின்றுகணக்டில்‌, சென்றுசழிர்தது. 
சேணிப்பிலா. 3நின்று. (௪௮௭௨) 
௧௯௭.வானெலாம்‌ பகழி /வானின்‌ வரம்பெலாம்‌ பகழி மண்ணும்‌ 

தானெலாம்‌ பகழி குன்றின்‌ றலையெலாம்‌ பகழி 3சார்க்தோர்‌ 


ஊனெலாம்‌ பகழி 4யேன்றோே ருயிரெலாம்‌ பகழி வேலை 

மீனெலாம்‌ பகழியாக 6 வித்தனன்‌ வெகுளிமிக்கோன்‌, 

(இ - ள்‌.) காயமெல்லாம்‌ பகழி, வானின்வரம்பு எல்லாம்‌ பகழி, நில 
வுல$ல்‌ எல்லாம்‌ தானே பகழி, மலையின்‌ கெரங்களிலெல்லாம்‌ பகழி, சேர்க்இ 
ருப்பவருடைய உடம்பிலெல்லாம்‌ பகழி, எதிர்ச்தோரின்‌உயிரிலெல்லாம்‌ பக 
ழி, கடலின்மீன்களிடத்‌ இதிலெல்லாம்‌ பகழி, இவ்வாறாக வெகுளிமிக்கவனாய்‌ 
(அதிகாயன்‌ அம்புகளை எங்கும்‌) விதைத்திட்டான்‌; (எ - று) பகழி-அம்பு. 
பி-ம்‌:--1 இன்‌. 2மண்ணோ, 3சாய்ர்தோர்‌. 4கின்றோர்‌.5உடலெலாம்‌.6விதித்‌ 
தீனன்‌, விதைத்தனன்‌, (௧௮௪௩) 
' ௧௯௮. மறைந்தன இசைக ளெல்லாம்‌ வானவர்‌ மனமே போலக்‌, 
குறைந்தன சுடரின்‌ மும்மைக்‌ 1கொழுங்கர்‌ குவித்த்தொன்‌ ரொன்‌ 
றை, அறைந்தன பகழி வைய மேதிர்்தது விண்ணு மஃதே, கிறைக்‌ 
தன பொறியின்‌ குப்பை 3கிமிர்ந்த.து செருப்பின்‌ கற்றை. 

(இ - ள்‌.) (அ௫கொயன்வித்‌ திய பசழிகளால்‌) திசைகளெல்லாம்‌ மறைச்‌ 
திட்டன;வான வரின்மனம்போல முச்சுடர்களின்‌ சொழுவியகதர்‌, (ஒளி)குன்‌ 
றின)பகழிசள்குவிர்‌ து ஒன்றை மற்றொன்றாக மோதலாயின;பூமி ௮.இர்ச்த த: 
வானமும்‌ அவ்வாறே(அதிர்க்தது); அன. ற்பொறித்தொகுஇகள்‌ நிறைர்‌ தன; 
கெருப்பின்க.ற்றை மிக்குததோன்றிற்று; (எ - று.)--பி-ப்‌:--1கொழுங்கவிக்‌. 
3அதிரர்தன, மாதிரம்‌. சநிமிர்ர்தன. (௧௮௭௪) 
௧௯-௩.முற்றிய தன்றே யன்றோ [வானர முழங்கு தானை 

மற்்‌2 றிவன்‌ றன்னை வெல்ல வல்லனோ வள்ள ம்பி 

கற்றது 3தால னோடோ கொலையிவ னொருவன்‌ கற்ற 

விற்றொழி *லென்னே யென்னாச்‌ தேவரும்‌ வெருவ அற்றார்‌. 

(இ - ள்‌.) முழங்குகின்ற வான சேனை, இன்றைக்கே முடிந்‌ துவிடுமல்‌ 
லவோ? இராழன தம்பி. இவனை வெல்லவல்லனே? இவ்வ இசாயன்‌ கொலை 
யைக்‌ கற்றது யமனுடனேதானோ ஒப்பற்ற இவன்‌ கற்றுள்ளவில்வித்தை 
(இருக்தபடி) என்னே." என்று கூறி, தேவர்களும்‌ அஞ்சச்தொடல்கினார்‌; 
(எ - று--மற்று-அசை: வினைமாற்று, பீ-ம்‌:_1வானரர்‌,2அவன்‌.3காலனோ 
டே. *என்னாமெனக்‌, (௧௮௭௫) 
200. அங்கத னெற்றீ மேலுக்‌ தோளினு மாகச்‌ துளளும்‌ 

1 புக்கமே தோன்றா வண்ணம்‌ பொருசசம்‌ பலவும்‌ போக்கி 

வெங்கணை யிரணடு மொன்றும்‌ வீரன்மே லேவி 3மேகச்‌ 

சங்கமு மூதி விண்ணோர்‌ தலைடொஇ ரெறிய வார்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌. (அப்போது அதிசாயன்‌),-அல்சதனுடைய செத்திமேலும்‌ 
தோளின்மீதும்‌ மார்பிலும்‌ ௮ம்பின்‌நுணியபும்‌ தோன்றாதபடி (அழுச்தப்‌) பொரு 
இன்ற அம்புகள்பலவற்றைச செலுச்தி,கொடிய அம்புகள்‌ மூன்றை இலட்சும 
ணன்மீதஎவி, மேகம்போல்முழங்குகனெ ற சங்கத்தை பூதி,விண்ணவரின்‌ ரிம்‌ 
சடு்சமடைய ஆரவாரித்தான்‌; (எ - ௮,)--பி-ம்‌:--பு்கமும்‌, தோன்றும்‌, 
கிச்சு, வேசச, (௪௮௭௮) 


௨௦௧. வாலிசேய்‌ மேனி மேலு பழைபொரு 1கு௬இ வாரி 

காலுயர்‌ வரையிற்‌ 2செக்கே ழருவிபோ லொழுகக்‌ கண்டான்‌ 

*கோலோரு பத்து 4நாற்றுற்‌ குதிரையின்‌ 5றலைகள்‌ கொய்து 

மேலவன்‌ 6சிரதிதைச்‌ ௪%இ வில்லையு 7 துணித்தான்‌ வீரன்‌, 

(இ-ள்‌.) (சற்று) ஓங்கிய தாழ்வரையிலே செர்கிறமாசவிஎங்குகின்‌ ற அரு 
விபோல்‌ வாலிகுமாரனான அங்கதன்‌ உடன்மேலும்‌ மழைபோன்றகுரு திரீர்‌ 
ஒழுகுவதைக்கண்‌ டவனாய்‌, வீரனான இலட்சுமணன்‌, ஓராயிரம்‌அம்புகளால்‌ 
(தேர்க)குதிரைகளின்‌ தலைகளை கொய்து தேர்மேலேயுள்ளவனான பாகனு 
டைய சிரத்தையும்‌ போக்கி, (௮திசாயனுடைய)வில்லையும்‌ துணித்திட்டான; 
(எ - று.)--பி-ப்‌;--/குருஇமாரி, 2£ழ்வீழருவி. 3சோலொன்று, 4 நூறுற்‌, 
தலையைக்‌, 6தேரைச்‌, 7 அறுத்தான. (௪௮/௭௭) 
௨௦௨. மாதமொரு தடந்தே ரேறீ [மாறொரு லையும்‌ வாங்கி 

3ஏ.ற்றவல்‌ லரக்கன்‌ றன்மே 3லெரிமுதற்‌ கடவு ளென்பான்‌ 

ஆ.ற்றல்சால்‌ படையை விட்டா னாரிய னரக்க னம்மா 

வேற்றுள *தாங்க வென்னா வெய்‌.பவன்‌ படையை விட்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) மற்றுஒருதபந்தேரின்மீ துஏ றி வேறஒருசிலையையும்‌ எடுத்துச்‌ 
கொண்டு எதிர்த்த வலிய அரக்கனமீது, இலட்சுமணன்‌ ,--அ5 னிபகவான து 
வவிமைபொருந்திய படைக்கலத்தை [அக்கேயாஸ்திரத்தை]ப்‌ பிரயோடத்‌ 
தான்‌;அரக்கனும்‌'தாங்குக?என்‌ சொல்லி, வேறாக உள்ளதொரு ஆக்னேயாஸ்‌ 
திரத்தை விடுத்தான்‌; (௭ - று.) 

அம்மா-வியப்பிடைசசொல்‌; சலிக்சா து அதிகாயன்‌ வேறொரு வெய்யவன்‌ 
படையை விடுத்த துகுறித்து வியர்தவாறு. தாங்க - அகரலவிற்றுவியங்கோள்‌. 
வெய்யவன்படை - சூரியாஸ்திரமென்பாருமுளர்‌. பீ-ம்‌:-—!மற்றொரு. மாத்‌ 
றொரு. 2பேற்றயலரச்சன்‌, ஏற்றவாளரக்கன, 3எரிமுகக்‌, 4தாங்காய்‌.(௧2 ௭௮) 

௨௦௩. பொருபடை யிரணடுச்‌ தம்மிற்‌ ]பொருதன பொருத 
லோடும்‌, எரிகணை யுருமின்‌ வெய்ய விலக்குவன்‌ றுரக்த மார்பை, உரு 
வின வுலப்பி லாத “வளைகில னாற்ற லோயான்‌, செொரிகணை மழையின்‌ 
மும்மை 3சொரிக்தனன்‌ நெழிக்குஞ்‌ சொல்லான்‌, 

(இ-ள்‌.) பொருகன்ற அட்த அஸ்திங்களிரண்டும்‌ தம்மிற்‌ பொருதன; 
பொருகையில்‌, (பின்னும்‌) இலக்குமணன்‌எய்த உருமினும்‌ வெம்மையையு 
டைய எரிகணைகள்‌, அழிவில்லாதனவாய்‌ (௮திகாயனுடைய)மார்பை ஊடுரு 
வின; வரார்‌ தா தவனும்‌ வலிமைகுறையப்பெரா தன வுமாடி அதட்டுன்‌ தசொல்‌ 
லையுடையவனான அதிகாயன்‌ இலக்குமணன்‌ சொரிர்‌ தகணைமழையிலும்‌ மூன்‌ 
துமடக்கு சணைகளை மிகுதியாசச்சொரிர்தான்‌; (௭ - அ.)_பீ-ஃ:_1பொருச்‌ 
தின. 2உஃலைகிலனை, 3 துரந்தனன்‌. (௧௮௭௯) 
௨௦௪. பினனின்றார்‌ முன்னின்‌ ரூரைக்‌ காணலாம்‌ பெற்றித தாக 

மின்னின்‌ ற வயிரவாளி 2இிறந்தன மேனி முற்றும்‌ 

3 அக்நின்ற *நிலையி னாற்றல்‌ 5குறைந்தில னாவி நீங்கான்‌ [ன, 

பொன்னின்ற வடிம்பின்‌ வாளி மழையெனப்‌ பொ ழியும்‌ 7வில்லா 


(இ - ஏ.) (பின்னும்‌ இலக்குமணன்பிரமோடுத்த) ஒளிபொருர்நிய உறு 
தியான பாணங்கள்‌, பின்னேகிற்பவர்கள்‌ முன்னேயிருப்பவரைச்‌ சாணலாம்‌ 
படி (அவ்வ திகாயனுடைய) மேனிமுற்றும்‌ தொளையாக்கிவிட்டன; அவ்வாறு 
நின்‌ றநிலைமையிலும்‌, (அதிகாயன்‌), வல்லமைகுறையப்பெறா தவனும்‌ அவி 
நீங்கப்பெறா,தனவுமாடி, பொன்போல்நீன்‌ற கூர்மையைச்சொண்ட அம்பை 
மழைபோலப்பொழிசன்ற வில்லையுடையவனானான்‌; (எஃறு,)--1 முன்னின்ற, 
2தூர்தனன்‌. 3அன்னின்ற, *ரிலையவாற்றல்‌, 5 அறச்‌ இலன்‌, 6உருமெனப்‌, 
7சையான்‌, வில்லி, (௧௮௮0௦) 

௨௦8. வாயுதேவன்‌தோன்றிப்‌ பீரமாஸ்திரத்தைவிடமேரறு 
இலக்குமணனுக்கு உரைத்தல்‌. 

கோனமுகர்‌ 1 தள்ளி யள்ளிக்‌ கொடுஞ்சிலை காணிற்‌ கோத்துக்‌ 

கானமுகம்‌ குழைய வாங்கிச்‌ 2சொ ரிகன்ற காளை வீரன்‌ 

பான்முகந்‌ 3தோன்ற நின்று காற்றினுக்‌ கரசன்‌ பண்டை 
நான்முகன்‌ [படையா லனறிச்‌ சாலை னம்ப வென்றான்‌, 

(இ-ள்‌,) அம்புகளை முகர்து அள்ளியள்ளிக கொடியசலை.பின்‌ ராணி 
யிலே கோத்து, விற்கால்முகங்குழையும்படி வளைத்துச்‌ சொரிபவனான சாளை 
போன்ற இளையவீரனிடத்து,வாயுசேவன்‌,(தன்‌) முசஈ்தோன்ற(ப்‌ பிரதியட்ச 
மாயவ து)மின்று, (ரம்பனே!பழமையான பிரமனை த்தேவதையாசச்சொண்ட 
௮ஸ்திரச்‌இனாலல்லாமல்‌ (இவன்‌)சாதலிலன்‌? என்று கூறினான்‌) (எ - ௮,-- 
வீரன்பால்‌, பால்‌-ஏழனுருபு. பி - ம்‌:--1அள்ளியள்ளுங்‌, அள்ளியுள்ளுங்‌, 
3பொழி௫ன்ற. 3தோன்றி, *படையின்‌. (௧௮௮௪) 

௨௦௬.--அதிமாயன்சிரத்தை இலக்தமணன்‌ பிரமாத்திரத்தா லறுத்தல்‌. 
நன்றென 1 வுவந்து விர னைமுகன்‌ படையை வாங்கி 

மின்றனி 3இரண்ட 3தென்னச்‌ சரத்‌ தாடுக கூட்டி விட்டான்‌ 

குனறினு முயர்க்த தோளான்‌ 5றலையினைக்‌ கொண்டல்‌ வாளி 

சென்றது வீசும்பி னூடு தேவரு தெரியக்‌ கண்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) வீரனான இலக்குமணன்‌,--ஈல்லதென் றுசொல்லி ம௫ழ்ர்‌ து 
பிரமாஸ்திரத்தையெடுத்து, மின்னல்‌ தனியே திரண்டதென்னுமாறு அம்பு 
டனே சேர்த்துவிட்டான்‌ [பிரமாஸ்திரத்தை யபிமர்திரிச்து அம்புதொடுத்‌ தி 
விட்டான்‌ என்றபடி]; அர்தஅம்பான து, மலையினும்‌உயர்ர்‌ துள்ள தோள்களை 
யுடையனான அவ்வதிகாயன து தலையைக்கொண்டு அசாயத்தினிடமாசச்சென்‌ 
ஐது; தேவரும்‌, (தங்‌)சண்ணுக்குப்புலனாக (அதனைகி)சண்டார்கள்‌; (எ - அ.) 
_யீ-.ஃ:--1 உணர்ட்‌ து, 2 திரண்ட. அன்ன. 4 தீயோன்‌.5தலையினிச்‌.6கொண்ட. 

௨௦௭வானவர்‌ ழதலியோர்‌ மகீழ்ச்சிழதலியன வற்றை அடைய, 
இலக்துமணன்‌ அங்கதன்தோளினின்று இறங்ததல்‌, 

பூமழை பொழி£று வானோர்‌ போயதெம்‌ பொரும லென்றார்‌ 

தாமழைத்‌ தலதி 3யெம்கு மிரிக்தன ரரக்கர்‌ தள்ளித்‌ ்‌ 

திமையுந்‌ 3 தகைப்பு நீங்தெ *இகைத்தனர்‌ ோச்குச்‌ சேனை 
கோமகன்‌ >ோளி னின்றுங்‌ குதித்தனன்‌ கொற்ற வில்லான்‌, 
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்‌ (இ-ள்‌.) வானவர்‌ மலர்மழைச்தி “எம்முடையவருத்‌ தம்நீக்‌கிற்று' என்‌ 
தனர்‌; அரக்கர்‌ தாங்கள்‌ கதறிக்‌ கூவியவண்ணம்‌ (ஒருவரையொருவர்‌) தள்ளிச்‌ 
கொண்டு எங்கும்‌ நிலைகெட்டெடினர்‌; வானரசேனையார்‌ துன்பமும்‌ வலிதடுச்‌ 
கப்படுதலும்‌ நீக்கித்‌ திகைப்பு ந்றனர்‌; வெற்றிபொருச்திய வில்லானியான இல 
ச்குமணன்‌, அங்கதன்‌ தோளினின்று குதித்திறங்கனான்‌; (௪ - று.)--பெரு 
மகிழ்ச்சியையுண்டாக்குஞ்செயல்‌ நிகழின்‌ இசைப்புத்தோன்றுதல்‌, இயல்பு, 
கோமகன்‌-அரசகுமாரன்‌: இங்கே, அங்கதன்‌. பி-ம்‌:--1 விண்ணோர்‌. 2ஏங்செ 
சரிர்தனர்‌. 3களிப்பும்‌, தனிமை,தன்மை.4 இிசைத்தனர்‌,தெளிர்‌ த த.5சேனைக்‌, 
வில்லி. (௪௮௮௩) 

௨௦௮--டுலக்குமணன்‌ வேன்றதுகண்ட வீடணன்‌, டுந்திரசித்தும்‌ 

டுறப்பானேன்று நீச்சயித்தல்‌. 

1வெந்திறற்‌ சத்தி கண்ட விடணன்‌ வியந்த நெஞ்சன்‌ 

அந்தரச்‌ சித்த 3ரார்க்கு மமலையுங்‌ கேட்டா னையன்‌ 

மந்திர சித்தி யன்ன சலைத்தொழில்‌ 4வலிமி தாயின்‌ 

5இக்திர சத்தி னார்க்கு மிறுத6யே யியைவ தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இலக்குமணன து) கொடியவலிமை பயன்விளை த ததைக்கண்ட 
விபீஷணன்‌, வியப்புக்கொண்ட ரெஞ்சமுடையவனாய்‌, வான த்தி ற்‌ சஞ்சரிச்‌ 
இன்ற சித்தரின்‌ ஆரவாரிச்சின்ற ஆர்வாரத்தையும்‌ கேட்டான்‌; (பின்பு) 
ஐயனுடைய [இலக்குமணனுடைய] மர்திரசித்‌ தியையொத்த வில்தொழிலின்‌ 
வலி இவ்வாறுள்ளதாயின்‌, இச்திரசித் துக்கும்‌ மரணமே பொருர்துவது 
என்று கூறினான்‌; (௭ - று)_பீ-ம்‌:_—1லெர்திறச்‌, 2ஆர்ப்பும்‌, 3அன்னான்‌. 
4வலிய தாயின்‌, வலி.பிதானால்‌.5இர்‌ திரசித்‌ தனா தீகும்‌.5ஏயியல்வ து ,இல்‌ிவெனால்‌, 

௨௦௯--இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-நராந்தகன்‌ வநதலைக்‌ கூறும்‌. 

ஏக்தெழிலாகத்‌ தெம்மு னிறந்தன 1னென்று நீகின்‌ 

சாந்‌ தகன்‌ மார்பு தண்டோ சணோக்கிரின்‌ றனுவை 4ரோக்கிப்‌ 

போட்‌ தகைக்‌ 5குரியை யன்றாற்‌ போகலை போக லென்னா 

6தந்தக மின்னத்‌ 7தேரை ஈராந்தக $னேடத்தி வந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) “மிக்க அழகையுடைய அகத்தைக்கொண்ட எமத அண்ணன்‌ 
இதச்‌ திட்டானென்று நீ உன்னுடைய சர்தனமணீிர்த பரந்த மார்பையும்‌ 
வலியதோளையும்‌ பார்த்‌ துக்சொண்டும்‌, உன்னுடைய வில்லைப்டார்ச்‌ தச்சொண்‌ 
டும்‌ போகின்‌ தகுதிக்கு உரியவனல்லை;போகாசே, போகாதே? என்று சொல்‌ 
லிச்கொண்டு, சத்தி (பளபளவென்று) ஒளிவிட, ஈரா தகனென்பவன்‌ 
தேரைச்‌ செலுத்திவரீதான்‌; (௭ - று.)--மார்புமுதலியன போக்குதல்‌, சாம்‌ 
வென்றிட்டோமென்ற செருக்கைக்‌ காட்டுதற்கு. பி-:--1 என்றே, 2றுகன்‌ 
மார்பிற்‌, அகலா ததிண்டோள்‌. 3சோச்னென்‌. 4தாங்ப்‌, உரியது, 6ரார்த 
சப்பரிசை, நாந்தக மின்னும்‌, நார்தகமின்னு, 7வீ9, வீச, 8சடர்து. (௪௮௮௫) 
௨௧௦. தேரிடை நின்று கண்க டீயுகச்‌ சீற்றம்‌ 1! பொங்கப்‌ 

போரிடைக்‌ கிழியப்‌ பாய்ர்து பசலிடைப்‌ பரிதி யென்பான்‌ 


த தது _ 
சரண்டம்‌ "ச அுதிகாயன்வுஞ்தப்படலம்‌ க: 

,ஊஅரிடை நின்றா னென்னக்‌ கேடக மொருகை தோன்ற. ' ' 

*நீருடை முகிலின்‌ மின்போல்‌ 5வாளொடு கிமிர வந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அந்த ஈரார்‌தகன்‌),-கண்களினின் று கெருப்புப்போறி சிந்தவும்‌ 
2தறம்‌ ளெர்ர்‌ துதோன்றவும்‌ தேரினின்‌ று பூமியினிடங்கழிய இதல்‌9ி,பகலிற்‌ 
சூரியன்‌ ஊர்சோளினிடையே கின்றானென்னும்படி கேடகம்‌ ஒருகையில்‌ 
தோன்ற, நீர்பொருர்‌ தியமடலில்‌ மின்னுப்போல்‌ (மற்றொருகையில்‌) வாளுட 
னே நிமிர்ந்துவந்தான; (௭ - று.)--:9-ம்‌--1செல்லப்‌, போரிடை. 3கின்றால 
ன்ன, கின்றானன்ன. 4மீரிடை. 5வாளிடை, வானிடை, (௧௮௮௬) 

௨௧௧.--அங்கதன்‌ நராந்தகன்‌ வநவதைக்‌ காணுதல்‌. 

வீசின மாமுங்‌ கல்லும்‌ 1விலங்கலும்‌ விற்று விற்றாய்‌ 

ஆசைக டோறும்‌ 2சிக்த வாளினா லறுத்து மாற்றித்‌ 

தூசியு மிரண்டு கையும்‌ நெற்றியுளு சுருண்டு 3நீர்மேற்‌ 

பாசியி ஜொதுங்க *வந்தா னங்கத னதனைப்‌ பார்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அதுகண்டு வானரலீரர்கள்‌) வீசிய மரமும்‌ கல்லும்‌ மலைக 
ளும்‌ தணித்தணி3ய திக்குக்சள்தோறுஞ்‌ சதெறும்படி வாளினாலறுத்து (அவதி 
றை)ப்போக்ட, (வானரப்படைபில்‌) முன்னணிப்படையும்‌ இருபக்கத்துச்‌ 
சேனையும்‌ நெற்றிச்சேனையும்‌ சுருண்டுபோய்‌ நீர்மேற்பாரி (யொதுங்குவ து) 
போல ஒதுங்கிவழிவிட்டிட (அர்‌. தாரார்‌ தகன்‌) வந்தான்‌; அங்கதன்‌ (அவன்‌ வரு 
வதைப்பார்த்தான்‌; (௭-று.)--பி-ம்‌;---1 வீற்றுவிற்றாகவிழ. 3வீ௫, வீச. 3மென்‌ 
மேற்‌, 4சென்றான்‌. (௧௮௮௭) 

௨௧௨நராந்தகனுடன்‌ அங்கதன்‌ போரது அவனைக்‌ கொன்றமையை 
மூன்று கவிகள்‌ கூறும்‌. 

மரமொன்று விரைவின்‌ வாக்க வாய்மடித்‌ 2தருத்து வள்ளல்‌ 

சர3மொன்றிற்‌ கடிது சென்று தாக்கினான்‌ மாக்கி னான்றன்‌ 

கரமொன்றிற்‌ றிரிவ தாருல்‌ 4காண்டலோ ததனைத்‌ தன்கை 
அரமொன்று வயிர வாளா லாயிரக கண்டங்‌ கண்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒருமரத்தை விரைவிலே வாங்கி வாயைமடத் துக்கொண்டு 
கோபித்து, இராமபிரானுடைய ஒப்பற்ற சரம்போல விரைவுடனேபோய்‌, 
(அங்கதன்‌ ஈராந்தகனை தீ) தாக்கினான்‌; தாக்கின அங்கதனுடைய கரமொன்‌ 
திலே (மரமொன்‌ று) சுழல்வதை யாரும்‌ காணாதவண்ணம்‌ [மிசவிரைவிலே] 
அம்மரத்தை (ஈராந்தகன) தன்கையிலுள்ள அரத்தினாலராவிச்செய்த உறுதி 
யான வாட்படையால்‌ ஆயிரந்‌ துண்டாக்கினொன்‌: (௭- று.)--பி -ம்‌:--1விசை 
யின்‌.2உறுக்‌ி3ஒன்‌ றுசடி இற்‌. 4காண்நிலாதானை, காண்லெர தனை, (௪௮௮௮) 
௨௧௩,௮வவிடை வெறுங்கை நின்ற வங்கத னாண்மை யன்றால்‌ 

இவ்விடை 1பெயாத லென்னா விமையிடை 3யொதுங்கா முன்னர்‌ 

3வெவ்விட மென்னப்‌ பொங்கி யவனிடை 4யெறிந்த வீ ச்சுத்‌ 
5தவ்விட 6வுருமிற்‌ புக்கு வாளொடு தழுவிக்‌ கொண்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) அவ்விடத்து வெறுங்கையுடனே நின்ற அங்கதன்‌ “இப்‌ 
போது பெயா்‌ துபோதல்‌ ஆண்தன்மையன்‌ று' என்று ௧௬ தி,இமைப்பொழு ச 
சழிதற்குள்‌?ள கொடிய விஷம்போலச்‌ சதி அர்தாராக்தகனிடத்திலே எதி 


இன்ற வாள்வீச்சு ஒழியுமாறு இடிபோற்புகுர் து வாளுடனே (அவனைத்‌) தழு 

விக்கொண்டான்‌; (எ - று.)--பி - ம்‌:--1பெயர்வது, பேர்வது. 2ஒருங்கா, 

அடங்கா. 3வெவ்விடை.. 4எழுர்‌ துவீடுத்‌, எரிர்‌ துவீழுர்‌, எதிர்‌ துவிசர்‌, அதிர்து 

விசர்‌, இரிர்துவீசுர்‌. 5தவ்விடை, தவ்வுடை, 6உருவிற்‌. (௧௮௮௧) 

௨௧௪.அத்தொழில்‌ கண்ட வானோ ராவலங்‌ கொட்டி யார்த்தார்‌ 
இத்தொழி 1லிவனுக்‌ கல்லா 2லிசற்கு மியலா தென்பார்‌ [டான்‌ 
குத்தொழித்‌ தவனகை 3வாடன்‌ கூருகிர்த்‌ தடக்கை கொண் 
ஒத்தரு கூறாய்‌1வீழ வீசவொ அலைய வார்த்தான, 

(இ-ள்‌.) (அக்கதனுடைய) அச்செயலைக்‌ சண்ட வானவர்‌, செருக்குத்‌ 
தோன்றச்‌ கைகொட்டி யாரவரரித்து, இச்செயல்‌ இவனுக்கு( சசெய்ய) இயன்ற 
தேயல்லாமல்‌ உறுச்திரமூர்த்திக்குஞ்‌ செய்யவியலாது என்பவரானார்‌; குத்து 
தல்‌ தொழிலைச்‌ செய்யா தவிட்டு அவன்சைவாளை(ப்‌ பிகெத்‌ தன து) கூரிய 
உகிரையுடைய பெரியகையிற்‌ கொண்டவனாய்‌, (அர்த கரார்‌ தமன்‌) ஒத்த இரு 
பகுதியாக (உயிரொழிர்‌ த) விழும்படி அர்தவாளைவீி, வானவரும்‌ அஞ்சும்‌ 
படி (மகிழ்ச்சியினால்‌) ஆரவாரஞ்செய்தான்‌; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1 அவனுக்கு, 
யாவர்க்கும்‌, 3வாட்டன்‌. 4லீசிவிண்ணவர்‌, வீழ வீரனான்‌. (௧௮௯௦) 


௨௧௫.--போர்மத்தன்‌ நீலனுடன்‌ போநது ஒழிந்தமையைப்‌ 
பதின்ழன்று சேய்யுள்கள்‌ கூறும்‌, 
கூர்மதீதின்‌ 1வெரிநின்‌ வைத்து வானவ ரமுதங்‌ கொண்ட 
நீர்மத்தி னிமிர்ந்த தோளா னிறைமத்த மதுவைத்‌ தேக்கி 
ஊர்மத்த முண்டா லன்ன மயக்கத்தா *லுருமைச்‌ இன்பான்‌ 
போர்மத்த னென்பான்‌ வந்தான்‌ புகர்மத்தப்‌ பூட்கை மேலான்‌. 
(இ-ள்‌.) யாமையின்‌ முதுசலேவைத்து வானவர்‌ அமழுதத்தைப்பெறக்‌ 
காரணமான கடலைக்கடைர்த மத்தான (மந்தர) ரிபோல நிமிர்ர்த தோளை 
யுடையவனும்‌, இடியையும்‌ உட்சொள்ளவல்ல (கொடுமைவாய்ச்‌ த) வனுமான 
போரில்வல்ல மத்தனென்பவன்‌,--கிறைர்தமதத்தையுண்டாக்சவல்ல மது 
வைச்‌ தெவிட்டச்‌ குடித்து, ஊமச்தல்காயை யுண்டாலொத்‌ தமயக்கமுடைய 
வனாய்‌,முகப்புள்ளியையும்‌ மதத்தையுமுடைய யானைமீதேறியவனா9 வர்தான்‌. 
புத்தோர்மத்தனென்ப.து மகோதரனு£குப்‌ பெயரென்று வால்மீகத்தால்‌ 
விளங்கும்‌: அப்பெயரேபோர்மத்தனென்று வழங்கப்பட்டதாகத்தோன்றுளெ 
ததி. உர்மத்தனென்‌றுவழங்குவதும்‌உண்டு: ௨௨௮-ஆஞ்‌ செய்யுளைக்சாண்ச. 
மத்தனென்றபெயர்‌ “போர்‌ என்று அடைபெத்றவர்ததென்பர்‌, ஒருசாரார்‌. 
மகோதர மகாபாரிசுவர்‌ இராவணனுக்குத்‌ தம்பிமுறையாகுபலர்‌, மகோதரனு 
டைய யானை சுதரிசன மெனப்படும்‌, ஈீர்‌-கடலுச்கு, இலக்கணை, மத்த மது- 
லடசொழற்றொடர்‌. ஊர்மத்தம்‌-ஊமத்தமென்பதன்‌ விரித்தல்‌, பீ - ம்‌: முது 
இன்‌, முதுகு. ஊமத்தை, உண்டானென்ன. 4உருமுத்‌. (௪௮௬௪) 
௨௧௬. காற்‌! றன்றேற்‌ கடுமை யென்னாம்‌ 2கடலன்‌ றேன்‌ முழக்க 


மென்னால்‌, கூற்றன்றேற்‌ கொல்மழ்‌ தென்ன முருமன்றேற்‌ கொடு 


மை யென்னால்‌, இிற்றந்தா னன்‌2றற்‌ சிற்றம்‌ வேறொன்‌ று தெரிப்ப 
தெற்கே, மாற்றன்றே மலைமற்‌ 3றென்னே மத்தன்‌ றன்‌ மத்த யானை, 

(இ-ள்‌.) போர்மத்தனென்பவனுடைய மதம்பிடி த்த யானை, கா ற்றன்றா 
யின்‌ ,விரைவு எப்படி வந்ததாகும்‌! சட லன்றாயின்‌,முழச்கம்‌ எப்படிவர்‌ ததாகும்‌? 
யமனன்றாயின்‌, கொலைத்தொழில்‌ எப்படிவர்ததாகும்‌! இடியன்றாயின்‌, 
கொடுமை எப்படி வந்ததாகும்‌? சிற்றமே ஒருவடிவு படைத்‌ துவர்‌ ததனறாயின, 
வேறொரு £ற்றத்தைச்‌ தெரிவிப்பது எவ்வாறு? மலையோ இதற்கு ஒப்பான 
தன்று; பின்னர்‌(இதை)என்ன என்‌ று(சாம்‌ வருணித்துச்‌,சொல்வ த(எ-று,) 
இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ போர்மத்தன துயானையின்‌ தன்மையைச்‌ கூறும்‌. 

போர்மத்தன தயானை காற்றுமுதலியவற்றைப்போற்‌ கடமை முதலியவை 
பொரும்‌ தியிருர்‌ த தென்க.மத்தனென்பது,போர்மத்தனென்பதன்‌ ஏகதேசம்‌ 
போலும்‌. ஸ்ரீவான்‌மீிமுனிவர்‌, மகாபாரிசுவனை, மத்தனென்றும்‌ மத்தாநீக 
னென்றுல்கூறுவர்‌. பீ -ம்‌:--1அன்றே, அன்றோ. சேனல்‌, 3யாதோ, ஏதோ, 
எங்கே. (௪௮௬௨) 
௨௧௭.1வேகமாக கவிகள்‌ வீசும்‌ வெற்பினம்‌ விழுவ மேன்மேற்‌ 

பாகர்காற்‌ லையிற்‌ அண்டு முண்டை யா மெனவும்‌ பேற்று 
மாகமா மரங்க ளெல்லாங்‌ 3கடாத்திடை வண்டு *சோப்பி 

ஆனெ மாம தன்றேற்‌ 6கரும்பென்றே யறைய லாமால்‌, 

(இ-ள்‌,) வானரங்கள்‌ வேகமாக வீசுகின்ற வெற்பினம்‌ மேன்மேல்விழு 
பவை, பாசர்சாலிலே, சிலையினின்று தூண்டுகின்ற உண்டையாகு மென்பதற்‌ 
குர்‌ தக்கன வல்ல;(அவைகள்‌ வீசுசன்ற)வானுற வோக்கியபெரியமரங்களெல்‌ 
லாம்‌, கன்னத்திலே வண்டையோட்டுவதாகிலும்‌ ஆம்‌: ௮துஉவமையாகா 
தென்றால்‌, கரும்பு என்றே சொல்லலாம்‌; (௭ - று.)--அல்‌ - தேற்றம்‌, 

மரங்கள்‌ கரும்புபோல்‌ எளிதில்‌ மு.றிர்தன என்றவாறு. (வேகமாக்‌ 
கவிகள்வீசும்‌'என்ற தொடரை மரங்களோடும்‌ ஒட்டுக, ஈசசோப்பிபோல்‌, 
(வண்டுசோப்பி' என்றார்‌, பாகர்‌ கா ற்சலையிற்‌ மூண்டும்‌ உண்டையாமெனவும்‌ 
பற்று-பாகர்கள்‌ இருமுனைகொண்ட சிலையிலேவைத்‌ துத்‌ தூண்டுன்ற உண்‌ 
டையாகுமென்பதற்கும்‌ பற்றாது என்பாரு முளர்‌. பீ-ம்‌:--1வேசமாய்‌, . .வீழவ. 
பற்ற. 3கடத்திடை. *சேர்வ து. 5ஆகுமன்றேல்‌, ஆசவன்றேல்‌,0கரும்பென. 
2௨௧௮.காலிடைப்‌ பட்டும்‌ மானக்‌ கையிடைப்‌ பட்டும்‌ கால 

வாலிடைப்‌ பட்டும்‌ வெய்ய மருப்பிடைப்‌ பட்டு மாண்டு 

நாலிடைப்‌ பட்ட சேனை நாயகன்‌ றம்பி யெய்த 

கோலிடைப்‌ பட்ட தெல்லாம்‌ *பட்ட.து குரங்குச்‌ சேனை. 

(இ - ள்‌.) குரங்குச சேனை அப்போது, (அந்தயானையின து) காலின்‌ 
இழசப்பட்டும்‌, பெருமைபொருர்‌திய துதிச்கையிலே யகப்பட்டும்‌, காலனை 
யொத்த வாலினிடத்‌ திலே யகப்பட்டும்‌, கொடிய தர்தங்சளிலே அகப்பட்டும்‌ 
உயிரொழீட்‌ து, இளையபெருமாளெ ய்த அம்பினிட த்தே யசப்பட்ட சாலாசப்‌ 
பொருர்திய ராட்சசசேனை பட்டபாட்டையெல்லாம்‌ ௮டைச்தத; (௪-2... 
வி ம்‌ மாண்ட, ரேம்பிதன்‌. 3வட்ட, “பட்டின, பட்டத்க்‌, (சழக்கி) 


| ன்‌ ்‌ த அ ] 6 * த்‌ 
ஹி பாட ப ப்சழிபதற்தாயண்ம்‌ :. 


௨௧௯.,தன்படை 1பட்ட தன்மை கோக்ஞென்‌ றரிக்கி லாமை  -, 
அன்படை யுள்ளச்‌ தண்ண லனலின் றன்‌ புதல்வ னாழி 
வன்படை யனைய தாங்கோர்‌ மராமாஞ்‌ சுழற்றி வந்தான்‌ 
பின்படை 3செல்ல 4ஈள்ளார்‌ பெரும்படை யிரிகது 5பேர. 

(இ-ள்‌.) தன்சேனை யடைந்ததன்மையை நோக்னெவனாய்‌ அன்பைப்‌ 
பெற்ற மன த்தைக்கொண்ட பெருமையிற்‌ இறந்தவனும்‌ அக்னிகுமாரனு 
மான நீலன்‌,--மனர்தரியாமல்‌, ஆங்கு ஒருமராமரத்தை யெடுத்து, (தன்‌) 
சேனை பின்னே தொடர்ந்‌ துவரவும்‌ பகைவரின்‌ பெருஞ்சேனை நிலைகெட்ட 
ஓடவும்‌,வலியஆழிப்படை போல்வதாகச்‌ சுழற்றிக்கொண்டு வட்தான்‌;(எ-று.) 
_பீ-ம்‌:_—1உற்ற. 2அனலன்‌ றன்‌, அம்‌இிதன, ௮ங்கியின்‌.3பட்டு, */ஈண்ணார்‌, 
நன்னீர்ப்‌. 5போக. (௧௮௧௫) 
௨௨௦. சேறலும்‌ களிற்றின்‌ மேலான்‌ றிண்டிற லாக்கன்‌ செவ்வே 

அறீரண்‌ 1டம்பி லைக்‌ நெடுமர மறுத்து 2 ழ்த்தான்‌ 

வேறொரு குன்ற நீலன்‌ வீரனா. னதனை 3விண்ணின்‌ 

நாறுவெம்‌ 4பகழி தனனா னுறுக்கனான்‌ 5களிற நாக்கி, 

(இ-௭.) (அவ்வாறு நீலன்‌ தன்மீது) வரவும்‌, கனிற்றின்மேலேயுள்ள 
வனாயெ மிசவலிமையுள்ள ௮ரக்சன்‌,---நேரே பன்னிரண்டம்பினால்‌ அர்த 
ரெடியமரத்தைத்‌ துண்டித்து வீழ்த்தினான்‌; மீலன்‌ வேறொருமலையைவீசனான்‌; 
அதனை யானையை முன்செலுத்தியவண்ணம்‌ நூறு கொடிய அம்புகளினால்‌ 
வானத்‌ திலேயே பொடியாக்கிவிட்டான்‌; (௭-று.)---ஊறு வெம்பகழிதன்னால்‌ 
என்று பிரித்தாரு முளர்‌. பி-ம்‌:--1அம்பினாலேயம்‌. விட்டான்‌. 3வென்‌ தி. 
4பகழியாலே. 5கரியை. (௪௮௬௪) 
௨௨௧.]பின்னெடுங்‌ குன்றக்‌ தேடிப்‌ பெயர்குவான்‌ பெயரா வண்ணம்‌ 

பொன்னெடுக்‌ குன்‌ றஞ்‌ சூழ்க்த பொறிவரி யரவம்‌ போல 

2௮ந்கெடும்‌ கோப யானை யமாரும்‌ 3வெயர்ப்ப வங்க 

தன்னெடு மகனைப்‌ *பற்றிப்‌ பீடித்தது தடக்கை நீட்டி, 

(இ-ள்‌.) பின்பு பெரிய மலையைத்‌ தேடிக்கொண்டு செல்பவனான நீலன்‌, 
செல்லமுடியாதபடி, மந்தரமலையைச்சு ற்றிய படப்புள்ளிகளையும்‌ உடற்கோடு 
சளையுமுடைய (வாசுகியென்னும்‌) சாசம்போல, அர்த ரெடிய னெழுள்ள 
யானை ;--தேவர்களும்‌( அஞ்சி)உடல்‌ வெயர்க்குமா று றம்‌ தஅக்கினிகுமாரனான 
அந்த நீலனைப்‌ பெரியகையைநீட்டிப்‌ பற்றிப்‌ பீடித்தது; (௭-து.)--பி-ம்‌:--- 
1பின்னரும்‌. 2அன்னெடும்‌. 3எஞ்ச, வியப்ப. 4சுற்தி,5 தாக்கி, தாங்‌கி,(௧ ௮௧௭) 
௨௨.௨.ஒடுக்னை னுரமு மாற்ற லூற்றமு முயிரு மென்னக்‌ 

கொடும்படை வயிரக்‌ கோட்டாற்‌ குத்துவான்‌ குறிக்கும்‌ காலை 

நெடுங்கையுர்‌ தலையும்‌ 2பிய்யா கொய்இனி னிமிர்ந்து போனான்‌ 
நடுங்கின ரரக்கர்‌ விண்ணோர்‌ நன்‌ றுகன்‌ றென்ன ஈக்கார்‌, 

(இ - ள்‌.) (அப்போது நீலன்‌),--வலிமையும்‌ வல்லமையாலாயெளச்ச 
மும்‌ உயிரும்‌ ஒடும்கனொனென்று (கண்டோர்‌) கரு.தும்படி, வளைர்த அரிவாள்‌ 
போன்‌ த[கூரிய]வயிரப்பூண்கட்டி யதர்தத்தினாற்குத்‌துமா ற(அவ்கரச்கனுடை 
யயானை)எண்‌ ணுமளவில்‌,--(அதன த)மீண்டசையையும்‌ தலையையும்‌ பிய்த்து 


ரற்ண்டம்‌ க்ச்‌,--சிதிகாயன்வனத்ப்படலம்‌ அலறி 


ச்சொண்டு, விரைவில்‌ மேலோம்ச்‌ சென்றான்‌; அரச்சர்ஈடுல்கிொர்‌; விண்ண 
வர்‌ ஈன்று, ஈன்று? என்றுசொல்லிச்‌ ிரித்தனர்‌; (௪-2.)--பி-ம்‌:--1கு.றுகுல்‌ 
காலை, குறுகும்வேலை. போற, பிய்ய, வீய. (௪௮௬௮) 
௨௨௩. தறைத்தலை யுற்றா னீல னென்பதோர்‌ காலச்‌ தன்னில்‌ 
நிறைத்தலை வழங்குஞ்‌ சோரி 3நீத்தத்‌து நெடுங்குன்‌ றென்னக்‌ 

*குறைத்தலை வேழம்‌ வீழ 3விசும்பின்மேற்‌ கொண்டு நின்றான்‌ 

6பிறைத் தலை வயிரவாளி மழையெனப்‌ ?பெய்யுக $கையான, 

(இ - ள்‌.) நீலன்‌ பூமியிற்‌ பொருர்தினா! னென்னுமளவுக்குள்‌, நிறையத்‌ 
தலையைக்கொண்டு ஓடுகின்ற குருதிவெள்ளத்திலே பெருமலையென்னுமாறு 
குறைதலையடைர் த தலையைக்கொண்ட [ தலையற்ற|(அவ்‌)வேழம்‌ வீழ,(அதன்‌ 
மேலேயிருர்த போர்மத்தன்‌),-விசும்பின்மேலேநின்‌ றவனாய்‌, அர்த்தசர்திர 
பாணங்களை மழைபோலப்பொழிஏன்‌ ற கையையுடையவனானான்‌; (௭-2.)-- 
பி-ம்‌;--1 தறையினினுற்றானுத்றான்‌, தறைத்தலையுற்றானுற்றான்‌. 2கிறத்தலை. 
3மீர்த்தத.ர்குறத்தலை.ஃவிசும்பை.6பிறத்‌ தலை. பொழியும்‌.8வில்லான்‌.(௪௮௬௯) 
௨௨ஈ,வாங்கய சரத்தின்‌ மற்றை 1வயிரவான்‌ கோட்டை 3வவ்வி 

* வீங்யெ 1விசையி னீல னரக்கன்மேற்‌ செல்ல விட்டான்‌ 

ஆககவ னவற்றை 8யாண்டோ ரம்பினா லறுத்தோ ரம்பால்‌ [ன்‌, 

7ஓங்கல்போற்‌ புயத்து னான்ற 8னுரத்திடை 9யொளிக்க வெய்தா 

(இ-ள்‌.) நீலனானவன்‌, வாங்்‌கயெரரத்திலுள்ள அர்‌ தவயிரம்போன்ற உறு 
இயுள்ள பெரியத்‌ தங்களைப்‌ பறித்து மிக்கவிசையுடனே அரச்கன்மேற்செல்‌ 
லுமாறு விட்டான்‌; அர்தஅரச்கன்‌ அப்போது அத்தர்‌ தங்களை தரம்பினாலறுத்‌ 
இட்டு,ஒரம்பினால்‌ மலைபோன்றபுயத்தையுடையவனான நீலனுடையமார்பிலே 
ஒளிக்குமாறுஎய தான; (எ-று,)_19-ம:_ 1 வயிரவாட்‌.2கோடு வாக்‌ ி.விசை 
யால்‌, 5அத்தை. ஆங்கோர்‌, 7ஒங்கலம்‌, 8உரத்தின்மேற்‌. குளிப்ப, ஒளிப்ப. 
௨௨௫.எய்தது கால மாக !விளிநநில யொனை யென்னக்‌ 

கையுடை மலையொன்‌ 2றேறிக்‌ காற்றெனக்‌ கடாவி வந்தான்‌ 

வெய்யவ 3னவனை ச்‌ தானு மேற்கொளா வில்லி னோடு 

பொய்பெருகர்களிற்றினிட்டான்‌ 5மும்மதக்‌ களிற்றின்‌ முன்னர்‌, 

(இ - ள்‌.) எய்த அக்காலத்திலே (கண்டோர்‌) யானை இற்‌ இடவில்லை 
யென்‌ றுகருதுமாறு (அரக்கள்‌),வேறொருயானைமீதேறிக்‌ காற்றப்போல்விசை 
யாகத்தூண்டிக்கொண்டு வந்தான்‌; கொடியவீரமுள்ளவனான நீலன்‌, வலிய 
பெரியயானை யைப்‌ (பிய 5 துமேலேதுக்யெ த) போன்று அவ்வரக்கனையும்‌ வில்‌ 
லுடனே மேலேதுக்கிக்கொண்டு மும்மதங்கொண்ட அவன்யானை யின்‌ முன்‌ 
புதத்திலிட்டான்‌; (௭-று.) -அனனைத்தானும்‌, உம்மை-இறர்‌ த துதமுவியது. 
பி-ம்‌:-- 1விழுர்‌ தில இயானை, விழுச்‌ திலயானை, 8ஏந்தி. 3௮தனைச்‌, தன்னைக்‌ 
4கள த்தின்‌. மொய்தரு. (௧௬௦௪) 
௨௬ 4இட்டவ னவனி நின்று மெழுவதன்‌ முன்ன மியானை 

கட்டமை வயிரக்‌ கோட்டாற்‌ களப்பட 3விழ்த்திக்‌ காலால்‌ 

9எட்டிவன்‌ றடக்கை தன்னா 4லெடுத்‌ெ தீங்கும்‌ விரைவின்‌ வீசப்‌ 
பட்டிலன்‌ முனே *தன் போர்க்‌ 6கரியினைப்‌ படுத்து வீழ்த்தான்‌. 


(இ-ள்‌) இடப்பட்ட அர்தப்போர்மத்தனென்பவன்‌ பூமியினின்‌றுஎழுல 
தற்குமுன்னம்‌,(மதவெறியால்‌ ௮வனைத்‌ தன்தலைவனென்‌ றஉணராமையால்‌) 
யானையானது பூண்கட்டுப்பொருந்திய இம்புரிச்சோட்டாற்‌ களத்தில்‌ விழும்‌ 
படி தள்ளிக்‌ சாலினால்‌ எட்டி [மிதித்து] (பலமுறை)வலிய பெரியகையினால்‌ 
எடுத்துப்‌ பலவிடத்திலும்விரை வாகலீசவும்‌ இறவா தவனாய்த்‌ தானே தன்போ 
ர்யானையைச்கொன்று வீழ்த்தினான்‌; (௪-.று.)--தன்யானையே தன்னைச்செய்த 
இமிசியைப்‌ பொறுச்சமாட்டாமற்‌ போர்மத்தன்‌ அவவுபத்திரவமநீக்கத்‌ தன்‌ 
யானையைத்‌ தானே கொன்றன னென்க. பி - ம்‌:--1இட்டனன்‌.3வீழ்த்‌ து, 
3வெட்டி. 4எடுத்தெடுத்தெங்கும்‌, எடுத்தங்குமிங்கும்‌. 3தன்கைக, தன்பொற்‌, 
6களி.ற்றினைப்‌. (௧௬௦௨) 
௨௨ எ.தன்கரி கானே கொன்று தடக்கையாற்‌ படுத்து வீழ்த்தும்‌ 
மின்கரி தென்ன 3மின்னு மெயிற்றினான்‌ வெகுளி ரோக்கிப்‌ 
பொன்கரி தென்னும்‌ கண்கள்‌ *பொறியுக நீலன்‌ புக்கான்‌ 
வன்கர முறுக்கி மார்பிற்‌ குத்தினன்‌ மத்தன்‌ மாண்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) பெரியகையினால்‌ தன்யானையைத்‌ தானேகொன்று வீழ்த்தி 
மின்ன லும்‌ சரியதென்னும்படி மின்னுடின்‌ ற எயிற்றையுடையவனான போர்‌ 
மத்தன து வெகுளியைப்‌ பார்த்‌ து,கீலன்‌,பொன்னுங்‌ கரியதென்னுமா று( தன்‌) 
கண்களினின்று தீப்பொறி வெளிச்ரிர்தப்புகும்‌ து, வலியகர த்தைமுறுக( அவ 
னது)மார்பிலே குத்தினன்‌;( அதனால்‌) ,போர்மத்தன்‌ மாண்டான்‌; (எ - து) 
பி-ம்‌:-1தடிர்‌ து, தடிக்து. 2விழ்த்த, 3சின்‌ற. 4புசை, (௧௬௦௩) 

௨௨9--டனி, இடபவ பமத்தர்க போர்புரிகையில்‌, வயமத்தன்‌ 
இறந்தானேன்றவிஷயம்‌ ஒன்பதுடீவிகளிற்‌ கூறப்படும்‌. 
உன்மத்தன்‌ வயிர மார்பி னுருமொத்த கரஞ்சென்‌ 1 றுற்ற 
வன்மத்தைக கண்டு மாண்ட மதமத்த மலையைப்‌ 3பார்த்‌.துஞ்‌ 
சனமத்நன றனமை யானுக தருமத்தைத்‌ தள்ளி வாழ்ச்த 
கன்மத்தின கடைக்கூட்‌ டானும வயமத்தன்‌ *கடி.இன்‌ வந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.)உன்மத்‌ தனுடையஉயிரம்போலுறுதியான மாாபிலேஉருமையொ 
தீத கைசென்றுபொருர்‌ திய வலிமையைக்கண்ட தனாலும்‌, மாண்ட மதக்சொ 
ண்ட மத்தமலையை[யானையை]ப்‌ பார்த்தும்‌,பிறவியின்‌ தன்மையா லும்‌[உடன்‌ 
பிறப்பாலும்‌])) தருமத்தைநீச்சி வாழ்ச்‌ துவந்த இிவினையினால்ரேர்ர்‌ துள்ள முடிவு 
காலத்தாலும்‌ [சாகுங்காலம்‌ தனக்குக்குறுயெதாலும்‌], வயமத்தனென்பவன்‌ 
விரைவில்‌ போர்க்குவர்தான்‌; (எ - று.)--உன்மத்தன்‌ -யுத்தோர்மத்தன்‌: 
இதனைப பெயராக்கொள்ளாமல்‌, போர்ப்பித்‌ துக்கொண்ட அரச்சனென்பாரு 
முளர்‌. மகோதரனை யுத்தோர்மத்தனென்றுகூறியதுபோல, மகசாபாரிசுவனை 
மத்தனென்றும்‌, மத்தாநீகனென்றும்‌ முதனூல்குடறும்‌!அவனையே கம்பர்‌ வய 
மத்தனென்றகுதித்துள்ளாரென்ற தோன்‌ றடன்றது.பி-ம்‌_1ஊன்‌ 2,போர்‌ 
தீதிச்‌,தண்டும்‌கடைச்கூட்டானமலை,சடைக்கூட்டா லுமலை.*சடி து,சனன் று. 

௨௨௯. பொய்யிலும்‌ பெரிய மெய்யான பொருப்பினைப்‌ பழித்த 
தோளான்‌,வெய்யனென்‌ ௮ுரைக்கச்‌ சாலத்‌ 1நிண்ணியான்‌ வில்லின்‌ 
செல்வன்‌ ) பெய்கழ லைரக்கன்‌ சேனை யார்த்தெழப்‌ பிறங்கு பல்பேய்‌, 
ஐயிரு நூறு பூண்ட வாழியர்‌ தேரின்‌ மேலான்‌, 


(இ “ள்‌. (அர்தவயமத்தன்‌),அபொய்யைச்சாட்டிலும்‌ பெரிய உடல . 
படைத்தவன்‌: மலையைப்பழித்த தோளையுடையவன்‌: வெய்யவனென்ற 
உரைப்பதற்கு (முடியாதபடி) மிகவுர்‌ இண்மையையுடையான்‌; வில்வித்தை 
யைச்‌ செல்வமாகக்கொண்ட வன்‌:(௮வன்‌),--பூண்டவீரக்கழலைபுடைய இராவ 
ணன்சேனை (ம௫ழ்சரியினால்‌)ஆரவாரித்தெழ விளங்குசன்றபல்லைக்சொண்ட 
பேய்‌ ஆயிரம்பூண்ட சச்சரத்தைச்கொண்ட அழயெதேரின்மீது ஏறியவன்‌; 
(எ - று.)பிஃஃ:-_1 தண்ணியான்‌. 3அரச்சர்தானை. (௧௯௦௫) 
௨௩௦.ஆர்க்கின்றா னு௰கை யெல்லா மதர்க்கின்றா [1னுருமு மஞ்சப்‌ 
பார்க்கின்றான்‌ பொன்றி னாரைப்‌ பழிக்கன்ருன்‌ பகழி மாரி 
தூர்க்ின்முன்‌ குரக்குச்‌ சேனை லுரக்கன்றான்‌ றுணிபை கோக்க 
ஏற்கின்றா ரில்லை யென்னா 3விடபன்வம்‌ தவனோ டேற்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆரவாரஞ்செய்பவனும்‌,(அதனால்‌)உலகத்தையெல்லாம்‌ அதிரச்‌ 
செய்பவனும்‌, இடி யும்‌அஞ்சம்ப ௨ (கொடுமையாகப்‌) பார்ச்னெ றவனும்‌, இறந்த 
வரையெல்லாம்‌ பழிக்கின்‌ றவனும்‌, அம்புமாரியை (ப்‌ போர்க்களம்‌) தருமாறு 
பொழின்‌ றவனும்‌, குரங்குச்சேனையை யோட்டுசன்‌ றவனுமான அர்தவயமத்‌ 
தனது துணிவினைப்‌ பார்த்து (இவனை) எதிர்ப்பவரில்லையென்று இடப 
னென்றவானரவீரன்வந்து அவனோடு எதிர்த்தான்‌; (௭ - நு)_பீ-ம்‌_1 அச 
னியென்னப்‌. 2இடவன்‌. (௪௬௦௪) 

௨௩௧. சென்றவன்‌ றன்னை கோக்கச்‌ சிரித்து சிறியை யுன்னை, 
வென்தவ [மும்மை யெல்லாம்‌ விளிப்பனோ விரிஞ்சன்‌ 3ரூனே, என்‌ 
றவ னெதிர்ந்த போது மிராவணன்‌ மகனை யின்று, கொன்றவன்‌ றன்‌ 
னைக்‌ கொன்றே குரங்கின்மேற்‌ *கொதிப்ப னென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) சென்றுசேர்ர்தவனான இடபனைப்பார்‌ த்‌ து(அர்தவயமத்தன்‌; 
பரிகாசமாகச்‌)ரிரித்து, நீ சிறியவன்‌! உன்னைவென்று (பயனில்லை:) வீணே 
யாம்‌: உம்மையெல்லாம்‌ (போர்க்கு) அழைப்பேனோ? விரிஞ்சன்‌ [பிரமதே 
வன்‌] தானே என்றுசொல்லுமாறுள்ள அழுமன்‌ எதிர்த்தபோதும்‌ இராவண 
குமாரனான அதிகாயனை இன்று சொன்‌தவனான இலட்சுமணனைச்‌ கொன்ற 
பின்பே ௮ச்குரல்சன்மீது சோபங்கொள்வேன்‌ என்று கூறினான்‌; (எ - து) 
வென்று) என்ற வினையெச்சம்‌ “அவம்‌! என்பதன்பின்‌ வருவிச்சப்பட்ட 
(ஆம்‌? என்பதனோடு முடியும்‌. ௮துமான்‌ பிரமபட்டத்தைப்பெறப்போடன்‌ தவ 
தலால்‌, அவனை, (விரிஞ்சன்றானேயென்‌ றவன்‌? என்றான்‌. பீ-ம்‌:_1 என்று 
போரின்விளிலென்‌, என்‌ றுநின மேல்‌ விளிலென்‌,உம்மை. ..விளிவனே. 2என்‌ 
பான்‌, 3கொன்று. 4கொதிப்பது. (௧௬௦௭) 

2௩௨, வாய்‌/கொண்டு 2சொற்றற்‌ கேற்ற வலி!கொண்டு பலியுண்‌ 
வாழ்க்கைப்‌, பேய்‌ கொண்டு வெல்லவர்‌ த பித்தனே மிடுக்கைப்‌ 3பே 
ணி, சோய்‌ரகொண்டு மருந்தைச்‌ செய்யா 5வொருவகின்‌ ஜேன்மை 
6யெல்லாம்‌, ஒய்னெறாய்‌ காண்டி. யென்னா வுரைத்தன னிடப ஜொல்‌ 

"காள்‌. 
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(இ-ள்‌.) “வர்ப்சொண்டு சொல்லுதற்குஏ.ற்த வலிமையைச்சொண்டு[உண்‌ 
மையானவலிமையின் தி வாயாடி த்தனமாகப்‌ பாராட்டிச்சொல்லுதற்குஉரிய 
வலிமையேபெத்று]ம்‌ பலியையுண்ணும்வாழ்ச்சையையுடைய பேயைக்கொண் 
டும்வெல்லவர்‌ துள்ள பித்தனே! வலிமையைப்‌ பாராட்டியவண்ணம்‌ சோயைக்‌ 
கொண்டிருர்தே மருந்துசெய்யமாட்டாத ஒருவனே! உன்வலிமையெல்லாம்‌ 
இயப்போகின்றாய்‌; (அதனைக்‌)காண்பாய்‌'என்று பின்வாங்காதவனாய்‌ இடப 
னென்றவிரன்‌ கூறிஞன்‌; (எ - று.) 

வாயாடித்தனத்தாலும்‌ பேய்ப்பரிவாரல்களைச்கொண்டும்‌ வெல்லலாமெ 
ன்று கருதுகின்றது பைத்தியக்காரத்தனமென்பான்‌ பித்தனே! என்றான்‌. 
(சோய்கொண்டுமருர்‌ துசெய்யாவொருவ' என்‌ தது-உன்னைவெல்லவே சாக்கள்‌ 
சித்தமாகஇருர்‌ தும்‌ எங்களைவெல்லும்வழியை சாடா துஇருப்பவ னென்றபடி: 
இனி, தையைவிட்டிடுதலே இப்போரை யொழிக்க வழி யென்று அறியாத 
வனே எனினுமாம்‌. பி-ட்‌:--1கொண்டும்‌ சொற்றற்கொத்த, சொற்றகொற்த, 
3பேணின்‌. *சண்டு, 5ஒருவனின்‌, ஒருவ, 6நோனாய்‌, (௧௬௦௮) 
௨௩௩.[ஒடுதி யென்ன 3வோடா துரைத்தயே லுன்னோ 3டின்னே 

4ஆடுவன்‌ விளையாட்‌ டென்னா வயிலெயிற்‌ நாக்க னம்பொழ்‌ 

கோடுறு வயிரப்‌ போர்விற்‌ காலொடு புருவங்‌ கோட்டி 

ஈடுற விடபன்‌ மார்பத்‌ திரைந்து பகழி யெய்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) *(8)) ஒடிவிடுவாயென்று (நான்‌) நினைக்கையில்‌, ஒடாமல்‌ மாறு 
சொல்லுனெருயானால்‌,உன்னோடு இன்றைக்கு விளையாட்‌ டெபுரிவேன்‌” என்று 
சொல்லிக்‌ கூரிய பற்களையுடைய வயமத்தனென்பவன்‌, ௮ழயெ பொன்மலை 
யான மேருவுக்குச்சமமான உறுதியுள்ள போர்வில்லின்‌ முனைகளோடு (தன) 
புருவத்தையும்‌ வளைத்து இடபனுடையமார்பிலே பதியுமாறு பத்துஅம்புகளை 
விடுத்தான்‌; (௭ - று.) 

வி.ற்காலொடு புருவங்கோட்டி என்ற து-உடனவிற்சியணி: இக்கு வித்‌ 
காலுக்கும்‌ புருவத்துச்கும்‌ கோடுதல்‌ கூறியது, படிப்போரின்‌ உள்ளத்‌ தி மட 
ழ்ச்சி விளேத்தல்‌ காண்க ரான்‌ என்முழுவலிமையோடு உன்னிடம்‌ போர்புரிய 
வேண்டியதில்லை யென்ற கருத்தினால்‌, இடபனிடத்து “விளையாட்டாடுவன்‌ ? 
என்கிறான்‌. கோடு - உச்சி; மலைக்கு, ஆகுபெயர்‌. அம்பொற்கோடு - மேரு: 
உறு - உவமவுறாபு. இச்செய்யுள்‌ லெபிர தியிலில்லை, பி-ம்‌:--1 ஒடுலாய்‌, தடா 
வுரைத்தியே. 3என்னே. 4அவொன்‌. சாட்டி. (௪௬௦௯) 

௨௩௪. அசும்புடைக குருதி பாயு மாகத்தான்‌ 1வேகத்‌ காலத்‌, 
தெசும்புடைக்‌ 3கொடுக்தேர்‌ தன்னைத தடக்கையா லெடுத்து விசப்‌, 
பசுக4கழற்‌ கண்ண பேயும்‌ பறந்தன பரவை 6ரோக்கி, விசம்பீடைச்‌ 
செல்லும்‌ காரின்‌ ாரைபோ னான்ற மெய்யான்‌. 

(இ-ள்‌.) வெள்ளமாகவுள்ள இரத்தம்‌ பாய்சன்ற உட மபையுடையவனாய்‌, 
(தஇடபன்‌),லேசத்தோடு சலசத்தைக்சொண்ட அர்தச்கொடியே கரைப்‌ பெரிய 
சையரவெடெ்‌ தஎதிய, (அதீசதேருடனே) பசியகழற்சிக்சாய்போன்‌ சன்ன 


புடைய பேயும்‌ சடலைசோச்பப்‌ பறர்தன;(அப்போது அத்தேரிலிருர்த வயமத்‌ 

தன்‌), ஆகரிபத்திற்‌ செல்லுன்ற மேசத்‌ இிஜொழுங்குபோல்‌ தொங்குன்ற 

உடம்பையுடையவனானான்‌; (௭ - ற)--பி-ம:--1வேகத்தாய. ததசம்பிடைச்‌. 

3தடர்‌. /சனற்‌. 5சண்ணின்‌. 6பாய, பாய்ர்‌ து, போக்‌, 7சேரும்‌. (௪௬௪௦) 

௨௩௫.தேரொடுக்‌ கடலின்‌ வீழ்ந்து சலையுத்தன்‌ றலையு மெல்லாம்‌ 
நீரிடை யழுக்இிப்‌ பின்னு 2செருப்பொடு 3நிமிர வச்‌.தான்‌ 
பாரிடைக்‌ குதியா முன்ன மிடபனும்‌ பதக நீபோய்‌ 

ஆரிடைப்‌ புகுத யென்னா வர்காத்‌ தார்த்து 4வர்தான, 

(இ - ள்‌.) தேருடனே சடலவிலேவிழுர்து வில்லும்‌ தன்‌ தலையும்‌ எல்லாம்‌. 
ரீரிலேயழுச்‌ திப்‌ பின்னும்‌ கோபத்தோடும்‌ (கடலின்நீரினின்‌ று) மேலெழுர்‌ து 
வந்தவனான வயமத்சன்‌ பூமியிலே குதிப்பதற்குழுன்னம்‌,இடபனும்‌'பா தகா! 
நீபோய்‌ எக்கேபுகுர துகொள்ளப்போடறெய்‌?? என்று போர்க்கள த திலே ஆரவா 
ரஞ்‌ செய்துகொண்டுவர்தான்‌; (௭ - று,)-அர்தரம்‌ ௪ இடம்‌: இங்கே,போர்ச்‌ 
சஎம்‌: ஆகாயமுமாம்‌. பி - ம்‌:-1சோரி,2நின்‌ றவன்‌,நின்‌றவா, ரெறாப்பினும்‌. 
3நிமிர்ந துநீண்டான்‌. *சென்ருன்‌, (௧௬௪௧) 
௨௩௬.அல்லினைத்‌ தழுவி நின்ற பகலென வரக்கன்‌ றன்னைக 

கல்லிலும்‌ வலிய தோளாற்‌ கட்டியிட்‌ டிறுக்குங்‌ காலைப்‌ 

1பல்லுடைப்‌ பிலவோ யூடும்‌ பசும்பெருங்‌ குருதி பாய 
3வில்லுடை மேக மென்ன விழுந்தன னுயிர்விண்‌ செல்ல, 

(இ - ள்‌.) இரவினைத்‌ தழுவிகீன்ற பசலைப்போல (இடபன்‌) அரக்கனைக்‌ 
கல்லைக்காட்டி லும்‌ வலியதோளினாற்‌ சட்டியிட்டு நெருச்குறவளவில்‌, (அர்த 
ஊயமத்தன்‌);-பல்லைச்கொண்ட பிலம்போன்ற வாயின்‌ வழியாகப்‌ பச்சை 
யிரத்தம்‌ மிகுதயொசப்‌ பாய, (தன்‌)உயிர்‌ விண்ணிற்செல்ல, வில்லைப்பூண்ட 
மேகம்போல(ப்‌ பாரில்‌) விழுந்தான்‌; (௭ - து.)--.3 - ம்‌;-1பல்லிடைப்‌. 
2வாயோடு, வாயோடும்‌, 3வில்லிடை. (௪௬௪௨) 

2௩௭.-டுதுழிதற்பத்துக்கவிகள்‌-சுக்கிரீவனும்‌ தம்பனும்‌ 
போநதலைக்‌ கூறும்‌. 
| குரங்குக்‌ கரசம்‌ வென்றிக்‌ கும்பனும்‌ குறித்த வெம்போர்‌ 
அரங்கனுக்‌ கழகு “செய்ய வாயிரஞ்‌ சாரி 3போந்தார்‌ 
மரம்‌ கொண்டுக்‌ தண்டு கொண்டு மலையென மலையா நின்றார்‌ 
சிரங்களுங்‌ கரமு மெல்லா 6குலைக்தனர்‌ கண்ட தேவர்‌, 

(இ-ள்‌.)குரங்குசட்குத்தலவனான சுக்சரிவனும்‌ வெற்றிபொருர்‌ இபகும்ப 
னென்பவலும்‌(அப்போ து) செய்தகொடி யபோரைக்கொண்டகளத்தித்கு அழ 
குதோன்‌றஆயிரம்முறை வலசாரிஇடசாரியாசச்‌ ச.ற்றிச்சுற்றிவருபவரா9,மரத்‌ 
தைச்கொண்டும்‌ தண்டாயுதத்தைக்கொண்டும்‌ மலைபோல(ப்பெருர்தோதறத்‌ 
துடன்‌) பொருதனர்‌: (அதனைக்‌) கண்ட தேவர்கள்‌, .ஏிரமும்கரமும்‌ எல்லாம்‌ 
கடெச்சல்கொண்டனர்‌; (எ-று )-பீ-ல:-1குரங்னெக்கிறையும்‌, குரக்கினுக்‌ 
ஜலெத்யும்‌.செய்யும்‌ போர்த்‌ தார்சகொடுர்‌.சரங்களுர்தலையும்‌,கு&ை,ச்தனர்‌. () 


ப்‌ 


ட ஸ்‌ இண்ட சர.20 தது. 
்‌ “௨௨அ.இடைத்தா ருடலிற்‌ /இழிசோரியை வாரித்‌ 
துடைத்தார்‌ விழியிற்‌ 2றழன்மாரி சொரித்தார்‌ 
உடைத்தாரொடு பைங்கழ லார்ப்ப வுலாவிப்‌ 
புடைத்தார்‌ பொருன்றனர்‌ கோளரி போல்வார்‌, 

(இ - ள்‌.) போர்புரின்தவரா யெ வலியரிங்கத்தையொத்த சுக்ரீவ 
தும்பர்‌என்னும்‌ இருவரும்‌,--(ஒருவரையொருவர்‌) டெடியவராய்‌, உடலிதி 
றார்‌ துபெருகுடின் இரத்தத்தை வாரித்துடைத்தார்‌: கண்களினின்று 
செருப்புமழையைப்‌ பொழிர்தார்கள்‌; (தாம்‌) பூண்டுள்ள பொன்னரிமாலை 
புடனே பசும்பொன்னாற்செய்த வீரக்கழல்‌ ஆரவாரிக்க, உலாவி (ஒருவரை 
யொருவர்‌) புடைத்தார்கள்‌; (௭ - று.)---இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதிபில்‌ தண்டம்‌ 
கையின்‌?” என்ற அடுத்த பாடலுக்குப்பின்‌ உள்ளது. பி - ம்‌:--1கெழு.ககனல்‌, 
௨௩.௯.தண்டங்‌ கையின்‌! விசய தக்க வரக்கன்‌ 

அண்டங்கள்‌ 2வெடிப்பன வென்ன வடித்தான்‌ 

கண்டக்கது மாமர மேகொடு காத்தான்‌ 

விண்டங்கது தீர்ந்தது மன்னன்‌ வெகுண்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) தண்டத்தைச்‌ கையிலெடுத்‌ துச்சுதீதிய (போர்த்‌) தகுதியுள்ள 
கும்பன்‌ ௮ண்டல்சள்‌ வெடிப்பன என்னுமாறு பேரொலியுண்டாச அடித்‌ 
தான்‌; அப்போ துஅதுகண்டு பெரியமரத்தைச்கொண்டு (சுக்ரீவன்‌ தண்டத்‌ 
தின்‌ வீச்சு தன்மீதுபடா தபடி) தடுப்பவனானான்‌; அப்போது அதுவும்‌ முறி 
க்துஓழிச்திட்டது; (அதனால்‌ ௮ச்தச்‌) சுச்சரீவமன்னன்‌ கோபங்கொண்டான்‌; 
(௭-ற.)--பி-ம:--1வீசியதாச. 3வெடி த்தன, (௧௬௧௫) 
௨௪௦.பொன்றப்‌ பொரு வேனினி யென்று பொருதான்‌ 

ஒன்றப புகுகன்றதொர்‌ கால முணர்த்தான்‌ 

நின்றப்‌ பெரியோ னினையா தமு னீலன்‌ 

குனறொப்பதொர்‌ தண்டு கொணர்ந்து கொடுத்தான்‌, 

(இ- ள்‌.) (8) இதக்குமாறு இனிப்பொருவேன்‌' என்‌ றுக. றி மன ம்பொரா 
தவனான சுக்கிரீவன்‌ மூண்டுபொரப்போனெறதொரு காலத்தை புணர்ச்தவ 
ஞய்ரின்று, அர்தப்பெருமையுள்ஏ சுக்ரீவன்‌ நினையாததற்குமுன்னம்‌ நீல 
னென்பவன்‌ மலையையொப்பதாடிய ஒருதண்டாபு ததீதை( அர்‌ தச்சுகசரிவனுக்‌ 
குச)கொணர்ர் து கொடுத்தான்‌; (எ-று) அரக்கனைக்சொல்லநினைர்‌ து கையி 
திபடையில்லாமையாத்‌ சுக்சரெீவன்‌ சிர்திச்கைபில்‌, நீலன்‌ சண்டுகொண்டு 
கொடுத்தானென்ச,. (௪௬௪௪) 
௨௪௧.௮த்தண்டு கொடுத்தது கைக்கொ டமைந்தான்‌ 

ஒ.த்தண்டமு மண்ணு ஈடுங்க வுருத்தான்‌ 

1பித்தன்றட மார்பொடு தோள்கள்‌ பிளர்தான்‌ 

சித தங்க ணடுங்கி யாக்கர்‌ இகைத்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) (நீலன்‌)சொடுத்ததாயெ அந்தத்தண்டாபுத தீதைச்‌ சைச்சொ 
ண்‌ (பொருதத்குப்‌) பொருச்தியயனான சுக்கிரீவன்‌, மண்ணும்‌ விண்‌ ஹம்‌ 


'ஓத்தாரடக்சச்‌ சோபித்து, போர்ப்பித்‌ தச்சொண்டவனான கும்பலுடைய பரர்‌ 
தமார்புடனே தோள்களைப்‌ பீளர்நிட்டான்‌; அரச்சர்சள்‌ மனம்£டுக்‌கத்‌ நிகை' 
தீதனர்‌; (௭ - ற.)--பி-ம்‌:--1பித்தன்றன, (௧௬௧௭) 
௨௪௨,அடியுண்ட வரக்க னருங்‌!கனன்‌ 2மின்னா 

.... இடியுண்டதொர்‌ மால்வரை யென்ன “விழுந்தான்‌ 

முடியும்மிவ னென்பதொர்‌ *முன்னம்‌ $வெகுண்டான்‌ 

ஒடியும்முன தோளென மோதி 6யுடன்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) அடிபட்ட அரக்கன்‌ பெருங்களனல்‌ மின்னும்படி இடியுணடதான 
ஒருபெருமலையென்னுமாறு விழுர்து, இவன்முடிவானென் று கருதுவதற்குச 
சிறிது முன்னமே, வெகுண்டவனாய்‌, உன்தோள்‌ஒடி.யுமென்று (சுக்ரீவனை 
சோகச்‌) சொல்லி மோதி(ப்‌ பின்னுஞ்‌)னெல்‌ காட்டினான்‌; (௪ “று 
பி-ம்‌:-1சலன்‌. 2லீழ, மின்ன, 3திருர்தான்‌. முன்னின்‌. முனிச்‌ தான்‌! 
6உயர்ர்‌ தான்‌, உணர்ந்தான்‌, ்‌ (௧௬௧௮) 
௨ஈ௩.,தோளிம்‌ 1புடையுண்டயர்‌ சூரியன்‌ மைந்தன்‌ 

தாளிற்‌ ற$மாற றவிர்க்து 3தகைந்தான்‌ ' 

3வாளிக்‌ கடு*வல்விசை யா5லெர்‌ மண்டி 

ஆளித்‌ 6 தொழிலன்னவன்‌ மார்பி னறைந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) தோளிலே யடி புண்டு வருக்துனெ ற சூரியகுமாரனான சுக்ர 
வன்‌,(தன்‌)போர்முயற்சியில்‌ தமொறுதலொழிர்‌ து, அம்புபோன்ற மிசஅதிச 
மான கேகத்தோட(அரச்கனுடைய)௭ திரே ரெரும்‌இ,தகைசர்‌ து சிங்கம்போன்‌ த 
வீரச்செயலையுடைய அவ்வரக்கனுடைய மார்பிலே மோதினான்‌; (௭ - து) 
பீ - ம்‌:-1புடைகொண்டு, படையுண்டு, 3தசைத்தான்‌. 3வாளிப்படு, ரவால்‌, 
5அவன்‌. 6திறலன்ன வன்‌, தொழிலேனவன்‌. ்‌.. (௪௬௪௧) 


்‌ 


௨௪௪ பூடியாயிர கோடியின்‌ மேலு மடித்தார்‌ 

1 முடிவானவ£ரியாரென வானவர்‌ மொய்த்தார்‌ 

இடியோடடிடி ட்டிய தென்ன விீரண்டும்‌ 

பொடியாயின தண்டு பொருக்இனர்‌ புக்கார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆயிரகோடிக்குமேலும்‌ (அதிகமாக) அடிகளை(த்‌ தண்டாயுதத்‌ 
தால்‌) அடித்‌ துக்கொண்டார்‌: (அப்போது “வெற்றியைமுடிவாகப்பெறுபவர்‌ 
யார்‌?! என்று அறிய வானவர்‌ செருக்னர்சள்‌: இடியோடு இடிகிட்டியதென்‌ 
லுமாறு இரண்டு தண்டாயுதமும்‌(ஒன்றோடொன் று தாச்கிப்‌) பொடியாயிள; 
(அவ்விருவரும்‌) பொருர்‌தி(மல்லயுத்தம்டொரத்‌) தொடக்னார்‌; (௭ - து) 
பீ - ம்‌:_1முடிவாரவர்‌, முடிவானவன்‌, முடிவாரினி, முடியாரினி, 2இடியே 
தெனவின்ன. (௧௯௨0) 
௨௪௫.மத்தச்சின 1மால்களி றெனன மலை௰தார்‌ 

பத்துத்‌ இசை யுஞ்செவி டெய்தின பல்கால்‌ 

தத்தித்‌ தழு வித்தா டோள்கொடு தள்ளிக்‌ 

ேத்‌இத்தனி குத்தென மார்பு 3 கொடுத்தார்‌. 


(இஃள்‌.) (சுக்கிரீவன்‌ கும்பன்‌என்‌ற இருவரும்‌) மதம்பிடித்த ஏிெனமும்‌, 
மதமயச்சமுமுள்ள ஆண்யானைபோலப்‌ பொரத்தொடங்கினார்‌:பத் துத்‌ திக்குச்‌ 
சளும்‌ செவிடாயின: பலமுறை பாய்ந்து தழுவியும்‌ திரண்டதோளைக்கொ 
ண்டு (ஒருவரையொருவர்‌) தள்ளியும்‌ (ஒருத்தர்‌ தாம்‌) குத்தி தனிச்‌ குத்துக்‌ 
குத்துவாய்‌ என்று மார்புகொடுத் தும்‌ (மல்லயுத்தம்‌)புரிர்‌ தனர்‌) (௭ - று) 
பி-ம்‌:--1மா. கத்தத்‌, கொடுத்தான்‌. (௪௧௨௪) 

௨௪௬.நிலையிற்சுட ரோன்மகன்‌ 1வன்கை நெருங்கக்‌ 

கைலையிற்படு கம்மியர்‌ கூட மலைப்ப 
3உலையிற்ப 4டிரும்பென 5வன்மை 6யொடுக்க 
மலையிற்பிள 7வுற்றது தியவன்‌ மார்பம்‌, 

(இ - ள்‌.) (பொருகின்ற) நீலையிலே சூரியகுமாரனான சுக்ரெிவனுடைய 
வலிய கை(முஷ்டியாக) ரெருங்யெதனால்‌,தொழிலிற்பயின்‌ த சம்மியரின்‌ சம்‌ 
மட்டிமோ துவதனால்‌ உலைக்கள தீ திற்பொருர்‌ திய இரும்புபோல வலிமையொ 
டுக்க, தியவனான அர்தக்கும்பன துமலைபோன்றமார்பு பிளவுபட்டது; 
(எ-று)பி - ம்‌:--1 அங்கை. 2வலையிற்‌, 3உலையிட்ட. 4இரும்பன.3வண்மை, 
6ஒடுல்‌ி, 7உற்றன. (௪௬௨௨) 

௨௪௭.--சுக்கீரீவனற்‌ தம்பன்‌ மாளுதல்‌. 
செய்வா யிகலென்‌1றவ னின்று சிரீத்தான்‌ 
ஜவா யரவம்‌ முழைபுக்கென வையன்‌ 
கைவாய்வழி சென்‌ றவ னாருயிர்‌ கக்கப்‌ 
பைவாய்கெடு நாவை முனிக்து பறித்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) (அப்போதும்‌) அவ்வரக்கன்‌ இகல்செய்வாயெனறு சரித்து 
நின்றான்‌; (அவ்வேளையில்‌) ஐவாய்ப்பாம்பு குசையிற்புகுக்தாத்போல சுக்ரி 
வன்‌ தன்சையை (அரக்கன்‌)வாயினுள்ளேசெலுத் தி அவன்‌ஆருயிரைச்‌ சக்கு 
மாறுபைபோன்ற (அவன த) செடுசாவை முனிர்துபதித்திட்டான்‌; (எ-று,) 
சென்று-செலுத்தி: பிறவினைப்பொருளில்லச்த தன்வினை: அர்தர்ப்பாவித 
ணிச்‌ என்பர்‌. பி-ம்‌:--1இவனென்று, (௧௬௨௩) 

2௨௪௮--டுதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - அங்கதன்‌ நீதமபனுடனே 

போநதலைக்‌ கூறும்‌. 
அக்காலை நிகும்ப 'னனற்சொரி கண்ணன்‌ 
புக்கானினி யெக்கட 2போகுவ தென்னா 
மிக்கானெதி ரங்கத னுற்று வெகுண்டான்‌ 
எக்காலமு மில்லதோர்‌ பூச 3லிழைத்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்போது நிகும்பனென்பவன்‌ ரெருப்பைச்சச்குனெற சண்‌ 
சளையுடையவனாய்ப்‌ புகுர்து (இனி எக்கடாபோகுலது?' என்றுசொல்லிச்‌ 
சொண்டு செருக்கிரின்றான்‌ :அவனெ தரே ௮ம்சதன்போய்ச்‌ ெர்தான்‌:(இரு 
அரும்‌) எச்சாலமும்‌ சிகழாதபோரை நிகழ்த்‌ இனார்கள்‌) (௭ - ஐ.)--பி - ம: 
1அனற்றெறு. 2போகுதியென்ன. 3இழைத்தான்‌. (2௧௨௪) 


உஈடி.௫லப்‌/படை யானிடை வரது தொடர்ந்தான்‌ 
அலத்தினும்‌ வெய்யவ னங்கத னங்கோர்‌ 
2 தாலப்படை 3கைக்சொடு சென்று *தடுத்தான்‌ 
நீலச்கிரி 5மேனிமிர்‌ பொற்கிரி நே்வான்‌, 

(இ - ள்‌.) சூலப்படையையுடையவனான நிகும்பனிடத்தே, ஈஞ்சினும்‌ 
சொடுமைமிச்சவனான அங்கதன்‌, வரது தொடர்ச்து, அல்சே ஒருபனைமரமா 
இறபடையைச்சையிற்சொண்டு சென்று தடுத தவனாய்‌, நீலக்கிரிமேல்‌ நிமிர்‌ து 
செல்ெ பொற்சிரிபோல்பவனானான்‌; (௭ - று.)--19--;--1 படைமின்னிட, 
படையின்னிடை.கோலப்பணை, சாலப்பனை, தாலப்பனை, 3$சையொடு, *கு.இத்‌ 
தான்‌. 5மேலிசல்‌, மேணிகர்‌, போனிசர்‌, (௧௬௨) 

௨௫௦-இ௫துவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - நீதம்பன்‌ தலப்படையைவிடத்‌ 
தொடங்குகையில்‌ அநுமான்வர்துதடூத்து, அவனை அறைந்து 
கோன்றபோடு தலைத்‌ தேரிவித்த, 

1எறிவாலுயர்‌ சூல மெடுத்தலு மின்னே 

முறிவானைிக லங்கத னென்ப 5ன்‌ 3முன்னே 

அறிவானடன்‌ மாருதி யற்ற முணர்ந்தான்‌ 

பொறி*வானுகு தீயென வந்து பு ஈந்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) எறியும்பொருட்டு சிதர்த குலப்படையை (கிகும்பன்‌) எடுத்த 
லும்‌, -வலிமைபொருர்திய ௮ங்கதன்‌ இன்றே முதிர்‌ திடுவானென்பதற்கு 
முன்னே வலிமைபொருக்திய அதநுமான்‌(அதனை) அறிபவனாய்ச்‌ சமயமறிர்‌ து 
பொதியை மிகுதியாகச௫ர்துசன்ற திப்போல வர்து புகுர்தான்‌;(௭ - ற) 
அங்க தன்‌ இகல்‌" முதிவானென்று இயைப்பினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1எ திவானிசல்‌, 
எதிவானிவர்‌, எதிபாலுயர்‌. 2இவன்‌, 3முன்னர்‌, முன்னம்‌. 4வானுற. () 
௨௫௧.தடையே தமில்‌ சூல முனிந்து சலத்தால்‌ 

விடைஃயேநிக ரங்கதன்‌ மேல்விடு வானை 

இடையேதடை கொண்டுத னேடவி 2ழக்கைப்‌ 

புடையேகொடு 3கொன்றடன்‌ மாருதிபோனான்‌, 

(இ- ள்‌.) விடையையொத்த அங்கதன்மீது தடையே துமில்லாத ரூலப்‌ 
படையைச்‌ சினர்‌ து கொடுமையா விடுவதற்குமுயல்பவனான நிகும்பனை, 
ரடுவே(சென்ற) தடுத்துத்‌ தன்னுடைய இதழ்‌ அவிழப்பெற்றுத்போல்‌ தோன்‌ 
தும்‌ அழெயெசையினாற்‌ புடைத்தலைச்செய்து கொன்று, வவிமைபொரார்‌ திய 
மாருதி, சென்றிட்டான; (௭ - று) அபிஃம;-1முணிர்‌ தட செல்கைப்‌, 3கொன்‌ 
தனன. (௧௧௨௭) 

௨௫௨-அரத்கர்‌ பின்னிட, வானரர்‌ மரங்களைச்‌ சுழற்றிவிசி 
அரக்கர்சேனையைக்‌ தறைத்தல்‌. 

நின்றார்கள்‌ 1தடுப்பவ ரின்மை 49ஈளிக்தார்‌ 

பின்றாதவர்‌ பின்றி யிரிக்து பிரிந்தார்‌ 

வன்றாண்மரம்‌ வீசிய வானர வீரர்‌ 


கொன்றார்‌4மிமு தானை யரக்கர்‌ $குழைக்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) நின்றஅரச்சர்கள்‌ (வானரசேனையைத்‌) தடுழ்பவரில்லாமை' 
யால்‌ தத்தளித்தார்கள்‌; பின்னிடாத வீரரும்‌ பின்னிட்டு நிலைகெட்பெபோழி 
னார்‌) வலியதாளைக்கொண்டமரத்தை வீரி, அச்தவானரவீரர்கொன்றார்‌: மிக்க ' 
சேனையையுடைய அரக்கர்‌ (உயிர்‌)குறையப்பெற்றனர்‌; (௭ - று,)_வீரெயஎன 
சடிப்பினுமாம்‌.குறைந்தார்‌-பலரும்மாண்ட தனால்தொசையிற்குறைர்‌ தாரெனி 
அமாம்‌, பி-ம்‌:--1௭ திர்ப்பவர்‌.2நினைர்‌ தார்‌. பெயராக தார்‌. *நிமிர்‌.5குலைச்‌ தார்‌, () 
௨௫௧.டுது நதல்‌ எட்டுக்கவிக:ா - அரக்கரின்‌நிலைமையைத்‌ தேரிவிச்தம்‌. 

ஒடிப்புகு வாயி ! னெருக்கி னுலந்தார்‌ 

கோடிக2கதி.கத்தினு மேலுளர்‌ 5குத்தாற்‌ 

பீடிப்புறு புண்ணுட லோடு பெயர்ந்தார்‌ 

பாடி.த்தலை யுற்றவ ரெண்ணிலர்‌ பட்டார்‌, 

(இ - ள்‌.) ஓடிப்புகுன்ற (ரகரின்‌) வாயிலிலே நெருக்க த்‌ தினால்‌ அழிந்த 
வர்‌ கோடிக்கும்‌ மேலாகவுளளார்‌; குத்தாற்பீடிக்கப்படகிற புண்ணுடலுடனே 
அப்பாற்போய்ப்‌ படைவீட்டிலேயுற்றவராய்‌ இறர்‌ தவர்‌ எண்ணில்லாதவரா 
வர்‌; (எ-று) பீ-ம்‌:—1ரெருக்கியுலைர் தார்‌. 2 கணிதத்தினும்‌.2கு திற்‌. () 
௨௫௪.தண்ணீர்‌ 1தரு கென்றனர்‌ 2தாவுற வோடி 

உண்ணீரற வாவி 3யுலாந்தன ருக்கார்‌ 

கண்ணீரொடு மாலி “கலுழ்ந்தனர்‌ காலால்‌ 

மண்ணீர முறககடி தூர்புக வந்தார்‌. 

(இ-ள்‌. (தண்ணீர்‌ தருக'என்‌ று வேண்டியவர்‌ தாவுதலுற்றுதடி வாயி 
னுள்ளும்‌ நீர்வற்ற வரண்டு உயிர்‌ஒழிர்‌ தார்‌; சண்ணீர்ப்பெருக்குடனே உயி 
ருக்குவருர்‌ இியவராய்‌,( சிலர்சென்‌ ற)கா லின்‌ உழியாகப்பெருகுடுன்‌ ற (அச்சண்‌ 
ணீரின்‌) ஈரம்‌ மண்ணிதிபொருர்த விரைவாக ஊர்புகவர்தனர்‌; (எ - று) 
உள்‌ நீர்‌ ௮றஎன்றுபிரிச்ச, பி - ம்‌:--1தருசென்றன. 2தாவற, 3உலர்தனர்‌. 
4இழர்தனர்‌. தாலின்‌. தமது. (௪௬௩௦0) 
௨௫௫. விண்மேனெடி தோடின ராருயிர்‌ விட்டார்‌ 

மண்மேனெடு மால்வரை யென்ன 1மறிந்தார்‌ 

எண்மேலு 2மிமிரக்‌ தள ரீரு டயங்கப்‌ 

புண்மேலுடை. மேனியி னார்‌ திசை போனார்‌, 

(இ-ள்‌,) விண்ணின்மீது ரெடுர்‌ தூமம்தடி அரியஉயிரை விட்டனராய்ப்‌ 
பூமியின்மீ து ரெடி பபெரிய மலை(டெக்ரின்றன) என்னும்படி மடக்கிகிடெச்த 
வரும்‌, ஈரல்‌ வெளித்தெரியப்‌ புணணைமிக்குடைய மேனியின ராத்‌ இசையி 
'லோடிச்சென்றாரும்‌ எண்ணுக்கு அடங்காமல்‌ மிக்குள்ளார்‌) (௪ - 2.) 

'எண்மேலுமிமிர்ச்‌ தளர்‌” என்‌ றதொடர்‌'மதிர்தார்‌! (போனார்‌ என்‌ தஇரண்‌ 
டோடும்‌ இயையும்‌: மத்திதீபட்‌. ஈருள்‌-ஈரல்‌, பி-ம்‌:--1மடிச்தார்‌. கிமிர்ச்த 
னரீரறயக்கும்‌, நிமிர்ர்ததமீர றயம்‌8ி, கிமிர்ர்‌ தன ருடனெக்கும்‌. (௧௬௩௪) 
௨:$௬.௮.றியும்மவர்‌ தங்களை 1யையகி வம்பைப்‌ 

பறியும்மென வந்து பறித்தது மாவி 





காண்டம்‌ 
பிறியும்த்வ பெண்ணிலர 2 தீம்மனை பெற்றார்‌ 

குறியும்‌ மறி கின்றிலர்‌ சிந்தை குறைந்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) தேமக்கு)அதிமுகமாயிருப்பவரைரோக்‌இ, ஐய! இர்‌ தஅம்பைப்‌ 
பதித்‌ தடும்‌'என்‌ றசொல்ல,(அவர்‌)வர்‌ த பறித்தவுடனே (தம்‌) அவிரீல்‌யெவர்‌, 
எண்ணில்லாதவராவர்‌; சம்மனையை யடைந்தவர்‌, (வீட்டாரால்‌) அடையாள 
மும்‌ அறியப்பெறாதவராய்‌ மனம்‌ஒடுங்இனாரும்‌, (எண்‌ ணிலர்‌); (௭-து.)-எண்‌ 
ணிலர்‌-த்திமதீபம்‌. பீ-ம்‌: -1ஏயவர்‌.3தம்முனை ,3ப தி௫ன்‌ திலர்‌,அதின் தில. 
௨௫௭.பரி1பட்டு விழச்சலர்‌ நின்று பதைத்தார்‌ 

கரிபட்‌ டுருளச்லர்‌ 3கால்கொடு சென்றார்‌ 

நெரிபட்‌4டழி தேரிடை யே?சிலர்‌ நின்றார்‌ 

எ.॥ிபட்ட மலைக்க ணிருந்தவ 7ரென்ன, 

(இ - ள்‌.) குதிரை இறர்துவீழ,சிலர்‌(ஒன்றக்தோன்றாத)நின்று பதைத்‌ 
தார்கள்‌;(தம்முடைய)யானை அடிபட்டு உருண்டுவிட, சிலர்சாலினாற்‌ சென்றார்‌ 
கள்‌) எரிபட்டுட்போன மலையிலேபிருக்தவ ரென்னும்படி கெரிபட்டுஅழிர்‌த 
தேரினிடத்நில்தானே சிலர்நின்றார்கள்‌; (எ - நு.)-.9-ம்‌:--1விட்டு. 2விழ, 
காலொடு. 4இழி2தருடையார்‌. 5பலர்‌, 6மனைக்கண்‌, மனைக்குள்‌. 7எய்த்தார்‌, 
ஒத்தார்‌. (௧௬௩௩) 
௨௫௮. 1மண்ணின்றலை வானர மேனியர்‌ வந்தார்‌ 

புண்ணின்ற வுடற்பொறை யோர்‌?3சிலர்‌ புக்கார்‌ 

சண்ணின்ற குரக்கு கலக்கன வென்னா 

உண்ணின்ற வரக்நர்‌ மலைக்க வுலக நார்‌, 

(இ - ள்‌.) புண்பட்ட உடற்சுமையையுடையோரான ிலஅரக்கர்‌,-- 
பூமியிலே லான ரமேனியராய்வர்‌ து புகுந்தாராக, “குரங்குகள்‌ கண்ணெதிரே 
நின்‌ தனவாய்‌ (ஈம்மிடத்திற்‌) சேர்ர்தனவே” என்று உள்ளேயிருந்த அரக்கர்‌ 
பொர, உயிரொழிச்தார்‌) (௭ - று.) 

தம்மை வானரர்‌ மாய்க்காதிருக்கவேணுமென்ற கருத்‌ தினால்‌ அரச்கர்‌ 
வானரவுருவைக்‌ கொண்டனராக, அன்னார்‌ வானரமென்றே கருதப்பட்டு 
௮ரச்சராலேயே யுயிர்மாய்ச்தன ரென்க, உயிர்மாய்க்கப்பெறா திருக்க வானர 
வுருச்கொண்டும்‌ ௮க்காரணத் தாலே மாய்வு நிகழ்ச்‌ ததாகக்கதியது-தததியின்‌ 
மையணி, பி-ம்‌:--1மண்ணின்‌ மன, பமேனியின்‌.3உழறை.4உலைச்தார்‌.(௧௧௩௫) 

வேறு, 
௨௫௯.இருகஹுச்‌ இறக்து சோக்கி 1யயலிரும்‌ இரங்கு ன்ற 
உருகுதங்‌ காத லோரை யுண்ணு£ீ ௬ுதவு மென்றார்‌ 

வருவதன்‌ முன்ன மாண்டார்‌ 2சிலரசிலர்‌ வச 3 கண்ணீர்‌ 

*பருகுவா ரிடையே பட்டார்‌ 2சலாசிலர்‌ பருகிப்‌ பட்டார்‌, 

(இ-ள்‌.) (தமது) இருசண்ணையுர்‌ திறம்‌ தபார்த்‌ து, அயலிலிரு6்‌ த(தம்‌ 
நிலைக்கு) இரங்குகின்‌ தவரும்‌ மனமுருகுர்தன்மையருமான (ம்‌)சாதத்குஇட 
மானவரை “உண்ணும்‌ நீர்‌ தாருங்கள்‌! என்று வேண்டினவராய்‌, (அவர்சள்‌ 
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உண்‌ ஹுரீரைக்கொண்டு) வருவதன்முன்னே ற்லெர்‌ மாண்பரர்ர்‌! வர்த தண்‌ 
ணீரைப்‌ பருசத்தொடங்கியவராய்‌ ஈடுவே யிறர்திட்டார்‌ இலர்‌) சிலர்‌ பரு”. 
மாய்ர்தார்‌;(எ - று.)---சாதலர்‌ - மச்சளென்னலாம்‌. பி-ம்‌: -1இல்‌, 2ல$லர்‌, 
நன்னீர்‌, தெண்ணீர்‌, 4பருகுவான்‌, பருகுவ. (௧௯௩௫) 
௨௬௦.மக்களைச்‌ சுமந்து செல்லுர்‌ 1தாதையர்‌ வழியி னாவி 

உக்கன ரென்ன வீரத்‌ தம்மைக்கொண்‌ டோடிப்‌ போனார்‌ 

2கக்கிர்‌ குருதி 3வாயாற்‌ கண்மணி 49தறக்‌ காலால்‌ 

திககொடு நெறியுக்‌ காணார்‌ திரிக்துசசென்‌ றுயிருக்‌ 6தீர்க தார்‌, 

(இ-ள்‌.) (போரிர்‌ புண்பட்ட தம்‌) மக்களைச்‌ சமந்துசெல்னெற தாதை 
யர்‌, வழியிலே(௮ம்மச்சள்‌)ஆவியொழிர்தவராச, (அவ்வுடலை)எறிர்திட்டுத்‌ தம்‌ 
மைக்கொண்டு ஓடிப்போய்‌, (.துயர்மிகுதியால்‌) குருதியை வாயாற்கக்கிக்‌ கண்‌ 
மணி தெறித்துவீழ்தலால்‌ திக்கும்வழியும்‌ தெரியா தவராய்‌, காலினால்‌ (தட 
வியவண்ணம்‌)வழிமா றிப்போய்த்‌ தம்முயிரும்‌ தீர்ச்தார்கள்‌;(௭-.று )--ப-2...- 
1 தாயரும்‌. ககன, 3வாயார்‌. 49தறி, 5வர்.து. 0 ர்வார்‌. (௧௬௩௪) 
௨௬௧.--அரக்கர்‌ தோற்ற சேய்தி தேரிவிக்கத்தூதர்டுராவணனையடைதல்‌. 

இன்னதோர்‌ தன்மை யெய்தி யிராக்கத ரிரிந்து சிந்திப்‌ 

பொன்னகர்‌ புக்கா ரிப்பாற்‌ பூசல்கண்‌ டோடிப்‌ போன 
துன்னருக்‌ தூதர்‌ சென்றார்‌ தொடுகழ லரக்கர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
மன்னவ டியில்‌ வீழ்க்தார்‌ மழையினீர்‌ வழக்கு கண்ணார்‌. 

(இ - ள்‌.) இப்படிப்பட்டதொருநிலேமையையடைர்து, இராக்கதர்‌,--- 
நிலைகெட்டுச்சிதறிப்போய்‌, அழகிய இலல்கா£கமத்திற்‌ புக்கார்‌; இவ்விடத்திற்‌ 
போரைச்சண்டுவிட்டு(அப்பூசலின்‌ செய்தியைக்‌ கூறும்பெ ரருட்டு) ஒடிப்போன 
நெருங்குதற்கு௮ரிய தூ.துவர்‌,சென்‌ ற,மழையைப்போல நீரைவெளிவிடுசன்ற 
சண்களையுடையவராய்‌, தொடுத்த வீரச்சழலைக்கொணட அரச்சர் தலைவனான 
இராவணனது பாதங்களில்‌ விழுச்‌ தனர்‌) (௭-2.)--மி-ம்‌:--1போனார்‌,போய. 
௨௬௨--அ௮திகாயன்ழதலியோர்‌ இறந்தமையைத்‌ தூதுவர்‌ தேர்வித்தல்‌. 

நோக்யெ விலங்கை வேந்த னுற்றது நுவன்மி னென்றான்‌ 

போக்யே சேனை 2 தனனிற்‌ 3பு.த௩்‌. தள 4விறையும்‌ போதா 
ஆக்கிய 5போரி னைய வதிகாயன்‌ முதல்வ ராய 

சோக்குலக்‌ 7குமர ரெல்லாங்‌ கொடுத்தன ராவி யென்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) (தூ.துவர்‌ காலின்‌€ழ்லிழுர்ததைச்‌) சண்ட இலங்கைக்குத்‌ தலைவ 
ஞான இராவணன்‌, நிகழ்ச்‌ துள்ளதைச்‌ கூறுங்கள்‌ என்று வினாவினான்‌; *(8) 
அனுப்பிய சேனைகளில்‌ மீண்டுவர்‌ துள்ளவை சிறிதுஎன்று சொல்வதற்கும்‌ 
போதா: [மிசச்சொற்பசேனையே மீண்வெர்த தென்றப டி]: சடர்தபோரிலே 
ஐயனே! அதிசாயனைமுதலாகவுடைய அரசகுலத்துச்‌ குமாரரெல்லாம்‌ உயிர்‌ 
நீல்னொர்‌'என்று(௮)த்தூ.து வர்‌) ௧. தினார்கள்‌ (எ-று)--பி-ப்‌:-... வேர்‌.துமுற்றது 
நுவறிரென்றான்‌, வேர்தலுற்றதுநுவலுமின்னே,வேர்தன்‌, ..என்ன.2தம்யித்‌, 
சபுகுச்‌ துளது.* ததையும்‌.செருவின்‌ முதலாயுள்ள 7 மைச்தர்‌. (௪௬௩௭) 


௨௬௩, அதீகாயன்ழதலியோர்‌ டுறந்ததுகேட்ட இராவணன்‌ தன்மை, 
ஏங்கிய விம்மன்‌ மான மிரங்யெ விரக்கம்‌ வீரம்‌ 

ஓங்கிய வெகுளி துன்ப மென்றிவை "யொன்‌ நிற்‌ கொன்று 

தாங்கிய தரக்க மாகக்‌ கரையின்‌ தீ தள்ளிக்‌ தள்ளி 

வாங்கிய 3கடல்போ னின்று னருவிநீர்‌ வழங்கு கண்ணான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அரச்சர்குலக்குமாரர்‌ இறக்‌ தீதைக்‌ கேள்வியுற்றதனால்‌) நீரறா 
வியைவெளிவிடுசன்‌ ற சண்களையுடையவனான இராவணன்‌---ஏக்சங்கொள்‌ 
ஞூதறீகுக்சாரணமான அழுகை மானம்‌ இரங்குசன்றஇரச்சம்‌ வீரம்‌ மிகுனெற 
வெகுளி துன்பம்‌ என்ற இவை ஒன்றற்கொன்று (மேன்மேல்‌) தள்ளப்பட்டு 
வருனெற அலை போன்றிருச்ச, (அலைகள்‌ ) கரைவரையில்‌ தீள்ளித்தள்ளிமீளு 
கின்றசடல்போல்நின்றான்‌; (எ-று) 

குமரர்‌ இறந்‌ ததை நினைத்தலினால்‌ விம்மலும்‌ துன்பமும்‌, பலரும்மடி.ர்‌ த 
தைச்‌ கேள்வியுற்றதனால்‌ அவர்களைச்சோரர்‌ தவர்க்கு வருத்தம்‌ நிசமுமேஎன்‌ 
பதை கினைச்ச இரக்கமும்‌, தாமதோற்ச ௭ திரிகள்வென்‌ றமையால்‌ மானமும்‌, 
அஅபற்றி அவர்மீ துவெகுளியும்‌, எ.திரிகளைவென்றே திரவேணுமென்ற வீர 
மும்‌ ஒன்றற்குஒன்று மேம்பட்டு இராவணனுக்குத்‌ தோன்‌ றுவனவாயின. 
தாங்குதல்‌ - தள்ளப்பட்டுவருதல்‌, பீ-ம்‌:_1ஒன்‌ றுச்கொன்று, தரையினைத்‌, 
இரையினை ச்‌. 3கடலே பர ல்வானெருப்பு, கடல்போல்வரந்தானருவி, (௧௯௩௨௯) 
உ௭௪ டுதுவும்‌ அடுத்த சவியும்‌-வநத்தப்முதலியவற்றல்‌ இராவணன்‌ 

சேய்த செயல்களைந்‌ கூறும்‌, 

1திசையினை “நோக்கு நின்ற தேவரை கோக்கும்‌ வத்த 

*வசையினை கோக்குங்‌ கொற்ற வாளினை கோக்கும்‌ பற்றிப்‌ 

பிசையுறுக்‌ கையை மீசை சுறுககொள்‌ £வுயிர்க்கும்‌ பேதை 

ஈசையிடைக கண்டா னென்ன ஈகுமழு முனியு காணும்‌. 

(இ - ள்‌.) (பின்பு இராவணன்‌ ),-— திக்குக்களையெல்லாம்‌ ரோக்குவான்‌; 
கின்ற தேவர்களை நோக்குவான்‌; (தனக்கு)கிகழ்ச்த பழிப்பினை சோச்குவான்‌; 
வெற்றிபொருர்திய வாளினை சோக்குவான்‌; சையைப்பற்திக்கொண்டு பிசை 
வான; மீசை திர்‌ துபோகுமாறு பெருமூசசெறிவான்‌;சசையினாம்‌ பேதைமைக்‌ 
குணத்தையடைர்தான்போல ஈகுவான்‌, அழுவான்‌,முனிவான்‌, சாணங்கொள்‌ 
வான்‌; (௭ - று,) 

அவலசசிரிப்பினை, (பேதை ஈசையிடைச்சண்டானென்ன ஈகும்‌? என்‌ 
ரர்‌.தேவர்களையும்‌ ரோக்ிெத்‌ திக்னைகோக்யெது---தேவரும்‌ திசையிலுள்ளா 
ரும்‌ காண வசை கேரிட்டதே என்ற கருத்தினால்‌, அத ற்குப்‌ பரிகாரஞ்செய்ய 
லாமாஎன்று வாளினை கோக்கும்‌, ஒன்‌ ுஞ்செய்யமாட்டாதகிலையிழ்‌ சையைப்‌ 
பிசைதல்‌, இயல்பு, பி-ம்‌:--1 திசைகளை, 2கோக்குன்ற, செய்த, ரொ.4வசை 
களை, வாரிப்‌, 6கைகள்‌. 7உறுக்கும்‌, முறுக்கும்‌, பேச.9சண்டாலென்ன , 

௨௬. மண்ணினை யெடுக்க வெண்ணும்‌ ! வானினை யிடிக்க வெ 
ண்ணும்‌, எண்ணிய வுயிர்சக 2ளெல்லா மொருகணத்‌ தெற்ற வெண்‌ 


ட்‌ த்‌ ட்‌ ப்ர டட ச 
பூசி ந A “டி * 1 ந 1 
௩ (ு ன்‌ ர்‌ த டி உட்ச * ர்‌ ர்‌ 
த “2ம்‌ Mv ச்‌ ப்‌ ரது tj 
அப்‌ ந த 5 1 நீரடி 14 
) 


முறம்‌, பெண்ணெனும்‌ 3பெயர வெல்லாம்‌ பிளப்பனென்‌ ,தெண்ணு 
*மெண்ணிப்‌, புண்ணிடை யெரிபுக்‌ சென்ன மானத்தாற்‌ 5புழுங்கி ரை 
யும்‌, 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ இராவணன்‌),_-மண்ணினையெடுக்ச எண்ணுவான்‌; 
வானத்தை யிடிச்ச வெண்ணுவான்‌)(''ஊர்வபதினொன்றாம்‌''என்று)எண்ணப்‌ 
பட்டுள்ள உயிர்களையெல்லாம்‌ ஒருகணத்தில்‌ எற்றக்‌ கரு தவான்‌;பெண்ணெ 
ன்ற பெயரைக்கொண்ட பொருள்களையெல்லாம்‌ பிஎப்பேனென்று எண்‌ 
ணுவான்‌; (அவ்வாறு)எண்ணிப்‌ புண்ணிலே நெருப்புப்புகுர்சாற்போல மான 
தீ.திஷற்‌ புழுல்கிவருர்‌ துவான்‌; (எ - று.) 

சீதையின்மூலமாகவே இத்துணைத்துன்பம்கோர்ததுபற்றிப்‌ பெண்பா 
லிடத்திலேயே முதலிறத்சினங்கொண்டு பெண்ணெனும்‌ பெயரவெல்லாம்‌ பிள 
ப்பனென்‌ று கருதினனாயினும்‌, தையைப்பிளத்‌ தலைக்‌ சருதும்போது அவ 
ளைப்பெறாமையென்‌ ற துன்பத்தோடு இழ்துன்பமும்‌ சேர்ந்து இராவணனுக்‌ 
குப்புண்ணிடையெரிபுக்சாற்போலாயின வென்ச, பி-ம்‌:_— 1 வானிடைம ஓக்க. 
யோாவும்‌.3பெயரை, பெயர்கள்‌. 4பேராப்‌, எண்ணில்‌. புழுங்குன்றான்‌.  () 


௨௬௬.--டுதுமுதல்‌ எட்டூக்கவிக பா-தன்மக னிறந்ததை யறிந்த தானியமா 

வினி புலம்பிக்கொண்டு அரக்கன்தாளில்‌ வீழ்ந்துழறையீடூதலையம்‌ கூறும்‌. 
ஒருவரு முரையார்‌ வாயி ஓயிர்த்தில ருள்ள 1மோய்வார்‌ 
வெருவருக்‌ 2தகைய ராகி விம்மின ரிருக்த வேலைத்‌ 

தருவன மனைய தோளான்‌ நன்னெதர்‌ 4தானி மாலி 

இரிய5லிட்‌ டலறி யோயாப்‌ பூசலிட்‌ டேங்கி வந்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) (அங்ருர்தவர்களில்‌) ஒருவரும்‌ வாயினால்‌ (ஒன்றும்‌) உரையா 
தலர்களும்‌ மூச்சுவிடா தவருமாகு மனமோய்‌ந து அஞ்சிெயதன்மை யுடையவ 
ராய்‌ அழுதுகொண்டிருக்தபோது, தருக்களடர்க்த வனம்போன்ற தோளையு 
டையவனான இராவணனுக்குஎ திரில்‌ தானியமாலீனி(யென்‌்ற அவ்விராவண 
ன்மனைவி)நிலைகெட்டு அலதி ஒயாதபேராரவாரஞ்செய்து ௮ழமுதுகொண்டுவர்‌ 
தாள்‌; (எ-று.)-—தானிமாலி- தார்யமாலிசீ யென்பதன்சிதைவு. பீ-ம்‌:_.1ஒர்‌ 
வார்‌.2 தகைய. 3அமைர்‌ தனைய, 4தான மாலி, தானமாலை, தானுமாலி.53உத்று.() 
௨௬௭ .மலைக்குவட்‌ டிடிவிழ்ர்‌ தென்ன 1வளைகளோ டார 3மேங்க 

முலைக்குவட்‌ டெற்றுங்‌ கையாண்‌ முழை3இிறந்‌ தன்ன வாயாள்‌ 

தலைக்குவட்‌ டணைந்த செக்கர்‌ சரிந்தன *குழல்க டத்தி 
உலைக்குவட்‌ டுருகு செம்பொ த்‌ 5துதிரநீர்‌ (வழங்குக கண்ணாள்‌. 

(இ - ள்‌.) (அங்கன ம்வர்‌ த தானியமாலினி),--மலையுச்சியிலே இடிவிழுச்‌ 
தாத்போக(க்‌ சை)வளைகளுடனே (கழுச்திலணிர்‌ த) ஆரமும்‌ ஒலிக்ச முலைமுகத்‌ 
திலே மோதிக்கொள்ளும்‌ சையையுடையவளும்‌, முழைதிறர்தாறத்போன்‌ ற 
வாயையுடையவளும்‌, மேற்சிசரத்‌ திலேபொருந்திய செவ்வானம்‌ சரிர்தாற்‌ 
போனத (செம்பட்டமயிர்க) குழல்கள்‌ ௮விழ்ர்‌ து எக்கும்பரவ உலைக்களத்தி 
லே வட்டெருனெ செம்பையொத்து இரத்தநீர்வழங்குனெ்‌ த சண்சளையுடை 


கர்ண்டம்‌ - -' ௧௭ சுத்சாயன்வதைய்படலம்‌ - அ 


யக்ஞ மஞ்சப்‌ )—முலைமுகட்டிலே சையாலெ த்றுதல்‌,மலைக்குவட்டில்‌ 
இடிவீழ்ர்த துபோலுமென்க. குழல்கள்‌ தத்‌இஎனப்பிரியும்‌. தத்தி தத்த, 
உலைச்கு-உருபுமயச்சம்‌, வட்‌ திரண்ட வடிவுள்ளது. பி - ப்‌:--1மணிகளோ 
டு, 3வால்க, ஓங்கு. 3 திறர்தனேய. *குழல்கடாங்கி, குழலாடத்தி, குழலாள்ச 
த்தி. 3அறாவி, உமிழும்‌ஒழுகும்‌, (௧௯௬௫௩) 

௨௬௮. வீழ்ச்‌ தன ளரக்கன்‌ ருண்மேன்‌ மென்மைத்தோ 1ணிலத்‌ 
தை 2மேவப்‌, 3போழ்ந்தனள்‌ பெரும்‌பாம்‌ பென்னப்‌ புரண்டனள்‌ 
*பொருமிப்‌ ொல்ிச்‌, சூழ்க்தனை 5 கொடியா யென்னாத்‌ துடித்தருக்‌ 
துயர வெள்ளத்து; ஆழர்தனள்‌ புலம்ப லுர்றா ளழக்கண்டு மறிந்தி 
லாதாள்‌, 

(இ-ள்‌.) (இதுவரையில்‌) பிறர்‌ அழுவதைப்பார்த்‌ தும்‌ அதிக்‌ திரா தவளான 
தானி௰மாலினி,--மென்மையையுடையதோள்‌ நிலத்தைப்பொருர்த இராவ 
ணன்‌ தாளின்மீ துலீழ்ச்து(வ।பை ப) பிளர்‌ தகொண்டு தச்சம்பொக்கயழு: ௪, 
பெரும்பாம்புபோலப்‌ புரண்டு, (சொடிபவனே! (எனக்குச்‌ கேடு) சூழ்ர்தாய்‌ 
என்று . சொல்லித்‌ துடித்து (க்‌ சடத்தற்கு) அரிய துயரவெள்ளத்‌ திலே 
யாழ்ர்து புலம்பத்‌ தொடங்கினாள்‌; (எ - று.)---தானியமாலினி புலம்புவதை 
மேல்‌ ஜர்துசவிகளிற்‌ காண்க. இலங்கையில்‌ அழவேண்டியஅவயெயில்லா 
மையால்‌, அழுவதைக்கண்டுமறியாதவனென்றார்‌. பீ-ம்‌:---1நிலத்துத்‌. 2தோ 
யப்‌. 3போழ்ந்தன. 4ரோக்கித் துன்பம்‌. 5கொடுமை, (௪௯௪௪) 

வேறு. 
௨௬௯.மாட்டாயோ விக்காலம்‌ வல்லோர்‌ வலிதீர்க்க 
மீட்டாயோ வீர மெலிக்தாயோ தோளா ற்றல்‌ 

கேட்டா 2யுணர்ந்நலையோ 3 வெனனுரையுங்‌ கேளாயோ 


காட்டாயோ வென்னுடைய கண்மணியைக்‌ காட்டாயோ, 
இ 


ஆறுகவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்போது வலியோரின்வலிமையைத்‌ தீர்ச்சமாட்டாயோ?வீரம்‌ 
மீளப்பெற்றயோ? தோள்வலிமை மெலியப்பெற்றாயோ'(கான்‌ சொல்வதைக்‌) 
சேட்டு உணர்ச்திலையோ?(௮ன்தி),என்னுரையையே செவிகொடுத்‌ துச்‌ கேளா 
. யோ? என்னுடையகண்மணியை [புதல்வனுன௮.இசாயனை]ச்‌ சாட்டமாட்‌ 
டாயோ, காட்டமாட்டாயோ? (எ-று.)--பீ-ம்‌:_! வல்லாரை, 2அ திர்‌ இலையோ, 
என்னுயிரும்‌, (௧௯௪௫) 
௨௭௦. இக்திரற்குந 'தோலாத நன்மகனை யின்றாளென்று 

2௮நதரத்து வாழ்வாரு மேத்து மளி.பத்தேன்‌ 

மகதாத்தோ ளென்மகனை மாட்டா மனிதன்றன்‌ 

உந்து சலைப்பகழிக்‌ குண்ணக்‌ 3 கொடுத்தேனே, 

(இ-ள்‌.) இர்திரனுக்கும்தோற்காத ஈல்ல[வலிமையுள்ள] புத்திரனைப்‌ 
பெற்றாளென று 'வானத்தில்வாழுர்‌ தேவர்களும்‌ கொண்டாடுகின்ற கொண்‌ 
டாட்டத்திற்குப்‌ பாத்திரமான சான்‌, மந்தர மபோன்‌ ற தோளைக்கொண்ட என்‌ 


ம்சனை, (இயற்கையில்‌) வலிமையற்ற மானுடவர்ச்சத்‌இத்சேர்ர்தவனை ஒருக்‌ 
தனுடைய செலுத்தும்‌ வில்லினம்புக்கு உண்ணுமாறு பதிசொடுத்தேனே! 
(எ - று.)--ஏகாரம்‌-இரக்கம்‌. பீ - ம்‌:-[தோலா. 2௮ தர.த்‌தன்வானவரும்‌, 
3கொடுத்தாயே. (௧௬௪௪) 


௨௭௧. அக்க னுலந்தா னதிகாயன 1ரான்பட்டான்‌ 

மிககதிறத்‌ 2தள்ளார்க ளெல்லாரும்‌ வீடினார்‌ 

மக்களினி னின்‌ றுளான 41மண்டோ தரிமகனே 

இக்கு விசய மினியொருகாற்‌ 5செய்யாயோ. 

(இ - ள்‌.) அட்சகுமாரன்‌ (முன்னமே)அழிர துவிட்டான்‌; அதிகாயனும்‌ 
இதர்திட்டான; மிக்க திறமையுடனுள் ளார்கள்‌ எல்லாம்‌ அழிர்தார்கள்‌ :(அரக்கனு 
டைய)மக்சட்குள்‌ உயிருடனிருப்பவன்‌ மண்டோதரிமகனேயா வன்‌: இனி,ஒரு 
முறை திக்குவிசயஞ்செய்யமாட்டாமோ? (௭ - று.) 

முன்பு அச்சன்முதலிய மக்கள்‌ தணையாயிருர்தமையால்‌ திக்குவிசயஞ்‌ 
செய்தாய்‌: இனி, அங்கனுள்ளவரில்‌ இந்திரசித்‌ துத்தவிர மற்தையோரெல்‌ 
லாம்‌ இறர்‌ இட்டமையால்‌, திக்குவிசயஞ்செய்வது இபலா தென்றவாறு. மூன்‌ 
ருமடி மண்டோதரிமகனைரோக்கெயெ விளியெனக்‌ கொண்டு, நீயாவது திக்குவிச 
யஞ்செய்து வரமாட்டாயோ!? என்று தன்மசனைக்கொன்றவரைப்‌ பழிக்குப்‌ 
பழிவாங்கத்‌ தாணியமாலினி கூறுன்றா ளெனக்‌ கொள்ளலும்‌ ஒன்று. 
பி-ம்‌:--1தானுலந்தான்‌, ஈாளுலர்தான்‌, 2உள்ளார்‌. 3யாருள்ளார்‌, நின்றுளார்‌. 
4வண்டோதரி, 5செல்லாமோ, செய்வாயோ, (௪௬௪௭) 
௨௭௨,ஏதையா இத்‌ [இருக்கின்ற யெண்ணிறக்த 

கோதையார்‌ 2வேலரக்கர்‌ பட்டாரைக கூ.வாயோ 

3பேதையாய்க்‌ காமம்‌ 4பிடிப்பாய்‌ பிழைப்பாயோ 

சதையா லின்னம்‌ வருவ சிலவேயமோ., 

(இ-ள்‌.) ஐய.எ து சிந்தித்‌ இருச்ன்றாய்‌?(வெற்றி)மாலைகுடியவேற்படை 
மைக்கொண்ட எண்ணிறர்த அரக்கர்‌ இறர்‌தவரை(த்‌ திரும்பிவருமாறு) கூப்‌ 
பிடமாட்டாயோ? அறிவற்றுக்‌ காமத்தைப்பற்றிய மீ பிழைப்பாயோ? சதையால்‌ 
வரவேண்டியவை இன்னும்‌ சிலஉள்ளனவோ? (௭ - று,)_சோதையார்வேலர 
ச்கரென்பது-மகளிர்க்குக்கணவராகிய வேற்படையையுடைய அரச்க ரெனி : 
னுமாம்‌. பி -ம்‌:---1இருக்இன்றது. 2வில்‌, வல்‌, பேதையாய்‌, 4பிடி த்தார்‌ 
பிழைப்பாரோ, (௧௬௪௮) 
௨௭௩,உம்பி யுணர்வுடையான்‌ சொன்ன வுரை!கேளாய்‌ 

நம்பி குலக்கிழவன்‌ கூறு ஈநலமோராய்‌ 
கும்ப கருணனையும்‌ கொல்வித்தென்‌ கோமகனை 
அம்புக்‌ கிரையாக்கி யாண்டா யரசைய. 

(இ-ள்‌.) உணர்வுடையவனான உன்தம்பி[கும்பகர்ணன்‌]சொன்ன உரை 
யைச்‌ சேளாதவனானாய்‌;குலத்‌ திற்குரியவிமீஷணசம்பி கூறிய ஈல்வழியைசசிர்‌ 
நியாதவனானாய்‌; கும்பகர்ணனை யும்கொல்வித்‌ து என்சிறர்‌ தீகுமாரனையும்‌ அம்பு 


ச்சுஇரையாச்்‌ச, ஐயனே! (ஈன்கு) அரசு புரிச்‌ தாய்‌) (௭ - ற.)-பி-ம்‌:-1கொ 
சளாய்‌, உள்ளாய்‌, (௪௬௪௪) 
௨௭௪.--ழறையிடூத்‌ தானியமாலினியை உநப்பசியுப்‌ மேனதையுஃ 
அரண்மனைக்க டுட்டக்கொண்டபோதல. 

என்‌ று பலபலவும்‌ பள்னி யெடுத்தழைத்‌ துக 

கன்று படப்‌! பிழைத்த தாய்போற்‌ 2கவல்வாளை 

கின்ற வுறாப்பரியு மேனகையு ரேர்ந்தெடுத்துக்‌ 

குன்று புரையு $நெடுக்கோயில்‌ கொண்டணைந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று பலபலவும்‌ கூறிச்‌ குரலெடுத் துக்‌ கதறி, சன்றுஇறச்சப்‌ 
பிழைத்திருக்றெ தாய்ப்பசுப்போலச்‌ கவல்கின்‌ றவளான தானியமாலினியை 
(அருகே)நின்ற உருப்பசியும்‌ மேனகையும்‌ ௮ணுகிவர்‌ து எடுத்து மலையை 
யொத்தபெரிய அரண்மனைக்குள்ளே சொண்டு சேர்ந்தார்‌: (௭-ற.)--பீ-ம்‌:- 
1சத.றும்‌, பதைத்த. 2கனல்வாளை, 3மணிக்சோயில்‌, நெடுங்சோவில்‌. (௧௬௫௦) 


2.௭௫._-யாவரநம்‌ வநந்துதல்‌. 

1 தான ஈச௪ரத்‌ தரக்கர்‌ தலைமயங்கிப்‌ 

போன மகவுடையார்‌ 2போலப்‌ புலம்பினார்‌ 

ஏனை மகளிர்‌ நிலையென்னாம்‌ 3போயிரங்கி. 

வான 4மகளிருந்தம்‌ வாய்‌இறக்து மாழ்‌னார்‌. 

(இ-ள்‌.) (முதன்மைத்‌) தானத்தைப்பெற்ற இலங்காரகரத்திலே அரச்சர்‌ 
ஒருவரோடுஒருவர்சேர்ந்து (தம்‌) மகவுபோகப்பெற்றவர்போலப்‌ புலம்பினார்‌ 
கள்‌; (அப்புலம்பலைச்கேட்டு) வான மகளிரும்‌ மிகவும்‌ இரக்கற்கொண்டு வாய்‌ 
திறர்து [கததி] வருர்‌ தினாகள்‌; அங்களாயின்‌, மற்றமகளிரின்கீலை என்னாம்‌? 

இலங்கையிலுள்ள வரின்‌ சோகத்தைக்‌ கண்டு வான வமகனி3ர வரும்‌ இன 
ரென்றால்‌, ம்ற்தையோரின்வருத்‌ தத்தை அளவிட்கெ கூறமுடியா தென்றவாறு. 
பிம்‌: :_1தானைககரர் தளத்‌. எலலாம்‌, 3எண்ணிறர்த, 4மசளிர்சளும்‌, () 


௨௭ ௬.--டுலங்கையின்வரத்தத்தின்‌ வநணனை, 
தாரகலத்‌ தீண்ண றனிக்‌[கோயி றாசாதி 
பேர வுலகுற்ற திற்றதா ற்‌ பேரிலங்கை 
ஊரகல மெல்லா மாந்தை யுவாவுற்ற 


ஜேர்கலியே யொத்த தழுத குரலோசை. 


(இ - ள்‌,) பெரியஇலங்கையான து, மாலையையணிர்த மார்பையுடைய 
தீசரதசக்கரவர்த்தியின்‌ ஒப்பற்ற கோயிலிலிறார்‌ து தாசரதி (வனத்தித்குப்‌) 
பேர்ர்துசெல்ல, உலகுஅடைக்த வருத்தத்தை யடைக்த து; ஊர்ப்பரப்பு முழு 
வதும்‌ உண்டான பெருர்துன்பத்தால்‌ தோன்றிய அமுதகுரலோசையான து, 
பூர்ணசர்‌ இரனைக்கண்ட. கடலினோசையே யொத்த த; (எ - து.)--அண்ணல்‌- 
இராமலுமாம்‌. பி-ம்‌:--1சோயிறாள்சாத்தி, 3ஆர்சலியேயொத்த, ஆர்கலியோ 
டொத்த, (சட) 


+ 

இந்தச்சந்தர்ப்பத்துச்சசிதையை ஸ்ரீவான்‌ மீகிகூறியவிதம்‌ வநமாறு!- 
இராவணனகும்பகர்ணனிறர்ததற்காகப்புலம்புகையில்‌, ௮வன துபுதல்வனான 
திரிசரனென்பவன்‌ தேற்றி,தான்‌ போர்வென்‌ றுவருவதாகக்கூற,இராவணன்‌ 
தேறினான்‌.பின்பு,தேவார்தகன்‌ ஈரார்தகன்‌ அதிகாயன்‌ என்ற ராவணபுத்திரர்‌ 
களும்‌ தாம்‌ தாம்‌ போர்க்குச்‌ செல்ல ஊக்கக்கொண்டனர்‌. இராவணன்‌ அப்பு 
தல்வர்களை வாழ்த்திப்‌ போர்க்குசசெல்ல விடையளித்‌ து,அவர்சளின்பாதுசா 
ப்பின்பொருட்டுத்‌ தன்தம்பிமாரான யுத்தோர்மத்தன்‌ மத்தன்‌என்னப்படு 
ன்ற மஹோதரமஹாபார்சுவர்களை விடுச்சதனன்‌. அவ்வரச்கர்யாவரும்‌ பெருஞ்‌ 
சேனைகுழப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போர்க்களல்‌ குறு, வான ரசேனையைச்‌ கண்டனர்‌. 
இருதிறத்தார்க்குல்‌ கைகலந்த போர்‌ £டர்தது.அப்போரில்‌ அரக்கச்சேனைகள்‌ 
வானரசேனைகளாற்‌ பின்வாங்குவது கண்டு, ஈராச்தகனென்பவன்‌, கடுவிசை 
புள்ளகு திரைமீதேறி வானரரைழ்தலையெடுக்கவொட்டாது மிசவும்‌உக்ரெமா 
சகப்பொர,அதுகணட சுக்கிர வன அவனோட பொருமாறு அங்கதனை யேவ, இரு 
வருக்கும்‌ நிகழ்ர்தபோரில்‌ அங்கதன்‌ முஷ்டியால்மோதி ராட்‌ தகனைக்‌ கொன்‌ 
தனன்‌. அதுகண்டு மகோதரன்‌ திரிசிரஸ்‌ தேவாம்‌ தகன என்ற மூவரும்‌ அங்கத 
னைத்‌ தாச்சலாயினர்‌: அங்க தனும்‌ மூவருடனும்‌ பொர, ஹநுமானும்‌ நீலனும்‌ 
திணையாய்வர்‌ து பொரலாயினர்‌.௮ப்போரில்‌ தேவார்தகனை அனுமான்‌ முஷ்டி 
யால்‌ தலையில்‌ மோ திக்கொன்றான்‌: நீலன்‌ பெருமலையால்‌ மகோதானையும்‌ 
அவனே றிவர்‌ த களிற்றையும்‌ மாய்த்தனன்‌ .அநுமான்‌ திரிரரலனுடன்பொருத 
இறுதியில்‌ அவன்கையிற்கொண்டிறார்த கத்தியைப்‌ பறித்து, அதனால்‌ ௮வ்வரக்‌ 
சனுடைய சிரசைச்‌ கொய்தனன்‌. பிள்னர்‌ மசாபார்சுவன்‌ பெருஞ்சதிறத்‌ 
துடன்‌ தண்டாயுதத்தை யேர்திக்கொணூ வானரர்களின்மீ,து பாய, இடப 
னென்பவன்‌ எதிர்த்‌ தப்‌ பெரும்போர்‌ நிகழ்த்தி, முடி வில்‌ அவ்வரக்கன்கொண் 
டிருந்த சதாயுதத்தைப்பறித்து அதனாலயே அவனையடி த்துஉபிரொழித்தன 
ன்‌. அதுகண்டு, கரையைக்கட$்த கடல்போல்‌ ௮ரச்சசேனை பறர்தோடிற்று. 

பின்பு அதிகாயன்‌, தன்னுடன்பிறர்தேர்களும்‌ "ற்றப்பன்மாரும்‌ 
இறர்ததையும்‌ தன்சேனை சலங்கிவருத்தமுநிதிறாப்பதையுங்‌ சண்டு பெருஞ்‌ 
சனெங்கொண்டு சாணொலிபையெழுப்பியும்‌ சிக்கம்போற்சர்சத்துக்கொண் 
டும்‌ புகுர்தான்‌. வானரர்கள்‌ அவ்வொலிகளைக்‌ சேட்டும்‌ அவன துபேருருவத்‌ 
தைக்சண்டும்‌ நடுஈடுக்கி இராமபிரானைச்‌ சரணமடைர்தனர்‌. ஸ்ரீராமன்‌ ௮திசாய 
னைப்பற்றி விபீஷணனை வினாவ, விபீஷணன்‌, (இவன்‌ இராவணனுக்குத்‌ 
தாணியமாலினியிடம்‌ பிறந்தவன்‌: பிரமனைரோக்கித்‌ தவமபுரிர்‌ து தேவாசரர்‌ 
களா.ற்‌ சாவில்லாமையையும்‌ இச்ததில்யகவசத்தையும்‌ இரதத்தையும்‌ பெற்‌ 
ரன்‌: பலமுறை தேவதானவயட்சர்களை வென்றள்ளான்‌' என்று இவைமுத 
லாச அவனுடைய வல்ல யையும்‌ தன்மையையும்‌ எடுத்துக்கூறி, (இவனை 
விரைவில்‌ வெல்ல முயல்க! என்றனன்‌. அப்போது அதிகாயன்‌ வானர 
சேனையிற்‌ புக, குமுதன்‌ மைந்தன்‌ துவிவிதன்‌ நீலன்‌ சரபன்‌ முதலியோர்‌ 
அவனை பெதிர்த்தனர்‌.அரச்கன்‌ வானரர்களைமுறியடித்துச்‌ கலக்கச்செய்து, 
ஸ்ரீசாமனைச்சட்டி (ரான்‌ வில்லுடன்‌ நிற்கின்றேன்‌: அத்பருடன்‌ மொர 
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விரும்பு திலேன்‌: வவிமையுள்ள வர்‌ போர்க்கு வரட்டும்‌'என்று உவிஞன்‌, 
அதுகேட்ட இளையபெருமாள்‌ வெகுண்டி பொருதத்குவர,அரச்சன்‌!£ பாலன்‌: 
என்னுடன்‌ பொரவல்லமை புடையையல்லை” என்றாற்போன்ற இலட்ச 
மணனைச்‌ குறைத்தும்‌ தன்னைப்புகழர்‌ தம்‌ பேச, இலட்சுமணன்‌ வெற்றுப்‌ 
பேச்சனாற்‌ பயனில்லை: தொழிலினால்‌ இறமையைச்‌ காட்டவேண்டும்‌” என்று 
சொல்லிப்‌ பொரலாயின ன்‌. இலட்சுமணன்விடுத்த அம்புகளைச்‌ கண்டு அவ 
ன துதிறமையை அதிகாயன்‌ மெக்டிப்‌ பெரும்போர்செய்தான்‌: அவ்விருவரக்‌ 
கும்நிகழ்ர்த போரில்‌ பலஅம்புகளும்‌ அஸ்திரம்சளூம்‌ இருவீரர்களாலும்‌ விடப்‌ 
பட்டன. இறுதியாக வாயுபகவானுடைய பேச்சினால்‌ இலட்சுமணன்‌ பிரமாஸ்‌ 
திரத்தைக்தொடுத்து அதிகாயன்‌ தலையைச்‌ கொய்து அவனுயிரைப்‌ போச்‌. 
னான்‌. அரச்சச்சேனை நிலைகலங்கியோடி ற்று, தூதுவரால்‌ அதிகாயன்முதலி 
யோர்‌ இறர்த துகேள்வியுற்று, இராவணன்‌, பெருர்‌ துயரமடைர்து புலம்பி, 
ஸ்ரீராமா திகளின்‌ பராக்ரம தீதில்‌ திகைப்புக்கொண்டு, இலங்கையைச்‌ செவ்வ 
னே பாதுகாக்குமாறு ஏவி, பெருர்‌ தயருடன்‌ அரண்‌ மனையில்‌ கெட்டுயிர்ப்பு 
எறிர்தவண்ணம்‌ இருர்தனனென்பது. . 


அதிகாயன்வதைப்படலம்‌ ழற்றிற்று, 





௧௮-அவது நாகபாசப்படலம்‌, 


நாகபாசத்தைப்பறழ்திக்கூறும்‌ படலமென விரியும்‌.சாசபாமம்‌என்ற வட 
சொல்தொடர்‌ - சாகாஸ்திரமாியெ பாசமென இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ 
தொகை; சயிற்றைப்போலம்‌ கட்டுப்படுத்தவின்‌, காகாஸதிரம்‌, பாச மெனப்‌ 
பட்டது. இர்தப்படலத்துக்கு இர்திரசித்துநா கபாசப்படலம்‌ என்று ஒரு 
பிரதியிற்‌ பெயர்‌ சாணப்படுன்றத. 

ராகூஸஸ்திரிகள்‌ ௮லங்கோலநிலையுடன்‌ மாபிலடித்‌ துக்கொண்டு அழு 
வதுகண்டு, இர்திரசித்து “இவ்வாறானநிலை நேரச்‌ காரணப்‌ யாதோ!'என்று 
பெருங்கலச்கத்துடனேசென்ற, அதிகாயன்‌ முதலிய வீரர்கள்‌ இதர்தபின்பு 
புத்திசோகத்தாலும்‌ இராக்க தீவீரர்பலரும்‌ போரில்மாண்டதனாலும்‌ மிக்க 
தயரமு.ற்ற இராவணனை யடைர்து செய்திதெரிர்து போர்க்குச்செல்ல அவ 
ணிடம்‌ விடைபெற்று, தன்தம்பியான அதிகாயனைக்கொன்ற இலக்குமண 
னத்‌ சான்‌ தவறாமற்‌ சொல்வதாகச்‌ சபதஞ்செய்து புத்தசர்சத்களும்‌ இத 
கதசேனையோடு புதப்பட்டுப்‌ போர்ச்சகளங்குறுக, அதுகண்ட இளையபெருமாள்‌. 
விபீஷணனால்‌ அவன துவல்லமையையுணர்ட து இச்திரரித்தோடு பொரத்‌ 
துணையுடன்‌ செல்லவேண்டுமென்ற விபீஷணன்கூ ற்றை கன்றெனலும்‌, லட்‌ 
சமணனைரோக்கி இர்‌ திரித்து வருவதையுணர்ர்‌ து அறுமன்‌ தனவாயிலைவி 
ட்டு அவ்விடத்திற்கு கணுகனான்‌! அக்கதன்முதவியோரும்‌, பெருஞ்சேனையு 
டன்‌ சுக்ரீவனும்‌ முன்பேசென் திறார்தனர்‌. இருதிதத்துச்சேனைக்கும்‌ பெரு 
ம்போர்‌ சிகழ்சையில்‌, அரச்சர்சேனை குரக்குச்சேனையால்‌ தீளர்தல்சண்‌ட இம. 
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திரரிததுத்தனியேநின்‌ று பகைவென்றுகிற்க, சுக்ரீவன்‌ அறுமான்‌ நீலன்‌ 
அக்சதன்முதலியோர்பொருதும்‌ குரச்குசசேனை பலபடியழிர்‌ த துகண்ட இலக்‌ 
குமணன்‌ ,தானே சென்று பகைவெல்லாது முர துறக்குரங்குச்சேனையைப்‌ 
பொரவிட்டதுகுறித்து ரொர்துக றினை. இவ்வேளையில்‌ ஒற்றரால்‌ இலட்ச 
மணனை இட்‌ திரசித்து வினாவி யறிய, பலஇராக்கதர்‌ இரண்டு இலக்கு மணனை 
யெதிர்த்துதோற்றனர்‌: பின்னர்‌ இலட்சுமணனை இர்திரசித்து ரெருங்க,அப்‌ 
போதுஅநுமான்‌ அங்குவர் து தன்தோளின்மீ து௪ விச்சொண்டுபொருமாறுவே 
ண்ட,இலட்சுமணன்‌ அவ்வண்ணமே நுமன துதோளி2லறிச்சொண்டுடொர 
லரயினன்‌:இருவர்ச்கும்‌ கைகலர்‌ தபோர்‌ நிகழ்கையில்‌, இலட்சுமணன்‌ இறவைச்‌ 
கண்டு இக்இிரரித்து வியந்தனன்‌. இரு இறத்தார்க்கும்‌ மும்முரமானபோர்‌ 
சோர்தபோது,இலட்சுமணன்‌ இர்திரசித்தின்க௧வசத்தைப்‌ பிளர்‌ தானாக, உடற்‌ 
காப்புவேறின்மையால்‌,௮வவிர்‌ திரரித்‌ த ௮ம்புபட்டு மூர்ச்சித்தனன்‌,௮க்காலை 
யில்‌, தூமிராக்ஷனும்‌ மகாபார்சுவனும்‌இலட்சுமணனுடன்பொருதுசோற்றனர்‌. 
அப்போது சுரியாத்தமனமாக, விபீஷணன்வார்த்தையால்‌ இலட்சுமணன்‌ 
இந்திரசித்தைக்‌ கொல்லமுயன்று ௮வனதுேரை யழிக்க, இந்திரசித்து 
தனமாயையினால்‌ ஆகாயத்தில்மறைர்‌ து நாசாஸ்திரத்தினல்‌ லஷ்மணனையும்‌ 
வாநரலீரர்களையுங்‌ கட்டிவீழ்த்துச்‌ சென்று தன்தந்தையினிடம்‌ நிகழ்த்திய 
செய்தியுரைத்‌ து அரண்‌ மனைசேர்்தனன்‌. இலட்சுமணன்‌ நமாசாஸ்திரத்தாற்‌ 
கட்டப்பட்டு கூர்சரித்த துகண்டு விபீஷணன்‌ எண்ணான எண்ணிலவருர்‌ திப்‌ 
பிரலாபிக்க, ௮னலன்‌ அவ்விபீஷணனைசத்தேற்றி இராமபிரானிடம்வர்து 
இலட்சுமணனுக்கு கேர்க்த நிலையைக்கூற, ஸ்ரீராமன்‌ அப்பேரிருளில்‌ ஆக்க 
னேயாஸ்திரத்தாற்‌ பேரொளியுண்டாக்‌எ இலட்சுமணலைம்‌ தேடிக்‌ சுண்டு 
மனம்‌ தியங்கிவருர்‌ த, விம்ஷணன்‌ தேற்றினன்‌. ஸ்ரீராமபிரான்‌ ாகாஸ்திரத்‌ 
இன்‌ வரலாறுமுதலியவற்றைச்‌ கேட்ச, விபீஷணன்‌ ௮வற்றையெல்லாம்தெரி 
யச்சொல்ல, ஸ்ரீராமன்‌ பகைவர்மீதுசெமும்‌ இலட்சுமணனுக்குரேர்ர்த நிலை 
யைக்குதித்து வருத்தமும்‌ தோன்றப்‌ பலபடிகூறி வருர்தாநின்‌றனன்‌. அப்‌ 
போது கருடபகவான வரது ஸ்ரீராமபிரானைத்திதித்து ௮ரகாசபாசத்தை நிக்‌ 
இனனாக, அர்தக்கருடபகவானுக்கு ஸ்ரீராமபிரான்‌ முகமன்கூறி அவனை 
வினாவ, அன்னவன்‌ தான்‌ கருடனென்பதையும்‌ பழைய ஈண்பனென்பதை 
பும்‌ உணர்த்தி விடைபெற்றுச்சென்றான்‌. அப்பால்‌ அறுமன்‌ ஆலோசனையால்‌ 
வானரர்கள்‌ பேராரவாரஞ்செய்தனர்‌. அதுகேட்டு இராவணன்‌ இர்திரரித்து 
பகைவென்றேனென்றது பொய்போலுமென்‌ றுஎள்ளி அவன துஅரண்மனை 
ஸ்யயடைய, வந்த காரணத்தை இர்திரரித்து வினவ, இராவணன்‌ “இலக்கு 
மணன்வில்ராணியினெலியும்‌ வானரரார்ப்பும்‌ கேட்டி'லயோ?' என்ன, இவ்‌ 
வேளையில்‌ தூதர்‌ நிகழ்ர்தன கூற, இராவணன்‌: கருடனையிகழ்ச்‌ து இர்நிரசித்தை 
சோச்‌9 “நீயே சென்றுபசைவெல்வாய்‌' என்ன,மறுத்‌ தும்‌ பசைவெல்ல இர்தி 
ரரித்துஉடன்பட்டான்‌ என்தசெய்தி இப்படலத்துச்‌ கூறப்பம்‌, 
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க. வரக்கியாழவதுகண்டு இந்திரசித்து சங்‌£த்துப்‌ புறப்பதேல்‌. 
குழுமிக்‌ கொலைவாட்க ணரக்கியர்‌ கூந்த ரூழதீ 

1 தழுவித்‌ தலைப்பெய்து சங்‌ கைகொடு மார்பி 29னற்றி 

அழுமித்‌ தொழிலியாதுகொ லென்றொ 3சயிர்ப்பு முற்றான்‌ 

*எழிலித்‌ தனியே றெனவிக்‌ தாசில்‌ தெழுக்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) இர்திரரித்தானவன்‌,.-(அரக்ெரழுதல்சண்டு),- (சொல்லு 
தீற்றொழிலுள்ள வாள்போன்ற கண்களையுடைய இராக்கதமாதர்கள்‌ (தம்‌ 
மில்‌) ஒன்றுகூடி த்‌ இரண்டு தலைவிரிகோலமாய்‌ (ஒருவரையொருவர்‌) கட்டிச்‌ 
கொண்டும்‌, தங்கள்கைகளால்‌ மார்பிலடித்‌ துக்சொண்டும்‌ அழுற இச்செய்‌ 
சை என்னகாரணத்தினா லாகயதோ? என்று ஒரு சந்தேகத்தையும்‌ அடைச்‌ 
தீவனாய்‌-] மேக ததில்தோன் றும்‌ ஒப்பற்ற [மிகப்பெரிய] இடிபோலப்‌ புறப்‌ 
படுதலுஞ்‌ செய்தான்‌; (௭ - று) 

அயிர்ப்பும்‌, உம்மை-'எழுர்‌ தான்‌! என்பதை கோச்ட எதிர து தழுவியஎன்‌ 
சம்‌; இரைநிறையுமாம்‌. எழிலி-வானத்தில்‌எழுதலையுடையதெனப்‌ பொருள்‌ 
படுங்‌ காரணக்குறி. ஏறுஎன்பது- இடியா தலை-“ஏ தி முதனளாகு மிடபமோ 
டெருது மப்பேர்‌'? என்ற குடாமணிநிகண்டினாலும்‌ அறிக. குழுமி-இிரண்டு. 

இர்தரஜித்‌ என்ற வடமொழிப்பெயர்‌ - இர்திரனைச்சயித்தவனென்று 
பொருள்படும்‌. இராவணனுக்கு மர்தோதரியினிடம்‌ பிறர்‌ ௪ புதல்வனான 
மேகநாதனுக்கு. இப்பெயர்‌, இர்திரனைச்சிறைமீட்கவந்த பிரமன்‌ அளித்தது: 
இராவணன்‌ திக்குவிசயஞ்‌ செய்கையிற்‌ சுவர்க்கலோகத்தையடைர்து இச்‌ 
இரனையெதிர்த்‌ தப்‌ போர்செய்தபொழுது, இரா வணனால்‌ இர்‌ தரனைச்சயிக்க 
முடியாத சமயத்தில்‌,அவன்மகனானமேகநா தன்‌ மாயையால்மறைந்துபொருது 
இந்திரனைக்‌ கலங்கசசெய்து அவனை மாயைப்பாசத்தாற்‌ கட்டிக்சொண்டுபோய்‌ 
இலங்கையிற்‌ சிறைவைத்‌ திட; அதனையுணர்க்த பிரமதேவன்‌ தேவர்கள்சூழ 
௮ங்குவர்து இராவணனைச்‌ கண்டு “இர்திரனைச்சயித்ததனால்‌, உனமகனுக்கு, 
இணி “இர்த்ரஜித்‌' என்று பெயர்‌ வழங்குக? என்று உபசாரவார்த்தைகூறி 
அம்மகனுககு வரமும்‌ அளித்து இர திரனைச சிறைமீட்டுச்சென்றன னென்‌ 
பது வரலாறு, பி-ம்‌:--1தழுமித்‌. 2எ.ற்‌.ற. 3அயிர்ப்பம்‌, *எமுமித்‌, (௧௪௬௫௩) 

2 எடுந்திரசித்துகோண்ட சங்கையின்‌ விவரம்‌. 

எட்டாயெ திக்கையும்‌ வென்றவ னின்று மீடு 

பட்டான்‌கொ லதன்றெனிற்‌ பட்‌!டழீர்‌ தான்கொல்‌ பேண்டு 

சுட்டா3னி வகன்பதி யைத்தொடு வேலை யோடுங்‌ 

கட்டான்‌ கொ லிதந்கொரு காரண மென்கொ லென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) 'எட்டுத்திக்குச்களிலுமுள்ளார்யாவரையும்‌ சயித்தவனான 
இராவணன்‌, (மு,தல்ராட்போரிற்போலவே) இன்றைக்கும்‌ (போரிற்‌ பசை 
வனுக்கு, த்‌ தோற்றுப்‌) பெருமை யொழியப்பெற்றானோ? அவ்வாதன்றாயின்‌, 
(போர்க்களத்தில்‌) இறர்தொழிர்தானோ? (அல்லாவிடின்‌), முன்பு (இவ்‌ 
விலக்காபுரியை) எரியூட்டியவனான அழமான்‌, (சகரபுத்திரர்சளால்‌) தோண்‌ 


டப்புட்ட(தும்‌ இவ்வூர்க்கு அரணாக அமைர்துள்ளது மான) குஃலோமெ்‌ 
இடமகன்ற இவ்விலங்சைத்‌ வை (இப்பொழுது) பேர்த்துவிட்டானோ? இவ்‌ 
வாறு (அரச்யெ்‌) புலம்புதத்கு உரியதொருகாரணம்‌ யாதாயிருக்குமோ?? 
என்று (பலவாறு) சர்தேடப்பவனானான்‌; (௭ - று.) 

அப்பொழுது அங்குஇருர்‌ த நிலலமை-இலங்கைக்கேயோ, அன்‌ தி அதன்‌ 
அரசனான இராவணலுக்கேயோ,பெருர்தீங்கு விளைர்துள்ளது௭ ன்‌ துகலங்கும்‌ 
படி இருர்ததென்க. இச்செய்யுளுக்கும்‌, மேச்சவியிலுள்ள 'இர்திரரித்து? 
என்பதே எழுவாய்‌. இவசன்பதியை என்பதை மத்திமதிபமாக, (சட்டான்‌! 
என்பதோல்‌ கூட்டுக, (ழேகடலில்‌ வடக்குப்பகுதி சகரபுத்திரரால்‌ தோண்‌ 
டப்பட்டமாத்திரத்தைச்சொண்டு, கடலுக்கு (தொடு! என்ற அடைமொழி 
சொடுத்தலும்‌, கடலைச்‌ சாசரமென வழங்குதலும்‌, சவிமரபு.) 

விலங்கெ த்தைச்‌ சார்ந்த வாஈரமாகய அறுமானை :சுட்டான்‌!( என 
உயர்‌திணையாக்கூறுதல்‌ இலச்சணத்துச்கு ஒச்குமோவெனின்‌,--உயர்‌ திணை 
அல்திணை என்ற பகுப்பிற்குக்‌ காரணம்‌ முறையே அதிவின்நிறைவும்‌ 
குறைவு மாதலால்‌, அவ்வதிவிற்‌ குறைவின்றி ஐம்பொறியறிவோடு பகுத்ததி 
வையும்‌ கொண்டு மனிதர்போலவே தொழில்‌ திறமமைர்த தெய்வக்குரங்கை 
உயர்திணையின்பாற்படுத்‌ திதல்‌ ஒக்கு மென்க; இத்தன்மை, மற்றைவாரர்ச 
ளுக்கும்‌ கரடியாயெ ஜாம்பவானுக்கும்‌ கழுகுகளாயெ ஜடாயு ஸம்பாதி என்ப 
வர்க்கும்‌ பொருர்‌ தும்‌: தொல்காப்பியத்து மரபியலில்‌ உரைகாரர்‌ “மாவும்‌ 
மாக்களும்‌ ஐயதிவினவே என்ற குத்திரத்தின்‌ழ்ச்‌ குரங்கை விலங்னெமெ 
ன்று பொதுவசையாற்‌ கூறினவர்தாமே “ “மச்சள்‌ தாமே அறிதிவுயிரே?? என்ற 
அடுத்தசூத்திரத்தின்‌€ழ்‌ “குரக்குமுதலாய விலங்நினுள்‌' அதிவுடையன 
எனப்படும்‌ மனவுணர்வுடையன உளவாயின்‌ அவையும்‌ ஈண்டு ஆறறிவுயி 
ராய்‌ அடங்கும்‌? என்றமை காண்க. “ஒரோவழி ௮ஃறிணைப்‌ பொருள்கள்‌ 
மொழியாற்பேசுவன உளவாயின்‌ அது தெய்வத்தன்மை முதலிய விசேடத்‌ 
தானன்றிப்‌ பொருட்டன்மையா னன்மையின்‌,அமைத்‌ துச்சொள்வத' என்ற 
இலக்கணவிளக்சசகுறாவளியும்‌ இங்குச்‌ சாணத்தச்கது, அன்றியும்‌, இவர்‌ 
கள்‌ வடிவில்‌ மனிதரிற்‌ சறிதுவேறுபாட்டையே யுடையராயிருர்தன ரென்ப 
திம்‌ அதிக, பி-ம்‌:--!ஒழிர்தான்‌, அழிர்தது. பேண்டூர்‌, 3கொலிவன்‌, (௧௬௫௪) 

௩,--டுந்திரசித்து சேன்று இராவணனைக்‌ காணுதல்‌, 

கேட்டா னிடை!யுற்றதெ னென்று 2களத்தலி யாரும்‌ 

மாட்டாது நடுங்கினர்‌ மாற்ற மறந்து நின்றார்‌ 

3ஓட்டா நெடுந்தேர்‌ *கடிதோட்டி யிமைப்பி னுற்றான்‌ 

காட்டாதன காட்டிய தாதையைச்‌ 3சென்று கண்டான, 

(இ-ள்‌.) (இர்திரசித்து), இவ்விடத்தில்‌ [இலங்கையில்‌] (இவ்வளவு 
துயர.த்துக்குச்‌ சாரணமாக) நிகழ்ச்‌ த செய்தி யாதோ?! என்று (எதிர்ப்பட்ட 
வர்யாவரையும்‌) வினாவினான்‌; (அதற்கு) அவர்கள்யாவரும்‌ ( தயரமிகுதியால்‌ 
ராச்குள 2) வாய்வீட்டுசசொல்லமுடி யாமல்‌ (உள்ளமும்‌ உடலும்‌) ஈடுக்‌கிச்‌ 
சொத்சோர்வுபடட கின்றார்கள்‌, (அப்பொழுது அவ்விர்நிரசித்து அழுசைச்‌ 
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சாரண த்தை இன்னதென்று அறியச்‌ சலலையிக்கவனாய்‌), தூண்டிச்‌ செலுத்த 
வேண்டியஅவரியயில்லாத [இயல்பிலேயே மிசவிரைர்‌ துசெல்லுர்‌ தன்மை 
யுள்ள] (தன து) பெரியதேரை வேசமாசச்செலுத்தி (இராவணலுள்ளவிடச்‌ 
இற்‌) கணப்பொழுதிற்‌ போய்சசேர்ர்து, (பிறராற்செய்து) காட்டமுடியாத 
செயல்களைச்‌ செப்துசாட்டிய(தன த)தர்தையான இராவணனைக்‌ கண்டான்‌. 
பேசராவெழாது சொற்சோர்வுபட்டுத்‌ இகைத்து ஈடுல்கனெது, அவலத்‌ 

இன்‌ மெய்ப்பாடு, இடையுற்ற.து ௬ இடையூறு எனினுமாம்‌; (காரியரித்திக்குத்‌ 
தடையாக) ஈடுவில்‌ ரேர்ர்தது. தேரிற்சட்டிய சங்கத்தின்‌ தொழிலைச்‌ தேரின்‌ 
மேலேற்றி ஒட்டா நெடுந்தேர்‌? என்று கூறிய இது, உபசாரவழக்கு. மிச 
விரைஈ்‌ துசெல்லுர்‌ தேரைப்பினனுமவேகமாகச செலுத்தினது, தஅுயர்க்கார 
ணத்தை விரைர்து அறியவேண்டுமெனனும்‌ பரபரப்புப்பற்றி, இனி, (ஓட்டா 
ரெடுிர்தேர்கடிதோட்டி? என்பதற்கு - ஓட்டுதற்குஅரிய பெரியதேரை விரை 
வாகச்‌ செலுத்‌, எனினுமாம்‌. ஓட்டாநெரெதேர்கடிதோட்டி, காட்‌ ரதன 
காட்டிய - தோடைழாண்‌. இர்திரரித்‌ தின்‌ தகப்பனான இராவணன்‌, தன்‌ 
தலையைத்‌ தானேகொய்து இமஞ்செய்தல்‌ கைலாசமெடுத்தல்‌ முதலாகப்‌ பிற 
ர்க்குச்‌ செய்யமுடியாத அரும்பெருஞ்செயல்கள்‌ பலவற்றைச செய்து 
ள்ளமைபற்றி, “காட்டாதனகாட்டிய தா” எனப்பட்டான்‌. காட்டாதன என்‌ 
பது - எதிர்மறைப்பொருளையுணர்த்தாது அருமையை யுணர்த்திமின்றது! 
:சாட்டாதனவெல்லாம்‌ காட்டி?! என்‌ றவிடச்‌ இற்போல, இணி, காட்டாதன 
காட்டிய என்பதற்கு - இதுவரையில்‌ ஒருகாளும்‌ காட்டாத சோகக்குதிகளை 
(இப்பொழு து)சாட்டிய என்று பொருள்கொள்ளுதலும்‌ பொருந்தும்‌, பி-ம்‌:..- 
, !உற்றதென்னென்று. 2களத்த. 3ஒட்டாய்‌, 4கடிதென்றொர்‌. 5கண்ணித்‌, () 

௪.டுந்திரசித்து கலக்கத்தின்‌ காரணத்தை வினவ, இராவணன்‌ 
, மறுமோழ்கூறுதல்‌. 

கண்டா 1னிறையாறிய நெஞ்செனன்‌ கைகள்‌ கூப்பி 

உண்டாயதெ 3னிவ்வுழி யென்றலு மும்பி மாரைக்‌ 

கொண்டா லுயிர்காலலுக்‌ *கும்ப நிகும்ப ரோடும்‌ 

விண்டா னடைந்தா னதிகாயனும்‌ வீர வென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இர்‌ திரசித்து இராவணனைப்‌) பார்த்து, சிறிது துயரர்தணி 
ந்த மனமுடையவனாய்‌, (அவனைகோக்கி), கைகளைக்‌ குவித்து(த்‌ தொழுத), 
(இப்பொழுது [இவ்விடத்து] கேர்ச்‌ த அயர்க்காரணம்‌ யா து?” என்று வினாவிய 
வுடனே,- இராவணன்‌ ,-இர்‌ திரடித்தை ரோக்நி),வீரனே! யமனும்‌ உன்‌ கம்பி 
யரை உயிர்வாங்கனொன்‌[கொன்ருன்‌]:கும்பன்‌ நிகும்பன்‌ என்ற இருவருடனே 
அதிகாயனும்‌(இறர்‌ து)மேலுலகஞ்‌ சென்றான்‌ என்றான்‌;(எ-று.)-தான்‌-அசை, 

அரக்யெரின்‌ அழுகுரலைச்கேட்ட தும்‌'இராவணனே பட்டொழிர்‌ தானோ? 
என்றுஞ்‌ சங்கைகொண்ட இர்திரரித்திு, அவனை உயிருடனிருக்கக்‌ சண்டத 
னாற்‌ சிறித ஆறியரெஞ்னெனாயின னென்க. “உம்பிமார்‌ என்றது, தேவாச்த 
சன்‌ கரார்தகன்‌ திரிரெல்‌ என்பவர்களை. வவிமையில்மிச்சோனாதலால்‌, அதி 


ப 
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கம்பராமாயணம்‌ : புத்த 


ட 
சாயனைத்‌ தனியே யெடுத்துச்உதிஞன்‌. பொருது இறர்தவர்களாதலால்‌ வீர 
சுவர்க்கஞ்‌ செல்லவேண்டியவர்களாயிலும்‌, உடலிணின்று உயிர்பிரித்தல்‌ யம 
ன துதொழி லாதலால்‌,;கொண்டானுயிர்‌ காலன்‌"என்றார்‌. சாலனும்‌,உம்மை- 
சம்மிடத்துத்தோற்று இதுவரையும்‌௮ஞ்சியிருர்த யமனும்‌ என இழிவுசிறட்பு 
ப்பொருள அ. பி-ம்‌:--1 இடர்‌, 2கூப்பா. 3இவ்வழி. *கும்பணிகும்பனோடும்‌.() 

௫. கேட்டு டூர்திரசித்து கோபித்தலும்‌ வநந்துதலுப்‌. 

சொல்லாத முன்னஞ்‌ சுடசைச்‌ சுடர்‌ தூண்டு கண்ணான்‌ 

பல்லா லதரத்தை யதுக்கிவிண்‌ மீது பார்த்தான்‌ 

எல்லாரு மிறந்தன ரோவென வேங்கி 1நைந்தான 

வில்லாளரை யெண்ணில்‌ 2விரற்குமுன்‌ னிற்கும்‌ வீரன்‌. 

(இ-ள்‌.) வில்வீரர்களை எண்ணத்தொடங்னொல்‌ (ஐர்‌த)விரல்களுள்‌ 
முதல்விரலில்‌ நிற்கும்படியான வீரனாகய இர்திரசித்து-— (தனது தம்பி 
யர்கனின்‌ மரணத்தைஇராவணன்‌ ) சொல்லுதற்குமுன்னே கோபாக்னியா 
னத திப்பொறிகளைக்‌ கக்கிவிடுனெ்‌ ற கண்களையுடையவனாய்‌,பற்களால்‌ உதட்‌ 
டைக்கடி த்து(அண்ணார்‌ த) அகாயத்தைரோக்கி, (யாவரும்‌ இறர்தொழிர்தனர்‌ 
அந்தோ! என்று எச்சமுற்று வருர்தினான்‌; (எ - று.) 

சுடரைச்‌ சுடர்‌. தூண்டு கண்ணான்‌ - அக்னியையும்‌ எரிக்கும்படியான 
[கோபாச்சினிச்சு வாலையை மிகுதியாகவுடைய]கண்‌ களை புடை அய்‌ என்று 
மாம்‌. செய்லது இன்னதென்றுஅதியாது திகைத்து நிற்கும்‌ விலீசி ஆகா 
யத்தைரோக்குதல்‌, இயல்பு. சிறந்த வில்வீரர்களை அவரவர்க, பிகு கிக்கு 
ஏற்ப முறைப்படுத்தி எண்ண த்தொடம்கினால்‌ இந்திரசித்து, எல்லாரினும்‌ 
மிச்சகவீரனாக முதலில்வைத்து எண்ணப்படுக்‌ தகுதியுடையவன்‌ என்பது, 
ஈற்றடியின்‌ கருத்து. விர ற்து-வேற்றமைமயக்கம்‌. |3-ம:-—1 நின்றான்‌. 2வீரர்க்கு, 
௬-அதி காமன்‌ றதலியோரைக்கோொன்றவ இன்னாரென்று இராவணன்‌ 

இர்திரசித்துக்கக்‌ கூறுதல்‌. 

ஆர்‌கொன்‌ றவ2ரென்றலும்‌ பேதி காய னென்னும்‌ 

பேர்‌3கொன்‌ றவன்வென்றி யிஃக்குவன்‌ “பின்பு நின்றார்‌ 

ஊர்கொன்‌ றவனாற்பிற ரா5லென வுற்ற வெல்லாம்‌ 

தார்கொன்‌ றையினான்‌ இரிசாய்த்தவன்‌ மானு ரைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவ்வாறு ஏங்‌ வருர்‌ திய இச்திரசித்து இராவணனைரோக்கி), 
“(அதிகாயன்முதலிய வீரர்களைக்‌) கொன்றவர்‌ யாவர்‌? என்று வீனவஉட 
னே கொன்ழைமாலையைத்தரித்த ரிவபிரானது(சைலாச)மலையைப்பெயர்த்‌ 
துச்‌ சாய்த்தவனான இராவணன்‌ ,---பெருமையுள்ள அதிகாயனென்னும்பெய 
ருடையவனைச்‌ சொன்தவன்‌, வெற்றியையுடைய இலக்குமணன்‌; அதிசாய 
ஜெழிர்த மற்றையோர்‌ [தேவாந்தகன்‌ கராந்தகன்‌ இரிரிரஸ்‌ கும்பன்‌ நிகும்‌ 
பன்‌ என்பவர்‌] இவ்விலங்காபட்டணத்தை எரித்தழித்‌ தவனான அ.நுமானா 
தும்‌ பிறராலும்‌ [சுச்ரெவன்‌ அக்கதன்‌ என்பவராலும்‌] (கொல்லப்பட்டனர்‌)? 
என்து சடர்‌ தலை முழுதையும்‌ உரைத்தான்‌; (எ - று)--தான்‌-௮சை. 


கண்டம்‌... ' தீற்‌்ரத்யர்சிப்பயலும்‌ முச்சி 
் 


. இஷுக்குவன்‌-லஷ்மணன்‌ என்ற டைமொழிப்பெயரின்‌ சிதைவு: இப்பெ 
யா்‌-உத்தமபுருஷலகூணங்கள்பலவற்றையு முடையவனென்றும்‌, (பகவத்‌ 
சைங்சரிய) லஷ்மியோடு கூடியவ னென்றும்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌. (சொல்‌ 
லப்பட்டனர்‌' என ஒருசொல்‌ வருவிச்சப்பட்டது. அதுமான்‌, தனது வாலின்‌ 
நெருப்பினால்‌ இலங்கையை எரித்து அழித்தவ னாதலால்‌, 'ஊர்கொன்‌ றவன்‌? 
எனப்பட்டான்‌. பி - ப்‌: கொன்றனர்‌. 2எனதலுமே, 3கொன்றனன்‌. 
*பின்னைகின்ற து. பிறர்க்குற்றது. (௧௯௫௮) 

௭-டதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-இந்திரசித்து இராவணனை நோக்க 

நீஷ்டூரவார்த்தை கூறுதலைந்‌ தெரிவிக்தம்‌. 

கொன்றா ரவரோ கொலைசூழ்கென நீகொ டுத்தாய்‌ 

வன்றானையர்‌ மானிடர்‌ 1வன்மை 2யறிந்து மன்னா 

3என்றானு *மெனைச்செல வேவலை யிற்ற தென்னா 

நின்று னெடி அன்னி முனிந்து செருப்பு யிர்ப்பான்‌. 

(இ - ள்‌.) (இஈதிரசித்து இராவணனை ரோக்‌) அரசனே! வலியசேனை 
யையுடையவர்களாகிய மணிதர்களது [ராமல-்மணரது] வல்லமையை அதிர்‌ 
திருந்தும்‌, (௮வர்சளோடு போர்செய்ய அ௮திசாயன்‌ முதலிய றுவர்களை 
அனுப்பியபடியால்‌ அவர்கள்‌ இறந்தார்கள்‌ ஆதலால்‌, ௮வர்களைச்‌)கொன்றவர்‌ 
அப்பகைவர்களோ? [அலரல்லர்‌;](பகைவர்களை நோக்‌) '(மீல்சள்‌ கொலைசெய்‌ 
யுங்கள்‌?” என்று நீயே (அவர்களைக்‌) காட்டிக்கொடுத்தாய்‌; (மகாவீரனான) என்‌ 
னை(ப்‌ போக்குச்‌)செல்லும்படி சிறிதும்‌ எவினாயில்லை;(அ தனால்‌ ஈம்பக்கத்து 
வலிமை) அழிர்துபட்டது' என்றுகூறி, வெகுவாசச்சர்‌இத்‌ துக்‌ கோபல்சொ 
ண்டு, நெருப்பிப்போல [வெம்மையாக]ப்‌ பெ ருமூசசுவிடுபவனாய்‌ கின்றான்‌. 

நீ இராமலக்மணர்‌ முதலிய பகைவரது வல்லமையைப்‌ பலபடி கண்டி 
ருந்தும்‌ அவர்களை வலியடக்கிலவெல்லுர்‌ இறமுள்ள என்னை அவர்களோடுபோர்‌ 
செய்ய ஏவாது, அதிகாயன்‌ முதலிய இளைஞர்களை ஏவின து, ஏவின உனது 
பிழையேயாகு மாதலால்‌,போர்செய்யச்‌ சிறுவரை ஏவிவிட்டுப்‌ பின்பு அவர்‌ இற 
ந்ததற்காக நீ வறார்துதல்‌ பேதைமையேயாமென இராவணனைரோக்கி இச்‌ 
இரத்து கூறின னென்க. அவரோ, இகாரம்‌-ஒழியிசை, பி-ம்‌:--1 வண்மை, 
2உணர்ச்தும்‌.3ஒன்றானும்‌,என்றாலும்‌.*எனை...யு.றறவென்னா,எனை..,, எண்ணா, 
இனிச்செலவுற்ற துன்வாழ்ச்கையென்னா. (௪௮9௧) 

௮, அக்கப்‌ பெயரோனை நிலத்தொ டரைத்து ளானை 

1விக்கற்கொரு 2வெவவுரைத்‌ தூ தவ னென்று விட்டாய்‌ 

புக்கத்‌ தலைப்பெய்த னினைந்தில்‌ புக்தி யில்லாய்‌ 

மக்கட்‌ டுணையற்றளை யிற்றதுன்‌ வாழ்க்கை மன்னோ, 

மூன்றுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) அ௮க்ஷுமாரனைத்‌ தரையோடுதேய்த்தழிதீதவனான அ௮.நுமானை 
(நான்‌ பிரமாஸ்திரத்‌ இனாற்‌ சட்டிக்கொணர்ர்தபோது)கொல்லுதத்கு(மாருக) 
(எதிரியின்‌) விருப்பமானபேச்சைச்‌ சொல்லுதலையுடையஒரு தூதனென்‌ (பரி 
வுசாட்டி)விட்டிட்டாய்‌;(அவனைச்‌ கொல்லா துவிட்டதனால்‌ இவ்விடத்திதூள்ள 


i i ்‌ ௦ i + td ச்‌ 
ட்‌ ௩ ்‌ ன்‌ EY ப ந்‌ ன்‌ ச ்‌ 
& ப ம்‌ 
௩ ௩ ந i 1 வ ரீச்‌ உ 7 
ந்து டர 
௩ ர்‌ து ய 


செய்திகள்யாவும்‌)௭ திர்ப்பக்கத்‌ இத்சென்றுசேர்‌ தலைகினை த தாயில்‌லை);(பபின்விளை 
வதை ஆலோரியாது அப்போ த)அதிவுகெட்டாய்‌;(அக்குத்றத்‌ தனால்‌ இப்பொ 
ழுதி);(மற்றைப்‌)பிள்ளை களின்‌ உதவியையும்‌இழர்தாய்‌:(அ தனால்‌), உன துவாழ்‌ 
வும்‌ குலைச்தது; (௭ - ௮.)_மன்‌ இ- ஈற்றசைகள்‌; இரக்கப்பொருளனவுமாம்‌. 
௮.நுமான்‌ முன்பு கடல்கடர்து இலங்கைபுக்குச்‌ சதையைக்‌ சண்டுபேசிய 
பின்‌ தன்வருகையை உனக்கு அதிவிக்கும்பழ ௮சோகவன த்தை யழிக்க,அத 
னைக்‌ கேள்வியுற்றுக்‌ கோபங்கொண்ட நீ ஏவியனுப்பிய பலஇராச்கதவீரரை 
யும்‌ அவ்வதுமான்‌ கொன்று கடைசியில்‌ உனதுமகனான அக்ஷகுமாரனையும்‌ 
தரையில்‌ தேய்த்‌ துக்கொல்ல, பின்பு கான்‌ அவ்வறுமானைப்‌ பிரமாஸ்திரத்தி 
னத்‌ சட்டிச்கொணர்ச்தேனே; அப்பொழுதே அவனைக்‌ கொன்றிருர்தால்‌, 
அவன்‌ மறுபடி கடல்கடந்துசென்று இராமலுக்குச்‌ தைபின்செய்திமுதலிய 
வற்தைச்‌ சொல்லியிருப்பனோ? ௮வ்விராமன்முதலியோர்‌ பெரும்படையைக்‌ 
கொண்டு போர்க்குத்தான்‌ வட்திருப்பார்களோ? அப்பொழுது ஈம.து உட்பகை 
வனானவிபீஷணனது வார்த்தையைச்‌ சேட்டுத்‌ தூதனைக்சொல்லலாசாதென்று 
(பரிவுகொண்டு,மகனையும்‌உளப்படக்கொன்றதனால்‌ உபேக்ஷிக்சத்தகா த௮வ்வ 
துமனை உயிருடன்விட்டதனாலன்றோ இவ்வளவு ஆபத்‌ துரேர்க்தது;பின்விளைவ 
தைப்பற்தி அப்பொழுதேஆ லோசியாததுஉன து.௮.றிவீனமேயன்றோ?என்று 
இக்திரசித்து சோகத்தினால்‌ இராவணனைப்‌ பழித்‌,துச்கூ.றினனென்ச. 
நிலத்தொடு அரைத்து-வேத்றுமைமயக்கம்‌.! விக்க ந்பொரு என்ற பாடம்‌, 
தூதனுடைய எனிமையை விளக்கும்‌. 'புந்தியில்லாய்‌'-விணியுமாம்‌. தானொருவ 
னிருக்கவும்‌, பிள்ளைகளிற்‌ பலரும்‌ இறந்ததுபற்றி, மக்கள்‌ தணையற்றனை” 
என்றான்‌. இற்றது உன்‌ வாழ்கீகை-காலவழுவமை தி; வெறுப்பினாற்‌ கூறியது. 
விக்கல்‌வீச்கல்‌-அழித்தல்‌; வீ என்பதன்பிறவினையான வீக்கு-பகுதி: இனி 
அவிக்கல்‌ என்பதன்‌ விகாரமுமாம்‌. 13-ட்‌:..-1மிக்கம்பொரு, விச்சைக்கொரு. 
2வேவுரைத்‌ தூதுவனென்று, தூதுலனென றுவிளம்பி. ' (௧௯௬௦) 
௯. டது ததல்‌ ஐந்து 2விகப்‌-இ லத்தமணனைச்‌ கோலவேனேன்று 
இந்தீரசீத்து சபதஞ்செய்தலைக்‌ கூறும்‌. 

என்னின்‌ று 1நீனைது மிபம்பியு மெண்ணி யுந்தான 

கொன்னின்ற படைக்கலத்‌ தெம்பியைக்‌ கொன்று ளானை 

யெந்நின்ற நிலத்தவ னாக்கையை “நீக்கி யல்லால்‌ 

மன்னின்ற நகர்க்கனி “வாரலன்‌ வாழ்வும்‌ வேண்டேன்‌, 

(இ - எள.) இப்பொழுது (கடர்‌துபோனவறழ்றைப்பற்றிச) சர்‌இத்தும்‌ 
(உன்மீது குறை)கூறியும்‌ (இனி ஈடச்கவேண்டியதைப்பற்றி) அலோசித்தும்‌ 
யாதுபயன்‌? கொலைத்தொழில்பொருர்திய ஆயுதங்கையுடைய எனது 
தம்பியான அதிகாயனைக்‌ கொன்றவனான அவ்விலச்குமணன து உடம்பை, 
அவன்‌ நின்ற ௮ப்போர்ச்சளத்‌ இலேயே உயிர்பிரித்தல்லாமல்‌, பெருமைபொ 
ருர்திய இவ்விலங்காரகரத்‌ துக்கு (இனி மீண்டு) வரமாட்டேன்‌[கொன்றேவரு 
கேன்‌ என்றபடி]; (சான்சொன்ன படிசெய்யத்‌ தவறினேனானல்‌ எனது) உயிர்‌ 
வாழ்ச்சையும்‌ விரும்பேன்‌ [இறர்‌துபடுவேன்‌]; (௭ - த)-தான்‌-அசை, 
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க்‌ ண்காலங்கழியா'து ப்சைவனைக்கொல்வே னென்று இர்திரரித்‌ 
: இச்‌ சபதஞ்செய்தன னென்ச. என்‌ நின்று என்றும்‌ பிரித்து உரைக்கலாம்‌, 
பி-ம்‌:-1நினை ச்‌ துழ்‌. அன்னின்ற. 3வீட்டியல்லால்‌. *வார்கிலென்‌. (௧௯௬௧) 





்‌ ௧௦, மாற்றாவுயி ரெம்பியை மாற்றிய மானு டன்றன்‌ 


ஊற்றார்‌ குருதிப்புனல்‌ பார்மக ளுண்டி லாளேல்‌ 
! ஏற்று னிகலிந்திர னீரிரு காலெ னக்கே 


தோற்றான்‌ 2றனக்கென்‌ னெடுஞ்சேவகர்‌ தோற்க வென்றான்‌, 

(இ - ள்‌) (பிறரால்‌) நீச்சமுடியாத உயிரையுடைய என்தம்பியை 
உயிர்சீக்யெ [கொன்ற] மனிதனாகிய இலக்குமணன து சரக்குர்தன்மையுள்ள 
இரத்தப்பெருக்கைப்‌ பூமிதேவி குடியாவிட்டால்‌[அவனைச்சொன்று அவனிர 
த்தம்‌ பூமியிற்பெரு வெள்ளமாம்படி நான்‌ செய்யாமற்போவேனானால்‌],— 
போரில்‌ எதிர்த்து எனக்கே (ஒருமுறை) தோற்றவனான இர்திரனுச்கு என த 
பெரியபராக்ரமம்‌ சான்குதரம்‌ தோற்றதுபோ லாசச்சடவது'என்று சபதம்‌ 
கூறினான்‌; (௭ - று.) 

இலக்குமணனைப்‌ பெயர்கூறாது (மானுடன்‌! என்று கூறின து, அவனி 
டத்து இர்‌ திரசித்‌. தக்கொண்டுள்ள வெறுப்பையும்‌ அலட்சியத்தையும்‌ விளச்‌ 
கும்‌. இச்செய்யுள்‌ “£வெய்கண?? என்ற அடுத்த பாடலுக்குப்பின்‌ ல பிரதியி 
ஓுள்ளது.பி-ம்‌:-1ஏ தரா. தனக்கேநெடுவெஞ்சமர்‌.3 தோற்கவேயான்‌. (௧௧௧௨) 

கக, வெங்கண்‌ ணெடுவானரத்‌ தானையை விற்று விற்றாய்ப்‌ 

பங்கம்‌ முதாதி யிலக்குவ னைப்ப டேனேல்‌ 

அங்கம்‌ “ தரவஞ்சியென்‌ ணை கடக்க லாத 

செங்கண்‌ ணெடுமான்‌ முதற்றேவர்‌ 3சிரிக்க வென்னை. 

இதுமுதல்‌ மூன்று கவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ - ள்‌.) கொடுந்தன்மையையுடைய பெரிய குரங்குச்சேனையை 
தனித்தனி திண்டபட்மொதியும்படி அழித்து இலக்குமணனையும்‌ கொல்லாது 
விடுவேனானால்‌,--உடம்பைக்கொண்டு (என்‌எ திரில்‌) வருவதற்கும்‌ பயர்து 
எனது கட்டளையை மீறமாட்டாத சிவர்தகண்களையுடைய பெரிய திருமால்‌ 
முதலிய தேவர்கள்‌, என்னைச்‌ சிரிக்கட்டும்‌; (எ-தறு,) 

என்னிடத்து அஞ்சி ஈடுங்குபவா்களும்‌ என்னைப்‌ பரிசத்‌ த௪ சிரிப்பார்‌ 
களாக வெனச்‌ சபதம்‌ கூறியவாறு. பங்கம்முற - தோல்வியடைய என்றும்‌, 
கிணச்சேறபட என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. அங்கம்‌ தர-போரித்‌ புதல்‌ 
கொடாதுமார்புசாட்டி முன்னிற்க. பீ-ம:-1பட, இறத, தோரமஞ்சி, 29ிசிப்ப, 


௧௨. பாம்பிற்‌ றருவெம்படை பாசு பதத்தி னோடுக்‌ 
1தேம்பற்‌ பிறைசென்னி வைத்தான்றரு தெய்வ வேதி 
ம்பித்‌ 2இரிந்தேற்‌ கனியின்‌ றுதவா அ போமேற்‌ 
சோம்பித்‌ தீ $துறப்பனர்னுயிர்‌ சோறு 5முவ்து வாழேன்‌, 


(இ-ள்‌.) நாகத்தின்‌ வடி.வமாய்ப்‌ பொருந்திய கொடிய அஸ்திரத்தையும்‌ 
'சாகாஸ்திரத்தையும்‌] பாசபதமென்னும்‌ அஸ்திரத்தையும்‌ குதைதலையுடைய 
்‌ பணய 180 : ்‌ 
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பிஜைச்சந்திரனை முடியில்தரித்த வெபிரான்தர்த தெய்வத்தன்மையுள்ள 
வாளாயுதத்தையும்‌ பாதுகாத்துக்கொண்டு காலங்கழித்துவர்‌தஎனக்கு, 
இனிமேல்‌, இன்றைதினத்திற்‌ செய்யும்போரில்‌, (அவைகள்‌) பயன்படாது 
வீணாகுமானால்‌, சோம்பலடைக்து [எல்லாமுயற்சியையும்‌ விட்டு] என்‌உயி 
ரை விட்டிடுவேன்‌; சோற்றையும்‌ விரும்பியுண்டு வாழேன்‌); (எ-று) 
பாம-பதம்‌ - பசுப இிசம்பர்தமான அ; தத்திதார்‌ தநாமம்‌; பசபதி- சிவன்‌. 
தனதுவீரம்‌ தட்டுத்தடையின்றி எங்குஞ்செல்வ தனால்‌ ஒருவரிடத்தும்‌ அச்ச 
மின்றிப்‌ பேருற்சாகல்கொண்டு தன்னுடன்‌ போருக்குவருபவர்‌ யாரேனும்‌ 
உண்டோ என்று தேடிச்செல்பவன்‌ தான்‌ என்பான்‌ , திரிர்தேற்கு) என்றான்‌. 
“இணி? என்பதை, சோம்பித்‌ தூறப்பன்‌ என்பதனோடு கூட்டியும்‌ உரைக்கலாம்‌. 
சோறு-மற்றை உண்ணப்பமெபொருள்‌ கட்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌, பி-ம்‌:--1தேம்‌ 
பொற்‌. 2இிரிந்தேனெனக்கு. 3 இரிவேன்‌. 4இணிச்‌, 5உகர்து, (௪௬௬௪) 
க௩.மருந்தே நிகரெம்பிதன்‌ னாருயிர்‌ வவவி னானை 

விருந்தே யெனவந்தகற்‌ சகிலன்‌ வில்லு மேர்திப்‌ 

1 பொருந்தேவர்‌ குழாககை செய்தஇடப்‌ போரது பாரின்‌ 

இருக்தே னெனி 2னானவ்‌ விராவணி 3யல்ல னென்றான, 

(இ - ள்‌.) தேவாமிருதத்தையேயொத்த என துதம்பியான அதிகாயன து 
அருமையான உயிரைச்‌ கவர்ந்தவனான இலக்குமணனை யமனுக்கு விருர்‌ 
தாகச்‌ கொடாமல்‌, (என்னோடு) போர்செய்யுர்‌ தன்மையுள்ள [எனக்குப்‌ பழம்‌ 
பகைவர்களான] தேவர்களின்‌ கூட்டம்‌ (பரிகாசத்தினாற்‌) இரிக்கும்படி 
வில்லையும்‌ (வீணே) சுமந்து பூமிபிற்‌ (பாரமாசப்‌) பொருர்‌ இயிருந்தேனானால்‌, 
கான்‌ ௮, சஇராவணனதுமக னல்லேன்‌ என்றும்‌ (இர்திரசித்து சபதம்‌) 
கூறினான்‌; (எ-று,) 

ராவணி - ராவணன்மகன்‌: தத்திதார்தராமம்‌, சான்‌ மகாலீரனாயுள்ள 
இராவணனுக்குப்‌ பிறக்த புதல்வனாக இருப்பின்‌, அவன து வீரத்தன்ல்ம்க்கு 
ஏற்ப, எனதம்பியைச்‌ சொன்றவனான இலக்குமணனைச்‌ கெநலுலா துவிடே 
னென்று இச்திரசித்து சபதஞ்செய்தன னென்க. பிம்‌: 1பெருர்‌. ..பேர்‌ 
கீது. யோனும்‌. 3அலல. V (௪௬௪8) 

௧௪. -டுராவணன்‌ டுர்திரசித்தைப்‌ போர்க்தச்‌ 0) சல்லவிடூதல்‌. 
1ஏகா வித பெய்‌ செனடுன்னலை 2£கக டெர்தைக்கு 
ஆகாதன வுமமுள வோ 4வெனக கார்‌ ூர்மேல்‌ 

மாகால்‌ வரிவெஞ்ர்சிலை யோடு.௦ வேந்த போது 
சேகாகு மென்றெண்ணி?யிவ்‌ வீசப்‌ னலிற்‌ கந்தை செய்தேன்‌, 
இதுவும்‌ அடுத்த கவிழ ம்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.)(இராகணன்‌ இச்தெடெட் ப அ 2 சத்‌ 

த்‌ த்தைபோக்கிக்கூதுவான:- யுத்தகஈ தீதி 
த்குச்‌)சென்று,(4 கூறியபடியே 2 வக்குமணனைச்கொல்வ தாயெ) இத்தொழி 
லைச செய்தனன்‌ ன இன்பத்தை நீக்குவாயாக:உனக்கு,செய்யமுடி 
யாதசாரியக்கனாம்‌ இருக்கின்‌ சி வோ? இல்லே:எப்படிப்பட்டதொழிலும்‌ எளி 
திற்செய்யமுடியும்‌ என்ற (பொறுச்‌ சமுடியாத) பு த்திரசோகம்‌ சேரிட்ட 
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இச்சரிலத்தில்‌,--எனக்குப்‌ பசைவர்கள்மீது, (ரீ சென்ற) பெரிய சழுர்தை 
யுடைய சட்டமைர்த கொடிய (உன த) வில்லையும்‌ (பசைவர்களையும்‌) வளைத்‌ 
தீகாலத்தில்‌ [வளைத்தால்‌], (எனக்கு) உறுதியண்டாகுமென்று எண்ணி (உன்‌ 
னை)கினைத்தேன்‌': (எ.று.)--(என்றானை? என அடித்த கவியோட தொடரும்‌, 


சான்‌ புத்திரசோகத்தால்‌ மன மழுங்குறெ இச்சமயத்தில்‌ நீ சென்று பகை 
தீர்த்து என்மனத்துயரத்தை 8க்ச எனக்குத்‌ தேறுதலையுண்டாக்குதல்‌ தகுதி 
மே என்றுசொல்லி இராவணன்‌ மகனுக்கு விடைகொடுத்தன னென்க.சேகு- 
மரவைரம்‌: இங்கு, உறுதியென்னும்பொருள து. பி-ம்‌:--1 ஏகாய்‌, 28க்க, 3உள 
தோ. *அவர்ச்சாற்றலாமோ,. 5சிலையோயை, சலையோரை. 6மதித்தபோதே. 
7உவப்பினிற்‌. 8செய்தார்‌. (௪௬௬௪) 


௧௫. ௫ந்திரசித்து தந்தையின்‌ அநுமதிப்படி போர்க்தச்‌ சித்தனுதல்‌. 
என்றான வணங்கி 1யிலங்கயில்‌ வோளு மார்த்திட்டு 

ஒன்றா னுமரு வுருவா வுடற்காவ லோடும்‌ 

3பொன்றாழ்‌ கணையின்னெடூம்‌ புட்டில்‌ புறத்து விக்கி 

வன்றாள்‌ வயிரச்சலை வாங்கினன்‌ வானை வென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்றுகூறிய இராவணனை, வானுலகத்தவசைச்‌ சயித்தவனான 
இர்திரடித்து, சமஸ்கரித்‌.து,_ (ஆயுதம்‌) ஒன்‌றினாலும்‌ அச்சமுடியாததும்‌ 
(அம்புகளால்‌) ஊடுருவிச்செல்லமாட்டாததுமான சவசம்‌ துடனே விளங்கு 
இன்ற கூரிய உடைவாளையும்‌ அணிச்‌ துகொண்டும்‌,--பொன்மயமானவை 
பும்‌ உள்ளாழ்ர்‌தவையுமான பெரிய அம்பராத்தாணிகளை(த்‌ தோள்களின்‌) 
பின்புறத்திற்‌ கட்டிக்கொண்டும்‌. வலியகுதையையுடைய உறுதியான வில்லை 
எடுச்துக்கொண்டான்‌; (எ - று.)--உடற்காவல்‌-கவசம்‌. கணைப்புட்டில்‌-அம்‌ 
பரறாத்தூணி, பி--:--1இலங்கிலை. யோதும்‌, 3பின்றாழ்‌, பின்றா. (௧௧௬௭) 

௧௬.--இந்திரசிந்து எடுத்துக்கோண்ட வில்லின்‌ வரலாறு, 
வயிரந்நெடு மால்வரை கொண்டு மலர்க்கண்‌ வந்தான்‌ 
செயிரொன்று முழுவகை யிந்திரற்‌ கென்று செய்த 
உயர்வெஞ்சலை யச்சிலை பண்டவன்‌ றன்னை யோட்டித்‌ 
துயரின்‌ றலைவைத்‌ இவன்கொண்ட து தோற்ற மீதால்‌. 

(இ - அப்‌ (இந்திரசித்து கையிற்பிடித்த) அவ்வில்லான த,--(இரு 
மாலின்‌ நாமி) கமலத்தில்‌ தோன்றியவனான பிரமன்‌, (பசைவர்களால்‌) 
துன்பம்‌ சிறிதும்‌ உண்டாசாதபடி, இர்திரனுக்காக, உயர்ர்தபெரிய வச்சிர 
மலையைக்கொண்டுசெய்தரிறா்த கொடிய வில்லாகும்‌; முற்காலத்தில்‌, அவ்வி 
ர்திரனைத்‌ தோற்கச்செய்து (அவனைத்‌) இன்பத்துக்கு உள்ளாக்க இவ்விரா 
வண குமாரன்‌ (வலியச்‌) சவர்ச்துகொண்டது); (அவவில்லின்‌) வரலாறு 
இதலாம்‌; (௭ - ற.)--ஆல்‌ - ஈற்றசை, 

இந்திரசித்து, போர்க்களங்குறுக, அங்கு அக்னியில்‌ ஒமஞ்செய்து 
௮ர்‌.த௮ச்ொியினின்று பிரமாஸ்‌திரம்முதலியவற்றைப்‌ பெற்றன னென முத 
லூல்‌ கூறு்றது. இர்திரற்சென்று, என்று-அசை; சான்சாம்வேற்றுமைச்‌ 


சொல்லுருபு எனினுமாம்‌; (தக? என்பதுபோல. தயரின்திலவைத்து --. 
சிறைவைத்து என்றபடி, பி-ம்‌:--- வைத்தவர்‌, வைத்தவர்க்‌, _ (௪௬௬௮) 
௧௭.-டுந்திரசித்தின்‌ அம்பறத்தூணிகள்‌. | 

தோளிற்‌ கணைப்புட்டிலு மிர்தரன்‌ ரோற்ற 1காளே 

அளித்‌ இறலன்னவன்‌ கொண்டன வாழி யேழும்‌ 

மாளப்‌ புனல்வற்றினும வாளி யறாத 3வன்கட்‌ 

*கூளிக்‌ கொடுங்கூற்றினுக காவதொர்‌ கூடு போல்வ., 

(இ - எ.) தோள்களிற்‌ கட்டப்பட்ட அம்பறாத்‌ துணிகளும்‌, இர்திரன்‌ 
தோத்றுச்சிறையில்‌அசப்பட்ட அர்சாளிலேயே யாளிபோன்றத வலிமையையு 
டைய அவ்விர்‌இரரித்‌ த (அவனிடமிருர்‌ த)கவர்ர்‌ துகொண்டனவாம்‌; (அவை), 
எழுகடல்களும்‌ இல்லையாம்படி [முழுவ தும்‌] நீர்லற்தினாலும்‌ பாணங்கள்‌ ஒழி 
யப்பெராதன; (அன்றியும்‌), தாட்சிணியமில்லாத கொல்லுதற்றொழிலுடைய 
னான கொடிய யமன்‌ தங்குவதற்குஉரிய ஒருகூண்டை ஒத்துள்ளன; (எ-று.) 

உயிர்களைக்‌ கொல்லுங்‌ கணைகளிருக்குர்‌ தூணியைக்‌ கூற்தினுக்குஉரிய 
கூடாக உத்பிரேக்ஷித்தார்‌; தற்தறிப்பேற்றவணி. எழுகடல்களும்‌ வறண்டா 
லும்‌ அம்புகள்‌ எடுக்கஎடுக்க வறளா என்று தூணியின்‌ சிறப்புக்‌ கூறியவாறு: 
அகூஷயதூணிர மென்க, ஆளி-ரிங்கம்‌ போன்றதும்‌ துதிசக்சையுடையதுமாகய 
மிருகவிசேடம்‌; சிங்கமுமாம்‌. ஆழி யேழு-உவர்நீர்‌, கருப்பஞ்சாறு, கள்‌,ரெய்‌, 
தீயிர்‌,பால்‌, ஈன்னீர்‌ இவற்றின்‌ மயமானவை, “புனல்‌” என்றது-உவர்ரீர்‌ மேத 
லியவற்றை புணர்த்திரின்ற து: இலச்சணை, கூளி-கொலைத்தொழிலையுடைய 
வன்‌; ““கூளியர்‌ ஈண்பர்‌ பூதசணவீரர்‌ தோலைத்திறத்தோர்‌!? என்பது, சூடா 
மணி, 4கூளிச்‌ கடுங்கூற்றி னுணாத்ததொர்கூடு என்றபாட தீதிற்கு-கூளிகளும்‌ 
கொடிடயமனும்‌ ஆயெவற்றின்‌ உணவுகளமைர்‌ ததொரு கூடு என்று உரைப்‌ 
பாரு முளர்‌;கூளிகளின்‌ இரையாகியபிணங்களையும்‌ கூற்றினுணவாயெ உயிர்‌ 
களையும்‌ தனித்தனி தொகுச்சின்ற அம்புகள்‌, ஒற்றுமையத்தால்‌ அவ்வுண 
வெனப்பட்டன வென்ச. பீ-ஃ:_—1ஞான்றே. கொண்டனன்‌,கொண்டனல்‌, 
3வன்கைக்‌, *கூளிக்‌.,,ஊணாயதோர்‌. 5கடம்‌. (௧௬௬௯) 
௧௮.-டுந்திரசித்து மற்றும்‌ ஆயுதங்களைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்கோள்ளுதல்‌, 

பல்லாயிர கோடி படைக்கலம்‌ பண்டு தேவர்‌ 

எல்லாரு !முனை த தலை யாவரு மீந்த மேரு 

வில்லாளன்‌ கொடுத்த விரிஞ்ச னளித்த 3மெய்ம்மை 

அல்லாற்‌ புரியாகன யாவையு மாய்ச்து கொண்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) முற்காலத்தில்‌, எல்லாத்தேவர்களும்‌ எதிரத்துச்சண்டைசெ 
ய்த போர்க்களத்தில்‌ (இவனிடத்துத்‌ தோற்றவர்சளாக அத்தேவர்சள்‌ ) எல்‌ 
லாரும்‌ சொடுத்தவையும்‌, மசாமேருவை வில்லாசச்சொண்டவனான சலபி 
ரான்‌ கொடுத்தவையும்‌, பிரமன்‌ கொடுத்‌ தருளியவையும்‌,( தீக்சள்‌) இயற்சைத்‌ 
தொழிலான கொலையையல்லாமல்‌ (சொல்லா திபமு.துபடுதலை இ துவரையிற்‌) 

செய்யாதவையுமான மிசப்பலவான ஆயுதல்சளெல்லாவற்றையும்‌ சேரர்‌ 
தெடுத்‌.துச்சொண்டான்‌, (இர்திரடித்து); (௭ - று.) 


ட. இர்திரசத து சவஞ்செய்து சிவபெருமானிடத் தும்‌ பிரமதேவனிடத்‌ தம்‌: 
பலஅபு தங்களைப்‌ பெற்றன னென்‌ லம்‌, இர்திரன்முதவிய தேவர்களைத்‌ தோத்‌ 
கடித்து அவர்களிட த்தினின்று பலஅயுதங்களை வலியச்‌ கவர்ர்து கொண்டன 
னென்றும்‌ அறிக. படைக்கல தீதிற்கு மெய்ம்மையாவது - பமு.துபடுதலின்‌ தி 
இலக்கைத்‌ தீரா துஅழித்தல்‌, பீம்‌: 1முனித்தலை,2வில்லாளர்‌. வெம்மை, 
மேன்மை, (௪௬௭௦) 
௧௯.டுதுமதல்‌ நான்துக்விகய்‌ - ஈநதோடர்‌: 
டுந்திரசித்தின்‌ தேர்ச்சிறப்பைக்‌ கூறும்‌, 

மாரறாயிரம்‌ 1யாளியி னோன்மை தெரிந்த சீயத்து 

ஏருமவை யன்னவை யாயிரம்‌ பூண்ட தென்ப 

3மாராயொ ரிலங்கை நிகர்ப்பது வானு சோரும்‌ 

தேறாதது மற்4றவ னேறிய தெய்வ மாத்தேர்‌, 

(இ-ள்‌.) அவ்விர்‌ இரசித்து ஏறின தெய்வத்தன்மையுள்ள பெரியதேரா 
னத,--லக்ம்யாளிசளின்‌ வலிமையை(த்‌ தீனித்தனி)கொண்ட அப்படிப்பட்ட 
ஆயிரம்‌ அண்‌ ில்கங்கள்‌ பூட்டப்பெற்ற த;வேறாகஒரு இலங்காபட்டணத்தை 
யொத்துள்ளது: தேவர்களாலும்‌ (இத்தன்மையது என) அறியப்படாத து; 
(எ - ௮.)--என்ப, மற்று - அசைகள்‌. இர்‌ திரசித் நின்தேர்‌ சோவேறுகமுதை 
பூண்ட த என முதனூல்‌ கூறும்‌. தெரிதல்‌ - இங்கே, பெற்றிறாத்தலென்ற 
பொருள து: இலச்கணை, பி-ம்‌:--1அளரி, யாளியும்‌, “என்ன, மாரு, 4இவன்‌, 

௨௦. பொன்சென்‌ றறியா வுவண த்‌,தனிப்‌ புள்ளி னுக்கும்‌ 

மின்சென்‌ றறியா மழுவாளன்‌ விடை க்கு மேனாட்‌ 

பின்சென்ற 1 தல்லாற்‌ பெருகுஞ்சிறப்‌ புற்ற போதும்‌ 

முன்சென்‌ ற்மியாதது 3 மூன அல கத்தி அள்ளும்‌, 

( இ-ள்‌.) (அத்தேர்‌,--கிறத்‌ தினால்‌) பொன்‌ லுமஉவமையாசச்செ லலுதலை 
அறியப்பெறாத [ஒப்பாகமாட்டாத] (திருமாவின்‌ வாகனமான) கருடனென்‌ 
இற ஒப்பற்ற பறவைக்கும்‌, மின்னலும்‌ ஒப்பாகமாட்டாத மழு வென்னும்‌ ஆயு 
தத்தை யேர் திய சிவபிரானது (வாகனமாகிய) ரிஷ்பத்துக்கும்‌, முத்சாலத்‌ 
தில்‌, (எப்பொழுதும்‌ தான்‌ வெற்றிபெறுதலால்‌ அவைகள்‌ முனகிற்சமாட்‌ 
டாது புறங்கொடுத்துப்போக அவற்றைத்‌ துரத்திக்கொண்டு தான்‌ அவற்றின்‌) 
பின்னே சென்றதே யல்லாமல்‌,(அவை ஒப்பற்ற தணைவலி முதலிய) மிகுஞ்‌ 
சிறப்பைப்‌ பெற்றகாலத்திலும்‌,(சுவர்க்கம்‌ மத்‌ தியம்‌ பாதாளம்‌ எனத) இரிலோ 
'கத்தினுள்ளும்‌(தான்‌ தோல்வியடை தலால்‌ அவைகள்‌ பின்னே தரத்‌ ிவா 
அவைகளின்‌) முன்னே சென்றறியாதது; (எ - று.) 

இர்திரசித்‌ இன்னர்‌ தியான இத்தேர்‌, திருமாவின்ணர்‌ யான கருடலுக்‌ 
கும்‌ சிவபிரான துணர்‌ தியான விருஷப துக்கும்‌ வலிமை முதலிய எவ்வாத்‌ 
ராலும்‌ எப்பொழுதும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ டீழ்ப்படா து மேற்பட்டேயுள்ளதென்‌ 
பது கருத்து, இர்திரரித்து தெய்வ த்‌தன்மையுள்ள இச்தேரி லேதிப்‌ போச்‌ 
செய்வதனால்‌ தான்‌ ஒருபோதும்‌ தோல்வியடையா து வெல்லவல்லனாடன்‌ 


ழ்‌ த்த ட த த கட்டம்‌ 
றன னென்க.தேவேர்திரனுக்குத்‌ தம்பியா அவனைக்‌ குறைவில்லாது சாச்ச 
உடன்‌ க்கும்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமான உபேந்திரன்‌ தேவர்கட்கெல்லாம்‌ 
தலைவனாகிய இர்‌ திரனுடன்‌ திக்குவிஜயஞ்செய்யட்புறப்பட்ட அவ்விராவணன்‌ 
போர்செய்யவர்த சாலத்து௮வ்விர்‌ திரனைக்‌ காவா துவிட்ட தனாலும்‌,அஷ்ட. இச்‌ 
பாலகர்களீலொருவனான ஈசரானும்‌ முப்பத்‌ துமுக்கோடிதேவர்களில்‌ ஏகாதச 
ருத்திரரு மாகிய சவெபிரான அழூர்த்திகள்‌ மேற்குதித்தபோரில்‌ இட்திரனுக்‌ 
குப்‌ பச்கபலமாய்கின்று வெற்றிபெறாமற்போனதனாலும்‌, அவ்விர்திரனை 
வென்ற இர்இரசித்தினுல்‌ தோற்கடிக்கப்பட்டன ரென்னலாம்‌. இனி, இச்‌ 
செய்யுளுக்கு-இத்தேர்‌ விரைவு வலிமை முதலியவற்றால்‌, திருமாலின்‌ வாசன 
மான கருடனும்‌ சிவபிரானது வாகனமான விருஷபமும்‌ ஆகிய இவ்விரண்‌ 
டற்கும்‌ பிற்படு£?மயன் றி, மூன்று உலகத்திலும்‌ [மற்றவையும்‌] எவ்வளவு 
சிறப்புற்றகாலத்தும்‌ தனக்கு முற்படப்‌ பெறாதது என்னும்‌ கருத்து அமைய 
உரைத்தலுமாம்‌, ்‌ 

உவணன்‌-ஸ*ுபர்ணன்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு: அழயெ இறகு 
களையுடையவனென்று பொருள்படும்‌. இவன்‌, காசியபமுனிவரது மனைவி 
யருள்‌ விரதையென்பவளது மகன்‌; சூரியன்‌ சாரதியான ௮ருணஊது தம்பி: 
விஷ்ணுவுக்கு எப்பொழுதும்‌ வாகனமாயிருப்பவன்‌; இதுபற்றி, இவனுக்கு 
வைஷ்ணவசம்பிர தாயத்தில்‌ பெரிய திருவடி என்று பெயர்‌. பி-ம்‌:--1அல்‌ 
லாததொர்பெருஞ்‌, அல்லாதவோர்பெருஞ்‌,௮ல்லதொருமாண்‌, அல்லாலொர்‌ 
பெருஞ்‌. 2போரின்‌. 3மூவுலகத்தின்‌. (௧௯௭௨) 

௨௧,ஏயாத்‌ தனிப்போர்‌ வலிகாட்டிய விதி ரன்றன்‌ 
சாயாப்‌ பெருஞ்சாய்‌ கெடத்‌ 1தாம்புக ளாற்ற டந்தோள்‌ 
போயார்த்தவன்‌ வந்தனன்‌ வகதன னென்று பூசம்‌ 


பேயார்த்‌ 2தெழுக்தாடு3 நெடுங்கொடி பெற்ற தம்மா. 


(இ-ள்‌.) (அத்தேர்‌),--ஒப்பில்லாத ெர்த போர்தீதிறமையைச்‌ காட்டி 
யுத்தஞ்செய்த இர்‌ திரனுடைய (யார்க்கும்‌) அழியாத மிக்க வலிமை அழி 
யூம்படி (எதிர்த்துச)சென்று கயிறுகளால்‌ (அவனுடைய) பெரிய தோள்களைக்‌ 
கட்டிய மகாவீரன்‌ வந்தான்‌ வந்தான்‌? என்று பேராரவாரத்தையுடைய 
பேய்‌ இரைத்து எழுர்து கூத்தாடப்பெற்ற பெரியதுவசத்தைப்பெற்றது; 
(எ - ற.)--அம்மா-வியப்பிடைச்சொல்‌; பேயிஸ்பேராரவாரமே எதிரிகளைக்‌ 
கலங்கச்செய்ன்‌ ற துஎன அத்தேரின்‌் கொடுமையை வியந்தவாறு. இதனால்‌, 
இச்‌ திரசித்தின்தேர்‌ பேய்க்கொடியுடைய தென்பது பெறப்படும்‌.சாய்‌-சாயா; 
வடசொல்‌; ஒளி: இங்கே, வலிமையையுணர்த்திரின்றத; புகழுமாம்‌, தாம்பு- 
இல்கே,மாயைப்பாசம்‌. இச்செய்யுள்‌ லெபிர தியில்‌“செதுகை?என்‌ற அடுத்தபா 
டலின்பின்‌ உள்ள து. பி-ஃ:-1பாம்புகளாற்‌.ளைழுர்தாட எழுர்‌ தாடுவ.3 பொற்‌ 
கொடி. 4பெய்ததம்மா, பெற்தியம்மா, (௧௬௭௩) 

௨௨, செதுகைப்‌ பெருந்‌! தானவ ரூனொடுர்‌ தேய்த்த கேமி 
யதுகைத்‌ இசையானையை யோட்டிய தென்ன லாமே 


இன்பம்‌... கறுப்ந்கிப்ரிப்ப்டலம்‌ 
." ' மதுகைத தடக்தோள்வலி சாட்டிய வான வேர்தன்‌ : *. 
முதுகைத்‌ தழும்பாக 2 மொய்யொளி 3 மொட்ட தம்மா. 

(இ - ள்‌.) (பின்னும்‌ அத்தேர்‌),பொருதலையுடைய பெரிய அசுரர்களை(ச்‌ 
கழே தள்ளிஅவர்சளுடைய) உடம்புகளைத்‌ தேய்த்தழித்த சக்கரங்களை புடை 
யது; வெற்தியுற்ற (தன அ) பெரும்புஜபலத்தைச்‌ காட்டிய சுவர்ச்கத்துக்குத்‌ 
தலைவனான இந்தானது முதுகை ஊறுபடுத்திய நிறைச்‌ த ஒளியையுடைய 
மொட்டு என்ற உறுப்பையுடையது; (இவ்வாறு றெப்புப்பெற்திருக்க), அதிக்‌ 
கையையுடைய திச்சஜங்களை வென்று துரத்தியது என்று சொல்லுதல்‌ (அச்‌ 
தேர்க்கு ஒரு) சிறப்பாமோ? [சிறப்பாகாது என்றபடி]; (௪ - து.) 

இத்தேரின்‌ உறுப்புச்சளூள்‌ஒன்றான சக்கரம்‌ அசுரர்களையும்‌, மற்றோருறுப்‌ 
பானமொட்டு?தவர்தலைவனா௬ இர்‌ திரனையும்‌ ஊறுபடுத்தி வென்‌திருச்ச,இத்‌ 
தேர்‌ திச்சஜங்களைவென்று துரத்திய துஎன்று கூறுதலிற்‌ சிறப்பில்லை மென்ற 
வாறு, செதுகை-வைரமுமாம்‌, மொட்டு-தாமரைமலரின்‌ வடி வமாகச்‌ செய்து 
தேரின்‌ முன்னிடத்து வைச்கப்படுவதோர்‌ உறுப்பு: இதனைச்‌ கொழிஞ்சி 
யென்று கூறுதலும்‌ உண்டு. இராவணனும்‌ அஞ்சி ஒன்‌ அஞ்செய்யமாட்டாது 
இசைச்கும்படி இந்திரன்‌ போர்செய்தன னாதலால்‌, “மதுகைத்தடட்தோள்‌ 
வலிகாட்டிய வானவேர்தன்‌” என்றார்‌. இர்திரசித்து இர்திரனைவென்று சிறை 
பிடி த துச்சொண்டுபோனபோது தேரின்மொட்டிற்‌ சேர்த்து அவனைக்கட்டின 
மையால்‌, அவன்முதுகு தழும்புபட்ட தென்க, மதுகை-வெற்கி, பி-ம்‌:--1தா 
னவர்தன்னொடுஈதேய்த்‌ த, தான வன்‌ றன்னொடுஞ்செய்த, தானவரூரொடுக்‌ 
தேய்த்த. 2மெய்யொளி. 3மொட்டி து. ்‌ (௧௯௭௫) 
௨௩-௫ந்திரச்த்து தேர்மீதுஏறிப்‌ போர்க்குப்‌ புறப்படுதல்‌. 
அத்தேரினை யேறிய தொப்பன வாயி ரந்தேர்‌ 

1 ஒத்தேய்வன 2சேமம தாய்வர வுள்ளம்‌ வெமபோர்ப்‌ 

பித்தேறின னென்ன 3கடக்தனன பின்ப லான்மற்று 

எத்தே வரையும்‌ முநங்கண்‌ *டறி.யாத விட்டான்‌, 

(இ-ள்‌) எல்லாத்தேவர்களையும்‌ (தோத்றோடச்செய்த) பின்புறத்‌ 
தை(ச்‌ கண்டதே) யல்லாமல்‌ (அவர்கள்‌ தனக்கு௭ திராய்நின்‌ ற) முக.த்தை[மூச 
க்கொடுத்துப்‌ போர்செய்ய]ப்‌ பார்த்திராத வலிமையுடையவனான இர்திரசித்‌ 
அட்‌ தத்தேரின்மேலேதிக்சொண்டு,அத்தேரை ஓத்துள்ளவையான ஆயிர 
ந்தேர்‌( தம்மில்‌) நெரும்‌இயுள்ளவையாய்ப்‌ பா அகாவலாய்‌ உடன்‌ வர, மனத்திற்‌ 
கொடிய போர்வெறி கொண்டவனென்று(கண்டோர்‌ சொல்லும்படி (போர்ச்‌ 
களத்துக்குச்‌) சென்றான்‌; (௭- று.) மற்று - அசை; வினைமாற்றுமாம்‌. 

போரிற்சொண்டுள்ள மிச்கஊக்சம்‌ தோன்றும்படி தேரை விரைவாகச்‌ 
செலுத்தி உச்சரர்தோன்றச்சென்றன னென்பார்‌, “வெம்போர்ப்‌ பித்தே 
தினனென்ன ரடர்தனன்‌' என்றார்‌. “பின்பலால்‌ மற்றெத்தேவரையும்‌ 
முகங்கண்டதியாத ஈட்டான்‌ என்‌ றதனால்‌, எல்லாத்தேவர்களையும்‌ எ திர்கிற்க 
வொட்டாதுமுதுகுசாட்டியோடசசெய்யும்‌ இர்திரசித்தின்வீரசசிறப்பு வெளி 
யாம்‌, சேமம்‌ - க்ஷமம்‌, இதனால்‌, சேமத்தே ரெனப்படுகத உதவித்தேர்‌ பல 





Ke 


வத்றின்உடன்வரவு கூறப்பட்டது. ஏறி ௮ துஎன்றுபிரியும்‌. பீ-ம்‌ மு] ஓத்தே ' 


தின. 2சேமம்வரத்தன துள்ளம்‌, செம்மைவைத்தான்றன துள்ளம்‌, 3ஈடர்‌ தன 
பின்பிலான்மற்று, ஈடச்‌ தனன்‌ பின்பலாமற்று. 4அ.றியா தவிட்டான்‌.(௧௬௭௫) 
௨௪எடுர்திரசித்தினது சேனையின்‌ மிதுதி. 
அன்னானொடு 1போயின தானை 2யறிந்து கூற 

,என்னாலரி 3தேனு மியம்பு*வான்‌ மீச னென்னும்‌ 

ன்னான்‌ மறையான து நாற்பது வெள்ள மென்னச்‌ 

சொன்னான்‌ பிறரியோாரஃ துணாக்து தொகுக்க வல்லார்‌, 

(இ - ள்‌.) (பக்கபலமாக) அவ்விர்திரசித்தினுடனே சென்ற சேனையி 
னளவை (இவ்வளவென்‌ ற) தெரி த சொல்ல (எளியனாகய) என்னால்‌ முடி 
யாதாயினும்‌, (மமையால்‌ யாவராலும்‌) ிறப்பித்துச்சொல்லப்படுகிற 
வான்மீசியென்னப்படுதின்‌ றிறர் த ஈான்குவே தங்களையும்‌ அதித முனிவன்‌, 
“அச்செனை, நாற்பது வெள்ளம்‌? என்‌ று கூறினான்‌; (ஆகையால்‌, யானும்‌ அவ்‌ 
வாறேகூ றுவேன்‌ ): வேறுயாவர்தாம்‌, ௮ஃ த(இவ்வளவென்று)௮.திர்‌.து கணக்‌ 
இட்டுக்‌ கூற வல்லமையுடையவா? (எ-று.) 

இயம்பு-பிரமதேவன அ அறுக்கிரக த்தாலும்‌ நார தமுனிவன துஉபதேசத்‌ 
தாலும்‌ முதனூலைக்‌ கூறிய எனினுமாம்‌. லான்மீகன்‌ - வால்மீச; வடமொ 
ழித்‌ தத்திதாந்தாமம்‌.' இப்பெயர்‌-புற்றினின்‌ றுபிறந்தவ னென்று பொருள்‌ 
படும்‌) வல்மீகம்‌-புற்று. இவன்‌ முதலில்‌ பிருகுவமிசத்தவரான ருக்ருக்குப்‌ 
புத்திரனாய்த்தோன்‌ தித்‌ தக்சபருவம்வர்‌ தபின்புஒருகுறப்பெண்ணைச்‌ காமுற்று 
அவளைக்கூடி மச்சளைப்பெற்றுமகிழ்ச்‌ து அக்குடும்பசம்‌ரகணத்‌ இன்பொருட்‌ 
வழிபறித்‌ து ஜீவாஞ்செய்‌ தவருசையில்‌, ௮வ்வழியேசென்‌ ற ஸப்தரிஷிசளின்‌ 
பொருள்களையும்‌ அடித்துச்‌ கவர்ந்து ஒரிடத்‌ தில்லைக்க, அவர்கள்‌ (இப்பொ 
ருள்களை இங்கேயேவைத்துப்‌ போய்‌ உன்பெண்டுபிள்ளைகளைச்‌ அண்டு “ரான 
உங்களைப்‌ பாதுகாத்தற்காகச்‌ செய்யும்‌ பாவத்திர்‌ பங்கு உம்களுக்குஉண்டா?? 
என்று கேட்டோ: பின்பு இப்பொருள்களை எடுத்துக்கொண்டுபோகலாம்‌ 
என்று சொல்ல, இவனும்‌ போய்‌ அம்மனமே கேட்க, அவர்கள்‌ (ஓசோ! இது 
என்ன பைத்தியம்‌! பாவத்திலும்‌ பங்குக்கு வருவார்உண்டோ!!என்ன, அது 
கேட்ட இவன்‌ திடுக்ிட்டுச்‌ சென்று அவ்விருடியரைச்‌ சாணம்புகவே, அவர்‌ 
கள்‌ கருணைகூர்ர்‌ து தமது திவ்லியஞான த்‌ தினால்‌ இவன துஜ$ மகர்மங்களை புண 
ர்ந்து ராமமந்திரத்தைத்‌ தலைழோக மரா? என்று இவனுக்கு உபதேசித்துச 
செல்ல, இவனும்‌ வெகுகாலம்‌ சலியாமல்‌ தூண்போலநின்று தலஞ்செய்ய, 
இவன்மேற்‌ புற்று மூடிக்கொண்ட இ; அது ஒருசாலத்‌ தில்‌ மழைபெய்துகரைய, 
அதனினின்‌ று இவன்‌ வெளிப்பட்டமைபற்றி,வால்மீக யெனப்‌ பெயர்பெற்ற 
னன்‌. இவனை வருணகுமார னென்பதும்‌ இதுபற்றியே. வான்மீகி சாற்பது 
வெள்ள மென்று சொன்ன இடம்‌ விசாரிச்சத்தச்சது. பி - ப்:-ஃ1போகிய, 
2அளர்‌ து. 3என்னும்‌. 4வன்மீகனென்பானன்னனறைவான த. 3சொன்னார்‌. . 
யான்‌, - ழு நட ஆ எத்‌. லி | (௪௬௨௭௪) 





+ 


&௫--இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-தளகம்‌: இந்திரசித்து சேலயோட- 
போர்க்களத்‌ சேர்தலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

அமக்க ணரக்கனுச்‌ தொல்‌! லமர்‌ யார்ச்குர்‌ 2தோலா 

மாபச்சனு மர்செடுச்‌ தேர்மணி யாழி காக்கத்‌ 

தாமக்‌ குடைமீ துயரப்பெருஞ்‌ சங்கம்‌ விம்ம 

*நாமச்‌ கடற்பல்லிய நாற்கடன்‌ 3மேலு மார்ப்ப, 

(இ - ள்‌.) புகைநிதமான சண்சளையுடைய இராச்சதனும்‌ [தாமிரா 
னும்‌] பழைய [முன்£டர்த] போர்களில்‌ எவர்க்கும்‌ தோல்வியடைச்‌ திராத 
மசாபார்சவனென்பவனும்‌ அர்த [தான்‌ ஏறிய] பெரிய தேரினது அழயெ 
சக்கரங்களைப்‌ பா தகாச்கவும்‌,-ஒளியையுடைய(வெண்கொ த்தக)குடை மேலே 
பொருர்‌திவிளங்கவும்‌, பெரிய சல்சலாத்தியல்கள்‌ முழங்கவும்‌ (தமதுபேரொ 
லீயாத்‌ பசைவர்ச்கு) அச்சத்தைத்‌ தருன்ற பலவசைவாத்‌ நியங்களின்‌ கூட்‌ 
டங்கள்‌ சான்குசடல்களினும்‌ அதிசமாசப்‌ பேரொலிசெய்யவும்‌,--(௭ - ஐ.)- 
(சென்றனன்‌ என அடுத்த கவியோடு தொடர்ச்‌ து முடியும்‌. 

இராவணன்முதலில்‌ தோத்பதத்கு முன்னமே துமிரட்சன்‌ அ.நுமாஞாற்‌ 
சொல்லப்பட்டா னென்றும்‌, பின்னையவன்‌ அநிசாயலுடன்‌ துணையாக 
அனுப்பப்பட்டு ருஷபனென்னும்‌ வாஈானாத்‌ கொல்லப்பட்டா சென்றும்‌ 
முதனூல் கூறும்‌) தூமிராகஷூனும்‌ மகாபார்சுவனும்‌ முறையே இராவணனுக்கு 
மசமன்முறையிலும்‌, உடன்பிறர்‌ தவன்முறையிதும்‌ கித்பவர்‌: இவர்‌ வேது 
எனச்‌ கொள்ளறுமொன்று. யுத்தத்தில்‌ பல்லியம்‌ முழக்குதல்‌, போர்வீசர்ச்கு 
மனக்களர்ச்சியை வளர்த்தற்காக, பல்லியம்‌ - சொட்டுவனவும்‌ ஊ.துவனள 
மாகிய தோற்கருவி, துளைக்கருவி, கஞ்சச்சருவி, சரப்புக்கருவி எனப்படும்‌ 
பலவகைவாத்தியக்கள்‌, ஆர்ப்ப - பொதுவினை, 'சாற்சடல்மேதுமார்ப்ப! - 
உயர்வுநவிற்சியணி, பி -ம்‌:--1அமரர்க்கும்‌. 2தோலான்‌. சாப்ப, 4சாமப்‌ 
பெரும்‌, சாமச்சடும்‌, 3போலும்‌, (௧௧௭௭) 
௨௬. தோசயிர மாயிர கோடிகன்‌ மாடு செல்லப்‌ 

போரானை புறத்தி னவற்றி னிரட்டி [போதத்‌ 

தாரார்‌ புரவிக்கடல்‌ 2பின்செலத்‌ தானை லிப்‌ 

பேராழி முகஞ்செலச்‌ சென்றனன்‌ போச்சி யில்லான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயிரத்தாத்பெருச்யெ அயிரசோடியென்னும்‌ தொசையள 
வான தேர்சள்‌ தன.து.௮ரடல்‌ [உள்ளணியாசச்‌ சுழ்ச்து] வரவும்‌, அத்தேர்த்‌ 
தொகையிலும்‌ இராமடக்கான [இரண்டாயிரம்‌ ஆயிரசோடி] போர்ச்குச்‌ 
இிற்ச்த யானைகள்‌ (அவ்வுள்ளணியின்‌) புதத்திலே [புதவணியாகச்சூழ்ச்‌ அ] 
வரவும்‌, அணிவருப்புப்‌ பொருந்திய குதிரைக்கட்டச்சள்‌ பின்னே [பின்‌ 
சாணியாச] வரவும்‌, பதா.இிகீரர.து சேனையாயெ பெருர்திரள்‌ முன்னே 
முன்னணியாசச்‌] செல்லவும்‌,--சிலைகலல்கு தலில்லா தவனான. இர்திரரித்து: 
(போர்ச்சஎத்துச்ருச்‌) சென்றான்‌; (௭ - ஐ.) 

.. சடல்‌-கட்டமென்ற பொகுளில்வர்தது; ““இவுளிக்‌ கடல்‌?! என்‌ ௬9ம்‌ . 
தாமணியித்போல, i பேராழி என்பவற்றைப்‌ பெருர்தொசைருதிச்ரும்‌. ட்‌ 
1 


WE ட்‌ ம கியான்‌: அ 


வியன்மிகதுய்கியடை 5 சால்சலசைச்ளில்‌ ஸ்லம்‌ சிள்ளம்‌! 
என்பனபோல, பீ-ம்‌: போகத்‌ த்‌. முன்‌, 3வீரர்‌.” (௪௬௭௮) 
ஜீ வேறு, ்‌ ல்‌ 
௨௭. டுலசத்துமணன்பேோயிக்கள த்தைநோக்கவநு: (வனை ல்ல: 
இந்திரசித்தோ? என்று ஐயுறுதல்‌. 
நின்றன னிலக்குவன்‌ கள தீதை நீங்கலன்‌ 
பொன்‌ றின னிரர்வணன்‌ புதல்வன்‌ போர்க்கினி 
அன்‌ றவ னல்லனே லமரர்‌ வேந்தனை 
வென்றவன்‌ வருமென விரும்புஞ்‌ சுந்தையான, 

(இ - ள்‌.) லக்மணன்‌,--(போர்க்கள்‌த்தைசோக்சவருகிற இட்திர9ித்‌ 
தை இன்னானென்று அறியாமல்‌); இராவணன து மகனான அதிசாயனென்‌ 
பவன்‌ இறந்தொழிந்தான்‌; (ஆதலால்‌), (என்னுடன்‌) போர்செய்வதற்கு இப்‌ 
பொழுது அவ்விராவணனே (வருகன்றான்‌ போலும்‌); (வருபவன்‌ அவ்விரா 
வணன்‌)அல்லாவிட்டால்‌ முற்காலத்தில்‌ சேவர்தலைவனான இக்திரனை வென்‌ 
'நவனாயெ இர்‌ நிரசித்தே வரான்‌ றவனாகும்‌? 'என்று (ஒருன்.றவனைப்‌ பற்‌ 
மிச) சச்தேசங்சொண்டு (போர்செய்தலில்‌) ஆசைகொண்டுள்ள மனமுடை 
யவனாய்ப்‌ போர்க்கள த்தைவிட்டு நீங்காது (அங்கேயே) நின்றான்‌; (எ - று.) 

்‌ இனி, £இராவணபுத்திரனான அதிகாயன்‌ இறர்‌ தான்‌ இனிமேல்‌, வைரல்‌ 
'சொண்ட அவ்விராவணன்‌ அல்ல து இர்‌ திரித்து போர்க்கு வருவான்‌'என்று 
கருதி (அவர்சள்வரவை) ஆசையோடு எதிர்ரோக்யெ மனமுடையலனாய்‌ இலக்‌ 
குமணன்‌, போர்க்களத்தை விட்டுசிங்காது அங்கேயேநின்றன னென்று உரை 
'சட்றினுமாம்‌. இப்பொருளில்‌, ௫அன்றவள்‌? என்ப து-வினைத்தொகை: அன்ற 
"தல்‌-கோபித்தல்‌. இசசெய்யுளினால்‌, இலக்குமணனுக்குயுத தஞ்செய்தலிலுள்ள 
உற்சாகம்‌ ஈன்குவிளங்கும்‌. இனி, அன்று? - அசையுமாம்‌. நீங்கலன்‌, சிந்தை 
யான்‌ - முத்தெச்சங்கள்‌. “' (௪௬௭௧) 
2௨௮--(வநபவன்‌ யார்‌? என்று இலக்குமணன்‌ விபிஷணனக்‌ கேட்க, 

அவன்‌ “இந்திரசித்து? என்று தேரிவித்தல்‌... 

1யாரிவன வேருபவ னியம்பு வாயென \ 

“வீரவெந்‌ தொழிலினான்‌ 4வினவ வீடணன்‌ 
ஆரிய ;விவனிக லமசர்‌ வேக்தனைப்‌' 
போர்கடக்‌ தவடனின்‌ அ 7வலிதுபோ. ரென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) *(பகைவர்க்குக்‌) கொடிய வீரச்செயலை புடைய்வனான இலக்‌ 
குமணன்‌, (விபீஷணனை சோச்ல்‌, (இதோவருகறலன்‌ யார்‌? சொல்வாய்‌! 
என்‌ ன்‌ வ; விபீஷணன்‌, ( இலச்குமணனைசோக்‌க), இறர்‌ தவனே! இவன்‌ 

்‌ போர்வ ம்யுள்ள தே வேர்‌ தீரனைப்‌ போரிற்‌ சயிச்தவனான இர்‌ திரித்து த: 
ஒக்ன்‌- பேர்க்கு வருவதனால்‌), இன்றைக்கு ஈடக்கும்‌ போர்‌ மிசல்வீலம்‌ 
புள்ள தாகும்‌! என்று. மறுமொழி கூறினான்‌; (எ-று) ” 

- போர்ச்குவருபவன்‌ இராவணன்‌ இர்திரரித்த என்லும்துடகரிக ஒரூவ 
னென்று: செரிக்தும்‌ சிதிதும்‌ பின்னிடையாது பேரூச்சம்கொண்ட பேர்ரீச்‌ 





சளுத்தில்‌ ௪ இரபார்த்துதின்‌ 2 இலக்குமணன.அ வீரச்‌ இிறலை வியர்‌ இ, அவளை, 
'வீரலெர்தொழிலினான்‌'என்றார்‌.பீ-ப்‌ £1 ஆரிஜன்‌,யாரிலண்‌ வேருமவன்‌,3 திட, 
விஷன்‌, “விளம்ப, 5இவன்கொலாமமா, இவன்‌. புரிச்‌ துயர்ச்கவன்‌.(ச௯௮௦), 
2௨௯.௫துநதல்‌ நான்துகவிகள்‌ - (துணை வலிகோண்டே, 
இர்திரரித்துடன்‌ போர்சேய்யவேண்டும்‌? என்று விபீஷணன்‌ 
டலக்தமணனு£த டந்தியரிந்தின்‌ஐம்றலைத்‌ தேரவிந்தலை5 கூறும்‌, 
!எண்ணின அணர்த்துவ து தான்‌ ழெம்பிரான்‌ 
ட. கண்ணகன்‌ பெரும்படைத்‌ துணைவர்‌ கோ தீதிட்‌ . ' 
கண்ணின்‌ 4 துணையொடு ச பொருத ன்றிது... 
7 திண்ணித னணர்தியாற்‌ 8ழெளியுஞ்‌ சந்தையால்‌. 
க ஜர்து கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, த்‌ 
| (இ-ள்‌) (விபீஷணன்‌ லஷ்மணனை ரோச்டுச்‌ சொல்வான்‌) எமது, 
திலைவனே! (சான்‌) எண்ணின து ஒன்று (உன்பச்சல்‌)தெரிவிக்சவேண்டியது. 
உண்டு: (அஅயாதெனில்‌, --] இடமகன்ற பெரியசேனையின்‌; தலைவர்களரமெ 
போர்த்‌ துணைவர்கள்‌ (சோர்வுபடா து) சாவல்செய்ய, ஃபாருந்திய.அச்துணை 
வலிமையுடன்‌ (கூடிின்றே), (இவ்விச்‌ இரத தாடு)போர்செய்தல்‌, ஈல்லது;, 
இச்செய்தியை அராய்ர்து நிசசயிக்சவல்ல மனத்தினால்‌உறுதியாக ஆலோரிப்‌ 
பாய்‌ [தர்ச்சாலோசனைசெய்வாயாக என்றபடி]; (ஏ - ௮.)--அல்‌ - அசை, , 
3சண்ணினன்‌ துணையொடு! என்று பாடக்கொண்டு-பெரும்படைத்‌ 
துணைவர்சாத்திட சண்ணினனென்று உரைப்பினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1எண்ணின 
ன்‌.கோத்துடன்‌. 3சண்ணினன்‌. 4சர்‌ துணை, தணையொடும்‌, 5பொருகை, ரன்‌. 
தென. 7 திண்ணிய அணர்த்‌ தினன்‌,திண்ணன வுணர்தியால்‌, 8தெரியுஞ்ச்தை, 
யான்‌. : (௪௬௮௧) 
௩.0. மாருதி சாம்பவன்‌ வான ரேரந்தின்‌ . 
தாரைசேய்‌ நீலனென்‌ நினைய 1தன்மையார்‌ 
விராவக்‌ துடனுற விமல நீசெடும்‌ 
போர்செயத்‌ தீருதியாற்‌ புகழின்‌ பூணினாப்‌, 

(இ - ள்‌.) குற்றமற்றவனே! புகழை அழூய ஆபரணமாகச்கொண்டவ 
னே! அதுமாலும்‌ ஜாம்பவாலும்‌ குரங்கரசனானசுக்கரீ வனும்‌ தாரையின்மக 
னனஅங்கதனும்‌ நீலனும்‌என்‌ற இவர்கள்போன்‌ றதன்மையை யுடையவரான 
வீரர்கள்‌ வர்‌து, உன்னுடன்‌ (,தணையாசப்பொருர்‌ த) ரீ பெரிய போரைச்செய்‌ 
கீல்தகுதி; (௭ - று.) ஸ்‌ 
, மாரு - வாயுவின்‌ குமாரன்‌; வடமொழித்தத்‌ததொர்தராமம்‌; மாருதன்‌- 
லாயு. கேசரியென்ற வாரரவீரனது மனைவியாயெ அஞ்சராதேவியினிடதத்‌. 
தில்‌ வா யுதேவனுக்கு இவ்வழமான்‌ தோன்றின னென உணர்க; இவன்‌, 
வாயுவின்‌ அமிசத்தோடு ருத்திராமிசமு முடையான்‌. சாம்பவன்‌ - ஜாம்பவார்‌; 
ஒருசால்‌ பிரமன்‌ வாய்திறந்து கொட்டாவிவிட்டபொழு ௪ அதனினின்று 
அப்பிரமதேவன இ அமிசமாய்த்‌ தோன்தினன்‌; கரடிகளுக்கு அரசன்‌. வாச 
சேத்கிரன்‌, - அாதிர்வன்‌; சரபுத்தா்‌ பெண்வழவமான., ௬ுஷரழஸ்‌ என்ற, 1; 





கதத, “முத்தின்‌ 4 we சாமுத்த பகிர்க” அப்பன்‌: 
குர்க்செிடர்‌ தோன்‌ திய்வன்‌; : வாலியின்‌ தம்பி, தாரை - வாலிபின்மன்லி! 
தாரா என்பது, அவிறு ஜயாயித்று, பிபா தன்மையாம்‌, ( ௪௧௮௨) ' 
௩௧, பல்பதி னாயிரச்‌ தேவர்‌ 1பக்கமா :. 
எல்லையில்‌, 2சேனைகொண் டெதிர்க்க விர்தரன்‌ 
ஒல்லையி னுடைக்தன லுயிர்கொண் டயர்‌ துளான்‌ . 
*மல்லலக்‌ தோளினா 3யமூஇன்‌ வன்மையால்‌, 

(இ - ள்‌.) பெருமைபொருச்‌ திய அழயெ தோள்களையுடையவனே! பல 
பதினாயிரச்சணச்சான தேவர்கள்‌ (தனக்குப்‌) பக்சபலமாயிருக்க, அளவத்ற 
[௪௮,இசமான] சேனையை உடன்சொண்டு, (இவ்விர்‌திரரிச்தோடு) எதி 
ர்த்துப்போர்செய்த இர்திரன்‌ (இவன்முன்‌) விரைவில்‌ தோத்தவனாு, 
(தான்‌ முன்பு பானம்பண்ணின) அ௮மிருதத்தின்‌ பலத்நினலேயே உயிருடன்‌ 
தப்பிப்‌ பிழைத்தான்‌ [இர்திரன்‌ அமிருதமுண்ணாம லிறுர்தால்‌ அப்பொழு 
சே இவ்விர்திரரித்தால்‌ இறர்‌திறாப்பன்‌ என்றபடி ]; (௭ - று.) 

(துணையொடு பொருதல்‌ ஈன்று! என்று தழ்ச்உறியதற்கு ஏற்ப அவன்‌ 
வலிமையுடையவ னென்பதை விளக்கவேண்டிய இர்தச்சர்தர்ப்பத்தில்‌ அவ்‌ 
வலிமையின்காரிய மாயெ இர்‌ திரசயத்தைக்‌ கூறின தனால்‌, இத, காரியப்பு 
னைவிலிபுகழ்ச்சியணி;இவ்வணி, பிறிதுமொழித லென்ற பெயராலும்‌ வழல்‌ 
கும்‌: வட தூலார்‌ அப்ரஸ்துதப்ரசம்ஸை யென்பர்‌, இது, மேல்வருவதத்கும்‌ 
ஒக்கும்‌. இச்திரரித்தின்‌ வீரச்செயலை இவ்வாறு விபீஷணன்‌ கூறுவது, இவ 
னோடு துணைவலியின்றிப்‌ போர்செய்‌.பலாசா தென்று வற்புறுத்துதத்கு. 
பிஃம்‌;--பச்சமார்‌ தானை. உய்ர் தனன்‌ “மல்லெனும்‌.3வரத்‌ இன்வண்மையால்‌. 

௩௨. 1இனியவை மறையுமோ விந்தி ரன்புயப்‌ 

பனிவைரை யுளநெடும்‌ 3பாசப்‌ பஃதழும்பு 
அனுமனைப்‌ பிணித்துள னன போ தவன்‌ 
தனுர்மறை வித்தகஞ்‌ 3சாற்றற்‌ பாலதோ, 

(இ - ள்‌.) இர்திரனுடைய தோள்சளாகய இமயமலையித்‌ பொருர்‌ திய 
(இவன்தட்டிய)நீண்ட(மாயைக)சயித்தினலாயெ அர்தப்பல தழும்புகள்‌, இனி 
ம்றையுமோ? (அன்றியும்‌, இவன்‌), அநுமானையும்‌ (பிரமாஸ்திரத்தினாத்‌) 
கட்டின, நயிராச்சையில்‌ [கட்டின தனால்‌ என்றபடி], ௮ல்விர்‌ திரரித்தன து 
தீ அத சியிலுள்ள இறமை சொல்லப்படுர்‌ தன்மையுடையதோ? 
வள்ள, இவன அதிறமையை விளச்குதற்பொருட்டு, விண்ணுல 

ச்த்திஜ்‌ இந வென்றதையும்‌, மண்ணுலகத்தில்‌ அநுமான வென்றதை 
யும்‌ உதசசண்மாசச்‌ கடறின னென்ச. இனி அவை. தழும்பு. மணதயுமோ - 
இர்‌.திரனைத்தமும்புபடுத்திய இவன அ அவ்விரச்செயல்கள்‌ உலகமுள்ள களவும்‌ 
அழியாது கிலைநிற்கு மென்றபடி, அனுமன்‌ அ ஹதமார்‌:இவன்‌,பிதர்தவுடனே 
இளஞ்சூரியனைச்‌ சனிர்‌ தபழமென்‌ றுகருதிப்‌ பிடிச்சப்பாய்ச்சபொழுது, அதனை. 
யதிர்‌ து கோபம்கொண்ட இர்நிரனது வச்சிராயுதத்தினால்‌ அடிச்சப்பட்டுச்‌ 
சிசைச்த சன்னமுடையல னன தனால்‌, இலலுச்கு இப்பெயர்‌ வச்சது, இப்‌ 





பெயர பகன்ன திக்‌! விசேல்முடைய்ல சேன்‌ த பொருள்‌ படும்‌, இல்னுச்கு ' 
"இப்பெயர்‌, இர்திரனால்‌ இடப்பட்டது. பல்‌-/- தழும்பு ஈபஃதமும்பு, த 
மறை - தறுர்வேதம்‌: அதாவது - வில்‌ முதலிய ஆயுதம்சனித்‌ பயிலும்‌ வகை 
களையும்‌, பசைவெல்துதத்குஉரிய மர்‌இரம்‌ முதலிய பிரயோகம்களையும்‌ 
அதிவிச்சத ஆயுதசரஸ்திரம்‌. உபவேதம்ரான்‌ கனுள்‌ ஒன்று தலால்‌ (தனுமறை? 
எனப்பட்ட த;மத்தவை-ஆயுர்வேதம்‌, சார்தர்வவே தம்‌,தர்த்ரவேதம்‌ என்பன, 
பி-ம்‌:--/இனிய. 2வரையின்னெடும்‌,வரைவன்னெடும்‌, லரையன்னெமெ. 
பபொசதீதா தூதை, பாசதீதாலுத,யாசத்தார்த்தடல்‌, 4முறை. 5தடுக்சத்பாலதோ. 
௩௩ -௫துவும்‌ அட ந்‌ தகவியும்‌ - அநுமான்‌ அங்தவருதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

என்றவ 1னிழைஞ்சலு மிளைய என்னலும்‌ 

' கேன்றென மொழிதலு ஈணு னனரோ 

வன்றிறன்‌ மாருதி யிலங்கைக்‌ 3கோமகன்‌ 

சென்றன னிளவன்‌ மே லென்னுஞ்‌ மையான, 

(இ-ள்‌.) என்றுகூறி, அவ்விபீஷணன்‌ (இலக்குமணனை) வணக்வெ 
வுடனே, இளையபெருமாளும்‌ :ரல்லத” என்று சொல்லி உடன்பட்ட வளவி 
லே,--கொடிய வலிமையையுடைய வாயுகுமாரனான. அ.நுமான்‌,---*இனைய 
பெருமாள்மீது இலங்கையரசனாயெ௫ராவணன.து மகனான .இச்‌இரூத்து 
(போர்செய்யச்‌) சென்றான்‌? என்னுங்‌ க (அவ்விட த்தில்‌) 
வர்துட்டினான்‌; (எ-று.) 

இராமலட்சுமணர்க்கு யாதொருதிக்கும்‌ சேரிடாதபடி கு.றிச்கொண்டு 
பாதுசாக்கும்‌ இயல்புடைய இவ்வறமான்‌, இந்திரசித்தின்‌ பலபரரக்கிரமல்‌ 
களை யறுபவித்தறிர்தவ னு தலால்‌, அவன்வருகையை யதிர்தவளைவிலே 
இலவச்குமணலுக்கு உதவியாக அங்கு வர்து சேர்ர்தன னென்ச, பி - ம்‌: 
1இயம்புலும்‌, இறைஞ்சினன்‌. ன்றன. 3கோன்‌. . (௧௯௮௫) 

௩௪ஃ கூ கட்புலம்‌ புதைப்பக்‌ கோத்‌ 

ட்‌ ன்‌ மிசாவணி துணிபு க்‌ 
மேற்றிசை வாயிலை விட்டு வெங்கட்‌ 
காத்றென 3வ ணுகினான்‌ *கடி.இன்‌ வந்தரோ, 

(இ- ள்‌.) யமனும்‌ (அஞ்சிக்‌) கண்மூடிக்சொள்ளும்படி திரண்டெழு 
இன்ற (இராச்சதசேனையின்‌) தோற்றத்தையும்‌ இராவனிகுமாரனான, இச்திர 
சத்தின்‌ துணிச்சலையும்‌ பார்த்‌ து, (௮அறுமான்‌,-இலக்கையின்‌ ' தான்‌ இருர்த) 
மேற்குத்திக்னெ வாயிலினின்‌ று, கொடிய பெருக்காற்றுப்போல பண்ணு 
வர்‌.து (இலக்குமணனைச்‌) சேர்ர்தான்‌; (எ-று) 

இழ்ச்சவியிற்‌ கூறிய அறுமான்வர்தானென்‌ ஐ செய்தியையே இச்சவியில்‌ 
வேறுவகையாக்‌ விவரித்துச்‌ கூறியதனால்‌, கூறியதுக தலென்னுல்‌ குற்றத்‌ 
திச்த இடமின்மை புணர்ச, கண்புதைத்தல்‌ - அச்சக்குதி, சட்புலம்‌-சண்ணா 
இவபுலமென இருபெயரொட்டு, புலமென்றது, இக்குப்‌ பொதி வென்னும்‌. 
பொதுளில்‌ வர்தது: ஒறாவசை இலக்கணைலழக்கு, இச்செய்யுள்‌ லெபிரநியி 
சீன்ல பிம்‌: 1ேத்றமும்‌, 2ட்டிசை, 3அணுனர்‌. 1சடிதிற்சாச்கவே, '() 
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நேசுக்கிவள்‌ மதலியோர்‌ லெக்தமணனுர்கர்‌ தனையாதல்‌. TE 
அங்கதன்‌ முன்ன 2ர யாண்டை யானயல்‌ . 
அங்கவேன்‌ ஜோளினு செலருஞ்‌ க.ற்றினார்‌ . 
செங்கஇ சோனமகன்‌ முன்பு சென்றனன , 
சங்கநீர்க்‌ உடலெனச்‌ தமீ இய 3 தானையூன. 
லு கான்‌ அங்கக்‌ முன்னமே அல்விடத்திவேயே[ இலக்குமணனருஃல்‌ . 
தானே] வர்துசேர்ச்திறார்தான்‌; உயர்ர்தவலிய தோள்களையுடைய (மற்றை) 
வாசரலீரர்சளெல்லாரும்‌, (இல்க்குமணன த) பக்கத்தில்‌ வர்‌ (அவனுக்குத்‌ 
துணையாகச்‌) சுழ்ர்‌ கொண்டார்கள்‌; சவர்‌ தரரணங்களையுடையனான, சூரிய 
னது மகனாயெ -க்‌ரீவன்‌, சங்குகளையுடைய நீர்கிறைந்த கடல்போல(த்‌ 
தன்னை)ச்‌ சூழ்ர்துபரர்‌ துள்ள சேனையையுடையவனாய்‌, (இலக்குமணனுக்கு) 
முன்னே சென்றான்‌; (௪ - து) 

இராமலட்சுமணர்க்கு ௮ருலே சேனாமுகத்தில்‌ நிற்றல்‌, முன்பு சுக்ர 
வனுக்கு நியமிக்கப்பட்டிருத்தலை பூணா்க, பி - ம்‌:_—1முன்னதாயாண்ட 
சேனையிற்‌. 2வெர்தொழிலினார்‌. 3தானையே. (௧௧௮௭): 

௩௬.---இநதிறத்துச்‌ சேனைகளின்‌ தோற்றம்‌, 
இருதிரைப்‌ பெருங்கட லிரண்டு 1திககினும்‌ 
பொருதொழில்‌ 2வேட்டுவர்‌ தார்த்துப்‌ பொங்க 
வருவன *போன்றன மனத்தி னாற்னெந்‌ 
இருகின வெஇரெதிர்‌ செல்லுஞ்‌ சேனையே, 

(இ-ள்‌.) சோபாவேசத்‌ தினால்‌ மனம்‌ மாறுபட்டனலாய்‌ எதிர்க்குஎ இராக்‌ 
செல்லுன்ற (இராச்சதசேனை வாசரசேனை : என்ற இருநிறத்துச்‌) சேனை: 
களும்‌, அலைகளையுடைய பெரிய இரண்கெடல்கள்‌ போர்செய்யுர்தொழிலை 
விரும்பி உற்சாகங்கொண்டு, இரண்டு திக்கிலிருர்‌ தும்‌ ஆரவாரித்துப்‌ பொங்கி 
வருவன வற்றைப்‌ போன்றன; (எ - று,) 

இல்போொநளுவ மையணி; மனம்‌ செனத்தினால்‌ இருனெ என உருபுபிரித்‌ 
அச்கூட்டப்பட்ட த) அன்றி, மனத்திற்‌ கோபத்தால்‌ மாறுபாடுகொண்டன 
வென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌; .இவ்வுரைக்கு, “மனத்தினால்‌? என்பது-உருபுமயக்‌ 
கம்‌, பி-ம்‌:_1 திச்கெனப்‌. 2வேட்டெழும்‌ து. 3பொல்கியே. (போல்வன. () 
_ ௩௭௮தேவர்கள்‌ போர்காணுதற்க வானத்திலவந்து திரளுதல்‌. 

, கண்ணினான்‌ மனத்தினாற்‌ கருத்தி னாற்கெரிந்து, 
, எண்ணினார்‌ 1பெறுபய னெய்து மின்றென. 
நண்ணினா ரிமையவர்‌ ஈங்கை மாரொடும்‌ 

விண்ணினா டுறைகிடம்‌ வெறுமை கூரவே, 
(இ ள்‌.) தேவர்கள்‌,--கவன த்‌ துடன்‌ அலோடத்து அறியுமிடத்‌ த, 
சண்‌ சனினாலும்‌ மன த்தினாலும்‌ பெறுவதற்கு உரிய பிரயோசனம்‌. இன்றைக்‌ 
' சைகூடும்‌? என்று எண்ணிக்கொண்டும்‌ சொல்லிச்சொண்டும்‌,_சவர்க்ச 
கோசமாமெ ( தங்கள்‌) வாழுமிடம்‌ வெறுமை மேலிடும்படி (அதனை அனைவரும்‌ 
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.விட்டிட்டுத்‌) (தங்கள்‌ தீக்கள்‌) மனைவியர்களுடனே' (யுத்தகளத்தித்கு சேரே! 
ஆசாயத்தில்‌) வந்து ரெறாங்னொர்கள்‌; (எ-று): 1: 
்‌ அளவிறர்த்பெருஞ்சேனை ச்‌ ரன்‌ பொருவதைச்‌'சாணு தலால்‌ சண்சட்‌ 
கும்‌, வாயினால்‌ இவ்வளவென்று கணக்கிட்செசொல்லுதற்குஅரிய பெருர்‌ 
தொகையை நினைத்தலால்‌ மனத துக்கும்‌ மடழ்ச்‌சி புண்டாகு மென்ச, மனம்‌ 
தரிடத்தும்‌ சண்‌ தரிடச் தஞ்‌ செல்லாது இரண்டும்‌ ஒருசேர இரிட்‌;தீதிலே 
யே செல்லவேண்டு மென்பார்‌, 'கருத்தினாற்‌ தெரிச்தெண்ணினால்‌ கண்ணி 
னால்‌ மனத்தினால்‌ பெறுப்ய னெய்தும்‌! என்றாரெனினுமாம்‌: செரிர்து ்ண்‌ 
ணினால்‌ - விகுதிபிரித்‌ அக்கூட்டப்பட்டது. இணி, கண்ணினால்‌ கரு தீதினால்‌ 
தெரிர்து - கண்களால்கருத்துடன்‌ உத்றுப்பார்த்து, மனத்தினால்‌ எண்ணி 
னால்‌ என்று நிரனிறைப்போருள்கோளமையப்‌ பொருள்கூதலுமாம்‌, “மனத்‌ 
தினற்கருத்தினால்‌.. எண்ணினால்‌! என மேல்ரோக்கில்‌ ஒரேபொருளையுடைய 
சொற்கள்‌ வந்தது போலத்தோன்‌ தி ஆம்ர்துரோக்கப்‌ பொருள்வேறபட்டிருப்‌ 
பத, கூறியதுகூறல்விளைந்தம்வு என்னுஞ்‌ சொல்லணியாம்‌. வடதாலார்‌ 
புசருக்தவதாபாஸாலங்கார மென்பர்‌. நிலவுலகத்தில்‌ விசேஷமானபோர்‌ ஈடச்‌ 
கும்போது தேவர்கள்‌ அதனை மேலிருந்து கண்டு மகிழ்ந்து கொண்டாதெல்‌, 
இயல்பு. ' எல்லர்‌ த்தேவர்களும்‌ தம்முலகத்தைவிட்டுப்‌ போர்காண ஆகாயத்‌ 
இல்‌ வர்ததனால்‌, தேவலோகம்முழுதும்‌ வெற்திடமாயிற்‌ ழென்க. பி-_. 
பெறும்‌. ட்‌ (௧௬௮௯) 
௩௮-௫இதுவும்‌ அடூத்க கவியும்‌ - அச்சேனைகளின்‌ 
, ஆரவாரத்தைத்‌ தேரிவிழ்தம்‌. 
ஜத்‌திரு தானையு முடற்ற வுற்றுழி 
அத்தனை வீரரு மார்த்த 1வார்கலி 
ஈத்தொலி முரசொலி கடுக்க லா ற்றை 
பொத்தினர்‌ 3செயவிகளைப்‌ “புரந்த ராதியர்‌, 

(இ - ள்‌.) இருதிதத்துச்‌ சேனைகளும்‌ (தம்மில்‌) செருக்கிப்‌ போர்செய்‌ 
யப்‌ பொருச்தியபோது,--(அவ்விருசேனைகளிலுமுள்ள) எல்லாவிர்ர்களும்‌ 
கர்ச்ரித்தலினு லுண்டான பேராரவாரமும்‌, சங்குகளின்‌ இசையும்‌, மேோரசவாத்‌ 
தியல்சனினோசையும்‌ ரடுக்கச்‌ செயதலினால்‌ [செவிபெடச்செய்வ தனால்‌]... 
(ஆகாயத்‌ திற்‌ போர்சாணவர்‌ த) இர்தரன்று தலான தேவர்கள்‌, (தங்கள்‌) சா த 
களை(ச்கைகளினால்‌) மூடிக்கொண்டார்கள்‌; (எ-று,) 

தீலைபொத்தினர்‌, தலை - தமிழுபசர்ச்கம்‌, புரீதரா இயர்‌ - நிர்க்கசர்தி 
பெற்ற வடமொழித்தொடர்‌. புரந்தரன்‌ - (பகைவர்கள து) ' பட்டணங்களைப்‌ 
'பிஎப்பவனென்று" காரணப்பொருள்படும்‌, ஈத்தொலி - மென்றொடர்‌ வன்‌ 

இற்டராயிற்று, பி-5:--1அவ்வொலி, செவி: 9இமையலர்‌, செவித்‌ தை, 
4புரந்தரா திர்‌. ட்‌ (௧௧௧௦) 
௩ ௬. எற்றுமின்‌ பற்றமி னெறிமி னெய்ம்மி னென்று 

" உற்றன வுற்றன வுரைக்கு மோதையும்‌ 


்‌ முற்று கடையுசத்‌ இடியின்‌ மும்மடி ' 
பெற்றன பிதர்தன சிலையின்‌ பேரொலி, 

(இ - ள்‌.) (அடியுங்கள்‌, பிடிபுல்சள்‌, (ஆயுதங்சளை) எதியுல்சள்‌, (அம்பு 
களை) எய்யுல்கள்‌! என்று அவ்வசசமயங்களுக்கு ஏற்றனவாச, (இருதிதத் து 
வீரர்களும்‌) சொல்லுதலினாத்‌ பிதர்த ஓசைகளும்‌, வில்லினின்‌ று உண்டான 
வையான [வில்சாணியின்‌] மிச்ச ஒலிகளும்‌, --(யாவும்‌) அழியும்‌ சல்பார்த 
[பிரளய] காலத்தி ஐுண்டாகும்‌ இடியோசையிலும்‌ மூன்று மடக்கு-அதிச 
மாக எழுர் தன; (௭-று.)--யுகம்‌ - வடசொல்‌; இக்சே, ஊழிச்சாலத்தின்‌ 
மேலது. பி-ம்‌:---1உத்றனருற்தனர்‌. (௪௧௧௪) 
௪௦.இனி ஒன்பதுகவிகள்‌ இநசேனையுங்கலந்து போதவதைத்‌ தேரித்தம்‌, 

கறிபட மரம்படக கால வேல்பட 
விற்படு கணைபட விழும்‌ விரச்தம்‌ 
எற்படு முடல்பட வீரண்டு சேனையும்‌ 
பிற்பட 4செடுநிலம்‌ பிளச்து பேருமால்‌, 

(இ - ௪.) இருதிறத்துச்சேனைகளும்‌ பின்னிடும்படி (ஒருவர்மேல்‌ ஒரு 
வர்‌ எறி) கத்கள்‌ பதெலினாலும்‌, மரங்கள்‌ தாச்குதலினாலு.௦, யமன்போன்த 
வேலாயுதக்சள்‌ ஊரருலிச்செல்லுதலினாலும்‌, வில்லினின்‌ று பிரயோகிச்சப்‌ 
பட்ட அம்புசள்‌' தைத்தலினாறும்‌ இதர்துவிழுற (இருநிறத்நிலுமுள்ள) 
வீரர்களுடைய ஒளி பொறார்திய உடம்புகள்‌ (தன்மேத்‌) பொரார்துவதனால்‌, 
பெரிய பூமியான த, (அச்சமையையும்‌ அதிர்ச்சியையுர்‌ தால்சமாட்டாது) 
தளர்ச்‌ து கிலைகுலையும்‌; (எ - து,)--ஆல்‌ - ஈற்றசை, 

உயர்வு'விற்சியணி. எல்படும்‌ உடல்‌ என்பதற்கு - இரட்தெமொழி 
தலால்‌, (கருரிதத்தால்‌) இரகையொத்த (இராச்கதலீரரது) உடம்பும்‌, 
(மேனியின்‌ விளச்சத்தாதி) பகலைமொத்த (வாசரவீரர து) உடம்பும்‌ என்றும்‌ 
பொருள்‌ கூறலாம்‌; எல்‌ - இரவு பசல்‌ என்னும்‌ இரண்செரும்‌ பொதுப்‌ 
பெயர்‌, சல்லும்‌ மரமும்‌, வாசாருடையகை: வேறும்‌ சணையும்‌, இராக்சதரு 
டையகை, பி-ம்‌:_॥படை. பேடர்‌, 3தானையும்‌, “இரு. (௪௧௧௨) 

௪௧. எழுத்தொடர்‌ மரங்களா செற்ற முற்றிய 
விழுத்தலை முழுவதுஞ்‌ சிதறி விழ்ச்‌ தன 
1அமுத்தே பெருஞ்சினத்‌ தரக்க ராச்கைகள்‌ 
கழுத்துள தலையில களத்‌இ னாடுவ, 

(இ-ள,) வளைதடிகளாலும்‌ இருப்புச்சங்ஏலிசசாறும்‌ டீரங்களாறும்‌ 
(வாசசலீரர்கள்‌) தாச்யெதனால்‌ உயிரொழிக்‌ தனவும்‌,சிதர்ததலைகளெல்லாம்‌ அடி 
போழெத்று விழுர்‌ தனவுமான (சும்மை) மேலிட்ட மிச்சகோபத்தையுடைய 
இராக்கதலீரா து உடல்சள்‌, சழுத்துச்களுடன்‌ கூடிச்‌ தலயில்லா தன வாய்‌[சப 
ச்தல்களாய்‌]ப்‌ போர்க்சளத்தித்‌ கூத்தாவென; (௪ - அ.) 

இதனால்‌, அரச்சரழிர்தமை கூறினர்‌. எழு தொடர்‌ மரம்சசால்‌ - இரும்‌ 
புத்துண்போன்த [வலிய பெரிய] மரல்சளினால்‌ என்ததுமாம்‌! தொடர்‌ - 


உலமவுறாபு, முத்றுதல்‌-முடிதல்‌, உயிரொழிதல்‌., “மரக தலில்‌ தொம்‌ 
முரண்‌, பி-ம:-...1அமுத்தினர்‌, (௪௧௧௩): 
௪2, வெட்டிய 1 தலையன நரம்பு 4 சமேல்‌ 

, முட்டிய 3குருஇிய குரங்ன்‌ மொய்யுடல்‌ 
சுட்டுபார நெடுவனந்‌ 4தொலைக்த பின்னெடுங்‌ 

கட்டைக ளெரிவன போன்று காட்டுவ, 


(இ-௭.) (இரச்சர்களால்‌) வெட்டப்பட்ட தலைசளையுடைபவையும்‌ 
(அறுபட்ட) ஈரம்புகள்‌ வீசுவதனால்‌ மேல்கோச்டப்‌ பாய்றெ இரத்தத்தை 
யுடையவையுமான குரங்குகளின்‌ வலீ.பஉடம்புகள்‌, ஜல்‌ வெளர்ச்த பெரிய 
காடு (ரெருப்பினாற்‌) சுடப்பட்டு வெர்தொழிர்‌ தபின்பு பெரிய (அடிக்‌) கட்டை 
கள்‌ எரிவன வற்றைப்‌ போன்று தோன்றுவன; (௪ - று.) 

இதனால்‌, வா£ரங்களழிர்தமை கூறினார்‌, குரங்குகள்‌ தலையறுபட்ட 
பிறகு கழுத்‌ து£ரம்புகள்‌ செர்கிறமான இரத்தத்தை வெளிப்படுத்திக்சொண்டு 
நின்ற தோற்றம்‌, காட்டின்‌ மேற்புறம்முழுதும்‌ எரிர்தபிறகு அடிச்சட்‌ 
டைகள்கின்று எரிர்‌ துகொண்டிருப்பதை யொச்குமெனச்‌ குதித்தார்‌; தன்‌ 
மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, சுட்டு - சுடப்பட்டு; செயப்பாட்டுவினைப்பொரு 
ளில்வர்த செய்வினை, பி -ம:—!1 தலைகளினரம்பு, தலையின ரம்பு. 2குருதிகள்‌, 
3உடற்‌, தொலைத்த, (௧௬௬௪) 

௪௩. பிடி த்தன நிருதரைப்‌ பெரிய தோள்பெயர்த்து 

ஒடி. த்தன கால்விசைத்‌ 2துதைத்து வுந்தின 
கடி.த்தன கழுக்தறக்‌ கைக ளா லெடுத்து 
அடித்தன வரைத்தன வார்த்த வானரம்‌, 

(இ-ள்‌.) குரங்குகள்‌ ,-இராக்கதர்களை(க கைகளால்‌ இறுக)ப்பிடித்தும்‌, 
(அவர்க்ளது) பெரியதோள்களைப்பேர்த்து ஒடித்தும்‌, சால்களினால்‌ விசை 
கொண்டு உழைத்துத்‌ தள்ளியும்‌, கழுத்துஅறும்படி (பற்கனாதி) கடித்தும்‌, 
கைகளால்தூக்கியெடு த்து(நிலத்‌ திலேோமோதயும்‌,(ழே)தேய்த்தும்‌ ஆரலாரஞ்‌ 
செய்தன; (௪-று.)---இதனால்‌, மீண்டும்‌, அரச்சரழிர்தமை கூறினார்‌. இச்செய்யு 
வில்‌,'பிடி த்தன'முதலியவை-முற்செச்சம்‌. பீ-ம்‌:-1தோள்களைப்‌, 3உதைத்த. 

௫௫௪, வாள்கள்ற்‌ கவிக்குல விரர்‌ 1வார்கழல்‌ 

தாள்களைக்‌ அணித்‌ தனர்‌ தலையைத்‌ தள்ளினர்‌ 
தோள்கஃ&ப்‌ 2பிரி 1 தீதன ருடலைத்‌ 3 துண்டவன்‌ 
4போழ்களிற்‌ புரட்டினர்‌ 5நிருதர்‌ பொங்கினார்‌, 

(இ-ள்‌. அசக்கர்கள்‌,---வாள்சளால்‌ வாரரசா திவீரர்களின்‌ சீண்ட வீரச்‌ 
சழலையணிர்த கால்களை வெட்டியும்‌, தலையை (யறுத்து) தீதள்ளியும்‌, தோள்‌ 
களை (வெட்டி) வேறாகும்‌, உடம்புகளைத்‌ துண்டுபட்ட வலியபிஎவுசஎர்சப்‌ 
புரட்டி த் தள்ளியும்‌ மதழெச்சிபாராட்டினார்கள்‌) (௭ - று.) 

இதனால்‌, மீண்டும்‌, வாரரக்களழிச்தமை கூறினார்‌. உடலைத்‌ துண்டவன்‌ 
போழ்சளித்‌ புரட்டினர்‌-வாரரர்களின்‌ உடம்பைத்‌ துண்டதுண்டாம்படி பிள , 
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ச்த்ந்ளனின்‌ ரேன்‌றபடி, போழ்‌ - பிஎச்சப்பட்டது. பி - ம்‌ கள்கழத்‌, 
வ்ர்ல்க்ளிழ்‌, 2துணித்தனர்‌, குறைத்‌ தனர்‌.3 து ண்டமிட்டு.*ஆழ்கடற்‌.53அரக்சர்‌, 
6ஆர்த்தனர்‌. (௪௬௧௪) 
௪௫. 1மரங்களி லரக்கசை மலைகள்‌ போன அயா 
சிரங்களைச்‌ 3சிதறின வுயிரைச்‌ சிந்தின 
கரங்களைக்‌ 3கழல்களை 4யொடியக காதின 
குரங்கெனப்‌ பெயர்கொடு இரியுங்‌ கூற்றமே. 

(இ - ள்‌,) குரல்கென்றுபெயரிட்டுச்கொண்டு திரின்‌ ற யமன்கள்‌,-- 
மரங்களினால்‌ இராக்கதவீரர்கள து, மலைகள்போலுயர்க்த தலைகளைச்‌ சிெதறடித்‌ 
இம்‌; (அவர்கள அ) உயிரைப்போக்கியும்‌, கைகளையும்‌ கால்களையும்‌ ஓடியும்‌ 
படி மோதியடி த்தும்‌ பொருதன ; (௪ - று.) 

இதனால்‌, வாரரல்கள்‌ அரக்கரையழித்தல்‌,மீண்டுல்‌ கூறப்பட்ட து. கழல்‌ 
அகுபெயரால்‌, கால்களைக்‌ குதிக்கும்‌, ஈற்றடி-வஞ்சகவோழீப்பணி: இங்கு, 
கொல்லுதல்தொழிலில்‌ யமனுக்கும்‌ குரங்குக்கும்‌ ஒப்புமைவெளியாம்‌. பி-ம்‌:- 
1மரங்களால்‌, 2 தறின ர௬ுடலைச்சிந்இினர்‌. 3முதித்தன, முறித்தனர்‌, குறைத்த 
னர்‌. *சண்ணேச்ருன்‌ றன , கண்ணைச்சூழ்ர்தனர்‌, கண்ணைச்சுழ்ந்தன. (௧௬௬௭) 

௫௩, சுடர்த்தலை நெடும்‌!பொறி சொரியுங்‌ கண்ணன 

3அடர்த்தலை நெடுமர மற்ற கையன 
*உடாத்தலை வை”வே 5லுருவ 6வுற்றவா 
மிடற்றீனைக ?கடி.த்‌ துடன்‌ 8விளிந்து போயின, 


(இ-ள்‌.) ஒளியைத்‌ தன்னிடத்தேகொண்ட பெரிய செறுப்புப்பொதி 
களைக்‌(கோபத்தாற்‌)கக்குனெற்‌ கண்களை யுடையனவான சிலவாஈரங்கள்‌,-- 
(எதிரிகளை) செருக்கிவருத்‌ தற (தமதுகையிற்கொண்ட) பெரியமரல்களுட 
னே அறுபட்ட கைகளையுடையனவாய்‌,(தமது) உடம்பில்‌ (எதிரிகள்‌ பியோ 
இத்த) உறுதியான வேலாயுதம்‌ ஊடுறாவிச்சென்‌ றுகொண்டிருக்கவும்‌, (தம்‌ 
மேல்‌ அவ்வேத்படையை) எறிர்தவர்களது கழுத்தைக்‌ கடித துவிட்டு அவ 
ருடன்‌ (தாமும்‌) இறர்‌ துபடுவனவாயின) (எ - து) 

அரக்கரும்‌ வாரரங்களும்‌ ஒருக்குஅழிக்தமை, இதிற்‌ கூறப்பட்டது. சல 
குரங்குகள்‌, கைகள்‌அறுபட்டு உடம்பில்‌ வேல்தைத்‌துச்கொண்டிருக்கவும்‌ 
சிறிதும்‌ சலியாது தம்பகைவரைச்‌ கடித்துக்கொன்றே தாமும்‌ இறர்தொழிர்‌ 
தன வென அவற்தின்லீரச்சிறப்புச்‌ கூறியவாறு, உடர்‌-- உடல்‌: போலி; 
குடர்‌என்பதுபோல, உற்றவர்‌-(எறிதல்தொழிலைப்‌)பொருர்‌ தியவர்‌. பி-ம்‌:-- 
1கனல்‌, 2கண்ணின.3அடற்றல, அடற்றலை, 4உடற்றலை. 5உருவி. 6அ.22வர்‌. 
7தடிர்‌ துடன்‌.3விரிர்துபோயின,விளிர்தவானரம்‌, விளிர்‌ தபோவன . (௧௧௧௮) 


௪௭. அடர்ந்தன 1கரிகளை யசனி 3யேறெனத்‌ 
 3தொடர்த்தன *#மழைபொழி தும்பிக்‌ கும்பங்கள்‌ 
இடர்தன மூளைக ளினிதி னுண்டன 
“கடடர்தன 6ப9ிதழல்‌ கரடி. 7சா.துவ, 
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(இடச்‌)  போர்செய்வனவான சரடிகள்‌;--மலைசளைச்சாரர்‌ து.அழிச்ள்‌ 
தினவான பேரிடிசள்போலச்‌ தொடர்ச்‌, துசென்‌௮(மத)மழையைச்சொரிஎன்ற 
யானைகளின்‌ மஸ்தசங்சளைச்‌ ண்டனவாய்‌ (அவற்றின்‌) கூளைகளை இனிமை 
யாசத்தின்று பசியாயெ௮க்கினியை ஒழிந்தன [பசியாறின]; (௭ - ற.) 





ச்‌ 


ஜாம்பவானைச்சேர்ர்தவையான கரடிகள்பொருதல்‌, இதிற்‌ கூறப்பட்‌ 
டது. இடிகளினால்‌ மலைகள்‌ அழிதல்போல, கரடிகளினால்‌ அரக்கரின்பக்கத்து 
யானைகள்‌ அழிர்தனவென்ச; உவமையணி, (தொடர்ந்தன? என்பதைத்‌ தும்‌ 
பிக்கு அடைமொழியாச்கினுமாம்‌, தொடர்ர்தன மழை பொழி - தொடர்ச்சி 
யாக [இடைவிடா து] மதரீர்ப்பெருக்கைச்‌ சொரிிற எனினுமாம்‌, வயிழ்திற்‌ 
காந்துதலையுண்டாச்குதலாலும்‌, இடப்பட்டஉணவுகளைப்‌ பஸ்மமரக்குதலா 
லும்‌, பரி, தழ லாக உருவசப்படுத்தப்பட்ட த; அன்றியும்‌, வயிற்றிலுள்ள 
ஜாடரமென்னும்‌ அக்கினியே பரிக்குக்‌ காரணமாதலையும்‌ உணர்க. சாதுவ - 
பெயர்‌. பி-ம்‌:---1தரிசளை, 2ஏறனற்்‌, 3தொடர்ர்தது. 4மழையெனத்‌, மழை 
மதத்‌, கொம்புகள்‌. 6பசிசளைக்‌, பரிகளைச்‌, 7சார்துவ, சாதியே. (௪௬௬௧) 

௪௮, கொலை/மத கரியன குதிரை 2மேலன 

3வலமணித்‌ *தேரன வாளின்‌ மேலன 
சிலைகளின்‌ குடுமிய 6சிரத்தின்‌ மேலன 
மலைகளிற்‌ பெரியன குரங்கு வாவுவ, 

(இ - ள்‌.) (வடிவிலும்‌ வலியிலும்‌) மலைசளினும்‌ பெரியவையான வாச 
மல்கள்‌,--தாவுவன வாய்‌,--கொல்லுதல்தொழிலுள்ள மதம்பிடித்த (அரக்கர்‌ 
களுடைய) யானைகளின்மேற்‌ பாய்பலையும்‌, குதிரைகளின்மேற்‌ பாய்பவை 
பும்‌,உறுஇிபொருர்‌ திய மணிசள்சட்டிய தேர்களின்மேற்‌ பாய்பவையும்‌,வாளா 
புதல்களின்மே.ற்‌ பாய்பவையும்‌, விதிகளின்‌ நுனியின்மேற்‌ பாய்பவையும்‌, 
(அவர்கள து) தலைகளின்மேற்‌ பாய்பவையும்‌ஆயின) (எ - ௮) 


ப்லவக்கமென்‌ ற தம்‌ பெயர்‌ உண்மையாம்படி தாவிப்பாய்ர்‌ தசெல்லும்‌ 
நயல்பின வான வாரங்கள்‌ அரச்சர்களுடைய யானைமுதலியவற்றின்மேல்‌ 
ஒன்‌ திலிருர்‌ துஒன்றாக விரைவிற்பாயர்‌ து அவற்றையெல்லாம்‌ அழிச்குர்தன்‌ 
மையை இதிற்‌ கூறினார்‌; தன்மைரவிற்சியணி, பி-ம:--1மதச்‌, 2மேலென, 
3அலர்மணித்‌, அலைமணித்‌, 4தோளனவாளி, சிலைசளிற்‌.்‌சித்திரத்‌ தன்மேல்‌, 

வேறு, 
௪௯ ட௫ரத்தவேளளம்‌. 

தண்டுகொண்‌ டக்கர்‌ தாக்கச்‌ 1 சாய்க்துகு நிலைய சந்தின்‌ 

தண்டங்க ளாக வானிற்‌ 3 றுணிந்தபே 4ருடலைத்‌ தாலிக்‌ 

கொண்டெழு மலைக ளோடும்‌ குரக்கினப்‌ பிணத்தின்‌ குப்பை 

மண்டுவெல்‌ குருதி 5யாறாய்‌ மறிகடன்‌ மடுத்த மாதோ, 

(இ - ள்‌,) குரக்குக்கூட்ட ங்களின்பிணக்குவியல்களினின்‌ ற்‌ செருக்கிப்‌ 
பெருகுகின்ற வெவ்விய இரத்தங்கள்‌,-ஆருக)--இராச்சுதர்கள்‌ கதாபுதங்களைக்‌ 
சொண்டு மோதியதனாற்‌ சாய்ர்‌ தவிழுர்தன்மையையுடையனவும்‌ (அவர்க 


எ'த)வாளாயு தற்சளினால்‌ தறிபட்டவையு மாகிய பெரிய உடம்புச$ச்‌ சர்தன 
மரத்தின்‌ துண்டுகளாகச்‌ ச்‌ இிக்சொண்டு, சளொர்தெழுனெற ௮லைசளோடும்‌, 
(அலைகள்‌) மடங்சப்பெற்ற கடலையும்‌ நிறைத்துவிட்டன; (எ - று.) 


மலையிலிருர்து பெருகும்‌ யாற்தின்வெள்ளம்‌ (காட்டின்வழியாக வருத 
லால்‌ அக்குள்ள) சர்தனமரங்கள்‌ முறிர்து துண்டுகளாக ௮வற்றை வீக்‌ 
கொண்டு பெரியஅலைகளை யுடையன வாய்ச்சென்று கடையிற்‌ கடலிறீசேர்‌ 
தல்போல, யுத்தத்தில்‌ வீரர்களுடைய மலைபோன்ற உடம்புகளிவிருர்து 
பெருகுற இரத்தவெள்ளங்கள்‌, துணிபட்ட உடல்துண்டங்களை வீக்‌ 
சொண்டு அலைகளையுடையனவாய்க்‌ கடலிற்சோர்தன வென்று இரத்தவெள்‌ 
எத்தை வருணித்தவாறு) உநவகவணி. அரக்கர்சேனை உருத்தெரியாதபடி 
மிகவும்‌ சின்னபின்னப்பட்டுச்‌ குலைர்‌ துபோன தனால்‌, வாநரங்களின்‌ பிணக்ச 
ளையும்‌ உடல்துண்டுகளையுமே கூறினார்‌. சர்‌ தின்‌ துண்டு - சர்தனமரத்தின்‌ 
துண்டு. மாது ஒ-ஈற்றசை. பீ-ம்‌:_ 1தகர்ர்துடநிறலைகடளனித்‌. தகர்ந்துகு... 
டள்ளி, தகர்ர்துடைதலையொடளனித்‌. 3வாளாற்‌, 8 தணித்‌ த.॥உடல்கடூங்கச்‌, 
5ஆம்‌. (2.௦0௧) 
௫௦.--அநு. மான்‌ பகைவர்‌ சேனையைக்‌ கலக்குதல்‌. 
பனிவென்ற பதாகை யென்றும்‌ பல்லுளைப்‌ பரிமா வென்றும்‌ 
தனுவென்‌ றும்‌ வாளி யென்றும்‌ தண்டென்றுந்‌ 1 தனிவே லென்றுஞ்‌ 
செனெவென்றி மதமா வென்றுந்‌ தேரென்றுந்‌ தெரிந்த இல்லை 
2அனுமனகை வயிரக்‌ 5குன்றா 4,லரைப்புண்ட வாக்கர்‌ தானை, 


்‌' (இ-௭.) அறுமானுடைய கைகளாகய உறுதியான மலைகளினால்‌ (தரை 

யில்‌) தேய்க்கப்பட்ட இராக்கதசேனை யில்‌,-- அஞ்சு தலை வென்றுள்ள [பசை 
வர்சனிடத்தில்‌ அஞ்சாது வெற்றிபெற்றமையைத்‌ தெரிவிக்ெ] கொடிக 
ளென்றும்‌, பலவாயெ பிடரிமயிர்களையுடைய குதிரைசளென்றம்‌, விற்ச 
ளென்றும்‌, ௮ம்புசளென்றும்‌, கதாயுதங்க ளென்றும்‌, ஒப்பற்ற வேலாயுதக்க 
ளென்றும்‌, கோபத்தையும்‌ வெத்றியையுமுடைய மதம்பிடித்த யானைச 
ளென்றும்‌, தேர்சளென்றும்‌ தெரியவில்லை; (௭ - று,) 


அறமான்‌ கையில்‌ ௮சப்பட்டவற்றையெல்லாம்‌ அழித்த தனால்‌, அவை 
கள்‌ ஒருசேர நொறுங்‌ உருத்தெரியாது ௮ழிர்தனவென்ச, மிகவிரைவில்‌ 
அழித்தலால்‌, இப்பொழுது இதனையழிக்சன்றா னென்று தெரிச்துகொள்ள 
வும்‌ முடியாதாயிற்று என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌, பதாசை-பெருங்கொடி.௮.றமன்‌ 
சைவயிரக்குன்றாலரைப்புண்ட-தி பணி, வயிரக்‌ குன்று-உறுதியான குழவி 
என்றவாறுமாம்‌, இனி, அனுமன்சைவயிரச்குன்றால்‌ என்பதற்கு.- அனுமான்‌ 
சையிற்கொண்டள்ள வலியமலையினால்‌ என்று உரைப்பினும்‌ பொருர்தும்‌, 
பனி கென்‌ 2-(வெண்ணிழறத்தாற்‌) பனியையொத்த என்றுமாம்‌. சிலபிர தியில்‌ 
இலும்‌ ௮டுத்‌,தசெய்புளும்‌ *எடுத்‌த.தூ(டு௩)என்‌.2 பாடலின்பின்‌ உள்ளது, 
ி-ம்‌-1லிட்டேதென்றும்‌, 2அதுமன்றன்‌, 3தண்டால்‌, *அரைப்புண்ட த. 0 


(௫௧---அங்கத்ன்‌ அரக்கர்சேனையைச்‌ சிதைத்தமை. 
டொங்குதேர்‌ புரவி !யானை பொருகழ னிருத 2ரென்னுஞ்‌ 
சங்கையு 3மில்லா வண்ணர்‌ *தன்னுளே தழுவிக்‌ கூற்றம்‌ 
எங்குள வுயிரென்‌ றெண்ணி 5யிணைக்கையாற்‌ களைத்த தென்ப 
அங்கதன்‌ மாங்கொண்‌ டெற்ற 6வளறுபட்‌ 7டழிந்த தானை, 
(இ-ள்‌.)அங்கதனென்பவன்‌ மரத்தினால்‌ தாக்கச்‌ சேரா அழிர்‌தனவான 
மிக்க தேர்களும்‌ குதிரைகளும்‌ யானைகளும்‌ போர்செய்யும்‌ வீரச்ச ழலையணிர்‌ த 
இராக்கதர்களும்‌ என்று சொல்லப்படுகிற [சதுரங்கத்தையுடைய] சேனை 
களில்‌ கூற்றம்‌, தன்மனத்திற்‌ சிறிதும்‌ அச்சமில்லாமற்‌ பொரும்‌ தி, (தன 
க்குஇயைன ) உயிர்கள்‌ எங்கேனும்‌ (தப்பி)உள்ளனவோ என்று நினைத்து(த்‌ 
தீன தி), இரண்டுகைகளாலும்‌ ிளதிப்பார்த்தது; (எ - று.)---ஏன்ப - அசை. 

சங்கையுமில்லாவண்ணம்‌-யமன்‌ இதுவரையில்‌ அரக்கரிடத்துக்கொண் 
டுள்ள அச்சத்தை இப்பொழுது சிறிதும்‌ கொள்ளாமல்‌, உயிர்‌ எக்கு உள 
என்று எண்ணி - உயிர்கள்‌ எங்கு உள்ளன என்று நாடி யென்தலும்‌ ஒன்று. 
பீ-ம:-— யானைப்‌ பொருதொழில்‌, 2என்ன ச்‌,என்றுஞ்‌.3இலா த. தன்னுள்ளே, 
*தன்னுள்ளச்‌, 5இணைச்சையாற்களைப்பதென்ன, இணைக்கையாற்றிளைத்த 
தென்ப,இணைக்கைகடிளைத்ததென்ப,இணைத்‌ துடனெழுச்‌ ததென்ன. 6அழிவு, 
அழிர்து. 7ஒழிர்‌ த. (௨௦௦௩) 

௫௨---தேவநஷீகள்‌ போர்த்திறத்தை வியத்தல்‌. 

தாக்கிய இசைக டோறுந்‌ தலைத்தலை மயங்கித்‌ 1 தம்மில்‌ 

மூக்கிய களிறுந்‌ தேரும்‌ 2புரவியு நா ழில்‌ செய்ய 

அக்கிய செருவை கோக்கி யமரரோ டசுரர்‌ போரைத்‌ 

3தூக்கினர்‌ முனிவ *ரென்னை யிதற்கது 5தோற்கு மென்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) எதிர்த்‌ துப்போர்செய்கின்‌ (எல்லாச்‌) திச்குச்சளிலும்‌ தமக்குள்‌ 
ளே அவ்வல்விடங்களிற்‌ கலந்து எதிர்த்த யானைகளையும்‌ தேர்களையும்‌ குதி 
ரைகளையும்‌ (வாஈரீங்கள்‌ ) அழித்துக்‌ குவிக்க, (இவ்வாறு) செய்த (இச்த)புத்‌ 
தீத்தைப்‌ பார்த்து, தேவர்களோடு அசுரர்கள்‌ செய்த யுத்தத்தை(இதனோடு) 
ஒப்பிட்டுப்பார்த்த தேவவிருடிகள்‌, “இர்தயுத்தத்தின்‌ முன்னே அர்‌ தத்தேவா 
சரயுத்தம்‌ எவ்வளவு? (அது; இப்போர்க்கு ஈடாகாது) தோற்றுவிடும்‌! என்று 
சொன்னார்கள்‌; (எ - து) 

இர்தயுத்தத்திக்குத்‌ தேவாசுரயுத்தம்‌ சிறிதும்‌ ஈடாகாதெனத்‌ தேவருஷி 
கள்‌ வியர்தன ரென்க, போர்நிகழ்கையில்‌, தேவர்களோடு தேலருஷிகளும்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ நின்று காணுதல்‌, இயல்பு, பீ-ம்‌:- - /பினலும்‌, பேரிகளும்‌, 
3 தூக்கிய, 4என்னே, தோற்றம்‌, (௨௦௦௪) 

௫௩,--அரக்கர்‌ சேனையால்‌ நீலைகலங்கீய வாநரசேனையை வாநாவிசர்‌ 
காத்தல்‌, 
எடுத்தது நிருதர்‌ தானை யிரிர்தது குரல்கி னீட்டக்‌ 
தடுத்தனர்‌ 1முகக்க ட ரங்கித்‌ தனித்தனித்‌ தலைவர்‌ தள்ளிப்‌ 
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படுத்தன ரரக்கர்‌ வேலை பேட்டதும்‌ படவும்‌ 3பாரார்‌ , 

கடுத்தனர்‌ “கடுத்த பின்னுங்‌ காத்தனர்‌ கலியின்‌ வீரர்‌, 

(இ - ள்‌.) இராச்சதசேனை, (முதலில்‌) தலையெடுத்த த:(அதனால்‌),குரங்கு 
கீளின்‌கூட்டம்‌,(முன்கிற்சமாட்டாமற்‌)புறல்சொடுத்தோடி ற்ற;(அப்பொழு து) 
(வாஈரசேனை த்‌) தலைவர்கள்‌, (அரக்கருக்குப்‌ புறற்சொடாமல்‌ அவர்க்கு) முன்‌ 
நின்று [எதிர்க்கும்‌ முகங்களையுடையவர்களாய்‌], ஒவ்வொருவரும்‌(தடிப்போக 
வொட்டாது வாரரங்களைத்‌) தெது(அரக்கர்களை)௭ திர்த்தார்கள்‌; இராச்சதர்‌ 
சள்‌,கடல்போலப்பரர்த (வாரர)சேனையை(மீண்டும்‌) வீழ்த்திக்கொன்றார்கள்‌; 
(அவ்வாறு பல வாரரர்கள்‌) ௮ழிச்தவுடனே, (எஞ்சிரினற வா£ரர்கள்‌) ஓட்ட 
மெடுத்தார்கள்‌; வா£ரசேனை த்தலைவர்கள்‌, (தம்பக்கத்‌ துச்சேனைகள்‌) அழிர்‌ 
இறக்கவும்‌ (அதனைச)சறிதும்‌ பொருள்‌ செய்யாதவராய்‌,ஒடின வாறரங்களைப்‌ 
பின்னும்‌ தடுத்துமிறுத்தினார்கள்‌; (௭ - று.) 

தள்ளிப்படுத்தல்‌ - வீழ்த்திக்கொல்லுதல்‌.(வேலை) பட்ட அம்‌ கடுத்தனா; 
கவியின்வீரர்‌ படவும்‌ பாரார்‌ கடுத்த(வற்றைப்‌) பின்னும்‌ காத்தனரென்க, 
இனி, தலைவர்‌ தடுத்தன ராய(ப்‌ பகைவர்களை)ப்‌ படுத்தனர்‌; அரக்கர்‌, வேலை - 
(தமது) சேனாசமுத்திரம்‌, பட்ட தும்‌-இதறச்‌ததையும்‌, படவும்‌-இறர்‌ த கொண்‌ 
டிருப்பதையும்‌, பாரார்‌-லஷ்யம்பண்ணாதவர்களாய்‌, கடுத்தனர்‌-(வாரரசேனை 
களின்மீது)கோபித்தார்கள்‌ கடுத்த பின்னும்‌-கோபித்‌ தபின்பும்‌,(சிறி.தம்‌ அஞ்‌ 
சாது), கவியின்வீரர்‌ காத்தனர்‌ என்றலும்‌ ஒன்று, பி-ம்‌:--1முகங்கடோறும்‌. 
2பட்டது. பாராக்‌, *அரக்கர்‌. 5காய்ந்தனர்‌, கரந்தனர்‌, (௨௦௦௫) 

௫௪.-நீலனேன்னும்‌ வாரரனது போர்த்திறம்‌. 

சூலமும்‌ மழுவும்‌ தாங்கித்‌ தோளிரு நான்கு தோன்ற 

மூலம்வந்‌ தலசை யுண்ணு 'முருத்திர மூர்த்தி யென்ன 

நீலனின்‌ றுழியே நின்றா 3னிரரஈ்த ரங்‌ கணங்க ளோடுங்‌ 


காலனென்‌ றொருவ னியாண்டும்‌ பிரிச்‌திலன்‌ பாசக கையான்‌, 


(இ- ன்‌.) குலாயுதத்தையும்‌ மமுவையும்‌ (சைசளனில்‌)ஏர்‌ இிக்கொண்டு 
எட்டுத்தோள்களும்‌ விளங்க முதற்கடவுளரான திரிமூர்த்திகளில்‌ (ஒருவனா 
சப்‌) பொருர்தி உலகத்துயிர்களை யழித்தொழிக்கிற பயல்கரசொருபமுள்ள 
(அழித்தற்கடவுளான) சிலபிரான்போல, நீலன்‌ (தான்போர்செய்து அழித்‌ த) 
கின்‌ றவிட த்திலேயே யமனென்றசொல்லப்படுறெ ஒருதேவன்‌ (தனது) பரி 
வாரங்களுடனே பாசமென்னும்‌ ஆயுதத்தைக்‌ கைக்கொண்டவனாய்‌ எவ்விடத்‌ 
திச்கும்‌ பிரிர்‌ து செல்ல இயலாதவனாய்‌ எப்பொழுதும்‌ நின்றான்‌; (௭ - று.) 

சர்‌லசங்காரசாலத் தில்‌ சிலபிரான்‌ எண்டோளுடையனாய்‌ உலகக்களை 
யெல்லாம்‌ அழிப்ப னென்பது; தூல்துணிபு. மிச்சசெனங்கொண்டு பலவுயிர்‌ 
களை ஒருசேரக்கொல்லுதலால்‌, நீலனுக்கு உருத்‌ இரகூர்த்தியை உவமைகூதி 
னர்‌. உயிர்கொள்ளுங்‌ கடவுளான யமன்‌ நீலன்நின்‌ றவிட தீதிலேயே கின்றா 
னென்றதனால்‌, அவ்வீரன்‌ அளவின்‌ திப்‌ பகைவரை அழித்தமை விளக்கும்‌. ' 
பி-ம்‌!-1உருத்திரர்‌. 2என்பான்‌, என்னும்‌, 3நிரர்தரக்‌, சிரர்‌ ததன்‌. (0-00௫) 





கு 


௫௫.தமதனது போர்த்திறம்‌. 
காற்‌!றல்லன்‌ 2புனலோ வல்லன்‌ கனலல்ல னிரண்டு கையால்‌ 
ஆற்றல னாற்று கின்ற 3வருஞ்சம மிதுவே யாகில்‌ | 
ஏற்றமென்‌ பலவுஞ்‌ சொல்லி யென்பத *மிழந்தே னென்னக்‌ 
கூற்றமும்‌ 3கு.லுங்கியஞ்ச 6வெங்கதக்‌ குமுதன்‌ 7கொன்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) (கொலைத்தொழிலுச்சென்ழே ஏற்பட்ட) யமனும்‌, (எனது 
அதிசாரத்தொழிலை யிழக்தேன்‌”என்‌ றுசொல்லி (உடல்‌) ஈடுங்கப்‌ பயப்படும்‌ 
படி,கடுக்கோபத்தையுடைய குமுதனென்னும்வாகரவீரன்‌,-(பசைவர்சேனை 
யைத்‌ தானே ஒருசேர) அழித்திட்டான்‌; (௮வ்வீரன்‌),--(வீசியடி த்து ஒரு : 
சேரஅழிக்குர்‌ தன்மையுடைமையாற்‌ காற்றாயிருக்கலாமோவெனின்‌ அக்‌) 
சாற்றல்லன்‌; (வீழ்த்திக்சொல்லுர்‌ திறமுடைமையால்‌ நீராயிருக்சலாமோ 
வெணின்‌ அட்‌) நீருமல்லன்‌; (மிச்சஉக்ரெங்கொண்டு எதிர்த்தழித்தலால்‌ அக்‌ 
சனியாயிருக்கலாமோவெனின்‌ அர்த) அச்னியு மல்லன்‌; மனம்பொறாதவ 
னாய்‌ (ஆயுதமுயின்‌ தித்‌ தன து) இரண்டுகைகளாலேயே செய்ன்ற (பிதர்ச்‌ 
குச செய்தற்கு) அரிய போர்‌ இத்தன்மைத்தே: என்றால்‌, (அவ்லீரனது 
போர்த்திறமையைப்பற்றி மற்றும்‌) பலவாறுசொல்லுதலா ற்‌ சிறப்பு யாது? 
மகாவீரனாயெகுமுதன தபோர்த்‌ திறம்‌ எவ்வகையிலும்‌ சொல்விமுடியா 
தென்பது கருத்து. தன துகொலைத்தொழிலை இக்குமுதன்‌ மேற்கொள்ள 
தலால்‌, தனது௮இகாரம்‌ ஒருவேளை போய்விடுமோ என யமன்‌ அஞ்ெடுங்கு 
வானாயின னென்க. 'காற்றல்லன்‌” முதலிய மூன்றும்‌, மெய்தெரி பொருளின்‌ 
மேல்‌ ௮ன்மையைவைத்துக்கூறித்‌ இணைவழுவாமற்‌ காத்தனவாம்‌, காத்றல்‌ 
லன்‌ புனலேரவல்லன்‌ கனலல்லன்‌ - விலக்கணி; குமுதன்போர்செய்து 
அழிக்குர்‌ திறம்‌ காற்றுமுதலியவற்தின்செய்கையை ஒத்துள்ளது என்க. 
பி-ம்‌:--1 அலன்‌. பேன லும்‌. 3வஞ்சகம்‌. 4இழப்பனென்னா. 5வெருவியஞ்சக்‌. 
- 6வெஞ்சென,, 7சொன்னான்‌. (௨0௦௪) 
உ ௫௬--இடபனது வீரத்தோமீல்‌. 
மறிகடல்‌ புடைசூழ்‌ வைப்பின்‌ மானவன்‌ வாளி பேன 
செறிபணை மாமே நின்ற மரங்களிற்‌ றெரியச்‌ செப்புங்‌ 
குறியுடை மலைக டம்மிற்‌ குலவரைக்‌ குலமே கொள்ளா 
எறிதலோ டறைதல்‌ 3வேட்ட 3விடவனன்‌ நறெடுத்திலாக, 
(இ-ள்‌.) (கையிற்‌) கொண்டு வீசியெறிதலையும்‌ மோதுதலையும்‌ விரும்‌ 
பிய ருஷபனென்னும்‌ வாரரவீரன்‌ அன்று (வேரோடுபிடு௩ூ) எடாமல்‌ விட்‌ 
டவை,---(அலை)மடங்குற கடலாம்‌ பச்கங்களிற்‌ சூழப்பட்ட நிலவுலக த்தில்‌ 
உள்ளனவான மரங்களுக்குள்ளே இராமபிரான து௮ம்பு ஊடுருவிச்சென்று 
துளைச்சப்பெற்றவையும்‌ ரெருங்னெ சளைகளையுடையவையுமான (எழு) மரா 
மரங்களே; (பலரும்‌) அதியும்படி சிறப்பித்துச்சொல்லப்படுற பெயர்களை 
புடைய மலைகட்குள்ளே குலபருவ தங்களின்‌ வருச்கமே; (எ - அ.) 
ருஷ்பனெ ன்னும்‌ வானரவீரன்‌ ஏழுமராமரங்களன்றி மந்றெல்லாமரன்‌ 
சளையும்‌, கு௫பர்வதங்களன் றி மற்றெல்லாமலைகளையும்‌ பிடுங்கிவீசியெதிர்து 





அடித்துப்‌ போமசயதன முனனறவாறு; ம்தாடர்புயாவுநவிறசயண, 
வைப்பு - பூமிக்குத்தொழிலாகுபெயர்‌, மாஈவன்‌ - மறுகுலத்திற்‌ பிறர்‌ தவன்‌; 
வடமொழித்‌ தத்திதாந்தரா மம்‌. விவஸ்வான்‌என்னும்‌ ஒருபெயருள்ள குரிய 
ன துகுமாரனாகய மநுவென்பவன்‌, அச்காரணத்தால்‌, வைவஸ்வதமறுவென் று 
கூறப்படுவன்‌; இவன்தான்‌ இராமபிரான துவமிசத்துச்கு ஆதிபுருஷன்‌; 
தீல்சள்தலைவனான இராமபிரான அஆற்றலுக்கு அதிகுதியாதலால்‌ ஏழுமரா 
மரங்களையும்‌, தங்கட்கு வாஸஸ்தா£மான பூமிக்கு ஆதாரமாதலாதி குலபரு 
வதங்களையும்‌ குமுதன்‌ களைர்‌ தடாது விட்டனன்போலும்‌. பீ-ம்‌:-1கொள்க, 
. கொள்ள. வேண்டி, 3இடபனேனெடுத்திலாத, இடவவன்றெடுத்திலாத, 
இட வவன்றெடுத்‌ திலா தான்‌. (௨௦௦௮) 
௫௭.--ஜாம்பவானது வீரம்‌. 

வாம்பரி மதமா மான்றேர்‌ வாளெயிற்‌ றரக்கர்‌ 1மானப்‌ 

பாம்பினும்‌ வெய்யோர்‌ சாலப்‌ பேடுகுவர்‌ 3பயமின்‌ 4றினறே 

5 தூம்புறழ்‌ குருதி மண்டத்‌ 6தொடர்கெடு மரங்கள்‌ சுற்றிச்‌ 

சாம்பவன்‌ கொல்லச்‌ சாம்பு ?மென்றுரை யமார்‌ தந்தார்‌. 

(இ - ள்‌.) (தாவிச்செல்னெற குதிரைகளையும்‌ மதம்பிடித்த யானைகளை 
யும்‌ குதிரைபூட்டிய தேர்களையுமுடையவர்களும்‌, சினமுள்ள பாம்பைக்காட்‌ 
டிலும்‌ கொடியவர்களும்‌ மாயச்செய்கையுள்ளவர்களுமான வாள்போன்ற பதி 
களையுடைய இராக்கதர்கள்‌, மிகுதியாக இறந்தொழிவார்கள்‌; (இணி நமக்கு 
அரச்கரால்‌ உண்டாகும்‌) பயம்‌ இல்லையாம்‌; மதகுகளினின்று வெளிவருவது 
போன்‌ ற[மிகஅதிசமான ] இரத்தம்‌ மிகும்படி(களைகள்‌)நெருல்கியுள்ள பெரிய 
மரங்களைச்‌ சுழற்றி ஜாம்பவானென்னும்வீரன்‌ கொல்வதனால்‌ இன்தை 
யொருகாளிலேயே (அரக்கர்கூட்டம்‌ யாவும்‌) இறர்தொழியும்‌! என்று (ஆசா 
யத்திற்‌ போர்காணுர்‌) தேவர்கள்‌, சொன்னார்கள்‌; (௪ - று,) 

தேவர்கள்‌, முதலில்‌ ராகசசாசத்தால்‌ தமக்குரேரும்‌ இலாபத்தைச்‌ 
கூறி, பின்னர்‌ அவ்வரக்கர்சள்‌அழிதலின்‌ காரணத்தை “சீரம்பவன்கொல்லச௪ 
சாம்பும்‌'என்‌ றதனால்‌ தெரிவித்தார்‌.பி-ம்‌:--1மாளப்‌,மாயப்‌,பேல்கு தல்‌.3பயன்‌, 
4எய்த்த, எய்த, என்னத்‌. 5தம்புள.சுடர்‌. 2என்‌.றுகொண்டமரரார்த்தார்‌,என்‌ 
றனரமரர்சாய்ர் தார்‌. (௨௦௦௯) 

௫௮.--பனசனது போர்த்திறம்‌. 

பொருக்குலப்‌ புரவி யான திரைகளும்‌ கலம்பொற்‌ நேரும்‌ 

இருங்களி யானை யான *மகரமு மிரியல்‌ போக 

நெருக்யெ படைக ளான மீன்குல 5மிரிந்து சந்தக்‌ 

கருங்கடல்‌ கலக்கு மத்திற்‌ பனசலுக்‌ கலகப்‌ புச்சான்‌. 

(இ-ள்‌.) மோதுகின்ற குதிரைகளின்்‌கூட்டமாகிய அலைகளும்‌ அழிய 
தேர்களாகிய மரக்கலங்களும்‌ பெரிய மதச்சனிப்பையுடைய யானைகளாயெ 
சருமீன்களும்‌ (சலக்கத்தா தி) பின்னிடவும்‌, கூட்டமான (பலவகை) ஆயு 
தல்சளாயெ (பலவகை) ,மீன்சனின்‌ கூட்டங்கள்‌ சலங்செ செசதவும்‌, பெரிய 


ர க | ச 
(இருப்பா்‌) சடலைச்சலக்னெ (மர்தரமென்னும்‌) மத்துப்போல, பனசனென்‌ 
னும்வாராவிரனும்‌,(அரச்கர்‌ து சேனைக்கட லைகி) சலச்சிச்சொண்டே புகுர்தான்‌, 

ஈற்றடி - உவமையணியும்‌, மற்றைமூன்றடிகளும்‌-உநவகவணியுமாம்‌. 
இங்கு உவமையணி உருவசவணியை அங்கமாசக்கொண்டு ஹததனால்‌, கல 
வையணி, சருங்கடல்‌ என்பதற்கு - தன்னிடத்திற்‌ பள்ளிகொண்டுள்ள இர 
மாலின்‌ திருமேனியின்‌ நிழலீட்டினற்‌ கருநிறமாய்த்தோன்‌ றுறெ பாற்கட 
லெனினுமாம்‌;)ரீலச்சடல்கடைர்தாய்‌!? என்‌. பெரியாரருளிச்செயல்‌ இங்குக்‌ 
சாணக்‌ தீக்கது. இனி, இராக்கதசேனை கறாநிறமானதோற்றமுடையதா தல்‌ 
பற்றி, இல்பொருளுவமையாக “கருங்கடல்கலக்கும்‌ மத்‌ துஎன்ருராசவுமாம்‌. 
மகரம்‌-முதலையுமாம்‌. பி-ம்‌:--1பொற்றார்த்‌திரள்களும்‌. 2பொலம்‌,3சலயானை, 
*மலைகளும்‌. 5ரெரிர்து. (௨௦௧௦) 

௫௯.--மயிந்தன்ழதலியோரது வீரச்செயல்‌, 

மயிக்தனு 1மிளவ மானு மழைக்குலங்‌ கிழித்து வானத்து 

உயர்ந்தெழு மெருவை வேந்த ருடன்பிறர்‌ தவரை யொத்தார்‌ 

கயங்குடைக்‌ தாடும்‌ வீரக்‌ களிறொத்தான்‌ கவயன்‌ காலிற்‌ 

பெயாந்தல னுற்ற தல்லாற்‌ கேசரி பெரும்போர்‌ பெற்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) மயிந்தனென்னும்‌ வாநரனும்‌ (அவன ௮) தம்பியான தீவிவித 
னென்பவனும்‌,-.மேகங்சளின்கூட்டங்களைக்‌ கழித்‌ தச்கொண்டு மேலுல 
கத்தைரோக்கி உயரமாகப்‌ பறர்துசென்ற சசோதரராயெ (சம்பாதி சடாயு 
என்னும்‌)கழுகரசர்களை யொத்தார்‌; கவயனென்னும்வாரரன்‌, மீர்நிலையில்மூழ்‌ 
இக்கலக்விளையாடுற வீரத்தன்மையுள்ள ஆண்யானையையொத்‌ தான்‌;கேசரி 
யென்னும்‌ வாஜன்‌, நிலைத்திருத்த லன்றி அடியெடுத்துவைத்து அப்பாற்‌ 
செல்லாமல்‌[ தரிடத்‌ திலேயே உறுதியாய்கின்‌ று] பெரியபோரைச்‌ செய்தான்‌. 

வானத்தில்‌ எழுர்து போர்செய்தலால்‌ மைக்தத்விவிதர்ச்கு வானத்திற்‌ 
பதர்துசென்ற சம்பாதிசடாயுக்களையும்‌, அரச்கர்கூட்ட த்‌ இனிடையே புக்கு 
மிச்கவீரத்‌ துடன்‌ அவர்களைக்‌ கலக்‌ யழித்தலால்‌ கவயனுக்குக்‌ சகயங்குடைச்‌ 
தா களிற்றையும்‌ உவமைகூறினர்‌. முன்‌ ஒருகாலச்தில்‌ அருணனது புத்‌ 
திரராய்‌ ரம்பையென்னுச்‌ தேவமா தினிடர்‌ தோன்‌ தியவரான சம்பாதி சடாயு 
என்னும்‌ சமுகர சரிருவரும்‌ தேவலோகத்தைக்காணும்கருத் துக்கொண்டு மேல்‌ 
ரோக்டப்‌ பறர்‌ துசென்‌ றன ரென்பது,வரலாறு.கேசரி-குரியன்கொடுத்தவரத்‌ 
இனால்‌ சுவர்ணரூபமான சுமேருவென்று பிரசித்திபெற்ற ஒருகர்வதத் தில்‌ 
அரசாண்டுகொண்டிருந்த வாரரவீரன்‌; அறுமானின்‌ தாயான அஞ்சசாதேவி 
யின்‌ கணவன்‌, பி-ம்‌:--1 துமிர்தன்றானும்‌. இழிய. 3பெரும்பொத்ரோளான்‌. 

௬௦.--௮ரக்கர்‌ சேனை தாக்தச்சேனையால்‌ தளர்தல்கண்டூ இந்திரசித்து 
தான்‌ தனீயேநீன்று போருதல்‌. 

பெரும்படைத்‌ தலைவ ரியாரும்‌ பெயா்‌ இலர்‌ பிணத்தின்‌ குப்பை 

வரம்பில 1பரம்பி யார்த்‌து மலைகின்ற பொழுதின்‌ வச்தற்று 

இரிக்தன கவியும்‌ கூடி. யெடுத்தன வெடுத்த லோடுஞ்‌ 

3சரிக்தது நிருதர்‌ தானை 4தாக்னெ னரக்கன்‌ முனே, 
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“(இ-ள்‌ பெரிய(வாசர)சேனாதிபதிச ளெல்லாகும்‌ சலியாத்வர்சளரய்‌ 
(அரக்கர து) பிணச்குவியல்கள்‌ எல்லையில்லாதனலாய்‌ மிகும்படி ஆரலாரித்‌ 
அப்‌ போர்செய்சன்ற சமயத்தில்‌,--(முன்பு) தோற்றோடின வாரரங்களும்‌, 
மீண்டுவர்து உடன்சேர்ர்து போர்செய்யத்சொடங்கெ; (அவைகள்‌ அவ்‌ 
வாறு) போர்தொடக்கெவுடனே, அரக்கர்சேனை கீலைதளர்ர்தது; (அப்பொ 
முகி); இராச்ச தவீரனான இர்திரசித்து, (தான்‌) தனியாகவே (நின்று) போர்‌ 
புரிபவனானான்‌; (எ - று.)--இச்செய்யுள்‌ ஒருபிர தியி வில்லை.பி-ம்‌!-—1 பரப்பி, 
செண்டி. 3சரிர்தன. 4தாங்கென்‌, தாக்கினான்‌. (௨௦௪௨) 
வேறு. 
௬௧.—எடடுக்கவிகள்‌ டுந்திரசித்தின்‌ யுத்தங்‌ கூறும்‌. 

பூணெ றிந்தகுவ டனைய தோள்களிரு புடை !ப ரந்துயர 2வடல்‌ 
வலித்‌, தாணெ நிர்‌ தனைய விரல்கள்‌ கோதையொடு 3 சவடெ நிந்ததொ 
ரு தொழில்படச்‌, சேணெ நீந்துநிமிர்‌ இசைக ளோடுமலை செலிடெ 
தி்துடைய 4மிடல்வலோன்‌, ணெ றிக்துமுறை முறைதொ டர்ந்து 
கட லுலக மியாவையு கடுக்கினான்‌. 

(இ - ள்‌.) வலிமைமிச்சவனான இச்‌.திரசிதத,--அபரணங்கள்‌ ஒளிவீசப்‌ 
பெற்ற மலைச்செரங்களை யொத்த (தனது) தோள்கள்‌ (கோபாவேசத்தாற்‌ 
பூரித்துப்‌ பருத்து) இருபக்கத்திலும்‌ பரவி யுயரவும்‌,--மிச்சவலிமையுடைய 
தூண்கள்‌ பொருர்தினாற்போன்ற கைவிரல்கள்‌ வரிசையாகத்‌ தழும்புபடுத 
லாயெ ஒருதொழிலைப்‌ பொருந்தவும்‌,--நெடுர்தூரம்‌ வியாபித்துப்‌ பரந்த 
இக்குச்களும்‌ மலைகளும்‌ செவிடுபட்டு அழியவும்‌,வரிசையாக தீ தொடரும்படி 
வில்சாணியை(க்‌ கைவிரலால்‌) தெறித்து (ஒலிசெய்து), கடல்குழ்ர்‌ த உலகம்‌ 
முழுவதையும்‌ (அப்பேரொலியால்‌) நடுங்கச்செப்தான்‌; (எ - று,) 

பூணெறிந்த குவடனைய தோள்கள்‌-இ ல்போநளுவமை. போரென்றால்‌ 
தோள்கள்‌ பூரித்தல்‌, வீரர்களின்‌ இயற்கை, 'கோதையொடு சுவடெதிர்த 
தொரு தொழில்‌ பட” என்பதற்கு-விரற்சட்டையால்‌ தழும்பைஙிக்கு தலா நிய 
ஒருதொழிலைப்‌ பொருர்தவும என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌; இப்பொருளில்‌ 
கோதை-கோதா என்னும வடசொல்லின்‌ திரிபு: (கோ தா-உடும்பு; அதன்தோ 
லினாலா$ிய விரற்சட்டைக்கு, ஆகுபெயர்‌,) முன்னையபொருளில்‌, கோதை - 
வரிசை. முறைமுறை தொடாந்து - தானொருவனே எல்லா வார வீரர்களை 
யும்‌ ஒருவரொருவராகப்‌ போர்தொடர்ந்து என்றலும்‌ ஒன்று, இவ்விருத்தம்‌ 
முடியுமளவும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒவ்வொருபாடலிலும்‌ பீசாசஃ என்னுஞ்‌ 
சொல்லணி யிருத்தல்‌ காண்க, பீ-ம்‌:- !பெயர்ர்‌ துயர, மிடைவலத்‌ ,மிடல்‌ 
வலித்‌. 3சு௨டெறிர்தது, ரலையெறிர்த து; .செவிடெதிர்தது, தொடர்வறிர்‌ 
தது. 4விறல்வலோன, விழல்விலோன்‌. (௨௦௧௩) 

௬2.. சங்க வேறுகடல்‌ போன்‌ [மு ழக்கரிமிர்‌ தேர்க டாய்நெடி. 
த செல்கெனா, 2௮ங்க தாதிய ரனுங்க வானவர்க எஞ்ச வெஞ்3னெ 
மனந்தமாச்‌, சங்க பாலகுளி காதி 4வாலெயிறு தந்த 5 இிவிட முமிழ்ர்‌ 
து$சார்‌, ? வெங்க ணாகபென வேக மா£யுருமு வெள்க வெங்கணைகள்‌ : 
ஈதிஞன்‌. 
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* (இஃள்‌.): ஆண்டில்சம்போன்‌றவனா।ன இர்நிரரித்தி-சடல்போலப்‌ 
பேராரவாரஞ்செய்‌ து, “உயர்ச்கதேரைச்‌ செலுத்‌ இிச்சொண்டு(பசைவர்சேனை 
யின்சடுவே) ரெட்‌ துரம்‌ விரைச் து செல்வாயாக! என்று (தன துசாரதியை 
சோகச்‌) சட்டளையிட்டு,--அங்கதன்முதலியவாஈரர்‌ மனமமுங்கவும்‌, தேவர்‌. 
கள்‌ அச்சமடையவும்‌, இடியும்‌(இவ்வம்புகளின்‌ கொடுமைக்குத்‌ தான்‌ ஈடாச 
மாட்டாமல்‌ ) வெட்கமடையவும்‌,வெள்ளிய பற்சளினின்‌று வெளிப்படு 
கொடியவிஷத்தைச்‌ சக்செசொண்டுவருன்ற சங்சபாலன்‌ குரிசன்‌ முதலிய 
கொடுர்தன்மையுடைய காசங்களென்று சொல்‌ லும்படியாகவும்‌, கொடிய அம்பு 
களை உக்ரமான கோபத்துடனே, மிசப்பலவாச, விரைவாசப்பொழிர்தான்‌. 

இர்திரசித்த' என்று தோன்றாஎழுவாய்‌ வருவித்துச்கொண்டு, ஆண்டும்‌ 
கமும்‌ கடலும்‌ போலச்‌ சிக்கரநாதஞ்செய்து[சர்ச்சித்து!எனினுமாம்‌ இர்திரரித்‌ 
தின்கொடுமையை ரோக்‌, இவனால்‌ இராமபிரான்பக்கத்தில்‌ என்ன இங்கு 
விளையுமோ என்று தேவர்கள்‌ அஞ்சுபவராயின ரென்க. அஷ்டமகரநாகங்‌' 
கள்‌-வாசு9, அரந்தன்‌; தகன்‌,சங்கபாலன்‌,குளிசன்‌, பதுமன்‌,மசாபதுமன்‌, 
கார்க்கோடகன்‌ என்பன. பி-ம்‌:-- முழக்கி. அங்க தா திபன்‌. 3சனவனர்தன 
மாச்‌, 4வாளெயிறுகைத்து, வாளெ.பிறதுச்‌9, 5வெவ்விடம்‌, 6சால்‌, சேர்‌. 
7செய்‌, உருமுசிர்‌ து, உருமுமஞ்ச. (௨௦௧௪) 

௬௩.சற்றும்‌ வந்துகவி வீரர்‌ வீசிய சுடாத த டங்கல்வரைதோய்‌ 
மரம்‌, இநறெ ரிக்துபொடி யாரயு இர்ந்தன 5வெழுந்து சேணிடை 
யிழிக,தபோல்‌, வெற்றி வெங்கணே படப்ப டத்த்லைகள்‌ விணணி 
னூடுதிசை மீதுபோய்‌, அற்றெ முந்தன விழுந்து மண்ணிடை யழுக்து 
கன றன வனம்தமால்‌, 

(இ - எ.) (இர்திரசித்தினது) வெற்றிபொருந்திய கொடிய அம்புகள்‌ 
மிகு தியாக மேன்மேற்படுதலீனால்‌,— வாஈரலீரர்கள்‌ (இந்திரரித்தை) நான்கு 
பச்கங்களிலுஞ்குழ்ர்‌ தகொண்டு (அவன்மேல்‌) எதிர்த சார்‌ தியையுடைய 
பெரிய கல்மயமான மலைகளும்‌ (வானத்தை) அளாவிய மரங்களும்‌, முதிச்து 
போய்‌ எரிபட்டுப்‌ பொடியாகச்‌ சதெறிவிமுர்தன; அறுபட்‌டுஎழுச்தனவான 
(வாசரலீரர்கள து) மிகப்பல தலைகள்‌, (பறவைகள்‌) ஆகாயத்‌ திற்ளெம்பிச்‌ ழி 
றல்குவனபோல ஆகாயத்‌ இற்‌ பலதிக்குச்சளிலுஞ்சென்று (பூமியில்‌) விழுச்‌ து 
[விழு தவிசையினால்‌] மண்ணில்‌ ௮ழுச்துகின்‌ றனவாயின; (௭ - து.)--ஆல்‌- 
ஈற்றசை, 

இர்நிரசித்தின்‌ சைப்பழக்கத்‌ தினால்‌ படுவதுர்தெரியாமல்‌ தலைகளை அம்‌ 
புகள்‌அறுத்துத்தள்ளுவன வென்பார்‌, (சேணிடையெழுர்து இழிச்‌ தபோல்‌? 
என்றார்‌. பறவைகள்‌ இயல்பாக வானத்திலெழுர்து நெடுச்தாஞ்சென் ௮ மீண்‌ 
டும்‌இழிதல்‌, உஉமை, பி-ம்‌:--1 தடங்கண்‌. மாமரம்‌, தோமரம்‌, தொன்மரம்‌. 
3ஓடிர்‌ த.4ஒடிர்‌ தன, உடை தன. *எரிர்துமண்ணிடை.6போய்‌,போர்‌.(௨௦௧௫) 

௬௪, லத்த டம்பொழி வயகக டும்‌ பகழி செல்ல வொல்கினர்‌ 
னெத்தினால்‌, உலைத்தெ நிஇிட வெடுத்த “குன்றுதொ நுட்ப சக்க 
எகொ டொதும்கனார்‌, “நிலைத்து *நின்றுசன முந்து செல்லவெஜிர்‌ : 
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சென்று 3சென்‌.றுற்‌ 6செருக்கலான்‌, மலைத்‌7த லங்களொ டுரத்த.லங்‌ 
8கழல வூடு 9சென்றபல வாளியே. ர. 

(இஃள்‌.) (சில வாரரவீரர்கள்‌),--(இர்‌ இர௫த்‌ தின்‌) வில்லிடத்தினின்று 
மிருதியாகவெளிப்படுற வலிமையையும்‌ வேகத்தையுமுடைய அம்புகள்‌ 
(தம்‌உடம்பின்மேற்‌)பாய்தலால்‌ தளர்ரஈ்தவர்களாய்‌ (இர்‌ திரரித்தின்மீதுஉண்‌' 
டான்‌) சோபத்தினாற்‌ பீடிக்கப்பட்டு (அவன்மேல்‌) எதிதற்காக(த்‌ தாம்‌) கை 
யித்‌ கொண்டுள்ள மலைகள்தோறும்‌ பெரிய (தங்கள்‌) உடம்பை (ச சுறாச்கி) 
ச்கொண்டு பதுங்செழைந்து (தளர்ச்சியொழிசர்‌ து) கிலைபெற்றுகின்று (அவன்‌ 
மீது தாம்கொண்டுள்ள) கோபம்‌ (தம்மை யிழுத்துச்கொண்டு) முன்னே 
செல்ல (மீண்டும்‌ மேன்மேல்‌ அவன ௮)எதிரிற்‌ போய்ப்போய்‌, (அவனை) மிச 
வும்‌ சமீபிச்சவே, (மீண்டும்‌ அவனது வில்லினின்று புறப்பட்ட வேறு) பல 
அம்புகள்‌,--(௮வர்கள்‌ கையிலேக்தியுள்ள) மலைகளும்‌ ( அவத்தில்மதைர்‌ துநிதி 
தெ அவர்களுடைய) மார்புகளும்‌ முழுதும்துளைபடும்படி (அவற்றில்‌) ஊடு 
ருவிச்சென்‌ தன; (எ - று.) 

இர்திரசித்தின்வில்லினின்று மிகுதியாகப்புறப்பட்ட அம்புகள்‌ தடை 
மின்றித்‌ தம்முடம்பில்‌ மேன்மேற்படுதலால்‌ அவனெ திரில்‌ நிற்கவும்‌ அவனை 
யெதிர்த்து முன்செல்லவும்‌ மாட்டாது தளர்ச்துபோன வா£ரவீரர்கள்‌ தாம்‌ 
கோபத்தோடு அவன்மேல்‌எ றிதற்பொருட்டுச்‌ சையிலேர்இயுள்ள மலைகளைச்‌ 
கேடசம்போலஉபயோ௫இத்துத்‌ தம்பேருடலைச்‌ சுருக்கக்கொண்டு அவற்றின்‌ 
மறைவிலே பதுக்கின்று தந்திரமாகத்‌ தப்பி, மீண்டும்‌ கோபர்‌ தூண்ட அங்க 
னம்பதுல்னெவண்ணமாகவே அவனெதிரில்‌ மேன்மேற்சென்று அவனைச்‌ 
சமீபித்து செருக்யெவஎவிலே, மீண்டும்‌ அவன்‌ எய்த கூரியஅம்புகள்‌ அம்‌ 
மலைகளைத்துளை த்து அவற்றின்மறைவிலிரு* த அவர்களுடம்பையுர்‌ திளைத்து 
அப்பாற்சென்றன என்பதாம்‌, போரிற்‌ பகைவனுக்கு முன்நிற்கமாட்டாத 
வாசரர்கள்‌ உயிர்நீங்காது உடம்போடிருத்தலை ஒருபாரமாகக்கருதின ரென்ப 
தும்‌, அவர்கட்கு அப்பொழுதுஉடம்பும்‌ ஒருபா. ரமாம்படி சோர்வு உளதாயிற்று 
என்பதும்தோன்ற, 'உடற்பரல்கள்கொடு' என்றாரென்னலாம்‌.பி-ம்‌:--1சணை 
கள்‌. 2குன்‌ றுகொடெற்பரங்கள்‌ கொடொடுங்னார்‌. நினைத்து, *கின்‌ற.3சென்‌ 
திடை. 6ரெருக்கனான்‌. 7கரம்சளொடு,8சழிய,?போனபலவாளியால்‌, (௨0௧௬) 

௬௫. முழுத்த மொன்றிலொரு வெள்ள வானர [முடிந்து மாள்வ 
ன தேடி.ர்‌துபோய்க்‌,கழுத்த கையநிமிர்‌ கால வாலபல கண்ட மானபடி 
கண்டுகேர்‌, எழுத்தொ டர்ந்தபடர்‌ *தோள்க ளாலெற்ய வெற்ற 
சவுற்றன 6வெழுந்துமேல்‌, விழுத்த பைந்தலைய வேணு மால்‌7வரை 
கள்‌ வீசி வீசியுடன்‌ 9வீழுமால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒருமுகூர்த்தசா லத்‌ திலே ஒருவெள்ளமென்னும்‌ பெருர்தொசை 
புள்ள வாரரல்கள்‌ (ஆயுள்‌)முடிர்‌ து(இர்‌இரரித்‌ இன்‌ அம்புகளினால்‌) துணிச்சப்‌ 
பட்டுப்போய்‌ ஒழிவனவான கழுத்தையுடையனவும்‌ சைகளையுடையனவும்‌ 
நீண்டகால்களை புடையனவும்‌ வாலையுடையனவுமாடப்‌ பல துண்டக்க 

விதத்தை பிரதியஷமாசப்பார்த்து, இருப்புத்தண்போன்ற பெரிய 
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(சக்சள்‌) சைகளினால்‌ (அவன்மேல்‌ மலைகளை) எதிதத்கும்‌ (அவனை) மேர்:. 
தத்கும்‌(அவனுக்குரேரேவான த திற்‌) பாய்ந்தெழுர்‌,த சென்‌ தலையான(வேது 
சில)வாரரம்சள்‌ (அர்கிலையில்‌ ௮வனம்புகளினால்‌ தாம்‌ துணிபட்‌ட), அவன்‌ 
மேல்தள்ளின பசுமையான தலைகளையுடையனவாய்‌ (த்‌ தாம்‌ சையிலேர்தி 
யுள்ள) மூங்கித்காட்டையுடைய பெரியமலைகளையும்‌ (அவ்விச்திரசித்தின்‌ 
மேற்‌) போகட்டுப்‌ போசட்டு (அத்தலைகளோடும்‌ மலைகளோடும்‌) தாமும்‌ஒரு 
சேர (அவன்மேல்‌) விழும்‌; (௭ - று.) 

இர்‌ திரித்து இடைவிடாது மேன்மேலெய்துவருற ன! 
கமுத்த.ற்றவையும்‌ கையற்றவையும்‌ காலற்றலையும்‌ வாலத்தவையுமாய்ப்‌ பற்‌ 
பலவாற சின்னபின்னப்பட்‌ட ஒருமுகூர்த்தசாலத்இில்‌ ஒருவெள்ளம்வா£ரங்க 
எழிச்ததைக கண்கூடாகச்சண்ட கோபங்கொண்ட வேறுலை வா£ரங்கள்‌, 
தாம்‌ கைக்கொண்டுள்ள மலைகளை அவன்மேலெறியவும்‌ அவனை த்‌ தமதுநீண்ட 
பெரியவலிய கைகளால்‌ அடிக்சவுங்‌ கருதிப்‌ பாய்ச்‌ தும்பி அவனுக்குரேரே, 
மேலே வானத்திற்சென்று பாய்ர்தன; அங்மனம்‌ பாய்ந்தவை, அர்நிலையில்‌ 
அவனம்புகளால்‌ தாம்‌ துணிபட்டு, அங்குநின்‌ று விழுமளவில்‌, முர்தினமுயற் 
சியின்தொடர்ச்சியால்‌, தம்தலையை அவன்மேல்தள்னித்‌ தம்கையிலுள்ள மலை 
யையும்‌ அவன்மேல்வீரசியெதிர்‌ து அவற்றோடு தம்‌உடம்பினாலும்‌ அவன்மேல்‌ 
விழுர்‌ து இவ்வாறு தாம்‌ இறர்‌ திபோம்போ தும்‌ இயன்‌ றவளவு அவனுச்குணறு 
செய்தன வென்பதாம்‌. இதில்‌, அவ்லாஈரங்களுடைய ஊக்கமும்‌ போர்முயத்ரி 
தீதிறமும்‌ ஈன்குவிளங்கும்‌. '(அரிலை பகழிதொடுத்து விடப்புகுமளவினி 
லயமெதிர்‌ விட்டவர்‌ வெட்டினர்‌, உடல்லெ விரு துணிபட்டன பட்டபி னொரு 
துணி கருதுமிலக்கையழிக்குமே)' என்றது முதலியன காண்க, “வரைகள்‌ 
வீடு வீடு யுடன்‌ வீழும்‌” என்ற சொத்போக்கினால்‌, வரமரங்கள்‌ மலை 
சள்போன்ற பேருடம்புடையன வென்பது தொனிக்கும்‌. ஈற்றடி - உட 
னிகழ்ச்சியணி. முழுத்தம்‌-முஹூர்த்‌தமென்ற வடசொல்லின்‌ சதைவு:௮த, 
இரண்சொழிகைசொண்ட காலம்‌. மாளுதல்‌ - ஒழிதல்‌, மேல்விழுத்ததலைய - 
தலையை மேல்விழுத்தியன. பீ-ம்‌:-—1முடிர்ததுள்ளன. 2கடிர்‌ தி. 3தொடர்ச்த 
வடர்‌, தொடார்தபல, தொடர்ந்தநிமிர்‌, 4தோளர்போரெதிய. 5அத்தன, 
6விழுர்‌.து. 7தலைகள்வீசவீச, 8உடல்‌, 9வீயுமால்‌, மீளுமால்‌, (௨௦௧௭) 

௬௬. அற்ற பைந்தலை யரிந்து ! சென்றன வயிற்க டுங்கணை 2வெ 
யிற்கள்போற்‌, புற்‌ற டைந்தகொடு வெவ்‌*வ ராவினெடு காக லோக 
மது 5புக்கவால்‌, வெற்ற வெள்ளிடை. 6விரிஈ.து போவதொரு மேடு 
பள்ளம்வெளி யின்மையால்‌, உற்ற 7செங்குருதி வெள்ள ட்‌ 
யோத 9வேலையொடு மொத்ததால்‌, | 

(இ-ள்‌.) (தம்மால்‌)அறுபட்ட (வாரங்களின்‌) பசிய தலைகளை ச 
விச்சென்று முழுவதும்‌) அரிர்துகொண்டு, (அப்பாற்‌) சென்‌ றன வாகிய கூர்‌ 
நுனியையும்‌ வேகத்தையுமுடைய (இர்திரசித்தின்‌) அம்புகள்‌, (சிறு துவா 
ரங்களிலுள்ளும்‌ தரைவெடிப்புக்களினுள்ளும்‌ நுழைச்து கிழ்ச்சென்றுவிளல்‌ 
கும்‌) வெயில்கள்போலவும்‌, பு.ற்றில்‌நுழைர்‌ த மிகக்கொடிய பாம்புகள்போல, 


வும்‌, தூரத்திலுள்ள பாதாளலோசத்தைச்‌ சேர்ர்தன மேடும்‌ பள்ளமும்‌: இவ்‌ 
விரண்டு மில்லாத சமபூமியும்‌ என்ற வேறுபாடு சிறிதும்‌ இல்லாதபடி (செய்‌ 
தகொண்டு, அவ) வெட்டவெளியிற்‌ பரர்‌ துசெல்வதாசய (செயற்சையாய்ப்‌) 
பொரு இய சவெர்த இரத்தப்பெருக்சானத (இயற்கையாய்‌) உள்ள அசன்‌ 
யும்‌ பொங்குதலையுமுடைய கடலோடும்‌ ஒத்தது; (எ - று.) 

தோடர்புயர்வுரவிற்சியணியை யங்கமாகக்கொண்வெர்த உவமையணி , 
வாரங்களின்‌ தலைகளை யறுத்து ஊடுருவிச்‌ கழுத்து முழுவதையும்‌ அரிர்து 
£ழ்விமுக்‌தபின்பும்‌ வேகத்தோடு தரையில்‌ தொளைசெய்துகொண்டு €ழுலக 
மளவும்‌ நெடுந்தூரம்‌ நுழைர்துசென்ற அம்புகட்கு, அம்மனம்‌ சிறுபூழைசளின்‌ 
வழியாசச்‌ ¥ழேரோக்கி நெடுர்‌ தூரஞ்சென்று விஎங்குஞ்‌ குரியரரணக்களும்‌,புற்‌ 
தில்நுழைக்து தமதுஉலகத்‌ துககுசசெல்லும்‌ பாம்புகளும்‌ உவமையாம்‌.ராகம்‌ 
கள்‌ புற்றுவழியாகத்‌ தமது உலகம்‌ புகுதல்‌, இயல்பு, சறுவெள்ளத் துக்குஅன்‌ 
திப்‌ பெருவெள்ளம்‌ பாய்ர்திபரவு தற்கு மேடு பள்ளம்‌ வெளி[சமநிலம்‌] என்ற 
வேறுபாடு இல்லாமையால்‌, *ஒருமேடுபள்ளம்வெளியின்மையால்‌ வெற்றவெ 
ள்ளிடைவிரிர்துபோவ த” எனப்பட்ட து. பி - ட்‌:--195 இன, 2வெயிற்கொள்‌ 
பொத்‌. 3அடர்ச்ததொரு. *4௮ராவினொடு, 5புச்சுதால்‌, 6இரிர்‌ து. 7பைய்‌, 8அள்‌ 
ளுதிரை. 9வேலையினை. (௨௦௪௮) 

௬௨. விழிக்கு மேல்‌!விழிய நிற்கன்‌ 2மார்பிடைய 3மீளு மேன்‌ 
முதுக மேனிய,கழிககு மேலுயர வோடு மேனெடிய கால வீசினி 
மிர்‌ கையவாய்த்‌,தெழிககு மேலகவு காவ சிமதை?யின வுன்னு மேற்‌ 
இகர மியாவையும்‌, பழிக்கு மேனிய குரக்கன்‌ மேலவன்‌ வீடுங்‌கொ 
டும்பகழி 1பாயவே, ள்‌ 

(இ-ள்‌.) மலைகளையெல்லாம்‌ (தமக்கு ஒப்பாசாவென்று) பழிக்கும்படி 
யான [மலைகளினும்‌ மிகப்பெரிய வலிய] உடம்பையுடையனவான குரங்குச 
ளின்மேல்‌, அவ்வி திரித்து பிரயோகித்த கொடிய அம்புககானவை,-- 
(தாம்‌) பாயும்போது, (௮வவாரரங்கள்‌ கண்களை) விழித்‌ துப்பார்த்தால்‌ அவ்‌ 
விழிசளின்மேல்‌ விழுகன்றனவும்‌, (எ திர த து)கின்றால்‌ மார்புகளின்மேற்பாய்‌ 
இன்‌ நனவும்‌, (எதிர்த்‌ துப்‌ போர்செய்யமுடியா து; புறங்காட்டி யோடுமானால்‌ 
முதுகுகளின்மேல்‌ தாச்குசின்றனவும்‌,(அப்பாணங்களைத்‌ தம்‌ உடம்பிற்படா 
தபடி) விலகித்‌ தப்பமு.ப.ற்சிசெய்புமாயின்‌ அவ்வுடம்பிலெங்கும்‌ (தவறாது) 
பொத்துன்றனவும்‌, உயரப்யாய்ர்துதமொனால்‌ நீண்டசால்களின்மேறி 
பற்றுச்‌ நனவும்‌, (கைகளை) வீசுமாயின்‌ உயர்ர்த கைகளில்‌ தைக்ன்‌ றன 
வுமாடி, (வாயினால்‌) அதட்மொயின்‌ அசை&ன்ற நாக்குக்சளிற்‌ பொத்துன்‌ 
தனவும்‌, (மனத்தினால்‌) நினைச்குமாயின்‌ அம்மன த்தின்மேலுஞ்‌ செல்லு 
இன்றனவு மாயின; (௭ - று.) 

இச்திரசித்‌ தினால்‌ அளவின்‌ தி மேன்மேற்சொரியப்படுறெ பாணங்கள்‌, 
வாசரங்களின்‌ உட லுறுப்புக்சள்தோறும்‌ தவறாது பாய்தலின்‌ இயற்கையைச்‌ 
சமத்காரமுண்டாசச்‌ கூறின அ, தன்மைநவிற்சீயணி, எய்யப்படுதற்கு உரிய 
தல்லாத மனத்தையும்‌ எய்ததாசச்‌ கூறியது, அம்புகளின்‌ எய்தற்றொழிற்‌ 


தெப்ப விளச்சவச்ச தோடர்புயர்‌ வுரவிற்சியணியாம்‌. செதை-இதயத்தான 
மூமாம்‌, பி-ம்‌:--1விழியினிற்கும்‌, மோர்பிடையின்‌, மார்பிடையும்‌. 3வீழு 
மேன்‌. *4முதுகைமேனியைக்‌. *சழிச்குமேலுயிரிலோடும்‌, சழிச்குமேலுயிரை 
வெராப்‌. கோல்கள்வீசில்‌, காலபாச, சால்கள்வீடு, சாலைவீசி, 7எனவுண்ணு 
மேற்‌, குரங்கு, குரங்கின்‌. 9கடும்‌, 10பாயுமே, (௨௦௧௯) 

௬௮. மொய்யெ டுத்தகணை மாரி யாலிடை முடிந்த தொன்று 
முறை கண்டிலார்‌, 2எயலி டத்தெறியு காணி னோசையல தயாது 
3 மொன்‌ றுசெலி யுற்றிலார்‌, மெய்யெ டுத்தகவி வெள்ள மியாவையும்‌ 
*விழமுந்து போனவெனும்‌ விம்மலாற்‌, கையெ டுத்தன குரங்கி னோடு 
முறை கண்டு தேவர்கள்‌ கலங்கனார்‌. 

(இ-ள்‌,) (ஆகாயத்திற்‌ போர்கண்டு நின்ற) தேவர்கள்‌ -—(இர்திரசித்தா 
யெ சாளமேகம்சொரிர்த) வலிமைமிக்க அம்புமழையினால்‌, ஈடுவில்‌ நிகழ்ந்த 
செயல்களுள்‌ ஒன்றையேனும்‌ முறையேசண்டாரில்லை; (இச்‌ திரசித்‌.இ) அம்பு 
எய்யும்பொழுது (கைவிரலினால்‌) தெதிக்‌கின்ற வில்ராணியினின்‌ று உண்டா 
இறதசையையே யல்லாமல்‌ வேறுஎந்தஒசையையும்‌ கேட்டுணர்ந்தா ரில்லை; 
'உடம்பெடுத்துள்ள வா£ரரக்கூட்டக்களெல்லாம்‌ இறர்தொழிர்தன? என்ற 
விசனத் தினால்‌ கைகளைமேலெடுத்தன வான (எஞ்சிரின்ற சில) வாஈரங்களின்‌ 
ஓடர்‌ தன்மையையே கண்டு கலம்னார்‌; (௭ - று.) 

தேவர்கள்‌, கண்டிலார்‌; செவியுற்திலார்‌; ஒடுமுறைகண்டு கலங்கினார்‌ 
எனக, இடைமுடிர்‌ தது என்பதற்கு-௮வ்விடத்‌ தில்கிகழ்ச்‌ த து என்று பொருள்‌ 
கொண்டு, எல்லாப்பக்கத்திலும்‌ பரவிமறைத்ததனால்‌ அவ்விடத்‌ துகிகழுஞ்‌ 
செயல்கள்‌ தேலர்களாலும்‌ சண்டறியமுடியாவாயின வென்றலும்‌ ஒன்று, 
வா£ரசா தியாயுள்ளவையனை தீது மென்ற பொருளில்‌, “மெய்யெடுத்த கவி 
வெள்ளம்‌ யாவையும்‌? எனப்பட்டது. இறந்தொழிதலென்‌ றபொருளில்‌ 
விழுந்துபோதல்‌! என்னுஞ்‌ சொல்லழச்கை உலகவழக்கத்திலுல்‌ காண்க. 
பி-ம்‌:-1இடை, சய்யும்விற்சையெதி, எய்விடத்தினெ.தி, 3ஒன்றுமிடை. 
*விளிர்‌ துபோன, 5அடித்தன. கணட. (௨௦௨௦) 

௬௯--டுதுவும்‌, அடூத்தகவியுட்‌-தள4ம்‌: ௫1 திரசித்து பகைவேன்று 
நீன்றமைகண்ட சுக்கீர்வன்‌ பராமரங்கெ ண்ட போநதலைக்கூறும்‌. 
கண்ட வானர மந்த கோடிமுறை கண்ட மானபடி கண்டவக்‌, 
1கண்டன்‌ மா2றொருவ ரின்மை கண்டுகணை மாறி னான விடுத லீன்‌ 
மையாய்க, கண்ட காலையில்‌ விலக்கி னானிரவி *காதல்‌ காதுவதொர்‌ 
காதலாற்‌, சண்ட கார்சிதைய ம்‌5து யர்ந்தொளிர்‌ மராம ரஞ்சுலவு 
கையினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தன்‌)கண்ணுச்குஎ திர்ப்பட்ட அளவிறர்த கோடிக்கணக்கான 
வாரங்கள்‌ முறையே துண்டங்களானதைப்‌ பார்த்த கொடியவனான அம்தஇர்‌ 
இரசித்து (தன்னோட) ௭ திர்ப்பவர்‌ ஒருவரும்‌ இல்லாமையைப்பார்ச்துப்‌ பிர 
யோத்தலில்லாமல்‌அம்புகளைமாற்றி[போர்சிறுத்‌ இ]கின்றான்‌; (அப்பொழுது), 
அர.த்தில்கின்றவஞன குரியபுத்திரனாயெ சச்சிரீவன்‌,--(அதனைட்‌) பார்த்த 
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மாத்திரத்தில்‌ (அவனையெதிர்த்‌ தத்‌) தாச்சவேண்டுமென்ற ஒருவிருப்பதீதால்‌, 
சாணப்படுகற மேகங்கள்‌ னெனபின்னமாம்படி மேலோம்நிவிளக்குசின்ற 
ஒருமராமரத்தை (ப்‌ பிடுல்கிக்சொண்டு) சுழற்றுின்ற சையையுடையவனாய்‌, 
(எ - று,)--4எய்‌.தி என அடுத்த கவியோட தொடரும்‌. 
கண்டன்‌-கண்டகன்‌: முள்போற்கொடியவன்‌. கசார்சிதையச சுலவுஎன 
இயையும்‌; சுக்ரவன்‌ சையிற்கொண்டு மராமரத்தைச்‌ சுற்றும்‌ விசையினால்‌ 
லான த்துமேகங்கள்‌ தெறுமென்க. மராமரம்‌ - ஸாலவிருக்ஷம்‌: (ஒருவகை) ஆச்‌ 
சாமரம்‌, பீ - ம்‌:--1சண்ட. ருவன்‌. 3விடுதலன்னதாற்‌, விடுதல்கண்ணி 
னத்‌. 4காதலன்சமர்செய்‌. 3உயர்ச்ததொர்‌. (௨௦௨௧) 

௭௦. உடைந்து தன்படை யுலைச்து 1இந்தியுயி ரொல்க வெல்செ 
ரு வுடற்றலாற்‌, கடைந்து தெள்ளமுது கொள்ளும்‌ 3வள்ளலென மே 
னி மிர்க்ததொர்‌ 4கறுப்பினான்‌, 3இடைக்து சென்றவளை யெய்தி 
யெய்தரிய காவல்‌ 6பெற்றிக லியற்றுவான்‌, மிடைக்து நின்றபடை 
வேலை காறளர வீசி னானிருதர்‌ கூடினார்‌. 

(இ-ள்‌.) தன து(வாரர)சேனை வலிகெட்வெருர்‌ திச சிதறி உயிரொழியும்‌ 
படி (இந்திரசித்து) வெல்கின்ற போரை முயன்றுசெய்த தனால்‌, (பாத்கட 
லைக்‌) கடைந்து தெளிவானதேவாமிருதத்தைப்பெற்ற உதாரகுணமுடையவ 
னான வாலிபோல மேன்மேற்‌ பொங்குசிற கோபத்தையுடையவனாய்‌— 
(போரைநிறுத்தி) விலகிப்போசின்‌றவனா।ன அவ்விர்‌ திரசித்தைக்‌ ட்டி, 
(பிறர்‌) கிட்தெற்குமுடியா த காவலைப்பெற்றுப்‌ போர்செய்தற்கு நெருங்கி, 
நிலைகின்ற (அரக்கரது) சேனாசமுத்திரம்‌ கிலைகுலையும்படி (௮ம்மராமரத்தைச்‌ 
சுழற்றி) வீசிப்‌ போர்செய்தான்‌; (அதனால்‌), அரக்கர்கள்‌ கூசசங்கொண் 
டார்கள்‌; (எ-று. பி- _:--19ந்த. கடைந்த. 3வண்ணமென. *சடுப்பினான்‌ , 
5அடைர்‌ து. 6மேவிகவியற்றுவான்‌, பெற்றுசவியற்றுவான்‌. (௨0௨௨) 

எந சுக்$ர்வொறியத மராமரந்தை இந்திரசித்து துணித்தல்‌. 
[சுற்று சின்றபடை சிதி யோடவொரு மராம சங்கொடு துகை 
த்துளான்‌, வெற்றி கண்டுவலி ஈன்று நன்றென வியந்து வெக்கணை 
3தெரிந்தவன்‌, நெற்றி யின்றலை யிரண்டு மார்பிடை யொரஞ்சு எஞ்‌ 
சென *நிறுத்தவன்‌,பற்றி வந்தமரம்‌ வேறு $வேறுற நொறுக்க நண்‌ 
பொடி பரப்பினான்‌, A 

(இ - ள்‌.) (இர்திரசித்து);--(தனனைச) குழ்ர்துரீன்‌ சேனைகள்‌ சிதறி 
யோடும்படி ஒருமராமரத்தைக்கெொண்டு தாக்கிவருத்தினவனான சுக்ரீவ 
னது வெற்றியைப்பார்த்து, (இவனது) பலம்‌ மிகவும்‌ ஈன்றாயிருக்ெ.றத! 
என்று(௮வனைச்‌) கொண்டாடி ,(பின்பு),விஷத்தைப்போலக்‌ கொடியபாணல்‌ 
களை (ச இறெர்தனவாக)த்‌ தேர்ர்தெடுத்து,--௮அவனது ரெத்றியினிடத்‌ 
இல்‌ இரண்பொணம்களையும்‌ மார்பினிடத்‌ தில்‌ ஐர்துபாணங்களையும்‌ அழுர்‌ 
திம்படி பிரயோகித்து, அச்சுக்சரிவன்‌ சையிற்கொண்டுவர்த மராமரத்தைத்‌ 
துண்தெண்டாம்படிசொழுக்சசெசிறியபொடிகளாய்ப்பரவச்செய்தான்‌; (எ-று,) 
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தளை! ; துளான்‌ வெற்திசண்டு வலி ஈன்‌ றுரன்றென வியர்‌ த்‌! என்றத்‌ . 

னல்‌, வலியபகைவனும்‌ வியர்‌ துகொண்டாடும்படி சக்சரிவன து வீரச்செயள்‌ 

மிசச்றப்புற்றிறார்த தென்பது விளங்கும்‌. பீ-ம்‌!-1கற்தி.2தொலைத்துளான்‌. 

3விரைச்தவன்‌, 4நிறுத்‌ தினான்‌, நிறுத்தபின்‌. 5சுடறற, 6படுத்‌ னான்‌, (௨௦௨௩) 

௭௨. அநுமான்‌ இர்திரசித்தின்மேல்‌ உரமலையையேறிய, அதனை அவன்‌ 
தூளாக்கதல்‌. 

அக்க ணத்தீனும னல காலமென லாய தோர்வெகுளி !யாயி 
னான்‌, புக்க ளைத்துலச முங்கு ஓுங்க2.சிமிர்‌ தோளபு டைத்துருமு 
போலுறா, 3 இக்க ணத்தவ *னிறக்கு மென்பதொரு குன்றெ டுத்து 
மிசை யேவினான்‌, உக்க தக்கிரி சொரிந்த வாளிகளி னூழி லாதரிறு 
பூழியாய்‌. 

(இ - ள்‌.) ௮ப்பொழுது,அதுமானானவன்‌, அலாகலவிஷமென்றுசொல்‌ 
லுமபடியுண்டான தொரு[மிகக்கொடிய]கோபத்தைக்‌ கொண்டவனாய்‌,(அவ்கு) 
வந்து, எல்லாவுலகமும்‌ அஞ்சிஈடுங்கும்படி (தனது) உயர்ந்த தோள்களைத்‌ 
தீட்டி, இடிபோலப்பொருர்தி [பெருமுழக்கமுண்டாம்படி கர்ச்சித்துக்கொ 
ணட], “இப்பொழுதே அவ்விர்திரசித்து (இதனால்‌) இறக்தொழிவான்‌? என்று 
(கண்டோர்யாவருஞ்‌) சொல்லும்படி (மிகப்‌)பெரியதொருமலையை யெ 
த்து (அவ்விர்‌ திரசித்தின்‌)மேல்‌ எறிர்தான்‌; (அப்பொழுது, அவ்வரச்கன்‌) 
பொழிர்த பாணங்களினால்‌, ௮ம்மலை,முறைமையில்லாத[மிசநுண்ணிய]9திய ' 
அசளாகிச்‌ தெறிவிட்ட த; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1அயவண்‌,அண்மினாற்‌, அண்‌ 


ணினான்‌. 2உயர்‌, 3இச்சண தீதினில்‌, *இ.றுக்கும்‌. (௨0௨௪) 
௭௩ டுதுழதல்‌ ஐந்துகவிக * - இந்திரசித்துக்தம்‌ அநுமானுக்தம்‌ நடந்த 
வாக்தவாதம்‌. 


[நில டாசிறிது 1நில்ல டாவுனை நினைக்து வந்தனன்‌ முனைக்கு 
நான்‌, வில்லை டாமைநின தாண்மை பேசயுயி ரோடு நின்றுவினை யா 
டினாய்‌, கல்ல டஈறெடு 3மாம்க ளோவரு கருத்தி னேன்வலி *4கடப்‌ 
பலவா, சொல்ல டாவென வியம்பி னானிக லாக்க னையனிவை சொ 
ல்லினான. 

(இ - ள்‌.) (அதுமனெழிச்த பெரியமலை இங்கனம்‌ பொடிப்பொடியான 
அப்பொழுது), போர்வலிமையையும்‌ பசைமையையுமுடைய அரச்சனாயெ 
இர்‌திரரத்த,--(அறமானை நோக்க), “சில்‌ அடா:சத்றே கில்‌அடா: சான்‌(இர்‌ 
தப்‌)போர்க்களத் துக்கு உன்னை [உன்னோடு போர்செய்வதை] உத்தேசித்து 

வந்தேன்‌: (ரீ), வில்லெடுத்துப்‌ போர்செய்யாமலே,உன து பராக்ரெமத்தைப்‌ 
"புகழ்ர்துசொல்லிக்கொண்டு உயிருடன்‌ இரார்து விளையாடுகிருய்‌) (உன்னு 
டன்‌ போர்புரிய) வரும்‌ எண்ணமுடையவனாயெ எனது வலிமையை அடக்க 
வல்லவைகள்‌, கல்லும்‌ பெரியமரங்களுர்‌ தாமோ? அடா; அடா!(8)சொல்வா 
யாக! என்று (இகழ்சிதோன்‌ றக்‌) கூறினன்‌;(௮,த.ற்கு), பெரியோனாயெ அது 
மான்‌, இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கூறுபவனானான்‌; (எ-று) அவத்தை, மேல்‌ இர 
ண்‌ சவிசளிழ்‌ சாண்ச, ்‌ 
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அடர - 'ஆண்பால்விளிப்பொருளில்வரூம்‌ இகழ்ச்சிச்சுறிப்பிடைச்‌ 
சொல்‌, தனது தம்பியாகிய அஆஆகுமாரனை முன்பு கொன்றமைபற்றி ௮துமா 
னிடத்தும்‌ இர்திரசித்து மிச்ச கறுக்கொண்டுள்ளானாதலால்‌, 'உனைரீனைர்து 
வச்தனன்‌ முனைக்கு சான்‌! என்றான்‌. 'வில்வீரனாயெ என்னோடு வில்லெடுத்‌ 
துப்‌ போர்செய்தலே தகுதி;கல்‌₹ஃயும்‌ மரங்களையுங்சொண்டுபொருதல்‌ தகுதி 
யன்று? என இந்திரரித்துச்‌ கூறின னென்க. ஐகாரம்‌ - வினாவகையால்‌, 
எதிர்மறைப்பொருளோடு இகழ்ச்சியையும்‌ குறித்தது. பி-ம்‌:--1ரில்லெடா. 
3ல்லெடா.3மரங்களோடி ருகரத்தினேன்‌,மரங்களோவிருகரத்தினேன்‌.1கடச்‌ 
குமோ, கடக்கவோ. 5சொல்லெடா. 6இது. (௨௦௨௫) 


௭௪.  வில்‌)லெ டுக்க2வூரி யார்கள்‌ வெய்ய?ல வீர ரிங்குமூளர்‌ 
3மெல்லியோய்‌,கல்லெடுக்க*வுரி யானு நின்றன னதின்‌ ம காளையிடை 
காணலாம்‌, எல்லெ டுத்த0படை யிந்தி சாஇய ௬னக7க டைக்‌ தயிர்‌ 
கொ௫டேகுவார்‌, புல்லெ டுத்தவர்க எல்லம்‌ வேறுசில போ!0ரெ டுத்‌ 
தெதிர்‌ புகுக்துளேம்‌. 

இதுவும்‌ ௮0, தகவியும்‌-ஒறாதொடர்‌. 
(இ-ள்‌.) (அற்பனே! எமதபச்சத்‌ திலும்‌ வில்லெடுத்‌ துப்போர்செய்யத்‌ 
தக்கவர்களான கொடிய சிலவீரர்‌ இருக்கின்றனர்‌; சல்லெடுத்‌ துப்போர்செய்ய 
, வல்ல நாலும்‌ நிற்னெறேன்‌; (ரீ மெச்சிப்பேசும்‌ உன து) அர்த வில்வீரத்தை 
இரண்டொருசாளிலேயே காணலாம்‌; ஒளியையுடைய ஆயுதங்களையேர்‌ திய 
இர்திரன்முதலியதேவர்கள்‌, உனக்குத்தோற்று உயிர்கொண்டு செல்வார்கள்‌: 
(கால்களோ அவ்விர்‌ திரா தியர்போலப்‌) புல்லை வாயினாற்கெளவினவர்க எல்‌ 
லோம்‌; வேறு லெபோர்வகைகளைத்‌ தொடங்கி உன்னெ திரில்‌ வர்‌ துள்ளோம்‌. 


(திலவீரா” என்றது, இராமலக்ஷ்மணர்களை, “சல? என்றது, இரண்டின்‌ 
மேல்திற்கும்‌. இர்‌திரடத்து அறுமானை இகழ்ர் துகூறியதற்குஏ.ர்ப, “மெல்லி 
யோய்‌ என இகழ்ூன்றான்‌. 'ரிலவில்லீரருளர்‌' என்றும்‌, “அது இன்‌ றநாளை 
யிடை காணலாம்‌?என்றும்‌ ௮நுமான்‌ உத்தரங்‌ கூறின னென்க: உனக்கு வில்‌ 
வீரம்‌ சிறிதும்‌இல்லாமை விரைவிலே வெளியாமென்பது, இதன்கருத்த, 
இக்சே வில்வீரர்‌இல்லையென்று ௮வமதிச்சவேண்டா) உன்வலியையும்‌அடச்ச 
வல்ல வில்வீரர்‌இங்கேயிருக்னெறார்கள்‌ என்‌ று இர்‌ திரரித்தை அறுமான்‌ வெரு 
ட்பெவனாய்‌ “வில்லெடுக்கவுரியார்கள்‌ வேய்யசீலலிர ரிங்குமுளர்‌ மெல்லி 
யோய்‌! என்றான்‌. போரில்தோற்றதவர்‌ வாயினாற்‌ புல்லைக்செளவுதல்‌, மரபு. 
உனக்கு இடைர்து உயிர்சொடுஏகுவாராய்ப்‌ புல்லெடுத்தவர்களான இச்‌ திரா 
இய ரல்லம்‌ யரம்‌ என்க. இம்‌ திராதியர்க்கு “எல்லெடுத்தபடை! என்ற அடை 
மொழிகொடுத்து “அவர்களல்லம்யாம்‌? என்ற இதில்‌,உனச்குத்தோற்றுப்‌ புற்‌ 
சுவ்வி அரிதில்தப்பிப்பிழை த்த இர்‌ இராதியர்‌ ஏர்திய வச்டிரம்முதவிய ஆயுதம்‌ 
கள்போல அலங்காரார்‌ த்தமாகஇராமல்‌ நாங்கள்‌ கைக்சொள்ளும்‌ கற்கள்முதலி 
யுன மேம்பட்டுப்‌ போரில்‌ எல்களூக்கு வெத்தியைத்தருமென்னுல்‌ க்ருத்து 
விளக்கும்‌, பி-ம்‌;---1எடுச்சவும்‌, 2உரித்தெமையர்சிலர்‌, உரித்தெமையரில, 





ரத கத ர ச ல்‌ ப்பாக ட பண பத உத 
வ்ரின்ர்கிதல்ல்ல்ல்ர்‌ , உரியார்களையலெ, 3மெல்லியோல்‌, 4உரியோழுகின்‌ த 
னம்‌, 3சாண்சலாம்‌, 6பதி, 7உடைர்‌ து.8ஏதனார்‌ ,ஏகுராட்‌.வென்றுரில,।0எடு தீ. 
திடை. (௨௦௨௪) 

௭௫. என்னொ டேபொருதி யோவ 4;ன்றெனி னிலக்கு வப்‌1பெ 
யரி னெம்பிரான்‌, றன்னொ டேபொருடு யோ?2வு லுக்தைதலை தள்ள 
நின்றதனி வள்ளலாம்‌, மன்னொ டேபொருதி யோவு ரைத்தது மறுக 
இ லேமென வழங்கினான்‌, பொன்னொ டே3பொருவி னல்ல தொன்‌ 
றொடு பொதுப்ப டாவுபர்‌ புயத்தனான்‌, 

(இ - ள்‌.) (8) என்னுடனே போர்செய்வாயோ? அப்படியல்லாவிட்‌' 
டால்‌, இலக்குமணனென்னும்‌ பெயரையுடைய எமதுதலைவனுடனே போர்‌ 
செய்வாயோ? (அ.து அன்றெனின்‌ ), உன துதர்தையின்‌ [இராவணனுடைய] 
தலைகளை(த்‌ துணிச்தத்‌)தள்ளுவதற்காச வர்‌ துள்ள ஒப்பற்ற வரையா தருளும்‌ 
தன்மையனான இராமபிரானுடனே போர்செய்வாயோ? (8) எதைச்சொன்னா 





லும்‌ அதை மறுக்கமாட்டோம்‌ (யாம்‌) என்று கூறினான்‌: (யாவனெனில்‌),....- 
' பொன்மலையான மகாமேருகிரியுடனே ஒத்தாலல்லாமல்‌, வேறொருபொரு 
ளோடு பொதுத்தன்மை பொருர்தமாட்டாத [ஒப்புமையற்ற] உயர்ர்த தோள்‌ 
களையுடையவனாகிய அறுமான்‌; (எ - அ.) 

தவர்‌ தலயுத்தமாக நீ யாரோடு போர்செய்ய விரும்புகருய்‌? சொல்‌?என 
இர்‌ திரரசித்தை அதுமான்‌ வினாவினன்‌. அழுமான்‌ தீத்‌ துவஞானமுடையவ 
ஞதலால்‌, இராவணசக்காரத்திற்காகவே திருமால்‌ இராமபிரானாகத்‌ திருவவ 
தீரித்துள்ளமையை யுணர்ர்து, அதனை உனுர்தைதலை தள்ளநின்ற தனிவள்‌ 
எல்‌? என்றதனால்‌ வெளியிட்டன னென்க. வேண்வொர்‌ வேண்டியபடி வழ 
ங்கும்‌ வண்மையுடையார்‌ வினாவுமாறுபோலவினாவி-உரைத்தத மறுக்கலேம்‌' 
என்‌ றன னென்டார்‌,'வழங்கினான்‌” என்றார்‌. பின்னர்‌ இராமனுக்கு உ னுர்தை 
தலை, கள்ளநீன்‌ ற! என அடைமொழிகொடுத்ததனால்‌, இலக்குவன்‌ இர்நிரரித்‌ 
தின்‌ தலையைத்‌ துணிக்சவந்தவன்‌ என்று தொனிக்குமாறு அதிக. பி-ம்‌:_- 
1பெயரென்‌. சொல்‌. 3பொருவதன்‌ திவேறொருபொருப்படா, பொருவிலன்‌ தி 
வேறொருபொருப்படா, (௨௦௨௭) 

௭௬. எங்கு நின்றன னிலக்கு வப்‌! பெயரவ்‌ வேழை யெம்பியதி 
காயனாஞ்‌, சிங்கம்‌ வக்‌ தவனை வென்று தன்னுயி ரெனக்கு வைத்ததொ 
ர்‌ றபபினான்‌, அங்க வன்றளை மலைந்து கொன்றுமுனி வாற வந்தன 
ன? தன்றியும்‌, உக்க டன்மையி னடங்கு மோவுல கொடுக்கும்‌ வெல்‌ 
கணை *தொடுப்பினே. 

மூன்‌ றுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (இர்‌ திரித்து அறுமானைரோக்கிக்கூறுவான்‌ ):-—என அ சம்பியா 
இய அதிகாயனென்னும்‌ (போர்செய்ய)வர்த சிங்கம்போன்‌ றவனைச்‌ சயித்துத்‌ 
தனது உயிரை சான்கொல்லுதற்கென்று வைத்துள்ளதொரு சிதப்பையுடைய 
கனா இலக்குமணனென்னும்‌ பெயரையுடைய அர்த அதிவுகேடன்‌ எங்கே 
சிற்சிருனோ, அவ்விடத்திலேயே அவனைப்‌ பெர்றாதுகொன்ற கோபர்‌ தணிவ 


'தற்காசவே (சான்‌) வர்துள்ளேன்‌; ௮ துவல்லாமறும்‌,உலச்ம்சனைநியல்லாம்‌: 
ஒடுக்கச்செய்யவல்ல கொடிய அம்புகளை (சான்‌) பிரயோடுத்‌ தால்‌,உல்சள்‌ (வீரத்‌) 
தன்மையினால்‌ (அவை)அடக்குமோ? [அடக்சமாட்டாவன்றோ?] (எ - று.) 

“அதிகாயனைக்கொன்‌ று அதனால்‌ தன்னுயிர்ச்குத்‌ 2ங்கைத்‌ தானேதேடிக்‌ 
கொண்ட அறிவீனன்‌ இலக்குமணன்‌! என்பான்‌, அவனை இர்திரரித்து, 
'ஏழை'என்றான்‌ :செருச்குமொழி, பசைவனாற்கொல்லப்பட்டவிடத்‌ தம்‌ அதி 
சாயனை “சிங்கம்‌ என்றது, இர்‌ இிரரத்‌ துக்கு அவனிடமுள்ள பேரபிமான*ச்தை 
விளக்கும்‌, சிறப்பினன்‌-பிறகுதிப்புவசையால்‌, தெப்பிலானென்‌ றவாறு. மகா 
வீரனைச்‌ சொன்றமைபற்றித்‌ தன்னைச்‌ சறப்புடையானாகச்‌ கருதியிருப்பா 
னெனினுமாம்‌, தன்‌உயிர்‌ எனக்கு வைத்ததொர்‌சிறப்பினான்‌- தன தயிரை 
எனக்கு வரிசைப்பொருளாக வைத்‌ துள்ளவனெனிலுமாம்‌. ௮ இகாயனைக்‌ கொ 
ன்ற இலக்குமணனை உயிர்ரீக்கப்‌ பழிக்குப்பழிவாங்குவே னென்று இர்திர 
சத்‌ து உறுதிசொண்டிருர் தமை, இங்குப்‌ புலனம்‌, உங்கள்‌ தன்மையி 
னடல்குமோ - நீங்கள்மூவரும்‌ ஒருங்குசேர்ர்‌ தவர்‌ தாலும்‌ உங்கள்வீரம்‌ என்‌ 
னொருவன து வில்வீரத்துக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஈடாகாது என்றபடி: யான்‌ வெற்‌ . 
கணைதொடுத்தால்‌ ௮து உங்களைக்கொன்‌ றவளவிலடங்குமோ? உலகனைத்‌ 
தையும்‌ ஒடுச்குமே என்றுங்‌ கொள்ச,இவை இர்திரசித்‌ இன்‌ வீரவாதம்‌.பி-ம்‌:- 
1பெயரன்‌. வேர்‌ ததனை. 3அன்‌ நதியே, 4தொடுக்னே, தொடுச்லே. (௨0௨௮) 

௭௭. [இரு மென்‌2படைஞ செய்த 3லின்றியய லேக யானு “மிகல்‌ 
வில்லுமோர்‌, தேரி னின்றுமை யடங்க லுந்திரள்‌ சீரந்து ணிப்ப£னிது 
திண்ணமால்‌, வாரு 5முங்களுடன்‌ வானு ளோர்களையு மன்ணு ளோ 
ரையும்‌ வரச்சொலும்‌,போரு மின்றொரு பகற7க ணேபொருது வெல்‌ 
வன்‌ வென்றது போகிலேன்‌, 

(இ - ள்‌.) எனதுசேனைவீரர்‌ ஒருவரும்‌ (எனக்குத்‌ துணையாக) வருத 
லில்லாமல்‌(வில௫) ௮ப்புறஞ்‌ சென்றுவிட, (தனியனனை ) கானும்‌ (என த)வவி 
மையுள்ளவில்லும்‌ (இரத) ஒரேதேரில்‌ (உறுநியாக)நின்‌ ற உங்களெல்லோரை 
யுல்‌ கூட்டமாகத்‌ தலைதுணித்துவிடுவேன்‌; இது நிச்சயம்‌; (ீல்கள்யாவரும்‌ 
போர்செய்ய)வாருங்கள்‌;உக்களோ [உங்களுக்கு உபபலமாக] தேவலோசத்தி 
லுள்ளவர்களையும்‌ பூமியிலுள்‌ எலர்களையும்‌ (போர்புரிய)வரும்படி சொல்‌ லும்‌ 
கள்‌;இன்றைருபக த்பொழுதினுள்ளேயே(யா ௮ரோடும்‌)போர்செய்து புத்தத்‌ 
தில்‌ வெற்றியையும்‌ுடைவேன; (சான்‌ யாவரையும்‌)சயித்தன்றி (இவ்விடம்‌ 
விட்டுப்‌,பெயரேன்‌ [எல்லாரையும்‌ வென்‌ றபின்பே மீண்டுசெல்வேள்‌ என்ற 
படி]; (௭ - ற.)--அல்‌-௮சை. 

விண்ணுலகத்தாரும்‌ மற்றும்‌ மண்ணுலக,த்தாரனைவரும்‌ உக்கட்சகுப்‌ 
பச்சபலமாய்நிற்க நீங்கள்‌ எல்லீரும்‌ போர்புரிர்தாலும்‌ ஓர்‌ துணைபுமின் றி உல்‌ 
சளனைவரையும்‌ வெல்லும்‌ அசசாயசூரன்‌ யானென இர்‌ திரசித்‌ து விடையி றுச்‌ 
தவாறு, யானும்‌ வில்லும்‌ நின்று துணிப்பேன்‌ - சிறப்பினால்வர்த பால்வமுவ 
5௰த, பி-ம்‌:-- 1யாரும்‌.3பசைஞர்‌,3௮ன்‌ தி.*ஒரு, 5இலை. 6உங்களொடு. 7 கணை, 


க எணடுச்திரதித்து அநுமான்மேல்‌ அம்பேய்ய்‌, அநுமான்‌ மலையை 
யேர்திக்கோண்டு அவனேதிரில்‌ ஒன்றகூறத்‌ தொடங்கல்‌, 
என்று வெம்பகழி யேழு தாறு 3ரு மாறும்‌ வெஞ்2ஜெகொ 
டேவினான்‌, குன்று நின்றனைய வீர மாருதிதன்‌ மேனி மேலவை 
குழுக்களாய்ச்‌, சென்று சென்‌ அருவ லோடும்‌ வாளெயிறு இன்று 
3சீறியொரு சேமவன்‌, குன்று நின்றது *பறித்தெ டுத்‌ தவனை யெய்தி 
கொழ்‌இனிது கூறினான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்றுசொல்லி, (இந்திரசித்து, - (தனத) கொடியவில்லைச்‌ 
கொண்டு, கொடிய தொள்ளாயிரம்‌ அம்புசளை( அறுமான்மீ அ)செலுத்தினான்‌; 
அப்பாணம்களானவை தனதுஉடம்பின்மேல்‌ பெருர்தொகுதிகளாச மேன்‌ 
மேற்சென்று தைத்தவளவில்‌,--(பெரியதொரு) மலைநின்றாற்போன்ற வீரத்‌ 
தீன்மையையுடையஅதுமான்‌ ,( தன த)ஒனியுள்ள பற்களைச்சடித்‌ துச்சோபித்‌ த, 
(அங்சே) நின்றதாகிய (தனக்கு) உறுதிதருமென்‌ றுநினை த்தற்குஇட மான 
வலிய (ஒரு) மலையைப்‌ பேர்த்தெடுத்துக்கொண்டு அவ்விர்திரசித தன்முன்‌ 
நின்று அலட்சியமாக இவ்லார்‌ த்தையைச்‌ கூறுபவனானான்‌) (௪-று.)-- அதனை, 
அடுத்த கவியிம்‌ காண்க. 

சேமக்குன்று-தக்க சமயத்‌ இல்‌ உதவவேண்டுமென்பதை சோக்இுப்‌ பா து 
சாவலாகப்‌ பத்‌ திரமாய்லைக்கப்பட்டீறார்த மலை; சேமவில்‌,சேமத்தேர்‌, சேமப்‌ 
பொருள்‌ என்றாற்போலக்கொள்க. பி-ம்‌:--1எழு, 2சிலையினேயினான்‌. 3நின்‌ 
றதொருசேவசன்‌. *பிடித்தெடுச்து. 3ஐயனிவை, ரொய்தினிவை, ( 

௭௯.--அநுமான்‌ கூறிய விரவாதம்‌. 

அம்பி வென்றுலகி லுள்ள யாவை யை யேவையும்‌ 2தொகருபு 
அள்ளுதாள்‌, 3 வெம்பு வெஞ்சின மடங்க *லெரன்றின்வலி தன்னை 
நின்றெளிதின்‌ 5வெல்லுமோ, ஈம்பி கம்பி$யென செம்பி சான்வரு 
அணைத்‌] த ரிக்கலை 8ஈலித்தியேல்‌, அம்பின்‌ முந்தியுன தாவி 9யுண்ணு 
மிது 1காவ டாகலைவ லாண்மையால்‌, 


௨௦௩௦) 


(இ - ள்‌.) உலகத்தில்‌ யானையென்று சொல்லபட்டுள்ளவை எத்தனை 
உள்ளனவோ அவையாவும்‌ (ஒருங்கே) இரண்டாலும்‌, கு தித்துப்பாயுர்தன்‌ 
மையுள்ள கால்களையும்‌ கொதிக்கின்ற கொழடியகோபத்தையுமுடைய ஒருரில்‌ 
கத்தின்பலத்தை (அதன்முன்‌) நின்று எளிமையாய்‌ வெல்லமாட்டுமோ? 
[வெல்லமாட்டாவன்றோ!] ஸ்ரீராமபிரான து திருத்தம்பியும்‌ எங்கள்‌ தலைவனு 
மாகிய எனது இலக்குமணப்பெருமாள்‌ வருமளவும்‌ (தாமூத்‌ திருச்சப்‌) பொரு 
மல (என்னை)வருத்‌.துவாயானால்‌ [என்னுடன்போர்செய்வாயானால்‌ ] (உன த) 
அம்பு(ரான்போகடும்‌ இம்மலையை அழிச்க)வரு வதற்குமுன்னமே இம்மலை உன்‌ 
பிராணனை ஒழித்‌ துவிெ; வில்வித்தையிற்பயின்‌ ற வல்லமைபெற்றுள்ள(உன 
தீ) பெளருஷத்தினால்‌,அடா! (இம்மலை உன தயிரை அழிச்சவொட்டா த) 
பாதுகாத்துக்கொள்வாயா ௧(என்று ௮நுமான்‌ ஒருமலையையெதிர்‌ தான்‌. 

இராக்க தர்சளாெ மீங்களெல்லோரும்‌ ஒருசேரத்‌ இரண்டுபொருசாலும்‌ 
என்னொருவன துவலிமையை உங்களால்வெல்லமுடியா து என்‌ உபமேயத்தை 


உபமானமுசத்தாதி பெறலைத்த தனால்‌,முன்னிரண்டடிசள்‌ - பிறிதுமோழீத்‌ 
லென்னும்‌ அணியாம்‌,£நீ இலச்குமணனுடன்போர்புரியவிரும்பினதனால்‌,யான்‌ 
வெறுமனேயிருச்தேனேயன்தி உன்னுடன்பொரமத்‌ இிறமையற்றவனாயன்‌ ற; 
இப்பொழுது ரீ அவ்விலக்குமணன்வருமளவுர்‌ தாழ்த்‌ இருக்சப்பொறாமல்‌ என்‌ 
மீதுபாணங்களைத்‌ தொடுத்தமையால்‌, உனதுஉயிரையொழிக்குமாறு யான்‌ 
இம்மலையை உன்மீது எதிசன்றேன்‌; உனக்கு வில்லாண்மையிருப்பின்‌ இது 
உன துஉயிரைஉண்ணாதவா று இதனைக்‌ கணைகொண்டு தடு; பார்ப்போம்‌ என 
அதமான்‌ கோபமூண்டு வீரவாதம்கூ றிமலையையெறிர்தன னென்க,மடங்கல்‌- 
(பிடரிமயிர்‌)மடக்குதலுடையது என ஆண்சிக்கத் துக்குக்‌ காரணக்குறி, இம்‌ 
மலை அவியுண்ணு 0. உண்ணாதது உண்பதுபோலவும்‌ உண்ணப்படாதது உண்‌ 
ணப்படுவதுபே லம்‌ கூதிய மரபுவழுவமைதி, பி - ம்‌:_1எவையாவையுர்‌, 
அவையாயிரத்‌. 20 1குதியாயிலும்‌, தொகுதிபுள்ள தான்‌,தொகுதியுள்ள தார்‌, 
3வெம்பியஞ்செ. 4ஒன்றை, வெகுராய்கள்மற்றதனை, ஒன்றைவலியுடனாயு 
மற்றவைகள்‌. 5வெல்லுமேல்‌, 6என தம்பிரான்‌. 7 தருக்லெ. ேடத்தியேல்‌, 
சலித்தியேல்‌. 9உண்பதிது. 10காவெடா. (௨௦௩௧) 
௮௦--அநுமானேறிந்தமலை டுந்திரச்த்தின்மாீபிற்பட்டூப்‌ போடியாதல்‌. 

செருப்ப யிற்றிய தடக்கை யாளிசெல விட்ட குன்‌ றுதசை 
யானையின்‌,! மருப்பை யுற்றதிர டோளி ராவணன்‌ மகன்‌ றன்‌ 2மார்பினு 
யர்‌ வச்சரப்‌, பொருப்பை யுற்றதொர்‌ பொருப்பெ ஸனக்சடி. தொடிர்‌ இ 
டிந்துதிசை போயதால்‌, நெருப்பை யுற்றதொ ரிரும்பு 3கூடமுற நீறு 
பட்டது *நிகர்த்ததால்‌. 

(இ - ள்‌.) போரிற்பழக்கப்படுத்தியுள்ள பெரிய சையையுடைய யாளி 
போன்றவனான அதுமான்‌ (இங்கனம்‌ லீரவாதஞ்செய்து இர்திரரித்தின்மீ த) 
செல்லும்படிவிட்ட மலையான இ, இச்சஜங்களின்‌ தர்தங்களைப்‌ பொருர்‌இ 
புள்ள திரண்டதோள்களையுடைய இராவணன துமகனான இர்திரரித்நின்‌ 
மார்பிலே உயர்ந்த வஜ்ரமயமானதொருமலைமீது பட்டதொரு மலைபோல, 
விரைவிலேபிளட்‌ து இடிபட்ட(த்‌ தூளாய்‌)த்‌ இச்குச்சளிற்‌ (தெதிப்‌)போயித்று; 
(அன்றியும்‌), நெருப்பிற்‌ பழுச்சக்சாய்ர்ததோர்‌ இரும்பான து சம்மட்டி யினால்‌ 
அடிபட்டமாத்திரத்திற்‌ பொடியாய்ச்‌ தெறினதையும்‌ ஒத்தது; (௭ - று.) 

தீடச்கையாளி என்பத தீகு-பெரியகைகளை யாள்பவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. இராவணன்‌ திச்விஜயஞ்செய்தபொழுது தஇிச்சஜங்களோடு 
பொருகையில்‌ அவன துமார்பு தோள்முதலிய இடங்களில்‌ அவ்யானைகளின்‌ 
தர்தங்கள்பொத்‌ இஒடிர்‌ துவிட்டன என்ற வரலாறுபற்றி, (இசையானையின்‌ 
மருப்பையுத்ற திரடோளிராவணன்‌ என்றார்‌. தான்‌ பிறிதொன்‌ தினார்‌ பேதிச்‌ 
சப்படாமலே பிறவற்றையெல்லாம்‌ தான்‌ பேதிச்சவல்லதாதல்‌, வச்ரிரத்தின்‌ 
இயல்பு. வச்சிரப்பொருப்பையுற்றததொர்‌ பொருப்பென-டு ல்போ நள; வமை, 
சம்மட்டி-இர்‌ திரசித்தின்‌ மார்புக்கும்‌, பமுச்சக்காய்ச்ரின இரும்பு-அ.நுமானெ தி 
ச்த மலைக்கும்‌ உவமை. பி-ம்‌:--1மருப்புகுத்‌ த, மோர்பினெடு, மார்பினிடை. 
சகூடமென. *கிசர்த்தவால்‌, (௨௦௩௨) 
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: அச டுந்திரசித்து அநுமான்மேல்‌ மற்றம்‌ பல அம்பு தோடுத்தல்‌. ., 

விலங்கன்‌ மேல்வர 1விலங்க வீசிய 2கிலங்க னீ றுபடு 3வேலையிற்‌, 
4சலங்கை மேனிமிர வெஞ்சி னந்தருகி வஞ்சன்‌ 3மேனிமிர்‌ தருக்கி 
னான்‌, வலங்கொள்‌ பே6ருலக மேரு வோடென மறிக்கு மாருதென்‌ 
7வாசநா று, அலங்கன்‌ 8மார்பினொடு கோளி ஜாடுருவ வாயி ரஞ்சர 
மழுத்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தன து) மலைபோன்‌ றமார்பின்மேல்‌ தாக்கும்‌ படி தூர(கின்று 
அறுமான்‌) எதிர்த மலை டொடிபட்டபொழுதில்‌,--வஞ்சனைச்குணமுள்ளவ 
னான இர்‌ திரசித்து-—சறுவு(தன்னிடத்தில்‌| மேன்மேல்‌௮ இிசப்படச்‌ கொடிய 
கோபத்தினால்‌ மாறுபட்டு மிசவிஞ்சிய செருக்குச்சொண்டவஞாய்‌,--உறுத 
கொண்ட பெரிய உலசத்தையும்‌ மேருமலையையும்‌ பேர்த்தெடுக்கவல்ல அறு 
மான து மணம்வீசுன்‌ற மாலையையணிர்‌ த மார்பிலும்‌ தோள்களிலும்‌ ஊடுரு 
விச்செல்லும்படி ஆயிரக்கணக்கான அம்புகளைப்‌ பிரயோடத்தான்‌; (எ - ழு.) 

இர்‌ திரன்‌ ௮துமானுக்கு வரமளித்தபோது கொடுத்த ஒருபொற்றாமரை 
மாலையை அவ்வதுமான்‌ தரித்துள்ளதனால்‌, *வாசசாதலங்கன்‌ மார்பினொடு 
தோளின்‌”எனப்பட்ட அ; அலங்கல்‌-போர்க்கு அறிகுதியாகஅணிீர்த தும்பைப்‌ 
பூமாலையுமாம்‌, மேருவோடென , என -எண்ணுப்பொருள அ. பி-ம்‌:--1விலக்‌ 
கல்லீசிய, விலங்கிமற்றது. 2விலங்கிநின்‌ அபடும்‌,விலங்கனின்‌ றுபடும்‌.3ஏல்வை 
யிற்‌, *கலங்க, 5மேனிகர்‌ தாக்கினால்‌. 6உலகமேருவோவெனமதிக்கும்‌, உலகை 
மேருவோடுடன்மதிக்கும்‌. 7வாசமெல்‌, £மார்புமுயர்‌.9தோளுகூடுருவ,தோளி 
னோடுருவ, ்‌ (௨௦௩௩) 

௮௨.--அநுமானுத்தத்‌ துணையாக நீலனேன்னுஃவானரன்‌ வநதல்‌. 
ஒன்‌ று போல்வனவொ ராயி ரம்பகழி யூடு போயுருவ 1வாடகக்‌, 
குன்று கால்குடைய மேலு யாத்திடை குலுக்கு கன்றனைய கொள்‌ 
கையான்‌,,மன்றனா௮தட மேனி மேலுதிர வாரி சோர*வரு மாருதி, 
நின்று தேறுமள வின்கண்‌ வெங்கண்‌ 3விழி நீலன்‌ வஈஇடை தெருக்‌ 
டட 


கொண்டடி பிள 





(இ-ள்‌,) (இர்திரசித்தினுடைய) ஒன்மையொன்றுஒத்தன வான [ஒரே 
தன்மையன வான ] ஆயிரம்பாணங்கள்‌ ( தீனதுஉடம்பில்‌) ஊடுருவிச்செல்ல..... 
பொன்மயமான மேருமலை(பெரும்‌)சாத்றுத்‌ தாக்கிச்‌ குடைர்துவருத்த வெளி 
தீதோத்தத்துக்குமாத்திரம்‌ உயரச்‌ து(காணப்பட்டு) உள்ளிடம்‌ கலகலத்தது 
போன்‌ 2தன்‌மையையுடையவனாட (அணிர்துள்ள மாலையினால்‌) வாசனை வீசப்‌ 
பெத்த பெரியஉடம்பின்மேல்‌ ரச்தவெள்ளம்‌ பெருசப்பெற்ற அதமான்‌, 
(ஒன்‌ ஓம்செய்யமாட்டா து) ரின்‌ று (என்செய்யலா மென்று) ஆலோரிப்பதத்‌ 
குள்ளாச கொடுமையானசண்களையுடைய நீலனென்னும்‌ வாகரன்‌ அவ்விடத்‌ 
தில்வர்து (இர்திரசித்தை) வருத்தத்தொடக்கனொன்‌; (௪ - 2) 

யா தாயினும்‌ஒன்‌ தினால்‌ ஊறுபட்டவளவிலே உடல்நிமிரர்‌ தி இடை 
குலுங்குதல்‌ பெறாவிலம்‌ன்‌ இயல்புஆதலால்‌, அதனை மலைமேலேற்தி, “மே 
ஓயரர்திடைகுலுல்குசன்‌ தனைய கொள்சையான்‌! என்றார்‌. குலுக்குசன்த 
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என்ற பெயரெச்சத்‌ நின்‌ அகரவீறு - தொகுத்தல்‌, பி. கடலாய்‌ 
காலெதியமேலிழிர்‌ தடை , கால்குலேயமேலுலைர்‌ இடை, 3குலுங்கரின்‌ தனைய. 
4வய. 5அடல்‌, (௨௦௩௪) 

௮௩..---நீலன்‌ ஒநுமலையை டுந்திரசித்தின்மேல்‌எறிய, அதனைத்‌ 

தனதுபாணங்களால்‌ அவன்‌ அழித்தல்‌. 

நீல னின்றதொரு நீல மால்வரை நெடுக்த டக்கையி 1னிடக்து 
ரேர்‌, மேலெ முந்‌2தெரி விசும்பு செல்வதொரு வெம்மை யோடுவர 
வீசலுஞ்‌, சூல மந்தக 4னெறிந்த தன்னது அணிந்து சர்தவிடை 
$சொல்லு.றுங்‌, கால மொன்றுமறி யாம லம்புகொடு கல்லி ன$னெடிய 
வில்லினான்‌, 





(இ-ள்‌.) கீலன்பக்கத்‌திலிருந்த தாகிய நீலகிறமுள்ள பெரிய ஒரு மலை 
யை நீண்டபெரிய (தனது) கைகளினாற்‌ பேர்த்தெடுத்து, அக்கனியான து 
மேலேூளம்பி அகாய த்‌ இிற்செல்வதுபோன்‌ ற ஒப்பற்ற கொடுமையோடு போம்‌ 
படி (இர்‌ திரசித்தின்மேல்‌) நேராக வீரியெறிர்தவுடனே பெரியவில்லையேர்‌ 
திய இர்திரசித்து--யமனால்‌ எதியப்பட்டதாெயெ குலாயுதம்போன்ற அம்‌ 
மலை துண்டுபட்செ சிததிப்போம்பட ஈடுவிற்‌ (கணக்கிட்டுச்‌) சொல்லக்கூடிய 
காலம்‌ சிறிதும்‌ தெரியாதபடி [மலையையெறிர்த அர்தகண த்நிலேயே மிக 
விரைவில்‌ என்றபடி] (தனது) அம்புகளினால்‌ அழித தட்டான்‌; (௭ - று.) 

நீலன்‌ மலையையெழிர்ததற்கும்‌ இர்திரசித்து அதனைவிழ்த்த அம்புஎய்‌த 
தற்கும்‌ இடையிற்‌ சதிதுபொழு தும்‌ இல்லையாம்படி என்பது, (இடைசொல் 
லுறும்‌ காலமொன்று மதியாமல்‌! என்பதன்‌ கருத்து, பி-ம்‌:--1இடைர்து, 
முரி, 3செல, 4௪ திர்‌ தனன்ன து.5சொல்லினும்‌,செல்லுறுல்‌.6வலிய, ( ௨௦௩௫) 

அ௪.நீலன்‌ டுர்திரசித்தின்பாணங்களினால்‌ நடுக்கமடைதல்‌. 

ஊக மெங்கு/முயி ரோடு நின்றனவு மோட வானவர்க ளுள்ள 
மும்‌, மோக மெங்குமுள வாக மேருவினு மும்ம டங்கு3வலி, (தண்மை 
சால்‌, ஆக மெங்கும்வெளி யாக வெங்குருதி யாறு பாயவன லஞ்ச 
வாய்‌, நாக *9வங்கணகு வாளி பாய்தொறு நடங்க ஞானமலை பிடுங்கி 
னை. 

(இ - ள்‌.) (இதர்தவையொழிய) உயிரோடிருப்பன வான மற்மைவார 
ரங்களனைத்தும்‌ எல்லாப்பச்சங்களிலுஞ்‌ தெறியோடிம்படி யும்‌, தேவர்சளு 
டைய மனத்திலும்‌ மத்ழையோர்மனத்திலும்‌ திசைப்புஉண்டாகும்படி பும்‌, 
மகாமேருகிரியைச்காட்டிலும்‌ மூன்றுமடங்கு அதிகமான மிக்க உறுதிபொருர்‌ 
திய (நீலனுடைய) உடம்புமுமு தும்‌, மிகத்‌ துளைபட்டுச்‌ சல்லடைக்கண்போல) 
வெட்டவெளி யாகவும்‌, சொடிய இரத்தவெள்ளம்‌ பெருகவும்‌, கூர்றனியை 
புடையனவும்‌ பாம்பின்‌ கொடுமைவிளங்குனெறனவுமான அக்னியும்‌ அஞ்‌ 
சும்படி யுள்ள (இர்திரசித்‌தின்‌) அம்புகள்‌ விரைர்‌ துவறார்தேரறும்‌, மலையைப்‌ 
பெயர்த்து (இர்திரசித்தின்மீ த) எதிர்தவனான (அர்த) நீலன்‌, சடுல்னொன்‌. 

(ரடுகனொன்‌ மலைபிடுல்கனென்‌?---மலையையும்‌ அலட்யெமாசப்‌ பேர்த்‌ : 

தெடுச்சவல்ல மசாவீரனான நீலனு 0 அஞ்சிப்பின்‌ னிட்டாரசெகெரும்படி யாயி தீ. 
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ட 
௮௭ன இக்திரரிச்‌.இன்விம்போர்த்‌. திறமையை வியர்‌ தவாறு. வெக்கண்சகுதல்‌- 
கொடுமைவிளங்குதல்‌.பி-ம்‌:--1உயிரோட.2மோசவெக்கடலின்‌வீழ்க,3மு.இர்‌;. 


நிமிர்‌, *தன்மையான்‌, திண்மையான்‌. 5வெங்கணை கள்மாரி, (௨0௩௨௪) 
௮௫.அங்க தன்‌ மலைகளையேறிய, இந்திரசித்து அவைகளை அம்புகளாற்‌ 
போடியாக்ததல்‌. 


மேரு மேருவென வல்ல வல்லவென வேரி னோ$கெடு 1வெற்பெ 
லாம்‌,2மார்பின்‌ மேலுமுயர்‌ தோளின்‌ மேலும்‌வர வாலி காதலன்‌ வழ 
ங்கினான்‌, சேரு மேயவை தலுக்கை நிற்கவெநுர்‌ செல்லு மேகடிது 
செல்லிலும்‌, பேரு மே*சகொடிய வாளி யான்முறி 5பெறுக்க லா6வகை 
நுறுக்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இத) மேருமலையே மேருமலையே என்று (சிலர்‌) சொல்லும்‌ 
படியும்‌ (ஆராய்ர்‌ துபார்த்த வேறுசிலர்‌) மேருவன்று மேருவன்று [வேறு 
மலை]என்று சொல்லும்படியும்‌ அடியோடு பெரியமலைகளையெல்லாம்‌(பெயர்த்‌ 
தெடுத்த), (இந்திரசித்‌ இன்‌) மார்பின்மேலும்‌ உயர்ர்ததோள்களின்மேலும்‌ 
தாக்கும்படி வாலியின்‌ அன்பிற்டெமுள்ள மகனான அங்கதன்‌ மிகுதியாக வீடி 
யெறிர்தான்‌; (இர்திரசித்தின்‌) சையில்‌ வில்‌ இருக்கையிலே, அம்மலைகள்‌ 
(அவனிடத்தில்‌) நெருங்சச்சேருமோ? (அவனுடைய) எதிரில்தான்‌ செல்ல 
மாட்டுமோ? (ஒருகால்‌) விரைலாக (அவனெதிரிற்‌) சென்றாலும்‌, (அவனது 
அம்புக்கு இலச்சாகாமல்‌) தவறுமோ? (அவ்விந்திரசித் து, தனது) சொடியஅம்‌ 
புசளினால்‌, துண்டு என்ற தன்மையையும்‌ அடையாதபடி[பொடிப்பொடியாம்‌ 
படி] (அம்மலைகளை) கொறங்கசசெய்துவிட்டான; (௭ - று.) 

அங்க தன்‌ “இச்‌ திரசித்‌ இன்மீ து வீசியெறிந்த மலைகள்‌ மிசப்பெரியதோற்ற 
முடையன வாயிறார்‌ ததனால்‌, கண்டவர்‌ மேருவோ அல்லவோ என்று சந்தே 
இக்கும்படியாயித்று என்பது; முதலடியின்‌ கருத்து. “சேருமே யவை த்னுச்‌ 
கைநிற்க கெதிர்செல்லுமே கடி துசெல்வினும்‌ பேருமே? என்றதொடர்‌-கவிக்‌ 
கூற்று.பி-ம்‌:_1ஜஹெற்பென மாரின்‌. 3உற.*கடிய,5பெ.றுச்கொணா, 6அவை, 

௮ர௬-டுர்திரரித்தின்‌ அவ்புகளினுல்‌ அங்கதன்‌ சோர்ந்துவிழதல்‌. 
செற்றி மேலுமுயர்‌ தோளின்‌ மேலுகெடு மார்பின்‌ மேலுகிமிர்‌ 
தாளிலும்‌, புற்றி லூடுநுழை காக மனனபுகை வேக வாளிகள்‌ பு5ப்‌ 
புகத்‌, தெற்றி வாளெயிறு இன்று கைத்துணை பிசைந்து கண்களெரி 
தயுக, வற்றி யோடுஇர வாரி சோர்வுற மயங்கி னானில முயங்கனொன்‌, 

(இ-ள்‌) (தெங்கதன த) தெற்றியிலும்‌ உயா்‌ ததோள்களனிலும்பரர்த 
மார்பிலும்‌ நீண்ட கால்களிலும்‌, புதிறிலறுழை5ன்‌ ற பாம்புகள்‌ போன்றவை 
யாய்ப்‌, புகைன்ற[உக்ரெமான ]வேகத்தையுடைய (இர்‌ இிரரித்தின்‌) பாணங்‌ 
கள்‌, பலபடியாகப்‌ பாய-(அங்கதன்‌);-தமொதி, ஒனியுள்ள பற்களைச்‌ 
கடித்து, (இன்ன துசெய்வதென்று அதியாதுதிகைத்துத்‌ தனத) இரண்டு 
சைகளையும்‌ பிரைம்‌ து,-சண்களினின்று எரின்ற இிப்பொதி சிந்த வாடி, 
(தனது. ணன்‌ அவ்வவ்‌ இரத்தவெள்ளம்‌ பெரு 


தற பணத்த 
(2 
பெபடியேயிருச்ச, மயச்சமடைச்‌ து தரையிற்சோர்ர்‌ தவிமுர்தான்‌)(௭-று.)--- 
பி-ம்‌:-1வத்தினோடு, வத்றியூட, உற்றிலாது.2நிலை. (௨௦௩௮) 
௮௭--தன்பகீகத்துச்சேனை பலபடியாக்‌ அழீந்தமைகண்ட இலக்தமணன்‌ 
விபீஷணனை நோக்கி ஒன்றுகூறத்‌ தோடங்ததல்‌. 

1மற்றை வீரர்கடம்‌ மார்பின்‌ மேலுமுயர்‌ தோளின்‌ மேலுமழை 
மாரிபோற்‌, கொற்ற 3வெங்கணை 3யுலக்க வெய்தவை குளிப்ப நின்று 
டல்‌ குலுங்கனார்‌, இற்ற விர்கன பெரும்ப தாதியுயி 5ருள்ள வெங்‌ 
கணு 6மிரிக்தவப்‌, பெற்றி கண்டிளைய வள்ள 7லொள்ளெரி பிறந்த 
கண்ணனிவை பேசினான்‌. 

(இ - ள்‌.) (அறுமான்‌ நீலன்‌ அங்கதன்‌ தவிர) மற்றைலாகரவீரர்களும்‌, 
தமதுமார்பினமேலும்‌ உயர்ர்ததோள்களின்மேலும்‌ மழைத்தாரைகள்போல 
(எதிரிகள்‌) அழியும்படி (இர்திரசித்தனால்‌) எய்யப்பட்டனவாதிய வெற்றி 
பெற்ற கொடியம்புகள்‌ உட்புகு துவருத்த, நின்றநிலையிலே (இகைத்து) 
உடல்ஈடுங்கினார்கள்‌; பெரியகாலாட்சேனையான வாரரசேனைகள்‌, இறந்தொ 
ழிர்தன; (அரிதில்தப்பி) உயிர்பிழைத்தவைகளோ, எல்லாப்பச்சங்களிலும்‌ தெ 
தியோடின ; அத்தன்மையைகண்டு,(இராமனுக்கு) இளையவனான உதாரகுண 
முள்ள இலக்குமணன்‌, ஒள்ளியதிப்பொறி பறக்கும்‌ கண்களையுடையவனாய்‌ 
(ப்‌ பெருங்கோபங்சொண்டு), இவற்றைக்‌ கூறுபவனானான்‌; (௭ - று) அவ 
தநீறை,௮டுத்த சவியிற்‌ காண்க. 

பதாதி-(வாசனமில்லாமற்‌)சால்சளினால்‌ நடந்துசெல்லும்‌ காலாட்படை, 
பி-ம்‌:--1மற்று, மற்ற. வேன்கணை, 3உலக்கவெய்தன, இலச்சமெய்தவை, 
4௮விர்‌ த.து.5உள்ள து.6இரிர்‌ ததப்‌,உயரர்‌ தவப்‌. 7ஒள்ளரி, 8பேசு வான்‌ (௨௦௩௯) 

வேறு, 

௮௮. -விபிஷணனைசகோக்? இலக்குமணன்‌ கூறியவார்‌ த்தை, 

பிழைத்தது கொள்கை 1போ ப்‌ பெரும்படைத்‌ தலைவர்‌ யாரும்‌ 

கேழைத்தனா குருதி வெள்ளச்‌ 3 துலந்கது முலப்பிற்‌ றன்றே 
அழைத்திவன்‌ றன்னை யானே யாருயிர்‌ (கொளப்படாதே 
இழைத்தது பழுதே 3யன்றே 6வீடண வென்னச்‌ சொன்னான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இலக்குமணன்‌ விபீஷணனைரோசு$), “(விபீஷூணனே! (சாம்‌ 
கொண்ட) கொள்கை மிகவும்தவதிவிட்ட து; (எல்கன மெனின்‌,--) (மது) 
பெரியசேனை த்‌ தலைவர்களெல்லாரும்‌, இரத்தப்பெருக்கில்‌ அழுர்தி வருர்தி 
ஞர்கள்‌) இறந்த (மது) சேனையும்‌ குறைவுடையதன்‌ று [மிக்கபெறார்தொகை 
யுடையதே];இவ்விர்‌ இரசத்தை (ப்‌ போருக்கு) அழைத்து ரானே (இவனது) 
அரிய உயிரை வாம்டியிறாக்கக்கூடாதா? (அவ்வாறு செய்யாமல்‌ இவ்வாறு) 
செய்தது [சமது சேனைத்‌ தலைவர்களையும்‌ சேனையையும்‌ இவனோடு போர்‌ 
செய்யவிட்ட து], வீணேயன்றோ!! என்று கூறினான்‌; (௭ - ற.) 

கொள்கை - இிர்திரரித்தினுடன்‌ இலக்குமணன்‌ தானே போர்செய்யா 
மல்வாசாலீரர்களை உடன்சொண்டு போர்செய்யவேண்டு மென்‌ ௮ சொண்ட 


3 உட டு ௫ ப தத ர்‌ * ர 
ரச விக்டரி ட்‌ 1 hf ன ப லட ்‌, 
i wx எட 1 ப! 6 ப்‌ ப + 


1 - ப அ ப்‌ ப்பதாக ௮ ப்ரபு சர்ர்‌ 
்‌ பட்ட பூ சட சட்டம (ve க சனி சி பம்‌ 
பகன்‌ பப றன்‌ வர்க்‌ ர ம்‌ அதவ ப அலு ப டய ர 
்‌ ப ர்‌ | ப J டத 1 ப நட்‌ 
ரு டர்‌ 6 ர்‌ ர்‌ ட வ . ப்‌ ட்‌) பத இ டு டசி ள்‌ ம்‌ ன்‌ i ்‌ 
்‌ ப ப ந 10 ப: 
i தா na 27 J ‘ 
ச்‌ EE ற 5 ச்‌ லு 
ட்‌ க, ்‌ 7 ல ச 
(தத்‌ ௩ ம்‌ ப ப 


்‌ 
.. எண்ணம்‌ உலர்ததும்‌, உலப்பிற்றன்றே என்பதற்கு - (அழிச்ததுபோச) மிச்ச 
மாய்கின்‌ தும்‌ வலியழிவுள்ளதாயிற்நன்றோ வென்று உரைத்தலுமாம்‌ 
போத-மிகவும்‌, சொளப்படாதே, ஏ-வினா, பி-ம்‌:--1போசப்‌, போயப்‌. உழை 
தீததும்‌, 3உலைர்ததும்‌.4கோட்படாதே.5என்னோ, என்றே.6வீடணா. (௨0௪௦) 
௮௯.--விபீஷணன்‌ டுலந்தமணனது வார்த்தையை அங்கீகரித்தல்‌. 
ஐய1வி தன்ன தேயா 2லாயிர கோடி தேவர்‌ 

எய்‌இின 3ரெய்தினாரே யீடுபட்‌ 4டி.ரிந்த தல்லாற்‌ 

செய்தல ரிவனை 5மியான்று நீயிது திர்ப்பி னல்லால்‌ 

உய்‌6திற னஅண்டோ 7வேறிவ்‌ வுலகினுக்‌ $குபிரேர டென்ருன்‌, 

(இ - ள்‌.) (தலைவனே! (சீ கூதிய)இது உண்மையே; (முன்னொருகாலத்‌ 
தில்‌]; (இவ்விர்திரசிர்‌ தன்முன்‌ போர்புரிதற்கு) மேன்மேல்‌ வர்தவர்களாகிய 
மிசப்பலதேவர்கள்‌ (தலகள்‌) வலிமையொழிர்‌ து சிதறிப்புறங்கொடுத் து தடிய 
தல்லாமல்‌, (தாங்கள்‌ மிகப்பலராயிருந்‌ தும) இவனொருவனை யாதொன்றும்‌ 
செய்யமாட்டா தவராயினார்‌; (இவனால்‌ நேர்ந்த) இத்துன்பத்தை நீ மீக்கனா 
லல்லாமல்‌ [நீ இவனைக்கொன்றா லன்றி] இவ்வுலசத்துப்பிராணிகட்கு உயி 
சோடுபிழைக்கும்‌ வழி வேறேஉள்ளதோ? [ஒருவழியுமில்லை யன்றோ]! என்று 
(இலக்குமணனைரோக்கி விபீஷணன்‌) கூறினன்‌; (எ-று) 

மிசப்பல தேவர்களே ஒருங்கு திரண்டுவர்‌ தும்‌ இவன்முன்‌ மிற்கமாட்‌ 
டாது சிதறியோடின ரென்றால்‌ இவ்வாஈரர்கள்‌ இவனுக்கு எம்மாத்‌ திரம என்‌ 
பது, இரண்டாவதுவாக்கயத்தின்‌ கருத்து. பதினான்குவருஷம்‌ நித்திரை 
யின்தியிருர்த ஒருவனாலன்றி மற்றுஎவராலும்‌ கொல்லமுடியாதபடி வரம்‌ 
பெற்திருக்த இச்‌ திரசித்சை, ௮ங்கனமே வனத்தில்‌ இராமபிரானுக்குப்‌ பாது 
காவலாகும்பொருட்டுத்‌ துயிலின்றியிருர்‌ த இலக்குமணனே கசொல்ல௮ல்லவ 
னென்பான்‌ ;நீஇது தீர்ப்பினல்லால்‌ உய்‌ திறனுண்டோ வேறுஇவ்வுலனுக்கு 
உயிரொடு”ஏன்றான்‌. பி-ம்‌:--1கேள்‌,8ஆயிரங்‌.3எய்‌தினார்களீடு, எய்‌ தினாரெய்‌.தி. 
இருந்தது. இன்னு. 6திறம்‌, திறல்‌, 7மற்திவ்‌, 8உயிர்கொடு, உயிர்கொண்டு: 

௯௦--டுந்திரசித்து ஒற்றனைவினாவி இலக்தமணனை யறிதல்‌. 

என்பது சொல்லக்‌ கேட்ட விந்திர வில்லி னோடும்‌ 
1பொன்பொரு மேக மொன்று வருவது போல்கின்‌ முனை 
2மூன்பனை முன்பு கோக்க யிவன்கொலாம்‌ பரதன்‌ முன்னோன்‌ 
றன்பெருர்‌ தம்பி யென்றா னாமெனச்‌ சாரன்‌ சொன்னான்‌, 

(இ - ள்‌.) என்று (விபீஷணன்‌) சொன்னவார்த்தையைச்‌ கேட்டவ 
னாயெ பொன்னையொத்த [பொன்னிறமுடைய ] ஒருமேகம்‌ இச்‌ இரத நுசோடு 
வருவதை யொப்பவனும்‌ வலிமையுடையவனுமான- இலக்குமணனை (இர்திர 
சித்து தன த) எதிரிலேபார்த்‌ து, (ஒ.ற்றனைகோக்க), (பரதன து தபையனான 
இராமனது பெரியதம்பியாயெ இலக்குமணன்‌ இவன்‌ தானோ! என்று வினா 
விஞன்‌; (அதற்குவிடையாக), ஒற்றன்‌ “ஆம்‌” என்று சொன்னான்‌; (எ - று.) 

லெசமயங்களிலே காலை மாலைகளிற்‌ சூரியனுக்கு ௪ நிராகவானத்‌ A 
மேகத்நினிடத்தில்‌ விற்போல்‌எளைர்து பலகிறத்துடன்‌ சாணப்படும்‌ வடி 


அகல ப இம்யூரமாயணம்‌ ௨ - முத்து 
அத்தை (இர்திரவில்‌' என்றல்‌, மரபு: மேகத்திற்கு அதிபதி இச்‌ இர ல்‌, 
அதிற்‌ காணப்படு இவ்வில்லுருவத்தை “இர்‌ திர ச நச) எனக்கூறுன்‌ றனர்‌ 
போலும்‌, பரதன்‌என்னும்பெயர்‌-(இராமன்‌ வன வாசஞ்‌ செல்லுல்சாலத்தில்‌ 
இராச்சியபாரத்தைப்‌) பரிக்கும்வல்லமையுடையானெ ன்‌ று, முன்னமே ரூன 
திருஷ்டியினலுணர்க்த வரிஷ்ட்ரால்‌ தசரதன து இரண்டாலதுபுத்திரனுக்கு 
இடப்பட்டது. “பெருர்தம்பி! என இலக்குமணனைக்‌ கூறின து, இவனுக்குப்‌ 
பின்பிறர்தவனாயெ சத்துருக்னெனை விலக்குமபொருட்ட; தமையனாரைவிட்‌ 
டுப்பிரியா து உடன்வக்த பெருமையுடைய தம்பியுமாம்‌. பி-ம்‌:_1பொன்‌ 


ரி 


புரை, பொன்புணர்‌. 2முன்பனும்‌. (௨௦௪௨) 
௯௧-பலடுராக்கதசேனைத்தலைவர்கஃா ஒநங்கதிரண்டு 
இலக்கமணன்மேற்‌ சேல்லுதல்‌. 

தியவ னிளவ 1றன்மேற்‌ “செல்வசன்‌ முன்னஞ்‌ செல்கென்று 

ஏயின சொருவரின்றி யீராக்கதத்‌ தலைவ ரெங்கள்‌ 

நாயகன்‌ மகனைக்‌ கொன்றாய்‌ 3சண்ணினை நாங்கள்‌ காணப்‌ 

போயினி யுய்வ தெங்கே யென்றெரி ளிழித்‌அப்‌ புக்கார்‌, 

(இ - ள்‌.) கொடியவனானழச்திரசித்து இளையபெருமாள்மீது செல்‌ 
வதற்குழுன்பே-('நீங்கள்‌ இலக்குமணனோடு போர்செய்யச்‌)செல்லுங்கள்‌? 
என்‌ தசொல்லித்‌ தங்களைஏவின வர்‌ ஒருவருமில்லாமலே படை த தலைவராகிய 
இராக்கதர்கள்‌, (இலக்குமணனைநோக்), (எ௫்கள்‌தலைவனான இராவணனது 
மகனை [அதிசாயனை] க கொன்றவனே! நாங்கள்‌ காண [எங்கள்கண்ணெதி 
சில்‌] வந்து அகப்பட்டுக்கொண்டாய்‌: இனிமேல்‌ (நீ எங்சவினின்‌ று தப்பிப்‌) 
பிழைத்துப்போவ.து எவ்வாறோ? என்று நெருப்புப்போல(உம்ரெமாக)விழித்‌ 
துப்பார்த்து(ப்‌ போர்செய்ய) ரெருக்னோர்கள்‌; (எ - று.) 

இலக்குமணனுக்கு உபபலமாகவந்த வாஈரர்‌ பலஅரக்கருடன்வராம்‌ இர்‌ 
இரசித்தோடு தாம்‌ முர்திப்பொருதமைபோல, இர்திரரித்துக்கு ' உபபலமாக 
வந்தஅரக்கர்‌ முர்‌.தி இலக்குமணனுடன்‌ பொரத்தொடங்களெ ரென்க,பி-ம்‌:-.- 
1 தன்னை. 2சேர்வதன. 3ஈண்ணின. (௨௦௪௩) 

௯௨--டுலத்தமணனது வேற்றி. 

கோடி..நா 1றமைக்த கூட்டத்‌ இராக்கதர்‌ 2கொடி தண்‌ டேரும்‌ 

ஆடன்மாக்‌ களி.று மாவுக்‌ 3கடாவின ரார்த்து மண்டி 

மூடினார்‌ மூடி னாரை முறை முறை ு*ணித்து வாகை 

சூடினா னிராமன்‌ பாதஞ்‌ சூடிய தோன்ற ம்பி. 

(இ-ள்‌.) நாறுகோடிச்சணக்காகத்‌ இரண்ட பெரும்‌ உட்டமான இராக்க 
தர்கள்‌,--துவசங்கள்கட்டிய வலியதேர்சளையும்‌ பலம்பொருர்‌ திய பெரிய 
யானைகளையும்‌, குதிரைகளையும்‌ (இலக்குமணன்மீது) செலுத்‌ இன வர்சளாய்‌ 
ஆரவாரஞ்செய்து நெருங்கி (அவனை இடைவிடாது) வளைர்‌ துகவிர்‌ துசூழ்ர்‌ 
தார்கள்‌; (அவ்வாறு தன்னை) வளைர்‌ தகொண்ட அரக்கர்களை இராமபிரானது 
இருவடிநிலைகளை (த்‌ தனதுமுடிமேற்‌) குடியவனான பரதனது தீம்பியாயெ 


பல்‌ மழுவும்‌ பட அக 


இலக்குமணன்‌ ' முல்றப்படியாசத்‌ லு கத்‌ கெத்றிமாலையுர்‌ 
குடினான்‌; (௭ - று) 

வாகை-போரிற்‌ பகைவென்றோர்‌ ௮ணிதற்கு உரியது. பரதள்‌ சாட்டி 
லிரூர்‌ துஇராமனைமீட்வெருதற்காகச்‌ சித்திரகூடஞ்சென்று அங்குஎழுர்தருளி 
யிறார்த ஸ்ரீராமனை அயோத்திக்குத்‌ இரும்பிவரும்படி வணங்‌ வண்ட, அப்‌ 
பெருமான்‌ அதற்கு இசையாமல்‌ பதினான்குவருடங்கழிந்ததும்‌ வருவேனெ 
ன்றுஉறுதிகறித்‌ தனக்குப்‌ பிர இநிதியாகத்‌ தன்மரலடிகளை அப்பர தனுக்குக்‌ 
கொடுத்தருள, அவன்‌ அவற்றைத்‌ தலையால்‌ தாங்கிச்சென்று, அவற்றிற்கு 
இராச்சியபட்டாபிஷேகசமஞ்‌ செய்தன னென்பது வரலாறு. பீ- 6:--1இயை 
்த2கோடித்‌ திண்டேர்‌.3அடங்கலும்‌,மடங்க லூர்‌ து.*முனிர து. (௨௦௪௪) 

௯௩.--அப்போழது உலகத்திலுண்டான தழப்பம்‌. 
அதிர்க்தன வுலக 1மேழு மனற்பொறி யசனி யென்னப்‌ 

பிதர, தன மலையும்‌ பாரும்‌ பிளந்தன பிணத்தின்‌ 3மேன்மேல்‌ 

உதிர்ந்தன தலைகண்‌ மண்டி யோடின வுதிர நீத்தம்‌ 

விறிர்ந்தன வமரர்‌ கைகள்‌ *விளைக்தது 5 கொடிய வெம்போர்‌. 

(இ - ள்‌.) (இலக்குமணனெய்த அம்புகளின்‌ உக்கிரத்தன்மையால்‌), 
எழுலோசங்க ளும்‌ அதிர்சசிபெற்றன; திப்பொறிகளையுடைய இடி(விமுர்தா 
ற்‌)போல, மலைகளும்‌ தூளாடச்‌ சிதறின; பூமியினிடங்களும்‌ பிளவுபட்டன; 
(போர்க்சளத்தில்‌இறர்‌ துவிழுர்‌ துட த)பிணங்களின்மீ த,(௮ம்புசளால்‌ துணி 
பட்டுத்‌) தலைகள்மேன்மேல்விழுர்தன ; ரத்தவெள்ள ம்‌ மிக்குப்பெருகென; (இவற்‌ 
றைக்கண்ட) தேவர்களுடைய கைகளும்‌ 5டுடுககின; (இவ்வாறாக இலக்கு 
மணனது) மிகத்கொடிய யுத்தம்‌ மூண்டது; (௭ - று) -—இசசெய்யுள்‌-போ 
ரின்‌ மிச்ககொடுமையை விளக்கலந்த தோடர்புயர்வுஈவிற்சியணி, பி-ம்‌:-- 
எங்கும்‌. மழையும்‌, குன்றத்‌ தி, குன்றம்‌. விளைந்தன. கோடி, (௨௦௪௫) 

, அசி எடுலத்தமணனது அம்புகளின்‌ சீறப்பு. 
1விட்டனன்‌ 3விசகம்‌ வேகம்‌ 3 விடாதன *வீரன்‌ மார்பிற்‌ 
பட்டன வுலக மெங்கும்‌ பரந்தன பதாகைக்‌ காட்டைச்‌ 
சுட்டன அரக ராசி துணித்தன 0பனைக்கை மாவை 

அட்டன கூற்ற மென்ன 8வடர்ந்தன வனந்த மம்மா, 

(இ-ள்‌.) மகாவீரனான இலக்குமணன்‌ (எப்பொழுதும்‌) வேகத்தை 
நீக்காதனவான எல்லையில்லாதனவான அம்புகளைப்‌ பிரயோடத்தான்‌; (அல்‌ 
வம்புகள்‌, இராச்கதர்களுடைய) மார்பில்‌ தைத்தன; உலகமுழுவதும்‌ பர 
வின; (அவர்களுடைய) கொடிகளின்தொகுதியை யெரித்தன; குதிரைச்கூட்‌ 
டத்தைத்‌ துண்டித்தன; பனைமரம்போன்ற துதிச்கையையுடைய யானை 
களைச்‌ கொன்றன; யமன்போல (4 கொலைத்தொழிலைச்‌ செய்துகொண்டு 
போர்க்களம்முமுதும்‌) நெருங்கெ) (௭ - று.)--அம்மா-வியப்பிடைச்சொல்‌; 
இலக்குமணன து அம்புகளின்‌ செயலை வியந்தவாறு, 

மேல்‌ ௧-ஆம்‌ செய்யுள்முதல்தான்‌ இட்திரரித்துக்கும்‌ இலக்குமண 
லுக்கும்‌ போர்‌ கூறுசன்றார்‌; ஆதலால்‌, இது, அவலுக்குமுன்‌ எ இர்த்துவக்த 





அத்‌. த ப்பத்‌ பட ர்‌ i தப! கனி ப ங்கி 
இராக்கதசேனைத்‌ தலைவர்களோடு இலக்குமணன்செய்த போல்ைரகறியதாக. 
காடு - இங்கு, தொகுதியென்னும்‌ பொருளது, “அனர்‌ தம்‌? என்பது, விரசம்‌ 
என்பதனோடு இயையும்‌. பி - ம்‌: விட்டன. 2விசிகை. 3வீழ்ச்‌ தன. “வீரர்‌. 
சபடர்க்‌ தன. 6பணைக்கை, 7வேழம்‌. பட்டன, (௨0௪௮) 
௯௫.--மிகப்பலஅரக்காமிவு, இலக்தமணனது பாணவர்ஷத்தின்‌ 
சிறப்பும்‌. 
1உலச்குச ௬லக்கின்‌ மாரை யெண்ணுவா னுற்ற விண்ணோர்‌ 
கலக்‌ சுறு கண்ண ராகிக்‌ கடைபுறக்‌ {காண லாற்றார்‌ 
வீலக்கரும்‌ பகழி மாரி சீவிளைக்கின்ற விளைவை 6யுன்னி (றார்‌, 
இலக்குவன்‌ 7௪லகொ டேகொ சீலெழுமழை பயின்ற 10தென்‌ 
(இ-ள்‌.) (இலச்நுமணனுடைய அம்புகளால்‌) மிகுதியாக இறக்கும்‌ 
அரக்கர்களைக்‌ கணக்‌ _த்தொடம் னெ தேவர்சள்‌,— (அளவிறர்த இரளைப்‌ 
பார்க்கமுடியா து) கலச்சம்மிக்க சணபார்வையுடையவர்களாய்‌ முடிவுவரை 
யிற்‌ சாணமாட்டாதவ ரானார்கள்‌; (மற்றும்‌), (ஒருவராலும்‌) விலக்கமுடியாத 
அம்புமழையை( இலக்குமணன்‌ )உண்டாக்குடின்‌ ற செய்தியை உள்ளத்திற்கொ 
ண்டு, --ஏழுமேகங்களும்‌ (இடைவிடா து பொழியுர்‌ தன்மையைப்‌ )பழயெது, 
இலக்குமணன தவில்வினிடத்தில்‌ தானோ!” என்‌ றுவியர்‌ துகூறிஞர்கள்‌) (எ-று.) 
இலக்குமணன து ஒற்றைவில்லினின்‌ று பல்லாயிரம்பாணம்கள்‌ இடை 
விடாது வெளிப்பட்டு: மிக்கபகைவர்களை வெகுவிரைவில்‌ அழித்தன வென்ற 
வாறு. முன்னிரண்டடி-தன்மைநவீற்சிபணியும்‌, பின்னிரண்டடி - தற்குறிப்‌ 
பேற்றவணியுமாம்‌. ஏமுமேசம்‌-ஸம்வாத்தம்‌, ஆவர்த்தம்‌, புஷ்சலாவர்த்தம்‌, 
சங்கருதம்‌, துரோணம்‌, காளமு௫, மீலவர்ணம்‌ என்பன. பி.ம்‌:--1உலக்ன்‌ 
ரர்‌. வோனோர்‌.3 மோகக்‌. /சாணலாணா , 5வீழ்ன்ற, 6நோகட.7சலைகொண்‌ 
டேயே, சலையொடேசொல்‌. 8எழிலியும்‌. சென்றது. 10என்பார்‌. (௨௦௪௭) 
௯௬௮-௫ துழதல்‌ மன்றுகவிக -படூகளச்ச்றப்பு, 
1ஓளியொண்‌ 2கணைக டோறு முத்திய வேழ மொற்றை 
வாளியின்‌ 3றலைய பாரின்‌ *மறிவன மலையிற்‌ சூழ்க்க 
5ஆளியின்‌ அப்பின்‌ வீரர்‌ 6பொருகளத்‌ கார்த்த வாழித்‌ 
தூளியின்‌ 7றொகைய வள்ளல்‌ 8ஈடுகணைத்‌ தொகையு மம்மா. 
(இ - ளப்‌ (இலக்குமணன்‌ பிரயோகித்த) வரிசையான ஒள்ளிய அம்புக 
ளொலவ்வொன்தினாலும்‌ தாச்கிவிழ்த்தப்பட்ட யானைகள்‌,-—(ஒவ்வொன் தும்‌) 
ஒவ்வோர்‌ அம்பின்முனையையுடையனவாய்‌,பூமியில்‌ இறர்‌ துவிழுர்‌ து மலைகள்‌ 
போல(ப்‌ போர்க்களமெய்கும்‌ இராயொகக்‌)குவிர்‌ துடெர்தன; சிங்கம்போன்ற 
வலிமையையுடைய வீரர்கள்‌ போர்செய்கின்ற (அர்த) யுத்தகளத்திலே இலக்‌ 
குமணனது கொல்லுர்தன்மையன வான அம்புகளின்‌ எண்ணிக்கையும்‌ ஆர 
வாரஞ்செய்கின்ற கடலினுள்ள மணல்சனீன்‌ தொசையையுடையன; (எ-று.) 
_அம்மா-வியப்பிடைச்சொல்‌, 
இலக்குமணன்‌ ஒவ்வொருயானைச்கு ஒவ்வோரம்புவீ தமாக அளவிறர்த 
அம்புசளையெய்து பல்லாயிரம்யானைகளைக்‌ கொன்று மலைமலையாச்க்‌ குவித்‌ 


ப 





்‌ ப ன்‌ டக ட்‌. க. 
தன னெஷ்ழகர்று. ஒளி-வரிசை. பி-ம்‌:--1மீனி, கணைசளோமம்‌. 3 தலேசள்‌, 
4மதிர்‌தவன்‌மலையி ற்‌,மதிர்‌ இன மலையிற்‌, மறிவனமழையிற்‌, 3ஆளியின்‌ றுழனி, 
ஆளியிற்றளச்பூளையிற்றளக்‌6ி, 6அமர்ச்‌.7 தொகையும்‌. சொரி, 9அஃதே. () 
௯௭. பிறவியிற்‌ பெரிய 1கோககிற்‌ பிரிதமுண்‌ டுழலும்‌ 2பெற்றிச்‌ 

3றையன வென்ன நோக்கத்‌ தேவருக்‌ 4இகைக்கத்‌ 5தேத்றித்‌ 

தறைதொ றுந்‌ தொடர்க்து வானம்‌ வெளியறத்‌ தவன்றிவீழும்‌ 

பறவையிற்‌ பெரிது பட்டார்‌ பிணத்இன்மேற்‌ 7படிவ மாதோ, 

(இ - ள்‌.) (இவை) பிறப்பிலேயே[இயற்சையிலேயே] பெரிய தோதி 
றத்தையும்‌ மாமிசத்தையேயுண்டு திரியும்‌ தன்‌ மையையும்‌ இறகுகளையுமுடைய 
னவான பறவைகளேயாம்‌? என்று தேவரும்‌ பார்த்துத்‌ திகைப்படைய, “(பற 
வைகளல்ல, பாணங்களே! என்று அவர்களைத்‌) தெளியவிளக்க,--(இலக்கு 
மணனெய்த பாணங்கள்‌,--போர்க்களத்‌திழ்‌) பலவிடங்களிலும்‌ நிறை து, 
ஆகாயத்தில்‌ இடைவெளிபில்லாமல்‌ ரெருங்‌(த்‌ தரையிற்டெக்ெ பிணங்க 
ளின்‌ மாமிசத்தைத்‌ தின்னும்படி அவற்தின்மேல்‌)விழுெ பறவைகளைப்பார்க்‌ 
இலும்‌ பெரியனவாக இறர்‌ தவர்களுடைய பிணங்களின்மேற்‌ பொத்துண்டு 
இடெப்பனவாயின) (எ - று,) 


1 
4 


இற்குகளோகெடிப்‌ பிணங்களைக்கவ்விக்கொண்டு பெருந்தோற்றத்தோ 
டிருந்த அம்புகளுக்கு, இறகுசளோடுகூடிப்‌ பிணங்களை அல&னாற்‌ குத்திக்‌ 
கொண்டு பேருருவமுடையனவாயுள்ள பறவைகள்‌ உவமைபாம்‌; ஐயவணீ, 
அம்புகள்‌ விரைர் துசெல்லும்பொருட்டு அவற்றிற்கு இருமருங்கிலும்‌ இறகு 
கள்கட்டுதல்‌, மரபு: இதுபற்றி, வடமொழியில்‌ அம்புகளுச்கு 'பத்ரீ'என ஒரு 
பெயர்‌, பிஸ்றிதம்‌-வடசொல்‌.இனி, இச்செய்யுளுச்கு-தோற்றத்‌ திற்பருத்‌ தவடி 
வத்தையும்‌ ஊனைத்தின்று இரியுட்‌ தன்மையையும்‌ இறகுகளையுமுடையன 
வென்று (தம்மை)ரோக்கித்‌ தேவர்களும்‌ மிசவியக்கும்படி தம்மைச்‌ காட்டிக்‌ 
கொண்டு, (இலக்குமணனம்புகள்‌), போர்ச்களத்திலெக்குஞ்‌ சென்று வானத்‌ 
தில்‌ இடைவெளியில்லாதபடி (மறைத்‌ துக்கொண்டு நிதைர்‌ து)செருல்டிக்‌ ஒழி 
றக்கும்‌ (கமுகுமுதலிய) பறவைகள்போல மிகுதியாக இறர்துவிழுர்‌த அரக்கர்‌ 
களுடைய உயிர்நீத்த உடலிற்‌ பற்றிப்‌ பதிர்‌துடெப்பனவாயின வென்றும்‌ 
உரைசொள்ளலாம்‌. பி-ம்‌:--1சோய்ச்குத்‌, தோற்றம்‌, 3எதையென, சிதியவே, 
நிறையவே, 4இகைத்துத்‌; திகைப்பத்‌. 5தெற்றித்‌, தோற்றித்‌. 6பட்ட, 7படியு 
மம்மா, பகழிமாதோ, (௨௦௫௧) 
௯௮. இறக்தரு கவியின்‌ சேனை செறிகழ !னிருதன்‌ சீத 

2இறந்தன டெர்த வெள்ள மெழுபதிற்‌ பாதி மேலும்‌ 

பறக்தலை முழுதும்‌ பட்ட வஞ்சகர்‌ படிவ *மூடி, 

மறைந்தது குருதி யோடி மறிகடன்‌ 7மடுத்தி லாத, 

(இ-ள்‌.) சுட்டிய வீரச்சழலையுடைய இராக்கதனாய இர்திரரித்து 
கோபித்துப்‌ போர்செய்ததனால்‌, வலிமை மிக்க வாசரசேனைகள்‌ முப்பத்தை 
ர்துவெள்ளத்திற்குமேல்‌ இறட து ழ்விழுர்‌ துடெர்தன ;போர்க்களம்முழுவ தும்‌ 
இதர்த அரச்கர்களின்‌ உடம்புமூதெலால்‌,மதைர்த து;(அக்குப்பெருெ) ரத்த 


முக்க. கம்பதாமவணம்‌ : எத்த 


ப்‌ 
வெள்ளல்கள்‌ பாய்ச்தோடிச்சென்‌ று அலைமடக்குசன்ற சமுத்திரத்தில்‌ அடல்‌ 
சாலாயின); (எ - று) 

வெள்ளம்‌ எழுபதிற்‌ பாதிமேலும்‌-நாற்பதுவெள்ளம்போலும்‌; “ஜய 
அமர்த்தலை, நீயு நாநிபதுவெள்ள நெடும்படை, மாய வெங்கணை மாரி வழல்‌ 
னை? என மேல்வருவது காண்க, கடலினும்மிச்கது இரத்சப்பெருக்கு என்‌ 
பது, ஈற்றடியின்‌ கருத்து. பீ-ஃ:-—1கீருதர்‌, அரக்கர்‌, இறந்தது. 3பாசமென்‌ 
னப்‌, பரச்குமென்னப்‌. 4மூட. மறைந்தன. 6குருதியோடு, 7மடுத்தமாதோ,() 

௯௯.--அரக்கரகளின்‌ அபஜயம்‌. 

கையற்றார்‌ கால்க ளற்றார்‌ கழுத்தற்றார்‌ கவச மற்றா 

மெய்யற்றார்‌ குடர்கள்‌ 1சோர விசையற்றார்‌ விளிவு மற்றார்‌ 

3மையற்றார்க்‌ கரியுக்‌ ே தரும்‌ வாசீயு மற்று மற்றார்‌ 
உய்யச்‌*சாய்ர தோடி ச்‌ சென்றா ருயிருள்ளா ராகி யுள்ளார்‌. 

(இ - ள்‌.) (அரக்கர்சளிற்பலர்‌), கைகள்‌ ௮றுபட்டார்கள்‌; கால்கள்‌ அறு 
பட்டார்கள்‌;கழுத்து அறுபட்டார்கள்‌; கவசம்‌ அறுபட்டார்கள்‌; உடம்பு[மார்பு ] 
அற்பட்டார்கள்‌; குடல்கள்‌ அறுபட வேகம்‌ஒழிந்தார்கள்‌; (ஒருவரையொரறு 
வர்‌) கூப்பிடற சக்தியும்‌ ஒழிர்தார்கள்‌; மதமயக்சத்தையும்‌ இண்டெமாலை 
யையுமுடைய யானைகளும்‌ தேர்களும்‌ குதிரைகளும்‌ மற்றுமுள்ள ஆயுதம்‌ 
முதலியவைகளும்‌ ஒழியப்பெற்றார்கள்‌;(இவர்கள்‌ இவ்வாறாச), உயிருடனிருப்‌ 
பவர்களாகய அரக்கர்கள்‌, (தாம்‌)உயிர்தப்பும்படி, நிலைகெட்டு முதுகுசாட்டி 
ஓடிப்போனார்கள்‌; (எ - று.)---சவசம்‌- இரும்பு முதலியவத்ருலாகெ உடம்‌ 
பின்மேற்சட்டை; வடசொல்‌. சொற்பீன்வரநிலை பணி, பி - ம:_1 அற்றார்‌, 
விழியும. 3மையற்றார்கரியும்‌. 4சாரந்தோடி புற்ருர்‌. (௨௦௫௧) 

௧௦௦--இலக்தமணனை டுந்திரர்த்து நங்க அநுமன்‌ அங்த எநதல்‌,. 

வற்றிய கடலு ணின்ற மலையென மருக்கின்‌ யாருஞ்‌ , 

சுற்றீன ரின்றித்‌ தோன்றும்‌ தசமுகன்‌ 1றோன்ற றுள்ளித்‌ 

2தெர்றின புருவத்‌ தோன்றன்‌ மனமெனச்‌ செல்லுச்‌ 3தேரான்‌ 

உற்றன *னிளை பய கோவை யனுமனு முடனவக்‌ இத்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) நீர்வற்தியகடலுள்‌ (தணிய) நின்ற மலைபோல, (தனது) 
பக்கங்களிற்‌ சூழ்ச்‌ துகின்றவ ரொருவரு மில்லாமல்‌ [தன்னர்‌ தனியனாய்கி] 
காணப்படுகிற பத்‌ துமுகங்களையுடையவனான இராவணன துமகனாயெ இச்திர 
சத்து,-(தன்பக்கத்தில்‌ யாவரும்‌ இறர்‌ ததனால்‌ வருர்தித்‌) துடித்து (கோபத்‌ 
தினால்‌) ரெதித்த புருவத்தையுடையவனாட, தனது மனம்போல (மிசவிரை 
ர்து)செல்லுனெற தேரின்மேலுள்ளவனாய்‌, இளையபெருமாளை செருங்னொன்‌; 
(அவ்வளவில்‌), உடனே அநுமானும்‌, (அங்கு) வு தசேர்ச்‌ தான்‌) (௭ - த.) 
இவன்பச்சத்‌ துவீரரெல்லாரும்‌ஒழியத்‌ தன்னர்‌ தனியஞய்ப்‌ போர்க்கள த்தில்‌ 
நின்றஇர்‌ திரசத்‌ துச்கு,நீரெல்லாம்‌௮ற்‌.திய கடலின்ஈடுவில்நின்‌ மலை உவமை. 
பீ-ஃ:--1தனையனுள்ளம்‌. 2தெற்றியபுருவத்தோளான்‌, தெற்தியபுருவச்சோ 
சான்‌, 3தேர்மேல்‌. இள வறன்னை (௨0௫௨) 
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. கக அநுமான்மீது ஏறிய இலக்தமணனும்‌ இந்திரசித்துப்‌ 
ஒநவர்மீதுஈநவர்‌ அம்பு சோரிதல்‌. 
தோளின்மே லாதி யைய வென்றடி தொழுது நின்றான்‌ 
ஆளி! போன்‌ மொய்ம்பி னானு மேறின னமர ரார்த்தார்‌ 
கோளியே யனைய காலன்‌ கொலையன கனலின்‌ வெய்ய 
வாளிமேல்‌ வாளி தூர்த்தார்‌ மழையின்மேன்‌ மழை3வக்‌ தன்னார்‌. 
(இ-ள்‌. (அதுமான்‌ அங்குவர்தவுடனே, இலச்குமணனை நோ), 
(தலைவனே ! (என அ) தோளின்மேல்‌ ஏதியருள்வாய்‌” என்றுகூறி (அவன து) 
பாதங்களில்‌ வணங்கிநின்றான்‌; சிங்கம்போன்ற வலிமையுடைய அவ்விலகச்கு 
மணனும்‌ (அவன்வேண்டுகோளுக்ணெங்‌க அவ்வநுமான்தோளில்‌) ஏறினான்‌; 
(அஅகண்டு களித்து), தேவர்கள்‌ ஆரவாரஞ்செய்தார்கள்‌; (உடனே), ஒரு 
மேகத்தின்மிது மற்றொருமேகம்‌ (போர்செய்ய) வர்தாற்போன்ற தன்மை 
யுடையரான (இலக்குமணன்‌ இர்திரசித்‌ தஎன்‌ ற) அவ்விருவரும்‌, காளியை 
யொத்துப்‌ பகைவெல்லுர்தன்மையனவும்‌ யமன்‌ (போலக்‌) கொல்லுர்தன்மை 
யுடையனவும்‌ ரெருப்பைக்காட்டி லும்‌ கொடுமையுடையனவுமான பாணம்‌ 


களின்மீது பாணங்களாக (ஒருவர்மீ துஒருவர்‌ மேன்மேல்‌) துர்த்தார்‌; (எ-று) 


அம்புமழையை இடைவிடாதுசொரிநறெ இவ்விரண்டுவீரர்‌ எதிர்த்‌ துநின்‌ 
இதற்கு, சொரி இரண்டுமேகம்கள்‌ எதிர்த்துகிற்றலை டுல்போநளுவ 
மையாசச்‌ கூறினார்‌. தேரிலேறியஇச்திரசித்த, அநுமான்மீ துஏ திய இலக்கு 
மணன்‌என்‌ றழிவ்விருவர்க்குச்‌ தனித்தணி மேகத்தின்மீதுவரும்‌ மேக ம்உவமை 
யெனவுங்‌ கொள்ளலாம்‌; ஊர்‌ திகளுக்கு மேகம விரைவில்‌ உவமைகூறப்படும்‌. 
காளி-மகிஷாசுரமர்த்தனஞ்செய்வதற்காகப்‌ பார்வதிகொண்டதோர்‌ அவதார 
விசேஷம்‌; இவள்‌, பாலைநிலக்கடவுள்‌: இப்பெயர்‌, கறாநிறமுடையவளென் று 
பொருள்படும்‌; கானி - விஷமும்‌, பாம்பின்‌ ஈச்சுப்பல்லில்‌ ஒன்‌ றுமாம்‌, பி-ஃ;3- 
1ஏய்‌. கூனியே, கரளியை. 3வீழ்ர்தென்ன. (௨௦௫௩) 
௧௦௨. டுதுழதல்‌ இநுபத்துநான்குகவிக :॥ - டந்திரசித்து இலக்தமணன்‌ 

என்ற அவவிநவர்க்கும்‌ நேர்ந்த போரைத்‌ தேதரிவிக்கும்‌, 

இடித்தன சிலையி னாண்க !ளிரிர்தன இசைக 2ளிற்று 
வெடித்தன 3மலைகள்‌ விண்டு பிளக்தன *விசும்பு மேன்மேல்‌ 
பொடித்த5விவ்‌ வுலக மெங்கும்‌ 69பொழிசகன பொறிகள்‌ பொங்கெ 
கடி த்தன 7கணேக ளோடு கணைகடம்‌ மயில்வாய்‌ கவவி, 


(இ - ள்‌.) (அவ்விறாவா இ) வில்லின்காணிகள்‌ இழடியிடித்தாத்போலப்‌ 
பேரொலிசெய்தன; (அவ்லொலியின்யிகுதியால்‌), இக்குச்சள்‌ இற்று நிலை 
கெட்டன;மலைகள்‌ விண்டு வெடிபட்டன; மேலுலகங்கள்‌ பிளவுபட்டன; (அம்‌ 
ஈாணெறிவினால்‌) இவ்வுலகமுழுதும்‌ தோன்‌ றியவையான திப்பொதிகள்‌ மிக 
அதிகமாக நிறைர்தன; (ஒருவர்‌எய்த ) அம்புகளை (மற்றொருவர்‌ எய்த) அம்பு 
கள்‌ (தங்கள்‌)கூரியவாயினாற்‌ சவ்விச்‌ சிறிக்கடி த்தன; (எ - று,) 
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முதல்மூன்‌ தடிகள - உயர்வுநவிற்தியணி: இது, ராணொலியின்‌ கடுமை 
யைவிளக்கும்‌. ஈற்றடியில்‌, அம்புகள்‌ ஒன்‌ தின்மேலொன்‌ றுபாய்தலை அயில்‌ 
வாய்சவ்விப்பொம்கிக்‌ கடிப்பனலாகக்குதித்தார்‌, வாய்‌-இங்கு, தனி. (பொடி 
த்த! என்பதற்கு - (அர்சாணெ திவினலாயெ அதிர்ச்சியினால்‌) மயிர்ச்சிலீர்ப்‌ 
படைக்த என்றாவது, (அதனாற்‌) பொடியாகப்பட்ட என்றாவது பொருள்கொ 
ண்டு, இவவுலகம்‌என்பதற்கு அடைமொழியாக்கனுமாம. முன்னையவுரை 
யில்‌, இவ்வுலகமெங்கும்‌ பொடித்த பொதிகள்‌ மேன்மேற்‌ பொழிந்தன என்க, 
பி-ம்‌:--1௪ரிர்தன, எதிர்தன, 2அற்று. 3அண்டம்‌. 4விசும்புமென்னப்‌. 5பொ 
டித்தன. 6பொரிர்‌ தன. 7கணைகளோடும்‌. (௨-௦௫௪) 
௧௦௩. அம்பினோ டம்பொன்‌ றெனறை 1யறுக்கமற்‌ றறுக்கிலாத 

2 வெம்பொறி கதுவ வீண்ணில்‌ வெந்தன கரிந்து 3வீழ்ந்த 

உம்பரு *முணர்வு சிக்தி யொடுங்கினா ௬லக மியாவுங்‌ 

கம்பமுற்‌ 6 றுலைந்த வேலைக்‌ 7கலமெனக கலங்டுற்‌ 8றண்டம்‌, 

(இ-ள்‌.) அம்புகளோடு எதிரம்புகள்‌ (தாக்கும்போது) ஒன்றையொன்று 
௮றுச்ச, ௮ங்கனம்‌ (ஒன்றையொன்று) ௮றுச்சமாட்டாதனவான (வே தூல) 
அம்புகள்‌, சொடிய தீப்பொறிகள்ப.ற்ற அகாயமார்ச்க த்‌. திலே வெர்துகருகிக்‌ 
கிழவிழும்தன; (அக்கொடுமையைப்பார்த்துப்‌ பொறுக்காத) தேவர்களும்‌ 
அதிவுகலங்‌க யொடுங்கினார்கள்‌; உலகங்களெல்லாம்‌ ஈடுச்சங்கொண்டு வரும்‌ 
தின; உலசவுருண்டை சடவிற்செல்லும்‌ கப்பல்பேோல அசைர்‌ து௩டுங்கிற்று, 

ஒன்றோடொன்‌ றுதாக்கும்போ து சிற்லெபொருள்களில்‌ ஒிப்பொதி யுண்‌ 
டாதல்‌, இயற்கை, மற்று - வினைமாற்று, பி - ய:-!அறுத்தனவறுத்திலாத, 
அறுத்தவற்றற்றிலாத; ௮றுத்தற்றவற்றிலாத, 2வெம்புவெஞ்சரங்கடம்யில்‌, 
வம்புவெம்பொ திகடுள்ளி, வெம்புவபொறிகனெணி. விய்க்த. 4பிறருமீக்கி 
யோக்னெ ,உணர்வுடீங்கியொடுங்கினார்‌. 5 தம்பமிற்று.6 எழுந்தவேலைக்‌, உலைர்‌ தி 
காலிற்‌, உலைர்தவேலை, 7கடல்களும்‌, கடலெனக்‌, 8அன்றே, , (௨௦௫௫) 


௧௦௪. அரியினம்‌ பூண்ட தேரு மனுமனு மனமத சாரி 

புரிதலி னிலங்கை யூருந்‌ 3இரிந்தது புலவ சேயும்‌ 

எரிகணைப்‌ படல *மூட 5விலருள சென்னுச்‌ தன்மை 

தெரிகிலர்‌ செவிடு செல்லக்‌ 6இழிந்தன இசைக ளெல்லாம்‌, 

(இ - ள்‌.) சிங்சச்கூட்டக்கள்‌ சட்டப்பட்டுள்ள (இர்‌ திரரித்தின்‌)தேறாம்‌ 
(இலக்குமணனுக்கு வாகனமாய்நின்‌ ற) அதுமானும்‌, (போருக்கு ஏற்ப) அள 
வித்த பலவகையாகச்‌ சுழன்றுவருதலினால்‌ (தோன் திய) அதிர்ச்சியினால்‌, 
இலல்காபுசியும்‌ சுழலலுற்ற த; (இருவரும்‌ எய்த)எரியுர்‌ தன்மையுள்ள அம்புக 
ளின்கூட்டம்‌ (எங்கும்‌) மூடிச்சொண்ட தனால்‌, (இலக்குமணன்‌ இர்நிரரித்து 
என்‌ த௮வ்விறாவரும்‌) இலரோ உளரோ என்ற தன்மையை, (இமையாக்கண்‌ 
களையும்‌ விசேஷபுதீதியையுமுடைய) தேவர்களும்‌ அதியமாட்டிற்‌ திலர்‌; எல்‌ 
லாத்திக்குக்களும்‌, (அப்போரிலுண்டாயெ பேரொலியால்‌ ஆங்கால்கு உள்ள 
பிராணிசள்‌) செவிடெடத்‌ தாம்‌ பிளவுபட்டன; (௭ - அ.) 
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ஆ க ஆல எழுக த ஒர்‌ 
ண்ண தட்ன்ரி, மண்டலம்‌, பவுரி முதலீயன. புலவர்‌-விபுந்ர்‌ 
என்ற வடசொல்லின்‌ பொருள்கொண்ட பெயர்‌; புலம்‌, அல்லது புலமை 
அறிவு: அதனையுடையவர்‌, பி-ட்‌:---1 அனர தஞ்‌. புரிதலும்‌. 3புரிர்தது. *மூடி, 
9இவருளர்‌, யாரிவர்‌, 6இழிர்தது. (௨-௦௫௬) 
௧௦௫, நாண்பொரு வரிவிற்‌ செங்கை காம_நா னவின்ற கல்கி 
மாண்பொரு வகையிற்‌ றன்று 1வலிக்கலை யவத 3வானஞ்‌ 
3 சண்பெரி தென்று சென்ற தேவரு மிருவர்‌ செய்கை 
“காண்பரி தென்று 5காட்‌சக்‌ கையுற வெய்திற்‌ 6றன்னே,. 
(இ-ள்‌.) (சாணிபூட்டப்பட்ட கட்டமைர்‌ த வில்லின து புகழ்பெற்த நூலை 
[வில்வித்தையை]த்‌ (தமது) வெர்தசைகளால்‌ (இவ்விருவரும்‌) பயின்‌ றுபழயெ 
சல்வியின்பெருமை ஒருவகைப்பட்ட தன்று [பலவகைப்பட்ட தாம்‌]; (இலர்க 
ளது தேக) பலத்துக்கும்‌ எல்லையில்லை: (இவர்கள து வலிமை), வான த்‌.இனும்‌ 
மிகப்பெரிய த; (ஆசையால்‌ இவர்களுடைய போரைச்‌ காணவேண்வெது அவ்‌ 
சியம்‌)? என்றுநினைத்து (வானத்துப்‌ போர்காண) வந்த ஜேவரும்‌, “இவ்விரு 
வரது போர்செயல்‌ வகை காண்பதற்கு முடியாதது” என்றுசொல்லி விட்ட 
தனால்‌, காட்‌சிப்பிரமாணத்‌ துக்கும்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாய்விட்ட து; (எ - று.) 
அன்னோ-வியப்பிடைச்சொல்‌, 
அதிபிரசித்தமான இவ்விருவருடைய வில்வல்லமையையும்‌, தேச பலத்‌ 
தையும்‌ பிர தியட்சமாகச்‌ காணவேண்டு மென்று அலாக்கொண்டு வந்த தேவர்‌ 
கள்‌, இவர்கள து செய்தொழில்விரைவினால்‌ அவற்றைச்‌ சிறிதும்‌ சாணமாட்‌ 
டாராயின ரென்பது, கருத்து. சாட்சி, அநுமாஈம்‌, ஆகமம்‌ முதலாகப்‌ பிரமா 
ணங்கள்‌ பலவகையாம்‌; அவற்றுள்‌, காட்‌ என்ப து-பிரதியட்சமாகக்‌ கண்ட 
திதல்‌: இப்பிரமாணமே, சர்தேகத்திற்குஇடமற்திருப்ப தால்‌, மற்றையபிரமா 
ணங்களெல்லாவற்றினுஞ்‌ ெச்த த:அவ்வாறாயுள்ள காட சிப்பிரமாணத்திலும்‌ 
ஜயமுண்டர்ம்படி இமையாச்கண்ணரான தேவர்களும்‌ அவ்விருவர்செய்கை' 
யை ஈன்குகாணமீாட்டாதவராயின ரெனக்‌ கவி வியர்‌ துக றியவா று.பி-ம்‌:_ 
1வலிக்கில்லை,2வானச்‌.3சேண்பரிதென்றுசென்ற, சேண்பொருளென்‌ றுநின்‌ த, 
4காண்பொருளன்றென்‌. 5காட்சிகையறவு. 6அன்றே, அம்மா, (௨௦௫௭) 
௧௦௬ .என்செய்‌ தா ரென்செய்‌ தாரென்‌ ! நியம்பு வாரினைய தன்மை 
முன்செய்தா ரியாவ ரென்பார்‌ முன்னேது பின்னே ெ தன்பார்‌ 
கொன்‌3செய்தார்‌ வீர ரின்ன இசையினா சென்றுக்‌ கொள்ளாச்‌ 
பொன்செய்தார்‌ மவுலி விண்ணே ருணர்ர்திலர்‌ 4புகு்த தொன்றும்‌. 
(இ-ள்‌.) பொன்மயமான (கற்பகமலர்‌) மாலையை முடியிலணிர்த தேவ 
ர்கள்‌, ---(௮ங்கு) நிகழ்ந்ததொன்றையும்‌ (ஈன்கு) அதியமாட்டாதவர்சளாய்‌,_ 
((இவ்விருவீரரும்‌) யாதுசெய்தார்கள்‌! யாதுசெய்தார்கள்‌!? என்‌ று(பொதுப்பட 
வியர்‌ து)கூறுவார்கள்‌; (இ தஅபோன்‌ ஓ வீரச்செயலை,(இதற்கு) முன்பு யாவர்‌ தாம்‌ 
செய்திருக்ன்றார்‌?? என்று சொல்வார்கள்‌) “(இத்தன்மையகடும்‌ போர்‌) முன்னு 
மில்லை, பின்னுயில்லை' என்றசொல்லார்கள்‌; (தமது போர்த்தொழிலால்‌) அச்‌ 
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சத்தையுண்டாச்குபவரான (அவ்விரு) வீரரை இன்ன நிசையிலுள்ளார்களெ 
ன்று அதியவும்மாட்டாதவ ரானார்கள்‌; (எ - று.) 

என்செய்தார்‌ என்செய்தார்‌! என்ற அடுக்கு, வியப்புப்பற்றியது. முன்‌ 
ஏது பின்ஏது-இத்தன்மைய போரை முன்னே செய்தவர்களு மில்லை, இனிச்‌ 
செய்யப்போகன்‌ றவர்களு மில்லை யென்றபடி, கொன்‌ - ௮ச்சமுணர்த்தும்‌ 
இடைச்சொல்‌. பொன்னுலகமான தேவருலகத்திலுள்ளவை யாவும்‌ பொன்‌ 
மயமென்பது தூற்கொள்சையாதலால்‌, “பொன்செய்‌ தார்‌? என்றார்‌; பொன்‌ 
செய்து ஆர்‌ மவுலி என்று பிரித்து, பொன்னினாற்‌ செய்யப்பட்டு அமைந்த 
இரீடம்‌ எனினுமாம்‌. பீ-ம்‌:_— இயம்பினார்‌. இன்ன. 3செய்வேல்‌, சபுரிர்தது. 
௧௦௭.ஆயிர கோடி பல்ல மயிலெயிற்‌ றரக்க செய்தான்‌ 

ஆயிர கோடி பபல்லத்‌ தவை 1 துணித்‌ தறுத்தா னையன்‌ 

ஆயிர கோடி நாகக்‌ கணைதொடுத்‌ தரக்க னெய்தான்‌ 

ஆயிர கோடி காகக்‌ கணைகளா லறுத்தா 3னண்ணல்‌, 

(இ - ள்‌.) கூரிய பற்களையுடைய இராக்கதனாகிய இர்திரரித்து; ஆயிரக்‌ 
கோடிக்கணக்கான பல்லங்களை பிரயோடு ந்தான்‌: இளையபெருமாள்‌, ஆயிர 
கோடிபல்லங்களினால்‌ அவற்றைத்‌ துணித்து ஒழித்தான்‌; இர்திரசித்து ஆயிர 
சோடிநாகக்கணைகளை (வில்லில்‌) தொடுத்துப்‌ பிரயோடத்தான்‌: பெருமைபெ 
த்றவனான இலக்குமணன்‌, ஆயிரகோடி நாகக்கணைகளினால்‌ (அவற்றை) 
அறத்தொழித்தான்‌; (௭ - று) 

பல்லம்‌-அம்புவிசேடம்‌: வடசொல்‌, நாகச்சணை என்பது,சாகம்போலும்‌ 
வடிவமுள்ள அம்புவிசேடம்‌, பீ-ம்‌:-—1 தொடுத்து. 2கணைதொடுதழ்‌ து, கணையை 
யும்‌. 3ஐயன்‌. (௨௦௫௧) 
௧௦௮.1கோட்டியின்‌ றலைய கோடி கோடியம்‌ பரககன்‌ 2கோத்தான்‌ 

1கோட்டியின்‌ றலைய கோடி கோடியாற்‌ குறைத்தான்‌ கொண்டல்‌ 
மீட்‌ $டொரு கோடி கோடி வெஞ்சினத்‌ தரக்கன்‌ விட்டான்‌ 

*மீட்டொரு கோடி கோடி கொண்டவை தடுத்தான்‌ வீரன்‌, 

(இ-ள்‌.) இர்திரரித்தி, துன்பம்மூட்டுபவையான பலகோடி அம்புக 
கோத்‌ தொடுத்துவிட்டான்‌: மேசத்தையொத்தவனா।ன இலக்குமணன்‌, கோட்‌ 
டியின்‌ தலைய கோடி கோடியால்‌ (அவ்விர்திரசித்து எய்தபாணங்களை த்‌) 
திணித்தான்‌; கடுங்கோபத்தையுடைய இட்‌ திரசித்‌ து, மீண்டும்‌ ஒருகோடிகோடி 
பாணங்களை யெய்தான்‌: இலக்குமணன்‌, மீண்டும்‌ ஒருகோடி கோடிபாணங்‌ 
களினால்‌ அவ்வம்புகளைத்‌ தடுத்தான்‌; (எ - று.) 

கொண்டல்‌-மீர்கெண்டமேகம்‌: உவமையாகுபெயராய்‌,இலக்குமணனைக்‌ 
குறித்ததி: இடைவிடாது பாணவர்ஷம்‌ பொழிதலில்‌ உவமை, கோடி சோடி- 
எண்‌ ணலளவாகுபெயர்‌:கோடி யினாற்பெருக்கயகோடி;மிகப்பலவென்‌ க, கோடி- 
அம்புவிசேடமுமாம்‌. பி-ம:-॥கோட்டியகடைய. எய்தான்‌, 3இருகோடி, 
*மீட்டவை, (௨௦௯௦) 


வண்ட கற்நாகயாசய்மடலம்‌ க்க 


௧௦கங்கபத்‌ இரமோர்‌ கோடி கைகிசைத்‌ தாக்க னெய்தான்‌ 
கங்கபத்‌ இரமோர்கோடி 1கணைதொடுத்‌ இளவல்‌ காத்‌,தான 
இங்களிழ்‌ பாதி கோபு யிலக்குவன்‌ நெரிந்து விட்டான 
இங்களிற்‌ பாதி கோடி 2தொடுத்தவை யரக்கன்‌ றீர்த்தான, 
(இ-ள்‌.) இர்திரசித்து, ஒருகோடிக்கணக்கான சங்சபத்திரமென்னும்‌ 
பாணவிசேடங்களைக்‌ கைவேசங்கொண்டு எய்தான்‌: இளையவீரன்‌ [இலக்கும 
(ணன்‌], ஒருகோடிச்‌ கங்சபத்திரபாணங்களை தீ தொடுத்‌,த( அவற்றைத்‌ தன்மீது 
படவொட்டாமல்‌) தடுத்த (அழித்துக்‌ தன்னைக்‌) காத்துக்கொண்டான்‌; இலக்‌ 
குவன்‌,கோடி அர்த்தசர்‌ திரபாணங்களைச்‌ றெர்தன வாகச்‌ தேர்ந்தெடுத்துவிட 
டான்‌: இர்‌ திரசித்து, அப்பாணங்களைக்கோடி அர்த்தசந்திரபாணங்களை த்தொ 
டுத்து நீக்கனான்‌; (எ - று,) 
கங்கபத்ரம்‌-வடசொல்‌; கழுகின்டிறகுகளையுடையது எனப்‌ பொருள்ப 
டும்‌: கங்கம்‌-கழுகு, பத்ரம்‌ - சிறகு, திங்களிற்‌ பாதி - அர்த்தசர்திரபாணம்‌ 
பி-ம்‌:--1சணைசளால்‌, கைவிசைத்து. தெரிந்தவை, தெறித்தவை, (௨௦௫௬௧) 
௧௧௦ கோரையின்‌ றலைய கோடி கொடுங்கணை யரக்கன்‌ கோத்தான்‌ 
கோரையின்‌ றலைய கோடி தொடுத்தவை யிளவல்‌ 1 கொய்தான்‌ 
பாரையின்‌ றலைய கோடி பரப்பினா 2னிளவல்‌ 3பல்காற்‌ 
பாரையின்‌ றலைய கோடி யரக்கனும்‌ பைக்க வெய்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இர்திரசித்து,கோரைபோன்ற நுனியையுடையனவான கோடி 
கொடிய அம்புகளைப்‌ பீரயோகத்தான்‌:இளையபெரு மாள்‌,கோடிச்கோரைசத்‌ தலை 
யம்புகளைத்‌ தொடுத்து அவ்விர்நிரசித்ின்‌ அம்புகளை யறுத்தான்‌; இளைய 
பெருமாள்‌,பான்ரபோன்‌ ற தலையையுடையனவான கோடிப்‌ பாணங்களைப்‌ பல 
தீரம்‌ தூவினான்‌; இர்திரசித்‌தும்‌, கோடிப்‌ பாரைத்தலையம்புகளை, விரைவாக 
(அவற்றிற்கு எதிர) பிரயோடித்தான்‌; (௭ - று.)--கோரை-ஒருவகைப்புல்‌, 
பாரை-ஒருவகைமீன்‌; குழிகல்லுக்‌ கருவியுமாம்‌. (4-ம்‌:-1கொன்றான்‌. பாயப்‌. 
3பார்மேற்‌, பால்ணய்‌. 4பரக்க, பாய, பதைப்ப, (௨௦௬௨) 
ககக.தாமரைத தலையவாளி தாமரைக்‌ /கணக்கிற்‌ 2சார்த்த 

3 தாம்வாத்‌ இரந்து முக்தித்‌ தசமுகன்‌ றனய ஞார்த்தாள்‌ 

தாமரைத்‌ தலைப வாளி தாமரைக்‌ 1கணக்கிற்‌ *சார்க்த 

5தாம்வரத்‌ தடுத்து விழ்த்தான்‌ ராமரைக்‌ கண்ணன்‌ ற்ம்பி, 

(இ - ள்‌.) இராவணனது புதல்வனான இர்‌ திரசித்து, தாமரையரும்புபோ 
ன்ற முனையையுடைய அம்புகள்‌ பதீமமென்‌ ற பேரெண்பொருக்தியவையாய்த்‌ 
தாம்‌(தன்வில்லினின்‌ று)வெளிக்கெம்ப முதலிற்பிரயோடுத்‌ து.ஆரவாரித்தான்‌: 
தூமரைமலர்போன்ற திருக்கண்களையுடையவனான இராமபிரான து தம்பியா 
இய இலக்குமணன்‌, தாமரையரும்புபோன்ற முனையையுடைய அம்புகள்‌ தாம்‌ 
பத்மமென்னும்‌ பேரெண்ணையுடையயையாய்த்‌( தனவில்லினின்‌ ற) வெளிவர 
(அவற்றால்‌ அவ்விர்திரசித்தின்‌ பாணங்களை த்‌) தடுத்து; (பயனிலவாய்‌)விழச்‌ 
செய்தான்‌; (எ - து.) 


க்ஷ்சு: கம்பராமாயணம்‌ : இத்த 


, ப 
(இ-ள்‌. சேவிடத்த உள்ளவராயெ 0 தவர்சளும்‌, சேவரிஷிசளும்‌,. 
இளையபெருமாளை(ச்‌ தனது) பிடரிபின்மேல்‌ ஏறவைத்துச்கொண்‌ டுன்ளவு. 
னன அதுமானுடைய பெரியதோள்களினின்று (பெருகுின்றதாடிக) கற்களி 
னால்‌ நிறைந்துள்ள மலையிலிருர்‌ துபெருகுன்ற அருவிபோன்ற இரத்தத்தைப்‌ 
பார்த்தவராகி, :ராக்சனாயெ இர்திரசெெது, (போர்த்தொழிலில்‌) கைவிஞ்சி 
னான்‌” என்றுஎண்ணி, தாமரைமலர்போன்ற ஒளியுள்ள (சம )முகங்களை த்‌ 
திருப்பிக்கொண்டார்கள்‌; “வில்வ ராகளிற(சிறந்தவன்‌) இவ்வரச்கனே' என்‌ று 
கூறி (தமது பச்கத்துக்குக்‌ குறைவுரேருமோ?'என்‌ ற) அச்சங்கொண்டார்கள்‌, 
மிச்சகொடிய அவ்வரக்கன து இறத்தைக்‌ கண்டு பொழச்சமாட்டாமை 
யாலும்‌,சாண த தினாலும்‌,தேவர்களும்‌ ே தீவரிஷிசளும்‌ தமதுமுகத்ை தீத்‌ இருப்‌ 
பிக்கொண்டன ரென்க. இளையகோலைப்‌ பிபல்சொண்டான்‌ _ இலக்குமண 
னுக்குவாகன மாய்‌ அமைச்‌ துநின்‌ றவன்‌. விற்கு ஒள்‌ தார்‌ இவனே என்று எடு 
தீது - அழமயெ மாலையையணிர்த இவனே வில்தொழிவில்வல்லவன்‌ எனக்‌ 
கூறினும்‌ பொருர் தும்‌. பீ-ம்‌:_— [முகங்‌ கொள்‌, 2பெயர்கொண்டான்‌, பெயற்‌ 
கொண்டான்‌, பெயர்கொண்டார்‌. தெர்நின்‌ றும்‌,4இரியின்மேல்லார்‌. 5 கொண்‌ 
டால்‌, கொண்டான்‌. 6விண்ணோமெல்லாம்‌, (௨௦௬௮) 
கக சிறு நூ றெரிச்த சதை யிஃச்குவன்‌ 8லைக்கைவாளி 

ாழுநூ நேவி 3 தொய்டி னுடங்குளை *மடங்கன்‌ மாவும்‌ 

வே.று5கூ. நியற்றி வீரக கொடியையு மறுத்து வீழ்த்தி 

ஆஅ ஓம்பு செம்பொற்‌ கவசம்புக்‌ கழுக்க வெய்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) கோபித்‌ துச்செய்யு 0 போர்ததொ ழிலைப்பற்றிய சாஸ்திரத்தை 
[வில்வித்தைமுதலியல ற்றை] யுணர்ச்த மன த்தையுடைய இலக்குமணன்‌, 
(தன து) சையிலுள்ள வில்லினின்று பல நூற்றுக்கணக்கான அம்புகளைப்‌ பிர 
யோடுத்து, விரைவில்‌ மடங்பயுள்ள பிடரிமயிரையுடைய(அவ்விர்‌ இரசி3 ன 
தேரிற்‌ கட்டிய) சங்கங்களையும்‌ வெவ்வேறு துண்டாகச்செய்து வீரத்துக்கு 
அதிகுறியான துவசத்சையும்‌ அறுத்துத்‌ தள்ளி, (அவனணிர்துள்ள) செம்‌ 
பொன்மயமான சவசத்திற்‌ புகுர்து (உடம்பில்‌) மைக்கும்படி ௮றுதாறுஅம்பு 
களையும்‌ எய்தான்‌) (எ - று.) 

தூலையதிர்‌ து போர்செய்பவருடைய கோபத்தை தாலின்மே லேத்தி, 
(றும்‌ தால்‌! எனறார்‌) உபசாரலழக்கு, பி- பதறி, 2ஏவ, 3வெய்தின்‌, 
4அடங்கன்மாவும்‌. வேதியற்தி, நூதியற்தி, (௨௦௬௧) 
த்த௮.காளமே கத்தைச்‌ சார்க்த கரவ னென்னக்‌ காக்டித்‌ 

தோளின்மேன்‌ மார்பின்‌ மேலுஞ்‌ சுடர்விடு 1 கவசஞ்‌ ரூழ 

2நிளநீள்‌ பவள வல்லி 3நிரையொளி 4நிமிர்வ வென்ன 
வாளிவாய்‌ தோறும்‌ வது 5பொடித்தன குருஜிவாரி, 

(இ-ள்‌.) காளமேகத்தைச்‌ சார்ந்த குரியன்போலப்‌ பிரகாசித்த, (இர்‌ 
திரசித்தின்‌) தோள்களின்‌ மேலும்‌ மார்பின்மேலும்‌ (பொருர்‌ தி) ஒனிவிடுதிற 
சவசத்தைச்‌ சுற்றிலும்‌ நீளமாக நீண்டுள்ள [மிச£ண்ட] பவழச்சொடிசளின்‌ 


௭ 






க ச 0ம்‌ ட்டி ன்‌ த ன 
வரிசைகள்‌ ஒளியோ வெளித்தோன்‌ றுவன பால, இரத்தப்பெருச்குசள்‌ 
(இலக்குமண னெய்த)அம்புகள்‌ தைத்தஇடர்தோ றும்‌,வர்‌ து வெளிப்பட்டன. 
்‌ . இர்திரரித்நின்‌ கரிய உடலின்மேற்‌ பொருந்திய பொன்மயமான கவ 
சத்திற்குக்‌ சாளமேகத்தைச்சார்ர்த கதிரவன்‌ உவமை, இலக்குமணனது அம்‌ 
புகள்‌ தைத்த இடர்தோறும்‌ வெளிவருற செர்ரீர்ப்பெருக்கை, பவழக்கொடி 
தின,துஒளியை வெளிவிட்டுக்கொண்டு தோன்றுவதுபோலு மென்றார்‌; செர்‌ 
நிறம்‌ பற்திய உவமை. சாளமேகத்தைச்‌ சார்ர்த சதிரவனையும்‌ இந்திரரித்தி 
னுடம்பி லெங்கும்‌ வெளிசசொரிகற செரநீர்ப்பெருக்குக்கு உவமையாகச்‌ கொ 
ள்ளலாம்‌. பி-ம்‌:--1சவ.சத்‌ தாடு, சவசச்சூழல்‌. 2நீளுநீர்‌, நீளணி, 3நிரைத தன, 
நிரைத்தென. 4வீழ்ப்ப, வீழ்ப, வீழ்ப்பன்‌. பொடித்தது. 6உதிரவாரி,(௨௦௭௦) 
க௧௯.பொன்னுறு தடந்தேர்‌ பூண்ட மடங்கன்மாப்‌ புரண்ட போதும்‌ 
மின்னுறு பதாகையோடு சா£இ 1வீழ்க்த போதும்‌ : 
தன்னிறத்‌ அருவ வாளி தடுப்பில சார்ந்த போதும்‌ 
இன்னதென்‌ றறியா னன்ன! னினையதோர்‌ மா ம்றஞ சொன்னான்‌, 
(இ - ள்‌] (இலக்குமணனது அம்புகளால்‌), பொன்மயமான பெரிய 
(தன த) தேரிழ்‌ பூட்டப்பட்டுள்ள சிங்கங்கள்‌ கிழ்விழு்‌ து புரண்டு இறர்தகா 
லத்திலும்‌, ஒளி பொரும்‌ திய சொடியுடனே தேர்ப்பாகன்‌ இறந்து ழெவிழுந்த 
காலத்திலும்‌, தனது மார்பில்‌ ஊடுநவு படி பாணங்கள்‌ தீடுச்சமுடியாதன 
வாய்‌ நெருங்கெகாலத்திலும்‌,--அவ்விர்‌ இர சத்து, இன்னதென்று (ஒன்றும்‌) 
உணராதவனாய்‌, இத்தன்மையதான ஒருவார்த்தையைச்‌ சொல்பவ னான்‌; 
(எ-று.)--அ.தனை, அடுத்த கவியிற்‌ காண்க. 
பகைவனைதகுறித்துப்‌ புகழ்தலால்‌, இர்திரசித்து தன்னைச்‌ தான்‌ மறந்து 
கூறலானா னென்முர்‌. பீ - ம்‌:--1வீய்ந்த, “தன்னிற்‌ துருவி, (௨௦௪௧) 
௧௨௦,1௮௧ னல்ல னாகி னாண னனைய னைன்‌ தேற 
3பின்னரன பிரம *னென்பார்ப்‌ பேசுக பிறந்து வாழும்‌ 
மன்னர்‌5ஈம்‌ பதியின்‌ வந்து வரிகலை 7பிடித்த கல்வி 
8இக்கரன்‌ றன்‌ னொ டொப்பா ரியாருள 0ரொருவ சென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (இவ்விலச்குமணன்‌),---௮ து ஈரனையாவன்‌: அவன்‌ அல்‌ 
லாவிட்டால்‌ நாராயணனை ஒப்பன; அவனுமன்றாயின்‌, பின்பு வென்‌ பிரமன்‌ 
என்ற தேவர்களை (உவமையாகச்‌) சொல்க; ஈமதுஊரில்வர்‌ து கட்டமைந்த 
வில்லை(ப்‌ போர்செய்யும்படி) கையிற்கொண்ட வில்வித்தையில்‌ தேர்ச்சி 
பெற்ற இம்மனிதனோடு ஒப்பவர்‌, (பூமியிற்‌) பிறர்துவாழ்றெ அரசர்களுள்‌ 
எவர்‌ ஒருவர்‌ இருச்ச்‌.றனர்‌?” என்று (இர்திரசித்து இலக்குமணனது வீரத்‌ 
தைப்‌) புகழ்ச்துகூறினான்‌) (எ - று.) 
இவ்விலக்குமணனுக்குத்‌ இரிமார்த்‌இகள்‌ ஒப்பாவரேயன் தி, அரசராய்ப்‌ 
பெருமைபெற்றுவா ழ்‌ மனிதரெவரும்‌ ஒப்பாகாரென்ப து கருத்து. முன்‌ 
னொருகாலத்தில்‌ குருசிஷயக்கிரமத்தை உலகத்தில்‌ அனைவர்க்கும்‌ விளக்கும்‌ 
பொருட்டுத்‌ திருமால்‌ தானே ஈரனென்னுஞ்‌ சிஷ்யனும்‌ நாராயணனென்‌ 
லும்‌ குருவுமாகப்‌ பதரிகாசசிரமத்தில்தோன்‌ திச சிஷ்யனுக்குக்‌ குரு தத்து 
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வ்ப்பொருளை உபதேடிப்பதாக வீத்திருர்தமை யுணர்க, என்பார்ப்‌ பேசுக - 
இயல்பின்‌ விகாரம்‌, நரன்‌? என்றசொல்‌ இரண்டனுள்‌, முன்னது - இரு 
மாலின்‌ அவதாரவிசேஷமாகயெ ஓர்‌இருடியையும்‌, பின்னது - மனிதனையும்‌ 
உணர்த்தும்‌. பகை வனும்கொண்டாடத்தக்க வலிமையையுடையான இலக்கு 
மணனென்பது, இக்கு வெளியாம்‌. ““ரெடும்புன லள்‌ வெல்லு முதலையடும்‌ 
புனலி, னீங்க னதனைப்பிற?? என்றபடி எல்லாரும்‌ தம்நிலத்தில்‌ வவியரென்‌ 
பதற்கு மாறாக, சாதாரணமனிதனான இவ்விலக்குமணன்‌ தன்னிடத்தை 
விட்டு மிகக்சொடியரும்‌ மகாசூரரும்‌ அரக்கருமாயுள்ள மாற்றாராகெ ஈமது 
ஊரில்வர்து சலியாதுஎ.திர்நின்று பொருதுவெல்லுவதே! இவனது வில்‌ 
வீரம்‌ இருக சபடியென்‌!!” என இலக்குமணனைப்‌ பாராட்டிக்கூறுவான்‌, (நம்‌ 
பதியின்வந்து வரிசிலைபிடித்த கல்வி யிர்சரன்‌? என்றான்‌. பி-ம்‌:---1 அன்ன 
ரன்‌. 3அல்லாற்‌, 3பின்னரப்‌. 4என்பார்பேசுக, 5தம்‌. விதியால்‌, 7வடித்த, 
விளைத்த. 8இனனரன்‌. 9இனையர்‌. (௨௦௭௨) 
௧௨௧ வாயிடை நெருப்புக்‌ கால 1வுடனெடுங்‌ குருதி வாரத்‌ 
தியிடை கெய்வார்த்‌ தன்ன வெகுளியா னயிர்தீர்ச்‌ தாலும்‌ 
ஒய்விட மில்லான்‌ வல்லை $யோரிமை யொடுங்சா முன்னம்‌ 
ஆயிசம்‌ புரவி பூண்ட வாழியர்‌ 4தேரினானான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தன து) உயிர்போவ தாயிருர்தாலும்‌(போர்த்தொழிலை)ஒழியா த 
வனாயெ இர்‌ திரசித்து- வாயில்‌ கெருப்புவெளிப்படவும்‌, உடம்பில்‌ மிச்ச 
இரத்தம்வழியவும்‌, நெருப்பில்‌ நெய்யைவார்த்தாற்போன்ற [மிகப்பொங்கு 
இன்‌ ற] கோபத்தையுடையவனாய்‌, விரைவாக ஒருத ரம்‌இமைமூடுவதற்குமுன்‌ 
னே [ஒருகிமிஷத்திற்குள்‌] ஆயிரங்குதிரைகள்‌ பூண்ட தும்‌ (வலிய) சக்கரக்‌ 
களையுடையதுமான அழநியவேறொருதேரின்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌ ;(எ-று.) 

இலக்குமணனது அம்புகளால்‌ தன்தேரிற்சட்டிய சிங்கம்‌ கொடிமுதலி 
யன௮ழியவே, ஆயிரக்குதிரைபூண்ட வேரெருதேரின்மீது "இக்திரடித்‌ ழு 
ஏறினனென்க. இயற்கையாயுள்ள இர்திரசித்தின்‌ கோபத்தை யிகுவிக்‌ 
இன்ற இலக்குமணனது௮ம்புகளுக்கு, தியிடைவார்க்கும்ரெய்யை உவமை 
கூறிஷர்‌. “உயிர்திர்ர்தாலும்‌ ஒய்விடமில்லான்‌? என்றதில்‌, இர்திரரித்தி 
னது சுத்தவீரத்தன்மை விளங்கும்‌. பி-ம்‌:-_—!உடலெழுங்‌, மேண்ட, 3தரி 
மம்‌. 4தோன்‌. (௨௦௭௩) 

வேறு, 

௧௨௨. ஆசை யெங்கணு மம்புக வெம்புபோர்‌ 

ஓசை விம்ம !வுருத்திர னும்முடல்‌ 
கூச வாயிர கோடி கொலைக்கணை 
விடி விண்ணை வெளியில தாக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (இர்திரசித்‌ து),-உக்செமானபோரின து ஆரவாரம்‌ மிசவும்‌, 
( ௮ழித்தற்றொழிற்சடவுளான) சிவபிரானும்‌ (அப்போரின்‌ கொடுமையைப்‌ 
பொருமல்‌) உடம்புஈடுங்கவும்‌, எல்லாத்‌ இக்குச்களிலும்‌ அம்புகள்‌ சர்‌ தம்படி 
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பும்‌ பலசோடிச்சணச்சான சொல்லு சற்றொழிலையுடைய பாணம்களைப்‌ விச்‌ ;, 
யோகிச்து அகாயத்தை வெற்றிடமில்லையாம்படி செய்தான்‌; (எ - று.) 
அம்புகவெம்புபோர்‌ - பிராசமென்னுஞ்சொல்லணி. கொடுமையை 
புடைய கடவுளென்பார்‌, 'உருத்திரன்‌' என்றார்‌; இது, ஸாபிப்பிராயவிசே 
ஷயம்‌: கநத்துடையடைகொளியணி, பி-ம: '-1உருத்திரரும்‌. (௨௦௭௪) 
௧௨௩. அத்தி றத்தி லைனகனு மாயிரம்‌ 
பத்திப்‌ பத்தியி னெய்குவ பல்கணை 
சித்தி ரத்தினிற்‌ சந்தி யிராவணன்‌ 
புத்தி ரற்குமொ ராயிரம்‌ போக்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) குற்ற ற்றவனாயெ இலக்குமணனும்‌, அப்பொழுது வரிசைவரி 
சையாகப்பிரயோடுப்பனவாடிய பலஅயிரம்‌ அம்புகளை(க கண்டோர்‌ ) ஆச்சரிய i 
மடையும்படி செலுத்தி, (இர்திரசித்தின அம்புகளை த்‌ துண்டி த்‌ து),இராவணன்‌ 
மகனான இர்‌ தரரித்தின்மேலும்‌ ஆயிரம்‌ பாணங்களைச்‌ செலுத்தினான்‌;(எ-று,) 
'_பத்திபத்தி - அடுக்கு, பன்மைகுதித்தது. சித்திரம்‌-ஆச்சரியம்‌, பி-5:_ 
1அத்திறத்தினன்‌, அத்திறத்தினில்‌, ஐயனும்‌. 8எய்‌துவ,எய்‌ துறும்‌. (௨௦௪௫) 

க௧௨௪.ஆயி ரங்கணை பாய்ந்தன வாற்றருங்‌ 

கா2யெ ரித்தலை கெய்யெனக்‌ சகாந்துறாத்‌ 
4தர்ய வன்சுடர்‌ ரூமொளி நெற்றியில்‌ 
திய வெங்கணை நாறு செலுத்தினான்‌. 

(இ - ள்‌.) (இலக்குமணன த) ஆயிரம்‌ அம்புகளும்‌ (இர்‌ திரரித்தின்மேற்‌) 
பாய்ந்தன; (அதனால்‌ இந்திரசித்து), பொறுக்கமுடியாத சுடுின்றரெருப்பில்‌ 
ரெய்யை(ச்‌ சொறிர்தால்‌ அந்ரெருப்பு மூண்டெரியுமாறு)போல (மனல்‌)சொதி 
த்துப்‌ பரிசுத்தமூர்த்தியான இலக்குமணனது மிச்சஒளிநிறைக்த நெற்றியின்‌ 
மேல்‌ மிசக்கொடிய நூறபாணங்களை எய்தான்‌; (எ - று.) 

தமையனான இராமபிரானுக்கு ௮டிமைத்தொழிலை எப்பொழுதும்‌ தனச்‌ 
குரியபணியாசச்கெரண்டுசெய்யும்‌ நிர்ச் தோஷனாதலால்‌, இலக்குமணனை,£ழ்க்‌ 
கவியில்‌ “அகன்‌? என்றும்‌, இக்கவியில்‌“தூயவன்‌' என்றும்‌ கூறினார்‌. ஆயிரங்‌ 
கணைஎன்றவிடத்து,முற்றும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்சது.சுடரொளிசூழ்நெற்‌ 
தியில்‌என்ச, பி--:--1பாய்தலும்‌, 2எரிப்படு, 3சார்தினான்‌, *தியவன்பெருஞ்‌ 
சேவகன்சென்னிமேல்‌ - தூயவெங்கணை தூறுடன்‌ றூவினான, தியவன்‌...... 
நூறுடன்‌.ராண்டினான்‌. (௨-௦௪௬) 

௧௨௫. தெற்றி !மேலொரு அ று கெடுங்கணை 

உற்ற போஇனு மியாதுமொன்‌ றுற்றிலன்‌ 
மற்ற வன்றொழி லோன்மணி மார்பிடை 
முற்ற வெங்கணை மாறு முடுக்கனான்‌, 

(இ - ள்‌.) (தனது) ரெற்றியின்மேல்‌ (இர்திரரித்இன து) தூறுபெரிய 
அம்புகள்‌ தைத்தபொழுதிலும்‌, ( இலக்குமணன்‌), சிறிதும்‌ வருதாதவனாய்‌,, 
கொடுக்தொழிலையுடையனான அர்த இர்திரசித்தினது அழயெமார்பினிடம்‌ 
முழுவதிலு ழ்‌ (ஊடுருவிச்செல்லும்படி)கொடியதூறு௮ம்புகளை விரைவிதிசெலு 
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தீதினான்‌; (௭ - ற.) மத்து- வினைமாத்று; பின்புஎனினுமாம்‌. அவன்தொழி 
லோன்‌-தொகுத்தல்‌. பீ-ம்‌_1மேலுமொர்‌, 3மற்றவ்வெர்‌, (௨௦௭௭) 
௧௨௬.௫ந்திரசித்து சோர்ந்து போர்செய்யாது 
வி லலையூன்றிக்கொண்டிநத்தல்‌. 
நூறு வெக்கணை மார்பி ! லுழைதலின்‌ 
ஊறு சோரியொ டுள்ளமூஞ்‌ சோர்தாத்‌ 
தேற லாந்துணை புஞ்சிலை யூன்றியே 
ஆறி நின்றன னற்றலிற்‌ றோந்றிலான்‌. 

(இ - ள்‌.) வல்லமையில்‌ (இதுவரை ஒருபொழுதும்‌) பின்வாங்காதவ 
னான இட்‌ திரசித்‌த,-(இலக்குமணன தஇ)கொடியறு றுஅம்புகள்‌ (தன த)மார்‌ 
பில்தைத்ததனால்‌,(மேன்மேறி)சரக்கன்‌ ற இரத்தம்பெருகுதலுடனே மனமும்‌ 
சோர்வடைய, (இளைப்புகிங்‌த்‌  தேறுதலுண்டாகுமட்டம்‌ (தனது) வில்லை 
(ஊன்‌ றுகோல்போலக்‌ கொண்டு) ஊன்திரின்று (யாதொருதொழிலுஞ்‌ செய்‌ 
யாது) தணிர்‌ திருந்தான்‌; (௭ - று.) 

ஊ றுசோரியொடு உள்ளமுஞ்சோர்தர - சிலேடைமூலமாகவர்த உடன 
விற்சியணி; பெருகுதல்‌ தளர்தல்‌என்று தனித்தனிபொருள்படும்‌ 'சோர்தர? 
என்பதை, அபேதாத்யலவஸாயத்தால்‌ [பேதயிருக்கவும்‌ஒற் றுமைப்படு 5 இ]ஒரு 
சேரச்‌ சோரி என்பதிலும்‌ உள்ளம்‌என்பதிலும்‌ சென்‌ றுஇயையும்படி வைத்‌. 
திருத்தல்‌ காண்க. சலையூன்‌ றிஆ றிரின்‌றனன்‌-இர்‌ திரித்து, நாணேற்றி ௮ம்‌ 
பெய்தற்குரிய வில்லையே அதுசெய்யாமற்‌ களைப்பின்மிகுதியால்‌ ஊன்று 
கோலாகக்கொண்டுரின்‌ றன னென்றபடி, இச்செய்யுள்‌ சிலபிரதியி வில்லை. 
பி-ம்‌:---1 நுழை தலும்‌, ட (௨0௭௮) 

௧2௪௭... -இலத்தமணனதுவாகனமாகீய அநுமான்‌ 
இந்திரரித்தின்‌ தேர்க்ததிரையைக்கோன்று தேரையுநட்டியமை, 

புதையு ஈன்‌1மணி பொன்னுரு எ ச்சொடும்‌ 

சதைய வாயிரம்‌ பாய்பரி சிர்இட ன்‌ 

வதையின்‌ மற்றொரு ௯ ந்றென மாருதி 

உதையி னாலவன்‌ றேரை யுருட்டினான்‌, 

(இ-ள்‌.) சொலைத்தொழிலில்‌ வேரொருயமனையொத்த ௮.நுமான்‌,-- 
(பூமியில்‌) அழுர்‌.துர்‌ தன்மையுள்ள சிறந்த இரத்தினங்கள்ப இத்‌. துச்செய்த 
பொன்மயமான சக்கரல்கள்‌ அச்சுக்களுடனே சிதைபடவும்‌, தாவிச்செல்வன 
வான ஆயிரங்குதிரைகளும்‌ வீழ்ச்‌ திறக்கவும்‌, (ஒரு) உதையினாலே அவ்விர்திர 
சித்துஏதியதேரை உருட்டித்தள்ளினான; (எ - னு) 

இலக்குமணன து வாகனமான அதுமான இர்திரரித்தினது தேரிலு 
டையஅச்சையும்‌ சக்கரங்களையும்‌ முறித்துக்‌ குதிரைசளைச்சொன்று வீழ்த்தி 
அத்தேரையும்‌ தைத்து உருட்டி ச்தள்ளின னென்றவாறு, யமன்போலச்‌ 
சொலைத்தொழில்செய்யும்‌ ௮.நுமானை வேறொரு யமனாகச்‌ குதித்தார்‌, இதில்‌, 
பிரசித்தனான யமன்‌ ௮.நுமானுச்குஈடாகா னென்பதும்‌ தோன்றும்‌, பிஃப்‌!--- 
்‌ மணிப்‌, (௨௦௪௧) 


கி வேறேரதேோறி இந்திரசித்து இலந்த மணன்மீது 
அம்புபோமீதல்‌, 
பேயொ ராயிரம்‌ பூண்டது பெய்ம்மணி 
ஏய 1தேரிமைப்‌ பின்னிடை யேறினான்‌ 
தூய வன்சுடர்த்‌ 5தோளிணை *மேற்சடர்‌ 
தீய வெங்கணை யைம்பது இந்தினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (இச்‌திரசித்து),--ஒர்‌அயிரம்பேய்கள்கட்டியதும்‌ ரெருக்க 
மாய்வைத்துப்பதித்த இரத்தினங்கள்‌ பொருர்‌ தியதுமான (வேறோர்‌) இரதத்‌ 
தின்மீது ஒருகிகிஷ ஏலத்தில்‌ ஏதினவனாய்‌,— பரிசுத்தனயெ இலக்குமண 
னது ஒளியையுடைய இரண்டு?தாள்களின்மேலும்‌ விளங்குகின்ற மிகக்‌ 
கொடிய ஐம்ப துபாணங்களைப்‌ பொழிட்‌ தான்‌; (எ - து )_பீ-ம்‌:_1தேரினி 
மைப்பிடை, தேரொரிமைப்பிடை. 2துணைத்‌. 3தோளினை. 4மேற்செலத்‌, 
மேற்சுடத்‌, (௨௮௦) 

௧:.௯.--இநீ்திரசித்து தேரேறிவநந்தோறும்‌ இலக்தமணன்‌ 
அத்தேர்‌ ஈளை யமீத்தமை, 
எறி யேறி 1யிழிக்ததல்‌ லாலிகல்‌ 
வேறு செய்திலன்‌ 2வெய்யவன்‌ வீரனும்‌ 
ஆ.௮ கோடி பகழியி 3னையிரு 
நூறு 4தேரொரு காழிகை மாறினான்‌, 

(இ - ள்‌.) கொடியவனாயெ இச்திரரத்‌ து, தானே றுர்தேர்களையெல்‌ 
லாம்‌ இலக்குமணன்‌ அம்புகொண்டு அழிப்பதனால்‌ பலதேர்களில்‌) ஏறியேறி 
இழிர்துகொண்டிருர்தானேயல்லாமல்‌ வேறே யுத்தஞ செய்யவில்லை; (இல்‌ 
நனமாகும்படி), இலக்குமணனும்‌, ஆறுகோடி அம்புகளினால்‌ (அவ்விர்‌ இர 
சத்தின்‌) ஆயிரக்தேர்களை ஒருராழிகைப்பொழுதினுள்‌ அழித்தான்‌; (எ-று, ) 

இந்திரசித்து தேரேறுகிறதும்‌, உடனே இளையபெருமாள்‌ அதனைச்‌ 
சிதைக்கறெதும்‌ என இவ்வாறே இருவர்க்கும்‌ போர்‌ ஈடர்த தென்பதாம்‌. சாழி 
கை-விராடி௮றுபதுகொண்டது. பி-ம்‌: _1இழிவது, இழிதல்‌,இழர்தது. 2வெ 
ய்யவவீரனும்‌, 3ஜயறா. தேரரை. (௨௦௮௧) 

௧௩௦.--தேவர்களின்‌ மகழ்ச்சி. 
ஆசி கூறின ரார்த்தன ராய்மலர்‌ 
விசி வீரி வணங்கினர்‌ விண்ணவர்‌ 
ஊச னங்னெ ருத்தரி கத்தொடு 
1 தூசு வீசினர்‌ நன்னெறி துன்னினார்‌, 

(இ-ள்‌.) (இர்திரசித்து எறுர்‌ தேர்களையெல்லாம்‌ இலக்குமணன்‌ சதைப்‌ 
பதுகண்ட) ஈன்னடக்கையில்‌ ரிற்பவராகிய விண்ணவர்‌, (அவ்விலக்குமண 
னுக்கு) ஆசர்வாதஞ்சொவனார்கள்‌: ஆரவாரஞ்செய்தார்கள்‌: அராய்ர்தெடுத்த 
பூக்களை (இலச்குமணன்மேல்‌) மிகுதியாகத்தூவி (அவனை) த்‌ தொழுதார்கள்‌; 
மனத்தடுமாற்றம்‌ கீங்சப்பெற்றனர்‌; மேலாடையுடன்‌ இடையாடையையும்‌ 


(உயர) வீசினார்கள்‌; (௭ - று.) 


்‌ 
தேவர்கள்‌ ஆரிகூதியது, இலச்குமணனிடத்‌. தள்ள -போன்பிஞால்‌, பூக்‌ 
களைத்‌ தூவி வணம்ிய து, தமதுபக்கத்‌ துச்குவெற்தியைச்‌ சண்டமையா லுண்‌ 
டான ம$ழ்ச்சியினால்‌; அன்றியும்‌, அத்தேவர்கள்‌ தமது மெய்யுணர்வினால்‌, 
ஆதிசேஷனே திருமாலாகிய இராமபிரானுக்குப்‌ பலவகைப்‌ பணிவிடைகளை 
பூம்புரிய இலக்குமணனாய்‌ த்தோன்றியுள்ளானென்பதை யறிர்‌ திருத்தல்பற்றி 
யுமாகலாம்‌. ஊசல்‌ - மனத்தடுமாற்றத் திற்கு, உவமையாகுபெயர்‌. ஆரவாரஞ்‌ 
செய்தலும்‌, உத்தரீயத்தையும்‌ அரையாடையையும்‌ விசிறுதலும்‌, வெற்றியா 
லாயெ களிப்புப்பற்றி, உத்தரிகம்‌ - உத்தரீயம்‌; வடசொல்‌; மேலாடையென்‌ 
பது, பொருள்‌. தூசு - வஸ்த்ரம்‌: இங்கு அரையா டை; ௮.த-௮ர்தரீயம எனப்‌ 
டும்‌. அகாயச்‌ திர்கு. (ஸத்பதம்‌? என ஒரு பய ரிருத்‌ தலால்‌, நன்னெ றி - 
ஆகாயத்தில்‌, துன்‌ ஸிஞர்‌ - (போர்காண) கெருங்கிநிற்பவராகயெ, விண்ண யர்‌ 
எனப்‌ பொருள்கூறினு மாம்‌. பீ-2:--1 தூது. (௨௦௮௨) 
கஉமஃ--இந்திரசித்தின்‌ பக்கத்தார்‌ இலத்தமணனை யேதிர்த்தல்‌, 
1 ௮கக ணத்தி னொராயிர மாயிரம 
மிக்க வெங்க 2ணசக்கரவ்‌ விரனோடு 
ஓக்க 3வின்ப மொருவழி யூணினார்‌ 
4புககு முந்தனர்‌ போரிடைப்‌ 3 பொன்‌ றுவார்‌, 

(இ - ள்‌.) ௮ப்பொழுதில்‌,--௮வ்விர்‌ திரசித்தோடு சமமாக ஒரு தன்மை 
யானசெளக்கியத்தையும்‌ உணவையுமுடையவராயெ மிக்க கொடுமையை 
புடைய பத்துலக்ஷம்‌ இராக்க தர்கள்‌,--அழிபவர்களாய்‌, யுத்தகள க திற்புகுர் து 
முன்வர்து (இலச்குமணனை) எதிர்த்தார்கள்‌; (௭ - று.) 

ஒருவழிமுர்‌ தினர்‌ என இயைத்து, ஒருசேர எதிர்த்தார்கள்‌ எனினுமாம்‌, 
இலக்குமணனை யெதிர்க்கவர்த ராகூசர்சள்‌ எல்லாவகையிலும்‌ இர்‌ 
திரரித்தை யொத்தவர்கள்‌ என்பது, மூன்றாமடியின்‌ கருத்து. இப்பொழுது 
இலக்குமணனை யெதிர்க்கவர்த அரக்கர்கள்‌ இர்திரரித் துக்குஉப்பலமாகச்‌ 
செல்லும்படி இராவணனாற்‌ கட்டளையிடப்பட்ட வரென்சக, இன்பம்‌ ஊணினர்‌- 
இன்பம்‌ நுகர்தலையுடையவ ரெனினுமாம்‌. போர்‌ - போர்க்களத்துக்கு, இலக்‌ 
கணை. பி-ம்‌:--1அக்கணத்தினில்‌, 2அரக்கர்தம்‌. 3வர்‌ து.ற்றொருவழிரண்ணி 
னர்‌. 4புக்சிழிர்‌ தனர்‌, புக்கழுர்‌ தினர்‌. 5 பொன்‌ றுவான்‌, ஆற்றுவார்‌. (௨௦௮௩) 

௧௨௨௮-பதிர்ந்த அரக்கரின்தன்மை. 
தேரர்‌ 1தேரி னிவுளியர்‌ 2செம்முகக்‌ 
காரர்‌ காரி 3னிடிப்பினர்‌ கண்டையின்‌ 
தூரர்‌ தாரணி யும்விசம்‌ புக்தவழ்‌ 
போர்‌ பேரி முழக்கன்ன பேச்சினார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆலோசிக்குமிடத்‌ த,--தேர்வீரர்களும்‌ குதிரைவீரர்களும்‌ 
செம்புள்ளிகளுள்ளமுக த்தையுடைய மேசம்போன்ற [கருநிறத்தையுடைய] 
யானைலீரர்களுமான அவ்வரக்கர்கள்‌ -—-மேகம்போலல்‌ காசசிப்பவர்களும்‌ண்‌ 
இணிமாலையையுடையவர்களும்‌ (மிக்கவளர்ச்சியாற்‌) பூமியிலும்‌ வானத்தி 
லும்‌ படர்ர்த த.டம்பையுடையவர்களும்‌ பேரிசைவாச்சியக்களின்‌ ஒலியை 


கண்டம்‌ ' ௧௮.ஃபத்பாச்ப்படலம்‌ கக்க 


யொத்தபேச்சையுடையவர்களுமாக இருர்தார்சள்‌; (௪-ற.)--சண்டைத்தார்‌- 
வீரர்கள்‌ தம்வீரத்‌ இற்கு ௮றிகுதியாசச்கமுத்தில்‌ ௮ணிர்‌ தகொள்வதோர்‌ ஆப 
ரணவிசேடமென்ப. இச்செய்யுளின்‌ சான்கடிகளிலும்‌ முதலில்‌ மடக்கணி, 
காண்க. பேரம்‌-உடல்‌; அதனையுடையவர்‌ - பேரர்‌. பீ-ம்‌:--1பாயும்‌, 2செர்‌ 
நிறக்‌. 3இடியினர்‌ கண்டையின்‌, இடிப்பினர்‌ சண்டையர்‌, இடிப்பன சண்டை 
யர்‌, இடிப்பனகாட்சியர்‌, (௨௦௮௪) 
௧௩௩௮-டுரண்டூகவிக -॥ - பலவகையோசைகளைக்கூறும்‌. 
பார்த்த பார்த்த இசைதொறும்‌ பன்மழை 
போர்த்த 1வான மெனவிடி போர்த்தெழ 
ஆர்த்த 2வோசையு மம்பொடு வெம்படை 
அர்த்த 2வோசையும்‌ விண்ணினைத்‌ 3தார்த்தவால்‌, 

(இ-ள்‌.) கண்டகண்ட திக்குக்களிலெல்லாம்‌ பலமேகங்கள்‌ சூழச்‌ துகொள்‌ 
ளப்பெற்ற ஆசாயம்போலக்‌ கர்ச்சனை பரர்‌ தஉண்டாகும்படி (வீரர்கள்‌) ஆர 
வாரஞ்செய்தலினால்‌ தோன்றிய ஓசையும்‌, அம்புகளையும்‌ கொடிய (மற்றை) 
ஆயுதங்களையும்‌ மிகுதியாசப்பிரயோகித்தலாலுண்டாகிய தசையும்‌,--வானத்‌ 
தைநிறைத்தன [ஆகாயமெங்கும்பரவின ]; (௭ - று.)--பி-ம்‌:--1 வானத்‌ திடி 
யெனப்போர்த்தனர்‌, 2ஜதையும்‌. 3தார்த்ததால்‌, (௨௦௮௫) 

க௩௪.ஆளி யார்த்தன வாளரி யார்த்தன 

கூளி யார்த்தன [குஞ்சர மார்த்தன 
வாளி பார்த்தன 3தேரிவர்‌ 3மண்டிலக்‌ 
தூளி “யார்த்தில தாற்பிணச்‌ 3துன்னலால்‌, 

(இ - ள்‌.) (௮வ்வரக்கர்சேனையில்‌),_-யாளிகள்‌ சத்தித்‌தன; ஆண்‌சிங்கங்‌ 
கள்‌ கர்ச்சிச் சன) பேய்கள்‌ பேராரவாரஞ்செய்தன; யானைகள்‌ வீரிட்டன; 
(எய்த)௮ம்புகள்‌ (செல்லும்விசையால்‌) ஓலிசெய்தன; தேர்கள்‌ ளர்க துசெல்‌ 
ஒப்பெற்ற யுத்தகளமான து பிணங்கள்‌ நெறுங்கியிறாப்பதனால்‌ தூளிகள்‌ மே 
லெழுர்து நிறையப்‌ பெறவில்லை; (௭ - று.) 


தேரிவர்மண்டிலம்‌என்‌ றது- தூளிகளெழுட்‌ து வானத்‌ தில்நிறையவேண்டு 
மென்ற கருத்தைவிளக்கும்‌ சாபிப்பிராயவிசேஷண மாதலால்‌, கநத்துடை 
யடைமோழீயணி, யாளிகளும்‌ சிங்கங்களும்‌ பேய்களும்‌ அவர்கள்தேரிற்பூட்‌ 
டியவை, பேய்கள்‌ பிணம்‌ இன்ன வந்தவையுமாம்‌. கூளி-கழுகுமாம்‌. இனி,யாளி 
கள்கட்டியவையும்‌ சிங்கவேறுகள்சட்டியவையும்‌ பேய்கள்கட்டியவையும்யானை 
கள்சட்டியவையும்‌ மண்டலக தியாகச்செல்லுங்குதிரைகள்‌ கட்டியவையுமான 
தேர்கள்‌ செருங்கச்செல்லப்பெற்ற யுத்தகளம்‌ பிணர்துன்னலால்‌ தூளியெ 
ழப்பெற்றிலது என்று உரைப்பினுமாம்‌. ஆர்த்தில து-ஆர்ந்திலது என்பதன்‌ 
வலித்தல்‌, ஒருபொருளுள்ள ஆர்த்தன என்றசொல்‌ பலமுறைவர்தது-சோற் 
பொ நட்பின்‌ வநநீலை பணி. பி-ம்‌:--1குதிரைகள்‌,குதிரையும்‌. 2வானவர்‌,தேவர்‌ 
தம்‌. 3மண்டலம்‌. 4ஆர்த்‌ தில, 5துன்னவே, தன்‌ றலால்‌, (௨௦௮௫) 
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௧௩௫-௫ துழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌-டுந்திரசித்தும்‌ அவன்பக்கத்தாதம்‌ - . 
எதிர்த்துப்போநகையில்‌ இலக்குமணன்‌ தன்திறனைக்‌ காட்டியதைத்‌ 
தெர்விக்தப்‌. 
வஃ$1 த ணேர்ததொ வாளரி வாவுதேர்‌ 

இந்தி ரன்றனை வென்றவ னேறினான 
சந்தி னன்சர மாரி இசைதிசை 
௮இ 3வண்ணனொ ரம்பி னகற்றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) இந்திரசித்து (தம்மவராற்கொணரப்பட்டு அங்கு) வந்துசேர்ந்த 
தாகிய கொடியரிங்கங்கள்‌ (பூட்டப்பட்டு அவை) தாவிச்செல்லப்பெற்றதொரு 
தேரின்மேல்‌ஏறிப்‌ பாணவருஷங்களை தீ திக்குக்களிலெல்லாம்‌ பொழிர்தான்‌) 
சர்‌ தியாகாலத்தின்‌ [செவ்வான த்தின்‌] நிறம்போன்‌ ற நிறமுடையவனான இல 
க்குமணன்‌ (தன அ) தும்பு ஒன்நினாலேயே (அவற்றையெல்லாம்‌) நீக்கிவிட 
டான்‌; (எ - று.)--சரமாரி பொழிர்தனன்‌-உநவகம்‌. இச்செய்யுள்‌ ஒருபிரதி 
பிலில்லை. பி-ம்‌:--1 அணைந்தன. 29 இனன்‌ சரம்மாரு திமேற்செல, சிர்‌ இன... 
வரும்‌. 3வண்ணனும்‌. (௨௦௮௭) 

க௩௬ு.சுற்றும்‌ வச்து 1பரக்து தொடர்ந்தவர்‌ 

எற்று கின்றன வெய்த வெறிந்தன 
அற்று திர்க்தன வாயிரம்‌ வன்றலை 
ஒற்றை வெகங்கணை யோடு 3முருண்டவால்‌, 

(இ-ள்‌.) (இலச்குமணனைச்‌) சுற்றிகீன்று பாவித்தொடார்‌ துள்ள இராச்‌ 
கதர்கள்‌ மோதுகின்றவையும்‌ பிரயோடத்தவையும்‌ மேல்லீசியவையுமான என்‌ 
லாஆயுதங்களும்‌, (இலக்குமணனுடையஅம்புகளால்‌) அறுபட்டுப்‌ பொடியாய்ச 
சிதறின; ஆயிரம்‌ (அரக்கர்களின்‌) வலியதலைகள்‌ (இலக்குமணனெய்த) ஒரே 
கொடிய பாணத்தோடும்‌ £ழுருண்டுவிழுச்தன; (௭ - று.)--ஆல்‌-ஈ.ற்றசை. 

எற்றுன்‌ றன-தண்டாயுதம்போன்றயை. எய்த - பிறைக்கணேபோன்ற 
வை, எதிந்தன-வேல்போன்றவை. இலக்குமணன்‌ தன து௮ம்புகளால்‌ எதிரி 
களது ஆயுதங்களையெல்லாம்‌ நீறாக்க ஒரேஅம்புகொண்டு ஆயிரவர்முடிகளை 
யறுத்தித்தள்ளின னென்பதாம்‌. ஈற்றடி-உடனவிற்சியணி, பரர்து-பரபரப்‌ 
புக்சொண்டு எனினுமாம்‌. ।3-ம்‌:---1படர்ர்‌ து.2எய்‌.து.3உருட்டினான்‌. (௨௦௮௮) 

௧௩௭.குடா!கி டர்தன பாம்பெனக கோண்‌ 2மடில்‌ 
இடா டந்தன சிந்தின தேர்த்‌ இிரள்‌ 
படா*கி டந்தனர்‌ பல்படைக 5கையினர்‌ 
கடர்கி டந்தன போன்ற களத்தினே, 

(இ-ள்‌.) சமுத்திரம்‌டெர்தாற்போன்‌ ற[மிகப்பரந்த] போர்க்கள ததிலே,-- 
குடல்கள்‌, பாம்புபோன்‌ றவடிவத்‌ துடன்‌ விமுர்‌ துடெர்‌ தன; வலிமையையுடைய 
மதயானைகள்‌,குன்‌ றுகள்போலவிமுர்‌ துடெர்தன ;தேர்களின்கூட்டங்கள்‌,பொடி 
யாய்ச்சிதறின; பல ஆயுதபாணிகளாடிய வீரர்கள்‌ (தங்கள்தேசம்‌ இலச்முமண 
னுடைய பாணம்சளாழ்‌ புண்பட்டுத்‌) துன்பத்தில்‌ ஆழ்ர்தார்கள்‌; (௭ - அ.) 

சோற்போநட்பின்‌ வநநீலை! ணியும்‌ உவமையணியுஞ்‌ சேர்ச்‌ துவர்த 
கேர்வையணி, மதித்திடர்‌ - இஃரலீறு சிறுபான்மை எழுவாய்த்தொடரில்‌ 


At அணு ம்‌ ட்டு 
ப Sir ரி ்‌ பீ 
- i i 


கிச்சது. மதத்தையுடையத மதி என யானைக்கு வடமொழிக்‌ சாரணக்குதி 


அஅ, தமிழில்‌ ஈயீறு இகரமாயிற்று, மூன்றாமடிச்கு--பல்‌ படைச்சையினர்‌- 
பலவகை ஆயு தற்களையேர்‌ நிய கைகளை யுடையவர்களான , படர்‌-போர்வீரர்கள்‌, 
இடர்தனர்‌-(இறர்துவிழுர்‌ த) டர்‌ தார்கள்‌ என்றும்‌ உரைச்சலாம்‌; படர்‌-வட 
சொல்‌. திடர்‌ இடர்தன-௨ வமைத்தொகை. கடர்‌ ௫ சடல்‌:போலி,பி-ம்‌:--1சட 
க்தது, மதத்‌. 3இரட்‌, 4டர்தன. 5கையன. (போன்ற, (௨௦௮௧) 
௧௩௮.குண்ட லங்களு மாரமுங்‌ கோல்வயும்‌ 

1கண்ட, நாணும்‌ கழலும்‌ கவசமுஞ்‌ 

சண்ட மாருதம்‌ வீசத்‌ தலத்துகும்‌ 

2 விண்ட லத்தினின மீனென வீழ்ந்தவால்‌. 

(இ-ள்‌.) (அரக்கர்களுடைய) குண்டலங்களும்‌ முத்துமாலைகளும்‌ அணி 
வடக்களும்‌ கண்டசரங்களும்‌ வீரக்கழல்களும்‌ சவசமும்‌ அயெஎல்லாம்‌,—(௪ங்‌ 
காரசாலத்துச்‌) கொடும்பெருங்சாற்று வீசதலால்‌ ஆகாயத்திலிருர்து பூமி 
யில்‌ விழுன்ற ஈட்சத்திரங்கள்போல (லக்மணனுடைய பாணக்களால்‌ 
அற்றக்‌) ழெவிழுர்தன; (௭-று.)--ஆல்‌-ஈற்றசை, பி-ம்‌:_1கண்டை. 2விண்‌ 
டலஞ்செதி மீனின்விளங்குமால்‌, விண்டலத்துள மீனின்விமுந்தவால்‌, விண்‌ 
டலத்துளமீனுமவிழுர்‌ தவால்‌. (௨௦௯௦) 

௧௩ ௯.அரக்கன மைந்தனை யோரிய 3னம்பினாற்‌ 

கரக்க நூறி யெதா்பொரு கண்டகர்‌ 
சிரக்கொ டுக்‌*குவைக்‌ குன்று 5திரட்டினான்‌ 
இரக்க 6மெய்தி வெங்‌ காலனு 7 மெஞ்சவே, 

(இ - ள்‌. இலக்குமணன்‌, (தன து) பாணங்களினல்‌,--இராவணன்மச 
னான இர்‌ திரசித்தை,(உருவம்‌)மறையும்படி எய்‌ து,--கொடியயமனும்‌ மனமி 
ரங்கிப்‌ பின்னிடையும்படி , எதிர்த்துப்போர்செய்நிற துஷ்டர்களான அரக்கர்‌ 
களுடைய இகாடியதலைகளின்‌ குவியல்களை மலைபோலக குவித்தான்‌; (எ-று.) 
_பீ-ம்‌:-—1மைர்தன்‌, 3அடுங்கணை, அடுகணை, ௮டுசிலை, 3யோவையும்‌, *குலச்‌, 
திரட்டினார்‌. 6எய்த. 7ஏகவே, ஏங்கவே, தங்கவே. (௨௦௧௧) 

௧௪--நான்குக்விக்‌ .ா - இலட்சுமணன்‌ வாகனமாகிய அநுமான்செய்த 
போரைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 
[சுற்றி வால்கொடு தூவுட்‌ அவைக்கும்விட்டு 
எற்றும்‌ வானி னெடுத்தெறி யும்மெதிர்‌ 
உற்று மோது 2முதைக்கு 3முறுக்குமாற்‌ 
கொற்ற வில்லீ*யன்‌ றிய கூற்றமே, 

(இ-ள்‌.) வெற்திபொருட்திய வில்வீரனான இலக்குமணன்‌ அப்பொழு 
ஏதியிருச்சப்பெற்ற யமன்போன்ற அநுமான்‌,--(அரச்சர்களைத்‌ தன து)வாலி 
ன்‌ சுற்றி(க்சட்டி வாரித்‌) தூவுவான்‌:(கால்சளால்‌)மிதிப்பான்‌; செட்டி த. தன்னி 
விவொன்‌; ஆகாயத்தில்‌ தூக்கியெதிவான்‌; எதிர்சென்று அறைகான்‌; உதைப்‌ 
பான்‌) வெருட்வொன்‌; (௭ - து) 


௫ம்‌ 


- சொல்லுதற்றொழிலொப்புமையால்‌, "தழமானைம்‌ சடத்தமாச உதவக்‌ 
செய்தார்‌; அடுத்த மூன்று கவிசளிலும்‌, யானையாசவும்‌ சில்சமாசவும்‌ குதிரை 
யாகவும்‌ உருவகப்படுத்திக்‌ கூறுதல்‌ காண்க. அறுமான்செய்த வீரச்செயலைச்‌ ' 
சற்றோருள்ளம்‌ மகிழும்படி கூறியுள்ளது, தன்மைநவிற்சியணி. இசசெய்யு 
ளில்‌ உருவகமும்‌ தன்மைவிற்சியும்‌ இிலதண்டுலநியாயத்தாற்‌ சேர்ர்‌ துவர்‌ 
தீதி, சேர்வையணியாம்‌, பி-ம்‌:--1சந்றும்‌, 2உருட்மெ, 3உழக்குமால்‌, உதை 
க்குமால்‌, 4இன்று. (௨௦௧௨) 

௧௪௧, பார்க்கு மஞ்ச வுறுக்கும்‌ (பகட்டினால்‌ 

தார்க்கும்‌ வேலையைத்‌ ே தாளபுடை கொட்டிரின்று 
ஆர்க்கு மாயிரந்‌ தேர்பிடித்‌ தங்கையால்‌ 
ஈர்க்கு மையனன்‌ நேறிய யானையே. 

(இ-ள்‌.) இலக்குமணன்‌ அப்பொழுது ஏறிபிறார்த யானைபோன்ற அறு 
மான்‌,--(எதிரிகள்‌) அஞ்சும்படி விழித்துப்பார்ப்பான்‌; அதட்வொன்‌; யானை 
களை வீசியெறிர்துஅவத்றாற்‌ கடலைத்தூர்ப்பான;தோள்களினிடங்களை த்தட்டி 
ஆரவாரஞ்செய்துநிற்பான்‌)(தன தி) அழடநியசகைகளால்‌ ஆயிரர்தேர்சளைப்பிடி தீ 
திழுப்பான்‌; (௭ - று.--இதுவும்‌ - உருவகமும்‌ தன்மைரவிற்சியுஞ்‌ சேர்ர்து 
வரத சேர்வையணியே.வாசனமாய்கிற்றலும்‌,வலிமையும்‌,பெருந்தோற்தமும்‌ 
பத்தி, அநுமானை யானையாக உநவந்கசெய்தார்‌, பி - ப_1பகட்மொல்‌, 
புடைத்தொட்டி. (௨0௯௩) 

௧௪2.மாவு !மியானையும்‌ வாளுடைத்‌ தானையும்‌ 

பூவு நீரும்‌ புனைதளி ரும்மென த்‌ 
தூவு 2மளளிப்‌ பிசையும்‌ துகைக்குமாற்‌ ்‌ 
சேவ கன்றெரிர்‌ ப றிய சியமே, 

(இ-ள்‌.) வீரனான இலக்குமணன்‌ ஆராய்ர்‌ துஏறியிருர்த சிக்கம்போன்ற 
அ.றமான்‌,--கு.திரைகளையும்‌, யானைகளையும்‌, வாளாபுதத்தைபுடைய காலாட்‌ 
சேனைசளையும்‌, பூச்சளும்‌ சலமும்‌ ௮ழூயெதளிர்சளும்போல (மிசஇலேசாச 
எடுத்‌ து) த்‌ தூவுவான்‌) வாரிப்‌ பிசைவான்‌; துசைப்பான; (௭ - து.) 

மா-குதிரையையுணர்த்திற்று. குதிரைகளைப்‌ பூப்போலச்‌ சொண்டு தாவு 
வான்‌; யானைகளை சீர்போலச்சொண்டு அளளிப்பிசைவான: காலாட்சேனைச 
ளைத்‌ தளிர்போலச்‌ சொண்டு துசைப்பான்‌ என இயைத்து, முறைநிரனிறைய்‌ 
போநள்கே। ளென்னலுமாம்‌. தெரிதல்‌-௭திரியான இர்திரசித்து தேரேறி 
. இத்ச,தான்‌ காலாளரயிறார்து போர்புரிதல்‌ கூடாதென்று செய்த ஆலோசனை, 
பலபராக்ரெமங்களால்‌ மிசஎனிதித்‌ பெரும்பகை யழித்தல்பற்றி, அறுமானைச்‌ 
சிக்சமாக உநவகஞ்செய்தார்‌. பீ-ம்‌:_1 ஆனையும்‌. 2அள்ளும்‌, (௨௦௯௪) 

௧௪௩,உரகம்‌ பூண்ட வுருளை பொருந்தின 
இரத மாயிர 1மேயெனு மாத்திரை 
சாத மாகத்‌ தரைப்படச்‌ சாடுமால்‌ 
வாத னன்றுவர்‌ தேறிய வாரியே, 


(இச்‌) இலச்சுமண்ன்‌ அப்பொழுது மனம௫ழ்ர்‌ தீஎதியுள்ள குதிரை. 
போன்ற அறமான்‌,--பாம்புசள்‌ பூட்டப்பட்டவையும்‌(வலிய) சச்சரங்சள்பெர்‌ 
ருர்தியவையுமான ஆயிரர்தேர்களை, மிச்சவிரைவில்‌ நிச்சயமாகத்‌ [தவறாமல்‌] 
தீரையில்‌ வீழ்ர்துஅழியும்படி மோதுவான்‌; (எ - று.) 

தேர்களிற்‌ கயிறுகட்டவேண்டிய இடங்களிலும்‌, அத்தேர்க்குதிரைகட்கு 
வார்முதலியன வேண்டுமிடங்களிலும்‌ பாம்புகள்‌ உபயோகிச்கப்பட்டி ரதன 
வென்க. ஏயெனல்‌-விரைவுக்குதிப்பு. வரதன்‌-வேண்லொர்க்கு வேண்டிய வர 
ங்களைச்‌ கொடுப்பவன்‌. விரைர்‌ துசெல்லும்‌ வாசனமாயினமைபறீறி, அதுமா 
னைக்‌ குதிரையாக உருவகஞ்செய்தார்‌. சரதம்‌-விளையாட்மொம்‌, இச்செய்யுள்‌ 


சிலபிரதிகளி வில்லை. பி-ம்‌:---1எ.ப்யெனும்‌, (௨௦௯௫) 
௧௪௪ டுர்திரசித்தின்‌ அம்பினுலழர்ச்சித்த வானார்‌ 
ழர்ச்சைதெளிந்தெழதல்‌. 


அவ்வி டத்தினி லாய்மருந்‌ தாlலழல்‌ 
வெவ்வி டத்தினை யுண்டவர்‌ மீண்டென 
எவ்வி டத்தினும்‌ 2லிழ்ந்த வினத்தலைத்‌ 
தெவ்வ டக்கும்‌ வலியவர்‌ தேறினார்‌, 

( இ-ள்‌.) ௮ப்பொழுத,--வெப்பங்கொண்ட கொடியவிஷத்தை உண்டு 
மமங்கெவர்‌ சிறந்‌ தமறார்‌ தினாற்‌ பிழைத்துஎழுர்தாற்போல,(போர்க்கஎத்திற்‌) 
பலவிடங்களிலும்‌ (இர்திரசித்தின்‌ பாணங்களினால்‌ மூர்ச்சித்து) விழுர்‌ துட 
ந்தவர்களாகிய (அவ்வதுமானுடைய) இனத்தில்‌ [வாாரச்கூட்டத்தில்‌] உள்ள 
வாசளான பசையடக்கும்வல்லமையுடைய வீரர்கள்‌, (சிதிதுமேர்கழிர்‌ தீதும்‌ 
தாமாகவே) மூரிச்சைதெளிர்‌ து எழுந்தார்கள்‌; (௭ - று.) 

கொடுவிஷத்‌ தினால்‌ மூர்ச்சையடைர்தவர்‌ நல்லமருர்‌ தினால்‌ அம்மூர்ச்சை 
தெளியப்பெற்று எழுக திருத்தல்போல, இர்‌ திரசித்நின்‌ கொடிய அம்புகளால்‌ 
மூர்ச்சித்தவாரரவீரர்கள்‌ அம்மூர்ச்சைதெளியப்பெத்று எழுர்தனர்‌! உவமை 
யணி. அழல்‌ விடம்‌- வினைத்தொகை; உவமைத்தொசையாசவும்‌ விரிக்சலாம்‌, ' 
£வலியவர்‌' என்றது, இலக்குமணன்‌ இர்திரசித்துடன்‌ போர்புரியுமுன்‌ அவ்‌ 
விர்திரசித்துக்குத்‌ தோற்றுவிழுந்த வாஈரர்களை, பி-ம்‌:--1உழல்‌, 2வீழ்ச் தவி 
னை த்தலை, வீழ்ச்‌ ரெண்ணிலர்‌, வீழ்ர்தவரெண்ணிலாத்‌, (௨௦௧௯௬) 

௧௪௫, -ழர்ச்சைதேளிந்த வானரரின்போர்‌. 
தேறி னார்க ணெருப்புகச்‌ சீறினார்‌ 
ஊறினார்வ இளவலை யொன்‌ தினார்‌ 
1மாறு மாறு மலையு மரங்களும்‌ 
மாறு மாயிர முக்கொடு 2 நூ தினார்‌, 

(இ-ள்‌.) தெளிச்து எழுர்த அவ்வாஈரவீரர்கள்‌ எுரெருப்புப்பொறிபறச்‌ 
கும்படி சோபித்து, மேன்மேல்ரெருங்கிவர்‌ து இளையபெருமாளையடுத்து, 
எதிரியானஇர்‌ திரசித்துக்கு மாராக(எ திர்ரின்‌ த) மலைகளையும்‌ மரங்களையும்‌ 
நூற்றுக்சணக்காகவும்‌ஆயிரக்கணக்காகவும்‌ (கைசளில்‌ஏம்‌இச)கொண்டே (எதிரி 
களை)அழித்தார்கள்‌) (௭ - று.) 
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ஊதினார்‌ - ன்‌ நீர்சரப்பதுபோல ச்‌ மேன்மேல்‌ 
இலக்குமணனைச்‌ சேர்்தனரென்க; இனி, வலிமையுடையவர்களாய்‌ என்‌ 
றும்‌, (பகைவர்க்கு) ஊறுசெய்பவர்களாய்‌ என்றும்‌ உரைச்சலாம்‌: ஊறு - 
இடையூறு, தழும்பு, இங்கு, கொலை. மாறு-மாற்றான்‌! பகைவன்‌. இனி, 
மாறுமாறு - மாற்றிமாற்றி என்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌. தேதினார்‌ கண்‌ நெருப்பு 
உக சிதினார்‌ என்றுபிரித்தும்‌ உரைக்சலாம்‌.பி-ம்‌:--1மாதிமாதி,மாறுமற்றை, 
3நா.தினான்‌. ம்‌ (௨௦௯௪) 

௧௪௬.வானார்‌ வீசிய மாங்களினுலும்‌ தன்றுகளினலுஞ்சிதைந்த 
இரதங்களின்‌ வருணனை. 
விகட முற்ற 2மரனொடு வெற்பினம்‌ 
3புகட 4வுற்ற பொறுத்தன போவன 
துகட வத்தொழில்‌ 5செய்துறைக்‌ கம்மியர்‌ 
சகட மொத்தன 6 தாரணி தேரெலாம்‌, 

(இ . ள்‌.) வேறுபாடுபொருர்‌ திய [பலவேறுவசைப்பட்ட] மரங்களையும்‌ 
மலைகளின்கூட்டத்தையும்‌ (வாகரலீரர்‌) வீசிமேலெதிய (௮வைபடுதலால்‌ 
தமக்கு) நேர்க்‌ தன றுபாடுகளைக்‌ கொண்டவையாய்‌ அழிச்தொழிவன வான கங்‌ 
இணிகள்சட்டப்பட்டுள்ள தேர்களெல்லாம்‌,---சம்மாளரின்‌ குற்றமில்லாமல்‌ 
வேலைசெய்கற இடங்களிலுள்ள [வேலைமுற்றுப்பெறாத ] தேர்களையொத் தன. 

வாஈரவீரர்கள்‌ மரங்களையும்‌ மலைகளையும்‌எதிதலால்‌ உறுப்புக்கள்‌ சிதை 
ர்‌ தபோன அரக்கரது தேர்கள்‌, சிற்பிகளால்‌ அரைகுறையாக வேலைசெய்யப்‌ 
பட்டுத்‌ தொழில்முற்றுப்பெறாமல்‌ அவர்கள்‌ கைத்தொழிற்சாலைகளிலுள்ள 
தேர்சளைப்‌ போலு மெனக்‌ குதித்தார்‌; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, விச 
டம்‌ - கரடுமுரடுமாம்‌. புகட-புகவிடஎன்பதன்‌ மரூஉ; இது, போகடஎனவும்‌ 
மருவிவரும்‌, துகள்‌ தவ எனப்பிரியும்‌; தவ-- தப: நீங்க. கர்மம்‌ - தொழில்‌: 
அதுசெய்பவன்‌, கர்மீ; வடசொல்‌: அது; கம்மியென விகாரப்பட்ட து: அதன்‌ 

, பன்மை - சம்மியர்‌, கம்யியர்‌-இங்கு, மரத்தச்சர்‌. பி-ம:--1அற்ற. மராமரம்‌. 
3பொகட. 4உற்றுப்‌. 3செய்துறைசம்மியர்‌, 6தாரணித்தேரரோ, (௨௦௯௧௮) 
௧௪௭ --ழன்றுகவிகள்‌-அங்கதன்டுர்‌ திரசித்தைவேன்றதைத்‌ தேரிவித்தம்‌. 

வாலி மைந்தனொ [மாமரம்‌ வா ங்கினான்‌ ப 
கோலின்‌ 3வந்த வரக்கனைக்‌ காவிது 
போலு முன்‌. அயி ருண்பது புக்கெனா 
4மேனி மிர்ந்து நெருப்புக வீசினான்‌, 

( இ-ள்‌.) வாலியின்புதல்வனான அங்கதன்‌ ஒருபெரியமரத்தைப்‌ பெயர்த்‌ 
தக்‌(கையிற்‌) கொண்டு, தேரில்வர்‌ த இர்‌ திரசித்தை(ரோக$),“இம்மரம்வர்து 
உனதுஉயிரை அழிக்கும்‌; (இதனை ௮ங்கனஞ்‌ செய்யவொட்டாது) பாதுகாத்‌ 
துக்கொள்வாயாக? என்றுசொல்லி, உயரஎழுர்து (மிக்சவேகத்தால்‌) ரெருப்‌ 
'புப்பொறி பறக்க வீசனான்‌; (எ - று.) 

கால்‌-தேர்ச்சச்கரம்‌; இங்குச்‌ சனையாகுபெயராய்த்‌ தேரைக்‌ குதித்தது. 
போலும்‌ - ஓப்பில்போலி, இனி, சாலின்வர்‌ த? என்பதற்கு - காற்றுப்போல்‌ 


அண்டம்‌... க௲னைதவாப்புலம்‌... சுக. 
$ ்‌ 
(வேசமாம்த்‌ தேரில்‌) வர்தஎன்‌ றுமாம்‌, பி-ம்‌:--1மால்வரை, மரமலை, காலன்‌, 
3வர்‌தவ்‌, *மேலிவர்ச்‌ து, மேனிரர்து. (௨௦௯௯) 
௧௪௮.ஏர மித்‌ தது செய்தவ னீண்டெழிற்‌ 
717 ழித்கவ னாமெனத்‌ 2தேவர்கள்‌ 
ஊர மித்த 3வுயர்வரைத்‌ தோளவன்‌ 
தே*ர ழித்த இமைப்பினிற்‌ சென்றதால்‌, 


(இ-ள்‌.) 4((இவ்வங்கதன்‌), அழகுகெட்டதை [தீத்தொழிலை]ச்‌ செய்தவ 
னாயெ இராவணனுடைய நெருங்கிய வலிமையின்‌றெப்பை அழித்தவனா 
வான்‌” என்று (கண்டோர்‌) சொல்லுமபடி,-(அங்சதன்‌ எதிர்க அம்மரம்‌), 
தேவர்களின்‌ இருப்பிடமான சுவர்க்கலோகத்தை யழித்தவனும்‌ உயர்ர்தமலை 
போன்ற தோள்களையுடையவனுமான இர்‌ திர சித்‌தன்தேரை ஒருரொடிப்பொ 
ழுதில்‌அழித்துச்சென்ற து; (௭ - று.)--ஆல்‌ - ஈற்றசை, 


தேவா்கள்முதலியோரைவருத்துதல்‌, பிறர்மனைகயத்தல்முதலிய சிறப்‌ 
பற்றதஇழிதொழில்களைச்‌ செய்தன னாதலால்‌,இராவணனை “எரழித்ததுசெய்‌ 
தவன்‌” என்றார்‌. ஏரழித்தது - சாதியொருமை. அங்கதன்‌ மிச்சஉக்ரெய்‌ 
கொண்டு மரத்தையெடுத்து எதிர்தபோது, அம்மரத்‌ இன்விசை, இராவணன்‌ 
பக்கத்துக்கு இதனால்‌ தோல்வி விளைவது நிச்சயம்‌? எனக்‌ சண்டோர்சொல்‌ 
லும்படியிருர்த தென்க. இனி, செய்‌ தவன்‌ எழில்‌ சீர்‌ அழித்தவன்‌என - 
செய்ததவமுடையோனான [அல்லது படைத்தற்கடவுளான ] பிரமனது அழ 
இன்சிறப்பை (அவன துஜர்‌ துமுகங்களில்‌ ஒன்றைக்கொய்ததனால்‌) அழித்‌ தவ 
ஞான உருத்திரமூர்த்திபோல, எர்‌௮ழித்தது -அழகையழித்து, தேர்‌அழித்தது 
எனக்கூறலு மொன்று. பி-ம்‌:--1அழித்தவாதாமெனச்‌. 2தேவர்தம்‌. 3உயர்‌ 
வலித்‌. 4அழித்தொரிமைப்பிடைச்‌. (௨௧௦௦) 


க௯.அந்த வேலையி னார்த்தெழுந்‌ தாடிரை 
சிந்தை 1சீரி னுயர்ந்தனர்‌ தேவர்கள்‌ 
தந்த 2 தந்தைபண்‌ 3டுற்ற *சழக்கெலாம்‌ 
எந்தை தீர்த்தன னென பதொ 5ேம்பலால்‌, 


(இ - ள்‌.) அப்பொழுது தேவர்கள்‌, மனத்தில்‌ மிக்கபெருமைபாராட்‌ 
டியவர்களாய்‌,£முன்னே பாட்டனாயெ௫இச்‌ திரன்‌ (இவ்விக்திரித்‌ இனால்‌) அடை 
ந்த அவமான த்தையெல்லாம்‌ எமதுஜயனாயெடுவ்வங்கதன்‌ நீர்த்தனன்‌ என்று 
கருதுதலினாலாயெ ஒப்பற்ற சர்தோஷ த்தினால்‌ ஆரவாரித்‌ துஎழும்து கூத்தா 
டினார்கள்‌; (௭ - ௮.) 

இர்‌ திரன்‌ இக்‌.இரசித்தினிடத்துத்‌ தோற்றதனாலாகிய அவமானத்தை 
இர்‌ இரன்போனாயெ அங்கதன்‌ அவ்விர்‌ திரசித்தை வென்‌ றதனால்‌ திர்ப்பவனா 
வன்‌. தர்தைதந்தை - தந்தைக்குத்‌ ததை); பாட்டன்‌: பிதாமஹன்‌. அங்கதன்‌ 
தர்தையாயெ வாலிக்கு,இர்‌ திரன்‌ தர்தையாதலதிக, பீ-ம்‌:-1சாலவுவர்தனர்‌. 
2 தாதையன்‌ று. 3உள்ள, *சமழ்ப்பெலாம்‌. 5ஏமலால்‌, (௨௧௦௪) 


‘ + 4 ப 
ரூ 1 " த ௩ த்‌ ப டம்‌ ஞர்‌ 
ர 1 4 ௩ ழ்‌ LA 
2 1 ॥ [்‌ ப ங்‌ ட, ஆ டத 
கதத “அல்ப்னின்வுனம்‌, i i த்‌ வட்‌ 
t t % 
்‌ ( டார 


௧௫௦. ல்கள்‌ த்தன த்தல்‌ டே என்று ட்ட 
ரேநங்குதல்‌. 
அழிந்த தேரினின்‌ றந்தரத்‌ தக்கணத்து 
எழுந்து மற்றொ ரிரதமுற்‌ றேறீனான்‌ 
கழிக்து போகலை நில்லெனக்‌ 1கைக்கணை 
பொழிந்து சென்றனன்‌ நீயெனப்‌ 2பொங்கனான்‌, 

(இ - ள்‌.) (தன்தேர்‌அழிர்த)அச்சமயத்தில்‌(இந்திரசித்‌ த), ௮ழிர்‌.த(௮ர.த) 
இரதத்திலிறார்து அகாயத்திற்ளெம்பி வேறோர்‌இரதத்தைச்சார்ர்து ஏறி 
அக்கனிபோற்கொதித்‌ த, (அக்கதனைரோககி), “அப்பால்‌ (உயிர்தப்பிச்‌)செல்‌ 
லாதே:நில்‌ என்றுகூறி, கையினால்‌ (வில்லினின்று) அம்புகளைச்‌ சர்‌ தி நெருய்‌ 
னான்‌; (௪ - று.)--கழிக்‌ துபோகலை - உயிர்தர்துபோ என்றபடி, பி-ட்‌:-- 
1கார்ச்சணை, பொக்குவான்‌, (௨௧௦௨) 

௧௫௧.--டதுவும்‌ அடூத்தகவியுப்‌ - இந்திரசித்தைவளைந்துகோண்டூ 
பலவானரங்கள்‌ போர தமையைக்கூறும்‌. 
இந்தி ரன்மகன்‌ மைந்தனை யின்னுயிர்‌ 
தந்து போகெனச்‌ 1சாரலுற்‌ முன்றனை 
வந்து மற்றைய வானர வீரரும்‌ 
முந்து போர்க்கு முறைமுறை 2முற்றினார்‌. 

(இ - ள்‌.) இர்தரன்புதல்வனான வாலியினுடைய பிள்ளையாகிய அங்க 
தனை (ரோக்கி), “(உன அ) இனிய உயிரை (எனது அம்புகளுக்கு இலக்காக) 
கீ கொடுத்துச்செல்வாய்‌! என்றுகூறி (அவ்வங்கதனை)ச்‌ டெ்டின வனாயெ இச்‌ 
இரசித்தை, மற்றுமுள்ள வாஈரவீரர்களெல்லாம்‌, போர்செய்யும்பொருட்டு 
அடைச்து விரைவாக வரிசைவரிசையாய்‌ சூழ்ர்துகொண்டார்கள்‌; (எ - று) 

“இளவர சனாயெ ௮ங்கதனுக்கு இர்‌ திரசித்தினால்‌ என்ன திக்குசேருமோ!? 
என ௮ஞ்சி,௮வலுக்கும்‌ துணையாகப்போர்புரியுமாறு மற்றைவானரவிரர்கள்‌ 
இச்‌ திரரித்தைச்‌ சூழ்ர்தன ரென்க. இந்திரசித்து அங்கதனை *உயிர்தா? என்‌ 
ரன்‌, தன்னோடொத்தவீரனாசக்கருதன தலால்‌. முர்துபோர்‌ - சிறப்பாகச்‌ 
செயயும்‌ போர்‌ எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1சா.ற்றல்‌, முன்னினார்‌. (௨௧௦௩) 

௧க௫௨,மரமுங குன்று மடிக்த வரக்கர்தஞ்‌ 

சிரமுர்‌ தேரும்‌ புரவியுர்‌ இண்‌! கரிக்‌ 
கரமு 3மோளியும்‌ வாரிக்‌ கடியவன்‌ 
சரமுக்‌ தாழ்தர வீசினர்‌ 3தால்கனார்‌, 

(இ-ள்‌.) (இச்.திரசித்தைச்சுழ்ர்‌துசொண்ட வானரவீரர்கள்‌),--மரல்சளை 
யும்‌ மலைகளையும்‌ இறர்‌ துபோன ராக்சர்களின்‌ தலைகளையும்‌ தேர்களையும்‌ குதி 
ரைசளையும்‌ வலிமையுள்‌ யானைகளின்‌ து திக்கை சளையும்‌ சிற்கங்களையும்‌(சைச 
ளால்‌)வாரியெடுத்‌ த,கொடியவனாயெ இட்திரரித்‌ து(எய்‌றெ) அம்புகளின்‌ வேச 
மும்‌ (இவைகளின்வேசத்திற்கு மிசவும்‌) பின்னிடும்படி வீசினர்‌; (எ - று) 

இர்திரரித்தின்‌ அம்புகளைக்சாட்டிலும்‌ மிச்சவிசையுடையன வாயிருர்‌ 
தன, வாரரலீரரெதிர்த மரல்கள்முதலியன என்றவாறாம்‌, சரீ-சரத்தையுடை 
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யது என யானைக்குக்‌ சாரண்க்குதி:' கடியவன்சாமுர்தாழ்தா என்பததிகு-இச்‌ 
.இரசித்தின்‌ பாணங்களும்‌ தம்மால்‌ வவியத என்று கூறினுமாம்‌. லீரனர்தால்‌ 
இனார்‌ - வீசதிர்த்தார்கள்‌ எனினுமாம்‌, வாரித்‌ தாக்னொோர்‌ வீசினர்‌ என்க, 
பீ-ம்‌:-—19ரிச்‌.வோரிக்கடிர்தவனே விய, வாளியும்லாரிக்கடியவன்‌. தாக்கினான்‌. 
௧௫௩.--டுலட்சுமணன்‌ லக்ஷக்கணக்கான அரக்கர்‌ களின்‌ 
உயீரைப்போக்து தல்‌, 

அனைய காலையி லாயிர மாயிரம்‌ 

வினைய வெங்க ணரக்கரை விண்ணவர்‌ 

நினையு மா தீஜிரத்‌ ! தாருயிர்‌ நீக்னான்‌ 

மேனையும்‌ வாழ்வு முறக்கமு மாற்றினான்‌. 

(இ - ள்‌.) ௮ச்சமயத்தில்‌, மாளிசையையும்‌ ௮ரசவாழ்ச்கையையும்‌ துச்‌ 
கத்தையும்‌ நீக்கியுள்ளவனாெய இலக்குமணன்‌ போர்த்தொழிலையும்‌ கொடு 
மையையுமுடைய பத்துலகஷக்கணக்கான ராக்ஷசர்களை, தேவர்கள்‌ நினைக்கும்‌ 
பொழுதிற்குள்ளே[தேவர்களும்‌மன த்தினால்‌ எண்ணமுடியாதபடி மிக்சவிரை 
வாக], அருமையான உயிரைப்போக்னொன்‌ [கொன்றான்‌]; (எ - று.) 

மனையும்‌ வாழ்வும்‌ உறக்கமும்‌ மாற்றினான்‌ - சர்வேசுவரனாயும்‌ : தனது 
தமையனாயுமுள்‌ எ ஸ்ரீராமபிரானுக்கு,ஸர்வதேய0 ஸர்‌ வகால ஸர்வாவஸ்‌ தைகளி 
லும்‌ அடிமைத்தொழில்‌ செய்வதற்காக நாடுதுறர்‌ து அப்பிரானுடனே காடு 
புகுந்து நாட்‌ உன்பங்களையெல்லால்‌ கைவிட்டு ஜாகரூகனாய்‌ எல்லாக்காலத்‌ தி 
லும்‌ சசலவிதகைங்கரியமுஞ்‌ செய்யும்‌ இளையபெருமாளெனக. ஈற்றடியில்‌ 
உடனவிற்சியணி காண்க, பீ-ம்‌:_1ஆச்கையை, மேனையின்வாழ்வும்‌. (௨௧௦௫) 

௧௫௪.--தோலவியுற்ற இந்திரசித்து சீறுதல்‌, 
அனை யக்‌! தடக்‌ தேருந்தன்‌ இருயிர்த்‌ 
தானையும்‌ பரியும்‌ பட்ட தன்மையை 
மான வெங்க ணரச்கன்‌ 3மனக்கொளாப்‌ 
போன வென்றியன்‌ தீயெனப்‌ பொங்கினான்‌, 

(இ-ள்‌) அசல்சாரத்தையும்‌ சொடர்தன்மையையுமுடைய இக்திரசித்து, 
யானைகளும்‌ பெரியதேர்களும்‌ தனது அரியஉயிர்போன்ற காலாட்சேனைச 
ளும்‌ குதிரைகளும்‌ அழிந்த விதத்தை மனத்தில்‌ எண்ணி(ச்‌ கவலைசொண்டு), 
ரீம்ெயெவெற்றியுடையவனாய்‌ [அபஜயமடைர்‌ து] செருப்புப்போலச்‌ சிதினான்‌. 

(ஒருயிர்த்தானை? என்ற இதனால்‌, இச்‌.திரசித து சேனையின்மேல்‌ வைத்‌ 
திருர்‌ த பேரபிமானமும்‌, சேனையின்‌ இன தியமையாமையும்‌ விளங்கும்‌. போன 
வென்றியன்‌' வடமொழிடை, பி--:--1௮டர்‌, பேடுர்‌, 3மகன்‌. (௨௧௦௧) 

கடந. தேர்ச்சக்கரக்‌ காவலாளரான தூமீராட்சமகாபாரிசுவரை 
இர்திரசித்து காணுதல்‌. 
19ர த்த டம்பெருஞ்‌ சில்லியர்‌ 2தரினர்‌ 
காத்து நின்ற விருவரைக்‌ கண்டனன்‌ : 
ஆர்த்த தம்பெருஞ்‌ சேனைகொண் 4டண்டமேல்‌ 
ஈர்த்த சோரிப்‌ பரவைநின்‌ நிர்த்தலால்‌, 
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(இ-ள்‌) ஆரவாரஞ்செய்த தம்பச்சத்து [இராச்சதரது]* (இதர்ச) 
பெரியசேனைகளை வாரிக்கொண்டு அண்டமுகட்டில்முட்டிய இரத்தச்ச்டல்‌ 
(பரவி)சின்று (இர்‌திரரித்‌ ின்தேரையும்‌) இழுத்தலால்‌, (௮ங்கனம்‌ இமுச்ச்‌ 
வொட்டாதபடி) பாதுகாத்துசக்சொண்டிருர்த சிறந்த மிசப்பெரிய அழயெ 
(தனத) தேர்ச்சக்கரத்தை யடுத்துள்ளவர்களான (.தம்ராகூஷன்‌ மகாபார்சுவன்‌ 
என்ற) இருவரையும்‌, (இர்‌ திரசித்‌து), சண்டான்‌) (எ - அ.) 

இல்லியந்தேரினர்‌ - அந்தேரில்‌ சில்லியர்‌என விகுதிபிரித்துக்‌ கூட்டல்‌, 
இணி, இச்செய்யுளுக்கு-இச.த்தவெள்ளம்‌ பரவிநின்‌ று (தம்மையும்‌) இழுத்த 
லால்‌ (அல்லன்‌ தம்மைஇழுக்கவொட்டாதபடி இர்‌ திரரித்‌ தின்‌) மிகப்பெரிய 
தேரைப்‌ பற்றுக்கோடாகப்‌ பற்றிக்கொண்டவர்களாய்‌(ததம்மைப்‌பா தகாதது 
கின்ற (அத்தேர்க்சாவலாளரான) இரண்டு அரக்கர்களையும்‌ (இர்‌ திரசித்து) 
கண்டான்‌ எனவும உரைகூறுவாருமுளர்‌, பீ-ம்‌:—[தேச்த்தடம்‌. 2தெரினைக்‌, 
3அர்த்ததப்‌, ஆர்த்தவப்‌, ஆர்த்‌ துறும்‌. 4அண்மினீர்‌, 5கின்றேற்றலான்‌, கின்‌ 
தேதிரால்‌, (௨௧௦௪) 

௧௫௬.--தேர்சேல்லமாட்டாமையால்‌ அவவிரண்ட ரக்கரும்‌ 
i ஓரிடச்தில்தானே இநத்தல்‌. 
நேர்செ லாதிடை !8ன்‌ றனர்‌ நீணெடுங்‌ 
கார்செ லாவிருள்‌ 2கறிய கண்ணகன்‌ 
தேர்செ லாது 3விசும்பிடைச்‌ செல்வதோர்‌ 
போசெ லாது பிணத்தின்‌ பிறக்கமே, 

(இ - ள்‌.) (அப்போர்க்கள த்தில்‌), பிணங்கள்‌ மலைபோலச்‌ குவிர்திறாத்த 
லால்‌, (அதற்குரேராக மேலே) மிசப்பெரியமேகங்களும்‌ செல்லமாட்டா; 
இருளையழிக்கன்‌ ற (சூரியனுடைய) இடமகன்ற தேரும்‌ செல்லமாட்டா து; 
அசாயத்திற்செல்லுர்தன்மையுள்ள (ஜர்‌ துச்சளில்‌) ஒருஜர்‌ துவும்‌ செல்லாது; 
(இவ்வாறு பிணங்கள்‌ ரெருங்கியிருத்தலால்‌ அவ்விரணடு வீரர்சளும்‌), கேரா 
கப்பெயர்ச்‌ து செல்லமாட்டாமல்‌ (கின்ற) இடத்திலேயே நின்றார்கள்‌; (எ-று. ) 

ஓர்பேர்‌-ஒருஜர்‌ து. பிதக்கம்‌-(உயர்சசியால்‌ ரெடுர்துரத்இிலும்‌) பிறங்கு 
வது [விளங்குவது] என மலைக்குச்‌ சாரணப்பெயர்‌.பிணத்‌ தின்‌ பிறச்சம்‌-பிண 
மலை,பிணம்கள்‌ மலைபோல்‌ குவிச்‌ து தன்மீது ஒன்தையுஞ்செல்லவொட்டாது 
தீடக்கு மெனக்‌ கூறி அதன்‌ மிகுதியை விளச்னொர்‌! தோடர்புயர்வுநவிற்சி 
யணி.பி-ப:--1நின்‌ தன .29 திய.3விசும்பினில்‌,4 பிறல்சலால்‌,பிதல்சலே (௨௧௦௮) 

௧௫௭.-டுூர்திரசித்து தாம்‌ ராட்சமகாபாரிசுவர்களிடத்து 
டூலக்தமணன்திறலை வியந்துகூறுதல்‌, 
அனறு தன்னய னின்ற வரக்கரை 
1ஒன்று வாண்முக கோக்க யொருவிலான்‌ 
நன்று ஈம்படை நாற்பது வெள்ளமுங்‌ 
கொன்று நின்ற படி.யெனக்‌ கூறினான்‌, 

(இ-ள்‌.) அப்பொழுது, (இர்திரசிதத),--சனதுபச்சத்தில்நின்‌ (அவ்‌ 

விரண்ட)௮ரச்சர்களது ஒளிபொருர்திய முகத்தைப்‌ பார்த்து, “வில்லையேர்‌ திய 


த்க்ண்டம்‌. ட க௮ண்கபாசப்படலம்‌. - - தத்த 
ஒருவனாள லஷ்மணன்‌ மது சேனைராத்ப துவெள்ளத்தையும்‌ அழித்‌ துகின்ற 
விசம்‌ வியக்கத்தக்கது! என்று சொன்னான்‌; (௭ - அ.) 

இர்திரசித்து, இலக்குமணன்‌ து அஸஹாயகசூர தீதன்மையை அவவரக்‌ 
சாசளிடத்து வியர்‌ திகதின னென்ச, |-ட:_1 ஒன்றரோக்கியொருவில்லி 
னாதீதலான்‌. (௨௪௦௧) 

கந. அவ்‌ உரக்கர்‌ ஐ ம்மீநவர்திறலும்‌ £நதிறத்தனவேனல்‌ : 

ஆய வீரரு மைய வமாத்தலை 

நீயு நாற்பது வெள்ள நெடும்படை 

மாய வெங்கணை மாரி வழங்களை 

1 ஓய்வில்‌ வெஞ்செரு வொக்குமென்‌ றோேதினா்‌. 

(இ-ள்‌.) (அதுகேட்ட) அவ்விருவீரரும்‌,--(இர்‌ டத்தை சோக), 
“சிறந்தவனே! போர்க்கள தீதில்‌ நீயும்‌ (௭ திரிகளுடைய) ஈரற்பதுவெள்ளக்‌ 
கணக்சான பெரிய (வா£ர) சேனை அழியும்படி, கொடிய அம்புகளை மழை 
போலச்‌ சொரிர்தாய்‌! (ஆசையால்‌), இடைவிடா அசெய்த (உனத) கொடிய 
போர்‌ (அவ்விலக்குமணன்போரோடு) ஒ.தததேயாம்‌? என்றார்கள்‌; (எ - று.) 

“இலக்குமணனும்‌ நமது ஈாற்ப துவெள்ளஞ்சேனையைக்‌ கொன்றான்‌; 
நீயும்‌ எதிரிசஞுடையசேனை பில்‌ நாற்பது வெள்ளம்‌ கொன்றாய்‌; ஆதலின்‌, 
இருவருடையபோரும்‌ ஒத்திருத்தலால்‌, £மபக்கத்துக்குச்‌ தோல்விரேரிட்ட 
தெனக்‌ கவலைப்படக்‌ காரணமில்லை) என இர்திரரித்துக்கு அவ்விருவரும்‌ 
தேறுதல்‌ கூறியவாறு, பி-ம்‌:-.1ஐயம்‌. (௨௧௧௦) 

௧௫௯.--டந்திரசித்தும்‌ இலட்சுமணனும்‌ மீண்டும்‌ போநதல்‌. 

வக து 1நேர்ந்தனர்‌ மாருதி மேல்வரும்‌ 
அடந்த வண்ணனு மாயிர மா யிரஞ்‌ 
சிந்தினான்‌ கணை தேவரை வென்றவன்‌ 
"2 நுக்த ந்த முறைமுறை மூறினான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இலச்குமணன்‌ இர்திரடித்‌ என்‌ ற இருவரும்‌, போர்புரிய 
மறுபடி)வச்‌ துகூடினார்கள்‌; (அவர்களில்‌), அறுமான்மீது ஏதிவர்த செவ்வானம்‌ 
போன்‌ றநிறமுடையவனான இலக்குமணனும்‌, ஆயிரக்கணக்கான அம்புகளைப்‌ 
பொழிர்தான்‌; தேவர்களைச்சயித்‌ தவனாயெ இர்திரசித்த, (இலக்குமணன்‌) 
எய்யுர்தோறும்‌ (அவ்வம்புகளைத்‌ தான்‌எய்‌தெ அம்புகளால்‌) முறையே நீராக 
இனன்‌; (எ - று) 

நு த்துர்‌ 5, அடுக்கு - தொறுப்பொருள து. முறைமுறை அடிக்கு, இடை 
விடாமை விளக்கும்‌. இது ““ஆறுமேமும்‌? என்ற அடுத்தசெய்யுளினபின்‌ 
லபிரதியிலுள்ள து. பீஃம:--1ரேர்ர்தனன்‌. 2சரம்‌, 3முர்‌ துபோர்க்கு முறை 
முறைமுர்‌ தினான்‌, மம்த...ரோக்னொன்‌, (௨௧௪௧) 

௧௬௦.-டுநீதிரசித்து வானர ந்களணை யழித்தல்‌. 
ஆ மேழு மறுபது 1மைம்பதும்‌ 
மாறு மாயிர முங்கணை நூக்வெர்து 
அது 116 


இம்‌ பு்ரராம்ர்பணம்‌ 


ஊறினாரை யுணர்வு தொலைத்துயிர்‌ 
தேறி னாரை 2கெடுகிலஞ்‌ சேர்த்தினன்‌. 

(இ-ள்‌) (இர்திரடத்த), ஆம்‌ ஏழும்‌ அறுபதும்‌ ஜம்பதும்‌ தாழும்‌ 
ஆயிரமும்‌ (இவ்வாறாசப்‌) பாணங்களைச்‌ செலுச்தி, (முதலில்‌) மூர்ச்சையடை 
சது (பின்பு) தேறியவர்களாய்வர்‌ த மேன்மேல்‌ நெருங்யெவர்களான வார 
வீரர்களை யழித்துப்‌ பெரியநில த்‌ திலே விழச்செய்தான்‌; (எ- று.) 

ஊறினாரையுணர்வுதொலைத்‌ துயிர்தேறினாரை? என்றது, ௧௪௫-ஆல்‌ கவி 
யின்‌ முன்னிரண்டடியின்‌ அறுவாதம்‌. பி-ம்‌;--1எண்பதும்‌. 2ரெடுஞ்சாஞ்‌. () 

க௬௧.டுதுவும்‌ அடூத்த கவியும்‌ - டுந்திரசித்தும்‌ அவனதுசேனையும்‌ 
வலிதோற்க, இலட்சுமணன்‌ அம்புமழைபொழிதலைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
கஇரின்‌ 1மைந்தன்‌ முதலினோர்‌ கோவலார்‌ 
உதிர வெள்ளத்தி னொல்கி யொதுங்கலும்‌ 
எதிரி னின்ற விசாவணி 3 யீடுற 
வெதிரின்‌ காட்டெரி போற்சரம்‌ *வித்இனான்‌. 


(இ - ள்‌.) குரியன்மகனான சுச்ரெிவன்முதலியோ ரான (வாரரப்படைக்‌) 
காவல்வீரர்சள்‌ சோர்ர்‌ து இரத்தப்பெருக்கல்‌ ஒது்னெவுடனே (இலக்கு 
மணன்‌ ),-தன்னெதிரில்‌ நின்‌ ற இந்திரசித்து தளர்சசியடையுமாறு மூங்கிற்‌ 
காட்டிற்‌ பற்தியநெருப்புப்போலப்‌ பாணங்களைச்‌ சொரிந்தான்‌; (எ உறு 

ரூங்கிற்சாட்டில்‌ நெருப்புப்பிடித்தால்‌ ௮க்சாட்டை யெரிப்ப துபோல, 
இலக்குமணன து.௮ம்புகள்‌ பகையழிக்குர்‌ தன்மையன வென்க. காவலர்‌ - 
(பக்கபலமாக இலக்குமணனுக்குப்‌) பா துகாவலாய்‌ நின்றவருமாம்‌. “வித்தி 
னான்‌! என்றதனால்‌, இலக்குமணபாணங்கள்‌ மேன்மேல்‌ விளையுர்‌ தன்மையன 
வென்பதுபோதரும்‌.பி-ம்‌:-—1மைர்‌ தர்‌. கோர்‌ இனர்‌,காினார்‌.3 ஏமெ,.4வீசினான்‌, 

கர௨.உளைவு [தோன்ற விர! வணி யொல்கினான்‌ 
சொயி னின்ற விருவர்‌ 2களைத்த லும்‌ 
அளவில்‌ சேனை யவிதா வாரியற்கு 
இனைய வீரன்‌ சுடுசர மேவினான்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்பொழுது), இர்திரரசித்து வருத்தமுண்டாகத்‌ தளர்ச்9 
யடைக் தாஸ்‌; (பின்பு, மரத்தைக்‌) சளைபோல (இர்‌ திரசித்தை யடுத்‌.து)கின்ற 
(தூம்சாகூள மகாபார்சுவன்‌ என்னும்‌) இரண்ெரக்கரும்‌ உற்சாகங்கொண்டு 
எதிர்த்துப்போர்‌ தொடங்யெவளவிலே, (இராமபிரானுக்குத்‌) தம்பியாகிய 
இலக்குமணன்‌, அளவில்லாத [மிசஅதிகமான | (ராக்ஷச) சேனை அழியும்படி 
கொல்லுந்தன்மையுள்ள அம்புகளைப்‌ பிரயோஇத்தான்‌) (௪ - று) ஒருபிரதி 
யில்‌ ஈற்றடிமுதலடியாகத்தொடம்‌8ி, மூன்றாவது இரண்டாவதாகவும்‌, இரண்‌ 
டாவது மூன்றாவதாகவும்‌, முதலது ரான்சாவதாகவும்‌ மாதிச்டெச்சென்றன. 
பி-ம்‌:_ தோன்றி, 29ளைத்தரும்‌,ளெக்சரும்‌,ளெத்தரும்‌,ளெத்தலும்‌. (௨௪௪௪) 


4 [ ! ன்‌ த்‌ 
காண்டம்‌ ௧.௮,--தாதனாசப்படிலம்‌ ௭௭௬௩. 


வேறு, 
௧௬௩.-இதுழதல்‌ஏழகவிகள்‌ - இலக்தமணனம்புகளால்‌ ஊறுபட்ட 
அரக்கர்களின்‌ நிலைமையைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 

தெரிகணை மாரி பெய்யத்‌ தேர்களுஞ்‌ 2சனைக்கை மாவும்‌ 

பரிகளுச்‌ 3தாமு மன்று (பட்டவர்‌ கடக்கக்‌ கண்டார்‌ 

இருவரு நின்றார்‌ 6மற்றங்‌ கிராக்கத ரென்னும்‌ 7பேரார்‌ 

ஒருவரு நின்றா ரில்லை யுள்ளவ ரோடிப்‌ போனார்‌. 

(இ - ள்‌.) (இலக்குமணன்‌) ஆராய்ந்தெடுத்த அம்புகளை மழைபோலச்‌ 
சொரிய, (இதனால்‌, அரச்சருடையனவான) தேர்களும்‌ துதிச்சையாயெ 
உறுப்பையுடைய விலங்குகளும்‌ [யானைகளும்‌] குதிரைகளும்‌ அப்பொழுது 
இறம்‌ துவிழுர்‌ துடெப்பதை ௮ர்‌.தஇரண்டுஅரச்கர்களும்‌ கண்டார்கள்‌; அர்த 
இரண்டுஅரக்கர்கள்மாத்‌தரமே(போர்க்கள த்தில்‌) கின்றார்கள்‌: அவ்விடத்தில்‌, 
(அவ்விருவரன்‌ றி) இராக்கதரென்னும்‌ பேருடையார்‌ வேறொருவரும்‌ (உயி 
ருடன்‌) நிற்கவேயில்லை; (இறர்தபலரொ ழிய) உயிருள்ளவரான லெ அரக்கர்‌ 
களோ, (அவ்விடத்தைவிட்டு) ஓடிப்போனார்கள்‌; (எ - று,)--அன்றுபட்டுக்‌ 
நடக்க அவர்தாமும்‌ கண்டனரென்க. மற்று - வினைமாற்று, பி-ம்‌:--1பாய, 
2னெசு, சிலைக்‌. 3 அரக்கர்தாமும்‌. 4பட்டன. 5கண்டாங்கு. 6மற்றை, மற்ற, 
7போ்கள்‌. (௨௧௧௫) 
௧௬௪ ஓடினா ரரக்கர்‌ தண்ணீ ௬ருண்ணசை 3யுலர்க்த நாவர்‌ 

தேடினா 3ரெதிர்க்து கையான்‌ 4முதிலினை முகந்து தேகப்‌ 
பாடுறு 5புண்க டோறும்‌ பசும்புனல்‌ பாயப்‌ பாய 
விடினா௩்‌ சிலவர்‌ 6சில்லோர்‌ பெற்றிலா்‌ விளிக்து 7வீழ்ச்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) (அங்கன ம)ஓடினவர்களாகெய ராக்சர்களில்‌ லவர்‌, தண்ணீர்‌ 
பருகவேண்டுமென்‌ றவிருப்பினால்‌ ஈரக்குவறண்டவர்களாய்‌, (தண்ணீரைச்‌) 
தேடி. மேகங்களை நெருங்கித்‌ தமது) கைகளால (அம்மேகங்களிலுள்ள தண்‌ 
ணீரை) வாரிக்குடித்து, (அம்புதைத்தலாலுண்டான) துன்பம்பொருர் இய 
புண்களில்‌ தண்ணீர்மிகு தியாக ஊறுவதனால்‌, இறந்தார்கள்‌; சில்லோர்‌, (நீர்‌) 
இடைக்கப்பெறாதவர்களாய்‌(த்‌ தாகத்தால்‌) இறர்‌ துவிழுர்தார்கள்‌; (எ - து 

தண்ணீர்பருஇயும்‌ பருகாதும்‌ இருவகையாலும்‌ மாண்டனரென்க, 
தேக்குதல்‌ - நிறைய உட்கொள்ளுதல்‌, தாகத்தையுடையவர்கள்‌ தண்ணீர்‌ 
குடித்தும்‌ இறந்தது, விரணசன்னிபாதத்தினா லென்ச. புண்கள்தோ ஐம்‌ 
புனல்பாய வீடினார்‌ - குடித்தநீர்‌ உடம்பிலுள்ள ஈரம்புகளின்‌ வழியாக அம்‌ 
புகளாலுண்டான புண்கள்தோறும்ஷறி விரணவுலியெடுத்து இதர் தார்கள்‌. 
பி-ம்‌:--/இடிய, 2உற்றாவர்‌, உலந்தவாயர்‌. 3தெரிர்து, இரிந்து, 4மூடின, 
புண்‌ களெல்லாமப்‌, புண்களோடும்பசும்‌. 6சிலபேர்‌, போனார்‌. (௨௧௧௪) 
௧௬௫. வெங்கணை இறந்த மெய்யர்‌ விளிந்திலர்‌ விரைந்து சென்றார்‌ 

செங்குழற்‌ கற்றை சோரச்‌ தெரிவைய 1 ராற்றத்‌ தெய்வப 
பொங்டேரும்‌ பள்ளி 3புக்கா சவருடல்‌ பொருந்தப்‌ புல்லி 
அங்கவ ராவி யோடுர்‌ தம்முயிர்‌ போக்கி யற்றார்‌, 


்‌* (இ-ள்‌.) சொடியஅம்புசளினாத்‌ பிஎச்சப்பட்ட உடம்பையுடையவரான 
லெஅரச்கர்கள்‌,-இறவா து விரைர்துசென்று (தமது) மனைவியரான ராஷ்‌ 
கள்‌(தங்கள்‌) செம்பட்டமயிர்த்தொகுதி அவிழ (ஓடிலர்‌ த)உபசரிக்க, அம்மனை 
வியரது உடம்பை அழுர்‌ தத்தழுவினபடியே அவ்விடத்தில்‌: அம்மனைவியரது 
உயிருடன்‌ தம்முயிரையும்‌ ஒழித்‌துஇறர்‌ தவர்களாய்‌, (வீரசுவர்க்சத்தில்‌) தெய்‌ 
வத்தன்மையுள்ள அழகிய பெரியபடுக்கையைச்‌ சேர்ட்‌ தார்கள்‌; (௭ - ௮.) 
லெ அரக்கர்‌, உடம்புமுழுதும்‌ ௮ம்புகளாற்‌ சல்லடைச்சண்களாய்த்தொ 
ளேபட்டு, அப்போர்ச்சளத்திலேயே இறவாமல்‌, தம்மனைவியரிடத்துள்ள 
மிச்கஅன்பினால்‌ அவர்களிடத்தை சோக்கிச்செல்ல, அவர்களும்‌ தம்கணவர்‌ 
ஊறுபட்வெருவதையறிர்து வருத்தத்தோடு தம்‌ செம்பட்டமயிர்க்கூர்தல்‌ 
அவிழ துபுரள ஓடி எதிர்கொண்டு அக்கணவர்க்குப்‌ பலவசையுபசாரங்களைச்‌ 
செய்து தேற்ற, சிறிதுதேறுதலடைந்த அவ்வரக்கர்கள்‌ தமது மனைவியரைத்‌ 
தழுவிக்கொண்ட ௮ல்௩னமேஇறச்ச, அம்மகளிரும்‌ தம்சணவரிறர்த துக்கத்‌ 
இனால்‌ உடன்உயிர்‌துறக்கவே, அவ்விருபாலாரும்‌ ஒருங்கு வீரசுவர்க்கத்தை 
யடைந்து இன்பமறுபவித்தன ரென்றவாறு, கணவனுடனே இதக்கும்‌ 
மகளிர்‌ கணவனடைறெ உலகத்தைச சேர்ச்‌ து அவனோடு இன்புறுவர்‌ என்பது 
நூற்கொள்கை. தெய்வப்பொங்கரும்‌ பள்ளி - வீரசுவர்க்கத்திற்‌ கற்பகமலர்‌ 
களாலாகய படுக்கை, பி-ம்‌:--1௭ திர்ப்பத்‌, அரற்றத்‌.2பூம்‌.3புக்கங்கு.(௨௧௧௭) 
௧௬௬.பொறிக! கொடும்‌ பகழி 2மார்பர்‌ போயின ரிடங்கள்‌ புக்கார்‌ 
மறிக்கொளுஞ்‌ சிறுவர்‌ தம்மை 3மற்றுள சுற்றக்‌ தம்மைக்‌ 
*குறிக்கொளு மென்று கூறி யவர்முகங்‌ குழைய நோக்கி 
கெறிக்கொளுக்‌ கூற்றை நோக்கி யாருயி 6ரொறுத்து நீத்தார்‌. 
(இ - ள்‌.) தீப்பொறியுமிழ்ென்ற கொடியஅம்பு தைத்த மார்பையுடைய 
ரான லெ அரக்கர்‌,--(யு.ததகள த்தைவிட்டுபி போய்‌(த்‌ தம்தம்‌)இருப்பிடத்திற்‌ 
புகுர்‌து,பின்பு(தமக்கு)உள்ள சுற்றத்தார்களை ரோக்கி,£(காலைக்கட்மீ)மடக்குற 
(இர்த என து) மக்களை (ரங்கள்‌) கருத்‌ துடன்‌ பாரத்‌ துக்கெள்ளுங்கள்‌என்று 
சொல்லி, அரி த(த்‌ தமது) மக்களின்‌ முகத்தைக்‌ கனிவாய்ப்பார்த்‌ த, (தல்களு 
யிரைத்‌ தன்‌)வசப்படுத்‌திச்கொண்டுபோகவர்த யமனைக்‌ கேோபித்துப்பார்த்து 
அருமையான தம்முயிரைச்‌ இறந்தார்கள்‌; (எ - று.) 
குழையரோக்குதல்‌ - *இவர்களைவிட்டு இறச்சன்ரோமே, இணி இவர்‌ 
கள்கதி என்னாகுமோ?!” என்ற இரக்கத்துடனே பார்த்தல்‌. கூற்றைஒறுத்து 
ரோக்‌கிஎன்க.இறக்குர்‌ தருணத்திலும்‌ யமனைக்கோபிக்கன்‌ றனர்‌ என்றதனால்‌, 
அவர்களுடைய ௮ஞ்சாசெஞ்சுறுதி பெறப்படும்‌. ஒறுத்து - வெறுத்துஎனினு 
மாம்‌, பி-ம்‌:-1கொளும்‌ பாயப்‌, 3மற்றுள்ள சுற்றத்தாரை. *தறிக்கொளும்‌. 
என்னக்‌. 6ரெடிதின்‌ நெடிது. (௨௧௪௮) 
௧௬௭. தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ றம்பி தன்மையி தாயின்‌ 1மெய்ம்மை 
வேமரைச்‌ கணத்தி னிவவூ ரிராவணி விளிதன்‌ முன்னம்‌ 
மாமரக கானிற்‌ குன்றின்‌ 4மமைச்‌இரு மழைய 4வல்லை 
போமெனச்‌ தமசைச்‌ சொல்லிச்‌ 5சிலருட றுறர்து போனார்‌. 
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, (இ-ள்‌) லெ அரக்கர்கள்‌, -£செர்‌ தாமரைமலர்போன்‌ தசண்‌ சளையுடைய 
னான இராமன து தம்மியாயெ இலக்குமணனுடைய வீரத்தன்மை இவ்வாறே 
சொடிய தாயிறாக்குமாயின்‌[கொடி யதாயிருத்‌ தலினால்‌], இர்‌ த லங்காபுரியான இ. 
நிச்சயமாய்‌ அரைரொடிப்பொழுதில்‌ அழிர்‌ துவிடும்‌;(ஆசையால்‌), இர்திரசித்து 
இறப்பதற்கு முன்னமே, பெரிய மரங்களையுடைய காடுகளிலும்‌ மலைகளிலும்‌ 
(கீக்சள்‌ உயிருய்ய இலக்குமணன்சைக்கு அசப்படாமல்‌) மழைச்‌ இருங்கள்‌; 
(அவ்வா று) மறைர்‌ துவ௫ப்பதற்கு, விரைவில்‌ ஓடிச்செல்லுங்கள்‌' என்று தமது 
உறவினரைகோக்கி இதஞ்சொல்லி, உடம்புநீங்கச்‌ (சுவர்க்கஞ்‌) சேரர்‌ தார்கள்‌. 

இந்திரசித்து இறர்தானாயின்‌ பிறகு இலக்குமணன்‌ தடையின்றி உல்‌ 
களையே இலக்காகக்‌ குறித்துவருவா னாதலால்‌, அங்ஙனம்‌ வருதற்குமுன்ன 
மே விரைவில்‌ நீங்கள்‌ மறைந்து தப்பிப்‌ பிழையுங்களென்று, இறக்கும்‌ அரக்‌ 
கர்கள்‌ உற்றஉறவினர்க்கு உறுதிமொழிகுூதினரென்க. போமரைக்கணத்தெம்‌ 
முள்ளீரெனச்‌ சொல்லியாவிபோனார்‌, என்று இலெப்பிரதியில்ரான்‌ சாமடி 
பி-ஃ:-—1மெய்யே.2மழைர்‌ திடும்‌,மறைர்‌ து£ர்‌.3 உறைய. 4வல்லே, 5 தமதுடல்‌, 
திம்முடல்‌, (௨௧௧௯) 
க௬௮.வரையுண்ட மதுகை மேனி மருமத்து 1வள்ளல்‌ வாளி 
இரையுண்டு அயிலச்‌ சென்றார்‌ 3வாங்கிடி 3னிறப்ப மென்பார்‌ 
பிரையுண்ட பாலி னுளளம்‌ பிறிதுறப்‌ பிறாமுன்‌ சொல்லா[னார்‌. 
உரையுண்ட *ஈல்லோ ரென்ன வுயிர்த்‌ அுயிர்த்‌ 6துழைப்ப தா 
(இ-ள்‌.) (தங்கள து)மலைபோன்‌ ற வலிமையுடைய உடம்பின்‌ மருமத்தா 
ன த்திலேஇலச்குமணன து ௮ம்புகள்‌( தைச்‌ து)ஆசாரச்தையுண்டுடடச்சு(அம்பு 
கள்தைத்தபடியே)சென்ற சில அரக்கர்‌,---((இந்த அம்புகளைப்‌) பிடுங்கினால்‌ 
இறர்துவிடவோம்‌? என்று எண்ணி, பிரைகுத்தின பால்போல(த்‌ தமது)மனம்‌ 
வேறுபட [மயங்க], பிறரிடத்‌ தச்சொல்லாத சொற்களைக்கொண்ட [மெளன 
விரதம்பூண்ட] பெரியோர்போல [ஒன்றும்‌ லாய்விட்டுப்பேசமாட்டாதவர்‌ 
களாூ]ப்‌ பெருமூச்சுவிட்டுக்கொண்டு வரும்‌ தபவரானார்கள்‌; (எ - று.) 
வரையுண்ட,உண்ட-உவமவுருபு. அம்புகள்‌ மருமத்‌ இல்தைத்து மாமிசத்‌ 
தைக்‌ சவ்விக்கொண்டு தங்கியிருத்தலை இரையுண்டு துயின்றதாகச்‌ கூறின து, 
ஒருவகைச்‌ கவிசமத்காரம்‌; செய்யாததைச்‌ செய்ததுபோலக்கூதிய மரபு௮மு 
வமைதி. மருமம்‌-உயிர்கிலை: மார்பு. பிரை - பாலின்‌ தன்மையை மாற்றுதற்கு 
உரிய பொருள்‌, பிறர்முன்சொல்லாஉரையுண்ட ஈல்லோர்‌ என்னஎன்பதற்கு- 
(அருகரல்லாத) பிறர்க்கு உபதேசிக்கத்தகாத சிறந்த திறாமர்திரத்தை மனத்‌ 
திற்கொண்டுள்ள பெரியோர்போல (மெளனமாய்‌) என்று பொருள்கூறுவாரு 
முளர்‌. பீ-ஃ:-1வாளிபாய. 2இகல்கிட்டி. 3கித்பவென்பார்‌,இறப்பனென்றார்‌, 
இறப்பமென்றார்‌. 4பெரியோர்‌. 5உயிர்ப்பு, 6உளைப்பது. (௨௧௨0) 
ம௬௯.தேரிடைச்‌ செல்லார்‌ மானப்‌ புசவியிற்‌ செல்லார்‌ செங்கட்‌ 
காரிடைச்‌ செல்லார்‌ காலிற்‌ காலெனச்‌ செல்லார்‌ காவல்‌ 
ஊரிடைச்‌ செல்லார்‌ காணா 1லுயிரின்மே லுடைய வன்பாற்‌ 
போரிடைத்‌ 2இரியா நின்று நடுங்கினர்‌ புறத்தும்‌ போகார்‌, 


(இ - ள்‌.) (மத்தும்‌அரக்கர்‌), தேரின்மேலேதிச்செல்லாமலும்‌, ரோஷ 
முள்ள்‌ குதிரையின்மே லேதிச்செல்லாமலும்‌, வெர்தசண்களையுடைய மேசம்‌ 
போன்றயானையின்மீ தேதிச்செல்லாமலும்‌,காற்றுப்போல[ வேகமாகக்‌] சாலி 
னால்‌ ஈடர்துசெல்லாமலும்‌, வெட்கத்தினாலே காவலையுடைய இலங்காபட்ட 
ணத்திற்‌ செல்லாமலும்‌,யுத்‌தகள தீ நின்லெளியே ஒடிப்போசாமலும்‌, (தங்கள்‌) 
உயிரின்மேலுள்ள விருப்பத்தினாலே போர்க்களத்திற்‌ சஞ்சரியாமல்‌ (ஒருசார்‌ 
பதுங்‌கி)நின்‌ று ஈடும்கினார்கள்‌; (௭.- று.) 

(தேர்முதலியவாகனங்களிலேறியாயினும்‌ கால்களினால்‌ சடம்‌ தாயினும்‌ 
இலக்குமணனெ திரிற்சென்றால்‌ இலக்குமணன்‌ என்ன திற்குசெய்வானோ)? 
என்னும்‌ அச்சத்தால்‌ அவ்வரச்சர்சள்‌ ௮வ்வாறுசெய்யாமலும்‌, இலங்கையி 
லுட்சென்றால்‌ தோற்று அஞ்சி ஒடிவர்ததற்காக ஊரிலுள்ளார்‌ இகழ்வரே 
என்ற சாணத்தால்‌ ௮ககுஞ்செல்லாமலும்‌, ௮ர்சாணத்தினாலேயே புறத்த 
லுஞ்செல்லாமலும்‌,உயிரின்மேல்‌ அன்புமிகுதியாயிரு த்தல்பற்றி:எங்குமரணம்‌ 
சேருமோ?” என்று சங்கைகொண்டு போரில்‌ வெளிப்படாமலும்‌, அப்போர்ச்‌ 
களத்‌. தஇிலேயேஒருசார்‌ ப.துங்கியிருஈ்‌ தகொண்டு ஈடுநடுங்வெரென்பது, கருத்‌ 
அ. “செய்கட்கார்‌' எனவே, யானையாயிற்று,காணால்‌' என்பதை:புறத்‌ தும்போ 
கார்‌'என்பதனோடும்கூட்டுக, பீ-ம்‌:—1 உயிரிடை .2செல்லார்‌,போகார்‌. (௨௪௨௧) 

௧௭௦--டுலத்தமணன்‌ டுந்திரசித்தின்கவசத்தைப்‌ பிளத்தல்‌, 

கொய்தினிற்‌ சென்று கூடி 1யிராவணி யுளவை நோக்கி 
வெய்‌இனிற்‌ 3கொன்று வீழ்ப்ப வென்பதோர்‌ வெகுளி வீங்கிப்‌ 
பெய்துழிப்‌ பெய்யு மாரி *யனையவன்‌ 5பிணங்கு கூற்றின்‌ 
கையினிற்‌ 6பெரிய வம்பாற்‌ கவசத்தைக்‌ 7கழித்து'வீழ்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) பெய்தவிடத்திலேயேபெய்யும்‌ மேகத்தை யொத்தவனான 
இலக்குமணன்‌ -விரைவாகச சென்று நெருக்கி, இர்‌.திரசித்தின்‌ மருமங்க 
ளைக்‌ கண்டறிந்து (இவனை) விரைவிற்‌ கொன்றுதள்ளுவேன்‌' என்று ஒரு 
கோபம்மிக்கு, மாறுபாடுகொள்ளும்யமன்போன்‌ ற (தன்‌)கைரிலுள்ள பெரிய 
அம்புகளால்‌ (அவ்விர்‌ திரசித்‌ இன்‌) கவசத்தை வெட்டித்‌ தள்ளினான்‌; (௭ - று.) 

இராவணியுளவு ரோக்குதல்‌ - இர்திரடெத்தைக்கொல்லும்‌ உபாயத்தை 
ஆலோசித்து அறிதல்‌, !இராவணியுளைவைரோக்கி என்ற பாடம்‌-இர்திரரித்து 
தளர்சியெடைம்‌ தமையைட்பார்த்து என்று பொருள்படும்‌; கீழ்‌ ௧௬௨ - அஞ்‌ 
செய்யுளில்‌ “£உளைவுதோன்‌ றவிரராவணி யொல்னான்‌?என்றது காண்க. இர்‌ 
திரசித்தொருவன்மீது பலமுறைஅம்புகளைப்பொழி தலால்‌, இலக்குமணனைப்‌ 
(பெய்துழிப்பெய்யுமாரி யனையவன்‌” என்றார்‌. பி-ம்‌:-—2 துணித்து. 3வீங்சப்‌. 
4அனையன. பிறங்கு. 6கடிய.7இழித்‌ த. (௨௧௨௨) 

௧௭௧_-துவும்‌அடூத்தகவியும்‌ - தூமீமாக்ஷனும்‌ மகாபார்சுவனும்‌ 
டுூலக்தமணனைஎ திர்த்துப்‌ போ நதலைந்தேரிவிந்தம்‌. 
கவசத்தைக [கழித்து வீழ்ப்பக்‌ காப்புறு கடனின்‌ மூகி 
அவசத்தை யடைந்த 3வீர னறிவுவர்‌ தடையு முன்ன 


"துண்டம்‌ ௧.௮. ஃநாதயாசப்படலம்‌ களை 


அவசத்இன்‌ புரவித்‌ இண்டேர்‌ 4கடிதுறத்‌ தூண்டி யாமித்‌ 2 
இவசத்தின்‌ முடித்தும்‌ வெம்போ ரெனச்சனந்‌ இரு9ச்‌ சென்றார்‌, : 

(இ-ள்‌.) (இலச்குமணன்‌ இர்திரரித்‌ தின்‌) கவசத்தைவெட்டி த்தள்ள, 
(அம்புபடா த) காக்கும்படியான இன்தியமையாப்பொருள்‌ வேறொன்றுமில்‌ 
லாமையால்‌, தன்வசந்தப்பின [ஹூர்ச்சையடைர்த!] இர்திரரித்து, உணாவு 
தெளிந்து எழுவதற்கு முன்னே, (தூமிராக்ன்‌ மசாபார்சுவன்‌ எனற இரு 
வரும்‌), துவசத்தையுடையதும்‌ குதிரைகள்‌ பூட்டப்பெற்றதுமான வலியே 
ரை விரைவாசச்செலுத்தி நாங்கள்‌ இர்தத்தினத்திற்‌ (பொருஅவென்று) 
கொடியபோரை முடித்திடுவோம்‌” என்‌ றுகூறிக்கோபத்தினால்‌ மாறுபட (இலக்‌ 
குமணனெதிரிற்‌) சென்றார்கள்‌; (௭ - று.) 

காப்புளுசடன்‌ இன்று ஆ - தன்னைத்தான்பாதுகாத்துக்கொள்ளும்‌ 
முறையில்லாமல்‌ எனினுமாம்‌. இச்செய்யுள்‌ சலபிர திகளிலில்லை, பி-ம்‌:-- 
1இழித்து. கைடையினின்றார்‌. 3வீரனறிவுறுச்‌ துணையின்வீரத்‌, ௮ண்ணலதி 
வு றர்‌ தணையும்வீரத்‌. 4சடிதினில்‌, (௨௧௨௩) 
௧௭௨. மாருத மேலு மையன்‌ மார்பினுக்‌ தோளின்‌ மேலுக்‌ 

1தேரீன ரிருவர்‌ சென்றார்‌ 2செர்தழற்‌ பகழிதூவி 

ஆரியன்‌ வாகை வில்லு மச்சுடைத்‌ தேரு மத்தேர்‌ 

*ஊர்குவா ருயிரு வ கொண்டான்‌ புரலியி னுயிரு 6முண்டான்‌. 

(இ,- ள்‌.) தேர்வீரரான அவ்விரண்டு அரச்கர்சளும்‌,--அநுமான்மீ தும்‌ 
இலக்குமணன துமார்பின்மீ தும்தோள்சளின்மீ தும்செச்டிறமுள்ள அக்னி மய 
மான அம்புகளை தீ தூவியவண்ணம்‌ (எதிர்த்துப்‌) போனார்கள்‌; இலக்குமணன்‌, 
வெற்தியைத்தரவல்ல (அவர்களது) வில்லையும்‌, ௮ச்சையுடைய தேரையும்‌, 
அந்தத்‌ தேரைச்செலுழ்தும்‌ பாகரது உயிரையும்‌ கவர்ச்‌து கொண்டான்‌; அட்‌ 
தத்தேர்க்குதிரைகளின்‌ உயிரையும்‌ வாங்கினான்‌) (௭ - று.) 

வாகைவில்‌-முன்புவெற்தியையுடையதாயிருர்த வில்‌, பி-ம்‌:_.1தேரிணி 
னிருவர்‌, ே தரினின்‌ திருவர்‌, 3 இனபகழிசிர்தி, 3அவர்கள்‌. 4ஊர்குவான்‌, 
ஊருவான்‌. 5பூட்டும்‌, உண்டான்‌. 6கொண்டான்‌. (௨௪௨௪) 

௧௭௩,---அந்தடுரண்டுஅரக்கந2 அநுமனுடன்போரத்தோடங்க்‌ 

உயிர்‌ தப்பியோடுதலை இ ரண்டுகவிகள்‌ தேர்வித்தம்‌. 

இருவரு மிழக்த வில்ல செழு! முளை வயிரத்‌ தண்டர்‌ 

உருமெனக்‌ கடிதி னோடி யனுமனை யிமைப்பி னுற்றார்‌ 

பொருகனற்‌ பொறிகள்‌ ந்தப்‌ புடைக்தனர்‌ புடைத்த லோடும்‌ 

பருவலிக்‌ கரத்தி னாற்றண்‌ டிரண்டையும்‌ பறி. தக்‌ கொண்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) விற்களையிழர்தவர்களான அவவரச்கரிறாவரும்‌, எஃனொற்‌ 
செய்தபூண்களையுடைய மூங்‌ லினாலாயெ உறுதியான கதாயுதத்தை யேர்‌ இய 
வர்களாய்‌ இடிபோல [மிக்க கொடுமையுடன்‌] விரைவாகச்சென்‌ ஓ, ௮றுமானை 
ஒருசணப்பொழுதிலேரெருக்கி, கெரும்கெயெ திப்பொதிகள்‌ிச்‌ தும்படி புடைக்‌ 
தார்கள்‌; (௮ங்வனம்‌) அடித்‌ தவளவிலே, (அவ்வதமான்‌), பருத்த வலிமை 


THE KUPPUSW AMY SASTh 


ச்‌ ப ்‌ 
ஷம படட இகிபுரசமயணம்‌ முத்த 


யுடைய (தனது): சைச்ளினால்‌ அர்தஇரண்டு சதாயுதக்களையும்‌ பிடுங்க 
கொண்டான்‌; (௪ - று.) 

மூளை - மூங்கில்‌. எழு - எஃனொலாூயெ பூளுக்கு ஆகுபெயர்‌. எழுமுளை- 
'வளர்ச்த மூங்கில்‌ எனினுமாம்‌. |9-ம்‌:_—1 முனை. 2தண்டால்‌, (௨௧௨௫) 
க௭எஈ,தண்டவன்‌ கைய தாய 1 தன்மையைத்‌ தறுக ணாளர்‌ 

3கண்டனர்‌ 4கண்டு செய்ய 5லாவதொன்‌ முனுங்‌ காணார்‌ [டார்‌ 

6கொண்டன னெறிழ்து நம்மைக்‌ கொல்லுமென்‌ றச்சங்‌ சொண்‌ 
உண்டசெஞ்‌ 7சோ று சோக்கா ருபிருக்கே யுதவி செய்தார்‌. 

(இ -ள்‌.) அஞ்சாமையையுடைய அவ்வரச்கரிருவரும்‌, (தாம்‌ கைச்‌ 
கொண்டிரார்த) தண்டாயுதம்‌ அவ்வதுமான்‌கையி கப்பட்ட தன்மையைக்‌ 
கண்டார்கள்‌; கண்டு (தம்மால்‌ அச்சமயத்தில்‌ அவனுக்கு மாரறாகச்‌)செய்யக்‌ 
கூடியதொழில்‌ ஒன்றையேனும்‌ அறியா தவர்களாய்‌, ((ஈமத தண்டைப்‌) பதித்‌ 
அக்கொண்ட இவ்வ நுமான்‌ வீசி (அவ்வாயுத ததினாலேயே) சம்மைக்கொல்‌ 
வான்‌? என்று பயங்கொண்டவர்களாய்‌, (தாம்‌ இதுவரையிற்‌) புசித்த செவ்‌ 
வியசோற்றைப்பற்தியாயினும்‌ ஆலோரியாதவர்களாப்‌, தங்களுயிரைக்சாப்ப 
தற்கே துணைபுரிபவரானார்கள்‌ [உயிர்தப்புமாறு ஓடினார்கள்‌ என்றபடி ];( எ-று.) 

: தஞ்சமென வொருவர்சோறுண்ட தாளாண்மை, வெஞ்சமரி என்றி 
வினிவரோ? என்றபடி ஒருவன துசோற்றையுண்டவர்கள்‌ ஈன்றிமறவாமை 
யினால்‌ தமதுஉயிரினாலும்‌ அவனுக்கு உதவிபுரிவது கடமையாயிருக்க இவ்‌ 
வரக்கர்கள்‌. அவ்வா றுசெய்யா ததடிப்போயின ரென்பது, ஈற்றடியின்கருத் து. 
சோற்றுக்குச்‌ செம்மையாவ து-அனபோடு அளிக்கப்படு தல்‌. தண்டு சையது - 
சாதியொருமை; தண்‌ இரண்ட தனித்தனி அவன்கையிலிருப்ப தென்பது 
தேர்ச்தபொருள்‌. பி-ம்‌:--1தகைமைபை.தறுகண்ணாளர்‌. கண்டவர்‌,4ஆணடு, 
ஆவதோவொன்றும்‌. 6கொண்டிவன்‌, 7சோற்றை., , (௨௪௨௬) 

௧௭௫. -ழன்றுப விக்‌ - ழர்ச்சித்தவா! ரவீரர்கள்‌ 
தேளிநதேழதுபோர்சேய்தலைத்‌ தேவிக்கும்‌. 

கார றவர்‌ 1தசைதீத லாலுங்கால3மேல்‌ லாமை யாலுங்‌ 

3கூற்றுவர்‌ 4தாவி கொள்ளும்‌ 3குறியின்மை குறித்த லாலுக்‌ 

தேற்றம்வக்‌ தெய்தி நின்ற மயக்கமு கோவும்‌ திர்ச்தாா 
ஏர்றமும்‌ வலியும்‌ பெற்றா ரெழுந்தனர்‌ வீர ரெல்லாம்‌. 

(இ - ள்‌.) (இச்‌ திரசித்தினால்‌ மூர்சசையடைர்‌ திருந்த வாநர) வீர ரெல்‌ 
லாரும்‌,--(இனிதாக அச்சமயத்தில்‌) குளிர்ர்தகாற்று வாது வீசியதனாலும்‌, 
(அது தாங்கள்‌ இறப்பதற்கு உரிய) சால மல்லாததனாலு:2 [ஆயுள்‌ முடியாமை 
யாலும்‌],யமன்வச்‌ து(தமது) உயிரைக்‌ கொள்ளுதற்குடரிய அடையாளமொன்‌ 
றும்‌ இல்லாமை தெரிதலாலும்‌ [மரணவேதனை சிறிதும்‌ இல்லாமையாலும்‌], 
தெளியுச்தன்மை வாது பொருர்தி, (முன்பு) இருந்த மயக்கமும்‌ வருத்தமும்‌ 
நீஜ்னெஞர்களாய்‌, மிச்கணக்கத்தையும்‌ வலிமையையும்‌ அடைர்தவர்களாக(ப்‌ 
போர்க்கு) எமுர்தார்சச்‌) (௭ - று.) 
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கண்டம்‌ ௧.௮. -அகபாசப்படலம்‌ க்கக்‌ 


. ஏதுவணி; இதன்‌இலச்சணம்‌ - காரணத்தையும்‌ சாரியத்தையும்‌ அழகு 
படச்‌ சேர்த்துச்சொல்லுதல்‌, இரண்டாமடிச்கு - யமன்‌ இவர்களுயிரைக்‌ 
கொள்ளவேண்டுமென்‌ றுவர்‌ து அதற்குத்‌ தச்கநியித்‌ தமில்லாமையைத்‌ தெரிச்‌ 
அகொள்வதனாலும்‌ என்றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌. பி-ம்‌:_1 இசைத்தலாலும்‌. 
அன்றாதலா லும்‌. 3கூற்றம்‌. 4உயிரைக்‌, கோனின்மை.கொடுத்தலானும்‌. () 
௧௭௬.அங்கதன குமுத னீலன்‌ சம்பவ னருககன்‌ மைச்தன்‌ 

பங்கமின்‌ மயிந்தன்‌ றம்பி சதவலி பனசன்‌ 1முன்னாச்‌ 

சுங்கவே றனைய வீரர்‌ யாவருஞ்‌ 2கரி யேந்தி 

மங்கலம்‌ வானோர்‌ சொல்ல மழையென வார்த்து வந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) அங்கதன்‌ குமுதன்‌ நீலன்‌ ஜாம்பவான்‌ குரியகுமாரனாயெ சக்கி 
ரீவன்‌ குற்றமற்ற மயிர்தன்‌ அவன்‌ தம்பியாடிய த்விவிதன்‌ சதவலி பனசன்‌ 
(ஆய இவர்கள்‌) முதலாக ஆண்ரிங்கத்தையொ த்த வா£ரலீரர்களெல்லாரும்‌, 
தேவர்கள்‌ மங்கலவாழ்த்துக்‌ கூற மலைகளை யெடுத்துக்கொண்டு மேகம்போ 
லக்‌ கர்சசித்துக்கொண்டு வந்தார்கள்‌; (௭ - று,)_— பங்கம்‌ - தோல்வியுமாம்‌, 
சிகரம்‌-கொடுமுடி; ௮தனையுடையது - சிகரி.பி-ம்‌:--1முன்னோர்‌, முன்னான்‌. 
2சிகரம்‌. கூற. " (௨௧௨௮) 
௧௭௭.1 இத்தனை யோருங்‌ குன்ற மேளப்பிலா 3வசனி யேற்றோடு 

ஒத்தன நெருப்பு விசு முருமென வொருங்க வுய்த்தார்‌ 

இத்தனை போலுஞ்‌ செய்யு மிகலெனா மு.றுவ *லெய்இச்‌ 

இத்திர 5வில்வ லோனுஞ்‌ கன்னபீன்‌ னங்கள்‌ செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) அத்தனைவாகரவீரர்களும்‌, பேரிடிபோன்றவையாயெ மலை 
களை நெருப்பைக்கக்கும்‌ இடிபோல [இடி நெருப்பைச்‌ சொரிவ துபோல] 
அளவில்லாமல்‌ ஒருசேர எதிச்தார்கள்‌; (மூர்சசைதெனிச்‌ துஎழுச்‌இருர்த) 
அழயெ வில்லின்‌ திறமுடையவனாயெ இர்‌ இர௫த்‌ தம்‌, “(இவர்கள்‌) செய்யும்‌ 
போர்‌ இவ்வளவேபோலும்‌? என்று புன்‌ சிரிப்புக்கொண்டு, (அவர்கனெறிச்த 
மலைகளை) அறுத்தும்‌ பிளம்‌ தும்‌ பொடியாக்கினான்‌; (எ - அ.)_—அலட்யெம்‌ 
பத்தி,*இத்தனைபோலு மிகல்‌? என்றான்‌. இங்கு, முறுவல்‌ - நால்வகை ரகைக 
ளுள்‌ எள்ளல்பற்றியது. பி-ம்‌:-- 1அ.த்தனை வோரும்‌, 2அளப்பில, அளவில, 
3ஆளியேறோடு, செய்த. 5வில்லினாலும்‌. (௨௧௨௧) 

௧௭௮சூர்யாஸ்தமன வநணனை, 

மரங்களு மலையும்‌ கல்லு மழையென வழக வந்து 

நெருங்கினார்‌ 2கெருங்கக்‌ கண்டு மொருதனி கெஞ்சும்‌ வில லஞ்‌ 

சரங்களுக்‌ தணையாய்‌ நின்ற நிசாசரன்‌ றனிமை நோக்கி 

இரங்கினா னென்ன மேல்பாற்‌ குன்றுபுக்‌ 3கருக்க *னின்றான்‌, 

(இ-ள்‌) (வாஈரவிரர்சள்‌ மீண்டும்‌) மரங்களையும்‌ மலைகளையும்‌ கற்களை 
யும்‌ மழைபோல மிகுதியாகச்‌ சொரிர்‌ தகொண்டு, (இச்‌ திரசித்இினருகில்‌) 
வரது செருல்னோர்‌; (அவர்கள்‌ அவ்வா ற) கெருங்குவதைப்‌ பார்த்தும்‌, (வே 
ரொருவரும்‌ துணையில்லாமல்‌) தனது தன்னச்தனியான மனமும்‌ வில்லும்‌ 
பாணக்களுமே(தனக்குத்‌) துணையாய்‌(ப்பொருச்‌ சப்‌ பின்வாக்சாமல்‌)சிம்9ன்‌ 2 
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அரச்சனாயெ இச்‌தரரித்தினுடைய தனிமையைப்‌ பார்த்‌. த,மன்‌ த்தின்‌ இருச்சல்‌ 
கொண்டவன்போலச்குரியன்மேத்கிலுள்ளஅஸ்தமரடிரியைச்சார்ர்‌ துகின்றான்‌. 
இயற்கையாகச்‌ சூரியன்‌ மறையலுற்றதை, பலவாகரவீரர்கள்‌ ஒருங்கு 
இரண்டு மரங்கள்முதலியவற்றையெறிர்து போர்செய்ய, இர்திரசித்து; தனி 
யனாய்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டு நின்றதற்கு மனமிரங்கி அதனைக்‌ சாணப்பொ 
றாது மறையத்தொடங்கியதாசச்‌ சாரணங்கற்பித்துக்‌ கூறியது, ஏதுத்தற்‌ 
தறிப்பேற்றவணியாம்‌. மலையும்‌ கல்லும்‌ என்பதற்கு - மலைகின்ற [போர்‌ 
செய்தற்குஉரிய] கற்களையும்‌ என்று உரைப்பாரு முளர்‌, பீ - ம்‌:---1ஏந்தி, 
அம்பும்‌. 2நெருங்குமாகண்டு. 3இரவி. 4சென்றான்‌. (௨௧௩0) 
௧௭௯.-ட௫ந: பரவுதல்‌. 
வாழிய வேத நான்கு 1மனுமுதல்‌ வந்த நூலும்‌ 
2வேள்லியு மெய்யுச்‌ தெய்வ வேதியர்‌ 3விழைவு 4மஃதே 
4ஆழியல்‌ கமலக்‌ கையா னாகிய பரம னென்னா 
ஏழைய ருள்ள 5 மென்ன விருண்டன இசைக ளெல்லாம்‌, 
(இ-ள்‌) கான்குவேதம்களும்‌ மநஸ்மிருஇிமுதலாகப்‌ பொரும்‌ இய 
தறாமசாஸ்திரங்களும்‌ யாகங்களும்‌ சத்தியமும்‌ தெய்வத்தன்மையுடைய ௮5 
தணர்கள்‌ விரும்பும்‌ அர்தப்பேறும்‌ (ஆசய இவையெல்லாம்‌) சக்கராயுதமேர்‌ 
திய அழயெ தாமரைமலர்போன்‌ ற கையையுடைய பரம்பொருளான ஸ்ரீமர்‌ 
நாராயணன து சொரூபமே'என்று உணராத அதிவினரது மனம்‌ (அஜ்ஞா£த்‌ 
தால்‌ இருளடைதல்‌)போல,எல்லாத்திக்குச்சளும்‌ இருளடையலாயின ;(எ- று.) 
மனுமுதல்‌ வந்த தூல்‌ - மநுவினிடத்தினின்று தோன்றிய சாஸ்திர 
மெனினுமாம்‌. திருமால்‌ கையிற்கொண்டுள்ள சக்கரம்‌, சுதர்சமென ப்படும்‌. 
விழைவு ௮&௦ துஉமஎன மாற்றுக, உவமையணி, பிட்‌, மனுமுறை, மறை 
முறை, 2வேள்வியுமேய,வேள்வியுமஃதே,வேள்வியும்மாரும்‌.3வினையும்‌, விளை 
யும்‌.4ஆழியங்கமலக்கண்‌ ணனாதியம்‌, ஆழியங்க மலக்சையனாதியம்‌.5போல. () 
௧௮௦.டுதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - விடீஷணன்வாளீத்தையால்‌ 
இலக்தமணன்‌ டுந்திரசித்தைக்‌ கொல்ல மயலுதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
நாகமே யனைய 1ஈம்ப நாழிகை யொன்று நான்கு 
பாகமே கால மாகப்‌ படுத்தயேற்‌ பட்டா னன்மேல்‌ 
வேக3வா எரக்கர்‌ காலம்‌ விளைந்தது விசும்பின்‌ “மீதா 
ஏகுமேல்‌ 5வெல்வ னென்ப இரா வணற்‌ கிளவல்‌ சொன்னான்‌. 
(இ-ள்‌.) ((பசைவர்மேற்‌)பாம்புபோழ்‌ ிறுக்தன்மையுள்ள தெர்‌ தவனே! 
ஒருரா ழிகையின்கான்‌கலொருபாகமே காலமாக [கால்காழிகைப்பொழுதிலே] 
கொன்றால்தான்‌ (இவ்விர்‌ திரி த்‌ தி) இறப்பான்‌ ; அங்கன மன்றாயின்‌ [அதற்குட்‌ 
சொல்லாவிட்டால்‌], விரைர்‌ துதொழில்செய்யவல்ல கொடிய அரக்கர்கள்‌ 
(தமது மாயையைச்‌ செய்தற்குஉரிய) இராக்காலம்‌ வர்திடும்‌; (அக்காலம்‌ 
வம்திட்டால்‌, இவன்‌), (மாயையைச்‌ செய்யும்பொருட்டு) ஆகாயத்‌தின்மேற்‌ 
செல்வான்‌: அம்கனஞ்சென்றால்‌,வெற்றிபெறுவான்‌?என்‌ ற இவ்வார்‌ததையை 
இராவணன துதம்பியான விபீஷணன்‌ (இலச்குமணனைரோக்கிக்‌) கூறினன்‌. 


' ௪ ்‌ + 4 11 . AT தி 
காண்டம்‌. ௧.ப.நாகபாசப்பூலம்‌:. கங்க, 


-  லகமணன்‌, அதிசேஷன அஅமிசமாதலால்‌, சாசமேபனைய ரம்ப! என: ்‌ 
விளித்தற்குஉரியன்‌. இனி, சாசம்‌-யானையும்‌, மலையுமாம்‌, விளைர்த து-விரைவ்‌ 
பற்றிய காலவழுவமைதி. அரக்சர்சாலம்‌ - இராத்திரி; அதுவே அவர்கள்‌ 
வலிமையோடுசஞ்சரிக்கும்‌ சாலம்‌. பி-ம்‌:---1ஈம்பி, 2ஒன்றின்‌, 3வேல்‌, 4வஞ்‌ 
சன்‌, மீதில்‌, 5வெல்லுமென்ன. (௨௪௩௨) 
௧௮௧,௮.த்தனை வீரர்‌ மேலு மாண்டகை யனுமன்‌ மேலும்‌ 

எ.த்தனை கோடி வாளி மழையென வெய்யா நின்ற 

வித்தக வில்லி னானைக்‌ கொல்வது 1 விரும்பி வீரன்‌ 

சித்திரத்‌ தேரைத்‌ தெய்வப்‌ பகழியாற்‌ சிதைத்து வீழ்த்தான்‌, 

(இ-ள்‌) (தன்னைரெரும்யெ) அத்தனைவா£ரவீரர்களின்மேலும்‌ அண்‌ 
மைக்குணமுடைய அ.நுமான்மேலும்‌ எத்தனையோகோடிச்சணச்சான [மிகப்‌ 
பலவான] அம்புகளை மழைபோலச்சொரிடிற வியக்கத்தக்க வில்‌ நிறமுடைய 
வனாயெ இச்‌ திரசித்தைக்‌ கொல்லுதலை விரும்பி, இலக்குமணன்‌ (அவ்வரக்க 
ன.) அழகியதேரை (த்‌ தனது) தெய்வத்தன்மையுள்ள அம்பினால்‌அழித்‌ 
அத்‌ தள்ளினான்‌);(௭-று.)--பசழிக்குத்‌ தெய்வத்‌ தன்மை-பழுதுபடாமல்‌ இலக்‌ 
கை யழித்தல்‌,பி 3 ம்‌:---1கறாதி, (௨௧௩௩) 

௧௮௨--இந்திரசித்து நாகாஸதிரத்தாற்கட்டஎ ண்ணி ஆகாயத்துச்‌ 
சேல்லுதல்‌. 

அழித்ததே 1ரழுந்தா முன்ன மம்பொடு இடந்து வெம்பி 

உழைத்அயிர விடுவ தல்லா 3 லுறுசெரு வென்றே மென்று 

பிழைத்திவர்‌ *போவ ரல்லர்‌ பாசத்தாற்‌ 5பிணிப்பி னென்ன 

விழித்திமை யாத முன்னம்‌ வில்லொடும்‌ விசும்பிற்‌ சென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) (இந்திரத்‌ த),--(இலக்குமணனால்‌) அழிக்கப்பட்ட (தன து) 
தேர்‌ £ழ்விழுதற்கு முன்னே —-'ஈாகபாசத்தால்‌ (ரான்‌ இவர்களைக்‌) கட்டிவிட்‌ 
டால்‌, (இலக்குமணன்‌ முதலிய)இவர்‌ அம்பினாற்கட்டப்பட்கெ £ழ்விழுக் து 
தலித்து வருச்தி உயிரையிழக்கவேண்டுமேயன்‌ திப்‌ பெரும்போரில்வெற்றி 
கொண்டோமென்‌ ஓசெருக்கி உயிர்‌ தப்பிச்‌ செல்லமாட்டார்‌ என்றஆலோசித்‌ 
த,சண்மூடித்திறப்பதற்குள்‌ [வெகுவிரைவில்‌] (தன த)வில்லுடனே (காகாஸ்‌ 
தரத்தைப்‌ பிரயோடுப்பதற்காக) ஆசாயத்திற்‌ சென்றான்‌; (௭ - று, 

நான்‌ இப்போது சும்மாஇருந்தால்‌ எதிரிகள்‌ தாம்‌ உயிர்தப்பின தத்கு 
மழொமல்‌ யுத்தத்‌தில்வென்றோமென்று செருக்குக்கொள்வார்க ளாதலால்‌ 
இவர்களை ஈாகபாசத்தாற்கட்டி வலியடச்கவேண்டுமென்று கருதி அதற்‌ 
காக வானத்திற்சென்றனன்‌ இட்திரசித்து என்பது கருத்து, இணி, சான்‌ 
இங்கே சும்மா இருந்தால்‌ இலக்குமணனம்பினால்‌ வருந்தி உயிர்விடவேண்‌ 
டுமே; அல்லாமலும்‌, இவர்கள்‌ சயித்தோமென்று கர்விப்பார்களே; ஆகை 
யால்‌, அவ்வாறு இவர்கள்செருக்கி உயிர்தப்பிச்செல்லாதபடி சாகபாசத்‌ 
தாற்‌ கட்டவேண்டும்‌ எனக்கருதி இர்‌ திரசித்‌ து சென்றன னென்னும்‌ கருத்‌ 
துப்பட உரைச்தலுமொன்‌ று.அழுர்‌தாமுன்னம்‌ சென்றான்‌ என்று இயையும்‌, 
விழிச்துஇமையாத முன்னம்‌ = இமைத்துவிழியாத முன்னம்‌. பி-ம்‌:---1 அழி 


௬௩௨ அம்பதாமாயணம்‌ - அத்த 
யா.மேண்டி,3இனிச்செயலொன்றோவென்னாப்‌,உறுபகைவென்றாமென்௮,உற 
பகைவேண்டோமென்று./போசாவண்ணம்‌,போகாமுன்னம்‌.3பிணிப்பன்‌, () 
௧௮௩.--௫ந்திரசித்து வானத்துமறைந்‌ ததுகண்டூ 
தேவர்கள்‌ அஜ்சிச்‌ சிதறியோடூதல்‌. 

பொன்குலா மேனி மைந்தன்‌ றன்னொடும்‌ புகழ்தற்‌1/கொத்தான்‌ 

வன்கைலா “மியற்றி நின்றான்‌ மற்றொரு மன ததனாகி 

மின்குலாங்‌ கழற்கால்‌ வீரன்‌ விண்ணிடை *விசைர்த தன்மை 
என்கொலா மென்ன வஞ்சி 5வானவ ரிரியல்‌ போனார்‌, 

(இ - ள்‌.) 'பொன்போலவிஎங்குகன்‌ ற திருமேனியையுடைய இலக்கு 
மணனுடன்‌ வலியபோரைச்‌ செய்து கின்றவனும்‌, (வில்வன்மையில்‌ யாவரா 
லும்‌) புகழ்தற்குத்‌ தக்சவனும்‌, ஒளிவிளங்குகன்‌ ற வீரச்சழலை யணிந்த பாதங்‌ 
களையுடைய வீரனுமான இர்திரசித்து, மனம்‌ மாறுபட்டு, அகாயத்தில்‌ வேக 
மாகச்சென்‌ ற தன்மை யாதாய்‌ முடியுமோ ! (என்று அஞ்சித்‌ தேவர்கள்‌ தெறி 
யோடினார்கள்‌; (எ- று.) 

இதுவரையில்‌ இலக்குமணனுடன்‌ போர்செய்திருர்த இர்‌ திரித்து 
திடீரென்று ஆகாயத்திற்‌ சென்றதனால்‌ என்ன இங்குவிளையுமோவென்று 
தேவர்கள்‌ அஞ்சிக்‌ கலங்னெ ரென்க. கலாம்‌- கலஹம்‌: வடசொல்‌, தேவர்‌ 
தலைவனான இச்‌ தரனையுமுளப்பட வென்றவனாதலால்‌, இர்திரசித்தை “புகழ்‌ 
தற்கொத்தான்‌'! என்றார்‌. என்கொல்‌ஆம்‌, கொல்‌ - இரக்கம்‌: ஆம்‌-௮சை,. என்‌ 
ஆம்சொல்‌என்றுமாற்றினுமாம்‌. பி-ம்‌:-—1ஒத்த.2கொலாம்‌.3 இய நீ்றாகின்றான்‌ 
இயற்றுகின்றான்‌ , எயித்றாநின்றான்‌. *மறைர்த. 5விண்ணவர்‌, இமையவர்‌, () 

௧௮௪. இந்திரசித்து நாகபாசம்வீடுக்க ஆகாயத்துச்‌ செல்லுதல்‌. 
தாங்குவிற்‌ கரத்தன்‌ மாணி தழுவிய புறத்தன்‌ 1றன்னின்‌ 
ஓங்கயுற்‌ றெரியா நின்ற 2வெகுளிய 3.னுயிர்ப்பன்‌ நீயன்‌ 
இங4இழைப்‌ பவர்கட்‌ கெல்லாஞ்‌ சீரியன்‌ மாயச்‌ செல்வன்‌ 

வீங்ருட்‌ பிழம்பி னும்பர்‌ 5மேகத்தின்‌ மீதி னானான்‌. , 

(இ - ள்‌.) வில்லைத்தாங்கிய கையையுடையவனும்‌ அம்பறா த்துணியைக்‌ 
கட்டிய முதுசையுடையவனும்‌ இயல்பாகவே மிகப்பொல்கியெரிநிற கோபாக்‌ 
இனியையுடையவனும்‌ பெருமூச்சையுடையவனும்‌ கொடியவனும்‌ பொல்‌ 
லாங்குசெய்பவர்‌ யாவரினுஞ்‌ சிற்தவனும்‌ மாயத்தையே செல்வமாகவுடை 
யவனுமான இர்‌ திரித்து மிகுதியான இருளின்‌ திரட்சியிலே மேகத்தின்‌ 
மேற்‌ செல்பவனானான்‌; (௭ - று.) 

இக்கவி - அறுவாதம்‌. புறம்‌-மு.துகு. உலகத்தவர்‌ செல்வத்தை விரும்பி 
மீட்டிப்‌ பாதுகாத்தல்போல, இர்திரசித்து மாயங்களை விரும்பிப்‌ பயின்று 
பாதுசாத்தன னென்க. 19-ம:_1 தன்னுள்‌. 2வெகுளியின்‌. 3உயிர்ப்புத்‌தியன்‌, 
உயிர்ப்பிற்றீயன்‌. 4*4இழைப்பவரையெண்ணில்‌, இழைப்பவருக்கெல்லாம்‌, 
5வேசத்தின்‌. (௨௧௩௬) 

௧௮௫.--டுந்‌ திரசீத்து நுண்ணியவடிவினனுதல்‌. 

தணிவறப்‌ பண்டு செய்த தவத்இனுர்‌ தருமச்‌ தானும்‌ 

பிணியறுப்‌ பவரிழ்‌ பெற்ற வரத்தினும்‌ பிறப்பி னானும்‌ 


காண்டம்‌ ௧.௮.அரரகபாசப்புடலம்‌ ௬௩௩. 


, மணிநிறத்‌ தரக்கன்‌ 2செய்த மாயமக்‌ இரத்த னாலும்‌ 
அணுவெனச்‌ சிறிய தாங்கே ராக்கையு முடைய னானான்‌, 

(இ - ள்‌,) நீலமணிபோன்‌ ற நிறமுடைய இர்திரசித்‌ து ---அப்பொழுது, 
முன்பு குறைவில்லாமற்செய்‌ தள்ள தவத்தினாலும்‌ (முற்பிறப்பித்செய்துள்ள ) 
தீருமங்களினாலும்‌, அஞ்ஞாரப்பிணிப்பை யொழிப்பவர்களான பிரமன்முதலி 
யோரிடத்திற்‌ பெற்றுள்ள வரங்களினாலும்‌ (தனது) இராக்கதசா தியின்உரி 
மையினாலும்‌ செய்கிற மாயத்திற்குஉரிய மர்‌ திரபலத்தினாலும்‌,அணுப்போலச்‌ 
சிறியதான ஒருசரீரத்தையு முடையவனானான்‌; (௭ - று.) 

௮ணு-மிகச்"ிறபொருள்‌. (ஆச்சையுமுடையனானான்‌! என்ற உம்மை - 
சீழ்‌அகாயத்திலான தன்றி என்று பொருள்படுதலால்‌, இறந்ததுதழுவிய எச்‌ 
சம்‌. பி-ம்‌:--1இ.றுப்பவனில்‌, 2க.ற்ற. (௨௧௩௪) 

௧௮௬---டுந்திரசித்து அஸ்திரந்தையபிமர்தீரித்து எடுத்தல்‌. 
வாங்கினான்‌ மலரின்‌ 1மேலை வானவன்‌ வானக கங்கை 

தாங்கினா னுலகர்‌ 3 தாங்குஞ்‌ சக்கரத்‌ தவனென மாலும்‌ 

விங்குவான்‌ *றேனை விக்கி 5மி.ழ்த்தலான்‌ 6ம்ள்கிலாத 

ஓங்குவா ளீரவி னாமத்‌ தொருதனிப்‌ படையை 7யுன்னி, 

(இ -ள்‌.) (அவ்விக்திரசித்‌ து), (திருமாலின்‌ நாபித்‌) தாமரைமலரின்மே 
லுள்ள பிரமதேவனும்‌ அகாசகங்கையைத்‌( தன அசடைமுடியில்‌) தரித்தவனான 
சிவபிரானும்‌ (.தஷ்டரிக்ரகஞ்செய்து) சிஷ்டர்களைக்காக்கிற சக்கராயுதத்‌ 
தையுடையவனான திருமாலும்‌ ஆயினும்‌, (அவர்களையும்‌), பருத்த பெரிய 
தோள்களை யிறுக்கக்கட்டித்‌ தள்னியல்லாமல்‌ திரும்பாததான [கட்டி வீழ்த்தி 
யே மீள்வதான] சிறர்தகொடிய நாகத்தின்‌ பெயரைக்சொண்ட ஒப்பற்ற 
தோர்‌ அஸ்திரத்தை [காகபாசத்தை]ச்‌ சந்தித்து [௮பிமக்திரித்‌ து]எடுத்‌ தான்‌. 

(உலகந்தாங்குஞ்சக்கரத்தவன்‌'என்பதற்கு-ஆ இகூர்மரூபியாய்க£ழிருர்‌ அ 
உலகங்களைத்‌ தாங்குதெ இருமாலென்றுமாம்‌; மூவுலகத்தையும்‌ பாதுகாக்‌ 
இன்ற அஜ்ஞாசக்கரத்தையுடையவனான இர்திரனென்றும்‌ பொருள்‌ கூற 
லாம்‌. முதல்மூன்‌ றடிகள்‌ - அஸ்திரத்‌ தின்‌ சிறப்பை விளச்சச்கூறியன. இச்‌ 
செய்யுளில்‌ “உன்னி வாங்னொன்‌' என ஈற்றுமொழி முதல்மொழியோடு 
இயைர்‌ தமுடிர்‌ தது, பூட்டவிற்போநள்‌ கோன்‌; இச்செய்யுள்‌ “(அ தகணத்‌ அ? 
(௧௮௮)என்றதன்பின்‌ சிலபிரதியிலுள்ளது. பி - மீ: 1 மேலான்‌. வோன 
கமணிநீர்க்கங்கை, தாவும்‌. 4தோளின்வீக்கன்‌, தோளினூக்கன்‌. வீழ்த்‌ 
தன்றி. 6வீழ்க்கலாத. 7 உன்னா, (௨௧௩௮) 
௮௭ டுந்திரசித்து தோற்றேடிவிட்டதாக வான ரநம்‌ இ லக்தமணனுய்‌ 

மகிம்ந்திநத்தல்‌. 

ஆயின காலத்‌ தார்த்தா ரமர்த்‌[தொழி லஞ்சி யப்பால்‌ 

போயின னென்ப தன்னி 2வானர வீரர்போல்வார்‌ . 

நாயகற்‌ களைய கோவு மன்னதே நினைந்து *கக்கான்‌ 

மாயையைக்‌ தெரிய வுன்னார$போர்த்தொழின்‌ மாற்றி நின்றார்‌, 


* 
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(இ-ள்‌.) அப்பொழுது, வாரர்லீரர்கள்‌,_—(இர்திரரித்தின்‌) மரீயச்செய்‌ 
கையை கினைச்தறியாதவர்களாய்‌,-—(இர்‌ திரரித்த),'போர்செய்தத்குப்பயர்‌ த 
அப்பால்‌ ஓடிப்போயினன்‌? என்று நினைத்‌ து, (மழெச்சியினாற்‌) பேராரவாரஞ்‌ , 
செய்து, போர்செய்தலை நிம்கின்றார்கள்‌; இராமபிரான ௮ திருத்தம்பியாயெ 
இலக்குமணனும்‌, ௮வ்வாசரவீரர்கொண்டஎண்ண த்தையே தானும்கொண்டு 
சிரித்தான்‌; (௪ - று.) 

வானரவீரர்‌ போல்வார்‌-ஒப்பில்போலி: “£ரெய்‌ போல்வதூஉம்‌?? என்‌ 
னும்‌ நாலடியாரிற்‌ போல; வாச்யொலங்காரம்‌: வா£ரலீரர்முதலியோ ரென்ற 
கருத்தும்‌ கொள்ளலாம்‌. பி-ம்‌:--1தொழிற்கு. வோனரப்பெரியோர்தாமும்‌. 
3யந்தான்‌, ஈயர்‌.து. திப, 5அமர்த்தொழின்மாதி. (௨௪௩௯) 

௧௮௮.டுலட்சுமணன்‌ போரோழீந்து இளைப்பாறுதல்‌. 
அதிகணத்‌ தனுமன்‌ றோணின்‌ றையனு மிழிக்து வெய்ய 
1கதுவலிச்‌ லையை வென்றி யங்கதன்‌ கைய தாக்கி 

முதுகுறச்‌ சென்று நின்ற கணையெலா முறையின்‌ வாங்கி 

2விதுவிதுப்‌ 3பாற்ற லுற்றான்‌ விளைகின்ற 4துணர்ந்தி லா தான்‌. 

(இ - ள்‌.) அச்சமயத்தில்‌ இலச்குமணனும்‌ (அப்பொழுது) ஈடப்பதைச்‌ 
(சிறிதும்‌) உணராதவஞாய்‌,--அநுமானுடைய தோளிலிருர்‌ து£ழிறஙல்‌இ, கொடி 
யவலிமைபொருந்திய (தன த) வில்லை வெற்றியையுடைய அங்க தன்கையி 
லுள்ளதாகச்செய்து (தன த மார்பின்‌ வழியாக)முதுல்‌ ஈன்றாகப்பாய்ர்‌ திறார்த 
(பகைவரது) அம்புகளையெல்லாம்‌ முறைமையாகப்‌ பறித்தெதிர்து இளைப்‌ 
பாறத்‌ தொடங்கினான்‌; (எ-று,) ம்‌ 

கதுவு வலி--கதுவலி; தொகுத்தல்‌: கதுவுதல்‌-நீங்கா துபற்றுதல்‌. விது 
விதுப்பு-இரட்டைக்கிளவி; போர்செய்ததனால்நசேர்ந்த இளைப்பு. பீ-ம்‌:--1௧தி 
வலி, கதிர்‌ வலி. 2விிர்விிர்ப்பு.3 ஆற்றி. 4உணர்விலாதான்‌, உணர்கலாதான்‌. 

௧௮௯. டுந்திரசித்து ராகபாசத்தைவிடுக்க, அது இலக்குமணன்‌ 
தோனைச்சுற்றிக்கோ எள தலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

விட்டன னரக்கன்‌ வெய்ய படையினை 1விடுத்த லோடும்‌ 

ஊட்டி னோ டிரண்டு இக்கு மிரு? டிரிர்‌ திரிய வோடிக்‌ 

கட்டின தென்ப மன்னோ காகுத்தற்‌ களைய காளை 

வட்ட*4வான்‌ வயிரத்‌ இண்டோண்‌ 5மலைகளை யுளைய வாங்கி, 

(இ-ள்‌.) இர்திரசித்து, கொடிய அர்ஈாகாஸ்‌ திரத்தைப்‌ பிரயோடித்தான்‌! 
(இவ்வாறு) விட்டவுடனே, (அப்படை); பத்துத்திக்குக்சளிலும்‌ இருள்‌ 
இடிச்செல்லும்படி (மிச்ச ஒளியுடனே) விரைர்துசென்று, இராமபிரானது 
தம்பியாயெ இலக்குமணனுடைய திரண்ட பெரிய உறுதியான வலிமையுள்ள 
மலைகள்போன்ற தோள்களை வருந்தும்படி வளைந்து சுற்நிச்சொண்டது. 

பத்துத்திக்குகள்‌ - சான்குபெருர்திசைகளும்‌, சான்குமூலைத்‌ திசைகளும்‌, 
மேல்‌ இழ்‌ என்னும்‌ இரண்டுமாம்‌. காகுஸ்த்தன்‌ என்ற வடசொல்‌-ககுத்ஸ்த 
னென்னும்‌ அரசனது மரபிற்‌ பிறர்தவ னென்று காரணப்பொருள்படும்‌; 


த்ர்ண்டம்‌ க்‌௮ி -க்கபாச்ப்பயலம்‌' ௬௬௫ 


தத்திதாக்தராமம்‌, குரியகுலத்துப்‌ புரஞ்சயனென்ற அரசன்‌ . தன்விறாப்பத்‌ 
இன்படி தனச்குவாசனமாட எரு துவடிவங்சொண்ட இர்திரன து சகுச்‌எனப்‌ 
படுகிற முசுப்பின்மேல்‌ ஏறி வீற்றிருந்‌ த பசைவரைப்‌ பொருதுஅழித்ததனால்‌ 
ககுத்ஸ்தன்‌ என்று பெயர்பெற்றான்‌. பி-ட்‌--1விடுதலோடும்‌. 2எட்டுமோர்‌. 
3இரிர்‌ இரிய, எழுர்‌ இரிய, ஆண்‌, மலையினை புலைய, (௨௧௪௧) 
௧௯௦--டுதுழதல்‌ ஐறகவிகள்‌-ராகபாசத்தாற்‌ கட்டப்பட்டவர்களது 
நிலைமையைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 

1 இறுகுறப்‌ பிணித்த லோடு மியாவையு மெதிர்ந்த போதும்‌ 

மறுகுறக்‌ கடவா னல்லன்‌ மாய3மென்‌ 4_றுணர்வா னல்லன 

*உறுகுறைத்‌ துன்ப மில்லா னொடுங்னென்‌ செய்வ தோரான்‌ 

6௮ றுகுறைக்‌ களத்தை நோக்கி யந்தர மதனை நோக்கும்‌, 

(இ-ள்‌) எல்லாப்பிராணிகளும்‌ (இரண்டு ஒருசேர) எதிர்த்தகாலத்‌ 
திலும்‌ மனங்கலங்கத்‌ தக்கவனல்லா தவனும்‌ (மனத்திற்‌) பொரும்திய குறை 
யரகிய துன்ப.கில்லாதவனும்‌ [திருப்தியான மனமுடையவனும்‌] ஆன இலக்‌ 
குமணன்‌, (அர்சாகாஸ்திரம்‌ தன்னை) இறுகக்கட்டின வளவில்‌, “(இது இந்திர 
சித்தின்‌) மாயச்செய்கை? என்று அறியாமல்‌ இன்ன துசெய்வ தென்று உண 
ராமல்‌ வலிமைகுன்‌ தின வனாய்‌, உடற்குறைகளையுடைய போர்க்களத்தைப்‌ 
பார்த்து ஆகாயத்தையும்‌ பார்ப்பான்‌) (எ - று.) 

'யாவையு மெதிர்ந்தபோதும்‌ மறுகுறக்கடவானல்லன - இலக்குமணன்‌ 
எல்லாவுலகறகளையும்‌ ஒருசேர வெல்லவல்ல திறமையுடையவ னென்றபடி. 
இச்திரசித்து மாயையால்‌ அகாயத்தில்‌ மறைந்து நாகாஸ்திரக்தொடுத்ததை 
யறியாமல்‌ இலக்குமணன்‌ இடீரென்று தன்தோள்கட்டப்பட்டதைக்கண்டு 
(போர்க்கள த்துவர்து யாரேனும்‌ அம்பு தொடுத்தனரோ?? என்று முதலிற்‌ 
களத்தைப்பார்த்து அங்கு ஒருவரையுங்காணாமையால்‌ ஒருவேளை “வானத்தி 
லிருந்து போர்செய்யக்கூடம' என்று ஆகாயத்தைப்பார்த்தனனென்க, அறு 
குறை - அறுபட்ட உடல்‌ துண்டு. பி-ம்‌:---1இறுக்குற, 3மறுக்குற. 3ஒன்று, 
4உணரானல்லன்‌, உணரவல்லான்‌. 5உறுக்குற, 6அறுக்குறை, கோக்கும்‌, 
௧௬௩.காலுடைச்‌ சிறுவன்‌ மாயக்‌ கள்வனைக்‌ கணத்தின்‌ காலை 

மேல்விசைத்‌ [தெழுக்து காடி ப்‌ பீடிப்பனென்‌ றுறுககும்‌ வேலை 

2ஏல்புடைப்‌ பாச மேனா ளிராவணன்‌ புயத்தை வாலி 
வால்‌3பிணித்‌ தென்னச்‌ “சுற்றிப்‌ பிணித்தது வயிரத்‌ கோளை. 

(இ - ள்‌,) வாயுவின்‌ புதல்வனான அதுமான்‌,_“(இவ்வா று) மாயையைச்‌ 
செய்ன்ற சள்ளத்தன்மையுடையவனைக்‌ கணப்பொழுதினுள்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
வேகமாகக்செம்பியெழுர்‌ து தேடிப்‌ பிடிப்பேன்‌? என்று உக்இிரம்கொண்டு 
தொடங்குஞ்சமயத்தில்‌,--தாச்கவருத்‌ து. தலையுடைய ௮சாகபாசமானது,-- 
முற்காலத்தில்‌ இராவணன்‌ தோள்களை வாலியின துவால்‌ கட்டினதுபோல 
(௮துமானத) உறுதியான தோள்களைச சூழ்ந்து கட்டியது; (௭ - று.) 

சாலுடை, கால்‌-காற்று; உடை - உடையஎன்னும்‌ஆறலுருமின்தொகுத்‌ 
தல்‌. இன்னானென்றுஅதியமுடியாதபடி மரைர்துகீன்று வருத்துதலால்‌ 


க்கு ்‌ தம்பதிமாயணும்‌ ? * இந்த 
£மாயக்கள்வன்‌ என்றார்‌. இச்செய்யுள்‌ “மற்றையோர்‌?! என்ற அடுத்தயாட 
லின்பின்‌ செபிரதியி லுள்ள த. 

வாலி இராவணன்தோளைப்‌ பிணித்த கதை:--இச்விசயஞ்செய்யப்‌ 
புறப்பட்டுப்‌ பலரையும்வென்‌. உ இராவணன்‌, ஒருகாலத்தில்‌, கஷ்ட தாசகரத்‌ 
தையாண்ட வா£ரராசனான வாலியோடு போர்செய்யும்பொருட்டுக்‌ ஷ்‌ 
இந்தையைச்சேர்க்து, அப்பொழுது அவன்‌ அங்கு இல்லையென்றும்‌ வழக்கப்‌ 
படி நாற்கடலிலும்‌ நீராடி நித்‌ தியகருமம்முடிக்கச்‌ சென்றுள்ளா னென்றும்‌ 
அறிந்து, தென்கடற்கரைக்குச சென்று, அங்கு மந்‌ திரஜபஞ்செய்தகொண் 
டிருக்கிற வாலியைப்‌ பார்‌த்து, அவனைச்‌ தந்திரமாக எளிதிற்பிடி த்துக்கொள்‌ 
ளும்பொருட்டு அடி ஓசைப்படாமல்‌ மெதுவாய்ஈடர்து அவன்பின்னே சேர, 
அதனைச்‌ நீழகண்ணாற்கண்ட வாலி, முன்ஜாக்ரெதைப்பட்டு, ட்டவர்‌ து தன்‌ 
ஊைக்கட்டத்தொடங்கியவுடனே இராவணனைக்‌ கக்கத்தில்‌இடுக்சி வாலி 
மற்சுற்திக்கொண்டபடியே அகாயமார்க்கமாய்ச்சென்று மற்றைக்கடல்களி 
லுஞ்சேர்ர்து நியமங்களை நிறைவேற்றிச்சொண்டு தன து£கரமடைர்‌ து இராவ 
ணனைக்‌ 8ழேயுதற, அவன்‌ தன்வாலாறுகூறித்‌ தன்குற்றம்பொறுக்கவும்‌ 
தன்னைஈட்பாகக்சொள்ளவும்‌ வேண்டி அவன தூ£ட்பைப்‌ பெற்றனனென்ப 
தாம்‌. பி-ம்‌:--1எழுந்த. லவப்‌, ஏலுடைப்‌, ஏல்வுடைப்‌, 3பிடித்தென்ன, 
புடைத்தென்ன. பற்றிப்‌. (௨௧௫௩) 
௧௯2..மற்றையோர்‌ 1தமையு மெல்லாம்‌ வாளெயிற்‌ றரவம்‌ வந்து 

சுற்றின வயிரத்‌ தூணின்‌ 2மலையினிற்‌ பெரிய தோள்கள்‌: 

இற்றன விற்ற வென்ன விறக்கன விளகா வுள்ள 

தெற்றென வுடைய விச 3ரிருக்தனர்‌ செய்வ தோரார்‌, 

(இ-ள்‌.) (௮ர்சாகாஸ்திரத்தாலுண்டான) வாள்போன்றபற்களை புடைய 
பாம்புகள்‌, மற்தைவாநரலிரர்களெல்லாரையும்‌ வர்‌.துசூழ்ர்‌ தகொண்டு வச்சிர 
ஸ்தம்பங்கள்போலவும்‌ மலைகள்போலவம்‌ பெரியன வான (அவ்வர£ரவிரர்க 
ளின்‌) தோள்களை “முறிர்துபோயின முறி துபோயின? என்று (அவர்கள்‌) 
முறையிடும்படி அழுத்திப்பிணித்தன; (௮ப்போத), (இயல்பிலே) சலியாத 
[தைரியமான),மன த்தைத்‌ தெளிவாகவுடைய அவ்வீரரெல்லாரும்‌,செய்வ த 
இன்னதென்‌ றுஅதியா அ திகைத்திருந்தார்கள்‌) (எ - று.)--பி-ம்‌:---1 தம்மை. 
2மலையெனப்‌; மலைகளிற்‌, 3இரிர்தனர்‌. (௨௪௪௪) 
௧௯௩.மலையென 1வெழுவர்‌ வீழ்வர்‌ மண்ணிடைப்‌ புரள்வர்‌ வானில்‌ 

தலைகளை யெடுத்து போக்கித்‌ தழலெழ விழிப்பர்‌ தாவி 

அலைகளைர்‌ வாலாற்‌ பாரி னடிப்பர்வாய்‌ மடிபப ராண்மைச்‌ 
திலையவற்‌ சகாய கோவை கோக்குவ ருளளம்‌ 2இவர்‌, 

(இ - ள்‌.) (காகாஸ்திரத்தாற்‌ கட்டப்பட்ட வாகரவீரர்கள்‌), மலைகள்‌ 
(மேலெழுர்தாற்‌) போலச்‌ ளம்புவார்கள்‌: ழேவிமுவார்கள்‌: தரையிம்‌ புரள்‌ 
வார்கள்‌: தலைகளைத்‌ தூக்கி ஆகாயத்தைப்பார்த்து ரெருப்புப்பொ திப றச்சச்‌ 
கண்களை விழிப்பார்கள்‌; பாய்ந்து அலைகின்ற வளர்ச்‌ த ( தீங்கள்‌) வால்களினாற்‌ 
பூமியில்‌ அடிப்பார்கள்‌: உதடுகளைக கழிப்பார்கள்‌; ' இண்தன்‌ மையையுடைய 


யத்‌ ்‌ 
கண்டம்‌ ௧.--நரகுபாசப்படூலம்‌ ட ௧௯௭ 


வில்லையேர்‌ நிய இராம்பிரான து தம்பியான இலக்குமணனைப்பார்த்து : (இவ்‌ 
வீரனுக்கும்‌ இப்படிரேர்க்ததே யென்று) மனங்கொஇப்பார்கள்‌; (௭ - து.) 
எழுதலும்‌ வீழ்தலும்‌ புரளுதலும்‌ - இர்‌ திரசத்துஎவிய காகங்கள்‌ இதுச்‌ 
குதலால்தோன்றிய வருத்தம்‌ பொறாமையாலும்‌, தழலெழவிழித்தலும்‌ வா 
லாலடி த்தலும்‌ வாய்மடித்தலும்‌-வெகுளியினாலும்‌, உள்ளர்‌ திதல்‌-சோகத் னா 
லும்‌ நிகழ்ச்தசன வென்க. பி-ம்‌:--1விழ்‌ஏர்வீழ்வர்‌, வீழவர்வீழா. 2 தய்வார்‌, 
திர்வர்‌. (௨௧௪௫) 
௧௯௪.விடணன்‌ முகத்தை நோக்கி வினை யுண்டே யிதனுச்‌ கென்பர்‌ 
மூடின கங்குன்‌ மாலை யிருளினை முனிவர்‌ 2மொய்ம்பில்‌ 

ஈடுறத்‌ தக்க போலா ஈம்மெதி 3ரென்னா வேந்தல்‌ 

ஆடகத்‌ தோளை கோக்கி 4ஈகைசெய்வர்‌ விழுவ ரஞ்சார்‌, 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ அவ்வாரரவீரர்கள்‌),-விபீஷணன துமுகத்தைப்‌ 
பார்த்து, இதற்கு (ஏதாவது பரிகாரச்‌) செயல்‌ உளதோ? என்று வினாவுவார்‌ 
கள்‌; இரவிலே கம்மிக்கசொண்ட திரட்சியானஇருளைச்‌ சோபிப்பார்கள்‌; 
சமது சண்ணெதிரி3ல (இலை) வலிமையிற்‌ குறையத்தச்சசவோ!! என்று 
இரம்கிச்கூறி, இலக்குமணனது பொன்போன்ற தோள்களைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சிரிப்பார்கள்‌: விழுவர்‌: (அந்நிலையிலும்‌ இயற்கைவீரத்தால்‌) அஞ்சா இருப்பர்‌ 
[தைரியங்சொண்டிருட்பார்கள்‌]; (௭ - று.) 

அம்புஎய்தவனைக்‌ சண்டுபிடிச்சவொட்டாது தடைசெய்தலால்‌ இருளை 
முனிவாரரயினர்‌: தாம்‌ யாதோருதவியுஞ்செய்யமுடியா து இலகச்குமணனது 
வருத்தத்தைக்‌ காணும்படிகேர்ச்த விதியைப்‌ பற்றி வாரரவீரர்‌ இகழ்க்து ஈகைத்‌ 
தீன ரென்க, இங்கு ஈசைப்பு, தம்மையிகழ்தல்‌ பற்றியது. மாலை-இரட்டி. ஏர்‌ 
தல-பெருமையிற்றெர்தவன்‌: ஆண்பாற்கிறப்புப்பெயர்‌. பி-ம்‌:--1உண்டோ, 
2மொய்ம்பன்‌, 3என்று, என்னோ, என்னப்‌. 4கொர்‌ துசொர்‌துருரைவார்‌, 
கொக்துகொர்தழுல்ளெைவார்‌. (௨௪௪௪) 
௧௬௫.ஆரிது 1 தீர்க்க வல்லா ரஞ்சனை பயக்க வள்ளல்‌ 

மாருதி பிழைத்தான்‌ கொல்லோ வென்றனர்‌ மறுக கோக்க 

விரனைக கண்டு பேட்ட இது3கொலா மென்ற விம்மி 

வார்கழற்‌ றம்பி தன்மை காணுமோ வள்ள 4*லென்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) (மற்றும்‌ வா£ரவீரர்கள்‌),-*இப்பொழு துரேர்ர்‌ தள்ளவருத்தத்‌ 
தை நீச்சவல்லவர்‌ யாவர்‌? அஞ்சராதேவி பெற்ற உபகாரியான அறுமான்‌ 
(இதற்குத்‌ தப்பிப்‌) பிழைத்துள்ளானோ!? என்று கூறினவர்களாய்‌, மனங்கலவ்‌ 
கிப்பார்த்து,-(சாகபாசத்தாத்கட்டுண்ட) இலச்குமணனைப்‌ பார்த்து *கோர்த 
நிலைமை இதுவோ! என்றுகூறிப்‌ புலம்மி,--(இராமபிரான்‌ நீண்டலீரக்கழ 
லையணிர்‌ த(தன இ)தம்பியான இலக்குமணலுக்குரேர்க்த (இர்‌ )கிலைமையைக்‌ 
கண்டு பொறுப்பனோ?? என்றுங்‌ கூறுபவரானார்கள்‌; (எ - று.) 

அதுமான்தவிர மற்றெவராலும்‌ இதற்குப்‌ பரிகாரஞ்‌ செய்யமுடியாதெ 
ன்று கருதினராதவின்‌, (அவன்‌ பிழைத்துள்ளானோ?? என்றும்‌, இப்போ 
அள்ஏ இலக்குமணனது நிலைமையைக்‌ கண்டால்‌ அவனிடத்து மிச்தஅன்‌ 
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i ந கம்பராமாயணம்‌ :. 

ய்‌ மதல்‌ ்‌ ட்‌ அட்‌ க , 


2 ்‌ த்‌ இடு 
புள்ள இராமபிரான்‌ எர்கிலைமையடைலாஜே!! ஏ ன்ற அச்சத்தூல்‌ உதிய 
தீன்மைகாணுமோ? என்றும்‌ கூறலாஞார்சள்‌, பீ “ம்‌: இத, பேட்டி 2. 
"கொலோ. *என்றார்‌. (௨௪௪௭) 

௧௯௬. -நாகாஸ்திரம்‌ வுனார்மீதுபாய்ந்நதைப்பந்றியூ கவிக்கூட், 
என!சென்ற தன்ன 2 சொல்லி னெ௫ழ்வலி யாக்க வெ 


மினசசென்ற தனன வானத்‌ தருமீனம்‌ (விட க ட்‌ 
பொனசெவ்‌ ற்‌ 3வடிம்பின்‌ ஸ்‌ புகையொடு பொ நீயுஸ்‌ க்ஷி 
முன்செல்‌ ஓ முதுகழ்‌ பாயப்‌ பின்சென்ற பாத்‌ முந்த, 


(இ - ள்‌.) (அச்சஃயத்‌ நில்‌; கீகழ்ர்தனவான அச்த்க்கலச்கல்கடு, (கிர 
நச்சொல்லின்‌ யாதிபயன்‌? மிச்ச லலிமைவையுடைய அச்ச Sif 
Aro drrussoa சீன சனக அமைர்ச தபோல்‌ கம ரர 


சென்ததென்ன. சொல்லி, சொல்வது, உன்னி, சென்‌ றகென்ன. *வீழ்ப, 
வடிவின்‌. 6ிர்‌ த. 7பின்புசெல்லமுதுகுற, மகித்செல்லப்பின்சென்‌ற, 


தலைத்தலை மயங்கி முந்‌ தீன்மையிற்‌ 3தலைகள்‌ சிந்தும்‌ 
கொலைத்தலை வாளி *பாயும்‌ குன்றன குவவுத்‌ கொளார்‌ 

நிலைத்‌ இல ருலைக்து சாய்ந்தார்‌ நிமிர்க்தது குருதி நித்தம்‌, 
(இ-ள்‌.) மலைசளினிட த்‌ தில்‌ தக்ெயெள்ள கறுத்த 8ீர்சொண்டமேசம்‌ 


சடுல்கர தினால்‌ மேசங்கள்‌ சத பிவிடுவ கிபோல, இர்‌ இர 


டி ட்‌ சித தின்‌ அம்பு 
சளினால்‌ வாசரலிரர்சள்‌ சிரிடத்தில்சீலையா புரண்டு சிசறநின 


சென்ச; உவ 


'னிம்யணீ!' சர்சிம்‌-சறுப்பென்னும்பொருள்‌.'பரவதொரு வடசொல்‌, - சரஸ்‌! 

மாரீ-சார்சாலத்‌ த மேசமுமாம்‌, பி-ம்‌:--1மலைத்தலை தாவு. 2விழ்ச்த, 3 தழல்சள்‌, 
*பரயச்‌,5குன்றென, குன்றெலும்‌, 6நிலைத்தவேகுலர்‌ து, நிலைத்திலருலச்து. () 
5 ௧௯௮.--அநுமானுடைய தன்மை. 

ஆயிர கோடி மேலு மம்பு 1தன்‌ னாகத்‌ தாடு 

போயின போது மொன்றுந்‌ துடித்திலன்‌ பொடித்து “மானத்‌ 

தியெரி 4சிதறுஞ்‌ செங்க ணஞ்சனை 59ங்க மேனி 

காயகன்‌ றம்பிக்‌ குற்ற துயர்சுட ஈடுங்கு கின்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) ரோஷத்தினால்‌ எரிறெரெருப்புத்தோன்றிப்‌ பொறிபொறி 

ரசிர்‌ தின்ற செவர்தசண்களையுடையவனாகிய அஞ்சராதேவிபெற்ற சில்‌ 
சம்போன்ற அநுமான்‌,--ஆயிரகோடிக்கும்‌ அதிகமாக அம்புகள்‌ தன துமார்‌ 
பில்‌ தைத்துச்சென்ற பொழுதிலும்‌, சிறிதும்‌ வருர்‌ தனானில்லை; இராமபிரா 
னது தம்பியான இலக்குமணனுக்கு நரேர்ச்த துன்பம்‌ (தன்னை)வருத்தியத 
னால்‌,உடம்பு ஈடுக்குபவனானான்‌; (எ-று.] 

சிங்கம்‌ - உவமையாகுபெயர்‌, மேனி ஈடுங்குனெறான்‌ என இயையும்‌. 
அதமான்‌ தனதுவருத்தத்தைச்‌ சிறிதும்‌ மேற்கொள்ளாது பிறர்வருத்தத்‌ 
திக்கு மிசமனங்குழையும்‌ பெருர்தன்மையுடையா னென்பது இங்குப்‌ பெறப்‌ 
படும்‌. அஞ்சனைசிங்கம்‌ மேனி ஈடுங்குகின்றான்‌என்ச. பி - ப்‌:--1 தன்னாசத்‌ 
தோடு, 2பொடித்த, பொடி த்‌.திண்‌.3மானக்‌,49ர்‌ தும்‌,5சில்கந்தெய்வ, (௨௧௫௦) 

௧௯௯.--மற்றை வானரகீரர்‌ அங்கதன்‌ இவர்களின்‌ நிலைமை. 

வேறுள வீர ரெல்லாம்‌ வீழ்க்தன ருருமின்‌ வெய்ய 

மூஅமர்‌ யிரமும்‌ வாளி யுடலிடை 1 நுழையச்‌ சோரி 

ஆறுபோ லொழுக வண்ண லங்கத 3னனந்த வாளி 

ஏறீன மெய்ய னேனு மிருந்தன னிடைந்தி லாதான்‌, 

(இ-ள்‌.) மற்றுமுள்ள வா£ரவீரர்‌ யாவரும்‌, இடியைக்காட்டிலுக்‌ கொடி, 
யனவான அம்புசீள்‌ நூற்றுக்கணக்சாசவும்‌ ஆயிரச்சணக்காகவும்‌ (தங்கள்‌) 
உடம்புசளில்‌ துழைவதனால்‌, (தம்தம்‌ உடம்பினின்று) இரத்தம்‌ ஆழபோலப்‌ 
பெருச(த தம்வசர்தப்பி)ச்‌ சழ்விழு்‌ தடெர்தார்கள்‌;பெருமையிற்சிறச்‌ தவனாி 
யஅங்க தன்‌, அளவில்லாத அம்புகள்‌ தைத்த உடம்பையுடையவனா யிருர தும்‌, 
சோர்வடையாமலிருர்தான்‌; (௪-று.) 

(சோரி அறுபோலொழுக! என்பதைப்‌ பிர்‌ தின வாக்கயத்துக்கும்‌ கூட்ட 
லாம்‌, பி - ம்‌;--1நுழைப்ப, ஜயன்‌, 3அனர்தம்‌, (உகடுக) 
௨௦௦.--வானரராசனுன சுக்கிரீவன்‌ நீலை. 

கதிரவன்‌ காதன்‌ மைர்தன்‌ கழலிளம்‌ பசுங்‌கா யன்ன 

எதிரெதிர்‌ பகழி தைத்த யாக்கைய னெரியுல்‌ கண்ணன்‌ 

வெதிர்‌ நெடுங்‌ கான மென்ன வேடன்ற மனத்தன்‌ 3மெய்யன்‌ 

உதிர3வெங்கடலுட்‌ டாதை 4யுதிக்கன்றான்‌ நனையு மொத்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) சூரியனது அன்பிற்கு உரியமகனான சுக்ரீவன்‌, அம்புகள்‌ 
ரேர்றோசத்தைத்ததும்‌(அதனால்‌) இளமையான பசிய சழ.ற்காயை யொத்தது' 
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மான உடம்பையுடையவலும்‌, திப்பொதிபதக்கின்‌ ற கண்களைபுடையவனும்‌, 
பெரியமூல்‌இற்சாடு (எரிர்தாற்‌,போலப்‌ பற்தியெரிடன்ற மன த்தையும்‌ உட்ம்‌ 
பையுமுடையவனுமாய்‌,கொடிய இரத்தச்கடலி லுதயமாகன்‌ ற (தன து)தர்தை 
யாய சூரியனையும்‌ போன்றான்‌; (௭ - று.) 

(தந்தையே மகனாப்பிறக்கன் றான்‌? என்னும்‌ நூல்வழக்குப்பற்றி, சுக்கி 
ரீவனுக்கு அவன்‌ தர்தையானசூரியனை உவமைகூறுதல்‌ ஏற்கும்‌, உதிரக்கட 
லுள்‌ உதிக்ன்ற குரியனென்ற த, டு ல்போநளுவமை) சுக்ரிவன்‌ இரத்த 
வெள்ளத்தினிடையே இடர்து விளங்கெ னென்க. மேலே முட்கள்நிரம்பப்‌ 
பெற்ற கழற்காய்‌, மேலே அம்புகள்‌ நிறையப்பெற்ற உடலுக்கு உவமை, 
பசங்காயன்னயாச்சையென்க. பீ-ம்‌:-1காயென்ன. 2வெய்ய. 3ஒண்‌ கடலில்‌, 
4௨ திக்கின்‌ தன்மை, உதிச்சின்றான்‌்றன்னை. (௨௧௫௨) 

௨௦௧ இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-ராக்பாசத்தாற்‌ கட்டுண்ட 


வெப்பாரும்‌ பாசம்‌ விக்‌ வெங்கணை 2வளைக்கு மெய்யன்‌ 

ஒப்பாரு மில்லான்‌ றம்பி யுணாச்‌இருக்‌ இன்ன லுய்ப்பான 

இப்பாச 3மாய்க்கு மாய மியான்வல்ல னென்ப கோர்க்தும்‌ 
4அப்பாசம்‌ 3விச வாற்றா தழிக்‌.த6கல்‌ லறீவு போன்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) (தனக்கு) உவமையாக ஒருவரையும்பெறாதவனாகிய இராம 
பிரான து தம்பியான இலக்குமணன்‌, கொடுமைநிறைக்த ஈாகபாசத்தாற்‌ 
சட்்டு கொடியஅம்புகள்‌ சூழ்ர்துள்ள உடம்பையுடையவனாய்‌, -தெனக்கு 
அதனையொழிக்கும்‌ வல்லமையிருப்பதை) அதிக்‌ திரும்‌ தும்‌ தன்பச்தையனுப 
விப்பவளாய்‌,-- இச்‌ தச்சம்சாரபர்தத்தை நீக்கவல்ல திறமையுடையேன்யான்‌? 
என்பதை உணரலாயிருர்தும்‌, அட்தப்பாசங்களை மக்க முடியாது (உணர்வு) 
கெட்ட நெர்த ஆன்மாவை ஒத்‌திருர்தான்‌; (௭ - று.) 

ஒருவன்‌ சம்சாரபந்தத்‌ இனின்‌ று நீங்க ஈன்னெ திபெறும்‌ ஆற்றலையடைச்‌ 
திருந்தும்‌ விதிவசத்தால்‌ அவ்வாறுசெய்யா து ௮6 தசசம்சாரத்‌் திலேயே உழை 
த்து வருந்துதல்‌ போல, சர்லசக்தனான லக்ஷ்மணன்‌ தான்‌ அரந்நாகபாசத்தை 
எனிதில்‌ ஒழிக்கும்‌ வல்லமையுடையனாயிருப்பதை யுணர்ர்‌ திறார்‌ தும்‌ மநுஷ்ய 
பாவனையால்‌ அவ்வா துசெய்யாது அர்சாகபாசத்தாதி கட்டுண்டு வருர்‌ துபவனா 
னான்‌, ஆதிசேஷனது ௮மிசமான இலக்குமணன்‌ தான்‌ கொண்டுள்ள மாது 
டத்தன்மைக்கு ஏற்ப இவ்வாறு சாசபாசத்தால்‌ வரார்‌ தினனென்க, உபகிஷத்‌ 
துக்களில்‌ அன்மாவை “ஞானம்‌? என்று கூறியிருத்தலும்‌, வியாசமுனிவர்‌ 
உத்தரமீமாஞ்சையில்‌ “தத்குணஸாரத்வாத்‌ தத்வ்யயதேமமஃ [-ஞானகுணத்‌ 
தையேமுக்கயெமாகக்கொண்டிருத்தலால்‌ ஆன்மாவை ஞானமென்டிற து]என்‌ 
றுகூறியிருத்தலும்பற்றி, ஆன்மாவை “அறிவு! என்றார்‌; £ஒண்டாமரையாள்‌ 
சேள்வ, னொருவனையே கோக்கும்‌ உணர்‌ வு? என்றார்‌ பெரியாரும்‌: சித்சேத 
ஈம்‌என்‌ தி அதன்பரியாயப்பெயர்களையுங்‌ காண்க. ஒப்பு ஆருமில்லான்‌ எனவே 
தன்னினும்‌ மிக்சாரொருவருமில்லாதவ னென்பது தானே பெறப்படும்‌, 
பாசம்‌, - சயிது பரமா தமவிஷயத்திற்‌ புத தியைச்செல்லவொட்டாது த்து 


காண்டம்‌ . ௧.௮. -நசுபாசப்படிலம்‌ ௬௪௧ 
. 
முனத்தைம்பிணித்தல்பற்றி, சம்சாரம்‌, பரசமெனப்யடும்‌; உவமவாகுபெயர்‌. 
மாயம்‌-உபாயம்‌, பி-ம்‌;-1வீக்ச, 2 துளைக்கும்‌, துளங்கும்‌. 3மரய்ச்குர்‌ தன்மை... 
தேர்ச்‌ தும்‌, மாய்க்கும்‌... வல்லேனென்ன த்தேர்ச்‌ தும்‌, மயச்குமாயமெய்திய. 
வின்னல்தேரான்‌. 4பொய்ப்பாசம்‌. 5வீசல்‌, 6ரல்லதிவும்‌. (௨௧௫௩) 
௨௦௨. அம்பெலாம்‌ கதிர்க ளாக 1வழிக்தழிர்‌ இழியு மாகச்‌ 
செம்புனல்‌ வெயிலிற்‌ றோன்றத்‌ இசையிரு ளிரியச்‌ 29றிப்‌ 
பம்பு பே சொளிய நாகம்‌ பற்றிய படிவத்‌ தோடும்‌ 
உம்பர்நா *டிறக்து விழ்ந்து வொளியவ னேயு மொத்தான, 
(இ-ள்‌.) (அவ்விலக்குமணன்‌, தன்னுடம்பீல்‌ தைத்துள்ள) அம்புக 
ளெல்லாம்‌ இரணங்களாசவும்‌, உடம்புரைய ரையப்‌ பெருகுகிற இரத்தம்‌ 
வெயில்போலத்தோன்றவும்‌, எல்லாப்பக்கத் திலும்‌ நிறைந்த இருட்டை நிலை 
கெட்டோடும்படிகோபித்து [தட்டி] கிறைகிற பெரிய ஒளியையுடையதும்‌ 
பாம்பினாற்‌ பிடிக்கப்பட்ட தமான உருவத்தடனே தேவலோகத்தினின்‌ று 
தவ திக்மழ்விழுர்த குரியனையும்‌ ஒத்தான்‌; (௭ - று.) 
பலஅம்புகள்தைக்க இரத்தம்வழிய ஈாகாஸ்திரத்தாற்‌ கட்டுப்பட்டுக்‌ ழே 
விழுக்‌ துடெர்த இல்ச்குமணலுக்கு, ஆயிரங்செணங்களோகெடி வெயில்‌ 
வீசப்‌ பாம்பினாற்பிடிச்சப்பட்டு வானத்திலிரும்‌து தவறிக்‌ ழேவிழுர்த சூரி 
யனை உவமைகூறினார்‌. உருவகத்தை அங்கமாகக்கொண்டுவந்த தற்தறிப்‌ 
பேற்றவணி. ஒளியபடிவம்‌, பற்தியபடிவம்‌ என இயையும. சூரியன துபெயர்‌ 
களுள்‌ “பாஸ்வார்‌? என்ற வடமொழிப்பெயரின்‌ பொருளமைய, ஒணியவன்‌' 
என்றார்‌; ஒளியுடையவனென்ச. “காகம்பற்றிய படி வத்தோடும்‌! என்பதைச்‌ 
சூரியனுக்கும்‌ இயைக்க)பூமி.பின்‌ சாயை சர்‌ தரனைமறைத்தலாலும்‌ சந்திரனது 
சாயை சூரியனைமறைத்தலாலும்‌ கேர்ற ரெசணங்களை, ராகுவென்னுங்‌ 
கரும்பாம்பும்‌ கேதுவென்னுஞ்‌ செம்பாம்பும்‌ சந்திரகுரியரைப்பற்றுதலா 
லாவனவாகச்‌ கூறுதல்‌, மரபு. பி-ம்‌:.--1அலைர்‌ தலைர்‌ ததிருமாழிச்‌, அழிர்‌ தழிர்‌ 
தலைக்குமாழிச்‌, அழிர்தழிக திர்க்குமாழிச. 2ஒிய்க்கும்‌, 3பேரொளனிகொள்‌. 
4இழிச் து. (உகட௪) 
௨௦௩.--இதுவும்‌ அடுத்தகவியுஃ - தோடர்‌: இந்திரசித்து 
இரரவணன ரண்மனையைச்‌ சேர்‌ தலைத்‌ தேரிவித்தம்‌, 
மயந்கனொன்‌ வள்ள றம்பி மற்றையோர்‌ முற்று மண்ணை 
முயங்கனார மேனி யெல்லா மூடினா னரக்கன்‌ ! மூரித்‌ 
தயங்குஃபே சாற்ற லானுக்‌ தன்னுட தைத்த வாளிக்கு 
உயக்கினா அனைக்த4ன்‌ வாயா லுதிரநீ *ர௬மிழா நின்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) இராமபிரானது தம்பியாயெ இலக்குமணன்‌ மயக்்‌ூக்கடச்‌ 
தான்‌: மற்றையெல்லாவீரரும்‌ (விழும்து) தரையைத்‌ தழுவிக்கிடர்தார்கள்‌; 
(அவர்களுடைய) உடம்புகளையெல்லாம்‌ (அம்புகளால்‌) மறைத்‌ தவனும்‌ வலி 
மையினால்விஎங்குகின்‌ற மிச்சதிதமையையுடையவனுமாயெ இச்திரரித்தும்‌ 
தனது உடம்பில்‌ (முன்னமே) தைத்துள்ள (இலக்குமணன த) அம்புகளுச்கு 
கனந்தளர்ம்து வருர்‌ இ)வாயினால்‌இரத்தத்தைச்‌, எக்ச்கொண்டு,--(௭ ஃ று. 


௬௪௨, கம்பராமாயணம்‌ : ப ச்யத்த்‌ 
என்னாவெண்ணினான்‌?என அடுத்த கவியில்‌ முடியும்‌.ஆற்தலான்‌ அரச்தனும்‌ 
என உம்மை, பிரித்துச்கூட்டப்பட்டது. அர்த உம்மை, இதர்ததுதழுவிய 
எச்சப்பொருளது. பி-ம்‌:--1மூரி, மைர்தன்‌. 3போராற்தலானும்‌, பேரம்பாற்‌ 
ரேனும்‌, போரம்பாற்றாலும்‌, 3உடற்றைத்த. 4உமிழ்வதானான. (௨௧௫௫) 
௨௦௪,சொற்றது முடித்தே னானை 1யென்னுடற்‌ சோர்வை நீக்கி 
மற்றது முடிப்ப 2னென்னா வெண்ணினான்‌ 3மனிதன்‌ வாழ்ககை 
இற்றது குரங்கின்‌ முனை 4யிறந்ததென்‌ நறீரண்டு பாலுங்‌ 
கொற்ற$மங்‌ கலங்க ளார்ப்ப விராவணன்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 

(இ - ள்‌.) (சொன்னதை நிறைவேற்றினேன்‌: என துஉடம்பின்‌ தளர்ச்சி 
யைப்‌ போச்செகொண்டு நாளைக்கு மற்றதையும்‌ நிறைவேற்றுவேன்‌? என்று 
கினைத த, £மனிதன துவா ழ்வ(இன்றோடே)௮ழிர்‌ த.த:குரல்கின்சேனை ஒழிர்‌ 
தத)என்று (தன து)இரண்டு பக்கங்களிலும்‌ வெற்றிக்குஅறிகுதியாக மங்கல 
வாத்‌தியங்கள்முழங்க இராவணனது அரண்‌ மனையிற்‌ போய்சசேர்ந்தான. 

சொற்றத - :'வெம்சண்ணெடுவானரத்தானையை வீற்றுவீற்றாய்ப்‌ பய்‌ 
கம்மிறதூறி யிலக்குவனைப்படு?? த்தல்‌, மற்றது - எஞ்சிகின்ற இராமன்முத 
வியோரையழித்தல்‌. இலக்குமணன்முதலியோர்‌ தன்டர்கபாசத்தால்‌ இறர்‌ 
தனரென்று கருதின னாதலால்‌, 'சொற்றதிமுடித்தேன்‌ என்றான்‌. மதுஜன்‌ 
என்பது மணிசன்‌எனத்‌ திரிர்‌ துநின்றது. மனிசன்வாழ்க்சை இற்தது-இராம 
ன துவலத்தோளென்னத்தக்க லஷ்மணன்‌ஒழிர்தா னென்றபடி, பி - ம்‌: 
1என்னுடைச்சோர்வு.ன்னும்‌.3மணிதர்‌.4இழிர்‌ த.து.5மங்கலநின்‌ றட (௨௧௫௬) 

௨௦௫.-டுதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - டுந்திரசித்துசேன்றவகையைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌. 

ஈர்க்கடை பகழி மாரி யிலக்குவ னென்ன நின்ற 

2நீர்க்கடை மேகம்‌ தன்னை 3நீககியுஞ்‌ செருவி னீங்கான்‌ 

வார்க்கடை மதுகைக்‌ கொங்கை மணிக்குறு மு.றுவன்‌ மாதர்‌[ன்‌. 

*போர்க்கடைக்‌ கருங்கண்‌ வாளி 5புயந்தொறும்‌ பொழியப்புக்கா 


ஓ 


(இ - ள்‌.) ஈர்ச்குப்போல்‌௮டார்த அம்புமழையைக்கொண்ட இலட்சு 
மணனென்று சொல்லப்பட்டுகின்ற ஈற்குணத்தைச்‌ கொண்ட மேகத்தை 
யொழித்தும்‌, (இர்.திரசித்‌ து), போரினின்றுநீல்சாதவனாய்‌, கச்சைச்சடத்‌ தலை 
யுடைய வலிமையைக்கொண்டதனங்களையும்‌ ௮ழயெபுன்‌ சிரிப்பையுமுடைய 
மசீளிரின்போர்செய்தலையுடைய சருகிறமுள்ள கடைக்கண்வானி புயர்தொ 
றும்‌ பொழிர்‌ தகொண்டிருக்கப்‌ புக்கான்‌; (௪ - று.) 

£ழ்ச்செய்யுளில்‌ இராவணன்சோயில்புக்சானென்‌ றகவி,இச்செய்யுளில்‌, 
அங்ஙனம்‌ அவ்விர்திரசிச்‌ துச்செல்லும்போது மகளிர்‌ புன்முறுவல்செய்து 
சடைச்சண்பார்வையைச்‌ செலுத்திச்‌ தமதுகாமக்குறிப்பைத்‌ தெரிவிக்கச்‌ 
சென்றானென்றார்‌. வீரப்போர்க்குஉள்ளானவன்‌ இப்போது சாமப்போர்ச்கு 
உள்ளானானென்று கூறியவாறு. நீர்க்கு--ரீரை: உருபுமயச்சம்‌: நீர்‌-ர.த்குணம்‌ , 
மூன்றாமடியில்‌, கடை - கடத்தல்‌: தொழிற்பெயர்‌, எதுசைரோச்‌9 :வார்ச்‌ 
சடை!எனகச்‌ சகரவொற்று இரட்டித்‌ துவர்தது. இச்செய்யுளில்‌, திரிபுஎன்‌ 


+ Tw ்‌ ள்‌ [ ர்‌ 
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லுஞ்‌ சொல்லணிகாண்ச. இரண்டாமடியில்‌, சீர்ச்சடைமேசம்‌-ரீரையுடைய 
யுசார்தசாலத்‌ துமேசம்‌என்று உரைப்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:_1ஈர்க்சடைப்‌, ஈர்‌ 
டைப்‌.2நீர்கடை..ீக்யெஞ்செருவை.4போர்கடைக்‌, 5புயத்தொடும்‌. (௨௧௫௭) 
௨௦௬.ஜயிரு கோடி செம்பொன்‌ மணிவிளக்‌ கங்கை யேந்தி 

மையறு வான நாட்டுமா தீரு மற்றை நாட்டுப்‌ 

பையர வல்கு லாரும்‌ பலாண்டிசை பரவத்‌ தங்கள 

1தையல ரறுகு தூவி வாழ்த்தினர்‌ தழுவச்‌ சார்ந்தான்‌. 

(இ-எ்‌,) (௮அப்போதுஇச்‌திரசத்‌ த),--செம்பொன்னினிடையே இரத்‌ 
தினங்கள்ப இத்‌ அச்செய்‌ த விளக்குக்களை அழயெகையிலேர்‌ திக்கொண்டு குற்ற 
மற்ற சுவர்க்கலோகத்துமாதர்களும்‌ மற்றையுலகத்‌ து அரவின்பையையொ 
தீத அல்குலையுடையரானமாதர்களும்‌ பத்‌. துச்சோடி த்தொகையினர்‌ இசையு 
டனே பல்லாண்‌ டபோட ,அரக்கமகளிர்‌ அறுகைத்துவிவாழ்த்தினவராய்‌ உடன்‌ 
வர இராவணன ரண்‌ மனையைச்‌ சேர்ட்‌ தான்‌ ;(எ- று.) பீ-ம்‌:_1 தையலாராறு. 

௨௦௭-௫ ராவணனுக்தச்‌ சேய்திதேரிவித்து, ௫ர்திரசித்து 
தன்னிநப்பிடஜ்சேர்தல்‌. 

தந்தையை' யெய்தி 1யன்றாங்‌ குற்றுள தன்மை யெலலாஞ்‌ 

சிந்தையி 2னுணரக்‌ கூறித்‌ 4தீருதி யிடாநீ யெந்தாய்‌ 

கொக்தன னியாக்கை கொய்‌இ 6னாறிமே னுவல்வ னென்னாப்‌ 
புந்தியி லனுக்கர்‌ 7இிர்ப்பான்‌ றன்னுடைக்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 

(இ.-ள்‌.) (இர்திரசத்து),--சகப்பனான இராவணனைச்சேர்ர்து அன்‌ 
ஹைத்தினத்திலே அப்போர்க்களத் தில்‌ ஈடர்துள்ள செய்திசளையெல்லாம்‌ 
(அவன்‌) மனத்‌ திலறியும்படி [தெளிவாகச்‌] சொல்லி,--(எனதுதச்தையே! 
நீ துன்பம்‌ டீங்குவாயாக; (யான்‌) உடல்வருர்தினேன்‌: விரைவில்‌ இளைப்‌ 
பாறி மேல்‌ (ஈடக்கவேண்டியதைப்பற்றிப்‌ பிறகு) சொல்வேன்‌? என்று 
கூறி (அவனைத்தேற்றி), (தன்‌) மன தீதிலுண்டாயிருர்த அயர்ச்சியைத்‌ தீர்த்‌ 
துக்கொள்ளும்பொருட்டுச்‌ தன அஇருப்பிடத்திற்‌ போய்ச்சேர்ச்தான்‌; (எஃறு,) 
_பி-1_1ஒன்னார்க்கு, சோரச்‌, 3உணர்த்‌இமற்றுர்‌, 4 தியிடர்திர்த்துீக்‌க, 
தியிடர்‌திரரோக்கி, 3நொர்தனனாச்கை, 6ஆற்றி. 7தீர்வான்‌. (௨௧௫௧) 

2௨௦௮-இலக்குமணனுக்க நேர்ந்த ஆபத்தைந்னைத்து 
விபீஷணன்‌ சோர்ந்து விழதல்‌. 

இத்தலை யின்ன லுற்ற வீடண 1னிழைப்ப 2தோரான 

மத்துறு 3தயிரி அள்ள மறுனேன்‌ மயங்கு ஒன்றான 

அத்தலைக்‌ கொடிய சென்னை யட்டில னளியத்‌ கேனான்‌ 

செத்தலன்‌ வலிய*னின்மே னென்றுபோய் வையஞ்‌ சேர்ச்தான, 

(இ - ள்‌.) இர்தப்பச்சத்தில்‌ (இலக்குமணனுக்கு நேர்்ததைப்பதிதி) 
வருத்தமடைந்த விபீஷணன்‌,--செய்வது(இன்னதென்று) அதியாது மத்தி 
னாத்சடையப்பட்ட தயிர்போல மனங்கலங்னெவனாய்த்‌ தெளிவுகுலைன்‌ றவ 
னா9,--!எதிர்ப்பச்கத்திலுள்‌ள சொழடியவனாகிய இர்திரரித்து என்னைச்‌ கொ 
ன்றானில்லை; இரம்கத்தக்க எளிமையடைச்‌ த வனான சான்‌(சயமாக)இதச்தேலு 


சச்‌ ' கம்பறரிமாயணம்‌ “யுத்தி 


மில்லை: உறுதியுள்ளவ்ஞாய்‌ மின்‌ றுள்ளேன்‌' என்‌ றசொல்லிச்கொண்டே போய்‌ 
(மிக்க துயரத்தால்‌) தரையில்‌ விழுர்‌ தட்டான்‌; (எ - து) 

கொடியன்‌ என்னை அட்டிலன்‌ - இவர்களைச்கொன்றதுபோல என்னை 
புங்கொன்திருர் தால்‌ யான்‌ இத்துயரக்களையெல்லாங்‌ கண்டுவறார்தா திருத்தல்‌ 
கூடுமன்றோ? என்றபடி. பி-ம்‌:--1இசைப்ப, 2தேரான்‌. 3 தயிர்போல்‌, இன்றே 
யென்று, என்றென்றழன்‌ று. (௨௧௬0) 

௨௦௯.--டுலட்சுமணனும்‌ வானரந ௮ நாகபாசத்தாற்கடடூண்ட தற்காக 
விபீஷணன்‌ கதறத்தோடங்ததல்‌. 

பாசத்தா 1லனகன்‌ றம்பி 2பீணிப்புண்ட 3படியைக்‌ கண்டு 

கேசத்தா ரெல்லாம்‌ விழ்ந்தா ரியானொரு தமிய னின்றேன்‌ 

தேசத்தா சென்னை *யென்னே இந்‌இப்பா ரென்று கையும்‌ 
வாசத்தார்‌ மாலை மார்பன்‌ வாய்திறந்‌ தரற்ற லுற்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) (இராமனது தம்பியாகிய இளையபெருமாள்‌ சாகபாசத்தாற்‌ 
சட்டுண்டவகையைக்‌ கண்டு (அவனிடத்தில்‌) அன்புகொண்ட வர்களான வா 
சரவீரர்களெல்லாரும்‌, (பிணிப்புண்டு) இிழ்விழுர்‌ தார்கள்‌: நான்மாத்திரம்‌ 
தனியஞய்‌ இறவாதுநிற்சனெறேன்‌;: உலகத்தவர்‌ என்னைப்பற்றி என்ன 
நினைப்பார்களோ!என்‌ று(தயாத் தினால்‌) வாடுன்‌ றவனான வாசனையால்‌ நிறை 
ச்‌ தபூமாலையை யணிர்‌ த மார்பையுடைய விபீஷணன்‌ வாய்விட்டுச்‌ கதறுபவனா 
னான்‌);(௪-று.)--அவன்சதறுவதை,௮டுதத மூன்றுகவிகளிற்‌ சாண்ச.பீ-ம்‌:...- 
ஐயன்‌. பிணிப்பு நிற. 3படியேபட்ட. 4என்னென்‌, என்னை,3தஇயும்‌. (௨௧௬௧) 

௨௧௦--ழன்றுகவிக:1-விபீஷணன்‌ புலப்புதலைத்‌ தேரிவிக்கப்‌. 
கொல்வித்தா னுடனே !நின்றங்‌ கென்பரோ கொண்டு போனான்‌ 
வெல்வித்தான்‌ மகனை யென்று பகர்வரோ விளைவிற்‌ கெல்லாம்‌ 
நல்வித்தாய்‌ நட.ஈ்‌ நான்‌ முன்னே யென்பரோ நயந்தோர்‌ தத்தங்‌ 
2கல்வித்தாம்‌ வார்த்தை 3யென றுகரைவித்தா 4னுயிரைக்‌ கண்போல்‌, 

(இ - ள்‌.) (என்னைக்குநித்‌.து, வஞ்சனையால்‌ ஈல்லவன்போலத்‌ தன்‌ 
னைக்காட்டிக்கொண்டு) கூடவேயிருர்து (லக்மணனை இச்திரசித்தைக்கொ 
ண்டு) அப்போர்க்களத்திற்‌ கொல்லும்படி செய்தான்‌? என்பார்களோ? “(இர்‌ 
திரசித்தினிடத்தில்‌) அழைத்‌ திச்சென்று தனக்கு(மகன்‌)முறையான அவ்விக்‌ 
இரசித்தை வெற்றிபெறும்படிசெய்தான்‌? என்பார்களோ? ரோச்‌ த திமைகட்‌ 
கெல்லாம்‌ (தான்‌)முச்யெமாம்பொருட்டு முன்பு பணிவாய்£டர்துகொண் 
டான்‌? என்பார்களோ? (இராமன்பக்கல்‌) அன்புடையரான உலகத்தவர்‌ 
(ஆராய்ச்‌ து) கூறும்‌ மொழியும்‌ ௮வரவரின்‌ கல்வியளவின தாய்‌(ப்‌ பலஉகைப்‌ 
பட்டு) நிற்கும்‌? என்றுகூறி, (தனத) கண்களைப்போலவே உயிரையும்‌ 
சரைச்‌ துருகும்படிசெய்தான்‌, (விமீஷணன்‌); (எ-று.) 

இராமன்பக்கல்‌ அன்பினால்‌ உலகத்தார்யாவரும்‌ தன்னைத்‌ தோன்திய 
வாறெல்லாம்‌ பலபடியாசப்‌ பழிப்பார்சளே யென்று விபீஷணன்‌ சண்ணீிர்‌ 
விட்டுச்‌ கதறி வருர்‌ இனான்‌. வித்து - (மரமுண்டாதற்குக்கார ணமாகிய)விதை; 
இலச்சணையால்‌, இக்கு, காரணமென்றபொருளில்‌ வர்தது. 2சல்வித்‌ சாய்வார்‌ 
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'தீதைஎன்‌்ற பாடத்திற்கு . 'பு.த்திமான்சள்‌ ' தங்கள்‌ தங்கள சல்வியின எ 
'தீரல்கள்‌ ஆய்ர் துறும்‌ வார்த்தையும்‌! என்ற உலச சொல்லுக்குத்‌ திச்சபடி 
யே தன்னுடைய கற்பனாசக்‌ நியினளவாக இவ்வாறு புலம்பிச்‌ சரைவித்தா 
னென்று மொருளுரைப்பர்‌, விளைவிற்கெல்லாம்‌ மல்வித்தாய்‌ ஈடர்தான்‌ முன்‌ 
னே-இம்மனம்நேர்ர்‌ தீகாரியங்கட்செல்லாம்‌ சல்லசாரணமாய்‌ முதலிலே இலன்‌ 
சையினின்று இங்குவர்‌ துசேர்ர்‌ தான எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1நின்றான்‌,சேல்விச்‌ 
கரம்‌. 3என்னக்‌. *உடலைச்‌, கண்ணால்‌, (௨௧௯௬௨) 


2.௧க.போரவன்‌ புரிந்த போதே பொருவரு வயிரத்‌ தண்டால்‌, 
தேரொடும்‌ புரண்டு [வீழச்‌ 2௪௩ இியென்‌ சிக்தை செப்பும்‌, 4விரமுன்‌ 
றெரித்கே னல்லேன்‌ விளிர்திலேன்‌ 5மெலிக்தே னிஞ்‌ ஞான்று, ஆருற்‌ 
வாகத்‌ சக்கே னளியதக்கே னழுக்து கின்றேன்‌, 

இரண்டுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ - ள்‌.) அவ்விர்‌ இரத்த போர்செய்த அப்பொழுதே, (எனது) ஒப்‌ 
பில்லாத உறிதியையுடைய(இர்தத்‌) தண்டாயுதத்தால்‌(அவனைஜ்‌ தேருடனலே 
புரண்டு விழும்படி சிதறடித்து, (இப்போது) எனது மனம்‌ தெரிவிக்செ.த 
[என்மனத்‌ தில்தோன்றுஒன்ற] வீரச்செயலை முன்னமே செய்துசாட்டினே 
னில்லை) (அவ்விர்‌இரரித்‌ இனால்‌) மடிர்தேனு மில்லை; இப்பொழுது தளர்ர்‌.து 
போனேன்‌; இரங்க த்தக்க எளிமை படைச்‌ தவனாடிய யான்‌ (துயாவெள்ளத்‌ 
தில்‌) முழுகுகன்றேன்‌! யார்க்குத்தான்‌. யோன்‌) உறவாகத்தச்சவன்‌? (௭ -.ஐ,) 


ஆருறவாக த்தக்கேன்‌ - இராவணனுடன்‌ பகைத்து அவனைத்துறர்து 
இங்குப்போர்‌ த தனால்‌ அத்தலைக்கும்‌ வேண்டாதவ னாயினேன்‌; இக்கும்‌ 
இலக்குமணனுக்குந்‌ திமையுண்டாம்படி உபேக்ஷித்து இஈதிரரத த வெல்‌ 
லும்படி விட்ட தனால்‌ இத்தலைக்கும்‌ வேண்டாதவ னயமினேன; இவ்வாறு 
இருதிறத்தாரிடத்தும்‌ மாறாக ஈட£ததனால்‌ யான்‌ யார்க்குத்சான்‌ வேண்‌ 
டியவன்‌? ஒருவருடனும்‌ உறவுபாராட்டாத மிக்க கொடியேனாயினேன்‌ யான்‌ 
என்றபடி. “சச்தைசெப்பும்‌ வீரம்‌? என்பதற்கு - மனத்திற்கொண்டெள இரா 
மன்பச்சலுறுதியான விசுவாச மெனினுமாம்‌. பீ-ம:--1சாயச்‌, சதி, 3செப்ப, 
செய்ய. 4வீரமுந்தெரிக்தேன்‌, லீரமுர்தரித்தேன்‌. சமெலிவுயில்வேன்‌, மெலி 
தேனல்லேன்‌, மெலிர்தேனில்கன்‌. 6அளியென்டேன்‌. (௧௯௩) 
௨௧௨.ஒல்‌1 தலைக்‌ தொக்க டி யுய்விஹு 3முய்வித்‌ துள்ளங்‌ 

கைத்தலை நெல்லி 4போலக்‌ காட்டிலேன்‌ சகழிக்து மில்லேன்‌ 

அதீதலேக்‌ கல்லேன்‌ யானீண்‌ டபயமென்‌ மடைந்து நின்ற 

இத்தலைக கல்லே னல்லே னிருதலைக்‌ கொள்ளி யொப்பேன்‌. 

(இஃ ன்‌.) (வாசரவீரர்களோடு உடனிறார்‌ து) சமமாக அலைச்சத்பட்டு 
(இதச்கும்படி நேரிட்டால்‌ இவர்களோடு) ஒக்க (கானும்‌) இறச்து, பிழைப்ப 
தாயினும்‌ (இவரையெல்லாம்‌) பிழைப்பித்து (சானும்பிழைத ௮, என த) 
மனக்கருத்தைக்‌ கையிலுள்ள செல்விக்கனியைப்போல [ஈன்குவிஎல்ச]ச காட்டி 
னேனில்லை; (இவர்கட்குசேர்ர்த ஆபத்தைச்சண்டு சரன்‌) இர துபோகவு 
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வின்ஷயான்‌ எதர்ப்பச்சத்துக்கும்‌ ஆக்‌ தவனுபினேன்‌: இக்குலச்துசசண்‌ 
மென்‌ தசேர்ச்த இச்தப்பச்சத்‌ து£கும்‌ ஆசாதவ னயினேன: ரல்லலன்‌(யா ன்‌); 
(இருதிறத்‌ தார்க்கும்‌ வேண்டா தவனாய்விட்டபடியால்‌) இரண்டுபகீகத்‌ திஜரம்‌ 
செருப்பையுடைய கொள்ளிச்சட்டைபோல்வேன்‌ (யான்‌ என்று விபீஷணன்‌ 
புலம்பினான்‌); (௭ - அ.) 
மேல்தோ தீதித்தினாலே உள்விதையின்‌ வரைசளைத்‌ தெரிவிக்கனெற சையி 
துள்ள செல்லிச்சனி - உள்ளும்புறமும்‌ ஒத்திருத்தற்கு உவமை. சைத்தலை 
செல்லி - கரதலாமலகம்‌, இரு தலைக்கொள்ளி-இரண்டுபக்கத்‌ தார்க்கும்‌ வேண்‌ 
டாதவனாயிருத்தற்கு உவமை. பி-ம்‌:-1 அலைத்து. 2ஓடி யுய்யினும்‌. 3உயர்தே, 
உய்ச்தென்‌. 4என்னக்‌, தன்னிற்‌, 5கழிச்‌ தமேலேன்‌. 6சூலம்போல்வேன்‌. () 
௨௧௩---அனலன்‌ விபீஷணனைத்‌ தேற்றுதல்‌, 
1அனையன பலவும்‌ பன்னி யாகுலித்‌ தற்று வானை 
2வினையுள பலவுஞ்‌ செய்யத்‌ தக்கன வீர நீயும்‌ 
நினைவிலார்‌ போல *கெஞ்ச கெகிழ்தயோ 56தீதி யென்ன 
இனையன சொல்லித்‌ தேற்றி யனலன்மற்‌ 6றினைய 7செய்தான, 
(இ - ள்‌.) ௮வைபோன்ற பலவார்த்தைகளையுஞ்‌ சொல்லி வியாகுல 
மடைந்து வருர்‌ இிக்கத துன்‌ றவனான விபீஷணனைரோக்டி, (விபீஷூணன அ 
மர்‌ திரியான) அனலனென்னும்‌ அரக்கன்‌, “வீரனே! (இப்பொழுது புரிசார 
மாகச்‌)செய்யத்தக்கவையான தொழில்கள்‌ பலவும்‌ உள்ளன; (அவற்றைச்‌ 
செய்யமுயலாமல்‌, பேரதிவுடையவனாமெ) நீயும்‌, அதிவில்லாதவர்போல 
மனச்‌ தளரக்கடவையோ? (அங்ஙனமமனம்வருர்‌ து தலை) விட்டிவொய்‌'என்று 
இவைபோன்ற வார்த்தைகளைக்கூறிச்‌ தேறுதல்செய்து பின்பு,இதனைச்செய்‌ 
தான்‌; (௭ - று) அதனை, அடுத்த கவியிற்‌ காண்க, 
அனலன்‌ - இராமனைச்சரணமடைதற்கு விபீஷணன்‌ வர்தபொழுது 
அவலுடன்‌ வர்த அவன்மர்திரியர்சால்வரில்‌ ஒருவன்‌, நீயும்‌, உம்மை - உயர்வு 
இறப்பு. பி-ம்‌:--1அனையவன்‌, 2வினையனை, 3சொல்லத்தக்கனை. “நின்று 
நின த்தியோ, நின்று கெடுழ்த்தியோ, 5மன்னவென்னா, ஐயவென்னா, உள்ள 
மென்ன, நீபுமென்னா.. 6இதுவும்‌. 7சொன்னான்‌. (௨௪௪௫) 
௨௧௪.--டுரண்டுகவிகள்‌ - இலக்குமணனுக்தநேர்ந்த ஆபத்தை 
அனலலைறிந்த இராமனது தன்மையைக்‌ கூறும்‌, 
நீ।யினி திருத்தி யான்போய்‌ நெடியவற் குரைப்ப னெனனாப்‌ 
போயின னனலன்‌ 2போயப்‌ புண்ணியன்‌ பொலன்கொள்‌ பாதம்‌ 
மேயினன்‌ வணக்கி யுற்ற வினை3யெலா *மியம்பி நின்றான்‌ 
ஆயிரம்‌ 6பெயரி னானு மருர்‌அயர்க்‌ சடலு எ. ழ்ர்தான்‌, 
(இ-ள்‌.5:8( இம்கேயே வருர்தாது)இனிதாச இருப்பாயாக; நான்‌ சென்று 
தலைவனான இராமபிரானுக்கு (இச்செய்தியை)ச சொல்லிவருவேன்‌! என்து 
சொல்லி, ௮னலன்‌,--(இராமனிருச்குமிடத்தைரோச்செ) சென்றான்‌! போய்‌, 
புண்ணியமேகடி வெடத்தாத்போன்ற [சர்மஸ்வரூபியான ] அச்ச இராமபிரா 


ன, அழ்ருசொண்ட இருகடி சச்‌ சேர்ர்கு சமல்சரித்து(ப்‌ போர்க்காத்து)' 
ஈடிர்ச தொழில்சளையெல்லாம்‌ கூதிரின்றான்‌; (௮.தகேட்டு), ஆபிரர்‌ருப்பெ : 
யர்சளையுடையனான [இருமாலின்‌ இருவவதாரமூர்த்தியாயெ]இராமபிரானும்‌, 
(சடத்தத்கு) அரிய துன்பச்சடலில்‌ முழுகினான்‌) (௭ - று.) 
தலைவனிடம்‌ அடியார்பேசும்போது முதலில்வணம்டிப்‌ பின்னாப்பேசு 
தல்‌ முறைமையாதலால்‌, (வணங்கி யுற்றவினையெலா மியம்பிநின்றான்‌' என்‌ 
தது.ஆயிரம்பெயர்‌-ஸஹஸ்ரராமம்‌, திருமாலின்‌ அவதாரஞூர்‌ த தியாயெ இராம 
பிரான்‌ தான்‌ கொண்டுள்ள மநுஷ்யபாவனைக்குத்‌ தச இங்கனம்‌ வறார் தின 
னென்பது, ஈற்றடியில்‌ தொனிக்கும்‌, பீ-ம்‌:-—! இவண்‌, யோணர்ப்‌, சென்றப்‌, 
3எலலாம்‌. *விளங்கச்‌, விதியிற்‌.சொன்னான்‌.0சாமத்தானும்‌, ஈநாமத்தண்ணல்‌, 
௨௧௫,உரைத்தில னொன்றுர்‌ தன்னை யுணர்ந்தில 1னுயிரு மோடக்‌ 
கமைத்நிலன்‌ கண்ணி னீரைக்‌ கண்டில னியா துங்‌ கண்ணால்‌ 
அரைத்தில 3னுலக மெல்லா மங்கையாற்‌ பொங்கப்‌ பொங்கி 
இரைத்நில னுளனென்‌ 4றெண்ணி யிருந்தனன்‌ விம்மி யேக்கி, 
(இ-ள்‌.) (இராமபிரான்‌ ),புலம்பி வருந்தி (உணர்வுடனே )உயிறாம்‌ 
ஒழிய [மூர்ச்சித்த தனால்‌], தன்னையும்‌ அறியாமலும்‌ ஒன்றையும்‌(வாய்‌.இ.றர்‌.து) 
சொல்லாமலும்‌,கண்களினின்று நீரைச்‌ சொரியாமலும,ஒன்றையும்‌ சண்ணால்‌ 
இறர்‌ துபாராமலும்‌ சோபம்மிகுர்‌ து(தன து) அழகிய கைகளால்‌ உலகங்களை 
யெல்லாம்‌ அழித்திடாமலும்‌, வாய்விட்டுக்‌ கதராமலும்‌ கின்று, (மூர்ச்சை 
றிதுதெனிர்தவளவில்‌, இலக்குமணன்‌) இருசக்னெறானென்றே எண்ணி 
யிருந்தான்‌; (௭ - று.) 
இராமபிரான்‌ சோகமிகுதியால்‌ திகைத்து உணர்வொழிர்து “எனது 
தம்பிக்கும்‌ இவ்வா று ரேர்‌ திருக்குமோ?ரேர்க்திரா அ? என்ற ஒரெண்ணத்தை 
பும்‌ ஒருசார்கொண்டன னென்றவா று. மிக்க துயரச்செய்தியைச்சேட்டபோது 
முதலில்‌ இன்னதென்றுணராழு திகைத்துத்‌ துன்பத்திற்குக்சாரணமாய்கிகழ்ர்‌ 
ததை நீசழாததாசீச்‌ ॥றிதுபொழுதுஎண்ணுதல்‌ உலகவியல்பாதலை யுணர்ச. 
சண்ணீர்விடுதல்முதலிய அவலத்தின்‌ மெய்ப்பாடுகள்‌, எல்லைகடர்ததுக்கச்‌ 
செய்தியைச்‌ கேட்டபொழுது முதலில்தோன்றாவென்க, தன துகையால்‌ உல 
கங்களை யெல்லாம்‌ பொடியாக்கவல்ல இராமபிரானும்‌ ஒனறுஞ்செய்யமாட்‌ 
டாது இவ்வாறு துயரு ற்றனனென்றால்‌, சோசம்‌ எவர்ச்கும்கடத்தற்கு அரியது 
என்பது பெறப்படும்‌. இவ்வாறு மிசவருர்துவதனால்‌, இராமபிரான்‌ தன்‌ தம்பி 
பினிடத்துச்‌ கொண்டுள்ள பேரன்பு இனிதுவிளங்கும்‌. பி-ம்‌:--.1 ஒன்றும்‌. 
2விம்மிவிம்மிச்‌, சண்ணினீரிற்‌. 3உலகை, *எண்ண, (௨௧௬௭) 
௨௧௬.--ஸ்ரீமாமன்‌ எழந்து போர்க்களத்தினிடத்துச்‌ சேர்தல்‌. 
லிம்மினன்‌ வெதும்பி வெய்துற்‌ றேங்கெ னிருக்த!வீிரன்‌ 
இம்முறை யிறாக்கு 2 செய்வ இயாவது மில்லென்‌ 3மெண்ணிப்‌ 
4பொம்மென வெழுர்து சொய்திற்‌ பொருக்கென 5 விசையிற்‌ போனாள்‌ 
6தெம்முறை ௮ றந்து வென்ற 7செங்கள மருங்கிற்‌ சேர்ந்தான்‌. 
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“(இஷ்ட புலம்பிச்‌ சன்றி மனர்தவித்து ஏச்சமு.த்திருர்த இராம்பிரர்ன்‌, 
(இவ்வகையில்‌ [இவ்வாறுபுலம்பிக்கொண்டு] (இங்கு) இருர்து செய்யத்தருல து! 
ஒன்றுமில்லை! என்று நினைத்‌ து, விரைவாகத்‌ இடீரென்றுளெம்பி மிச்சலிரை" 
வாகப்‌ போய்ப்‌ பகைவன்‌ முறைதவறிச்‌ சயித்த(இச த்தத்தாற்‌)ரிவர்த போர்ச்ச 
எத்தினிடத்‌ தற்‌ சேர்ச்தான்‌; (௭ - று.) 

இலக்குமணன்‌ போரொழிர்து கிராயு தபாணியாயிருக்கும்போது இர 
வில்‌ வானத்‌ நில்மறைர்‌ து இர்திரசித்‌ து அவனையும்‌ மற்றெல்லாரையும்‌ எதிர்‌ 
பாரா திருக்கையில்‌ ராகபாசத்தாற்‌ கட்டிவிழுத்தி வென்றது முறைமையன்றா 
தலால்‌, (தெம்‌ முறைதுதீர்‌ திவென்ற என்றார்‌. பொம்மென, பொருக்கென - 
விரைவுக்கு திப்பு. தெவ்‌-- முறை அ தெம்முழை, பி-ம்‌:--1வேர்தன்‌. செய்ய 
லாவதொன்திலனென்று, செய்யல்‌. ,. இலமென்று. 3என்னா. 4பொம்மலினெ 
மும்‌ து; பொம்மலோடெழுர தி, பொம்மெனவிம்மலோடும்‌. 5எழுர்‌ து. முனை. 
7செங்களமதனித்‌. 8சென்றான. (௨௧௬௮) 
௨௧௭. டுநள்ரெருங்கயிந ததன்‌ வருணனை. 
இழிர்தெழுங்‌ காள மேக மெறிகட 1லனைய மற்றும்‌ 
ஒழிந்தன நீல வண்ண முள்ளன வெல்லா 2 மொக்கப்‌ 
3பிழிர்த.து “கால மாகக்‌ சகாளிமைப்‌ பிழம்பு போதப்‌ 
பொழிக்தது போன்ற தன்றே பொக்கிருட்‌ கங்குற்‌ போர்வை, 
(இ-ள்‌.) மிக்சஇராட்டாயெ இரவின்போர்வையான த,--(சடலில்‌) 
இதக்‌ நீர்குடி த. த)மேலெழுறெ சருமேகங்களையும்‌ (அலை)வீசுசன்ற கடலை 
பும்‌ மற்றும்‌ (சொல்லா த)ஒழிர்‌ துள்ளன வான அத்தன்மைய 8ீலகிறமுடைய 
எல்லாப்பொருள்சளையும்‌ ஒருசேரப்பிழிச்‌ து, அவ்விரவையே (பொழிதத்கு 
உரிய) காலமாகக்கருதி (அவற்திலிறார்‌ துவர்‌ த)கருமையின்தொகுதியை மிகுதி 
யாகச்‌ சொரிர்ததைப்போன்றது; (௭-று.)-—அன்றே-அசை; தேற்றமுமாம்‌, 
தன்மைத்தர்தறிப்பேற்றவ ணி. இரவில்‌ இருள்‌ மிகவும்‌ அதிகமாயிருத்‌ 
தலை இங்மனங்‌ குறித்தார்‌. காளமேகம்‌, சானிமா-வடசொர்கள்‌, இரவில்‌ 
இருட்டு எங்கும்கூடியிருத்‌ தல்பற்தி,அதனைப்‌ போர்வையாச உருவசப்படுத்‌.இ 
னார்‌. அனையநீலவண்ணமுள்ளன -மைம்முதவியன. பி-'ர:--1 அளைய  2ஒச்கும்‌, 
3சழிக்தத,பிழிர்‌தன.*காலமாண்ட. சகாளிமப்‌,காளியம்‌,போரெழிற்‌.6போன்ற 
வர்தப்‌, போன்றதன்ன, போன்‌ றதென்ன. (௨௪௪௧) 
௨௧௮.--ஸ்ரீராமன்‌ ஆக்நேயாஸ்தீரத்தால்‌ இநனையோட்டூதல்‌, 
ஆரிரு 1ளன்ன தாக வாயிர காமத்‌ தண்ணல்‌ 
இரிய 2வனலித்‌ தெய்வப்‌ படைக்கலர்‌ 3தெரிச்து வாகப்‌ 
பாரிய விடுத்த லோடூம்‌ பகையிரு ளிரிந்து பாறச்‌ 
சூரிய னுச்சி யுற்று 5லொத்ததவ்‌ வுலகின்‌ சூழல்‌, 

... (இ- ள்‌.) திறைந்தஇருள்‌: அவ்வாராயிருக்க (அதனைநீக்கும்பொருட்டு), 
ஆயீரர்தி ருசாமல்களையுடைய மிகச்சிறர்தவனான அவ்விராமபிரான்‌-—ெந்த 
செய்வத்தன்மையுள்ள ஆச்ரேயோஸ்திரத்தைத்‌ தேர்ச்‌ துஎடுத்‌ த(எல்லாவத்ஷ்ற 


லி ஜு ல்‌ ல்‌. உ ன்‌ ங்‌ ்‌ 
டய ட பன்ர ட்கள்‌ 
புல்‌) சாணும்படியாசப்‌ பிரயோடெத்த வளவில்‌ --(பசர்ப்பதற்கும்‌)  ப்ஸ்சயாயி 
ருர்த இருள்‌ அழிர்தொழிய, அப்போர்க்களத்இின்‌ சுத்திடம்முழுதும்‌, சூரியன்‌' 
உச்சிலொன த்தையடைர்தாற்‌ போன்‌ றது [மிச்சவெளிச்சமடைச்‌ தது என்‌.றபடி], 
“அங்‌யினெடும்படை வாங்க யங்க து, செல்சையிற்‌ கரியவன்‌ திரிச்கு 
மெல்லையிற்‌, பொங்கு எப்புறத்துலகம்‌ புக்கது, கங்குலும்‌ பசலெனப்‌ 
பொலிர்‌ துகாட்டிற்2ற?? என்ற ஆரணியகாண்டச்செய்புளோடு இதனை ஒப்‌ 
பிடுசக. போர்க்களத்தைச்சேர்ர்த இராமபிரான்‌ அங்கு ஒன்றையுய்‌ சாண 
லொண்ணாது பசையாயிருர்‌ து தடுத்த ௮வ்விருள்‌ நீல்‌ வெளிச்சமுண்டாகு 
மாறு அக்ரேயாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோடுத்தன னென்க. உச்சச்சாலத்தில்‌ 
வெயில்மிகுதியால்‌ ஒளிமிக்‌ இருத்தல்‌, அநுபவ௫த்தம்‌, பாரிய-:பார்‌'என்‌2 முத 
ணிலையடியாகப்பிறர்த செய்யியவென்னும்‌ லாய்பாட்டுவினையெச்சம்‌, “அவ்‌ 
வுலகு! என்றது, போர்க்களத்தை; ““மறையொன்‌்றுரைப்பன?? என்ற ர்தா' 
மணிச்செய்யுளில்‌ (உலகாளும்‌?! என்றவிடத்து ஆரியர்‌ ஈச்சினாச்னியர்‌ 
(உலகு'என்னுஞ்சொல்‌, மண்ணுலகுமுழுதுமேயன்றித்‌ தன்கட்‌ கூறுபட்ட 
நிலங்சளையும்‌ உணர்ச்‌ துமென்பது “மாயோன்மேய காடுறையுலகமும்‌?! என்‌. 
லுஞ்‌ சூத்திரத்தான்‌ உணர்க? என்று உரைத்தமை இங்கு அறியத்தக்க த. 
சூழல்‌ - தொழிலாகுபெயர்‌. (3-3:--1 அனையது. 2அனவின்‌. 3இலையிற்சேர்த்‌ 
திப்‌.4 பாரியவெடுத்‌ தலோடும்‌,பாரின்மேலெடுத்தலோடும்‌, பாரின்மேல்விடு தீத 
லோடும்‌. 5ஒத்ததால்‌, ஒத்தன. ்‌ (௨௧௭௦7 
்‌ ௨௧௯ஸ்ரீராமன்‌ போர்க்களத்தைக்‌ காணுதல்‌. 
படையுறு பிணத்தின்‌ 1பம்மற 3பருப்பதந்‌ துவன்றிப்‌ பல்வே று 
இடையுறு குருதி வெள்ளத்‌ தெறிகட லெழுகீர்த்‌ தும்பி 
*உடையுறு தலைககை யண்ண லுயிரெலா 5மொருங்கி யுண்ணுங்‌ 
கஷையுறு காலத்‌ தாழி யுலகன்ன களத்தைக்‌ கண்டான்‌... , 
்‌. (இ-ள்‌.) அயுதங்கள்தைத்த பிணங்களின்‌ இரனினாலாகிய மலைகள்‌ 
நிறைர்‌ து, பலவேறுவிதமாக இடையிடையே பொரும்‌ திய இரத்த்வெள்ளமா' 
இய (அலை)வீசுனெற கடலின்‌ பொங்குசன்‌ றதன்மையினால்‌, யானைத்தோலா 
இய ஆடைபொருச்தியவனும்‌ (பிரமனது), தலையோட்டைக்‌ கையிலேர்‌தியவ 
னுமான கெபெருமான்‌ எல்லாவுயிர்களையும்‌ ஒன்றுசேர்த்து அழிக்னெற 
ச்ர்வசங்காரகாலத்திலே(பிரளயப்பெரும்‌ )சடலினாற்‌ சைக்கொள்ளப்பட்ட உல 
கத்தைப்போன்‌ றுள்ள (அந்தப்‌) போர்க்களத்தை, (ஸ்ரீராமன்‌), கண்டான்‌. 
இராமன்‌ ஆச்ரேயாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோகித்து இருளையோட்டி 
ஒளியையுண்டாக்கிப்‌ போர்ச்சளததைக்கண்டன னென்க. பிணங்கள்‌ நெரு 
ல்‌ ச்‌ குருஇரீர்பரர் த போர்க்களத்துக்கு, பிராணிகளெல்லாம்‌ அழிர்து பிர 
எயக்கடல்‌ கைக்கொண்ட உலகை உவமைகூதினார்‌. இவ்வுவமையால்‌, 
போர்ச்களத்திற்‌ பிராணிகள்‌ அளவில்லாதிறர்தன வென்பதும்‌ அச்சளம்‌ 
காண்பதற்கு அச்சர்தறார்‌ தோற்தமுடையதாயிற்‌ ஜென்பதும்‌ பெதப்படும்‌, 
ழ்ருல்இ ண ஒருக்‌. பிரளயகாலத்திற்‌ சிவபிரான்‌ அனைத்துயிரையும்‌ "அழிப்ப 


ளெள்பது, அ.ற்கொள்சை. பி-ம்‌:--1பம்பத்‌, பேருவத்துர்‌. 3சடிஜெழுரீர்‌. 
பொங்டு, கடல தனிற்றும்பி. *உடைபுவித்தடக்கை. 3 ஒருங்க, ஒடுங்க,(௨௪௭௪) 
௨௨௦பஸ்நிராமன்போர்க்களத்திற்சென்று இலக்தமணனை கீகாணுதல்‌. 
பிணப்பெருக்‌ குன்‌ றி னூடுங்‌ குருதி[நீர்‌ பெயரப்‌ பேரும்‌ 
, நிணப்பெருஞ்‌ சேற்றி னூடும்‌ படைக்கல ரெருக்கி னூடும்‌ 
மணப்‌2பெருங்‌ களத்தின்‌ மோடி மங்கல வாழ்ககை 3வைப்பிற்‌ 
..... கணத்திலும்‌ பாஇப்‌ போதிற்‌ றம்பியைச்‌ சென்‌ று கண்டான்‌. 
(இ-ள்‌.) துர்ச்சையின து மங்கலவாழ்ச்கைச்கு உரிய இடமாயெ(புலால்‌) 
சத்தத்தையுடைய பெரியபோர்ச்களத்திலே பிணங்களாலாயெ பெரிய மலை 
சனின்ஈடுவிலும்‌ இரத்தவெள்ளம்பெருகுதலால்‌ இடம்விட்டுப்பெயர்கன்‌ ற 
கிணங்களினாலாடிய மிச்சசேற்தின்ஈடுவிலும்‌ (£€ழ்விழுர்‌ துள்ள) ஆயுதக்கூட்‌ 
டங்களின்‌ சடுவிலும்‌, அரைகஷ்ணத்திற்‌ போய்‌, (இராமபிரான்‌), தம்பியாமெ 
இலக்குமணனைக்‌ கண்டான்‌; (௭ - று.) 
மோடி - தஇர்க்கை! பார்வதியின்‌ அம்சமானவள்‌; இவன்‌ போர்க்களத்‌ 
துக்கு அதிதெவதை யாதலால்‌, போர்க்களத்தை “மோம மங்கலவாழ்ச்சை 
வைப்பு” எனறார்‌. நிணம்‌ - கொழுப்பு, போர்க்களத்‌ இந்செல்வது அரிதர 
யிருர்‌தும்‌ தமபியைக்காணவேண்டுமென்னும்‌ பேரவாவினால்‌ இசாமபீரான்‌ 
விரைர் துசென்றன னென்க. பி-..:--18ீர்ப்பெருக்ஜனொடும்‌. 2பெருங்காக 
மோடி மங்கலப்பளாகை, 3வைப்பைக்‌, (௨௧௭௨) 
௨௨௧ ஜஐந்துகவிக எ-ஸ்ரீராமனுடைய சோகநிகழ்ச்சிகளைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 
1அய்யவ னாக்கை தன்மேல்‌ விழுந்துமார்‌ பழுந்தப்‌ புல்லி 
3உய்யல னென்ன 3வாவி யுயிர்த்‌தயிர்த்‌ *துருகு ன்றான்‌ 
பெய்யிரு தாரைக்‌ 5சண்ணன்‌ பெருக்‌ துளி பிறங்க வானின்‌ 
வெய்யவன்‌ றன்னைச்‌ சேர்ந்த (நீனிற மேக மொத்தான்‌, 
(இ-ள்‌) (இராமபிரான்‌), இலக்குமணன து உடம்பின்மேஸ்விழுர்‌ து 
(தனது) மார்புஅழுர தும்ப£ (அவனை தீ) தழுவி, (இணி இவன்‌) பிழையான? 
என்று (தன்னைக்‌ கண்டவர்‌)சொல்லு படி பெருமூச்சை மிசஎதிர்து உரு 
மீர்சொரிசற இரண்கெண்களையு முடையவனாய்‌, பெரிய மழைத்துளிகள்‌ 
வெளிப்பட்டுச்கொண்டிருக்ச ஆகாயத்தில்‌ விளங்குற)சூரியனைச்சேர்ர்த நீல 
நிறமுள்ள மேகத்தைப்‌ போன்றான்‌; (எ - து.) 
அய்யன்‌என்பது விரித்தல்விகாரம்பெற்று (அய்யவன்‌' என நின்றது; 
சாதம்‌-காவதம்‌என்றாற்போல. இணி, ஐ அவன்‌ என்பது சர்தியும்‌ போலியும்‌ 
பெற்று அய்யவன்‌ என நின்றதாகக்கொண்டு, அழயெ அவ்விலக்குமணன து 
என்றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌. ஐ - தருமாவின்‌அவதாரமான ஸ்ரீராமன்‌ எனிலு 
மாம்‌. உய்யலன என்ன -(இவ்விலக்குமணன்‌) பிழைச்கமாட்டான்‌என்றெண்‌ 
ணி எனச்‌ கொள்ள லும்‌ ஒன்று. பிறங்கச்‌ சேர்ர்த மேகம்‌ என இயையும்‌, நீல்‌. 
நீலமென்பதன்‌ கடைச்குறை, பி-ம்‌:--1ஐயன்றானவன்மேல்வீழ்ச்‌ தானமுர்‌ 
துதமார்பிற்‌, ஐயன்றானவன்‌ றன்மேல்விழ்ர்‌ தீமுர்‌ துயிரழுர்தப்‌. 2உய்யலேன்‌, 
உய்யிலேன்‌. 3வாடி. *உயக்குகின்றான்‌. 5சண்ணீர்ப்‌, 6தீணிற. (௨௪௭௩) 


* ப 
்‌்‌ ட ரட்ட As - 
ர ன்‌ தத! 

4 sl 
+ ய்‌, * ப்‌ i ட்‌ 

ட்‌ ஸி பத்‌. ப பவல்‌ 
டவ ௩ ச்‌ 

ட்‌ 

ர v க 


264. உழைக்கும்வெய்‌ அயிர்ச்க மாவி யுருகும்‌பேர்‌ புணர்வு சேரும்‌ 
இழைக்குவ தெறித றேற்று னிலக்‌ துவா விலக்கு வாவென்று i 
உழைக்குர்தன்‌ கையை வாயின்‌ மூக்கின்‌*வைத்‌ தீயர்ககு மையா 
பிழைத்தியோ 5வென்னு மெய்யே பிறர்தேயும்‌ பிறர்திலாதான்‌, 
(இ-ள்‌,) உண்மையாகப்‌ பிறந்‌திருர்தும்‌ (எப்பொழுதும்‌) பிறப்பில்‌ 

லாத கடவுளாதிய இராமபிரான்‌, ஒருக்‌ தவான்‌: வெம்மையாசப்‌ பெருமூச்சு 

விடுவான்‌; உயிர்‌ சரைவான்‌; அதிவுரீங்தெ்‌ தளர்லான்‌; செய்குவதை இன்ன 
தென்று௮.தியா தவனாப்‌, 'லஷ்மணா!' என்று பலமுறை கூப்பிலொன்‌; தனது 
கையை (இலக்குமணன த) வாயிலும்‌ கூக்கிலும்‌ வைத்து (மூச்சுக்காற்று 
உளதா? என்றுபார்த்‌ த) வரு துவான்‌; “ஐயனே! பிழைப்பாயோ!? என்று 

கூறுவான்‌; (எ - ல,) 
இக்குக்கூ அவனயாவும்‌, அவலச்‌ நின்மெய்ப்பாடுகள்‌, சருமத்‌ தினாலன்‌ தி 

இசசையினற்பிறப்பவ னென்பார்‌, “£மெய்யேபிறர்‌ே தீயும பிறர்‌ இலாதான்‌? 

எனறார்‌. லீவாத்மாச்கள்‌ தேவ திர்யல்‌ மநுஷ்ய ஸ்தாவர 
பது கர்மவசத்தினா லென்றும்‌, திருமால்‌ இசாமூருஷ்ணாதி அவதாரல்கள்‌ 
செய்வது அவ்வாறன்றித்‌ தீன்‌இச்சையினா லென்றும்‌ அறிக, பிறர்தேயும்‌ - 

(இசாமூருஷ்ணா தியராகப்‌) பிறர்‌ திருர்தும்‌, பிறர்‌ இலா தான -கர்மவசத்தினாற்‌ 

பிறவா தவன்‌ என்றவாறு. இது, “அஜாயமாகசோ ப்ஹுதா விஜாயதே [=(கர்‌ 

மத்தினாத்‌) பிறவா தவனாயிறு்‌ தம்‌ ( தீன்‌ அஇச்சையினா ற்‌) பலபடியாசப்‌ பிறக்‌ 
இன்ருன்‌]?? என்ற உபநிஷத்‌ இன்‌ கருத்துச்கொண்ட து. திருமால்‌ கருமத்த 
லன தித்‌ தன்விருப்பத்‌ தினால்‌ திருவவதரிக்கன்றா னென்ற 

யை யுணர்தல்‌, அவ தாரரஹஸ்யஜ்ஜாரம்‌? எனப்படும்‌, (3: ட 

அரிதிற்றேறா, அரிதித்தேற்று. 3மேச்னெவாயில்‌, "வைத்தறியும்‌, வைத்‌ 

தணைக்கும்‌, *இன்னுமென்னும்‌, என்னுமாவி, என்னுமென்னும்‌. (௨௧௭௫) 

௨௨௩, தாமரைக்‌ கையாற்‌ மானைத்‌ தைவருல்‌ குறங்கைத்‌ தீட்டுக்‌ 
தூமலர்க கண்ணை கோக்‌ கு மார்பிடைத்‌ அடிப்புண்‌ 3டென்‌ 
ஏழுறும்‌ விசும்பை நோக்கு *மெடுக்‌ தந்‌தன்‌ மார்பி னேற்றும்‌ 
பூமியில்‌ வளர்த்‌ துல்‌ கள்வன்‌ போயகன்‌ மூனே வென்னும்‌, 
(இ- ள்‌.) (பின்னும்‌ இரொமபிரான்‌),_ (தன த) காமரைமலர்‌ே 

கைகளினால்‌ (இலக்குமணன த) கால்களைத்‌ தடவுவான்‌; (இலக்கும 

அடையைதீதட்டுவான்‌; பரிசுத்தமான காமரைமலர்போன்‌ ற (இலக்குமண 
னது) கண்களைப்‌ பிரித்‌ துப்பார்ப்பான்‌; (இவன ௮) மார்பில்‌ கடித்தல்‌ [பட 
படவென்று அடித்‌ அக்கொள்வது] உள்ளது என்று மனமூம்வான்‌; ஆகாயத்‌ 
தைப்பார்ப்பான்‌; (அவ்விலக்குமணனை ,) காகயெடுத்‌ தச்‌ கின்துமார்பித்‌ 
சார்த்திக்கொள்வான்‌; தீரையிற்படுச்கவிடுவான்‌: 'மாயச்செய்சையைய/டையவ 
னான இர்நிரரித்து போய்விட்டானோ! என்பான்‌; (எ - து.) 
தாளைத்தடவுதல்முதவியன - அன்பினாலும்‌, உயிருண்டோ இல்லையோ 
வென்று ஆராய்தற்பொருட்டுஞ்‌ செய்த தொழில்கள்‌, விசம்பைரேச்கின ௮, 


பான்ற 
ணனது) 


5 ர்‌ 
“இச்திரரித்து இன்னும்மதைர்‌ துள்ளானோ வென்ற ஐயம்பத்றி. *கள்வன்போ 
யசன்ருனோ'என்றது,௮வனுச்கு எ திர்செய்யக்கருநியவாறாம்‌. தன்மை நவிற்சி 
யணி.ஏமமுறும்‌ என்பது ஏமுறும்‌ எனத்‌ தொக்க து. தைவரும்‌தைவா-பகுதி, 
பி-ம்‌---1தாளைச்சையாற்றைவரும்‌. தோய்மலர்‌. 3என்னும்‌. 4எடுக்குர்தன்‌ 
கையாலேர்தும்‌, எடுத்தெடுத்திறுகப்புல்லும்‌. (௨௪௭௫) 
2.௨ ௪.வில்லினை கோக்கும்‌ பாச !விசிப்பினை கோக்கும்‌ வியா 
அல்லினை கோக்கும்‌ வானத்‌ தீமரரை கோக்கும்‌ பாரைக 
கல்லுவன்‌ வேரோ டென்னும்‌ பவளவாய்‌ 3கறிக்குக்‌ கற்றோர்‌ 
சொல்லினை கோக்‌ குந்‌ 3தன்போற்‌ புகழினை நோக்குக்‌ தோளான்‌, 
(இ - ள்‌.) தன்னைத்தானே ஒத்தவனான புகழையேவிரும்புகன்ற தோள்‌ 
களையுடையவனாூய இராமபிரான்‌,--(தான்‌ கையிற்கொண்டுள்ள) வில்லைப்‌ 
பார்ப்பான்‌; சாகபாச,த்தினது கட்டுக்களைப்‌ பார்ப்பான்‌; விடியாதஇரவைப்‌ ' 
பார்ப்பான்‌) ஆசாயத்‌திலுள்ளதேவர்களைப்‌ பார்ப்பான்‌) (பூமியை அடியோடு 
பெயர்த்‌ துவிடுவேன்‌' என்பான்‌) பவழம்போன்‌௦(தன து)வாயுதகெளைக்‌ சடிப்‌ 
பான்‌; கற்றறிர்தபெரியோர்கூறியுள்ளசொற்களை ஆலோடத்துப்பார்ப்பான்‌. 
ட்‌ 
(கைச்குச்சுமைமாத்திரமாய்கிடெர்‌ த இவ்வில்வீனால்‌ யாதுபயன்‌? இவ 
லுச்கு இப்பேரிடர்‌ ரேர்்ததே!? என்ற கருத்தினால்‌, இராமபிரான்‌ தன்கை 
வில்லையும்‌, தம்பி ஈாகாஸ்திரத்தாத்‌ கட்ணெடிருப்பதையும்‌ பார்ப்பவ னாயி 
னான்‌. அல்லைரோச்கிய து, பகைவனுக்கு வலியுண்டாக்கி மறைர்‌ துமாயஞ்‌ 
செய்யத்‌ தணையாய்நின்‌றகாரணம்பற்றி ௮சன்மேற்சொண்ட சினத்தினா 
லென்ச. தேவர்களை ரோக்கினதற்குக்‌ காரணம்‌-இர்திரசித்துக்குப்‌ பலவகை 
வரங்களையுங்கொடுத்துத்‌ தஙக்கட்கும்‌ தனதுதம்பிக்கும்‌ இமையையுண்டாக்‌ 
இயதோடு அவன்‌ வருத்திய காலத்திலும்‌ அதற்குப்‌ பரிசாரஞ்செய்ய முயலாது 
வானத்தில்கின்று வேடிக்கைபார்த்துக்கொண்‌ டிருந்தமையாம்‌, மூன்றாமடி 
யிற்கூதியலை, துயரத்தினால்தோன்றிய சினத்தின்‌ செயல்கள்‌,” கற்றோர்‌ 
சொல்‌ - “அறம்வெல்லும்‌ பாவந்தோற்கும்‌'? என்றது. அத்னைமகோகனெ த, 
பெரியோரது ௮ச்சொல்லும்‌ பமுதுபட்டதே யென்னும்‌ ஏச்சச்‌ இனால்‌, இனி, 
ச.ற்றோர்சொல்லினை நோக்கும்‌! என்பதைத்‌ தோளாலுச்கு அடைமொழி 
யாக்கி, முனிவர்சொல்லுர்‌ து.திமொழிசளை யேற்றுக்கொள்ளும்‌ இராமபிரான்‌ 
எனச்‌ கூறலும்‌ஒன்று. தன்போற்புகழினை ரோக்குர்‌ தோளான்‌ என்பதற்கு- 
தன்னைட்போலவே [தன தஉயிரைப்போலவே] தனதுபுகழையும்‌ (இன்றி 
யமையாததெனக்‌) கருதிப்‌ பாதுகாக்கின்ற தோள்வலிமையுடையானெள்று 
பொருள்கொள்ளினும்‌ அமையும்‌. 3தன்பொற்புகழினைஎன்றும்‌ படிக்கலாம்‌. 
பீ - ம:_1லீக்னை, அதுக்க, கடிக்கும்‌, 3தன்கைப்‌, 4பகழியை, (௨௧௭௯) 
2௨௫.வீரரை யெல்லாம்‌ !பரர்க்கும்‌ விதியினைப்‌ [பார்க்கும்‌ வீரப்‌ 
பாரவெஞ் சலையைப்‌ பார்க்கும்‌ பகழியைப்‌ [பார்க்கும்‌ பசில்‌ 
யாரிது பட்டா 3ரென்போ லெளிவச்த வண்ண மென்னும்‌ 


சேசிது.*பெரிகென்‌ மேம்‌ மள வையி 5னிமிர நின்றான்‌. , 


கண்டம்‌ க. ௮ண்க்பாரப்படலம்‌ கட 


[இ ள்‌.) பிரமாணம்சளைச்கடர்‌ தநின்‌ தவனாபயெ இராமயிரான்‌,--(£ழ்‌ 
வீழ்ர்துடெர்த வரார)வீரர்களையெல்லாம்‌ பார்ப்பான்‌; (மனைவியைப்பிரிர்‌ த 
தனறித்‌ தம்பியையும்‌ துணைவர்களையும்‌ இழச்சசேர்ர்த) விதியைப்பத்தி 
ஆலோடப்பான்‌; வீரத்துச்குஉரிய பெரிய கொடிய (தன து) வில்லை(ச சமயத்‌ 
தித்பயன்படவில்லையே யென்று) பார்ப்பான்‌; (இனி இவைசசால்‌ யாது 
பயன்‌? என்று தன துஅம்பறாத்‌தூணியில்‌ கிறைர் துள்ள) அம்புகளைப்‌ பார்ப்‌ 
பான்‌)(இப்‌)பூமியில்‌ என்னைப்போல இல்லாறு எளிமைத்தன்மையை[பெருர்‌ 
துன்பங்களை] வேறுயாவர்‌ அடைந்தார்‌! என்பான்‌; “(எனக்கு சேர்ச்‌ துள்ள) 
இத்துன்பம்‌ மிகவும்கேராயுள்ளத!' என்றுகூறுவான்‌; (௭ - று.) 

“(தனக்கும்‌ தன்றன்மை யறிவரியான்‌!! என்‌ றபடி ஸர்வஜ்ஞனான தன்‌ 
னாலும்‌ அறியவொண்ணா தவனான திருமால்‌ எத்துணைஞானமுடையாரச்க்கும்‌ 
ஒருவகையாலும்‌ அதியமுடியாதவனாயிருத்தலால்‌, “அளவையி ஸிமிரகின்‌ 
ரன்‌? என்றார்‌. அளவை-பொதிசளாற்காணுதலாடிய சாட்சியும்‌, குறிகளால்‌ 
உய்த்‌ துணர்தலாயெ அதுமானமும்‌, செய்யாமொழியாகிய ஆகமமும்‌ முதலி 
யன.சேரிதுஎன்று ஒருசொல்லாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌;இ.து பெரி துசோ-இகழ்ச்‌ 
சிக்குறிப்பு; ரேரியதன்‌ ஜென்றபடி. இனி, ஈற்றடிக்கு, ரேரோக இது பெரிது 
என்று சொல்லப்படுகிற [மிகப்பெரிய] அளவைக்காட்டிலும்‌ கடர்துநின்ற 
வன்‌ என உரைப்பாரு முளர்‌. பி-ஃ:_-1சோக்கும்‌, போரின்‌, 3யானேயெனி 
வச்‌.த, என்போலழிவர்‌ த, என்போலிளிவர்‌ த. 4பரிது. 5நிமிர்ர்‌. து. (௨௪௭௭) 

௨௨௬.டுராமன்‌ விபீஷணனைநோக்க நீஷ்டூரமாகக்கூறுதல்‌.  ' 

எடுத்‌ தபோ ரிலங்கை வேந்தன்‌ மைந்தனோ டிளைய 1கோவுக்கு 
2அடுத்த3தென்‌ நென்னை வல்லை யழைத்திலை 4யமரர்‌ பாசக்‌ 
தொடுத்தகை5 தலையினோடுக்‌ துணிக்‌ தயி76 துடைக்க வென்னைக்‌ 
கெடுத்தனை வீடணாநீ யென்றனன்‌ 7கேடி லாதான்‌, 

(இ ed ள்‌.) (இலங்கையின ரசனாகிய இராவணனது மகனான இந்திரத்‌ 
துக்கும்‌ இலக்குமணனுக்கும்‌ பெரும்போர்‌ நேரிட்டது என்றுசொல்லி, (தேவ 
ர்களாற்கொடுச்கப்பட்ட சாகபாசத்தைப்‌ பிரயோடுத்த (இந்திரரித்தின து) 
கைகளை (அவனது) தலையுடனே அழுத்துத்தள்ளி (அவன து) உயிரையும்‌ 
போக்கும்படி என்னை விரைவில்‌ அழையாமத்போனாய்‌; (ஆதலால்‌), விபீ 
வஷணனே! நீ என்னைச்‌ கெடுத்துவிட்டாய்‌! என்று (சிஷ்டூரமாசச்‌) கூறினான்‌: 
(யாவனெனில்‌,--என்றைச்கும்‌) அழிவில்லாதவனுயெ இருமாலின்‌ அவ 
தாரமான இராமபிரான்‌; (எ - று)-பி-ம்‌:-1கோவுற்று, சோவுர்‌, 3அடு்த, 
தடுத்தது. 3போழ்தென்னையிங்கே, 4அரவின்‌, 5சரத்தினோடும்‌, சரத இனோ 
டும்‌, சரத்‌.இனூடும்‌. 6குடிப்பன்‌, குடிக்க, குடிப்ப. 7கேதமுய்ப்பான்‌. (௨௧௪௮) 

௨௨௭ஆறுகவிக்ள்‌-ஒநதோடர்‌: விபீஷணன்‌ நிகழ்ந்தவரலாற்றை 
இராமபிரானிடயகூறுதலைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 

அவ்வுரை யருளக்‌ ! கேட்டா னழிகின்ற வரக்கன்‌ நம்பி: 

இவ்வழி 3யவன்வக்‌ தேற்ப* தறிக்லெ மெதிர்க்த போதும்‌ 

$40 
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வெவ்வழி யவனே தோற்கு 4மென்பது விரும்பி நின்றேன்‌ 

' தெய்வ3வன்‌ பாசஞ்‌ செய்த செயலிந்த மாயச்‌ செய்கை, 

(இ-ள்‌) அவ்லார்த்தையை(இராமபிரான்‌)கூறக்கேட்டவனாய்‌ மனர்தளர்‌ 
இன்ற இராவணன துதம்பியான விபீஷணன்‌, (பின்வருமாறு கூ றுபவனானான்‌: 
_“இப்போர்க்கள த்தில்‌ அவ்விர்‌ இரத்‌ துவர்‌ து எதிர்த்‌ துப்போர்புரிவா னென்‌ 
பதை(நால்கள்முன்னம்‌) அதிர்திலோம்‌; (இலக்குமணனுடன்‌ அவன்‌) எதிர்த்‌ 


- தப்போர்செய்ெறபொழுதும்‌ [போர்செய்வதை சான்‌ உணர்ந்தபிறகும்‌] தர்‌ 


மார்ச்கனாிய அவ்விர்‌திரசித்தே தோற்பா னென்பதையே விரும்பி எதிர்‌ 
கோக்கியிருக்தேன்‌: (அதனால்தான்‌ இப்போர்ச்செயலைத்‌ தேவரீருக்குத்‌ தெரி 
வித்திலேன்‌); இர்த வஞ்சனைசசெய்கை, தெய்வத்தன்மையுள்ள வலிய சாக 
பாசத்தால்‌ விளைந்தவிளைவாம்‌; (௪ - று.) 

இச்செய்யுளில்‌ “அரச்கன்தம்பி என்ற எழுவாய்‌, மேல்‌ ௨௩௨-ஆம்‌ கவி 
யில்‌ :கலுழிச்கண்ணான்‌ என்னசசொல்லி வணங்கனொன்‌? என்று முடியும்‌; 
'அகவே, இதுமுதல்‌ அதுவரையிலும்‌ ஆறுசெய்யுள்கள்‌ ஒருதொடரென்று 
உணர்ச, (என்னை யழையாது கெடுத்தாயஎன்ற இ.ராமனதுபொழிக்கு 
விபீஷணன்‌ இசசெய்யுளினால்‌ எற்ற சமாதானகங்கூறி,௮டுத்‌ தசவிமுதல்‌ நிசழ்‌ 
ச்தவரலாறுகளை விவரித்துச்‌ கூறுனெறான்‌. முன்னமே இலக்குமணலுக்கு 
ரேர்ர்த திங்கைப்பற்றி வருர்‌ தியிருர்த விபீஷணன்‌ இராமபிரான து நிஷ்டூர 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டுப்‌ புண்ணிற்புளிப்பெய்தா ற்போல முன்னினும்‌ அதிக 
மாக வருர்தின னென்ச, “அதிர்‌ இலம்‌ என்றது-போர்ச்களத்திலுள்ள தம்‌ 
பக்கத்தார்யா வரையும்‌ உளப்படுத்திய தன்மைப்பன்மை. இனவெதுகை (0-ம்‌: 
_1கேட்டம்கமுகன்ற., 2இவன்‌. 3 அதிர்‌ திலேன்‌. 4என்பதை. வான்‌. 6மாயை, 
௨௨௮.அற்றதி காய னாக்கை தலையில தாக்கி [யாண்ட 

வெற்றிய னாய வீரன்‌ மீண்டில னிலங்கை மேனாட்‌ 
பெற்றவ னெய்து 3 மென்னும்‌ பெற்றியை யுன்னிப்‌ பிற்போது 
உற்றனன்‌ மைந்தன மானை நாற்பது வெள்ளத்‌ இ தாடும்‌, 

(இ-ள்‌.) அதிசாயன து உடம்பு அறுபட்தெ தலையில்லா ததா ம்படிசெய்‌ து 

பெதிற சயத்தை யுடையவனாய இலக்குமணன்‌, முற்காலத்தில்‌ இலங்சை 
யை(க்‌ குபேரனிடத்தினின்‌ று) பெற்றவனான இராவணன்‌ (போர்க்கு) வரு 
வான்‌ என்னும்‌ தன்மையைகினை த து ,(இப்போர்க்கள த்தைவிட்‌டு)நீக்சா (இல்‌ 
கேயே) நின்றான்‌; பின்பு, (இராவணனது) புதல்வனாயெ இர்‌ திரித்து, ராத்‌ 
பதுவெள்ளஞ்சேனையுடனே (போர்புரியுமாறு) வர்‌ துசேர்ச்‌ தான்‌; (எ - ற.) 
.. ழ்‌ ௨௭-ஆஞ்‌ செய்யுளில்‌ “(போர்ச்கணி, யன்றவனல்லனே லமரர்வேர்‌ 
தனை, வென்றவன்‌ வரறா மென விரும்புஞ்சிர்தையான்‌!? என்று கூதியிருச்ச, 
இங்கு “மேனானிலங்கைபெற்றவன்எய்தும்‌' என்‌ றுகூறியது குன்‌ றச்சூதலாகா 
தோவெனின்‌, பகைவரலைஎதிர்ரோச்கியிருர்தா னென்று கூறவேண்டுவதே 
விபீஷணன அ ரோச்கமென்ச.அவ்விராபத்தேழாஞ்செய்யுளீல்‌'வருன்‌ றவன்‌ 
யாரோ?” என்று சர்தேசங்கொண்ட தாசப்‌ பொருள்கூடறியஉரைக்கு ஏற்ப, 
இச்செய்யுளில்‌ 'எய்தும்‌' என்பததீமு-வருசன்றான்‌எனப்பொருள்க. த துமாம்‌, 


ந ட்‌ | 
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இ? வணன்‌ இலங்கை பெற்ற விவரம்‌: லிஷ்னுவினல்துரத்தல்யபி்‌ 
பெ பாதாளத்திற்‌ பதும்சியிறார்‌ த இராவணன துமா தாமகனான சுமாலியான” 
வன்‌ தன்‌ தெளடிச்திரர்‌ வரம்பெற்று மேம்பட்டிருப்பதை யதிர்‌ து களிப்போ 
மர்‌ திரிமாரையுங்கூட்டிக்சொண்டு- இராவணனைசூட்டி ரி ஈல்வரத்தைப்‌ பெற்‌ 
திருக்சன்றா யாதலால்‌, ஆதியில்‌ ஈமதாயிருர்‌ தஇலங்காபட்டணத்தைக்‌ குபேர 
னிடத்தினின்று சைப்பற்றவேண்டும்‌” என்றுசொல்‌.லவும்‌, இராவணன்‌ தடுத்‌ 
துச்சொல்லவே, அர்தச்சுமாலி ஒன்றும்பேசாதேசெல்ல, அவன்மைச்த 
னாயெபிரகத்தன்‌ வர்‌ த£குபேரனிடத்தில்‌ தமையன்முறை பாராட்டுதல்‌ தக்க 
தீன்று;முன்‌ பிறந்தவர்களான அசுரர்களைக்‌ தேவர்கள்‌ விஷ்ணுவைச்சொண்டு 
வென்று மூவுலகத்‌ தாட்சியையும்‌ பெறவில்லையோ? என்று கூற,அது மனத்‌ 
திற்பதிர்த இராவணன்‌ அவனையே தூதனாசஅனுப்பி இலல்சையைச்‌ குபேர 
னிடத்தினின் று கவர்ர்துகொண்டனனென்பதாம்‌. ப-ம்‌:--1ஆண்டவ்‌. 2௫௪௫, 
௮9, ௮௧, எய்தும்‌, (௨௧௮௦) 
௨௨ ௯.ஈண்டுகஞ்‌ சேனை வெள்ள 1மிருபதிற்‌ நீரட்டி மாளத்‌ 

தூண்டினன்‌ பகழி மாரி தலைவர்கள்‌ தொலைந்து சோர 
மூண்டெழு போரிற்‌ பாரின்‌ முறைமுறை *முடி .தீதான்‌ பின்னர்‌ 
ஆண்டகை யோடு 5மேற்ரு னாயிர மடங்கற்‌ றேரான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆயிரஞ்சிங்கங்கள்பூட்டிய தேரையுடையனாய்வர்த இந்திர 
சித்து,உக்கரமாய்ச்செய்கன்‌ ற யுத்தத்தில்‌ நெருங்யெ ஈமதுசேனைகளில்‌ மாற்‌ 
பத வெள்ளம்‌ உயிரழியவும்‌,(வாசரசேனை த) தலைவர்கள்‌ தரையில்‌ வருர்‌திச்சோர்‌ 
ந்துவிழவும்‌, அம்புமழை சொரிர்து சரமக்ரெமமாக அழித்‌ தட்டான்‌; பின்பு, 
ஆண்மைக்குனமுடையனான இலக்குமணனுடனும்‌ எதிர்த்துப்போர்செய்‌ 
தான்‌: (எ - று.)--பீ-ம:--1எழுபதிலிரட்டி ,எழுபதிற்பாகம்‌,2தலைவரை த்தொ 
லைத்துச்‌. 3மும்முறை. 4முடிர்‌ தான்‌ உற்றான்‌. (௨௧௮௧) 
௨௩௦. ௮னுமன்‌ மே னின்ற 1வைய னாயிர௩்‌ தேரு மாயத்‌ 

தனு3வலங காட்டிப்‌ 4பின்னை நாற்பது வெள்ள த்‌ 5 தானை [டான்‌ 

6பனியெனப்‌ படுவித்‌ தன்னான்‌ 7பலத்தையுத்‌ தொலைத்துப்‌ பட்‌ 
8இனியென வயிரவாளி 99யண்ணில 10நிறத்‌இ னெய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இரதாதிபதியோடு பதாதியாய்கின்று போர்செய்யலாகா 
தென்ற) ௮.றுமான்மீதுஏதிறின்‌ற இலக்குமணன்‌, (இர்திரசித் தின்‌) ஆயிரச்‌ 
தேர்களும்‌(அவ்வப்பொழுதே) அழியும்படி ,(தன து)வில்‌ திறமையைக்காட்டி மத்‌, 
றும்‌ (அவன த)ராற்பதுவெள்ளம்‌ சேனையையும்‌ (சூரியன்முன்‌) பனிபோல. 
அழியச்செய்து ௮வனதுபலத்தையும்‌ குலைத2,'இப்பொழுதே(இச்‌ திரசித்‌ த) 
இறர்‌திட்டான்‌? என்று கண்டவர்‌)சொல்லும்படி கணக்கில்லாத உறுதியான 
அம்புகளை (அவன து)மார்பிற்‌ பியோடத்தான்‌) (எ - று.) 

தானைக்குப்‌ பனியை உவமைகூறின தற்கு ஏற்ப, இலக்குமணலுக்குச்‌ 
சூரியனை உவமையாக்க்கொண்டாம்‌, பட்டான்‌_—தெளிவுபத்திய சாலவமு 
வமைதி:்‌ அன்னான்பலத்தையுர்தொலைத்து என்பதற்கு - ௮௨ னுக்குப்பக்சபல 
மாய்வர்‌ த மசர்பாரிசிவ்னையுர்‌ தமிராக்னையம்‌ வலியழித்த த்‌. இரத்நியேன்‌ த 


உரைத்தலுமாம்‌, பிம்‌: வள்ளல்‌, மோய்த்தித்‌, மாஎத்‌, 3வலி.' “பின்னர்‌. 
தாளைப்‌. 6பனியினைப்‌, 7 வலத்தையும்‌,பீ*.த்தையும்‌.8 இனையன .9 எண்ணிலா, 
ம.இறத்தின்‌. (௨௧௮௨) 
௨௩௧.ஏவுண்ட பகுவோ யோடும்‌ குருதி 3ரிழிய நின்றான்‌ 
தூவுண்ட தானை முற்றும்‌ படவொரு தமியன்‌ *சோர்வான்‌ 
போவுண்ட தென்னி னைய 5புணர்க்குமா மாய 6மென்று 
பாவுண்ட ர்த்தி யானுக்‌ ?குணர்த்தினன்‌ பரிதி பட்டான்‌, 
(இ-ள்‌.) அம்புகள்தைத்த பிளர்‌ தஇடல்களிலெல்லாம்‌ இரத்தநீர்பெறாகும்‌ 
படி கின்‌ தவனாடிய இர்திரசித்‌ து,(அம்புகளா ற) பொழியப்பட்டஎல்லாச்சேனை 
களும்‌ அழிய, தன்னம்‌ தனியனாய்நின்‌ று வருர்‌ துபவனானான்‌;'ஐயனே ! (இவன்‌) 
தப்பிப்போவது சோர்ர்தால்‌, மிச்சமாயங்களைச்‌ செய்வான்‌! என்று பரவுதல்‌ 
பொரும்‌ திய £ர்த்தியையுடையவனான இலக்குமணனுக்குத்‌ தெரிவித்தேன்‌; 
(அவ்வளவில்‌), சூரியன்‌ அஸ்தமித்‌ துவிட்டான ; (௪ - று.) பரிதிபட்டான - 
இராப்போ துவர்‌ திட்டதென்றபடி. பகுவாயோடும்‌-உருபுமயச்கம்‌; வாய்தோறு 
மென்க. பாவுதல்‌ - பரவுதல்‌, பி-ம்‌:--1ஏவுண்டு, வோாயடு, 3எயத. *சோர்‌ 
வாற்‌. 5புணர்க்குவன்‌, என்னப்‌. 7உணர்த்தினேன. (௨௧௮௩) 
௨௩௨.மாயத்தா லிருண்ட தாழி யுலகெலாம்‌ வஞ்சன்‌ வானிற்‌ 
போயத்தா னுடைய வஞ்ச வரத்தினா லொளித்துப்‌ ]போயிவ்‌ 
வோயத்தார்ப்‌ பாசம்‌ 3விசி யயர்வித்தா *னம்பின்‌ 5வெம்புக்‌ [ன்‌ 
6காயத்தா னென்னச்‌ சொல்லி வணங்கினான்‌ 7சலுழிக கண்ணா 
(இ-ள்‌) *கடல்குழ்ர்த மிலவுலகம்முழுதும்‌ மாயைசெய்தற்கு அது 
கூலமாக இருண்டுபோயிற்று; (அப்பொழுது, இலக்குமணன த) ௮ம்புகளி 
னால்‌ தவிப்படைர்த சரீரமுடையவனாதிய மாயம்வல்லவனான இர்திரரித்து, 
அகாயத்‌திற்‌ சென்று தான்பெற்றுள்ள அர்த வஞ்சனைசெய்தற்குஅறுகல 
மான வரபலத்தால்‌ மறைர்‌ துநின்‌ று இவ்வா£ரக்கூட்டத்தாரை சாசபாசத்தை 
வீசித்‌ தளரும்படிசெய்தான்‌” என்று (£டச்தவரலாறுகளையெல்லாம்‌ விவர 
மாக இராமபிரானுக்குக்‌)கூறி,ரீர்பெருகுசின்‌ கண்களை யுடையவனாய்‌, (இராம 
பிரானை) வணக்சிநின்றான்‌; (எ - று.) 
கலுழி - கலுஷமென்னும்‌ வடசொல்லின்‌ சிதைவு; கலம்கனெரீர்‌ என்று 
பொருள்‌, பி-ம்‌:--1பொய்யின்‌, 2ஆயத்தாற்‌, 3மேவி, 4ஈம்ப, 5வெமபக்‌, 6காய்‌ 
வித்தாள்‌. ?சலுழும்‌, (௨௧௮௪) 
௨௩௩.--எவரம்‌ உயிர்‌ துறக்கவில்லை யாதலால்‌ பாசம்நீங்கினால்‌ யா வரும்‌ 
உயீர்‌ பேற்றேழவரேன்று விபீஷணன்‌ ஸ்ரீராமனைத்தேற்றுதல்‌. 
1பின்னையு மெழுந்து போத்தும்‌ வேணங்கியெம்‌ பெரும யாரும்‌ 
இன்னுயிர்‌ 3 தறக்கர ரில்லை யிறுக்கய பாச மிற்றாற்‌ 
புன்னுனைப்‌ “பகழிக்‌ கோயுர்‌ தரத்தரோ புலம்பி 3யென்னை 
இன்னம்‌ றயரல்‌ வெல்லா வறத்இனைப்‌ பரவ மென்றான்‌. 
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.(இடள்‌) (கிபீஷனன்‌) மீண்ம்‌ எழுர்‌ திகின்று மறுபடியும்‌ (இராம, 
பிரானை)சமஸ்சரித்‌ து, “எமது தலைவனே! (இவர்சளில்‌)எவறாம்‌ இணிய உயிர்‌: 
நீங்னெ வர்களல்லர்‌; (இவர்களைச்‌)சட்டியுள்ள சாசபாசம்‌ ஒழிர்தால்‌, (யாவரும்‌: 
வலீவுடனெழுவார்கள்‌):புல்விய நுணியையுடைய அம்புகளுக்கு வலியழியுர்‌ 
தன்மை புடையரோ (இவர்கள்‌)? அழுது என்னபயன்‌? துன்பப்பட்டுவருச்‌ 
தாதே; பாவச்செயல்கள்‌ தருமத்தை வெல்லமாட்டா? என்றான்‌; (௭ - து) 

இனி, இறுச்யெபாசம்‌ இற்று என்று எடுத்து, சட்டியபாசம்‌ இத்தன்மை 
யது என்றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌: ஆல்‌ - ஈற்றசை, அயரல்‌-எதிர்மதை வியல்‌ 
கோள்‌; :மகனெனல்‌'' என்பது போல, “அறத்தினைப்‌ பாவம்‌ வெல்லா, 
என்றதனால்‌, தருமத்தில்௩டச்ற ஈமக்குப்‌ பாவிசளான அரக்கரால்‌ தோல்வி, 
சேராது: விரைவிலேயே யாவரும்‌ பாசமொழிர்து பிழைத்‌ துஎழுவரென்ற 
வாராம்‌; இது - தேற்றுமொழி. இறுக்யெபாசமிற்றால்‌ இன்னுயிர்‌ துதர்தா 
ரல்லரென்று கூட்டியுரைப்பினு மாம்‌. இசசெய்யுள்‌ ஒருபிர தியிவில்லை, பி-ஃ:- 
பின்னரும்‌ வணங்கியேதும்‌. 2பிழைத்‌ திலன்‌, பிழைத்‌ நிலம்‌. 3௫ றர்தாரில்லை, 
4பகழிகொல்லுர்‌தரத்ததோ, பகழிசொய்புர்தரத்தரோ. உள்ளம்‌. 6வெல்லா 
தருமத்தைப்‌. , (௨௪௮௫) 
2௩௪.--நாக்பாசத்தைப்பற்றிய விவாத்தை ஸ்ரீராமன்‌ வினவ, 
விபீஷணன்‌ கூறத்தொடங்ததல்‌. 
யாரிது கொடுத்த 1தவ 2னென்னையி இதனைத்‌ 3தரும்‌ 
காரண மியாது நின்னா லுணர்ந்தது கழறிக காணென்று 
ஆரியன்‌ 4வினவ வண்ணல்‌ 5வீடண னமல சாலச்‌ 
சீரிதென்‌ இதனை யுள்ள பரிசெலாம்‌ 7தெரியச்‌ சொன்னான்‌, 
(இ-ள்‌.) (இர்தப்பாசச்தை (இவ்விர்திரரத்‌ துக்குக)ு கொடுத்த தேவன்‌ யா 
வன்‌? இதன்‌ தன்மை என்ன? இலிருந்து தபபிப்பிழைக்கும்‌ உபாயம்‌ என்‌? 
(இவற்றைப்பற்றி) நீ ௮றிர்துள்ளதைச்‌ சொல்வாயாக? என்று இராமபிரான்‌ 
(விபீஷணனைக்‌) சேட்க,--பெருமைபொருச்‌ திய விபீஷணனான வன்‌, 
(இராமபிரானைரோக்க),-—£குற்றமற்றவனே! மிகவும்ரல்லது? என்று அச்சாக 
பாசத்தைப்பற்றி(த தான்‌) அதிக்‌ துள்ள எல்லாவிவரங்களையும்‌ தெரியும்படி 
சொல்லலானான்‌; (எ - று.) அவற்றை, அடித்த கூன்றுகவிகளிற்‌ காண்க. 
கழறிக்காண்‌ - ஒருசொல்தன்மைப்பட்டது. “சாலச்ரிது? என்றது, 
அக்கோரவார்த்தை. பி-ம்‌:-1தேவர்‌, 2என்னையது, என்னையீங்கு, 3 ர்ச்‌ 
குல்‌. 4அருள. 5அடிமலர்வணங்யெண்மிச்‌, மலரடி சரணஞ்சார்ச்‌.து. 6ஆறு 
7செப்பலுற்றான்‌. . (௨௧௮௯) 
௨௩௫.--ழன்‌ றுகவிகள்‌ - ஒநதோடர்‌: நாகபாசத்தைப்பற்றிய விவரத்தை 
விபீஷணன்‌ டூராமபிசானிடம்கூறுதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 
ஆழியஞ்‌ செல்வ 1பண்டிவ வகலிட மளித்த 3வண்ணல்‌ 
வேள்வியிற்‌ படைத்த தீசன்‌ வேண்டினன்‌ பெற்று வெற்றி 
* தாழ்வறு 5சிக்தை யோற்குத்‌ தவத்இனா லளித்த நாணை 
ஊழியி 6னிமிர்ந்த காலத்‌ துருமின தூற்ற மீதால்‌, 
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. ன ட்‌ அ அகிய 
“ப ர்ற்துலல்‌)) சக்சசாய்‌ு ததிச்தயுடைய அதவ செல்வனே! முத்சாலித்றில்‌, 
நர்த.-உல்கத்தைப்‌ படைத்த பிரமன்‌, தோன்செய்த ஒரு) யாச த்தித்பெத்தத5 
இல்பெருமான்‌ (அப்பீரமனிடத்தினின்‌ று). வேண்டி வால்‌ வெத்திபெத்று[ப்‌ 
பிறகு): தாழ்தலில்லாத மனத்தையுடையவனான இர்திரரித்துக்கு (அவன்‌. 
செய்த) தவத்தின்‌ பயனாசச்‌ கொடுத்ததி: (இதன்வரலாறு இசி; இத) 
உண்மை: சல்பார்தசாலத்திலுண்டாறெ இடிபோன்ற தன்மையுடைய அ; 
(இதன்‌) வலிமை, இப்படிப்பட்ட து; (௭ - று.) 
அகலிடம்‌ - பூமி: வினைத்தொசையன்மொழி, இனவெதுசை. பீ-ம்‌:_ 
1பண்டில்கு. 2செல்வன்‌. 3படைத்த. *தாழ்வுறு. 5ரர்தையோனுச்களித்தனன்‌ 
றவத்தினைய, ச்தையோழ்கு...அளித்தானைய., 6உயார்த. (௨௪௮௪) 
௨௩௬. அன்னத னோற்ற லன்றே யாயிரற்‌ கண்ணி னானைப்‌ [ண்ணி 
பின்னுற வயிர த்‌ இண்டோள்‌ பிணித்தது பெயர்த்தொன்‌ 3தறெ 
என்னினி யனுமன்‌ றோ யிறுக்யெ இதனா 4லாண்டும்‌ 
பொன்னுல காளுஞ்‌ செல்வர்‌ 5 துறந்தது புலவ ரெல்லாம்‌, 
(இ-ள்‌.) அயிரல்சண்களையுடையவனான இந்திரனது மிச்சவலிமையமை 
சச தோள்களைப்‌ பின்னே பொருந்தும்படி கட்டின து, அர்தசாகபாசத்தின து 
வலிமையன்றோ? அப்பொழுதும்‌ [அறுமான்‌ இலங்கையிற்‌ சதையைத்தேடச்‌ 
சென்றபொழுதும்‌] அறுமான து தோள்களை (இவ்விர்திரசித.த) இறுக்கிக்‌ 
கட்டியதும்‌ இர்தராகபாசத்தாலேயே; தேவர்கள்யாவரும்‌ சுவர்ச்சலோக ததை 
யால்கன்‌ திறப்பை இழர்ததும்‌, இதன்‌ வலிமையினாலேயே (சேர்ச்‌ 52); 
(ஆதலால்‌), இணி (இதன்வலீமையைப்பற்தி) மற்றும்‌ வேறே எண்ணியாது 
பயன்‌? (எ - து)-—இதனால்‌? என்பதை இறுதிவாக்தியத்‌ே தாடுல்கூட்டுக. 
பி-ம்‌:--1அன்னதின்‌. 2ஆற்றறன்னால்‌, 3எண்ணல்‌. 4யாண்டும்‌. 5தச்தது. () 
௨௩௭.தானவிடில்‌ 1விடுமி தொன்றே சதுமுகன்‌ முதல்வ ராய 
வான்விடில்‌ விடாது மற்றிம்‌ 3மண்ணினை யெண்ணி யென்னே 
*ஊன்விட வுயிர்‌5போய்‌ 5நீங்க நீங்கும்வே றுய்‌தி யில்லைத்‌ 
தேன்விடு அளவத்‌ தாரா யிதுவிதன்‌ செய்கை *யென்௫ன்‌. 
இ-ள்‌.) தேன்சொரிகன்ற திருத்துழாய்மாலயை யுடையவனே! 
ஒப்பற்ற இர்சாகபாசமானது, தானே விட்டால்தான்‌ விடும்‌; பிரமனைமுதலாச 
வுடையரான வானுலகத்தவர்‌ விடுவித்தாலும்‌ விட்டுீங்காது; இர்தமண்‌ 
ஹணுலகத்தவரைப்பற்தி (இவர்‌ விடுவிப்பாரோ என்ற) எண்ணித்தான்‌ என்ன 
பயன்‌? (இது தான்பற்றியவர்கள து) தேகம்‌ஒழியவும்‌ உயிர்போசவுந்தான்‌ ரீல்‌ 
கும்‌; (இதிலிருர்‌ து) வேறுபிழைக்கும்வழி இல்லை; இர்ராகபாசத்தின து செயல்‌ 
இதுவாகும்‌ என்று கூறினான்‌, (விபீஷணன்‌); (௭ - று.) 
வான்‌, மண்‌ என்பன - அவ்வவ்வுலகத்தார்ச்கு இடவாகுபெயர்சள்‌. 
சதுமுகன்‌ முதல்வராய வான்‌ விடில்‌ விடாது மற்றிம்மணம்ணினையெண்ணி 
யென்னே” என்றது - தோடர்நிலைச்சேய்யுட்போநட்பேறணி. சதுமுகன்‌ - 
சதுர்முகன்‌; சான்குமுகங்களை யுடையவன்‌. மற்று - வினைமாற்று. ஊன்விட 
உயிர்போய்நீங்க கீல்கும்‌-உடம்பைவிட்டு உயிர்கீக்னொல்‌ தான்‌ நீக்கும்‌ என்ற 


ம்ம்‌ (ிிப்ிவிற்வ்தல்லாத்‌, விடத்தஎல்ன்த்கிதொன்திச்‌, ஆம்ச்த்‌,. ன 
னீ ர்ணனிடை, 3போல்‌. கடும்‌ கேருவதில்லை, .சிக்கரீக்கும்‌.. 
வேறய்வ இல்லை. 7 அன. (சனக) 
௨௩௮ழன்றுகவிகள்‌-நான்‌ செய்யத்தக்கதைப்பற்றிப்‌ பலவகையான 
எண்ணத்தை ஸ்ரீராமன்‌ விபீஷணனிடம்‌ கூறுதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
ஈந்துள தேவர்‌ மேலே யெழுகெனோ வுலகமி யாவுச்‌ 

தீந்துக அறி 1யாலுக்‌ 2தர்கெனோ விலங்கை சிக்தப்‌ 

பாய்க்தவர்‌ 3சுற்ற *முற்றும்‌ படுப்பனோ 3வியன்ற பண்போடு 

ஏய்ந்தது பகர்தி யென்றா னிமையவ சிடுக்கண்‌ டீர்ப்பான்‌, 

(இ - ள்‌.) தேவர்சளின்‌ துன்பங்களைத்‌ நிர்ப்பதற்காகத்‌ இறாவவதரித்த 
வனாயெ இராமபிரான்‌, (விடீஷீணனைகமோக்‌டி, *இர்நாசபாசத்தை இட்திர 
சித்துக்குக்‌) கொடுத்துள்ள தேவர்களின்மீது ளெம்பிப்‌ போர்செய்வேனோ? 
எல்லாவுலசங்களும்‌ சாம்பராய்ப்போம்படி அழித்து சானும்‌ அழிவேனோ?இல 
க்காபட்டணம்‌ அழியும்படி (அதன்மீ இ) பாய்ர்து (அதிலுள்ள அரக்கர்களை) 
அவர்கள்‌ சுற்தத்தாறாடனே ஒருசேரக்‌ கொல்வேனோ? (இவத்தில்‌ இச்சமயத்‌ 
திக்கு) ஏற்ற தகு,தியோடுபொருர்‌ இியதைச்‌ சொல்வாய்‌ என்று சொன்னான்‌. 

இராவணன்முதலிய இராக்க தர்களின்‌ உபத்திரலம்‌ பொறுக்கமாட்டா 
மல்‌ தேவர்கள்‌ பாற்கடலிற்‌ பாம்பணையிற்‌ பள்ளிக்கொண்டருளிய பரமனைச்‌ 
சரணமடைந்து பிரார்த்திக்க, அப்பெருமான்‌ தசரதன்மகனாய்தச்‌ தோன்றித்‌ 
துயர்‌தீர்ப்பதாக அருளிச்செய்து, அங்கனமே திருவவதரித்தன னாதலால்‌, 
இராமபிரானை (இமையவரிடிக்கண்‌ ஒர்ப்பான்‌? என்றார்‌. இடுக்கண்‌ -- இடுக்கு 
சண்‌: துன்பமுண்டாங்காலத்திற்‌ சண்‌ இடும்குதல்பற்றி வர்‌ த பெயர்‌; காரியத்‌ 
தைக்‌ காரணமாக்கூறிய உபசாரவழக்கன்பாற்‌ படும்‌, ஓகாரங்கள்‌ - விகற்பப்‌ 
பொருளன. எழுகென்‌ - தன்மையொருமைமுற்று; க - எதிர்காலவிடைஙிலை, 
பி-ம்‌:--1வானுச்‌, 2திச்கெனோ, சுற்றும்‌. 4முற்றப்படுக்கெனோ, 5இயல்வுபண்‌ 
டே, இய ற்றும்பண்போட, (௨௧௯௦) 
௨௩௯.வரங்கொடுத்‌ இனைய பாசம்‌ 1வழங்கனான்‌ தானே நோவர்து 

இரங்டெத்‌ தகக தண்டே 2லிகழ்லெ னில்லை யென்னின 
உரங்கெடுத்‌ துலக மூன்று மொருவனே சம்பிற்‌ சட்ட [இன்‌, 
புசக்களிற்‌ 3 றிய்த்‌ துக்‌ காண்பன்‌ பொடியொரு கடிகைப்‌ க்‌ 
மூன றுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 
ட... (இ-ஸ்‌) (இர்திரசித் தக்கு) வரத்தைக்கொடுத்து இத்தன்மையான நாச 
பாசத்தையும்‌ அளித்தவன்‌ தானாகவே(என து)எ திரில்வர்‌,து மனமிரல்9 அருள்‌ 
செய்வதுஉண்டானால்‌ (ரன்‌) உபேகஷிப்பதில்லே [விரும்பிஏத்றுக்கொள்‌ 
வேன்‌]; (அல்கனஞ்‌) செய்யாமற்போனால்‌, மூன்றுஉலகவ்களையும்‌, வலியழி 
தீதி, ஒப்பற்றசிவபெருமான்‌ ஒரே ௮ம்பினாற்‌ சுட்டழித்த நிரிபுரல்சளைப்‌ 
போலச்‌ கொளுத்தி, ஒருசாழிகைப்பெர்முதிலுள்‌ நீறாக்குவேன்‌; (௭ - று.) 
திருமாலாகிய அம்பைக்கொண்டு திரிபுரம்‌ அழிக்சப்பட்டதனால்‌, “ஒரம்‌ 
பித்‌ சட்ட புரங்கள்‌! என்றான்‌. பி-ம்‌:--1வழல்ஜொர் தாமே ரேர்கர்து, வழக்‌ 


னன்ன - கம்பராமாயணம்‌. 1 ட அவுத்த 


இனார்‌ சாமேய்ச்‌ துற்ற. 2இகழிலனில்லேயென்னில்‌, தத வ வனை 
ஊரில்‌, 3இரச்‌, (௨௧௧௪) 

௨௪௦, எம்பியே யிறக்கு 1மென்னி ெனச்னி மிலங்கை வேர்‌ 
தன,றம்பியே புகழ்தா 2னென்னை பழி2யென்னை யறந்தா 2னெனனை, 
3சம்பியே யென்னைச்‌ சேர்ந்த *ஈண்பரி 5னல்ல வாமே, 6உம்பரு முல 
கத்‌ துள்ள 7வுயிர்களு முதலி பார்த்தால்‌. 

(இ-ள்‌.)லக்காராஜனன இராவணன து தம்பியாகிய விபீஷணனே!என து 
தம்பியாசெ இலச்குமணனே இறப்பானானால்‌, எனக்கு இணி (ரான்‌ செய்யுர்‌ 
தொழில்‌) புகமுடையதாவென்று ஆலோடக்கவேண்டுவதுதான்‌ என்ன? பழி 
புடையசென்று கவலைப்படவேண்டுவதுதான்‌ என்ன? தருமமுடையதா 
வென்றுதான்‌ ஏன்‌ பார்க்கவேண்டும்‌? (மற்றும்‌,--இவர்கள்‌ சைம்மாறுகரு 
தாது எனக்குசசெய்துள்ள) உதவியை ஆலோடத்துப்பார் த்தால்‌, மேலுலகத்‌ 
திலுள்ள உயிர்களும்‌ இவ்வுலகத்திலுள்ள உயிர்களும்‌ ஈம்பிச்சைகொண்டு 
என்னையடைர்த இர்த ஈண்பராடிய வாகரவீரர்களினும்‌ ஈல்லனவாகுமோ? 
எனதுதம்பியும்‌ ஈண்பரும்‌ இறர்தபடியால்‌, யான்‌ பழிபாவங்கடகு 
அஞ்சாமலும்‌ அறத்தையும்ரோக்காமலும்‌ எல்லாவுலக தீதுஉயிர்களையும்‌ ஒரு 
சேர அழித்திவே னென்பது கருத்து. பி-ம்‌:--1ஆஇலினியெனக்கு, ஆகு 
மென்னிலிவ்‌, ஆயினென்னிலிவ்‌. 2என்ன. 3ஈம்பியர்‌, 4ஈம்பரின்‌, சண்பரும்‌, 
3சல்லவாமேல்‌, ௮ல்லவாமேல்‌. 6உம்பர்ச்கும்‌.7௨ யிர்கட்கும்‌.8உதவியென்னை, 
உ தவிப்பார்க்க, உதவிபார்க்கில்‌, (௨௧௯௨) 

௨௪௧ இராமபிரான்‌ தம்பிக்காக உலகையழீத்தல்‌ ழறையன்றேன்று 
க்நதுதல்‌. 

என்‌ அகொண்‌ டியம்பி யீண்டிங்‌ !கொருவ2னிற்‌ கடுக்கண்‌ செய்ய 

வென்‌? றரு முலகை *மாய்த்தல்‌ விதியன்றா லென்று “விம்மி 

நின்‌ றுநின்‌ மன்னி 6யுன்னி நெடி யிர்த்‌ தலக்க ணுற்றுன்‌ 

தன்‌ றுணைத்‌ 7தம்பிதன்மேற்‌ றுணேவர்மேற்‌ றாழ்நீ;5 3வன்பான்‌. 

(இஃ ள்‌.) தனக்குத்துணேயான தம்பியாஇய இலக்குமணன்மீ தும்‌ ரண்‌ 
பர்களான வாரரர்களின்மீதும்‌ மிக்க அன்பையுடையனான இராமபிரான்‌, 
என்றுசொல்லி, (இப்பொழுது இவ்விடத்து ஒருவன்‌ இவ்வாறு துன்பத்தை 
யுண்டாச்ச(௮த.த்சாச),அருமையானஉலகத்தைவென்று அழித்தல்‌ முதைமை 
யன்று” என்று ௭௫ நின்றுகின்று நினைத்துகினைத்துப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு 
வருத்தம்‌ அடைர்தான; (எ - று.) 

(ஒருவன்‌'என்‌ றது,இர்‌இரசித்தை. “(ஏக பாபாநீ குருதே பலம்‌ புங்க்தே 
மஹாஜா: [௯ ஒருவன்‌ பாவஞ்செய்யப்‌ பலர்‌ அதன்பயனை அனுபவிக்கின்ற 
னர்‌]? என்றபடி ஒருவன்‌ திங்குசெய்ய உலக த்தோரையெல்லாம்‌ அழிப்பது 
அறமன்‌ று என்றுகருதி விம்மிலருர்‌ தின னென்க. கொண்டு, அல்‌ - அசை 
கள்‌. “இம்கு' என்பதையும்‌ ௮சையென்னலாம்‌. 7 தம்பிமேலும்‌ துணைவர்மேல்‌ 
தாழ்ர்த அன்பான்‌ என்தபாடத்திற்கு - தம்பியினிடத்திற்சாட்டிலும்‌ சண்பர்‌ 


கண்டம்‌: கறுணைகமாசங்ப்டலம்‌ . க 
சளிடித்ற்‌- விச்ச அின்பையுடையவன்‌ என்று உரைச்ச, மிஃம்‌?_1தருலர்றேர்‌, 
3இவண்‌, அவன்‌, அவம்‌. *மாய்த்தால்‌, விம்மும்‌, மீண்டும்‌. 8அன்பால்‌. () 
௨௪௨ அநரகபாசத்தால்‌ தம்பியிறப்பின்‌ ஸ்ரீராமன்‌ தாலும்‌ 
' இறப்பதாகத்துணிதல்‌. 

மீட்டும்வர்‌ இளைய விரன்‌ வெற்பன்ன 1விசயத்‌ தோளைப்‌ 
2பூட்டுறு பாசக தன்னைப்‌ பன்முறை புரிக்து நோக்கி 
விட்டிய தென்னிற்‌ 3பின்னை வீவனென்‌ றெண்ணும்‌ *வேதச்‌ 
கோட்டியின்‌ ரொடக்கினிற்குர்‌ 6 தணைக்கைம்மா லியானை யன்னான்‌, 

(இ-ள்‌.) வேதமாடிய அங்குசத்‌ இன்‌ கட்டுக்கு அடல்கநிற்கன்‌ த இரண்டு 
அதிக்கைகளையுடைய தாரு பெரியயானையையொத்தவனான இராமபிரான்‌, 
மறுபடியும்‌ வர்து,இளையபெருமாளுடைய மலைபோன்ற வெற்தியையுடைய 
தோள்களைக்‌ கட்டியுள்ள சாகபாசத்தைப்‌ பலமுறை உற்றுப்பார்த்து, (இது 
இலக்குமணனைக்‌) கொன்றதானால்‌ உடனே (யானும்‌)இறப்பேன்‌?? என்று 
எண்ணுவானானான்‌; (எ - று.) 

வேதத்தோட்டியின்‌ தொடக்கினிற்கும்‌ துணைச்கைம்‌ மால்‌ யானை யன்‌ 
னான்‌ - யானை அங்குசத்துக்கு வசப்பட்டிருத்தல்போல வேதம்சட்குவசப்‌ 
பட்டு நிற்பவன்‌; வேதமர்திரங்சளால்‌ வ9ிசரிக்கத்தக்கவன்‌ : வேதங்களால்‌ 
அதியத்தக்கவ னென்றபடிபுமாம்‌. (துணைக்கைம்மால்யானை' என்திது, ஒல்‌ 
பொருருவமை; '“இருகைவேழூத்‌ திராகவன்‌'? என்றார்கடவுள்‌ வாழ்த்‌ இலும்‌. 
உபமானமா டிய யானைக்கு (துணைக்கை என்றி அடைமொழி கொடுத்தது, 
உபமேயமாடகிய ஸ்ரீராமபிரானது இரண்டுபுயங்களும்‌ ததிக்கைபோலு 
மென்‌.றற்கு. இராமபிரான்‌ தம்பியிறர்தால்‌ தானும்‌ இறப்பதாகம்‌ கூறினது, 
இலச்குமணனிடத்து அவனுக்குஉள்ள பேரன்பைச்‌ காட்மெ. அஸஹரய 
சூரனான இலக்குமணனுக்கும்‌ ஊறுசெய்த துபற்றி, இராமபிரான்‌ நாகபா 
சத்தைப்‌ மன்முறைசோக்னெ னென்க. பி-ம்‌:--1 வைரத்‌. பூட்டிய. பின்னர்‌ 
வீப்பன்‌,1பாகன்‌.தோட்டியிற்றுவச்),தோட்டியிற்றுடக்க,௦ துளைக்‌, (௨௧௯௪) 

வேறு. 

௨௪௨ துமதல்‌ ஏழகவிக:ா-கநடனது வநகையைக்கூறும்‌, 

இத்தன்மை யெய்து மளவின்க 1ணின்ற விமையோர்க எஞ்சி 
யிதுபோய்‌, எத்தன்மை யெய்தி முடியுங்கொ லென்று குலைன்ற 
வெல்லை யதன்வாய்‌, அத்தன்மை கண்டு புடைநின்ற வண்ணல்‌ கலு 
பன்ற அன்பின்‌ *மிசையாற்‌, இத்தம்‌ 4ஈடுங்கி யிது3 தீர மெள்ள விரு 
ளூடு வந்து தெரிவான்‌, 

ப எட்டுச்சவிகள்‌ - குளகம்‌, | 

(இ-ள்‌.) (இராமபிரான்‌) இச்கிலைமையை யடையுஞ்சமயத்‌இில்‌,--(வான 
த்து-வர்து போர்சண்டு)கிற்கிற தேவர்கள்‌ பயந்து £((இராமன து) இச்கிலைமை 
முதிர்ச்‌,து எல்வசையாய்ச்சென்று முடியுமோ?! என்று எண்ணி ஈடில்குகன்ற 
சமயத்நில்‌-ஃ(இராமபிரான தி) அர்ரிலைமையைப்பார்ச்து (அவ்விராமன து) 
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“பச்சத்திலே (உருலம்மறைர்து) . மிற்ன்‌ ற பெராமையித்ிதர்‌தவீ்ன' அரு 
டபசலான்‌,--(இராமபிரான்மீது) சான்கொண்டுள்ள மிச்சதுன்பினால்‌ மனம்‌ 
ஈடுங்கி, (அப்பெருமானது) இத்துயரம்‌ நீங்கும்படி மெல்ல இருட்டில்‌ வர்‌.து 
தோன்றி விஎவ்குபவலும்‌,--(௭ - று.)--(ஆய்‌), பணிவான்‌ [பணீிர்து?] 
(௨௪௧) “(இன்னபன்ணி மொழிவான்‌'? (2.௫0) எனத்தொடர்ர்துமுடியும்‌, 
இக்கனமே அடித்தசெய்யுள்‌ களையும்‌ முடி த துச்கொள்சு. a 

்‌ இதுபோய்‌ எத்தன்மையெய்திமுடியுங்கொல்‌ - இராமனே முடிகனே, 
உலகமே அழியுமோ,எ அ எவ்வாறாய்முடியுமோ? என்க. இருமால்‌ இருவவதாரக்‌ 
கொள்ளும்போது இலக்குமி பஞ்சாயுதம்கள்‌ திருவரச்தாழ்வான்‌ கருடன்‌ 
முதலியோர்‌ வேற்றுருவத்துடனாவது மறைர்தாவது உடனிருப்ப ரென்பது 
தூல்‌ இணிபாதலால்‌, ;புடைநின்ற கலுழன்‌? என்றார்‌. இனி, புடைகின்‌றஎன்‌ 
பதற்கு - தேவர்களின்பக்கத்‌ தில்நின்ற என்‌ றுபொருள்கூறினுமாம்‌. கலுழன்‌- 
கருடன்‌, அன்பு-இங்சே, பக்தி, கருடபகவானது வருகையால்‌ நாகபாசம்‌ 
நீங்குதலின்‌,£இது தீரத்‌ தெரிவான்‌? என்றார்‌. அண்ணல்‌, கறுடன்‌-ஒருபொரு 
ளின்மேல்வர்த பலபெயர்‌. பி-ம்‌;_—1வர்த. 2எவ்லையிசன்வாய்‌, 3விசையால்‌, 
*சஏங்கி, கலங்கும்‌. 5இிர்ப்பனென்ன, தர்வனென்ன. ', (௨௧௬௫) 

௨௪௪, அசையாத சிந்தை 1யரவா லனுங்க வழி.பாத வுள்ள மழி 
வான்‌, 2இசையா விலங்கை யரசோடு மண்ண லருளின்மை கண்டு ஈய 
வான்‌, விசையா லனுங்க வடமேரு வைய மொளியால்‌ விளங்க விமை 
யாத்‌, இசையானை கண்கண்‌ முகிழா வொடுங்க நிறைகால்‌ வழங்கு 
ிறையான்‌, | 

(இ-ள்‌.) (எதற்கும்‌) கலங்காச (இராமனது) மனம்‌ (தம்பிமுதலியோ 
ரைச்‌ சட்டிவருத்துறெ) ஈாகபாசத்தாற்‌ கலங்னெதனால்‌ [கலங்கெதைச்‌ 
கண்டு] (ஒருபொழுதும்‌) வருத்தமடையாத' (தனத) மனம்‌ வருந்துபவ 
லும்‌,--(ஈல்வழிக்கு) உடன்படா த லங்காராசனான இராவணனோடு மத்தெல்‌ 
லோரிடத்திலும்‌ இராமமிரானது திருவருளில்ல 1மையைச்‌ கண்டி விரும்பா 
தவனும்‌,--(தன.த) வேகத்‌ தினால்‌ வடச்‌லுள்ளமசாமேருவும்‌ நிலைகுலையவும்‌ 
(தன்‌ மேனியின்‌) கார்‌தியினால்‌ நிலவுலகம்‌ விளங்கவும்‌ (ஒருசாலத்தும்‌) 
சண்ணிமைத்தலில்லாத இச்சஜல்களும்‌ கண்களைமூடி. ச்சொண்டு ஒக்கும்‌ 
படியும்‌ மிக்சசாற்றைவீசுன்‌த சிறகுகளையுடையவனும்‌,—(எ - நு.) 

,_ தலைவனான இராமபிரானது கலங்காத திறாவுள்ளங்‌ கலல்னெ தனால்‌, 
அடியவனான சருடன்‌ தானும்‌ மனங்கலங்குவா னாபினன்‌.:அரசோடும்‌? என்ற 
உம்மையால்‌, (மற்றெல்லாரிடத்திலும்‌! என்று வருவித்து உரைக்கப்பட்ட த. 
இராவணன்முதலிய ராக்ஷசரிடத்தில்மாத்திரமே யன்‌ தி“உலகமூன்றும்‌, திய 
த்‌துச்சாண்பன்‌ பொடியெருகடிசைப்போழ்‌ தின்‌?! என நிரபராதிசளான மத்‌ 
றையோர்விஷ்யத்திலும்‌ இராமபிரானுக்குச்‌ கோபம்‌ மூண்ட தனால்‌, அதனைக்‌ 
கருடன்‌ விரும்பீர்‌தவ னாயினான்‌. விபீஷணன்முதலியோர்‌ பலவகையாச சல்‌ 
ஜதிவுகதியும்‌; அதுமானும்‌ ௮ங்சதனும்‌ இராமதுதர்களாய்ச்சென்று பேசியும்‌ 
இராவணன்‌ ஜதையைச்‌ சொடுக்க உடன்படாதிறார்ததபத்தி, அவனை இசை 


அண்டம்‌...” கணதய்சப்பங்கம்‌! டுத்‌ 
9 ட்ட லு க. அவ அ இ வு 
ய்ரவிஒங்கையர்கி!: என்றார்‌. இச்சஜக்சள்‌ தெய்வத்தன்மையுள்‌எனவா தலில்‌)” 
அவைகளும்தேவர்சள்போலவே கண்ணிமைக்குமியல்புடையன வல்லவென்‌ ௯. 
, பின்னிரண்டடி - தோடர்‌ புயர்வுநவிற்சியணி, பி-ம்‌:--1அயர்வால்‌, 2அசை 
யா. 3பெயர்வான்‌. (௨௧௧௯௧). 
்‌ ௨௪௫. காதங்கள்‌ கோடி கடைசென்று காணு நயனங்கள்‌ வீர்ரி 
கலுழக்‌, கேதங்கள்‌ ௯.ர வயர்கின்ற வள்ளல்‌ திருமேனி கண்டு ளர்‌ 
வான்‌, சிதங்கொள்‌ வேலை 1யலைரிந்த 2ஞால மிருள்சிக்த வந்த 4ிறை' 
யான்‌, வேதங்கள்‌ பாட வுலகங்கள்‌ யாவும்‌ வினைசிக்த காச மெலிய, 

(இ-ள்‌) கோடிக்சாததூரமளவும்‌ (பார்வை)சென்று (அம்சங்குள்ளவற்‌ 
ஹையெல்லாம்‌) சாணவல்ல (தனத) கண்களில்‌ நீர்வழியத்‌ துன்பங்கள்‌ அதி 
சப்படச்‌ சோர்சன்ற இராமபிரான து திருமேனியைப்‌ பார்த்து (சாகாஸ்திரத்‌ 
தையொழித்தலில்‌)ஊக்கம்மிகுபவனும்‌,--குளிர்சசிசொண்டகடல்‌ அலைகளைச்‌ 
சிதறவும்‌ உலகங்கள்‌ இருளைஒழியவும்‌ [உலக த்தைமூடியஇருள்‌ தெறி வில 
இிப்போகவும்‌](அடித்துக்கொண்டு)வந்த இறகுகளினால்‌ வேதங்களின்‌ ஸ்வாச்‌ 
தோடுகூடிய ஒலியுண்டாகவும்‌, எல்லாவுலகற்களும்‌ பாவங்களை நீங்கவும்‌, 
(இர்திரசித்தினாற்‌ பிரயோடிக்கப்பட்ட)ராகங்கள்‌ தளர்ச்சியடையவும்‌,— 

வெகுதூரத்திலுள்ளவற்றையும்‌ பார்த்தறிறெ வல்லமை பறவைகட்கு 
உண்டென்பது பிரசித்தம்‌. இராமபிரானது வருத்தத்தைக்‌ சானுதலாத்‌ 
கருடபகவான்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கனான்‌. இனி,கண்ணீர்‌-அசர்தபாஷ்பமுமாம்‌, 
கருடன்‌ வேதஸ்வரூபியாதலால்‌, அவன்‌ இறகடிக்கும்போ தஎழும்‌ஓலியை 
வேதவொலியாகவே கூறினர்‌. நெகுகளினின்‌ றுஉண்டாகும்‌ காற்றின்‌ விசை 
யாற்‌ கடலலைகளும்‌, பொன்மயமான அச்சிறகுகளின்‌ ஒளியால்‌ உலகத்துப்‌. 
பரவிய இருளும்‌ சிதறுவனவாயின; வேதமயமான கருடபகவான்‌ பதர்‌.து 
வரும்போது அவன துஇறகுசளினின்று வெளிலீசுங்காற்றப்‌ பரிகுத்திசா 
மான தனால்‌, அக்கா ற்றுப்பட உலகம்‌ வினைசிர்துவதாயித்றென்க.. “பரம்பிற்‌ 
குப்பகை கருடன்‌* ஆதலால்‌, கருடன்வரும்போது ௮ர்சாசங்கள்‌ மெலிவன, 
லாம்‌. பி-ம்‌:--1 திசை. 3ஞோாலவிருள்‌, 3வது. 4சிறையால்‌, (௨௧௯௭) 

௨௪௬, அல்லைச்‌ சுருட்டி, வெயிலைப்‌ பரப்பி யகலாசை யெக்கு 
மழியா, விலலைச்‌ செலுத்தி நிலவைத்‌ இரட்டி விரிகின்ற சோதி மிளிர, 
எல்லைக்‌ குயிற்றி யெரிகின்ற மோலி யிடைநின்ற மேரு வெனுமத்‌, 
தொல்லைப்‌ பொருப்பின்‌ [மிசையே விளங்கு சுட ரோனின்‌ மும்மை 
சுடர. 

(இ - ள்‌.) அகன்றுள்ள திக்குக்களிலெல்லாம்‌ இடையறாத சோதியைப்‌ 
பரவச்செய்தலீன்மூலமாக இருளை£ீக்ி(அவ்விருளிரு்‌ தவிடத்‌ துச்‌)சுரியன து 
ஒளியைப்பரப்பியும்‌ சர்‌ இரசார்‌திபோன்‌ தஒளியைக்‌ கூட்ட மாகஉண்டாக்ும்‌ 
(இவ்வாறு இருவகையாகப்‌) பரவுறெஒளி (தன்மேனியினின்று) விளக்க 
வும்‌,---( தன்னொளியாத்‌) பகற்பொழுதையுண்டாச்க விஎங்குகன்த இரீடம்‌ 
(ஜம்பூச்கிபத்தின்‌)சடுவிலுள்ள மேருஎன்றபெயரையுடைய அர்கப்‌ பை 
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யான. மலையின்மேலே விஎங்குரின்த சூசியனைச்சாட்டிதும்‌ மும்மடல்று 
மிகுதியாசப்‌ பிரகாரிச்கவும்‌-(எ - ஓ) 

-கருடபகவான து பொன்னிதமுள்ள மேனியினின்று ஒனி ன்பம்‌ 
பரவுவதை :அல்லைச்சுருட்டி வெயிலைப்பரப்பி யகலாசையெங்குமழியாவில்‌ 
வைச்செலுத்தி' என்றும்‌, வெண்ணிதமுள்ள கழுத்தினின்று ஒளி தோன்றிப்‌ 
பரவுவதை (நிலவைத்‌ இரட்டி” என்றும்‌ கூறினார்‌. மேருமலை - கருடபகவா 
னது உடம்புக்கும்‌, அம்மலையினுச்சியில்‌ தோன்றும்‌ சூரியன்‌ - ௮ப்பசவான்‌ 
திருமுடியிலணிர்‌ துள்ள இரீடத்‌ துக்கும்‌ உவமையென்க. சோதி--ஜ்யோ திஸ்‌, 
மேருமலை பூமிக்கு இடையிலுள்ளது என்பது நாற்கொள்கையாதலால்‌, 
(இடைகின்ற மேரு? என்றார்‌. குயிற்றல்‌ - செய்தல்‌, பி-ட்‌:--1மிகையே. 2சட 
ரோரின்‌. (௨௪௧௮) 

௨௪௭, ஈன்பால்‌ விளங்கு மணிகோடி யோடு !நளிர்போது செம்‌ 
பொன்‌ 3முதலாத்‌,கன்பா லியைச்‌ 5 நிழல்கொண்‌ டமைக்ச 3தழுவாது 
வந்து தழுவ, மின்பா 4லியன்ற தொருகுன்றம்‌ வானின்‌ 5மிளிர்கின்‌ ற 
தென்ன வெயிலோன்‌, தென்பா லெழுந்து வடபா னிமிர்க்து வரு 
கின்ற செய்கை தெரிய, 

(இ - ள்‌.) அழகய (கழுத்தின்‌) இடத்தில்‌ ிசள்குின்‌ ௪ கோடிக்கணக்‌ 
கான ரத்சஹாரங்களோடு குளிர்ந்தபூமாலைகளும்‌ சிவர்த பொன்னரிமாலைக 
ளும்‌ முதலியனவாகத்‌ தன்னிடத்திற்பொருந்திய காச்தியோடு கூடிய ஆபர்‌ 
ணக்களெல்லாம்‌ (தான்‌ [கருடன்‌] தெகடி த்‌ துக்கொண்டு மிச்சவிரைவுடன்‌ 
வருதலால்‌ தன மார்பிற்‌) படாதனவும்‌ படுவனவுமாய்ப்‌ பொருர்தவும்‌,-- 
மின்னலினலே உண்டானதாகிய ஒருமலை ஆசாயத்தில்தோன்‌ றி விளங்கு 
இறதுபோலவும்‌,--சூரியன்‌ தெற்கேஉதித்து வடகச்சேஉயர்ர்‌ துவருகின்‌ ற 
தன்மை விளல்கவும்‌,--(௭ - று.) 

திர்யச்ஜா தியாகிய கருடன்‌ குறுச்சாகவரும்‌ விசையால்‌, அவீன்‌ சமுத்தி 
வணிச்‌ துள்ள ஆபரணங்கள்‌ அவன்மார்பிற்‌ பெரும்பாலும்‌ *படாதனவும்‌ சிறு 
பான்மைபவெனவு மாயின வென்க. எப்பொழுதும்‌ பெருமாளுக்கு ௮பிமு௫ 
மாக எதிரிற்‌ பணிவொடுநிற்றல்‌, கருடனியல்பு; ௮ங்கனமே இலக்கைசோச்‌ 
இத்‌ தெற்குமுகமாய்கின்‌ற இராமபிரான து எதிரிலே மறைர்‌:துநின்‌ துள்ள 
கருடன்‌ ௮ங்கருர்து வெளிப்பட்டு வடக்குமுகமாய்‌ ௮ருல்வர்தனனென்று 
உணர்க. பின்னிரண்டடி - டுல்போநரூவமையணி, பால்‌ - பால்போன்த 
வெள்ளொளியையுடைய கழுத்துக்கு உவமையாகுபெயரெனிலுமாம்‌, மணி, 
போது, பொன்‌ என்பவை - அவ்வவற்றாலாயெ ஆரத்துக்குக்‌ உதவியாக 
பெயர்‌. ௮மைந்த - பெயர்‌. பீ-ம்‌:_—ஈஸி. சேனிசால்‌, 3 தகையாவும்வர்‌ துதவழ, 
4அமைம்‌ த, அமைர்தது. 3விழுன்ற. (௨௧௧௧) 

௨௪௮. பன்னாகர்‌ சென்னி மணிகோடி கோடி பலகொண்டு செ 
ய்‌.த வகையான்‌,மின்னா 2லியன்ற தெனலாய்‌ விளங்கு மிளிர்பூண்‌ 3வய 
ங்கும்‌ ஷெயில்கால்‌, பொன்னா *வியன்ற ஈகையோடை பொக்க 


சண்்டம்‌ டி கவி ணைகபாசப்பபுலம்‌ 
மாஜி. மார்பு ட்டு தொன்னாள்‌ பிரிந்த: துயர்திர வண்ண திருமேனி 
கண்டு தொழுவான்‌, 

(இஃ ள்‌.) சர்ப்பல்சளனின்‌ தலைசளினுள்ள மிசப்பலசோடிச்சணச்சான 
மாணிச்சங்சளைச்சொண்டு செய்துள்ளபடியால்‌ மின்னலீனாத்செய்யப்பட்‌ 
டுள்ளதென்று சொல்லும்படி மிசவிளங்குனெ ற ஆபரணங்களும்‌ விளங்குறெ 
சூரியசார்தி போன்‌ றஒளியை வெளிலீசுனெற பொன்னினாலாரிய பொலி 
வையுடைய ரெதற்திப்பட்டமும்‌ மிகுதியாகப்பிரகாரிச்சவும்‌,- துளசிமாலை 
யானது மார்பிற்புரளவும்‌ (வர்‌ தி),--கெடுராளாசப்பிரிர்‌ததனாலுண்டான 
தியரம்ரீக்க இராமபிரான து நிருமேனியைச்சண்டு (சேய்மையிலிருந்தே) கை 
குவிப்பவலும்‌,--(௭ - று.) 

பன்னாசர்‌ என்பது, பன்னகரென்பதன்‌ நீட்டல்‌, இனி, பல்ராகர்‌ - பல 
காகர்‌ என்றும்‌, பற்களையுடைய சாகர்‌ என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌. பூண்‌ - சாதி 
யொருமை. தொன்னாள்‌ - செளசலையின்கர்ப்பத்‌ தல்வர்‌ துபொருர்திய நாள்‌ 
முதலாக என்றபடி. 

பாட, சரத, மெலிய (௨௪௫), மிளிர, சடா (௨௫௯௬), தழுவ, என்ன, 
தெரிய (௨௪௭), பொங்க, புரள, (லந்து), அயர்திரச்‌ கண்டு தொழுவான்‌ 
(௨௪௮) என்க. பி-ம்‌:--1கோடியோடுபணி. 2இயன்‌ ற. 3வயங்க, 4 இயைந்த. 


௨௪௯. முடிமே [னிமிர்ந்த முதிழேறு கையன்‌ முனெமே னிமிர்‌ 
நீத வொளியான்‌, அடிமேல்‌ விழுந்து பணியாம னின்ற நிலையுன்னி 
யுன்னி யழிவான்‌, 2கொடிமே 5லிருக்திவ வுலகேழொ டேழு தொழ 
நின்ற கோளு மிலஞப்ப்‌,படிமே லெழுர்து வருவான்‌ விரைந்து பலகா 
னினைந்து பணிவான, 


(இ - ள்‌.) தலையின்மேல்‌உயாந்து பொரும்‌ திய குவிதலைக்கொண்ட [கூப்‌ 
பிய] கைஃளையுடையவனும்‌-காளமேசத்தைக்காட்டிலும்‌ மிக்க நீலலொளி 
புடையவனாயெ *௮.த்‌ திருமாலின்‌ தஇருவடிகளில்‌(வெகுசாளாக)விழுச்‌ துவணக்‌ 
காமல்‌ நினற (தன து) நிலைமையை நினைத்துமினைத்து வருர்‌ துபவலும்‌,-- 
(அப்பெருமானது) தஅவசத்தின்மேலிருர்‌ து இர்தப்பதினான்குஉலகத்தாரும்‌ 
(தன்னை) வணங்கும்படி கின்ற பெருமையும்‌ இல்லாமல்‌ எழுந்‌ து வேகமாய்ச்‌ 
தரைமிது வருசன்றவனுமாய்‌,--பலமுறை மனப்பூர்வமாகவணக்கதி,-. (எ-று). 
_-£இன்னபன்ணி மொழிவான்‌? என அடுத்த கவியமோடுமுடி யும்‌. 


மு௫ின்மேல்நிமிர்ர்த ஒளியான்‌ அடிமேல்‌ விழுச்‌. து பணியாமல்‌ நின்ற 
நிலை உன்னிஉன்னி அழிவான்‌---*பழுசே பலபகலும்‌ போயினவென்‌ தஞ்‌, 
யழுதேன்‌” என்றார்‌ பெரியாரும்‌, எல்லாவுலகத்தாரும்‌ வணங்கும்படி இரு 
மாலின்‌ திருமுன்னர்த்‌ துவசத்‌தின்மேலிருப்பவன்‌ இப்பொழுது அத்திறா 
மாலுடனின்றித்‌ தனியேவருபவனாயின னென்க. கருடபசலான்‌: திருமா 
லுக்கு வாசனமும்‌ ப்பட்டது வ பி- 2:1 ரியிர்ர்து. தொழ 
3 இரு 7 த ட (௨வது. 





ரத்ததான மதைச்கு பிரிவால்‌. வ்‌ ம்‌ வக்‌! தம 
ள்‌ 3 தாதை யிறைவா “மறைந்து. விளையாடு. ன்ற தீனி 
யோய்‌, ரிந்தா குலங்கள்‌ சைவாப்‌ தசர்ந்து துயர்கூர லென்ன செய 
லோ, எந்தாய்‌ வருச்த அடையாய்‌ வர்ர்த ம்ம்ம்‌ ணம்‌ 
கமொழிவான. 


ப 


(இ - ள்‌.) “(திருமால்‌ இராமனானதத்கு ஏற்ப ஆதிசேஷனாயிருத்தலை 
விட்டுத்‌ தம்பியான லகஷ்மணனாடித்‌ தான்‌ வர்து இயத்கைவடி, வத்தை) மற 
ச்து அவதரித்தவன த பிரிவைப்பத்றி (மனம்‌) வருர்‌ துன்‌ றவனும்‌ ' தாமர 
மலரில்வாழ்‌ற பிரமன்‌ முதலியோர்க்கும்‌ சாரணனுமான தலைவனே! 
(சொருபத்தை)மறைத்‌ துச்சொண்டு (மனிதவுருவத்துச்கு ஏற்ப) சழ்க்ன்‌ ற 
ஒப்பற்றதவனே! (ச௪ரணமடைக்‌ தவர்களின்‌ ) மனோவியாகுலல்சளை மீச்குபவனே! 
(இத்தன்மையனான நீயும்‌)மனச்‌ தளர்ர்‌ து அன்பமிகுதல்‌ என்னசெய்சையோ? 
என ததலைவனே! வருந்தாதே; ஸர்வஸ்வாயியே! வருர்தாதே என்று சொல்லி. 
இத்தன்மையனவான பலவார்த்தைகளைக்‌, கூறுபுவனானான்‌; (௪ று.) வ 
நிறை, மேல்ப தினொருசவிச்னிற்கா ண்க. 
சருடபகவான்‌ உண்மையைச்‌ தெரிவித்து இராமனைப்‌ பலலாறுதேத்று' 
பவனானான்‌. பிரிவால்‌ வருந்தும்‌ - (இர்திரசித்தின்‌ சாசபாசத்தாற்‌ சட்டுண்டு 
இலக்குமணன்‌) உயிர்கீக்னெனே பென்று வருர்துறெ என்றபடி, தாதை, 
தாதை - பிதாமஹன்‌, அயன்தன்முதலோர்தம்‌ தாதைதாதை - படைத்தத்‌ 
கடவுளான பிதாமகனென்லும்‌ பெயருடைய பிரமன்‌ முதலியோர்க்கும்‌ பதா 
மகனாய்‌ [படைத்தத்சடவுளாய்‌] நிற்பவ னென்றபடி. இங்கு (தாதை தாதை? 
என்றது, ல.கழிதலகணை, தேவர்களால்‌ அழிச்சமுடியா தபடி வரம்பெற்றுள்ள 
இராவணன்மு தவிய: ராக்ஷசர்சளைச்‌ சங்கரிச்கும்பொருட்டு அத்தேவர்சனின்‌ 
வேண்டுகோளினால்‌ திருமாலும்‌ அப்பெருமர்ன தசயரமாயெ” ஆதிசேஷனும்‌ 
பிராதாச்சசாசப்‌ பிறர்‌,து தாம்கொண்டுள்ள மனிதங்ருலச்‌.துக்ரு ஏற்ப ஒரு: 
வரைவிட்டு-ஒருவர்‌ பிரிர்‌ த தத்குவறார்‌ து.தல்‌ முதலியன எம்பெருமானது இசி 
சையின்லேயே யாதலால்‌, 'மழைச்.து விளையாகென்‌.ற"என்ரார்‌, சரணமடைர்த 
வர்சளின்‌ மனத்தன்பச்சளையெல்லாம்‌ ஒரு சிறிதுமின்றி: மொழிர்கும்‌ இயல்‌! 
மினனாரிய தீயே இல்லன ம்வருர்‌ துவ து: உனது பெருமாயமேயெள்பழ்‌,மூன்‌. 
சுமடியின்‌ தாற்பரியம்‌. பி-ம்‌:--1 வர்தீசய்‌: வேருச்தியயர்வாய்‌, 3எச்த்‌, “பிது 
ச்துமதர்‌து, சியான்‌ ததவிராய்‌,வினையாடுதன்‌ தவிறைவா, அழிவான்‌. 
ற்கு ருகவிக:ர -. கதடசழ்வான்‌ சோமர்‌! 
ஒண்ட வட ட ததித்தலத்தெரிவித்தப்‌.. டட பட்ட டும்‌ 
தே தேவர்‌ ண்டு க இரும. க செய்லோய்‌- 1! வ 
ருத்‌ eo ர பஷ அகட்ட *மேன்மை மூதா 
மேத வின்‌ சடுவீடு "காட்ட முடிகள்‌ 4 
ஆவான்‌. கருத ன னத்‌ அரே மாயை: யுறிலாத்‌, ஆழம்‌ 








ட்‌ பு வனர த ர்‌ டத 147 ர்‌ 

(வி கவர்கள்‌ பரதர்‌ ராத்‌ தத எத்தி, 
சேனர்களும்‌ (மமறுத்திரேர்நிராதியரான)  சன்மர்தேன்களும்‌ ஆரிய. பளி 
சாலும்‌ சிற்த 'இருராமங்களைச்சொல்லித்‌ துதிச்கும்படியாசவுள்ள செய்சை: 
'சுயயுடையவனே! ௮:சாளும்‌ மூவா திஉலகுஏழொெழும்‌ ௮ரச.ஆளும்‌ மேன்‌ 
மை. முதல்வா - பிரசயகாலத்திலும்‌ அழியா தபடி பதினான்‌ ரு௨லசல்கனையும்‌ 
'இருவயிற்திலடச்பெ்‌ பாதுகாக்கின்ற மேன்மையையுடைய: தலைவனே! 
மேவாத இன்பம்‌அவை மேவி - (உனக்கு௮டிமைப்பட்டஉயிர்கள்‌ பிறரால்‌) 
அடையமுடியாத [பெறுதத்துஅரிய] இன்பங்களை யடைந்து (பின்பு), மேல 
(பரமபதத்தில்‌ உன்னை) அடையும்படி, டு வீடு சாட்ட - பெசியமு த்திய 
கத்தை (அவர்சட்கு)ச்‌ கொடுத்தற்கு, முடி ஆய்‌ ஆவாய்‌-முதற்றலைகஞ்யிருப்‌ 
பவனே! (அத்தன்மையையுடைய நீ), வறார்தி அழிவாய்சொல்‌-(மனம்‌) வருச்‌ 
இத்‌ தளரச்கடூவையோ! இ, அநிரேசம்‌ மாயை அதிவார்‌ஆர்‌ - (உனது) இச்த 
ிச்சமாயையை அதியவல்லவர்‌ யாவர்‌? (எ - று.) 

தேவாதி தவர்‌ - தேவர்களினும்‌ மேம்பட்டவராய்ப்‌ பரமபதத்தில்வாழ 
இற நித்தியகுரிகளுமாம்‌. எல்லாம்‌ அழியும்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ திருமால்‌ தர 
ஜொருவன்‌மாத்திரம்கின்‌ று எல்லாவுலசவங்களையும்‌ அவற்றிலுள்ள உயிர்சஞட 
னே தன்‌தருவயிற்தில்‌ ௮டச்வைத்துச்சொண்டு அவற்றிற்கு யாதோரூது 
மின்றிப்‌ பாதுகாக்கின்றன னென்பது, பிரசித்தம்‌. எல்லாவுயிர்சட்குர்‌ தலை 
மைபூண்டுள்ள நீ இங்கனம்‌ ' வறார்துவ துபோலாடிப்பது என்னபெருமாய 
மோ? எனக்‌. சருடன்‌ இராமபிரான து முன்னிலையில்‌ அவன துஉண்மைகிலை 
யையுரைத்தவா று. டுச்செய்புளினால்‌, ஈலமர்தயில்‌ல2தார்சாட்டில்‌ சித்யறுச்‌ 
தர்ச்குப்‌ போச்யனாய்ச்சொண்டு வீற்திரு்‌ து எழுலகும்தனிச்சோல்செறுத்‌ தம்‌ 
மரத்வத்‌ இன்‌ நிலைமை கூறப்பட்டதென்னலாம்‌, *அராள்‌!-தொகுதிதல்‌, அதி 
ரேசம்‌ - மிகுதி: வடசொல்‌. இச்செய்யுள்‌ “தானச்தமில்லை!? (௨௫௫௪) என்த 
செய்யுளின்பின்‌, லெபிர தியிலுள்ள இ. பி-ம்‌:-1ஆதி, 2செயலால்‌, மூவாத 
வாயு, மூவாதெராளும்‌. 4எம்மை, முதலாய்‌, 6மேவிமேவி, 7சண்டுமுடியா, 
கண்மொடியார்‌. 8ஆவா, (௨௨.௦௩) 

௨௫௨. எழுவா யெகர்க்கு முதலாகி யீறொ டிடையாடு யெக்கு 
முளையாய்‌, வழுவா தீ' வர்க்கும்‌ வரமியவல்லை யுவரால்‌ வரக்கள்‌ பெறு 
வாய்‌;  தாழுவா யுணர்ச்சி .தொடராத தன்மை யேருவாய்‌ புதைத்து 
அயரால்‌; அழுவா யொருத்த அன்போ ம மாரிவ வதிசேக மாயை 
யறிவார்‌. 

- (இ-ள்‌) எவர்க்கும்‌-எல்லாவுயிர்சட்ரும்‌, ௫5ல்‌ ஆ9-படைச்ருல்சாரண 
சரியும்‌, சறட - அழிக்குக்காரண, ஞூயும்‌, இடை ஆடி - காச்குல்காரண 
னாடுபும்‌, எழுவாய்‌ - (வங்கர்ஷண ப்ரத்பும்ச. அசிருத்தர்சளாய்ச்‌ திருப்பஈத்‌ 
சடலில்‌) தோன்றுவாய்‌; எங்கும்‌ உளை ஆய்‌ - எல்லாவிடத்திலும்‌ வியாபித்து 
நின்று, வழுவா தி-தீவறாமல்‌, அவர்ச்கும்‌ - உபாசசர்சட்செல்லாம்‌, வரம்‌.௪ய, 
வல்லை-(வேண்டிய)வரல்சளைச்‌ ப்பம்‌ வல்லமை யுடையாய்‌; ( இல்லக்‌ 


கு 11 தழ்மாமாநணம்‌ “ஈந்த 
வல்மைபெத்திறார்தும்‌);உணர்ச்ச தொடராத தன்மை உரு ஆய்‌ மறைர்து - 
மேற்துணர்வுஉண்டாசப்பெற்த தன்மையையுடைய மனிதவடிஸைவக்கொண்டு 
(உன துசொருபத்தை)மறைத்‌ து நின்‌ று தொழுவாய்‌ - (உன்னினுக்‌ழ்ப்பட்ட 
தேவர்களை) வணங்கி, அவரால்‌ வரல்கள்‌ பெறுவாய்‌ - அத்தேவர்களால்‌ (உன 
க்குவேண்டும்‌) வரங்களைப்‌ பெறுவாய்‌; துயரால்‌ அழுவாய்‌ - தஅன்பத்தினா* 
வரும்‌ துவாய்‌; ஒருத்தன்‌ உளை போலும்‌ - (இவ்வாறு ஆர்சரியசச்‌ தியை புடை 
யனாய்‌ 8) ஒருத்தன்‌ இருக்ன்றாய்போலும்‌; இ அதிரேகம்‌ மாயை அதி 
வார்‌ ஆர்‌? (எ - று.) 

திருமாலினது விழசமூர்த்திசளில்‌ ஸங்கர்ஷண ரென்பவர்‌ ஆமோத 
மென்னும்‌ இடத்தில்‌ ஜ்ஞானம்‌ பலம்‌ என்ற இரண்டு தணங்களை முக்ய 
மாகத்‌ தம்யிடத்‌திற்கொண்டு அழித்தற்றெழிலையும்‌, ப்ரத்யும்£ரென்பவா்‌ 
ப்ரமோதமென்னும்‌ இடத்தில்‌ ஐசுவரி.பம்‌ வீரியம்‌என்ற இரண்டுகுணங்களை 
முக்கியமாகத்‌ தம்மிடத்திற்கொண்டு படைத்தற்றொழிலையும்‌, ௮ரிறாத்தரென்‌ 
பவர்‌ ஸம்மோதமென்னும்‌இட த்தில்‌ சக்தி தேஜஸ்‌என்‌ ற இரண்டுகுணக்களை 
முக்கியமாகத்‌ தம்மிடத்‌ இற்சொண்டு காத்‌ தற்றொழிலையும்‌ மோக்ஷமனித்தலை 
பும்‌ செய்னெ.றனரெனவும்‌, இம்மூன்‌ றுவிடூகமூர்த்‌தெளம்‌ ,உபாஸகர்களுச்கு 
வேண்டும்வரங்களை அளிக்கின்றன ரெனவும்‌, பிரமவிஷணுருத்திரரென்னுர்‌ 
திரிமூர்த்திகட்கு இம்மூவரும்‌ அதிஷ்டாசதேவரெனவும்‌ நூல்கள்‌ கூறும்‌, 
கித்தியமான ஆத்மாவைப்‌ படைத்தல்‌ அழித்‌ சல்‌என்பன-பிரஇரு திபின்விகார 
மானசரீரத்துடன்‌ சேர்ச்சையும்‌ அதனினின்று பிரிச்சையுமாம்‌ 

திருமால்‌ படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌ முத்‌ தாழிலையுஞ்‌ 
செய்யுமாறு ஸங்கர்ஷணப்ரத்யும்‌ஈ ௮ ருத்தஸ்வரூபியாகிப்‌ பயன்‌ கருதி வழி 
படும்உபாஸசர்க்குத்‌ தக்கவாறு அறுக்ரெகஞ்செய்‌ துரிற்கும்‌ விழசகிலையை “எழு 
வாயெவர்க்குழுதலாகிமிறொடிடையா ௮ழுவாதவர்க்கும்வரமீயவல்லை' என்‌ 
திதனாலும்‌, ““கரர்தசிலிடர்தொறு மிடர்திகழ்பொருடொழறும்‌, கரர்தெங்கும்‌ 
பரர்திளன்‌!? என்றபடி எல்லாப்பொருள்களும்‌ நிலைபெறுமாறு எள்ளினுள்‌ 
எண்ணெய்போல அவற்றினுள்‌ மறைர்து பரர்‌ துநிற்கும்‌ அர்தர்யாமிகிலையை 
எங்குமுளையாய்‌' என்றதனாலும்‌, துஷ்டநிக்கரச சிஷ்டபரிபா லாஞ்செய்து 
தருமத்தைந்லைரிறுத்துர்‌ தன்மையதான விபவாவதாரநிலையை “அவரால்‌ 
வரம்சள்பெறுவாய்‌......... அழுவாய்‌' என்‌ நதனாலும்‌ குதித்தன ரென்னலாம்‌, 
அவரால்‌ வரம்சள்பெறுதலை, வருணனைவழி3வண்டுதல்‌ முதலிப இடம்சளனிற்‌ 
காண்க. உணர்ச்சிதொடரா த தன்மையுருவாய்‌ மறைர்‌ த-தான்‌ முற்றுமுணர்ர்‌ 
தவஷயிருர்‌ தும்‌ கர்மவசத்தினால்‌ உண்மையதிவுகுலையநிற்கும்‌ மனிதர்சசோடு 
ஒச்ச ஒன்றும்‌அதியா தவன்‌ பால்நின்று என்றபடி, படைத்தல்‌ சாத்தன்‌ 
அழித்தல்‌ என முறைபடக்கூறும்‌ முத்தொழிலில்‌ கா த்தல்‌ ரவெணதாதலால்‌, 
அதனை, (இடை? என்றார்‌. போலும்‌ - உரையரைப்பொருள து. (உளை) என்‌ 
லுஞ்சொல்‌ இரண்டனுள்‌, முன்னது - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌; பீன்னது- 

குதிப்புமுற்று. அவர்க்கு, அவராலஎன்ற சட்ச்சள்‌-தகுதிபற்தி சட்‌ 
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உ இனி, முன்னிரண்டடிச்ருப்‌ பிறவாறும்‌ உரை கூறப்படும்‌; அது அறா 
மாதுஃபிரமருத்திரேச்‌திரா திய ரெல்லார்க்கும்‌ ஸ்ருஷ்டிஸ்திதி ஸம்ஹார 
சர்த்தாவாூ எங்கும்வியாபித்தவனாய்‌ எழுவாய்‌) அவர்கட்குத்தவமுது வரல்‌ 
களை யருளவும்‌ வல்லை; அம்ஙனமிருர்தும்‌ விபவாவதாரத்தில்‌ அவர்களைத்‌ 
தொழுது ௮வர்கள்பச்சல்‌ வரம்வேண்டிப்பெறுெராய்‌ என்பதாம்‌, பி-ம்‌:-ஃ 
[வமுவாதெவர்க்கும்‌. உறவாய்‌. 3எனலாகும்‌, : (௨௨௦௪) 

௨௫௩. உன்னொக்க வைத்த விருவர்க்கு மொத்தி யொருவர்க்கு 
முண்மை யுரையாய்‌, முன்னொக்க நிற்றி யுலகொக்க 1வொத்தி 3மூடி 
வொக்கி னொன்று *முடியாய்‌, என்னொக்கு மின்ன செயலோ வி3தெ 
ன்னி லிருளொக்கு மென்று 6விடியாய்‌, 7அந்நொப்ப மேகொல்‌ பிதி 
தேகொ லாரிவ்‌ வதிரேக மாயை யறிவார்‌, 

இ-ள்‌.) உன்‌ ஒச்சு வைத்த இருவர்க்கும்‌ ஒத்தி - (காத்தற்றொழிலைக்‌ 
கைக்கொண்ட)உன்னோடு சமானமாக (ஆக்கல்‌ அழித்தல்‌ தொழில்களுக்‌ 
கென்று) 6 அமைத்துவைத்த (பிரமருத்திரராயெ) இருமூர்த்திகளுடனும்‌ 
(சேர்த்து அயன்‌ அரி அரன்‌ என்று எண்ணும்படி 8) பொருர்‌ தியிருக்சன்‌ 
றாய்‌; ஒருவர்க்கும்‌ உண்மை உரையாய்‌ - (அங்கனமிருர்தும்‌ அவ்விருமூர்த்தி 
களில்‌) ஒருவர்க்காயினும்‌ (உன து) உண்மைரிலையைத்‌ தெரிவிகனெருயில்லை; 
முன்‌ ஒக்க, நிற்றி - (மும்மூர்த்திகளுள்ளும்‌ நீயே) முதல்மூர்த்தியாக கித்‌ 
இன்றாய்‌; உலகு ஒக்க ஒத்தி-உலகத்துப்பொறுள்களுடன்‌ அர்தர்யாமியாய்ச்‌ 
கலர்துநிற்தின்றாய்‌; முடிவு ஒக்கின்‌ ஒன்றும்‌ - (இப்பிரபஞ்சங்களை) அழிச்ச 
வேணுமென்று (௩) இருவுள்ளக்கொண்டால்‌ (கினைத்தபொழுதே அவத்றிற்கு 
அவ்வழிவு) பொருந்தும்‌); முடியாய்‌ - (யோ ஒரு பொழுதும்‌) அழிதலின்தி 
யிருப்பாய்‌; இன்ன செயல்‌ இது என்‌ ஒக்குமோ என்னில்‌ - (உன்னுடைய) 
இத்தன்மையான இச்செய்கை எத்தன்மைத்தோ என்று(ஒருவர்‌)ஆராயப்புகுக்‌ 
தால்‌, இருள்‌ ஒக்கும்‌ என்று விடியாய்‌ - (அவர்களுடையமனம்‌) இருள்‌ மண்டி 
புள்ளதென்று சொல்லும்படி விளச்கர்தராது நிற்பாய்‌; (இங்கனம்‌ உனது 
செய்கை அதியப்படாமலிருத்தற்குக்‌ காரணம்‌),அ சொப்பமே கொல்‌-(ஆராய்‌ 
இன்ற) அப்புத்தியின்‌ சிறுமையோ? பிறி3த கொல்‌ - வேறு யாதாயினு முக 
தோ? இ அதிரேகம்‌ மாயை ஆர்‌ அறிவார்‌ (எ - து,) ்‌ 

படைத்தல்‌ சாத்தல்‌ ௮ழித்தல்‌ என்னும்‌ முத்தொழிலையும்‌ திருமால்‌ 
ல்யூசமூர்‌த்திசளாய்கின்று செய்சன்றாரெனச்‌ ழேச்கவியிற்கூதி, இல்குப்‌ பிரம 
ருத்திரர்‌ படைத்தலழித்தல்களைச செய்னெறா ரெனல்‌ மாறுகொளக்கூத 
லாசாதோ வெனின்‌,--ஆகாது: ப்ரத்யுமானாயிருச்‌ து பிரமனைக்கொண்டு 
ஸ்ருஷ்டியையும்‌, ஸங்கர்‌ ஷணனாயிரும்து ருத்திரனைக்கொண்டு ஸம்ஹாரத்‌ 
தையும்‌ ஈடத்‌ துன்‌. றனரென்பது கருத்தாதலால்‌. உன்னொச்கவைத்த இரு 
வர்ச்குமொத்தி யொருவர்க்கு முண்மை யுரையாய்‌-.ஒத்‌ தவிடையலும்‌ 
நான்முகனு முன்னையதியாப்‌ பெருமையோனே? என்றார்‌ பெரியாரும்‌. முன்‌ 
ஜெச்சகிற்‌ தி-“முதலாவார்மூவரே யம்மூவருள்ளும்‌, முதலாவான்‌ மூரிரீர்‌ 
வண்ணன்‌ முதலாச்‌ திருவுருவ மூன்றென்பர்‌ ஒன்றே, முதலாரும்‌ மூன்று. 
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அகட -- கம்பளரிமர்யணம்‌ -- " “றத 
சீரு மென்பர்‌?! என்பன காண்சு, முடிவொச்கனொன்‌ ஓ முடியாய்‌“சா.ந்றை 
முன்லுடைப்‌ பூதல்சளவை சென்று சடைக்கால்‌, வீற்றுவீற்றுத்றுவீவு றும்‌ 
சீயென்றும்‌ வீயாய்‌?' என்பர்‌ மேல்‌, உனது செய்சை எத்தன்மையோர்ச்கும்‌ 
உணரலரிது என்ப து, மூன்றாமடியின்‌ சறுதீதி ரொப்பம்‌ ரொய்ப்பம்‌! 
ரொய்ம்மை.பி -ம்‌:--1கிற்தி, 2முடிவத்தில்‌, 3என்றும்‌. 4முடிவாய்‌. என்ன, 
6விடியா. 7அன்னெப்பம்‌. (௨௨௦௫) 

௨௫௪, வாணா எளித்தி முடியாம 1னீதி வருசாளு நிற்றி மறை 
யோய்‌, 3 பேணா யுனக்கொர்‌ பொருள்வேண்டு மென்று பெறுவா னரு 
தீதி பிழையாய்‌, ஊணா யுயிர்க்கு முயி4ராகி நிற்றி யுணா்‌ர்வாய பெண்‌ 
ணி னுருவாய்‌, ஆர்ணா மற்று மலீயாட யாரிவ்‌ வதிரேக மாயை 
யறிவார்‌. 

(இ - ள்‌.) மதையோய்‌ - வேதங்களால்‌ துஇக்கப்படுபவனே! வாழ்‌ நாள்‌ 
அளித்தி - (பிரபஞ்சத்திலுள்ள ஜீவராகெளுச்கெல்லாம்‌ அவ்வவற்றின்‌ 
வினைக்குத்‌தச்சபடி)வாழ்காளைச்‌ கொகெகின்றாய்‌; முடியாமல்‌ மீ. இ வரு காளும்‌ 
நிற்தி- அழிவடையாமல்‌ இயல்பாகவே எதிர்காலத்திலும்‌ நிற்கன்றாய்‌; 
உனக்கு ஒர்‌ பொருள்‌ வேண்டும்‌ என்று பேணாய்‌-(£ீ எல்லாவற்றுலுங்‌ குறை 
வின்‌ தியிருப்பசனால்‌) உனக்கு (ஏதேனும்‌) ஒருபொருள்‌ வேண்டுமென்று 
விருமபுகின்றாயில்லை; பெறுவான்‌ அருத்தி பிழையாய்‌ - (உன்‌ அடியவர்கள்‌) 
பெறுதற்கு ஆசைப்படும்பொருளைத்‌ தவராதுஅனிப்பாய்‌! ஊண்‌ஆய்‌ - நுகர்‌ 
தத்குஉரிய பொருளாகியும்‌, உயிர்க்கும்‌ உயிர்‌ ஆ - அர்தராத்ழாவாதியும்‌, 
உணர்வு ஆய - காட்யெதிவுக்கு இலக்கா றெ, பெண்ணின்‌ உரு ஆய்‌ - பெண்‌ 
வடிவ மாகியும்‌, ஆண்‌ ஆடி - ஆண்வடிவமாியும்‌, மற்றும்‌ - அன்றியும்‌, அலி 
ஆஃ - அலிவடிவமாகியும்‌, நிற்றி - மிற்ன்றாய்‌; இ அதிரேசம்‌ மாயை ஆர்‌ 
அதிவார்‌--? (எ-று,) 

வினைக்குத்தக்ச பய னளித்தலும்‌, அழிவின்மையும்‌, மறைகளாலுணர்த்‌ 
தீப்படெதனமையும்‌, எல்லாப்பொருளுமுடைமையும்‌, அடியார்சள்வேண்டு 
வன அளித்தலும்‌, “உண்ணுஞ்சோறு பருகுரீர்‌ இன்னும்வெற்திலைபு மெல்‌ 
லால்‌ கண்ணன்‌” என்‌ றபடி நுகரப்படுமியல்பும்‌, அர்தராதிமத்வமும்‌, ஸர்வ 
வஸ்துஸ்வருபத்வரமு மாகிய எம்பெருமானது பண்புகள்‌ இச்செய்யுளிற்கு திக்‌ 
கப்பட்டன. 'ஊணாய? எனபதற்கு - அர்சமயமாயெ உடம்பா யென்று 
உரைப்பாரு முளர்‌. பி - ம்‌;_18 திவமுவாமனிற்தி, நிற்றிவறாராளிறத்தி, 
3பேணா, பிடியாய்‌. 4ஆதி. 5மற்றை, (௨௨௦௧) 

௨௫௫, தானந்த மில்லை பலவென்னு மொன்று தனியென்னு மொ 
ன்று தவிர, ஞானர்‌ தொடர்ந்த சடரென்னு மொன்று ஈயன* 
தொடர்ச்ச வொளியால்‌, வானம்‌ 2தொடர்ந்க பதமென்னு “முன்னை 
4மறைநா வின்‌ வந்த முறையால்‌, ஆனந்த மென்னு 5மயலென்னு 
மாரில்‌ வதிரேக மாயை யறிவார்‌. 

(இஃன்‌.) உன்னை - உனதசொருபத்தைப்பற்தி,--மறை சாவின்‌ - 
கான்குவேதக்களிதும்‌, ஒன்று - ஒருசருதி, தான்‌ - (இருமாவின்சொருபம்‌) 


கண்டம்‌ ௧.௮ அன்சபாரப்பூலம்‌ க 
சான்‌, அர்தம்‌ இல்லை பல என்னும்‌ - எல்லையில்லா து பலபடிப்பட இருச்கு, 
மென்று சொல்லும்‌; ஒன்று - மற்றொருசருநி, தனி என்னும்‌ - எசரூர்த்தி, 
யென்று சொல்லும்‌; ஒன்று - வேறொருசறாதி, தவிரா ஞானம்‌ தொடர்து. 
சடர்‌ என்னும்‌ - நீங்காத ஞானம்பொறுர்திய ஒளிமயமானது என்று 
சொல்லும்‌; (ஒன்று)-பின்னுமொருசுருதி, ஈயம்‌ தொடர்ச்ச ஒளியால்‌ 
வானம்‌ தொடர்க்த பதம்‌ என்லும்‌-சண்ணுக்குப்புலனாறெ ஒளிவடி வத்துடன்‌. 
[குரியஸ்வரூபியாய்‌] ஆகாயத்தைப்‌ பொருர்‌ இய இடமாசக்சொண்டுள்ளது' 
என்று சொல்லும்‌; (ஒன்று), வந்த முறையால்‌ ஆனந்தம்‌ என்னும்‌ - வந்த 
முறைப்படியே ஆனர்‌ தமய மென்று சொல்லும்‌; (மற்றொன்று), அயல்‌ என்‌ 
னும்‌ - (வாக்குக்கும்‌ மனத்துச்கும்‌) எட்டாதது என்று சொல்லும்‌; இ அநிரே 
சம்‌ மாயை அறிவார்‌ ஆர்‌! (எ - று) 

வேதங்களே உனது சொருபத்தை இத்தன்மையதுதா னென்று சுட்டி 
புணர்த்தாது பலபடியாகச்‌ கூறுமாயின்‌, வேறுயாஙர் தாம்‌ உன்மாயையை 
அறியவல்லவர்‌? என்பது, கருத்த. தைத்திரீயத்தில்‌, ப.ரப்பிரஹ்மஸ்வரூ 
பத்தை ஆராயப்புக்கு, முதலில்‌ *அர்ஈம்‌' எனவும்‌,பின்பு “ப்ராணன்‌? எனவும்‌, 
பின்பு “மஈஸ்‌ எனவும்‌, அதன்பின்னர்‌ “விஜ்ஞாரம்‌? எனவும்‌ கூதிக்‌ கடைசி 
யில்‌ (அரர்‌ தம்‌ என்று கூநினை மயால்‌,'வர்தமுறையால்‌ ஆனந்த மென்னும்‌? 
எனறான்‌. இச்செய்யுளிற்‌ குறித்த மறைபொருளாகிய சுருதிவாக்யெங்களை 
யும்‌, அவற்றின்‌ அழ்பொருளையும்‌ வல்லார்வாய்ச்‌ கேட்ணெர்க. பி-ஃ: 
॥சடர்த வொளியாய்‌, 2துறந்த. 3ஒன்று. *மறைநாலுமர்தமறியாது. 5அதி 
வென்னும்‌. (௨௨௦௭) 

௨௫௬. மீளாத வேத முடிவின்க 1ணின்னை மெய்யாக மெய்யி 
னினையுங்‌, கேளாத வென்று பிற$வெனறு சொன்ன கெடுவார்கள்‌ 
சொன்ன *கடவான்‌, மாளாத நீதி $யிகமாமை நின்க ணபிமான 6மில்‌ 
லை வறியோர்‌, ஆளாயும்‌ ?வாழ்‌இ யரசாள்தி யாரிவ்‌ வதிரேக மாயை 
யறிவா..” 

(இ-ள்‌.) மீளா தீஃமீளுதலில்லாத [பொய்படாத], வேதம்‌.வேதங்கள்‌,-- 
முடிவின்கண்‌ - (தமது) முடிவில்‌ [உபடிஷத்‌ துக்களில்‌], நின்னை - உன்னை, 
மெய்‌ அக-உண்மைப்பொருளாக[உண்‌ சென்‌ ற], மெய்யின்‌ நினையும்‌-(தம து) 
உண்மையுணர்வினால்‌ ஆராய்ர்‌ துசடறும்‌; (அங்கனமிருக்சவும்‌)) கேளாத 
என்று-(கடவுள்முதலியன “யான்‌ கண்ணாற்‌ சண்டுள்ளேன்‌ எனப்‌ பார்த்தவ 
ரொருவர்‌ சொல்லச்‌) கேட்டிராதவை! என்றும்‌, பிற என்று-(இவை) வேறு 
காரணம்பற்றியவை என்றும்‌ [தெய்வம்‌ முதலியன உண்மையில்‌ இல்லே: 
உலகம்‌ இனிது£டத்தத்பொருட்டுத்‌ தர்திரசாவிசளான பண்டி தர்கள்‌ செய்த 
சட்டுப்பாடேயாகும்‌ அவை என்றாற்போன்று], சொன்ன--,வறியோர்‌ - அதி 
வில்லாதவர்களான ஈாஸ்திசர்கள்‌, சொன்ன கடவால்‌ - (தாம்‌)கூறிய சொத்‌ 
களுக்குத்‌ தகுதியாக, மாளாத நீதி இகழாமை நின்‌ கண்‌ அபிமானம்‌ இல்ஜை 
கெவொர்கள்‌ - (ஒருபோதும்‌) பழுதுபடாத (சாஸ்திரல்சளிற்‌ கூதிய) முறை 
மை பிதழாதபடி உன்னுடைய ,திறாவருட்பார்வைமோச்சத்சதை (ஒருபொழு 
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தும்‌) *பெனுமல்‌ ! - சரகத்நில்வீழ்ச்துஅழுர்‌ இவருர்‌ துவார்சள்‌; ்‌ (உனைப்‌ 
பொறாளாடிய ரீயோ), ஆள்‌ ஆயும்‌ வாழ்தி - (பச்நியுள்ள அடியார்சட்கு) ஏல: 
லாள்பேர்ன்‌.று எனியவனாயும்‌ வாழ்ரொய்‌) அரசு அள்தி - (அனைவரையும்‌) அர 
சாளுதலுஞ்‌ செய்கிறாய்‌: இ அதிரசம்‌ மாயை அதிவார்‌ ஆர்‌? (எ - து.) ' 
ஸ்‌ முதல்மூன்‌ தடிகளில்‌, 'வேதவிரோதிகளாய்ச்‌ கடவுளும்‌ மறுபிறப்பும்‌ 
இருவினைப்பயனும்‌ முதலியன இல்லைஎன்று சொல்லும்‌ சாஸ்‌இகர்களை 
நிரஷித்து, சான்சாமடியால்‌ எம்பெருமானுடைய செளலப்பியத்தையும்‌ பர 
தவத்தையும்‌ வெளியிட்டார்‌. அளாயும்வாழ்து அரசாள்தி--:(பத்‌ துடையடி 
யவர்க்கெளியவன்‌ பிறர்களுக்‌ கரிய, வித்தகன்‌? என்றார்‌ பெரியாரும்‌, “அதி 
விலா ரென்னுடைய ரேனு யிலர்‌? அதலால்‌, அதிவில்லாதாரை வறியோர்‌" 
என்றார்‌. அபிமாசம்‌ - வடசொல்‌; இங்கு, அருணோக்கம்‌ என்தபொருளைத்‌ 
தீர்ததி., ஆள்‌ - ஆளப்பபெவன்‌; அடியவன்‌. ஆள்‌ இ'-உகரச சாரியை தொகுத்‌ 
தல்‌. நின்கண்‌ அபிமானம்‌ - நின துகண்ணோட்டமுமாம்‌ பி-ம்‌:1நின்றவ்‌ 
வ்ரமெய்யின்‌ மெய்யின்வினையின்‌, 3கேளாூநிற்றி, கேளாகரிற்றி, 3வேறு 
பேசும்‌, 4சட வாய்‌. 5இகழாமல்‌. 6உள்ளவறிவோர்க்கு, 1ஆதி. (௨௨௦௮) 


௨௫௭. சொல்‌ 1லொன்‌ றுரைத்தி பொருளா தி தூய மறையும்‌ 
2 துறந்து இரிவாய்‌, வில்லொன்‌ றெடுத்தி சரமொன்‌ தெடுத்த மிளிர்‌ 
3சங்க மங்கை யுடையாய்‌, கொல்லென்‌ றுரைத்‌தி கொலையுண்டு நிற்றி 
கொடியாயுன்‌ *மாயை 3யறியேன்‌, அல்லென்று நிற்றி பகலாஇி யாரிவ்‌ 
வதிரேக மாயை யறிவார்‌. 
(இ-ள்‌.) ஒன்று சொல்‌ உரைத்தி - ஒப்பற்றதான சப்தஸ்வரூபியாகச்‌ 
சொல்லப்படுனெராய்‌: பொருள்‌ ஆதி-(அசசொற்களின்‌) பொருளுமாறொய்‌; 
தூய மறையும்‌ துறர்து திரிவாய்‌ - பரிசுத்தமான [ஸ்வயம்பிரமாணமாகித] 
வேதங்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்டுரிற்பாய்‌; (பசையழித்த ற்காக), வில்‌ ஒன்று 
எடுத்தி சரம்‌ ஒன்று எடுத்தி - ஒப்பற்றவில்லைச்‌ கையில்‌ தி (அதில்தொடுத்‌ 
தற்கு) ஒப்பற்றஅம்பையும்‌ எடுக்‌ன்றாய்‌: மினிர்‌ சங்கம்‌ அம்‌' சை உடையாய்‌- 
(தனது முழக்சத்தினலேயே பசையழிச்சவல்ல) பிரசாரிக்கற சங்கத்தை 
அழயெசையிலுடையாய்‌; கொல்‌ என்று உரைத்தி-(அரகீகர்க்குப்‌ பகைவாய்‌ 
நின்று) “கொல்‌? என்று சொல்லுகின்றாய்‌: கொலையுண்டு நிற்றி - (அரக்கராய்‌ 
நின்‌ று)கொல்லப்பட்டும்‌ டெக்கிறாய்‌;கொடியாம்‌-(இல்மன ம்‌) மாறுபாடடையவ 
னே! உன்‌ மாயை அறியேன்‌ - (எவ்வாற்றாலும்‌) உன துமாயையை அதின்‌ 
தேனில்லை; அல்‌ என்று நிற்றி - இரவாசவும்‌ நி.ற்செரும்‌: பகல்‌ ஆதி - பகலு 
மாதின்றாய்‌; இ அதிரேகம்‌ மாயை அறிவார்‌ ஆர்‌? (௭ - று.) 
எல்லாம்‌ சடவுளின்சொருபமே யாதலால்‌, சொல்லாகவும்‌ பொருளாக 
வும்‌, கொலைசெய்றெவனாகவும்‌ சொலையுண்பவனாகவும்‌, இரவாசவும்‌ பகலா 
வும்‌ நிற்கின்றாய்‌ என்றார்‌: இது, ழரண்வினைநதழிவணியின்டாற்படும்‌; வட 
தூலார்‌ விரோதரபாஸாலங்காரமென்பர்‌: சொல்லும்‌ பொருளும்‌ தீயே 
என மேல்ரோச்கில்‌ மாறுபகென்‌றமையும்‌, பகவான்‌ ஸர்வஸ்வரூபி யென்ற 
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உட்கருத்தை ரோ மாறுபாடில்லாமையுல்‌ சாண்ச “சொல்‌ என்ல்‌.வீரவர, 
தம்‌, பீஃம்‌:-! ஏன்று நித்தி, 2அறிர்‌ துதொடரா .3சல்சை மாயம்‌. அதியார்‌. 
"௨௫௮, மறச்தாயு மொத்து மறவாயு மொத்தி 1மயலாரும்‌ யானு. 
மதியே, அறந்தாயு மொத்தி துறவாயு மொத்தி : யொருதன்மை 
சொல்ல வரியாய்‌, பிறர்‌ தாயு மொத்த பிறவாயு மொத்த பிறவாம 
னல்கு பெரியோய்‌, அறந்தா னிறுத்த 3லரிதாக வாரிவ்‌ வதிரேக மா 
யை யறிவார்‌, 5 
(இ-ள்‌.) பிறவாமல்‌ ஈல்கு பெரியோய்‌ - (அடியலர்கள்மீளப்‌ ) பிறவாத 
படி (அவர்கட்கு முத்தியை)அளிச்ச்‌.ற பெருமைக்குணமுடையோனே! (8), 
மறந்தாயும்‌ ஒத்தி - (இப்பொழுது பலவாராசக்கவலைப்பவெதனால்‌ உனது 
ஸ்வரூபத்தை) மறர்தவன்போன்று மிருக்கன்றாய்‌: மறவாயும்‌ ஒத்தி - (அவ 
தாரத்தின்பயனாகச்‌ துஷ்டர்களையழிக்ச உத்தேரெத்தவினால்‌ உனது 'ஸ்வ 
ரூபத்தை) மறவாதவன்போன்று மிருச்னெருய்‌; மயல்‌ - (உனது) மாலையயை, 
ஆரும்‌ - உலகத்தவர்‌) யாவரும்‌, யானும்‌ - நானும்‌, அதியேம்‌ - அதியும்‌ வல்‌ 
லமையுடையோ மல்லோம்‌; அறந்தாயும்‌ஒத்தி - (இயல்பிலே பத்தத்திருத்‌ த 
லால்‌) துறர்தவன்போன்‌ றுமிருக்கன்றாய்‌: தறலாயும்‌ஒத்‌ இ-(ஈாசபாசத்தினாற்‌ 
கட்ண்டவரைரோக்‌ி மிச இரக்குதலால்‌)துறவாதவன்போன்று யிறாக்சன்‌ 
ராய்‌; ஒரு தன்மை சொல்ல அரியாய்‌ - (மறத்தல்‌ மறவாமை துறத்தல்‌ துற 
வாமைஎன இவ்வாறு மாரானதன்மைகளை ஒருங்கேகொண்டுள்ள தனால்‌) ஒரு 
தன்மையில்‌ அடக்கிச்சொல்ல அரியவனாயிருக்கன்றாய்‌; அறம்‌ தான்‌ நிறுத்தல்‌ 
அரிது ஆச-தருமத்தைத்‌ தானானதன்மையில்‌ (இருர்‌துகொண்டே) நிலைநிறுத்‌ 
தல்‌ முடியாமையினால்‌, (அதனை நிலைநிறுத்‌ தும்பொருட்‌ட அவதாரஞ்செய்து), 
பிறர்‌ தாயும்‌ஒத்தி-(உலகத்திற்‌)பிறர்‌ தீவன்போன்று மிருக்னெறாய்‌: பிறவாயும்‌ 
ஒத்தி - (உலகத்தார்போலக்‌ கருமவசத்தாற்‌ பிறவாமையால்‌) பிறவாதவன்‌ 
போன்றுமிருக்ன்றாய்‌; இ அதிரேகம்‌ மாயை அறிவார்‌ ஆர்‌? (௭ - று,) 
மரண்விளைந்தமீவணி, உலகத்தில்‌ அதருமம்‌ மேலிட்டுத்‌ தருமம்‌ நிலை 
குலையும்போதெல்லா ம்‌ திருமால்‌ திருவவதரித்துத்‌ துஷடர்களையழித்துத்‌ 
தருமத்தைச்‌ சர்பெறச்செய்தலினால்‌ “அறர்தானிறுத்தலரிதாகப்‌ பிறச்தாயு 
மொத்தி! என்றும்‌, எம்பெருமானது திருவவதாரம்‌ அவன துஸங்கல்பத்தி 
னால்நிகழவதேயன் தி உலசத்தவர்பிறப்புப் போலச்‌ கருமத்தினால்‌ நிகழாமை 
யால்‌ “பிறவாயு மொத்தி என்றுங்‌ கூறினான்‌: “மெய்யே பிறர்தேயும்‌ பிதச்தி 
லாதான்‌?” என்றார்‌ டீமும்‌. *அறுர்தானிறுத்த லரிதாக' என்பதை, முன்னி 
ரண்டடிசளோடும்‌ கூட்டலாம்‌. பி-ம்‌:--1மயலாெத்தெவ்வினையும்‌. 2சொல்ல 
லரிதால்‌, 3அரிதாகும்‌, அரிதாக. ணம்‌? 
௨௫௯. விளைவர்க்க முற்று முடனே படைத்தி யவை!யெய்தி 
2யென்றும்‌ 3விகாயா, நினைவர்க்கு கெஞ்சி லுறுகாம முற்றி'*யறியா 
மை நிற்றி ச மனமா,முனைவர்ககு முத்தி யமார்க்கு 6மற்றிம்‌ முழுமூட 
7ரென்னு முதலோர்‌, அனைவாக்கு மொத்தி $யறி.பாமை யாரிவ்‌ வத 


ரேக மாயை யறிவரா. 


௬௧௪ ப அல்ளாயணம்‌ பட அந்த 
(இன்‌) வினைவர்ச்சம்‌ முத்தும்‌ - (ஒவ்வோருயிர்களின்‌ புண்ணியபான 
ரூபல்களான இரு) வினைகளின்‌ தொகுதிகட்கெல்லாம்‌ (ஏற்ப), உடனே 
ஒருசோ, படைத்தி - (அவ்வுயிர்களை) உடலெடுச்சச்‌ செய்றொய்‌: அவை . 
எய்தி என்றும்‌ விளையா - அவ்விருவினைகள்‌ (தம்மைக்‌) ட்டி எப்போதும்‌ 
[ஒருபோதும்‌] பயனைவிளை க்கா தபடி , நினைவர்ச்கு - (உன்னைத்‌) யொனிப்பவர்‌ 
கட்கு, நெஞ்சின்‌ உறு காமம்உம்‌ - (அவர்களின்‌) மனத்‌திலுள்ளேயிருச்ற 
(எவ்வகை) விருப்பத்தையும்‌, முற்தி-நிறைவேற்றி, அறியாமை - (மீயே 
விருப்பத்தை நிறைவேற்றுவிப்பவனென்பது வெளிக்குப்‌) புலனாகாதவாறு, 
மனம்‌ ஆ நித்தி - (அவரது)மனமாசவும்‌ (மறைந்து) நிற்கின்றாய்‌: முனைவர்ச்‌ 
கும்‌ - முனிவர்கட்கும்‌, முத்தி அமரர்க்குஉம்‌-மோட்சலோக ச்‌ தள்ள நித்திய 
சூரிகட்கும்‌, மற்று - அன்றியும்‌, முதலோர்‌-முதல்‌ மூர்த்தியரான பிரமருத்‌,தி 
ரர்கட்கும்‌, முழுமூடர்‌ - முழுமூடர்க்கும்‌, என்னும்‌-என்‌ ன்ற, இ அனைவர்க்‌ 
கும்‌-இச்‌.த எல்லார்க்கும்‌, அதியாமை- அறியமுடியாமலிருத்தலாகிய தன்மை 
யில்‌,த்தி:--இ ௮ திரேகம்மாயை அதிலவார்‌ யார்‌ (௪ - று.) 

முதலடியின்‌ முற்பகுதி - ஆன்மாக்கள்‌ உரைமெழுக்கிற்பொன்போலப்‌ 
பிரசருதியி2ல இலயபித்துக்டச்கும்போது ஸர்வேசுவரன்‌ (இவைகள்‌ இத 
கொடிச்த பட்சிபோல இங்கனம்‌ டெச்சவொண்ணாது; கரசரணாதி அவய 
வல்களைப்பெற்று ஈம்மைப்பற்றி ஈடேறவேண்டும்‌'என்று தோன்றிய சங்கற்‌ 
பத்‌ இனால்‌ ஸமஷ்டிஸ்ருஷ்டிசெய்தமையைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. படைத்த உயிர்க 
னில்‌ இருவினைப்பயனை நுகர்ந்து அலைச்சற்படுவ தினின்று£ங்க ஈடேறவேணு 
மென்று எவரேனும்‌ நினைப்பின்‌ அவர்களை யங்கனமே கடாட்‌ சித்‌ து இருவினை 
களைத்தொலைத்து அவர்களின்‌ மனோமீஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்துமுத்தியை 
யளிக்கன்றாய்‌:இவலா று செய்யினும்‌, நீ செய்வது வெளிக்குப்‌ புலனாவ திவலை; 
இவ்வாறு அவர்‌ சருதுவதற்குச்‌ கருவியான மனமும்‌ நீயே:உன்நிலை யதியமுடி 
யாமைநிற்பதில்‌ ருஷிகளோடு பிரமருத்திராதியரோடு முழுமூடரோடு வாயி 
ல்லையென்பதாம்‌.பசவான்‌ இட்திரியங்களில்‌ தான்‌ மனமாக. நிற்பனென்‌ பதை 
₹இச்த்ரியாணாம்‌ மாஸ்சாஸ்மி'”என்று ஸ்ரீகிதையில்‌ அருளிசசெய்திறாத்தலுல்‌ 
சாண்க. விளையா விளையாமல்‌: நினைவர்க்கும்‌ என்றவிடத்து உம்மைபிரித்துக்‌ 
சாமம்‌என்பதனோடு கூட்டப்பட்டது. பீ-வ:-1செய்தி, ன்றும்‌. 3விழை 
யாய்‌, பிழையாய்‌. *அதியாமனிற்றி, அதிவாடநிற்றி, அறிவாக நிற்றி. 5ரெறி 
யார்‌. 6ஒத்‌ தி. 7என்‌ திம்‌. 8அதியாமல்‌, (௨௨௪௪) 

௨௬௦. எறிந்தாரு மேறு படுவாரு மின்ன பொருள்கண்‌ டிங்கு 
பவருஞ்‌,/செறிந்தாரி அண்மை யெனலாய தன்மை தெரிசன்‌ ற துன்ன 
இடையே, பிறிக்தார்‌ பிறிந்த 2பொருளோடு போதி பிறியாது நிற்றி 
பெரியோய்‌, அறிச்தா ரறிந்த பொருளாதி யாரிவ்‌ வதிரோக மாயை 
யறிவார்‌. 

(இ-ள்‌.) பெரியோய்‌ - பெரியவனே! எதிர்தாரும்‌ - (ஆயுதங்களை) 
எறிர்தவர்களும்‌, ஏறு பவொரும்‌-(அவ்லாயுதங்களால்‌) ஊ முபபுபவர்களும்‌, 
இன்ன பொருள்‌ சண்டு இரங்குபவரும்‌-இத்‌ தன்மையைப்பார்த்து மன 


அண்டம்‌ ௧௮ அசுபகசய்படிலம்‌ * நதி 
மிரஞ்குபிவர்சளும்‌, (ஆயெ), செதிர்தாரின்‌ -- (இங்கு) செருங்கியிறாக்கின்ற 
வர்களுள்‌,உண்மை எனல்‌ ஆய தன்மை-(8ீ)சலர்‌ இருக்ெருயென்ற விஷயம்‌, 
உன்ன அஇடையே-உன்னிடத்நிலே,தெரிகன்றது-(அதிஞர்க்கு)விளங்குகின்‌ 
தத)பிறிர்தார்‌ பிதிர்க பொருளோடு போ இ-அதிவீனர்‌ ரீக்யுள்ள ஞானமா 
கிய பொருளோடு (நீயும்‌ ௮வர்களைவிட்டுப்‌)பிரிர்‌ இ௫௫ன்றாய்‌:பிதியா து கிற்றி- 
அங்கனமே பிரிர்திருந்‌ தாலும்‌ அவர்களிடத்,தும்‌ அந்தர்யாமியாய்ச்கொண்டு) 
பிரியாமல்‌ நிற்கின்றாய்‌; அதிர்தார்‌ ௮றிர்த பொருள்‌ அதி - தத்துவஞான 
முடையார்‌ தமது உண்மையுணர்வினால்‌ அராய்ந்ததிர்த மெய்ப்பொருளு 
மாகன்றாய்‌; இ அதிரேகம்‌ மாயை அறிவார்‌ ஆர்‌- (எ-று) 
எதிர்தார்‌ - அரக்கர்கள்‌; ஏறுபவொர்‌ - இலக்குமணன்‌ முதலியோர்‌; 
இன்னபொருள்‌ சண்டிரங்குபவர்‌ - தேவர்கள்‌ முதலியோர்‌: இவர்சளிடத்தெல்‌ 
லாம்‌ சிறிதும்‌ வேறுபாடின்றி ஒருதன்மையாகக்‌ கலர்திருக்சன்றா யென்‌ 
பது, முன்னிரண்டடிகளின்‌ கருத்து. பிதிச்தார்‌ பிறிர்தபொருளோடு போதி- 
உண்மையறிவினர்க்கே புலப்படுந்தன்மையனான நீ அஜ்ஞர்களுக்கு அதிவின்‌ 
மையால்‌ விளம்கமாட்டாய்‌ என்றபடி. பரமாத்மாவை யுணராதவரிடத்தும்‌ 
அப்பரமாத்மாவின்‌ அட்‌ தர்யாமித்வம்‌ ஒழின்‌ நில தென்ற உண்மை, மூன்றா 
மடியில்‌ விளக்கப்பட்டது. “பிதிர்தார்‌ பிறிர்தபொருளோடு போதி) என்‌ 
பதற்கு - மாறுபட்டவர்களான பகைவர்களிடத்‌ து மாறுபாட்டெனே எதிர்த்‌ 
தச்செல்ன்றா யென்று உரைப்பாரு முளர்‌; பிதிர்தபொருள்‌ - பிதிதற்குக்‌ 
காரணமான பொருள்‌: எனவே, மாறுபாடாம்‌, ஏதா-அயுதல்கள்‌ ஏறுவதனால்‌ 
உண்டாவது என ஊறுபாட்டுக்குச்‌ காரணக்குறி: இச்சொல்‌ இப்பொருளில்‌ 
வருதலை “(ஹூளேற?? முதலிய இடங்களிலும்‌“காண்ச. இச்செய்யுள்‌ ஒருபிர தி 
யிலில்லை. பி-ம்‌;-—1செதிட்‌ தாய, 2பொருளேயளித்‌ தி. (௨௨௧௨) 


௨௬௧. பேராயி ரங்க ளுடையாய்‌ பிறந்த பொருடோறு நிற்றி 
பபீரியாம்‌, திராய்‌ 2பிரிக்‌து இரிவாய்‌ $திறந்தொ றவைதேறு *மென்ற 
5தெளியாய்‌, சீ.ராழி யங்கை யுடையாய்‌ இரண்டெர 6ருருவாஇி கோ 
ட லுரிபோல்‌, ஆராயி னேது மிலையாதி யாரிவ்‌ வதிசேக மாயை யறி 
வார்‌, 

(இ-ள்‌.) பேர்‌ ஆயிரங்கள்‌ உடையாய்‌-ஆயிரா இிருசாமங்சளைபுடையவ 
னே!பிறர்த பொருள்தோறும்‌-தோன்றிய பொருள்சளெல்லாவற்கினிடத்‌ தும்‌, 
பிரியாய்‌ நிற்றி - ரீல்காமற்‌ கலர்‌ துநிற்னெறாய்‌: தீராய்‌-அழிவில்லாய்‌; பிரிச்‌ து 
இரிவாய்‌-(பலவகை அவதாரங்கள்கொண்டு உனது நீஜரூபத்தினின்‌ று)பிரிர்‌ து 
வர்து திரினெறாய்‌: திறம்‌ தொறு அவை தேறும்‌ என்று தெளியாய்‌-அவ்வவ 
தாரவசைகளிலெல்லாம்‌ அவ்வவ்வின ங்கள்‌ (உன துகிலைமையை) அதிபுமென்று 
தெளியப்படா தவனா யுள்ளாய்‌;கூர்‌ ஆழி ௮ம்‌ சை உடையாய்‌ - கூரிய சக்கரா 
புதத்தை யேர்தும்‌ அழகிய திருக்கையையுடையவனே! இரண்டு ஒர்‌ உரு 
ஆதி - விராட்ஸ்வரூபமாய்த்‌ இரண்டு ஒர்‌ உருவ மாகருய்‌; ஆராயின்‌ சோடல்‌ 
உரி போல்‌ ஏதும்‌ இலை ஆதி - (உன துதன்மையை) ஆராயுமிடத்து வெண்‌ 


களக்‌ தம்பனம்‌: - ' ழுத்து 
"சார்தட்டுழங்கையுரித்தால்‌ உள்ளே ஒன்று மில்லாதவாறுபோலி . ஒன்றும்‌ 
- விளல்காத்வனாரிறாய்‌; இ அதிரேசகம்‌ மாயைஅறிவார்‌ ஆர்‌? (௪. து) 

திருமால்‌ மீனம்முதலிய திருவவதாரம்‌ கொள்ளும்போது அவ்வவ்வடி 
- வத்துக்குத்தக்கவாறு குணர்தொழில்களை மேற்கொண்டு ஈடப்பதனால்‌ இவ்‌ 
'வலகத்துப்பொருள்கள்‌ அவன தநிலையைத்‌ தேராதுரித்கு மென்பது, “திறர்‌ 
'தொறவைதேறுமென்று தெனியாய்‌ என்பதன்‌ கருத்து, (கோட லுரிபோ 
லாராயி னேதுமிலை என்றவிடத்து, 'உரிக்கின்ற கோடலி னுர்து சர்தம்‌ 
மென வொன்று மின்தி; விரிச்குர்தொறும்‌ வெறும்‌ பாழாய்விடும்‌!! என்றது 
அறியத்தக்கது. இதுவரை பதினொருசெய்யுள்கள்‌ - £ஆரிவ்வ இரேக மாயை 
,யறிவார்‌'என்பதைமகுடமாச்கொண்டு வச்‌ தன.பி-ம்‌:--1பெரியோய்‌.பிதிர்‌ த, 
பிதச்து. 3பிறர்தவவைதேயும்‌. 4ஒன்று, 5சிதையாய்‌. 6உருவாடிச்‌, (௨௨௧௩) 

௨௬2.--கநடன்‌ இராமனை நேரங்கதல்‌. 

என்‌ நின்ன பன்னி யழிவா 1னெறிச்த வெறிசோத நற விருள்‌ 
போய்ப்‌, பொன்றுன்னி யன்ன வெயில்விசு கின்ற பொருள்கண்டு 
நின்ற புகழோன்‌, நின்‌ றுன்னி யுன்னி யிவனயாவ னென்று 3மிர்கி 
ன்ற வெல்லை நிமிரச்‌, சென்‌* றுன்னு முன்ன ௬டனாயி னானிவ்‌ வுலகேழு 
மூடு சிறையான. 

(இ-ள்‌.) என்று இத்தன்மையனவான துதிச்சொற்களைக்‌ கூறி(கெஞ்சு) 
உருகுபவனான கருடன்‌ (தான்‌ விரைர்துவரும்போது) வீசிய விளங்கு 
(அவன த தேக)சார்‌.தி சழித்தழித்லால்‌ இருட்டுகீல்பப்‌, பொன்னினொளி 
பொருர்தினாுற்போன்ற சிவச்‌ தஒனி பரவுறெ தன்மையை, நிலைபெற்ற சத்தி 
யை புடையவனான ஸ்ரீராமன்‌ பார்த துநின்‌ று, (இங்கனம்‌ ஒளிவீசிவரு9ற) 
இவன்யார்‌?! என்று எண்ணிஎண்ணித்‌ தலை நியிர்்‌ துநிற்கற சமயத்‌ இல்‌,இந்த 
ஏழுலகல்களையும்‌ மறைக்கத்தக்க [மிகப்பரர்த] சிறகுகளையுடையவனான அக்‌ 
கருடன்‌, ரேராகப்பாய்‌ர தசென்று நினைக்கும்காலத்‌ இற்குள்‌ (அவ்விராமபிரா 
னிடம்‌) சேர்ர்தான்‌; (௭ - று.) 

(உலசேழுமூடு சிறையான்‌ என்றது - செறனெபரப்பை விளச்சவர்த 
தோடர்புயர்வுவிற்சியணி. கருடன துஉடம்பு பொன்மயமான தனால்‌, (பொ 
ன்றுன்னியன்ன வெயில்‌ வீசுகின்ற! என்றார்‌. வெயில்‌ - சூரியசார்தி; அது 
போலவிளல்குகிற சவர்‌. தஒளிச்கு இங்குஇலக்சணை, உடனாதல்‌ - குதல்‌: 
பி.ம்‌:-1கிறத்தவெரி, 28 நியிருளைப்‌.38னை ன்‌ 4 உன்னிமுன்னம்‌, (௨௨௫ ௪) 

௨௭௬௩-௧ நடன்‌ சமீபித்ததனுல்‌ நாகபாசம்‌ நீங்தநல்‌. 

வாசங்‌ கலந்த மரைமாள நூலின்‌ வகையென்ப தென்னை மழை 
யென்று, ஆசங்கை கொண்ட கொடைமீளி யண்ணல்‌ !சரராமன்‌ 
2வெண்ணெ யனுகுர்‌,தேசம்‌ கலர்‌, மறைவாணர்‌ செஞ்சொ லறிவாள 
ரெனறிம்‌ முதலோர்‌, பாசங்‌ கலக்க பசிபோ லகனற பதகன்‌ அர்த 
வுரகம்‌, 
(இ - ள்‌.) பாவியான இர்‌ திரித்து பிரயோத்‌ த(அஸ்திரத்‌ தினாலாசிய), 
சா ்சசானவை,-மேசமென்றுசர்தேகக்கொள்ளு தத்டெமா ஈகையை 


அண்டம்‌ க. ஆஅசுபாசப்படலம்‌ ்‌ க 


யுடையீலலிமைகொண்ட பெருமையி நீசிறச்த சரராீமரமுதலியார துவெண்‌ 
ணெசென்லும்பெயர்‌ முன்னேபொருர்‌ தப்பெற்ற ஊர்க்கு [நிருவெண்ணெய்‌, 
சல்லூர்ச்கு] வர்‌.த சேர்ர்த வேதம்வல்ல அச்‌ தணர்களும்‌ செவ்வியசொ த்களா 
லமைர்த மால்களில்‌. தேர்ர்த அதிவுடையவர்சளான புலவர்களும்‌ என்னும்‌ 
இவாமுதலாயினா ௮ சுற்றத்தார்கள்‌ அடைம்‌ துள்ள படி (அவ்வள்ளல்‌ வரை 
யாது கொடுத்தலினால்‌ நீங்குதல்‌ போல (இருர்தஇடர்தெரியா தபடி ) ஒழிர்து 
விட்டன; (௮ல்கனர்‌ துணிபட்ட சாகங்களை), வாசனைபொ ருச்திய தாமரை 
யினது தண்டினுள்ளே உள்ள (மெல்லிய) தாலின்‌ தீன்மையையடைர்‌ தன 
என்று சொல்வது என்ன சிறப்பு? (எ - ற.) 

அராகபாசம்‌ இருர்தஇடமுர்‌ தெரியாது முழுதும்‌ அழிச்‌ தமையால்‌, 
அதற்குச்‌ தாமரைத்தண்டின்‌ நாலும்‌ உவமை கூற தசாததாயிற்‌ ரென்க, 
கைம்மாறுகருதா து கொடுக்கும்‌ கொடைமிகு தியை யுடைமையால்‌, சரராம 
னுக்கு £மழையென்று அசங்கைகொண்ட என அடைமொழி கொடுத்தார்‌. 
“சரராமன்‌? _— திருவெண்ணெயால்லூர்ச்‌ சடையப்ப முதலியாரது தம்பீ; 
சண்ணப்பருதலியார்க்குப்‌ பின்பிறச்தவ ரென்பர்‌. 


இதிகாசமாயும்‌ பகவானுடையசரித்‌ திரமாயு முள்ள இவ்விராமாயணத்‌ 
தில்‌ ஈரஸ்துதசெய்யலாமோ எனின்‌, கம்பர்‌ இளம்பிராயம்முதல்‌ நெடுசாளா 
கத்‌ தமக்கு அர்சவஸ்திராதிகள்கொடுத் து இவ்விராமாயணத்தைத்‌ தம்மைப்‌ 
பாடுமாறுசெய்த மசாபுருஷர்களைக்‌ கூறுவது உபகாரஸ்மிரு இக்கு அதி 
குறி யாதலாற்‌ குற்றமாசா தென்க. அன்றி, ப்ரஸ்துதமாதய உபமேய 
முகத்தால்‌ ௮வ்வள்ளல்களைச்‌ கூறாது அப்ரஸ்து தமாயெ உபமானமுகத்தாற்‌ 
கூறின தும்‌ £ ஒருபரிகாரமாம்‌. இவரது தமையனாரான சடையப்பமுதலியார்‌ 
இப்பெருங்காப்பியத்‌ தில்‌ இடையிடையே புகழர்‌ து கூறப்பட்டுள்ளார்‌. இவ்‌ 
வாறே புகழேர்திப்புலவர்‌ தமதுசளவெண்பாவில்‌ முரணோசகர்ச்‌ சர்தரன்‌ 
சுவர்க்ஷெயயும்‌, வில்லிபுத்தூரார்‌ தமதுபார தத்தில்‌ வரபதியாட்சொண்டாளை 
பும்‌ ஆக்காங்குச்‌ சிறப்பித்துக்கூறுவதையும்‌ அதிக: வடமொழியிலும்‌ இவ்‌ 
வழச்சகயிருத்தலை £ராகவபாண்டவியம்‌'முதலிய நூல்களிற்‌ காணலாம்‌. “வண்‌ 
டார்வள வயல்சூழ்‌ மள்ளுவ.சாட்‌ டெக்சோமான்‌, தீண்டார்புனை சர்‌ இரன்‌௪வர்‌ 
கீகி-கொண்டாடும்‌, பாவலன்பா னின்ற பிபோல நீக்கிற்றே, காவலன்பா 
ணின்‌ றகவி)? என்ற ஈளவெண்பாவோடு இச்செய்புளை ஒப்பிகசெ. 


மரை - முதத்குறைவிகாரம்‌, “செஞ்சொல்‌! என்றது - தலுக்கு, அடை 
யடுத்த ஆகுபெயர்‌, £மறைவாணர்‌! என்றது - வடமொழிப்புலவர்சளையும்‌, 
செஞ்சொல்‌ அதிவாளர்‌! என்ற து-செர்தமிழ்ப்புலவர்களையுவ்‌ குறிச்குமென்ன 
லாம்‌. முதலோர்‌என்றது - கூத்தர்‌, பாணர்‌ முதலியோரை, பாசம்‌ - சயித்‌ 
நின்பெயர்‌ அதுபோலப்‌ பிணிப்பையுண்டா க்கும்‌ அன்புக்கு ஆய்‌, அது 
அல்வன்பிற்கு இடமான ச ற்றத்தாரைக்‌ குதித்தலால்‌,இருமடியாகுபெயரரம்‌, 
மறைவாணர்முதலியோர து சுற்றத்தாரின்‌ பசி கீல்குதல்‌ கூறவே, அம்மதை 
கண்‌ முதலியோசதுபரி நீக்குதல்‌ அருத்தாபத்தியாத்‌ பெதப்படும்‌ 
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ஊது ப தம்பசாமாயணம்‌ புத்த 


“அமுக்கறுப்பான்சுற்றம்‌ கெடும்‌! என்னுமிடத்திற்போல, அசன்‌ தட்டுரற்று, 

பதகன்‌ பாதகன்‌. பி - ம்‌:--1சடையன்றன்‌. 2 வெண்ணை, (௨௨௪௫) 
௨௬௪-௫துவும்‌ அது. 

பல்லாயி ரத்தின்‌ முடியாத பக்க மவைவீச வர்து படர்கால்‌ 

செல்லா நிலத்தி 1னிருளா தல்‌ செல்ல வுடனின்ற வாளி 2 தறுற்று 

எல்லா விதத்‌. அ முணர்வோடு 3ஈண்ணி யிவனே பிழைக்கு மெனவோர்‌ 

வல்லா னொருத்த னிடையே படுத்த வடுவான மேனி வடுவும்‌. 

(இ - ள்‌.) பல ஆயிரச்சணச்கிலும்‌ அடங்காத [மிசப்பலவான] இறகுச்‌ 
சட்டைகளையுடைய (அர்தக்கருடபகவான து இரண்டு) நெகுகளும்‌ (அடித்‌ 
திக்கொள்ளுதலால்‌) வர்‌. துபரவுகன்‌ ற காற்றான த (வீழ்ந்தோரின்‌உடற்குவிய 
லாதிசெல்லமுடியா ததான பூமியிற்‌ பொருர்‌ திய இருட்டு நீங்கும்படி வீசுதவி 
னால்‌,(இலச்குமணன்முதலியோருடைய)உடம்புசனில்‌ தைச்திறார்க அம்புகள்‌ 
சின்னபின்னமாய்ப்போய்‌, (அவர்களுடைய)உடல்சளில்‌(காகபாசத்தால்‌ உண்‌ 
டான) தழும்புகளும்‌-எவ்வகையிலும்‌ அறிவோடுபொருர்திய இவனும்‌ 
(ரன்னெ தியினின்‌ று) தவ.றுவனோ? என்று(யா வருஞ்‌ சொல்லும்படி தெளிந்த 
வல்லமையுடையனான ஒரு ஞானியினிடத்து (முச்குணவசத்தால்‌) ஈடுவில்‌ 
சேர்ச்ச பாவத்தை யொத்‌ துநீங்னெ; (எ - து.) 

ஞானாதுஷ்டானமுடையாரிடத்து நிகழும்‌ பாவம்‌ கடவுளருளால்‌ சீங்கு 
வதுபோல,இவ்வீரர்களுக்கு ஈாகபாசத்தோடு அப்பாசத்‌ தாலுண்டான தீழும்பு 
களும்‌ கருடபகவானது சிறகுகளின்காற்றினால்‌ முற்றும்‌ நீங்க என்க, 
தத்துவஞானமுடையனாயக்‌ கடவுளையே ரக்கனாக ஈம்பி ஈன்னெதி 
யிலேயே ஈடச்கும்‌ ஒருவனிடத்து அபுத்‌ திபூர்வகமாக ஏதேனும்‌. பாவம்‌ ரோர்‌ 
தால்‌ அதனைச்‌ கடவுள்‌ பொறுத்‌ தருளுசன்றானென்பது நூற்றுணிபு, ஆன- 
முத்து) உவமவுருபு. வடு - குற்றமும்‌, தழும்பும்‌. பெரியதிருவடியின து இரு 
பக்கத்துச்ரிறகுகளும்‌ அரேக இறகுச்சட்டைகள்‌ கிறைர்‌ தனவாயிரு த்தலை, 
உயர்‌ வுநவிற்சியணிவகையால்‌ “பல்லாயிர த்தின்முடியாத பக்கம்‌? என்றார்‌. பச்‌ 
கம்‌ அபக்ம்‌; வடசொல்‌, இருளாதல்‌, ஆதல்‌ - முதல்வேற்றுமைச்சொல்லுரு 
பின்தன்மையது. துர்‌ வல்லான-வினைத்தொதை; ஜர்தல்‌-ஆராய்ர்‌ துதெனிதல்‌, 

இச்செய்யுளுக்கு விரோதர சமஞ்சரியிற்‌ சாணப்படுனெ ற பாடமும்‌ பொ 
ருளும்‌ வருமா து 
 பல்லாயிரத்‌.தின்முடியாத பக்கமவை வீச வர்த படர்கால்‌ 
்‌ செல்லாநிலத்தி னருளோடுசெல்ல வுடனின்ற வாளி தெறுற்‌ 
றெல்லாமவித்து முணர்வோடு மெண்ணி யறனேவிளைக்குமுரவோன்‌ 
வல்லானொருத்தனிடையே படுத்த வடுவான மேனிவடுவும்‌, 
இதன்பொருள்‌: பன்னசவைரியென்‌ சொல்லப்பட்ட சருடனாய 
ஆபத்சகாயன்‌ திறாப்பாற்கடவிலிருர்‌ து சருபையுடனே அரேசமாயிரங்சாலக்‌ 
கழிந்தாலும்‌ ஒரிறசேனுமுதிரா.து௮ழியாதிருக்ன்ற சனதுசெடியசறகைத்‌ 
' இகர்த மட்டும்விரித் து ௮சை 2 துக்கொண்டு அதிவேசமாய்ப்பறர்‌ தவர, அர்‌ தச 
' தெகடிச்சாற்றுன து புத்தபூமியித்‌ பிரவேரிச்ச, ௮ சஞல்‌,௮ம்குள்‌எவர்சளுடைய 


காண்டம்‌ ௧.௮-அாதபாசப்படலம்‌ ௯௭௭ 


சரிரத்தை பிறுச்ச ஒடுச்ச நிலைபெயரவொட்டாமற்‌ சட்டியிறார்த சாகபாசல்கள்‌ 
பட்டுப்பட்டென்று ௮.ற்றுப்போயின; அற்றவுடனே, சகலஇர்‌ திரியல்களை யும்‌ 
அடச்சி மூவாசைகளையும்‌ பற்றறவிட்டு ஆத்மஉஜ்ஜீவசம்‌ இதுவே யெனறு 
விவேகத்தோடு நிச்சயித்‌ து யதிஆச்ரெம தர்மத்தையே மேன்மேலும்‌ வளர்க்‌ 
ன்ற திடரித்தமுடைய ஒரு தத்துவஞானிவிஷ்யத்‌ இல்‌ மூடா த்மாச்கள்‌ 
அசங்காரத்தால்‌ விளைக்கும்‌ பழிபாவங்கள்‌ அவனை யணுகாது மாயுர்‌ தன்மை 
போல, அர்ராசபாசத்தாற்‌ கட்டப்பட்ட இளையபெருமாள்‌ முதலானவர்ச 
ளுடைய திருமேணிவடுக்களும்‌ தோன்றாமல்‌ மாதிப்போயின என்பதாம்‌. 

கம்பர்‌ தமதுஇராமாயணத்தை ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ அரக்கேற்றச்சென்ற' 
போது, அல்குள்ள ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ *இல்லைமூவாயிரவரது அம்சோரத்‌ 
தோடு வர்தால்‌ அரங்கேற்றலாம்‌? என்று சொல்லியலுப்பிவிட, அதற்சாசச்‌' 
கம்பர்‌ செதம்பரதலத்‌ இற்போய்ச்‌ சில தினங்கள்‌ வரித்து முயன்றும்‌ அத்தில்லை 
மூவாயிரவர்களெல்லாரும்‌ ஒருங்குகூடாததைக்‌ குதித்து வருர்தியிறாக்கை 
யில்‌, ஒருராள்‌ அத்‌ தீக்ஷிதர்களிலொருவரது மகன்‌ பாம்புகடித்து இறக்க, அவ்‌ 
வுடலைச சம்ஸ்காரஞ்செய்தற்கு அவர்களனைவரும்‌ ஒருங்கே கூடியிருக்குஞ்‌ 
சமயம்பார் த்துக்‌ கம்பர்‌ இராமாயணத்துடன்‌ அங்குச்சென்று தாம்‌ வந்த கார 
ணத்தைத்‌ தெரிவித்து, இர்‌ திரித்து இலக்குமணன்‌ முதலானவர்கள்மீ து பிர 
யோடத்த நாகபாசம்‌ துணிபட்டசெய்தியைக்கூறும்‌ இச்சர்தர்ப்பத்திற்‌ சில 
செய்யுள்களை யெடுத்துச்சொல்வி வேறுமூன்று வெண்பாக்களையும்‌ பாடின : 
மாத்திரத்தில்‌, கடித்தபாம்பு ௮ங்குத்தோன்றி விஷச்சைமீட்டுக்கொண்டு 
செல்ல, அப்பிள்ளை உயிர்பெற்றெழுர்தது என்று கூறும்‌ ஐதியெம்‌ இங்கு 
அறியத்தக்கது. பி-ம்‌:--1அருளாளர்‌, இருளோடு, சிதைவுற்று. 3எண்ணி 
யதனேயிழைகச்குமுரவோன்‌. (௨௨௧௪) 
௨௬௫.--வாநாஙகளேல்லா - பிழைத்தேழ, அரக்கர்‌ பிழைத்திடாமை, 

தருமத்தி னொன்று மொழுகாத செய்கை தழுவிப்‌ புணர்ந்த 
1 தகையால்‌, உருமொத்த வெங்கண்‌ 2வினைதிய வஞ்ச ௬ட3லுய்ந்த 
இல்லை யுல௫ன்‌,கருமத்தி னின்ற கவிசேனை வெள்ள மலர்‌4 மேலவ்‌ வள்‌ 
ளல்‌ கடைகாள்‌, : 5நிருமித்த வென்ன வுயிரோ டெழுர்து நிலைகின்ற 
தெய்வ கெறியால்‌, 

(இ-ள்‌.) தருமமார்ச்சத்‌ திற்‌ சிறிதும்‌ ஈடவாத செய்கையைப்பொருக்தி 
யுள்ள தன்மையினால்‌,இடிபோன்‌ தகொடுங்கண்ணை புடைய தீவினைகளையுடைய 
அரச்சர்களின்‌ (உயிர்நீத்த) உடம்புகள்‌ உயிர்பெற்றெழுச்‌ தனவில்லை; தாமரை 
மலரில்வாழ்‌கிற அர்தப்பிரமதேவன்‌ பிரளயமுடிவான பிற்காலத்தில்‌ [ஸ்ரு 
ஷ்டிகாலத்‌ தில்‌](மீளவும்‌) படைத்த பிராணிகள்போல லோக (ஸம்ரகூண )காரி 
யத்திலே முயனறுமின்ற வாஈரசேனைவெள்ளங்கள்‌ தெய்வசங்கறபத்தால்‌ 
உயிர்பெற்றெழுக்து ஊக்கங்கொண்டு நின்றன; (௭ - று.) 

அரச்கர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ அதருமத்தையே மேற்கொண்டு ஒழுகுபவ 
ராதலால்‌, அவர்சளிலிறர்தவர்‌ பிழைத்தற்கு யாதொருவகையும்‌ சேர்ச்திட 
வில்ல; இராமனதுபுச்சத்தாரோ அறரெறிதவராதுிற்றலால்‌ அதன்பயனா 


சத்‌ 'தெய்விசமாய்ச்‌ சருடபசவான்‌ வர்துசோப்‌ பிழைத்தெழுகாரச்யினாரென்‌ : 
பது; கருத்து. தாம்‌ கூறும்‌ சதைமுசத்தால்‌ நீதிசளைத்‌ தெரிவிப்பதே சாப்பி : 
யங்களின்ரோக்க மாதலின்‌, அதற்குஏத்ப, இங்குப்‌ பாவபுண்ணியங்களின்‌' 
விளைவை வெளியிட்டார்‌, இதக்த வாரரவீரர்சள்‌ பிழைத்தெழுர்ததத்று, பிர 
எயத்திலழிர்‌ த உயிர்கள்‌ மீண்டும்பிரமனாம்‌ படைச்சப்படு தலை உவ்மைகட தினார்‌. 
பி-ம்‌:--1வசையால்‌, 2அரவஞ்ச, $உய்த்தது. 4மேலை, 5நிருமித்தது. (௨௨௧௭) 
௨௬௬. டராமனது மகழ்ச்சி. 

இளையா னெழுர்து தொழுவானை 1யன்பி னிணையார மார்பி ன 
ணையா,விளையாத துன்பம்‌ விளைவித்த தெய்வம்‌ வெளிவந்த தென்ன 
வியவாக்‌, 2ளையாரி னின்ன அணையோரை யாகி3கெழுவா வெழும்று 
தழுவா, *முளையாத திங்க 5ளூூரொன்‌ முன்வந்து முறைநின்ற வீரன்‌ 
மொழிவான்‌, 

(இ-ள்‌.) நீதிவழியில்நிற்ின்ற வீரனாயெ. இராமபிரான்‌ (உணர்வு 
பெற்று)எழுர்‌ து(கன்னை)வணல்குபவனான இலக்குமணனை அன்பினால்‌ ஹார 
ம்சள்பொருர்தப்பெறுறெ (தன இ) மார்பில்‌ இறுகத்‌ தழுவி,--சேரிடத்தகாத 
[மிகக்கொடிய] துன்பத்தை புண்டாக்னெ தெய்வர்தானே (அதனைமீக்கக்‌ கருட 
வடிவத்தைக்‌ கொண்டு)பிரதியட்சமாக வந்தது என்று கொண்டாடி, சுற்றத்‌ 
தவர்போன்ற [அன்பிற்சிறர்த] இச்த (வானரவீரர்சளாகய) சிரேதெர்களை 
உயிரைத்தழூவுதல்போன்று எழுர்துதமுவி,- உதயமாகும்‌ தன்மையிலலா த 
[எப்பொழுதும்‌ ஒரேதன்மைகொண்டுவிளவ்குகன்‌ ற] சர்‌ தரனைப்போன்‌ நாகன்‌ 
களையுடையவனாயெ கருடபகவான த எதிரில்வர்‌ து (பின்வருமாறு) கூறுபவ 
னாயினான; (எ - று.)--அதனை. அடுத்த மூன்றுசவிகளிற்‌ காண்க, 

துணையோரைத்‌ தழுவா என இயையும்‌. இணையாரமார்பு - தனக்கு 
ஏத்த அரத்தைத்‌ தரித்த மார்புமாம்‌. கருடபகவான்‌ பிரதியட்சமாக வந்து 
சாகபாசத்தாலுயிர்ப்பின்‌ தியிருர்த யாவரையும்‌ பிழைப்பித்துத்‌ தன துமனத்‌ 
துயரைநீக்கெதனால்‌, அவனை இராமபிரான்‌ “விளையா த.துன்பம்விளைவித்‌ த 
தெய்வம்‌ வெளிவர்த.து? என வியப்பானாயினான்‌. துன்பத்‌ திலும்விட்டுப்பிரி 
யாது உடனிருந்து தாமும்‌ அதனை அனுபவிக்கின்ற உற்றஉறவினரை, தன்‌ 
திறத்தில்‌ உயிரைத்‌ துறர்‌ தும்‌ உதவிபுரியும்‌ பிராணசிரே தரான வாரரர்கட்கு 
உவமைகடதினார்‌. எழுர்‌ துதொழுவான்‌ இளையானை என உருபுபிரித்துக்‌ கூட்‌ 
கெ. முளையாததிங்கள்‌-டுல்போரளுவமை. பிறைசசர்திரன்‌-ஈகத்திற்கு, நிற 
மும்‌ வடிவும்‌ பற்றிய உவமை, பி-ம்‌:--1அன்பொடு,3ளையார்சளன்ன.3செழு 


வத்தொடர்ச்து, 4முளையான , 5எயிறான்‌. (௨௨௧௮) 
வேறு. 
௨௬௭.--மூன்றுகவிகள்‌ - ஸ்ரீராமன்‌ கநடபகவானுக்கு ழகமன்கூறுதலைத்‌ 
தேரிவிக்கும்‌. 


ஐயரீ 1யாரை யெக்க எருந்தவப்‌ 2பயத்இி ஞான்வத்து 
எய்இனை புயிரும்‌ வாழ்வு மீர்தனை யெம்மனோராற்‌ 
கையுறை கோடற்‌ கொத்த காட்சியை யல்லை மீட்டு 

- செய்திற 3மிலையா லென்றான்‌ றேவர்க்குர்‌ 4தெரிக்கி லாதான்‌, 


அண்டம்‌ ௧௮. கக யழய்பபலம்‌ க்க 

(இஃஃள்‌.). தேலர்சட்கும்‌ (சன. து உண்மைநிலையை) அ திலியாதவளுன,, 
இராமபிரான்‌, (சறுடபகவானைரோக்‌ட), (ஐபனே! ரீ யார்‌? எங்சசதுஅருமை . 
யான தலத்தின்‌ பயனால்‌ (இங்கு) வர்‌ துசேர்ர்தாய்‌; (சாசபாசத்தாலழிர்தவர்‌ யா : 
வர்க்கும்‌ அத்‌ துன்பத்தைச்‌) உயிரையும்‌ வாழ்ச்சையையுல்‌ கொடுத்தாய்‌; : 
எம்போலியரிடத்திற்‌ சாணிச்சைப்பொருளைப்‌ பெற்றுச்சொள்ளுதத்குச்‌ தச்ச . 
தோற்றமுடையவனல்லா தவனாயிருக்கன்றாய்‌ [மிக்சபெருர்தன்மையுடைய 
ஞாயிருச்கின்றாய்‌ என்றபடி];(6 செய்த இப்பேருபசாரத்திற்கு ஈடாசப்‌)பிர.இ 
யுபகாரஞ்‌ செய்யும்வகை(எம்சட்குஇல்லை' என்றான்‌; (௪ - று.) 

உயிர்கொடுத்ததோடு நில்லாமல்‌அலரவர்கள துஉடம்பிலுண்டான வடுக்‌ 
களையும்‌ தீர்த்து ௮௨ர்சளெல்லாரும்‌ ௮ச்சணத்திலேயே மீண்டும்‌ உற்சாகம்‌ 
கொண்டு போர்தொடங்குமாறு புரிர்தமையால்‌, *உயிரும்வாழ்வு மீர்‌ தனை? 
என்றன னெனக, சையுறை-கையில்‌ உறுவ த[பொருக்தயுள்ளது] சிதியார்‌ 
பெரியாரைச்‌ காணும்போது சையிற்சொண்டு செல்லும்பொருள்‌. மீட்டிசெய்‌ 
இறமிலை-8 செய்தது, சாங்கள்‌ முன்‌ உனக்கு தர்‌உதவியுஞ்செய்யா திருச்சுச்‌ 
தீக்ககாலத்திற்‌ பயன்தூச்சாது புரிர்த பேருதவி யாதலால்‌ அதற்குஏற்ற கைம்‌ 
மாறு எங்களாற்செய்யமுடியாது என்றபடி, பி-ம்‌:--1யாரே, பேயத்தின்வர்‌ 
இல்கு, 3இல்லை. 4தெரிக்கொணாதான. (௨௨௧௧) 
௨௬௮.பொருளினி யுணர வேறு புறத்துமொன்‌ றுண்டோ புக்தித்‌ 

தெருளினை 3யுடைய ராயிற்‌ செயலருங்‌ கருணைச்‌ செல்வம்‌ 

*மருளீனை 3யிரவின்‌ வந்த வாழ்க்கையி தாகின்‌ வாயால்‌ 

அருளினை யென்னி னெய்த வரியன வுளவோ வைய. 

, இதுவும்‌ அடுத்த சவியும்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌. (பின்னும்‌ அக்கருடபகவானை நோக்கி இராமபிரான்்‌கூறு 
வான்‌:--), தலைவனே !மயக்கத்தோடு வருந்‌ துதற்டெமான இவ்விரவிலே(பிதர்‌ 
க்குசி)செய்யமுடியாத செந்த அருளுடனே (8)வந்ததனாலுண்டான (எங்களு 
டைய)வாழ்க்கையான அ இதுவாயிருக்கவும்‌,வாயினாலும்‌ (எங்களைப்பற்தி)உப 
சாரமொழி கூறுகன்றாயென்றால்‌, அறிவின்தெனிவையுடையவராயிருர்‌ ௮(ஒரு 
வர்‌)ஆலோடக்குமிடத்து, இப்பொழுது (உனக்கு உபமான மாகிய) பொருள்‌ 
(இவ்வுலசத்திலல்லாமல்‌) வேறுஉலகத்திலும்‌ அதிர்‌ தசொல்வதற்கு 
ஒன்று உளதாகுமோ? (இவ்வாறு சிெறர்தஉனக்குக்‌) கிடைத்தற்கு அரி 
யனவான (எங்களாற்கொடுக்கத்தக்க) பொருள்களும்‌ இருக்சன்‌ றனவோ?! 
[இல்லை: ஆதலால்‌ எங்களாற்‌ கைம்மாறுசெய்யஇயலாது என்றபடி]; (௪-.) 

மயங்வெருர்‌ துதற்ீகடமான இவ்விரவில்‌ வந்து எங்களை உயிர்பிழைப்‌ 
பித்ததே பேரருளின்‌ செயலாயிருக்கவும்‌ அதனோடுரில்லாது உபசாரமொழி 
புங்கூறுகின்றாய்‌:எவ்வுலகத்‌ தும்‌ ஒப்பில்லா தஉனக்கு எங்களாற்‌ செய்யத்தக்க 
கைம்மாறு யாது உளது? என்றவாறு. இனி, 'பொருளினியுணரவேறுபுறத் த 
மொன்றுண்டோ? என்பதற்கு . மீசெய்த இப்பேருதவிக்கு உரிய கைம்மாறா 
சச்கொடுச்சத்தச்ச பொருள்‌ எவ்வுலகத்திலுமில்லை யென்றும்‌, வூயால்‌ 
அருளினையென்னின்‌ எய்த அரியன உளவோ என்பதற்கு-(£ இன்னானென்‌ 


பதை உனது) வாயினால்‌ (எல்சட்ரு) அருளிச்செய்தனையானால்‌ எக்சட்குப்‌ 
பெறுதத்கும்‌ அரியனவும்‌ உள்ளனவோ என்‌ றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌, இதற்கு 
மாசூக ஒருவர்கருதுவராயின்‌ அத அவருடைய பேதைமையேயாமென்பார்‌, 
'புர்தித்தெருளினையுடையராடின்‌? என்றார்‌. “செயலருங்கறாணேச்‌ செல்வ! 
என்றுஎடுத்து, கருடபகவானைக்குதித்த விளி யெனலுமாம்‌, ““அருட்செல்‌ 
வஞ்‌ செல்வத்‌ துட்செல்வம்‌ பொருட்செல்வம்‌, பூரியார்கண்ணுமுள?? என்ற 
திருக்குறளித்‌ பரிமேலழகர்‌ (அருளான்‌௮ருஞ்‌ செல்வமாவது - உயிர்களை 
யோம்பி ௮வ்வறத்தான்‌ மேம்படுதல்‌” என்றது இங்கு உணரத்தக்கது. 
மருளின்‌ சை இரவின்‌எனப்பிரிக்க, பி -ம்‌:--1 பொருளினை, பே.றத்திறன்‌. 
3உடையையா கிச்‌, உடையரா௫ற்‌.*மருளினில்‌, 3வரவில்‌, வரவே, (௨௨௨௦) 
௨௬௯.1கண்டிலை முன்பு சொல்லக்‌ 2கேட்டிலை கடனொன்‌ 3றெம்டாற்‌ 

*கொண்டிலை கொடுப்ப தல்லாற்‌ குறையிலை யிதுசின்‌ கொள்கை 

யுண்டிலை யென்ன நின்ற வுயிர்தந்த வுதவியோனே 

பண்டிலை கண்பு காங்கள்‌ செய்வதென்‌ பகர்தி 5யென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) உண்டோ இல்லையோ என்றுசந்தே௫க்கும்படி நின்ற 
(இலச்குமணன்முதலியோரது) உயிர்களைக்‌ கொடுத்த, மகோபகாரியே!? 
(உனக்கும்‌ எல்கட்கும்‌) பழமையான சனேசமில்லை; (இதுவரையில்‌ எங்களை 
நீ) பார்த்ததுமில்லை; முன்பு(எங்களைப்பற்றிப்‌ பிற்‌)சொல்லக்‌ கேட்டுமிருக்க 
மாட்டாய்‌; (8 எங்கட்குச்‌) கொடுப்பதேயல்லாமல்‌ எம்மிடத்தில்‌ கடனாகவும்‌ 
யாதொன்றையும்‌ பெற்றுக்கொண்டாயில்லை; (8) ஒருகுறையையுமுடையா 
யில்லை: உனது தன்மையோ இவ்வா திருக்கன்‌ றது; நாங்கள்‌ (உன்திறத் துச்‌) 
செய்தற்குரிய கைம்மாறு யாது! சொல்வாயாக என்றுகூறினான்‌; (எ - று.) 

உலகத்தில்‌ ஈண்பர்கள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ உதவுவது இயற்கையே: 
அவ்வாறு ஈண்பில்லாவிடினும்‌, பரிசயமுடையோர்‌ பரஸ்பரம்‌ உபகாரஞ் 
செய்துகொள்வதுமுண்டு; ௮ஃ தின்‌ நியிருப்பினும்‌, கேள்விமூலமாக அதிர்‌ 
தவர்‌ உதவுவதும்‌ ஒருபரியாயமாம்‌; எங்கட்கும்‌ உனக்கும்‌ இவ்லாறு ஒரு 
வகைத்‌ தொடர்பும்‌ இல்லையாகவும்‌, எங்களால்‌ ஆகவேண்டுவ தொரு குறை 
பாடும்‌ உனக்கு இல்லாமலிருக்கவும்‌, இதற்குமேம்பட்ட உதவியில்லையென்று 
சொல்லத்தக்க உயிரளித்தலாகிய பேருதவியை நீ புரிந்தாயென்றால்‌, உன்‌ 
இறத்து யாங்கள்‌ செய்வது யாதோ? என இராமபிரான்‌ கருடனுக்கு முகமன்‌ 
கூறின னென்க. 'கடனொன்றெம்பாற்கொண்டிலை' என்பதைப்‌ பின்வரும்‌ 
(குறையிலை' என்பது சாதித்தலால்‌, தோடர்நிலைச்சேய்யுட்தறியணியாம்‌; 
பாடத்தின்‌ முறைமையினும்‌ பொருண்முறைமை வலியுடைத்து” என்ற 
நியாயம்பத்தி, “பண்டெண்பிலை' என்றதுமுன்னாக்கூட்டி புரைச்சப்பட்ட து; 
பிறவிடங்கட்கும்‌ இஃ துக்கும்‌. கொடுப்பதல்லாற்‌ குறையிலை யென்றுஇயை 
த்து உரைப்பினுமாம்‌, பி-ம்‌:--!சண்டிலம்‌, 2கேட்டிலம்‌, 3உம்மாற்‌, (கொண்‌ 
டிலம்‌. 5என்றார்‌. (௨௨௨௧) 

௨௭௦கநடன்‌ இராமனிடம்‌ விடைபேற்றுச்‌ செல்லுதல்‌. 
பறவையின்‌ குலங்கள்‌ காக்கும்‌ 1பாவகன்‌ பழைய நின்னோடு 

உ றவுள தன்ம யெல்லா முணர் ததவ னைரக்க னோடம்‌ 


கண்டம்‌ க௮அததபாசப்படலம்‌ க. 
உமற்வினை முடித்த பின்னர்‌ வருவ3னின்‌ அழையன்‌ *மாம்ப்‌ 
பிறவியின்‌ பகைஞ ஈல்கு விடையெனப்‌ பெயர்ர்‌.து போனான்‌. 
(இ - ள்‌.) பறவைக்கடட்டங்சளைப்‌ பா துகாச்கின்ற [பக்ிராஜனாயெ] பரி 
சுத்தமாச்குர தன்மையுடைய கருடபகவான்‌, (இராமபிரானைசோக்க), “மாயத்‌ 
தையுடைய பிறப்புக்குப்‌ பகைவனே! இராக்க,சனாயெ இராவணனோடு (சேர்ச்‌ 
துள்ள) அர்தப்போர்த்தொழிலை (8) முடித்தபின்பு [ராவணவதஞ்செய்த 
பின்பு], (சான்‌) உன்னிடத்துவர்து உன்னோடு (எனக்கு) உள்ள பழமை 
யான உறவின்‌ தன்மைமுழுதையும்‌ விளங்கச்சொல்வேன்‌; (எனக்கு இப்‌ 
பொழுது) விடைகொடுப்பாயாச! என்றுசொல்லி (விடைபெற்றுச்சொண்டு 
அவ்விடம்‌) விட்டுகீங்கிச்‌ சென்றான்‌; (௭ - று.) 
இராமபிரானிடத்துக்‌ கருடனுக்கு உள்ள பழையஉறவு - தானானதன்‌ 
மையில்‌ வாகனமாகவும்‌ கொடியாகவும்‌இருத்தல்‌, பிறவிக்கு மாயமாவது - 
தீன்னிடத்துச்‌ சிறிதும்‌ ஸாரமில்லாதிறாக்கவும்‌ ஸாரமுள்ளதுபோலத்‌ 
தோன்றி மருட்டுர்தன்மை. மாயப்பிறவி - மாயையினாலாடிய பிதப்புமாம்‌. 
தன்னைச்சரணமடைர்‌ தவர்க்கு அப்பிறவியை£க் முத்தியளிக்கும்‌ முதற்கட 
வுளே யென்பான்‌, “பிறவியின்பகைஞ? என்று விளித்தான்‌. பாவகன்‌ - வட 
சொல்‌. பி-ம்‌:--1பாரகன்‌. 3அரச்சரோட்டை, அரச்சனோடிம்‌.3என்‌ றுரைத்‌ த, 
என றுணர்‌ தீதி, என்னுழையின்‌. “மாயாப்‌. (௨௨௨௨) 
இங்கே ஒருபிர தியில்‌ செய்யுளொன்று காணப்படுவது வருமாத:-- 
பறவைகா யகன்றா னேகப்‌ படருறு துயரம்‌ நீக்கிக்‌ 
கறவையுக்‌ கன்றும்‌ போலக்‌ களிக்கின்ற மனத்த ராடு 
இறைவனு மிளைய கோவும்‌ யாவரு மெழுந்து நின்றார்‌ 
மதையொரு நான்கும்‌ மண்ணும்‌ வானமு மகிழ்ந்த மாதோ, 
௨௭௪-டுராமபிரான்‌ கநடாழ்வானைச்‌ சிலாக்த்தல்‌. 
ஆரிய னவனை கொக்கி யாருயி ௬தவி யாதுங்‌ 
காரிய மில்லான்‌ போனான்‌ கருணையோர்‌ 1கடன்மை யீதாற்‌ 
பேரிய லாளர்‌ செய்கை யூதியம்‌ பிடித்து மென்னார்‌ 
மாரியை நோக்கிக்‌ கைம்மா றியற்றுமோ வைய மென்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) செறர்தவனாயெ இராமபிரான்‌ (விடைபெற்றுச்சென்ற) அக்‌ 
கருடபகவானைப்பத்தி,-“(போர்ச்சள த்தில்‌ சாகபாசத்தால்‌ விழுர்‌ துடெச்த 
வீரர்யாவர்க்கும்‌) அருமையான உயிரை அளித்தி (ரம்மிடத்திற்பெறும்‌) 
காரியம்‌ எதுவும்‌ இல்லாதவனாய்ப்போனான்‌; பேரருளுடையோரது தன்‌ 
மை இவ்வாதேயிருச்குமன்றோ? பெரும்‌ தன்மையையுடைய ஈன்மக்கள்‌ (தாம்‌) 
செய்த உபகாரத்திற்குப்‌ பிரதிபலனைப்‌ பெறுவோ மென்று கறுதார்‌; இவ்‌ 
வுலக த்துஉயிர்கள்‌ (தங்கட்கு மழைபெய்து உதவுன்ற) மேகங்களைச்‌ 
குறித்துப்‌ பிரதியுபகாரஞ்‌ செய்யுமோ?! என்றான்‌; (௭ - று.) 
கருடபசவான்‌ நாசபாசத்தால்‌ சூர்சசித்துவிழுர்‌ துடெர்த யாவரையும்‌ 
உயிர்பிழைப்பித்துப்‌ பிரதிபலனொன்தும்விரும்பாது சென்றா னென்னுஞ்‌ 
சிறப்புப்பொருளை, 'சமுணையோர்‌ சடன்மை ஈது! என்ற பொதுப்பொருள்‌ 


கொண்டு சாதித்‌ தீதனால்‌, முன்னிரண்டடி - வேற்றுப்போதள்வைப்பணி 
யின்பா ற்படும்‌, 'கருணையோர்கடன்மையீது” என்றதை மூன்றாமடியால்‌ விவ 
சித்தார்‌, உலகத்‌துஉயிர்கள்‌ யாதொருகைம்மாறுஞ்‌ செய்யாவாகவும்‌ அவற்‌ : 
திற்கு, பயோகமாக மேகம்‌ மழைபெய்துஉதவுதல்‌ போல, பெரியோர்களும்‌ 
கைம்மாறுசோச்காது உதவுவரெனபது, பின்னிரண்டடியின்‌ கருத்து. (கைம்‌ 
மாறுவேண்டா கடப்பாடு மாரிமாட்‌, டென்னாற்றுக்கொல்லே.வுலகு!' என்த 
திருக்குறளின்‌ பொருள்‌ முழுதும்‌ இங்கு அமைந்துள்ளது. சைம்மாறு - தாம்‌ 
ஒருவர்க்குச்‌ செய்த உபகாரம்‌ அவர்கையினின்‌ று மீண்டும்‌ தம்‌ சைக்கு மாறு 
வது என்பதுபற்றி வாத பெயர்‌, பீ-ம்‌:-_ சருமம்‌, கடமை, 2பிடித்துமென்‌ 
ரன்‌, பிடிப்பரன்றால்‌. (௨௨௨௩) 
௨௭௨--௫துவும்‌, அடூத்தகவியும்‌ - அநுமானது விருப்பத்தின்படி 
அனைவநம்‌ ஆரவாரஞ்சேய்தலைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 

இறக்தன னிளவ றை விறைவியு மிடுக்க ணெய்தும்‌ 

மறந்தன ருறங்கு கின்ற 2வஞ்சரு மறுகி மீளப்‌ 

பிறர்‌, தன ரென்று 3கொண்டோர்‌ பெரும்பயம்‌ பிடிப்ப ரன்றே 

யறந்கரு சர்‌ *யன்ப வார்த்துமென்‌ றனுமள்‌ சொனனான்‌. 

(இ-ள்‌) அதமன்‌,--(இராமபிரானைகோக,) “த்றாமம்பொருர்‌ திய 
மனத்தில்‌ ௮ன்புடையவனே! (காம்‌இப்பொழு தமகிழ்ச்சிக்குஉரிய செய்கை 
யொன்‌ றஞ்செய்யா துவாளாவிருர்தால்‌), இலக்குமணன்‌ இறர்தா னென்று 
எண்ணித்‌ தலைவியாக சதையும்‌ துன்பமடைவள்‌: (காம்‌ வலாளாவிராமற்‌ 
பேராரவாரஞ்செய்தாலோ, கவலையின்றி) மெய்ம்மறர்‌ துதும்குனெற வஞ்‌ 
சனைக்குணமுள்ள அரக்கர்களும்‌ “(போர்க்களத்‌ துஇறந்த வாஈரர்யாவரும்‌) 
மீளவும்‌ உயிர்பெற்றெழுர்‌ தார்கள்‌? என்றுகினைத்து மனம்கலங்பெ்‌ பெரிய 
தோர்‌ அச்சங்கொள்வார்களன்றோ; (ஆதலின்‌, சாம்‌) பேராரவாரஞ்செய்கோம்‌' 
என்று சொன்னான்‌; (எ - று.) 

அரக்கர்கள்‌ போர்க்களத்தில்‌ அவ்வப்பொழுதுநிகமுர்‌ தங்‌ சள்வெற்றி 
களைச்‌ €தையினீடச்‌ தெரிவிப்டார்களாதலால்‌ அவர்கள்‌ மூலமாக இலச்குமண 
னதுஆபத்தையறிர்து தை மனங்கலக்குவளாதலின்‌ அவளது அக்கலச்சத்‌ 
தையொழித்தற்பொருட்டும்‌, வாஈரவீரர்களுடன்‌ இலக்குமணனும்‌ இறர்தா 
னென்றுகவலையற்று உறங்குகிற அரக்கர்கட்குப்‌ பேரச்சமுண்டாச்குதற்‌ 
பொருட்டும்‌, சம்பச்சத்‌ துவீரர்சள்‌ இறவாது உயிறாடனிருக்னெறார்சளென்‌ 
பதை யதிவிக்குமா று யாவரும்‌ பேராரவாரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ என அநுமன்‌ 
இராமபிரானிடத்து விண்ணப்பித்தன னென்க. இறைமை-தலைமை: அதனை 
புடையவள்‌, இறைவி, “இறந்தவர்‌ மீண்டும்‌ உயிர்பெற்று எழுதற மடமை 
இவர்களிடத்து உள்ளதனால்‌, இணி சாம்‌ என்செய்தாலும்‌ இவர்கள்‌ ராச 
மருது மீளவுங்ளெர்ர்தெழுவரே: ராம்‌ இதற்கு என்செய்வது! என்று அரக்‌ 
கர்கள்‌ முன்னினும்மிகு தியாக ௮௪சங்கொள்வ ரென்பான்‌; ஒர்‌ பெறாம்பயம்‌ 
பிடிப்பர்‌? என்றான்‌. |9-ம்‌:_—1 என்றால்‌, 2வஞ்சகர்‌, 3சர்லப்‌, கொண்டே. 4ஜய, 
௨௭௩.அபூகிதென்‌ றண்ணல்‌ கூற வார்த்தனர்‌ கடல்க ளஞ்சிக 

1குழைவுற வனந்த்‌ லுச்சிக்‌ குன்‌ தநின்‌ தண்ட கோளம்‌ 


கண்டம்‌ க.௮-நாகபாசப்படலம்‌ ௧௮௫ 


 எசிழமிசை யுலக மேன்மே லேக்கிட வீரிக்து தி 

மழைவிழ மலைகள்‌ றே மாதிரம்‌ $பிளக்க மாதோ. 

(இ - ள்‌.) பெருமையிற்சிறர்‌ தவனாயெ இராமபிரான்‌('4 சொல்வது) தரு 
தியே என்று(உடன்பட்டுக்‌) கூற, (உடனே,வானாரவீரர்கள்‌),-(எழு)சகடல்சளும்‌ 
அஞ்சிச்‌ கலங்கவும்‌, (ழிறாட்‌ து பூமியைத்‌) ,தாங்டின்‌ ற ஆதிசேஷனது தலை 
கள்‌ வலியழிர்தொடுங்கவும்‌,உலசவுருண்டை வெடித்து மேலெழவும்‌, உலகத்‌ 
தார்யாவரும்‌ மிகஅதிகமாக ஏக்சங்கொள்ளவும்‌, மேகங்கள்‌ நிலைகுலைர்‌ து [கரு 
வழிர்‌ து]சதறிவிழவும்‌, மலைகள்‌ பிளவுபடவும்‌, பெரியதிக்குக்கள்‌ பிளவுபட 
வும்‌, பேராரவாரஞ்செய்தார்கள்‌; (எ - து.) 

“அழத? - அங்கோரவார்த்தை, இச்செய்யுள்‌, ஆரவாரத்‌ தின்‌ மிகுதி 
யை விளச்சகவர்‌ த தோடர்‌ புயர்‌ வுநவிற்சியணி, இர்தப்பாடல்‌ முதற்கொண்‌ 
டே சில பிரதிகளில்‌ படைத்தலைவர்‌ வதைப்படலம்‌ என்று சாண்றெது, 
ஒருபிர தியில்‌ இர்தசசெய்யுளில்‌ நாகபாசப்படலம்‌ முடிய, அடுத்த செய்யுளில்‌ 
மேற்படலம்‌ தொடங்குகின்றது. பி-ம்‌:--1குழையுற, 2குன்றினின்று. 3 எழ 
விழ, எழினிரை. 49ந்த. 5பிளப்ப. (௨௨௨௫) 

௨௭௪.--அப்பேரோலியை இராவணன்‌ கேட்டல்‌, 
பழிப்பருஞ்‌ 1சிந்தை யாள்பாற்‌ சிந்தனை படரக்‌ கண்கள்‌ 
2விழிப்பிலன்‌ மேனி சால வெதும்பின 3னீசன வேலுவ்‌ 
குழிப்பரி தாய *மார்பை மன்மதன்‌ கொற்ற வாளி 

குழிப்புற வுயிர்பபு 6நீங்கிக்‌ கிடந்தவா எரக்கன்‌ கேட்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) பழிப்பில்லாத மனத்தையுடையளான தையினிடத்தில்‌ 
(தனத)மனஞ்‌ சென்றதனால்‌, (ஒருபொருளையும்‌) கண்கள்கொண்டுதிறர்‌ து 
பார்த்தலுஞ்செய்யானாய்‌, உடம்பு மிசத்தாபமடையப்பெற்று, வெபிரானது 
குலாயுதமும்‌திளைத்தற்கு அரியதான [மிகவலிய] (தனது) மார்பை மன்மத 
னது வெற்றியையுடைய மலரம்புகள்‌ ஊடுருவிச்செல்லச்‌ சுவாசமின்‌ திக்டெ 
ர்‌. த வாளாயுதமேர்திய அரக்கனாகிய இராவணன்‌, (வாரரவீரர்கள்‌ செய்த அப்‌ 
பேராரவாரத்தைக்‌) சேட்டான்‌) (எ - று.) 

இராவணன்‌ தன்னைச்‌ சிறைப்படுத்திப்‌ பலவகையாக வேண்டியும்‌ 
அச்சமுறுத்தியும்‌ வசமாக்கக்கொள்ள முயலவும்‌, தை மனஞ்‌ சிதிதுஞ்‌ 
சலியாது, தனக்கு அரக்களூரில்‌ ரேர்ர்த மிச்சகதுன் பநிலையிலும்‌ தனதுகண 
வனையே நினைத்திறார்த உத்தமி யாதலால்‌, அவளை ₹பழிப்பருஞ்சிந்தையாள்‌? 
என்றார்‌. பழிப்பருஞ்சிர்தையாள்பாற்‌ சிர்தனைபடர' என்றதனால்‌, தை 
தன்னை த்ருண ப்ராயனாகஎண்ணிக்‌ சண்ணெடுத்துப்பார்‌ச்தலுஞ்‌ செய்யா இருக்‌ 
கையிலும்‌ இராவணன்‌ இடைவிடாது அவளிடத்துச்‌ சாதல்கொண்டிருர்‌ தன 
னென்பது எடுத்திக்காட்டப்பட்ட து; இரத ஒருதலைக்காமத்தை ரஸாபாஸ 
மென்பர்‌, அலல்காரதூலுடையார்‌. மன்மதாவண்தை பலவற்றுள்‌ “சிந்தனை 
படர? என்றதனால்‌ காதலித்தபொருளினிடத்தே மனம்பதிதலும்‌, (கண்கள்‌ 
விழிப்பிலன்‌' என்‌ ததனால்‌ பிறபொருள்களிடத்‌ அவெறுப்பும்‌, (மேனிசாலவெ 
தும்பினன்‌ என்றதனால்‌ தாபமும்‌, 'உயிர்ப்புடீற்கச்டெர்த என்றதனால்‌ 
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சம்சு. தம்புராமாயணம்‌ அத்த 
கூள்ச்சையும்‌ க.தப்பட்டன. இவை, மரணமொழிர்த மற்றை யஙஸ்தைசட்‌ 
கும்‌ உபலகஷணம்‌. :ஈசன்வேலுமீ குழிப்புஅரிதாய மார்பு? என இராவண 
ன துமார்பின்‌ வலியைச்‌ றெப்பித்துக்கூதியலா று. ((ஒண்ணுதத்கோஓ வுடைர்‌ 
ததே ஞாட்பிலுள்‌, ஈண்ணாரு முட்குமென்‌ பீட”என்‌ ற திருக்குறள்‌, இச்செய்யு 
ளின்‌ பின்னிரண்டடிகளுக்கு மேற்கோளாகத்தக்கது. மன்மதனது பாணம்‌ 
தள்‌ - தாமரைமலர்‌ மாமலர்‌ அசோகமலர்‌ முல்லைமலர்‌ நீலோற்பலமலர்‌ என்‌ 
பன. இலை, மலரு வமாய்‌ மிகமெல்லியனவா விருந்தும்‌, மூவுலகையும்‌ 
வென்ற மகாவீரனாசிய இராவணனையும்‌ கலங்கச்செய்ததனால்‌, (கொத்ற 
வானி! எனப்பட்டன. (விழிப்ப துமுிழ்ப்பதாகிவெ துப்பினமேனிமேலும்‌? 
என்று ஒருபிர தியில்‌ இரண்டாமடி காண்கிறது. பி-ம்‌:-—1மேனியாள்பாதி, 
2விழிப்பவன்‌: 3ஈசனாலும்‌. *மார்பு, மார்பின்‌, 3சழித்திட, ழித்துற. வீல்‌. 
௨௭௫.--டுலங்கையில்‌ இராவணனும்‌ சீதையுமே அவ்விரவில்‌ 
துயிலின்றியிநத்தல்‌. 

தாதைசொற்‌ றலைமேற்‌ கொண்ட தாபதன்‌ றரும மூர்த்தி 

1ஈதைக டீர்க்கு நாமத்‌ இராமனை யெண்ணி யேங்குஞ்‌ 

இதையு மவளை யுன்னிச்‌ 29ிந்தனை 3தீர்ந்துர்‌ தீராப்‌ 

பேதையு மன்றி யவ்வூ “ரியாருளர்‌ துயில்பெ ருதார்‌. 

(இ-ள்‌) (தனத) தந்தையின்‌ கட்டளையை மேன்மையாக அக்சேரித்த 
தவவடிவத்தையுடையவனும்‌ தருமத்தைநிலைகிறுத்தத்‌ இிருவலதரித்தவனும்‌ 
(சொன்னமா த்திரத்‌ இல்‌ அச்சொன்னவர்களுடைய) துன்பங்களையெல்லாம்‌ 
நீக்கவல்ல இருப்பெயரையுடையவனுமான இராமனை (எப்பொழுதும்‌) 
தியானித்து வருர்துறதையும்‌, அசசிதையையே நினைத்‌ துமனமழிர்‌ தும்‌ 
(அவளிடத்துள்ள மோகத்‌ தினாலும்‌ விதிவலிமையினாலும்‌) உயிர்நீக்காத 
மூடனான இராவணனுமன்றி அவ்விலங்கையில்‌ தூங்கா தவர்‌ எவர்‌உளர்‌? 

தலைமேற்கொள்ளல்‌-சிரஸாவகித்‌ தல்‌. தருமமூர்த்‌ திஎன்‌ றதற்கு- தருமமே 
ஒருருவெடுத்தாற்போன்றவன்‌ எனினுமாம்‌. ஈதை--ஈ.திஎன்னும்‌ வடசொல்‌ 
இரிபு.ஈதைசள்‌ திர்ச்கும்சாமம்‌--* இன்மையும்‌ பாவமும்‌ சிதைந்து தேயுமே, 
சென்மமு மரணமுமின்றித்‌ தருமே, இம்மையே யிராமவென்திரண்டெமுத்‌ 
இனால்‌"என் றது காண்‌ க.ரிந்தனைதிர்ச்துர்‌ திராப்பேதை என்பதற்கு - தை 
நமக்குச்‌, இட்டமாட்டா ளென்று மனத்தில்‌ அசையொழிதற்குக்‌ காரணம்‌ 
உறுதியாக உண்டாயிருர்‌ தும்‌ அவனிடத்து ஆசைரீங்சா து அவள்நிமித்தமாகத்‌ 
தனக்குத்தானே சேடுவிளை த துக்கொள்ளும்‌ அதிவிலி என்ற கருத்‌ துப்படப்‌ 
'பொருளுரைப்பி னுமாம்‌.ிழ்வாளரக்கன்‌ கேட்டான்‌”என்‌ றுகூதியதற்கு ஏற்ப, 
இ ச்செய்யுளினால்‌, அதற்குச்சாரணமாச அவன்‌ விழித்திறாத்தல்‌ ஏ திவுடன்‌ 
* ரைச்கப்பட்டதி. இராவணன்‌ தன்மை கூறுவார்‌, வேறொன்றையும்‌ மனத்‌ 
இல்கினையாது தன்‌ கணவனாகிய இராமனையே இடைவிடாது நினைத்தருக்‌ 
கும்‌ மகாபதிவிரதையாகிய சதையின்‌ செய்தியையும்‌ உடன்கூறினார்‌.பீ-ம்‌:...- 
ரச திசள்‌, ஈதசள்‌) ஏதமே, 2ரர்தைபுள்‌. 3 துயரம்‌, இரிர்து. *ஆருளர்‌, (௨௨௨௭) 


கர்ண்டம்‌ ௧௮. -நாக்பர்சப்ப்டலம்‌ க்தி 


௨௭௬௫ந்திரசித்து பகைவேன்றே னென்றன்தக்‌ த்றித்து' 
இராவணன்‌ பரிகசித்தல்‌. 

சிங்கவே 1றசனி யேறு கேட்டலுஞ்‌ 29ற்றச்‌ சேனை 

பொங்கிய தென்ன மன்னன்‌ பொருக்கென வெழுச்து போரில்‌ 

மல்கனர்‌ பகைஞ ரென்ற 3வார்த்தையே வலிய தென்னா 

அங்கையோ டங்கை 4கொட்டி யலங்கறோள்‌ 5குலுங்க நக்கான்‌, 


(இ - ள்‌.) அரசனாகிய அண்ரிங்கம்போன்‌ ற இராவணன்‌, பேரிடிபோ 
ன்றஅவவாரவாரத்தைக்‌ கேட்டவுடனே, 'கோபத்தையுடைய(வாஈர)சேனை 
(போர்க்குக்‌) ளெர்க்தெழுந்த ௮'என்று (உட்கொண்டு) விரைவாகப்‌ ப்டுத்தலை 
விட்ெழும்‌ து, பகைவர்கள்‌ போரில்‌ இறர்தனர்‌ என்‌ று(இர்திரரித்‌ த) கூதிய 
வார்த்தையோ மிச்சுவலிமையுடையது!? என்று இகழ்ர்து, உள்ளம்கையோடு 
உள்ளங்கை (சேரத்‌) தட்டி, (வெற்றி) மாலையையணிந்த (தன து) தோள்கள்‌ 
குலும்கும்படி சிரித்தான்‌; (௭ - று.) 

தன்மகனான இர்‌ திரரித்‌ தின்சொல்லை£ம்பிப்பகைவர்களிறர்‌ தார்களென்'று 
சவலையற்றிருர்த இராவணன்‌ எதிர்பாராது வாஈரர்கள்‌ மடிழ்ச்சியோடுசெய்‌ 
யும்‌ பேராரவாரத்தைச்‌ கேட்டவுடனே இிடக்ட்டெழுபவனாயினனென்க. 
முதலடியில்‌ ஆண்டுங்கம பேரிடியைக்கேட்டாற்போல இராவணன்‌ அப்பேரா 
ரவாரத்தைக்‌ கேட்டன னென்ற கருத்து அமையும்‌. மன்னன்‌ ரிங்கவேறு 
எனக்‌ கூட்டுக, சிங்கவேறு என்பது - பொருளால்‌ உயர்திணையா தலின்‌, ஈக 
சான்‌? என்னும்‌ உயர்திணைமுடிபு கொணடது. சிங்கவேறாயெ மன்னன்‌ 
என்று கூட்டியுரைப்பினுமாம்‌. வார்த்தையே,ஏ-இகழ்சசி, வலிய து-பிறகுதிப்‌ 
புவகை.பால்‌, சிதிதும்‌ வலியிலது என்ற இகழ்ச்சிப்பொருளை வற்புறுத்தும்‌: 
எ இர்மழையிலக்கணை. கைகொட்டிசசிரித்தது-தன்மகனது வார்த்தை பொய்‌ 
யாயிற்றே என்பதுபத்றிய பரிசாசத்தினால்‌; இங்கு ஈகை, எள்ளல்பற்றி வர்த 
தாம்‌.பெருரகைசெய்யும்போது ே தான்குலும்குதல்‌,இயல்பு. பி-ம்‌:--1இடித்த 
தென்ன. 29.22 ததெய்வம்‌. 3வாரத்தையை. 4தாகடு, 5 துலங்க, (க, 

௨௭௭டதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - இராவணன்‌ தன்னில்‌ தானே 
சொல்லுதலைத்‌ தேரீவிக்தம்‌. 
1இடிக்கின்ற தசனி யென்ன 2விரைக்கின்‌ற இராமன்‌ போர்வில்‌ 
வெடிக்கன்ற தண்ட மென்னப்‌ படுவது தம்பி வின்னுண்‌ 
அடிக்கின்ற 3தென்ன வந்து செவிதொறு மனும னார்ப்புப்‌ 
பிடிக்கின்ற துலக மெக்கும்‌ பரிதசே யார்ப்பின்‌ பெற்றி, 
இதுமுதல்‌ மூன்று கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) இராமனது போர்செய்தற்குஉரிய வில்லான த, இடி இடி.க்சின்‌ 
ததுபோலப்‌ பேரொலிசெய்கின்ற த; (அவன த) தம்பியாகிய இலக்குமணனு 
டைய வில்லின து ராணியோ, இவ்வண்டகோளம்‌ வெடிக்கினறே தா எனறு 
சர்தேரிக்கும்படி ஒலிச்சன்‌ சது அதமானுடைய ஆரலாரமோ, அழைர்தாத்‌ 


௬௮2 - , கம்பரரமாயணம்‌ - வத்த 
போல(என்னுடைய)காதுசளிலெல்லாம்‌ வர்து சாக்குனெறது; சூரியகுமார 
னான சுக்நிரிவன து ஆஅரவாரத்தின்‌ தன்மை உலகம்முழுதும்‌ பரவுகின்றது. 
வில்லினது ஒசை, டங்காரம்‌ எனப்படும்‌; அது; வில்லின்‌ சாணியைச்‌ 
கைவிரலால்தெறித்தலாற்‌ பிறக்கும்‌, முதன்மூன்றடிகளில்‌ உவமையணி 
யிருத்தல்‌ காண்க, இராவணன்‌ அழமான து வீரச்செயலை முன்னமே ஈன்கு 
சண்டிருத்தல்பற்றி அவனிடத்து மிக்க அ௮ச்சங்கொண்டுள்ளா னாதலால்‌, 
அவனதுஆர்ப்பை (அடிச்சின்றதென்ன வர்து செவிதொறும்பிடிக்கெ.றது? 
எனக்‌ கூறுவானாயினன்‌. இராவணலுக்குச்‌ செவிகள்‌ இருபதா தலால்‌, “செவி 
தொறும்‌? எனப்பட்டது. “பிடிக்கின்ற து) என்பது முன்னுள்ள “அறுமனார்ப்பு 
என்பதனோடும்‌, பின்னுள்ள£பரிதிசேயார்ப்பின்‌ பெற்றி என்‌ பதனோடுஞ்‌ சென்‌ 
தியைவது, இடைநிலைவிளக்கரம்‌: இதனை வடநூலார்‌ மத்யமதிபம்‌ என்பர்‌, 
பி-ம்‌:--1இடிக்ெ.ற.3இசைக்்‌ ற௦[விசைக்கின்‌ ற.3என்னை வந்து, (௨௨௨௧) 
௨௭௮.௮க்கத 1னவனோ வார்த்தா னைந்த? மார்கன்‌ மானும்‌ 
வெங்கத நீலன்‌ 3மற்றை வீரரும்‌ வேறு வேறு 
டொங்கன ரார்த்த வோசை 4யண்டத்தும்‌ புறத்தும்‌ போன 
சங்கைஃயொன்‌ றின்றித்‌ தந்தார்‌ 6பாசத்தைக்‌: தரும 7நல்க. 
(இ-ள்‌.) அவ்வல்கதனும்‌ ஆரவாரிக்ன்றான்‌; கடுங்கோபத்தையுடைய 
நிலனும்‌ அகாயத்தில்‌ஒலியெழுமாறு கர்ச்சிக்கன்றான்‌; (இவர்களன்‌ தி)மநிதை 
வாகரவீரர்யாவரும்‌, தனித்தனியே (மனத்‌ தில்‌) உற்சாகம்கொண்டு ஆரவாரித்‌ 
தீதனா லண்டான ஒலிசளானவை, இவ்வண்டகோளத்‌ திலும்‌ வெளியிலுஞ்‌ 
சென்‌ துபரவின; (ஆதலால்‌),--தருமதேவதை துணைகின்‌ றதனால்‌, சிறிதுஞ்‌ 
சர்தேகம்‌இல்லாமல்‌ (எதிரிகளெல்லாம்‌) ராகபாசத்தினினறு தப்பிப்பிழைத்‌ 
தார்‌; (௭- று 
ராமலக்மணர்களுடைய வின்னாணொலியையும்‌ வாரரலீரர்களுடைய 
ஆரவாரத்தையுக்‌ கேட்டு, இராவணன்‌ :ராசபாசத்தால்‌ உயிரிழர்‌ தலீர்யாவறாம்‌ 
அழச்கடவுளின்‌ உதவியால்‌ நிச்சயமாசப்பிழைத்திருக்கவேண்டும்‌! என ஊத்‌ 
தீறிர்தன னென்ச, இராமனது பக்கத்தார்‌ பசைவரும்‌ மதிக்கும்படி பேரறத்‌ 
தினைபுடையாரென்பது; “தருமரல்க? என்ற இராவணனது வார்த்தையினால்‌ 
விளங்கும்‌. (வேறுவேறு பொற்கினரார்த்த ஒசை' என்றதனால்‌, ஒவ்வொருவ 
ருடைய ஆரவாரமும்‌ தனித்தனிதெரிபும்படி தெளிவாகவுள்ளது என்றபடி, 
பாசத்தை--பாசத்தினின்று என வேற்றுமைமயக்கம்‌. அவனோ, இசாரம்‌ - 
இெப்பு. பி-ம்‌:-1 அவனும்‌, 2அனர்தரம்‌, 3மற்ற. 4அண்டத்தின்‌. 5ஒன்‌ தில்லை. 
6பாவத்தை, 7மாய்ச்ச, (௨௨௩0) 
௨௭௯.--டுராவணன்‌ டுந்திரசித்தின்மாளிகைக்தச்‌ சேல்லுதல்‌. 
என்பத! சொல்லிப்‌ பள்ளிச்‌ 2சேக்கைகின்‌ 3 நிழிந்து வேக்தள்‌ 
ஒன்பது கோடி வாட்கை *யரக்கர்வச்‌ 3துழைபர்‌ 6கூற்றப்‌ 
டொன்‌?பொஇ விளக்கங்‌ 8கோடிப்‌ பூங்குழை மகளி ரேதத்‌ 
தன்பெருங்‌ கோயி னின்று மகன்றனிச்‌ கோயில்‌ சார்ச்தான்‌, 


கண்டம்‌ ௧.௮-காகபாசப்படலம்‌ ௯.௮௯ 

க (இ-ள்‌) என்று (தன்னிலே தான்‌) சொல்லிச்சொண்டு,--(ராகஷூல) ராஜா 
யெ இராவணன்‌ -—(இனிச்செய்யவேண்டுவதைப்பத்றிஆலோசித்துப்‌) படுச்‌, 
சையினின்‌ றுஇ தகி, வாளைக்கையிலேர்‌ நியவர்களான ஒன்பதுகோடி ராக்ஷஸர்‌ 
கள்‌(தன்‌)பக்கத்தவர்களாய்ச குழ்ந்‌துவர வும்‌, அழயெ காதணியையுடைய சோ 
டிச்சணக்சான மாதர்கள்‌ பொன்னாற்செய்யப்பட்ட விளச்குச்களை யேர்‌ திவர 
வும்‌,தன து பெரியஅரண்மனையிலிருர்‌ ௫(புறப்பட்டுத்தன தி) மகனான இட்‌ திர 
சித னத ஒப்பற்றமாளிகைக்குப்‌ போய்ச்சேரலானான்‌; (எ - து.) 

மகளிர்‌ விளச்கையேர்தி உடன்வருதலும்‌, மெய்க்காவலரான வீரர்கள்‌ 
ஆயுதபாணிகளாய்‌ உடனசெல்லுதலும்‌,அரசர்கட்குஉரிய உபசாரமாம்‌, வக்து 
சுநதிறஅசுற்றிவர, பி-ம்‌:--1 பன்னி, 2சேச்கையின்‌. 3எழுர்து. *அரக்கரோடு, 
$உழையிற்‌, சுற்றிப்‌, பொலி, பதி. 8கோடிப்பூங்குழன்‌. (௨௨௩௧) 

2௨௮௦. நான்தகவிக:ா - இராவணன்சேன்றபோது 
மகளிர்‌ உடன்‌ சென்றதைக்‌ கூறும்‌. 

தாங்கிய அலர்‌ 1மெள்ளச்‌ சரிந்துவீழ்‌ குழலார்‌ 3தாங்கி 

வீங்யெ வுயிர்ப்பார்‌ விண்ணை விழுங்கிய முலையார்‌ 4மெல்லத்‌ 

தூங்கிய விழியார்‌ தள்ளித்‌ துளங்யெ நடையார்‌ 5வல்லி 
வாங்கிய மருங்குன்‌ மாத 6ரனந்தரான்‌ மயங்கி வந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) கொடியும்‌(ஒப்பாகா து) பின்வாமல்யெ இடையையுடையரான 
மகளிர்‌,--(அவிழ்ர்திருத்தலால்‌ கையினால்‌) தாங்கிய அரையாடையையுடைய 
வரும்‌, மெல்லச்சோர்ர்‌ து தொங்குகின்ற கூர்தலையுடையவரும்‌, தடைப்பட்டு 
(ப்‌ பின்‌) மிகுதயாகவெளிப்படுகின்ற பெருமூச்சையுடையவரும்‌, வானத்‌ 
த்தை இடைவெளியில்லாமத்செய்ன்ற தனங்களையுடையவரும்‌, மெது 
வாகத்தூங்யெ சகண்விழியையுடையவரும்‌, தட்டத்தடுமாறிய கடையையுடைய 
வருமாடித்‌ தூச்சமயக்க த்துடன்‌(இராவணனுடைய அருடல்‌)வர்தார்கள்‌, 

இச்செய்யுளில்‌ தூக்சமயக்கத்தோடு மகளிர்சென்றமையை அழகுபடச்‌ 
கூதியிருத்தலால்‌, தன்மைநவிற்சியணியாம்‌. பி-ம்‌:--1மெல்லச்‌. குழலைத்‌. 
3தாக்கி, 4அடித்‌; விம்மித்‌, வள்ளி, 6அனம்தராப்‌, அனந்தலாய்‌, (௨௨௩௨) 
௨௮௧.பானமுக்‌ துயிலு ௪ கண்ட கனவும்பண்‌ !கனிச்த பண்ணைக்‌ 

கானமுர்‌ தள்ள தீ தள்ளிச்‌ களியொடுங்‌ 3கள்ளங்‌ கற்ற 
மீனிலும்‌ பெரிய வாட்கண்‌ விழிப்பது முகிழ்ப்ப தாக 

வானவர்‌ மகளிர்‌ போனார்‌ மழலையஞ்‌ சதங்கை “மாழ்க, 


(இ-ள்‌. தேவமாதர்கள்‌,- மதுபானமும்‌ தூக்கமும்‌ (தாங்கள்‌ அப்‌ 
பொழுது) சண்டகனாக்களும்‌ மசளிர்கூட்ட தீதின்‌ இசையினியபாட்டுக்களும்‌ 
(தம்மைச்சுழற்றித்‌) தள்ளவும்‌, மதக்சளிப்புடன்‌ (பொருந்தி), வஞ்சனையைப்‌ 
பழ? மீனிலுஞ்சிறர்து வாள்போன்ற (தமது) கண்கள்‌ திறப்பதும்‌ மூடுவது 
மாகவும்‌,--(தமதுகாலிலணிர்‌ த) நிரம்பாவொலியையுடைய ௮ழூயெசதங்சை 
சள்‌ சிதிதேஒலிச்கவும்‌, தமொறி (இராவணனுடன்‌) சென்றார்கள்‌; (௭ - ௫.) 


கக ்‌ சம்பராமாயணம்‌ மதர்‌ 
இங்கு £வானவர்மகளிர்‌' என்றது - வானுலகத்தை வென்தபொழுது 
இராவணனால்‌ அங்குரின்று கவரப்பட்டு அவன்குதிப்பின்படி யொழுகுறெ 
தெய்வமகளிரை. சள்ளிருட்பொழுதிற்‌ செல்லுகையில்‌ குடிமயச்கமும்‌ 
குழைத்தூக்கமும்‌ சண்டசனவின்‌ தொடர்ச்சியும்‌ மிகஇனியபாடலின்‌ தசை 
யும்‌ தம்மைச்‌ சுழற்றித்தள்ள, தூக்கம்சன்குதெளியாததனால்‌ கண்கள்‌ மு௫ழ்ப்‌ 
பதும்விழிப்ப துமாகீகடக்க, மெல்ல இராவணனுடன்‌ வானவர்மகனிர்‌ 
தள்ளாடிச்சென்றனரென, அம்மாதர்சென்‌ மையை வருணித்தார்‌; தன்மை 
நவிற்சியணி. தள்ளுதற்றொழிலில்‌ ஒவ்வொன்றுமே போதுமான காரணமா 
புள்ள பானம்முதலியவற்றை ஒருங்கேகூறினது, கூட்டவணி. அரக்கரது 
சேர்ச்சையால்‌, அவர்க்குஏவல்பூண்ட வானவமகளிரும்‌ மதுபானஞ்‌ செய்‌ 
வாராயின ரென்க. வான வமகளிர்‌ கனாச்கண்டுகொண்டிருக்கையிலும்‌ இரா 
வணனிடத்து அச்சத்தால்‌ எழுர்‌ துசென்‌ றனராயினும்‌, கனா! முத்துரமையால்‌ 
தள்ளாடுவாராயினர்‌. இராவணன்‌ செல்லும்போது, இன்னிசை வல்லமாதர்‌ 
கள்‌ மங்கலவாழ்த்துப்பாடல்பாடிக்கொண்டு உடனசென்றனரென்ச, மிச 
இனிய சங்தேத்தைக்‌ கேட்கையில்‌ மெய்ம்மறர்‌ த சோர்தல்‌, இயல்பு. 

வானவர்மகளிர்‌, தள்ள, அச, மாழ்க, தள்ளி,போனார்‌. என இயையும்‌, 
கண்கட்குச்‌ களிப்பு - காதற்குதிப்பு, யானோக்குங்காலை கிலனோக்கும்‌ 
சோக்காக்கால்‌, தானோச்க மெல்லாகும்‌?! என்றபடி மகளிர்‌ தாம்‌ காதலை 
புடையராயிருந்தும்‌ ஆடவர்ரோக்கும்பொழுது தமதுஉள்ளக்குதிப்பைப்‌ 
புலப்படுத்தாது வேற்றிடத்துத்‌ தமதுபார்வையைச்‌ செலுத்தியும்‌, 
அங்மனம்ரோக்கன ஆடவர்‌ தமதுபார்வையை வாங்கனபொழுது தாம்‌ 
அவரைநோக்க மழெர்தும்‌ நிற்ப ராதலால்‌,௮வரது கண்‌ “கள்ளர்கற்ற கண்‌? 
எனப்பட்டது. இணி “ஆடவர்மன த்தைக்‌ கொள்ளைகொள்ளவல்ல கண்‌? 
எனினுமாம்‌. மழலை - நிரம்பாமென்சொல்‌; அது-இங்கு; இலச்சணையால்‌, 
அதுபோன்ற ஒலியை யுணர்த்திற்று. பானமமுதலியவற்றால்‌ தள்ளாடிக்‌ 
கொண்டு செல்னெறமைபற்றி, ௮ம்மசளிரணிர்‌ துள்ள சதங்கையினின்‌ று 
உண்டாகும்‌ ஒலியும்‌ தளர்ச்சிட்படடுத்தோன்று மென்பார்‌, “சதங்கை மாழ்கி? 
என்றார்‌. 

6 அரிமிஷர்‌ இமையோர்முதவிய பெயர்களை இமையாகாட்டமுடை 
மையாற்‌ பெற்றுள்ள வானவர.துமகளிர்‌ சண்‌ விழிட்பதும்‌ முகழ்ப்பது மாகப்‌ 
போயினார்‌? எனச்‌ கூறியது என்னையோ? எனின்‌, இங்கு, 'விழிப்ப தமுடழ்‌ 
ப்பதாகப்போனா? என்றது, எல்லாம்‌உறக்கும்‌ ஈள்ளிருட்பொமுதாகையினால்‌ 
வானவர்மகளிரும்‌ தூக்கக்குறி தமதுகண்களிற்பொருர்தப்போயினா.§ ரென்ற 
மாத்திரைப்பொருளையே குறிக்கு மென்பது; மண்ணுலகத்தில்‌ அரக்கர்‌ 
களுடன்‌ செடுசாட்பழசெயதஞஸ்‌, வானவமகளிர்‌ தமது தெய்வத்தன்மை 
யழிர்‌ த இங்ஙனமாயின ரென்றலும்‌ ஒன்று; அன்றியும்‌, ''நிரல்குஸ்றா? 
கீவய$ [கவிஞர்‌ தட்தெதடையில்லார்‌]?” என்ற நியாயம்பத்தி,தேவமாதர்‌ சண்‌ 
கட்கு முகிழ்ப்பதும்‌ விழிப்பதும்‌ கூறினார்‌ எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1சனிர்த 
பர்டத்‌, சளித்தவாயும்‌. தேள்ளத்தள்ளச்‌, 3கழ.றச்சம்‌2, *சொஞ்ச, (௨௨௩௩) 


| 
6 $ 
தண்டம்‌ ௧௮-நரதபாசப்படலம்‌ க 
ரக, 1 ப ப்‌ + ல ்‌ 


௨௮௨-மழை(யினை நீல மூட்டி வாசமும்‌ புகைய மாட்டி . (னப்‌ 
உழையுழை சுருட்டி மென்பூத்‌ 4 தாடுத்திடைச்‌ இடையூ தென்‌ 
*பிழைபுடை6விதியார்செய்த பெரு௩7 குழல்‌ கருங்கட்‌ செவ்வாய்‌ 
இழையணி மகளிர்‌ 9சூழ்ந்தா ரனந்தரா லிடங்க டோ றும்‌, 
(இ-ள்‌.) மேகத்திற்கு நீலகிறத்தையேற்தி, வாசனையையும்‌ அற்‌ 
புகையையும்‌ ஊட்டிச்‌ சுருட்டி இடையிடையே மெல்லிய மலர்களைச்‌ செருடு 
(தண்ணிய) இடைக்கு(ப்‌ பாரமிகு தயால்‌) சாசம்‌ (உண்டாகுமே)! என்றுகரு 
தாத பிழையையுடைய பிரமனார்‌ படைத்த பெரியூர்‌ தலையும்‌ கறுத்தசண்களை 
யும்‌ சவர்தவாபையுமுடைய ஆபரணமணிரஆ்த மாதர்கள்‌, தூக்கத்தோடு (இரா 
வணனது) பக்கங்களிலெல்லாம்‌ நெருங்கினார்கள்‌; (௭ - று.) 


மேகத்தினும்‌ குழல்‌ வேறுபட்டிருக்கவும்‌ அதனை :மழையினை........ . 
விதியார்செய்த பெரும்குழல்‌? என மேகத்தினாவிபன்றதாகச்‌ கூறியது, 
பிரநீலையுய*வுநவிற்சியணி; வடமொழியில்‌ “பேதகாதிசயோக்தி? எனப்‌ 
படம்‌. மேகத்திற்கு இயற்கையாயுள்ள நிறத்தினும்மிக்கமீலநிறமும்‌ இயற்‌ 
கைஈறுமணமும்‌ அூற்புகைமுதலியவற்றாலாகய செயற்கைமணமும்‌ சுரு 
ட்டிமுடித்தலும்‌. இடையிடையே பூவைசசெருகு தலும்‌ கூர்‌ தற்கு உள்ள தனால்‌, 
உவமைப்பொருளாகியமேசகத் திற்கு அவற்றையெல்லாம்‌ கூட்டிச்சொல்ல 
வேண்டிற்‌ தென்க, முடி, குழல்‌, தொங்கல்‌, பனிச்சை, சுருள்‌ என்ற கூர்த 
லின்‌ வகைஜர்தனுள்‌, சுருட்டிப்‌ பின்னேசெருகுதலாயயெ சுருளுச்குஏற்ப, 
சுருட்டி! எனப்பட்டது. இல்லையுண்டென்று ஐயுறுமாறு மிகநுண்ணிய 
இடை இத்துணைப்பெரும்பாரமேற்றினால்‌ முறிர்‌துபடுமே யென்ற அலோ 
சனை சிதிதுமின்றிப்‌ பிரமன்‌ கூர்தற்பாரத்தைப்‌ படைத்தனனென, இடை 
யினது மிக்கநுண்மையையும்‌, கூர்தலின்‌ பெருர்தொகுதியையும்‌ விஎச்யெ 
வாறு. படைத்தற்கடவுளெனப்‌ பெரும்பெயரிட்டுக்கொண்டு இங்கனஞ்‌ 
செய்த பேதைமையைப்பற்தி, “விதியார்‌'என இகழச்சிதோன்றக்‌ கூறினார்‌, 
கநங்கட்‌ செவ்லாய்‌-தோடைழரண்‌. பீ-௮:--1 விழை. ஊட்டி, 3சூட்டி, சுட்டி, 
4்குவித்‌ து. 5மிழையுணர்‌. 6 நுதலார்‌. 7சயல்‌. 8இழை. 9தொழ்ச்தார்‌. (௨௨௩௪) 


௨9௩10ேேனிடைக்‌ கரும்பிற்‌ பாலி லமுஇனிற்‌ கிளவி கேடி 
2மானிடைக கயலில்‌ வாளில்‌ 3மலரிடை நயனம்‌ வாங்கு * 
மேனடை யனைய மற்றும்‌ ஈல்‌*வழி நல்க வேண்டி 
$வா னுடை யண்ணல்‌ செய்த மங்கையர்‌ மருங்கு 7சென்றார்‌, 


(இ - ள்‌.) சத்தியலோகத்துக்குத்‌ தலைவனான பிரமதேவன்‌, (இயத்கை 
யானபடைப்பினுஞ்‌) சிறர்‌தவசையாற்‌ படைக்கவிரும்பி--தேனினிடத் தும்‌ 
கரும்பின்சாற்றினிடத்தும்‌ பாலினிடத்‌ தும்‌ தேவாமிருதத்தினிடத்துமுள்ள 
(இனிமைச்கூறுகளைப்‌) பேச்சுக்களாகத்‌ தேடியமைத்தும்‌,--மானினிடத்தம்‌ 
சயல்மீனினிடத்‌ தும்வாளாயுதத்தினிடத்‌ தும்‌ தாமரைமலரினிடத்தும்‌ (உள்ள 
இறர்தகூறுகளைக்‌) சண்சளாச சாடியமைத்தும்‌, மத்றும்‌ அத்தன்மையனவா 


க்க. ்‌  தம்பராமாயணம்‌ . வத்த 
இய மேன்மையான சல்வசைகளைக்சொண்டி, படைத்த இளமசளிீர்‌,--(இரா 
வணனத) பச்சல்சளிற்‌ சென்றார்கள்‌; (௭ - து) 


_ மிச்கஇிணிமைதருதலில்‌ மகளிரதுபேச்சுச்குத்‌ தேன்முதலியவற்றை உவ 
மையாகச்‌ கூறுதல்‌, கவிமரபு. (மேனடையனையமற்றும்‌ (கொண்டும்‌)! என்ற 
தனால்‌, அம்மகளிரது மற்றையவுறுப்புக்களும்‌ சாயல்முதலியனவும்‌ அவ்‌ 
உவத்றித்குஉரிய உபமானப்பொருள்களின்‌ ஸாரங்கொண்டு அமைக்கப்பட 
டனபோலு மென்பது பெறப்படும்‌. இம்மகளிர அபேச்சுக்கள முதலியன மிச்ச 
ெப்புடையன வென்பதைக்‌ குறித்தற்கு, இங்கனம்‌ கூறினார்‌. கரும்பு - 
அதன்சாற்றுக்கும்‌, மான்‌-அதன்‌ ரோக்கத்திற்கும்‌ முதலாகுபெயர்சள்‌, வான்‌- 
சத்தியலோகம்‌. பி-௰;--1தேனினில்‌. 2மானினில்‌. 3மலரினில்‌ சவிழி, 3வானி 
டை. மருங்கிற்‌, 7ஓர்தார்‌. (௨௨௩) 
௨௮௪ டராவணனுடன்சேன்றவர்‌ பேரோசைகேட்டூ ஒடங்கியமை. 
தொடங்கிய வார்ப்பி னோசை செவிப்புலம்‌ தொடாத லோடும்‌ 
இடங்கரின்‌ வயப்போத்‌ தன்ன வெறுழ்வலி யரக்க ரியாரும்‌ 
மடக்கலின்‌ முழக்கங்‌ கேட்ட 1வான்கரி யொத்தார்‌ மாதர்‌ 
அடங்கலு மசனி கேட்ட வளையுறை யரவ மொத்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) (வாஈரவீரர்கள்‌) தொடங்கச்செய்த பேராரவாரம்‌ காது 
களில்‌ நுழைர்தமாத்திரத்தில்‌,-இடங்கரின்‌ வலிமையையுடைய ஆண்‌ 
போன்ற மிச்ச வலிமையையுடைய இராக்கதரெல்லாரும்‌, சல்கத்தின்‌ சர்ச 
சனையைச்‌ கேட்ட பெரிய யானைகளைப்‌ போன்ரூர்சள்‌:இராக்சதஸ்‌திரீசெல்‌ 
லாரும்‌,இடி.முழச்சத்தைச்சேட்ட பு,ற்‌.நில்‌வசக்கும்பாம்புகளைப்‌ போன்றார்கள்‌. 

இடங்கர்‌ - நீர்வாழ்பிராணிகளுள்‌ முதலைபோன்ற ஒரு ஜர்‌.து; இடங்க 
ரின்‌ஆண்‌ “போத்து? எனப்படும்‌. இடியோசையைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ 
பாம்புகள்‌ ௮ஞ்செடும்க யொடுல்கு மென்பது, மூல்துணிபு. மன்யகத்து 
வாழுமியல்பினரான கொடிய இராக்கதமாதர்க்கு, வளையுணீறபாம்பை உவ 
மைகூறின து ஏற்கும்‌. பி-ம்‌:--1வனகரி, (௨௨௩௧௯) 


௨௮௫--டுராவணன்‌ டுந்திரசித்தைப்‌ பார்த்தல்‌. 
அரக்கனு மைந்தன்‌ வைகு மாடகத்‌ தமைத்த மாடம்‌ 
பொருக்கெனச்‌ சென்று புக்கான்‌ 1புண்ணினீர்க்‌ குமிழி பொங்கத்‌ 
2தரிக்கலன்‌ மடங்க லேற்றார்‌ 3அமுலைப்புண்டு *சாய்ந்து போன 
கருக்ளெர்‌ மேக 3மன்ன களிறனை யானைக்‌ கண்டான்‌, 


(இ - ள்‌.) இராவணனும்‌,--(தன து)மகனான இர்‌.இிரரித்து விக்னெற 
பொன்னினாலாயெ மாளிகையில்‌ விரைவாகச்சென்‌ ஐசேர்ர்‌ த,-- (இலக்கு 
மணன துஅம்புகளினால்‌ தளைக்கப்பட்ட தன்உடம்பின்‌) புண்களினின்று 
(இர த்தம்‌) சீர்க்குமிழிபோல வெளிப்பட, (வேதனையைப்‌) பொறுச்சமாட்டாத 


வ), ர்சொண்டமேசம்போன்்‌2 (உருவத்தோற்றத்தையுடை ய)ஞய்‌, ஆண்‌ 


காண்டம்‌ | ௧.௮ர்கப்ரச்ப்படலம்‌ க்ஸ்‌ 
சிங்கத்‌ தினால்‌ வலியழிச்சப்பட்டுச்‌ செயலற்று ஒடுங்னெ தாயெ ஆண்யானை! 
யைப்போன்‌ தவனாயுமுள்ள இர்‌.இரரித்தைச்‌ கண்டான்‌; (எ - து.) ன்‌ 

இலக்குமணனால்‌ வலியொடும்ட விழுர்‌ துடெக்றெ இர்‌ இரரித்துக்கு, சில்‌ 
கத்தினால்‌ வலியழிர்‌ து விழும்‌ துடக்கிற யானை உவமம்‌, இர்திரரித்தினாற்கட்‌ 
டண்டுவலியொடுங்கெய இலக்குமணனுக்குச்‌ சிங்கத்தைஉவமைகூதியது - இக்‌ 
திரசித்‌ து இயற்கைவலிமையினாலன்‌ தி மாயையினால்‌ இலக்குமணனைக்சட்டி 
வென்றமை நிலையின்‌ தீயழிர்‌ ததனாலும்‌, இலக்குமணனம்பினால்‌ இர்நிரரெத்து 
புண்பட்டு வருர்‌தி விழும்‌ துடெத்தல்‌ நிலைகிற்றவினலும்பொருர்‌ தும்‌. டுக்‌ 
கொ தோற்றம்விடுத்தல்பண்பே?? என்பவாதலால்‌, காரைக்‌ சளி.றனையானுக்கு 
உவமையாக்குச, கரு-உ.ள்ளிருக்கும்பொருள்‌; இங்கே, £ீர்‌. பி-ம்‌:---1புண்ணி 
னிற்‌, 2தருக்லென்‌. 3அலைப்புண்டு, தொலைவுண்டு, 4சோர்ர்‌ து, என்னக்‌. () 


௨௮௬௮௫ ராவணன்‌ டுந்திரசித்தைநோக்கி விழந்துகிடப்பதன்‌ 
காரணத்தை விவைல்‌. 


முட்‌ தடி. வணங்க 1லாற்றா னிருகையு மரீதினேற்றித்‌ 
கொழுந்தொழி'லானை நோக்கித்‌ 2 துணுக்குற்ற 3மனத்தன்‌ ஜோன்றல்‌ 
*அழுங்கே வந்த தென்னை 5யடுத்ததென்‌ றடுத்து5ச்‌ சொன்னான்‌ 
புழுங்கெ 7புண்ணி னாலு-மினையன புகல லுற்றான்‌, 


்‌ (இஃ ள்‌.) எழுந்து (தண்தர்தையின்‌) பாதங்களை வணங்குதற்கும்‌ மாட்‌ 
டாதவனாய்‌, (டெர்தபடியே தனது) இரண்டுசைகளையும்‌ மிக்கவருத்தத்துட 
னே தலைமேற்கொண்டு வணங்குர்‌ தொழிலுடையவனான இர்திரிச்தைப்‌ 
பார்த்து, (இராவணன்‌), திடுக்டட்ட மன முடையவனாய்‌, மகனே! (8)மிக 
வருர்‌தினாய; (உனக்குச்‌) சமீபித்ததாய்‌ என்னதிங்கு வந்தது?! என்று பல 
முறை வினாவினான்‌; தவிப்படைதற்குச்சாரணமான புண்களை புடையனாயே 
இர்‌ இிரசத்தும்‌, இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கூ, த்தொடங்‌இனான்‌; (எ - இ.) அவத்‌ 
றை, அடுத்த நான்குகவிகளிற்‌ காண்க, 


கைகளைத்‌ தலைமேற்சொண்டு குவித்து வணங்குதலும்‌ இந்திரத்‌ துக்கு 
அப்பொழுது எளிதிற்கூடாததாயிருர்த தென, அவன து உடற்புண்களினால்‌ 
ரேர்ர்த வருத்தமிகுதியைக்‌ கூறியவாறு, வா£ராமுதலியோரான பகைவர்‌ 
செய்த ஆரவாரத்தைச்‌ செவியு ற்றதனால்‌ மனமழுங்கெ இராவணன்‌, இந்திர 
இத்தை புசாவிப்‌ பகைவெல்ல உபாயஞ்செய்யவேண்டு மென்றுவர்த விடத்து, 
எதிர்பாராது அவன்‌ விழுர்‌ துடெப்பதைக்‌ கண்ட தனால்‌, “இவனுக்கு இப்‌ 
பொழுது பகைவர்களால்‌ யாதேனும்‌ இங்கு ரேர்்ததோ?? என்றுதிடுககிட்டு 
என்னை அடுத்தது வர்தது?? என வினாவுபவனாயின னென்க. தான்‌ வினா 
வியதற்கு இர்திரரித்து வருத்தமிகுதியால்‌ மறுமொழிகொடாது கடெர்தது 
பற்தி, இராவணன்‌ அதன்‌ சாரணத்தையதியவேண்டுமென்னு.ம்‌ அவாவினால்‌, 
அடுத்தடுத்து படா து தாயிற்று, தோன்றல்‌ - அண்மைலிளியா ச 

0 


௬௬௪ கம்பராமாயணம்‌ . ்‌ ஆத்த 


லின்‌ இயல்பு. பி-ம்‌:-.-1உத்றான்‌. 2 துளச்குற்ற, துயருற்ற, 3மனீத் தனா. 

*அழுச்தினை. 3அதெதுச்சென்றெடுத்‌ து, அடுத்ததென்றெடுத்து, அடுத்தவ 

னெடுத்து. 6கேட்டான்‌. 7உள்ளத்தானும்‌. 8புகறலுற்றான்‌, புகல்வதானான்‌ , 
௨௮௭.--நான்தகவிகள்‌ டுந்திரசித்தின்‌ விடை. 


உருவின 1வுரத்தை முற்று முலப்பில வுதிரம்‌ வற்றப்‌ 

பருனை வளப்பி லாத பகழிகள்‌ கவசம்‌ பற்றற்று 

3அருகின பின்னைச்‌ சால 4வலசனெ னைய கண்கள்‌ 

செருனெ வன்றே யானு மாயையிற்‌ 6 நீர்ந்தி லேனேல்‌, 

மூன்‌ றுகவிகள்‌ - ஒருதொடார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐயனே! (இலக்குமணன த) அளவில்லாத [மிகப்பல] அம்பு 
கள்‌, (எனது) மார்பை முழுதும்‌ ஊடுருவிச்சென்று துளைத்தன; அழிவில்‌ 
லாத (என துஉடம்பின்‌) இரத்தத்தை வற்றிப்போம்படி குடித்துவிட்டன; 
(எனத உடம்பின்மேலணிக்த) கவசங்கள்‌, (அர்தஅ பபுகளினாற்‌) பற்றுவிட்டு 
அழிர்‌ தன; பிறகு, மிகவும்‌ தளர்ர்தேன்‌: (எனது) கண்கள்‌ சொருவிட்டன. 
மாயையினால்‌ தம்பி மறைர்‌ இலேனாயின்‌ யானும்‌ அப்பேரீமுதுதானே (இறக்‌ 
திருப்பேன்‌); (௭ - று.) 

இறர்திருப்பேன்‌? என ஒருசொல்‌ வருவித்துஉரைக்கப்பட்டது; இது, 
அவாய்நிலை. இலக்குமணனம்புக்கு உயிர்தப்பீப்பிழைத்தது, சான்‌ கற்‌ 
திருந்த மாயையின்‌ வலிமையினா லென்றவாரும்‌. “இறச திருப்பேன்‌' எனத்‌ 
தன்மரணத்தை வாயினாற்சொல்லுதற்குக்‌ கூடி அம்மொழியை இந்திர௫த்து 
கூறாதுவிடுத்தனன்போலும்‌. பகழிகள்‌ உதிரம்வற்றப்‌ பரு , செய்யாதன 
செய்தனபோலச்‌ சொல்லப்பட்ட மரபுவமுவமைதி. இச்செய்யுள்‌ லெபிரதி 
களிலில்லை. பி-ம்‌:--1உதிரம்‌, பற்றாது, பற்றத்‌. 3தருனெ. 4அலெகணை 
களைய. 5அன்றோ, அன்றவ்‌, 6 தர்ந்திலேனால்‌, தீர்ந்திலேனே. ட (௨௨௩௧) 
௨௮௮.இர்திரன்‌ விடையின்‌ பாக னெறுழ்வலிக்‌ 1கலுழ னேறுஞ்‌ 

சுந்தர னருக்க னென்றித்‌ தொடக்கத்தார்‌ தொடர்ந்த போரில்‌ 

கொக்இல 4னினைய தொன்று நுவன்றிலன்‌ மனித னோன்மை 
மந்தர மனைய தோளாய்‌ வரம்புடைத்‌ தன்று மன்னோ, 


(இ-ள்‌.) மர்தரபருவதத்தையொத்த தோள்களை யுடையவனே! தேவேச்‌ 
தரனும்‌ இடபத்தை வாகனமாகக்கொண்டு ஏதி£டத்‌ தஞ்‌ பிரானும்‌ மிச்ச 
வலிமையையுடைய கருடன்மீது ஏதிசசெல்லும்‌ அழயெவனான திருமாலும்‌ 
குரியனும்‌என்ற இவர்‌ முதலியோர்‌ (என்னுடன்‌) தொடரச்‌ துசெய்த போரில்‌ 
(ரான்‌ சிறிதும்‌) வருர்தினேனில்லை; இப்பொழுது (சான்‌) சொல்வதுபோன்ற 
எளிமையான வார்‌ த்தையொன்றையும்‌ சொன்ன தயில்லை; (ஒன்றுக்கும்‌ தள 
ராத என்னையும்‌ இவ்வா று வரும்‌ இச்கூ றும்படி செய்துவிட்டதனால்‌), மணித 
னது [இலக்குமணன த] வலிமை ஓரஎல்லையுடையதன்‌ று; (எ - ௮)--மன்‌, 
ஓ ஈற்தசைகள்‌; வியப்பைவிளச்குவனவுமாம்‌, 


ஸள்ண்டம்‌ ௧.௮. -ாதபாசப்படலம்‌ ௯௯௫ 


விர்திரன்முதலிய பல தேவர்கள்‌ இரண்டு பொருகையிலும்‌ பின்வால்‌ 
காத சான்‌, இமமனிதனொருவன்‌ தனித்துச்செய்த போரில்‌ இக்கனம்‌ 
தீளர்ர்‌ துவருர்‌ துமாறாயிற்றே என, இந்திரசித்து தன்‌ எளிமையை ரொந்து 
கூறியவாறு, மர்தரம்‌ - அஷ்ட குலபர்வதங்களில்‌ஒன்‌ று. இச்செய்யுள்‌ (இளை 
யவன்‌" என்ற அடுத்தபாடலின்பின்‌ சிலபிர தியிலுள்ள அ. பி-ம்‌:---/சருடன்‌, 
2ஏறிச்‌, 3 போது. *ஐய, அனைய, மன்னா. (௨௨௪௦) 
௨௮௬.இளையவன்‌ றன்மை யிதா லிராமன தாற்ற லெண்ணில்‌ 
தளையவி ழலங்கன்‌ மார்ப நம்வயிற்‌ 1றங்கற்‌ றன்றால்‌ 
விளைவுகண்‌ டூுணர்த லல்லால்‌ 3வென்‌ றிமேல்‌ விளையு மென்ன 
*உளையதன்‌ றென்னச்‌ சொன்னா 5னுற்றுள துணர்ந்தி லாதான்‌, 
(இ-ள்‌.) முறுக்குஅவிழ்ந்த மலர்களாலாகிய மாலையையணிர்த மார்பை 
யுடையவனே! தம்பியானஇலச்குமணனது வல்லமையே இத்தன்மைத்து; 
(அவனது தமையனான) இராமனது வல்லமைபைப்பற்தி நினைத்தால்‌ (அவ்‌ 
வெண்ணுதல்தானும்‌) ஈம்மிடத்திற்‌ பொருர்தியதாசாது [ஈம்மால்‌ எண்ண 
வும்‌ முடியாது என்றபடி]; மேல்‌ எங்கனம்முடியுமோ அதனைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தெரிர்‌ துகொள்ளவேண்டுமே யன்றி, வெற்றியே இனி (ஈமக்கு) உண்டாகு 
மென (:) நினைத்திருக்கராயே அங்ஙனம்‌ எண்ணுவது தகசாதுஎன்றுகூதி 
னான்‌: (யாவனெனில்‌),-(அப்பொழுது) ரேர்ர்துள்ளதை [இலக்குமணன்‌ 
முதலியோர்‌ பாசம்‌நீங்கியெழுர ததை] அதியாதவனான இர்திரசித்து; (௭ - று,) 
இலக்குமணனோடு பொருது வென்ற இவ்வளவைக்கொண்டே, நமக்கு 
மேன்மேல்‌ வெற்றியுண்டாகு மென்று நீ தணிர்நிருக்கவேண்டா; இராம 
னோ ஈம்மால்‌ நினைக்கவும்முடியாத அத்‌. துணேப்‌ பேராற்றலுடையவன்‌; ஆத 
லால்‌, அவனுடனும்‌ போருதபின்னர்‌ ஈமதுவெற்றிதால்விகளை முடிவு 
கொண்டே அதியவேண்டு மென்பதாம்‌. ஈமவயின்‌ தங்கிற்று அன்று - (அத்‌ 
திணையாதிறல்‌) ஈம்மிடத்து உள்ளதன்‌ று எனினுமாம்‌. “உற்றுள துணர்ர்‌ திலா 
தான்‌ என்பது- நர்ச்‌ ததையுணர்ட்திறாப்பின்‌ இச்‌.இரசித்து இலக்குமணன்‌ 
மு தீலியோரைத்‌ தான்‌ வென்றமைதோன்‌றஇம்கனம்கூறுனென்றகருத்தைப்‌ 
புலப்படுத்தலால்‌, கநத்துடையடைகோ:ரியணி.பி-ம்‌:-1 தச்ச தன்றால்‌, உணர்‌ 
வது. 3வென்திமேல்விளையுமென்ப து; வென்றியும்‌ விளையுமன்றோ, வென்தி 
யேவிளை வதென்றல்‌, 4உளவ ௮, உளைவது.3உற்றதனவுணர்கிலாதான்‌,(௨௨௪௧) 
௨.௯௦,வென்மது பாசத்‌ தாலு மாயையின்‌ 1விளைவி லுங்‌ 
2கொன்றது குரங்கு வீரர்‌ 3தம்மொடக்‌ 4கொற்றத்‌ தோனை 
நின்றன னிராம 5னின்னு நிகழ்ந்தவா 6கிகழ 7மேன்மேல்‌ 
என்றன 8னன்னக்‌ கேட்ட விராவண 9னிதனைச்‌ சொன்னான்‌, 
(இ- ள்‌.) வாஈரவீரர்களுடனே வெற்தியையுடைய அவ்விலக்குமணனை 
(ரான்‌) சொன்ற தும்‌ வெற்திபெற்றதிம்‌ நாகபாசத்தினாலும்‌ (எனத) மாபை 
யின்‌ நிசழ்ச்சியினாலு2ம யாம்‌; இன்னும்‌ இராமனொருவன்‌ எஞ்சிரித்கிருன்‌; 


௬௯௬ . கம்பராமாயணம்‌ “வெக்க 
மேன்மேல்‌ ஈடச்றெபமாடச்கட்டும்‌ என்று (இர்திரசித்து) கூறினான்‌; ஏன்று 
கூறக்கேட்ட இராவணன்‌, இதனைச்‌ சொன்னான்‌; (எ - று.) இராவணன்‌ 
சொன்னதனை, அடுத்தகவியிற்‌ காண்க. பி - ம்‌:--1வினையினாலும்‌, சொன்‌ 
நதக்‌, 3தம்முடைக்‌, தம்மொடும்‌, 4கொற்றத்தாரை, 5இப்பால்‌, 6நிசமும்‌, 
7மேலால்‌, 8அதனைச்‌. 9இனைய. (௨௨ ௪௨) 
௨௯௧.--டுந்திரசித்தின்மோமீகேட்ட இராவணன்‌ ;பகைவர்சேய்த 
பேரோலியைக்கேட்டிலைபோலும்‌” என்றல்‌. 

1வார்கழற்‌ கால மற்றவ்‌ விலக்குவன்‌ வயிர வில்லின்‌ 

பேரொலி யரவம்‌ விண்ணைப்‌ பிளந்இடக்‌ குரங்கு 4போத்த 

3காரொலி மடங்க வல்லை 7கம்பிக்கக களத்தினார்த்த 

8போரொலி யொன்று மைய வறிந்திலை போலு மென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) நீண்ட வீரக்கழலையணிர்த காலையுடைய இந்திரசித்தே! ஐய 
னே! அட்தஇலக்குமணன து உறுதியான வில்லினுடைய மிகப்பெரிய ஆரவா 
ரம்‌ மேலுலகைப்பிளக்க, வாஈரங்கள்‌ (ஆகாயத்திலே) எழுந்த மேகங்களின்‌ 
இடியோசையும்‌ £ழ்ப்படும்படியும்‌ (கேட்ட பிராணிகளெல்லாம்‌) உடனே 
அஞ்செடிய்கும்படியும்‌ போர்க்களத்தில்‌ ஆரவாரித்த போர்க்குஅதிகுதியான : 
ஒசையை (8) சிறிதும்‌உணர்ச்தாயில்லைபோலும்‌ என்றுகூறினான்‌, (இராவ 
ணன்‌); (௭- று.)--மத்று-௮சை, பி-:--7வார்சலிச்கழற்கால்வீர, வாரொலி 
சழழற்சால்மற்றை, 2வில்லிற்‌, வல்விற்‌, 3விண்ணும்‌. போச்‌ து, பேர்ந்தது, 5ஆர்‌ 
சலி, 6அடங்கவேலை, 7கம்பித்த, 8ஆர்கலியையவொன்‌ றும்‌. (௨௨௪௩) 

௨௯2. இராவணனதுபேச்சில்‌ டுந்திரசித்து 
ஐயழற்றுக்‌ கூறுதல்‌. 
(ஓயவெம்‌ பாசச்‌ தன்னா லார்ப்புண்டா ரசனி யென்னப்‌ 
பெய்யும்வெஞ்‌ சரத்தான்‌ மேனி பி௱ப்புண்டா ருணர்வு பேர்ந்தார்‌ 
உய்யு? ரென்று ரைத்த துண்மையோ $வொழிகக லொன்றே 
4செய்யுமென்‌ 5றெண்ண த்‌தெய்வஞ்‌ சிறிதன்றோ தெரியி 7னென்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) தர்தையே! (இலக்குமணன் முதலிய பகைவர்கள்‌), கொடிய 
ஈாகபாசத்தினாற்‌ சட்டுப்பட்டார்கள்‌; (அன்தியும்‌), இடிபோலச்சொரிர்‌ த 
(எனது) கொடிய அம்புகளால்‌ உடல்பிஎச்கப்பட்டார்கள்‌) உணர்வுஒழிர்தார்‌ 
கள்‌; (அவ்வாறு அழிந்த அவர்களைப்‌) பிழைத்துள்ளார்களென்று (நீ) கூறியது 
உண்மையாமோ? (அவர்களைச்‌ கட்டியிரு்த ஈாகபாசமான த) ஒழிப்பதற்கு 
(உரிய) ஒருபொருளாகுமோ? [யாவராலும்‌ அழிச்சமுடியாததொன்‌ நல்ல 
வோ] ஆலோடித்‌ அப்பார்க்குமிடத்‌ து, (பிறிதொன்று இப்பாசத்தைப்‌ பழுது 
படச்‌) செய்யும்‌ என்று நினைத்தால்‌ (இப்பாசத்தை எனக்குஅளித்த) தெய்வம்‌ 
றுமைப்பட்விடுமன்றோ? என்று (இர்திரசித்து மறுமொழி) கூறினான்‌. 

தன்தர்தையின்வார்த்தையையும்‌ ரம்பாமல்‌ இக்மனல்‌ கூதின தனால்‌,ராச 
பாசம்‌ ஒருவராலும்‌ ௮ழிச்சவொண்ணாத தென்றும்‌ அதனாலிழர்‌ தவர்கள்‌ ஒரு 


காண்டம்‌ . க ௮-நாதபாசப்படலம்‌ ௯௬௭ 
வாற்ருலும்‌ பிழைச்சமாட்டார்ச ளென்றும்‌ எண்ணி இர்நிரரத்து சன.துவெற்‌ 
தியில்‌ மிச்சாம்பிச்சைகொண்டிருர்தன னென்பது வெளியாம்‌. தெய்வம்‌ 
சிநிதன்றோ என்றதற்கு - இதனையளித்த தெய்வம்‌ மிசப்பெரியதாதலின்‌ 
ஒருபொழுதும்‌ சாகபாசத்தைப்பற்றி இவ்வா றுநினைக்கச்‌ சாரணமில்லையென்‌ 
பது கருத்து. பி-ம்‌;--1ஐயகேள்‌, 2உய்யுமாறுணர்ர்‌ து போர்‌ தது,உய்யுமென்‌ று 
ரைத்தபோதது,உய்யுமென்‌ றரைத்‌ தபோ து. 3 ஒழிச,ஒழிடில்‌.4செய்யுமம்‌, செய்வ 
மென்று.3எண்ணில்‌,6தெய்வஞ்‌ றியதோ,தெய்வச்செயலொன்றார்‌.7 அம்மா. 


௨௯௩௮-ழன்றகவிகள்‌-தூதர் கள்‌ இலக்தமணன்‌ முதலியோரது 
வரலாற்றைக்‌ கூறியதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. ' 
ஈதுரை நிகழும்‌ வேலை 1யெய்‌திய தறியப்‌ போன 

தூதுவர்‌ விரைவின்‌ - 2வந்தார்‌ புகுக்தடி தொழுத லோடும்‌ 

யா3தவ ணிகழ்ந்த தென்ன விராவண னியம்ப 4 றின்று 

ஓதிய கல்வி யாளர்‌ புகுந்துள தரைக்க லுற்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) இவ்வாறு (இராவணனுக்கும்‌ இச்‌ இரசத்‌ துக்கும்‌) சம்பாஷணை 
கடந்துகொண்டிருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌,--(போர்ச்சளத்தில்‌, ரேர்வதை அதி 
யும்படி (இராவணனாலேவப்பட்டுச்‌) சென்றிருந்த தூதர்கள்‌, விரைவாகவர்‌ து 
சேர்ட்‌, து( அவனுடைய) பா தங்களை வணங்னெவளவில்‌,இராவணன்‌ (அவர்களை 
கோக்க), (அவ்விடத்தில்‌ [போர்க்களத்தில்‌! ஈடந்த வரலாறு யாது?) என்று 
வினாவ, (உடனே) எல்லையில்லா தபடித்துத்தேர்ந்த கல்வியுடை.யவர்களா 
இய அத்தூதர்கள்‌,கேர்ர்துள்ளதைச்‌ சொல்ல த்தொடங்கனார்கள்‌; (௭ - று.) 
அதனை, அடுத்த இரண்டுகவிகளிற்‌ காண்க, 

ஈது இன்‌ றுஜதியகல்வியாளர்‌ - தூதுதொழிற்குவேண்டிய கல்வியறிவி ந 
சிறிதும்குறைபாடின்‌ தித்‌ தேர்சசியுடையவர்‌. பி-ம்‌:--1எய்‌ துவததியப்போய, 
எய்‌தியதெதிரேநின்‌ ற, வேந்து. 3இவண்‌, 4ஈதில்‌, வீ.றி.53ஆ.திய. (௨௨௫௫) 
௨௯.பாசத்தாற்‌ பிணிபபுண்‌ டாரைப்‌ பகழியாற்‌ 1களப்பட்‌ டாரைத்‌ 

தேசத்தா ரேசன்‌ மைந்த 3னிடையிருள்‌ சோந்து *நின்றே 

5ஏசத்தா னிரங்கி 6யேகக யுலகெலா 7மெரிப்ப னென்றான்‌ 

வாசத்தார்‌ மாலை மார்ப வானுறை கலுழன்‌ வந்தான்‌, 
இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) வாசனையினால்கிறைர்‌ த மலர்மாலையையணிரத மார்பையுடை 
யவனே! கோசலாாட்டிலுள்ளார்க்குத்தலைவனாய தசரதனது புத்திரனான 
இராமன்‌, நாகபாசத்தாற சட்டுண்டவர்களாய்‌ அம்புதைத்தலாற்போர்க்களத்‌ 
தில்‌ ஊறுபட்ட வர்களை நடுராத்திரியில்‌ சேர்க்‌ துகின்‌று(சண்டவர்‌)பரிகசிக்கும்‌ 
படி (இறச்தோர்பொருட்டுத்‌) தான்பரிதவித்து (முதலில்‌)அமுது, (பின்பு), 
(எல்லாவுலகங்களையும்‌ எரித்தழித்துவிடுவேன்‌'என்றுகூறி மிகச்சனர்தான; 
(அச்சமயத்து); மேலுலகத்தில்‌ வசிக்கின்ற கருடன்‌ (அங்கு) வர்துதோன் தி 
னன்‌; (௭ - ௮.)-இறாள்‌ - அதனையுடைய இரவிற்கு ஆகுபெயர்‌, பீ-ம்‌;- 


௯௯௮ - கம்பராமாயணம்‌ ஈத்த 


1அறுப்புண்டாரை,2ஈசன்‌,ரேசன்‌.3வர்‌ இடைனெத்து.4ரோக்கி,கண்டே 3லசத்‌ 

ரான்‌.” 6பின்னை, 7அவிப்பன்‌, வீப்பன்‌, (௨௨௪௪) 

௨௯௫.௮ன்னவன்‌ வரவு காணா வயிலெயிற்‌ றரள மெல்லாஞ்‌ 
சின்னபின னங்க ளான 1புண்ணொடு 2மயரவு தீர்ச்தார்‌ 
முன்னையின்‌ வலிய ராகி 3மொய்க்கள *4ரெருங்கி மொய்த்தார்‌ 
இன்னது நிகழ்ந்த தெனறா 5ரரக்கனீ தெடுத்துச்‌ சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) அட்தக்கருடன து வருகையைக்‌ கண்டு, (அவர்களைக்கட்டி 
யிருந்த) கூரிய பற்களையுடைய ஈாசங்கள்யாவும்‌ ஓண்டுதுண்டுகளாய்‌ 
அழிர்துநீங்கன; (அதனால்‌ அவர்கள்யாவரும்‌) புண்களும்‌ தளர்ச்சியும்‌ நீங்கப்‌ 
பெற்றவர்களாக, (பாசத்தாற்கட்டுப்படுதற்கு) முன்புஇருக்ததனினும்மிக்க 
வலிமையுடையவர்களா ப, போர்க்களத்தில்‌ திரண்டுரெருங்கனொர்எள்‌: ஈடர்த 
வரலாறு இது என்று( ற்றர்கள்‌) கூறினார்கள்‌:(௮ப்பால்‌), இராவணன்‌ இதனை 
யெடுத்‌ துக்கூறலானான்‌ ; (௭-து.)--.நதனை, அடுத்த சான்கு கவிகளிற்‌ காண்க. 
பீ-ம்‌:_—1பீன்னெடு, மோகச்‌, மயக்கர்ீமொய்சொள ,முனைக்களம்‌.4ரெருங்க 
5இராவணனினைய. ன்‌ (௨௨௪௭) 

2௨.௯௬.--ழன்றுகவிகள்‌-அதுகேட்ட இராவணன்‌ கநடனைப்பற்றிக்கூறும்‌ 
பரி . ஈசவார்த்தையைத்‌ தேரிவிக்த '.. 
1ஏத்தருக்‌ தடக்தோ 2ளாற்ற லென்மக னெய்த பாசங்‌ 
3காற்றிடைக்‌ கழித்த தீர்த்தான்‌ கலுழனாங்‌ காண்‌ மின்‌ 5காண்மின்‌ 
வார த்தையி தாயி 6ல னறு லிராவணன்‌ வாழ்ந்த வாழ்க்கை 
மூத்தது 7கொள்கை போலா 8மென்னுடை முயற்சி யெல்லாம்‌. 
நான்கு சவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (ஒருவராலும்‌)புசழ்தற்கு முடியா த பெரிய புயங்களின்‌ வலிமை 
யையுடைய எனதுகுமாரனாயெ இர்‌திரரத்து, (பகைவர்களமேற்‌) பிரயோ 
இத்த காசபாசத்தைக்‌ கலுபன்‌(தன துஇறகுகளினின்‌ றுதோன்‌ திய)கா நீதினால்‌ 
அழித்துமீச்கிவிட்டானாம்‌!(இப்புதுமையைப்‌ பாருங்கள்‌ !பாறாங்கள்‌!!இச்செய்தி 
இவ்வாறாகுமானால்‌,இராவணனாடய நான்‌ வாழ்ந்த வாழ்வு மிகரன்றாயிருர்தது! 
(பகைவெல்லச்‌ செய்துள்ள) என து பிரயத்தனமுழுதும்‌ வலிமைமுடிர்‌ தவிட்‌ 
டதுபோலும்‌; (௭ - று.)---அல்‌ - அசை. 

இச்செய்யுளில்‌ வந்த 'ஆம்‌” என்பன - வியப்புப்பொருளோடு அலட்ி 
யத்தையும்‌ குதிக்கும்‌) “காண்மின்‌ காண்மின்‌! என்ற அடுக்கும்‌, இகழ்ச்சியை 
வற்புறுத்தும்‌, காற்றிடை - வேற்றுமைமயக்கம்‌, ஈன்றுஎன்றது - பிறகுறிப்பு 
கையால்‌, ஈன்றன்று என்பதனை விஎக்கிரின்றது; எதிர்மறையிலக்கணை, 
இராவணன்‌ தன்னைப்‌ பிறன்போலப்‌ படர்ச்கையாச்‌ கூதினது, அவன்‌ தன்‌ 
னைப்பற்றித்‌ தான்‌ கொண்டிருந்த பெருமிதத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌; இடவமு 
வமைதி. ஏ,தரும்‌ எனளஎடுத்து, உயர்வுபெற்ற எனினுமாம்‌; ஏ - உயர்‌ 
வுணர்த்துவதோர்‌ உரிச்சொல்‌. இனவேதுகை, பி-ம்‌:--ஏற்றரும்‌.3௮ண்‌ 
ணல்‌.சாத்திடைச்‌.சழ.ற்றித்‌ தர்ர தான்‌.5சால,6ஈன்றாம்‌/சொள்ச, 8என்னினி, 


காண்டம்‌ ௧.௮.--நாதபாசட்படலம்‌ ௯௬௯ 

௨௯௭ .உண்டூலே கேழு மேழு முமிழ்ந்‌சவ னென்னுமூற்றற்‌ . [ன 
கொண்டவ னென்னொடே ற்ற செருவினின்‌ மறுக்கக்‌ கொண்டா 
மண்டலர்‌ திரி்த போது மறிகடன்‌ !மறிர்த போதுங்‌ 
சண்டிலன்‌ போலுஞ்‌ சொற்ற கலுழனன்‌ றென்னைக்‌ கண்ணால்‌. 


(இ - ள்‌.) பதினான்‌குஉலகங்களையும்‌ (பிரளயகாலத்தில்‌) உட்கொண்டு 
(மீண்டும்‌ சிருஷ்டிசாலம்வர்‌ தவாறே) வெளிப்படு த்தினவனென்ற நிலையான 
புகழைப்‌ பெற்றுள்ளவனான விஷ்ணு, அர்ராளில்‌ [பூர்வத்தில்‌] என்னுடன்‌ 
எதிர்‌ த துச்செய்த போரிற்‌ சலச்சக்சொண்டலனாய்‌ ப்‌ புறங்கொடுத்தோடி) 
உலகமெக்குஞ்‌ சுற்றித்‌ திரிர்சபொழுதும்‌ (அலை) மடங்குற கடவீல்‌ ஒளித்த 
பொழுதும்‌ (இவர்கள்‌ எடுத்துக்‌) கூதிய கருடன்‌ என்னைக்கண்களாற்‌ பார்த்‌ 
இலன்போலும்‌! (௭ - று.) 

அப்பொழுதெல்லாம்‌ எனதுஆற்றலை நேரிற்கண்டும்‌ ஒன்றுஞ்செய்ய 
மாட்டாதுகின்ற அக்கருடன்‌ இப்பொழுது எனக்குஎதிராகத்‌ சனதுதலைவ 
னுக்கு எங்ஙனம்‌ உதவவர்தன னென்றன னெனக. திருமால்‌ பிரளயகாலம்‌ 
இல்‌ எல்லாவுலீகங்களையும்‌ அவற்றிலுள்ள ஜீவராகெளுடனே யாதொருதில்‌ 
கும்ரேரிடாதபடி உட்கொண்டு தன்வயிற்றில்வைச்‌ தப்‌ பாதுகாத்துப்‌ பிரள 
யப்பெருங்கடல்நீரில்‌ ஆதிசேஷாம்சமான ஓர்‌ஆலிலையின்மீது குழர்தையி 
னருக்கொண்டு யோகநித்திரைசெய்‌ த; பிரளயம்நீங்னெவுடனே அவவுலகங்‌ 
சளையெல்லாம்‌ பழையபடியே உமிழ்வ னென்பது, நூல்துணிபு. ஊற்றம்‌ - 
ஊன்‌ றி [நிலைபெற்ற] நிற்பதான புகழ்‌. பி-ட்‌:--1மறி*த, மடுத்த, கடந்த, () 
௨௯௮.கரங்களி னேமி சங்கம்‌ தாங்கிய கரியோன்‌ காக்கும்‌ 

புரக்களு 1மழியப்‌ போன 2பொழுதிலென்‌ சிலையிற்‌ 3பொங்கி 

உரங்களின்‌ *முதுகிற்‌ றோளி 5 னுறையு று 6சிறையி னுற்ற 

சீரங்களு நிற்க வேகொல்‌ 7 வந்ததவ வருணன்‌ ஓம்பி. 


(இ - ள்‌.) கைகளிலே சச்சாத்தையும்‌ சங்கத்தையும்‌ ஏர்தியுள்ள கரிய 
நிறமுடையனான விஷ்ணு காச்கின்ற பட்டணங்களும்‌ அழி துபோம்படி 
(கான்‌ போர்க்குச்‌) சென்ற அப்பொழு, என்‌ அ வில்லினின்று யிக்குக்‌ 
இளம்பி(த்‌ தன து)மார்புகளிலும்‌ முதுலும்‌ தோள்களிலும்‌ தன்பக்கங்களித்‌) 
பொருந்திய சறகுகளிலும்‌ சென்றுபாய்ந்த அம்புகள்‌ நீலேத்திறாக்கவும்‌ அருண 
னது. ம்பியான அக்கருடன்வட்‌ து (என்மாற்றார்ச்கு)உகவிசெய்ததோ? (எ-அு,) 


கரியோன்காக்கும்‌ புரங்கள்‌ என்றது - விஷ்ணு இர்திரனுக்குத்‌ தம்பி 
யாய்‌ உபேர்நிராவதாரங்கொண்டு அவனுக்குத்துணையாகரீன்று பாதுகாக்‌ 
இன்ற தேவலோகத்திலுள்ள அமராவதிமுதலிய பட்டணம்களை. விஷ்ணுவுக்‌ 
குரிய பஞ்சாயு தங்களுள்‌ இரண்டைக்கூதின து - மற்றையவ திற்கும்‌ உப 
லக்ஷணம்‌. சங்கம்‌ திருமாலுக்கு ஆயுதமாவது; பைத த சன அழுழச்கத்‌ 
்‌ தால்‌ அஞ்சுவித்‌ த்‌ அழித்தல்பற்றியென்ச ட திருமால்‌ வலக்சையித்‌ சச்சரமும, 


௧00௦ கம்பராமாயணம்‌ : ! த்த 


இடச்கையிற்‌ சங்கமுர்‌ தாங்குவன்‌.பொல்உற்றஎன இயையும்‌.சரங்கள்நிற்ச 
வேயும்‌ வச்ததுகொல்‌ என்றது - (என த௮ம்புகளினால்‌ நேர்ந்த வருத்தர்‌ திரா 
இருக்கையிலும்‌ கருடன்‌ போரிற்பகைவர்க்கு உதவவர்தானோ? முன்பட்ட 
பாடு ௮௨லுச்கு ஞாபசமிச லைபோலும்‌!? என ௮க்கருடனை யிகழர்தபடியாம்‌. 
அருணன்‌-காயெபமுனிவர்க்கு விரதையினிடம்‌ பிறர்தவன்‌;இடைக்குக்‌ £ழ்ப்‌ 
பட்ட அவயவங்க ளில்லா தவன; குரியனசார தி. இங்குச்‌ கருடனை “அருணன்‌ 
தம்பி? எனக்கூறின து, இராவணன்‌ அவனிடத்துக்‌ கொண்டுள்ள இகழ்ச்சி 
யைத்‌ தொனிப்பிக்கும்‌. 

கரியோன்‌ - விஷ்ணு. காக்கும்‌ புரங்களும்‌ அழிய - தான்காக்கின்ற ஈக 
ங்களும்‌ (என்னால்‌) அழிய (விட்டு), போனபோழ்தில்‌-(என்முன்போர்க்கு 
நிற்கமாட்டாது) ஓடிப்போன பொழுதில்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌, 
(முதுனுற்றசரங்கள்‌? என்றது, அவன்புறல்சொடு,5தொடின னென்பதைச்‌ 
சாட்டுதற்கு; முன்பு மர்திராலோசனைச்சமயத்தில்‌ ஈல்லதிவுணர்த்திய விமீ 
ஷணனுக்குமாறாக இராவணன்‌ செருக்கப்பேசியபோது *'பித்தனுயெலீசனு 
மாலு மென்பெயர்கேட்‌, டெய்த்தசிர்தைய ரேகுழி மேகுழியெல்லால்‌, கைத்‌ 
ததுவேற்றினுங்‌ கடாவிய புள்ளினுமு அற்‌, றைத்தவானிக ணின்றுள குன்‌ 
நின்வீழ்தடித்தின்‌?? என்றதும்‌ காண்க, பி-ட்‌:-.- இழிய, 2போழ்தினன்‌. 
3போன, கோதி. சமார்பிற்‌. உறைவன, 6சறகின்‌, ?வர்தனன்‌. (௨௨௫௦) 


௨௯௯.-டுராவணன்‌ டுந்திரசித்தை மீண்டூம்போர செய்யச்சேல்லத்‌ , 
தூாண்டூதல்‌. 


1ஈண்டது இடக்க மேன்மே விசைந்தவா 2றிசைக வெஞ்ரி 
மீண்டவர்‌ தம்மைக்‌ கொல்லும்‌ 3 வேட்கையை வேட்கு “மன்றே 
ஆண்டகை நீயே 3 யின்‌ று 6மாற்றுதி யருமைப்‌ போர்கள்‌ 
7காண்டலு காணு மென்றான்‌ மைந்தனுங்‌ கருத்தைச்‌ சொள்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) இப்பொழுது அத கிடக்கட்டும்‌; இனி, முடிர்தபடியேமுடி 
யட்டும்‌; (இறவாது) உயிர்தப்பிப்பிழைத்தவர்களை (மீண்டும்பிழைச்‌ திடாதபடி) 
கொல்லவேண்டுமென்கின்ற விருப்பத்தைக்கொள்ளக்கடவோமன்றோ!;ஆண்‌ 
மைக்குணமுடைய இர்திரசித்தே! நீயே (அதற்காசச்சென்று) இன்னமும்‌ 
அருமையானபோரைச்செய்யச்கடலாய்‌; (ஒருகால்‌இறர்‌ தவர்களைப்பிழைப்பித்‌ 
தவனான அக்கருடன்‌, நீதகவனம்‌ அழிக்கக்‌, கண்டவுடனே வெட்கப்படு 
வான்‌ என்றுகூறினான்‌, (இராவணன்‌); (அப்பொழுது), (அவன த) மகனான 
இர்‌ திரரித்தம்‌, (தன்‌) கரு த்தை வெளியிட்டுச்‌ சொல்பவனானன்‌; (எ-று) 
அதனை,அடுத்த கவியிற்‌ சாண்ச. அன்றே - தேற்றம்‌. ஈண்ட துடடெக்க-ஈடர்‌ த 
செய்தியைப்‌ பாராட்டவேண்டாஎன்்‌.றபடி.பி-ம்‌:-1ஈண்டிது.2இயைக, இசைய, 
3வேட்சையேவேண்டும்‌, வேட்கையேவேட்டும, 4௮ன்னான்‌. இன்னும்‌, பின்‌ 
னும்‌. 6ஆற்றுவதருமைப்போர்கள்‌. 7சாண்டிடம்‌, சாண்டது. 8யாலும்‌,சாணம்‌, 


யானே, (௨௨௫௪) 


காண்டம்‌ , க ௮ணக்பாசப்படலம்‌ ௧௦0௧ 


௩ ௫ந்திரசித்து உன்விரப்பின்படி நாணைப்போர்புரிவே 3? என்ன்‌ 
இராவணன்‌ தன்மாளிகை சேர்தல்‌. 
இன்றொரு பொழுது !சாழ்ச்செ னிகற்பெருஞ்‌ செம 2நீங்கச்‌ 
சென்றொரு கணத்தி னாளை நான்முகன்‌ 3படைத்த செய்வ 
வென்‌ றி9வம்‌ படையி னாலுன்‌ மனத்துயர்‌ மீட்ப னென்றான்‌ 
நன்றென *வரக்கன்‌ போய்த்த 5னளிமலர்க்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 
(இ-ள்‌,) (இர்‌.திரசித்து இராவணனை ரோக்‌), (இன்றையொருசாள்‌ 
மாத்‌ இரம்தாமதிச்‌ தப்‌ போரிலுண்டான என தபெருவருத்தம்‌ நீங்கப்பெற்று, 
நாளைக்கு(ம்‌ போர்க்களத்திற் போய்‌,ஒருகணப்பொழுதிலே பிரமனாற்‌ படைச்‌ 
சப்பட்ட தெய்வத்தன்மையுள்ள வெற்றிபெற்ற கொடிய அஸ்திரத்தினால்‌ 
[பிரமாஸ்திரத்தினால்‌] உனது மனத்துன்பத்தை பொழிப்பேன்‌ [பகைவர்‌ 
களைக்கொல்வேன்‌]' என்றுகூறினான்‌; (அதுகேட்ட வளவில்‌), இராவணன்‌ 
அவ்வாழறேசெய்‌ யென்று உடன்பட்டுக்கூதிப்போய்‌ மலர்மாலைகளால்‌ அலல்‌ 
கரிச்சப்பெற்ற தனது பெரிய மாளிகையிற்‌ சேர்ர்தான்‌;(எ-று,)-—ஒருபிரதி 
யில்‌ இர்தப்பாடல்முடிஈ ததும்‌ பாசப்படலமமுற்திற்றுஎன்று எழுதியுள்ள து. 
பி-ம்‌:--1 தாழ்த்தே, 3ரீச்ச்‌. 3அளித்த. 4அவனும்‌. 3ஈனிர்மணிக்‌, ஈனிர்மதிச்‌, 
ஈகரினிற்‌. ரசென்று. (௨௨௫௨) 
நாகபாசப்படலவரலாறு முதனூலிற்‌ கூறிய விதம்‌:--₹இராமபிரான்‌ 
வா£ரசேனையுடனே இலங்கையை முற்றுசைசெய்தபொழுது வாசரர்க்கும்‌ 
அரச்சர்க்கும்‌ தொர்தயு த்தம்‌ நிசழ்சையில்‌, குரியன்‌ ௮ஸ்தமிச்ச, அப்பொழுது 
அவ்விரு திறத்தார்க்கும்‌ மிகக்கொடிய இராப்போர்‌ நேர்ந்தது. அதில்‌ இர்திர 
சித்து அங்கதனால்‌ தன துதேர்முதலியவற்றை யிழந்து தோற்று மாயையினால்‌ 
ஆசாயத்‌தேமறைர்‌ துமின்று இராமலகஷமணர்மீது ஈாசாஸ்திரங்களைப்‌ பிர 
யோசிக்க, அவர்கள்‌ உடனே மூர்ச்சித்துக்‌ கீழ்விழர்தார்கள்‌. அதுகண்டு சக்கி 
ரீ வன்‌ விபீஷணன்‌ முதலியோர்‌ மிசவும்‌ சோக்‌ துநிற்கையில்‌, இர்திரரித்து 
இராமலஷ்மணரைச்‌ கட்டி வென்றோ மென்னும்‌ பெருமிதத்தோடு வாரர 
வீரர்களை யெல்லாம்‌ அம்புகளால்‌ வருத்திச்‌ சென்றனன்‌. அத்தருணத்தில்‌ 
அர்நிலையிலிருக்‌ த இராமலகஷ்மணரை நோக்கக்‌ கலங்கிய சுக்ரி வனை அவரது 
முகத்தெளிவு முதலிய ஈற்குதிசளைச்‌ சுட்டிக்சாட்டி விபீஷணன்‌ தேற்றி, 
தெறியோடிய வாரரர்களையும்‌ நிலை9றுத்தினான்‌, இங்கு இவவாறுநிகழ்கையில்‌, 
இர்திரரித்து தன துதர்தையினிடஞ்சென்று இராமலஷ்மணர்களைத்‌ தான்‌ 
நாகபாசத்தாற்‌ கட்டிவர்த செய்தியைச்‌ கூற, உடனே இராவணனிட்ட கட்‌ 
டளையினால்‌ அரக்கியர்‌ சீதையைப்‌ புஷ்பசத்தின்மீ துஏற்றிப்‌ போர்க்களங்‌ 
குறு இராமலக்மணரது நிலைமையை அவட்குக்காட்ட, அதுகண்ட அவள்‌ 
பலவாறுபுலம்புமளவில்‌, விமீஷணன்மகளான திரிசடை இராமன்‌ பிழைத்‌ 
தற்கு உரிய ஈற்குறிகளை அச்சிதைக்கு எடுத்துக்காட்டி தேற்ற, பிராட்டி 
ஒருவாறு தேதி; மீண்டும்‌ அரக்கியரால்‌ அசோகவனத்திற்‌ சென்றுசோர்து 
யருற்திருக்‌ தனள்‌. பின்பு கட்பெபட்டிருப்பினும்‌ இராமன்‌ மிச்சதைரிய 
மும்‌ 0 த ட தது கண்விழித்தவனாய்ப்‌ பக்கத்தில்‌ வீழக்‌ 
20 
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அள்ள இலச்குமணன து சிரலமையைச்‌ சண்டு பலபடிசோடுத்சான்‌. அப்‌ 
பொழுது அம்குவர்து அவ்வீராமலஷ்மணரை கோச்9ச்‌. சலல்கெ விபீஷண 
ளைச்‌ சுக்ரீவன்‌ கேத்தித்‌ தன்மாமனராயெ சுஷேணனை சோக்கி (நீ வார 
வீரர்கஞடன்‌ இராமலஷ்மணரைக்‌ ஷ்ரெதைக்கு அழைத்துக்கொண்டு 
சென்றால்‌, சானொருவனே இவ்வீராலணனை வம்சராசமாச்சச்‌ தையை 
மீட்டுவருவேன்‌' என்றுகூற்‌, அதற்குச்‌ சுஷேணன்‌ “முன்னே தேவாசரயுத்‌ 
தத்தில்‌ இறந்த தேவர்களைப்‌ பிருகஸ்பதியானவர்‌ பிழைப்பித்த சஞ்வேகரணி 
முதலியமூலிசை கள்‌ தேவர்களாற்‌ பாற்கடவிடையேயுள்ள சர்‌ திரம்துரோணம்‌ 
என்னும்‌ பருவதங்களில்‌ வைக்சப்பட்டுள்ளனவாதலின்‌, இப்பொழுது அவற்‌ 
றைக்கொணர அறுமான்‌ செல்க? என்று கூறினான்‌. அச்சமயத்தில்‌ கருட 
பகவான்‌ ௮ங்குத்தோன்றவே, இராமலஷ்மணர்களை அம்புவடி வமாய்க்கட்டி 
யிருந்த ராகங்கள்‌ சின்னபின்னப்பட்டொழிர்தன, அப்பால்‌ அர்தக்‌ ௧௬ 
டன்‌ இராமலஷ்மணர்களைக்‌ சண்டு மழெர்து தனது கைகளினால்‌ அவர்க 
ளைத்தழுவினமாத்திரத்தில்‌, அவர்கட்கு அம்புசளாலுண்டான விரணக்க 
ளெல்லாம்நீங்கி, தேசகார்தி பலம்முதலியவை முன்னையினும்‌ இருமடங்கா 
யின.அப்பொழு ௮. இராமபிரான்‌ அக்கருடனிடத்து அன்புபாராட்டி அவனை 
ரோக்‌ அவன தவரலாநீறை வினாவ, அதற்கு௮வன்‌ நான்‌ உனது உயிர்‌ 
சண்பனாயெ கருடன்‌; நீங்கள்‌ சாசாஸ்‌இரங்களாற்‌ சட்டுப்பட்டதைக்‌ கேள்வி 
யுற்று அவற்றை விடுவிச்ச வந்தேன்‌; அர்த அஸ்திரங்களோ, தேவர்‌ முதலிய 
எவராலும்‌ விடுவிச்கமுடியாதன) இப்பொழுது சான்‌ வர்தகாரியம்‌ முடிர்‌ தது; 
அரச்சர்கள்‌ மாயமதிர்தவ ராதலின்‌, அவர்களுடன்‌ ஜாக்கிரதையாகப்போர்‌ 
புரிக; சான்‌ போய்வருேன்‌; எனக்கு விடைகொடுச்சவேண்டும்‌; யான்‌ 
உனக்கு எவ்வாறு ஈண்பின னென்பதைப்பற்றி இப்பொழுது ஆராயவேண்‌ 
டா; நீ இராவணசங்காரஞ்செய்தபின்பு உனக்கே தெனிவாம்‌ என்று கூதி 
விடைபெற்றுச்‌ சென்றனன்‌. பின்பு, இராமலஷ்மணர்‌ யாதொரு திங்குமி 
ன்தி உயிர்‌ த்தெழுர்‌ ததைச்‌ கண்டு வாரரர்கள்‌ பெருமூழச்சிகொண்டு சிங்க 
சாதஞ்செய்தார்கள்‌, ஈள்ஷிரவில்‌ ௮ப்பேராரலாரத்சைச்கேட்டு இராவணன்‌ 
துனுச்குற்றுத்‌ தூதர்சளால்‌ இராமன்செய்தியை யதிச்து தூம்ராகூனை 
அவர்களுடன்‌ போர்புரியுமாறு ஏவினன்‌”' என்பதாம்‌, 

கும்பகர்ணன்‌ அதிசாயன்‌ என்பவர்களின்‌ வதத்திற்கு முன்னரே இவ்‌ 
வரலாறு நிகழ்ர்த தென்‌ றும்‌, அதிசாயன்வதத்தின்பின்னர்‌ இராவணனது 
சோகத்தைச்சண்ட இர்திரசித்து பிரதிஜ்னைசெய்துசென்று இராமலக்ம 
ணாதியரைப்‌ பிரமாஸ்திரத்தாற்‌ சட்டிச்செல்ல, பின்பு ஜாம்பவான்‌ சொல்‌ 
லியபடி ௮நுமான்‌ இமயமலைபருகிலுள்ள மருத்துமலையைச்‌ கொணர, அதி 
லுள்ள மூலிகைகளின்‌ சாற்றுப்‌ பட்ட மாத்திரத்தில்‌, இறர்தவாபோன்று 
இடர்த யாவரும்‌ யாே தாரூறுபாடுமின்‌ தித்‌ தியிலுணாச்சவர்போ லெழுர்தன 
ரெனவும்‌ முதனூலால்‌ அறியப்படும்‌. 

நாகபாசப்படலம்‌ ரற்றீற்றுஷி, 


த யுத்தசாண்ட த்துமுதற்பதுதியின்‌ செய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி, 
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அறுத்சகாலையின்‌ 050 
அறுத்தனனரக்கர்‌ 514 
அறுத்துமற்றவன்‌ 511: 
அறுபதின்முதலி 1798, 
அறைசர்தமாமுரசு 472 
அற்களோடிரிறத்‌ 174 
அற்றதிசாயனாக்‌ 054 
அற்றதுகாலையின 06:8, 
அற்றதுதடக்கை 674 
அற்றபைர்தலை 877 
அற்றவனுரைத்த 684 
அற்றவாழிய 47 
அனந்தனேமுதலா112. 
அனலனுமனிலனு 159, 
அனுமனைவலாலிசே62 1 
அனுமன்மேனின்‌ 055 
அளையகாலையில்‌ 919 
அனையசாலையின்‌ 529 
அனையகுன்நெனு (82 
அனையதானை 577 
அனையவன்டறுவர்‌ 53 
அனையனபலவம்‌ 010 
அன்றுதனனயல்‌ 020 
அன்றியுமவனகன்‌ 250 


அன்னதனாற்றலன்‌ (58! 
அன்னதுகண்டவ 505 
அனனதுகேட்ட 812 
அன்னவரெய்தன 759) 
௮ன்னவற்ளவற 660 
அன்னவன்பின்னு 187 
அன்னவன்வரவு 008. 
அனனவன்‌ றனக்கு303 
அன்னவன்றனக்கு430 
அனனவனறனிமக201 
அனனவன்னொசம்‌191 
அன்னானை நோக்க 150 
அன்னானொடுபோ 856 
அனனான்வருமள 806 
அன்னை£யத்தனீ 3803 
அன்னை மீரையன்‌।£722 
ஆகராகவனை 380. 
ஆகுவதாகுங்கால 623 
ஆங்கவனமர்த்தொ 500 
*ஆய்கவனெ திரே 308 
ஆங்க வன்‌ றன்மூதா563 
ஆங்கவன்‌ றனனைக 575 
ஆங்குஞ்சரமனையா518 
ஆங்குவீரனோடமா 648 
ஆசிகூறினர்‌ )09 
ஆூசொல்லினர்‌ 544 
அசில்பரதாரம்‌ 85 
ஆசையெய்கணும்‌ 006 
ஆடவர்க்கரசனுந்‌ 078 
அடறீர்ர்தன 678 
ஆடினாவானவர்ச (13 
அடுஇன்றனகவந்த 547 
ஆவெகவநர்தம்‌ 784 
அணடகை 35 
ஆண்ட திகாயன்ற 780 

681 

364 
ஆண்டொருசெம்‌ 561 


ஆதலானபயமென்‌ 218 
ஆதிப்பரமாமெ 122 
அதியர்‌ தங்கள்‌ (4 


ஆமாமெனத்தலை 807 
ஆமெனவமலன்‌ 9810 
ஆயகாலை 478 
ஆய துரெருங்க 888 
ஆயதுபயப்பதோர்‌ 104 
ஆயதோரளவை 248 
ஆயதோர்காலத்‌ 714 
ஆயப்பெறுஈன்னெ 121 
ஆமவனுரைத்த 572 
ஆயவன்வளர்த்த 154 
ஆயவன்றருமமுமா178 
ஆயவன்றனக்கு 80 
ஆயவன்றன்னை 141 
ஆயலீரரும்‌ 021 
ஆயிரகோடி 000 
ஆமிரசோடிமேலு 080 
ஆயிரங்கணை 007 
ஆயிரக்சோடிபேய்‌ 400 
ஆயிரங்கோடிவெள்‌ 182 
ஆயிரங்கோளறி 509 
ஆயிரமுற்பாதங்‌ 868 
ஆயிரம்பரி 496 
ஆயிரம்புரவிபூண்ட810 
ஆயிரம்பெயரவன்‌ 662 
ஆயிரமபெருர்‌ 08 
ஆயிரம்பேய்‌ 671 
ஆயிரவாயிரகே: "87 
ஆயிரவெள்ளமா 804 
ஆயினசாலத்து 089 
ஆயினும்விளம்பு 181 
ஆயர்துநீளமரிது 327 
ஆயவினையுடைய 3807 
ஆரடாசிரித்தாய்‌ 130 
ஆரவாயிரயோ 825 
அரிது தீர்ச்சவல்‌ 937 
ஆரியன வனை 983 
ஆரியனனையகூற 602 
ஆரியன்‌ றன்மை 30 
ஆரிருளன்னதாக 048 
ஆருமென்படைஞ 884 
ஆரைச்சொல்லுவ 84 
ஆர்சலியிலங்கை 280 
ஆர்கொன்றவர்‌ 846 


ஆர்க்சன்றானுல 825 
ஆர்த்தங்கனல்விழி 800 


'செய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி. ௧௦௦௫ 


ஆர்த்தவனெய்த 813 இடைர்தவர்ச்சப 210 இருர்தயோது 584 
ஆர்த்தனபாவை 298 இடைபேராவிளை 581 __ ... ரில்‌ 564 
ஆர்த்தார்கெவொ 755 இடையிற்படுநிற்கி 771 இருச்‌ தரான்பகசை 720 
அர்த்தார்விசும்பு 525 இட்டதோரிரண 701 இருபதுகரர்‌ 17] 
அர்த்துவானவர்‌ 834 இட்டவனையிட்ட 408 இரும்பசிக்கும்‌ 525 
அர்ப்படங்கெ 548 இட்டனனவளி 828 இரும்படைகடிப்‌ 508 


ஆர்ப்பொலிமுழக்‌ 140 இட்டார்கடுவல்‌ 124 :மிழக்து 027 
அலங்கண்டஞ்சி 622 இட்டுண்டாயறங்‌ 716 நம்பொருந்‌ 189 

உ அரிவர்‌ 544 இணங்இனரறிவில 193 வெய்து 164 
ஆழமூம்சலக்தா 808 இணையறுவேள்வி 721 _ டட. ரிர்தை 611 


ஆழிரீயனலுநீயே 802 இத்தலையின்ன 714 இலக்குவன்‌ சடிதே(40 
மால்வரை 196 இத்தலையின்னலு 048 இலக்குவன்சரமா 824 
057 இத்தலைவர்ததென்‌ 684 இலங்கைநாட்டன்‌ 260 

608 இத்தன்மையெய்‌ 061 இலங்கையின ரணி 250 

998 இத்திசையின்‌ 400 இலக்கையூரிவனுக்‌ 725 

905 இத்திருப்பெற 797 *இவனையெண்ணி 117 

ற 01] இத்திறமெய்திய 168 இவ்வகைரெடுமலை 656 
ஆளையாவுனக்க 554 இர்திரவிடையின்‌ 994 இவ்வேலையி 800 
ககட்ட தக்‌ 91 இர்திரற்குந்தோ 887 இழிர்தெழு 018 
ப 651 0. ரன்கவித்த 725 இழியப்பாய்க்த 652 
அறினோடேழு 678 இச்ிரன்செம்மல்‌ 458 இழுச்னெரடிகளி 779 
அறுநூறுசகட ௦88 95 திரன்பகைஞ 506 இழைச்ததிவினை 679 
ஆறுமேழும்‌ 921 பச்திரன்மகன்‌ 918 இழைத்தனைய 389 
ஆற்றலமென்‌ நிரே 750 இர்‌ திரன்‌ றனை 67 இழையஞ சன 755 
ஆற்றல்சாலரக்கன்‌ 512 )ர்துவன்னறுதற்‌ 7 இழையெனத்‌ 917 
அனதோவெஞ்சம 500 ுஈநிலைவிரைவின்‌ 412 இளக்கமொன 637 
௫. 994 )ச்ரெடுங்கால 498 இளவலுமிறைவ 811 
ஆனிறக்கண்ணன்‌ 314 )ிப்படிமதிலொரு 254 இளையவன்றன்‌ 995 
* அனைபட்டன 483 பமைப்பதன்முன்‌ 172) இளையானெழுர்து 080 
அனையின்குருதியு 785 இமையவருலகமே 725 இறர்தனனிளவல்‌ 084 
அனையுர்தடர்தே 010 இமையிடையாசச்‌ 808 இறரந்தனையென்ற 408 
ஆன்‌ றமைகேள்வி 15 இம்பரானெனில்‌ 546 இறச்துவீழ்ர்தன 491 
ஆன்‌ றவெண்டிசை 204 இம்பரினியைர்த 423 இறுகுறப்பிணித்த 035 
இகழுர்தன்மைய 469 இயைர்தனவியைர்‌ 172 இறுத்த தின்‌ முலகு 530 
இங்கவன்படை 390 இரக்கம்வந்தெதி 299 இறுவனகொடிய 701 
இல்‌இவன்‌ றன்னை 579 இரணியனென்ப 154 இற்றதுகாலமாக 345 
இசையுஞ்செல்வமு 61 இரந்தனன்‌ வேண்‌ 78% இற்றைநாண்முதல்‌ 01 
இச்சிரத்தவன்‌ 99 இரசாமன்றம்பிநீ 649 இற்றைகாளளவும்‌ 210 
இச்சைஈல்லன 01 இரிக்தார்திசை 808 இற்றைநாள் வரை 50" 
இடக்கையாலரக்‌ (82 இரிர்‌துநீங்கெ 530 இற்றவல்லவுமீர்ப்‌ 676 
இடிக்ன்றதசனி 087 இரிஈ துவானவரிரி 653 இனத்துளாருலக 712 
இடி.த்சனசலையி 897 இரியலுற்றது 596 இனியவைமறையு 800 
இடித்தனவுறக்‌ 778 இருகணுர்‌ இறந்து 888 இளியிறைதாழ்த்‌ 574 
இடுக்லெேயெதி 672 இருக்சகவேண்டுவ 471 யதன்மை 208 
இடுச்‌னியியம்புவ 28 இருங்கவிகொள்‌ 387 _ ஈல்லதுநெடு 806 
இடுக்ளெொயியம்புவ 207 இருணன்காசத 206 இன்றிவன்றன்னை 417 
ன்புன்மரம்‌ 467 இருதிசைப்பெருங்‌ 802 இன்றவர்தா 217 


௧0௦௬ 

261 
இன்னதாய 0 
இன்னதோர்செவ்‌ 
இன்னதோர்தன்‌ 934 
இன்னதோர்தன்‌ 400 
இன்னதோர்‌ தன்‌ 873 
இன்னதோர்தன்‌ 106 
இன்னமொனறு 00 
இன்ன வா நிலங்‌ 888 
இன்னனபலவும்‌ 415 
ஈங்குமாலுட்ப்‌ (2 
ஈசளருள்‌ 80) 
ஈசனேமுதலாமற்‌ 701 
ஈடுபட்டவர்‌ 267 
ஈண்ட துடெ க்க 1000 
ஈண்ெஞ்‌ 055 
ஈண்டுவெஞ்செரு 655 
ஈதா ன்னிகழ்‌ 15 
ர. ழ்சசி 420 
ஈதுரைரிகமும்‌ 907 
ஈதெலாமுணர்ச்‌ 8060) 
ஈர துளதேவர்‌ 059 
ஈர்ன்றதன்றே 410 
ஈர்க்கடைப்பகழி 042 
ஈற்றுக்கையையு 080 
ஈனமேகொல்‌ 955 
உகம்பல்காலமுட்‌ 250 
உகுட்திறலமரர்‌ 736 
உங்கடோடலை 680 
உச்ரெத்தெரிகதி 259 
உடர்டெர்தழி 560 
உடலிடைத்தோன்015 
உடலினைமரோக 24 
உடனிருத்தி 588 
உடைக்குலத்‌ 450 
உடைர்துதன்‌ 860 
உடைப்பெருய்‌ 558 
உடைப்பெருர்‌ 602 
உணராரெடிது 526 


உணர்ச்துவனின்‌ 698 
உணர்வினெஞ்னெ 3853 
உண்டுரையுணர்த்‌ 170 
உண்டுலகேழும்‌ 090 
உண்ணிறையூடலிற்‌108 
உண்ணின்றலைகட 704 
உதிரக்கடல்‌ 803 
உதிரவாரியோட 584 


| 


உதைத்தவனடித்‌ 401 
உர்தையென்று 746 
உர்தையென்‌ றணை 458 
உர்தையைமறைக்‌ 638 
உர்தையையுன்‌ 148 
உமையனேகாக்க 812 
உம்பர்ச்குமுனக்கு 128 
உம்பிச்குயிரீறு 752 
உம்பியுணர்வுடை 838 
உம்பியைமுனிர்தி 004 
உம்மையினின்று 750 
உயிரொப்புறு 76€ 
உயஞ்சனேனடிய 294 
உயயநிற்கபயமென்‌ 215 
உரகம்பூண்ட 014 
உரமொருங்கியது 56 
உரற்றினபறவை 600 


உருப்பதங்கனை 610 
உருமிடித்துழி 506 
உருவினவுரத்தை 994 


உரைத்‌ திலனொன்‌ 047 


உரையுளது 90 
உலகத்துளமலை 07 
உலகுசர்தானும்‌ 126 
உலகச்குஈருலக்இன்‌ 804 
உலைதொறுங்குரு தி777 
உவண்காண 304 
உழைக்கும்வெய்து 951 


உளைப்புறமோத 480 
உளை வனவெனினு 572 
உளைவுதோனற 022 
உள்ளத்தினுள்ள 105 
உள்ளமேதாதுசெ 372 
உள்ளவான்பெரும்‌ 100 
உள்ளிவெம்பிணத்‌ 586 


உள்ளுஞ்சாகலன்‌ 70 
உள்ளுறவுணர்வு 105 
உறககமவ்வழி 583 
க்‌ 076 
527 


உறுக்கனனெரொருவ 659 
உறுபகைமணனிதன 514 
உறுபொருள்யாவ 102 
உறுவ துதெரியவ 594 


உறைதந்தன 701 
, உறைவிடமெய்தி | 60 
உற்பச்தியயனே 569 
உற்றசாலையின்‌ 059 


சேய்யுண்முதற்குறிப்பகரா தி. 


உற்றதாலணை ௦ 882 
உற்தபோதவனுள்‌ 404 
உற்றபோ தின்‌ 494 
உற்றவாதென்று 581 


உற்றொருதனியே 299 
* உற்றெழுந்தனர்‌ 117 
உன்மக்களாகடியுள்‌ 616 
உன்மத்தனவயிர 824 
உன்மேல திசாயன்‌ 714 
உன்னுயிர்க்கும்‌ 01 
உன்னொக்கவைத்த069 
ஊகமெல்குமுயி 888 
ஊணிலாயாக்கை 7110 
ஊரொடும்பொருர்‌ 7387 
ஊழிக்குமுயரக்‌ 708 
ஊழிதிரியுங்காலத்து 2 
ஊழிமுதனாயகன்‌ 836 
ஊழியிற்பட்டகா 627 
ஊழியினுருச்‌ திரன்‌ 5004 
ஊழிவெயகனல்‌ 545 
ஊறுகின்றன 16 
ஊ அபசெம்புனல்‌404 
ஊறபடை 81 
ஊற்றமீக்கொண்‌ 217 
ஊனவில்‌ 65 
ஊனுடையுடம்பின 161 
ஊனுயர்ந்தவுரத்தி 605 
ஊனோடுயிர்‌ 125 
ஊன்‌ நியபெரும்ப 40 
ஊன்‌ றுதேரொடு 65 
எங்குநின்றனன்‌ 883 
எங்கும்வெள்ளிடை280 
எங்குலததவர்‌ 208 
எஞ்சுமுலகனைத்து 140 
எடுக்கலுற்றவன்‌ 5438 
எடுச்கனொானிலத்தை$07 
எடுத்ததுநிருதர்தா 869 
எடுத்தபோரிலங்‌ 055 
எடுத்தவரிறாச்துழி 140 
எடுத்தானவலத்த 510 
எட்டாகயெதிச்கை 843 
எண்ணாயிரகோடி 779 
எண்ணிலெண்டுன 325 
எண்ணினதுணர்த்‌ 851) 
எண்ணுடைத்தன்‌ 660 
எண்ணுறுபடைக 598 
எண்பொருட்‌ 46 
எதிரில்ரின்றவன்‌ 107 


செய்யுண்முதற்குறிப்பகரா தி. 
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எதிர்த்தவானரம்‌ 474| எறிர்தாருமேறுபடு 074 என்றுசொண்டியம்‌000 


எத்தீனையுளர்‌ 191 
எத்துணைபோதுக்‌ 131 
தது அனத? ஜய 
எர்தாய்பண்டொறி114 
எந்தைகேள்‌ 86 

ந ட 726 
எர்சைநீ 45 
எர்தையேயிராகவ 170 
எர்தையேயெர்தை 110 


எம்பியேயிறச்கு 960 
எயிறலைத்தகரதல 585 
எய்ததுகாலமாக 828 
வவ ல்‌ 545 
எய்தனர்நிருகர்‌ 026 
எய்தனவெய்த 818 
எய்தான்சரம்‌ 518 
எய்‌ தியரிருசர்கோ 025 
எய்‌ இயோசனை 834 


எய்யவுமெய்தவாயி Q03 
எரிந்தவெங்கணை 643 
எரியின்மைந்சன்‌ 486 
எரியுறமடுப்பதும்‌ 20 
எருமையேற்றை 583 
எலலாமுடனெய் 766 
எல்லியில்யானிவ 200 
எல்லேயிவை 758 
எல்லைகோச்கவும்‌ 550 
எல்லையிலிலங்கசைச 340) 
எல்லையின்மககரி 708 
எவ்வுலசத்து 24 
எழுங்க இரவ 


எழுத லுமிருத்‌ தியெ25( 
எழுத்‌ இியல்காளத்‌ 102 
எழுத்தொடர்மாங்‌ 804 
எழுந்தடிவணங்க 93 
எழுபதுவெள்ளத்‌ 6317 
எழுபதுவெள்ளத்‌ 425 
எழுமழுத்தண்டு 425 
எழுவாயினியென்‌ 700 
எழுவாயெவர்க்கும்‌ 067 
ஏள்ளிலைப்பெரும்‌ 204 
எறிகுவெனிதனை 080 
எறித்தபோரரக்க 505 
எறிர்தகாலவேல்‌ 585 
எறிர்தவெய்தன 10) 
வ அ: 780 


602, 
எழுசுடர்ப்படலை 300) 


எறிந்‌ துமெய்தும்‌ 475 
எறிவானிகல்குலம்‌ 831 


எறுழ்வலிப்பொரு வி55 
எற்றுமின்பற்றுமி 86 


எற்றைாளினும்‌ 72 
எனக்கவன்றந்து 612 
எனக்குயிர்பிறிது 711 
எனக்கும்நான்முகத்‌ 85 
எனவவனுரைத்த 690 
எனவினிதரைக்கு 025 
என்கணானோக்கிச்‌ 126 
என்செய்தார்‌. 800 
என்சென்றதன்ன 088. 
என்பதுசொல்லக்‌ 801! 
என்பதுசொல்லிப்‌ 088: 
என்புழிநிருசராம்‌ 504; 
என்புழிமாலிதன்‌ 427, 
என்புறக்கிழிர்த 410 
என்முகங்காண்பத 670 
என்வர்தகுறிப்பு 764. 
என்றடியிறைஞ்சின 41 | 
என்றலுமவுணர்வேே127 
என்றலுமிரக்‌ 805 
என்றலுமிளவலும்‌ 1517 
என்றலுமறுவலித்‌ 665 
என்றலுமேயடி 581 
என்றவனியம்பலும்‌ 18 
என்‌ றவனியம்பி 98 
என்றவணிரங்கும்‌ 409 
என்றவனிறைஞ்ச 861 
என்றவனுரைத்த 715 
என்றவனுரைத்த 606 
என்‌ றவன்விலக்க 736 
என்றவன்விலக்க 730! 
என்‌ றவன்றன்னை 624 
என்றவார்த்தை 403 
என்றனளென்ற "11! 
என்றனனென்ற 412 
என்றாங்கெம்பி 145 
என்றா।னவிராவண 118 
என்றானுமினைய 419 
என்றானெதிர்சென 521 
என்றானை வணக்க 851 
என்றிவையியம்பி 462 
என்றினபலவும்‌ 717 
எண்றினன பன்னி 076 
என்றுகூறலும்‌ 272 


என்‌ றகொண்டினை 593 
என்றுசொல்லவன்‌ 577 
என்றுகன்னுரை 606 
என்றுதன்னெடுஞ்‌ (81 
என்றுதாயைப்‌ 355 
என்றுதானடியனே 701 
என்றுகளனைக்‌ 997 
என்றுபலபலவும்‌ 830 
என்றுமீறிலாவரக்‌ 577 


என்றுரைத்து 511 
என்றுரைத்தெழுச்‌ 701 
என்றுலப்புறச்‌ 200 
என்றுவரமருளி 151 
என்றுவெம்பகழி 885 
என்றேயுலகேழி 760 
என்றேவிடைகல்க 754 
என்றேவியை 774 
என்றொர்தணன்‌ 60 
என்றொருவன்‌ 34 


என்றோள்வலியத 521 
* என்னச்சாரர்‌ 353 
என்னதாக்‌இியவலி 271 
என்னவற்குரைப்ப 448 
என்னமுளியா 756 
என்னாமுன்னம்‌ 115 
என்னின்றுநினைந்‌ 818 
என்னும்வேலையின்‌ 801 
என்‌ னயிர்நின்றாற்‌ 129 
என்னையுங்கொல்‌ 785 
ட... 
என்னையென்குலத்‌ 731 
என்னைவென்றுளர்‌ 596 
என்னொடும்பொரு 655 
என்னொடேபொரு 888 
ஏகாயுடனீயும்‌ 774 
ஏகாவிதுசெய்தெ 850 
ஏடத்சனிசென்று 108 
ஏகுதற்குரியாரியா (07 
ஏகுதிசெம்முகத்‌ 740 
ஏங்கெயெவிம்மன்மா 885 


ஏங்குவாளினைய 1724 
ஏசியுற்றெழும்‌ 070 
ஏ தமஞ்சி 290 
ஏதியோடெதிர்‌ (070 
ஏ திவெச்‌ இிறலினோ(05 
ஏதையா?ச் தித்‌ இரு838 


ஏர்‌ தியசகரமொன்‌ 507 
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ஏர்நிழைதன்னைக்‌ 450|ஒச்‌இிருதானையும்‌ 868 


எர்தெழிலாசத்து 818!ஒருசோடியமசமா 
ஏக்தெழிலிராவ ப 
எமஞ்சாரவெளியவ4(04 | ஒரு கனிப்பேடை 

ஏயதுபிறிதுணர்ர்‌ து 48) ஒருதொடை விடுவ 


எயவெள்சாம 


ஏயாத்தனிப்போர்‌ 854 ஒருவருமுரையார்‌ 886 கடகரிபுரவி 


எய்ர்சதம்முடம்பு 322 ஒருவரைக்கரம்‌ 
ஏரழித்ததுசெய்த 017 *ஒருவனாயிரம்‌ 


ஏவரேயுலகர்தந்தா 126  ஒருவினை யொருபய100 கடித்தலத்து 


எவினான்பிடித்தா 463 ஒருவோமுலகே 
ஏவுண்டபகுவா 


ஏழிசைச்சருவி 493 ஒல்லும்படிரல்லது 


ஏழுநூறியோசனை 251 ஒல்வதுநினையினும்‌ 27 கட்ட திர்திரன்‌ 


ஏழைமகளீரடிவரு 742 ஒள்ளியவுணர்வு 


ஏழ்பெருங்கடலு 562 ஏஒற்றைச்சரமதனோ 798 கட்டுறுகவனமா 


ஏளை தாரமியம்பிய 469 ஒன்றலபகழி 
* ஏறிட்டசல்லு 808 ஒனறலபற்பல 
ஏறியநெடுந்தவம்‌ , 47 ஒன்றாகநினைய 
ஏறியேறி 


ஏறினானிளங்கோ (18 ஒன்றாயுதமுடையா 521 கண்டனன்‌ வதன 


408 | ஒருத்தனிதனியுலகு681 கங்கையும்பிறை 


956 .ஒரறுவன் யாவர்க்கும்‌ 08 கடுப்பின்க௧ணமர 


சேய்யுண்‌ மு தற்குறிப்பகரா தி, 


| தவாரெடமாதவும்‌ 767 


797 | இவியமமைந்தாசர்‌ 84 


179 ஒருங்கமர்புரிகலே 661 ஒளியொண்கணை 804 


168 கங்கபத்திர 901 


791 சங்குல்வர்து 419 
451 
420 
645 கடமேய்கயிலைக்‌ 767 
828 சடித்தகுதித்தன 474 
48" 
77] கடிங்குரங்கு 905 
516 
771 கடைகண்டன 798 
49 
818 சட்டமைதேரின்‌ 513 
580 
371 கணர்தருகுரல்‌ 00 
600 கண்டகர்நெடுநி 789 
408 சண்டவாளரம்‌ 870 


909 ஒனராயிரவெள்ளம்‌ 775 கண்டீனனாயகன்‌ 607 


009 
748 


ஏற பட்டது 672 ஒன்றியவுணர்வே 407 கண்டாள்கருண 

ஏற்றபோதனைய (81 ஒன்றுண்டினியுரை 527 கண்டானவீராம 757 
ஏ ற்றமென்‌ 428 ஒன று. நூற்றினோடு 548, கண்டானிறையா 845 
ஏற்றமென்‌ 22 ஒன்றுபோல்வன 887 கண்டானெதிரதி 805 


ஏற்றமொன்‌ நிலலை ௦70 ஒன ௮முட்கறுப்பி 


244, கண்‌ நின்ற 486 


எற்றறார்தடந்தோ 008 ஒன்றுவேண்டலரா 278. கண்ணியமட் திரம்‌ 26 


எற்றியவில்லோன்‌ 610 ஒன்‌ றுறவிழுந்க 
ஏற்றியெண்ணியி 496 ஒன்றேயென்னின்‌ 
ஏற்றொருகையினா 65 ஒன்றையொன்று 
ஏனவர்க்குவேண்‌ 150 ஒங்யெவுலகமு 
ஏனையரெண்ண 297 தடிப்புகுவாயின்‌ 
ஏனையோனிவன 390. தடினபுரவிவேழம்‌ 
ஐய$யயோத்தி 610 ஒடினாரரக்கர்‌ 
ஜயவெம்பாசர்தன்‌ 096 ஒடுதியென்ன 


405 கண்ணினானிமனத்‌ 802 


1 கண்ணினுங்கரந்‌ 108 
௦௦0 சண்ணினையப்‌ 245 
503 கண்ணீன்‌ றைய 700 
832 கண்ணுதறிலை 614 
626, சண்ணுலுகடும்‌ 409 


928 கண்மையினனகர்‌ 356; 


926 கதமிகுர்திரைத்து 874 


ஜயன்விற்றொழிற்‌ 690 இடுமோட்டரில்‌ 331 கதிரவன்காதன்‌ 080 
ஐயன்வேண்டினது81!) 4ஓதரநீர்விரிர்த 578 ச இரின்மைர்தன்‌ 922 
ஐயாநீயாரை 980. ஒதப்புக்சவன்‌ 811சதிரசொப்பன 795 
ஐயிரண்கொர்முக 5532 ஒசமொத்தனன்‌ 542 கமையறசருங்‌ 200 
ஐயிருகோடி 943 | ஒ.தியகு நிஞ்சி 338 கரங்கண்மீச்சும 232 
அக கிவெங்கட்‌ ௮ 219! ஒதுநூல்கள்‌ 086 சரங்களினேமி 909 
ஒயெனெனுரமும்‌ 822 ததுறுகருங்கடல்‌ 500 கரக்குடைர்தன 644 
ஒட்டிச்சொல்ல 118 ஓரமோசராயணாய 81 சரத்தொடும்‌ 247 
ஒட்டிசாயகன்‌ 643 ஒமரெறிவாணர்‌ 3380 கரர்‌.துகின்றகின்‌ 274 
ஒட்டியகன ஈமான்‌ 184; ஒமெனுமோமரெழு 105 கரனமுதல்நிருத 10 
ஒத்தசையினர்‌ 529 தராயிரமயில்வெங்‌ 700 சரிபடச்சாலாள்‌ 811 
ஒத்தலைத்தொக்க 945 தராவுதிகடைமு 101 கரியகொண்டலைக்‌ 890 
ஒத்‌ திருசிறுகுறட்‌ 501 தரேறரிவற்குள இ 754 சரியின்சைகளும்‌ 654 


சேய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி. 


கருங்கரர்புரை 801 
சருதிமற்றொன்று, 898 
கறாத்இலாவிறை 620 
கருத்திலான்‌ 42 
கருத்துற்ரோக்‌க 205 
கருப்பைபோற்‌ 495 
கருமணிகண்டத்‌ 416 
கருமமுக்கருமத்‌ 9 
கரும்புறக்கடல்க 204 


கருவரைகா சங்கள்‌ 912 
கலக்தியவரக்கன்‌ 512 
க லங்கியகங்குலா 819) 
கல்லலாமுலகனை 51 
கல்லன்றோநீராடுங்‌ 140 
கல்லிலங்கை 887 
சல்லினும்வலிய 111 
ல ரல சன்‌ 446 
சல்லெனவலித்து 300 
கல்லொடுமரனும்‌ 629 


கல்விக்கண்மிக, 847 
கவசத்தைக்கழி 1126 
கீவடுகப்பொருத 383 
சகவையுறுகெஞ்சன்‌ 564 
கழி்ததியொடு 601 
களிறுமாவும்‌ 48. 
கள்ளநீர்வாழ்க்கை 624 
கள்ளர்‌ திரிவார 120 
கள்ளமாயுலகங்‌ 808 
கள்ளரேகோண்டி 318 
கறங்கெனத்திரி 817 
கற்கடந்‌ 482 
கற்டஈதொளிர்‌ 333 
கற்கொண்டு € 511 
கற்படமரம்பட 804 
கற்புடைத்தேவி 118 
“கற்றங்கெயமுழு 526 

ட... "ன(. 32 
கற்றவர்கற்றவர்‌ 206 
கற்றான்மறைநூ 700 
கற்றுரந்தகளம்‌ 48: 
கற்றுறுமாட்சி 41 
கற்றைவெண்ணில 22 
கனகனுமவணில்‌ 137 
சனனெத்துரு 325 
கணிதருய்‌ 320 
காச்கலா நமமுன 015 
காச்யெவர்தனை 665 
காச்ன்றவென்‌ 517 


௧00௯ 


காடுபற்றியும்‌ 84| சாற்றறழ்சலினமா$] 7 
தாட்டியகாலகே 427 | சானயாறுபரந்த 888 
சாட்டிலேகமு 418! கானலுங்கழிகளும்‌ 165 
காட்டுவாயுலகங்‌ 802 கானிடைப்புகுர் த 279 
சாதங்கள்கோடி 068 சானிடைவரந்ததே 368 
கார்திகலரக்கன்‌ 668 கானினன்றிகற்‌ 534 
காந்துமானையிற்‌ 270 கானெடுந்தேர்‌ 409 
கார்துவெள்சன 354 கிங்கரர்சால்வர்‌ 576 
கார்துவெஞ்சுடர்‌ (88. கிடர்தபோர்வலி 559 
சாமழும்வெகுளியு 104 சடைத்தாருடலிற்‌ 828 
காமம்யாவையுர்‌ 89, ட்டிப்பொருதக்‌ 752 
சாம்புறங்குங்கன 587 | கிட்டியதோசெருக்‌ 501 
காம்பெலாங்கடுர 81) ட்டீனளைரெடு 178 
சாயத்‌ துயிரேவிடு 709 | சிழிபடக்கடல்‌ 254 
சாய்த்தவக்கண 207 செர்மழைக்குழுவி 503 
சாய்ந்தனவானர 193) ஒன யொடெ்படை 458 
சாய்ப்புண்டநெடு 752. £ட்டிசைவாயிலின்‌ 253 
காரிகைின்னை 721/ழைவாயிற்‌ 409 
காரியங்கடலினை 311! குசனொடமைவரா 280 
காரியமாகவன்றே 217| குடச்சதோகுணக்‌ 570 
காரிற்கரியவன்‌ 521|குடர்‌டெர்தன 012 
சாலங்கள் கணக்‌ 768 குணிப்பருக்கொடு286 
காலமன்‌ நிவன்வரு [1 குண்ட லங்களுமவு 655 
காலமுங்கருவியும்‌ 104 குண்டலங்களும்‌ 018 
காலமுங்கால 675 குமுதனிட்டகுல 324 
காலமேகோச்னு 102 கும்பக்சொடியோ 753 
காலவான்கடுந்‌ 206 குயிற்றியவண்டம்‌ 138 
காலவிருள்‌ 400 குரங்கினுக்கரசும்‌ 227 
சாலவெங்கனல்‌ 110 குரக்குபட 99 
காலவெங்கனல்‌ 358 குசண்டமாடு£$ரள 265 
காலனாட - 604 குருதிவாய்‌ 490 
சாலனுங்குலிச 798 குலங்களோடுந 205 
காலன்றன்களிப்‌ 428 குலத்‌ இியல்பழிரந்த 608 
சாலிடைப்பட்டு 821 குலமேகக்திருத்தி 585 
சாலிடையொரு 312 குலைகொளக்குறி 326 
சாலினிற்கருங்‌ 593 குழியிலிர்தனமடுக்‌ 110 
காலேறினரில 700 குறைவில்குங்கும 328 
காலையின றுமலர்‌ 106 குன்றனமதகரி 700 
கால்ல துணிவன 702 குன்றனயானை 516 
சால்பிடித் சீர்த்தி 780 குன்றில்வாழ்பவர்‌ 258 
சாவலன்சண்ணெ 98 குன்தினவீழராவியி 606 
சாவலன்பயர்த 881 குன்றின்வீழ்குரீஇ 680 
சாவல்சாட்டுதல்‌ 5 குன்றுகொண்டெ 028 
காளமேகத்தை 004 குன்றுக்கற்களும 089 
சாற்றலலன்புன 871 குன்‌ றுநின்றதெடுத்‌ 489 
தத ஒல்‌ 890 குன்றுபோன்மணி 108 
காற்றுவக்தசை 28 ஈகுன்‌ ” 803 


௧0௧69 


கூசம்வானரர்‌ 850 | கொழுர்துடைப்‌ 928 
கூடும்வெம்பொறி ர கொழு தலி 749 
கூட்டி யவிரற்றிண்‌ 346 | சொழுமணிமுடிக 409 
கூட்டினார்படை 270 சொற்றவனிமை 872 
கூதிர்‌ நண்குறும்‌ 167 |கொற்றவாளரக்கர்‌ 718 
கூயினன்னும்முன்‌ 587; கொற்றவாளெழுத்‌ 054 
கூயுரைப்ப 388 கொற்றவாள்கொ 516 
கூருடையெயிற்று 816 கொற்றவான்சிலைக்‌ 331 
கூர்மத்‌ தின்வெரிறி 920 கொன்றாரவரோ 847 
கூர்மருப்பிணை யன 783 கொன்றானொழியக்‌ 705 
கூவியின்றென்னை $457 கொன்ணிறக்குருதி170 


கூரறோமினிகாமக்‌ 745 கோசிகப்பெயரு 3 
கூற்றடுங்கடபுல 61 கோடலம்பின 472 
கூற்றுவன்‌ றன்‌ 185 கோடிகறண்‌டு 579 


செடுத்தொழிர்தனை 82 கோடிறூறியைக்க 892 
கேட்டவாண்டகை 01 கோட்டியின்‌ றலைய 000 
கேட்டனனிருர்து 153 கோணுதற்கமைர்த&23 
கேட்டானிடையுற் 844 கோத்ததுபுடை 005 
கேளிது்யுககாண 138 கோரகர்முழுவதும்‌ 46 
கேளிர்ஞாலங 479 கோரையின்றலைய 001 
கேள்சகொண்மேலை?70' கோளவாவரியேற 380 
கைகளைரெரித்தாள்‌ 113 கோளிரண்டையு॥ 202 
கைக்குத்ததிபடலு 524 கோளுடைக்கணை 185 
கைக்கொடு 402 கோளுற்றவனெஞு 151 
கைத்தருங்கவரி 385 கோனிறக்குனிவி 880 
கைத்சலஞ்சலித்து031 கோன்முகர்தள்ளி 317 
கைப்புகுந்துறு 189 சங்கத்தார்குரஙகு 088 
கையவன்றொட 801 சங்கம்வந்துற்ற 204 
கையற்றார்கால்கள 896 ' சண்டங்கொள்வே 350 
கையிரண்டொடுங்‌ 68) சண்டவான்‌ கிரண 302 
கையிற்கால்களின்‌ 114 சர்திரப்பெரும்கா 087 
கொய்கைக்குயிலை 8 சந்‌ இவந்தனைத்‌ 248 
கொடுத்தனையிக்தி 592, சம்பரப்பெயருடை 49 
கொணர்கமைர்தனை$87 சயச்கவிப்பெரும்‌ 818 
கொண்டமாமரத்‌ 508. சரங்களிஙிவற்றிற்‌30] 
கொண்டிலைமுனபு 082 சரணெனக்கியார்‌ 215 
சொத்துறுதலையா 340, சரதமற்றிவனைத்‌ 723 
கொம்புசாலுடைக்‌ 050 சலித்தகாலையின்‌ 





கொய்திறச்சடை 0625 
கொய்ம்மலர்‌ த்தொடு30 
கொலைமதகரியன 807 
கொல்லுமினிவனை 199 
கெல்லுமின்பற்ற1?? 
கொல்லெனக்கண 121 
கொல்லேயினியுன்‌ 1 18 
சொல்வனிக்கண 532 
சொல்வானுமிவன்‌ 770 
கொல்வித்தானுட 944 
கொறமங்க இர்ப்‌ 275 


சாங்கயம்யோகம 
சாணினுமுளனோ 128 
சாய்க்ததானை 

சாய்ந்ததுநிருதா 
சாருமானத்திற்‌ 
சார்த்தூலனிதனை 423 
சிங்கவேறசனியே 987 
சிங்கவேறையான்‌ 222 
சிங்கவேறுகடல்‌ 871 
சிட்டர்செயல்‌ 40 
தித்‌ திரவனழுலைச்‌ 657 


செய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி. 


சித்தெனவருமறை 93 
சிந்தமாராகைச்‌ ' 
இர தாகுலமெர்தை 760 
செதியோடிய ' 2988 
சிர்துமுர்துலகி 58 
ர்‌ துரச்செம்பசுங்‌ 091 
சிர்‌ துரத்தடவரை 814 
சிர்தையிற்செய்‌ 108 
லெவரைக்கரம்‌ 640 
சலைத்தடம்பொழி 81) 
லெமேற்கொண்ட 0 
சில்லிமாப்பெருச்‌ 200 
சில்லியல்கோதை 244 
வெணவண்ணவா 687 
வெனல்லனெனிற்‌ 775 
வெனும்ரான்முசத்‌ 03 
சிறப்பவன்‌ செய்‌ 954 
சிறுத்ததோர்முறு 078 
றையில்வைத்தவ 554 
ட... 890 
சதைகைக்குநித்த 216 
சீர்த்தடம்பெருஞ்‌ 019 
சீர்த்தவீரியராயுள்‌ 500 


றுநூறெரிக்த 904 
சுடர்த்தலைநெடும்‌ 800 
சுடர்த்தோமரம்‌ 804 


சுடுகணை படுதலோ 509 


சுடுதியைத்துகிலி 174 
சட்ட தில்லை 111 
சுட்டதுகுரங்கு 80௦ 
சுட்டவாகண்டு 16 
சுதையத்தோக்கிய 893 
சட 'பாதியில்‌ 68 
சுருள்கடற்றிரைக 20% 
சுழற்றியசாலத்‌ 141 


சுற்றியகுரு தியின்‌ 060 
சுற்றிவால்கொடு 913 
சுறறண்டபாச 710 
ஈற்றநின்றபடை 880 
சுற்றும்வந்து 875 
சுற்றும்வந்து 012 


; கு பெற்றையனே 205 


சூலப்படைதொடு 805 


குலப்படையா 881 
குலமுண்டத 606 
சுலமுமழுவுர்தாங்‌ 870 
குலமேய்தடக்‌ 371 
குலம்வாளயில்‌ 485 


சேய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி. ௧௦௧௧ 


குழப்பிற்தின 113 சொல்லுமத்தனை 552 தலையிற்கொண்ட 118 
குழியாளைமதம்‌ 479 சொல்லுமாற்றல்‌ 68 தலையினிற்றைத்‌ 685 
ழிவெங்கடகரி 675 சொல்லுவமதுர 728 தலையெலாமற்ற 514 
செ துசைப்பெருர்‌ 854 சொல்லொன்று 972 தவனுணம்கியரும்‌ 608 
செர்தாமரைப்‌ 147 சொல்வரம்பெரிய 56 தழியவானரமாக்‌ 477 
செர்தேன்பருடித்‌ 742 சொற்றதுமுடித்‌ 942 தழுவியாயிரகோடி 826 
செப்பிற்செம்‌ 475 சொற்றலார்த்தை 463 தழுவினர்சின்ற 221 
செப்பின்மேலவ 288 சொன்னமாமதில்‌ 269 தள்ளத்தக்கல்‌ 117 
செம்பிட்டுச்செய்த621 சொன்னாயிது 759 தறைத்தலையுற்றா 828 
செம்புக்குஞ்வெர்த414 தகுதியாய்ரின்ற 543 தனிசாயகன்வன்‌ 772 
செம்பொன்மெளலி384 தகையுறுதம்முனை 182 தன்கரிதசானே 824 
செம்பொன்னின்‌ 762 தங்கண்மாப்படை 481 தனபடைத்தலைவ 488 
செயிர்ப்பினுமழகு 344 தங்குலக்களைஞ 190 தன்படையுற்ற 822 
செய்தபோரினை 652 தக்குவெக்கன 416 தன்போல்பவர்‌ 1770 
செய்மாதவமுடை 91 தசும்பிடைவிரிர்த 292 தன்மைச்குத்தலை 470 
செய்யாதனவோ 120 தஞ்சமுந்தருமமுர்‌ 592 தன்றனிப்புதல்வ 418 
செய்வனமுறையி 424 தடங்கொள்குன்‌ 407 தன்னினேர்‌ 648 
செய்வாயிசலென்‌ 830 தடமலர்க்கண்ண 180| தன்னின்முன்னிய 66 
செருப்பயிற்றிய 886 தடவரைக்கவிக்‌ 779 கன்னுளேயுலகங்‌ 97 
செருமலிவீரரெல்‌ 374 தடையேதுமில்‌ 831 தனனைக்கொல்லு 116 
செருவாசையினார்‌ 760 தணிவறப்பண்டு 082 | தன்னைத்சான்றம்‌ 711 
செருவிடை 622 தண்‌ டங்கையின்‌ 828 | தன்னைப்படைத்‌ 148 
செருவின்மாண்ட 647 தண்டமென்று 10 | தன்னையுர்தெறுர்‌ 262 
செல்வனோர்‌ 657 தண்டவன்கைய 928|தாக்‌கியசரங்களிற்‌ 785 
செவிகளாற்பல 85 தண்டிரு்தபைர்‌ 469 தாக்கியதிசைக 869 
செறிகழலரக்கர்‌ 106 தண்டிறத்தடக்கை 685| தாக்கினார்‌. தாக்கு 688 
செறிர்தபன்மணிப்‌551 தண்டுகைத்தலத்‌ 081| தாச்குகன்றன 682 
செறிர்துயர்கறங்‌ 400 தண்டுகொண்டு 807| தாங்கிய துலாச்‌ 080 
செறிவுறுசெம்மை 292 தண்டுவாளயில்‌ 485] தாங்குசொம்பொ 604 
செற்றனர்‌ 19 தண்ணீர்தருகெ 882|தாங்குவிற்கரத்‌ 982 
சென்றவன்றன்னை 825 தத்‌.திமார்பின்‌ 487| தாதுசாகத்தடங்‌ 669 
சென்றினர்பத்து 578 தந்தத தருமமே 171) தாசைசொற்றலை 086 
சென்றுசென்றழி 710 தர்‌. திரச்சகடலைநீர்‌ 607| தரதையைச்கொ 454 
சேதுபர்தனஞ்‌ 800 தச்‌. திரமிலங்கை 480 | தாதையைத்தம்மு 786 
சேதுவின்பெருமை823 தர்தைமற்றவன 891 தாகெடுக்தீமைக 292 
சேயகாலம்‌ தர்தையையெய்தி 048| தாமரைக்கண்ண 924 
சேறலுங்களிற்றின்‌ 822 *தப்பில்லீடணர்க்‌ 411| சாமரைக்கையாந்‌ 951 
சனாபதிதன்‌ 801 தம்பிமுற்பசற்‌ 808) தாமரைத்தடங்‌ 75 
சேனைகாவலன்‌ 202 தம்பியெனநினைந்‌ 092) தாமரைத்தலைய 901 
சேனைக்கடலேோ 752 தம்பியோவானவ 788 தாமிடித்செழும்‌ 777 
சேனைக்கடல்‌ 770 தரளமும்பவளறமும்‌ 160 | தாமுறவெளிவரும்‌191 
சேனைக்சாவலர்‌ 268 தருகவென்றேர்‌ 505] தாமேதனிகாயச 121 
சையத்‌ தினுமுயர்‌ 802 கருக்‌ விடட 529 தாயினும்பழகனொ 422 
சையப்படிவத்‌ 765 தருணமககையை 275 தாயின்‌ மன்னுயிர்க்‌ 108 
சொலத்தகாத்‌ 59 தருமச்தினொன்று 979 தாய்தர்தையெனு 123 
சொல்லாதமுன்‌ 84( . தருமமன்றிது 006 தாய்தெரிர்துலகு 849 
சொல்லாயது 764 தமுமமுஞானமும்‌ 176 தாசகலத்தண்ணல்‌880 
சொல்லிடை 40 தலைகள்பத்தொ 538 | தாருகனென்றுள 187 
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௧0௧௨ 


தாருலாமணிமார்ப300 
தாரையுண்ட 288 
தாவரியபேருலச த்‌144 
தாவலோவலமெ 829 
தாழ்க்‌கிற்பாயல்‌ 622 
தாழ்ச்சியிங்கு 18 
தாழ்விலாத்தவத்‌ 851 
தாருடினமால்கரி 150 
தானாகரத்தரக்கர்‌ 839 


தானந்தமில்லை 970 
தான்விடின்‌ 958 
இக்கடங்கலும்‌ 587 
திச்சயம்வலியில 25 


திக்குறவிளக்குவா 601 
திசாதிசைபோத 60 
திசைதொறும்‌ 15 
இசையத்தனையை 523 
திசையினைரோக்கு835 
திடறிறர்தகு 294 
திண்டிறல்வீரன்‌ 510 
திரித்தவனுமத்தி 402 
திரிர்தனர்சாரிகை 0௦0 
இரிபுசமெரிய 578 
திருகியன த்‌ 400 
திருதியென்ப 281 
திரு£கா்‌ 12 
திருமறுமார்ப 616 
திறங்கொள்சாரி 005 
திறர்தருக வியின்‌ 895 
திச்சிகைசவெணுஞ்‌ 877 
இட்டுறுமழுவாள்‌ 350 
திதிலாவாக 147 
இதென்றதுசிர்த 1760 
தித்தொழிலரக்கர்‌ 198 
தியவனிளவறன்‌ 892 


செய்யுண்முதற்குழிப்பகரா தி. 


தமிலத்திண்செரு 874 தேரும்யானையும்‌. 548 
அம்பியங்தொடை 620 தேரெலார்துமிர்த 515 
திம்பியசக்தொடை 618 தேரொடுக்கடலி 827 
அம்பியீட்டமும்‌ 257 தேரொலிகடலைச்‌ 809 


திம்பியென்று 885 தேர்க்கொடி 598 
துரச்குமெய்யுணர்‌ 045 தேர்செலக்கரி 599 
அரர்தனசுசெொர்‌ 791 தேர்சென்றன 756 
து.ரச்தனனெடுஞ்‌ 788 தேர்பதினாயிரம்‌ 255 
*துள்ளிக்களி 8051) தோமேற்செலச்‌ 808 
துறவியினுறவுபூண்‌221: தேவரார்தசன்‌ 909 
அண்டருங்கணை 786 தேகராயினர்‌ 78 


தூதுவனொருவன்‌ 480 தேவரிற்பெற்ற (3 
அமக்கணமரக்கனு 857 தேவருக்தச்கமுணி258 
அயவர்‌ துணிதிற 104 தேவருமடக்கெர்‌ 21 


அயவர்முறைமை 48 தேவரேமுதலா 726 
அரநெடுவானின்‌ 404 தேவர்ச்குர்தான 902 
அாரமில்லை 6! தேவர்க்குர்தேவ 610 
அர்த்தவானரர்‌ 47] தேவர்செய்கை 89 
அறமாமரம்‌ 470 சேவாதிதேவர்‌ 066 
தெய்வநாயகன்‌ 287 தேவியைவிடுதி 5174 


தெய்வப்படையுஞ்‌ 774 தேறினர்கணெருப்‌915 
தெய்வமேயென்னு715 தேனிடைக்கரும்‌ 001 
தெய்வவெம்படை 407 தேனிவர்தடவரை 815 
தெரிகணைமாரி 028 தையலைவிட்ட வன்‌ 504 
தெளிவுறலரிதிவர்‌ 199 தொகவொரும்இிய538 
தெற்கிவைவடச்‌ 505 தொசைநிலைக்‌ 81 
தெற்குவாயிலிற்‌ 49] தொக்கடம்கல 820 
தென்றிசைகுட 289 தொச்சகபூதமவை 384 
தென்றிசைவாயி 258 தொடக்குமென்‌ 273 
தேசறுக்கிடுக்கண்‌ 488 தொடம்கியவார்ப்‌ 002 
தேடினன்றிறிர்த 004 தொடிமணியிமை 417 
தேடுவார்தேட 289 தொடுத்தவாளிக 447 
தேமலுரிமைபுரிய 151 தொடைக்சலர்‌ 427 
தேமுதற்கனியும்‌ 316 தொடையுறுவற்க 500 
தேயத்தின்‌றலைவ 512 தொல்லருக்கால 220 
தேய்த்தாயொரு 806 தொல்லைநான்மறை 83 
தொழழிர்தது 051 தொழுதமைர்தனை 88 


இயவைசெய்வ 613 தேழிர்து 481 தொளைசொள்‌ 047 
தியிடைக்குளித்த 48 தேரர்தேரின்‌ 010 தோமாஞ்சக்கரம்‌ 600 
தியினாற்செய்த 690 தேராயிரமாயிரம்‌ 857 தோரணத்தின்‌ 880 


தியினுமுதிர்வுறச்‌ 662 
நிர்த்தனல்லருளை 284 


தேரிடைச்செல்‌ 925 தோலிடைத்தரச்‌ 672 
தேரிடைநின்ற 818, சோல்படத்‌ ததை 778 


திர்வருமன்னதிமை 224 தேரிழர்‌ துலை ; 489'தோளிற்கணைப்‌ 852 
திவினையொருவன்‌ 613 தேரிழர்துவெஞ்‌ 547 தோளிற்புடை 899 - 
துகைத்தவனுடற்‌ 401 தேரிற்போரரக்‌ 540 தோளின்மேலா 807 
தஞ்சுன்றிலர்க 57 தேருந்செறுகரி 790 தோளொடுதோள்‌601 
திப்புறக்கடல்‌ 880 தேருமாவும்‌ 497 தோற்பித்£ிர்‌ 702 
துமிர்தனதலை 505 சேரும்பாகரும்‌ 486 தோழற்றமென்னும்‌ 01 


செய்யுண்‌ முதற்‌ குறிப்பகராதி. 


ஈகல்‌$ளிற்பெரிய 518 
நகுவனநின்னோ 1727 
ஈகைசெயாவாயும்‌ 189 
ர்ங்சையுமவளுரை 747 
ர்சைதிறர்‌ திலங்க 120 


ரஞ்சினைமிடற்று 218. 


சஞ்சுகக்கி 888 
ஈஞ்சமஞ்சுவிழி 881 
ஈடர்துநின்ற 802 
ஈடுங்கெொரமரரும்‌ 660 
நடுவினிப்பகர்வ 287 
ஈடுவொக்குர்தணி 118 
ஈணியர்வந்து 853 
ஈண்ணினமனிசரை150 
ந திசாய்ரெடு 751 
ஈந்திசாபத்‌ 64 
ஈர்திருஈகரே 376 
ஈல்லதசொல்லி 162 
நல்லறமு , 151 
ஈல்லியற்கவிஞர்‌ 567 
ஈவையறுமுலூற்கு801 
ஈறையுடைத்தசும்‌ (00 
ஈற்புறக்கோதை 502 
நனிமுதல்வேதங்‌ 180 
ந்ன்கசொடித்து 880 


ஈன்பால்வீளங்கு 964 


ஈன்மையிற்றொடர்‌ 184 
ஈன்றிதன்று 606 
ஈன்றிதுகருமமென்‌ 575 
ஈன்றியீதென்று 572 
ஈன்‌ றிலங்கையர்‌ 275 
ஈன்‌ றான்றென 541 
ஈன்றுபோர்லீலி 534 


ஈன்றுசைசெய்தாய்‌ 98 
ஈன்றெனவவனைச்‌ 442 


ஈன்றெனவுவர்து 817 
ஈன்னகரழிர்ததென 31 
சன்னெறியறிஞ 810 
நாகமேயனைய 930 
சாடிசான்றருவன்‌ 129 
சாடுசன்றதென்‌ 332 
ச்ராணிரநின்னெதி 180 
நாணெறிர்தனன்‌ 089 
ஈாண்பொருவரி 899 
நாமநாட்டிய 260 
ராலாயினஈவ 798 
சாவினுலுலகை ற்ப 


சச ழ்மலர்தெரியல்‌ 982 


௧௭௧௩ 
சாளொத்தசளின 560 நீலனின்றதொரு 888 
நாறுதன்குலச்னை 899 நீலனைரெடி துநோ 84! 
சாற்கடலுலசமும்‌ 508 ரீளாண்மையினுட 520 
நிதியின்னிரை 762 நீறுமீச்செல 285 
நிர்தனைஈறவமும்‌ 200 அம்முனைவாலிற்‌ 683 
நிமிர்ர்தசெஞ்சர 284 நவலயாம்வர 3859 
நிரர்தரர்தொடை 642 நாச்சியசளிறுர்‌ 513 
நிருதனுமனையவன்‌ 658 அபுரமடர்தையர்‌ 405 
நிலத்தகால்கனல்‌ 688 | நாலினனுணம் ய 42 


நிலமரம்கிய 830 தூல்படத்தொடர்‌ 878 
நிலனுநீரும்‌ 75 நூல்வலிகாட்டுஞ்‌ 415 
நிலைடச்தநெடு 588 தூறாயமிரமதவெல்‌ 707 
நிலையிற்கடரோன்‌ 880 அருயிரம்யாளி 858 
நிலையுடைவடவரை250 தூறுசோடிய 533 
நில்லடாசிறிது 881 தூறுசோல்கவசம்‌ 814 
நிற்கவனனது 495 தூறபத்துடை 841 
நின்செய்தோள்வலி271 தூறுமாயிரமுல்‌ 488 
) நின்மினென்‌்றவன்‌ 24 நூறுவெங்கணை 008 


நின்றவன்‌ றன்னை 440 
நின்‌ றவனறனனை 188 
நின்றவன்றன்னை 682 
நின்றவன்னிலை 558 
நின்றனனிலக்குவ 858 
நின்றார்கள்தடுப்ப 831 
நின்றிதுபுரிதும்‌ 309: 
கின்றுரினறு 20 
நின்றுதூறாயிரம்‌ 205. 
நின்று ரெடி தன்னி336 
ரின்றுமேருநெடு 474 
நின்னிற்பிறிதாய்‌ 128. 
நின்னு ளயென்னை 145 
நீதியாலவந்த 602 
நீதியுச்தருமநின்ற 010 
நீயயன்முதற்குலம்‌ 80 
நீயினிதிருத்தி 916 


தூற்கடற்புலவரா 480 
தூற்றிதழ்க்கமலர்‌ 848 
*தூற்றிரண்டாய 808 
தூற்றிரண்டெனும்‌401 
நூன்மறைர்தொளி781. 
நெடியகாவதம்‌ 4718 
நெடுந்தகைவிடுத்த 440 
செடும்பன்மால்‌ 828 
நெருச்சவெந்து 480 
நெற்நிமேலுமுயர்‌ 889 
நெற்றிமேல்‌ 907 
நெற்றியினரக்கர்‌ 981 
நெற்றியினின்‌ 667 
சென்னற்சண்ட ட] 
சேடிநூறெரிந்து 800 
ரேர்செலாதிடை 920 
சொதுமற்றிண்‌ 200 


தீயுரின்களையும்‌ 783 சொய்தினிற்சென்‌ 920 
நீயெனைரினைர்த 300 கோக்கறவுமெம்பி 741 
நீராழியிழிர்து 770 சோக்நியவிலங்கை 884 
நீரிலேபட்டுச்‌ 402 கோக்கவெஞ்ச 48 t 
நீரிற்சாலன்‌ 79 ரோக்கிழக்தனர்‌ 680 
நீரினையோட்ட்‌ 627 சோக்நினார்‌ 143 
நிரும்கிலனுர்‌ 41 ரோக்நினீர்தானை 852 
நீரைக்கொடுி 775 சோயினைநுசரவே 70 
நீர்ச்சோலவாழ்‌ 018 பகலவன்வழிமு தந்‌174 
£லசகண்டனுரேமியு 65 பகுதியினுட்பயன்‌ 101 


நீலனம்பொடு 
நீலனிட்டநெடு 
நீலனின்ற 


538 பசைப்புலத்தோர்‌ 209 
923 பசையாடியவான 109 


902) பகைவரசைத்துணை 100 


௧௦௧௪ . சய்யுண்முதற்‌ குறிப்பகார்தி; 

பச்சசின்றவை 118 பமுதறவிளங்குஞ்‌ 876 பிணைமதர்த்தனைய 882 
பசும்படுகுரு தியிற்‌ 777 பழுமரம்பதிச்சப்‌ 998 பித்தனாயெவீசனும்‌ 69 
*பசையறுசிர்தை 401 பளிச்குமால்வரை 891 பிழைத்ததுகொள்‌ 800 
பசையிற்றங்கலில்‌ 114 !பள்ளக்கடல்‌ 528) பிழையாதித 807 
பஞ்செனச்சிவக்கு 222 பள்ளம்போய்ப்‌ 890 பின ச்கும்மன்‌ ப த 898 
படர்செடுர்தடம்‌ 647: பன்ளியரவிற்‌ 5. பிளர்ததுதானணும்‌ 190 
படர்ர்தகும்பத்துப்‌ட77 ' பறந்த ஈ யதனின்‌ 630 பிள்ளைமைவிளம்பினை 44 
படர்மழைசுமர்த 229 ' பறர்தனரமரசஞ்சி 628. பிறல்‌்கியரெடெதிற்‌ 253 
படிந்தனமரட்தரை 405 ! பறப்பவாயிரம்‌ 683 பிறர்தராட்டொட 208 
படைத்தமால்‌ 9054 *பறவைராயகன்‌ 099 பிறவியிற்பெரிம 805 
படையுறுபிணத்தி 919 பறவையின்குலங்க 099 ன்‌ “அல்ல ரழி 
பட்டனபடப்படப்‌ 20] பநித்தானெடும்‌ 804 பிறிவெனும்பீழை 798 
பட்டனன்பட்டன 057 பறித்தான்டில 801 பிறைபற்றியவெனு 705 
பணிபழுத்தமைந்த 248 பற்கொடுர்ரெடுர்‌ 478 பிறையுடை நதலார்‌717 
பண்களாற்சளெவி 700 'பற்றிவானரவீரர்‌ 861 ' பின்னின்றார்‌ 816 
பண்டிதர்‌ 14 பற்றினஞ்சிறையி 171 பின்னும்லீடணன்‌ 00 
பண்டுவானவர்‌ 77 *பற்றினன்வசர்த 028 பின்னெடுங்குன்‌ றட 822 
பண்டைநாடரு 541 பனிப்பட்டாலெ (78 பின்னையுமெழுஈ து 956 
பண்டையுறை 990 பனிவென்ற 68 புகன்மஇித்துணர்‌ 58 
பண்ணிறைபவள 562 பன்னாகர்சென்னி 964 புக்கடைந்த 601 
பண்பற்றாரோடு 718 பாசத்தாலனகள்‌ 014 புச்கெரிமடுத்த 426 
பதனமும்மதிலும்‌ 476 பாசத்தாற்பிணிப்‌ 997 புடைச்கைவன்‌ 245 
பத்‌ திவன்றலைப்‌ 480 ' பாடுசின்றன 482 புடைரினரார்புரண்‌ 814 
பர்‌ திபர்‌ தியின்‌ 080 பாதங்கைசளோடு 690 புண்ணுஞ்செய்தத 266 
பக்‌ தியிற்பர்‌ தியிற்‌ 594! பார்தளினெடுர்‌ தலை(01 புண்ணுறவுயிருகும்‌ 783 
பப்புநீராயலிரர்‌ 342 | பாபமேயியற்றினா 807 புதையிருட்பொழு 502 
பம்புறுசெடுங்கடல்‌ 201! பாம்பிழைப்பள்ளி 346 புசையுரன்மணி 009 
பரக்சப்பலவுரை 520|பாம்பிற்றருவெம்‌ 940 புத்திரர்குருக்கள்‌ 158 
பரக்தவெண்குடை 655 பாயிருள்‌ சீக்குக்தெ 304 புரக்துகோடலும்‌ 970 
பரவை நுண்மணல்‌ 98 பாய்ர்சசோரிப்‌ 477 புரிச்துரோக்கிய 651 
பரிதிசேய்தேறா 009 | பாய்ர்‌ ப அ௩ிராதர்‌ 790 புலத்‌தியன்வழி 501 
பரிபட்டுவிழச்‌ 9988; பாரகஞ்சுமர்த 410 புலையன்வாழ்க்கை 32! 
பருத்தமால்வரை 327 | பாரநீங்கெசிலையின978 | புழுங்கியடுவஞ்சின 661 
பரு துணப்பாட்டி 457 | பாரியங்குஈர்‌ 387. புறக்தருசேனை 787 
பருப்பதம்வேவ 804 பாரினண்முதகு 322! புனமகன்சேட்டி 720 
பருமமுமுதுக 701 பார்க்குமஞ்ச 914|பூசலேபிறிநில்லே 460 
பல்ப தினாயிரர்‌ 800: பாரத்தபார்த்த 011) பூசல்விற்குமர 378 
பல்லவப்படைபட 012| பார்த்தனிற்பொ 905 | பூசற்குமுயன்நது 965 
பல்லாயிரகோடி 852 பார்மிசைவணக்கிச்‌ 141 பூச்செலா தவண்‌ 200 
பலலாயிரசோடிய 141 பால்வருபனுவல்‌ 180 பூணித்திவையுசை 529 
பல்லாயிரத்தின்‌ 078 பாழிசாலிரணியன்‌ 155 பூணிப்பொன்று 800 
பல்லியலுலகுறு 502 பாழிவன்றடர்திசை 73 பூணெறிர்சகுவட 874. 
பல்லொடுபல்லுக்‌ 148 பாழிவன்னெடுங்‌ 283. பூ சசாயகனீர்சூழ்ர்‌ 450 
பல்‌வறுபடைக்க 755 பானமுர துயிலும்‌ 980 பூசமை*தொடும்‌ 70 
பழச்சசாள்வரு (88 பிடித்ததுசுழற்றி 32) பூமழைபொழிர்து 817 
பழிப்பருஞ்ிர்தை 985 பிடித்தவானரம்‌ 479 பூவருமயனொடும்‌ 10 
பழிபிதபாவமென்‌ 708 பிடித்தனசிருதரை 845, பூவிற்றிருவை 116 
பழியினையுணர்ர்கு 157 பிணப்பெருங்குன்‌ 950 :பூவின்மேவிறாச்து 780 


ந 


சேய்யுண்மு தற்குறிப்பகராதி. ௧௦௧௫ 
பூவுயர்மீனெலாம்‌ 501| பொன்குலாமேனி 098) மயர்வில்மன்னவன்‌ 77 
பூழிசென்று 210) பொன்சென்‌ றறியா853 மயிர்‌ தனிட்டரெடு 824 
'பண்ணிற்பேரெழி 78 பொன்றப்பொரு 828 மயிர்தனுமவ்வுசை 17௦ 
பெண்ணெலாநீசே 703 பொன்றின்சிறிய 818 மயிர்தனுமிளவறா 878 
பெயர்ச்தொருசரிசர 090 பொன்னினுமணி 11 மரங்களிலரக்கரை 860 
பெய்தவத்தினோர்‌ 049 பொன்னினுமணி 311 மரங்களுமலையுங்‌ 029 
பெரியமால்வரை 283 பொன்னுறுதடர்‌ 905 மரபின்மாபெரும 174 
பெருர்தவமியற்றி 231' பேரக்லொவகைப்‌ 78 மரமுங்குன்றும்‌ 918 
பெருர்தவமுயன்‌ ற 310) போதகமொன்று 212 மரமொன்றுவிரை 810 
பெருமையுஞ்சிறு 945 போதம்முதல்‌ 763 மரவமுஞ்சிலையொ 7110 
பெருமையும்வண்‌ 411 போதலோவரிது 612 மரன்படர்‌ 50 
பெரும்படைத்‌ 878) போதல்செய்குரரு 327 மறாக்களர்தாமரை 219 
பெறுதியேயெவை 575 ' போதுமீயையபின்‌ 623 ' மரறுக்சொள்தாமரை 176 
பெற்றுடையபெரு 201 போயபினவன்கை 566 மருங்கடவளர்க்த 840 
பேடையைப்பிடித்‌ 211 போயினகுரங்னேை 20 மருங்குடைவினைய 252 
பேதைப்பிள்ளைநீ 05 போயினசேடகம்‌ 671 மருத்‌ தின்மைந்தன்‌ 981 
பேதைமானுடவ 310 போயினித்தெரிவ 570' மருக்துதேவரருச்‌ ௫360 
பேயனேனென்பல 255 போயினிமனிதரை 24 மருர்தேரிகரெம்பி 850 
பேயிருங்கணங்க 568 போரவன்புரிந்த 015 மருப்பிழர்தனகளி 041 
பேயையாளியை” 257|போரின்மத்தனும்‌ 261 மருமதாரையின்‌ 284 
பேயொராயிரம்‌ 109 போர்த்தசங்கப்‌ 407 மருளுறுமன த்‌ தினா 823 
பேரபிமானங்களுற்‌ 100। போர்த்தபேரியின்‌ 641 மலரின்மேலிருக்த 011) 


பேரவிட்டபெரு 588 போவாயிதுபோது 753 மலைகண்டனபோ 7517 
பேராயிரங்கள்‌ 015 போனகாலையிற் 5௩0 | மலைகளிற்புரண்டு 136 
பேருங்கற்றைக்‌ 497 போன்றனவினைய 141 மலைகுலைக்தன 461 
பேருடைச்ூரி 291) மச்களைச்குரவர்த 013 மலைக்குவட்டிடி 656 
பேருடையவுணர்‌ 1984, மக்களைச்சுமந்து 884 மலைசுமர்‌ துவருவன 3820 


பேருமோவொருவ 06, மங்கலம்பொருநர்தி 280 மலைத்தலைச்சால 988 
பேரையொரு 144| மஞ்சினிற்றிகழ்தரு318 மலையஞ்சனமழை 799 
பேர்த்தனமலைசில 812 மடித்தவாயினன்‌ 389 மலையுறப்பெரியரா 506 
பேர்வுறுகவியின்‌ 845 மடித்த வாய்‌ 63 | மலையெனவெழுவர்‌ 080 
பேழையொத்தகல்‌ 042) ஈமணற்பரப்பு 952, மழைக்குலங்கதறி 295 
பொங்சமர்விசிம்பி 40 மண்டமரின்றொடி 660 மழையினை£லமூட்‌ 991 
பொக்கிப்பரந்த 8 மண்டலர்தருகதிர 77| மறிக்கொடுக்தொழி(15 
பொங்குதேர்புரவி 869 அண்டுகின்‌ றசெருவி496 மறக்களருலகை 615 


பொய்யினும்பெரிய 321 
பொய்யுரைத்து 52 
பொரக்கருநிற 


பொருசைத்தல 522 


பொருங்குலப்புரவி 872! 


பொருபடையிரண்‌ 810 
பொருப்பைமீதிம257 
பொருளினியுணர 081 
பொலிந்ததாங்கு 384 
பொலிவதுபொது 25 
பொழிச்தசோரிப்‌ &70 
பொறிக்கொமெ 024 
பொறிர்தெழுசண்‌ 650 


00 
22 


) மண்ணினையெடுக்க885 


888 
மண்ணுளாரையும்‌ 258 
மண்ணுறச்சேற்று 810 
மதிரெறியறிவு 905 
மதுசைடவரென்ப 770 
மத்தகம்பிளர்து (08 
மத்தச்சினமால்களி 820 
மந்திரச்சுற்றத்‌ 560 


மட்திரமாதவம்‌ 99 


மயங்கினான்‌ வள்ளல்‌) 11 | மற்குவடனைய 


மறிங்கிளர்செருவி 505 
மற்ங்கொள்வெஞ்‌ 00 
மற்ந்தருிர்தையன்‌ 115 
மறச்தாயுமொத்தி 973 
மறிசடல்புடைசூழ்‌ 971 
மறித்தவனவனை 085 
மறித்திமத்றவன்‌ 498 
மறிப்புண்டதேவர்‌ 461 
மறுத்ததன்முனை 006 
மறுமைகண்ட 280 
மறத்தவாளிகள்‌ 051 
மறைர்தன திசைச 815 
375 


க்டூக்ச௬ 


மற்றவன்பின்னுற 21 
மத்றவன்பின்னுத 32 
மற்றிலதர்யினும்‌ 17 
சமற்றிவன்படையி 393 
மற்றினியுரைப்ப 207 
மற்றினியொருவர்‌ 020 
மற்றுகின்ற 407 
மற்றுநீலனரக்கனை 400 
மற்றம்மொருதிதி 102 
மற்றும்யாவையும்‌ 802 
மற்றும்வான்‌ படை 490 
மற்றும்வீரர்கள்‌ 685 
மற்றம்விரர்தம்‌ 588 
மற்றும்வெம்படை 550 
மற்றுளமர்திரிகசழ102 
மற்றெலாகிற்க 870 
மற்றெலாகிற்ச 679 
மற்றையோர்தமை 980 
மற்றைவீரர்க 800 
மற்றொருபோருளு 100 
மனக திவாயுவேக 501 
மனகசொடன்‌ றியும்‌ 02 
மனத்‌ தினுங்கடிய 008 


மனைச்கண்வந்தவ 358 
மன்றலந்துளப 181 
மன்றல்வாய்மல்லி 2146 
மன்னவர்மரு 306 
மன்னவன்றம்பி 811 
மன்னுயிரெல்லார்‌ 218 
மன்னெடு£கர 944 
மாக்கவந்தனும்‌ 064 
மாக்கூடுபடாவேலை(08 


மாச்கைவானரவீர 473 
மாசடைபரந்த 917 
மாடுநின்ற 404 
மாட்சியினமைந்த 162 
மாட்டாயோவிக்‌ 887 
மாணியாயுலகளர்‌ த 542 
மாண்டவில்லிழந்த 277 
மாண்டனவாஞ்குல?740 
மாதரைக்கோறலு 200 
மாதிரங்கடந்த 698 
மாதிரமறைர்தன (02 
மாதிரமெவைய 559 
மாத்தடர்திசை 218 
மாயத்தாலிருண்ட 050 
மாரியின்பெருர்‌ 
மாருதிசாம்பவன்‌ 850 


292, 


சேங்யுண்முதற்குறிப்பகராதி, 


927 முச்சட்டேவனும்‌ 00 
மாருதியின்னுஞ்‌ 442 முச்சணானெண்‌ 142 
மாரு திவல்லையா 687 முச்சாலமு 808 
மாருதிவினைய 204 முடக்குவாருளைய 182 
மார்க்கடஞ்சூழ்ர்த 227 முடிமேளிமிர்ர்த , 065 
மாலாரொடுமந்தர 767 முடுச்சென்றரு 818 
மாலுறுகுடசுவானி848 முட்டினமுட்டற 103 


மாருதிமேலும்‌ 


_ முதிர்ரெடுக்கரி 880 
மாவும்யானையும்‌ 914| முத்தேவர்கண்‌ 522 
மாறாங்கொருமலை 804| *முந்தவோர்தசக்‌ 450 
மாறாமதவாரிய 761. முர்திவர்‌திறைஞ்‌ சி 608 
மாறியோர்பாச 511 முந்தினர்‌ 28 
மாறுகாலின்றி 689 முர்தைவானவர்‌ 82 
மாறுவானரப்‌ 686 முப்புரமொருங்கு 569 


மாற்றமஃதுரைப்‌ 080 முப்புறத்துலகத்து187 
மாற்றம்யாதொன்ற 66 முரசமாமுரும்‌ 477 
மாறறருந்தடமணி 552 முரண்டொகுஞ்‌ 540 
மாற்றாவுயிரெம்பி 849 முரண்புகு$வினை 178 
மாற்றுத்தேதரவன்‌ 550 முரபன்னகு 804 
மாற்றும்வெஞ்சிலை549 முருக்சனொண்மலர்‌ 054 
மாற்றொருதடர்‌ 816 முழங்கெமுரசம்‌ 811 
மானத்தானல்லற்‌ 421 முழுக்கரீரிற்‌ 821 
மானுடரிருவரை 595 முழுத்தமொன்‌ நில்‌876 
மானுடரேவுவார்‌ 20 முழுப்பெருர்தனி 11 
மிகைப்புலந்தரும 188 முழைபடிர்தபிறை 686 
மிடலுடைக்கவிக்‌ 770 முளையமைதிங்கள்‌ 565 
மிடலொடுவிட, 701 முறுவலெய்திய 540 
மிடலொன்றுசரத்‌ 757 முற்கொண்டான 003 
மிடல்படைத்தொரு50 முற்படப்பயன் றரு100 
மிதியாற்பலவிசை 801 முற்றியகுரிசிலே 170 
மினகுலாமெயிற்ற 848 முற்றியகன்தேே 815 
மின்புகுந்தன 041 முற்றுமுளதாமுலக 80 
மின்மினியொளியி 230 முற்றுஜிடியகஞ்சு 857 
மின்னகுமணிவிரற்166 முணிவருங்கருணை 617 
பின்னிலைய 7890 முனை வருர்தேவரும்‌14 
மின்னினொன்றிய 605 முனைவர்வானவர்‌ 02 
மின்னும்பன்மணி 550 முன்புபெறப்பெ 111) 
மின்னைத்தொழு 150, முன்புறக்கண்டில 163 
நின்னொளிர்மகுட 600 முனபுறவனையர்பா 155 
மீட்டவன்கரங்க 666 முன்னுரைத்தே 571 
மீட்டுமங்சசொர்‌ 1489 முனனுனக்நிறைவ574 
மீட்மெவர்‌ தளைய 961 மூக்ிலாமுசமெ 602 


மீட்டொருசிீகெரம்‌ 510 மூசுவண்டினமும்‌ 829 
மீயெழுமேகமெல்‌ 509 மூசெரிபிறச்ச 819 
மீளாதவேதமுடி 971 சமூத்தவோர்‌ 450 


மீனுடைச்கறாம்‌ 546 மூலமேமண்ணின்‌ 080 
மீனுடை.செடுங்கட 47 மூவகையுலசமுட்க$82 
.... சாச்றும்‌ 2889 - மூவசையுலருமாய்ச்‌ 08 


செய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி. 


வகைபுலகுளோ 562, 
மூ 43 


மூவலைர வன்று 
மூளையுர்தசையும்‌ 620 
மூன்றவன்குணங் 121 

ச றுகண்ணிலன்‌ 806 
மெய்யிடைசெரும்‌ 889 
மெய்யினீட்டத்து 933 
மெய்யெரிர்தழன்‌ 510 
மெய்யெலாமிளிர்‌ 589 
மேருமேருவென 889 
மேருவிற்கும்பர்ச்‌ 722 
மேருவின்‌சிகரம்‌ 546 
மேருவைப்பிளக்க 560 
மேலவர்படுதலின்‌ 702 
மேலுகத்தொகுதி 240 
மேலுயர்கயிலையை 18 
மேறறிசைவாயிலி 252 
மேனனிவிளைவது 169 
மையல்கூர்‌ மனத்‌ ௦80 
மையற்றழைசெவி 704 
மையுறுமலைகளோ 815 
மொய்தவழ்ிக 220 
மொய்த்தமீன்குல 28: 
மொரய்யெடுத்த 7 
மொழிர்தசொல்‌ 288 
மொழியுனக்கபயம்‌308 
மோதலங்கனைகட 208 
*(மோதிவஈதடரு 218 
மோதுற்றார்திசை 110) 
யாரிதுசொடுத்த 051 
யாரிதுசெய்யஇற்‌ 510 
யாரிவணெய்இய 178 
யாரிவன்வருபவன்‌ 6560 
யாவரும்பொருவ 81: 
யானுணாதன 920 
யானைபட்டவழி 48: 
யானையிலர்‌ 41 
யானையின்கரர்‌ 784 
யானையுர்தேருமா 185 
வடிர்ப்படத்துணி 1385 
வச்சிரப்பகழிகோ 002 
வஞ்சனேனெனச்‌ 702 
வஞ்சனைமனிதரை 18 
வஞ்சனையியற்றிட 180 
வடக்குவாயிலின்‌ 409 
வடதிசைவயம்‌ 252 


வட்டமேருவிது 4171 


வண _ 624 
வண்டழ்றெண்டிரை79 
வண்டிளரலங்கலா 191 
வச்தடிவணகங்கெய 240. 
வர்தணைந்ததொர்‌ 012 
ச்வர்ததென்குரல்‌ 410 
வர்‌ தவர்தானையேர304 
வந்தவனைநின்றவ 405, 
வநசனமதகரி 794 
வர்தனனென்ப 301 
வந்தனன்வானமத்‌ 31! 
வர்‌ தானைவணக்கி 125 
வந்தான்மறைக்து 066. 
வர்திரைத்த 475 
வர்துதாக்கி 484 
வந்‌ துஈம்மிருக்கை 21 
வர்‌ துகேர்ர்தனர்‌ 021 
வயிரந்கெடுமால்வ 851 
வயிரவாளுறை 187 
வயிற்றினுள்‌ 09 
வரங்கொடுத்‌ 959 
வரஙக்கொண்டான 008, 
வரம்பறுசுற்றமும்‌ 18 
வரிசடைகஈறுமலர்‌ 746 | 
வரிரிலைநாணிற்‌ 581 
வரிசலையொருவன்‌ 733 
வருகின்‌ றகவியின்‌ 220 
வருகான்முகனையு 120 
வருவதுமிலங்கை 611 


| 
| 


*வரைப்பரப்பு 492 
வலரப்பரப்பும்‌ 881 
வரையுண்ட 925, 


வலியென்பதுமுள 526. 
வல்லாருருவாயிர 770: 
வல்லியமருங்கு 701, 
வல்லையினணுக வர்‌ 809 
வல்லீரைத்‌ துயில்‌ ய்‌ 
வழிசெடவரிலுச்‌ 732 
வழிக்குக்கண்ணீர்‌ 4 
வளைத்தனமதிலை 112 
வள்ளலும்விரைவி 435 
வள்ளலைப்பாவிேயே201 | 
வள்ளல்காத்துட 685. 
வற்றியகடலுள்‌ 806| 
வன்சிறைப்பறவை 718! 
வன்பசைகிற்க 418 
வன்றிறலரக்கன 1734 
வன்‌ றணைப்பெருக்‌ 588 ' 


௧0௬௭ 


வன்னெஞ்ரின்‌ 789 
வாகைவெஞ்சிலைச்‌ 881 
வாக்கியத்தின்‌ 823 
வாங்கயெமணிகள்‌ 416 


வாரங்கவொரசிலை 488 
வாம்‌இவெஞ்சலை 282 
வாங்கினான்‌ 099 
வாசங்கலந்த 076 
வாசவனமலரின 709 
வாசவனமாயன $71 
வாளுஎளித்தி 070 
வாநீமயிடன்‌ 759 
வாம்பரிமதமா 879 
வாயமிடைரெருப்புக்‌906 


வாயில்காவலன்‌ 357 


வாயினுமன த்‌ தினா 842 


வாயினும்பல்லினு 50 
வாய்கொண்டு 825 
வாய்தரதக்க 455 
வாய்மடித்து 489 
வாரணத்தெதிர்‌ 481 
வாரணம்பொருத 558 
வாரிக்குரைகடலி 802 
வாற்யின்முகக்குங்‌ 028 
வாரேறுகழற்னெ 1767 
வார்கழற்காலம்‌ 996 
வார்குலாமுலை 852 
வார்ச்குறவனை 183 


வாலால்வரவளைக்‌ 802 


வாலீசேய்மேணி 810 
வாலிமாமகன்‌ 807 
வாலிமைந்தன்‌ 916 
வாலிவிண்பெற 195 
வாழியருலனை 207 
வாழியவேதம்‌ 0930 


வாழியாய்கேட்டி 158 
வாழியாய்கின்னை 438 
வாழியானவன்றனை 80 


வாளியைர்தைய 545 
ப்‌ 084 

1 வத்‌ அ த்‌ 
வாள்களிற்கவிக்‌ 805 
வானகத்தினில்‌ 385 
வானகுமண்ணு 568 
வானஞ்சுக 751 
வானரப்பெருக்‌ 590 
வானரமார்த்தன 667 
வானுஎமறத்திற்‌ 701 


௧6௧.௮ செய்யுண்மு தற்குறிப்பகரா தி, 


வானெலாம்பகழி 814 விளையும்வென்றி 468 வெய்யார்‌ . ்‌ AL 
வானென்பதென்‌ 778| விளைவினையறிர்தி 177 வெல்லுமாரினைக்‌ 692 
வானோர்சளும்‌ - 765) விளை வினையறியும்‌ 285 வெள்ளவாரி 868 
விகடமுற்றமர 010] விற்ிர்தின 594 வெள்ளியக்கிரியி 22 
விடமலவிழியெலு 254' விற்படிதிடோ 878 வெற்றிபுர்தருகுவ 188 
விடமெழுர்தது 589 வினைகளைவென்று 44: வெற்றிவெக்சகரி 782 
விட்டவெம்பகழி 813 வினைவர்ச்சமுற்று 978 வென்றதுபாசத்தா995 
விட்டனமாதை 863 வீங்கனொள்கொக்‌ 748 வென்றவர்தோற்‌ 5178 
விட்டனனரக்கன்‌ 084 லீளனெகேடகம்‌ 671 வென்றாயுலகொரு 519 
விட்டனன்விரிகம்‌ 898 வீனமாமுக்கல்‌ 819 வென்‌ றிவெர்‌ 87 
விட்டானுலசயொ 772 லீஜனென்கேடகம்‌ 670 வென்றியென்றெ 417 
விண்டலந்தொடு 819 வீடணனொருவ 506 வென்றிவண்வருகு 596 
விண்டுழியொரு 186 வீடணனமுகத்‌ 037 வென்‌ நிவானரலிர 485 
விண்ணாடியர்‌ 101 வீணையென்றுணரி 001 வென்றிவேற்கை 402 
விண்ணிடை 258 வீரத்திண்டிறன்‌ 116 வேசமாச்கவிகள்‌ 821 
விண்ணிரண்கூரு050 வீசத்திறமிது 529 | வேணுயர்நெடுவ 408 
விண்ணினையிடறு 582 வீரநீபாராய்‌ 879 தது 815 
விண்மேனெடி 882 வீரரையெல்லாம்‌ 952 வேண்டுழியினி 182 
விதியாலிவ்வுகர்‌ 772 வீரனைரோக்தி 280 வேதங்சகண்ணிய 79 
விதிர்த்தனன்வீரி 071 வீரியவிதியினெய்‌ 422 வேதத்தானும்‌ 94 
வித்தின்றிவிளைவ 96 வீழியின்.னிபோ 008 வேதராயகனே 617 
விம்மினன்வெதும்‌ 047 லீழியின்கனியிசழ்‌ 385 வேதகாயகன்‌ 678 
விரினன்றசதிர 976 வீழிவெங்கண்‌ 4089 வதபாரகன்‌ 88 
விறாம்பிரான்கேட்‌ 728 வீழ்ர்சவாயின 677 வேதமும்வேள்வி 188 
விலச்செர்படைஞ178 வீழ்ர்தனளரக்கன்‌ 837 வேத்திரத்தர்‌. 388 
விலங்கல்வெர்தவா200 வெக்கணை திறந்த 028 வேருடைகெடுல்‌ 914 
விலங்சன்மேலவர்‌ 887 வெங்கண்ணெடு 840 வேள்வியா இய 05 
விலங்கனொ 20 வெங்சரத்தர்‌ 386 வேருசசின்றான்‌ 392 
வில்லாயுசமுதலா 520 வெஞ்சினர்தறா 69 வேரறாயினமதவெல்‌ 903 
வில்லிடையறுத்து 782 வெட்டியதலையன 865 வேறுமென்னொடு 107 
வில்லினாலிவன்‌ 585 வெண்கோடி ற்றன 117 வேறுளவீரர்‌ 080 
வில்லினாற்இருக்‌ 342|வெநிர்சொள்‌ 895 வேதேயவிலக்குவ 161 
வில்லினை கோக்கு 952 வெர்திறற்‌டித்தி 818 வேனிஸ்னன்ன (44 
வில்லெடுக்க 982! வெப்பாரும்பாசம்‌ 040 வைதெனச்சொல்‌ 808 
வில்வினை யொருவ 074 |வெம்பிசலரக்க 92 வையசாயகசன்‌ 985 
விழிக்குமேல்விழி 878 வெம்புமாகடற்‌ .268 ச்வையமேலிணி 107 
விழுந்தனர்‌ 408 வெம்முனைவிளைத 181 வையெயிற்றாலும்‌ 421 
விளக்குவான்‌௧ணை 787 ,வெம்மைபொரு 751 வைவனமுனிவர்‌ 786 
விளச்கொருவிஎச்‌ 700 |வெய்யவனனைய 790) வெளவிலங்குவளர்‌ 920 





